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EX.*10 SEÑOR CONDE D E FLORID ABLANO A. 

S E Ñ O R . 

J^cas obras habrán sido tan generalmente aplau
didas y deseadas como este Diccionario: y acaso 
por ninguna se hubiera encarecido tanto la pérdida 
que padecia la Nación, como se está encareciendo 
por esta desde la expulsion de los Jesuítas. Aun los 
que miraron con indiferencia aquel raro suceso, y 
quiza también los que se complacieron en él ¡sintie
ron entónces extraordinariamente, y están lamen
tando todavía la desgraciada suerte del P . Terreros, 
únicamente por su diccionario. 

Sin embargo, á pesar de tantos aplausos como 
mereció su idea, de tantos deseos como hubo de su 
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publicación y de tantos clamores como excitó su ima
ginada pérdida; veinte años ha que yacía sepultado 
entre un enorme cúmulo de papeles, sin que á nadie 
se le hubiese ofrecido hasta ahora ni aun el averi
guar Jixamente el estado en que lo dexó su Autor. 

Sin meternos ahora en adivinar las causas que 
pudo haber para una inacción 6 descuido tan poco 
consiguiente; lo cierto es, que apenas supo V. E. que 
entre los papeles pertenecientes a esta casa de los Es
tudios Reales, que fué Colegio Imperial, debia pa
rar el original del Diccionario de Artes y Ciencias 
que compuso el Padre Esteban de Terreros; nos ma
nifestó V. E . lo mucho que se complacería en ver pu
blicada esta preciosa obra,y se sirvió dirigirnos la 
correspondiente orden para que se executase inme
diatamente. 

Con efeBoy apocas diligencias que se hicieron, se 
encontró quanto se podia desear por lo que toca á la 
principal parte de la obra, que es el Diccionario 
Castellano. Porque ademas de las cedulitas de todos 
los artículos ó palabras, cada uno de por sí, numera-
das y ordenadas, y puestas en paquetes con la ma
yor exactitud y prolixidade se encontró también una 
copia íntegra de todas ellas, la misma que se presen
tó al Consejo por el P. Terreros, solicitando licen
cia para la impresión, frmada y rubricada por 
el Escribano de Cámara de Gobierno que entonces 
era D . Juan de Peñuelas: y el Prólogo original 
escrito todo de la misma letra del Autor, aunque al 
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parecer sin darle la ultima mano. Con estos auxi
lios no tuvimos dificultad en continuar desde luego 
la impresión del Diccionario Castellano, procuran
do que saliese toda uniforme en letra, papel, mé
todo y ortografía con la parte y a impresa, que lle
gaba como a la mitad del tomo segundo, y solo 
faltaban en el primero algunas hojas de la con
clusion y el Prólogo. 

De la otra parte menos principal, que viene á 
ser una como reducción, según se explica el Autor, 
de los otros tres idiomas que comprehende, al Cas
tellano , y debía componer el tomo quarto y último 
de la obra; no ha parecido hasta ahora mas que 
una porción de cédulas, en que se echan menos los 
artículos de una letra entera, y algunos de otras. 
Y aunque no tenemos duda que también esta par
te la. dexó concluida el Autor; si todavía no habia 
sacado, como creemos, copia seguida de estas cédu
las', siendo como son muy pequeñas y todas depor 
sí, una vez que se extraviaron las que faltan, se
rá imposible recogerlas y completarlas. En tal ca
so procurarémos suplirlas lo ménos mal que poda
mos, siguiendo la idea del Autor, para que no ca
rezca el Publico de esta parte, aunque no es la 
principal, ni la mas importante de la obra. 

Y esta es, 'Excelentísimo Señor, una breve y sen
cilla historia de la publicación que ahora se hace 
del Diccionario del P. Terreros: por la qual cons
ta que el que salga á luz al cabo de tantos años 
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esta cêlehre obra^ que y a se reputaba y lloraba por 
perdida, se le debe enteramente á V. E . : y ella 
misma será un monumento eterno, uno de los 
muchos testimonios públicos que está dando V. JE. 
de su amor á las letras, y del incesante desvelo 
con que procura aprovecharse de todos los medios y 
ocasiones que se le presentan para promoverlas. 

Nuestro Señor guarde la vida de V. E . como de
seamos. En la Biblioteca de los Reales Estudios 
de Madrid, áprimero de Agosto de 1 7 8 6 . 

E X ™ SEROR. 

B. L . M d e V . E . 
Sus mas obligados servidores 

Francisco Meseguer Miguel de Manuel 
y Arrvfat. y Rodríguez. 

P R O -



P R O L O G O . 
E A el Lenguaje primitivo de España el que se fuese: háyanos ve- Estado del 
nido con Tubal ( i ) ó Tarsis ( 2 ) , como han querido tantos ; ó solo Hioma Gas
con sus sucesores, á que se inclinan otros ( 3 ) , haciendo como quie- tdkno-
ra su viaje desde los Campos de Senaár, como uno de los setenta 
y dos Idiomas en que se confundió ó dividió (4) aquel primero in
fundido por Dios en el principio á nuestros primeros Padres. Haya 

quedado este primer lenguaje , como testimonio auténtico y perpetuo, retirado y con
servado en las montañas de la Cantabria según piensan probar eficaimente algunos (5} . 
Hayan alterado , borrado y deslucido nuestro primitivo lenguaje las naciones extran
jeras , que atrahidas de las riquezas de España y de su fecundísimo suelo, le inun
daron como impetuosos torrentes , y tantos y tan multiplicados, que se confunden en 
la misma multitud : Fenicios, Carcajinenses y Griegos, que a l mismo tiempo que se lle
vaban el oro y los jéneros mas preciosos, nos pagaban en palabras, transmutando ó con
fundiendo las nuestras. Sean enbuenhura mui particularmente los Romanos los que 
como dominaron á España con sus armas, introdujeron también con una sabia po
lítica su lenguaje, imprimiendo aun su nombre en el de España, que se quedó des
de entonces con el nombre de Romance. Vengan en adelante á turbarle las bárbaras 
naciones del Norte, Suevos, Alanos y Godos : y después de todos vengan á derribar 
también á estos los Arabes, procurando arrancar á un tiempo el dominio, la libertad, 
la religion y el lenguaje, quedando este en casi toda España tan confuso, que ni 
bien era Castellano, L a t i n , ni Arabe; sino que resultando uno como caos confuso, 
se formó una como lengua Franca con lastimoso desórden , s in poderse determinar 
cual fuese el fondo de tan despedazado idioma, como se puede ver facilmente en 
nuestros escritos antiguos aun los mas celebrados y cultos. Sírvanos solamente de 
ejemplar el célebre Poeta Juan de Mena, que no obstante la dpUcadeia de su pluma 
y en tiempos bastante adelamados, dijo en un verso: E l amor es ficto, vanihcuci y pi 
gro, y añadió en otro : Resurjen con magnos clamores , y á esta proporción se encuen
tran innumerables en multitud de obras, lugares y Autores. 

2 Sea esto a s í , y llegue nuestro idioma á verse e l mas desfigurado y despedaza
do del mundo; es preciso decir de é l , que al modo que el oro sale mas acendrado del 
crisol; que como de muchos y bien proporcionados simples se saca un precioso com
puesto , y á la manera que después de las peleas y aun heridas de una ó muchas y 
muy reñidas batallas, sale mas brillante un Campeón, coronando ds glorias y heroi
cidades sus mismos trabajos aun á Hércules ; se puede decir muy bien que la ruina 
misma se nos ha convertido en riqueza: las entradas de las naciones, la variedad y 
mutaciones que ha padecido con ellas, los encuentros y l a mezcla de palabras nos 
ha dejado tanto botin, y hemos hecho tantas represalias de voces, que se han de
vengado en esta parte con grande ventaja las perdidas. Supo la nación Española vol
ver con el acero ácos ta de lides, hazañas y aun de las vidas de tantos Héroes por 
su religion y libertad con tantas ventajas que no solamente recuperó su suelo, sino 
que extendió toda especie de conquistas mas allá de donde nace y se pone el sol , sin 
que se halle, por decirlo así , paraje alguno en el mas escondido ángulo del mundo, 
donde no haya resonado su fama, donde no haya puesto su trono la gloria de sus 
acciones, y donde no esté plantado por sus enviados e l glorioso estandarte de la re
ligion y de la C r u z : y podemos mui bien decir lo que dijo el Héroe Troyano á 
otro proposito: Quis jam locus Quae regio in terris nostri tton plena ¡aboris ? (ó ) E s 
te valor pues, esta grandeza de almas y estas conquistas que ha hecho con la espa
d a , se han visto de dos siglos y medio á esta parte emuladas con la pluma. Apenas 
acabaron los Gloriosos Reyes Católicos Don Fernando y D o ñ a Isabel de desterrar de 
España la belicosa nación Africana; apénas empezaron á extender por el mundo sus 
conquistas haciendo subir su fama al mayor colmo de gloría por medio de sus gran-

a des 
«etenta y ios vocea sinónimas para cada objeto, 
y que el modo de- confundirle ¡iié hacer olvidar 
á todos las setenta y una ; pero oíros quieren que 
no fuesen olvidadas estas, sino ¡11 land ¡Jas de nue
vo ; como quiera , viéndose obligados ios que sa 
entendian entre sí á desamparar a los que no en
tendían, se esparcieron los hombres de esta suer
te por el mundo, 
(í) V. Larr. Antigüedad y Uní vers al ¡Jad de! 

Base. 
(ó) Aeneid. 1. V. 464, y 465. 

{1) Fué sentencia de Florian de Ocampo, Este
ban de Garibai, Alfonso Garcia Matamoros y otros 
uiuclios que Tubal vino á poblar á España; pero 
los Críticos no la admiten hoi. 

(1) Fué parecer del célebre Don Josef de Pelli-
cer, que alega otros muchos como que fueron del 
mismo. 

(3) V . La Hist. Liter, de Esp. por los RR.PP. Mo-
he danos 

(4) Muchos han sido de parecer que el lengua
je que infundió Dios 4 nuestro Padre Adam tenia 



ij P R Ó L O G O . 
des Capitanes y Caudillos, quando reconociendo aquellos dos heroicos Monarcas, 
que se mueve igualmente un Estado sobre los dos ejes de la espada y de la plunrç, 
viendo los triunfos de aquella, hicieron volar también á esta, fomentando con los 
mayores prennios y aplausos las ciencias; y se v ió nuestra Península poblada de Sa
bios, de Academias y Universidades, valie'ndose para este electo de los Ministros y 
Coadjutores mas hábiles, ( i ) Y si los compañeros de Marte y Palas extendieron tan
to sus conquistas, no han sido menores las de los Héroes de Minerva y de las 
Musas. No hubo ciencia que no floreciese» arte que no se cultivase, y es mas fácil 
contar las estrellas del firmamento que los sabios Españoles que en aquellos y en 
todos los tiempos siguientes ( 2 ) han florecido. L a Teolojia moral, escolástica y expo
sitiva ; la Jurisprudencia ; la Filosolia ; la Historia tanto Natural como C i v i l ; la Poe
sía en toda especie de metros y asuntos, y en una palabra todas las ciencias y artes 
tanto liberales como mecánicas, han dado al público obras magistrales de singular 
invención: de modo que se ha conocido mui bien que no necesita la nación Espa
ñola stno el fomento para hacer resplandecer, no menos su injenio y aplicación, que 
su valor y su espada; y que así como por razón de sus insignes hechos en las ar 
mas se le acomoda con propiedad el Arma iuvant alios, del culto Miguel de Vane-
gas, no le viene minos por la afición á las letras el pentámetro de él mismo: In 
vuius ¡abiis flava Minerva sedeí. 

Pulimento 3 <~on esta cultu,'a Pues en Ias ^tc% Y en las Ciencias, y con la obra, célebre 
del Idioma ^ *a verdad, del Diccionario de nuestra Real Academia de la Lengua Castellana, 
dsKÍl-iny ka Ilegaco esta á poder servir de norma, envidia y emulación á cualquier otro idio

ma del mundo. Casi todos los que conocemos entre los extraños son pobrísímos y 
defectuosos. E l Chino con mas de diez, mil caracteres , ( 3 ) y mirados de otro modo 
ochenta mi), se halla falto de letras para pronunciar muenos objetos. ( 4 ) E l Hebreo, 
Siriaco, Caldeo y otros celebres en ta ant igüedad, quedan en mucha parte reduci-
tíos huí o a la mera capeodativa de lo que fueron ó solo como lenguas vivas en la 
práctica miserable del vulgo. £ 1 Griego fuera de tener algunas voces y no en pe
queño número tan dilatadas, que se necesita toda la respiración para pronunciarlas, 
v.g. /« lantTíút / t i t i transmigro; twiyajifiofizt me alegro; queda hot en el lenguaje v i 
vo tan oesconocido como Jos otros, y si viniera Homero, Tucídides ó Demós te 
nes no entenderian á sus compatriotas. L a Lengua Latina, que aun cuando se mi
raba como Reina entre las mas cultas, se quejó Quintiliano de su pobreza; Lucre
cio se oi.tciilpó de no dar ratón de muchas cosas por la cortedad del lenguaje; C a 
ton contéso su escasez; Séneca se lamentaba después de no encontrar voces latinas, 
cuando ruas necesidad tenia de ellas; y lo que es sobre todo Tullo mismo, el Prín
cipe de la Elccuencia latina, en cuya boca y pluma todo aparecia noble y en cuyo 
tiempo llegó el Latin á lo sumo de la pureia , aplauso y fecundidad, se excusaba 
con decir que 1.0 tenían nombre las cosas, y se v i ó con toda Roma en la era en que 
mandaba al mundo, obligado á valerse de las voces Dialéctica, Filosofia, Jeometrfa 
Mi'uUa, Grammáttca, Retórica, Poesía, y otras muchas, todas griegas; sin que le 
impidiese aquella especie de superstición, con que recelaban admitir los vocablos 
que no teniim: y con que se miró como audacia, que el César se atreviese á de
cir ens, y después Séneca essentia, y Quintiliano possibile; aunque ya se hallaba en 
Plauto ( 5 ) ; como quiera hoi se ve la lengua latina obligada ó á admitir muchedum-
bie de voces de baja latinidad, bárbaras ó nuevas, ó á quedarse cada instante mu
da: y si por ser lengua muerta no quiere jéneros extranjeros, de puro señora mo
rirá de hambre. Los demás idiomas comunes el dia de hoi , por mas que se han 
dejado ya justamente de aquellos escrúpulos de los Latinos y admiten cuantos jéne
ros extiangeros necesitan , tampoco nos llevan ventaja alguna. E l Idioma inglés es
ta dividido y como hecho pedazos en menudísimas partes con una infinidad de mo
nosílabos: el Italiano se hace fastidioso con cierta afeminación displicente y con 
tantas terminuciones en e y en i del todo homologas: el idioma Frances aunque 
hoy dia se ha hecho casi universal y como un adorno de la Juventud y buena crian
za , tiene multitud de nulidades; cada dia muda figura, y aun tantas como el mar 
Euripo ó un Proteo, y así le zahirió un Sabio ( 6 ) diciendo que no podia pasar por 
hombre de moda en París el que no inventaba cada dia una voz nueva; y un sa-

t í -

fi) En especial del Eminentísimo Señor Cardenal Concepción &c. 
D. Fr. Francisco Jimenez de Cisneros , de Antonio {3) Hist, de la China del Padre Do-Halde. 
Lcbrija &c. (4) Cartas edif. 

(2) V . Alfonso Garda Matamoros. La Bibliot. de U) Stich. j . 6. •;. 
P. Nicolas Antonio, la Bibliogr. del llustrísimo (6) M. Pluche Êsp. dt U nat. y tafean, dtt Lang, 
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lírico añadió que en Francia mudaban todos los inviernos, como si fuese vestido, 
su lenguaje, ó que como camisa de culebra la dejaban entre dos piedras en la me
nor apremra; y aunque su Academia quiso ocurrir á este mal pronunciando senten
cia de proscripción á todo vocablo que no fuese orijínario de Francia por medio de 
un Diccionario que dio á luz en que precedia coa el ejemplo; pero la nación hizo 
tan poco caso del Diccionario como de la sentencia, y se vió obligada la Academia 
á retratarla en la substancia y á dejarse llevar de Ja corriente sacando otra obra mas 
completa y mas á gusto del público; lucra de esto sus diptongos tan multiplicados, 
sus letras ya cerradas y ya abiertas ( i ) sirven de notable embarazo á cuantos apren
den y cursan este lenguaje, que no obstante esta variedad de vestidos y de galas y de 
haberla enviado á viajar por todo el mundo para enriquecerla, se ha quedado absolu
tamente pobre de voces, y estas, dice un Autor Frances (2 ) que no deja de ensalzar 
su idioma en cuanto puede, contienen unos lorm de hablar fastidiosos, y una ambi
güedad grande en sus artículos que expone la inteligencia de sus ciausuias y las deja apli
cables á sentidos mui diversos. Pero hagámosles justicia con todo eso á estos tres idio
mas: el Ingles no obstante sus monoMlabos, el Italiano con su homolojía, y el Fran
ces con su mutabilidad, pobreia y defectos f han sido manejados por plumas tan dies
tras que los hacen de sumo precio: son lenguas eruditas, lenguas sabias y lenguas 
dignísimas de saberse por lus tesoros inestimables de las luces y conocimientos que 
encierran. Pero a nuestra lengua castellana, vencida la barbarie de las naciones y si
glos que la ofuscaron, no parece que le queda defecto alguno substancial que ne
cesite de ¡nduljcncia ni disimulo. E s , dice el misma sabio Frances sonora, me
dida y tan copiosa que puede competir con ¡a griega, de modo que causa asombro á los 
que con pertecciou la penetran : y tat que parece que las naciones que vinieron á 
buscar tesoros á España la recompensaban Jos jeneros que llevaban con enriquecer 
nuestro idioma con los suyos. Expliquemos un poco mas esta fecundidad y riqueza 
para que sepamos siquiera la que poseemos y el campo en que entramos á trabíyar: 
veamos los derramos que tiene esta mina inagotable. 

4 L o primero, hai en la lengua Castellana aquella especie de idioma que llaman Fecundidad 
Culti-latim, una como Macarronea, en la cual si se compusiera alguna obra que solo ^ ^engua-
podria ser burlesca, fuera sin duda apreciable, como lo es la composición excelente l6 «stelímo 
entre Latina é Italiana de Merlin Cocayo ( 3 ) ; pero que dejadas semejantes composi
ciones en que juega con nobleza la íamasía, y usado este idioma Culti-latina por mu-
g e r e s ó personas que le afectan en sus conversaciones ó escritos, es una mera burlería 
que hace justamente despreciable á quien le usa, es un hijo nada natural ó absoluta
mente espurio, que aunque muestra la fecundidad del castellano no le admite como 
lejitimo. L a culta-Latin-y parla de Quevedo pudo ser el Don Quijote que desterrase del 
todo esta locura. L o segundo, tenemos también en nuestra lengua otra especie á que 
llaman Picaresca, y se reduce á remedar á los picaros y jente que llaman de la vida ai~ 
rada, que usa comunmente términos bajos, alusivos á sus acciones, y que solo se en
tienden ó por la coherencia que tienen con las voces que corrompen y adulteran, d 
por el contexto y circunstancias en que hablan, extrayéndose por lo demás de nues
tro idioma. De esta especie son la Tersicore y Taifa de Don Francisco Quevedo, y eJ 
Alguacil sJlgiuicilado; el Lazarillo de Tonnes de Don Diego Hurtado de Mendoza; la 
picara Justina del Licenciado Francisco Lopez de Ubeda; el Guzman de Alfaracbe de 
Mateo Alemán, Periquillo el de las Gallinetas, &c. que en su jénero son obras mui es
timables; pero que prescindiendo de esto tampoco es este idioma el lejitimo Español; 
por la licencia que se toman frecuentemente sus Autores para salirse de aquella na
tural seriedad que pide en las obras comunes la razón. L a tercera especie que se pue
de considerar en nuestro idioma es el lenguaje á que llaman jerigonza ó jerga jitanes-
ca, particular de esta jente perdida, y que tiene no poca conexión con el precedente; 
pero que con todo eso ha merecido el desvelo de algunos sabios que nos enriquecen 
con la explicación de sus términos (4.) y con la utilidad por lo menos de entenderlos. 
E l quarto idioma, s¡ puede llamarse asi, es una especie de lengua barbara, por la cor-
lupciondel vulgo ó por la rusticidad de las Aldeas,con que pervirtiendo las voces 
castellanas, las corrompen y desfiguran: electo común de la poca lección de libros, nin
gún trato con la jente culta y sobre todo de la mala educación; y aunque se dice comun
mente que el vulgo manda también en el lenguaje,de modo que parece Aristo-democra-
tico su gobierno, llevando su timón los Nobles y los Plebeyos; pero ni esto se entien-

« 2 d e 

(1) V. E l P.Du'HaUi,^y%X. dekCbína. ció enelsigloifi. 
(i} Pinche Mecan. des Lang. (4) D¡cc. de k Acad. de la Lens;. El de Cesar 
(3) Su nombre propio Teófilo FoJengio, y fiore- Oiad. Juan Hidalgo, Don Gregorio Mayans, &c. 
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de del vulgo inñmo, ni es razón, de qualquier modo que sea, admitir voz barbara a l 
guna, sin noca , si ya no es que por repetida y común se halle ya admitida entre los sa
bios; de modo que el dominio de la lengua quede en estos y sea siempre Aristocráti
co , es to es, de cíentiíicos ó nobles. E l quinto idioma Castellano es el que llaman Pro-
vtticiaí, de manera que aun prescindiendo del Bascuence, tan diverso hoi del común, y 
prescindiendo también del Catalan y Valenciano, que se diferencian no poco del nues
tro , nos queda mucha variedad en otras Provincias. No es menester pasar á las Indias, 
en las cuales, omitidos sus innumerables idiomas nativos en que casi se diferencian por 
lugares ó por mui pequeños distritos, dan casi en cada Reino y Provincia diverso nom
bre á un mismo objeto: quedémonos pues mas acá. Andalucía, Murcia, Aragon, As 
turias, Leon, muchas partes de Castilla ia Nueva y Vieja, y aun en muchos Lugares no 
lejanos de la Corte usan de multitud de frases y voces particulares. Si algún sabio ó 
muchos de cada Provincia', se tomase el cuidado de formar un pequeño Diccionario de 
la que Je toca, pienso que le haría servicio y aun al Reino todo, y mas si se reuniesen 
después allenguaje común, puro y castellano. E l sexto idioma que se puede conside
rar como lenguaje propio castellano es el Poético. E n los Poetas especialmente en los 
excelentes como Garcüaso, Lope Vega Carpio, Calderon, Solis y otros muchos de que 
abundamos, se halla,es verdad,un lenguaje puro, castigado y lleno de la mayor cul
tura y realce •, pero á veces, ó por salir bien de la piision en que los ponían rima y 
metro, o por la licencia que tenían ó tomaron, sacaban las aguas con demasía á la ori
l l a , © ^ Deidad que los ajitaba les levantó sobradamente con su fuego la fan tas íaá lo 
alto. Foresta causa adaptan voces que no son usuales como el deslaban de Garcílaso; 
añaden letras; cortan silabas sincopando la voz que les parece, como lo ejecutó Juan 
de Mena en su Laberinto, donde dijo Padece tardanza, s i Q U I E S que te diga, poniendo 
guies por quieres; y el Capitán Aldana en las octavas pastoriles en los Desposorios de 
su hermano dijo también : Que nome concedais, si Q U I S R ¡a manoty asi usó la voz si guier 
por siquiera \ otras veces añaden letras, como lo ejecutó Juan de Mena alabando al Mar
ques de Santillana, y diciendo congloriar en lugar de gloriar. Hacen asimismo muchas 
veces d é l o s nombres verbos,como se ve en Don Estevan Manuel de Villegas, fin-
jiendo ( i ) de«r»«ño, annitíar, y de vidro envidrar, de Enero, enerar ( 2 ) , de purpura, pur-
purár ( 3 ) : imponen nuevas significaciones á las voces,como lo ejecutó el mismo V i 
llegas ( 4 ) , diciendo Juvenales por Juveniles: y á este modo se han tomado los Poetas 
licencias semejantes, que en lenguaje serio no se deben imitar; y aun en el burlesco sí 
se hiciere debe ser con mucha moderación y templanza. E l séptimo idioma Castella
no es el que usaron nuestros mayores, venerable por su antigüedad, y cuya imper
fección , variedad y muestra se podrá ver en la Paleografía Española ( 5 ) ; y en mul
titud de códigos y papeles antiguos. De este lenguaje nos quedan aun algunas obras 
mui apreciables, no solo por su antigüedad, sino también por sus Autores y origen: 
tales son las Leyes de las Partidas (6)-, las obras de Jorje Manrique; las de Juan de 
Mena, que merecieron que las comentase el Brócense; algunos Romanceros; innume
rables escrituras y papeles de pertenencias y derechos que se hallan en nuestros A r 
chivos ; y fuera de esto queda gran parte de este lenguaje en Galicia y Portugal, Mu
chas de las voces contenidas en estos venerables monumentos están fuera de todo 
uso, y acaso algunas de ellas dejadas con demasiada facilidad. Sábese que toda len
gua como las demás cosas humanas tienen su ancianidad y decrepitud ; por cuya causa 
la lengua Latina, que aunque nacida entre las rusticas y humildes cabanas de Lacio, 
se había elevado en Roma , cabeza dei mundo, á la mas alta cumbre de esplendor; cayó 
también en todo el Imperio de Roma; conociéndose especialmente en aquellos tiempos 
su decadencia y corrupción en la Ciudad de Solos , de donde por faltar sumamente á 
las reglas de Latinidad se derivó la vo& solecismo. Y a nos tenia anunciada esta ruina 
cerca de mil y ochocientos años há el célebre Poeta Lírico Horacio ( 7 ) , diciendo: 

Multa cecidere, cadentque 
Qua nunc sunt in bonore vocâbula^st volet usas, 
¡¿uem penes arbitrium est, <£? ins, (2 norma hquendu 

Pero no quisiera, ni parece tampoco razón que se desamparasen tan facilmente los 
que tanto han ennoblecido el lenguaje patrio, y que se olvidasen unas voces nobilí
simas por su antigüedad y solár, y que ya que se verificó el CBCIDERS de Horacio, 

se 

(1) Lib. y. de la 1. part, de laj Eror. cantinela 4. (6) E l Reí Don Alonso e! Sabio hizo esta colee-
(3) Ibid. 1. part.'can tin. 33. lib. 1. £tOt. 1. part. ciou sacando las Leyes esparcidas en muliitud decó-
(3) Lib. i . Ero!, i . p. dices, y rcdiiciutidolas i los Libtot de Us lutt Par' 
(4) Hroiíc. 1. parí. e!ej. 1. tidat ê ncchnrs. 
(5/ l£sp. dela Nat nr. t. 13. (7) Aire Poet. v. 70. Etc. 
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se verificase también en todo aquello que no disonase, lo que precede en su mismo 
verso Multa renascentur, quat iam cecidere: y que al modo que Ja moneda de subi-
dhimos quilates, pero que no tiene el sello corriente, se suele volver al cuño, se vol
viesen también al uso estas voces casi olvidadas. Y quien lleva mal este olvido, pre
ciso eà que lleve peor el que parece mucho mas claramente desorden, y es ver an
ticuadas de poco mas de un siglo á esta parte muchas voces usadas con tanta no-
bleta por los que con razón se han mirado siempre como Padres del idioma Espa
ño l , como son F r . Luis de Granada, F r . Luis de Lcon. los PP. Juan de Mariana, 
Pedio Rivadeneira , Luis de la Puente, .Lope Vega y otros. E l octavo y ultimo 
idioma, y que es principalmente lo que llamamos lenguaje castellano, y cuya colec
ción de voces deseo,como objeto mui principal de mi trabajo, dar a l piiblico, com-
prehende aquellas que se hallan comunmente en Autores clasicos, puros y autoriza
dos , y que son deV uso de las personas mas juiciosas y mas sabias. Este idioma con
tiene también como parte propia y esencial suya el de las ciencias y artes mecáni
cas y liberales, que aun siendo tantas, tan numerosas y cultivadas en particular en 
este siglo, que le han merecido el renombre de Ilustrado, pudiera cada cual formar 
un idioma, y una obta aparte de mui bien empleado trabajo, y el conjunto una es
pecie de enciclopedia ó conocimiento de todas las ciencias y artes. 

5 E l lenguaje castellano, tomado con toda la extension que hemos dicho, y con 
mucha particularidad en este octavo y ultimo sentido, junta sin duda alguna la pii-
rez.a de Cesar con la firmeza de Tác i to , y recaen sobre él sin la menor violencia 
ni usurpación todos los elojios que le han dado multitud de sabios, de majestuoso, 
agradable at o i d o , y capat de admitir con la mayor propiedad los adjetivos y de
rivaciones que le quieran acomodar, yaun las voces barbaras y extranjeras por sus 
objetos, con tas terminaciones mas suaves y convenientes á su propia naturaleza: 
de modo que se puede decir sin exajeracion, que así como España se miró en to
dos los siglos pasados como un suelo común y propio de todos los extranjeros y 
de las colonias que venían á poblarla, así también el lenguaje castellano gasta esta 
misma condición y admite sin desden alguno no solo las voces que le dejaron, sino 
también cuantas necesite y ie envien. Inundación fue,es así , la de tantas naciones 
barbaras y extrañas en España; pero fue en cierto modo una inundación fel í i seme
jante á las del Nilo , que dejan fecundísimo el terreno que ocuparon. 

6 No parece justo que un campo tan noble y tan fecundo carezca del cultivo de Conducen 
que es capaz en sí, y que le puede dar el trabajo y afán de los Españoles y Li te - da y necesi 
ratos. Muchos extranjeros y naturales se han empleado en ilustrar nuestro idioma, did de ilus 
aquellos por lo común para darle la equivalencia en el suyo ó en alguno otro, co- trar nuestrt 
mo lo ejecutan los Autores de Diccionarios, y lo han hecho en Italiano Casas y lengiwjc. 
Franciosini, y con el conjunto de otros idiomas Facciolati en su eruditísimo D i c 
cionario poligloto ; Natal Duesío en su obra intitulada : Jama Jinguarum reserata : en 
el Frances han vertido también nuestro idioma Sobrino, Ocon, Cesar Oudin.Sejour-
nantj&c. Y de nuestros Autores en Frances y Castellano Don Antonio María Her
rero en una obra á la verdad exactísima; y en Castellano y Latin Lebrija, Salas, 
Alonso Sanches de la Ballesta en su Diccionario de vocablos aplicados â ia propiedad la
tina, obra tan antigua y útil como poco conocida; Larramendi en su Diccionario 
Trilingue; Covarrubias en su laboriosisima obra del Tesoro de ¡a Lengua Casteilana\y 
principalmente nuestra Real Academia de la Lengua en la obra incomparable de su 
Diccionario Castellano y Latino, donde se compiten la erudición, la exactitud, el 
trabajo y la utilidad, cultivando á costa de sudores un terreno nunca hasta enton
ces bien desmontado. Pero como quiera los Autores del Italiano, Frances y Espa
ñol se hallan mui faltos, no solo en las voces comunes de nuestro lenguaje, sino 
aun del suyo mismo, y nos dan muchas equivalencias erradas, como lo echará de ver 
quien se tome el trabajo de leerlos y cotejarlos. Los demás Diccionarios, aunque mu
cho mas castigados y correctos, se hallan faltos en la mayor parte de las voces de 
las artes mas vulgares y de las ciencias comunes, carecen del todo de los términos 
tan iVecuemes en libros y Autores, de la Mitolojía, fundación de Ordenes de Caba
llería y Religiones, de Jas sectas y' errores de los herejes, de la historia tanto c i 
vil como eclesiástica, con otras noticias utiles y aun necesarias. Pero de lo que prin
cipalmente carecen per necesidad es de la noticia de innumerables objetos nueva
mente conocidos ya en todas partes. Fuera de esto, que todo parece esencial, son 
solo por lo común vocabuiurios sin inversion ó con solo uno ó dos Abecedarios á lo 
mas: de modo que quien ignore el idioma cuya orden de letras se sigue en la obra, 
tu nada ó en ir.ui poco puede aprovecharse de ella, Pongo al Diccionario del Padre 
Manuel de Larramendi pur ejemplo: al que solo sepa Latín poco le podrá servir; 

puei 
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pues siguiendo en su abecedario solo las iniciales del idioma castellano, si no sabe 
que cosa es en e'l rio y huerto , ¿que le aprovecha saber en Lat in fiumen y bor-
tus, quando no los puede buscar por las iniciales f, h , del abecedario Jarino que no 
trabe? Y esto mismo sucede en todos los demás vocablos é idiomas de las obras 
que hemos dicho, que aunque de sumo mérito, no trahen hecho aquel trabajo que 
de suyo se necesita. 

7 Todo esto me movia á tomar el trabajo de formar un Diccionario completo, 
en cuanto me fuese posible, no solo castellano, sino también de unos idiomas que 
le hiciesen universal en casi toda la tierra: tales me parecieron añadidos al nues
tro , el Frances, el Latin y el Italiano , idiomas con que se puede hoi ciertamente 
dar la vuelta al universo. Parecióme asimismo que para conseguir la universalidad 
que deseaba , era preciso, evitando el inconveniente que acabo de exponer, formar cua
tro diccionarios de modo que los tres últimos fuesen como apéndices del primero: 
esto es, en el primero cuyo abecedario gobierna la lengua castellana, se ponelavoz 
de que se trata, con la definición mas exacta que sea dable , y las voces Francesa, 
Latina é Italiana que correspondan "al castellano: de modo que este Diccionario pri
mero comprehende los cuatro idiomas. Acabado este primer abecedario, que es real
mente el cuerpo de la obra, se empieza el segundo, que es el que gobierna la lengua 
Francesa, que por ser hoi tan universal y como de moda me pareció darle el se
gundo lugar; pero para evitar repeticiones,una mole inmensa en la obra y no poco 
gasto al público, sin mas utilidad que el íáusto, solo se pone en este segundo Diccio
nario la voz Francesa y el correspondiente Castellano; y si el que le maneja queda en
terado de la significación de la voz que buscaba, ya no le queda que hacer; pero si la 
voz. por sí sola no le entera, busque la Castellana en el primer Diccionario y le en
terará de todo. Este mismo método se lleva en el tercer Diccionario que gobierna 
el abecedario y lengua Latina, y en el cuarto que lo ejecuta el abecedario y lengua 
Italiana: de manera que quien sepa cualquiera de los cuatro idiomas,se puede ser
vir igualmente de esta obra y de todos ellos con solo ei trabajo de recurrir al pri
mer Diccionario á buscar aquella voz Castellana que hal ló corresponder en el suyo 
á la que sabía ó necesitaba: v. g. viene á España un Italiano, y sabe en su idioma no 
mas, habiendo de buscar alojamiento, que haipor alojar, alloggiare ó soggiormre: bds-
calo pues en el cuarto Diccionario y encuentra la voz Castellana alojar; y si no 
queda bien enterado de su signiticacíon , va al Diccionario primero y halla la expli
cación y aun el Latin y Frances correspondiente. Viene también á España un P a 
risiense que no sabe sino Frances y un Ungaro que solo sabe el la t ín , y busca el 
Parisiense la voz Loger en el segundo Diccionario, y el Ungaro la voz diversari 
en el tercero, y uno y otro encuentran el Castellano alojar; y si no los entera del 
todo, van como el Italiano al primero, logrando así todos un uso igual y absolu
to. Pero cuanto trabajo traiga consigo una cosa que se dice con tanta brevedad no 
me atreveré yo aunque lo he pasado á contarlo. Pero sí deseo decir aunque por ma
yor alguna cosa, para que los que se valgan de la obra hagan de ella la confianza 
que es debida como de justicia á quien acude á instruirse y á dejarse persuadir de 
su verdad. 

8 Prescítidiendo ahora de la dificil elección de los Autores, y del discernimien
to, á veces no poco arduo, entre la verdad y la mentira, á quienes siempre es pre
ciso caracterizar aprobando aquella é impugnando esta, aunque brevísimamente, sin 
poder apartar jamas los ojos de la corrección de innumerables errores, contradic
ciones y diferencias en multitud de libros y objetos. Prescindiendo también de los 
adajios y de la muchedumbre de delicadísimas alusiones en nuestra lengua, á que 
ciertamente apenas se halla correspondencia en lengua alguna de las extrañas; de
jando digo aparte todo esto; sola la diticultad de definir cuantos objetos conocidos 
hai en la naturaleza, y a que no con aquella precision rigurosa que pide la Dialéc
tica , á lo menos con una descripción tan limpia que se acerque mucho á esto, de
biera arredrar al mas osado y suspenderle los pasos y el intento de formar una 
obra que trabe consigo indispensablemente esta lei. Definir solamente al hombre sien
do el objeto mas conocido y que identificámos con nosotros mismos, dividió é h i 
zo encontrar entre sí los dos mayores entendimientos que conoció la antigüedad grie
ga, Platón y Aristóteles: y trabajando por casi 21 siglos ( 1 ) los secuaces de uno y otro 

en 

(1) Aristóteles floreció cosa d e j á o s n o s antes de 
la venida dd Salvador, Histor. Liter, de España 
por los R R . PP. Rodriguez, &c. Y según el Abhd 
Advocat, el P. Dioo. Petav. Ration, temj). part. 1, 

lib. 3. c. 13. y el P. Rcgnault, ortjett antiguo de 
la Fí f ica mtderm , nació 384 años anees tie esta 
Venida. 
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en determinar la verdad de la definición que dieron, no sabemos sí lo han conse
guido , pues Platón parece que le equivoca con un gallo ó capon pelado , Animal 
implúme hipes; y Aristóteles que le hace Animal que usa de razón, Animal rathmle^ 
no dejó constante la definición, pues el mimal, que es jénero respecto de los denias 
animales, deja de ser jénero y pasa á ser diferencia atendiendo al Angel, y el r a -
timale, que es la diferencia, considerados los animales que carecen de ratón, es y a 
jénero si miramos Ja naturaleza Anjélica. Así hace tropezar una sola definición en
tendimientos tan grandes. ¿Qué podrémos pues hacer los demás en un cumulo casi 
inmenso de definiciones que solo el verbo echar, que no es el mas universal de nues
tra lengua, tiene ciento diez y nueve acepciones en ella, y cada cual con definición mui 
diferente? N i basta para facilitar esta empresa el que los objetos sean obvios y co
munes ; antes bien en cierto modo la aumenta si hemos de creer á un ínjenio tan 
elevado como el de Horacio que lo asegura, ( i ) Difficile est propriè communia dicere^ 
y la experiencia misma nos lo está enseñando también. A vista de esto es preciso 
confesar con cuanta razón dijeron los sabios Autores del Diccionario llamado co
munmente de Trevoux , bien experimentados en semejante trabajo: que iaobra de un 
Diccionario, cuanto tenia de útil al público, otro tanto trabia también de afán y trabajo pa
ra los tutores de él. Escalijero manifestó también este mismo sentimiento, y así d i 

jo aunque con demasiado arrojo que era trabajo propio de demonios el formarle, deno
tando que se necesitaba no solo constancia, sino una especie de trabajo y aun per
tinacia perpetua para no rendirse á él. 

9 A estas dificultades precisas de las voces comunes del idioma, se añaden otras 
no menores de las ciencias y artes. Qué ciimulo inmenso de voces! L a Labranza, 
la F í s ica , Ja Matemática , Ja Teolojía , el Derecho Civi l y Canónico, la Retórica , la 
Poesía , la Uturjia antigua y moderna, las herejías con los tiempos, Autores y Se
cuaces de ellas , la Historia Eclesiástica, la Natural, la Conquilogía, la Náutica , la 
Mitolojía, la Botánica, la Arquitectura, la Pintura, la Maquinaria, la Carpintería, 
los Tintes , la Sastrería, con todas las demás artes mecánicas y liberales que se 
verán en Ja obra, y por decirlo en una palabra todas las especies y objetos del 
universo. Para vencer del modo que me fuese dable unas dificultades de suyo tan 
insuperables y de bulto, he echado mano de cuantos medios me han parecido opor
tunos. Después del trabajo que apunto en el Vrúlogo del Espectáculo de la Natura
leza , que traduje y apostil lé, no ha habido Diccionario ni libro particular que me 
pudiese servir, que no haya manejado; y quando esto no alcanzaba , que era na 
pocas veces, acudía á las personas mas sabias ó inmediatamente, ó por medio de 
cartas y correspondencias, para que me instruyesen de Jo que necesitaba. Para la 
Marina, cuyo lenguaje es como de una nación totalmente extranjera , ademas de 
los tratados científicos deque necesita, como Jeometría, Trigonometría, Esfera, Jeo-
graf ía , Astronomía, Aljebra y Náut ica , de que era preciso estár suficientemente 
informado por los Autores que los trahen en sus obras, tenia las de las proporcio
nes y medidas del Teniente Jeneral D . Antonio Castañeta, las del sabio Jefe d& 
Escuadra el Excelentísimo Señor D . Jorge Juan, Ja del Diccionario Marítimo, nada 
vulgar, y algunas otras; y no alcanzándome todo esto para Jas piezas y maniobras 
casi sin número de las naves y armadas, me ba sido preciso valerme de pregun
tas y correspondencias con las personas mas ilustradas, y que habiendo navegado 
muchos años con singular reflexion y curiosidad, se hallaban, perfectamente ins
truidas. T a l es, para que callemos otros muchos, D. Juan Pesenti Marques de Mon
te-corto , cuyos talentos singulares son bien conocidos en la Marina y fuera de'ella; 
y siendo yo uno de los que tenían este conocimiento, me valí de él para que me 
resolviese multitud de dudas que no alcanzaban á resolver los libros que yo tenia, 
y lo executó con la intelijencia y bondad que le es propia y con la jenerosidad 
de ánimo y paciencia que le pareció debia á quien habia sido su Maestro y hace 
corona mui estimable el tenerlo por Discípulo. 

10 L o mismo que digo de la Marina pudiera á proporción decir de casi todas 
las demás artes y ciencias: los peces, las aves, las conchas, los insectos y anima
les todos pedían esta misma exactitud, trabajo é informes. No es posible detener
me en la arduidad que cada una de estas cosas trahe consigo; pero sírvanos de ejem
plo solo el Reino vejetable que cuenta por tantos millares las plantas, que fatigan Diferencia 
aun Ja imaginación; pero aun mucho mas Ja exceden y la fatigan las circunstancias en plantas, 
que trahen consigo: de muchas de ellas hai solo una noción confusa y jenérica: de flores, &c.^, 
otras que la hai algo mas particular, es con tanta desgracia , que no es dable ca- J \ \ 

( i ) Arte Poética. V. 128. 

S 
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ractenzarlas y afirmar que son ciertamente aquellas de que hablaron los Antiguos. 
Sírvanos de prueba el viaje que por órden del gran Luis X I V Reí de Francia hi
zo el célebre Botánico Josef Pitón de Tournefort, en qu& anduvo la Grecia , todo 
el Archipiélago y mucha parte del A s i a , rejistrando en multiplicados parajes, de 
aquellos mismos en que habían escrito los mas afamados de los antiguos Botáni
cos, y cotejando una por una las plantas y señas que dejaron de ellas, con las que 
encontraba entonces, afirma que no v i ó siquiera una planta, ni aun el simple mas / 
trivial de quien pudiese decir con total seguridad: Este es idéntico con el que se des
cribió en este terreno mismo. E n consecuencia de esto me asegura Botánico Sapientí
simo ( i ) que ni de una sola planta de las que nombró Plínio , Dioscórides , Columela, 
Virji l io, Galeno, Aristóteles , &c. se puede decir hoi esta es aquella; y que así se han 
visto precisados los Botánicos juiciosos á fundir de nuevo, por decirlo así , la Botá
nica, como si nada se hubiera escrito de ella en toda la antigüedad. Pero no es menester 
que nos alejemos tanto para hallar ambigüedades en esta materia. Hoi mismo se v é 
en las plantas y flores de A s i a , Africa, América y Europa, que realmente son de 
una especie, cierta diversidad y carácter, particular, con que parece se quieren 
distinguir entre sí como se distinguen Jas partes del mundo en que nacen. Mas aun 
no las separemos tanto ; en un Reino, en una Provincia misma , aparece la que na
ció en un terreno férti l , como quien desmiente la languidez de la que se produjo 
en un terreno infructuoso y estéri l : todo lo varía , y aun ellas se confunden por 
sí á causa de una multitud de especies en cada una de las flores y plantas mis
mas: de Aloes hai mas de cuarenta especies; de Iris mas de sesenta; en la Ane
mona pasan de ciento; las de rosas, claveles y tulipanes no tienen cuento, y á es
ta proporción sucede en casi todas las plantas y en las flores de ellas. Esta es la 
causa por que los Diccionarios y Autores que nos habian de dar luz y discernirlas, 
se oponen, se dividen y confunden tancas veces entre s í , que causa admiración, y 
paran al entendimiento, sin que sepa el camino que ha de seguir. No obstante es
ta verdad doi en esta obra los nombres correspondientes y mas admitidos, funda
do en Autores clásicos ya antiguos y ya modernos que las refieren, añadida sola 
la corrección de algunos informes particulares de personas oue con todo conoci
miento (2 ) los podían dar. 

11 Esta misma variedad con muí corta diferencia se pudiera hacer patente en 
el Reino animal: las costas, los mares, los lagos, la mixtion continua y mezcla 
de especies, confunde en gran parte los peces: los Reinos y las Provincias aun en 
unos mismos Estados, les varían los nombres, como lo echará dever el curioseen 
muchas partes de esta obra en que se nota esta diferencia. Las artes especialmente las 
mecânicas padecen esta misma variación, ya que no en sus instrumentos y obras, 
á lo menos por razón de ios lugares diversos en que se sacan y de los oficiales mis
mos que se ocupan en la labor. E n batanes, lavaderos de lanas, curtido de píeles, 
y en una palabra , en toda aquella multitud de artes,que ya para el luso, ó ya pa
ra ocurrir á las necesidades de Ja vida humana se encuentran en todo un Reino, 
todo varía, ya por estos ó por los otros principios; sola la diversidad de las tien
das en que se trabaja basta para mudar los nombres de los instrumentos con que 
lo executan unas jentes incultas y poco instruidas aun de aquellas piezas que no suel
tan de las manos. Por esta causa y para asegurarme del modo que fuese dable, 
me ha sido preciso ir de arte en arte y de facultativo en facultativo informándo
me por mis ojos mismos, rejistrando las artes y viendo las operaciones y manejo 
de instrumentos, de modo que pudiese escribir con un conocimiento práctico: la 
carpintería me dió ocupación por muchos dias: para informarme de la variedad de 
telares y de sus piezas y maniobras fui á la Ciudad de San Fernando, al Real 
Hospicio, á Toledo , á N o v é s , á Guadalajara y Talavera; á los Tapices en esta C o r 
te y á otros muchos telares particulares de ella, y así á proporción de la necesi
dad, en otras artes: de modo que ape'nas ha habido Artífice en facultad alguna 
á quien no tomase por Maestro, ya para informarme así con soüdéz en una cosa 
de cuya verdad y exactitud debia yo salir al público como fiador, y ya para ver si 
haciéndome discípulo de todos , podía instruir con conocimiento á los demás y dar 
algunas lecciones útiles á la nación. 

12 A este cúmulo de afanes se añade otro no menor; como la idea de esta 
obra era dar conocimiento no solo de la lengua Castellana, sino también de los 
otros tres idiomas que hemos dicho Frances, Lat in é Italiano, habla que vencer 

no 
( i ) D. Miguel Barnades, Caiedrítíco de Botánica (1) Id. Barn. Quer , &c. 

por Su Magostad en cita Corte. 
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no tan solamente Ia dificultad de buscar las voces de la primera, sino la conve
niencia con ellas de las otras tres, que era un nuevo seminario y oríjen de dificul
tades que debía vencer por medio de muchos informes y libros, especialmente de 
los Diccionarios; ya de los que trataban de nuestra lengua y alguna de las otras, 
y ya aunque no tratasen de la nuestra , combinándolas entre sí y sacando la voz 
que se busca, tal vez por tercera ó cuarta consecuencia: de modo que si no po
dia sacar el latin jenuino y propio de una voz por el Castellano, hiciese todas las 
tentativas para ver si se podia sacar por el Frances ó Italiano, y al contrario si 
estos dos idiomas ó alguno de ellos se podía sacar del L a t i n , cuando no se dedu
cían del Castellano, y de hecho se consigue no pocas veces. Para esto procúrelos 
mejores Diccionarios en todas estas lenguas ; en la Francesa el que llaman de Tre-
voux, que es excelente, y que equivaliendo la mole de sus siete tomos en marca 
grande a mas de siete mil pliegos comunes,los he pasado todos varias veces; el 
de la Academia de París; el de Pomei; el Janua Ling, ya citado; el de Morelli 
greco-lat ino-gál ico, el de Richelet, el de Adajios ó proverbios, el de Música, con 
todos los demaí comunes que cito multitud de veces. E n la lengua Latina ademas 
de los ya dichos en que se halla, el de Roberto Estéfano, el de Facciolati, el de 
Lebrija y algunos otros de menor mole y erudición. E n la lengua Italiana el c é 
lebre de su C r j s c a , el de Annibal Antonini, que afirma le añade á la Crusca mis
ma dos mil voces , el de FVanciosíní y el de Casas, Ademas de esto procuré tam
bién prontuarius de Matemática, Fís ica , Blasón, y muchos libros de varias artes 
particulares aun mecánicas , que se hallarán citados muchas veces en el discurso de 
la obra: método que observo solamente cuando la voz necesita de autoridad y de 
apoyo ; pues , como dice Quintiliano y dicta la ratón, las voces comunes no nece
sitan otra autoridad que el uso común que las está automando por instantes. Pe
ro no obstante esta armería y prevención, U K hallé muchas veces desarmado , ó con 
armas que no me venían y me impedían el paso. Muchos de los Dicciunaríos L a 
tinos man con òema>íada indiferencia las voces griegas y bárbaras como latinas y 
cultas, sin que excluyamos á Lebrija, Salas, Roberto Es té fano , Franciosíni y Se-
journan. Otros Franceses, Italianos y Españoles ( i ) usan multitud de voces anticua
das, como usuales. Muchas veces no convienen ni Diccionarios oi Autores en los 
objetos, haciendo una de muchas cosas, ó al contrario de una muchas, y esto en
tre los hombres mas sabios ; sirvan ahora de ejemplo Homero y VirjUio. Llega 
Adriano Turnebo (a) á aquellos versos de VirjUio i , de la Eneid. 

l/na Euruique^ mtusque "mfl/ , creberque proclHt 
¿ff'ricut 

y dice que puso al viento áfrico por lo mismo que céfiro, al cual Homero lib. 5 
de la Gdis. llama favonio; y no obstante nota Estrabon que el favonio y el céfira 
son diversos, aunque los confunden aquí , cosa que hacen muchas veces especial
mente en los vientos. Fuera de esto , tanto los Diccionarios como los A A . mas an
tiguos y mas graves se hallan universalmente faltos de muchas voces que han tra-
hido de nuevo las relaciones de viajeros y las ciencias y artes que tanto se han ade
lantado en estos tiempos. Pero aun mucho roénos se eocuentran en los Dicciona
rios é idiomas extranjeros la equivalencia á muchas de nuestras voces simples, 
v. g, decimos en Castellano atocinar por lo mismo que echar las hojas de un cer
do en s a l , y por la analojía se toma por quitar ocultamente á alguno ¡a vida; va
mos á bu.icar estos dos signiíicados por ejemplo en el idioma Frances como cor
respondientes al Castellano , y en el sentido analójico no le toca; y en el directo 
de echar las hojas del cerdo en sal, por carecer de voi simple que signifique lo 
mismo, usan de toda una oración y bien larga, diciendo: Partagér, eoupér le co~ 
ebon par moitie , le salir, le conserver dans de magastns, ou aatres endroitsy que ademas 
de no corresponder con toda limpieza al Castellano, como quien penetre bien uno y 
otro idioma lo echara de ver , es una oración de catorce ó diez y seis voces para 
decir solo atocinar, ó de setenta y nueve letras para solas nueve en nuestro idioma. 

13 Esta misma y aun mayores diferencias se hallan en otras muchas voces sim
ples, y esto se puede decir que en todos los idiomas que tratamos: Es verdad que 
algunas veces nos sucede á nosotros lo mismo, que no podemos tampoco llenarla 
signincacion de una voz extraña sin una explicación bien larga. E n estos casos, co
mo ya se entienda la voz, suelo omitir la oración de los idiomas Extrangeros, pa
ra que puesto que no hai equivalencia simple , le acomoden la oración ò período 
entero que les pdreica, pues tienen las voces todas en la obra. Todavía se halla 

* mé-
(1) Oud. Francioj. Covari. &c. ( i ) Lfor. 18. c. 33. 
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ménos en los otros idiomas la equivalencia simple á nuestras alusiones y adajios, 
y así observo en la obra el mismo método , dejando á quien traduzca ó constru
ya la libertad de buscar en muchas voces el valor de sola una ó de pocas mas, ad
virtiendo que el equivalente material suele ser en este punto infinitamente diverso: 
V . g . dices en castellano: ecbar á alguno el gato á ¡as barbas, por exponerle ó de
jarle en algún riesgo ó trabajo, y el ,adajio 6 frase correspondiente Francesa no es 
arrojar ó echar eí gato á ¡as barbas, sino á las piernas, jttcer aux jambes decir á 
las barbas sería error. Dícese también en castellano: mas ven quatro ojos que dos, 
y en Francia: mas ven das que uno; pero aun en estas frases hay alguna especie de 
equivalencia cuando en otras se ve que dista sumamente el sentido de las voces de 
lo que ellas suenan en s í , y es preciso no estar á lo material de Jas palabras, sino 
entender el sentido para darle equivalente: y así decimos en Castellano, bocado sin 
hueso, por lo mismo que utilidad sin trabajo, y Sejourn. traduce, tmrceaux sans os, 
que tomado á la letra no se entenderá Ja frase Castellana por no haberla Francesa 
que sea equivalente: mas; decimos en Español, á dos por tres, por lo mismo que 
á pocas palabras, muy presto ó con gran facilidad y frescura, y traduce Sejourn. y otros 
a deu x pour troix, que nada quiere decir, ni es frase francesa. Acuerdóme, para 
mayor confirmación de esto mismo, haber leído en una traducción Francesa de Don 
Quijote, que habiendo dicho Cervantes hablando de una persona que tomó las de 
villa-Diego , que en nuestro modo de hablar quiere decir solo que byyó ausentó ó es~ 
capó, el Traductor Frances puso que tvmó el camino de Santiago de Galicia, version 
tan ridicula y fuera del caso que no es dable desvarío ni descamino mayor, y es
tos son tantos que pudiera llenar aquí muchos pliegos. Baste decir que apenas hai 
adajio ni'frase nuestra que no la traduzcan Sejourn. y otros atendida únicamente 
Ja corteza de las palabras, lo cual es dar ocasión á infinitos hierros y á llenar la 
nación de pésimas traducciones. L o ^ yo pienso pues en semejantes frases y ada
jios es que se debe omitir la version literal de ellos siempre que no haya en el 
otro Idioma, que será bien pocas veces , un adajio ó frase idéntica, y poner solo 

10 que el tal adajio quiere decir en el idioma en que está; v. g. hállase en F r . 
11 n'a pas desserré ¿es aents ( i ) , no se debe traducir de modo alguno en castellano di 
ciendo, que no ba aflojado ios dientes, que sería un desvarío y nadie lo entenderá: 
débese pues substituir una de estas dos frases que tenemos bien hermosas en cas
tellano: no ba desplegado los labios; ó no ba dicho esta boca es mia : y sí no hubie
ra estas frases equivalentes, decir ó traducir solamente que estuvo callando, ó que no 
hablo la menor palabra: pues á nadie le obligará ninguna persona prudente á que á 
im adajio en una lengua vaya á buscar otro en la otra aunque le hubiera; basta 
que diga y acierte con el sentido. Esto mismo se debe entender en el idioma Ita
liano , en el cual dicen como luCudon ó adajio propio fare orecebie di mercatante^ 
por lo mismo que hacer orejas de mercader, adajio que también le usamos nosotros 
por lo mismo que no oir o hacer del que no qye, y así se puede substituir uno por 
otro mui bien; pero si se halla otro adajio que no tenga ó no venga á la memo
ria el correspondiente, por ejemplo si se dice tirar gli orecebi, por reprehender, ó 
tirar gli oreecbi ã cualcum , por venderle cara alguna cosa, basta que se traduzca así con 
sola la equivalencia, sin obligar á que se busque otro adajio equivalente, aunque le 
hubiera como aquí le hai, pudiéndose decir me mercader es un desuello, y su tienda 
el puerto de arrebata capas: no se pide tanto. E l Latin corre la misma fortuna: y 
así, si encontráre alguno el adajio español: el que tiene el tejado de vidrio, no tire 
piedras al de su vecino, no le deberá volver en lacia materialmente, porque no le 
entenderían Horada , fárjilio, ni Cesar, por no ser esta traducción material locución 
latina : lo que debe pues hacer es valerse de Cicerón ( 2 ) , que dice lo equivalente 
carére debet vítiot qui in álium parátus est dícere : ó hállase al contrario en latin el ada
jio Romano que trahe el mismo Cicerón ( 3 ) : Nullum remum vacuum trabit, que equi
vale al otro adajio también latino: Nullum lápidem non movet\ y siendo así que se 
pondrá muy bien en castellano el adajio equivalente á este ú l t imo: no deja piedra 
por mover, no sucedería lo mismo en el primero diciendo: no trabe vacío remo algu
no , por no usarse como adajio en castellano, y así se debería poner solo el senti
do, y decir m omite dilijencta alguna, aunque no sería extraño decir con alguna me
táfora : todos los remos de su nave mueve, 6 cosa equivalente. Peto no nos detenga
mos mas en una evidencia que solo prueba que no se fundieron todos los idiomas 
en una turquesa misma: y así muchas veces para la voz simple de una lengua son 

me-
( 0 V . el Dice, de Proverb, por G. D. B. (3) In Verr. 
(1) In Sttluu. 
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menester períodos enteros de otra: y como estos los podrá componer cualquiera, 
pues tiene todo el lenguaje á su mando, evito la prolijidad de dar el equivalente 
á algunas voces, frases ó locuciones simples, cuando no las hai tales ó de muí po
cas palabras en otros idiomas, y así ó se calla del todo la equivalencia ó se em
pieza la oración añadido solo un &c. , dejándola para que la acabe el que constru
y e , pues de otro modo se aumentaría inútil é inmensamente la obra. 

1 4 Con unas diíiculiades tan palpables, tan grandes y multiplicadas, me veo 
aquí como de paso obligado á hacer una Apolojía que me deje á cubierto de la no
ta de imprudente: es sin duda que me harán el argumento que á cualquiera se le 
viene al punto á los ojos: es pues este: si la obra es tan ardua que parece tocar 
los re'rminos de imposible, por qué causa me arrojé á hacerla? Y si justamente se 
reputa trabajo de multitud de personas laboriosas y hábiles , como obra que supo
ne la instrucción en las artes y aun el complejo de las ciencias, debiendo como 
una Enciclopedia abrazarlas todas, i por que especie de temeridad ó presunción la 
emprendí yo solo? A este argumento, eficaz y especioso ciertamente, debo respon
der con la narrativa ó serie histórica de lo mismo que ha pasado con seis ó siete 
determinaciones distintas que he tenido, y que sucesivamente se fueron llamando 
una á otra. L a primera determinación fué, habiendo traducido el Espectáculo de 
la Naturaleza, formar una especie de índice ó vocabulario de las voce* que busqué 
con sumo cuidado en las artes y en la naturaleza para este efecto, porque tenien
do allí uno como tesoro de voces, no se quedasen coma sepultadas en sola aquella 
obra. Trabajando pues en esto y descubriendo con este cuidado y trabajo nuevos 
términos me hicieron tomar la ngimcU determinación , y fué la de formar un Dic
cionario de artes y ciencias, obra que concebia Utilísima ¿Ja nación: con esta ¡dea 
ya mas ampia proseguía mi trabajo, cuando él mismo me advertia la suma diu-
cultad de excluir de este Diccionario muchas de las voces comunes, y que aun
que no las suelen traher los Diccionarios de artes y ciencias , con dificultad se 
pueden con ratón separar de ellos. Esta como perpejidad me hizo ya tomar la ter
cera determinación de que mi obra fuese absolutamente universal; pero sin incluir 
en esta universalidad ni las voces anticuadas, ni los adajios, fiases y alusiones pe
regrinas ó extraordinarias en nuestro lenguaje , la jerga de Jitanos y otras cosas se
mejantes, pareciéndome que aquella univemlidad proyectada np me obligaba auna 
cosa que solo la imaginaba uno como complemento y adorno; pero este me pare
ció en adelante y con la experiencia tan digno, que me persuadi ciertamente á que 
haría falta; y así fué como mi cuarta determinación compretiender tudas estas di
ferencias también; por lo ménos no omitiendo cosa alguna de ellas que me pare
ciese esencial. I-a quinta determinación f u é , que habiendo de usar cuatro idiomas, 
como siempre habia pensado, y viendo la falta que se halla en casi todos lo* Dic
cionarios de no poder usar de ellos, sino el que sabe el idioma cuyo abeesdarío 
se sigue, era preciso poner cuatro siguiendo el abecedario de todos como arriba di
je. L a sexta, y como última determinación y complemento fué hacer también un 
Diccionario Jeográfico, aunque como apéndice y separado del cuerpo principal de d¡cc¡0, 
la obra, poniendo en los cuatro idiomas y con el mismo réjimen de los quatro abe- jeggrâii ^ 
cedarios, todos los Reinos , Provincias, Ciudades y ríos mas principales del mun- ° ^ 
do, añadiendo multitud de voces á las comunes de otros Diccionarios jeográficosi 
y aquí es preciso que advirtamos como de paso , que el haber llegado esta sexta de
terminación tan tarde que iba ya impresa buena parte del primer tomo, fué la cau
sa de haber puesto á Barcelona, Aragon, Vizcaya y acaso alguna otra voz Jeo-
gráíica, deseando no careciese el público de las noticias que allí daba. Conducido 
pues como insensiblemente por estos escalones ó grados á la inmensidad de la obra 
que ya veo acabada de trabajar, y que mirada toda junta me hubiera desmayado 
sin duda por aparecer sobre todas las fuerzas de un hombre, y que reflexionando 
yo mismo apénas sé como la hice; me parece que respondo al argumento, y que 
excuso en algún modo la nota de temerario; y sí no la excusare del todo, acaso 
me lisonjeará de algún modo el pasar por el la, si se entiende que si pisé la raya 
á pasé los términos de la prudencia, fué por sacrificarme por eí bien del Estado, 
por la utilidad de mis compatriotas y por el lustre y extension de sus luces, de 
su conocimiento y lenguaje. 

1 5 Para este fin se hallarán en esta obra multitud de voces, y que se podrán Voces extra-
acaso contar por millares, unas que parecerán extrañas buscadas en las artes, y ñas o nuevas, 
que jamas s& dieron á lux, nunca vieron otra , ni lograron mas extension que la cor
ta que le daba el taller del sastre, del carpintero, del tejedor, del guarnicionero, 
del tornero y de otros menestrales sin número, cuyas son y cuyo csàmen he hecho 

b 2 co-
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comunmente por mi mismo, deseando así con mas seguridad y certidumbre comu
nicar al público un tesoro, que tenia enmedio de sí sin saberlo ni conocerlo: no 
hai que hacer asco á estas voces,-no dañarán, que son patricias. Otra multitud de 
voces se hallará también que realmente son extrañas, pero se vienen pacíHcamente 
á avecindar con nosotros, alegando el título de ser ó sacadas de libros, relaciones 
de viajeros y de historias que se ofrecen cada dia á nuestros ojos, ó averiguadas 
y conocidas por noticias dadas por personas sabias y reflexivas que se han hallado 
en las partes , Estados y Provincias de que se habla, y que se proponen con las vo
ces mismas que tienen en el terreno y parajes en que se encuentran; por no ser 
razón que se inventen otras nuevas desusadas y "arbitrarias. Encontraránse también 
otras voces, que aunque parezcan á muchos, aun de los leidos y cultos, que son 
extrañas y nuevas, no Jo son: yo les ofrezco fiador cuando le quieran. Digo esto, 
porque con la ocasión de la obra del Espectáculo, que ya he dicho, hubo Autor p ú 
blico y de fama que me dijo que la expresión que yo usaba, «o me curo de eso por 
lo mismo que no tengo cuidado de eso,no bago caso, no corre á mi cuenta; no era cas
tellana; otro me opuso que había dicho maldecido por maldito: quien hubo que ya que 
no verbalmente como los dos alegados, me escribió ( i ) de una Ciudad principal y 
Corte antigua de España, que había usado de la voz casquijo por cascajo; arambre 
por alambre; pósito por granero; escurrirse por deslizarse; arredrar por amedrentar; cir
cuir por rodear ó cercar; criticar por critiquizar; apesgarse por pesar sobre algo, como 
coinprimie'ndolo ; vefata por e¡piral, ó que da vuelta , en la Arquitectura ; y careólas 
por aquellas piezas de madera que pi.sa el tejedor haciendo subir y bajar los l izoí , 
&c. Pero todo esto con tanta de.-gracia de los Criticantes, que no hai una voa s i 
quiera de todas cuantas oponen que no la traiga como usual y corriente el Diccio
nario de nuestra Real Academia , que solo por sí basta para autorizar las voces y dar 
sentencia deíinitíva en razón de su uso, ademas de ser casi todas ellas comunes: y 
aun la voz cárcoies, que paiece la menos usual, la trahe también el mismo Diccio
nario y el de Sejjurn. aunque este la equivoca con el enjulh por razón del equiva
lente Frances que le act moda, y es voz absolutamente común en los telares. Pe
ro aún fué mas desgraciado otro de estos Críticos mordedores, que me dijo que la 
voz Poln-ia era nueva é injerida en nuestra lengua por los novacores, por aquellos 
que dejada la pureza del idioma le añaden voces ajenas y voluntarias. Algunos hay 
de esius; pero que no se han metido con la voz Policía, que la trahe también nues
tra Academia, y se halla cada in,itante en boca de Ja jente mas culta y mas mi
rada en castigar cuanto habla; ni se podrá contar por Novator Cesar Oud. que ha 
ya ciento y .siete años que la estampó en Castellano en su apreciabilísimo D i c 
cionario, ni menos el célebre Lope de Vega Carpio, que ha ciento y cincuenta años 
que la puso y repitió muchas veces en un lenguaje tan culto como el suyo. D e 
donde se deduce que para meterse á criticar son menester muchas luces y mucho 
entendimiento cultivado con la lección , porque entendimiento que sabe sin estudiar, ni 
le creo, ni le quiero; y es menester también mucho miramiento y modestia. Sepa
rado ya , y echado fuera el desecho de estos Críticos por inút i l , voi á preocupar 
el argumerto ó crítica que me pudieran hacer otros mas l e í d o s , mas delicados, 
mas temibles por consecuencia. Digo pues que se hallarán en esta obra muchas vo
ces nuevas y algunas un poco extraordinarias; pero para haber podido hacer esto 
é introducir estas voces, tengo el ejemplar de todas las naciones cultas y de sus 
mejores Autores y Diccionarios. E n ia nación Inglesa el Diccionario Real F r a n 
ces é Ingles ¿ I n g l e s y Frances de M. Boyer; el de Pineda Ingles y Español; y 
el Jacobo Jiotvel À r m , Ingles, Frances, Italiano y Castellano ( 2 ) ; en Frances, Lat in 
è Italiano todos los que quedan citados; y lo mismo se encontrará en los mejores 
Autores de todas las naciones mas cultas, que uniformemente admiten la voz que no 
tienen, siempre que viene acompañada con la novedad del objeto. 

1 6 Pero contraigámoslo mas, supuesto que depende de aquí el que se admita, 
y dé en la nación una multitud de voces que le son precisas. Una de las cosas 
grandes del Rei D . Alonso el Sabio fué castellanizar los nombres Latinos, Griegos 
y Arabes introduciéndolos en nuestra lengua ( 3 ) . E l Padre Manuel de Larr . { 4 ) nos 
alienta á esto mismo, deseando que se pongan en voga (como se explica) muchas vo~ 
ees anticuadas sin motivo, y otras de que carecemos. E l Eruditísimo Fernando de Her
rera (5) aplaude a l C l . Poeta é ilustre varón Garcilaso de ía V e g a , por haber usa

do 

(1) Tengo la Carta original. (3) V . la Paleogr. Esp. 
(1) VocabuLiry in English &c. impreso a ñ o d e (4) Cart, á un confidente. 

IÓJJ. ( j ) Annotacionef á Garcilaso. 
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do Ia voz Abastanza ( i ) , que parecia anticuada, y dice que semejantes voces anti
guas dan nobleza, hermosura y autoridad usadas sin afectación. E n otra parte (2 ) aña
de aun mas expresamente que es permitido ai Escritor se valga de ¡a dicción peregri
na , quando tio la tiene propia y natural, ó quando es de mayor significación: y el mismo 
Autor trahe un pasaje tan del caso, que es preciso enriquecer con él este prólogo, 
confirmando la conducencia de admitir las voces extrañas siempre que se necesiten. 
Después de alabar á Garcílaso por haber usado de la voz desbaiíe, dice así ( 3 ) ; osó 
Garcilaso entremeter en la lengua y plática Española muchas voces Latinas, Italianas y 
nuevas, y sucediéle bien esta osadía; £y temeremos nosotros traber al uso y ministerio de ella 
otras voces extrañas y nuevas, siendo limpias, propias y significantes, convenientes, mani
fiestas , numerosas y de buen sonido, y que sin ellas no se declara bien el pensauiíetiio en 
um sola palabra? Apártese este rústico miedo de nuestro ánimo, sigamos el ejemplo de 
aquellos antiguos varones, que enriquecieron el Sermon Romano con las voces-griegas y pe-
regrinas y aun con las bárbaras mismas. No seamos inicuos Jueces contra nosotros, pade
ciendo pobreza de la habla. ¿(Jue mas merecieron hs que comenzaron^ ¿Por que no pensarán 
que nos es lícito también á nosotros lo que á ellos, guardando modo en el uso y trayendo 
lejítimamente á la naturaleza Española aquellas dicciones con juicio y prudencia ? }Tuvie-
rm los pasados mas entera noticia de la habla que los presentes^ Fueron mas ab¡oluios 
señores de ella ? Tulio nos fué delante , enriqueciendo su lengua con la griega y componien
do aquella su divina elocuencia Porque quien hubiere alcanzado con estudio y arte tanto 

juicio que pueda discernir, ¿i la vez es propia y dulce a! sonido, ó extraña y ásperay 
puede y tiene licencia para componer vocablos y enriquecer la lengua. Hasta aquí este Sa
bio, que maniüesta bien clara y enérjicamente la facultad y aun la conveniencia gran
de en recibir en el idioma propio las voces extrañas que se necesiten y dicte la 
prudencia y el juicio. No por eso hemos de adaptar, sí ya no es jocosamente, las 
voces que usa el mismo Garcilaso, poniendo argent por dinero, varietés, (hoi diría 
valets) por criados ó domésticos, en su Epistola í'amtliar ai Bosr-an ; por ser voces 
absolutamente Francesas, y nada necesarias. Sí quisiéremos ejemplos mas venera
bles todavía y mucho mas antiguos, los tenemos también en nuestra España, don
de se halla entre otra uitinidad de objetos, que los nombres de medidas y pesos de 
que hace mención S. Isidoro, como propios de España, todos ó casi todos eran 
iguales á los Romanos del mismo nombre, y tomados en nuestra Península con su 
yugo, y estos mismos pesos, medidas y nombres adaptaron para sí los Godos en 
su entrada en estos Reynos. 

17 Pero si esto no bastase, y se quiere todavía autoridad nada inferior en la 
materia á las ya insinuadas, voi á darla. E n un tiempo en que era Roma tan mi
rada y circunspecta, que habiendo de hablar en latin en presencia del Senado el 
Emperador Tiberio, sabio en la lengua griega, pidió licencia para usar de la voz 
monopolio, que era Ateniense, y diciendo Ateyo Capitón que ya se habia usado y 
que si no en adelante se usaría, le desmintió públicamente Marco Pomponto Marcelo, 
gramático de aquellos tiempos, diciendo en presencia de todos con demasiada l i 
bertad : Miente Capitón, forque túy ó Cesar, puedes dar ¡a Ciudad, d hacer Ciudadanos á 
Jos hombres; pero no á las palabras. K a un tiempo pues de tanta delicadeza y escrú
pulos , César mismo, aun mas delicado que todos , que queria que se valiesen de c ir 
cunloquios en lugar de voces nuevas, de manera que para ponderar que algún len
guaje era puro, vino á ser como una especie de adajio el decir : que podia l legará 
los oidos del César; este mismo pues latiniz.0 algunas Ciudades de los Gaulas, y así 
dijo Noviodúnum \ y el César también con Mela, Estrabon y Plinio ejecutaron lo mis
mo con los nombres de los Gallegos , Asturianos, Cántabros ó Pésicos, Autrigónes, 
Caristos, Sálenos, Bárdulos, Tartesios, &c. nombres que se reputaban todos por 
bárbaros como las naciones mismas. ¿Quien pues nos puso á nosotros grillos para 
no imitarlos? Hablando Quintiliano de la voz essentia, dice ( 4 ) : multa ex graeco 
formáta nova sunt, ut ens , & essentia, quae cur tantóperè aspernémur, nihil ádeà, nisi 
quod iníqui Júdicts adversas nos sumus, ídeoque paupertáte sermónis laborámus; de modo que 
con una nueva especie de justicia somos Jueces inicuos contra nosotros, y quedándonos 
siempre pobres, nos privamos de unos bienes que podíamos lícitamente tener. Por 
esta causa y para evitar esta especie de desorden pone el mismo Quintiliano ( 5 ) las c ir 
cunstancias que deben intervenir para que haga lei el uso y costumbre de la voz 

que 

(1) Eglog. I . presión. 
(1) Annot. al Soneto 7, p. 12I , obra impresa en Í4) l A r . 8. c. 3. 

Sevilla año de 1580. ( j ) Libr. i , otat. c. 12. 
(3) Sobre ta Egloga 1 yaj. 57J ¿<¡ la misma, im-



xiv P R Ó L O G O . 
que se admite como nueva. Virjílio cuya locución nos quedó por ejemplar no m é -
nos en la purexa del latín que en la elegancia y propiedad del verso, puso varias 
veces en práctica el precepto que y a habia dado Aristóteies de que la Poesía usa
se de voces extranjeras y de varias lenguas; y así dijo ( i ) : Mirátur molem ¿eneas ma-
gália quondam, donde magalia es vos Púnica de magar ó mager, A L D E A ; y asimis
mo dijo: Troiana G A Z A per undas, donde gaza es voz Persa : como dice Pomponio 
Mela: G A Z A M Persae aerar turn vocant; y Curcio ( 2 ) : Ante solis ortum peeúniam regiam 
(Ganam Persae vocant) cum pretiosfssimis rebus efierri iubet. ¿Que se puede ya traher 
que eficazmente y mas á las claras convenza? Pero todavía podemos subir aun mas 
alto el ejemplar, si acaso en esta razón es dable. E l cultísimo Cicerón, viendo, co
mo e'l mismo lo confiesa ( 3 ) , que aun enmedio de la fecundidad de su lengua la
tina, se hallaba falto, y que no podía decir en ella con propiedad con alguna voz 
lo que explicaba solo con rodeos y circunlocuciones, añade , exhortando á admi
tir nuevas voces para expresar los objetos y cosas nuevas: novis rebus mva nómi
na sunt imponenda: y el mismo Filósofo y Orador añadió confirmándonos mas en es
to ( 4 ) ; licet enim novis etiam rebus nova nomina impónere: y de hecho precedió como 
hemos visto con el ejemplo. Horacio (s), no obstante la pureza y cultura de su len
guaje, enseña que con la advertencia de ser nuevamente admitidas las voces, se in
troduzcan siempre que la necesidad ó conveniencia lo pidan. 

licuit semperque licébit 
Signàttím praesênti notâ procúdere nomen. 

Y en efecto se hallan muchas voces en Virjilio que no trahe Horacio ; muchas en 
Horacio que no se hallan en Catúlo , y en este que no se encuentran en Tibúlo. G o 
bernados sin duda por estos principios y autoridad, nos la confirman y dan tam
bién nuestros Médicos , Cirujanos, Botánicos y Anatónicos, usando como cada dia 
usan las voces latinas y griegas, dándoles en sus útilísimas ciencias naturaleza y ve
cindad absoluta, de modo <juc la mayor mutación que las obligan á hacer, es ter
minarlas algunas veces como vocea Castellanas, vistiéndolas solo en esto á la mo
da del país. 

1 8 Pero no es justo valerme solo de la autoridad; pues aunque se supone siem
pre que las personas de peso y de instrucción jamas proceden á defender una sen
tencia sin que las acompañe la justicia y la razón, es debido acudir aquí también 
á esta expresamente, pues milita á las claras por el parecer que sigo y por la au
toridad que alego. L a razón pues nos inspira á todos, no solo que admitamos , s í -
no que procuremos los bienes de que carecemos y necesitamos. E s cosa cierta que 
tenemos y hai en la naturaleza multitud de objetos para los cuales nos hallamos 
hasta ahora sin vocablo alguno Español : tales son multitud de plantas , árboles, 
flores, resinas, minerales, frutas, telas, piedras, monedas, pesos, oficios, meses, 
ceremonias, usos, aves, animales y otra infinidad de cosas, que unas se nos co
munican en las ciencias, otras se hallan en historias y relaciones particulares, de 
modo que es preciso darlas al público como se encuentran en ellas, sin que sea 
justo, ni racional que se substituyan otras por ellas. Uno ú otro ejemplo solamente 
dará alguna luz á esta materia: Huaim significa un Sectario de Mahoma vagabun
do y singularmente criminal, aun entre los Mahometanos mismos. Que pondría yo 
pues por Huamo, habiendo de dar al público esta noticia sino la voz misma de 
Huamo, como nos la envían los Arabes? Esto mismo digo de la voz tíucbiiobos, 
que fué una falsa divinidad de los Mejicanos; de Hucipocbotl, que es un árbol de Nue
va España; y de otros innumerables objetos que se nos presentan, de modo que ó 
hemos de carecer de su noticia ó admitir sus nombres. E s cosa también muy cier
ta que hay multitud de maquinas, invenciones y noticias , con que la curiosidad y 
luces de nuestro siglo y los inmediatos nos han enriquecido, que no conocieron los 
pasados ( 6 ) , de modo que apénas hai arte ni ciencia que no haya adelantado en 
su esfera y ganado mucho terreno, al mismo tiempo que es sin controversia que 
á cada invención, á cada máquina y pieza de ellas es menester acomodarle algún 
nombre. Con aquel aliento pues que me da la autoridad de los nuestros ( 7 ) : con 
aquel ejemplo , doctrina y enseñanza de los antiguos Latinos ( 8 ) : y con esta ne
cesidad que dicta la razón , de que teniendo los objetos nos vemos precisados á bus

car 

(1) Lib. 1, Aen. (5) Arte Poética v. [8 , &c. 
( i j Libiv 3. (6) Tubos; microscopios; máquina eléctrica; pneu-
(3) Libr. i . du Finib. c. 4. «ática ; barómetros; termómetros , &c. 
(4) t'r 5i<fon. in Kjiist. qaa« cirmínt 14 connéctí- (7) Hcirerta , Gaicit. Lair ¡kc. 

tur, & ien. Epist, ¡g. (8j V i r j . César, Cicer. Horac. Quimil. &c 
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car ó admitir voces para expresarlos, ¿ qué mucho será que se hallen en esta obra 
multitud de voces extrañas? No hai que temerlas, que aunque extranjeras, nos vie
nen á enriquecer y á dar favor: y si al principio se nos hacen duras, con el tiem
p o , s e g ú n nos advierteCiceron, se nos harán dulces y suaves; y esto mismo nos 
confirma también la experiencia, pues vemos admitidas y tratadas sin la menor di
sonancia muchas voces de Gramática, Retórica , Dialéctica y Jeometría, que fué-
ron en otro tiempo de este mismo modo nuevas. 

19 Con todo eso se le debe á los Sabios y al público tanto respeto y tanto 
amor á nuestro lenguaje propio, que he procurado no alterarle « 1 la menor cosa 
sin necesidad urgente: y asi de cuantas voces se ponen en esta obra con dificul
tad se encontrará alguna, que ó no se halle apoyada con este ó el otro Autor ó 
Diccionario admitido en el público con honor; ó que me hayan instruido y en
señado con ella personalmente en las artes , en que es voz usual y v iva; ó que te
niendo el objeto ó cosa que no se podia ni debía omitir, no tenia la nación mas 
nombre para expresarla que el extranjero; y aun en este caso procuro para mitigar 
la disonancia que pudiera hacer, dar á la voz forastera una terminación castellana 
siempre que es dable; y sí no se puede acomodar en un todo; ni la terminación la
tina , ni la griega disuenan demasiado en nuestro idioma, acostumbrado ya á ellas 
en muchas voces; y en íin si estas son tales que no permitan mudanza, como su
cede en algunas de los idiomas bárbaros de América, Persia, el Norte, Turquía 
y la India, es preciso pasar por encima de esta barbaridad que nos trahe la no
ticia de un objeto que no ha sido posible sacarle sin ella al público. Por lo de-
mas si tal vez aventuré alguna voz propia, lo advierto al l í mismo; como advier
to también otros Autores para que el Lector le ãê á cada cual la estimación que me-
rexca, y use de todo conforme le dicten á cada cual la razan y la prudencia. Expl i 
quémonos algo mas, para que el Lector le dé á c&da qual la estimación que me
rezca : pues ya se vé que á un F r . Luis de Granada, á un F r . L"is de Leon, á un 
P . Juan de Mariana , Pedro Rivadeneira, Luis de la Puente, Luis de la Palma, 
Alonso Rodriguez, á un D . Francisco Quevedo, á un D . Diego Saavedra, Lope 
Vega , Calderon , Cervantes, Solis y otros muchos que son tenidos justamente por 
Padres del Lenguaje Castellano, no se les debe mirar en el que usan con aquella 
indiferencia con que hai derecho de mirar á otros ménos instruidos, menos casti
gados y cultos: y así cuando se cita alguno d é estos, ya en algunas rimas que hi
cieron, ya en algunos papeles periódicos que sacaron, Yi y a en otras obras que 
seven salir cada dia al público; aunque se omite la crítica particular que se po
dia hacer, por no ofenderlos, y porque no hai á la verdad tono mas disonante que 
la sátira, no los cito con todo eso para que se les dé igual autoridad, ni aun se
mejante que á los otros. Pero esto no obstante me ha parecido no omitir sus voces, 
aunque algunas de ellas algo extraordinarias, para que si se oyeren ó encontraren 
en sus obras ó en otro escrito, no queden sin explicación é íntelijencia, y también 
para que cada uno se valga de ellas conforme le pareciere y le dicte la razón y 
buena crianza: pues será mui rara la voz que no pueda salir alguna vez con no
bleza en la locución, aunque la palabra sea baja ó trahida de una Aldea. Suponga
mos que es burlesca, ó sino de la jerigonza de Jitanos ( 1 ) ; supongamos que sea 
«1 vocablo Godo ó Arabe ( 2 ) ; demos que sea una voz absolutamente anticuada (3 ) 
que de todo se hallará en esta obra, y todo bien usado es noble; porque de otro 
modo habla un Orador que un Poeta ( 4 ) ; de otro modo el Poeta serio que el bur
lesco ( 5 ) ; de otro modo un Historiador que un Filósofo ( 6 ) ; de otro modo en una 
conversación ó carta familiar y á un amigo, que á un Cardenal ó á un Ministro ( 7 ) . 
Y toda esta diversidad de personas y locuciones da licencia para que se eche ma
no ó elijan las palabras é imitación; ya de la que sea alta y sublime, y ya de la 
despreciable , humilde y baja, sin que se mire entónces como tal , pues es oportu
na y del caso. E s preciso, ya que he tocado este punto,advertir como aditamen
to suyo y de paso, que me he visto en la precision, bien contra mi voluntad y 
tai jenio, de poner en el órden de las voces Castellanas algunas de otros idiomas 

es-

(1) Voces qne juntó coa mocho cnidado JnanHi- R«Í D-AIonso, y del Inf. D. Man. 
dalgo, m su Diec. (4) V . ia diferencia entre Cicerón y Catúlo ¿ 
( i j El Doctor Bernardo Aldrete hizo una Colee- Terêncio, 

cion estimable ; y Francisco Lopez Tamarid «a- (<,) V . Lope la Jtrus. y el mismo ea 1» Galont. 
có muchoi otados en CutelUno, y corrompidos del (6) V . Eusébio NieiemDerg, Hist. nal. y el mis-
Arabe, mo Var. llustr. 
(3) El mismo Doctor Aldrete dedujo muchas (7) V . las cart, de varios AA. Esp. que juntó el 

del Fut ió juzgo , de lu Parüdii, de la hiit. del Eruditít. D. Gregorio Mayai» y Sircar. 
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especialmente Francesas, pongo por ejemplo, remarcable, por w t a í U ; desert, por 
postres d ramillete para ellos; ambigú por cenamerienda; parterre por cuadro de flores; 
rang ó rango por calidad, esfera ó dase de personas; detail por lo mismo que por me
nor ó por menudo; y así algunas otras á quienes no le falta equivalencia sobrada en 
Castellano ; porque aunque las veo usadas con afectación y por personas que ni sa
ben acaso el Frances ni el Castellano; y que por tanto me debían mover mui po
co; las he oído también á alguna jente instruida y seria, y esta es la causa prin
cipal por que las pongo, no obstante que la repugnancia con que lo ejecuto me 
obliga á añadir alguna cortapisa ó nota, para que sepan los celosos de la pureza 
de nuestro idioma nobilísimo que le echan como á la puerta sin necesidad algu
na hijos bastardos y feos que no tiene, y que desdicen de su oríjen y solar. Otras 
voces hai á que no se halla tan fácil y concisamente la equivalencia en la lengua 
Castellana, v. g. deshabille, que significa Zagalejo y bata corta; dominó, que es un 
vestido talar ó bata ó saco con mangas, que sirve para los bailes; y así podrán pasar 
como aquellas voces extrañas á quienes por mera hospitalidad no se destierra, ó por
que teniendo el objeto, carecemos de voz que le caracterice y exprese. 

20 Notado ya esto en orden á la pureza del lenguaje castellano, es como una 
consecuencia precisi advertir alguna cosa, de que se podrán inferir otras en cuan
to á los demás idiomas de que trata esta obra. Las voces Francesas é Italianas 
que se dan aquí por correspondientes al Castellano, se han tomado ademas del uso 
común, de los mejores Diccionarios de estos idiomas, combinando unos con otros 
multitud de veces para poder sacar una correspondencia perfecta ; la que si alguna 
vez faltare y se halla mas actividad, enerjía y viveza de expresión en un lenguaje 
que en otro, consiste en la diferencia esencial de ellos mismos; y cuando no hai 
voz propia en un idioma equivalente á la del otro, lo suplen comunmente todos 
con la explicación d« la w t cu una oración entera, como ya se tocó arriba. No ha 
«ido tan fácil la propiedad y universalidad en el idioma latino, que como ya fal
t ó , en razón de lengua viva no tenemos voces propias que universalmente se usa
sen en aquella edad de oro de este idioma, que habiendo sido tan corta ( i ) co
mo preciosa, y faltando al mundo y á la invención y adelantamientos que se s i 
guieron después , muchedumbre de cosas , no pudo proveernos de nombres para las 
que no conocía aiín. Solos quarenta y dos Autores, entre quienes sobresalieron Te
rêncio , Catulo, César , Nepote, Cicerón, Virj i l io , Horacio, Ovidio, Tito-Livio 
y Salustio, nos quedaron de esta edad y de los mas de ellos nos restan solo frag
mentos. La baja-latinidad, en cuya época no convienen todos, abusó tan enorme
mente de la pureza latina, que casi desde César, en que llegó á la cumbre ó se
gún otros desde Nerón hasta el siglo X V I . , se fué convirtiendo en una selva in
culta y fragosa (2 ) que apénas se ha acabado de desmontar todavía. Para cooperar 
pues, en cuanto me sea dable, á este cultivo he procurado beber en las fuentes 
mas puras esta limpieza, y separar el salvado de la harina de ñ o r , notando mui- I 
titud de dicciones bárbsras, como se verá en el discurso de la obra. Pero no es í 
lo mismo, á mí ver, separar las voces bárbaras que vinieron como inundación y 1 
sin iejitimidad alguna á desterrar, en el tiempo en que florecían mas, las voces í 
puras de Lac io , que echar fuera también las extranjeras ó venidas á la nobleza la- 1 
tina como tropas de socorro, como colonias amigas, pretendiendo el título noble ~| 
de Ciudadanas de Rom?.. Las bárbaras se han desechado como venidas á perturbar f 
la posesión de las que tenían el título verdadero de lejttímas; y estas otras que han J 
llegado nuevamente como llamadas de Lacio mismo y como convocadas con un § 
edicto del César , viendo su necesidad, vienen con salvo conducto conducidas por i 
Héroes y por personas amigas: quiero decir por Autores los mas clásicos y gra- % 
ves y solo en casos urgentes. L a edad de plata, que se siguió á la dorada, no es i 
despreciable y duró ciento y tres años, floreciendo en ella por lo ménos veinte y % 
ocho Autores de fama, entre los cuales se encuentran los dos Cornelias, Celso y : j 
Táci to; los dos Plinios, los dos Sénecas, y F . Quintiliano, Y aun en la edad de í 
bronce, que duró según el cómputo mas prudente, desde el año ciento diez y % 
siete hasta ei quatrocientos del Salvador, se encuentran cincuenta y ocho Autores 
dignos de aprecio, y entre ellos Justino y Claudiano. Y aun en la edad de hierro ~í: 
que dió fin al siglo once , nos franqueó en los cinco de su duración cincuenta y 
seis Autores estimables, en cuyo número se comprehenden Beda, Isidoro, Euje-

nio 
( i ) Algunos quieren que solo dorase desde el tra salud-

oño < 14 i\¿ Ia Ainiiacion de Roma, haiia el 757 de ( l ) Conde Manuel Teiauro. 
ía misma , y que ia acabase el año 14 de nuei-

9 = 



P R Ó L O G O . xvij 
nio , D á m a s o , Rufino y Orosio. De todas estas edades pues , y ác ios tiempos su
cesivos es preciso que para los objetos que iban apareciendo de nuevo, se fuesen 
substituyendo voces latinas, que los diesen á conocer. César no tuvo siempre sol
dados suficientes para contrarestar á sus enemigos, y se val ió muchas veces de las 
tropas auxiliares; y esto mismo sucedió después á su lenguaje para que no cayese 
del todo. 

21 Con la protección y amparo de los Reyes Católicos Don Fernando y Doña 
Isabel empezó en España á aparecer á fines del siglo i $ un nuevo mundo, no solo 
el que por medio de un Colon ( i ) dió mayor extension á sus dominios, sino tam
bién otro no menos estimable en orden al lenguaje y á la cultura. Puédese decir 
mui bien que estaban codas las naciones del mundo en uno como letargo en este 
asunto; y que á lo mas se extendía la literatura á una sofistica, que de Italia pasó 
á París , y de aquí vino á España, cuyos secuaces parecían, para destruir las bue
nas artes,sacados de las cuevas de Polifemo, preciándose á fuerza de sofismas, tri
cas y embrollos de volver , ó de hacer que apareciese lo blanco negro: y se puede 
asegurar que fué España, así como había sido la última en abrigar á estos monstruos, 
la primera que procuró después abrir á todas las demás naciones los ojos (por mas 
que lo desmienta la emulación) para que viesen las cosas con sus nativos colores, 
ó á lo menos conociesen la ceguedad en que estaban, ahogada toda buena literatura 
y como sofocados los mas lucidos talentos. jíníomoy por sobrenombre Cala , natural 
de Lebrija en la Andalucía y llamado vulgarmente Antonio Nebrija ( 2 ) , empezó á 
volver por la buena latinidad, á dar vida, si se puede decir a s í , á un muerto de tan
tos siglos, y declaró una acérrima y continua guerra ( 3 ) á aquellos sofistas bár
baros, de modo que en España y fuera de ella se siguieron infinitos sabios, tales, 
que se puede afirmar sin demasiada exajeracion que hicieron revivir la edad de oro 
en la Oratoria, Poesía, Historia y toda especie de obras; lo que se ha proseguido 
con tanta felicidad y constancia en los dos siglos siguientes, que muchos Autores de 
estas edades pasan por una exâcta copia de Tul io , Maron y César. Tales han juzgado 
y juzgan muchos, para hablar con la frase de Heínecio à renatis Uteris á Ma
riana , Matamoros, Babasor, Perpiñan , Rapin, Vives, Vaniere y otros muchos : y 
aun en nuestros'tiempos hai algunos que pudieran haber sido Conmensales del mis
mo Augusto. Tanto y con tanta felicidad se ha trabajado en volver al mundo la 
literatura perdida; y aunque algunos, empeñados en la melancolía ó en la cólera, 
y en la malignidad y sátira, intentan persuadir que si volvieran Cicerón, Horacio 
y Virjilio al mundo no entenderían e l latin que les hablaban: proposición que solo 
puede tener el verificativo, que no intentan estos satíricos, deque no sabemos el 
acento propio que tuvieron los Latinos, queriendo cada nación de las que le estu
dian y hablan fuese el suyo; y así se le apropian todas cuando ninguna acaso le 
tiene: por lo demás, yo imajino que no solo entenderían mui bien su amado idio
ma, sino darían muchas gracias por el cuidado que han puesto los sabios en con
servarle y'aun perdido y muerto, por decirlo así, buscarle con tanto afán y vol
verle á resucitar. A los niños no se les ponen en las aulas ó jenerales otros libros 
en las manos que los Autores primorosos que hemos dicho. L a pureza de César , Ja 
elegancia y nervio de Cicerón, la magestad de Virjil io, la limpieza de Ovidio y H o 
racio son sus guias en el idioma latino, y no es natural que siguiendo con tesón 
y tiempo proporcionado semejante pauta y orijinal, se saque una mala copia , ni que 
salga mal discípulo con tan excelentes Maestros. Por tanto bien se nos podrá dar licen
cia para recelar que á Césares semejantes,ocupados en notar con tanta facilidad la 
barbarie ajena, les sucede lo que á los que miran un objeto por un vidrio colorado 
que parece que cuantos objetos ven son de aquel color que solo está de parte suya, 
pudiéndoseles acomodar uno de los dos adajios vulgares: Médico cúrate á tí mismo; 
é m hace poco quien su mal echa á otro. 

22 Pero no obstante hallarse la lengua latina buscada con tanto empeño y pu-
c re-

fr) Cristobal Colon, que nació en Cogureto Aldea res de ellas, y habiendo fabricado un forrin dejando 
de j¿nova, el año de 1441, proveído du tres cara- 38 hombres que ¡e guardasen , volvió á Espaüa 
velas por los Reyes CBIÓÜCOJ se embarcó en .el después de ;o dias de navegación : este fué el prin-
Puerco de Palos en Andalucía el año de 1492, en cipío de aquellas inmensas conquistas y dominios, 
buscade un iiu<;uo mundo, de que le asegainban, ó (l) Nació año de 1444; después de haber estado 
sus observaciones, ó seeun quieren algunos, las nori- 20 años en Salamanca fué llevado á Alcali por el m-
cias que había adquirido de algunos navegantes E s - comparable Cardenal Cisneros que la lundu , y alli 
pañolei que perdido eí rumbo,dieron vista á la Ami- perseveró trabajando en la Poliglota y otras insig-
rica. Como quiera Colon dió fondo en las Lucayas, nes obras hasta su muerte , que fuá el año de 1521. 
y tomó posesión en nombre de los Reyes sus seño- (j) V . Alfons. Gare. Matam. 
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reya; no obstante verse imitada de modo que se pueda dudar en muchos cual sea 
el oríjinal ó la copia ; y sin embargo que en cuanto me ha sido posible solo me han ser
vido de guia en esta obra los mejores Maestros, es preciso confesar que no es ase
quible que en todo lo puedan ser, pues unas cosas de las que se tocan en la obra no 
las tenian , ni noticia de ellas, y otras si las tuvieron, se perdió su noticia y nom
bre con la confusion de los tiempos y con el curso dilatado de los siglos. Los T e ó 
logos, los Escriturarios y los Litúrjicos tendrán que buscar voces para los Miste
rios, Sacramentos y Ceremonias de una Religion de que carecieron los Romanos en 
el tiempo en que floreció su idioma, y una ciega idolatría. Los Matemáticos se ha
llarán en igual necesidad para una multitud de nuevas demonstraciones en todos sus 
tratados, para los problemas curiosos del cálculo integral y diferencial inventado 
en este mismo siglo, ó que á lo menos se disputó en él sobre la gloria de la in
vención ( i ) . L a Fís ica , la Botánica y todas las ciencias y artes que han adquirido 
tan nuevos como útiles conocimientos, se verán precisadas á inventar ó adaptar te'r-
minos latinos tan desconocidos á la edad del Ce'sar y de la República Romana, co
mo lo fuéroti tantas máquinas, verdades, invenciones, plantas y objetos, que el tiem
po , la necesidad, el acaso, la aplicación y el trabajo de los hombres han descubier
to. No porque no hubiese entonces Apósto les , se han de dejar de nombrar ahora 
un Pedro y un Pablo, escribiendo sus peregrinaciones, milagros y Apostolado: no 
porque careciesen de Sacramentos , se han de callar sus frutos y su eficacia : no por
que no tuviesen en Roma ó Lacio innumerables plantas, animales, gomas, medi
cinas, minerales, bayas y frutas venidas de una y otra India , nos han de dejar de 
dar razón de todo y de describirlo la Farmacia, la Botánica, la Química y la Historia 
natural. No porque no se descubriese la América hasta el ano de 1 4 9 2 y las I n 
dias de Oriente cinco años después ( 2 ) , se han de callar sus Provincias, sus conquis
tas y sus riquezas. No porque no hubiese Imprenta hasta el año de 1 4 4 0 ( 3 ) , ni 
se sepa con certidumbre total la época ( 4 ) de la invención del fieltro ó papel de 
lino que hoi se usa en ella y es tan vulgar, se han de omitir tan nobles invencio
nes, piezas, arte y utilidad. No porque no se conociese la agiya de marear hasta 
estos últimos tiempos ( 5 ) , se ha dejar de decir su dirección, declinaciones y las lar
gas navegaciones que iácilita. Ni nos debe en fin amedrentar tampoco la pólvora, 
ni causar terror la artillería hallada el año de 1 3 8 0 (6) para que se pasen en si
lencio sus estragos y los males y bienes que ha trahido mezclados entre sí , y co
mo en competencia , aunque no la usasen los Romanos en la conquista del Universo. 

2 3 Habiéndose pues de hablar de todo, y habiendo de pasar el fruto d é l o s tra
bajos del hombre de una edad á otra, y hacerse siempre los siglos futuros herede
ros del sudor y afanes de ios pasados, preciso es que se hayan valido para esto 
nuestros mayores y que nos valgamos nosotros de un lenguaje que no tuvieron los 
Romanos, como ni tuvieron tampoco los objetos de é l : y es de agradecer á los sa
bios el que acomodándose en cuanto les ha sido dable al estilo y lengua de R o 
m a , la hayan ampliado y enriquecido can tan inmensa variedad de voces, como 
verdades y objetos se han presentado de nuevo y de dia en dia se presentan en el 
mundo. Por esta causa y siguiendo este rumbo y estas pisadas, me he valido para 

la 
(1) El año de 1711 se quejó Leibnitz á U Socic- ( j ) Algunos dicen <jue te conoció desde d siglo 

dad Real de Londres de que se le atribuyese á New- diez ; y los Chinos, jente mui inclinada á la gloria 
ion U invención del cilcula siendo suya: pero la de- de atribuirse invenciones y antigüedades, quieren 
cisión de los Jueces fué en d di-risa de este segundo, que se conociese la aguja de marcar en su Imperio 
aunque con queja del primero, de modo que entre aun antes de la venida de Cristo, pero se desea la 
Votstrope de Inglaterra , patria de Newton, y Lip- prueba. 
sia de Alemania que lo fue de Leibnitz, terá perpe- (6) Bertoldo Schwartz, famoso Químico, pasa por 
tua la disputa sobre quien se ha de llevar el triunfo inventor de la'pólvora y armas de fuego ácía el (in 
dela invención; si bien hol parece estar por logia- del siglo 13 : otros dicen del 141 algunos dan por in-
terra la posesión. ventor á un Monje de Fribourg llamado ConsUníim 
(2) Basco de Gama, Almirante Portugués, fué en- Anclitzen. Pero Mejia afirma que los Moros sitia-

viadopor el Rei Don Manuel el año de 1497 con dos por Alonso X I . Rci de Castilla, el año de 1343 
una armada por el Cabo de Buen a-Esperanza al des- tiraban con una especie de morteros que hadan rni-
cubrimiento de las Indias de Oriente, lo cual logra- do como un trueno : y D. Pedro, Obispo de Leon, 
do volvió ct año de i ¡ o i con trece navios carga- en la Crónica del Rei Alfonso el que conquistó i 
dos de riqueza]. Toledo , cuenta que en una batalla naval dada cn-

(3) Fué según el sentir común el año en que la in- rre el Rci de Túnez, y el Rei Moro de Sevilla , ya 
ventó JuanGuttemberg, natural de Estrasburgo, con l)á mas de 400 años, arrojaba el Rei de Túnez true-
Juan FaustoCiudadano de Maguncia y Pedro Scoef- nos de fuego con una especie de toneles de hierro, 
íer yerno después de Juan,y entonces doméstico so- Du-Cange afirma haber visto en la Cámara de 
lamente. Otros varian el año^y ponen el de 1459,^. Cuentas el uso que habiaen Francia de los cañones 

{4) V . E l impreso de M. Meermam acerca de esta el año de 1338. 
invención. 
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la explicación de aquellas cosas, cuyo uso no consta hubiese en tiempo de la Re
pública Romana y de sus mas escojidos Autores, de aquellos que con mas conoci
mientos, ciencia y juicio se les han seguido después : muchos de ellos los he to
cado y a , y otros muchos se verán en el discurso de la obra, protestando aquí de 
camino al piíblico que no he omitido dilijencia ni trabajo de cuantos he concebido 
conducentes, para darle una obra exénta de toda nimia credulidad y un lenguaje li
bre de toda impureza y barbarie: de modo que aun la desconfianza mas leve de Ja 
voz me hacía parar y caracterizarla solo con decir áaníe; algunos le dan; oíros le dan 
el L a t i n , Frances ó Italiano que se sigue; queriendo que se entienda en aquel caso 
que no soi garante de él. Esto mismo deseo que se entienda también cuando apar
tándose del común sentir algún Autor se le cita, dejándole sobre su autoridad y pa
labra para que el Lector le dé aquel peso y estima que le parezca. Por lo demás 
el contexto de la obra misma le mostrará que el plan de su trabajo está formado 
sobre el cimiento sólido de las Academias, Diccionarios y Autores mas clásicos; y 
donde estos no se encuentren, en orden á todas las demás voces que uso y que po
drán parecer particulares, deben salir por fiadores los libros de las artes que he pro
curado buscar, y los Artesanos mismos de que me he valido y í quienes he procu
rado tener un continuado recurso como á Maestros en sus artes y talleres, aunque 
con la desgracia de hallarlos no pocas veces divididos entre sí. 

2 4 Una de las cosas mas esenciales en las obras del carácter de esta es ar- Ortografía 
reglar la ortografía de que se ha de usar en ella; por cuanto toda la utilidad con- de esta obra, 
siste en el manejo, y la mayor utilidad en que el manejo sea fácil y sencillo: y esta 
ha sido una de las miras principales que he tenido en mi trabajo sin perderla j a 
más de vista: al modo que el Labrador, el Comerciantey el Artesano, no solo pro
curan trabajar la tierra, hacer sus empleos y sacar á luz sus obras, sino que fruc
tifiquen lo mas que fuere posible. Para este fin tuve la idea de dar al público co
mo precursora de esta obra una ortografía breve que le allanase el camino ; pero 
encontrándome en el mío con muchas mui apreciables, me pareció que no era obra 
necesaria y que bastaba fijar como preliminar el uso de las letras y su pronunciación, 
dando á esta sola por regla jeneral de la escritura : no porque yo pretenda hacer
me regla del uso jeneral de toda Ja nación, í quien ni debo ni quiero quitar la l i 
bertad de seguir el método de escribir que le sea mas agradable, sino por si acaso 
le aplaciere el mio por ser á mi ver él mas natural y sencillo. Para proceder en 
esto detenidamente, y con todo conocimiento he leido las ortografías dadas por An
tonio Lebrija aunque de impresión moderna: la célebre y eruditísima de Alejo V a -
negas impresa en Toledo el año de 1 5 3 1 ; la perla de las dos lenguas de D . Juan 
de Lama ; la de Antonio Bordazár Artazu impresa en Valencia ano de 1 7 3 0 ; Ja or
tografía de Don Salvador Mañer dada el año de 1 7 4 3 ; las dos de la Real Acade
mia de la lengua Castellana impresas en Madrid, una año de 1 7 5 4 y otra el de 
1 7 6 3 . Todas estas obras particulares y que directamente tratan esta materia, con 
muchas otras que aunque no la traten de propósito y como blanco á que miren, se 
deja advertir en su práctica, cuales son las de todos los Autores de mas mérito, mas 
conocidos y modernos: v. g. la del Teatro Crítico y Cartas eruditas del eruditísimo 
Fr.Benito Feijoo, que hizo eterna su memoria y beneficencia con su erudición y desenga
ños de los errores vulgares; las del ReverendísimoFr. MartinSarmiento.bien conocido 
por su erudición en el mundo; las del sabio P . M . Fr. Henrique Florez; las del erudití
simo D . Gregorio Mayans y Sisear y'otras muchas que se verán citadas en esta obra: 
todas han conducido, habiendo reflexionado sobre su modo de escritura, ó para se
guirla ó evitarla como fuese conveniente; suponiendo que cuando me separo de estos 
sabios, que es las menos veces que puedo, lo ejecuto con desconfianza y sentimiento: 
con lo cual , no se me podrá notar de extraordinario y de que en un todo rompo el 
primero con el uso jeneral apartándome de la senda común de Ja nación ; y si en 
algún modo me separo, como veremos después, es solo por la mayor union y con
formidad que es mui fácil tener en nuestra escritura. 

2 5 Algunas de las ortografías, y aun las mas autorizadas de todas Jas que he
mos dicho, dan por norma de la escritura á la nación una regla que compreliende 
tres, conviene á saber, uso constante, orijen comeido de las voces, y donde no se hatlá-
se uno ni otro, debe ser la regla universal la pronunciación: luego siempre que se ma
nifieste que faltan las dos primeras cualidades á nuestra escritura , quedará la ter
cera en la posesión absoluta, esto es, será la regla sola la pronunciación: con que te
niendo ya por otra parte cada letra de las que usamos su sonido propio y recibido 
de todos, parece quedar determinada y fija la escritura en España, sin que pueda 
volver á decir algún otro Escalyero como lo dyo este: que por toas jue habia traba-

c 2 ¿fl-
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jado en fijar para su gobierno las reglas de la ortografía Castellana , w lo había .podido 
conseguir jamás. Miremos pues este punto sin tenacidad ni pas ión , siquiera porque 
ó sea por el amor que nos tienen ó por nuestros descuidos, que se hacen demasia
do sensibles, ó acaso por alguna emulación, extienden sobre nosotros muchos ojos y 

No luí uso '""chas miradas los Extranjeros. Si hubiera entre nosotros uso constante en la escri-
constante en tura universalmente admitido, no habia pleito, y estábamos ya del otro lado como 
nuestraescri- dicen. Pero quie'n podrá fijar este uso? No me parece esto mas fácil mientras no 
tura. se zanjen otros principios, que el que fijen las Damas las modas; los Químicos eí 

mercurio; los hombres el capricho; y los ambiciosos, que se miran como felices, la 
rueda de la fortuna. Cada Provincia, cada Lugar y aun cada Maestro de Escuela 
tiene su estilo y sus pautas de muchos años de antigüedad, de las cuales noes da
ble ni separarlos, ni persuadirlos que convengan entre s í : cada qual está creido 
de que su método es el mejor; sí acaso no hai muchos como recelo , que apénas 
saben discernir entre lo bien ó mal escrito, ni qué es ortografía tampoco. De es
tas escuelas salen después los Jóvenes y se extienden por las Universidades, por la 
Corte , por las Secretarías y Oiicinas , por el comercio y por todo el mundo: y cada 
cual lleva aquella particular escritura que aprendió en la escuela; si ya no la des
figura mas como suele acontecer: y hai en esto tanta libertad , que es increible , y 
que da vergüenza ver en la nación letras excelentes sin otra conformidad que la her
mosura de los caracteres. No ha tres dias que recibí una carta de un Escritor pií-
blico, capacísimo y de excelente nota , conocido por tal en toda España y aurt 
fuera, y hablando de Ia ortografia me dice a.sí: To en materia de ortografía no soi de
licado , adopto sin reparo toda aquella que no me parece extravagante, y en fe de eso mui 
de proposito la vario en mis escritos siempre que me da la gana , escribiendo una mismà 
palabra de diferente manera, tal vez sin salir del mismo renglón. Hasta aquí este sabio, 
que ciertamente lo es en el dictamen de todos; pero háganme favor de concordar 
el uso constante con él. Esto mismo se ve en la práctica de casi todos los Tribuna
les; y no pocos de los que imprimen suelen dejar su escritura á la libre voluntad 
del Impresor. Subamos un poco mas, pues el mal está tan envejecido que se cuentá 
ya por siglos no interrumpidos. Casi todas nuestras escrituras antiguas impresas y 
manuscritas se encuentran con la misma variedad; pero esto no es lo peor, pues nô 
es ciertamente maravilla que en los tiempos de los Alfonsos, Henriques, Juanes y 
aun algunos Fernandos hubiera diversidad en la escritura, pues habia tanta en el 
idioma y estaba como en mantillas, mal formado y hecho un solo embrión el len
guaje. L a maravilla es que sentado ya este y aun subido á una perfección asom
brosa, se halle una inmensa variedad en los Escritores mas cultos de doscientos ó 
de casi doscientos años á esta parte: en un Garcilaso de la Vega , en un Lope 
Vega Carpio , en un Quevedo, en un Mariana, en un Rivadeneira y en los dos F r a i 
Luises de Granada y de Leon: en cada uno se ve en mucha parte ir por su ca
mino diverso Ja escritura sin unirse en punto alguno de cuantos se pueden contro-
vertir;como para no detenernos en una cosa notoria le podrá ver quien quisiere, 
pues las que cito son obras que andan en las manos de todo el mundo: con que 
uso censtante hasta ahora no le hallo, ni parece fací! de hallar, 

No es dable 26 Sentado estopor cosa cierta, como lo es, y que el uso es tan mudable y 
estar ii ni ver- P°co constante, me parece que no lo es menos todavía el orijen de las voces para 
salmeme al que 3e podamos seguir: ni dado que se supiera , parece del caso para escribir y ha-
oríjen. blar bien: al modo que quien fabrica una casa no se pone á averiguar si la piedra 

es de esta cantera ó la otra, ni si la madera vino de Segovia ó Cuenca, sino ióni
camente si es buena y á propósito para la fábrica que va á erigir; así tampoco eí 
que escribe ó habla va á buscar la alcurnia ó la casa solariega de la voz, sino solo 
qué significa y emo suena. Con solas estas dos cosas tiene lo bastante para lo que 
ha menester,que es únicamente ó hablar á los circunstantes, ó escribir á losausen-
tes; todo lo demás le sobra, y á lo mas le podrá servir de adorno. Pero demos por 
ahora que fuese conveniente ó preciso saber de donde viene la voz, y averiguaj su 
nobleza, s¡ viene de la sangre Goda, si de la Fenicia ó de la Griega; si acaso la 
trajeron los Arabes, ó nos la dejaron los Hebreos: si aportó á España con el do
minio R o m a n o , ó si después la introdujeron en nuestra Península Italianos ó Fran
ceses. Ved aquí ya ocho naciones cuando menos en la batalla, y que para algunas 

- voces casi todas alegan sus derechos y forman su pretension: una por la semejanza 
de la voz aunque sele parezca poco, como suele acontecer: otra por que sé yo que 
parentesco lateral, aunque diste algunas jeneraciones. No se halla otra cosa en los 
Autores aun juiciosos y literatos: y en esta obra se ven bastantemente semejantes 
pleitos. Y estando en medio de la disputa, se les acerca la lengua Bascongada y dice 

re-
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redondamente que Ja voz es suya por la mayor vecindad, por la antigüedad, y por
que la semejanza de la voa y significación trahen notoriamente el carácter del Bas-
cuence ( i ) ¿Como pues podremos entre tantos y tan dignos acreedores adjudicar la 
posesión y determinar quien pide justicia cuando esta se pierde li obscurece entre 
las razones mismas y alegatos de las partes? 

7.1 Pero demos que no sea tan árduo: no pleitemos con tanto idioma; descar
témonos de algunos y hagamos cuenta que pleitean solo tres d cuatro, y alguno otro 
si llegare con alguna razón particular. L a dificultad se queda siempre Ja misma si 
se ha de determinar la escritura por el orijen y deüvacion de la voz. L a escri
tura se aprende en la escuela: ¿como podrá pues un niño discernirlo? ¿Que Maestro 
tendrá entónces que lo discierna y lo pueda hacer palpable ? ¿Que Maestro de es
cuela habrá (aunque fuese la enseñanwi algo mas alta temo que sucediera lo mismo) 
que se ponga á discurrir si España viene de jP<j«, insigne conquistador , y que vino 
á ella en la realidad solo en las alas de una mera fantasía f y con las armadas y 
ejércitos de que le proveyó la quimera: si viene como les ha parecido á algunos ( 2 ) 
de sapa Hebreo, en CasteJlano rada ó playa% ó de sapán en et mismo idioma^escon-
der 6 tapar en el nuestro, porque España es mui á propósito para servir de rada 
y para ocultar á los que quieran esconderse en ella, por ser la tierra mas occiden
tal (dicen estos) de todas las conocidas del orbe: si viene de Spania Fenicio, tierra 
de conejos: si de España, en Bascuence labio, por hablar todos los Españoles solo un 
idioma (3 ) conforme á la frase de la escritura et mum labium omnibus ( 4 ) ; ó sí viene 
acaso de His-pan, porque pin en griego es toda cosa, y el its dativo del pronombre 
latino Jbk^&iQ. con que quiere decir España, conjunto o' complemento de todas las cosas 
para los que ¡a venia» á habitar y poner nombre ( 5 ) ? E n toda la obra que va á salir 
á lili se hallarán no pocos pleitos y contestaciones semejantes .dejando á cada cual 
la libertad para que se declare por la parte que le pareciere mejor ó por ninguna, 
que será muchas veces el partido mas seguro, pues vemos á los litigantes cami
nar á tientas y como dicen á bulto. Para que se vea esto mas claro quiero añadir 
una ú otra voz de las muchas que se controvierten. Llegan los Etimolojistas á in
quirir el orijen de esta voz. Gabela, y unos le buscan en el Hebreo G a d , y otros 
en el Siriaco Gabain, que en su significación denotan tributo ó paga, y "viene des
pués Larramendi y dice que es del Bascuence Gabeubelat carencia 6 falta. Aun mas 
claro se ve en la voz ¡Heraldo esta misma contusion : unos nos dicen que es del 
Aleman Herald, que quiere decir Caballero armado: otros le trahen del Frances He-
rautt y á este del antiguo Frances Harou ò Haro, que significó ruido ó novedad de 
guerra. Algunos no se contentan con esto, y afirman como sí estuvieran viendo la 
extraccicn de la voz en el árbol jeneaíójico con todas las fees de casamiento y bau
tismo, que es de ¿erus latino que significa Señor; pero se llega tal qual, y dice que es de 
Heroold, señor antiguo: y viendo este concurso de acreedores el Padre Larramendi, 
se llega también á él con sus papeles, asegurando que es acreedor de mejor dere
cho y que debe ser preferido, por venir del Bascuence eraldoa, que significa He
raldo ó R e í de armas. De hecho cada concurrente, cada Autor sigue eí partido que 
le parece, obscureciendo la verdad con los mismos monumentos que alegan y con 
las razones que trahen. Venga ahora el Maestro de escuela y decida de qué jenea-
lojía es Heraldo^ dígale al niño de donde se deriva, si le ha de escribir con b ó sin 
ella. ¿ N o es esto axotar el aire? Por lo menos parece perder el tiempo y darse por 
las paredes; y tal le pareció también sin duda al discretísimo Lope de Vega en una 
donosa burla que hace de tales etimolojías ( 6 ) , donde pretendiendo que Lacayo viene 
de j í c a , dice así; 

Tu llevarás tu Aca, 
Fues yo seré de Aca el A y o , y creo 
Que porque enseña y es del Aca el Ayo 
L e dieron este nombre de Lacayo. 

D e donde se sigue que Haca no se podía escribir con b como comunmente se es-
cri -

(1) V . E l Padre Manuel de Larr. Dice. Tril. don- < 1) Padre Pineda, 
de trahe cosa de dos mil voces castellanas propias (3) Los que dijeron qae hablaba» muchos en la an
del Base, y entro ellas nueve que puio el P. Maria- tigiledad era por solos los diversos dialecto), 
na en su hist, de fspaña por Godas, &c. y esto mis- (4) Gen. c. 11. v. 6, 
ma confirma en su obra de la universalidad y anti- (f) Declar. etimoléjka di bt nombris con que st 
guedad del Base. alegBudi) otras ptuebas no peco conociá en lodot titmpos Efpaña, sacado por un 
eficaces y demonstrando que los que han procurado moderno. 
defender lo contrarío, habí an sin conocimiento de cau- (6) Comedia del Hombre de Bien, 
w poi no entender el Bascuence, 
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cribe , pues debia seguir, ó no desdecir de su origen. ¿Que firmeza se podrá hallar 
pues en la escritura, sacando su determinación de semejante inconstancia ? De este 
modo amontonan voces escritas con eb, p¿, r ¿ , S c . que todas son escrituras ó letras 
sin las cuales nos podríamos pasar mui bien, pues no sirven de otra cosa que ha
cernos insufribles los Diccionarios, y que nunca sepamos escribir , ni ortografía. E l 
caso es tan de hecho y tan cierto, que aun los mismos que dan el precepto del 
uso constante y del orijen ó etimolojfa, no le guardan multitud de veces, quebrantán
dole en innumerables palabras: sírvannos de ejemplo estas pocas que se toman del 
latin: oprimir con sus derivados tiene dos pp en latin , opprimo , oppressor, &c. y 
en castellano ahorran la una: de incommodo, columna, latinos, escriben incomodo, colu-
«rt, ahorrando la m, y en las dicciones que en latin se escriben con dos mm segui
das , mudan ya la primera en « : v, g. immobiüs, inmoderatus, &c. escribiendo inmoble, 
inmoderado , Ôic.: en purtetum, sanctus quitan la c , en offertorim la una en submissio 
la ¿ , y e s c r i b e n en castellano punto, santo, ofertorio, sumisión; y de este modo en otros 
innumerables. E n Frances desamparan también para su escritura el orijen ó etimo-
lojía multitud de veces, y asi escriben favre con v, viniendo del latin febris con b, 
&c. Pero principalmente en el idioma Italiano absolutamente se han eximido de esta 
esclavitud, y se han puesto en un estado de independencia, sin hacer caso de la 
derivación de la voz ni de su etimofojía, como la hallen en la menor cosa opuesta 
a l sistema de ortografía que ya tienen adaptado. Por esta causa aunque hayan to
mado del griego ó del latin multitud de voces, las escriben con aquella sencillez 
y letras que las pronuncian sin la menor excepción: y así aunque en latín se escri
be febris, en Italiano escriben febbre, y en tfympba escriben ninfa , desamparando 
cuando menos cuatro letras, la y , la «i, la p y la A, y así á proporción en todas 
las demás voces derivadas, cuyo orijen se opone á la simplicidad de su método, 
como lo verá el curioso en todo el discurso de la obra. Y con toda esta mutación, 
hecha no de mucho tiempo á esta parte, en que no hacen el menor caso de la 
etimolojía en orden á la escritura, se queda la lengua Italiana íntegra , perfecta, 
elocuente, limpia y constante, sin que como al principio imaginaron algunos, se 
haya arruinado, ni aun desmejorado y deslucido su fábrica. ¿Por que pues no su
cederá esto mismo al lenguaje Castellano ? N o quisiera que se imajinase por esto 
que yo ideo que en un todo se desampare la etimolojía de las voces, ni menos el 
que se tenga por Inútil la averiguación de este orijen. E s demasiado estimable un so
lar noble para que le miren con tanta indiferencia los sabios: antes bien se verá el 
mucho caso que hago de la etimolojía por la multitud de voces castellanas á que 
doi la equivalencia ya en el idioma bascongado y ya en el griego, únicamente para 
que se sepa el orijen de donde vienen: de manera que aunque no se exprese á las 
claras, siempre que se da en esta obra la significación griega ó bascongada de la 
voz, es como poner una mano ó una muestra que esté señalando la raíz, de que 
procede. Luego no es esto querer que se desampare esta sabia averiguación, ni se 
tira á desterrar del mundo, sino solo de la escritura; y aun esto por juzgar impo
sible investigarlo con aquella absoluta certidumbre que pide en todos la uniformi
dad de la escritura, que debe ser una é igual para sabios é ignorantes. Averigüese 
pues en cuanto fuere posible la etimolojía , que siempre será útil para satisfacer aque
l la inclinación natural que tiene el hombre de saber el orijen y la patria de todas 
las cosas que trata. Bastaba que el Nilo fecundase tan pródigamente la tierra, y con 
todo eso no se satisfizo la condición humana hasta que á costa de años, trabajo y 
dispendio averiguó sus ojos y descendencias, Aver igüese , vuelvo á decir, la etimo
lojía que siempre será útil para hablar científicamente; pero esto no lo necesita ni 
puede conseguirlo el pueblo, que solo ha menester la significación de la voz, y esta 
unifommente escrita; lo cual es conforme con lo que á otro asunto dejó dicho C i 
cerón : tísum loquendi pópulo concessi; scíentiam mibi reservavi. A l pueblo pues ó al 
común déjesele libre de embarazos la locución, y los sabios averigüen en buena ho
ra , y disputen, si quieren, la etimolojía de las voces, y hablen con total conocimien
to; pero sea para saberlo y servirse de esta noticia en cuanto convenga, como no se 
aplique, por decirlo así , á embrollarnos la escritura, impedirnos la sencilla pro
nunciación de la voz, y el fácil uso de los libros y diccionarios que tanto inte
resa, y se retarda en sumo grado, como veremos después. 

Para escribir 2^ Visto ya que no es posible, ni nos conviene seguir aquellos dos principios 
¡olosehadc ^e ÜS0 cons$ante y orijen; solo queda que elejir el de la pronunciación. Asi que un 
•star á la pro- 'onia sol0 obliga á saber el signifleado de la voz , pronunciarla según las letras que 
mneiacion t'ene > V escribirla como se pronuncia. Esto ejecuto en esta obra, y esto parece que en

seña no solo la autoridad, sino cambien la razón. L a autoridad es clara. Quinti
lla-
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liano, aquel gran Maestro de elocuencia dice : ( i ) Ratio scribendi eonimcta cum ¡o-
quendo est: que la escritura es inseparable de la pronunciación; nada se debe añadir 
ni quitar; y añade Vanegas ( 2 ) sobre este lugar de Quintiliano, ni una aspiración^ 
ni ana letra. Esto mismo enseñó Demóstenes, Maestro de la elocuencia Atica, y que 
hizo tanto caso de la buena pronunciación que se rapó la cabeza para no salir de 
casa, y aun se soterró en una cueva hasta hallarse perfectamente satisfecho de que 
pronunciaba bien. Marco Tulio Cicerón, Padre de la elocuencia Latina, se sujetó á 
ser discípulo de Roscio Gallo para lograr una pronunciación perfecta y conforme á 
la escritura. Pero no busquemos testigos ó Jueces lejanos aunque tan dignos y au
torizados; acerquémonos mas á nuestros tiempos. De las ortografías que se citaron 
arriba, todas conspiran en parte á esto mismo, y algunas de ellas del todo. Anto
nio Lebrija, cuyo mérito es bien conocido, dice (3 ) as í : Tenemos de escrebir como ha
blamos, y hablar como escrebimos; y da la razón por que ¡as letras son el depósito de lo 
que las fiamos, y solo las fiamos la pronunciación. Pero aun con mas particularidad, si 
acaso cabe , se explica Bordazar Artazu : señalando por regla ¿nica de la escri
tura la pronunciación, dice ( 4 ) : L a lengua castellana no debe usar en la escritura de otras 
letras que las que pronuncia, ni por imitación, orijen, ni costumbre, m siendo bien y jene-
raímente admitida, usando solo las letras que pronuncia ó articula, multiplicándolas sin 
uso, ni dando oficio á una que puede y debe tener otra; de modo que averiguada la nata-
raleza y sonido de cada letra, se destine solo á su ofício; escusando así que á una sola le
tra , ya se bqya de dar una pronunciación y y a otra; que ¿aga de prestado lo que toca á 
otra , que baya letras ociosas, y que dando una articulación á varias letras, obligue á adi
vinar, Y viendo el sabio é Ilustrísimo Feijoo un modo tan prudente de pensar en 
un hombre á quien solo instruía un recto juicio y la práctica de su imprenta acom
pañada de mucha reflexion, le escribió el año de 1 7 2 8 una carta en que expresa
mente le dice: que siempre babia pensado así; y no se bahía atrevido á romper con la cos
tumbre ; pero que en adelante se acomodaria en sus obras á la que en su ortografía le pre
sentaba. N i falta al presente quien nos estimule á esto mismo y dé dictámenes se
mejantes: un Poeta ilustre de todos modos con su acostumbrada agudeza , solidez y 
cultura dice (t¡) hablando de la manera que ha de haber en escribir: 

frDe quien substituta logra 
Ser la pluma ? De Ja lengua; 
Pues lo que esta no pronuncia 
No ha de pronunciar aquella* 

29 Muchas mas autoridades pudiera citar y aun amontonar, pues nunca han fal
tado en España elevados y celosos entendimientos que piensen con solidez; pero 
bastan las alegadas, y mas deseando como he deseado siempre que me gobierne 
mas la razón que la autoridad; porque puesto caso que la mayor fuerza que trahe 
consigo la autoridad es suponer que hombres de maduro juicio se gobiernan siem
pre por razón, como ya dije; pero aquí son tan claras las razones que se le haría 
notorio agravio en no tocarlas. Sea pues esta la primera: Blasonamos, y no sin bas
tante justicia los Españoles de la ventaja que Ies hacemos á todas ó á casi todas 
las demás naciones en que escribimos como pronunciamos, por ejemplo á la Inglesa, 
Bohema y otras de Alemania, y mucho mas á la Francesa, en que ape'nas se ha
lla dicción que no se inmute, comiéndose por decirlo asi la mitad de lo que escri
ben : de modo que nadie que no haya aprendido su modo particular de leer, y vien
do la escritura oiga pronunciar, dirá que tales letras son pintura, ni copia de una 
pronunciación tan extraña y diversa de lo escrito. E s esto tan cierto, y la muta
ción que hacen entre la pronunciación y la escritura tan notable , que muchos de 
los Franceses bien instruidos tropiezan, se equivocan y varían en escritura y pro
nunciación. Aun la lengua Latina, siendo una especie de nobilísimo orijinal en la 
cultura, diferencia el día de hoi bastantemente la pronunciación de la escritura: es 
de creer, y aun lo tengo por indubitable, que en el tiempo en que floreció con R o 
ma su lengua latina tenían diversa pronunciación, lo primero, para las voces en que 
se escribe la A , v . g, con la / ; l o segundo, para la ph respecto de la /"; lo tercero, 
para las sílabas breves, largas é indiferentes, aun cuando están en principio y íin 
de dicc ión, ó en paríye en que hoi dia no encontramos diferencia; y lo cuarto, en 

los 

M Lib. 1. (4) Ortogr. c. a. 
(a) Ortogr. í í ) Don Josef Joaquín de Venegisiy Lujínen su 
(3) Ortogr. mil y cariosa carta instiuctivi &c. 
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los diptongos, tanto en los que son diferentes, como en las voces en que no hai 
diptongo alguno. Pero para nosotros todas estas diferencias se han quedado absolu
tamente iniitíleS, lo mismo es en nuestra pronunciación (b, rb , pb, ae, oe, que solo 
la t , la r , la /", y la e, y así ya que lo escribamos en latin por ser lengua muer
t a , y que no está encomendada á nuestra corrección; pero en el idioma Castellano, 
que es lengua viva, y que se debe usar y pulir cuanto se pueda y conduzca á ha
cerla mas mil al público, siguiendo los mas breves, simples y autorizados princi
pios, es razón que pues blasonamos de que nuestra pronunciación se conforma del 
todo con la escritura,lo hagamos así, y logremos la ventaja que nos proporciona
ron nuestros mayores; que llevemos adelante nuestro1 blasón , y que rectifiquemos 
por decirlo así cada dia mas sus armas y. sus cuarteles: y ya que no le íálta á 
mi ver otra cualidad á nuestro idioma, sino conformarse del todo la pronunciación 
con la escritura, que lo ejecutemos de este modo, quitando cuantos estorbos nos que
den , y separando del medio cuantos embarazos ocurran. 

3 0 L a segunda razón la hemos de sacar de la definición de la misma ortogra
fía y modo de escribir. Ortografía no es otra cosa que una ciencia que enseña á es
cribir bien, ó con que letras se ha de escribir , tomando de las palabras grie
gas í-gâ i» y «¡Sis , de donde se dice õsSi-zs»?'* , recta scriptio, modo ajustado de escri
bir o' recta escritura: esto es, no bien ó mal formada la letra, que esto en su modo 
pertenece á la pintura ó dibujo, sino que ni sobre ni falte letra alguna al modo 
con que se pronuncia: de donde se sigue que todas aquellas letras que no tienen 
lugar en la pronunciación de una voz , tampoco le deben tener en s» escritura. Los 
antiguos Griegos,y lo mismo nos dicen de los Americanos ( 1 ) y aun según quie
ren muchos, las jentes ante-diluvianas usaron de Jeroglíficos en vez de letras; pero 
quienes mas notoriamente se esmeraron en esto fueron los Ejipcíos : y así propo
nían una mano derecha para denotar la liberalidad; y la izquierda para la avaricia; 
para la humildad una rodilla; y para el enseja la oreja • la cigüeña para la justicia; 
para la desvergúenaa la mosca ; para la salud venidera , como dice Rufino, la Cruz; por 
una culebra enroscada que se mordía la cola entendían el año •, y el dia por un cinocé
falo ( 2 ) : unos símbolos ponían para denotar las avenidas del N i lo ; otros para su 
retirada, y para la huida.de los habitadores á lugares elevados ( 3 ) ; y hasta hoi 
se ven en Roma estas letras Jeroglíficas de los Ejipcíos en cierta especie de obelis
cos. Del mismo modo proponían también á sus Dioses, por ejemplo á Saturno, con 
una hoz que todo lo agosta y siega. Mal hallado con esta explicación y rodeos el 
jénero humano, inventó las letras, en cuya invención varian sumamente los Auto
res. Platón atribuye á Teuton este hallazgo tan maravilloso como útil : Suidas 
á Cadmo, hijo de Ajenór Rei de Fenicia; si bien Cornélio Tácito afirma que los F e 
nicios las tomaron de los Ejipcíos. Plinio el mayor atribuye las primeras letras á 
los Asirlos; San Agustin á Isis y á Mercurio; San Isidoro á Nicostrata d Carmen
ta , madre de Evandro: Josefo Hebreo á Seth hijo de Adam; y Santo Tomas ó un 
libro de essentia rei que anda en su nombre, se las atribuye á Abe l : cosas todas bien 
altas y bien escondidas. Beroso dice que los Jigantes que habia en la Ciudad de 
Enos vaticinaron la ruina jeneral del diluvio, y que la esculpieron con distinción 
de letras en unas piedras ó colunas; pérolas colunas ante-diluvianas, así estas co
mo las atribuidas á Abel, son no poco inciertas ; y los libros de Beroso finjidos co
mo el Autor; pues aunque los hubo de un verdadero Beroso,se perdieron. Pero en 
Jo que no obstante esta variedad convienen muchos es en que las letras Caldeas 
vienen desde Adam, á quien Dios las infundió con las demás ciencias naturales; las 
Asirías desde Abrahan; las Hebreas desde Moisés; las Griegas desde Cadmo y Evan
dro, aumentándolas después Palamedes y Símonides; las Ejípcias desde Isis ( 4 ) ; las 
Latinas desde Carmenta; y las Góticas desde Gordano, Obispo de los Godos, que 
inventadas por sí mismo, las hizo aprender á sus feligreses, recibiendo casi todas estas 
invenciones algún aumento por los ínjenios,porla necesidad y por el tiempo. Como quiera 
la invención de las letras fué y se experimentó tan útil al jénero humano, y de tanta 
nobleza que obscureció los símbolos y los hizo olvidar en gran parte. Contraigamos 
pues ya á nuestro asunto una y otra invención, uno y otro uso: si sería desorden 
el haber puesto un Jeroglifico que no tuviese proporción ó tuviese poca con el ob-

je-
(1) Jtotur. Idea de la Hiit. &c. acerca de Jos símbolos , á ser en la idea de los Ejip-
(2) Animal fàhuioso, según muchos, era Anut>Ís. cios una Señora que era mujer de Ammon , y vino 
(3) Histor. del Ciclo de M. Pluchc. á ser lenida jior Reina, gobernadora, madre co
fa) Isis en su institución no fué entre ios Ejipcios mun y al fin por Reina del Cielo y de la tierra. 

lino un símbolo de la (ierro 6 de la succesion de sus V . Pluch. Hist, del Ciclo t. 1 Teog. c. %. 
asambleas: después pasó por la ignorancia que hubo 
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jeto que quéria dar á conocer cuanta mayor y mas disonante desorden será en otra 
invención tanto mas delicada y mas noble cual es la de las letras, usar de aquellas 
que nada signifiquen, nada den á entender y nada hagan sino solo embarazar} ó que 
á lo mas nos dé á entender comunmente sin alguna certidumbre, desde donde vino 
la voz, y qué peregrinación fue la suya? Pues este solo oficio es puntualmente el 
que hacen muchas de las letras que se escriben en castellano quedándose siu pronun
ciación alguna. 

31 L a tercera razón, es como secuela de la antecedente y todavía mas clara. 
L a s letras y la escritura son solo un habla pintada ó unas pinturas que se substi
tuyen por las voces que proferimos, y las voces son también pinturas é imágenes 
sensibles de la iJea ó concepto del entendimiento. Luego todas tres cosas deben 
convenir perfectamente, y cada cual es una copia viva de la otra, una representa-
c í o n , una imagen; y en tanto será mejor y mas perfecta, cuanto mejor y mas 
simplemente la exprese, sin dividir á los que la vean ó escuchen unos a un lado 
y otros á otro; pues en este caso en vez de ayudarnos perjudica. Si se sacase la 
ímágen de un hombre con un brazo de mas y absolutamente inútil ó sin braio 
alguno, todos dirían que era una pintura no solo imperfecta, mas también mous-
truosa , y que no representaba al objeto que ni tenia ni necesitaba aquel brazo; pjes 
esto mismo sucede cuando una voz no se escribe como se pronuncia, y cuandu no 
ee pronuncia como se concibe L a idea ó concepción de un objeto simple, no tiene 
derivación ni origen, es simple como el objeto: luego así como la idea para uo 
ser falsa debe ser copia del objeto que se concibe como es, así la pronunciación lo 
debe ser de la idea, y la escritura de la pronunciación ; pues se van substituyen
do sucesivamente. E l que oyere decir cèoro en castellano, tbalam, mborko, pbysico, 
solo entiende que es un coro de música, un Ucbo para descansar, un hombre elo~ 
cuente, y un curioso que investiga la naturaleza: y con esto tiene bastante. ¿ Que le 
interesa pues para expresarlo, saber si las voces que ac lu Ulcen tiaciercn entre los 
Sabios de Atenas, 6 vinieron con los Conquistadores de R o m a , ó viajaron con las 
Colonias Fenicias, ó si ya las habian prevenido, y eran como nacidas acá en nues
tra patria? Nada de esto le es del caso para expresar el concepto, y hablará per
fectamente sin saberlo. ¿Pues á qué fin tanta b en las cuatro voces, ni la y grie
ga, ni la p en la cuarta, cuando nada son todas ellas en la voz, en Ja idea , ní 
en el objeto? Solo podrá sacar quien pronunciando v . g. coro escribe choro, la fa
ma de mal pintor, pues encargándole que pinte uno, nos saca otro, ó no copia el 
objeto que eicuebó. Toda esta carga y amontonamiento de letras en la escritura, 
cuando no las necesita el objeto ni la voz, me representa á aquellas Cucarachas 
ó Escokpendras que quantos mas pies tienen andan peor: solo sirven de embara
zo; si le pusiéramos cien pies al tigre no se podría menear; cuatro solos tiene por 
naturaleza, y cuatro solos le bastan para la lyereza que logra. Si alguna vez, no 
obstante esto, se hallare en mi Diccionario alguna b ó letra que no suene al pro
nunciar la voi en que es tá , será ó porque algunos la hacen sonar en su pronun
ciac ión, ó para denotar que es alguna voz absolutamente extraña, Turca ó Per
s a , v. g.; y llevándome sumamente aligado el órden de las letras en el Abeceda
r i o , me perjudicaba no poco una continua mutación de voces en el original algu
nas veci-s ya impreso, y así me pareció que no era substancial dejar aquella le
tra que acaso no suena, en unas voces que se pueden mirar del todo como bár
baras y extranjeras. Y si aun en este caso quien usare de estas voces quisiere des
cartarse de aquella letra sobrante, me hará una singular complacencia, pues será 
señal de que aprueba con ventajas mí modo de pensar y mi método. Aquí se pu
diera añadir también otra prueba ab absurdo, como suelen explicarse los Filósofos: 
porque no parece que se puede dar cosa mas disonante y absurda que ver algunas 
voces simples en s í , escritas de cinco ó seis modos: baste traher el ejemplo de una 
que apunta el juicioso Bordazár, diciendo que la voz asechanza la halla escrita de 
ocho modos ( i ) : ¿que mayor absurdo pues, que á la voz que solo se pronuncia 
de un modo, se le substituyan ocho pinturas diversas? 

33 E l darle su sonido propio á las letras, según advierte oportunamente Quin- _ 
tlliano, toca soto al Maescro que enseria á leer ó á quien enseñe al niño á pronun- . s 
ciar: por esta causa, y porque no escribo yo aquí de propósito el tratado de orto- pwticu-
grafia, no me detengo á explicar este sonido, v. g. que la a se pronuncia solo abrien
do la boca, la á tocando á los diente» con la lengua , 8 í c fuera de tocarse algo 
en la obra al principio de cada letra \ y así solo se advertirá lo que convenga en 

d ór-
(1). V . Ortogr. 
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orden á algunas particularidades de varias letras, según el uso que se fcace de ellas 
en este Diccionario para facilitar así su manejo: y en esta razón nada nos da que 
notar la a. L a ¿ , aunque según una razón se debiera convertir en v consonante ó 
a! contrario la v en ¿ , por cuanto una se puede substituí muy bien en castellano 
en vea de otra, por no diferenciarse en el sonido ó sibilacion, evitándose así la 
repetición de muchas voces, que se ve en algunos Diccionarios ( i ) , que después de 
puestas con ¿ , las vuelven á poner con v\ pero porque en ciertas partes de E s 
paña (2) le dan alguna diferencia aunque poca á la pronunciación de b, respecto 
de la v \ por estar ya suticientcmente arregladas por nuestra Real Academia las 
voces que se deben escribir con b y con v , y no menos por la disonancia 
que baria escribir algunas voces con v en lugar de b , con el peligro de que se pro
nunciase por ios poco instruidos como u vocal que seria un absurdo; me ha pa
recido que no perjudicando substancialmente al uso y manejo fácil de esta obra, de
bía seguir la regla común de dejar las dos letras cada una en el puesto y con el 
uso que le corresponde. La c me da aquí algo mas que advertir en orden á su 
ortografía y escritura, pues se tropíeia con tres letras, con la K , con la y, y con 
la z : en òrden á la k , ademas de no ser letra Castellana ni latina , sino una * grie
ga , como nos lo advierte Quintiliano (3) , ó una c mal formada, se suple y muí 
bien antes de a , o, u con la c sola, y así se escribe Calendas, en lugar de Kahn-
das; cali en vez de Kaü, &c. \ pero por cuanto hai algunas voces aunque pocas. 
Turcas, Orientales y del Norte, que trahen consigo el carácter de tales, las dejo 
en esta obra con la k; pero se podrá mudar en c siempre que se quiera, como 
precedan á las tres letras a , o, « , dichas. Antes de e, / , no basta ya la c, pues se 
destruía el sonido, y así en lugar de Kermes, y Kir ie , v. g. se leería Cernes y C i -
rie, lo cual sería desórden y sacar las voces de su natural sonido; y para esto 
nadie tiene facultad: el sonido es admitido de toda la nación sin la menor varie
dad, siempre inmutable: eon que no se puede ántes de e, i , substituir la c. P u -
d i é r a s e , n o obstante, suplir con qui y coa quê  y decir qwrie y quermes; pero por 
no andar supliendo la k, y a con c y ya con qu sin consistencia, ni perfecta subs
titución con sola una letra, se ha omitido. Pero si alguno quisiere substituir ántes 
de a, o, u , la c y ántes de e, i , la qu, y desterrar así del todo la k , podrá ha
cer lo que quisiere, y yo por mí no tendré á mal la sentencia de destierro. N o 
llevaría tan bien lo contrario como han querido algunos: esto es, que la k suplie
se por la c y qu , de lo cual se burló con mucha gracia y razón un Moderno, pues 
decir ke kiere, ke hiera, kien nunca kiso kosa, en vez de que quiere, que quiera , quien nunca 
quiso cosa, trahe á la verdad un aire extravagante y ridículo; sirva pues la k sola 
en dicciones bárbaras, y ántes de e, i , y siíplase con la c en las demás ocasiones: 
y aun así es tratada con mas honor que la trató Quintiliano ( 4 ) , que dice que la 
k absolutamente es ociosa. L a otra letra con que tropieza la c , es la ? , por la cual 
entra á suplir y se substituye siempre que la q conserva el sonido de c o se liqui
da la u , sonando la q como la k, v. g. cuanto, cuatro, cuestión , cuento, &c. , porque 
como la idea de esta ortografía particular sea que cada letra y voz se pronuncie 
como se escribe, y se reduzca á reglas mas simples y sencillas para el manejo fá
cil de la obra, sin dejar equivocación, se sabe y a , que cuando suena la u que ha de 
venir después de q , jamas se busque en el Diccionario con q sino con c; y al con
trario cuando la u después de q se liquida y suaviza , quedando el sonido que 
tendría la k , que es solo cuando al qu se le sigue e ó i , como en quiebra, quebran
to, quitar, quinientos, quinto , quedar, quintar, quemar, &c. , y que no se podría, co
mo es claro , escribir con c, pues se pronunciaría ciebra, SEC: (5) en todos estos casos 
pues se ha de acudir á la 9, á Ja cual siempre se sigue a; pero l íquida, y quedan
do con el sonido de k. Así se sabe ya con la mayor facilidad el modo con que 
se ha de escribir siempre siguiendo un mismo principio, esto es, según el sonido 
de la voz ó letra, y consiguientemente como se debe buscar en el Diccionario sin 
dispendio alguno de tiempo ni de paciencia. L a tercera letra con que se encuentra 
la í , e s la ¡s, que también es letra griega como la A: en lugar pues de la ¡5 escri
bo c , siempre que se sigue e ó i , pues tiene el mismo sonido y valor, v. g, en ce/o, 
celar, cibelina, cigzaque, cigüeña, &c. ; y solo conserva su puesto ántes de a , o, u, 

co-
(() V . Oud. Francios. &c. que nunca se escriba «después de q, sino solo la vo
ta j Valencia, v, g. cal que se sigue á ella , v, o. por qut ; qifbrsi 
(3) Libr. j . por quifbra ; Qrvcdo por (¿uevedo , ¡kc. Paréceme 
(4) Libr. 1. mui extraordinarii y fuera del caso y de necesidad, 
(1) He visto una ortografía antlana manuscrita sin pues basta saber que se liquida. ó 110 se pronunoia 

nombre de Autor, que lleva por regia paiticular la « después de q sin mas preceptos. 



P R Ó L O G O . xxvij 
como en zapa, xote, zurra, quitando de este modo el mismo dispendio y toda equi
vocación , como también la de la virgulilla debajo de la c de este modo p para 
que equivaliese á z , siguiendo en esto la acertada conducta de la Real Academia 
que impidió así no pocas equivocaciones y reduplicaciones en las obras, como se 
puede ver en Oud. Franelas. Covarr. Lebrij. y otros; no obstante que lo llevase 
tan mal Pweda en su Diccionario Ingles y Español, que insultó sobre esco á nuestra 
Academia Real con tan poca modestia como razón, debiendo advertir que para 
no seguir el parecer de un Autor, no es menester faltar á la polít ica, cortesía y 
buena criama. E n órden á la d, y e no hai cosa particular que advertir, sino lo que 
se dirá después en general en la í , hablando de la duplicación de las letras que 
no se deben doblar jamas como no suenen como dobladas. 

33 L a / tiene su sonido regular y ademas de servir en las voces peculiares su
yas , se la substituye en esta obra y ortografía por la pb griega, que para nada 
se necesita , supliendo perfectamente la / , y quitando del medio la inútil ocupa
ción de ir à la p á buscar Filósofo, físicos, nitif 'a, paraninfo, y otros muchos rodeos 
con que nos han querido cargar Jos Griegos y los Latinos después que ellos ha
blan tomado la carga. Pero nosotros no queremos cargas inútiles y aun nocivas; y 
pues sabemos ya que no suenan allí ni la p ni la ¿ sino la / , debemos también 
saber que solo hemos de acudir á esta letra que nos proveerá de todo. Para escri
bir Fedro, aunque fuese griego ( i ) , no'es menester ir á Grecia; ni menos es ne
cesario este viaje para que nombremos ó escribamos la historia de nuestros íncli
tos Reyes Ftiipos, E s verdad que algunos dicen que los Griegos y los Latinos te
nían un modo particular de pronunciar y de equivalencia diversa de ia / ' ; pero co
mo en castellano no le tenemos, ni estamos en Grecia, ni en L a d o , y ta / s i r v e 
de pb, solo necesitamos la / y su recurso. L a g holgada, como dicen , ó suave, 
esto es no gvlurai, se pronuncia y consiguientemente se pone ántes de u, o, u , v. g. gar
ra , gorra,guerra, en lo cual no suena la « , sino que se liquida acabando su oficio 
con solo suavizar la g; sí bien se debe advertir que uu siempre se liquida la u 
después de g , quedándose solo con el oficio de suavizarla ; sino que verdadera
mente suena , como sucede en guarir, guadaiquivir, guardar, guarnecer, &c. Po
dríase distinguir cuando no se liquida la u de las dicciones en que se liquida, y 
eolo suaviza poniendo dos puntos sobre aquella, y omitiéndolos en esta : v. g. guar
dar , guerra : de modo que en guardar suena la u , y en guerra solo suaviza ; pero en 
esta obra no se ha observado, suponiendo que comunmente se sabe la pronuncia
ción de cada cosa, y especialmente porque para buscar estas voces nada invierten 
de su órden los dos puntos sobre la u ó la carencia de ellos. En cuanto á las 
voces en que por lo común precede g í la e, i ; v. g. gente, gigante, jamas se es
cribe en este Diccionario sino j . A la A comunmente la degradan de le
t r a , diciendo que es solo una aspiración ó señal de buelgo^coma se explica Vane-
gas ( 2 ) , que engrosece la vocal 6 consonante 4 quien se allega ; y que por eso no la pu
sieron ni Griegos ni Latinos en la órden de las letras; yqueVirjil io en todo cuan^ 
to escribió de su mano, según testifica JÍU/O Jelio ( 3 ) , confirmándolo con asegurar 
que vió unos Códices antiquísimos que se persuadió ser letra del mismo Poeta, nun
ca escribió ¿ , sino poniendo una señal encima de la ]etra como hoi escribimos la 
tilde sobre la Í: y para mayor prueba añaden que usaron esto mismo los Latinos 
antiguos ( 4 ) , poniendo la ¿ como aspiración encima de las vocales: de modo que 
el mismo Cicerón afirma que los imitó algunas veces, pronunciando pulcros, catc-
gos, triumpos, cartagtnem, en lugar del modo con que aspiraban estas voces los mo
dernos , dice é l , pronunciando pulebros, catbegos , triumpbos, cartbagmem (5). Luego 
la b no se debe contar por letra, sino solo por aspiración de ella. Estos son resu
midamente los argumentos que hai para probar que la b no debe entrar en el nú
mero de las letras. Para responder á ellos sepamos primero que es letra, pues de 
otro modo solo ciegamente se podrá dar la sentencia. Unos definen la letra dicien
do que es un elemento ó minima parte de la oración (6): otros diciendo que es una figura ó 
caracter, becbo con ¡a pluma ú otro instrumento equivalente, por cuyo medio y la convención 
de los hombres se significa ¡o que se quiere, y se dan á entender y pasan á todos los í i -
glos venideros ¡os pensamientos (7). Algunos quieren que la letra sea una vox indtvisi-

d 2 ble 

(i) Fué natural de Trácia- diversa prononcíacion á las voces en que se usaba, 
¡2) Ortogr. incluidas también aquellas en que para nototros nada 
(V Libre 7. iuena y nada inmúli. 
(4) V. g. Filio, Plauto , &c. (<») facciol. y Roben. Steph. Dice. 
ts; Stiui clara de que la A daba entre lo* í k ú m OJ Trev- Diw. 
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ble que se puede escribir ( i ) , y no falta quien la defina diciendo que la letra es la 
parte menor de ¡a voz (2). No parece que la ¿ , sea aspiración ó no lo sea, deje de 
ser letra en cualquiera de las acepciones propuestas, porque realmente es elementoy 
figura ó carácter, voz indivisible ó parte menor de la voz: ¡s por donde pues se le ne
gará el ser de letra ? Añádese que la ¿ hace algunas veces el oficio de letra con
sonante, y en especial, según la autoridad de Cledonh y Diomedes, que afirman que 
siempre que la h ayuda á la vocal de la dicción que precede, ã que de breve se baga lar
ga , es una letra consonante; aunque en las demás ocasiones en que no la ayuda, sea solo 
aspiración. Fuera de esto; el ser aspiración solamente no está opuesto con el ser de 
letra; es claro, pues el ¿ i n de la lengua hebrea es aspiración también , y con todo 
eso le cuentan los Hebreos como letra entre las suyas: y esto mismo sucede tam
bién á todas las lenguas orientales que tienen su Aint y no ejan por eso de contar
le como letra no ménos que al dtepb ó al Betb. Y aun la misma lengua Griega, 
que anduvo según se quiere lan desdeñosa con la b , que por ser aspiración la nie
ga el ser de letra , no se lo niega á la aspiración que llama espíritu, contándola co
mo letra verdadera , aunque no la escriba. 

3 4 Pero demos de barato, aunque hemos visto lo contrarío, que ni en griego 
ni en latin haya sido letra la b: los Griegos nunca dieron leyes á España , y los 
Romanos si las dieron algún tiempo, ya no las dan y ménos en esta materia: ¿pues 
de donde les ha venido ahora el señorío, ó quien les ha dado el domínio á sus dos 
idiomas para que la letra que no tienen ellos, no la tengamos nosotros ? Los L a 
tinos no siguieron del todo á los Griegos, y así nunca acaban estos dicción algu
na con * , c , d, t , m, cuando vemos lo contrario cada instante en los Latinos: 
pues así como dejan estos á los Griegos, ¿por que no podremos nosotros dejar en ór-
den á la A i los Griegos y Latinos? ¿.Cuantas letras ha admitido una nación que 
no tenia, ó porque no sabia de ellas ó no las necesitaba? Pero aun fuera de esto 
tenemos en la lengua castellana una razón particular para mirar á la b con mas 
decoro y sin degradarla de letra. Los Latinos podían pronunciar sus voces con la b 
6 sin ella , como lo hemos visto que lo hacian tos antiguos, y que los imitó C i 
cerón en pulcros, categos, &c. Quítenle pues si les parece Griegos y Latinos el ser 
de letra, y quitémosle nosotros también el lugar que ocupa, donde nada hace sino 
ocupar y aun embrollar los Diccionarios sin tener sonido alguno, como en Retbo-
rtca, Tbeolojía, Cátbedra, cbaridad, cbimico, choro, &c. , evitando de este modo su
perfluidades y equivocaciones en quien poco sabe; pues yo mismo he oido decir 
ante-choros, haciendo sonar la ¿ , poc ante-coros. Por lo demás nos es la b una le
tra sumamente necesaria ; y así como la hemos restituido á aquel lugar que le qui
taron muchas veces nuestros mayores , mudándola en / como en fip, fabla, fablar, 
fuesa^ &c., y así como la suavizamos en Castilla de aquella pronunciación gutural 
ó de j que le dan en muchas partes de Andalucía y de América pronunciando j i -
h , jormiga, joc, BÍC. convengamos también con los sabios en que aunque no tenga 
estas dos pronunciaciones extrañas, le queda algún sonido y aspiración notable en otra 
multitud de voces, v. g. huerta, huebra, bueso, &c., donde si no se escribiera que
dara un borrón de voz, no poco disonante, como es claro, Pero sea de esto lo que 
fuese, tiene un sonido perfecto en otras innumerables voces que sin ella no se 
pueden pronunciar de modo alguno, como se ve en chasco, coebe, chanza, chasqui
do, echar, chulo, y en otras iníinitas. Con esto queda dicho como de paso el uso 
que hago de la h en este Diccionario, las voces en que me sirvo, y en que me 
descarto de el la, y que la cuento justamente entre las letras. 

35 Muchas veces se pone sobre la i la nota de la diéresis, haciéndola como 
dos para distinguir una voz de otra v. g. caia de coya antiguo que hoy decimos 
caiga ; arguia de arguya \ destruía de ekstriya , que son tiempos diferentes de un mis
mo verbo, y para que se sepa también, aun prescindiendo de esta distinción de 
tiempos , que aquella / vale por dos, ó que forma allí la voz una como suspension viva 
y aguda en que se detiene como si fueran dos letras las que incluye en sí la / que
dándose vocal, y sin herir en la letra que se sigue, haciendo sílaba entera por sí 
sola como se ve en la voz leia, en que aunque no se intente distinguirla de otra 
voz, se ven en la i todas las condiciones que he dicho de valer por dos ó gastar 
dos tiempos sin herir en la a que se le sigue, pues cuando hiere pasa á ser con
sonante, y se usa, no de la i vocal como siempre es esta, sino solo de la grie
ga: leí justamente introducida por nuestros sabios Académicos. L a j hace también 
en esta obra un papel mui principal; pues ademas de las voces, que se escriben 

coa 
( i j Vaneg. Onogr. (,) prjsc¡an. & 
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con el la , comunmente se pone también en lugar de g en toda voz en que se siga 
á esta letra e,/ , v. g. j'ewíe, Jigante; y asimismo sirve en vez de x siempre que 
la x conserva la pronunciación gutuial, ó no valga por es, ó por gs; v. g. en xa-
von> xalapa, xaque, caxa, en que no se escribe as í ; sino javony ja/apa, &c. L a ra
zón de todo esto es porque siendo la pronunciación propia de la j , se escribe co
mo se pronuncia, que es la base de mi sistema; y se quita la equivocación y pér
dida de tiempo buscando en muchas partes lo que se puede hallar en una sola. 
Pongamos un ejemplo que lo haga sensible: ofrécesenos buscar en el Diccionario 
la voz ajenjo y y para la segunda letra necesito en otros Diccionarios encaminarme 
á tres partes bien distintas, á la g , á la j y á la x , porque no sé con cual de 
ellas estará escrita; y esto mismo tengo que hacer también en órden á la penúlti
ma letra : cosa que á un Jenio laborioso y algo vivo le será mucho mas amargo que 
lo es en sí el ajenjo mismo que busca. Solo con poner á la vista la variedad de 
modos con que escriben otros la voz ajenjo ó las combinaciones con que se puede 
escribir, se hace patente, escríbese pues así: axenxo; ajenjo; axenjo, ajenxo, agetjo, 
agmxo. Grima mete por decirlo ast saber que en dos ó tres mil voces que se po
drán ofrecer, hai que poner los ojos en tanta multiplicidad de partes , hacer tan
tos caminos y andar tantas sendas, que no pudiera tener mas un Jaberinto. Añáde
se á esto que muchos, por lo demás de bastante cultura y buena crianza, personas 
visibles en el mundo, y aun empleados en oficinas muí decorosas, por el descuido 
Ò poca instrucción de los Maestros de primeras letras que tuvieron , tropiezan, co
mo se oye no pocas veces , en la pronunciación común ¿"o, ge (je) gi (ji) go, gu, 
sin acabar de entender por qué una misma letra g ha de ser gutural en la segun
da y tercera voz, y suave ú holgada en la primera y dos últimas; y así se lee 
no pocas veces ghar, por guisar. L o mismo sucede en su proporción a ia * , de 
modo que unos pronuncian saèon en lugar de javon; mjilio en lu^ar de ausilio; co~ 
neso en lugar de conejo, animal; aunque otros lo devengan, y dicen conejo en lu
gar de conexo, por aligado, unido ó relativo, en que realmente conserva la x el so
nido de es; y yo mismo he oido todos estos barbarismos, como también Brújelas 
en lugar de Bruselas; /trusas en lugar de brujas por hallarlo escrito con x. Toda 
esta inversion y trastorno tan nocivo y aun indecoroso se evita con sola la regla 
jeneral de pronunciarlo como se escribe; y así donde hai s „ suena esta sola co
mo en ausiiio y Bruselas; donde hai j suena la jota gutural , como en javon, y 
conejo animal ; y donde hai * suena es , como en conexo , unido, proximo, por 
cercano, conservando así cada objeto las letras y sonido de ellas que le compete 
como propio: y aquí se ve de camino que nada se muda del sonido de las letras; 
sino que antes bien se desembrolla y se restituye á cada letra aquella jurisdicción 
que le usurpaban las otras, dejando á cada cual con aquella que le toca. E n órden 
i la k véase lo que ya queda advertido en la c. 

36 L a l es una letra que se dobla en la pronunciación como en i/amar, bulla, 
llanto, y entónces ya se ve que se debe doblar también en la escritura; pero de 
ningún modo se debe doblar cuando no se pronuncia, como lo suelen hacer po
niendo y haciendo pronunciar bulla con dos // en lugar de bula por despacho Pon
tificio , dando motivo á la risa: á tales angustias nos trabe el lastimoso principio 
de atender á la derivación de la voz, venga esta del latin bulla ó del griego ÈBAA* 
ó del bascongado buida que tiene la misma significación. Nada de esto debe in
mutar nuestra escritura, como no inmuta nuestra pronunciación: y de nada sirve 
una derivación, acaso imajinaria, sino de hacernos errar. L a m no se escribe ántes 
de otra m, pues aunque se escribió v. g. immenso, ya nuestra misma Academia, sin 
hacer caso de la derivación ni aun del uso, y atendiendo á sola la pronunciación 
lo ha correjido justamente, y quiere que se escriba inmenso como suena, sí ya 
no es que alguna vez se confundan ó suenen las dos mm como en Ammon, pues en
tonces se debe escribir la ra, como también se ejecuta por la misma causa ántes de b 
y de p , como en cambio, imperio. L a n tampoco se dobla jamas si no es que clara
mente suene y se pronuncie, como sucede, v. g. en innegable. Por las dos nn, que 
se escribían antiguamente en castellano, se substituyó la » , y así nnudo, se mudó 
en ñudo, y aun hoi comunmente dicen nudo, quitándole ya la tilde sobre la n por 
inútil ó sin uso. E n cuanto á la o nada hai que sea aquí digno de nota. E n or
den á la p sigo también el mismo método de no doblarla, porque aunque en su orí-
jen latino v. g. se halle doble, es porque se pronuncian las dos como en ópprimo; 
pero diciéndose en castellano, como de hecho se dice solo oprimo sin sonar sino solo 
una, no hai causa para doblarla. E n cuanto á la pb, véase la/", á que equivale: y en cuan
to á la q , véase la c sin que haya aquí que añadir. L a r y la s , se doblan en mu

chas 
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chas ocasiones en que se pronuncian dobles, v. g. en derramar , derre t i r , dessustan
c i a r , dessazoiiar, por quitar el guiso ó sazón á alguna cosa, advirtiendo que Ja r 
equivale á dos siempre que se siga á consonante ó en principio de d i cc ión , por 
ejemplo, en enredar y rencor : en todas las demás ocasiones , ni la s ni la r se de
ben doblar, ni en los superlativos mismos, si no es que suenen como alguna vez 
las dos. Esta regla jeneral de no escribir sino meramente aquello que se pronuncia, es 
del todo transcendental; el norte que guia, y el eje ó punto de apoyo sobre que 
rueda toda la máquina de esta obra, en órden al modo con que se debe escribir 
y manejar. L a í jamas se dobla tampoco por la misma razón en castellano, no sien
do en alguna voz extranjera y bárbara, al modo que se dijo de la *. L a u vocal ha
ce como coro apañe de la v de corazón, de modo que aquella es meramente vo
cal y como una de las cinco que hai; y esta es perfectamente consonante, como 
las demás consonantes; pero comunmente se usa en determinadas voces, que son co
mo de su propia jurisdicción y dominio, adjudicado ya por los Sabios en contra
posición de la è ; V . letra ¿. E n órden á la x véase lo que queda dicho en la j . L a y 
griega, que es una de las letras que habiendo pasado de Grecia á Roma y de R o 
ma á España, ha querido disputar sus derechos á la latina, sin contentarse con que 
se le concediese alguna habitación ó partido como á extranjera; tiene ya por de
claración de la Real Academia, que como tribunal competente ha juzgado en esta 
causa, el derecho de ser letra consonante, y de usarse como tal cuando hiere ó 
forma sílaba aparte con la vocal que se siga, como en yegua , yogar , y m a , SÍC , 
y que le deje los demás usos de i vocal á la latina, esto es, cuando es herida ó 
forma sílaba como cualquiera otra vocal, por ejemplo en cimiento, ignorancia , &c. en 
que forma sílaba con la c , con la g , y con la m, ya preceda la consonante ó y a 
se siga: y asimismo cuando la i forma sílaba por sí sola estando unida á otras en 
alguna voz , como en Reí , &c. Quedaba todavía aquí un artículo aparte que 
litigar ó decidir, y es á quien debe tocar el lugar, en que la i latina ó la y griega 
ni hieren, ni son heridas, ni tampoco se hallan en composición, sino solas, y co
mo república aparte, como sucede quando sirven de conjunción v. g. cuando deci
mos Madrid y R o m a , A l c a l á y A t e n a s : muchos Sabios están por la / latina ( r ) , 
y yo no puedo negar que alegan derecho de mayor consecuencia, aun contra mí, 
porque la y en Ja conjunción forma sílaba aparte como en h i y no sirve de con
sonante, luego por mi mismo parecer y práctica debe ser latina y no griega: no 
puedo negar que el silojismo está hecho según buena lójica, y que de premisas 
concedidas se sigue la consecuencia. Por esta causa no tendré de manera alguna por 
error el que use quien quisiere de la / latina en las conjunciones, y use solo de la 
griega cuando fuere consonante. Mas con todo, siendo lei que yo me he puesto, 
me ha parecido poder dispensar el que sea tan absoluta que se puede usar en las 
conjunciones de la y griega, por cuanto ademas del derecho de una posesión mas 
universal entre los Sabios y en los escritos antiguos y modernos, que no se pue
de violentar sin títulos incontrastables, á nadie daña ní perjudica, ni hace perder 
el tiempo ni la paciencia en el manejo y uso de los Diccionarios: fuera de esto le 
ha tocado á la y griega algo de la hermosura propia de su pais, sin que nos pon
ga á riesgo de la menor combustion, con que siendo mas hermosa que la / latina, 
no se debe despreciar esta cualidad en la pintura, cual es todo escrito. Que sea mas 
hermosa que la i latina, parece según buena razón innegable, pues ó la hermosu
ra consiste en la proportion de las partes , como quieren conwlímente los Filósofos 
ó en Ja diversidad como dicen algunos, lo cual dio motivo al adajío latino: in 
diversitáte consístit pulcbritiido, y de uno y otro modo aparece mas belleza y gallar
día en Ja y griega que en la latina , que ape'nas se puede decir que tiene compo
s ic ión, ni partes entre sí distintas, y por consecuencia ni proporción, ni distinción 
alguna de ellas. Pero no nos detengamos en probar una cosa en que bastan para 
jueces solos los ojos. Ahora bien, es regla de la Arquitectura y de toda fábrica que se 
atienda á la hermosura de la obra siempre que no perjudique á la conveniencia; 
con que no perjudicando, como ya hemos dicho, la y griega á colocación alguna 
de voces, y consiguientemente al fácil uso del Diccionario, ni de obra alguna, 
me pareció adjudicarle el dominio de que se use de la y griega en las conjuncio-
ciones, como á quien tiene varios títulos de que carece del todo la i latina. L o 
que pueda ocurrir en órden á Ja a queda ya notado en Ja c. 

De la Pun- 37 La Puntuación de que uso en esta obra, es del todo conforme al uso común 
tu ación. que 

( i ) D. Greg. Mayam, Herrer. Annor. í Garciia- fi) V . el P, Euscb. Nuremberg, Herm. de 
H>. &c. D¡os,&c. 
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que hacen de ella los Gramáticos y Autores de nota. Quien quisiere saber á fondo 
la utilidad de esta parte de la ortografía lea el libro 3 de Doctrina Cristiana del 
gran Padre de la Iglesia San Agustin: aquí solo tocaré brevemente lo que no se 
puede negar, y es que la puntuación perfecta hace clara la intelijencia de muchas 
cosas f que de otro modo quedarían inintelijlbles y equívocas: y así con razón es co
mo adajio entre los Legisperitos, notando la falta en esto: o* so im punctum cáruit 
Robértus dsse l lo , entendiendo por ¿fssello una dignidad, la cual se supone hubiera 
logrado á haber tenido el período , monumento ó lei el punto en el paraje que se 
requeria para esto. L a misma prueba nos presenta aquel enigma, que supuesta la pro
fecía de Samuel ( 1 ) en que se le anunciaba á Saul la muerte: Cras autem tu & F i -
i i i tui mecum eri t i s , se le propone con agudexa al mismo Saul en esta forma : M i s 
& redibis non; per íb i s in bello, en cuya puntuación aparece que morirá conforme á 
la profecía; pero propuesta de otro modo y sacado el colon imperfecto de su qui
cio , colocado ántes del non, I b i s , redibis; non per ió i s in bello, destruye la profe
cía y la verdad , causando toda Ia diferencia la diversa colocación del punto y co
ma. Con poca diferencia se ve lo mismo en un verso Leonino (2 ) que se leia á la 
puerta de cierto Monasterio: Porta patens s io : nulli c laudáris bonéstu, mentido y or
tografía que dejaba la puerta abierta á todos los hombres de bien; á los cuales se 
la cerraba colocados los dos puntos después del mi l i , de este modo: Porta patens 
sto nulli: c laudáris honesto. Pero no son menester mas ejemplares y pruebas que "nues
tra misma experiencia, pues hallamos en ella que si esta bien puntuado un es
crito, se lee con la mayor faciliJad, sucediendo lo contrario si la puntuación no 
está bien hecha ó es mala. Por esta causa he tenido en la obra el mayor cuidado 
que es dable en dar una puntuación la mas ajustada á las oraciones y períodos de 
ella. 

38 No se puede decir que los acentos son tan esenciales como la puntuación; Acentos 
pero sí que son mui conducentes para leer con intelijencia; para no molestar á quien 
escucha; para la composición de toda especie de versos; y para hacer harmoniosos 
los miembros de la oración. Por esta causa deseé desde su principio en esta obra 
darla al público acentuando en ella las sílabas con todas las especies y diferencias 
de acentos, (3 ) en los idiomas que se tratan en ella; sí bien parecia que me dis
pensaba de este trabajo, el ver que aun en la lengua latina, en que hubo tanta 
delicadeza y cultura, solo se hallan acentuados, y no del todo, algunos misales y 
libros sagrados y las Bibliotecas ó aparatos para la composición métrica, que de 
suyo son obras de diferente naturaleza. Por esta causa , y por la suma dificultad 
de acentuar todas las sílabas, me he contentado con acentuar de este modo en 
las voces latinas de mas de dos sílabas poniendo el acento agudo ó nota de ser lar
ga la s í laba, ó en que se gastan dos tiempos para la pronunciación, v. g. en amare, 
i e g é r e , voces que en ia á é son largas, y así sabrá con poco cuidado que ponga 
quien lea donde ha de hacer larga y donde breve la sílaba, y podrá leer aquí el 
latin aunque no haya visto las reglas de la prosodia, sin recelo alguno de que le 
noten de bárbaro en la lectura: en el idioma griego que nunca está sin acento ó 
espíritu , he puesto también el mayor cuidado: en cuanto á los otros dos idiomas 
Frances é Italiano, me han excusado en gran parte este afán el hallar comunmen
te sin acento alguno sus libros y Diccionarios, dejándolo casi todo á la instrucción 
y á la práctica. E n nuestro lenguaje castellano que aquí es el principal, aunque en
cuentro casi el mismo m é t o d o , he procurado no obstante poner el acento de lar
gan en aquellas voces ménos usadas ó que pudieran ser dudosas; pero ponerlas 
siempre y en todas las voces comunes, en que ya el uso y pronunciación familiar 
nos ha enseñado una recta pronunciación, seria poco útil y mui penoso, y acaso 
imposible de conseguir aun en las Imprentas mas exactas por razón de la multitud 
y variedad: veráse esto claro con solo un ejemplo en la voz número que tiene solo 
tres sílabas y admite tres acentos largos , y pronunciaciones diferentes : en esta ora
ción , el número nueve es cuadrado, es larga la ú \ en esta otra yo numero cuantos van 
pasando, es larga la é \ y en esta, Juan numeró basta 20 , es larga la ó : y así ha
bría que variar al infinito ; aunque todas las demás sílabas, que fuesen sin acento 
largo pasasen como pasan de hecho en castellano siempre por breves, y se atien
da solo á la últ ima, penúltima ó antepenúltima que son las que distinguen la pro
nunciación. 

39 E n el idioma latino pongo separados los diptongos que le son propios de ae. 

(1) 1. Reg. c. 18. v. tg. 
(ij V. Leoninos en esta obra. 

{3) V. Acento en la obra. 
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oe, lo cual no ejecuto en el Frances, y es la razón , porque lo primero en el Idio
ma latino se escribía con los diptongos así separados cuando este idioma se tuvo 
por lengua de oro , como consta de multitud de lápidas y monedas de aquel tiem
po; y como no es hoi lengua viva de modo que corra su corrección á cargo de al
guna nación determinada, puede cualquiera volverla en cuanto sea posible á aque
lla primera hermosura y nobleza que antes tuvo: y no ocurriendo estas circunstan
cias en el idioma Frances que es lengua viva, se le deja á sus naturales la correc
ción que pueda necesitar. Débese advertir también que se hallan en nuestro idioma 
algunas voces indiferentes para el jénero masculino ó femenino, de modo que se 
encuentra uso y autoridad para uno y otro: v. g. ei o'rden ó la órden, ei arte, l a a r 
te , SÍC, y asimismo para las sílabas largas ó breves, v. g. cónclave ó conclave, bre
ve ó larga la a, pábilo ó p a v í l o , breve ó larga la y así se podrá usar uno ú otro 
con libertad. También advierto que se han omitido los comparativos y superlativos 
de los nombres, y asimismo los diminutivos ; lo primero porque veo que comunmen
te hacen lo mismo todas las demás obras de esta especie en todo idioma: lo segun
do porque se sabe ya con el uso la formación, pues en castellano el comparativo 
tiene como por carácter la voz m a s , v . g. mas sano , mas sabio; el superlativo 
añade á modo del latin la terminación simo ó ¡ s imo , mudando la última letra en « 
v. g, m a m e a m n t f s i m , arrogante arrogantísimo y aunque algunos son irregula
res como de tierno ternísimo, de sabio sapimfsmot lo cual ademas de que el uso lo 
enseiia se suele advertir. E n órden á los diminutivos se debe decir lo mismo, pues 
se sabe que los nombres castellanos comunmente admiten tres diminutivos en lio, 
co, to , si ya la disonancia de la voz no impide alguno ,como suele suceder: y así 
se dice hbrico, l ibril lo, librito por diminutivos de libro y de tintero, tinterico, t i n -
terriflo, tiuterilo. Aun con mas razón omito aquellas voces que son notoriamente bár
baras, voluntarias y burlescas, y que luego se entienden sin explicación alguna. 
Por esta causa no se hace caudal de algunos lérminos que se hallan en vario? A u 
tores , aunque por otra parte de mucho aprecio; v. g, Cervantes en su historia de 
D , Quijote ( i ) dice asi i Q,tic "Je hicieran sabidora ( 2 ) de s i está en este gremio , corro y 

compañía el acendradísimo Caballero D . Quijote de l a Mancb í s ima y su escuderísimo Panza 
Sancho aquí e s t á , y el D . Quijotfsimo asimismo; y a s í podréis dolorosísima dueñís ima, de~ 
c ir ¡o que qtiisieredísimis , que todos estamos.... prontos y aparejadísimos á ser vuestros s e r -
v i d o r í s i m s . Y si acaso de las obras burlescas citadas arriba ó de otras se omite al
guna voz, es también de esta misma especie, y las que se ponen por no ser tan 
disonantes ó porque necesitan mas explicación, llevan la nota de familiares ó bur
lescas, proponiéndolas solo para la inteJijencia, y no para la imitación, sino aca
so alguna vez que lo pida así el lenguaje y circunstancias en que se hable, y siem
pre con moderación y prudencia. E n cuanto á los adajios de quienes se dice vu l 
garmente que son pequeños Evangelios por la verdad ó moralidad que encierran ó 
que se han de reverenciar como á los Ancianos por ser por ío común de un lenguaje 
mui antiguo, pasados de padres á hijos, y aprobados con la experiencia, se ponen 
muchos en esta obra, pero también se han omitido otros, ó por ser muí fáciles de 
entender, y que solo traben consigo una especie de asonancia ó consonancia sin en
volver en sí particularidad alguna; ó por ser frios y ridículos, ó tan obvios que 
cualquiera de mediano entendimiento los podrá entender con solo oirlos, y aun com
poner otros tan buenos ; de modo que se puede decir de ellos lo que de los dichos de 
algunos Filósofos dijo un Sabio , y fué que han puesto algunos un gran cuidado en p a 
sarnos de siglo en siglo unos apostegmas tan insulsos ó tan secos, que cualquiera vieja los 
podrá decir mejores. No me pareció pues razón gastar el papel y el tiempo en poner 
aquí todo adajio, sea el que fuere: quien tuviere particular gusto en esta especie 
de ciencia hallará materia bastante para su instrucción en Cervantes, en Quevedo 
y Lope de Vega, que los supieron traher mui al caso; y con particularidad la en
contrará en la colección que hizo de ellos Iñigo Lopez de Mendoza de orden del 
Rei D . Juan , en la Filosofia vulgar de Joan de Mallara y en el Diccionario ya cita
do de Howell /4rm; en la Carta en refranes de una Dama á su Galan compuesta por 
Blasco Garai ( 3 ) , y en otras dos que trahe este mismo y que aíirma que las pulió 
y l imó cuarto pudo para darlas al piiblico ; aunque no sabia el Autor , que todas 
estas son obras de mucho injenio y trabajo; pero á mi juicio displicentes á todo 
lector de buen gusto, que descubre desde luego la prisión en que va el composi
tor , sacándole continuadamente de la naturalidad y aun de la verosimilitud una 

(1) Tom. l . c. 38. 
(1) A la Ducúa dolorida. 

com-
(3) Cartas de Blasco Garai, Racionero de la Santa 

Iglesia de Toledo. 
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composición tan violenta, que te obliga á la extrema congoja de hacerle decir , des
pués de mucho afán , no lo que pide una regular narrativa, sino lo que quiere el ada-
j io , trahido como dicen de los cabellos, y esclavizándole aun mucho mas que es
claviza la rima en el verso ( i ) . 

4 0 Para que quien haya de usar este Diccionario logre el mayor alivio y ahor- Resumen de 
re todo el tiempo que sea dable, daré aquí un breve resumen de lo que queda ad- todolodicho 
vertido ya por mayor. E l plan de toda la obra es formar un Diccionario univer
sal del común del idioma y de las ciencias, arres mecánicas y liberales, y como 
por aditamento un índice de Jeografía todo en Its cuatro lenguas Española, Fran
cesa, Latina é Italiana, con sus cuatro abecedarios respectivos. Las voces se es
criben como se pronuncian, sin atender á uso ni etimología alguna que se oponga 
à este principio universal de la uniformidad en la idea , prmmciaciony escriíurn : es
to hará mas fácil y estimable nuestro lenguaje, pues se evitan muchas reglas ó se 
reducen todas á una: una máquina tanto es mas perfecta cuanto es mas simple, 
siempre que dé las mismas operaciones ó produzca los mismos efectos. Ninguna 
ietra se dobla como tío suene claramente en la pronunciación: la c antes de e, 
equivale á 2 , y suple por la q siempre que no se liquida ó suena la a; pero si se 
liquida la u ó no suena, se deja la q que suena entónces como sonara la k. L a / 
se substituye por p h \ y la j por la g siempre que se le siga á esta en el modo 
común de escribir la e, / : y asimismo se substituye en vez de .r siempre que la 
tiene el sonido gutural. L a h no se escribe si no se pronuncia ó se aspira de al
gún modo, y no hai razón para que se le quite el ser de letra. L a k solo se de
ja en dicciones extrañas ó bárbaras, y en las demás se pone la c ó la qu en su lu
gar. Antes de b , p , se escribe pero no antes de otra m , si claramente no se 
pronuncian las dos como en Ammon, Ammonitas, pues nunca se dice en castellano 
Anmon, &c. E n las demás ocasiones se escribe ti ántes de »j, porque suena como 
tal distintamente como se ve en inmolar, inmortal, &c. Con esto quedan notadas 
las particularidades de esta obra y aquellas cosas en que pudiera parecer extíaña. 
Y o hago Jueces á mis Lectores de la utilidad de estas regias, y pienso que s ime 
hicieren justicia, ya sea aprendiendo los idiomas que aquí se tratan, ya emprehen-
diendo y trabajando alguna traducción, ó como quiera en una acción tan común 
como es leer, hallarán que les ahorro una cuarta parte del tiempo que habían de 
gastar de otra manera y aun acaso mas. No quedo por todo esto persuadido á que 
haya acertado en todo: porque ¿qué tirador hai, como notó mui bien Horacio, tan 
certero y diestro que siempre dé en el blanco? Me habrán acaso, entre tanta mul
titud de artesanos y facultativos, mal instruidos y poco expertos y cultos, infor
mado mal ó con poca exactitud: se habrán olvidado alguna ó algunas cosas; pues 
acordarse de todas ó tenerlo todo presente y no errar en algo, mas es atributo de 
la Deidad, que propiedad del hombre, como advierte muí bien Justiniano: Omnium 
menvkiam b a b é r e , & in milo pénitus errare , D i v i n i t á t i s pótuis quàm mortalitátis est. Las 
faltas de impresión se han evitado en cuanto ha sido posible, tanto que en revér 
solo un pliego gastaba yo mismo cuatro horas por lo menos, sin contar el que án
tes y después Jo reveían otros, por lo que se pudiera haber huido á mi cuidado, 
llevando la imajinacion en la ortografia, en el acierto, en la variedad de lenguas, 
en la verdad del objeto, en la precision de las voces, en la propiedad de las pa
labras y en otra multitud de cosas; pero si no obstante esto se nos hubiere pasa
do á todos algún error, espero que sea muí leve: y no será mucho á la verdad, 
pues M . Sejoum. en su Diccionario, siendo el primer tomo de tres idiomas, y el 
segundo de dos solamente, tiene en ambos tomos pasadas de novecientas e r r a t a s , sa~ 
cadas en ¡a misma obra como tales, y algunas no poco notables? cosa increíble en una 
obra impresa en este siglo tan lleno de luces y en una Corte tan culta como París. 

41 Finalmente advierto, que algunas voces que se puedan haber olvidado, ó 
que después de la impresión hayan llegado á mi noticia, irán como por aditamen
to al fin de la obra, la cual pienso dividir en cuatro tomos, y que de estos con
tengan los tres primeros el Alfabeto Castellano con la definición ó explicación de 
la voz de que se habla, con la erudición ó noticia que pida , aunque brevísima, 
pues á haberla querido dilatar saldrían y acaso con ménos trabajo diez ó doce to
mos sin duda; asimismo se dá en este primer abecedario el Frances, Latin é Ita
liano correspondiente á la voz misma. E n el cuarto tomo irán como imajino los tres 
Alfabetos de estos tres idiomas, cada cual con el castellano que le convenga, pa-

f ra 
( i ) Muchoi son de parecer que se debía evitar por aquello que llévala coníonantiu • Sic. V . Men

gue obliga á decir no lo gus pide la tazan, lino tiano, L a Virjiiua , &c. 
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ra que sirva como de índice que señale el término que ha de volver á buscar en 
el primero, como ya se notó arriba. Ahora solo doi al público los dos primeros to
mos , quedando el tercero debajo de la prensa, y á quien sucederá inmediatamen
te el cuarto. Y acaso daré también, en otra marca, y obra aparte, otros dos Dicciona
rios distintos en Español y L a t i n , y el inverso de Latín y Castellano, para el mas có
modo uso de los Gramáticos. Si después del cuidado y lima que he dicho, del tra
bajo que he puesto y de las advertencias que he dado, hubiere alguno á quien no 
agrade la obia, ni me hará harmonía, ni me cojerá de susto, sabiendo por una 
parte, que aun S. Ambrosio decía hablando de las suyas, que al modo que los hi
jos les parecen bien á sus padres, aunque sean en sí feos, así les sucede también 
á los Autores en sus obras, y daba el Santo Doctor la causal; porque unas cosas, 
dec ía , las ignorad Autor ó no las sabe por sí mismo; otras no las advierte aun
que las sepa; y no pocas acaso aunque á él le parezcan bien, le parecerán á otros 
mal; y acordándome por otra parte también de lo que ya noté arriba de haberme 
opuesto como errores las voces raas usuales y corrientes, y que hubo Aristarcos pa
ra criticar á Homero; Zoilos para morder á Socrates y i Platón; azotes para J u 
lio, y maldicientes para César y Virjilio. Pero como quiera, yo oiré con gusto á 
quien con amistad , penetración y conocimiento me advierta de los hierros que pue
da haber cometido, y mas si hubiere tenido el trabajo de leer ó manejar la obra, 
lo cual le constituye en el lugar que le es debido de poder dar su censura; y si 
se hiciere cargo de que yo he tenido que poner la mira en 180000 términos que 
regulo por buena cuenta en la diversidad de acepciones de las voces y modos de 
hablar que traigo; de que van en cuatro idiomas, y muchas de ellas en seis; y de 
que quien lee no pone ía vista sino en una ú otra voz. De modo que no dejaré 
de sentir que después de millares de libros que he manejado, con la aridei de no 
sacar algunas veces de ellos sino solo el pequeño fruto ó esquilmo de una ó dos vo
ces; después de mas de sesenta mil horas de trabajo que he ajustado, sin contar 
las que he peregrinado, por decirlo a s í , de tienda en tienda, de arte en arte y de 
oficial en oficial, como lo pueden atestiguar aun multitud de ellos, se me critique 
sin conocimiento ni luces. E l público espero haga justicia, y que pase por encima 
de esta que parece alabanza propia; pero al modo que se le permite al Soldado pro
poner sus méritos, y hablar de sus trabajos, y peleas con verdad, con moderación 
y modestia, se me deberá permitir á mí para la utilidad del común enseñado á 
apreciar las cosas por el trabajo que cuestan ; y si acaso me excedo algún tanto en 
esto, factus sum itisiptens, vos me coegistis , como ya insinué. Como quiera y en to
da coyuntura, juzgaré adecuadamente premiado mi trabajo siempre que me conste 
haber servido al Estado, ilustrado y aumentado en cuanto me ha sido posible con 
tanto afán nuestro idioma, volviendo entre los Extranjeros que vean su abundancia, 
limpieza y hermosura, por su honor y crédito , y abierto á los países á que se ex
tienden las cuatro lenguas de que se trata, que juzgo ser casi los de todo el mun
do, las puertas de Ja sabiduría que se encierran en ellas, como las mas comunes, 
universales é ilustradas del universo. 



En Fr. Lat. é ¡tal. fe eicribe del mífmb 
modo: >• es )J prjiijcra Ierra dd Abc-
tedario en tudo;, cftvs idiomas: y la 
primera Vü2 tjuc projujücia el hombre, 
w,n-.t> que no nccUita pura ello otra co
la lino abrir la bota : tic manera, que 

haftalos mudos la prommeian faciln^ntc, por no 
ncccíirar de mas matados , y org<m>s que la boca 
ni i (ni a. 

X-a A es nna letra vocal, que por sí inifma tieile fo-
nido ; y aunque es gutural, tiene el privilegio de ier 
Tuavc, y Jbnora. 

La A entre ios antiguos era numera!, y va/ia joo. y 
fi ie ponía encima una linea recta , valia cinco mil. 
Hai A grande, ó mayufcuU, y a pequeña, ó minuí-
cula. 

J-a A era también fignificativa , y ios Romanos la lla
maban letra faludable, porque fe lervian de ella pa
ra abioK'cr al acu&do ; y queria decir avfoho , ab~ 

fuclvo. No (abe ni A» ni B , es lo míimo que decir 
que es ignorante. 

L a A expriiiK los movimientos del alma: A qui penal 
y para datlc exptelion nus viva la íuelen añadir 
una l i , rfh\ 

A es también prepoficíon de dativo , y acufativo. Yo 
ie di tai coíi á Pedro , yo vi a Juan , ííguiendo el 
modo Laiino. Aíimiímo fe pone delante de los ver
bo1; ; V. g, 'i leer , ã pafear, Denota las íitua-
tiones ¡i ¡* ¡iitfira , á hfmrcj lr . i , i pie , á ni/jilo: 
la dittaucia á 20. leguat de aquí: ¿[ precio i 10. 
reaUi , á 20. efeudot; la cuantidad 1 á la altura de 
jo. v j fM , la cabeza del Jigamc eilaba á la altura 
de if. cuartas. Aíimiímo iirve en infinidad de to-
cuciones: v, g. agolpes, ií pj /os , á razonet. Tam
bién fe acomoda á lo que fe hace fucelivameme: 
pafõ á p.ifr , poco á foco. 

A equivale a io mifmo que i t , 6 ton ¡a condición de, 
ó en cajo de, ò cuando: v.g. a tener yo 100. doblo
nes , haría un viaje á Pans: cfto es, ii tubiera, &c. 

A le pone delante del lugar adunde lé vá: voi i Ro
ma , á Londres, Ôx. tinalmente, tería difícil notar 
todos los calos en que fe ufa de la A ; todo el Dic
cionario j y Éii Jocucioti lo ira enlciundo. 

A en el Calendario Romano es la primera de las líete 
letras Dominicales , como antes del Criftianifmo lo 
era de las 8. Nundinales. 

A en el comercio pueda en una («ta de cambio , es ío 
miímo que aceptada: A. S. P. Aceptada con pro-
tefta: A. S. P. C. Aceptada con protefta para po
ner cu cuenta : A. P. para peoteílar. 

La A , ò alta Griega ie toma por principio, como la 
omega por fin : Oeus eft alpha , & omega, principio, 
y fin de todo-

L a A , fegun la coflumbre de la Republica Romana, 
íèrvta 2I Tribiüio para proponer al pueblo , por 
íl quería que fe innóvale, ó no i y el Pueblo refpon-
dta , levantando en el aire una tabla ; y li queria 
que no fe innováfe , ponía en ella una A , que que
ria decir Antiquòy quédete como eftaba: si por el 
contrario aprobaba la novedad , (acaba en la tabla 
ellas dos letras U T , qu¿ querían decir: Vti rogas, 
tomo fe pidr. El modo de preguntar era elle : Velitit 
jubeatrs Qi i int ts , &e. V . j u j i . lib. i . ín j i i t . I I . %. 1?. 

En la cronología A. C. íigniKca años de Crifío, A. 
E . G . era cntlíana, A. lJ. los años de la fundación 
de Roma ; efto es, anm urbts. 

El A cu ias cifras, infcripcíones , y medallas Romanas 
tenía también fu uto , de efte moda : en el prin-

A A 1 
ripio A , quieie decir Aulo , A V . Apph ; AUR, 
Aurelio , y otras veces Ja ufaban también como fi
nal , y denotaba lãmilía ; y aíí A , era 1J familia 
Nafíca AR Ja de Ccfar ; A S , Ja de Lamas, l/'na A 
grande en el rev és de las monedas , era léñal de fer 
moneda de Argot. En Faüos, y Atinales la A con
ferva fu valor Latino , como dtfite, y aíi A. D, 
quiere decir A die;A.P.U.C.Aparilibus itrbisconditae. 

A A 
A A M , ó H A M , medida de cofas líquidas, que ufirt 

en Amtlcrdan , y contiene 128. Mingles, Fr. Aum, 
Ham. 

A A V O R A , fruta de las Indias Occidentales, y de 
Atriea: es tan grande tomo un huevo de gallina, y 
lale en una eípecie de palma: dentro tiene un hue-
fo con tres agujeros, y en él una almendra blanca, 
adftrinjcnte , y muí util para las diarreas. Fr. 
Amora. 

A B 
A]3,mes quinto de los Hebreos, que corrcfponde á 

miellro mes de Julio. 
A&, en lengua Siriaca el ultimo mes de Eftío. Fr. Ab. 
ABA, vertido que ufan los Turcos en lugar de capa, 

V. Frai Ant. del CaftiUo , Viaje de t ierra Santa, c. 4 . 
ADA , medida pequeña de tierras. LnuMenfura dttarmn 

uinarum. 
ABA , ò ANDA , titulo que las Iglcfias Siriacas} Cop

tas, y Etiopas din i íus Obiipos; y qiu'cie decir 
P A ire. Abba, Pater. Fr. Aba , ó A>id¿. 

ABAB, térnúiío de celacion. y renombre que dan los 
Turcos á algunos lutticos que levantan cu varias 
Provincias, para tervir en la marina. Fr. Abab. Lat, 
RuJiiiUi ad reMigandum deleóius. 

ABAB1L, ó AfijVBtLO. Fr. Ababil, ababilo, avedefeo-
nocída, ó por mejor decir fabuloíã, de que ha
bía Samuel Bocbart. 

ABABOL , V- Amapola. 
AEACA , eípecie de Lino , ó Cañaino, de qtie haf 

blanco , y pardo ¡ y íc llalla en Manila. El árbol 
de que fe faca , es una efpccic de plátano de Lidias. 

ABACANTO, elpccic de pefeado maritimo. 
ABACERIA, lugar donde fe venden las colas comef-

tíbles, V. Plaza-
ABACERÍA , Peícadctii, y Carnicería. Fr. Soucbe-

r k , Tuerte. Lar. M í u t í l u m , Cornariam, it. Macello^ 
Becchena. 

De aquí fe dice Abacero ai que vende en eflas ofici
nas. Fr. Boucher , Cbaircutier. Lat. Ma:cllariu/. 

ABACIÁL, lo que penenece a Abadia. Fr. Abbatiah 
Lat. Abbatiaiis. Ital. Abbaziak. Aíimilino fe dice 
Abadengo lo que pertenece i Abadia , Y . Oud. 

ABACO, término de Arqtiiteftnra, es un tablero cua
drado debajo del cimacio del capitel dórico, ó )u 
parte fuperior del capitel. Fr. Tailtair , 3b*qne. Lat. 
Abacus. Jtal. Abato. También es ternvino de Arit-
mecica , tomándole por lo miímo que tabla, pot 
ejemplo Abato , óTa i i l a Pitagórica. 

A B A C O T , efpecíe de otnamento i modo de corona, 
que ufaban antiguamente los Reyes de Inglaterra, 
Fr. Abacot, 

ABAD , el Superior de una Abadía. Fr. Abbé. Lat. 
Abbas. It. Abbate. Hai Abad Comendatario, Regalar, 
Mitrado, &e . El nombre Francés con paciiculan-
dad (ê da á cualquiera que traite habito EckiiaCtíco: 
en Efyaña llaman Abatís á los que rtahen ^nt^"" 
Ecletlaltico corto , ó que 110 es habito larjp>o\cí ta
lar. De aquí fe dicç Abade/a. Fr, Abbejfe,, 
tifa. k. Badefa. f ¿ 
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ABADA , animal, la hembra dd Rinoceronte. Fr. y 

L.it. Rhinoceros, It. Rinoceronte. 
A B A D E J O , peitado maritimo, bien conocido , y de 

aiinicàbk' tccundiJad, que le pelea en Terranova, 
y es el fouorro mayor de los pobres , al inilmo 
tiemjxj que es muí aprmabk pira los ricos. Fr. 
Monti Secbe , Moke , du Merita , 6 Styififtb. Lat. 
Mela a , Morbua. Y feguti algunos Ajfellus , y 
Malva. En algunas partes de Eipana le llaman 
B & M a o , y en otras TrucbueU. Y en Frances k lla
man algunos Cabeiilm , ó CabULiu. Bfp. t. 2. 

ABADEJO, pajaro muí pequeño, y vivo , que mue
ve cali continuamente la cola. Fr. Ho¿be.¡uciie; y 
legun algunos, Roiteiet. Lat. Motatilla, ó Icgun 
oíros , Trscbílus, Regains. It. Cutrettofa, 

ABADE] O , infecto, venenoiõ, V. cantárida. 
ABADES, lo mifmo que Abadejo Cantárida, V . 
A B A D I A , Dignidad de Abad. Fr. Mbaye. Lat. Abbo-

tia. Ic. BAd:a. 
AU A D I R , ABDIR r ò ABADDIR, nombre que dáii en 

la Mitolojia i la piedra que fe tragó Saturno , juz
gando, por engaño de Cibeles fumuger , que era 
un liijo. Fr. Abadir, Abdir , ó Abadd'tr. 

AB A E T F R N O , tennir.o Latino , y Teolojico , que 
íigniíica lo nülmo que delde la eternidad. Dioses 
ab .tcíerno, rodo Jo labeab aeterno, fice. Fr. De tóa
te eternité. Lar. Aclertiò. 

ABAHAIÍ.fó AEAHáR., echar el vaho, 6 aliento de 
l.i boca. Fr. Hakncr. Lat. HaLwe, fegun algunos; 
-V. rcfpirar. En uno, ií otro país fe dice en calb-
Hano Jltndar: de aqui 1c dice Ababado por lo mif
mo que exalado , evaporado, &c. V. Oud, Dice. 

A B A J A R , V. Bajar. 
A B A J I , moneda , V . carbequi, 
ABAJO , en un lugar, ó (ituacíon inferior. Fr. Sous, 

dejfous. Lat. Sub r fubter , infra. It. Sotto. Antes fè 
decía en Cafteilano Ayufo. 

De abajo arriba, adv. Fr. Contrjbaut, cmtremont. Lat. 
Ab imo ad fitmmum , fursum , furfum vtrfus. 

ABALADA , término de Tahoneros, lo mifmo que 
harina hinduda. Fr. Enfltè . Lat. Infitót , tttmefjíia. 
It. Gonfiata. 

A B A L A N Z A R S E , arrojarfe impetuofanientc acia al
guna parte. Fr. Se lamer, Lat. I r r u t r e , invebi. It. 
Lanciarfi. 

ABALANZADO, part. paf. . 
A B A L A R > retirar, recojer, V. y David Valle Saldí-

fti , Doft. en Medicina , en f u Batalla Penitente, 
" decima 31. donde canta afi: 

Td dice f u Jenerala, 
E n ecos de la afamblea. 
Que rápida á ¡a petta. 
Sus pavcllones abala. 

A B A L G A R , efpccic de purga, V . 
A B A L L A R , voz de Paftores, lo mifmo que condu

cir el ganado. Lat. Minare pecut. V. Paftorear. 
ABALLAR. , mover con dificultad, V . 
ACALLAR. , anticuado , bajar, V. 
ABALORIOS , cuentas de vidrio de diverfos colo

res. Fe. Otivrjgesdc eeais. 'La.Vitreiglobuli. 
ABALVO , entre ta(idores, V. valuación. 
A B A N D E R A D O , el que llévala bandera. Fr. Gow/t-

nonier, Lat. VexHiifir. It. Gonfalone. También Je Je 
dá eíic nombre al que lleva el Eítandarrc. 

A B A N D E R I Z A R , abanderizarfe. Lat. In bofiiks faffio-
nes fe ¿or.jiccre , V . fublevar. 

ABANDERIZADO , part. paf. V . banderizado, fub-
I evado. 

A B A 
AnANDONAMIENTO, voz de poco ufo, V. aban

dono. 
ABANDONAR, dejar alguna cofa, armas , oficio, 

empeño, &c. Fr. Abandonner. Lat. Defcrere, dere-
iinquere. It. Abbandonare. 

An AN DONAR , deliimparar á otro , V. 
ABANDONARSE en la moral, delcuidar de s í , cn-

rregarfe a rodo vicio, &c. Fr. Se deb.wcber. Lat-Cor-
rumpi, V. viciarle, corron.pcrfe. 

ABANDONADO, part, pai: 
ABALDONADO,desbocado, vicioíb , perdido. Fr. De~ 

bxuché. Lat. Corruptus, detravatus. It. Dijfoluto. 
ABANDONO, defamparo, V . 
ABANDONO, perdición, victo, defepfrenó, V. 
ABANGUARDIA, V . banguardia. 
ABANICAR, abanicatfe , hacer, ó liacerfcaíre con 

el abanico. Fr. Paire vent. Lat. Flabello vtnttim fa~ 
cere, moveré. 

ABANICADO, part. paf. 
ABANICO, entre los Organeros es la union que re-

iü.ta de varias coftillas , de que fe componen (os 
tres lados del fuelle. En el fiieilc h'ai tres abanicos. 

ABANICO, adorno de que ufan conuimnente las muje
res. Fr. Evcntail. Lat. FUbellum. It. Ventãglio. Las 
cfpecics de abanicos fon infinitas: v. g. dzC.idcne-
tn. De Chamberí, ¿ fe . Lop. L a Dorot. & c . En ninguna 
otra cofa ha introducido mas el capricho de la mo
da , valiendofe de éíla ¡as Naciones elii-.mjeras pa
ra cauiãr infinitos difpendios en la nueílra: al inil
mo tiem,» que losdá por bien empicados mu fe-
ñora para liacerfe aire en Diciembre, Aiimiiino íe 
llama por la ftmejanza abanico la cortina , o pa
bellón , y otra cualquiera pieza que fe diij one en 
forma de abanico. 

ABANICO, planta medio pedregofaj pero regular. Fr. 
Eventail. Efp. t . 5. También fe llama AbanUa una 
concha parda por encima , y blanca por debajo. 
Fr. Eventai l , fole. Lat. Elabellum, concha ; Rhombus, 
Concha. 

ABANILLO , aquella efpecíe de fuelle que hacían 
los alechugados , que antiguamente fe uiiban. Fr. 
Godrún. Lat. Ornatus colli folicatus. 

ABANILLO , abaniquíllo, dimir. de abanico, &c. V . 
ABAN1NO, gafa blanca, que ufaban Jas leñoras de 

Palacio, poniéndola á modo de peto, y colgándo
la del cuello. Fr. Garniture de gaz,c , petit co¡et> 

fans dentelles. Lat. Linens colli amiííus. 
ABANNACION , en la antigüedad deflierto de un 

año, d que condenaban á quien había cometido al
gún homicidio involuntario. 

ABANO, el Tabaco que viene de la Abana, V. T a 
baco. 

ABANO , un Abanico grande que cuelga del techo, y 
hace aire al mifmo tiempo que ahuyenta las mofeas. 
Fr. Soufjli. Lat. Flabrttm, V . abanico. 

ABARATAR , en ei comercio , bajar el precio de 
algún genero. Fr. Ravaler. Lat. Mínuere , remitiere. 
Ir. Abb.tjfire. 

ABARATADO, part. paf. 
ABARCA , eipecie de calzado milico. Fr. Sorte de 

brodtqiiin ¡guetre. Lat. Pero , on 'ti, \x.Vofi\. 
ABARCAR , coger una cofa entre los brazos. Fr. 

Eifibraffcr. Lat. A m p l e ã i , circumpleW. It. Abbrac-
ciare. Bafc. Abarcatu. Abarcar fe apJica también á 
otras cofas , como negocios , trabajos , empeños, 
&c. 

ABARCADO , part. paf. 
A B A R C O N , cierto aro de liierro con que fe afian 
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za la hnzs d d coche en ]a punta de ¡a tijera. F r 
Arret. Lat . Rciinaculum. 

ABA R E M O - T E M O , arba) dei Brafii de mediana mag
nitud , las hojas pequeñas , y de un verde bajo; u 
corteza cenicienta , la madera algo roja; i las ho
jas fe les atribuye la cualidad de adltrmjcmcs , y 
á U corteza hcclu polvo, y cocida > el let vulne
raria. 

A B A R X O A R , término de marina , ganar el viento. 
Fr . Gainer le dtjfuí du vent. V . Oud. Dice. 

A B A R Q U I L L A D , encorvar, V . 
A B A R R A C A R S E , termino de Paílores, y Labrado

res , meterle en barracas. Fr . Se baraquer. L.it. ¡ n 
tuguria fe reciperc También i è dice por hacer bar
racas , en que protejerfe, y librarí'e de las injurias 
del tiempo, V. 

A B A R R A C A D O , part, pafl de eílas m i í n m fignifi-
cac íones , V . Solis, Conqui/ía de NIICVA ISJp, l , 3. t,6. 

A B A R R A G A N A R S E , V . amajKcbarfc. 
A B A R R A G A N A D O , part. paf. 
A B A R R A N C A R S E , embarazarfe, enlazarfe, V . 
ABARRANCARSE el ganado. Fr. S' embarajfer ie tro;tptau. 

Lat . Gregem anjntílibiís immitti. 
A B A R R A N C A D O , part. paf. 
A B A R R A N C A D E R O , veafe atolladero , barranco. 
A B A R R I S C O , de goipe , atropelladamente , confuía, 

indiltimamente, V , 
A B A R R O T A R , apretar alguna cofa cotí barrotes. 

Fr . Garroter. Lat. Arí i ius preinere. 
ABARROTAR , dicen algunos en !a marina por afianzar 

de tai modo la carga, que no pefe mas à un lado 
que i otro el navio, V . equilibrar. 

A B A R R O T E S , en la marina fe citiendc la carga ma
nuable , que ib mere en ios huecos, que quedar, 
entre la carga mayor, baos, y latas para llenar, > 
aprovechar los tales huecos. Ditc. Mar. 

A B A S , pelo con que en Perfia pefan las perlas, c 
las examinan los quilates; advirtiendo, que un qui
late de l'erlia es ocho veces menor que el de E u 
ropa. 

A B A S I S , moneda de plata de Perfia,que vale cafi 
una pefeta , V . Toman. 

A B A S T A D A M E N T E , adv. cop ío fa , fuficientemeiite. 
A B A S T A N Z A , antic, copia, abundancia , V . 
A B A S T E C E D O R F . S D E C A R N E S . Fr.tfavfAm.Lat. 

Pecmrii , boarii. Abaftecedores de tocino. L a t . í í M m . 
A B A S T E C E R , términode milicia , y gobierno, pro

veer de bartimentos de cualquiera cípecie que lean. 
Fr . Fournir. Lat. Praebere, fuppeditare. It . Foraire, 
V . Avituallar. 

A B A S T E C I D O , part. paf. Antiguamente decían Abaf-
tanzar, &c. 

A B A S T E C I M I E N T O , abafto en la Milicia , policía, 
y gobierno, provilion de mantenimientos, forrajes, 
municiones, &c. Fr . Provijton , munition. L a t . Com-
p.iratio, cibarin, annoiut. It. Pro-vedimettto. 

A B A T A N A R , &c. V . batanar. 
A B A T E , el que trahe vellido corto Clerical. Fr . Âbbê. 

L a t . C k r i e u j , decurtatavefle utens : otros Abbai, tis. 
It . Abate. 

ABATE , efpecie de Ínter;, que advierte de algún peli
gro. ür.Prend girde. Lat. Cdoc , cavejis. De l mífnio 
modo fe dice en plural Abaos. Lat . Cávete. It. Auoi, 
gardete v i , V . Franciof. &c . 

A B A T E A R , lo mlfmo que lavar, V . 
A B A T I M I E N T O , en la moral, V . humillación , v i 

tuperio , deíprecio. 
ABATIMIÍNTO , en la marina , lo que fe aparta la nave 
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con la alteración del viento, y mar de Ja direcc ión 
que íeñaia la aguja. V . el Sabio Caballero Don Jorje 

J u a n , Compendio de ¡a Navegaaon. 
A U A T I R , echar por tierra, V . derribar, arruinar. 
ABATIR, humillar, vituperar, ultrajar, V . 
A B A T I D O , part.pai; 
ABüh. , antic. Io iiiilmo que Abad. V . Linde, D¡fs , fi

bre las Encart. 
A B B Ü T O , nombre propio de un Dios fàlfo, que in

vocan los Japones para la curativa de fus enferme
dades. Yt.Abbuto. Lat. Abbuio, onrs. 

A B D A L , ó A i í D A L A S , nombre jenerico que din 
en Perfia i los Rtiijiofos. 

ABÜAR , nombre de hiiioria, ó relación : afti llaman 
al Copéro dei Gran Soii de Perfia. 

A B D E S T , término de relación : alsi llaman los Turcos 
á la ablución , ó lavatorio que les ordena In lei. F r . 
Abd'Jl. Lat. Lavatio, ablutio, V . Lavatorio. 

A B D I C A C I O N , tétmino tòreniè , renunciación vo
luntaria de un cai-go, renta , dignidad, Scc. F r . Ab-
dicatiou. Lat . Abdicatio. It. RinMz.iaz.iQne, 

A B D I C A R , V . renunciar. 
A B D I C A D O , part. paf. 
A B D O M E N , Eérmino de Medicina, es ia tela, ó parte 

exterior que IbíHcne, y abraza el vientre , d^i'^e 
las junturas de los muslos hada el diafragma.Fr.y L a t , 
Abdomen. Algunos Je dan otras varias explica :¡wnes. 
V . t i Dice, de Trev. 

A B D U C F O R , rérmino de Medicina, epíteto que din 
ios Medicos á varios muículos , que firven p.u.L mo
ver acia íbera algunos miembros; pero eipeciaí-
mente al cuarto mufculo de ¡os ojos, que los tira 
acia el lado, para mirar con defdi'ii,)' riyor. Fr . 
Dedaigmax, orgueilkux. L a t . Fajl idhfiu, s/iJig/u-
hundus. 

A B E C E , ó A , B , C . fe entiende en todds Jas cien
cias , y artes, &c. los principios de ellas. Fr . Abecé. 
Lat. Rudimentum sprma elementa. It. Abid. V>~ r.qiii 
fe dice Abecedario , y fe toma por iodo Indice , que 
vá por el orden de las letras de cualquier idioma. 
Lat. Index alpbabeticus, V . alfubeto. 

A B E A D O R E S , llaman en los telates de terciopelo á 
una cípecie de Ü z o s , que fe van previniendo pava 
rejir la tela; y fu numero fe varía íegun el cu .rpo 
que fe quiere dar al terciopdo. Fr . Lijes poar U 
toile. Bfp.t. 1 1 . 

A B E D U L , Fr . Boitkm. L a t . Bétttla , ó BciuUa, en 
Galicia Bidueiro, y también ic le á í el n o m ú i e de 
Senada. Arbol parecido al alamo negro, au;ique 
la madera, y fruto es diverfo : íh corteza v.i mudan
do de color conforme la edad , pu^s en las ramas 
nuevas es algo r o j a , en las mayores blanquecina, y 
en Jos troncos antiguos llena de hendeduras, y grie
tas : eíla corteza le divide en muchas hojas nus fi
nas que el papel, tranfpatentes, y blancas: debajo 
de la primera corteza l u í otra muí delgada, liíã , y 
traníparente: la corteza de las ramas mas graeihs 
es también blanca; pero la de las pequeñas es de 
un rojo mui fubido; las ramas tienen muchas varas 
largas, y delgadas , las hojas alternadas, y fenujan-
tes i ¡as del alamo negro ; pero mas p e q u e ñ a s , y 
de un verde mas ablento , viilofas cuando nuevas, 
y de gufto amargo , y algo olorolas: las ñores fon 
unos ramales al modo de las flores del nogal, con 
muchas Conchitas, ó cafcaras, entre las cuales eftan 
los c íhnibres : el fruto nace (obre la milma lama, 
aunque en parte (¿parada de la flor, y llega á (¡¿r 
de mas de una pulgada de largo, y de cinto linea* 
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à c grueíb : es verde, cilindrico, compuefto de mu-
ch,-,s ejicaritai , cortadas como en tívs I'.ICÜCS , .ili
di, i á una raíz cunuin , qn.- ccujia ci c:i;t¡\) d^l (hi
to : cutre cada çalcara liai un.', (cir.iila cv.n tius aií-
tas mcmbrariüías. Kl Abedul á í p ĵr nn-viiü de Li;::~ 
c í l ion liccha en la Primavera una agua dulce, y agia-
dnbie, que le cntomíei idj para ¡u,- gor^los,) uii 
eos, para el mal de orí ra , para quitar las p.*. as, y 
licriiii)¡car el ryflro , Ôíc. Una cipccic de , qu^ 
IÍII J en el AbeJúl, es imravil lolã para las aliik>rr.i:ias. 
E l paña abunda de eí le árbol: aiitígiumenre iè ei 
c i b i a en fu corteza: para k'as es lu maderi adnii-
r.ible por razón dd jugo rcfinolb que i'nt¡.nv„ ¡i 
-•IJÍ ;.•,/ es el antiguo palo uermico. EJp.t .^ . y í . 4 . 

AHI: ¡ A , iníe¿to volante , quj recoje la n i i e i , y í a -
bnca la cera. Fr . AbeiUc. L i t .Api j . It. Âpc. Las Al>j-
j a . no :aea¡i de M mi finas b míeijCOir.o penfaron niti-
c l ius , iiüO q u : por medio de la trompa la roiuan 
¿ c las íiores, con la cera, y la dvpoiit m p^ra lu ma 1-
teniiiiicnto en U colmena. Las Abejas coninr.es, á 
quca.gJiios llaman en Latin Apes operartse, no es 
í l c i l faber íl ibji machos, o heiiibras: lo.- Zar.ga-
fti.s ¡011 los inJuhos, y la Ab:¡a , que ie llama IÍ.J, 
Ci la hembra, y ¡cine cuando ova c o í a d e ieismi: 
Jmc.os: es dos veces mayor que ¡as OÍ ras Abe/av, 
y a ü d a con mas gravedad, tiune las piernas rectas, 
J-i'. a!as carias > y una íèííal en la frente, que le íir-
ve de d:aJ-'iiia ; ella Abeja Reina carece de agui
jo:! ; afimúino hi i otras Abejas que 1:0 le tienen, 
i'wuo bs de H;Íopu , que Ion mas pequeñas qu: 
Jas r.ue,tras. Agur.os tuentan b a d a l a s , y oties 
l a a 2:}. elpcd^sde Abejas. E n otden .i iu fi^iir.ij 
Ij.íVumentos > auüiirabie gob1erno , í ibrica de IOÍ 
pa.nics , y cddilias , diveriidad de ceras , jenera-
cion , y utilidad , V . el Dice, de Tvcvoux, 1. 1. 
y d Efp, t, 1. Ln$ Abejas de las Islas Anrillas ca
recen caíi todas de agui jón , y aíi té pueden ma
nejar íin dificultad aíguna: iü miel es mui íiiave, 
y ú cera negra , fin que halla ahora le haya del-
cubierto modo de blanquearla. Efp. t. 1. N o obí-
tantc que las Abejas tomen la miel de las tíores, 
acato no es fuera de razón decir que la filrran, y 
piurirican dentro de si nüí inas , y cu lbs lécretos 
conductos. 

ABEJA cimpcíina , ó filveAre. F r . Abeille fativtge. 
Lat . ¿ p i s f y h x j l r í s , V . Efp. Eílas Abejas le ha
llan en los jauí incs , y en los bofques : hai halla 
fels elpeeies de Abejas /ílveílres. Algunos Jas iía-
nun folitariat ¡ lu, nklo , ò celdillas eltá compuefto 
de arena, diinillas, y greda ¡ otros las ¡laman anfi
bias , por hacer á tierra > y agua. 

A s r l * , en la Aflronomía, conltclacionmeridional de 
co;,:i'o cftrellas de quinta magnitud, que ie hallan 
i n (avia íaclea , cutre cf rLianguio auflraí, y ia en
cina de Carlos. 

Flor de la Abeja , cfpccic de flor , .que fe halla en 
a'gunas partes de E i p a n a : el tallo de la planta es 
LUJJ.U una ceboiliia mui lifa, y entre amarilla, y 
verde: á lo largo de él lalen 6. ti 8. tiores mora
das , cada una c<in tres hojas i y por la parte fune-
rior tienen una mancha del color , y figura perfecta 
de una Abeja , que va á dar con ia cabeza, y trom
pa a! pifíiUo, ó centro de la Hor, como íi eftuv¡era 
chupando algún licor: de modo que ia hace viitofa, 
y hcrmoliíima. El'ta mifma flor vuelta acia abajo 
parece una palomita. 

A B E 1AR , llamaii en la Rioja al Colmenar , V . 
A B E J A R R O N , V . Avejorro. 

A B E 
A P E J A R U C O , 6 A E E J E R U C O , pajaro que come las 

Ai>e , y dvltruyc los colmenares: de modo, que 
poi.iLHÚoie en la piquera, apenas entra, ni lale Aoe-
ja, que no íê trague. Fr, Mtrops, Gucpier. L a t . Me-
rops, Apiafira, y algunos le lian llamado Mufiipu-
l ã , porque también devora Jas mokas. Su v o z , ó 
liivíJO , que es bien d e l j p a J b í c , ie oye mui lejos: 
t:ene tiuiaimd de colores , los o ídos cubiertos de 
j AH'.UÜ negras, ta nuce inÍLtiot de la cabeza, c i 
IUJIO , y la eípaida de un amavillu caf taño, el pc-
ee.u \ evoe, los lados a¿u¡cs , ei vientre verde hafta 
ioi niuslos; las alas en parte verdes, en parte de un 
j j i u i ü l o calbrío , y en parte azules; la cola verde, 
y a z u l , aunque participa mas del azul que del ver
de ; las piernas cortas i ci pico corvo , fuerte, y 
triangular ; b barba, y íient-' amarilléan , y en la 
parre inferior tiene w u gran raya negra , y dos 
111.mch.-s aziucs, una encima de otra; Jos ojos pe
queños , y el iris ardiente. E n Francia no íc ve uno 
de ellos pájaros, y en Italia mui raro. Las eipecii s de 
Abejarucos lún varias.De efta ave cantó V i r j . J c j r j . ^ . 

Abfint , & picí i fquxkmia terga iacerti, 
Puignibui ,i fi.iiiitlis ttitrtijnfi¡ue , aíiacque volucrer. 

AE; J\i i ' . ( .o de cola larga , es un pajaro tan grande 
como la hembra dei .u^liho. Fr. Mifangt , o JW*-
z~i-ige. Lat . l'arus jnajvr, h . Pirufíbia , fper,iuzolat 

fvn.i dt Fnngutlo. H m r i j (obre Plin. ¡ib. 10. t. 13. 
le llama PJJV caudato ; y a ñ a d e , que ios J¿¡ paño Jes 
le dan el nombre de C'jamarroa , ó de Alionnt, y 
pone halla cinco efpccies de Faros: efte d e q u e l i j -
blamos, tiene la cabeza negra, y blanca, el cftoiuago 
lira à verde, y el elpinazo a violado ob.'curo: lii tan
to es dc íàgtadable : vive^.. 0 5 . aííos. Es una espe
cie de P'J 2011. Efp. t. i . 

A B E J E R A , V . t o r o n g ¡ l , y apiaílro. 
A B E J E R O , el que cuida, c r i a , ó trafica en colme

nas. F r . Qui .1 join des rutbes. L&t.Apiarius. También 
le llaman Colmenero. 

A B E J E R L ' C O , lo miímo que Abejaruco, aunque de 
menos u i ó . 

A B E J O N ' , iníèíto volante , cfpccie de Abeja fitvef-
tre , enemiga de las Abejas comunes. Fr . F r d ó n , 
LJI. Crjbrú. lt. Calubronr, L a parre anterior de fu 
cabeza es amarilla i el pecho grueib , y cubierto de 
pelo; ei vientre compüeíto de muchos anillos ama
rillos , y niatizados de encarnado por b parte íu -
perior i tiene afimiimo íeis patas , y cuatro alas 
bailante grandes, que cubren otras menores i los ojos 
pardos, el aguijón eteoudido en la parte poftetior: 
icio vive dos años; fu picadura es vcneuofa, con par
ticularidad en Verano, por hallarle mas ajitadoslos 
cfpititus. Eltos animales Ion tan tragones, que aun 
hechos dos pedazos, no dejan de comer ; y íi el 
alimento es h ú m e d o , le le vé ialir al punto como 
un rocío por la herida. Tanto en Francés , como 
en Latin , y Caítellano , le dan á elle animal mu
chos nombi'fs. En Frsntés Freslon, F r e s k u , Froi -
¡cn , y Forhn. E n Lat. Tübartui, Crabro , Afylus , y 
Atftrum. fcnCaiieliano Ab-fpón , TAbano , Mofearda, 

Vean.e ¡os Dice, de Trtv , Lebr i ja , L f r a n i c n -
d i , Sobr 'tn, O u d í n , Antonin , y Huerta fobre P l i 
nto. Efpefi.t. 1. 

Juego del Abejón. Lar . Alaparam ludus. 
A B E J O R R O , ó Abejarrón , eftecie de Mofcoo. Fr . 

Mouche , Mouskerón. Lat. AJili fpecks. 
A B E L I E N O S , A b c í o i t a s , ó Abelonlos , ciertos he

rejes , que lievaban, que et matrimonio era folo la 
UJiion de los cor^zoncí , Hit pafar nut addaniei 

ta-
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camino íbguro para acabar con el jcncro Iwtmano. 

A B E L I O N , nombre de un Dios falio de los antiguos 
Gjulas. L a t . Abrflio. ' 

A B E L L A N A , Abdlano , &c . V . Avellana. 
A B E L M E L U C H , cipeck de R i c i n o , ó Paima-Chriíti, 

que le halla en lai vecindades de la Meca : iü ie-
iiiiila es tenida por un purgante vioiciiio. 

A B E M O L A R , quebrar íuavemence la voz. Fr. Mcttre 
en fomol, L a t . Vocem dulci modulo frangere. De aquí 
fe dice 

A B E M O L A D O , part. paf. V . U P m r í J u f t . t . i . l . i . 
part. 2. 

A B E ñ U E L A S , antic, peñañas , V . 
A B E N i i Z , voz Arabe, l o m í í n i o q u e é b a n o , V . 
A B E O N A , D io ià del Paganiuiio Romano. E r . Abeo-

ne. Lat. jlét-ona. 
A B E R , V . haber. 
A B E R E S , bienes, hacienda, riquezas, V . 
A D E R E N J E N A R S E , amoratarle, V . 
A B E R E N J E N A D O , parr. paf. 
A B E R I A , V . Averia. 
A B E R N A R D A R S E , u s ó jocofamente Quevedo, por 

lo inifmo que ¡mirar á Bernardo del Carpio , V . pe
ro efta , y otras voces ícmcjjiites ion meramenre 
burlcfcas. 

A B E R N L f N C I O es una ftafe, ó modo particular de 
i a'ol.ir, que viene a ícr lo mi[mo,que rei,iuK-io,6 
no lo acepto, ni entro en ello , ó lo oiro , V . y 
Ccrv. Don Q¿t'j. t. 2. (. 35. Abcrnuncio , babeis di 
decir, Sarttbo, y no ( abrenur.do) como decís dijo vi 
D¡:qiic, 

A B E R R A C I O N , nuevo término de AíVronomía, es 
un movimiento ajmicnte de ias Elheilas fijas, d-.. 
Mediodía á Norte ; y al conrrario , hallado poi 
M . Bradley el año de 1725. V . Dice, de Tre-v. y ti 
Afatb. de Sav. 

A B E R T U R A , V . hendedura , brecJia, rendi/a. 
ARLRTURA , V . defpejo. 
Ar.tRTUBA, acdon de abrir. Fr. Ouverture. Lat . Rc-

feratio, onis. It, Apntura, 
A B E S A , antiguamente lo mifmo que mala. 
A B E S A N A , en Andalucía lo milmo que yunta d. 

bueyes. Lat . jugitm boum, V . yunta. 
A B E i A N A mayor, muchas yuntas de bueyes. Fr.-¿í-

teiige de baufs. Lat. Plora juga boum, botm paria. 
A B E S T I A R S E , abeftiado, V . arrocinarfe, arrocinado. 
A B E S O , ant. abiefo , V . Mayans Orig. 
A B E T E S , voz de Tundidores, yetrecitos corvos para 

eftirar el paño fin herirle. 
A B E T O , árbol muí derecho, alto, y íiempre verde. 

Fr . Sapin.Lzt. Abia, tis. le. Abete. Los hai de varias 
efpedes: enere ellas una , cuyos arboles cuando nue
vos , deftílan cierta refina líquida , llamada en Latín 
Terebintbimt, ó Lacbrima abietis. Efp. t. 2. 

A B E V A , voz antte. Io mifmo que abeja, V . 
A B E Y E R A , antic, colmenar, abejera , V . 
A B E Z A R , termino de caza , y volatería, dicefe de 

la enfeiíanza que fe dá á Jas aves para que fe arrojen 
á la prcla , amanfarfas , y hacer que vuelvan á la 
mano. F r . Affhiter. L a t . Cicurare , Marifucfjtere, 
erudirt. It . Conciare. 

A B E Z A R , acoftumbrar , V . 
A B E Z A R S E , acoihimbrarfe, V.Bafc . Bezata, &c. V . 

L a r r . 
A B E Z A D O , part. paf. 
A B E Z O N d o m e í l i c o , lo miíino que eneldo, V . y j a n . 

ling. 
A B H A L , fruta de color rojo * que tira a negro, muL 
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conocida en Oriente, de la magnitud de una baya 
de C i p r é s , a l cual le parece ei árbol que la da; 
iirve j ara la expuííion dei feto muerto antes do 
nacer. 

A B Í A R , V . Aviar. 
ABIB , nombre del Calendario Hebreo , el primer 

mes del ano (agrado, que correiponde al fm de 
nueftro Marzo , y primeros de A b r i l . San R e a n i 
mo tradujo frutos nuevos por la palabra Abib, y .-./i 
cft.í en la Vulgata, Caimet, dice que fígniíka efpi-

g¿ i verdes. Delpucs lè le d ió Á cfte mes el nombre 
de tilfdm. 

A B I E L D A R , V . Avíeldár 
A B I E R T O , fe toma por lo mifmo que expedito , ef-

pareido, V . 
Aui tRTo, franco , injenuo , candido , natural, fin-

cero, V . 
ABIERTO , fe dice de un lugar que no e í t í murado, V . 
ABitRTO, Jo milmo que eij-acioíc), fm cf t ínvos , ni 

impedimento ,»patente, l ibre, V . E la es una cam
paña abkrra , un campo abierto. 

ABIERTO, en el juego , V . Refto. 
Cantar á libro abierto, faber bien la muí ica , fer gran 

Mulko. Vír el Cielo abierto, además del Íeutido re í to 
que fe verificó en San Eiicvan Proto-Martir , es 
delcubrir c o n í ü e l o , ò luz para falir de algún aho
go , ò lograr lo que fe defeaba, V . Aiegrariê , rego-
cijarfe. 

A l í l í í A R R A R , dar , ò poner alguna cofi can varie
dad de colores. Fr . Bigarrir. Lar. Aíiquid coloríbus 
diftinguere, variegare. 

A B I G A R R A D O , lo mifmo que encafquetado V . 
y Don D-ego de Torr. Pron. del año 1764. 

A i í l G O T A D O , voz que uian en particular en la M i 
licia para denotar al Soldado que tiene bigoref.. f r . 

a de grandes mottflachei. Danle el. Lat . Mijlacibus 
¡..firuclus. 

\ B i . | E A T O j hurto del abíjéo. Ft. Abigm. L i t . Abse-
t o, V . hurto. 

ABI | E O , el que hurtó un ato , rebaño , ó manada 
de ganado , ò mucha parte de el. Fr. Larron de 
troupcau de betes. Lat. Abaãor. C t r v . ReiOpilatíon 
de Reales Ordenanzas, y Cédulas lo cfdende á hur
tar gallinas , pavos , colmenas , añades , gan íos , 
&c. V. 

A B I L , V . háb i l , &c . 
A B I L I T A R , V . habilitar, &c. 
,\B1LTAR , &c . V . abatir, defpreciar. 
A B I M A U K , V . aquclmaric. 
A B I N I T I O , voz Latina, admitida en Caftellano, lo 

milmo que deldo el principio, V . F r . Des k commen-
ctment. Lar . Ab initio, ab aevo. 

A B I N T E S T A T O , término deí Derecho, cjue fe dice 
del que muere fin hacer teftamento , ó fin teibe. 
Fr. InUjlat. L a t . Jntcfiam , abintcjlato. It. Inte/la
to. También dicen intejlado. 

A B I O . I A , V . BuVo. 
ABlOl' í , cfpecie de golondrina grande, que tiene la 

garganta , y vientre blanco , y la cfpalda negra. 
Fr. Martinet. Lat . Apus, cipfeílus m'mor. Jt. Rondone. 

A B I S M A L E S , llaman á los clavos quo pafàu de par
te á parte en la lanza de los cccncs. Fr . Coe-viileí 
oyvrieres. L a t . Clavi oblongi temoncm currui connec-
tcntes. 

A B I S M O , lo mi fino que infierno. F r . Abyme. Lat . 
Jnfernus. Ir. Inferno. ^ -*-~ 

ABISMO , V . Oceano , olla , v ó r t i c e , &c. j 
ABISMO , en las cercrias,Y, velas iumeigidas. ^ .AbUnt. . 

ABIS- • 

y , / N - a v -
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AiiisMw en cl efaiJo, V. centro. L i t . Satti eentrrm, 

fcuti pars media. P-n Abi/ino , fc die; en el LV.IKJ;1, 
eiumdo hai mu figura pequeña , cine eíU tokicaúa 
a i medio líe otras mayores , 6 en cl centro del ei-
cudo. Avi l . wjj', 

ABISMAB-, arrojar, precipitar i un abifmo. Fr. Abi-
mtr. Lit. J a t i r c , praecipit.ire , praeripiteiu dan , V. 
precipitar. 

ABISMADO , part. pal". 
ABl.SPA , .ihiípir, V. aviipa , &c. 
AJiJSPlLLO, i¡ Obifpillo, la i.ibadilln del' ave. Fr. 

Croupim, L i t . Urú¡>igwm. It. GroppoM , V . üud. 
D i c e 

ABIT/^QUE , término de carpintena , V. cmrton, 
AHITAR, V . habitar, 
A E l T U A R , V. habituar. 
AB1VAR, V. avivar. 
Al í lVASj cierta hinchazón, ó bultos, c]iie fe liaren 

en el lado del pcicuezo del caballo, que ¡e impiden 
la refpiracion, y 1c matan , fí no fc pone remedio. 
Fr. Avhvt , Lat, I ' I V H I K . It. Vivóle. 

ABIZCOCHADO , término de conliierias,, y t.dio-
nas. Fr. Sec commt du bifcuit, & c . Lat. Pann bifioiti 

fpteiem rrfvrtns. 
ABJURACION, vcibal de abjurar , la acciónd«ab

jurar. L t . A'/juratio , onit. 
ABJURAR, retratar , defdecírfe con juramento de 

alguna co!a. Fr. Abjurer. Lat. Abjurare. It. Ncg.irc 
íongiurMK.ito. En términos de ta Santa Inquiiicion 
le dice abjurar de Icvi , de vehementi , de gravi , 
conforme Ineur e! delito. 

A B I U R A D O , pan. pai; 
ABLAE , arbolito du la altura de una cepa de v¡d, y 

que extiende íus ramas caíi del mifmo modo: ha-
Jiafc en Ljipto, y eíU verde en todo tiempo, por 
el de cien años ; echa unas babas pequeñas , que 
íirven de alimento, y de medicina contra la toSjy nial 
de orina. Dice, de Trcv. Fr. Ablab, 

ABLANDAR, hacer que una cola elle menos dura. Fr. 
Amollir. Lar. Emoliire , moilire. It. Ammollire. Fi
guradamente fe dice ablanda* el corazón, la ira, 
&c. V, fnavizar. 

ABLANDADO, part. paf. 
ABLATIBO , término de Gramática , el fexto cafo 

de Ja dcdiiiacion de nombres , y patricipioi. fr, 
Abl.uif. l .u .Abht ivus cafui. Ir. AliLtivo. 

A B L E C T O S , media cohorte de Soldados Romanes ef-
c ojidos. 

ABLENTAR. , ablentador , antic. V . aventar, aven
tador. 

A B L U C I O N , término Eclefiaflico , la acción de tomar 
el vino, y agua en la Mifa defpues de haber con-
liimido, Fr. Ablation. JLat. Abhtlio, Ital. Abluzione. 

ABLUCIÓN , fe dice también todo lavatorio , ó acción 
con que fe lava alguna cofa; y con efpedalidad ios 
lavatorios íi'gun los ritos, ya lean fupcrfticioíbs, co
mo los baños , que ulan los Turcos; ó y ¿ fantos,y 
fagrados, como el Bautilhio del Criítianifmo. 

ABNEGACION, en la moral, V.Mortilicacion. 
ABN'EtiARSE, V. Ncgarie asi mifmo, mortificarfe. 
ABKHGADO , patt. paf. 
ABN'OUS, llaman los Portuguefes á un pez voraz, que 

hace guerra al que líaman los mifmos Portugueics 
Acuador. V. Acuado r. 

ABOCAR, abobarfe, V. Embobar, embobarfe. 
ABOCAR , \'LIZ de la caza, morder , afir con la boca. 

Er. P i l k r , niordre. Lat. Oe premen, dtntibut J i r in -
gere. It. Pigliar con ¡a bocea. 

A B O 
AHOCAR en lo fijrenfc, en la jnilicia, artíllcria, &;c. 

abocarle, V. Avocar. 
ABOCADO, patt. pali 
ABOCARDADO , le dice en la Cerrajería del canon 

de la elco)-eia,que tiene la bocaámodo de trompe
ta. Lat. Scopklur/i orr tubam nferens. 

ABOCCO, AüOCHl, ú ABUCCO, péfo de que fe fir-
venen el Reyuo del l'i'^ítam Abucco es áoccTccalps, 
y medio j dos Abuccos un Aji?c , que también ie Ifa-
m.xjiro i dos Jiros media Íi¡z,;ii y la BÍ2J peía cien 
Teal&i ••, ello es, dos libras, y cinco on^as del péfb 
grande de Venecia , y tres libras, y nueve onzas del 
pequeño. Dkc. de Trev, 

ABOCHORNAR, caular unaefpecie de calor molerto. 
Fr. Etouffir de cbaleur. Lat. Acjiu nfficere , conoceré. 
V. Sufocar. 

ABOCHORNAR , V. Avergonzar. 
ABOCHORNAR, metafor. inquietar,turbar, enfadará al-

g'ino , V . 
•ABOCHORNADO , part. paf. 
AHOCINADO, da,adj. ufado en la Arquitectura ,di-

ce.'c de) arco cuyas dos Iraires ion íéittejattres ; peto 
deiiüiuks. Fr. Surb;i!f¡c , Lat. D'w.iricatui, 

ABOCINAR , iacar un arco abocinado. Fr. Surb^ijfer. 
Lat. Di'OAricatUiH a r a m ¡irucrc. 

A B O F E T E A R , dar de bofetadas á alguno. Fr. Souf* 
fitter. Lat. Colaphi) cat-dire. It. Scbiajfeggiare. 

ABOFETEADO, part. paf. 
ABOGACIA, Abogado, abogar, V. Avocada, &c. 
A B O K E L L E , término de Relaciones, es el nombre qui 

dan los Arabes a una moneda de Holanda, a cania 
de la figura de un león , auc tiene gravada; no obf. 
tante que lo loman de K m , que fignifica en ib len
gua perro: et valor de efta moneda no ílega al de un 
péío diíro, ó veinte reales de veüon, 

ABOLENGO , Abolorio, término de jcnealoji'a, V-
Linaje , dclcendencia. 

ABOLICION , término de letras de Chancillería , &c. 
f[.Abolition. hât.Aboiitio erímiait. It. Aboliziene. 

ABOI ICTON , todo defpácho de un Principe , con que fe 
borra enteramente un delito, Lat. Ab/alutoriae littt~ 
rat. Ir. Lettere d' abfolutione. Abolición de una Ici, 
coílumbre, &c. 

A B O L I R , V . Anular, revocar , derogar. 
ABOLIDO, part. paf. 
ABOLLA , efpecie de manteo largo , y ancho , que 

afectaban iraher los Filolbtbs antiguos. 
A B O L L A D U R A , fe dice de los golpes, ó desigual

dades de algun reloj, ó utenfilio de metal , Ôíc. 
Fr. Bofe. Lat, Recejfui, lacuna. It. Bozza. 

A B O L L A R , hacer abolladura, V. Fr. Bojfmr. Lat. Üe-
ccfftts, lacunas faceré. It. Acciaccare. 

A B O L L A D O , pari. paf. Fr. Beffui. I^at. Lacuna-
tus, a j um. It. AcciaccMo. 

ABOLLONAR , abollonado , abollonaditra, lo miímo 
que abollar, abollado, y abolladura, 

ABOLSADO, da f adj. cofa que eflá hecha á modo de 
bolfa , ó que forma bollas. Fr, PUfsé, qui fait dei plis 
comine cetix i ' une bourfe, Lat. Follicatuí, rugntui. 

ABOMINABLE , horrible , dctellablc, V . 
ABOMINABLEMENTE, adv. detcftablementc, y. 
ABOMINACION, horror, deteilacion, V . 
ABOMINADOR , deteftador , y el que detefla, v . 
ABOMINAR, aborrecer, deteitar, Y . 
ABOMINADO, part. paf. 
ABONANZAR E L TIEMPO, en la Marina, ferenarfe, 

hacer riempo apacible, ó conveniente. Fr. Seven-
dreferein. Lat. Strtnim rjf i t i , dies optritur , ciartf-

"t. 
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cit. De aquí fe dice Abonanza pot cl tiempo fere-
no , V, Bonanza. 

ABONADO , fiel, hombre de bien, V. 
AHONABO o í h.idenda , rico, abiMitamc, V . 
ABONADOR., fiador, elkrcoUior , V. 
AUONAIi , término fbrcniè , y do comercio , íalir 

por fiador de alguna co/¡i, djrb por buena. Fr. P k i -
grr . Lat. Fiikjubére ¡fpondére. Ic. ?4 lücvare, V. Fi.u. 

ABONAR el ttt'nijK), lo mílrno que .ibon.i:.¿jr, V. 
A DONAR , ío nuíhio que aprobar, fi.ii', V. 
ABONAR la tierra, lo miimo tyx¿ eilercolarla , bene

ficiarla , V. 
A B O N A D O , part. paf. 
ABONDO , lo niifmo que abundantemente , con 

abundancia, V. 
A B O N O , fianza, V. 
ABWVO , cfteri ol.idiira, beneficio du la tierra. Fr. Amcn-

dement , ó Amaridernent, Lat. Stcrcorucio. h . Lct.i-
minatura. 

ABORDABLE , capaz de ícr abordado, y de abordar. 
ABORDAJE , término de marinaría , diccib cuando 

dos N,;vii,s il' enganchart , ó juntan los bordas para 
combadr. t'r. Abordoe. Lat. Appulfui. 

ACORDAR , término de mavina, acercarse una nave 
á otra , dar un horde con orro, acometerse asi. Fr. 
Aborder. Lat. Navem tuvi appcllerc , aggndi, lí. 
Abir.i.ire, ãjfjiirc. 

AnoRtAa. á.iiyunI'uerto,Isla, Coíta , OÍC. Fr. Aboy-
dc>\ Lat. N.ivcm, cl.tjfem a i portum appcllere. It. Ap~ 
prodxre. 

A B O R D A D O , part. paf. 
A ÜOKDO , eíhr á bordo , ir á bordo. Lar. /w m v ¡ 

<jfi;, Lid navzm aaedere , y alí bordo es aqui lo itiilino 
que nave, V. 

Auoniío , lo miimoque abordaje, V. 
A C O R D O N A R , lo mlímo que bordonear, V . 
Al)01llJENES,ó AÜORIjlNES, Pueblos acerca de 

cuyo orijen ¡ni varías opiniones: unos dicen, que 
fe íiajiiaba:! afi por vagabundos: otros por hijos dci 
Pim ¡ y oíros por hí.'os de las inontaius, 6 cuevas, 
fice. Fr. y Lat. Aborigina, 

A B O R R E C E R , odiar, tener aborrecimiento. Fr. H ú r , 
dttefier , Abhon-a: Lar. Odi, i j l i , execrar, odi> babtre, 
profetju 'í, dctcji:>ri. It. Odiare , aborrire. 

ABORRECIDO,part . paf. 
A B O R R E C I B L E , dctcitable, odíofo. Fr. m t f a b k , de-

trjlable , odieux. Lat. Odib i í i i , dclcjlabilis , execra-
bi/íí . Ir. Odiofi, 

A B O R R E C I M I E N T O , odio, rencor, V . 
ABORRIR , V . Aburrir. 
A B O R T A R , edur, ó arrojar el fruto antes del tiem

po que pide la natiiraleza. Fr. Auorter 5 y hablando 
de las niiijete^, fe b l i j i r . Lat. Abortmn pati , .ibor-
tum faceré. It. Scip.tre abortare. Bale. B c l i z í u . 
Abortar, en Caílcllano, y en Jas demís lenguas 
Ibio fe dice comunmente hablando de las beitias; 
hablando de las mujeres fe dice malparir , V. 

ABORTMH , le dj'ce ineraíbrieamcme de rudo aquello 
que le hace , ó produce lin la debida perfección: 
aborta todas las emprefãs , todos fus penlàmiemos, 
&c. Fr. Abortcr. Lat. Mal í procederé. It. Mancare, 

fuanire. 
A B O R T A D O , Malparido, part, paf Fr. AvorU. Lat. 

Abortus. It. SconciMo , feipato. 
A B O R T I V O , V. Abortón. 
A B O R T O , ei ma¡ parto de mía hembra , i¡ es mu

jer , cuando no ea yolíim.;no, ó caulado de propo-
lito , le dice culi mas propiedad m.tl-parto , V. pe-
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ro fi fe caufó de prupofiro, fe dice bien abarlo; la 
milma diferencia Jiai en Ja leügiia Fcmceíà, cu id 
cual, en el caló de ícr volunt.irío, ¡e ¿ K ¿ Av^.-te-
íiKut, tomo co ).is bulias; y en ios demii cal>.s le 
dice F.iujj'e conche. Lat. Abortio , aloiiai. Ir. jtber-
to , fcQiici.itura. 

AI'I'RTO , le dice r.iíi'bien metatoricamente en les mil-
ii.os eakis que aborí^r, V. 

AHOKTO, loque nace antes de tiempo fin adquiriria 
peiícccion regular, Fr. AbjrcSn. Lat. Absrtivtts. IL 
/iborto, 6 .éorti-vv. Coinunnur.ce Le dice en Calteüa-
no abertúrt. 

APORTO, monfinio, prodijio, V. 
Al iORTON , abortivo, el cordero nacido fin tiem-

l'o. Fv. AOini f , A m n ó i i . L.u, A!>3i tívus. También 
d.ín el milino nombre ai niño aboitado , y dio que 
nace fuera de tiempo. 

ABORTONES, las pieles de los corderos abortóos: 
inniblen io reinan por cualquiera piel, V. 

ACOí ACAREÉ, abordado, V . l i i ú d u d l - , ¡tinciiacío. 
ABOTiMADO, da, adj. hecho a modo de becin. 

Fr. Juffe , qu'ferré bien. Lat. A i peUcm .iptia , a , w, 
y otros aii .nr/iAlni; pero ello propiam.i.ie ligniñ-
ca el que eíU adornado con coturno; y hablando 
delcflilo, ib aplica al fiibli.ue , ó trajico. 

¿VuOTÜNADO, V. Botonado ; para decir que una co
la, v. g. c.ifitca, tiene botones, le ulá nn, coin.m-
mentc de la voz boWiadoiy para decir, que los cieñe 
echados, ó metidos por los ojales, !è dice aüou-
t'ido. 

ABOTONADOR , iiiftrumento que fivvc á lo; Sal-
tres para abotonar, ó echar los botones. Fr. Tire-
bcuton. Lar. Giobulonm veflis i,i:ie.xort \el ¡in:i¡s ¡n-

frrtorhtl. 
ABOTONA DURA , V. Botonadura. 
ABOTONAR , echarle los bocones, ó ponerlos en el 

vellido. Fr. Boutonnir. Lat. Gtobiílis adjlrm^ere, coi.f-
tririgere1 conciitnarc. \ i , Abhcitt'i.^re. 

BOTONAR , ó abotonar los arboles. Fr, Bontoaw. 
Lat. Viridd aUbafins follUulos cmHtcrc , gemmare, 
gemmafeerc. Ir. Spunl.u-e, Ger.njgliare. 

ABOTONADO, part. paf. 
ABOUNA , nonibrc que dan en Etiopía al Oblípn, V. 
ABOVEDAR , formar en bóveda , en arco alguna 

cola. Fr. Vouler. Lat. Fornicem inducen1, nt furtticcm 
Jlruere. It, Far ia volta. 

ABOVEDADO, part. paf. 
ABRA , V. Golfo , bahía , puerro. 
ABRA , moneda de plata Je Polonia, que vale rrece fiicl-

dos de Francia, ó cola de veinte y doi cuartos de 
Ciltilia. 

ABRa, en lo antiguo , lo mifmo que vendrí . 
ABRACADABRA , palabra barbara , y íiipeifticioü, 

que ponían por inktipcion para .11 rojar los demo
nios , y curar las enfermedades. El Autor de ella 
palabra vivía en tiempo de Adciano fimperadoi-, y 
reconocía por Dios á Abracax, ó Abr.ix.ix, del cual 
decía que dependían otros Dinfes, y liete Alíjeles 
que preiidian á los íietc Cicios; atL-ibirúile crel-
cíentas y felénra y cinco virtudes, lira para caduíia 
de) año , y añadía oíros del Varios Jeinqantcs. ian 
Jerónimo dice que elle Dios fallo es el que llama
ban Mitbra : hallanl'e hoi piedras con el nombre 
Abraca* , gravado en ellas. 

A B R A C A L A S , nombre , á quien atribuyen los Ju
dios las mifmas virtudes quo los Jentiles á Abra
cadabra: otros (¿icen que cílos dos nombres eran 
propios ile una Dioü tic Sir;j. 
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A B R A C I p , voz antic, lo míl iuo que abrazo, V. 
A B R A H À M I T A , tas, nombre do una Seita, y leciuices 

de el laque le levnnr.iron al principio dd Si¡;io I X . de 
Cri l to bk-nar miellio , rciiLuulo Niceforo en Oricntí.*, 
y Caclu Magno cu Occidente : tü inventor fue Ibra
him. Fr. AbrAbamca, cn/ic, ô Abrabsmite. L a t . Abra-
hamita, Abr.ihamianus. 

A B R A N O P U E S T O S , 6 E N C O N T R A D O S , cu la 
milicia , es nundar -i Jus Soldados , ijue abran de 
tal manera , que cada tila , ó ala opueiU quede mi
rando a la otra. Competid. M i l , 

A B R A S A D O R , el que ábrala. F r . B r u l M t . L z t . Uftor. 
Ir . Abbrucciatore. 

A B R A S A R , ptifit-rfuego, r e d u d r á cenizas. F r . E m -
br¿fer, Lat . Imendtre, combwrt , in chief et redigere. 
I t . Acccndcre. 

A B R A S A D O , part. paf. L o milmo le dice también 
por mcrafora, hablando de las paflones, que del fue
go , V . encender, arder, quemar. 

A B R A S A M I E N T O , V . Qnema. 
A B R A X A S , piedras preciólas , en que fe gravaban 

algunos ¡eroglitict's, y en que fe mczcl.iron por 
ciertos herejes de Ejipto con el Criftunifmo no 
pocas lii}>erlÍ¡cíones paganas. 

ARRALAS, V . Abracadabra. 
A B R A Z A D E R A , en el arado es una pieza de madera, 

comba con dos brazos; y fe le dá eíle nombre , por
que abraza el timón. F r . Chignon. También le lla
man cu CaftcUano Bilorta. 

ABRAZADERA , llaman los toneleros á la chapa que po
nen cu los toneles, cubas, & c . que empezaron á 
l i cndcr lê , para que no profiga la hendedura. E s ter
mino mni connin en las artes, en efta mi fina íigiú-
fkacion, y ufo. Fr. Cercle. L a t . Compago. 

A B R A Z A D E R A S , las que abrazan, y atirman algunas 
piezas e» maquinas , inftrumentos , maderas , &c. 
Fr . Bandages. Lat. Ligamina, férrea lamina. It . Stan
ga. V . Laña, 

ABRAZADERAS , fe llaman en liPlancbetapGrafometro, 
dos medias esferas que hai al uno , y otro lado de ta 
rodilla de eftos inftrumentos, para afegurarlos , y 
deicrminarlos á que citen fijos, como fe quiera por 
medio de un tornillo, que acerca enrre sí elfos abra-
zaderis mifmas, y las afegura, y afirma. F r . Calotte. 

A B R A Z A R , cojer alguna coià entre los brazos. Fr. 
Embrajfcr, Lat. AmpteSii, eircumplefti. It. Abbrtucia-
re.Oia'fe abraitar un confejo , partido, Ôcc. 

A B R A 7 A O O , part. paC 
A B R A Z O , la acción de abrazar. Fr. Enibr.ijfade, E m -

braffement. Lat . CompJexus. Ic. AbbracciattientOi 
A B R E G O , viento, V. fudueíte. 
A B R E V A D E R O , lugar deftinado pata dar de beber 

a los caballos , y ganado. Fr. Abreueoir. L a r . Ayaa-
rittffi. It. Abbevtratojo, beveratoio.Efp.t.r. También 
fe llama Bebedero. 

A B R E V A D O R , el que lleva á bebei el ganado. Fr . 
Celui qui mne h i r e , & c . L a t . Adaquator. 

A B R E V A R , dar de beber á los caballos, y otros ani
males. F r . Abreaver. L a t . Adaquare , potionare. It. 
Abbevcrare. 

A B R E V A D O , part. paf. 
A B R E V I A C I O N , lo mifmo que compendio, V. 
A B R E V 1 A D O R , el que abrevia un libro , bula , ó 

cota lèmejante. Fr. Abbreviateur. Lat. Qui epitome 
confiút. Ir . Abbreviatore. 

A B R E V I A D U R A , V. Abreviatura. 
A B R E V I A R , acortar alguna cofa, tüfminuirla, V. 
ABREVIAR , compendizar algo, V . 
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AÜREVIAA , datfe prlcfa, acelerar el pafo, &c. V . 
A B R E V I A D O , part. paf. de abreviar. 
A B R E V I A D O S , voz burlefca, lo mifmo que baftar-

dos, V . 
A B R E V I A T U R A , el compendio en el modo de ef-

cr ibir , ó las notas que fe ponen en lugar de las le
tras que fe quitan. Ft. Abbreviation. Lat . Scribendi 
tompendium, nota, fymbolum. It. Abbreviatura. Las 
abreviamras fon bien perjudiciales en los eferitos, 
pues exponen á muchos yerros en fu letura. 

A B R I B O N A R S E , darle á una vida bribona, ociofa, 
mala. Fr . S' abartdonntr , s adonner a la oijiveté. Lat» 
Ganeon'u mores a m f k B i , induere, dejidiae fe dedtrt, 
V. Abandonarí t . 

A B R I B O N A D O , parr. paf. 
A B R I D E R O , ó A B R I D O R , efpecie de melocotón , 

que deja el liuefo, V. 'Melocotón. 
A B R I D O R , Tallifta , Gravador, V . 
ABRIDOR , yerro que fervia para hacer los cuellos, • 

gorgneras alechugadas. Fr . Fer , y«< fervoit á for* 
tuer les godrons des fraifes. L a t . Ferreum injlrumen~ 
turn rugandis collaribus d im infcrvieni. Ir . / / ferro da 
acomodar i coüari. 

Ar.RiDoft , el que abre cualquiera cod . Lat . Aperient. 
A B R I G A ñ O , voz ufada entre los Paltores para ligni-

íicar un paraje abrigado. Fr. Abri. L a t . Loms apneas. 
It. Aprko. 

A B R I G A R , protejei, defender, amparar, patrocinar,V. 
ABRIGAR , V . fomentar, cubti t , arropar, 
ABRIGAR en la marina , calafetear los collados de la 

nao , arboles, maítc leros , &c . V . calafetear. 
A B R I G A D O , part. paf. 
A B R I G O , cualquiera cofa, ó ropa que refguarda , ó 

fomenta. Fr. Couverture. hu .Tegumen, tegumentum. 
Ir. Copercbio. 

ABRIGO , en que uno fe pone á cubierto del fol, viento, 
frio , &c . Fr , Abri. Lat. Locus ab a'crii injuria defin-

fut ,apricui . It . Ritovtro, aprico. 
ABRIGO , en la mora l , amparo , apoyo, V. 
A B R I L , el cuarto mes del a ñ o , fègun nueftra fupu-

racion, y cl fegundo lègun la Aftronomia. Fr . A v r i l , 
Lar . Aprili i . It. Aprile. 

ABRIL DE LA EDAD , juventud , V. 
A B R I L L A N T A D O R , Oficial que trabaja, ó abríllan^ 

ta los diamantes , ó trara en ellos. Fr . Diamatitaire. 
Lat. Qíti gemmarum eommertiumfacit. Ir . Giojeilicrc. 

A B R I L L A N T A R , facar los brillos á alguna piedra, 
diamante , &c. F r . BriUantér, It. BrUlantart. 

A B R I L L A N T A D O , part. paf. 
A B R I R , entre los Gravadores, Talladores, &c. ir cn-

fancbando las lineas, ó trazos que leñalaron perfi
lando : e lU operación la ejecutan en algunas partes 
con buril de media c a ñ a , y en Madrid con eí que 
llaman de punta. F r . Finir. L a t . Sculpere , &c . V. Ef-
culpir, tallar, gravar. Efp. t. 13. 

ABRIR , lo contrario de cerrar, es d i r palo, entrada, ó 
•bertuta en alguna cofa , ó para algo. Fr. Ouvrir. 
Lat. Aperire, adaperire, patefactre , referare , difelu-
dere , laxare,pandere>refolvere. I t . Aprire, 

ABRIR , quitar una cofa con que otra cftá cerrada. Fr. 
Ouvir. Lat . Refeeare ¿ refignare. k . Aprire. A b r i r l a s 
cartas ajenas es delito. También fignifica feparar 
lo que eíta junto , abrir la boca, las piernas, &c, 
Fr. Ouvrir, Lat . C m r a , ¿ f f . dijltndere. It. Aprire, 

ABRIR LA CABEZA , quebrarla, romperla, V. 
ABRIR un paftt^un batallón, una pared, &c . Fr . O a f r ir . 

It. Aprire. Lat . Patcfacere , perforare, aperire. 
ABRIR , ó abrirfe un m e l o c o t ó n , tina pera, &c . Lat . 

Hia. 
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HíW-e , rimas agtre. 

ABRIR EL ojo , atender , eftár alerta , V . Aíimif-
mo fe dice abrir !a boJíà, los oídos, los brazos, un 
camino, una puerta, &c. 

ABRIR EL TIEMPO , V. Abonanzar, y íerenarfe. 
ABRIR LA CANAL, Ó EL ojo , llaman en la fabrica de 

agujas, al quitai el cupido de la aguja, 6 abrirle el 
aguj eríllo por las dos partes, en lo que llaman culo. 
Fr. Donner la cancUurt. Efp. t.12. 

ABRIR BRECHA , V. Aportillar. 
ABRIR tanta boca por aíguti empleo, &c. V . defear, 

aníiar por el. 
A B R I R S E , termino de Jardineros, efparcErfc las ho

jas de las Hores, rompiendofe los botones que las 
encierran. Fr. Epanovír. Lat. Explicare , aperire, 
pandere, con el pronombre f e , ó en la paiiva; y lo 
iiiümo el It. Aprire. Eño milino fe dice también en 
otras cofas: y en la moral abrir el corazón , la con
ciencia , &c. 

En un abrir, y cerrar de ojos, lo mifmo que en un ínf
lame, en un momento, V. 

ABRIRÍ-E , declarar, decir alguna coíà, negocio, &c. V. 
ABRIRSE los erizos de las caltañas , fe dice de los que 

yá iã7.onados se abren , apareciendo las caftaíías. Lat, 
F ind i . En algunas partes de las Montañas de Burgos 
dicen Reguiiarfe; y ellos mifmos términos fe ulàn 
hablando de las nueces, y otras fruías, en que fe 
abren las cortezas , ó callaras, que las cubren. 

ABRIRSE , V. henderle. 
ABIEB-TO, part. paf. de abrir en todas fus lignifica

ciones. 
A B R O C H A R , en la Sartreria, &c. echar los botones, 

broches, corchetes , ó agujeta. Fr. Agraffer , bou-
$onner, later. Lat. Veffem gíobulis aMringere, affi-
bultre , infibulare, fubfiringtre. It. Affibbiare „ aUac-
ciare. De aqui fe ¿ice abrochado , part. pal. 

ABROGACION , afto de abrogar. Fr. Abrogation. 
Lat. Abrogatio. It. AnmlazioiK. 

ABROGAR , V. revocar, anular. 
A B R O G A D O , part. paf. 
ABROHAN1, efpecie de mofelína , que viene de Ben

gala , y otras partes de Oriente. 
A B R O J O , planta que echa muchos ramos reptiles, 

redondos, velludos, y con multitud de ramitas : las 
hojas vellofas, colocadas al un lado muclias juntas, 
y parecidas á las de la planta que lleva los garvan-
zos: las flores de cinco hojas amarillas, pucllas co
mo en circulo, y en palillos largos: á la lior /ucede 
un fruto cípinofo ¡¡amado también Abrojo^ es de una 
figura, que femeja de algún modo á la cruz de Mal
ta : efte fruto eítá compuefto de cuatro, ó cinco pie
zas , con otros tantos nichos, y en ellos algunas fe-
milías , que firven de contraveneno, y fon buenas 
para el mal de piedra. Fr. Tribuís. Lat. Tribultu 
t e r r r / i r i i , ciceris folio , f r u í l u aculeato. It. Tribolo. 
También le dan el Francés de Cbaujfe-trape , y el 
Latín Carduus Jlellatui. 

ABROJO ACUÁTIL , otra planta que fale en las orillas 
de los lagos , y rios, tiene las hojas anchas á modo 
de ¡as del alamo, punteadas en fu circunferencia, y 
en palillos largos, las flores pequeñas, el fruto efpi-
nofo , y redondo, con una femílla dentro parecida á 
una caftaña , y afi Ies llaman Ca^aHas de agua ¡ den
tro ti ene una almendra , ó carne blanca, buena para 
comer. Lat. Tribuías aquaticus. 

ABROJO , fruro. Lar. Tribuli f ru í íus . 
.ABROJO , en la Milicia una pieza de yerro con cuatro 

puntas, de las cuales quedan fiemprc tres on tierra. 
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y una acía arriba ; arrojafe en la campaña para man
car hombres, y caballos. Fr. Cbaujfe-trape. Lat.jW»-
r«r ferreus. Llamafe abrojo por la femejanza con el 
de tierra , y agua. 

ABROJO , llaman los navegantes Eípanoles á la multi
tud de efcollos ocultos i pero otros les líauun Abreo
jos i y es mas natural, por cuanto fe da î fle nombre 
á una multitud de efcollos que íè hallan junto á la Isla 
de Santo Domingo , que obligan á abrir los ojos para 
no eícollar, y de aqui lo acomodan i toda multi
tud de eícollos, V. Fr. Eeueiis. Lat. Brevia. 

ABROMARSE, Uenarfe de broma las tablas. Fr. S< 
piqutr , fe rongtr 4t ven. Lat. Garitm «¡ntrakere, 
carie exedi. 

ABROMADO, part. paf. 
ABROQUELARSE , termino de guerra , y efgrEma* 

cubrirle con el broquel. Fr. S'armer d' unbouclier^ 
Lar. Scuto, parma, clypeo fe tegere, muñiré. It. T u -
rorji, 6 dífeníerji <OÍ broecbiere. 

A B R O Q U E L A D O , pan. paf. 
A B R O T A N O , planta bañante parecida al ajenjo. Fr, 

Awone , ó Aurome. Lat. Abrotomm, ó Abrotonui9 
aunque otros eícriben Abrotanum. It. Abrótano. Haí 
muchas efpecies de Abrótanos , y las hojas de la 
mayor parte Ion punteadas , ó cortadas menuda
mente : liis flores como las del abfintío. Antes fe dis
tinguía cita planta en macho, y hembra, y éria eia la 
que no daba fus flores en efpiga ; pero yá oi le 
llaman Santolina , ó pequeño Ciprés, t i nombre de 
Abrótano, viene del Griego í é n m , que quiere de
cir inhumano , por razón de fu amargor. También 
le dán en Efpaúa el nombre de Lombrigueia. Efp,. 
tom. 11. 

ABROTANOIDES, planta pedrofa marítima , como 
de un pie de alta, y ramolà, parecida al Abrótano 
hembra, lo qual le dio el nombre. Fr. Abrotamide^ 
Lat. QuajiJimilis abrótano. 

ABRUMAR, V. Brtimar. 
A B R U T A R S E , V. Aburrarfe. 
ABSCESO , en la medicina tumor apoílemado , mala 

de humores, ó lingrc,que fe forma en alguna par
te interna del cuerpo. Fr. Abfé i , Abctj. Lar. Abfcefus, 
Vomica, It. Po/lema. 

ABSCISA, termino de Jeometria, y anaüfis. Fr. Abf-
cijfe. Lar. Abfciffa, En las fecetones cónicas , y en 
cualquiera otra curva, es la parte de eje intercepta; 
entre el punto , en que comienza la curva llamada 
Vértice, ó cualquier otro punto fijo, y la ordena^ 
da : algunos Jeoinetras la llaman Saeta , y otros 
Eje intercepto, ó diámetro intercepto. 

ABSCONDER , antic. V. efeonder, y l a 400. det 
Almirante, preg. 14. 

ABSENT A R S E , antic. V. Aufentarfe. 
ABSIDES, en la Aftconomía los dos puntos, opueP-

tos j que deferíbo el Planeta, de los cuales el mas 
alto íè llama Apojéo , y el mas cercano á la tierra 
Perijío. Fr. Abfidet. Lat. Apfides. It. Apfdi. 

ABSINTIO, V. Ajenjo. 
ABSOLUCION , acción de abfolver. Fr. Abfoluthtt. 

Lat. Abfolutio. It. AJfolitzione. 
ABSOLUTEZ , p!. aWóluteces, refolucíon, propoíi-

cion.ó proceder imprudente, y deípOtico!V. y el 
Dtfagravio de Codornieu , & c . contra el Barbadiíh. 

ABSOLUTAMENTE, adv. totalmente , V . Fr. Toutc 
fait. Lat. Omninò. It- Totalmente. 

ABSOLUTAMENTE ,adv. con poder abfoluto. Lat. Sum-
mo jure , fuperbi , frorsits , omninò, 

ABSOLUTAS, fe dice de las propoficiones que no 
B 11c-
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llevan reftrkcion, ni condición alguna, ó fon dema-
fiado arrojadas, V. 

ABSOLUTO , voz que fe aplica á un Soberano , c 
Independente. Fr. Abfolú. Lac Cujus poteftai fum-
tnn. Ir. Sovrano. 

ABSOLUTO , fe dice también de aquel que tnjurioíi-
mente !o es, y que no puede fufrir que fe le opon
gan. Fc.Abfolu. Lat. Imperiofits, It. Imperiofi. 

ABSOLUTO , en la Gramática termino que no dice re
lación á otra cofa, ó el ablativo, que ni es rejido, 
ni lije. 

ABSOLUTORIO , termino forenfe, el defpacho , ó 
coià que trahe la abfolucion. Fr. Abfoiutoire. Lat .^ i -

folutorius. It. AJfolutorio. 
ABSOLVEDEBAS, dicefe de un Confefor que tiene 

abfojvcderas, cuando abfuelve con demalíada faci
lidad. Fr. Faciliti 4' óbfiudre. Lat. Imnjideraíè ab-
fohendi fml'ttas, 

'ABSOLVER., termino Eclefiaftíco , y Forenfe, defa-
tar, dar por libre de culpas , acufadones, ó penas. 
Fr. Abfoudre, Lat. Abfolvere. It. AJfoivere. 

A B S U E L T O , pan. pai: 
ABSORBENTE, en laMedicina fe dice yá como fubf-

rantivo, y yá como adjetivo, del medicamento def-
tinado pata de íecar , dÚIpar, y confumir los humores 
perjudiciales. Fr. Abforvant. Lat. Medicamina ad ab-

Jumendum nata. En el mifmo fentido fe dice en CaC-
tcüano Abfarber, &c , V. ditípar , confumir. 

A B S O R T A R , palmar , aiòmbtar, maravillat, V. y 
/.ar. D/cc. y el de la Acad. 

A B S O R T O , pafinado, aíòmbrado, part. paf. 
ABSTEMIO, rermino dogmático, el que no bebe vi

no. Fr. Âbfieme. Lat. Abjttymm, v im Âbjltmitu. Apu-
leyo dice Jnvtniut. It. Aficmio. Efte nombre fe com
pone de la propoficion abs, y de temntum, que an
tiguamente íignificaba el v i m . En Caftellano co-
mu¿imeTito fe dice Aguado. 

ABSTENERSE , no uiar, ó privarfe de alguna cofa. 
Fr. S' obflenir. Lat. Abfiirtcn, temfnrari. Ic. Afizntrfi. 
De aoui fe dice Abfienido, part. paf. Abjlhiente, pan. 
aft. el*que fe abftienc. Fr. Abfiinent. Lat. Abfiiaens. 
It. Ajlinente. 

ABSTERSIVO, termino de Medicina, dicefe del me
dicamento que Jimpia, y purifica las heridas, apof-
tcm-v,, &c. Fr. Abfttrgmt, Abfterfíf. Lat. Abftergem, 
Smegr/iatitui, Smefíicus. It. Aftwjtvo. También dicen 
enOftellanoDcfeíyíw, &c. 

ABSTINENCIA , la v ir tud , ó acción de abftenerfe de 
alguna cofa. Fr. Abftinence, Lat. Abfi'mntia tjntgttli-
tai. It. Ajlínenzji , dkta. 

A B S T R A C C I O N , retiro , rccojimlento, V . 
ABSTRACCIÓN , feparacion que hace el entendimiento 

de las circunftancías, materia, &c. Fr. AbftraSiioh. 
Lat. Scparatío , ficrctío. It. Afírazione. 

ABSTRACCION de fentidos, arrebatamiento, exta-
íis, V. 

A B S T R A C T O , voz de Fiiofofia, penfamiento, ide'a, 
ó concepto formado por el entendimiento, abftra-
yendo de toda materia , á fin de alcanzar un cono
cimiento fimplc. Fr. Abftrufl. Lat. Specks abftra£i& 
per mentem. It. Afiratto. En el iniímo fentido fe dice 
abfiraccion. 

ABSTRAHER de materia, y circunftancias en alguna 
cola. Fr. Abjlraire. Lat. Abftrabere. It. Afirarrt. 

ABSTRAHERSE, V. retirarle, recojerfe. 
ABSTRAH1DO , abilraflo, part. paf. 
AnsTRAHiDo , en la mora! remado, Íeparado de las 

íofas, y objetos fenfibics. Fr. Abftrait. Lat. Abftrae-
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tus. It. AftrAtto. 

ABSTRUSO, arduo, dificil, efeondido. Fr. Abfirút.. 
Lat. Abftrufus. It. Afirufo , ofeuro. 

ABSURDO , termino de Fiiofofia , &c. Lo que fe 
opone al fentido común , lo que es impertinen» 
te , increíble , impolible. Fr. Abfttrde. L i t . Ab* 

J u r d m . It. Ajfurdo, Tales le juzgan los caminos, de 
Bayk en la interpretación de las eferituras, la con-
fiilion de la fubllancia increada de Efpinofn , y las 
aculàciones de Hobbeide la Juriíprudencia, y Po^ 
licia, &c. V. el Difcurfo de M. R o y , hecho al Parla
mento de Francia cu defenfa de la Sabiduría, contra 
cl de M. Rottffeau , y la Academia de Dijon, que 
tiraron á deslionraria,t.i.de ¡os Difc. Mere, de Gratf., 

ABSUS , yerba que crece en Ejlpto á la altura de al-

f;unos dedos: las hojas fe parecen á las del trevol» 
is flores blancas, y de un amarillo pálido, las bat-

nas contienen liis femillas negras. Fr. Abfus, Lat.. 
Cafsia fyhefiris AEgyptiaca, tttrapbyhs. 

A B U B I L L A , pajaro de la magnitud de una Mirla. Fr. 
Huppe, ó Hupe, ó Puput. Lat. Upupa. It. Upupa. Su 
cabeza es puntiaguda ; el pico corvo, negro , y re
dondo , y encima de la cabeza tiene un penacho 
con -26. plumas, todas defiguaks; el cuello, cerca 
de la cabeza es algo rojo, y acia la otra parte ce
niciento , como también la eipalda, aunque con pin
tas bJancas de tiempo en tiempo > la cola feis dedos 
de larga, cortada al traves con una raya blanca , y¡ 
ancha i los muslos cortos, y aplomados en el colorí 
las alas negras, aunque atravefadas de rayas blan
cas. No oblbnte que efte pajaro es mui hermofo, 
fe eftima poco por lo mal que canta. Efp. t . t . don-, 
de fe pone el modo con que fabrica fu nido. 

A B U C A S T A , efpecie de añade marina, de color par
do , y blanco. Fr. EJpece de Canne. Lat. Anatis /pe
des ; y Lebrija Dice. Avis-Cafia. It. Sorte d' anitra. V. 
Rtnjifo , Art. Port. 

A B U C A S T R O , un hombre enfadofo, y que fe abo
chorna , de modo que parece ave noíhíma. Fr. E a -
cbtux. Lat. Molcftuí. It. Molefio. También le llaman 
en Elpañol Vejht. V. Oud. y Erando/. Dice. 

A B U C A T E S , en los telares de terciopelo, fon las pie
zas por donde corren las cajas. 

ABUELA , termino de jcnealojia, la madre del padre, 
ó madre de cualquiera. Fr. Aicule , ó grand mere* 
Lat. Avia . It. Ava , 

ABUELO. Fr. Aieu l , grand-pere. lar. Avus. It. Avo. 
A B U E L O S , los amepafados, los predecefores. Fr. An~ 

cetrej. Lat. Majores,paires. It. Maggiori, V . Padres, 
mayores. 

ABUENAS , de buenas á buenas, V . Bren, buena. 
ABUHADO , termino de Medicina, de cara hinchada, 

y mal color. Fr. Bouffy , enJU. Lat. Infiatus, turne-
fa í fus . It. Gonfio. De aqui fe dice abubarfe. Fr. S' en-
fier. Lat. Palle/eert, tume/ttrt, V . hincharfe. 

ABU J E T A , V. agujeta, y el Arancel para la renta de, 
Diezmos, y Puertos. 

ABUKESB, termino del comercio, afi llaman los Ara-
bes > y Turcos del Cairo, y Ciudades de Ejipto al 
valor de un Daaldcr, ó Efcudo de Holanda. En otras 
parres le llaman Asians, 

A B U L T A D O R , amplificador , V. 
ABULTAM'IENTO, acción de abultar, termino fo-

reníc, V . Los Autos de las Comunidades de Toledo 
contra el Mac/re-Efcuela , /obre ¡a afifiencia à las 

/unciones, y Circos, afio de 1758. 
A B U L T A R , v. n. hacer vulto alguna cofa, dejarfe ver, 

aparecer grande. Fr. Faire corps. Lat. Magnum v i -
de-
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d c r i , criíjfum ejfe. Danle cl It. Ingambrare. 

AIÍULTAK , v. a. aumcncax algmia coià , V . Aumen-
Mcia, r.mplííicarla. 

A l i U L T O , V. Bulto. 
ABUNDANCIA, V. Copia, Sangte. 
AUUN'DíVNTIi, copiólo, afluente,V. Fr, Abondant. 

L.it. AburÀMi. It. Abbondante. 
ABUNDANTEMENTE, V. Aporrillo,Fr, Abondem-

wçnt. Lar. Âbundititir , abundé, copioit. It. Abbon-
dantcmrntc. 

;VBUNDAR., tener mucho de alguna cola. Fr, Mon-
de>: Lat. Aburtdaye f affíuerc, circutnfluere. \t.Abbon-
dare, 

ABLKDAR en fu fenrido , obftinaríê, V. El que abunda 
en (u Icr.iiiio, obilinado. Fr. Opmitttre. Lat. Perti-
nax: It. l'crtimce. 

ABUNDOSAMENTE, V. Abundantemente. 
ABUNDOLO, íà, abundante, V. y Quev. Potítmia. 
ABUñUELAR > tormar , ó poner alguna cofa en figu

ra de buñuelo. Fr. paire de bignets. Lat. In ¡agani 
formam ccmponcrc. 

ABUñUELADO , part. paf. 
ABURAR, voz antic. Io miímo que quemar, V. 
ABURADO, part. pai". 
A B U R E L A D O , color entre rojo, y negro. Fr. Tanni. 

Lat. Color burrus nonnibil nigricans. 
A B U R R A D O , abrut.ido , parecido á un burro. Lat. 

AfinoJimilis ipar, in ajinum verfus , afinum refcreni. 
ABURRARSE , cmbriiteccríc,V.Lat. Ajinoparcm,J>-

ntik-.n vjfc , f e r i , in ajinum verti, afinum referre. 
ABURRIMIENTO, entado , deíàgrado. Fr. Facberie. 

Lat. Mokj l ia , moefiitia, aegritudo. It. Stizza. 
ABURRIR y haítíar, enñdar , niülcftar. F i . Faeber. 

Lat. Laedcrc , commovere mimos, affirre mohjiiam. 
It. Sdegnare , irritare. En el milmo fentido íe dice 
aburrido, pact, paíl Lat. Status, infenfiti. 

ABURRIRSE , con Us terminaciones de Ja paf. 
ABUSAR , ufar mal de una cofa. Fr. Abufir. Lat. Abu-

ti . Ve. Abu/are. Abular de Ja cícritura , del entendi
miento , &c . De aqui fe dice Abufion, Abafo, en la 
mifuu figniíicacion. rr. Ai/ús. Lat. Abtfus. It. Abifo. 

ABUSIVAMENTE, adv. vaiuraentc , nulamente. 
ABUSIVO, V. adj. irrito, vano, contra lei, V. 
ABUSO, V. Abtiíion. 
ABUTARDA , ave corpulenta, guftofa, y parecida 

al pato en la figura. Fr. Outarde, Ofiarde, ó Bitarde. 
Ijal.Avif-tardn, otis, dis, del Gr. «WÍ. LOS Ital. le lla
man Otarda. La abertura de íii oído es la mayor que 
hai en cuantas aves le conocen: al verfe privada de 
fu libertad te mucre de doior. L i cabeza es a! mo
do de la del Buitre, el pico fuerte, y bien cortado, 
las plumas de la cabeza , y cítomago cenicientas, 
las de las alas, blancas, como también las de los mul
los, y uiiivcrülmente todas fus plumas ritan á en
camadas por la raíz, fino es las de la cola, que fon 
blancas, viíiiendoiê en todo el relio de variedad de 
colores; ias piernas tienen una pulgada de gruefo, 
y citan cubiertas de ckamas, los pies gruefos , las 
unas cortas , y no tiene lino tres dedos: ama mu
cho a los caballos, y los ligue cuando corren, pa
rándole cuando ellos paran i es muí tarda en va-
J.tr , ciraiiifi.ínc¡a que le dá el nombre de abutar-
da , ó Ave-tarda. 

ABUTARDADO, dada, adj. jocofo,ío mifmo que 
f emejante, ò parecido à la Abutarda. V. el Pronof-
tico de Burg. 

ABUTILON , ó malvavifco , de Teofrafto, planta an
nual , que liíbe dclUe dos, haíia cinco pies , iu taiio 
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es derecho, redondo, velludo , ramoíb , l̂ s hojas 
en figura de corazón, parecidas á las del tilo, aunque 
mayores , y en palillos, algunas veces de medio pie-
de largos; las flores, íéme;antesá las del malvavif
co ordinario, aunque amarillas > el trtito chato poc 
lo común por la parte luperior, y que encierra unas 
vainas niembranofas,que dejan granos en figura de 
riñon, y que íc eiKoinier.daii para el mal de pie
dra , y fon también dulciñcamcs; la corteza íirve 
en la America para hacer cuerdas. h . \ i . iPfnna¡) Abu 
tilón , onis, V. Quer. Flor Efp, t. 2. 

A B U V I L L A , V. Abubilla. 
A B Y E C C I O N , lo mifmo que abatimiento, V. 

A C 
ACá, Fr. ç a , en deça, Lat. Hüc. 
Acá , y allá. Fr. fá , & id. Lat. H ü c , Ulüc, ul tr i , 

citròquè. 
ACA , V. Haca. 
Aca, modo de llamar, que equivale á vén , ó venga 

vm. acá. Fr. Venes, k i . Lat. Venias hue. It. Qua. 
MAS ACa , mas acia acá. Lat. Citeriüs , propinquiiis. 
E>E ACá , de aqui, de donde yo eltoi, F r . Qe def-i. 

Lat. Htru. It. D i quá. 
DE QUANDO ACa íLat. Qtutm pridetn Iquam dadum? 
ACABADO , da , adj. perfecto, cumplido, V. 
ACABADO , da, deflniido , arruinado , caidu, viejo, 

achacólo, V. 
A C A B A L A R , igualar, V. Bafc. Cabal egu'm, cabaldii. 
A C A B A L L A D E R O , lo miímo quemonr.!, 
ACABALLADO , lèmejante á un cabalío. ir. Q t i à 

de la rtjfcmblame du cbeval. Lar. Equinui, a , m, equi-
nam formam referens. 

A C A B A L L A R , cubrir el caballo, ó burro la yegua. 
Fr. Saillir un jument, &c. Lat. Cum equa coin-, ini-
re equam. 

A C A B A L L A D A , parr. paf. Fr. Sailtié, Lat. /«/te. 
A C A B A L L E R A R , voz de poco wb, liacer palárpor 

caballero. Fr. Faire que quelqu m paroijfe noble. Lat. 
la eqtufirtm ordinem referre, adeifeere. 

A C A B A L L E R A D O , parr. paf 
ACABALLERADO , caballerolb, noble en fu proceder, V. 
ACABAMIENTO, lo mismo que fin , V. 
ACABAR , perfeccionar. Fr. F i n i r , arbei'tr. Lar. Per

f u r e , extremam tnatium adbibcre. It. Pt i f tzhmrc. 
ACABAR t>s;A COSA, dcílruirla, arminarJa , V. 
ACAHAR , confeguir, alcanzar , V. Acabo con él, que 

petdonafc al enemigo. 
ACABDILLAR , ACABDILLAMIENTO, antic. V. 

Acaudillar, &c. 
ACABELLADO , color claro , castaño, V- Fr. Cba-

tain clair. Lat. Subflavus. 
ACABO , antic, acabamiento, fin , V. 
ACABRONADO , parecido á un cabrón. Fr. Qui à la 

tete haute. Lar. Hircimtm in morem gereiis vultum. 
Sejôurn. lo toma por altanero defvergonzado, V. 

AGACALIS , fruta do una mata de L/iptu, parecida 
altamarilco. 

ACACHARSE , V. Agacharfe. 
ACACIA VERDADERA , jugo efpcfo^uc fetrahe 

de Levante en vcjiguillas: por la parre exterior es 
negro , y por dentro de un color vivo , que tira á 
rojo. A cita le llaman Acacia de Lwantc. Fr. Acacia. 
Lat. Acacia vera. It. Acacia. También fe le dá cflii 
nombre á un árbol que le trajo de Indias, y que ft; 
parece en fus hojas á ia Acacia de Levante , de don
de fe faca aquel jugo que le llama Acacia vera , ó 
Ejipciaca. íi.Cafsie,AcacÍa.l^t.Acacia IndicaM.AcacLi. 
La Acacia (¡rve para pomadas,/ unguentos que fe la-
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can de fus flores , que ion muí olorofas, y fuaves. 
Elte árbol prevalece en £urc>p.i, echa liis ramas , 7 
hojas de d(.s en dos , y en tilas. 

ACACIA FALSA, jugo lacado dei bruno , ó ciruelo fií-
vcltrc : es-un aLtrir.pite tñ-'.iz , y de niuclio ufo 
en Ejipto para atajar las dianeas, y dilentcrias, y 
para pre¡"ervarié de la g01 ¿. fr. Atzti-i fauffe. Lai. 
Acacia/.'¡fu. Efp. t.$. 

ACACIA JERMANICA , lo miimo que Acacia falsa , aun
que hecha con íiiUiiltenda de e!ectuario. 

ACACiANOS , herejes, dild[niios de Acacio, que 
Jo the de Êutiques, que vivió en el íigiu V. ano de 
471. Lat. Acatiani. 

ACA DA PASO, &c. V.Cada. 
ACADEMIA , junta de muchas períbnas de letras, 

para cultivar las ciencias, y buenas artes. Fr. Aca-
demie, Lat. Acadtr.ih. It. AuadfMt. í f p . t. 13. 

ACADEMICAMENTE. Fr . Acidtmiqutmnt. Lat. Mo
re Académico. El nombre de Academia, y Académi
co , &c. viene de que en Atenas cedió á Platón, 
di cipuío de Socrates , cierto Ciudadano llamado 
Academia, un terreno para que tubiefe en e'l las jun
tas científicas , ó de la Filoíbfía de los Académicos, 
de que el mifino Platón le hizo cabeza. 

ACADEMICO , el miembro de una Academia, ó co
fa perteneciente á cila. Fr. Atadunique. Lat. Acade-
r/iicui, li. Accade-Mico. 

A C A E C E R , fíimfcr algo,acontecer, avenir. f i . A d -
v m i r . Lat. Evenite , contingerc. it. Auvcnire. 

A C A E C I D O , pan. pai; 
ACAECIMIENTO , acto de acaecer. Fr. C a s , cas for-

fu't. Lat. Cafus, cventm. It. Cafo , accidente. 
A C A I R E L A D O , adornado con caireles. Fr. Brodé de 

paffcir.cns , á carrean. Lat. F/occulis fimbriattu , acu 
picstts. De aqui fe dice Acairelar, Acaireiador , frc. 
V. Cairelar. 

A C A J O U , árbol de America , do ¡a altura de un 
manzano ordinario, ramofo; la corteza abierta , y 
cenicienta , la mide ra tira i roja ; las flores en ra
millete , y pelechadas de rojo , y verde, de una 
hoja fo-a en forma de embudo; la fruta tan grande 
como un huevo de añade; y que en madurando es 
unas veces amarilla , y otras roja, y íüete tener 
uno , y otro color ; de la extremidad de cfte fruto 

, cii.-lga una almendra iâbrolã con dos cortezas, en
tre us cuales hai un licor oleoib , y cauflico. La 
fiut.i contiene otro licor, que en fèrmenrando,ycla-
rificandolc , firve de bebida , y tiene et güilo del 
vino i el tronco deílila una goma precioia i Ja ma
dera es buena para fabricar cafas , naves, &e. Hai 
Acajou blanco, rojo, y de otros colores. 

ACALCADOR. , ci que acalca. Lat. Adftritlor tprefor. 
A C A L C A R , recalcar, apretar alguna cola por tuer

za , ó dando golpes. Lat. Tunjtone , aut v i adftrin-
gere, pretnere, V. L a r r . Dice, y recalcar , y apre
tar , &c. 

A C A L C A D O , part. paf. 
A C A L E S , ciertas embarcaciones pequeñas de Méjico, 

V. Svl í f ,Conq. deNuev. Efp.iib. 
ACALLAÜOR , el que acalla. Lat. Siíentium jubem, 

in i i c f t i í , faciera. 
A C A L L A R ,' hacer callar á alguno, apaciguarle. Fr. 

App&ftr , faire taire. Lat. Faceré ut fikat, indícere 
Jlkntitm, fedare, placare. It. Far ftar ebeto cbi piügne, 
V. Aquietar, apaciguar , contentar. 

A C A L L A D O , part. paf. 
ACALLOñAR , anticuado, calumniar, V . 
A C A L O R A R j dar calor. Fr. Ecbaufer. Lar. Calefa-
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cere ^fuccendere. It. Scaldare, De aqui fe díce Acalo
rad) , parr. \ at'. Fr. Ecbai.ffi. Lat. Succenfus, incalef 
cení, cididus. It. Rifcaldato. Acalorar, le toma tam
bién por a\i\ac, tõmer.tar , V. 

ACAMARCHIS , nombre que dá la Mitolojia á una 
Niiua üei mar, hija djí Oceano, Diod. de Sicil. 

ACAMPAMENTO , termino de guerra , colocación 
de un Ejercito en los Cuarteles , y Tiendas quan
do fe hace la campaña. Fr. Campernent, Lat. Me~ 
tillo caflrorum , locus cxfirii captas , fcieéíus. It. 
Cawpo , F acampare. En el milmo Íentido le dice: 

ACAMPAR , ó ACAMPARSE. Fr. Camper , fe cam, 
per. Lat. Cajlra poneré , colíocare , tnetari, 

ACAMPADO, part. paf. 
AGAMUZADO, V. Agamuzado. 
ACANA , madera colorada , obí'cura, de Indias. Henj. 

Art. l'oet. De Lope, conda una cuchara labrada de 
Acana preciofa, V. en fu Arcadia, inihi fol. 139. En 
Africa hai dos Ciudades de eft: nombre, y íc traite 
de alli el oro mas preciólo, V. Trev. y Martinieri. 

ACAñABEREAR , rirar faeias de cana. Fr. Lanccr de 
traits de carines. Lat. Arundines jacère , arundinibus 
aliquertt ccnp'gere, impeleré, 

ACA ii ADERE ADO , parr. paf. 
ACANALADOR , el que hace canales, ó eflrias. Fr. 

Qui fait de cannelures. Lar. Striator ,flriarum faélor. 
ACANALADURA .clefiflo de acanalar. Fr. Canne

lure. Lat. Stria, li. Scaaalatura, 
A C A N A L A R , voz de Arquitciluta , hacer canales, 

Ó eltrias en colunas , pilallras , &c. Fr. Cannekr. 
Lat. Striare. It. Scanalare. Algunos dicen en caftella-
r,o cftriar, y uno, y otro fe ufo también fuera de 
la Arquitectura en femejántes operaciones. 

ACANALADO , part. paf. Fr. Catmeté. Lat. Cartali-
culatus. It. Scanalato. 

A C A N A L E A R , dicen algunos por acanalar, V . 
A C A N C I A , ó fegun otros Aconcias, lo mifnio que 

C t m r i s , ferpk-nte. 
ACANDILAR , formar alguna cofa con pico como 

de candil. Fr. Paire en forme de bec de lampe. Lar. 
In lichni fpeciem componere. 

A C A N D I L A D O , part. paf. 
A C A N E L A D O , da , adj. lo que tiene el color de ca

nela, ó fe parece áella. Fr, Gouleur de canetle. Lat. 
Cimmomum referem. 

A C A N I L L A D O , en las fábricas de lanas, cierto paño 
burdo tejido condeligualdad. Lat. Pannus inatqualt 

filo lexttís. V. Oud. Dice. 
A C A N j £ , nombre delaJiilloria,fo]dadoTurco,dcf-

tinado para hacer botín. Los Turcos dicen Afynji. 
Lat. Excurfor, praedator. 

ACAñONEAR , en la Milicia, &c. tirar cañonazos, 
batir con la artillería una Ciudad. Fr. Canonner. 
Lat. Ferreos glandes tormentis jaculari , emitiere. It. 
Spazare i l cannone. También luclen decir Coñonear; 
y en el milhio íignificado fe dice Acañoneado , part, 
paf. Acaitonearje, &c. 

ACAMPTAS. Fr. Acamptes, figuras, de quienes dice 
Leibnitz, que aunque reriàs, 110 reflexionan luz al
guna , V. Saber. Dice. Matem. 

ACANTA , pajaro, es una cfpecie de jilguero, de 
alas verdes, y amarillas , á quien le dan el nombre 
de Acanta, ó Acantila Griego, que fignifica eípi-
na, por mantcnerfe de cardos , y plantas cipinoíás. 
Fr. Beant, que equivale á boquiabierto. Lat. Acban~ 
tis, Ligurimts. It. Lutherino. Efp. t. s. 

ACANTA , termino de Mitolojia , nombre de una 
Ninfe amada de Apolo, que la convirtió en plan
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ta del mifmo nombre. Ft. Acantbe. Lat. Acantk, 

A C A N T A L E A R > lo niil'mo que granizar , V. y 
L.irr , Dice. 

A C A N T A R A D O , medido á cantaras. Fr. M<fur¿ 
par pol i , p j r cruebées. Lat. Amphorarum numero ex-
ploratum. 

ACANT1CA, cierta gota amarga, que ie defiíJadeuna 
j-erba, V. Renj. Art. Poet. 

A C A N T I L A D A , punteada de piedras; dícefe de una 
orilla del Mar. Hijlor. de Calif, part. 4. Apend 3. 

ACANTIL101S , ave , V. Acanta, y jilguero , y el 
Dice, de la Acad. y L a r r . 

A.CANTIO , V. Acanto. Fr. Acantbe. Lat. Acanthium, 
y Gr. Acantbion, 

A C A N T O , planta. Fr. Meante, ó Acantbe. Lat. Acan
thus. It. Acanto. Haí dos efpecies , una elpinolà, y 
otra fin elpinas, y que nunca dejencran la una en 
la otra. También Ic llaman Bramaurftnn , y Terba 
jigante, Hai también Acanto filvcflre: algunos dicen 
Acantio, en caíiellano. 

ACANTONOLA , initrumento de Cirujia , que fírve 
p-aia lacar alguna coíà de la garganta. Fr. Pincette. 
Danle el Lat. Acantbobola. 

'ACANTONAR , V. Alojar. . 
ACAl 'ARl tOiADO, da , adj. de color de caparro-

la. Fr. Bleu verdaire. Lat. Subviridii, V. verdecillo. 
ACAl'ATi , pianta de Nueva-Eípaña , que produce 

una pimienta larga. El tronco es como torneado á 
modo de un farmiento , y tiene hojas parecidas i 
las de la pimienta blanca , aunque mas largas, y 
agudas, (ii fruto es redondo , y largo , la lemilia 
loio madura al Sol, y le ufa Íeca , y verde , y di 
mui buen pililo á los guíiádos : algunos eferiben 
Acapalti. 

ACAi ON ADO , que parece capon en la cara, ó en 
ia voz. Fr. Qui njfemble â un cbatri. Lat. Spadonem 
referem , fpodoni ftmilis. 

A C A P T A R , antic. V. comprar. 
A C A R A R , antic. V. carear. 
A C A R D E N A L A R , hacer cardenales, ó contufiones. 

Yi.MeurtriryfroiJfer, 'LiX.Vivieibusfotdarc,fugiüare, 
A C A R D E N A L A D O , part. paf. 
ACA R E A R , antic, carear, V. 
A C A R I C I A D O R , el que acaricia. Fr. Carefant. Lat. 

Comis, blandus allocutor, blandiem. It.Acearezzevole. 
ACARICIAR , alhagar. Fr. Carefer. Lat. Blanditiis 

permukere. It. Carezzare. 
A C A R I C I A D O , pan. pal". 
ACARIZOBA , planta del Japón , á que los Porm-

gucics llaman Erba do Capitaon, Terba del Capitán: 
haliafe cerca del agua , la hoja es redenda, la fior 
de un patdo blanquecino i las raíces fon blancas, 
reptiles , y medicinales ; cfpccialmcntc firven para 
quitar las obftrucciones del hígado, y ríñones. 

ACARNA , ó ACORNA , eípecie de cardo , que 
lleva una tior ancha , y amarilla , las cabezas 
oblongas , y llenas de elpinas; la fcmilk fe parece 
á la del cártamo : viene de «jfr» Griego, que fig-
nifica Planta efpinofa. 

A C A R N A N O , ó A C A R N O , Fr. Ataman, ó AearM. 
Lat, Acamas, Acarnanus, pez del mar , de la figu
ra , y magnitud del Pajel, aunque blanco , y de ef-
camas argentadas; la cabeza grande , e! hocico cor-
bo, los tragaderos angoftos , y los dientes menu
dos : la carne es muy blanca , fabroía, y que con
tiene muchas fales volátiles , y partes oleofas: los 
Medicos dicen que es buena para purificar la tin
gre, y excitar la orina. 

A C A 13 
ACARNAR , termino de Aflronomia , la ultima Ef-

trelia del Rio Eridano. 
A C A R N O , V. Acarnano. 
ACARO , io mífinoque arador ¡nfefto, V. y Ftijoó, 

t. 5. de Cart. c. 7. 
A C A R R A Z A R , lo mifmo que abrazar, V, 
A C A R R E A D I Z O , portátil, V. 
A C A R R E A D O R , el que acarrea. Fr.Fouturier. Lat. 

Fe¡T/or, orij. It. Mulattícre, colui che eondwe. 
A C A R R E A R , llevar en carros, ó carretas algún je-

nero, &c. Fr. Cbarrier , voiturer. Lat. Plaijiro al i-
qteid exportare,vebert. \t.Vettureggiare. También le 
aplica el mifmo termino á la acción de conducir 
cualquiera carga de otros modos , ya en hombros, 
cabailerias , &c. y de aqui fe dice Acarreado, part, 
paf. 

A C A R R E O , la acción de acarrear. Fr. Cbsrrtage, 
Lat. V e í i u r t , exportatio. It. Vettura. 

A C A R R E T O , lo miimo que acarreo, V, 
ACASO, lo milino que contínjencia, cafualidad, V . 

Fr. Accident, evencment. Lat. Cafus, cafus fortuitui. 
It, Cafo, evento. 

ACASO, adv. por cafualidad , inopinadamente , V . 
Fr. Par accident, impinement. Lat. Cafu , firtuitò, 
inopinatà. It. Acafo , á forte. 

ACASO , preguntando. Fr. S i , quoi donci Lat. An, an ne\ 
AGASTO , nombre de Mitolojia , uno de los Argo

nautas. 
A C A T A D A M E N T E , adv. V . refpetofamente. 
A C A T A D U R A , V. Catadura. 
A C A T A L E C T I C A , una fecla antigua de Fílofofos, 

que abiblutamente dudaba de todo i y de tal modo, 
que decían que era impofibk adquirir algún conoú-
mknto cierto. En lo cual fe diftinguian de los Eice-
ticos, )' Pirrónicos, V. Feijoó. 

A C A T A L E C T I C O , en la Poeíia , verfo á quien na 
le fobra , ni le falta pie , ni filaba alguna : Es voz 
tomada del Griego. V. el D í a . dt Trtv . Fr. J c a -
tahttique. Lat. Acatakíiicus. V . Facciol. 

A C A T A L E C T O , termino de la Poeíia Latína. Fr. 
Acataleííe. Lat. Acataleflus; quiere decir i quien 
no le falta cofa alguna al fin ; y lê llama verlo Aca-
ta le í ío , aquet á quien 110 le foiu afi filaba alguna. 

A C A T A M I E N T O , reipeto , honra, V. 
ACATAMIENTO , prefencia. Afi íe dice: E n vuijlro aca

tamiento. V. L&rr. y Elos SS . Pida de San M a r t i -
niano. 

A C A T A R , honrar, manifeftar, refpeto. Fr. Jíonorer. 
Lat, Honore afficcre, obfervart, eolere. It, Omrare. 
De aqui fe dice acatado, part. paf. V. Rivaden. Elot 
SS. Eiefta de San Miguí l Arcángel. 

A C A T A R R A R S E , arramadizarle cayendo la depila
ción á la garganta , é impidiendo el hablar claro. 
Fr. S'enrbumer. Lat. Catarrbo , gravedine affici. Ir. 
Incimurrirfi. V. Arromadizaríc. 

A C A T A R R A D O , part. paC 
ACATISTA , nombre de una ficlía que celebraban los 

Griegos en ConAaminopla el Sábado de la marra 
Semana de Cuarcímaj en honor de nucilra Señora, 
que había librado tres veces aquella Ciudad de la 
invafion de los Barbaros: El himno que cantaba el 
Clero, fe llamaba cambien Acatifta, nombre que vie
ne del Griego 'Atífliot porque eliaban de pie toda 
la noche, mientras duraba e! oficio. 

A C A T O L I C O , no católico , heterodoxo , V. y la 
Cart. 3. del Sacr. de Pin6s,p, 3. 

ACAUDÀLADOR, el que acaudala. J«at. Opumacer-
vator. 

ACAV-
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ACAUDALAR. , juntr.r bienes, ü<\ucz?.s, cnn-jncccr, 

V. Fr. Thcfoiírifcr , ¿icatmitUr des riebijfes. L i t . Opes 
MCjuirtrc, tmpsrítfç . It. Ârricebirc.lMwbten (coi
ce cn ta moral , icudaíar virtudes, bienes , méri
tos , y riquezas para cl Ciclo. 

A C A U D A L A D O , parr. pat". Scjoum. lo toma cu cfte 
íentido por lo milino que cu d figuienre, V. 

ACAUDALADO, lo mifmo que rico , V. 
A C A U D I L L A R , lo mifmo que acaudillar. 
ACAUDILLADOR. Lat. D u B o r , duíiator. 
A C A U D I L L A R , u-rmino de Milicia, juntar, ciliar, 

conducir los Soldado5. Fr. Conduire. Lar. Gubtrna-
re , dtuere. It. Cuidare. De aqui fe dice Ataudi-
llodo , ò - c V, Milicia. Eftos términos fe acomodan 
á orras muchas cofas fuera de la Milicia , como 
acaudillar á los que trabajan cn una obra, cn tin pio-
y e â o i empeño , &c. Antigaamente le decía Atab-
di l lar , 

A C A U D I L L A D O , pan. paf. 
A C A Y A , ó de otro modo Bametara , uno de los 

mayores arboles del Braíil, parece fer una clpccie 
de Acajou. 

A C C E D E R , termino del Derecho Público, entmr en 
los empeños, tratados yá por otras Potencias. Fr. 
Atceder. Lat. /tmdere ad foedus aliquod, illi/ubf-
triberc, adbaerere. It. Aderire. 

A C C E D I D O , part. paC 
A C C E L E R A R , &c. V . Acelerar, &C. 
A C C E N T O , &c. V. Acento, &e. 
ACCENDONES, los que cn les juegos, y efpcfocu-

los públicos animaban á ios Giadladores. 
A C C E P T I L A C I O N , voz forenfe: dicefe de una pa

ga finjida ; v. e. cuando el deudor pregunta aUcree-
dor : v. m. ejiá pagado de mí'i y remonde que sí, 

fiendo falfo. Lat. Acceptilatú , ojtis. It. Quitanza, 
cefsione 

A C C E S I B L E , adj de una term. dicefe de la perfona, 
ó paraje á que fe puede llegar. Er. AmfijHe, ¡igne, 
& c . à la quelle on peut atteindre , ou arrlver. Lar. 
L inea , &c . aã quam pcrl/ngi poteji, attefiibilh. Terí. 
dice Adverf. praxeam, c. 15. Per ateefilbilcn luctnj. 

A C C E S I O N , en lo forenfe, y en el Gobierno , la 
acción de acceder á un tratado, condeno, &c. Fr. 
Acccfsion. Lat, Accefsh. It. Accejfo. 

A C C E S O , en el trato de las jentes, entrada con al
guna perlbna. Yi.Accéi. Lat. Adilus. It. Adito. Hoto-
ore de íacil, impoíible, difícil accefo. 

A C C E S O , a£lo carnal. Fr. Conjonílion. Lat. Coitus, u i . 
ACCESO , acción, derecho d alguna cola, Fr. Aítiort, 

droit. Lat. $ tu ad illiquid. 
ACCESO , ó ACCESIÓN , en los Conclaves para la 

elección de Sumo Pontífice, fe dice cuando liailan-
dofe varias veces mui divididos los votos, fe unen 
algunos i los que fe han dado por otros. Lat. Atcc-

fus. De aquí fe dice Voto accejivo, &c . 
ACCESO , termino de Medicina, la vuelta periodica de 

algunas enfermedades , ó calenturas, que dejan al
gunos intervalos. Fr. Accii. Lat. Atcefsio , acctffUs. 
It. Pamifmo di febbre. 

ACCESORIAMENTE adv. de un modo acceforío. 
Fr. Inàdammcnt. Lat. Aceejforiè. V. por confecuenda. 

A C C E S O R I O , cn ¡as Leyes lo que fe une, fe figue, 
ó depende de lo principal. Fr. Accejfoire. Lar. Adfci-
tum, adventitium. L o aeccíbrio íiguc i lo principal. 

ACCESORIO , fe dice también en la Farmacia de la mu
tación que ibbrevicne i un medicamento, por cau-
fas exteriores, y que aumeata, ó difminuye la efi
cacia. 
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A C C I D F K T E , cn jenerat en (a Füníofia, es una pro

piedad accidental , que lòbrcviene á la lubllancia: 
de retido que puede ültar, ó cxiilir cn ella , fin que 
ta liibilanda > o fujeto fe dsílruya. Fr. Accident. L.it. 
Acciádis. It.' Accidente. La blancura es accidental à 
una pared , que puede exillir íin blsr.cuia, y éiU 
w puede exiltír iin algún liijeto cn que elle. Los 
Cjite¡Í.mo.s dicen , que ta extcnlion conllituye la 
ciencia de la materia, y que los accidentes lolo ion 
modiíkadones , que no ic diííírgucn rcaimer.te de 
la lublUincia ; pero ios Tcobgos ¡nipiigRan efla 
dütlriná , como contraria a loqiu J-.OS cmeña la Fe 
cn orden d la Encariftia , cn que falta la fiibítand.! 
de pan /quedando los accidentes , atirin.indo , que 
no lidia para la verdad de elle mitterio el que que
de íolo una apariencia , y rcprclentacion ííila de 
que haí aUi accidentes. Diltii.giienfc alimifmo en la 
Filolóiia ios accidentes, cn L ' i j i m , Fi/icos, y Afc-
tafijicos. Les Lojicos ion ios que pueden faltar, ó no, 
Iin que fe dcilruya ¡a fubflancia, como dijimos de 
Ja blancura; los Fijicos, ó ion abfolutos, ó mcdalesi 
los ablòlutos fon los que pueden, d lo menos febre-
naturalmente iübfillir fin fujeto , como fucede en 
la Eucariftia, pues ha- de haber alguna cofafenfible, 
la cual, delpues de la tianínbftanciacion no es fubf-
tanda de pan, y vino i y aJimilmo haí cn efte Mif-
terio una verdadera eomerjion, pata lo que Ce necc-
fita que haya algún fujeto común , pues de otro mo
do feria iübftitucion de una fubítancia por otra. El 
accidente fitico modal, es cualquiera modificación 
real intèparablc abfolutamcnte del fujeto , aunque 
el fujeto pueda eftar fin d ía , y tener otra; tal es la 
redondez, ó quadratura de un cuerpo, ó la curvatura, 
queyoh3goenaiisdedos,volvienüolosdpGner reílos 
deipues. El acddente mtíafi/ieo, es tedo aquello que 
lè diflíngue de la primera efencia de una cola, cn 
cuyo fentído Jas propiedades fon accidentes. 

ACCIDENTE , en la Medicina es lo milino que finto-
ma, y fe dice de todo aquello , que fobrevícne 
de nuevo cn una enfer/nedad, fea agravándole, ó 
difminuyendofc. Fr. Ancident. Lat. Sjmptoma. It. Ac
cidente. Pero no abitante, comunmente entendemoi 
por accidente aigun mal, que por lo común es gra
ve , y priva de los lêntidus , ó tiene algún CÍCCÍO 
ícmejante, y extraordinario. 

ACCIDENTE , fe dice de lo que es cafua!. Fr. Accident. 
Lax.Ca/uí . l t .Cafo . 

A C C I D E N T A L , cafual, fortuito , V . 
ACCIDENTAL , en la Perlpcílha , es un punto en ti 

linea orízontal, cn que fe encuentran tas lineas pa
ralelas entre sí , y no perpcndiuilares d la pintura. 
Fr. Accidcntél. Lat. Accidéntale puní íum. 

A C C I D E N T A L M E N T E , cafual, foituitamciue, V. 
Lat. Fortuitâ. 

A C C I O N , modo de la caufa que obra , a£lo, movi
miento de la potencia aíUva. f r . A ã i o n . iM.Aé'tio. Ir. 
Acione. De aqui fe dice cftár en acción, ponerle, &c. 

ACCIÓN , el movimiento de las manos, &c. del orador, 
del after de un papel cn un teatro, de quien habla, 
reprefenta ,&c. Fr. A ã i o n , mouvcment. Lat. ASlio, 
gtftus, motiis, us , V. movimiento. 

Unidad de la acción , fe dice de una pieza de poesía, 
&c. y en la moral de toda acción mala, ó buena, ó de 
las obras confarmes, ó difconfbrmcs con la razón, y 
ley. Lat. A&io , fatium. 

ACCIÓN DE GUACIAS. Fr. A Ü h n dt graces. Lat. Gratia-
rum aí í io . 

ACÇION , fe toma por ¡a virtud , V. E l imán pierde fu 
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acción. Lat. Vis , virtus. 

ACCÍON , en la pintura , la pcftura, y difpoficlon del 
cuerpo , del roilro , &c. cuando denota alguna pa
flón del alma. Lat. Habitus, ftatus. V. A¿Ütud. 

ACCIÓN , en alguna compañía de comercio , es aquel 
derecho que queda (habiendo pucllo el dinero que 
correfponde) para entrar en la pérdida, 6 ganancia, 
fegun la proporción de lo que fe puíõ. Fr. Comman
dite. Lat. Inita cum quibttfdam folius pecuniae domtae 
beneficio focietai, jus percipieitdi ex inita Joaetate. It. 
Societá. 

ACCIÓN, i alguna hacienda ,&c. V. Derecho, acce-
fion. 

A C C I O N A R , acompañar con el movimiento de ma
nos , &c. lo que fe dice. Fr. Gtfticukr, mouvoir, &c . 
Lat. Inter âicendum mamam, &c . gefiu opportune, out 
importuné uti. 

A C C I O N A D O , part, paíl 
A C C I O N A R I O , el que tiene accíon en alguna com

pama de comercio, Fr. AÜionaire. Lat, Qui babet 
j u s , &e. It. Az iomr ic Lo mitmo fe puede decir dei 
que tiene derecho en otra materia, ó cofa. 

A C C I P E N S E R , efpecíe de pefeado, que tiene las ef-
camas al revés. V. Huert. 

A C C E A R . , cierta ceremonia de los Moros. V . Oud. 
ACEIÍADAR., hartar de cebada algun animal, de mo

do que le hace daño. Fr. Rebuter , &t , Lat, Hordeo, 
nim/um /aturare. It. Stwcare. 

ACE1ÍADAMIENTO , Ja acción de acebadar. Fr. Re
pletion, & c , Lat. Nimia tx bordeo fatUtts. It. Satol-
iatoiento. 

ACEBO , arboi que algunas veces crece mucho , y fe 
hace arboi grande. Fr.Ho/w. La.t.Aquifolium. h.Smi-
iatt , comiólo. Su madera es firme , ius hojas cfpino-
fas , Jas ñores blancas , pequeñas , y hermoías, y 
forma una figura de rofa , de una ibla hoja, di
vidida en quatro partes ; las bayas fon colora
das , redondas, y fuaves, de un fabor que tira á dul
ce : algunos afeguran , que tragadas 10. ó doce de 
eflas bayas, quitan la coüca; y otros que han vilto 
tí algunos curados de eñe mal, con folo beber leche, 
y certeza , en que fe hayan cocido las puntas de las 
hojas del acebo, que fon muí emolientes, y refo-
lutivas. Hai muchas efpecies de acebos. E / p . t. 3. V. 
Brufco. 

ACEBOUCQ^, droga medidml, que los Chinos de 
Canton làcan de Batavía. 

A C E B U C H A L , V. Olivar. 
ACEBUCHE , IÍ O L I V O SILVESTRE. Fr. Olivier 

fauvage. Lat. Oleafier. L a Cabrahigo es una efpecie 
de olivo íilveftre. En Cadiz llaman Cotinafa i, otra 
efpecie de olivo iüveítre. Efp. t. 3. 

A C E C H A D O R , et que acecha , V. avizorador. Fr. 
Guetteur. Lar. Rimator. It. Colus che efpia. 

ACECHAR. , V. Atisbar. T t . G u e t t e r . h u . R í m a r i , f i r u -
tars. It.Spiare. 

A C E C H A D O , part. paf. 
A C E C H E , tierra negra de que fe hace tinta, &c. Fr. 

Terre noir. V, Od. Lat. Terra nigra. 
A C E C H O , ó ACECHANZA , termino de cazadores, 

acción de efcondcrfe para clperar las aves, &c. Fr, 
Embuebe, aguet, Lat. Speculmtium injidiac. Ir. L'af-
pettttre, agguato , aguato. También le toma por el 
lugar en que fe acecha; y todos eítos terhiinos fè 
acomodan i acechar para cualquiera otra coiã, aun
que no íèa caza, para inquirir, &c. 

A C E C H O N A , la que acecha, V. aceclur, y Quevedo 
Terjitort* 
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A C E C I N A R , echar en fal la baca, ú otra efpecie de 

carne. Fr. Sahr de la cbair. Lnt. Carnem fa l i re , f a k 
candiré, ex/tceare, durare. It. Seccare. De-aqui fe dice 
acecinado , acecinador , &c . Y fe toma jocofamente 
por quitar la vida, ó matar á alguno , V. 

ACECINARSE , Fr. AÍJigrir. Lat.Macere, mace/ccre, 
fíiMie confiei. It. Atnr/iigrire. 

ACECINADO afi , pattpaC V. Amoj.imado. 
A C E D A R A C , nombre de tm árbol que ie halla en Ita

lia , cuyas hojas fon femejantes á las deí frefno, la 
ftuta es venenofa. Fr. tomado del Arabe, Azedarac. 

A C E D A R S E , agriarfe la comida , ÓÜC. Fr. S'afg'rtr. 
Lat. Ace/cere , concefeere. It. Aretire. 

A C E D A D O , part. paf. Puédele ufar también de la ac
tiva ; Eítos hombres lo acedan todo , nos acedan 
cuanto hacemos. 

A C E D E R A , planta de que hai varias efpecies. Jt.Ofei-
¡le, v íne t te , faliette. Lat. Aceto/a pratenjts, runiex, 
oxylapatum, oxalis. It. Acetofa, Sus raíces fon aperi
tivas , y din una agua colorada ; ias hojas cocidas 
fon frefeas , y atemperantes. Efp. t. 5, Algunos 1c 
llaman Lapathum en Latin, V. Leb. Dice, y Romaza. 

ACEDERA DE INDIAS , planta. Fr. Ofeilk des / » -
des. Lat. Acetofa Indica. 

A C E D E R I L L A , A C E T O S A , V . Aleluya, y Roma
za. Efp. t. 4. 

ACEDIA , lo mifmo que pereza, V . 
ACEDÍA , cualidad de loque eftá acedo. Fr. Aigretir. 

Lat. Acor, It. Agrume, acetojitá. 
ACEDÍA , pez de que hai dos elpedes , uno de halla 

dos, ó tres pies de largo, y orto menor , pero do 
mejor labor. V . Oud. Dice. Fr. Sorte de fole, ó pole, 

é Sejourn. Carrelet. Lat. Tenia , tennia. 
EDO, agrio, que tiene partes acidas. Fr. Acide, ai-

grt. Lat. AciduJ, aetrbut. Ir. Agro. 
ACEDO , íê dice también de un hombre , ó jenio , af-

pero, duro, impertinente , mal fufrido , impacien
te, V. 

A C E F A L O , el que no tiene jefe. Fr. Actpbaie. Lat. 
Atcphalui, viene del privativo Griego, y de *£(p<íAii, 
cabeza. Lo primero fe llamaron Actfahs Jos que en 
el Concilio Eftiino no quifieron fcguír i San Cirilo, 
y á Sanjuan Antioquem. Lo 2, fe llamaron también 
Aefalos los herejes del ligio V. que llevaban los er
rores de Êut iques , y Diofcoro, y íiguleron á Pedro 
Mongo, óMoggo , aunque delpuesie dejaron, por
que lublcdbió a ia doctrina del Concilio de Calce
donia i y jeneralmentc rodos los que no la feguion 
fe llamaron Acétalos. 3. Se llamaron Acifalos los 
Clérigos que no vivían debajo de la difciplina Ecle-
fiaftica de algún Obífpo. 4. En las Leyes de Enrique 
Primero de Inglaterra fe llaman Acéfalos los pobres, 
que no teniendo bienes algunos , tampoco recono
cen cabeza i quien pagar têudo , ó tributo, j . Los 
Acéfalos de la íàbula , que vivían a] Norte de los 
Hiperbóreos, eflo es, de lo que hoi es Rufia, y Tat-
raría, y Ies llamaban Acéfalos, no porque en la rea
lidad no tenían en sí cabeza, lino porque no la re
conocían , íiendo unos pueblos barbaros, y fin fuje-
cion. Algunos Ies han dado á los Acétalos el nombre 
de Acefilitas, en orden á la cita de San AguíUn. V . 
Cinocéfalo. 

ACEITA , fe llama la mar quieta. Fr. Mer tranquille. 
Lat. Mare platidum , tranquillum. V. Oud. Dice. 

A C E I T A R , termino de pintura, V. untar. 
A C E I T E , licor compueíto de muchas partículas ra-

molas, untuofas, eral i s , é inflamables, que fe íácan 
de muchas efpecies de cuerpos natuiales. Fr. Hw/'/c. 

Lat. 
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Lar. Oleum. It. Olio. Las efpccies de aceite fon mu- . 
chas, extrayendole del cártama , alazor , ó azafrán 
baflardo, de ía ftf&ma, de ¡muza, de lecbaga, de /e-
f/í/^i» jifocflrç , de almendral, de ladrillo ; y en fin, 
apenas hai planta, pez, ni objeto de que no 1c laque 
aeeire ; pero el de olivas es el mas aprcdable de to
dos , y ei que por amononiafia 1c entiende por acei
te. Él aceite que íàlc de las aceitunas fin exprimir
las , le llama gota. 

ACEITE DE PALO , efpecíe de goma , que deftila un 
árbol de Caracas, y otras partes de America : ei co
lor es blanquecino, y el olor de terebintba elcoji-
da; el labor amargo j dicen que es muí medicinal 
para males de pecho , reumas, heridas, paíhios,'&c. 
Los Caribes le llaman Mariana. 

A C E I T E R A , vafija para echar, y manejar el aceite. 
Er. Httilkr. Lat. Vas okarium , lecytbus, guttus. It. 
Ki fa da oleo. 

A C E I T E R O , el que vende aceite , ó trata en él. Fr. 
Hiiitier. Lat. Olearias. It. Oliandoh, 

ActiTERO , llaman también al que es mui amigo de 
aceite, y á h pieza ch que íe guarda el aceite. 

ACEITERO , llaman los Paítores i un cuerno , que les 
llrve de vafo para echar el aceite. V. Aceitera. 

ACEITERO, enrre ¡os Tejedores, y Tundidores de pa
ños, cierto embudo con aceite para refreicar la tijera. 

ACEITOSO , la, adj. io que tira á aceite , 6 parti
cipa de él. Fr. Haikux. Lat. Oleofus. It. Olio/o. 

ACEITOSO , fe dice de todo lo que eftá craíi^nto, y ju
gólo. fc.Huileux. ~L?X.Pitigiiis, crajfus. li.Oliofo^rafo. 

ACEITUNA , fruta de olivo, de que fe laca el aceite 
emun. Fr. Olive. Lat. Olea , oliva. It. Oliva. Hai 
aceitunas de varias efpedes , jt lvejlre, ó de acebn
che , ó Acebuchal, zapatera, lecbin, que es mas lar
ga que las comunes , aceituna caediza , en curtido, 
õ adobada f gordal, manzanilla, orcál , ó judiega, ver
de , & ç . 

A C E I T U N A D A , el tiempo de cojer la aceituna. Fr. 
Olivaifon. It. L a ftagione di corre le olive. V . Oud. 

A C E I T U N A D O , fe dice del color que es, ó fe pare
ce al de la aceituna, que es el amarülo mezclado 
de negro. Fr. Olivatre. Lat. Olivarius color, vel olea-
ginus. It. Qlimjlro. 

A C E I T U N E R O , el que coje, ó vende aceitunas. Lat. 
Olvarhis. V . Aceitero, 

A C E I T U N O , olivo, V . 
A C E L E R A C I O N , rcrniino que particularmente fe ufa 

en la Filíca, por el aumento de la velocidad de un 
cuerpo. Fr. Acceleration. Lat. Acceleratio. It. Acedera-
mento. La caufa de la aceletacion de los cuerpos en 
fu defeenfb no es el pefo , pues confta, que uno de 
una libra cae con la mifina velocidad que el de 100, 
Los efpacios que deferibe un cuerpo grave en fu 
deítenfo, fon como los números impares en el or
den natural i . 3. j . 7 . 9. " . 1 3 . 15.17- &c. efto cs, 
fi en el pcimer tiempo igual anduvo un pie, en d 
fegundo andará tres, en el tercero andará cinco, y 
en el cuarto fiere , &c. de donde fe figue, que to
do el efpacio corrido ferá fiempre como d cuadra
do del tiempo : pongamos el fexto inflante, ó dem-
poigual, y íumenfe 1, 3. 5. 7.9.11.efpacios corri
dos en los feis inflantes, y veremos fer treinta y feis, 
cuadrado de leis i y íl fe fuma hafta el 13. fep~ 
timo inflante, faídrán cuarenta y nueve , cuadrado 
de fíete; y afi en todos los demás, tanto antes, co
mo dclpues. 

ACELERACIÓN , en la Aftronomia , fe dice hablando 
de Jas Eítrdjas lijas, y es la. diferencia que fe-halla 
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entre la revolución del primer móvil , y (a revolu
ción lolár; cita diferencia es de 3. minutos , y cofi-
dc 56. iegundos , fegun d común, 

ACELERACIÓN, V. velocidad. 
A C E L E R A D O R , nombre que dán los Atiatomico& 

a varios niulculos. Fr. Aceelerateur. Lat. Accelerator, 
V. el Die. de Trev. 

A C E L E R A R , V . Aceleratriz , atropdiarfe, &c. 
A C E L E R A T R 1 Z , termino de Filica 5 diceic de ¡a fiier-¡ 

za que tienen los cuerpos para moverfe; y todos á 
igual diftancia de la tierra tienen Ja milina ñierza 
aceleratriz. Dicefe también aeekrar, acelerar/e, ace-t 
¡erado, Ò-c. Fr. Accelerer. Lat. Accelerare. Ir. Avac-, 
ciare, accelerare, V . Apref tirar, &c. 

A C E L G A , hortaliza laxante, y medicinal. Fr. Bette, 
ó Pairee. Lat. Beta. Ir. Bietola. Bfp. t. 4. 

ACEMETAS , nombre que dán las Hiítorias á unos 
Monjes, de los cuales liempre velaban algunos parí 
cantar á todas lloras el Oficio Divino. Lat. Acoetne-
tus: alii Âcaemetae, id efi infomnes. Baronio dice que 
favorecieron á los Eutiquianos. 

A C E M I L A , mulo , ó macho grande de carga. Fr* 
Mulet de jomme. Lat. Clitelaritts i i , rnulus, i . k. Mu4 
io da foma. 

AOEMíLAR , cofa perteneciente á Acémilas. Fr^ 
Cbojfe appartenante, &c . Lat. Mularsi. It. Cofa ap~ 
partenente á muli. 

ACEMILERIA , lugar en queeftán, ó Íe cuidan las 
Acémilas. Fr, Ecurie. Lat. Mulorum pecuaria, It< 
Stalla , V, Sejourn. Frantiof. &c. 

A C E M I L E R O , d que conduce , y cuida de las Acé
milas. Fr. Muletier. Lat. Mulorum rmlio , Duí ior^ 
"gafo. It. Muiettiere. 

A C E M I L O N , llaman en eílilo bajo á un hombre bru
tal, &c. V. Bruto. 

A C E M I T E , en unas partes fe toma por la flor de la 
harina. Fr. Fleur de farine. Lat. Farinas fios, V. 
Oud. L a r r . & c . en otras fe llama acemite cl lálvado 
mas delicado, V. Salvado j y en otras, elpecialmen-. 
te en Andalucía , es d grano de trigo quebrantan 
do, V . L a Vida delP.Jttan de Santiago. 

ACEñA , eípecie de molino con la rueda vertical. Fr.; 
Moulin. Lat. Moktrina aquaria. It. Malino da acqua, 

-Bale. Acenia, 
ACEñAL, paraje de muchas Aceñas. Lat. Locus mo~. 

tendinis frequent, & c . Algunos no admiten el caftei 
llano acenai. 

ACEñERO , el que cuida de la aceña. Lat. Molitor, 
V. Molinero. -

A C E N D R A D O , fino, fuperior, voces con que ex
plican en ei Contrafle la Id de los metales, cuan
do d oro es de veinte y cuatro quilates , ó Ja pla
ta de doce dineros. Fr. Alloy , toy. Lat. Legitima 
materiae nummariae conflatura. 

A C E N D R A M I E N T O , REFINAMIENTO, la acción 
de acendrar, y refinar los metales. Fr. Affinage. Lat* 
Purgatio. Ir. Raffinamento , Affinamento , V . Actt-
folar. Ostd. y Antonin. También fe toma por la mtk 
ma pureza de los metales. 

A C E N D R A D O R , d que refina en la cendra. Fx̂  
Raffinettr. Lat. Exquijitor, ftudiofut. It. Rajfinatore. 

A C E N D R A R , termino de Platería, refinar en la cen-. 
dra el oro, ó plata. Fr. Raffiní. Lat. Excoqucrc* 
Ir. Roffinore. 

ACENDRADO, part. paf. Fr. Rjffsné. Lat. Expurgo. 
tus, excoSius. It. Raffinato ; por la analojía fe dice 
en otras artes, y materias. -

ACENElfASjanticlasliftasjó galones de los veftídos,&c. 
A C E -
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A C E N I C A E R A , llama Lebrija si Ichneumon, V. 
A C b N O R I A , V. Zanafiuria. 
ACENSADO , ó ACENSUADO, fubft. y part. paf. 

termino fbrcníc , y del ulo coinun, diceíi; de la ca
la, hacienda , 6 tciu.is , que cítá cargado de algu
no , ó algunos cer.fos. Fr. Aícenfé, o Acenfé. Lat. 
Loçatttm , ad eznfum datum. 

ACIiNSUAR, ó ACENSAR., imponer c.irga, ó cen-
1b en alguna cofa. Fr. Mettre un cení. Lat. Anm* 
pmfionegravare. Algunos dicen atributar en caíldta-
no en lugar de aceniüar. 

A C E N T O , en el lenguaje, la inflexion de la voz con-
[¡ahida en la Provincia donde le nació, ó crió una 
perfona. Fr. Aeant. Lat. Sonm voas. It. Acecnto. 

ACEN'IO , íígn/fica unibien cierto tono de voz que 
es u'.uclias veces la leñal de la intíncion de quien 
habla, y hace cinc ii; dé ella, ó la otra interpreta
ción á lo que dijo. 

ACENTO , en la Gramática , Inijircntas, &c. llaman 
al que ponen encima de ia Ierra. Fr. Accent. Lit . 
Accentitt , voculntia. ]t. Accento. Corriendo de ia 
derecha á la izquierda , empezando de arriba , 1c 
dan el nombre d-j aguko. Fr. Aigií. Lat. Acutut, y 
al que empezando también de arriba , corre de la 
izquierda a k derecha , Je dan el nombre de gra-
vt. Fr. Grave. Lat. Grsvit , cfle lirve para deno
tar la (liaba brae , y cj agmio Ja larga. El acento 
circunflejo íc lüele poner encima de la lilaba larga, 
y donde fe quita alguna letra, y en los ablativos 
latinos, &c. Los Hebreos llamaban tónico al acen
to de la gramática , porque daba el tono i la voz; 
y cufronico al de Retorica , porque fervia para ha
cer la pronunciación mas dulce , y agradable. De 
los acentos cutronicos hai cuatro , y de ios tónicos, 
ó de gramática veinte y cinco , de ios cuales unos 
fe ponían encima de la lilaba , y otros debajo. Los 
Ciramaticos Judios , y algunos otros, que los han 
llguido , diiiingucn ¡os acentos iónicos en acentos 
R e y a , y acentos Miniflrot, ó Criados: Los Reyes 
fon los que conlttmyeu alguna dillincion grande, 
ó pequeña , gobernando por si la fraiê ; y ios Mi
lilitros los que dicen relación á ¡os Reyes, y no 
hacen diíÜncion por si inüinos. Entre los que fe lla
man jenericamente Reyes, entran también á diflin-
guir , y á unos ¡laman Emperadores, á otros folo 
Ji eyes, i otros Duques, ó Jefes > nombres todos me-
laforicos para denotar la mayor , ó menor dillin
cion que tienen : de modo , que el acento que do
mina ¡obre toda una orjeion, ó punto, fe llama E m 
perador i el que lobre un miembro principal de la 
oración ; pero, que no eíla del todo perfeita, fe lla
ma R e i ; y viene á ¡er como nueílios dos puntos; 
ó colon p e i f e í l c ; ó nuetlro punto, y coma, ó colon 
imperfeito : El acento Duque fepara los miembros 
menores, y viene á íer como (a coma; pero el Em
perador , el Rei , y el Miniftro fe fuelen mudar, 
pafando unos á fer otros ; y en la Poefía Hebrea 
hai diveríó modo de acentuar que en la proiá: 
crcefe que los Di-tlores Judíos del Siglo V i . llama
dos Mafforetes, inventaron ellos acentos. Les acen
tos de los Hebreos los hacen iecr un libro de modo, 
que parece que cantan, dándole mas, ó menos fuer
za á la voz , comurme lo pide el acento , al cual 
llaman tabám , que quiere decir gttílo , porque í¿ 
le dá i la elcritura , y pronunciación. Los acentos 
Griegos, Arabes, y Latinos, no C) fácil determinar 
cuando empezaron. A Í O I Í J Mufico es una inflexion, 
ó modificación de la voz para explicar los aféelos 
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del ánimo , fea naturaimeme , ó con artificio. Los 
Poetas toman los acentos por las paLibra. , ó por 
las palabras puedas en me tro. 

ó'/ me iftiis nn rato jtcntos, 
Montes , valles, rífeos ¡prados, 
Las crueldades de mis hados 
Las dirán efios ücenios, &;c. 

No hai tampoco inconveniente en que fe ufe eíla 
palabra , y íígnificaciim en piola. 

A C E N T U A R , léñaiar las filabas con Jos acentos cor-
ref; oüdientes. Fr. Accentuir. Lat. SiUabae accentum 
sQpvncre. Ir. Acccnluare, 

A C E N T U A D O , part. paf. 
A C E P U A L O S , V. Acéfalos. 
ACEPCION , termmo de Gramática, el ícntido en 

que fe toma una palabra, á¿¿. Fr. Acccption. Lat. 
Signiftatio,notio , intelleciits, [t. Signifcato, En el 
trato civil le toma por la ell.niaciou que fe hace 
de una perlóna , rcfpeílo de otras. Fr. Axcption. 
Lat, Rcfpeííus , diferimen , dehâlus. It. Rijfietto, 
Dios no tiene acepción de perionas. 

A C E P I L L A D U R A , acción de acepillar, V. 
ACEPILLADURAS , V. Virutas. 
A C E P i L L A R , pulir, infimir , educar, V . 
ACEP'LLAR , termino de carpinreria, t i pulir, y aliftv 

la nudíra con el cepillo. Fr. Raboté'-. Lit . i'ctlre, 
papoi íre , iaevigáre. It. Piatiare. Cuar.tlu IJ^UJII el 
hilo de la m idera, dicen acepillar al hito, ó á la be
ta i y cuaoJo atiavielan eí hilo, dicen t r u j a r , V. 
Dolar. 

ACEPILLAR , limpiar unveftído con elccpiüo, fi.Brof-
f i r . Lat. Detérgere, V. Limpiar. 

ACEPILLADO , part. paf. 
A C E P T A B L E , adj. lo que tiene cualidades que je 

hacen capaz de fee admitido , ó recibido. Fr. Rece-
vable. Lat. Admiítendiis , accipkndus. It. Accettabile, 
V. Admilible. 

A C E P T A C I O N , en lo forenfe , comercio, letras de 
cambio , Beneficios Edefiafticos, &c. el confenti-
miento del t¡ue recibe , aprueba , ú admite alguna 
cofa. Fr. Acceptation. Lat. Acceptio. It. Acccttazione. 
En términos de Teologia ic dice del modo de re
cibir las Conft;tildones del Papa , ó de Ja acción 
con que fe reciben. Hai aceptación tacita,y txprefa. 

ACEPTACIÓN , termino de Jurifpnidencia, es la adini-
íion de alguna manda , herencia, ¿ice. Fr. Adition, 
acttptaticn.hzx. Atccptio. It, Acccttazione. En el DJ-
recho Civil 110 fe Jèrvian de Ja voz aditio , fino 
cuando era llamado un eflraño á la íiiccíion , por 
medio de 1111 tellaijiento; pero fi era por derecho 
de làngre, ó ab intefiato , le ufaba la \'oz l„ihiix-üo. 

ACEPTACIÓN de pcrlõnas, V. Acepción. 
ACEPTADOR , A C E P T A N T E , el que acepta. Fr, 

Acceptant. Lat. Atceptalor. It. Che aceetta, accett.itore. 
A C E P T A R , admitir alguna coíá. Fr, A.cepter. L&t. 

Acceptare. It. Acceítare. Aceptar una letra, cargo, 
&c. 

A C E P T A D O , part. paf. 
A C E P T O , grato , agradable, amado, cíllmado, V . 
ACEQUIA. Fr. Canal d' e.tu, Lat. Canalis, ineile. It. 

Ducao. 
ACEQUIA MADRE , aquella Cn que entran otras. Lat, 

JtKÍle maiI4¡. 
ACEQULXDO, el paraj; cn que hai acequias. Lat. 

[JICUS canalibus abundam. 
A C E R , llama Qttcr, Flor. Efp. ai arbola que llaman 

Otros Arce. 
A C E R A D E CASAS, V. Cera. 

C A C E -
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A C E R A D O , da, adj. termino de Cuchilleros , & c . 

toda pieza , ó intlrumsnto , yá lea de corti; , ó no, 
que i ¡ene acero , y eíU templado ton éi. Fr. Aceré, 
Lat. Fernnn cbM\<kt duratum. \\:Icr.:pty.\t<? con a<t!t-
jo. Diccíe aaratto?, & c . a i e! niilino ientído por el 
que acera. 

A C E R A R , templar,'y diíj-or.er con acero. Fr. Acerer. 
Lat. Chilybtfcrrum durare. It. Temperare conaecujo. 

A C E R A D O , farr. val'. 
ACERBE , ó ASERBE , la mofeada filveilre, 6 ma

cho. Fr. AJferve, o Azerbe. 
A C E R B I D A D , &c. V. Acervidad. 
A C E R C A R . , traher, poner mas cerca alguna cofa. 

Fr. /Jpfrsfbtr. L¿t. Admovere. It. Ai-vkiture. 
A C E R C A R S E , venir, ó llegar mas cerca. Fr. S'appro-

eber. Lat. Acceden. It. Approfiimatji. 
ACERCARSE á la verdad , a¡ tenniuo , &c. Fr. Appro-

eber. Lar. Accederé. It. Approfiim&rft. 
A C E R C A D O , pan. paf. 
A C E R C t N , á raiz, de una á otra parte. Fr. Tout ras, 

toute centre. L i t . Pen i t i t í , radicitits. It. Tagliar di 
mito. 

ACERICO , almol adapequeña. Fr. Oreilkr. Lat. Pul-
vinar , cervical, pitlvinarium. It. Guárnale , guan-
cialino. 

ACERICO DE COSTURERAS , almohadíca que uian pa
ra poner los alfileres , y dei miíhio modo le uian 
las léñoras para guardar los de fu peinado, Fr. Pe
lote t pelotón. Lat. Acciarium , i j , acicularum pul-
villiti. Ir. Giímciale. Lope Vega en fu Arcadia dice afi: 
Prefintó â Diana un acerillo de alfileres de tela ver
de ,gu¿mei ido de ero efearchado. 

A C E R l L L A , lo raiimo que fortale2a, V. Mingo Rez>. 
A C E R O , yerro purificado halb tres veces. Fr. Acier. 

1-at, Cbalybs. Ir. Acciajo, V, e¡ modo de refinarle, 
Efp. t. 6. También lui acero natural , que fate per
fecto de las minas , habiendo iuplido al arre los 
fuegos fubterrancoó, ú otra caufa equivalente. Hai 
también acero del Piamonte, de Alemania, de Mon-
dragon, de Efpaíía, de Damalco , acero tirado en 
grano, fice. 

ACERO , fe toma poeticamente por la efpada , brio, 
estlierzo, &c. V . 

TOMAR EL ACERO , termino de medicina , tomar agua 
preparada con acero ; y otros ingredienres. Lar. 
Cbalybis ¡ iní luram potu jumire. Hilo de acero llaman 
en la lábrica de agujas á la barrita, ó cilindro , li
bre , y apurado de toda efeoria, que fe pafa def-
pucs por una hilera para adelgazarle, y reducirle 
al gruefo de las agujas que fe quieren. Fr. F U d'acier. 
Efp. t. 12. 

A C E R O L A , la fruta del acerolo. Fr. Azerole. Lat. 
Hypometidis f n t í l u f , vel bypomelit; otros mefpthm. 
It.A&zeruola. L a acerola es encarnada) y de agrada
ble gufto: también hai acerolas blancas,aunque ratas. 

A C E R O L A R . Fr. Meroliér. Lat. Hypomelidum loan. 
A C E R O L O , árbol (¡Iveftre , efpinofo, y de mediana 

altura , lus Iwjas cortadas como las del perejil, las 
flores blancas, y arracimadas, Fr. Acerolier. Lat. 
Hypomdis , otros Afcfpilus apii folio laciniato. It, 
Azzeraolo. 

A C E R R A , altar pequeño que levantaban los antiguos 
junto á los tninuiiís para quemar incienib, &c. 

ACERRIMiVMEN i £ , de un modo eficactfimo. Fr, 
Fortement , fermeincr.t. Lat. Acerrimi. It, Acérrima
mente, 

ACERRIMO , firmífimo , coníhntlfimo , obftinadifi-
mo, V. Fr. Opimatre. Lat, Acerrimus. It. Acérrimo. 
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A C E R T A B L E , adf. de una term, que fe puede accr-

U¡". LL;!. Qtwd rcílc conjici poUji. 
A C E R T A D A M E N T E , adv. con acierto. Fr. Apro-

pvfl. Lat. i í f f í í , bene. It. Bine. 
A C t R T A D O R , cl que acierta. Fr. Adnffeur. Lar. 

Re tic ccujicicm. 
A C K R T A J O , A C E R T I J O , V. Enigma. 
A C E R T A R , dar en el blanco, ó parte a que fe tira. Fr. 

Ajj'cner , frttpper au but. L^.r. Certo ittu dtjliaat.ini 
partem peten. It. D a r nel fegm. 

ACERTAR LN LO QLE SE DUDA. Fr. Ne point fai / l ir . 
Lat. Re í l è conjicere , attingere. It. Trovar la via. 

A C E R T A R S E , antic, haiiatfe , V. E i Conde Luctn. 
p. 

A L E R T A D O , part. paf. 
A C E R T I J O , V. Enigma, y coficofa. 
ACER'l ÒTILIS , voz vulgar, lo milino que adivinó, 

adivinólo , &c. V . 
ACER VÃMENTE, V. Afpcra , amargamente. 
A C E R V I D A D , acrimonia. Fr. Atreté. Lat, Acerbitas, 

acrimonia. It. Aggrezza. 
A C E R V O , V. agrio, acre, grande, Fr.JW^a/jre.Lat. 

Accrbui, a , m. 
A C E S O , hija de Efculapio. 
ACETABULO , termino de Anatomía. Fr. Acetabule. 

Lit . Acetabulum : tiene varias lignificaciones: dice-
fe de las cavidades de algunos huefos , en que fe re
ciben las cabezas de otros para tener el juego libre: 
también fe llaman afi, íegun unos, á ciertos orificios 
de los vaíbs efparcidos en la fuperficie interna de la 
matriz ; y fegun otros, á unos bultos, que fe levan
tan en la matriz de cabras, y obejas cuando eftati 
preñadas , y fè llaman afi por fer de la figura de 
una copita : afnniimo fe llaman Acetábulos ios valos 
cóncavos que tienen los Pólipos, y Nautilos para 
la rcípiracicn. 

ActTáBULo , medida de que fe íèrvian los antiguos, 
y que era de ciato y medio i y también llaman Ace
tábulo los Boticarios d cierta medida que ukm para 
la medicina, y cabe 2 ± . onzas de vino , y dos on
zas , y dos drachmas de aceite. V . Pa/ac. Pal . F a r -
niac. 

AcETáivui.o,phMa llamada también Ombligo dcVenus,Vr 
A C E T A R , V. Aceptar. 
A C E T A D O , part. paf. 
ACETES , en la'Mítoiojia un compañero de Baco; 

ello es, uno de los partidarios de fu culto. 
A C E T O S A , A C E T O S I L L A , dos plamas f efpcács de 

Aleluya, V. 
A C E T R E , el caldertlo , ó valija en que fe tiene el 

agua bendita , y el hifopo. Fr. Eau-benoititr, V . 
Oud. Lat. Situla aerea aquae lujlralis. 

ACETRE , le turna por el liifcpo , V . 
ACETRE , el que lleva el calderillo en alguna función 

de Igíeíia. Lat. Minijler. 
ACETRE , llaman en el Reyno de Granada a la valija 

con que íaean el agua de ias tinajas, ó erradas ; y 
en las montañas ie liauian Bacinica, Fr. Sean. Lar. 
Situla, J i tuhi . Ir. Secchia. 

A C E T R E R I A , V . Cctiería. 
A C E T R E R O , V . Halconero. 
A C E V I L A D O , antic, vi!, villano, &c. V- las400. del 

Almir. preg. 4.3. 
A C E Z A R , reljíirar con dificultad. Fr. M e t e r . Lat. 

Anclare , atgrè fpirare. It. Arfare. Eti el milino fen-
rido it dice: 

ACEZO , Lat. Anhelitus , t t s , V . Afina. 
ACEZOSO , V. Afmatico, y fatigado. 

ACHA-
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A C H A C A R , atribuir , ó imputar alguna cofa ^del i 

t o , &c. Fr. Impofér. Lat. Imponere. 1c. I m p o r r e . i ía 'c . 

A C H A C A D O , part. paf. _ 
A C H A C O S A M E N T E , adv. de un modo achacofo. i r . 

Languifamment, Lat. ImkcHli tèf , V. ende ble inerte. 
A C H A C O S O , enfermizo, el que tiene poca íalu<J-

t'r. Vaktudinaire, trudadif. Lat. Val t tudinar ius , t r g r -
*nus, morbofus. It. Infermicm, También dicen en Ca í -
tcltano achaquiento i pero parece bajo , y vulgar. 

A C H A M A S I , termino de relación , ia cuarta de las 
oraciones que hacen los Turcos al ponerle el Sot.I^ai-
QuartaTurcorum precatio. 

A C H A Ñ A C A , planta Indiana, cuyas hojas fe pare
cen á las de la coi, aunque mas delgadas , y l o s -la
cios mas tiernos : fu fruto es como un huevo , y de 
color amarillo : fit ve para el mal gálico. . 

A C H A P A R R A R S E , agacharle , V . y S r j o u m . Otee, 
A C H A P A R R A D O , part. paf. 
ACHAPARRADO fe dice de un árbol gruclb , bajo , y 

ramoíò. Danlc el Fr. Touffií , branebú. l a t . Arto* / -
t u r n , caudice crajiori, ¿w brevi. 

ACHAPARRADO , lo mifmo que rechoncho, V . 
A C H A Q U E , termino de medicina. Fr. D e b i l i t i . 

D t b i l i t a j , infirma vaktuáo. Ir. Debolczza. 
ACHAQUE DE MUJERES, V. Menftruo. 
ACHAQUE,.ESCUSA, PRETEXTO , en lo cual í i i e í c haber 

una cola fãlíh , ó fin/ida. Fr. Pretexte. L a t , O b t e n -
tus , praetextui, Jimulatio. lt.Prete/lo3 V . o c a í l o n , 
motivo. 

A C H A Q U E R O , entre los ganaderos es u n a efpecie 
de arrendador, V. Diez Navarro , Cucuterno de h 
M e f i s . 

A C H A Q U I E N T O , V. Achacofo, que es Jo mi lmo. 
ACHAQUIENTO , el que íè queja de poco mal . F r . Q u i 

J e p l a i n t , ¿ff. Lar. Morbi exaggerator. 
AcHAQyiE>!To , dicen los cazadores aí f it ío á propo-

í i t o , ó abundante de alguna caza, v. g. achaquien
to de liebres, por abundante de ellas. 

A C H A R , planta deEjipto. Cart . Edif. t. 6 . t r a d . 
A C H A R O L A R , dát de charol, ó hacer que una co

l a íèmeje al charol > V . 
A C H B A A T E S , termino de relación, Oficial de las 

Ciudades de Perfia , y es el que ronda , cuida de 
las prifiones , y manda las centinelas. L a t . D a j t m -
g i i u m . 

A C H E A , nombre que dió la Mirolojia i Cetes , y Pa
las j y quiete decir lo nüihio, que trifte , y d e í c o n -
íblada. Lar. Aebaea. 

A C H E L O E , nombre mitolojíco , una de ¡as Arpias , y 
cuyas hermanas eim-Alopc, y Ocypeta. 

A C H E R N é R , termino de Aftronomia, nombre de una 
eilreíla fija de primera magnitud , que efta en el 
Eridano, 

A C H E R O N T E , V. Aqueronte. 
A C H I A , efpecie de caña de las Indias Orientales , í j u e 

le confita verde, con vinagre fiierte, p imienta , eC-
pecerlas, y otros ingredientes. 

A C H I C A R E L A G U A , en la marina facatla del na
vio. Fr. Diminuer. Lat. Aquam exhaurire. Jeneral-
mente fe dice de todo lo que 1c difminuye , ó hace 
que fea de menor altura , ó cantidad. F r . D i t n i n u é r . 
L a t . Minuere, immmere, diminuere. It. D J m t n u i y e 

A C H I C A D O , part. paf. 
A C H I C H A R R A R , toftar demafiado.Fr.fl^¿//r. L a t . 

jVirnium torrêre. V. rollar. 
A C H I C H A R R A D O , part, paf, 
A C H I C O R I A , V. Efcarola, 
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ACHICORIA SILTESTRE , ó AMARGA , planta que fo-

lo fe diflingue de Ja efcarola , en que e'fta íc cul
tiva , y aquella no. Fr. Cbicorée fauvage. Lat. Ittíy-
but, cieboreum, cicbõrium, intubus erraticus. En Grie
go le llamaron edyperos. It. Endivia. También en Caf-
tcllano íe llama chicoria , y endivia. Achicoria vie
ne del Latino Cbicorium , y elle del Uriego K^ÍU, 
KIXÍ<I, , ó *>'*I,<Í< , que fignifka hallar, porque efta plan
ta fe halla en todas partes. E / p . t. 4. 

ACHINESIA, voz medica , deícanfo entte el fiftole, 
y diallole del pulfo. Dante el Lar. Acbinejta, tomado 
del Griego. 

A C H I O T E , y fegun otros A C H O T E , planta de las 
Indias Occidentales de etfado , y medio de alto, ¡as 
ramas como Jas de la planta que da ei algodón , y 
el fruto en unas cubierus i modo del herizo de las 

. caflañas, aunque mas iuave , y dentro tiene unos 
granos con el niiíhio color , y colocación que la 
granada , los cuales fon vifeoíos i y hechos bolas, 
y mezclados con goma, les iirven a los Indios para 
pintarfe el roílro. Fr. Aehiote. Danle ei Latin Acbio-
m , y al ftuto Acbiotum , ti. Otros llaman al Achio
te Orellana, y los Tintoreros llaman Acbwti al üo-
coa. 

ACHÍT , ó A C H I T H , efpecie de vid , que fe halla 
en Madagafcar, y que da muchos racimos en Di
ciembre , Enero, y Febrero : las hojas ion pareci
das á las de la yedra, y los vaílagos íiempre verdes, 
Los Salvajes llaman al fruto Voaebis. 

ACHLIS , llamaban los Griegos Jentiles al primer fér 
que exillia antes del mundo ; y aun antes del caos, 
y de quien decían que todos los demás Diofes tra-
hian fu fér , y orijen. 

A C H O C A D O R , el que achoca. Lat. Congerens. 
ACHOCAR , juntar, amontonar, dicefe por lo común 

en orden al dinero, que íè guarda, y aprieta para en
cellarlo. Fr. Entajfer. Lat. Congerere. It. Amtnajptre. 

A C H O C A D O , part. paf. 
ACHOCHARSE , enloquecer , ponerfe chocho , fin 

petfedlo fentido , y conocimiento. Fr. Extrtwaguer, 
devenir jou. Lat. Detnentari, ¡nfanire, ineptire. It. 
Fameticare. No obílante el Caflellano enloquecer co
munmente es perder el ¡«icio del todo; y acbocbarfe, 
es lolo no tenerle cabal. 

A C H O C H A D O , part. paS 
ACHORES , termino de Medicina, tèrcera ôfpecíe de 

tina , cuya caula es un humor vileoíb , nitroib , y 
picante. Fr, y Lat. Achares, tomado del Griego. 

A C H O R O , ó A C H O R , nombre de un Dios del Pa-
ganiímo, que invocaban ios de Cirene , para que 
matdfe las moícas que infeílaban el país. San Grego
rio Nacianceno le Uama Aharon. 

A C H O R O U , efpecie de laurel de America, á que lla
man en jeneral madera de Indias : el tronco es mui 
alto , la madera roja , y para edificios muí iblida; 
las hojas , y el fruto aromático , y que dan mucho 
gufto i los guiíãdos : las hojas cocidas cutan la hi
dropesía , y fortifican los nervios. 

ACHOTE , V. Achiote, y el Arancel de Rentas, jt 
Diezmas. 

A C H T E L I N G , medida de licores de Alemania; 32, 
hacen un heemér. 

A C H T E N D E E L E N , ó A C T H E L I N G - , medida de 
granos de algunos parajes de Holanda, 

A C H U C H A R , voz vulgar , que fignifica oprimir, y 
como eftreilari alguno. Fr. Etrajjer , detruire. Lat. 
Allidere, eomminuere, V . oprimir, confundir., c £ 
licllar. 

C 2 A C H U , 
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A C H U C H A D O , part. paf. 
A C H U C H A R R A R , lo mifino que achuchar, V . 
ACIA, V. Hácia. 
A C I A G O , infaufto, infeliz, V. 
A C I A L , termino de Herradores, &c. tnftnimento con 

que fe íiijetan las beflias , poniendofele en las nari
ces , ú hocico. Fr. Morailk, torebe-mz. Lar. NAJI 
tonñriíicTium , ¡upatum adtnovendis naribus retina
culum i y ítgun otros, P a f t m i i , i i i s . It. Morfe. 

ACIBAR, V. Aloe. Fr. Suç que I ' on tire del Mot f w -
cotrin. Lat. Aloe , es. It. Mot, 

ACIBARAS. , amargar con acíbar. Fr.Mekr ,ou mttre 
dufuecotrin darts qtttlqttt cbofe. Lat. Aloe aliquid inf-
fergere. V. Amargar, que en la moral fe toma ab-
folutamente por lo n>iíi»o que acibarar. 

A C I B A R A D O , pan. paf. 
A C I B A R R A R , eflrellat conrra algoachuchar, V . 
A C I B A R R A D O , pan. paf. 
A C I C A L A R . , termino de Cuchilleros, &c. limpiar, 

y aguzar los filos de una e/bada, cuchillo, &c, Fr. 
Fourbir. Lat. Detergeré , polire , acuere. It, Forbire. 
Diccfe en el niifmo lentído adcalado, acicalador, (¡pe. 
Por la analojía, íe toma por comppnérfe , afeitar-
fe , &c. V. 

A C I C A T E , efpecíe de efpuela. Fr. Epcrfa turptefóxej 
m A l a genette. Lat. Calcar, It. Sprone. 

' A C I C H E , termino de Soladores, es un iníbumento á 
modo de piqueta con dos cortes, que lirve para cor
tar los ladrillos. Fr. Hacbttte. Lat. Injirumentwi fer-
ream itir 'tnque fiinderu doiandis, & cwqMtidi i late-
ribut. I 

ACICHE , fe llama también el vitriolo, o caparrofa» que 
firve para la tinta, y Zurradores , &c. V. Caparroia. 

A C I C O C A , yerba del Perú, que luple algunas veces 
por la del Paraguai, cuyas propiedades dicen que 
tiene. 

A C I D A L I A , fobrenotnbre que daban los Griegos á 
Venus, ó de ia ftiente Acidai* de la Ciudad de Or-
chomena, dedicada á Venus, ó del Griego ¡ x i t ^ 
que íignifícap^*í«wí",«, y cuidados, de que abun
da tanto efta deidad, y ¿ s confecuencias. 

'ACIDATES, V. Acirates. 
A C I D I A , lo núfino que pereza , y antiguamente fe 

tomaba por envidia, ó fentimiento del bien ajeno, 
V . Oud. U r r a m , y las 400. dxl JÚmir. preg. 37. 

A C I D O , ó falino , ó partes acidas, y íàiinas , ion las 
partes agudas de ias faies, y que entran en fu conf-
titudon con las alcalinas , que fon una materia po-
rofa, que íirve de embotar U$ puncas de las fales aci
das. Todas las cofas agrias participan, y contienen 
muchas partes acidas , que ion como otros tantos 
pequeños cuchillos puntiagudos, que rompen firtii-
mente las partes del quilo, propio para la nutrición, 
y Íe le llevan, y Jâcan conligo : y por efta mUma 
caüfa los licores mezclados con eiplritus ácidos tem
plan el ardor de la calentura, porque rompen , y 
extenúan las partículas de la langre, que fermentan 
con demaijada violencia. Fr. Acide, Lat. Aeidut. It. 
Acido. 

A C I E R T O , fabiduria, prudencia, pericia, tino, V. 
ACIGOS, termino deMedicina. Yx.Az.yg0Sy á f a n s p a i r , 

ciena vena, que fe halla folamente ai lado derecho, 
y es el tercet ramo del tronco afcendente de la ve
na cava. 

'ACIMBOGA , llaman en Murcia, y Valencia al árbol 
que lleva ias cidras. V . Cidro. 

AC1MITAS, los que ufan del pan ácimo. Fr. Azymitt. 
Lat. Azymita. V . Fénijeatarw. 

A C I 
ACIMO , lo que no cí l i fermentado, ó no tiene leva-
. dura ; tal es el pan de que fe hacen las holtías pa

ra coníãgrar. Fr, Axyme. Lat, Azymtts, mnfermen-
tatus. It. Azumo. 

ACIMUT , ó ACIMUD , termino de Ailronomia , es 
un círculo nmímo, quépala por'eí Zenith, y Na
dir , y corta al Horizonte en ángulos reítos. Fr. 
/tzimut. Lat. Verticalii ciirulm bórizoBtem ad ángu
los reSlos interfecans. Como ti Horizonte (c divide 
en jtfo. gt. le puede dividir en otros tantos ad-
mudes , que fon los mifmos que ios rumbos de [os 
marineros feñaiados en ¡a Carta de Marear. Efte 
termino Acimut es totalmente Arábigo. Los Acimu-
des fe empiezan á contar dcfde el punto del verda
dero Oriente, ó de Ja Equinocial, y fe continúa, 
yendo acia el medio día , hafta 360. gr. En eflos 
circuios le toma Ja altura de los Aítros. 

ACIMUT DE UN A ESTRELLA , es eiarco de Horizonte que 
hai entre el circuio vertical, en que eíU el Aítro, y 
el meridiano del lugar. Hai Acimut de emisíerio iii-̂  
períor, y de emisRrio inferior: de modo, que el Aci
mut de nueilros Antipodas nó es el mifmo que el nueP 
tro , relpeíto de cualquier Aítro. Circulo acimutát, 
es el que íe imajina, formando ángulos reítos con 
el Horizonte. Cuadrante acimutal, es el que dene 
el eíliio, ó gnomon á ángulos reítos con el Hori
zonte. Fr. Azimutal. Lat. Ad azimuth pertinent. 

A C I N A , V. Montón , y hacina. 
ACINAR , termino de leñadores , &c. Fr. Fagotter. 

Lat. Alligare in manipulai, in fafeieulos, in faftei afi 
tringere. It. Fafcinare. También fe dice acinar r i 
quezas, &c. V. juntar, amontonar. 

ACINAR , colocar mal , fin orden , ni aliño. Fr. F a -
gotttr. Lat. Intoncimi, inepti componcre ,J}ruere. It. 
Ajfijieilarc. De aqui fe dice en todos eâos icntidos 

A C i N A D O , part. paf. 
AGINO , V . albahaquilla. Fr. Bafilic menú. Lat. A e i ' 

nut, V . l^tg.fibr. Dio/i, 
A C I O N , la correa de que cuelga el eílrivo. Fr. E t r t -

viere, courroye. Lat. HabínaJcanduhrta, lornn epbip-
piariae fcandulae. It. Stofià, ftaffile. 

A C I R A T E S , las lindes, o lomos que fe hacen en las 
heredades para dividirlas. Fr. Bornes, Lat. Limites, 
It. Confini. 

ACIS , en la Mitolojía , un hija de Fauno , y 
de la Ninfa Simetis: file mui amado de Galatéa, y 
por eflb aborrecido de Polifcino , que le quitó la 
vida, y en caíUgo convirtió Galatea á Poiifcmo en 
un rio , que delémboca en el Mar de Sicilia, con 
el nombre de eíle Cicople j y á Acis en una fuente, 

ACISE , termino de relaciones , cieno impuefto que 
echan fobre ej vino en ias Provincias Unidas. 

A C I T A R A DE S I L L A , fegun Oudin. Fr. Couvcrturc 
de/elle, boujfe à lagenttte. Otros lo toman por el 
arzón , V . 

A C I T A R A , pared mui endeble. Fr. Muraille faible. 
Lat. Paries debilis, V. Qudin : no obllantc íe hace 
de cal, y ladrillo, y en algunas panes es lo mif
mo que pared de medianería , ó intermedia, V . í / 
Dice. Caft. Sejoum. &e, 

A C I T R O N , cidra hecha dulce. Daule el Fr. Cfcrr , 
Lat. Citrumfaecbaro conditum. 

A C I V I L A R , V. envÜecer. 
A C I V I L A D O , part. paC 
ACIZO , V . en Momimo. 
A C L A M A C I O N , aplaufo, voz alta en favor de al

guno, Fr. Acclamation, Lat. Acclamatio, It. AtciamA, 
¡Jone. L o s Hebreos gritaban Hofanna, y los Griegos 

y*-
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j-aSi T¡X' , que quiere decir buena fortuna : en Cafl. 
dicen : V i v a , v í t o r , Efpaffa por , &c . 

A C L A M A R , dár aclaníacion , pioclairar á aJguno. 
Fr. Protlamír. Lat. Acc lamre , proclamare. Ir, Aé-
damart. 

ACLAMADO , part. paf. 
A C L A R A D O R E S , en los telares de pafamaneria, 

fon ciertos peines, que feparan los hilos de la tela, 
ó urdiembre , que eílán acia ta parte poiterior del 
telar. 

A C L A R A R UNA COSA, dükuZrad.&c. explicarla,V. 
ACLARAR EL VINO , los (¡cores , quirarles et poíb, 

heces , ó cuerpos eilraños. Fr. CUrifiir , tirer á 
claire. Lat. Clarifaare , defaecare, V . clarificar. 

ACLARAR LA ROPA,lavarla , limpiarla, V. y t i Dice, 
de la Atad. 

ACLARAR LA VOZ. Fr. Eclaircir f» voix. Lat. Vbctm ca-
noram, ve l nitidam rtddere. It. Ri/cbiArure. 

A C L A R A D O , part. pal". 
A C L A R E C E R , lo miihio que aclarar, V. y Vemi F i -

¡ofoj¡a,t . i . 
A C L A R E C I D O , part. paf. 
ACLASTES , figuras que reciben fin refracción los 

rayos de luz, íegun Ltibttitz,, V. Saver. D i u . M a t . 
ACLOCARSE , dicen en Aragon por ponerte clueca 

la gallina. Fr. Cower. L A L Q V Í S incubare. 
A C L O C A D A , part. paf. 
A C O D A R , fegun Oudin es lo mifmo que foftener, 

ó poner algún arrimo , y fiiftentácuio á alguna co
fa. Fr. Appuier. Lat. Fulc in , fufiinire. It, Pun-
teliare. 

ACOBARDAR., Intimidar , conílemar, V. 
ACOBARDARSE, V. Alebrarfe. 
A C O B A R D A D O , part, paf 
A C O C A S , lo mifmo que Cremaillerei en los terdo-

'pelos, V. 
A C O C E A D O R , el que acocea. Fr. Rutur. Lat. Cal -

citrofuí. 
ACOCEAMIENTO , acción de acocear. Fr. Ü aüion 

de ruer. L a t . Colcitratw. Es voz de poco uíb. 
A C O C E A R , dát i alguno de coces. Fr. Fouler atéx 

piedt. Lat. Caleibus petere , percutere. It. Tirar de' 
calci. 

ACOCEAR , en términos de Zurradores, es batanar los 
cueros , cuando eílán todavía húmedos, golpean-
dolos con los pies, halh que quedan manejables, y 
íuaves. Fr. Fouler. EJp. t. 12. 

A C O C E A D O , part. paf. Foulé aux pieds. Lat. Calei
bus petitus, percufus. Ir. Percoffo con calci. 

ACOGES, V . Coces. 
ACOCHINAR, voz ba/a , y wdgar, componer ocul

tamente alguna caufà pot el interés. Fr. Accamoder 
pour de I' argent. Lat.flm dânculum empanere. Tam
bién fe toma por matar ocultamente , acocotar, V . 

A C O C H I N A D O , part. paf. 
A C O C O T A R , matar á alguno dándole en el cogote, 

ó en la nuca. El Frances que le dan esAJfom/ner; pe
ro propiamente Ibío fígniñea quitar la vida con cua-
lefquicra golpes violentos, ó jeneralmente con cual
quiera muerte violenta. Lat. Oceipite percudo ne-
eare, itrttrfícere. It. Afcoppare, anmazzare. 

A C O C O T A D O , part. paf. Lat. Oceipite perenfo ne-
eatus. 

A C O D A D O , fe dice á un clavel á quien fe quebró, 
ó hundió una rama , para que eche raíces, i r . Mar
cone. Lat. Viviradix. Ir. Marza, Efy. t .p 

ACODAR UN C L A V E L , termino de fioriftas, es In
troducir una rama de la planta en tierra para que 
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eche raices. Fr. Marcctter. Lat. Vhrradicièui pro
pagare. It, Pafiinare, incalzare. Efp. t. 3. En orras 
plañías fe le di otro nombre, V . Amugronar, plan
tar, fix. 

ACODO , cogollo que fe fepara de la planta princi
pal para propagarla. Fr. j e t , Martotte. Lat. Genicu-
¡us, i , V . Mugrón , eflaci, &c. 

A C O G O T A R , V. Acocorar. 
ACOGOMBRAR, ó ACOHOMBRAR los arboles, 

es echar tierra lobrc Jas raíces, V . y Oud. Dice. 
A C O I T A , V . cuira. 
A C O I T A R , lo mifmo que procurar, V . Mayans O/ ; , 
AGÜITARSE, lo miihio que acuitarfe. 
A C O I T A D O , part, paf 
A C O J E R , recibir á alguno , ampararle. Fr. Recueil-

lir. Lat. Excipere bojpitio, recipere. It. Xhevere. Acó-
jerfe i alguna pane i fagrado , &c. Aliqud fe reci
pere, V. amparar, ampararle. Y en uno, y otro fen-
tido fe dice: 

A C O J I D O , part, paf, 
A C O J E R A , lo mifmo que efeapatoria, V. 
ACOIIDA , amparo, focorro , protección,aufilio, V. 
ACOLADA , Orden de Caballería en Inglaterra. 
A C O L A D O , ó A C C O L A D O , termino del blafon, 

y fe dice aíi lo primero, por dos efeudos de armas 
unidos, y como incorporados uno con otro , como 
los Efeudos de nuellros Reyes, que ponen varias 
armas debajo de una Cotona, y los Efeudos de un 
Reino con otro, ó los de marido , y mujer, que 
fe acolan , y unen uno con otro, en lignificación 
de la alianza, que cjitrcsí tienen. Cuando los Fufos, 
los Lofanjes , (o fegun otrosllfonjas ) y los Macks, 
fe pueden acolar , iè llaman Fufados, ó Fufelados, 
Maclados, y Lofanjados. Lat, Scutum , feuto anne-
xum. E l fegundo modo de Acolar, ó de Acolado es 
cuando fe quiere fignificar lo mifmo que Guarneci
do de collar, como un león , un lebrel, n otro ani
mal , que tiene collar: del mífino modo fe dice de 
las águilas , y ciihes con coronas al cuello j aunque 
algunos ufan de la voz acolado pata los collares de 
ottos animales, y la de eolletado para los de las aves. 
Fr. Atcollê. h&t.Torquatus. E l tercer modo de Acolado 
fe-dice de un árbol, cruz, ó coluna, rodeados de 
alguna yedra, farmiento, ó culebra. El cuarto modo 
de Acolado fe dice de las llaves , bailones, mazas, 
efpadas > banderas, y otras cofas ícmcj'antes que fe 
ponen en fotuer detrás del eícudo. V .Av i i . Ciem. bcr. 
mjf. De aqui fe dice acolar, en la lignificación cor-
refpondienre. 

A C O L A L A N , infeílo de la Isla de Madagafcar , pa
recido á la chinche, aunque Jinyor. 

A C O L C H A R , V, Colcliar. 
A C O L I T A Z G O , oficio de Acolito, V. Darde el Lat. 

Acolitatus, V . Cliquet Flor del Moral. 
A C O L I T O , termino Eclefiaftlco: antiguamente lla

maban aí¡ los Griegos i los qjie eran inmutables en 
fus propofitos, y por efo dieron elle nombre de Aco
lites a los Efioicos , perqué nada- Jos podía apartar 
de fus determinaciones. Dcfpues conügró elle nom
bre lalglcfia, aplicándole á los que te dedican á fu 
fervido s y afi llama Acolito al que ha recibido la 
principal de las cuatro ordenes menores, empleán
dole en llevar los ciriales, inceniàrio, &c. ióiianre-
cojer las ofrendas de los fieles , y acompañar á Jos 
Obiípos. En Roma liabia tres cfpecies de Acólitos, 
los del Palacio, Lat. Palatini , los cuales fervian al 

, Papa; los Eftacioparios, Lat. Statiotmrii, y aliftían 
donde fe iba á la Eikcion; y los Rejionarios, Lat. 

Re-
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Regionarii, y fervian con los Diáconos en varias par
tes de la Ciudad : Jioi firven en las Igleiias, para to
do lo que pertenece á alumbrar, llevar el incenfa-
rio, ayudar í Mila, &c. y los llaman también Mo-
naciUos, y Monaguillos. Fr. Acolytbe, ó Aeolyte. Lat. 
Acolytbui. It. Accolito , es del Griego iw^-fru, , f c -
guir. 

A C O L L A D O R , en la marina es un cabo delgado fijo 
por un chicote , ó eftremo, con la pifia en la vigo
ra del ovenque., y con la otra punta fe pala por Jas 
vigoras de la cadena, y del ovenque dos, ó tres ve
ces , y halando, Ó tirando de él le arelan los oven-
ques. Fr. Cordage, rides. Lat.fw»//, malos adftringens. 

A C O L L A R A R , uncir con colleras , V. uncir. 
A C O L L O N A R . , amilanar , amedrentar, acobardar á 

alguno, V. 
A C O M A N D A R , ÓACOMENDAR, anticuado, V . 

encomendar, 
ACOMAS , árbol de las Antillas , alto como un man

zano , hojas iargis, y Üfas, el fruto defabrido , y de 
la magnitud de una ciruela, la corteza áfpera, la ma
dera ióüda , á propoíito para embutidos. Algunos 
traben halla tres efpedes de Acomai, 

ACOMBAÜURA, V . Curvatura. 
ACOMBAR. , encorbar una vara, madera, ú otra 

cofa. Fr. Cambrcr, courber, Lat. Curvare. It. I r m r -
vare, 

ACOMBADO, part. paf. V . Oud. Dice. 
ACOMETEDOR , el que acomete. f i .Ajfai l lant, qui 

attaque. Lat. Invafor , agg^or . Ir. Ajfditore, 
A C O M E T E R , en U Milicia, &c. V . Anear, afaltar. 
ACOMETER EL TORO , V . Arremeter. 
ACOMETER CON DONES. Fr. Trntcr, eprouver la fiklití 

de quclqu un par des pre/eni. Lat. Tentare danis. 
ACOMKTER , rentar, emprender. Fr. Entreprendre. Lat. 

Aggrcdi , adortri. 
ACOMETER, i alguno una enfermedad , accidente, 

pafion , &c. Fr. Commtncer á fe fentir attaquer de 
maladie , <¿-c. Lat, Inflare > appetere, 

A C O M E T I D O , pan.paf. 
ACOMETIDA , ó ACOMETIMIENTO , V . afalto, 

ataque, invafion, acción de acometer. 
A COMO V A L E , V . Como. 
A C O M O D A B L E , Fr. Accommodable. Lat. Quod compo-

n i , coneiliari facile potefi. It. Facile á terminarfi. 
Af oMoiMniE , adaptable, componible,V. 
ACOMODAMIENTO, orden, difpoíicion. Y i . A w m -

mudement, Lat, Convenient reruta difpojitio , colloca-
tio. It. Conciatura. 

ACOMODAMIENTO , ajufte en un litijio, reconciliación, 
concierto. Fr. Accammodement, Lat. Compojitio, re-
eonciliath. It, Accordo , pact, V. Compoíidon. 

A C O M O D A R , alguna cofa á otra como adorno, vef-
tido, &c. Fr. Accommoder, ajitfier. Lat. Competiere, 
aptare , comeré. It. Accomoiare , acconciare. 

ACOMODAR UNA COSA , diftribuirla, y repararla. Fr.-ífc-
commoder. Lat. Separare, refeere. It, Accomodare. 

ACOMODAR , poner en orden algunas alajas, libros, pa
peles, &c. Fr. Accommoder, Lat. Compitiere, concirt-
ttare. It. Adattare. 

ACOMODAR, por convenir, V.convenir: no me aco
moda efb. 

ACOMODAR , en alguna conveniencia , puedo, &c. Fr. 
Accommoder. Lat. Accommodart. 

ACOMODAR una pieza al teatro , ajuftarla con lo que 
pide el teatro. Fr. Proport'mner. Lat. Proportiotiera 
iaire , adaequart. It. Render proporaJimato. 

ACOMODARSE en un pleito, &c. V. Componeii 
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ACOMODARSE , al tiempo, i las leyes, &:c. Fr. Acommo-

der. Lat. Accommodare fe ad voluntatem, & ç . It, Ac-
comodarfi. En iodos eftos fentidos fe dice; 

A C O M O D A D O , part. paf. 
ACOMODADO , rico, V. 
ACOMODADO, apofento,&c. V. Commodo,idóneo. 
ACOMPAñÁDAS , íè dice en c( biatbn , cuando ¡uí 

en el eícudo una figura mayor en el a b i í m o , y utus 
menores ai rededor Avi l . mjf. 

ACOiVlPAñADO, íc dice en el blafon, cuando a) re
dedor de una banda principal como el íbtuér, banda, 
íàja, cliebron, águila,ó león, fe hallan otras piezas 
que las acompañan, y rodean. Fr. Accompagní. Lat. 
Stipatio. 

ACOMPAÚADO , lo mifmo que aíbeiado, V, 
ACOMPAÑADOR, el que acompaña. Ht.Gompagnott. 

Lat. Comilator. It. Accompagmtore. 
ACOMPAñAMLENTO, acción de acompañar á otra 

Fr. Accompagnement. Lat. Comitatus, us. It. Accompag-
namento. 

ACOMPAÜAMIENTO , la compañía, ó períbnas que acom
pañan. Fr. Convoi. Lat. fi es acompañamiento fúne
bre , pompa furtebris, It, Fttnerale; y fi es de jente de 
guerra, de navios , &c. Commeatits, It. Cotrvojo ; 
es acompañamiento de Jente , criados , &c. Fr. Ac-* 
compagnement, Lat, Stipatio. 

ACOMPAÍÍAMIENTO , para el adorno, y fuñaría. Fr .A-
compagnement. Lat. Adjumenta. Ic. Accompagnamento,. 
Acompañamiento de mufica, &c. 

ACOMPAñAR, en la fociedad, y ufo común, ir en 
compañía de alguno. Fr. Accompagner. Lat, Comitari. 
It. Accompignare. 

ACOMPAÍIAR, fe dice también en la Mufica , hablando 
de los inílmmentos que acompañan ; y en jeneral de 
cualquiera cofa que vá con otra. 

AcoMPAñAR, fe toma por guiar á alguno, conducirle. 
Fr. AcotMpdgner, Lat. Deducert. It. Accompagnare. De 
aqui fe dice: 

ACOMPAñADO, part. paf. en todos eños fentidos. 
ACOMPLEXIONADO, mal, ó bien, termino de Me

dicina. Fr. Complexiomí. hut. Corpus beni, ve! mali 
conftitutum. It. Compleftionato, Acomodafe también 
al jenio , y condición del efpiritu. 

A C O N C H A D I L L O , Jo mifmo que gtufadiilo, V. 
ACONCHAR , aderezar, componer, V. 
AGONCIAS, efpecie de ferpieme de mas de una pul

gada de grucla, tres pies de larga, la cabeza gorda, 
y cenicienta, el reflo es de color mui obfeuro, aun
que el vientre no tanto : efta ferpieme fe enlbrtija, 
y arroja á cualquiera como un dardo , de lo que le 
vino el nombre asoncias del Grieg knhiui , que 
fignifica flecha. 

ACONCIAS , llaman también á un cometa, que algu
nas veces tiene la cabeza redunda, y otras iarga, y¡ 
gruefa, y la cola mui delgada. V. Cometa. 

ACONDICIONAR, inftmir , amoldar, V. 
ACONDICIONADO .part. paf. 
BIEN ACONDICIONADO, iuave , amable,duke, V . 
MAL ACONDICIONADO , duro, afpero, intratable, V . 
MAL , ó BIEN ACONDICIONADO , fe dice abfolutamcnte 

por nulo, ó bueno, V. EíU teía es mat acondicio
nada. 

A C O N G O J A R , V. congojar. 
A C O N H O R T A R , ACONHOR.TADO, antic, con

fortar , confortado , V. . 
ACONITO , planta venenofà. Fr. Aconit. Lat. Aconi-

tum. It. Acónito. Los Botánicos antiguos dieron elle 
nombre á plantas de diverfos jeucros. El Acónito, de 

que 
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que aî ui hablamos, tiene fus flores irregulares, de 
mueius hojás , de modo , que rcprcíèntan un cat-
quece abierto. H,ii muchas dpecies de Acónitos: Ja 
(]ue fe llama en FrancesTué-loup,y enlAt.Lycefiorium, 
tiene el caiquete de la flor tomo una toca, ó bone
te Polaco. Etta cfpccic de acónito es i . el N.ipeh. 
Ye. N.tpel. Lilt. Napeltus. 2 . el Anti-tbora , elio es; 
AntinapelluM ; pero es falio que íianpre íàlgaii jun
tos ; el 3. es un Acónito , cuya flor es comu un caí-
quete oblongo. De ellas tres fuertes de Acónitos, 
la 1. y la 3. Ion acres , caulticas, y cauíàii convul-
fiones mortales : todas Jas clpccics de Aconites, ib 
tienen por venenólas. El nombre de Acónito vie
ne , legun algunos , de Acana , Ciudad de Bíti-
nía ; y legun otros , de i™-*, que es lo milhio, que 
pciiafeo lin tierra, donde lin dificultad fale , y crece 
eí Atónito. 

ACONSEJADOR , el queda confcjo, V.Confe;ero. 
ACOXSF.JAH., dar conlejo. Fr. Conftilkr. Lar. Con-

JÍUu/n dare. Ir. Conjtgliare. 
A C O N S E J A R S E , tomar, pedir confcjo Lar. Cortji-

Hum petere. 
ACONSEJADO, parr. paf. 
ACONSOLAR. , antic, confolar, V. 
A C O N T A R , antic. V. tomar. 
A C O N T A R en la Atquiteftura , apuntalar, V. 
A C O N T E C E R , fe dice de todas las cofas eafuales, 

ó que fuceden /cguii el curió (aturai. Fr, Arrivcr . 
Lat. Contingere, atadere, evenire. li.Avutnire , Acca-
dere, V. Acaecer. 

A C O N T E C I D O , part. paf. 
C A R I - A C O N T E C I D O , melancólico, trifle , y que 

fe le conoce en el rottro. 
A C O N T E C I M I E N T O , V. acaecimiento. 
A C O N T E N T A R S E , antic, lo miímo que contentar-

fe , V. 
A C O N T R A S T A R , antic. lo miímo que contrallar, V . 
ACOPADO, que tiene copa , que forma copa redon

da. Fr. A r r o n í í , ié. Lat. Orbicuhtut ¡ fpbtr ims . It. 
I n forma tonda, un árbol acopado, 

A C O P E T A D O , da, adj. que tiene copete. Fr. E n tou-
pet dt cbevctix. Lat. Cincinnatus. 

ACOPIAMIENTO , acción de acopiar, ó recojer.V. 
AcopiAMttNTO, diftribucion, repartmuento, V . y Se~ 

journ. Dice. 
ACOPIAR , ajullar el precio del ganado que ha de 

pattar en la delicia. Lar. Pafcua aejfimare , pafeuh 
pretium figtn. Sejot/rn. lo loma por contar el gana
do que 11a de entrar en la dehela , V. y numerar, 
contar. 

ACOPIAR , repartir , dlílribuir un tributo entre los 
vecinos. Fr. Diftribuér. Lat. Dijlrièucre , V . repar
tir , encabezar. 

ACOPIADO , part. paf. de acopiar, 
A C O P I O , acción de acopiar, ó recojer, acopiamien

to , V. y la Dtfenfa de D o n j u á n de Prado , &-c, 
A C O P L A R , voz de carpiincria , juntar, unir bien 

ias tablas, y maderas entre sí. Fr. Entaffér, ajufier, 
ajfembler. Lat. L i g n * , aut tabulas compingere , copu
lan- , conneílere, V. unir. 

A C O P L A D O , part. paf. 
ACOPO , termino de Farmacia , cierto conforcativo, 

compueflo de drogas calidas, &c. Viene del Grie
go K¡̂ !Í trabajo , y del á prívadvo ; porque es 
para corroborar la laxitud. 

ACOQUINAR , amedrentar, V . 
A C O Q U I N A D O , part, paf 
A C O R A R , termino de labradores, que dicen que fe 
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acora; efto es , desbreva , y defubílancia el tngo, 
cuando por haber llovido mucÍio,iio cuaja peiíet-
tainente. V. dcfubílanciar. 

ACORAR , lo miimo que afligir , congojar ; y otros lo 
toman por ahog.ir , matar, \f. 

A C O R A D O , pair. paf. 
ACORCAAR , V. defpaliuar. 
ACORDAR , voz fbrcnlé , conceder efla , ó la otra 

gracia. Fr. Accorder. Lat. Concederé, k. Concederé. 
ACORDAR , volver en sí, recordar, V, 
ACORDAR , mandar, ordenar, V. 
ACORDAR , traher á la memoria de alguno efto, ó lo 

oiro , V . aviíar. Lat. Montre , tümmonere. 
ACORUAR , en la A-Uilica poner acordes Jas voces. Fr. 

Accorder, Lar. Concentüm inter injlritmcnta mujica ef-
jitere, 

A C O R D A R S E , hacer reflexion fobre algo, venirle 
i uno á la memoria. Fr. S'av'flr. Lat. M í m i n i , i j i i , 
oteurrere , venire in metittm. Ir. Ricardarji. 

ACORDADO , part, paíl de acordar. 
ACORDE , termino de pintura, V. templado. 
ACORDE , termino de muííea , confonancia , ó union 

de dos, ó mas votes agradables al oído. Fr. Accord. 
Lat. Ccnccntus, confonatttia. It. Concento. 

ACORDE , lo miíino que conforme, concorde , V. Su 
entendimienro cita acorde con d mio , lu v<jliin-
tad , &c. 

A C O R D O N A D O R , llaman en las cafas de la monè-
da , á una maquina, con que acordonan las piolas, 
gravándolas un cordon fobre el canto de cada una. 
Ir. Machine á marqiKr f u r traníhí. Las piezas prio-
cipales del Acordonador, fon los Serrillos en numero 
de cuatro, pueitos i ios lados con una ean-tlita, en 
que c/ia gravado el cordon : una Cigneií . iqvc go
bierna, y rije á una rueda , ó pifión : los tkisferri-
llos de un lado eílan cojidos en una pieza, á que 
Hainan torndera , porque corren en eila halla en
contrar con una plancha fija , en que eítán los oíros 
dos ferriüos con la mitad del cordon. Efp. t. 14. 

ACORDONAR , fe dice en Ja cafa de la moneda 
por lo milmo que ponerle el cordon en el canto á 
Jas monedas de cordoncillo. Fr. Canneler. Lat. L im
bo numrnos cirettmeingere. It. f a r í orlo d' una monda. 

ACOR.DONAR , en la Milicia , lo mifmo que poner fi
las de Soldados al rededor de alguna cola , como 
quien forma tin cordon i y e/ío inilino fe dice en la 
Marina por las filas que fe forman con las Naves, 
V. ceñir, 

A C O R D O N A D O , da, part. paf. de acordonar. 
ACORES, voz Medica , ciertas ulceras en los niños. 

V, Hifter por Vaz-quez. 
ACORNADOS , en el blafon , fe dice de rodos 

los animales , que llevan cuernos, cuando fon de 
otro efmaltc , que el relio del cuerpo del animal. 
Avil . tnff. Fr. Accorné. Lat. Cortiutns. It. Contorna, 

ACORNEAR , V. amurcar. Algunos dicen acornar. 
A C O R N E A D O , part. paf. 
A C O R O , Dios fãliò de los Greniacos , que 1c invo

caban contra las mofeas, V. Renjifo, Art. Poet. 
ACOKO , planta cuya raíz es carnofa , fiierte, y fi-

broía. Fr. Flatnbc, Lat. Iris. Hai Acoro vcrii.idero. 
Fr, Fhmbe, Lat. Atcrus v e n í s , y Acoro vulgar. Fr. 
Glayeul , jaune de marais, Galance , ó Flambc ha-
tarde. Lat. Acorus adulitrinus, GLtdiolus, & c . L a \ 
nombres de erta planta , y de fu flor , varán mu
cho, á caufa de la multitud de fus cfpecies , que 
fon tantas , qutí Tournefort cuenta iiafta Ó4. üí 
nombre de Acoro fe tomó del i-atin Acaras, ó Acó-
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r i m , fcgtin otros: el de I r i s , porque aunque la 
flor en el Acoro vulgar es purpurea , que rira i 
violada, tiene ácia ei medio una pelma amarilla, 
fobre campo blanco , rayado de azul : de modo, 
que ic dá mucha femejanza con los colon s del Iris. 
Ei Acoro -vtrd.tdero es mayor , y (us dores ion pc-
nachadas, amarillas, azules, &c. Algunos le lla
man Efpadaña ai Ácoro , por la mi nía caula que en 
Francés Gladkul , y en Latin Gladiolus. E / p . t. 5. 

A C O R R A L A R , meter en el corral. Fr. Ettfermer dsns 
des bajfe-cours. Lat. ¡n cohorte?» agtre : dañle el Ir. 
Jtituhiudtre, ó ferrar in luogo jlretto. 

ACORRALAR metafóricamente, vale apretar, contundir, 
convencer, amedrentar, V. Fr. Prejfcr , confondre. 
Lat. Intercludcre , intercipere, timare pcrcellere. 

A C O R R A L A D O , part. paf. 
A C O R R E R , A C O R R O , voces antiguas, V. Socor

rer , focorro: ion voces mui ufadas en los libros de 
Caballería , y Rommceros antiguos , V. las 400. dd 
'Almirante. L a Hijl . de Don Quijote t . l . p t r t . i . r.3. y 
1.1, tap. 5J. Aeorredtne feriora mia tn cjla primera 
afrenta, & c . 

'ACORRIDO , part. paC de acorrer, V. 
A C O R R U C A R , A C O R R U C A R S E , encojer, ó cn-

cojerle, y abrigaife como para relguardarlc del frío, 
Fr. Ramffer fes bardes, ou couvertures al' enlour de 

fot , ¿ff. Lat. Co.itraíio corpore vefie foveri , tegi. 
A C O R R U C A R S E , V. agadiarfc, ponette en cucu

llas. 
A C O R R U C A D O , part. paf. 
A C O R T A M I E N T O en la Aílronomía, V.Curtacíon. 
A C O R T A R , V . Achicar , dííminuir. 
A C O R T A R S E DE ANIMO, V. cortarfe, 
A C O R T A D O , part. paf. 
A C O R V A R , V. Encorvar. 
A C O R V A D O , part. paf. 
ACOSADOR , perleguidor, V. 
ACOSAR , feguir, perfeguir, moleftar, fatigar, mal

tratar , V . 
ACOSADO , part. paf. 
A C O S T A D A , en ci blafon, fe dice de la pieza, que 

cftá en el efeudo al lado de otra. Fr. Accojlé. Lar. 
'AdpiÉlus, appofitus. It.Aggiunto.Avil. wjf.Cient.He-
rald. 

ACOSTAMIENTO , antic, lo mifmo que empleo, 
penfion, ó fueldo, V . Oud. y Henao , Averig. de 
Cantabria,cap. X X I X . 

A C O S T A R una cofa fobre otra, colocarla fobre ella 
como á nivel. Fr. Couchír. Lat. In planum collocare. 
Ir. Coleare yftendere. 

ACOSTAR á otro en la cama. Fr. Mettre au lit, Lat, In 
leí io imponere, V. Delhudar. 

ACOSTAR , lo ufan algunos por lo mifmo que alalariar, 
ó afoldar, V. 

ACOSTARSE , hacerfe del lado de otro , feguir fu 
partido, adherir d e l , V. 

ACOSTARSE , fobre, ó Cn alguna cofa , V. reeoílarfe, 
ó apoyarle. 

ACOSTARSE, echarfe en Ja cama. Fr. Se mettre aulit. 
Lat. Incumbere leíio. Ir, Andar á ¡etto. 

ACOSTARSE, en la Náutica , arrímarfe la embarcación 
á la colla. Fr. S'approcber de la cote, eottoyir. Lat. 
Appellere, V . acercarle, arrimarfe. 

ACOSTARSE , ínclinarfe la balanza á un lado. Lat.Líi»-
cem vergere, V . inclinarfe. En todas citas lignifica
ciones le dice 

A C O S T A D O , part. paf. 
ACOST1CA, ciencia que trata del oído, y de los 
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fonidos en jeneral , á diferencia de la Mufica, que 
trata de! íbnido de la voz en cuanto es agradable al 
oído. Yr.L'acouflique, es nombre Griego de A'*C;, oído, 

ACUATICO , en la Medicina fe torm por todo me
dicamento , que fe aplica á los oídos. Fr. Acoujli-

AI.OSTICO , en la Anatomía un nervio que v,i á dar al 
oído. Fr. Kerfacotftiqiie, CS dei Griego oído. 

ACO.VI UMliRAR, V. ad. hacer que otro cobre al
gún habito, ó coftiimbre. ¥i.Accoiftur»¿r qudquun, 

Lat. Confitefacere , ufu, & moribus injlrucrc. k. 
Ajfiufare. 

AC06 TUMBRARSE, liabítuarfe a alguna coCt, V. 
Fr. Avoir coutume. Lat. Confuefcere , j w f e r e . It. Af-

Jinfarfi. 
ACOS'l UMBRARARSE, V . iifarfc. 
ACOSTUMBRADO, part. paf. 
A C O T A R MONTES, ó PRADOS , S-'c. poner cotos. 

Fr. (Jotter. Lat. Ttrmimi figere , Umitibm HQt.ttis dif-
ffrncí'c, V. Apear, determinar, fijar, amojonar. 

ACOTAR , citai á algunos cn las marjcncs de un ef
edro , &c. Fr. Cotítr, Lat. Scriptorts verba proferre. 
It. Notare , citare. 

ACOTAR I-NA. COSA , aceptarla pot el precio en que 
e(la pucíla. Fr. Accepter , fe faifer. Lat. Rem quo 
aefwhitur pretio ampere. It. Occupare, impadronirji. 
En todas citas íignihcaciones fe dice 

A C O T A D O , da , part. paf. 
A C O T A C I O N , citación , cita, aíto de acotar, V . 
A C O T O L A R , V. Maltratar. 
ACOUDR.ES, V . Banano. 
ACOUSMATO , ó A K O U S M A T O , termino de Fi 

lies , inventado nuevamente para lignilicar un fe
nómeno , que aparece cu el aire , con un ruido íc-
inejante al de muchas voces humanas , y diverfos 
inltrumemos , cual, dicen , que apareció cerca de 
Ciermon el año de 1730. 

AC0UT1, ó ACOUTV, animal pequeño de America, 
de pelo rojo, y baftjiire Htertc : cn la Jijcreza, cuer
po, y dientes ic paiecc a Ja liebre , y en el relio de 
la cabeza al ratón, las orejas (on cortas, las piernas 
de atras lin pelo, y con icis uñas, aunque las de 
adelante iblo tienen cuatro. Las hembras paren dos, 
ó tres veces al año, y mudan liis hijuelos de la ca
bana en qu. paren á orra como los gaios, tenién
dolos , y dándoles de mamar cn los huecos de ios 
arboles , harta que puedan vivir por si niilmos. 

A C O V A R D A R , V. Acobardar. 
A C O Y U N D A R , V. Uncir. 
A C R A , medida, V . Acre, 
A C R A T O F O R O , íbbrenombre, que daban á Baco, 

y con que principalmente le honraban en Figalía 
Ciudad de Arcadia , y quiere decir cl que dá vino 
puro, del Griego «¡t f l f , puro, f in meztla. 

ACRE , agrio, termino de Filka , lo que hace u u 
imprefion defagradablc, y fegun el común de ios 
Medicos,lo que quema,y abraíá la lengua, &c. Fr. 
Acre.i-xt. A;cr. It. Agro. También lê aplica al jeiiio, 
ttato, &c. Lat. Afper, acerbas, V . Aipero. 

ACRE , medida de tierra , eipecialmcntc de Norman
dia , tiene alli 160. penicas, y cada petticaes d; 24. 
pies, de 24. pulgadas, de á 12. lincas cada una. Fr. 
Acre. Lar. Acra. 

ACRE , cierta moneda del Oriente , á que comun-
mente llaman Lacre. 

ACRE , cierto pelo de que fe firven en muchas ef-
calas de tevaute , y á que por lo común llaman 
Reta. 

A C R E -
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A C R E C E N T A R , acrecer , aumentar , amplificar, 

exajerar, V. 
A C R E C E N T A D O , A C R E C I D O , parr. paf. 
ACRECHNTAMltNTO , aumento , amplificación, 

&c. V. 
A C R E C E R , V . Acrecentar. 
A C R H D I T A R , \,oz del comercio , poner en buen 

pie, y nombre i mu tienda, ó cala de comercio. 
Vi, AtbaUndtr. Lat. Emptorcs aítictreAt. Actrtáitart. 

ACREDITAR , (e dice tambicn por todo lo que es po
ner en buen credito, y fama á unaperlona, &c. 
Fr. Mtttre en credit. Lar, Exiftimaíione alicuí conci-
li<ire. Ir. Accrcdit.ire, 

A C R E D I T A D O , part. paf. 
A C R E E D O R , termino de Leyes, &c. el que tiene que 

haber de otro. Fr. Creantier. Lat. Creditor. It. Cre-
d.'tore. 

AcRf.EDOR A ALGUNA COSA, benemérito de ella, V. 
A C R E S C E R , en lenguaje antiguo io miiino que acre-

cent.ir, aií.idir , V. Efp. t . i ^ . 
ACR1BADOR, el que acriba. Fr. Cribleur. Lat. Q r i -

brarius agitata: It. Che crivclh. 
ACRIBAR , tennino de Labradores , Panaderos, &c. 

limpiar ios granüs en el cribo , harnero, &c. Fr. C r i -
bicr. Lat. Cribrare, Ir. Crivelhre. 

ACRIBAR, agujerear como á una criba, V, acribillar. 
De aqui le dice 

A C R I B A D O , part. paf. y fe acomoda en la moral 
yot Ja fe me ja nza, 

ACRIBADURA , el grano, ó parres que quedan al 
acribar, feparado lo mejor. Fr. Cribkure , ó criblw 
re, Lat. Exerctitm. It. Vtgliatura. 

ACRIlíILLADOR,el que acribilla.li.Quiperce&c. 
Lnt. Ad infl.tr tribrt perforator. 

A C R I B I L L A R , poner á uno como una criba de he
ridas , golpes, ó de otra cola. Fr. J'ercer , trover en 

fafon de crible. Lat. Ad infiir cribri perforare , per-
ccíkre. 

AcB.imi.LAR, herir con mil golpes , ultrajar, maltra
tar , delpcdazur, V . 

A C R I B I L L A D O , pan. paf. 
ACRIDOFAÜO, el que vive de Langoítas , V . el 

Dice de Trev. y la palabra Langoña. Lat. Acrído-
pbagas. 

A C R I M I N A R , tennino forenfe, acular, ó vituperar 
por crimen alguna acción. ít .Accufer. Lat. é k . Ae-
cufare. De aquí fe dice Acriinírtodo, Acrimimuwn, 
Acriminador, &c . V. AcuIàcion, aculàdor. 

A C R I M O N I A , V. Acervidad, y amargura. 
ACRIMONIA , por aiulojia , V. vehemencia, enerjia, 

fíicrza. 
E L A C R I S O L A R EL O R O , eslomifmo que la ac

ción de purificJtlc, v Ce cjecura con antimonio, foli-
man, agua Hierre, "fice. Fr. Affintge. Lar. Purgatio, 
It. Affinamento. Efp. t. 6. Algunos dicen acri/ola-
tniento , afinamiento , acendramiento. 

ACRISOLAR, V. puriticar, limpiar, purgar. 
A C R I S O L A D O , part. paf. 
ACROBATF.S , cierres Volatmes de que habla cua

tro cfpcctes : unos daban como una rueda vuelta i 
una maroma i otros volaban acia abajo de pechos 
íbbre una cuerda; otros al contrario acia arriba en 
una cuerda oblicua i y los últimos danzaban Ibbre 
una cuerda horizontal, que eflaba como ó 10, 
pies del fuelo ; todo cfto hacen comunmente en 

• nueftros tiempos,con fmgulat deftreza,los que lla
mamos Volatines 

A C R O I , lo miiino que Jentil-Hombre de la Cafa 
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Real, V . U r r . Dice. 

A C R O M I O N , en Ja Anatomía la extremidad de la 
cfpina.de) omoplato ; es termino Griego , V . el 
Dice, de Trev. El D r . Mart, ie define díck'ndo: Que 
ei una falida de la efcapula, ó punta dei hombro. 

A C R O N I C T O , voz de Aftronomía, es un punto de 
Cíeío opueilo al Sol, cuando nace , ó fe pone ; cito 
es, que cuando el Sol lile , eñe punco [ê pone ; y 
cuando fe pone, el punto filie; y afila F.ftrc) la ci
tando en opoiteion con el Sol, 1c deja vér toda la 
noche, íi cftaba acronifta al ponerfe el Sol. íx.Achro-
ñique. Lat. Acbromcui, viene del a privativo Grie
go , y de j^oyof, tiempo. 

A C R O S T I C O , efpecie de poesía extraordinaria , que 
luele empezar , mediar, acabar , Seo cen determi
nadas ierras, que juntas lucen por si fcniído. Fr. 
Acrofiique. Lat. Achrofiichii. h.Acrofiiecio. Ella poesía 
tiene denialiadas ataduras para no fer cfcUva , y, 
aun ridicula. 

ACROSTOLIO , adorno de la proa de un Navio; ó' 
mas CKprelámente dicho , era un pico que tenia de
bajo de la proa , en particular toda nave de guerra, 
para que además de cortar el agua , dirijiefe ÍU 
punta, ó pico roftrado para romper la nave ene
miga , V . el Sacr. de Pinos , Cart. 1. El Lat. Acrof}o~ 
lia es bárbaro. 

;ACROTERAS, fe llaman en la Arquiteítura los pe-
deitales pequeños, que fe ponen en medio, ó á los 
lidos de un frontilpicio, y íbbre los cuales fe co-
iocan las figuras. Fr. Acroteres. Lat. Aerotcrta. 

A G R O T E R A , íe iiama también algunas veces lo mas 
alto de las colunas, y edificios, Ér. Aerotcra. Lat. 
Extrema , aut fafi-igia. También fe da elle nombre 
á las eftauias angulares, y á los promonrorios, ó lu
gares elevados, que fe ven de lejos en el mar. 

A C R O T E R J A , voz puramente Griega, que íigní-
fiea entre los Anticuarios ei ornamento de un Navio 
recurvo , que denota una Ciudad , ó alguna vic-. 
toria naval. 

ACRUPIDO, termino del blafbn', que fe dice de 
todos los animales íilveftrcs, que fe vén como fen-i 
tados , ó encojidos. Fr. AccroupL Lat. In dunes re-. 

fidens. Ir. Ranniccbiato, Avi l . rnff. 
ACTAS , deliberaciones públicas. Fr. Delibcrattont 

publiques. Lat. Afla. 
ACTAS DE LOS SANTOS, hechos, Vidas, V, 
ACTÍATICO. Fr. Atiiatique. Lat. A f i i a t i w ; cier

to juego que fe celebraba en Roma de 5. en 5. 
años en honor de Apolo; otros elcriben Antiacos, 
V. el Dice, de las Antig. por Moncbablón. 

A C T I T U D , V. Apritud, voz de Pintura, &c. 
ACT1 VIDAL), virtud aftiva , la tuerza, y ardor para 

obrar. Fr. Aí i iu i t í . Lat. Vis in agendo. It. Aniv i td , 
ACTIVIDAD , V. eficacia. 
A C T I V O , en la fifica, mecánica, &c. lo que comunica 

algún movimiento. FcAitif , Lat. Aflivus. h . Atitvo. 
El fuego es el mas aflivo de todos los elementos. 

ACTIVO , ío que conilíle en la acción. Fr. Aílif. Laf. 
AEIÍVHSAX. Altivo. Ali fe dice vida attíva, y con
templativa. 

ACTIVO , ÉC díce de un entendimiento pronto, y pe
netrante , vivaz , &c. 

TENER VOZ ACTIVA , Y PASIVA en una elección, poder 
elejir, y ÍCT elejido para algún empleo. 

ACTIVO , en la Gramática, le dice del verbo , cuya 
acción pala i otro objeto, como amar, iecr, &c. ¿ c 
aquiie dice conjugación acliva, verbal aítívo, &c, 

ACTO C A P - N A L , V . Accefo. 
D A c , 
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ACTO , rcrmíno de Fiííca, acción , ó cjercicio aílivo 

de ui;a potencia, o facultad. Fr. A ã e . Lat. A¿ius, 
ailio. ít. Atto. A£lo en la Lojica las operaciones ilel 
alma , acto úe entendimiento, de voluntad, &c. En 
la moral fe dice de todo lo que íe hace bien, ó 
mal, atto de liumildad, de jnítída, &c. A£lo en la 
Poesía, cierta divilion, ó parte principal de un poe
ma dramático para dejar que deí can ten los Eif coa
dores , y Cómicos; cada acto ertá dividido en va
rias efeenas, y f ê dice Acto, poique imita las accio
nes comunes , V. Lope de Vega ¡ Arte Nuevo de ba
rer Comediaj. Attoi le dice también de las funcio
nes efcolalticas ; defendió fu atto , &c. Fr. A f t a . 
Lat. Pugna Iliteraria , tbejium propugnatio. 

A C T O R , el Cómico que reprefenta en los teatros al
gún periónaje de una pieza dramática, Scc. Fr, Ac~ 
tear. Lat. Aélor. It. Attore. 

ACTOR fe dice también en otras acciones, y materias 
en lugar de Antot, V . 

ACTOR , el que acula, ó hace alguna cofa. Fr, Aíieur, 
Lat. A ã o r , accufaSor. It. Attore , acujfatore. 

A C T U A L . Fr. Aí luel . Lat. Re ipfa exijims. It. At -
tmle. 

A C T U A L I D A D , Voz forenfe, lo mifmo que circunf-
tancias prefentes, V . 

A C T U A L M E N T E ,al prefente , ahora. Fr.^í prefent, 
prcjhntttnent. Lat. Ntmt, j a m , hoc ipfa bora. It. Ora. 

ACTUALMENTE , puede hacer relación al tiempo pa-
fado , y equivale á intonces, V . 

A C T U A N T E , el que defiende alguna, ó algunas 
conctufiones. Fr. Soutenant. Lat. Propugmtor. It. 
Softenente. De aquí en el mi fino íígniíicado fe dice 
A í i u a r . Fr. Soutenir. Lat. Tueri , propugnare. It. 
Sojlettere. 

A C T U A R , formar algún procefo , dar algún auto, ó 
difpoficíon para otra cofa. Lat. Difponere, praepa-
rare. 

ACTUARSE en alguna c»fa. Fr. ReJIecbir. Lat. Dt l i -
geater revolvere animo , V. entetaffe. 

A C T U A D O , part. pal'. 
A C T U O S O , la, adj. V . Aítívo , laboriúfo. 
A C T U A R I O S , «ntre los Romanos , Jos que diftti-

buian los víveres á los Soldados. 
AGUADOR , llaman los Portugefes á una eípecie de 

pez volante de cola de una libra de pelo , y que 
viendofe perfeguido de los Abmus, falta en el aire 
tan alto como un tiro de fufil, y fe mantiene en él 
con la ayuda de unas aletas baftante grandes; pero 
en fecandofe eftas, cae á fu elemento. 

A C U A D R I L L A R , juntar cuadrillas , dirijirlas. Fr. 
Conduir. Lat. Turmas duãare , cwgerere. It, Con-
durre. 

A C U A D R I L L A D O , patt.paf. Fr.CWw;/. Lat. In tur
mas adfcitus, ttirmat'im ditéius. 

ACUANITA. Fr. Acuanite. Lat. Acuanita , fe£ta de 
Acuanitas , y Manique'os: la voz es de Acw>, difei-
pulo de Manes. 

AGUARLA, fecta de herejes, llamados Acuarios, de 
la voz agua, porque la ofrecían en el Santo Sacri
ficio de la Mita, en lugar de vino. Fr. Aquarien, 
enne. Lat. Aquarius, a , m . Efla herejía ib fufeitó acia 
la mitad deí Siglo III. V . San Cipriano, Epift .è^, ad 
Caccilium. 

ACUARIO , undecimo íigno del Zodiaco. Fr. Ve?-
feau. Lat, Aquarius , ó amphora. It. Aquário. 

A C U A R T E L A M I E N T O , alojamiento de los Solda
dos en cuarteles de invierno. Fr. Logemcnt, dfc. de-
partement. Lat, Locus dejignatus, jtativa , dijlribu-
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tio. It. Quartiere di foldati. 

A G U A R ! i L A R , poner en cuarteles de invierno á 
los Soldados. Fr. Hiberner, d/Jlrtbuer des quarticri. 
Lat. Hycmare. It. Invernare. 

ACUARTILLAR Íe dice también por entrar en cuarteles 
en cualquiera tiempo. 

ACUARTEI AR , en la náutica , cargar las velas de un 
navio que vá á la volina. Fr. Carguer les vo:les. Lat, 
Vela cogeré. 

A C U A R T E L A D O , part. paf. 
A C U A T I C O , A C U A T I L , cofa que toca , ó perte

nece al agua. Fr. Aquatiquc. Lat. Aquaticus. It. Aquá
tico. 

A C U C H I L L A D O , llaman los abridores á una eípe
cie de buril , y es el mas iutií de cuantos ulau. 

k m - * - 1 ? . 
ACUCHILLADO , en la faftreria , vellido acuchillado. 

Lat. Vejl/í catfuris dijlinlia. 
A C U C H I L L A D O R , el que acuchilla. Fr. Jtretteur. 

Lat. Digladiator. It. Bravazz.0. 
A C U C H I L L A R , dar de cuchilladas. Fr. Bdafrer ,fa~ 

brer , taillader quelqu'un, Lat. Cultro credere , gla
dio petere, cicatricibus deturpare. í t . Tagiiare. 

ACUCHILLAR UN VESTIDO , hacerle varias cortadillas 
para ornato. Fr. Decoupír , decbiquetér. Lat. Vcjles 
ornament i gr at i d fcijfuris variegare. It, Trinciar un 
vcjlito. 

A C U C H I L L A R S E , reñir con efpadas, &c. mutua
mente. Fr. Se balafrer, & c , Lat. Confligere, mutuit 
iã ibus fe petere. It. Far quefiiani. 

A C U C H I L L A D O , pan. paf. 
A C U C I A R , antiguamente, dar priefa, V. MayansOrij. 
ACUDIA , cierta Luciérnaga de America , V . y 

Herrera. 
ACUDIR A A L G U N O C O N S O C O R R O , focorrer-

le, ampararle , V. 
ACUDIR A ALGUNO POR SOCORRO, recurrir á e'I, am-

pararfe de él, protejerfe, V . 
ACUDIR A ALGÚN TRIBUNAL. Juez, Santo , Scc. re

currir , apelar , V, 
ACUDIR , i r , ó venir á alguna parte, V. Acudir á apa

gar el fiiego, fiic á apagarle : acudió á mí con el 
avifo j luego que le avilé vino á ver lo que quería. 

ACUDIR bien el año, la heredad , &c. íèr buen año 
dar mucho fruto, frudificar bien , V. 

A C U E D U C T O , el conduíto de agua. Fr, Aqueduc-
te. Lat. Aquaeduélus. It. Acquidotto. 

ACUENDE , de la parte de acá. Fr. D e ç a , en deea, 
ou deça. Lat. C i s , citra. It. D i qua, in qua. En cal-
tcilano fe ufa hoi jocoíamente , y en lo forenlè, 
y poesía. 

A C U E N T O , efláf á cuento» convenir, V. 
VENIR A CUENTO , lo mifmo que al cafo, i tiempo, V. 
A C U E O , a , adj. húmedo , aguólo. Fr. Aqueux, mfe. 

Lat. Aqueus, aquea. It. Aquifo. 
ACUERDO , lo mifmo que fentido, V. No eílá en 

fu acuerdo , yá eílá en fu acuerdo. 
ACUERDO , auto , mandato , orden , Tribunal, que 

icuerda, V. D e acuerdo, Jo mifmo que de conve
nio , y á una. 

Tomar acuerdo , lo mífmo que reflexionar, conlul-
tar, V . 

ACUERNAR., dicen los toreadores de á pie por lo 
mífmo que acornear, V . 

A C U E S T A S , fobre los hombros, fobre las cfpaldas. 
Fr. Sur fes epaules ,fttr fon dos, LAI . Super humeros, 
humeri?, tergo, dorfo. It. Addojfo. 

ACUITARSE , caer de animo. Fr. Perdre courage, 
S'abat-
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S',ib.utre. Lai. Dctcrrcr/, ¡t, Affiggtrfi', V. Anguf-
tiaric. 

ACUITCE-HUARIACUA , planta medicinal de las 
Indias Occidentales , las hojas Talen inmediatamen
te de la raíz, los tallos redondos, de cuatro á cin
co pulgadas de altos: cu Ib cima echa unas flores 
pequeñas, blancas, y algo rubicundas ¡ la raíz que 
es blanca por dentro, y por fiiera tira á amarilla, 
dá un jugo agradable, que apacigua la calentura, y 
fortifica el corazón , es contraveneno iéguro , y 
relifte á las picaduras ponzoííoíàs , en particular 
del Efcorpion ; fiiera de ello templa el ardor de 
rifioncs, y el encendimiento de la orina, modera los 
dolores de pecho > quita los tumores de Ja gar
ganta , y la quieren hacer palár por un remedio 
unh'crtál. LlamatiLe también Cbipabuacaiztic i cau-
fa de fus cuaíldadcs trias: otros le llaman fíuicbú-
tatacua. Fuera de ella planta dicen los que eferiben 
la Híltoria Natural de Méjico, que han oído ha
blar de otra elpecic de planea femejante , y que le 
llaman también Vquiro, 

A C U L A D O , termino del blafon : dicefe del caballo 
pueito íbbre lüs ancas , de otras coíàs femejames, 
y de dos , ó mas cañones fobre fus cureñas, con 
las bocas X fuera, como los que lleva el Jcneral de 
la Artillería, en lemii de lii empleo; y aii también 
la Ptovineia de Guipúzcoa tomó por Armas con 
priviiejio del Rei Don Peruando , en 28. de Febre
ro del año de 1 j n , [os cañones que quitó a los 
Francefes en mu íàngrienta Lutalía. Fr. AcuU. Lat. 
Jn ctmej rejidens, V. Avi l . mjf. 

A C U L E B R E A R S E , voz de Labradores, diccnlo del 
trigo que culebrea , metiendoiè entre dos tierras fin 
acabar de falir, íhito de humedad. 

ACULLá, allá. Fr. Var l á , àe ce colé l á , en ce licu lá. 
1M. l i íhc. It. C o l á , l á . 

A C U L L I R . , antic. Acojer. 
ACUMEN , perfpicacia , agudeza, V, 
ACUMULADOR,, aenlàdor, cinbuftcro, V. 
A C U M U L A R , V. amontonar. 
ACUMULAR , achacar, V. A N. Ic acumulan lo que no 

ha hecho. 
A C U M U L A D O , part. paC 
A C U M U L A T I V O , va, adj. que acumula , atribuye, 

ó achaca algo, V. y el Efcudo de ¡a mas confiante 
f í , por el Señorío de Vizcaya. 

ACUñADOR., el que acuña moneda. Fr. Monnoyeur. 
Lat. Signator monttarttm, monetarius. It. Monetiere, 

AcuñADOE. DE MONEDA ANTIGUA. Fr. Monctairc. Lat. 
Mcnetarius. It, MoncticrC. 

ACUñAR MONEDA. Fr. Bittre , Motinoyer. Lat. 
Kummos cudere , / ¡¿«are , notare , figw infmlpere. It. 
Monettare. 

ACUiíADO, afi, part. paC Fr. Momyi. Lat. C u / u s , ^ -
natus , irifcuipttu. It. Afonettato, 

ACUií A R , amontonar, juntar , V. 
ACUÚAR , meter cuñas. Fr. Cogner. Lat. Tundere-, cu

neos adigere. It. Batiere. 
ACUñADO, part. paf. 
ACUNZADOR , el que pule una obra. Fr. Polifeiir. 

Lat. Poiitor. h . Che puli/ce , V . Oud. Dice. 
A C U O S O , íã, adj. que abunda en agua, ó pertene

ce á ella. Fr. Aqueux. Lat. Aquofits, a , m. It. Ac-
qmfo. En los ojos hai un humor llamado acuofo. 

A C U R R U C A R , V. Acorrucat. 
A C U R R U L L A R , en fas galeras bajar las velas, V. 
ACUSACION , i ã o de -actiiac. Fr. Ateufation. Lat. 

Aecufatw, It. Atttfa. 
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ACUSAR, voz forcníè^apifuíar, denunciar. 
ACUSAR FAtsAMENTE , V. Acnminar , mentir aculan

do, calumniar. 
ACUSAR, 1c toma también por confefar. V. Acufat 

iüs pecados, acufarlè. 
ACUSADO, part. paf. 
A C U S A T I V O , termino de Gramática , el cuarto ca

fo de los nombres que fe declinan. Fr. Accufatif. 
Lat. Accufandi cafus, mufati<vus. It. Accufativo. 

ACUSATORIO , ria, adj. que acula. Fr. Cbofe qui 
acmfe, Lat. Accufatorius, a ,um. 

ACU F A N G U L O , V. Oxigonio, termino de Jcome-
tría , dice fe de los triangulo? que tienen todos los 
ángulos agudos , ó de menos de noventa grados^ 
Ft. Acutangk, Lat. Acutangulus. It. Aaitargolo, 

ADAD,-ó ADOD. Lat. Adadut, nombre de una fai
fa Deidad de los Aliños. 

ADAFINA , ó ADEFINA-, giilfado que ufaban los 
Judios en Eípaña. Fr. Efpece de ragout, &c . Lat, 
Condiifícntum camium more judaico. 

ADAGUAR, lo milino que abreviar, V. 
ADAJIO, proverbio, ¡cntencia. Fr. Adage. Lat. Ada-

gium. It, Proverbio. 
ADAjlOS en la mulica. Fr. Lentturs, 
ADALA , en la marina, canal para que Vaya ai mar 

el agua que faca la bomba. Fr. Tuyau. Lat. Cana~ 
lis. líale. Adalí . 

ADALID , nombre que comunmente ft aplica al que 
capitanea una acción, yá lea para-acometer al ene
migo , yá para hacer botin, ó yá para gobernar al
guna empreíà buena,ómala; pero en fus principios fe 
dió eii Efpaña elle nombre á los que conducian á 
los Soldados en riempo de guerra ; y ponían las 
centinelas. Fr. Adalfde. Lat. DÍWÍ, duélor. \ i .Guida. 

A D A L O R , viento de Poniente, V. 
ADAMADILLO, dímin. de adamado, V. 
ADAMADURA, ADAMAMIENTO, Jo mifmo que 

afeílacion, afeminación, V. 
ADAMANTéA , voz de Mitolojia, ama de leche de 

Jupiter, y que mientras Opis, Madre de éílc , ha
cia que Saturno devórate una piedra , en lugar 
del N iño , le colgó en un atbol , metido en una 
celia, a fin de que no le iiallafcn en tierra, ni en 
agua 5 y para que no fe oyefe el llanto juntó una tro
pa de muchachos , proveyéndolos de pequeños bro
queles , y lanzas, que quebraban en ellos con mu-, 
cho ruido. Fr. Adam-intée. Lat. Adamantaea. 

ADAMARSE, hermolèarfe, afcniinarfe, rcmilgarfe, 
addgazarfe, V. 

ADAMADO , hermofo, y también, dcíícado, V . 
ADAMASCADO, da , adj. que fe dice de lo que pa

rece damaíco. Fr. D a m j f í , ei. Lat. Opus damajee» 
num fericum referens. 

ADAMICA , eípecic de tierra. Fr. Adamiqut. Lat,. 
Adámica. 

ADAMITA , nombre de la HiftorLiEclefiaflica, y Ca
nónica ; cierta Íefta antigua de herejes , que qui-
fieron inytar la delimdéz de Adan , diciendo que 
1c habia reltablcddo ia inocencia orijinal. Fr. Ada-
mitet. Lat. Adamitae: fu inventor fue Prodico, ÍÈ-
gun Teodoreto. Los Adamitas eran una rama de 
los Baiiíides, y Carpocracios ; cita herejía fe reno
vó á los principios del Siglo X V . por Picardo, que 
pafó de Flandes á Alemania , y pretendía volver 
al mundo la inocencia orijinal f que fegun predi
caba conliltia , en que las mujeres fiicran comunes, 
y en la ddhudèz , por lo cual iban deíñudos á las 
plazas públicas , Tiendo afi que los Antiguos, fe-

D i. gun 
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gun SanEpif-mio , ftilu fe dc!i;iii!;ibaii en fus jun
tas, tu Inyi.itcrra liai Adamitas que te ¡mit.in 
noche, y uowM IHJC divili eftc vcttb UtU-u : J u r a , 
perjura , feçrttum prockre no!:, l ambicn iui de ei
tos hcicjts cu Alemania , y íc juct.m de í'u ino
cencia, y do'-uA.'/!, deíc^handy i-j;. vdtidos, qui les 
ofrecen, y d:-¡c!:do t¡a- Adanes lit ftindadur. 

ADANISÁIO , iu miinio que Adamíia , 6 ieth de 
Adaniit.is. 

A D A P T A R , aconiod.ir una coià á orra. Fr. Adttpter. 
Lac. Acor>iiM¿2rc. Ir. AdMtire. En li Anjiiitcctura 
fe dice . iddj ' t i t i la obra un volado, un núradur, 
&c. y es teiiiiir.o común en muchas artes i dicele en 
el niifmo íLiuido adaptado , yart, paf. V. Apro
piar, acomodar 

A U A K , munlnv del ultimo mes, ó lunación del ano 
Hebreo; ios Judios lomaron cfle nombre de los Ba
bilonios. 

A D A R B A , mina de oro, V, Oud. Fr. Minterc d' or. 
Lat. Aitrifcdim. ic. M-niera ¿Coro. 

A D A R B A R , V. Adarvar , y U p . Vtg. Vtdi de San 
Ifidr. Can. 9. 

A D A R B E , elefpacio llano que hai en elmuro^jutv-
to à las almenas. Lac, Via plana in vértice muri. 

ADA ft 6 H , fe tema cambien por el muro , V . Oud. y 
Franciof. D i a . Ad^rbe > fcgim unos, es del Arabcj 
pero fegun otros, y parece mas natural, y claro, 
es del Uafcucncc, V. L a r r . Adarve. 

A D A R C E , V- Alhurreca-
A D A R C O N I O , V. Darico: Caballero, de pefos, 8fc. 

le llama Adarcán. 
A D A R G A , elpeciede eícudo,que fe ufaba artigua-

nicnce. I i .Targe ,ecú ,bow¡ ie? . L.it.Cetr.iiparma,c¡y-
pcuí , feutus. Ir. Tswga. Baíc. Aiarga , adarguía. 

ADARGAMA , íior de la harina. Lat. comumrente 
J i m i i a , Jimilagp ; pero & efio le correlpondc el Fran
ce's farine de froment , que es foío harina de 
trigo: Sejourn. le dá el Ft. F l e w de farine de fro^ 
ment. 

A D A R G A R , adargarle , cubrirfe con la adarga, &c. 
Jr. Se (ouvrir de fon bouelier. L&t. Parma fe ebte-
gere. h .Turarf i con targa. 

A D A R G A D O , part, paf. 
ADARGAT1S, ó ADERGATIS , ó ATERGATIS, 

ó A D A R J 1 T A , nombres de una falla Divinidad 
de los Sirios , que la hadan mujer del Dios Adad: 
algunos dicen que ella Deidad era Dagún. 

A D A R M E , Ja dedma íexta parte de una onza, 6 
U mirad de una dracma. Fr. L a moitié d' une drag-
tne. Lat. Drachmae dmidwm. Antiguamente íè de
cía en caftellano Adóreme. Franciof. le dá el It. 
Dramtna. 

A D A R M E N T O , antic, ganado vacuno, V . 
A D A R V A R , voz de poi.o uíb, dejar á uuo atónito, 

V. paünar , afombrar. 
A D A T A I S , ó ADATIS , efpecie de algodón , ó Mo-

felina,que viene de las Indias Orientales; Ja n:e-
jor es ¡a de Bengala: las Ordenanza* de los cinco Gre
mios Mayores de Madrid le Laman Adataides , en el 
plural. 

A D D A D , nombre que dan los Arabes i la raíz de 
una yerba nmi amarga , que fe halla en Numidia, 
y es tan venenoü, que treinta, ó cuarenta gotas 
defiiladasde ella, matan á un hombre eo una hora. 

A D D I C T O , entre los Romanos, deudor que no po
dia pagar, y era obligado á ícrvir, 

A D E A L A , en el comercio, aquello que fe dá ademas 
del precio , lo cual iüele fer de poca monta, y 
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i que en Francés llaman Babick , ó petite barde , ó 
gratification. Lar. Crepundia , appendix flatut i pretil , 
additanimtum , V. gr Jtiík'.'.don f añadidmi. 

ADECUACION , ado de igualar, y U miiinu igual
dad , y proporción, V. 

ADECUADAMENTE , adv. del todo, cabalmente, 
cuinplidanKT.ce. Fr. Egalcmtnt. Lar. Adaequ*. It. 
Parimente, cgualmcnte. 

ADECUAR , igualar, proporcionar, V. 
A D E C U A D O , part- paf. 
AULCUADO, cumplido, excelente, perfeito, V, 
ADEl-AGA, Dioladela gicioneiia , venerada en Si

cilia, por ios antiguos Jentücs. Fr. Adepbage ¡ OLTOS 
la llaman Adefajia, 

ADEFESIO, pl. ADEFESIOS, difparate, dislate , de-
(atino, V, 

HABLAR ADEFESIOS , difparatar, defarinar, V . 
A D E F I N A , V. Adatina. 
A D E H A L A , V. Adeala. 
A D E 1 A R , V. Dejar. 
ADEJ1JE, AD1JEJE ,y A D 1 J E J I , nombre Arabe, 

djLio' à la a niicladon del cilne , y á la brillante 
del milino cilhe. 

A D E L A N T A D A M E N T E , adv. V. Anticipadamente. 
A D E L A N T A D O , el que tiene la ocupaciondel Ade-

Janramiento, que viene i correiponder á la de Go
bernador , ó Prcfidente de Provincia. Lat. Promo-
tus , p r o v e ã u i : el Frar.ces que le dan es Prevot, 
Saillif, Goubtrneur , &c , 

ADEIANTAQO MAYOR DE CASTILLA, dignidad antigua 
en Efpafia , era Juez en la paz , y Capitán Jcneral 
en la Guerra , y en tiempo de los Godos era 
llamado Gardingo. Lac. Cafiellae fummus Fraetor% 
V. Salado, fbtatrttm honoris. 

ADELANTADO, da, adj. en la Agricultura, arboles, 
&c. le dice del fruto, ó plantas tempranas. Fr. 
Avancé^ Lat. Praccox. It. Primaticcia. 

A D E L A N T A M I E N T O , a£to de adelantar en hono
res , riqueza , &c. Fr. Avincement de fortune. Lar. 
Prometió , proveSiio, lt. Superioritd. 

ADSLANTAMIENTO, ocupación del Adelantado. Fr. Dig-
nité, Ò-c. Lat. Praefeéiura, Pra i f e í í i diftio. It. Dig~ 
nitá come di tíovematore. 

ADIIANTAMIENTO , en el comercio, V . Anticipación. 
A D E L A N T A R , en liacienda, &c. V. crecer, aumen

tar , enriquecer. 
AHELANTAR , en el comercia , es avanzar una paga, 

ó cantidad antes del tiempo , ó plazo curreipon-
diente. Fr. Aiiticiper. Lat. é It. Anticipare. 

ADELANTAR, en efpintu, &c. V . Aprovechar. 
A D E L A N T A R S E , V. Aventajarle. Fr. S w a n c e r . U t . 

Pratire , anteire ¡prargredi. It. Andar avanti. 
A D E L A N T A D O , part. paf. 
A D E L A N T E , prepof. de lugar. Fr. Outre , au de la , 

par-de U , plus-loin, plus-avant. Lat. Ultra, ¡tltcrius. lt. 
D i Id. I r adelante. Lat. Progredi, procederé, ¿rv. V . 
Adelantarle. 

E N A D E L A N T E , V. De oí mas en adelante. 
ADELFA , ó BALADRE , planta vulgar , que nace 

en lugares viciólos, y fus hojas, y flotes (òn vene
no mortífero para los animales. Fr. Laurier-rofc , ó 
rofagíne. Lat. Nerium, rododapbne, et. Ir. Rofa. A l 
gunos le Ijaman en caileUano Rofa d&tnafcena , y 
otros Oleandro. 

A D E L G A Z A D O R ) e l que adelgaza. Lat. Extematar. 
ADELGAZíVMlENTO, voz de poco ufo. Fr. C fic

tion de rendre delié. Lat. Tenuath. It, Eflenuaxdone, 
. 'ADELGAZAR, en la Arquitedtura, Catpinteria , y 

otras 
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otrAS artes , quitar alguna pacte , ó alguna pieza, 
fúLir , &c. que cftá gruciâ. FL-. Amem'j^r, Lat. Te-
miare , extenuare, tnimerc. k. Smimire. E l \ l.i míf-
m.i ílgniticaciun le dice adelgazado. Uno , y orro 
le etliendc á ioJ,is las colàs lyiic íè Jiiminuyen,ó ate-
mían ; La vfrdaJ adelgaza , y no quiebra , V, Dif-
niiiiLiir, atenuar, extenuar. 

ADELIñARiE, voz de poco ufo, V. alüíarfe. 
ADEMAN , jeito , ó movimiento, con que fe dá á 

entender alguna cola. Fr. GrJ}e,miiie. Lat. Gejlus, 
Jtgnum, Jignifiíitio. It. Gcjlu, Bale. AdemMa , Adte-
n:ana. Él ademan ¡leva iegiin lü derivación el que íe 
luga con las manos. 

ADEMAS , fuera de cílb, de efto, ó de cualquiera cofa 
que fe trata, tr. Outre , de pint, LuLPrat terea , 

fupir . It. Oltre ã ip iu , V. Demas, 
ÀDÉNOLOJIA, la parte de la Anatomía que trata 

de las glándulas, es voz Griega de ¿J-.. t . . i , glándu
la , y de A:ys(, difeurfo. 

ADENOS , algodón , que viene de Alepo. 
ADENSAR, V.cWKicnftr. 
A D E N T E L L A D A S , V . Dentellada. 
A D E N T E L L A R , en la Arquiteítura, es dejar las pie

dras, ó ladrillos, llamados dientes, para ajnlUr otros, 
y proíèguir la obra. Vi.Latfcr dei parres d' mente. 
Lat. í ' anc tan dvntatum rel'wquere. 

AOENTOI.I.AR , ío milino que morder, V. 
A D E N T E L L A D O , part. pal". 
A D E N T R O , V. Dentro : dicefe los adentros del co

raron , & c . por lo milino que interior, V . ^ la Vida 
de Santa Maria de la Cabeia , por el Padre Serrano, 
& e . 

ADEONA , nombre de una Díofa, á quien fe encomen-
daban cuando iban los Romanos Jcntilcs á alguna 
parte, ó viaje. Fr. Adeotic. Lat. Adeona. 

A D E P T O S , nombre de cienos Qnimicos, que penfa-
rou haber lialladu la piedra fiiolbfâl. Fr. Adepta. 
Lat. Aíleptus, ti. Viciie de Aíipifcor, hallar, conie-
gtiir. 

ADERAIMIN, ó ALDERAMIN, eftreüa fobre la cf-
pald.i izquierda de cefeo. Fr. Aderaimin. 

ADERÊNCIA , V. Adherencia. 
A D E R E Z A D U R A , aeterezamiento, V. Aderezo. 
A D E R E Z A R , lo niifino que componer , adornar, 

pulir , remendar , &C. Fr. Accoinmodcr , Accoufler^ 
preparer , orner ,partr , drejfer, redrejfer. Lat. Ap~ 
tare, reparare , reficere , ornare , eí/-e. It, Aeeommo-
dare, accomiart,parare. Bale. Adreztu. 

ADEREZAR ia comida , V. guiftr. 
ADEREZAR el arado, V . Aguzar. 
ADEREZAR el pelo, V. Peinar. 
ADEREZAR ios zapatos, &c. remendar, V. 
ADEREZAR una cala, repararla, V . 
ADEREZAR un cuarto, fala, Sec, V . componer , ador

nar , limpiar. 
A D E R E Z A D O , part. paf. 
A D E R E Z O , en el adorno , y compoíicion de una 

fenora le enriende por lo común , collar , manillas, 
joyas, pendientes, &c. Fr. Ornement. Lac, Ornatus, 
ornamentum. It. Ornamento. Bale. Aderafquiiia. 

ADEREZO de cafa. Fr. Ameubkment. Lat. Supcllex. It. 
Mobile, V. Menaje. 

ADEREZO de comida , güilo. Fr. Ajfatfonement. Lat. 
Conditio, eondimentum , conditum. It. Condimento. 

ADEREZO de edificio, V . Reparo. 
ADEREZO de mela, Icrvicio , bajilla, V. 
ADEREZO de caballo , V . Ameles. 
A D E R R A , en Acagon pirita de junco. Lar. PalmuU 
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exjunrti. También Jo toman }X)r la celta , ó ca-
naitillo hecho de lamilma materia. 

ADESENARIOS , ciertos herejes que creían que 
Jeiu-Chriilo eftaba en la EucarilHa , pero de un 
modo nini diveríb del que cnléfu el dogma. Fr. 
Adijfenairet, Lat. Adejfenarii. Lriios de ellos herejes, 
que eran de cuatro cipecics , le llaiiuron Empana
dos , porque decían que Críílo eílaba en la liibltan-
c¡a del pan. Adefenttrio, (ê tomó del Lar. Aiejfe, de 
adfum, yo efioi aquiprefente, que era d dogma que 
confèlàb.in, aunque crraUiu cf modo. 

A DESHORA , imempellivamcnrc, V . 
ADESTRADOR, el que enfeña, y guia. Fr. Condue-

teur , guide. Lat. Inftrutfor t duílor , Magifter. Ir. 
Che guida. 

A D E S T R A R , inftruir, enfeñar, guiar, domar, V. 
A D E S T R A D O , pan. pai; 
ADEUDAR lü cala, &c. adeudarfe, empcúan e, con-

traher deudas. Fr. S' endetter. Lat. Aere aliem obf-
tringi. Ir. Impegnarjs. 

ADEUDADO, purr. paC 
ADEVINACION , adevinanza, adevinar , adevino, 

antic. V . Adivinación, &c, 
ADHATODA , nogal de Malabar, las hojas eftan 

opuelias unas á otras, el cáliz de la flor es oblon
go , y d'-' ibl.i una pieza. 

ADHERECER , V. Adherir. 
ADHERENCIA, termino de Fílofofia, difpoficion de 

dos cLier|Xis que eíián juntos, ya fea purque fus 
partes le hallan contiguas, ó yá porque ellén mez
cladas unas con otras, ó fea porque ié vein Ibla-
mentc comprimidas por razón de los cuerpos ex
teriores , que las tocan. Fr. Adherence. Lar. Adbae-

fia , ecpulalio. It. Adermento. 
AoHhRENCiA , fe dice también por la union á algu

na lêÉte , partido, fix. Fr. Adbererue. Lar. Aduae-
fio. It. Aderimento. 

ADHERENCIA , fe dice afimilmo en laMedícína, y Ana
tomía, adherencia de la piel de los pulmonesj los 
pulmones tienen algunas veces adherencia á la pleu
ra, y al diafragma, por medio de ligamentos fibro-
fos: la caufa de ella adherencia trabaja no poco à 
los Anatómicos. 

TENER ADHERENCIAS, tener parentefeos,amigos, fix. 
V. 

A D H E R E N T E , lo que eiti junto, condguo, &c. Fr. 
Adberent. Lat. Adliaerent, inbaercni. le. Giunto , le
gato, vicitto, cont-'guo. 

AOHERENTE , cí que ligue un mifmo partido , tiene el 
milino parecer , interefes , &c. Fr. Adherent. Lat. 
Studiofui. It. Aderen te, fe ttatore. 

ADHERENTES, lo miíitto que adminículoj, V. 
A D H E R I R , á aígun parecer , lèmenda , voto , &c. 

abrazarle, fcguirle. Fr. Adherer : en lo dogmático, 
y en las demás cofas s'attachcr, approuver, Lat. Ad~ 
bacrere. It. Ttnerfi Ínfleme. 

A D H E R I D O , part.pal; 
ADHESION , el acto de adherir. Fr. Adbtfion. Lat. 

Adbarjio, Ir. Legamento, adejime. 
ADHESION , V. Adlicrer.da. 
A D I A D O , DIA ADIADO, V. Diado. 
AD1AFERO, llama M. Boiie á una efpccíc de cfpi-

ritu , que por medio de ia dcííllacion le laca del tár
taro , y de algunos vejetabíes. Fr. Adiapüore. Lat. 
Miapborus. 

AD1AFOR1SMO, fc£ta de los Adiaforiílas, V . Dan-
Ic el Lat. Adiapborifmus. 

ADIAFORISTAS, eipede de herejes , que también 
1c 
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fe llamaban los Indiferentes, que es lo que quiere 
decir Adtaforijiâi. Fr. Aâiãpbarijie, Lat. AiiapborijU, 
&A Gricgu àímf^ít , inditerentc. 

AHIAFORISTAS, llanuron también i los Luteranos Mo
derados, que adnúijn las ceremonias de la Igidid, 
y jurifdiccion Ejiílcopal , lo cua! negaban los L u -
teranos Rijidos, ó A-itiadiaforiJiai, V. Condénalos 
el Conc. 'TnA.fcf. 7. canon 4. 

ADH1L , cítrelia de iexta magnitud en el ropaje de 
Aniromtda, V. S w t r k n , Dice. 

ADIBA, perro, V. Nari. 
ADIBA , enfermedad que dá á las beíUas, y equivale 

á la efquinenda : de modo que fe hinchan algunas 
glándulas, y man , íi no fe acude con pronto re
medio. Fi*. Avives. Lar. Vivuhe. It. Vívale. 

A D I B E , ó fegun oíros Adiba, V . Nari. 
ADICION , acción de añadir , ó aumentar alguna 

cofa. Fr. Adáition.'Lz.i. Adjcftio. It. Addizione. 
ADICIÓN , la co!à añadida , que lirve para amplificar 

otra. Fr. Addition.. hít.Addiíamenta»i,a<ce/io. lt,Ad~ 
dizionc. 

AoicroN, en la Aritmética, V.Suma. 
ADICIONAR , alimentar, añadir, V . 
A D I C I O N A D O , pan. pal". 
A D I E S T R A D A , en el blafon, V. íimeflrada. 
ADIESTRADAS , en el blafon , fe dice de las pie

zas , á cuya dieíira fe ponen otras, como un palo, 

S|ue no tuviera lino im Leon iõbrc fu flanco dieftro, 
é diria adieilrado, refpeítodel Leon. Avi l . m f . í x . 

Adcxtri.\j3X.H-tl)C-ni ad dexteram. 
AD1MAIN, animal que fe halla en los defiertos de 

la Livia; es tan grande como una ternera 5 pareci
do al carnero ; la lana corta, y mui fina; las orejas 
largas , y caVdas : la hembra íbla tiene cuernos, y 
facan de elle animal en aquellas partes leche, y que-
ÍÒ en abundancia: es tan manió que le montan ¡os 
muchachos, y ios lleva i cucílas una legua. 

ADINKRARSH , ciiiiquecer , adquirir mucho dine
ro, V . 

ADINERADO , el que tiene mucho dinero. Fr. A r -
genteiíx. Lat. Pecunwfus. It. Damrofo. 

ADINTELADO , en la Arquitcâura , V. Arco. 
ADIPSOS, palma de Ejipto , en Griego A "¿Y v̂ oe, fu 

fruto es de buen olot; y íi fe coje antes de madu
rar , mitiga la fed. 

ADIRE , eipecie de perro de Berbería , V. t i Dice, 
de Trev, aunque parece fer lo milmoque el Adive. 

ADITAMENTO, V. nota , adición, y aíndidura. 
A D I V A , V. Adiba. 
ADIVINACION, predicción, vaticinio, V. Fr. Pre-

d i í l i o n , dmimtion. Lat. Divinatio , pracdi í í io , va-
ticin,itio. It. Indovintzione. En Palacio eta cofttimbre 
antigua Jo que llamaban adi-viiucion , dando una 
joya á quien adivinaba , V. Mendoza, Fiejias de 
Arinjuéz. 

ADIVINADOR, V. Adivino. 
ADIVINAR , predecir, pronoftlcar lo que ha de fu-

ceder. Fr. Devincr. Lat. Divinare. Ir. Indo-vinare, 
ADIVINAR , íè toma también por defeubrir una co

fa oculta, ó adatar la enredada, y obfeuta. Fr. Dc-
vincr. Lat. Dctegere, indagare, explicare. It. Indovt-
narc. Adivinar un enigma, el penfamiento , &e. 

ADIVINADO, part, pall 
A D I V I N O , el que adivina , acierta, ó predice algu

na cofa oculta , ó futura, Fr. Devin. Lat. Hariolus, 
vates. It. Indovim. 

ADIVINO , por las aves. Fr. Augure. Lat, Augur , uris. 
Ir. Augure. 

ADIVISO, por las entrañas de los animales , que fe 
ofivcian en ios licriluios. Fr. Devin. Lat. Harufpex, 
vei amfpex. It, Indavino. 

A D J E T I V A C I O N , apropiación de unos nombres 
con otros. í:r,Fafon d'approprier ¡es tcrmcs.Làt. Ora
tion is concordantia. 

AD [ET1VAR A S I , V. concotdar. Fr. Aaorde,- une 
chsfe avec une autre. Lit . Concordare , verbi i.íflrue-
re. It. Congiugnere i nomi fujlantivi congl ¡ ¿dic i t iv i . 

A D J E T I V A D O , part. paf. 
A D J E T I V O , nombre que trahe algún fublEai:tí\To 

cor.ligo tácito, ó exprcib. Fr. Adje£l;f. L it. Adjeéti-
vurn nomen. It. Adkttivo, 

ADJUDICACION , ado de adjudicar. Fr. Adjudica
tion. Lat. Adjuduatio, It. Aggiudicazzdone. 

ADJUDICAR , apropiar , o dar i alguno éíla , ó la 
01ra cola , hacienda, &c. Fr. Adjuger. Lat. Adjudi
care, addicere. It. Attribuire, 

A D J U D I C A R S E , apropiarfe, V. 
A D J U D I C A D O , part. paf. . 
A D J U N T O , unido, conjunto. Fr.jV«í. L a z . J u n ã m , 

coiijunéiiis. It. Aggiunto; que lea el papel aa,ur.io. 
ADJURJVDO, en el blafon , fe dice de Ja abettura 

del Jefe de cualquiera cfpede que tea, redonda, cua
drada, &c. tocando con ella al extremo del elcudo; y 
lo miíiiio fe dice de las ventanas de una cala, tor
re , &c. Efle termino fe toma del Frances j o u r , dia, 
ó luz, por la que entra por citas aberturas ; y ii 
fe viere por ellas diltmtamente el campo , ó fas fi
guras , que efián debajo , íè dice adjurado abier
to. Los Macles, Rujiros, y Rofctai de las elpuclas, 
aunque tengan abertura, no fe dicen adjurados. Avi l . 

ADMINICULAR , anticuado , ayudar, V. 
ADMINICULO , termino de Juriiprudcncia , Jo que 

comienza , ó fortifica una prueba. Fr. Adi/iinicu/e. 
Lat. Adrninuulum. tt. Appoggio. Los Anticuarios lla
man Adminículos á los adornos con que lè reprc-
fenta Juno en las Medallas : los Medicos liaman ali-
milmo adminiculo á todo lo que puede ayudar al 
buen éxiro de algún remedio, V. Ayuda, (ocorro. 

ADMINISTRACION , gobierno de aigunos bienes, 
&c. Fr. AdmmJlration.Li.i . Adminijirath. It. Ammi-
n'ftrazione. 

ADMINISTRADOR , el que adminiüra , 6 gobier
na los bienes, ó rentas de alguno. Fr.Admiif/Jrjicur. 
Lat. Adminiftrator, curator, it. Ainmimjirstore. L'n 
padte es lejitimo adimnifttador de los bienes de 
fus hijos: dicefe aíimifmo AdminiJlrAdor de un Con
vento , Hofpital, &c. 

ADMINISTRAR, gobernar los bienes de alguno, fer 
lil adm in ¡lirado t. Fr. Admini/irer. Lat. Adminijhare. 
It. Amminiflrare, V . Gobernar. 

ADMINISTRAR JUSTICIA, hacerla , juzgar con rcílitud. 
Fr. Adm 'mijlrer, rerudre jufiiee. Lat. j u s dicere. It. 
Amminijlrare. 

ADMINISTRAR LOS SACRAMENTOS , darlos. Fr. Adminif-
trer. Lat. Adminiftrare Sacramenta. It. Amniniftrat'c. 

ADMINISTRADO, patt. paf. 
ADMIRABLE , llaman á una cfpede de melocotón. 

Fr. Admirable. Lat. Malum perjicum admirabsle dic
tum. 

ADMIRABLE ENCENDIDO, otra cípede de melocotón, 
Fr. Admiroble-imne. Lat. Admirobile flavum. 

ADMIRABLE , todo lo que es digno de admiration, que 
no (è puede comprehender. Fr. Admirable. Lat. Á d -
mirabilis , mir:.fi;us, mirandus. It. Ammirabile. Nada 
liai entre los hombret mas admirable que la virtud, 
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ADMIRACION , termino de gramática, es una pun

tuación que íe nota ail! y manifiefla ei aíh) de ad-
miraríc, ó lo que (c debe admirar. Fr. Admiratif. 
Lac. P m í l u m , vel nota adrmrdthnii. Ir. Ammira-
t ivo: también fe dice tono de admiración, &c. 

ADMIRACIÓN, movimiento , paficn del alma, acción 
con que íe mira una cofa, excelente , hermofa, &c. 
con una efpecic de afonibro. Fr. Admiratim. Lat. 
AJmiratio. ít. Ammirazione, V. Maravülar. 

ADMIRADOR , el que admira. Lat. Admirator. It. 
Ammirante. 

ADA5IRAR , cantar admiración á alguno. Fr. Caufer 
de ladmiration. Lat. In admirationcm rapere , V- Rai
mar , maravillar, íorprender. 

ADMIRARLE , alombraric. Fr. Setomtr. Lar. Obf-
tuptjitri , Jlupérc , Jlupore ajfici , objlupefcere. Ic. 
Stupirt , JupcfitrJÍ. 

A D M I R A D O , part. paf. 
A D M I R A T I V O , el que fe admira con facilidad. Fr. 

Adtmmiair. Lat. Admirater. Ir. Ammrativo. 
ADMISIBLE, en lo íbrenfe, fe dice di' una demanda, 

piucba, teíUiiuniio , &c. Fr. Adrfiiftbk. Lat. Pro-
b.iOilis, kgitimui. It. Acccttsbi'íe. En el comercio fe 
dice también de una letra , jenero , &c. 

ADMISION, en los Tribunales, y comercio, la acción 
de admitir una demanda, letra, &c, Fr. Adf/iifston, 
Lat. Admifsio. It. Ricrvimento. 

A D M I T I R , V . Aceptar, recibir. 
ADMITIR A ALGUNO EN UN CLAUSTRO DE DOCTORES, 

aíbciarle en el grado , agregarle á una Univer-
M z d , ó Congregación. Fr. Coopter, Lat. Cooptare, 
It. Eleggere. 

ADMITIDO , pan. paf. 
ADMONICION , V. Amoneílacion, y avifo. Fr. Ad-

monltiott. Lat. Monitum , admonitio. Ir. Amimni-
ziane, 

ADMONITAR , V. Amoncílar, correjir. 
ADMONITOR , V. Amoncílar. Fr. Direfteur. Lat. 

Mo7iiti?r , admonitor, \\.Amn¡onit¿rt, V. Stjourn. Dice. 
ADNATA , runka de los ojos, inmediata a la retina. 

Lat. Adnata, oattis tunica. 
A D O í lo iiülmo que donde , ó adonde ? V. 
ADOCAFv, componer, reparar, aderezar , remendat. 

Fr. Accommodtr , raccoMmder , reparer , repetajfcr, 
rapieccr. Lat. Compencrc , concinmrt. It. Acconciar, 
a j inare racconci.irc. líale. Adob.ttu, obatu. 

ADOBAR tA -ntiiRA , cuartar, ararla cuarta vez, V . 
d £fp. t. 4. 

ADOBAR, ecliar en adobo la carne, &c. Fr. Ajfaifon-
net-. Lat. Parare, condíre , condimento imbui. 

ADOBAR las pieles, V. Curtir. 
ADOBADO , part, paf: de adobar. 
ADOÇADO. Fr. Petit f J * \ Lat. Coitiimntum. 
ADOliE , ladrillo fin cocer con paja , yerba , &c. ó 

fin cfta compoiieion. Fr. Efpccc de brique. Lat. Later 
igtie non coílta , littnm aceratum. It. Mattone crudo. 

A D O B I O , antic. V. Adobo. 
ADOIiO , compoiieion liedla de C¿\ , vinagre, yer

bas finas, &c. para dar iãbor , y conlcrvar algunas 
elpccics de manjares. Fr. Saumure faite avec de fei, 
&{ . Lat. Condimentutn. It. Accomimc. 

ADOBO , mano de gato , aíèitc , compoiieion afec
tada, V. 

ADOBO , antigua.tiente lo niífmo que tratado íècreto, 
fraudulencia, V. 

A D O C E N A R , poner por decenas, vender , &c. afi. 
Fr. Vendré , compter, &c .par doazaine. Lat. ¡nfaj~ 
t t iubs , ¿fe . redigen. 
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ADOCENAR , defpreciar, tener en poco, V. 
ADOCENAR , igualar, confundir una cota con otra, V. 

No fe dcb&i adocer;ar los buenos coi: los m-iios. 
ADOCENADO , part. paf. 
ADOD , nombre que daban los Fenicios al Rei de 

los Diofes. 
ADOLECER. , termino de Medicina , eflár, ó caer 

malo. Fr. Etre , o» devenir maiade. Lat. Aparata
re. It. Ammalirji. 

ADOLESCENCIA , la ñor de la juventud, edad, que 
fe íigue á la intancia , y que le eitiende de 14. i 
15. años, Fr. Advleftence. Lat. Aiokfcentia. It. Ado-
kftenzjt. La Adohjcema fe marchita ran breve co
mo la flor. Dicefe también adolefeencia dei mundo 
en clíilo mui elevado: la Juftida, y Ja Virtud rei
naban en la adolefeencia del mundo. 

A D O L E S C E N T E , ei que le halla en efta edad de 14. 
¿ 2 5 . anos; no obftante es voz aígo afeitada. Ellas 
voces vienen de Adolefco, que íignitica Crecer. Otros 
dicen en cafteliano Adolecetjcia\ &c . V. L a r r . Dice. 

D O L O , ó ADOLO? Jomifmo que donde.adondci'V. 
ADONAI , uno de los nombres que daban los He

breos a Dios , y quiere decir, mi Señor ; y aun
que en el Idioma Hebreo es plural, fe toma como 
otros muchos nombres, é idiomas en fmgular. 

A DONDE , adv. que comunmente fe ufa para pre
guntar, v.g. adonde vas? adonde citamosf Fr. 0¿t, 
Lat. Ubi , t é t n i m , quo , quonàm. It. Dove. 

ADONDE QUIERA. Lat. Q w l i b H , qmyià . It. Verfo 
qual luôgo tu vuoí. 

ADONDE AQUEL ESTÍ, Fr. Lá} & ce lien ¡4. Lat. lilite, 
ubi Ule efi. It. Aquel luogo. \ 

ADONEA , nombre de una Divinidad pagara , que 
prefidia en los viajes como Alcona. Fr.y Lit.Adonca. 
Adoneo, llamaban los Arabes al Sol, y le adoraban, 
y ofrecían incienlõ debajo de cite nombre. E l nüí-
mo nombre Je dieron á Baco. 

ADONIAS, fieílas inftkuidas en honor de Adonis, 
y en que Jas mujeres imitaban el llanto de Venus 
por la muerte de Adonis ¡ y luego í¿ regocijaban 
con el rclüdtado , cantando fus alabanzas : otros 
dan diverfa explicación , V . el Dice, de Trev. Fr. 
Adonies , ó Adonniems. Lat. Adonia. 

ADONICIDA , llaman poeticamente á Marte , como 
i matador de Adonis. Lat. Adonis occifor. 

ADONICO, tcriiiino de Pocíia , veríó coinpucíto de 
dos pies, uno daítilo , y otro efpondeo , y es el 
cuarto verlo de cada ciirofa en las odas laricas, 
aunque fe hallan algunas que 110 le tienen. El nom
bre fe le dá por fu Auror. Fr. Adonien. Lir.Adoniaif. 

ADONIS, joven de rara belleza , amado de Venus, 
y nacido del inceflu de Cíniras, Rei de Chipre, y 
de Mírrba fu hija. Fr. y Lat. Adonis. 

FLOR DE ADONIS, V.Anemona. 
ADONIS , una danza que ulában los Griegos, y en 

que un Comediante , y tina Comediama imitaban i 
Adonis. 

AROMS , pez, V. Exoceto. 
ADOñO , voz que ufan en muchas pattes , por lo 

milmo que nacido en el nuíino año. 
ADOPCION, acción de adoptar. Fr. Adoption. Lar. 

Adoptio. Ir. Adozione , adottjz.ione. 
A D O P T A R , tomar á un eitraño para introducirle 

cu in fãmilia , reccnixerle por hijo, y deltinarlc a' 
la liicefion. Fr. Adopter. Lat. Adoptare. It. Adot ture. 

ADOPTAR, iignirica también tomar, ó tener por pro
pios los peniámiemos, ú obras ajenas. Lat. Vindica
re , adfc i j i ere . l imbiçn fignifica aprobar ei parecer de 
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;\!gi)iio .intigiumcr.tc iigiiiikaba injeiir, V . 

A D O P T A D O , part. yuf. 
A D O P T I V O , ei que Iclia adoptado. f i .AJopi i / , ive . 

L.ic. Aioptivus. It. Adottfao. 
ADOPTIVO , poítizo , ajeno, V. 
ADOQUIN , nombre que d.in los cnlofadorcs a una 

luià , ó bafa puclta al cevés. 
A U O K , runio que ¡i.ii 011 algunas partes para llevar 

d agua á ib liavdad por tal deU'nninado tiempo. 
Fr. Droit dtf c í a , de rigolet. Lat. Rtgare ad boros, 
Efp . t. y. 

A D O R A B L E , que fe puede adorar» digno de adorar
le. Fr. Adorable. Lat. Adorandus. It. Adorando , ado-
rabfle. 

A D O R A C I O N , veneración , afto con que fe rinde 
c! mayor relpeto, reverencia , y houir, ya fea por 
medio de una poilnra humilde , ó yá por otros 
actos de profunda fumifion, Fr. Adcration. Lat. 
Adoratio. It. Adorazicne , V. Latría. 

ADORADOR. Fr. Adoratmr. Lat. Cultor , venera-
tor. It. Adoratore. 

ADORADOR DE PAN , V. Attolatro. 
A D O R A R . Fr. Aàorcr. Lat. Adorare. It. M o r a r e , V . 

Adoración. 
A D O R A D O , part. paf. 
A D O R A T O R I O , lugar en que fe adora, V. Templo, 

Ermita , Capilla': en la Niteya-Efpaña llamaron afi 
á los Templos de los Idolos. 

A D O R M E C E D O R , lo que caufa fueño , ó adorme-
cimictito. Fr. Afmpijfant. Lat. Soporiftt ^omnifir, 
foporis conciliator. It. Addormentatore. 

ADORMECER , conciliar á alguno el lucño. Fr. E n -
dormir. Lat. Sopire, foporare. It. Addormcntarc -. En 
términos deCiruJia es quitar el lénumienro de al
gún miembro para que 1c lienta menos el dolor 
cuando iè v i i hacer alguna operación violenta. 
Fr. Endormir. 'Lzi.Torpora/i affirre. li.Addormentarc, 

ADORMECERLE. Fr. S'afoupir. Lat. Obdormifcsre. 
It, AJfonnare. En las númias íignificiones íe dice 
adormecido, part. pal". 

'ADORMECIMIENTO, diminución de fentimiento, 
ó de movimiento en ei animal. Fr. Affoupijfement. 
Lat. Sopor. It. Sopare. En la moral le Oice adorme
cimiento en Jas culpas, paflones, &:c. 

ADORMIDERA , planta, y flor, útiles en la Medi
cina. Fr. Pavot. Lit . Papaver. It. Papavero. Efp. 
t. j . Las eípecies de adormideras fon muchas , y 
entre ellas ungular en la hermoiiira , y viveza de 
un color encarnado, ia Adormidera Real. 

ADORMIDERA SILVESTRE , planta, y flor. Fr. Coqucli-
cot, ó Coquelicot. Lit. Erraticum papaver. It. Papa-
vero fatvtttko. Efp, t. 3. Hat ñores dobles , y len-
cillas en efta efpecic. 

A D O R M I R , lo milmo que adormecer ,-V. 
A D O R N A R , hermoíbar alguna cofa, ponerla eílc, 

ó el otro adorno. Fr. Orner. Lat. Ornare , illujira-
re , perpolíre. It. Ornare , parare. 

ADORNAR el alma, una faja, veíUdo, &c. Yi.Orner. Lat. 
Decorare. It. Ornare. 

ADORNAR un difeurfo. Fr.Oram Jjxt.Exormrt, iüuftra-
rc. Ir. Ornare. En las inifmas lignificaciones íe dice 
Adornado, adortiador, & c . V. Hermpíèar, decorar, 
exornar, ptdir. 

A D O R N O , fe i fama todo aquelío que firve para el 
ornato , gracia, y apariencia de una cola. Fr. O -
n e m n t , ctnbcilijj'ement. Lat. Ornatut, ornaynentim. 
It. Ornamento. 

ADORNO , en la elcopeta , pieza en que fe gravan las 
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armas , y en que cae el pnigar del que difpara. 
Fr. Piece de paute. Apenas hai objeto en la natura'eza 
que no lirva para el adorno , y afeo del hombre, 
las telas, las flores , las plumas de las aves, ias pic-
¡es de los animales , tas cortezas de las plantas, y 
aun los gufanos niilinos. Para contar, y decir los 
nombres de lólos los adornos de las léñoras muje
res lê neceíitaba un catalogo mui Lugo , redecillas, 
tocas, tocados, cofias, elcofictai, Dores, plumas, 
piochas, broquclülos , rodelas , cnlaladiilas, zar
cillos, pendienres, arracadas, gargantillas) devo
tas , efeiavitudes , collares, cadenas de oro , ma
nillas , brazalcres , pulieras , ajorcas ; ello es los 
circuíitos de oro, ó plata para las muñecas, ó gar
ganta dei pie , alamares , martas, y toda efpecic 
de pieles , velos , veletes, puntas , recamados, 
guarniciones, apretadores , lunares, argollas, pale
tinas , almalafas, 6 batas moriscas , ¡íerraduras, 
fallas,capuchas, mantillas , capotillos > almenillas, 
manteletas, dengues , cotillas , corlees , manteos 
de vuelta , &c. Los hombres fe puede decir que 
no ulan menos adorno, y que van declinando de 
fu fexo. Al adorno con que las leñoras procuran 
realzar lü licrmolhra , como peinado , joyas, ma
nillas , brazaletes , y aderezos, fe le da en particu
lar ei Francés Afjiquets. Lat. Mundut tmlicbrit. It. 
Ornamcnti da Donna, v e z z i , & ç . 

ADORNO DE LA CASA , cfttados , tarimas, alfombras, 
alfombras afelpadas, turcas, rodapiés, rapices, al
mohadas, alcatifes, y toda efpecic de tapetes , ta-
huretes , tillas, efcaííos, mefas de taracea, repilas, 
arañas, cornucopias, eferitorios, papeleras, cipe-
jos , tibores, cuadros , cílatuas, camas de campo, 
camas de galera, camas de viento, camas colgadas; 
manteles, lervilletas, de grano, de gulánillo, &c. 

ADORNO DE CABAUOS : Los caballos le adornan á la 
biida , á la efeadiota, i la jineta , con gualdrapa, 
con cftribos , trenza de las crines, jiquima , ireno, 
caparazón , jaez , iüla con fu fiifla , y cubierta, 
freno con iii bocado , y cabezadas, eltriberas , cf-
puelas inoriícas, de pico de gorrión , cinchas, ga-
marra, mulèróla , p.uaiiicntos, ó cubiertas , &c. 
V. Silla. 

ADQUIRIDLE , que ¡e puede adquirir. Diníe el 
Lat. Acqiíiribilis , camparabilis. 

A D Q y i í U R , termino de Juri (prudencia , alcanzar el 
derecho , y titulo di-" algunos bienes, ó hacienda. 
Fr. Acquerir. Lat. Acquirere , confequi, comparare. 
It. Acquiftare. Puédele adquirir por venta , donati
vo , herencia , inüultria , &c. 

ADQUIRIDO, ADQUIRIDA , ADQUISITO , ta, 
pan. pal". 

ADQUISICION , compra, ó acción, con que fe ad
quiere alguna cofa. Fr. Achat, acquíjition. Lat. Emp-
tio , adeptio , comparatio. It. Acquiflo. 

ADQUISICIÓN, la cofa adquirida. Yi.Acquet. h i t . Res par
ta , acquijita. Ir. Beni acquifiati , V. Adquiiir, 

ADR ACNE , una clpecic de árbol de mediana mag
nitud, que le halla en Candia; la corteza es blan
ca , la madera mui dura , y ¡a flor , y fruta pare
cida á la del Madroño. Fr. Adracbnc. 

A D R A G A N T O , efpede de goma, que fe faca det 
árbol , á que llaman los Griegos Tragacanto ; los 
Perlas Kbar-moghilait , y los Arabes Curad. Fr. 
Gomne d'adragan. Lat. Adragantum gummi • otros 
dicen AJ-ragante , V, Mat. Art . de Repoft. c. 29 . 

A D R A M E L t C H , Dios fallo de los üefarraimitas, 
Pueblo enviado á la Tierra Santa por los Reyes de 

Aii-



A D R 
Afina, en lugar de los Ifraelitas , defpaes que Sal-
manafár deftruyó el Rdno de Ifnél. Los adorado
res de Adramelech quemaban los hijos en íü ho
nor , Jo cual di motivo á algunos para que le ten
gan por lo milmo que Moloeb. 

A D R A M O , un Dios fàlíb de Sicilia, venerado en to
da la Isla, aunque foío la Ciudad de fu nombre le 
eftaba confagrada. Fr. Adrame: otros eicriben Adra-
no. Lat. Adranm, V. Plutarco, in Paralhí is . 

ADB-AST1A , una lalfa divinidad , llamada por otro 
nombre Nemef ía , hija de Jupiter , y de la nece-
fidad i ó fegiin Hefiodo , de la nothe ; y Paufa-
nLis dice que del Oceano , y de la noche : íü 
ocupación era vengar ios delitos i y para efo la 
colocaban ios Sacerdotes de Ejipto fobre la Lunaj 
de modo , que nada fe ie ocultaba. Fr. Mraf iéc . 
Lat. Adrafiia. 

ADRASTIA , le llamaba también una de las Ninfas que 
críaion á Jupiter en laCucba Diítea, ó de Creta. 

ADR£DE, de propofito, apolla, áfabiendas. Fr. 
f r i i , ã dcjfein. Lat. Confultò, datk ogerá, nominatim, 
ít. Appojia. 

ADRELO , lo mifmo que memorial, V. 
A D R E Z A R , lo milino que aderezar, V. 
ADRIANES , callos en los pies, V. y Oud. & c . 
ADRIAN 1ST A S , nombre de unos íedarios, de que 

habia dos efpccies ; los primeros feguian á los dií-
cipulos, y errores de Simon Mago: los otros eran 
fedarios de Adriano Hamftedio Anabatifta del Si
glo XVt, que enfeñó también errores pari:cuíares. 

A D R I Z A R en la Marina. Adrizar la Nave;, fe dice 
cuando eílando cfta de quilla, fe vá enderezando. 

A D R O L L A , V . Hadrolla. 
ADRU1ÍADO , antic, eftropeado, V. 
ADRUMENTÍtsOS, ciertos Monjes,que negaron la 

• libertad , eniendiendo mal la Epiítola ad Sixtum 
de San Aguílln, lo cual labido por el Santo, Íes 
declaró el lentido , y concedieron jo que negaban, 
fin contumacia alguna. 

ADSTIUNJLB., V. AíMnjir. 
A D U A N A , lugar, ó cafa en que fe pagan los dere-

chos de las mercancias , &c. Fr. Dovane. Lat. Por-
torium. Ir. Doana. 

ADUANERO , el que rejiftra las mercaderías , y ha
ce pagar los implícitos. Fr. Dovanier. Lat. Pabliea-
nus , portorii pracfeíiuj. It. Doganiere. 

A D U A R , lo milino que tienda, ó choza vagante ; y 
también íe toma por un numero determinado de 
ellas, por ejemplo todas las que componen un lu
gar amovible , como los fuelen tener los Arabes, 
y Ejipcios. Fr. Hamvau, Lat. Viculus. It. Cafale. V . 
Oud. Antonin , &c . y las voces , cabana , y choza. 

ADUCA , ó ANAFAYA , droga que firve para el 
mal gálico, V . el Arancel de Rentas, y Diezmos. 

A D U C A , ó A D U C A R , tela de feda antigua , y co
lor determinado de ella, V . Las Ordenanzas de ¡OÍ 
cinco Gremios Mayores de Madrid. 

A D U C C I O N en ¡a Anatomia, V. Aduftores. 
A D U C H O , lo milino que ducho. 
ADUCHO , antic. Io milino que trahído , aducido, V . 
A D U C I R , anticuado, lo milino que rraher , ¡levar, V . 
A D U C T O R E S , en la Anatomia ciertos mufeulos, que 

íirven para conducir efte miembro, ó el otro acia 
dentro , por ejemplo el mufculo , que vuelve ios 
ojos acia la nariz: y de aqiü dicen aducción i la 
acción, ó movimiento de volver los dedos ácia el 
pulgar. 

A D U F E , una efpede de tamboril. Fr. Tabourirt. Lat. 
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Tympanum. It, Cembalo. De aquí fe dice Adufero 
por el que hace, ó vende eíle inílrumento. Fr. T a -
bwtrineur. Lat. Tympamrum f a í l o r , ¿f-e. y por el que 
le toca Fr. Tabourineur. Lat.Tympanotriba. It, Colai 
che fuona, ó vende cembali. Algunos dicen que era una 
efpecie de pandero, V. Ou¡t. Franciof, &c. Dice. 

ADUJAS , en la marina , las ondas , ó vueltas que 
tiene el cabo cuando fe aduja, ó recoje. 

ADUJAR un cabo , recojerle en sí, envolviéndole. Fr. 
Rover une manceuvre. Lat. In orbem -volvere , cir~ 
cutnvohere ; adujarle de la izquierda à la deresha. 
Fr. Rover á tour; y de la derecha á la izquierda, 
rover á contre. Adujar aquel cabo. Fr. Rover ma-
meuvres , mandato que le dá para recojer el cabo 
que ha de fervír deipues: y cuando 1c dá acabada 
una maniobra para poner los cabos en fu lugar, fe 
dice zafa-cabos. 

ADULA en Aragon, tropa, ó manada de beftias ca
ballares. Fr. Trmpeau. Lat. Armentum. It. Mandra. 
También dicen Dula. De aqui llaman Adulera al que 
guarda ellas tropas cuando defeanían. Lar. Armen-
tarius. 

ADULA , termino fin agua de riego, Fr. Quine s' arro
j e fas. Lat. Loius rigatione carens. 

ADULACION , V. Lilbnja. La adulación es un maí 
tan común, y pegajofo , que pocos configuen no 
dejar alguna pluma en fu liga; y no es menos pe
gajofo en quien eteucha, como dijo Cal l . Com. del 
Sol del Oriente: 

Porque la adulación , dulce Jtrena, 
aunque fuera á lifonja , tnui bien fuetia, 

A D U L A D O R , V. Lifonjero. 
ADULAR , V. Inccnfar, lilonjear. 
A D U L A D O , part. paf. 
ADULCIR , en ia íábrica de crillaies , lo mifmo que 

dulcir , que es ¡o que comunmente dicen los oficía
les de caña. 

A D U L T E R A D O R , el que vicia, ó adultera aSgun ;e-
nero. Fr. Corrupteur. Lat. Corruptor , adulterator. 
It. Corrutore. 

A D U L T E R A R , comunicar ilejitimamentc con una 
perfona cafada. Fr. Commettre adultere. Lat. Adulte
rare , adulterar i . It. Adulterare. En la moral fe apli
ca á muchas cofas diverfas; v. g. adulterar la palabra 
de Dios, por corromperla, ó darle íentido que no 
tiene. Adulterar la Elcritura , los Elcritos de los la
bios , &c. 

A D U L T E R I N O , adj. el que nace de adulterio. Fr,. 
Adulterin. Lat. Notbus. It. Adulterine. 

ADULTERINO , V. Baílardo, 
ADULTERIO , comercio ilejitimo con una perfona 

catada. Ti .Adulté iv . Lat. Adulterium. It. Adulterio. 
A D U L T E R O , ó A D U L T E R A , adj. la peribna que 

adultera. Fi.Adultére. Lat.Adulter, adultera, it . Adul
tero , adultera, 

A D U L T O , ta, adj. que fe dice de la períbna que llegó 
á Ja edad de !a diferecion. Fr. Adulte. Lat. Adultus, a. 
Ir. Adulto. En la Tcolojia fe dice ei bautilmo de los 
adultos, en la Medicina cuerpo adulto , &c. 

A D U L Z A R , V. endulzar. 
ADUMBRACION , en la pintura es toda aquella 

parte que no alcanza á tocar la luz en la figura, V. 
objeto iluminado. Yv.Ombrc. l.a.t.Umbra,obiitnbratio. 
It. On/bra. V. Palom. Otros la explican diciendo que 
es la imitación de las fombras , que van oblcure-
ciendo íníeniiblemente los colores del cuerpo , que 
no elUn expuellos á la luz : lo milmo Íe dice ea 
el gravado, &c. 
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ADUMBRAR f ó SOMBREAR, es ir dando poco á 

poco la obíturMad de la adumbración. ít. Qrnbrtr, 
Lar. Immbrttrc pSiurttm , umbrtu ptfiurae addere, 
oppingere. It. Ün.breggiarc. 

ADUNAR, voz <ic poco ufo, reunir, unir , V . 
A D U N A D O , part. jaf. 
ADUNCO, ta , adj. voz de poesía , encorvado, cor

vo , V . 
ADUSTION , acción, ó pafion de! fuego, y ob'cto 

efic fe quenia. fr. Adufiion. Lat. AdufiiO, V. Coni-
b «11 ion. 

ADUSl'O, hcn.bre eflraño, melancólico , poco tra
table. Fr. Sombre, melaneoitque. Lat. Melancbolicus, 
moroftts , trijiis, tétricas , taciturmi. It. Ftijiidiofo, 
nrro. 

A D U S T O , ta > adj. requemado , denegrido , V. y 
Lop. Vega Arcadia. 

A D V E I T A M A , termino de relación , nombre de una 
fefta Eilofofica de la India. Fr. Aavatam, Lút. Mvei-
tamus,fi£ia Indorum pbÜofopbica. i-as tres leóas do
minantes en punto del mundo , de la relijion, y 
de la moral, (on la Ducittm, ó Dtmt&ma : la Ad-
veitama ¡ y ia Advata V'.CIJIJÍA úneitein, o ¿utiiami: 
la primera diftingu; á Dios del mur.do : la 2. dice 
qitc foio Dios es el que exifle, y que eftc ir.undo 
es Íolo ñnEaílica; y la 3. es la que queriendo un 
medio , pone en Dios , y c] mundo la unidad 
mezclada de multiplicidad, y cfo quiere decir Ad-
veita vichijèa dueitzm, 

ADVENEDIZO , el cílranjero, el que nació en otro 
país. Fr. Etrwger. Lat. Extrarxiit > alier.igCKn, ad
vém , inco.'a. It. Strankro. Advenedizo, se iuele lla
mar al que lia venido de fuera , aunque no fea de 
fuera del Reino ; al que es de fuera del Rolr-o le 
Ic llama comiinmcnte uiranjero; y furaíiero le JJar.u 
al que es de otro Reino, iVovinda, Lugar, 6 Fa
milia. Y ai que es de otra familia (ele luvk llamar 
también exfr.iíío ; 110 obllaiite , muchos conñmiivn 
unas con otras todas cites voces. 

ADVENIMIENTO , lo miGno que Venida, V . 
ADVENTICIOS , termino de Jutiij rudencia: afí lla

man á les bienes que fe obtMicn , yá por la índül-
tria hüiliana > yá por herencia lateral, ó yá por la 
liberalidad de aígun extraño. Fr. Adventif. Lat. Ad~ 
ventitius. It. Auventizio. 

ADVERB1ALMENTE, de un niodo adverbial. Lat. 
Adi-crb/alitèr, 

A D V E R B I O , termino de gramática, es una parte de 
la oración, que no fe declina , ni conjuga; y le jun
ta á los verbos, y adjetivos para explicar el modo 
de hacer, ó padecer. Fr. Adverbs Lat. Adverbium. 
Ir. Avvcrbio. 

ADVERSARIAS , nombre que fe dió en la antigüe
dad á ciertas notas, borrador , ó como libro de 
memoria , porque fe elcribia cu el reverlo , ef-
palda, vuelta, ó parte adverfa de la que llamaban 
¡/.igítij , que era la plana primera de un papel, &c, 
y Jo cjecuufcan ali para ponerlo defpues en lim
pio , y eternizarlo. Lat. Adverfaria, orum, V. Bor
rador , ó libro de memoria, Fate, y la Cart. 3. del 
S.tcr. de Pinos , <&c. psj.ói. 

A D V E R S A R I O , contrario, enemigo, V. 
A D V E R S A T I V A , adj. fe llama en la gramáticaá una 

partícula,ó conjunción, que denota alguna diferen
cia , ú ojxjficíon entre lo que precede, y fe figue; 
V. g. Pero , mas. Fr. Adverjatif, Lat. Adverfus, fa. 
It. Awcrfativo, 

ADVERSIDAD, V. Través, calamidad, infortúnio, 
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infelicidad. 

A D \ ER1 E N C I A , V . Avifo. 
AmtRTENCiA AL LECTOR , el avifo que fe le dá por 

lo a-mun al principio de un libro. Fr. Avtrtjfe-
txent ai( Icãtur. Lat. Admonitio. It. Awertimen-
to, azv'Jb. 

ADVER'i. ¡R, V , Infttmr.aconlcjar. 
ADVEKTI» , nctar, reparar alguna coiã, ver, mirar, V. 

De aqui le dice advertido , pan. pal. 
A D V I E N T O , termino que uia Ja lyicfia para figni-

Ikar ias emiro ièmanas que preceden á la iiefta 
del Nacimiento de nueíiro Señor Jelii-Criílo. Er. 
Advent , ãvent. Lat. Cbrifti ad/ventus anniverfaria 
cekbratio. It. Avumto. También curre ios Oradores 
íc toma por los Sermones predicados en cite tiem
po , y por ios libros que Jos contienen. En los pri
meros Siglos de la igleiia fe ayunaban tres dias de 
cada íemana de Adviento, y deípues lè introdujo 
para elle miimo tiempo una Cuarelma, que tam
bién íc llamó de San Martin ; la cual lè ayunaba 
toda, á lo menos por las perfonas piadoiãs, y que 
hacían particular prc-íchon de vil cud. 

ADVOCACION , titulo que fe da a alguna Imajen, 
ó Templo. Fr. Surnom, invocatio. Lat. Cognonientum, 
agwir.cYi, ó fe^un otros Advotatio. It. Cvgnomc. 

Á D I , palma, árbol de la Isla de Santo Tonu*, es mas 
alio qne el pino, lii tronco fuerte, derecho . la ma
dera lijera , ella lleno de ji'go , las hojas parecidas 
á las de la palma , que da los cocos, la cima co
puda , con muchas tamas ; cuaudo le coruu citas, 
ó cuando fe hsce alguna incifion en la raadci a , fale 
mucho jugo, el cual cojen en valos los Indios. 

A D V O C A R , voz de poco ufo , llamar, V. 
ADVOCiADO, pv.rr. paf. 
ADYACENCIA , vecindad > proximidad, V. 
A D Y A C E N T E , en la Jeograüa , contiguo,proximo. 

Er. Adjacent. Lar. Adjaccns, cofitineTts , atque adjune-
ttmi. It. AdUcente. Aü ib dicela colla , y tkrras 
adyacentes. 

A D Y U T O R I O , antic. V. Ayuda , protección, y las 
400. dd Almirante, p-.-cg. 4 3 . 7 2 1 7 , 
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A E C H A R , V. Acribar : de aqui fe dice Aecbador, el 

que aecha. Fr. Cribhur, Lat. Cribrjrit-'s agitator. 
AíiCHAOGR., el lugar en que fe Aceba. Lac. Locus 

crihrundo deflinatus. 
AECHADURAS. Er. Criblture. Lat. Excretam. It. 

V.igUatura, 
AEC1ANOS, termino de la Hiñoria Eclcíiaflica, ftte-

ron irnos Herejes Ardanos, dilcipulcs dcAethAn-
tioqueno, llamado el Impío , que primero fue Her
rero , ó fegun Eilaflro, Platero , luego Soji/la , def
pues Medico,ó por mejor decir, liemprefite Char
latan, Los Aecíanos tuvieron muchos nombres: Pu
fos ArríanosyEuwméos, Anoméos, Eteroufios, Troglo
ditas , Exomncios , ó Exomontianos, y Exaconi-
tas, V . 

A E C H M A L O T A R C A , V. Echmalotarca. 
AEDO ; nombre de Mitolojia , fije hija de Pandara, 

Ciudadano de Mileto, y que tuvo parte en el hur
to que Tántalo hizo i los Diofes. Aedo cafó con 
Ceto, hermano de Anfión, y tuvo por hijo á Italo. 

AEDO , roca efearpada. Fr. Rocber ejiarpê, Lat. Ru-
pes, is. 

AEGOBOLO , nombre que fe dió á Baco por los 
Potnios, porque Ic facriiieaban una cabra. Fx.AEgo-
bole. Lat. AEgobolus. En orden á fu derivación, V . 
Ejipan. 
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AEGOCEROS , lo mifmo que capricórnio. Lat. C*-

pricorniu, cs del Griego x(p»f , cuerm, y de Caira, 
V. Ejipan. 

AEJEIÚA , Diofa felfa, que favorecia en los partos. 
Lat. Aegeria. 

AEJIPAN > V. Ejipan. 
A£JÍTO, ó S A L O , ave mut pequeña, enemiga de! 

afno, V. Marcuttlo, Hift. Nat> 
A E L A , fegun Oud. la llave; pero eftá fin ufo, V . 
A E L O , una de las tres Arpías , luja de Taumas, y 

Ele¿lra, fègun Hcíiodo. 
A E M , ó A M , ó AME , medida de cofas líquidas, 

que fe ulá en cafi toda Alemania, aunque con di
ferencia de unas Ciudades á otras. El Acm comun
mente es de so. verttlct, ú 8o. mafas. En Hcidel-
burg es de 12. vérteles , y el verte! de 4. maíàs, 
lo cual reduce al Aem á 48 . mafas. En Witem-
berg el Aem tiene 16. yanti, y el yun 10. mafas. 
Por otra parte el Aem tiene 4. Anders , el Anker 
dos citecans, ó J Í . mingks, ó minjçks, y el min
gle 2. pintas de París, con que el Acm es de 150. 
a 260. pintas de Pans. 

ABONES , multitud de entes, hembras, y machos dif-
tinros de Dios , que fupuíieron los herejes de los 
primeros Sigios de ia Igleíia, de ios cuales decían 
que eran de la miíim íubílanda de Dios , comple
tando con ellos la Divinidad entera, con otros dei-
varios, parecidos á cíte. 

A E R E A N O S , herejes, V . Aerios : bate motim San 
Agujiin , haer. t. 5 3. 

A E R E O , termino de Fifica, Química , &c. lo que cs 
de aire, ó fe refuclve en aire. Fr. Aerien. Lat. Ae-
rius, Aerear. It. Aereo. También fe dice penfamien-
tos acrcos, juicios, prcrcnüones , ideas, &c. cuan
do fon ün iundanicnro. 

AEREOF1LAC10, concavidad llena de aire. Fr, Gran
des concavités , &£• Lat. Aereopbilatmm , acrhfitb-
terraaei mentiu, uunt. 

A E R E O L O , peíb que ufaron los antiguos Griegos, 
y valia dos granos, V. Palat̂ PaltJlr. FarmM. 

A E R E O S T A T I C A , parte de la Eftatica , que tiene 
por objeto el aire, V . tat Com!, de Matem, defendi
das en el Real Seminario de Nobles, año de 174.8. 

AERIOS , otros Aéreos, y otros Aerearwt, ciertos he
rejes del tiempo de San Epifânio, y que fe Ilamaton 
ali de Aerio , que era uno de ellos : Además de fei 
Arríanos , acerca de la Trinidad, llevaban también 
que los Presbíteros eran del todo ¡guales á los Obif-
pos , y otros varios errores. Fr. Aeriens, 

AEROMANCIA , vana adivinación que fe hacia por 
medio del aire. Fr. Aeromancie. Lat. Divínatio ex 
aere : otros Aeromantia ; pero es voz barbara. Ir. 
Aerimanzie : eíía iüperílicion era una de las fíete, 

S|ue elluvieron validas entre los Pcrfas : de aqui 
e dice Atromantho , por el que ejercita eíla vani

dad: otros dicen en oftellano Eromancia , &e. y 
otros Aereonwnaa, y AerconiAiitico. 

A E R O M E T R I A , arte de medir el aire , fus fuerzas, 
y propiedades. Fr. Aerometrie. Lar. Aerometria. Ir. 
Aerimetria, De aqui fe dice Aerometrico. Lat. Aero-
metricus, por aquel que fabe , ó ufa efla ciencia: 
otros dicen en catteíUi-,o Aereo/netria, &f. 

A ESCONDIDAS, V . Elconder. 
A E S C U R A S , V . Efcuras. 
A E T I O L O J I A , termino de Medicina , &c. difcUrfo, 

ó explicación de las caulas tic una enfermedad, de 
un otecto fiíico , ó fenómeno..fr. tA.tÍ9logtc. Lat. 
Avtiohgia. 
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A E T I T E S , Jo mifmo que piedra del Aguila , V . Es 

nombre Griego de **rt-@- > ATUÍIA. 
A E T O N , V . cnNifíéo. 
AEX , nombre de una de las Amas de leche de Ju

piter. 
AEX.CUSG , anticuado, en fecreto, V . 

A F 
AFABILIDAD , dulzura , buen modo , y côrtafanía 

en c! trato , agafajo. Fr, Afabiliti. Lat. Afabiiitah 
It. AffabMtá. 

AFABLE, adj. Fr. Afable. Lat. Afabilh. It. Afabik. 
AFABLEMENTE. Fr. Afabkment. Lat. Affabititir, 

bumanitir. Ir. Affabilmente. 
AFACA , planta, arbeja filveftre. Fr. Vefccrórt. Lat. 

Apbaea, vicia filvefiris. It. Vefcia felvotica* 
AFACIMIENTO , anüc. lo míftno que fàmiliarí-

dad, V. 
AFACITA , nombre que daban i Venus por razón 

de un templo que tenia en Fenícia, en un lugar Ha--
nudo Afata. Fr. Apbatite. 

AFALAGAMLENTO , afalagar, antic. V. Halago, 
halagar. 

A F A L t C E R , antic, fallecer, V. 
A F A M A R , lucer á otro célebre, iluftrarle , enfal-

jarlc, V". 
AFAMARSE, hacerfe famofo , iluftre, celebre, V. 
AFAMADO , V. Celebre , ¡luítre. 
AFAMADOR , el que hace célebre. Lat. Itiuftris/** 

mué conciliator. 
AFANTASMONADO, vano, baladron, &c. 
A F A N , trabajo grande. Fr. Travail exeéfiifi Lat. La* 

bor improbas, anxietas. It. Affamo. 
AFANAR A O T R O , V. atofigatie, fatigarle. 
AFANAR , AFANARSE , trabajar con excefo. Fr. Tra-

vailler avec emprcjfemnt. £.at. Himit laborare* It. 
AfaticarjS. 

AFANADO, part. paf. 
AFAñO, antic, lo mifmo que afán, V . 
AFASCALAR, termino de Labradores, ufado en A í i ' 

goñ , poner en hacinas ía mies. Fr. Gerber, engerber̂  
Lat. In /afeei comfronerc , fafcet cumulare. It. Fat 
fsfei. 

A F E , por mi fé , V. íe. Lat. Profetlò, Urdi, etrtè. 
AFEA , Divinidad jentilica adorada en Creta, &c, 

era la miíma que Diana. Fr. Apbea, 
AFEAR , poner fea alguna cofa. Fr. E»hidirt Lat. 

Fetdare, detitrpare, dtformare. It. Imbruttirt, 
AFEAR , reprehender, reñir alguna cofa, V. 
A F E A D O , part. paf. 
AFECCION , V. Afetfo. 
AFECCIÓN , fe dice tn la Filofoíía de la cualidad de tina 

cola , y de las diverfas mutaciones que padece, por 
ejemplo las afecciones del aire que le obfervan con 
el termómetro. Fr. Affeãion. Lar. Ajffiéiiô  

A F E C H A T E S , termino de maxitia que ufa Oud. Dice, 
por Aflechaflcs, V. 

AFECTACÍOM , uno de los defeftos mayores que de
be evitar la virtud, la eloquência, y trato humanoi 
cs un modo de hablar, ú obrar, á quien le falta la 
naturalidad. Fr, Affélt&tion. Lat. Ajfhfíatio, nimia 
cowimitas. II. AffettaziorK. 

A F E C T A D A M E N T E , adv.de un modo afeitado. Ft, 
Avet afíèílation. Lat. Afctfatè. 

AFECTAR , unir, juntar , ó añadir Una cofa i otra. 
ti.Affeíltr, attatber,unir. Lar. Adunare, V. Uniij 
juntar. 

AFECTAR , faltar en la natutalidad , obrar , ó hablar 
con artificio. Fr. A í̂íer. Lat. Affk&ari, exquifitiits 
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ttgere. Ir. Âjftftãrt. 

A F E C T A D O , part. paf. I-ar. AfcSIatus. 
AFECTADO , afccl.idor , cl que aroíU. Fr . Qni ttffhfle 

qui s attache. Lat. AJJiéiam > tfidator, ií, Aj/itta-
torç, 

A F E C T I L L O , dimin. dc afedo , V. 
A F E C T I V O , , avij. icnlibiu, atcrtirofo. Fi . 

tif, Lat. Scnfibiiii. It. Swj.bík > ilicclc cumuiiijH-iitc 
de un amor tierno, du un libro , pcrlòna devota, 
5x. 

A F E C T O , V. Inclinación , aniór , ó benevolencia: 
paíion natural d cl afeito que íe tiene á alguna co-
íà. Fr. Affeñitn. Lat. Amor , procíivitai , jluditim, 
bcncvolr.'tia. It. AJ/itto , V. M.mir.il. 

ArccTo, ll" dice en 1.1 Fikilbiia, &c. del cuerpo a' quien 
íobreviciien cilas, ó la.s otras cualidades , acciden
tes > 6 mut.-.',ior.es ; y :UÍi lè dkc ijit merj>o tj}á 
afeão de la bLimm'a , por lo niiiíiiu tine cítir bian-

. co ; y cn Ia MjJicina íê dice la parte a feita, por 
lo miftiio qite atciJeiitada , ¿fiólo hipccondriJco , ^f. 

'AfECTO en ia pintura, V. Exprdiom 
AtEcro fe dice en la Jurilprtidenda de un beneficio 

cuandoeftácargado de aiguna obligación, indulto, 
nomihaciun, o rd'crvacion del Papa : de modo , que 
quien hace ía colación no le puede proveer en la 
primera vacante. Lat, Addíãus, attributtu. 

ArLCTo > ('biigado, lúj-ocecado, cargado, véanle, 
AFECTO , lo miimo que amigo, apalionado > V. N. le 

es mui íftíío. 
AFECTUOSAMENTE , adv. de un modo afcfhlofo. 

Fr. AJfiElueujhwnt. Lat. Amicè, amantir. ix. Appaf-
fiomtatnentt. 

AFECTUOSO en palabras, fentimíentos, ocupacio
nes. Fr. AJfcílticux. Lat. Studbfus, bcnhslus, ama-
ris, bemvoleatiae pknui. It. Affcttmfo, V. Afec
tivo, 

AFEGUA , en el lenguaje de Californias , lo mifmo 
que Isla de aves, V. L J Hifloria de Calif. S. 2. 

AFEITADOR , el que afeita. Fr. Pardear. Lat. Fu-
c.itor , nango , fuci illinicndi artifex. 

AFEITAR , poner aleites. ít.Fardír. Lat. Ptuare 
linire fuco. It. Imbiaecare. 

AFEITAR , fe dice también por quitar la barba. Fr. 
Túndrz, rafer > ebarber. Lat. Tondtre, attmicre , dc-
tonderc , radere. It, Tofare. En los miimos fencidos 
lè dice Afeitado, y Afeitarfe, part, y voz paíi 

AFEITE. Fr. Fttrd. Lar, Fucut , pigmeatum , terufa. 
It. Lifiio. 

A F E L I O , termino de Aftronomía, la mayor diítancia 
que puede tener un Planeta , reípeíto del Sol. Fr. 
Apbtíie. Lat, Aphtlium ,fumma abjii. 

AFELPADO , termino de fábricas, la tela que tiene 
pelo, corno la telpa, ó terciopelo. Fr. Velouté. Lat. 
Ad modum heterúmalU textum, pillofus. It. Vellutato. 
Dicele también éntre los Jardineros de las ñores 
que tienen vello. Fr. Velouté. Lat. Ad modtm bete-
rotnalli. It. Veilutato. 

AFELPAR. Fr. Vclcuter. Lat. Opas bombyútwm ad mo
dum beteromalli aptare, praeparare. It. Lavorare alh 
foggia del velluto. 

AFEMINACION , modo , ó acción dé aíemind-
do. Fr, BffiminatioH. Lat. EffòeminatiOi It. DeJica-
tezzA. 

AFEMINADAMENTE, adv. de un modo i feminádo , 
Lat. Effotminatè. It. Bclicatamente, 

A F E M I N A R , quitar, ó diíminuir el valor á un hom
bre , hacerle femejante á una mujer. Fr. Ejfeminer, 
Lar. Bncrvare effoemmre, debilitare. It. Ejfemminil" 
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rt. De aqtiife dice afeminarfe con las terminacio
nes de píiíiva. Nada atcniina mas al hombre que 
las paliónos. 

AFEMINADO , part. paf. y fnbít. Fr. Eftmini. Lat. 
EJpjiixinatui. It. Effirmiinato. 

AFiilEvSIíj , figura de Gramática. Fr. Apberefc. Lat. 
Apbaenjis , nbfcifiio. Cométele cuando fe quila al
go al principio de la dicción , como conia, por ci-
conia, 

AFLRMOSEAR , ancle, hermofeu , V. 
A F i R R A R la nave, &c. Fr. Attrapcr, accroeber, agrif-
fer. Lar. Harpagonem injtcere , injeéiam uncurtí deji-
gtre , iauruare. It. {Juchare. 

AFERRAR,afir,abarrar, V, 
A F E R R A R S E E N A L G U N A COSA , obilinarfe en 

ella, V, 
A F E R R A D O , part, pafivo. 
A F E R R A D U K A , AFERRAMIENTO > acción de 

aferrar. Lat. Inmcatio, temeitas. 
A F E R R A V E L A S , ó A C E R R A V E L A S > voz náuti

ca , ion unos cabos pequcfios con que fe atan unas 
á otras Jas velas. Fr. Rabam, Lat. Traíloriifuniculi. 
It. Corde dá titacare le vele. V . Oud. y Antonin. Ô-c. 
Dice. 

A F E R V E N T A R , antic, hacer , ó poner á herbir. 
A F E R V O R A R , antic. V. Afervorizar. 
A F E R V O R I Z A R , en (a moral, y oratoria , comu

nicar ardor, ñiego, devoción , dolor, &c. Fr. En-
jlammcr. Lar. Succendtre,inJlMnrnare. \t.Injiamtnart. 
En el mifmo fentido fe dice Afervoriíúdo, part. pa£ 

AFETE en la Aftroiojia, V. Anerete. Fr. Aphcte. 
AFIANZAR en la Arquiteítura, &c. V . Afirmar, afc-

gurar. 
A F I A N Z A R , faljf á la fianza por otro , fiar i alguno. 

Fr. Garetttlr , ó Garantir. Lat. Caxtionem praef. 
tare , fpondere, fatifdare pro alî uo. It. Mallevare. 

A F I A N Z A D O , part, pif, 
AFIANZADOR, V. Fiador. 
AFICE , antic. Infpeftor, Veedor de Maeftrahzas. 
AFICiON , V . Afecto , amor , inclinación , voluntad. 
A F I C I O N A R S E , amar, ínclinarfe , tener , ó de'arfe 

llevar de la paíion , y afedo de alguna peribna , u 
objeto que mueve , ó dá placer, tr . SaJfeBionner. 
Lat. Affiú , amorz afjiti. It, Affezjonarji. De aqui 
fe dice 

A F I C I O N A D O , part, paf 
A F I E R R A R , antic. V, Aferrar > y e! Fatrnfo dt 

Quevedo Mfifa Clio. 
A F I J A R , AE1JIR, antic. V. Fijar. 
A F I L A R , termino de tenerías, es dar á kpiel con 

tina piedra de amolar; y también le llaman repe
lar. En Francés Llaman i la piel repelada qumffée. 
Eff.t. 12. 

AíiLAR, íacar el filo á un cuchillo , &c. Fr. Affí-
ler, aigurfer. Lat. Acuere. It. Arrotare, V . Acicalar. 

AFILAR EL ENTENDIMIENTO , V . Avivar, adelgazar. 
PIEDRA D E A F I L A R , V. Piedra. Fr. Pierre >< aigw-, 

fer. Lat. Cos, tis. h. Cote. 
A F I L A D O , part, paf, 
A F I L I G R A N A D O , da, adj. hecho de filigrana , á 

hiodo de filigrana. Fr. Qui eft fait e» filigrane, Lat. 
Dtlieatiore , atqtte excultiore fpeeie praeditus. En el 
mifmo fentido íe puede decir Afiligranar. 

AFILIGRANAR , puUr, hermoí¿ac, v. 
A F I L I G R A N A D O , pulido, hermofo , delicado, 8cc. 

Fr. Delié, delicat. Lat. Gracilis, delieatus >a,m.V. 
Delicado. 

A F 1 L 0 T I M L A , Voz Teolojica , defeo inmoderado 
de 
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de confeguir honcires. Danlc el Lai. Apbilotimia, 
V. Fiar. Theol. Aug. 

AFINADOR, cí qui: afina. Fr. Affineur. Lar. Excot-
tor, expttrgittor. It. Afjimtore. Artnjdfir cs nn int-
trumemo de que (b firven los organeros, li oficia
les á lin de abrir, y cerrar las boas de las fifí i l 
las , ó caños para rcrardar, ó acelerar fus vibracio
nes , lialia obligar á las tiflulas .í que citen perfec
tamente lonoras; íu figura al dar mu vuelta eme-
ra es de dos cunos pertedos, uno en ¡a parte fupe-
ricir , y otro en Sa inferior de una pieza que los 
une. En ortos inílrnnicntos inuficos haí también lu 
elpecie de afinador. Lar, Orgamrum in barnioniam 
reuüc.itor. 

AFINADURA, V. Afitut , ó afinamiento. 
A F I N A R , ó AHNAMIENTO llaman eti la fábrica 

de las agujas á ia ultima operación que íe les dd 
afilándoles ta punta Jbbre una piedra de cimcril, 
por medio de un torno, Fr. Afjinage. It, Afjina-
tnento. E/p. t. I I . 

AFINAR , liacer mas pura , mas delicada , y mas her-
inofa, ó d. mayor precio alguna cofà , &c. Fr. Affi-
wtr. Lar. Purgare, expurgan. It, Raffinare, affinare. 
Afi le dice afinar un iiiüiumcnto; el oro, plata, 
yerro, y rodo meta i ; el azúcar, mortero , &e. 

AFINAR fe dice también metatoricanunte , afinar la 
razón , el juicio, la experiencia : los necios fe afi
nan con las burlas que ie les hacen. De aquí en las 
niiñnas fignificaciones le dice afinado, part. paf. 

AFINCADAMENTE, antic, con ahinco, V . 
AFINCAMIENTO , antic, ahinco, congoja , V. 
A F I N C A R , antic. elUr fijo, conitante, V . 
A F I N C O , antic, ahinco t V. 
AFINES, lo mifino que parientes , vecinos , cerca

nos , que tienen afinidad, ó parentefeo, V . 
AFINIDAD , union que interviene entre dos cafas, 

períonas, ó familias por medio de algún matriino-
nio. Fr. Affinití. Lat. Affinitas. It. Affinitá. Tam
bién fe dice de las ciencias , y otras cofas que 
tienen correlación entre s i , v. g. La Fiíica , Medi
cina , Jeometria, y Aítronomia tienen mucha afi
nidad , V . parentefeo , cercania , vecindad. 

AHINOJARSE, antic, arrodillarfè, V. 
A F I R , medicina que ufan los Aibeítares, facada de 

tas bayas det enebro. Fr. EJpece de medicament eom-
poféavrc lagraimdegemevre. Lzt.Junipert lachryma. 

A F I R M A C I O N , acción de afirmar, ó afègurar algu
na cofa. Fr. Affirmation. Lat. Affirmztw. It, Ajfirma-
zionc. 

A F I R M A R , en la Arquitedura, y otras artes, es lo 
miiino que afianzar, y afeguiar alguna pieza, bó
veda , pared, &c. Fr. Affermir. Lat. Firmare , eon-
Jblidare. It. Stabilire. 

AFIRMAR , afegurar , defender , 6 mantener una 
verdad por medio de alguna contelion , propofi-
cion, &c. Fr. Maintenir. Lat. Ajferere , Inert, con
tendere. It. Mtintenerc. 

AFIRMARSE E N L O D I C H O , V. Ratificarfe. De 
aqui fe dice en las miiinas fignificaciones afirmado, 
part. paf. 

AFIRMATIVA , termino de Lojica : dicefe de una 
propoíkion que afirma convenir al fujeto alguna 
cofa, v. g. Pedro et blanco, en que afirma le con
viene ia blancura. Fr. Affirmant. Lat. Affirmms. It. 
Affirmante. Hai propojiciones afirmativas, univer-
/ãles , y particulares, ciertas, y fallas, accidenta
les , y etendales, &c. 

A F I R M A T I V A M E N T E , adv. de un modo afirmatí-
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vo. Fr. Affirmütivcmmt. Lat. Âffirmatt. It. Affcr-
mativ.tmcntc, 

AFIRMATIVO, va , adj. lo que afirma. Fr. A/firma-
tive, Lat. Affirmant. It. Ajfirtnativo. 

AFISTOLAR en la Medicina hacer filíulas, en llaga, 
infiamacion , &c. Fr. Ulcerér. Lat. Ulcerjrc , ulcere 
fauciarc. It. Ulcerare. En la moral fe dice del mif-
mo modo dei rclentiniiento , enemiítad , mal iiabi-
to , &c. fiempre que con cita , ó la otta ocafion 
fe enfàngricnta , y lleva adelante el mal. Diceíc 
afifiolado , afíftolarfe , &c. en el mífino fentido pot. 
part, y paf y por la pafiva, que es mas común. 

AFLECHATES, en la marina, cnerdas de que fe ha
cen ías cicalas de los navios. Fr. Corda dont OH 
fait les echelkí. Lat. Fmet afcenforii. It. Çorde, &c. 

A F L E T A R , V. Fletar. 
A F L I C C I O N , tormento , pena, defeonfuelo , anfia, 

aneuftia. Fr. Afj(í¿iian, chagrin. Lat. Affiicíio , tri-
bitíatio, aeruwn/i. Ir. Affiizione , tormento,pena. 

A F L I C T O , A F L I C T A , V. Aflijido, &c. Fr. Luit 
de Gran. Medit.y las 400. del Almir. 

A F L I j I D A M E N T E , adv. con aíliccion. Fr, Avce cha~ 
grití. Lat. Calamitorè, aertimmsè , V. Calamítofa-
nientc. 

AFLIJIR , contriñar, molciíar , atomienrar. Fr. Aff>i~ 
ger , tourmenter. Lat. Cruciare , vexarc , molefiiam 
creare. Ir. Affiigger-e, V . Atormentar , contriltar, 
fatigar, anguítiar, &c. De aqui fe dice ajiijirfe en la 
pal. y afiijido , part. paf. en las rnifmas fignifica-
c ion es. 

A F L O J A R , en la muíica , bajar el tono, ó cuerdas 
para él. Fr. Baijfer Je ton, & d'infirumcnt. Lat. La
xare. It. Bajptre. 

A F L O J A R LAS RIENDAS, en k inítruccion , y ma
nejo de caballos, en el trabajo común, y en cual
quiera cofa en que íe hace t¡uc fe pierda la tiran
tez, eMfcfdad , ó eficacia de alguna cofa. Fr. D<f-
ferrer , relacher. Lat. Laxare, relaxare, remitiere. 
It. Mofare. 

A F L O J A D O , part. paf. 
AFLUENCIA, abundancia, multitud. Fr, Affluence. 

Lat. Affluentia, tibertat. It. Afflaenza, V. Copia, 
abundancia, facundia. 

A F L U E N T E , copiólo , abundante. Fr. Affluent, ente. 
Lat. Affluent, abundans. It. -Abbondante. 

A F O , amic. caverna, cueva, V . 
A F O G A R , antic, ahogar, 
A F O L L A R , foplar con fuelles. Fr. Sourer, Lat. Fol-

liéus ventum mittere, V. Soplar. 
AFOLLAR , en lo antiguo, maltratar > dañar, V . 
AFOLLAR- , entre los antiguos Albañiies era ¡o miímo 

que fabricar las paredes con panzas , y curvatu
ras. 

A F O L L A D O , part, paf, 
AFONDAR, ando lo mifnio que ahondar. 
AFONIA, en la Medicina, la ftlta de la voz , por 

defeito de los órganos. Fr. Aphonie,dcl Gr. apriva-
ti-vo, y , voz , V. cacofonía. 

A F O R A D O R , el que afora. hí.Jaugeur. Lat. Men-
for, dimenfor. It. Mifuratore. Trans lati cianiente fe 
toma también aforador por el que bebe mucho 
Vino. 

AFORAR , computar las cubas , rafar el vino. Fr, 
jauger le vin, mefurer. Lat. Dimetiri, dolía metiri. 
It. Mifurare. 

AFORAR , en el eflilo forenfe, dar fueros. 
AFORAR.,jocolanicnte averiguar, V-
A F O R A D O , part. paf. 

AFO-
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AFORISMO, maxima, ó regla ¡eneral. Fr. Aphorif-

me. Lar, Apherifmm. It. Aforifmo, De aquí íc dice 
Aforifi'm lu que perrenetc i Aforifmo. Fr. Aphorif-
titjue. Lat. AphoriJIicHs. Es \'oz griega de frptro, 
aparto. El termino aforifmo i"e ulà mas comunmen
te en la Medicina. 

A F O R O , medida de cubas, &c. Fr. fmgtagt. Lat. 
Doliorrim iimtnpú, V. Medida. 

AFORQUIñAR , voz baja, lo mifíno que trabajar, 
afenar , ajobar, V. 

A F O R R A R , eí veftido , aforrar cualquiera cofa , V. 
Doblar, torrar. 

A F O R R A D O , pan. paíl 
A F O R R O , V. Fono. 
AFORRO , en la marina, todas lás pie2aS qüé Cottipo-

neti !a pirtc mfetior det borde del navio , ó barco.. 
Fr. Phúotd. En plural llaman Piatbcnis i unas pie
zas de madera, que cubren á otras para que el agua 
no las dañe, 

AFRAGÀTAR, V. sil. hacer una nave, ó vafo pa
recido á una fragata. De aqui fe dice afríigatado, 
da, pan. paf. Fr. fregati. 

A F R E N T A , injuria, deshonra. Fr. Afrmt, outrage 
Lat. Injuria , contumelia , probrutn. It. Disbonore, 
infamia, V . Ignominia, infamia, contumelia , def-
honor, SíC 

A F R E C H O , V. Salvada 
A F R E N T A R , dcsiiomar, injuriar, fr. THffatnet, ott~ 

trager. Lat. Irtjnriil, ignomini* affeerc,pudorem in-
cutere, vituperare. It. Vergognare. 

AFRENTARSE , tener vergüenza de alguna cofa, 
avergonzarle. Fr. Avoir bontt, rougir de hontt. Lat. 
Pudêre,erubefcere,pudoreftifundi. U. Fergegrtarfi. 

A F R E N T A D O , pan. paf. 
AFRENTOSAMENTE , adv. de un modo afrentofo. 

Fr, Igmmmeufemtnt, bonteufement. Lat, Ignomi-
ttleiè, dtdecorotè. It. DisbonoMamenfe. 

AFRENTOSO , í à , vergonzefo, injuríofo, ¿cHitume-
lioib, V . Fr. Honuux , ignominmx. híLPrebrofuix 
It. Vititperofo. 

A F R E T A R , voz que fe ufa en lás galeras pará %-
nificar la accioti de limpiar el vafo , quitar ta bro
ma , &c. Fr. Netoyer. Lat. Mandare , purgare, 
tntundare, cottvertere. It. Purgare. De aqui fe dice 
afretadô  afretador, &e> 

AFRICANO , na , adj. Io que es , ó toca al Africa. 
Fr. Africam. Lat. Afer, a, n). AJrhawi,a, in. 

A F R I C A N A , cierta Hot de Africa. Fr. Africaine. Lat. 
FÍOÍ Africamí. Es al modo de im clavel de Indias, 
y las hai de muchas ¿(pedes. 

AFRICO , V. ftiducile, viento. 
AFRISONADOj da, adj. que fe parece áun Caballo 

frifon. Fr. Quia a de ¡a rcjfemblarue avec k cbeval 
frifon. Lat. Pbryjíae cqmm referent. 

AFRODISIAS , ciertas fieftas de Venus, que fe cele
braban en cafi todas las Ciudades de GreciaiFr.^i-o-
di/tes , del Griego aígjí-iVw. 

AFRODÍSIO, nombre de un templo de Venus. Fr. 
Apbrodifiade. Lat. Apbrodifm. 

AFRODITA,nombre que daban á VenUs-Fr.^íW/fe. 
LM.Aphrodite Venm.Vienc del Griego i$f¡( i efpuma, 
por la ficción de los Poetas, que dicen nació de la 
elpuma mezclada con la fangre que falió de la he
rida que hizo Jupiter á Saturno. 

AFRODITA ,Fr. Apbroditi. Diola faifa de las Siegas, V . 
ia HiJíoriA del Cielo de M. PiftC. 

A F R O N T A D O S , en el blaíbn , fe dice de dos co
las que citan pudUs una en frente de otra, por 
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ejemplo dos Leones, que fe miran mutuamente. 
Avil. mff. Fr. Affrontés. Lat. Gemini Leona adverjit 
frontibuí piíii. 

AFRONT/^MIENTO, antic, requerimiento. 
AJROSTAM'EÍSTO , ponerfe cara á cara, frente á fren

te. Lar. Scfe coram objictre. Stjourn. Dice, lo to-. 
ma por audacia , y d el vergüenza. 

A F R O N T A R , fe dice en ci blaíbn por poner una 
cofa en frente de otra , V. afrontados. 

AFRONTAR, en lo forenfe, V. carear. 
AFRONTAR , anticuado , requerir , amoneftar, V* 
AFRONTARSE en ia Milicia, &c. ponerle frente á 

frente. Fr. S'ajfronter, Lat. Se coram objicert, 
AFRONTADO , part. paf. de afrontar en fus fignlfi-

cae ion es. 
A F R U E N T A , A F R U E N T O , flntic. protefta, reque

rimiento. 
A F R U E N T A R , antic, requerir, amonedar, Vi 
AFTA , en la Medicina , la ulcera que lè hace en la 

fuperíicie interior de la boca. Fr. Aphte. Lat. Apbta, 
Uítucmtn; las hai de diverlãs efpecies, y en varios 
patajes de la boca. 

AFTARTOC1TAS , nombre de unos herejes Eutí-
quios, ó Eutiquianos, enemigos jurados del Con
cilio de Calcedonia. Fr, Apbtartocites. Lat. Aphtar-
tocita,del Griego ãçfairtí , incorruptible, y de 
¡Wu ,yo juzgo, porque juzgaban que Grillo era in
corruptible , y que aíl no podía haber muerto. 

A F U C I A R , antic, animar , enardecer , V . 
AFUER D E , lo miímo que en fuerza de , por ctian-

tOi Lar. Sicut , ut, fs<¿. Sejoum le dá el Francés 
Sthn la coutumt, le droit, y el Lat. More, ufu ,jure. 

A F U E R A , ó FUERA T O D O E S O , modo de hablar 
con que fè íigmfica la averíion á alguna platica, ne
gocio j modo, empeño, &c. Fr. Arriere. Lat". Loiigèí 
promt, apagt. A lo miimo equivale: V*y* lejos de mí, 
&c. 

A F U F A R , V. huir eícapar. Las afufó, huyó , eíca-
pó, V . el Pife de Burgos, &c. 

A F U G A R , efeapar, V. y Quev. Talia. 
AFUMADA , AFUMAR, V. ahumada, ahumar, 
AFUSTE , termino de Artillería , la armazón en que 

fe monta la pieza para diípararla, y conducirla. Fr. 
Atfut. Lat. "lormenti bcllici liguen cotnpqgei. It. Ap* 
poggio del cano/te* Hai afiiftcs de varias elpecks. Por 
translación fe acomoda á otras cofas , y en la Ar-
tiiletia ufan lioi comunmente de la voz cureña, en 
Itigar de afitjle, 

A F U Y E N T A R , antic. V. ahuyentar. 
A G 

A G A , Ó A G H A , termino de hiftoria, y relación, en 
la lengua del Mogol fignifica un hombre pode-
rofo, un Señor, un Comandante; y entre ios Tur
cos determinadamente fe toina por el que mandai 
y afi el Agá de los Jtmxaros es fu Coronel ; y el 
Capi-Agá es el Capitán de la puerta del Serrallo. Por 
cortesía dan el mifmo nombre á algunas perfonas, 
aunque no tengan cargo : Capi-aga/ti , es el Ayo, 
ó Gobernador de Pajes) Spabitar-agafsi, el Agá, 6 
el Jcneral de la Caballería, &c. 

AGXBANZA , arbuílo parecido i la zarza , y que 
lleva una. frutilla coronada, de color rojo , c infi-
pida. 

AGACHADIZAS, V . Chochinas. 
A G A G R O G P I L A , V . Agropila. 
AGACHARSE , bajarfe , acorrucarfe. Fr. Se baijfer, 

fe courber. Lat. Se butni fiernere, dimtttere, curva-
ri. It. Agguatarjt, cbinarft, 

A G A -
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A G A C H A D O , part. paf. 
AO ALAN A R , V. Engaíanar. 
A G A L A R l , termino de relación , Paje de primer 

oriJe.i del Gran Señor. Lat. Epbebus quarti, ó fit-
premi ordinii. En iengua Turca íignifíca favorito, 
ó privado , y fe dice de aquellos que cftán en la 
cuarta cámara del Serrallo , y que andan mas cer
canos á la períbna del Gran Turco. 

A G A L L A , excrcíccnda que produce la encina. Fr, 
Noix (/e galle. Lat. Nux galla. Ir. Galla , galluzza. 
También fe acomoda efte nombre á las excrclceti-
cias de otros arboles. 

A G A L L A S , en la Anatomía, ciertas glándulas amíg
dalas , que ertan acia la raiz de la lengua. Fr. Totifi-
¡lei. Lat. Tonfilhe, 

AGALLAS , en ios peces , termino de Fiííca. Fr. Leí 
ouks da poijfons, branchies da poijfom. Lat. Bran~ 
cbiae. Ir. Apertura al fin del capo. Ltlas agallas eftan 
compuertas de ternillas , y membranas, y hacen ve
ces de pulmones. 

AGALLAS , llaman en Jos telares de rerdopeio á las 
puntas de yerro que tiene la lanzadera. 

QUEDAR C O L G A D O D E L A S A G A L L A S , que
dar preib , ó atado, V. 

A G A L L O N E S , ciertos granos gmeibs de plata agu
jeteados f qne irahen en las Aldeas algunas muje
res para adorno. Fr. Gros grains.Lit. Globuii argen
tei. It. PtiilottoUne d' argento. 

A G A L O C O , fegun Ond, Dice, es el perfume que fe 
llama en Francês Narcapbte. Lat. Nanapbum ; y le-
gun Líguna fobre Diofcorides , es un leño , que fc 
ttalie de la India , y Arabia, manchado de algunas 
pintas , oloroíó, y amargo: corrí je las humedades 
liiperfiuas, y lii olor íiipie el dei incieníõ. 

A G A M I T A R , voz de montería , remedar la voz dei 
gamo pequeño. Fr. Contrtfarre le brame dit dam. 
Lat. Hinntik.im vocem trnitirí. 

AGAMITAS, ciertos Sectarios dc VtiCufiart. Edif. tr, 
tom. 15. 

ÀGANIPE , termino dc MitoJojía , nombre de una 
fiientc del monte Helicon en Beccia, cuyas aguas 
tenían en boca de ¡es Poetas la •virtud de ínlpirai-
los, y elevai' fufantafia para hacer verlos ; de clía 
fuente fe tlanun también Aganipidcs las Muías. 

A G A P E , termino de la Hiftoria Eclefiaílica , que fig-
nitícaba en la primitiva Iglclja Griega las fieíias, y 
convites de piedad crüliana, a que ic juntaban los 
fieles en las Igldias para maniencr la concordia, y 
union mutua. Fr. Agapes. Ir. Agape , tomado del 
Griego caridad. 

AGAPETAS , termino de Hiítoria Eclefiaitica. Fr. 
Agapttes, Lar. Ag.ipctae : quiere decir muí amadas: 
ette nombre íè duba en la primitiva Igleíia á cier
tas Virjenes, que vivían en cemunidad , y fe aío-
ciaban con los Edeíiafticcs por motivo de piedad, 
y caridad , y Jas hacían Diaecnilàs , y llamaban 
hermanas adoptivas. En el primer íiglo dc la Igle
íia no lè hallo inconveniente alguno en ello; pe
ro defpues dejeneróen libertinaje ; de modo, que 
prohibieron ellas compañías los Concilios. 

AGARBARSE , cfcondcrfc fuLiitamcnre como las lie
bres. Danle el Fr. S'ecbapptr, senfuír. Lat. Subità 
fefe occnharc. 

A G A R B A D O , part. paf. 
AGARICO , termino de Botánica, y de Farmacia, 

es una cipecie de planta paraíira parecida al hongo. 
Fr. Agaric. Lat. Agaricum, Agaricus, Fungus laricis. 
\X. Agárico, V . Oudin. Antonin,0-c. 
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A G A R R A D A , voz que ufan los muleteros paralig-

niticar la mula , á quien íe han pueílo cabezadas, 
&c. 

AGARRADO , miferable , mifero, apretado, V . 
AGARRADOR , el que agarra. Fr. Qui prend , qui 

arrete , qui faijit. Lat. Comprebenjor , raptor. Ir. 
Prgl ¡atore. 

A G A R R A M A , V. Garrama. 
A G A R R A R , afir , ó tomar alguna cofa con la mano. 

Fr. Empoigtier. Lat. ConiprcUndere. Ir. hnpugnare. 
AGARRAR, hincar con aire , y íuiUcza. Ir. (irippcr. 

Lat. Subducert ,fubfurayi. It. Arrafare. Bafc. Arra-
patu. Entró aqiti , y fin decir palabra, ni verle, 
agarró la a'Iiaja , y lè la llevó. 

AGARRAR , cojer á la rebatiña , V. 
AGARRAR , alir con las rerazas , &c. Fr. Cratnponner. 

Lat. Laminis fcrràs aliquid (onjlríngere , vincire. It. 
Legare con un rampone. 

AGARRAR , en la caza , V. Empktar. 
AGARRARSE , lo nirlmo que reñir , afiendoíe uno 

á otro. Lat. Prebenátre, pnbenfare. 
AGARRARSL te dice en el mane/o dc cierto vicio, que 

fuelen tomar los caballos ai domarlos, V. ôn
de Grajal, Manejo Real. 

A G A R R A D O , part. pa¡; 
AGARROCHAR. Fr. Aiguillomer. Lat. Spimlis con
federe. Ir. Pugncrc. Bate. Garrocbatn. Con;un mente 
fc dice dc la acción de dár con las garrochas á íus 
toros, aunque 1c acomoda á otras colas fcmejur.tcs, 
y en el inilmo lèntido Je dice Agarrochado, part, 
paf 

A G A R R O T A R , entre leñadores,labradoras,comer
cio , &c. atar fuertemente los haces, ó i.iLd{.s,&c. 
Fr. Scrrer, garreter , lier. Lat. Fortitér wa/L-inge-
re , ligare , comprimere. It. Strignere. En la milnia 
lignificación fe dice Agarrotado, pan. pal! 

AGASAJADOR, afable, agradable , ¡utnuno, V. 
AGASAJAR., regalar, hacer algún prctcnt^V. Fr.Fiw-

re un prefent. Lat. Muriera mittere , donare. 
AGASAJAR , tratar con cariño, &c. V. Acariciar. En las 

milinas (ignilicaciones le dice Agafajado, part, paf. 
A G A S A J O , en d trato , V. Aiabüidad , dulzura, 

humanidad. 
AGASAJO , prefente, regalo que fe hace en fcííal de 

amiliad, ó ellimacion, Fr. Prefent. Lat. Domm, mu-
mis , pignui , gratia. It. Prefente , dono , V. Don, 
alboroque, &:c. 

AGASILIS , iégun Diofccridcs, es una planta,dc que 
le faca la goma armoniaca, comunmente fe eferibe 
Agafylis. 

A G A ' i A , piedra preciofa de mucha variedad en los 
colores, ya traníparente , y yá opaca. Fr. Agate. 
Lat. Aikita, is. It. Agata. Efp. t. 6. 

ACATA, termino de Botánica, cierto tulipán, fiorde que 
cuentan halla 51. cfpecics , que dilünguen los Ho-
riltas , y jardineros , por razón úe íib colores; y 
iòn tantos, que íè puíò uno con cite mote; Copia v¡-
hftit. Fr. Agatc , ó agat/jc. 

A GATAS , andar , &c. á gatas, ó en cuatro píes co
mo los gatos. Fr.-ií quatre paites , en tapiñáis , com-
me les chats. Lat. Manibas ixpere , quadrupedis in 
tnorem ambul.ire. It. Car pour. 

AGA T I , atbol de cof 1 dc cinco diados de aito, feis 
pies de cii'cuiiíercnda , y ramolb por el medio , y 
por la cima: hallaíe en los parles aienoíòs de ¡a 
Coíta de Malabar : echa mi licor , que le quaja 
en goma , y h raíz es febrifuga. Comumncnte cf 
críben Agaty. 

AGA-
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AGATIRSES , termino dc hiíloria poética. Lat. /4g&-

tbyrfa, pl. Agatbyrjt. Ecan unos Puublos ricos de 
oro , y que uíaban vellidos dc \'arios colores, fe-
gun los que tomentan cl pitlique Agatbytji de Vir-
jtlio. 

AGATON1S, llaman al ágata inas fina, 
A G A V I L L A R , hacer gavillas Je trigo , leña , &c. 

Fr. Fagottcr. Lat. Alligare in manipula, in fafces af-
tringere. It. Fafttmre. liaic. Gavillatu. 

A G A V I L L A R , tumultuar , juntar jente como en tu
multo. 

A G A V I L L A D O , parr. paf. V. A&fcalar. 
AGAZAPARSE , AGAZAPADO , V. Agadwfe, 

agachado. 
AGDEST1S , ó AGDISTIS, nombre que dan algu

nos á Cibeles , tomándole del monte Agda de 
Friíia, en el cual era venerada: otros dan otro orí-
jen á efte nombre , V. eí Diet, de Trtv. 

AGDI. Lat. Agdt, nombre que din i Dios Omnipo
tente los Mahometanos. 

AGDISTIS, Diosfalfo, hijo de Jupiter. Lat. Agiifiis. 
AGGOVliDABU ND , la mejor iêda de las íeis efpe-

cíes de ella , que fe recojen en el Mogol. 
AGHLLICK , termino de relación, prdentc, dado 

con agtadables palabras í la Efpofa parienta del 
Gran Señor, por eí que fe caía con ella. 

A G L A U R A , termino de Mitolojia, hija de Cecrope, 
ó Cécrops , y á cerca de la cual cuenta Ovidio al-

Junas fábulas, V. 
LAYA , termino de Mitolojia , la primera de las 

tres gracias , que prefide fegun los Poetas en los 
ojos, y los hace agradables, y hermofos : el nom
bre de Aglaya fignifka alegria : fus dos hermanas 
ion Eufroiina, y Talía. 

A G L A Y A R , paCinar, afombrar stolondtar, V . 
A G L A Y A D O , part. paf. 
A G L I B O L O , tei :niuo de Mitolojia , cierto Dios que 

veneraban en la Siria. Fr. Aglibok. Lat. Aglibom. 
AGLOMERAR , V. Conglomerar, ar.101iEor.ar, 
A G N A , medida antigua de Efpaña, de que hace men

ción San Ifidoro, Orig. 
A G N A C A T O , árbol de America, es de la magnitud 

del peral , y fiempre eflá verde , y hermofo: lleva 
una fruta parecida á ta pera , quedándole verde, 
aunque eflé madura : fu carne es del crafo , color, 
y labor de la manteca : cuentan que á quien la co
me le excita violentamente al amor j tabulas que 
nos trahen de lejos. 

AGNACION, termino de Jurifprudencía,lazo de con-
Íanguinidad entre los defeendíentes de un mífmo 
padre. Fr. Agnatiun, V. confanguinidad. 

AGNACION R I G U R O S A , fucciion no interrumpida 
por hembra alguna. Fr. Defttndence de male en rítale. 
I M . Agnatic virilis.Sejourn. Dicc.hazío con error folo 
de Imprenta dice en Gaííellano Agnaeion vigurofa 
en Jugar dc rigmofa, y le dá el Fr. figoifreufe. 

A G N A D O , pariente por linca paterna , ó el que es 
pariente por medio de varones. Fr. Agnat. Lat. Agna-
tus. It. Agnato , V. Antonin, y Cayojurifionfulto, El 
hijo de tio es agnado , y no el hijo de tía. 

AGNANTA , planta , cuyas flores falen en ramillete 
á la extremidad del pie, y de las ramas: la flor fe pa
rece mucho á la del Agno-cafio; pero cada flor dá fola 
una femilla. Fr. Agitante , tomado del Griego i;-'", 
callo , y , fior. 

AGN1CI0N , voz de Poeíia, conocimiento, V. y el 

Exam. Lit. del Seminario de Nobles , ano de 1764. 
AGNO-CASTO. Fr. Agnuf-ca/lus. Lat. Vitex , otros 
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Amerina, y Sabina. It. Agno-cafto : planta que lleva 
las hojas parecidas á una mano abierta , las flores 
en la cima , y en ramilíete que forma como un ani
llo ; cada ¡ior es como un canutillo , y de (ola una 
hoja, que hace como do* labios; el fruto íiicede á la 
flor, y cfticompuerto de cuatto caclios,cada cual 
con fu femilla, las ramas ion muí ilexiblcs. Los An
tiguos penfaron que efte arboliílo era un elpecifi-
co para guardar la caílidad; pero la caufa de lla
marle Agno-caílo es, que llamándole también ios 
Griegos *••/'•*, efto es, caito, Latin Agnus, las Seño
ras Atenienfes que hacían profefion dc la cailidad, 
fe fentaban fobre las hojas de efte arbuüto mien
tras iàcrificaban á Ceres ; y aíi fe han juntado la 
palabra Griega, y Latina,que iignifican lo miííno. 
Los Medicos lè iirven de la femilla para fuavizar 
la acrimonia de la orina , para la hidropcfia , &c. 
De efta pianra hai dos elpecies. 

A G N O E T E S , ciertos herejes antiguos, que negaban 
que Grillo fupiefe el día del juicio , no queriendo 
entender, que las palabras de que íòlo el Padre le 
labe , que trahe el Evanjciio las dijo eí Salvador, 
en cuanto el revelarle á los hombres no pertene
cía á la cualidad de Salvador que venia á ejercitar, 
por lo cual, aunque lo fabia , no era para revelar
lo. Fr. Agmetes, ó Agnoites. Lat. Agmetae, arum. 
También los llamaron Temiitlanos de Temiftio, 
que defendió efte error, año de 520. 

AGNUS D E I , palabras latinas admitidas en Francés, 
y Caílcilano , como ufuales ; es una paila bendita. 
Algunas veces fe dice folo Agntts. La bendición del 
Agnus fe romo de lo que antiguamente fe hacia en 
la Iglelia, bendiciendo el Sábado Santo una parte 
del Cirio Pafcual, y dándola á los fieles para que 

Êerfumafen fus cafas, y heredades, á fin de que 
líos las librafe de efpirítus malignos, tempeílades, 

y plagas. También fe daba un Agnus al nuevo bau
tizado para que fupielê que profcfaba piedad , y; 
manfedumbre. 

AGNUS DEI , moneda que hizo fabricar Juan I. de Cafr 
tilla, y fe llamó aíi por tener á un lado el Cordero 
de San Juan : al otro lado tenia una I. denotando 
al Re í : al principio valió un maravedí , y defpues 
un cornado eorrientt , 11 oftava paite de un maravedí 
novén, por mandado de Henrique III. Lat. Nummi 
gems, V. Corac. Arit. Caballero, Pefis , ymedidast 
y Cant. Efcrutínio de Mon. Antig. 

AGOBIAR, V. Agoviar. 
A G O L A R , en la marina, cojer la vela, y atarla á la 

entena. Fr. Attacber U voile. Lat. Ad antenna vela 
Jríngere. Franeiof. lo toma mal por defplegar las 
velas al viento, V. 

AGOLPAR , voz que ufan los Medicos por formar 
las aguas al tiempo de los dolores del parto , V . la 
Nueva Cart, de Matr. p. 57. 

A G O L P A D O , part, paf 
AGON , palabra griega ira', que fignifica combate, 

juego público , y lolemnc que fe confagraba á al
guna Deidad falla , ó á algún Héroe ¡ y ali había 
Agon , Androjeo , Jimnico , Neméo, Olímpico, &c. 

AGON , llamaban los antiguos al que hería la viftima 
en los íâcrificios , porque antes de dát el golpe de
cían al Pueblo Agon}. cito es, heriré í ttdgotte* Lat, 
Agon, del Griego Agon. 

ACÓN , elpecie de pez. Fr. Aiguillat. 
AGONALES , fieiias que fe hacían en Roma , Íegun 

unos , en honor de Jano , y fegun otros, en el de 
los Díoíes Agoníos , á quienes InvocaUan los .Pa-
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ganos cuando emprendían alguna cofo grandí. 
Fr. Agonalt». Lar. Agonalia. Ir. Fejle agonali. 

AGONALES , cpireto que íc dab.¡ á lus Sacerdores 
que Nimia Puiujiilío toniugró al Dios Macte , 6 
Gradivu ; y rainWcn les ll^imban Quirinales, 6 
Palatinos, y Sállenos. 

A G O N I A , en la mora], y en el eflilo familiar el tor
mento que fe padece. 

AGONÍA , termino de Mediana , extremicLid de la 
eníermedad en que hace la naturaleza el ultimo cC~ 
fuerzo contra el mal que le amenaza de muerre. Fr. 
Agonie. Lat. Eictrcmae morientii angu/iae , extre
ma cúrparit , animitjue eolluHatio. It. Angofcta, Ago
nía , viene de Agon , combate, V. 

A G O N I C L I T A , el que jamás dobla la rodilla. Fr. 
Agonyclite. Lat. Agonyclites, Agomelita, E l feptinio 
Siglo fe dió eíle nombre á unos herejes que no íê 
arrodillaban , y que todas fus oraciones las hacían 
de pie, finticndo que no le debían arrodilíari 

A G O N I O , nombre de un Dios fallo, que preíidia á 
los negucio*, y cniprefas. Fr. y Lat. Agonius. Algu
nos fon de femir que le hacian i cite Dios las lici
tas Agonales. 

AGONfSTARCA , oficial que Jervia en Jos ejerci
cios de los Atletas. Fr. Agoni/larquc. Lat. Agonif-
tarcb.t. 

AGONISTICA , Atte de los Atletas, ó la ciencia 
de los combates. Fr. Agonoftique. Lat, Agoniflict 
ars. 

AGONISTICO , nombre que dió Donato hereje á 
. los que embiaba á predicar fu íè£ta á los Lugares 

vecinos. Fr. Agontjlique. Lat. Agoniftkus. 
AGONÍSTICO , adjetivo, lo que pertenece á los comba

res. Lat. Agon'Jikm. 
AGONIZAN T E , el que eftá agonizando , ó murien

do. Fr. Agonifant. Lat. Animam agem. It. Agoniz-
ziinie. 

AGONIZANTES , Orden Relíjiofa de Clérigos Re
gulares , llamados rambien Minijires de los enfer
mos , fundada por San Camilo de Lciis, con el glo-
ríofo fin de ayudar i bien morir. 

AGONIZAR. , luirir la congoja , y agonía de la 
muerte. Fe. Agonifer. Lat. C«w ¡norte KiUuãari. Ir. 
Agontz&are. 

AGONIZADO, part. paf. 
A G O N O T E T A , titulo que'fe daba entre los Grie

gos a im Majifttado , que prefidia en los juegos 
coníàgrados d algún Dios , ó héroe , declarar-do 
los vencedores , y dillribuyendo los premi<JS. Fr. 
Agonotbetc Lar. Agomibeta , tomado del Griego, 
V. Agon, &c. 

AGORANOMO , Majiñrado de Atenas pueflo para 
el gobierno , y poücia, y para que las ventas fue-
fen juilas. Fr. Agortmome. Lat. Agoranimut , es del 
griego , V. el Die, de Tnz: 

AGORADOR , antic. V. Agorero. 
A G O R A R , predecir alguna cofa por medio del vue

lo , comida , ó canto de his aves. Fr. Augarer. Lat. 
Augurar i. It, Augurare. 

AGORADO , ó AUGURADO , part. paC V. Augu
rio. También ib fiicle decir agorar, por lôlo con
jeturar nielancolicamcntc , y por predecir por cual
quier medio importuno. 

AGORERIA , cierta adivinación, arte de los Agore
ros. Fr. Ãrufpiãm. Lat. Arufpkiw. It. Arrfpicio, 
V . Agorero. 

A G O R E R O j el que adivina por el canto, vuelo, ó 
paito «te las aves. Fe Augure. Lat. Augur , uris. It. 
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Augurio l otros lo eftíetiden á fignificar aquel qiie 
adivin? por medio de cualquiera victima Itgun laá 
fciíalcs de-fus entrañas. Fr. Amfpiee. Lat. Arufpexi 
It. Arufpice > V. Adivino. Los Poetas llaman to-
niunmente Agoreras á las aves miimas que imajinan 
anunciar las colas füturas, V . Fatídicas. 

A G O S T A D E R O , lugar á propofiro pata que pallen 
los ganados en Agofío, ó en el verano. Fr. Lht* 
ou patis,4u íon menc paitre la trouptiux en eté. Lat. 
Pofcua aeftiva. IvLuogo frefto, &(. V . Diez Navt 
Cutd. de la MefiOi 

AGOSTAR , fecar, marchitar , V. Comunmente f<J 
dice Agojlarfe; y ali ios Labradores dicen agallarle 
las mieles , los campos, por lo milmo que perder-
fe , y quemarle. Fr. Se brukr. Lat. Exurí , exfie-
cari, V . Quemaffe, fecarfe. Fmuciof, toma b voz 
Age/lar por io rtiiiino que tener una cofa al Sol da 
Agudo para focarla , V, 

A G O S T A D O , part. pdC 
A G O S T E R O , llaman al Relijioíb Mendicante que 

Y.Í a recojer ios granos de Agollo para fn Conven-» 
to, V. Limofhero. 

ACO^TLKO , el mozo , ó jornalero que afilie a los 
que recojen el Agollo. Fr. Jourrtalier pour fervif, 
lei mo'-jfonnturs, Lac. Míjjoribut datui adjuter. 

AGOSTIZO, lo que nace , ó viene en el mes de 
Agollo , animal, fruta, Síc. Fr. Ni att mi i d'Aoud 
Lat. Augufto menje natut. It, Cofa natit il meft 
d'Agofio, 

AGOoTO , el o íbvo mes del afio. Fr. Aout. Lat. Au* 
gnftui menfis, fextilis. It. Agojía. 

ACOSTÓ , io miíino que colecha , fiega , frutos dé 
eñe mes. Fr. Aout. Lat. Me/sis. It. Racoh.t, Por lá 
aualojia fe dice de la cofecha, ó ganancia en cual
quier materia, V. 

A G O T A D U R A , A G O T A M I E N T O , acción de ago--
tar. Fr. Epuifetnent. Lar. Exhau/iio , diftiputio. iu 
Vbtiwcnto , díjfeccàmetito , V. Qud> y Sobr, Dice, 
No obílante el Caftellano es de poco ufo. 

AGOTAR , apurar> vaciar, confnmir del todo. Fri 
Epuijer, Lat. Exhaurire. Ir. Di/eceare , V. Vaciat> 
cojiliinu'r. 

AGOTAR LAS FUERZAS, el dineto , &c. Ft. Eptf̂  
fer. Lat. Exhaurire. It. Difeceare. 

AGOTADO , part. paf. 
AGOUTI , animal de las Antillas, de color pardo,, 

que ura á negro, las orejas cortas, y redondas, 
de lòlos cuatro dientes en la boca , el pelo fuerte, 
y la cola fin él : aiando le acofan los cazadores, 
licriza los pelos de la efpalda, y fe mete en ios 
huecos de los arboles, de donde folo le puíden 
facar á puro humo, y defpues de dar muchos chi
llidos , con ios cuales pronuncia íiemprc tonyé; fii 
carne fe come como la del conejo, cuya magni
tud tiene con corta diferencia , y golpea como el 
coa las dos patas traferas. 

AGOV1ADAS , dicen los Arqnireílos de aquellas 
cllatuas, fal\ ajes, &c. que colucan en algunas por
tadas, ir otras partes de im edificio, en acción di 
(õ(tct;erle. Fr. Cottrbis. Lat. Curvatut, iruurvatus. 
It. Inmrvato. 

AGOVIAR , oprimir, cargar , fobrecargar, V. Baic. 
ApwiatH. 

AGOVIAB.SE, V. Encorvarfe. 
AGOVIADO, part. paf. • 
A G R A , elpecie de madera odorífera, que fe h. 

la Isla de Ainan, dependiente de la China 
AGRACERiA , vafo para ecliar agraz. Fr. ' 
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OH vat á mettrc du verjus. Lac. mpbacit. 

A G R A C I A R f óii, 6 comunicar cierra gracia, her-
mofura , y agrado. Fr. Rtndrt agreablc , dvnner 
de ¡'agrément. Lat. Vemjiattm eoaeUiare, V. Hermo-
fear: ios ojus agracian rtiuciio, fi ion buenos. 

A G R A C I A D O , part. paf. 
AGRADABLE , ad;. de una term, que agrada , que 

dá giifto , que aplace. Fr. Agteabk* Lat. Gmus, 
àceptui, jacundiu. Ic. Aggradevok, un trato agra
dable es mui propio de la buenà trianza. Muí agra
dable. Lat. Pergratus, 

A G R A D A B L E M E N T E . adv. de un modo agradable. 
Lat. Ptrgrati, V . Gracíofamente, 

A G R A D A R , complacer , aplaccr , dar gudo. Fr-
PJair , agreer, Lat. Piache, Ir. Placeré. 

A G R A D A D O , part. paf. 
A G R A D E C E R , cftimar , dar gracias por algún be

neficio. Fr. Remerckr , monrwitrc. Lat. Grata re-
penderé, agert, par pari referre, Ir, Rittgraz.fare. 

A G R A D E C I D O , part. paf. el beneficio que fe lia ef-
i iniado. 

AGRADECÍDO , el que agradece el beneficio, Fr. Hecort-
noijfjnt. Lat, Gratas, It. Gtadito. 

AGRADECIDO , terreno , !o mifmo que fértil: &C. V . 
AGRADECIMIENTO , acción , ó virtud con que ft 

reconoce la merced recibida. Fr. Remerciment, ó re-
mercnmsnt ,rectmmijfanee, Lat. Gratiarur/i aílio, èc-
mfictotim memoria , gram animus. It. Ringraz.ia-' 
mento. 

A G R A D O , afabilidad, fuâvidad, buen modo, &c. Fr. 
Agrément. Lr.t. Suavitat, comital , bumanitol, ve-
nnjias. It. Alhttmento, grazid, beU'aria. 

AGRAJAS , nombre que dan los Albañiíes á los la
drillos que quedando perpendicular es, forman dien
te para profeguir la obr^ ; pero íi quedan en decli
ve , ó forman plano á modo de una cicatera, les lla
man endñas. 

AGRAMADERA , V . Grama, ínflrumcnto. 
A G R A M A R , majar el cáñamo para dejar el hilo li

bre, y deíembarazado de la madera de la caña. Fr. 
Maquer, macher. Lat. Çamwbim macerare, ttrgere, 
tereré. Efp. t. i j , 

AGRAMIZA ( le ¡laman en C.iftilta á !a caña del cá
ñamo. íi.La tige du cbanvre.'Lzt.Calamus canrtabaceiu, 
V.Cañamiza. En Aragon le dan el nombre de Agra
miza á ¡agraiiia;efto es,aí initrunicnto en que fe maja, 
,V. y fegun otros, el de Agramadera, V. el Dice, de la 
Acad. 

AGRAMON , lo mifmo que frefho filveflre. Fr. Frene 
fauvage. Lat. Fi'axirwsfyhejler. Xt.Frafsino falvatico. 

AGRANDAR , hacer mayor. Fr. Agrandir. Lat. Aw 
gere , amplificare, V . Aiuneuiar. 

A G R A N D A D O , part. paf. 
A G R A R I A , termino de Jurifprudcncia , cierta Leí 

Romana acerca de la diviíion de las tierras toma
das á los enemigos, y puerta por Efpurlo Cafio por 
los años aáS. de Roma. Fr. Agraire. Lar, Agraria. 
Dcfpues le hallan también otras Leyes con el mif
mo nombre , entendiendo por ellas todas las que mi
raban a los campos, fu confervacioü, &c. 

A G RAUL A , DIofa faifa de Chipre ¡ fus fieOas fe lla
maron Agraulioi. 

A G R A V A C I O N , icrmíno del Derecho Canónico, y 
Tribunales Eclcííafticos, cenfura con que fe amena
za , que fe fulminará la excomunión deípues de tres 
amoneftacíonet, fi no le ejecuta lo que fe manda. Er. 
Aggravc, ó aggravation. Lit. Comminatio graviwit 
foeme per eenjuram infiigendat. It, Monitorio. Cuan-
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do fe dice agravación, comunmente ít añade de cen-
furas. En Calkllano je dice también Monitorio , y 
agravamiento. 

AGRAVANTE , que agrava. 'St.Agtavant, Lux. Agra-
vans. 

AGRAVAR una cofa, V . hacerla mas pelada , car
gar mas > recargar, V. 

AGRAVARSE. Er. S'appefantir.lat.Gravefcere. h.Ae-
cafeiarfi. 

AGRAVARSE,termino de Medicina,delitos, &c. Fr. S'og-
graver , ¡mgmenter, Lat. Aggravari , ingravefei. It. 
Accrefeere. De aqui fe dice agravado, part. paf. Fr. 
Appefant'i, &c. Lat, Aggr&vatui. It. Aggravato. 

A G R A V A T O R I O , termino del Dereciio, y Tribu
nales , deípaclio en que iè renueva el mandato ya 
dado anteriormente. Fr, Lcttre compul/oii e. Lat. Com-
pulforius. 

A G R A V I A R , AGRAVIADO, V. injuriar, injuriado. 
A G R A V I O , injuria, injuflicia. Fr. 'Tort. Lat. Injaf-

titia, injuria, damnum , detrimentuni. It. 'Torto, dam-
no, V. Tuerto, daño, injullícia, injuria. 

AGRAZ , uba, que no eftá aún fizonada. Fr. Vcrjm, 
du verjus. Lat. Uü.i acerba, uba ompbatina, otros om-
pbax, pero uvae ompbaces es Latín batbaro. It.AgreJío. 

AGRAZ , jugo de ubas fin madurar. Fr. Bcrjtis. Lat. Om-
phatium, ompbatium v'trtum. h.Agnfij. 

AGRAZADA , 6 AGUA DE A G R A Z , bebida he. 
cha de agraz. Fr. Eau de verjus cornposie , &c. Lat-
Ompbacio confeítus, cond'ttus patus. 

A G R E D O N , efpecie de borra muí delicada, y útil 
para forros. Fr. Agredón. 

AGREGACION, termino de Univerlidades, SÍC. coop
tación, la acción de imirfe a uncuerpo de coiniinidad, 
juntarfe a alguna orracofa, Ciauílro, &c. Fr. Agrega-
tion. Lar. Adferiptio, cooptatio. It, Aggrega&ionc. En 
la Fiíica fe dice de la union que fe hace por acciden
te , y fin dependencia , ni union natural, como la 
de un montón de arena , ó trigo. 

AGREGACIÓN , ó jumpoíicion , en Ia Fifica íè di
ce que los cuerpos crecen de cfte modo pot agrega-
don , ó juxtapoilclon , cuando toman (U aumento 
por razón de otros que tos Cercan, y aumentan por 
medio de algunas paiticulas que les comunican, co
mo fucede á la mayor parte de los minerales , pie
dras , &c. Fr. Apportion. Lat. Appofitio. It. Apponi-
mento. 

AGREGADO , fubíl. lo mlfmo que cúmulo, todo, 
conjunto, V. El agregado de rodo fube i tanto. 

AGREGAR, cooptar,adinítÍr en algún Clauílro de Uni-
verfidad, Congregación , &c. Fr. Agreger, ajfocier, 
Lat.Cooptare, fociumjibi adjmgere. It. Ajgregare. 

AGREGAR, V. unir. • 
AGREGAR por juxtapoíicion, como en las piedras, &c. 

que crecen. Fr. Apposér, Lat. Apponere. It. Apporre. 
En todos eitos tèntidos íè dice 

A G R E G A D O , part. paf. 
A G R E S O R , el que provoca j ó comienza la riña, dif-

puta , &c. Fr. Agrtjftur. Lat. Provocator, agrejfor. 
It. Ajfalitore, 

AGRESOR , V. delincuente. 
A G R E S T E , fublt. y adj. dicefe del trato , crianza, 

perfonas , y modales inciviles, y poco cultas. Fr, 
Agrefie. Lat. hnpolitus , rudis. It. Rozzo. 

A G R E S T E , la fruta, ó cofa del campo que crece fin 
labor , ni cultura alguna, Fr. Agrefie, Lat, Acidus, 
acerbusi It. ROZZA , V. filveftrc. 

A G R E T E , A G R U R A , cualidad de lo que es agrio, 
ó picante, Con alguna acrimonia al paladar, Fr. Aére

te. 
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tc. Lat. Acrirmmix. It, Agnzza. 

AGR.ETE , un poco agrio. Fr. Aigret. Lar. Actduluj. 
It. Agretto. El agretc de la granada es apacible. 

A G R I A , fegtin algunos, Deidad antigua , y fabulofi 
de Efpana, V . el Enfayo fibre las Letras de las Me
dallas defeomeidas del erudito D. Luis Velazqutz.. 

A G R I A M E N T E , adv. Afperamente, fevera, acerba
mente , veanfe. 

A G R I A R , AGRIARSE. Ft. A'grir, Lat. Ate/tere, con-
cefiere. It. Acetire, inagrire, V. avinagratte. 

AGRIARSE , fentirfe , rclentirfe, V . 
A G R I A D O , part. paf. 
A G R I C U L T O R , V. Labradot: El Autot de la Efia-
feta de Londres Carta V. ufa de las voces agricultor, 
y agricultora , como adj. por cofa que toca à ¡a 
Agricultura , V. 

A G R I C U L T U R A , termino de Labradores , &c. el 
cultivo de la tierra, el modo de hacerla fértil , y 
de que ftuftifíque. Ft, Agriculture. Lat. Agricultura. 
It. Agricoltura. Los tenninos pertenecientes á la Agri
cultura fon muchos, romper, atar, fembrar , binar, 
terciar,cubrir, &c. cavar , fallar , efeardar , liar, 
fegar, artaiicar, cojet, tecojer, agoílar , agoftarfe, 
rozar, defmomar, rzgat, regueras, cinotes, aguaci
bera , albitanas, caballetes , lulcos, gabillas , agabi-
Ilar, manadas, atrabillacfe, tizón, ó dat tizón,agor-
gojarfe, armatolles, hazadas, lias , efcatdillos, ara
do, V. y todos elbs nombres en fus lugares. L a Agri
cultura es como el alma de los eftados. Los Conluies 
Romanos la ejercitaron. Virjilio da excelentes leccio
nes de agricultura , y Caton, Varrm , Columela, 
Paládio , Conjiantino, Cejar, Baptifia Porta, Heref-
bachiOyScc. En Efpañol eícríbió Alfonfo Herrera, y e\ 
Prior: y la traducción del cultivo de tierras , feguti 
los principios de M. Tuli, dei Francés al Caflellano 
por Don Miguel jofipb de Aoíz.,con el apéndice de 
dos capítulos de la Obra átAbuZacbariaJebia Ebn 
Mobamat, por Da» Pedro Rodriguez Campomanes, y 
Don Miguel Cajtri, es mui utiL 

A G R I D U L C E , lo que tiene mezcla de agrio, y dulce. 
Fr. Aigre-doux. Lat. Acoril , dulcorifque temperatu
ra. It. Di mezzJ) ¡apare. 

AGR1FOLIÓ , arboiito fiempre verde , efpede de 
acebo, de madera mui fólida, hojas con eipinas al 
rededor, y flores muí bellas. Fr. Houx. Lat. Aquijb-
lium, y vulgarmente Agrifolium. lt.Aquifoglio.Jan. 
Ling. Tit. Xm. 

A G R I L L A R S E E L T R I G O , voz que uíãn los La
bradores , para denotar que una elpede de gufano, 
ó infedto fubterraneo parecido al grillo_, muerde el 
grano de modo , que aunque iàJga la caña, fale blai* 
quecina, y fin fubftancia. 

A G R I M E N S O R , V. Apeador. 
A G R I M O N I A , planta aperitiva, y buena para las en

fermedades que tocan el pedio. ¥i.A'gremoi}je. Lat. 
Agrimonia, eupatoria. It Agrimonia. Efp. t. y. 

AGRIMONIA SILVESTRE , planta, V . arjentina. 
A G R I O , fe toma por lo inlfmo que acedo, V.Agi ío , 

fe eftiende al jenío , al modo, à las refpueftas , y 
aun á toda cofa defagradablc. Fr. Aigre. Lat. Acidus, 
intraítabilis, afper. It. Agro. 

AGRIO , en la pintura , fe entiende lo que eílá defa-
brido, y es de mal gufto en el color. Y también fe 
le llama mala manera, tomado del It. Maniera eatti-
va. Fr. Sam aigrement. Lat. Ingratas, a, m. En los 
mifinos fentidos fe dice Agriamente. 

AGRIO , en los metales, lo milmo que faltos de duc
tilidad, Ó quebradizos. Fr. Aigre. Lat. íntraSlabilis, 
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afptr. It. Acro yfrangibile. 

A G R I O N , nervio de la cabeza, y enfermedad que dá 
en él á las caballerías, V . corba , ó corbaza. 

AGRIONIAS, fielbs que fe hacían en Beoda en ho
nor de Baco, llamado en Griego Agrionio; eílo es, 
campefino , filveílre, feroz ; y ali el carro de eñe 
Dios eflaba tirado de tigres : juntabanfe de noche 
las mujeres , y le iban á bufear, y luego fe volvían 
diciendo, como por confuelo, que fe había ido con 
las Muías , dando a entender que la làbiduria es 
mui á propofito para íiiavizar aun los jenios mas 
feroces. 

AGRI-PALMA , planta que fe halla en los caminos, 
y que fe llama también Cardiaca , por ler buena 
para mal de corazón, como palpitación , dciinayo, 
S¿c. Fr. Agripaume. Lat. Cardiaca , agripalma. ít. 
Agripalma. L a raíz de efta planta es mui tibroia, 
el pie como cola de cinco cuartas de alto , dere
cho , cuadrado, y las hojas opueíljs de dos en dos, 
redondas, punteadas, un poco veliolas , y de un 
verde oblcuro i y las inferiores le parecen a las del 
Acónito. La flor tira á purpurea , y la íemiüa an-
gulofa.^d». Ling. Oud. Trev. Antonin. 

A ü RI PIN IA NOS. Fr. Agripiniens. Lat. Ajriptniani, 
ciertos herejes del principio del Siglo III. que li-
guieton á Agrípiano Obiípo de Atirica , que fue 
de parecer que los herejes baptizados , y los que 
lo cftaban por ellos , íé debian volver á baptizar, 
y qulfo introducirlo como dogma i para lo cnal 
jnntó un Concilio de los Obilpos de Africa , y 
Numidia, y lo decidió , y por dto Ies llamaron á 
é l , y á fus fecuaces: los rebaptizantes. 

A G R I S E T A D O , da , adj. á modo de grifeta , V . 
También dicen gri/etado. 

AGROFAGO. Fr. Agriopbage. Lar. Agríopbagus , el 
que fe alimenta de fieras filveítres : es de[ Griego 
*>t«-:, feroz, Íalvaje, y de •̂ w, yo como. 

A G R O P I L A , ó AGAGROGP1LA, ó E G A G R O P I -
L A , eípede de Bezoar, deque lê firven los Alt -
manes en defe Üo de ia Oriental, y por cfto'ia ua.-
man también Bezoar de Alemania : hállale en Ĵ s 
cuerpos de los Camellos , y cabras. Su nombre 
mas común es Agropila. 

A G R O T E R A . fr. Agrotere. Lat. Agrotera: fobrenont-
bre que daban los Atenienfcs á Minerva , como 
protectora de las batailas , y la facriñeaban cada 
año 500. machos de cabrío, ó hafb llenar el nume
ro de ios enemigos que habían quedado en el cam
po en una batalla ganada por los Atcnienfes con
tra los Perlas. 

AGROTES , fàmofà Deidad do los Fenicios, que fe 
llevaba en procellon el día de fu fiella en un ni
cho cubierto , y un carto tirado de dívetíós auí-
malcs. 

AGRUADOR , antic. Agorero, V. y Majans Orijen. 
A G R U R A , V. Acrimonia, agretc, acervidad, amar

gura. 
AGUA , uno de los cuatro elementos comunes. Fr. 

Eau. Lat. Aqua. It. Acqua. Si ia multitud de aguas 
es tanta, que íê halle en uno como receptáculo in-
menfo, en que entran, y de donde Gtlen, todas ellas 
forman un mar ; íi corren por la tierra caudalolà-
mente, un rio : fi menos abundantes, un arroyo ; f¡ 
laten de la tierra dando principio á un manantial, 
una fuente ; fi fe eftancan con arte, un ejlanque: í i 
fe junta el agua, y no tiene vettientes, laguna , ò 
pieligo; fi entra en la tierra por un gran irecno, 
un golfo i y ti efte es pequeño, Sabia; l\ por me-
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dio de un brazo ar.gofto fe comumean dos mares, 
íc cciiíliíuyc lo que llamamos ejlretbo; lí el eftrc-
cho lo es mucho, le íüelen llamar Bosforo , cana!, 
ó paja: (i fe forma» miiltimd de Islas , Af chipiéis-
go ; ii es un plano de aguas acia ia ribera , y i in 
roíguardo cípccial conrra los vtentos , fe llama 
playa: fi el agua con vueitas, y revueltas í'e lüme, 
y entra en la tierra , 1c llama ahifmo, vórtice , ó 
retnoüno , &c. Jan, Ling. Ò-c. 

AGUA , fe toma mui frecuentemente por la lluvia. 
Diftincion de las aguas inferiores , y lüperíorcs en 
la Hiftoria Sar.ii.Efp. t. ly 

AGUA-ACERADA , termino de Medicina, agua en que 
íc echa acero , ó liierro candente pata darla def-
pues á los enfermos de fangre de cfpaidas, Scc. Fr. 
Bou ferré. Lar, Aqua ferrata. It. Ferrata. 

AGUA D E A Z A H A R , V. Azahar, 
AGUA BENDÍTA. Fr. Eau benite. Lar. Aqua benediffa, 

luftralis. It. Acqua Santa. 
AGUA-ERESA , termino de Arquiteítura, es aquel coti-

dudo interior que fe fabrica en las cafas para que 
viertan ocultamente , y vaya á parac la batuta á 
alguna cantarilla, ó rio fuera del edificioi Lat, Ca~ 
nalis, V. Acueduíto, vertedero. 

AGUA DE CEPAS , lo mifmo que vino } V. Es palabra 
jocoia. 

AGUA , en los diamantes es lo mifmo que el color: íi 
es blanco, pmo, y limpio ei diamante, fe dice que 
es de bermofas aguas, y excelentes brillos; y ii no 
es blanco, fe dice que tiene turbadas las aguas. Eñe 
medo de hablar, ó fe funda en ia preocupación de 
que los diamantes fe forman de las aguas , ó en 
que las deben imitar en no tener color alguno 
determinado cómo elias. Efto mifmo fe dice también 
de las perlas. Fr. La belle em d'un diamant. li.Occhif>, 
Efp. t. 6. 

AGUA-LLUVIA , V . Lluvia. 
AGUA-MANIL , vafij'a de varías efpecies, hechuras j y 

materiales para lavaríè , &c. Fr. Aiguiere, ó Eguie-
re, fi el vafo es cilindrico; y íi no. Pot á fea». Lat. 
Aqttalis j ó fegun otros, Gutumitttn. h,Boccale, mef 
tirobba. 

AGUA-MANOS. Ldt. Aqua manilmt lavandit. 
AGUA-HARINA , piedra preciofa, del color dé verdemar. 

Fr. A'gue-mariné. Lax. Aqua marina. Ir. Acqua marina: 
tiene la firmefca del Ametífto Oriental; y iegun Arias 
MontanOjCtA la decima de las del Racional del Sumo 
Sacerdote de los Judíos , y fe llamaba en Hebreo 
Tharfis; otros la hacen Turquefa , otros Jacinto, 
y otros Crifolíto, variando afi las traducciones. 

AGUA-MIEL , compoiieion de agua , y miel. Fr. Hi
dromel. Lat. Hydromeli, aqua mulff, It. Idromele. 

A G U A - P I E , vino que fe íaca del orujo, ó uba ex
primida , y que íirve para criados comunmen
te. Fr. Depenfe, piquette, Lat. Domefiicorum potus: 
otros Pofca: y otros Lora. It. Vino per fervitori, vi-
neilo, acquertUo. 

AGUA DE M I L F L O R E S , term. de Medicina, V . 
elDoB, Rivera, de Morbo Gallico, p, api. 

AGUA DE O L O R , agua á quien echan algún con-
dimenro : hailas de varias efpedes , de Lavanda, 
ó de Eípücgo , la que llaman de fans pareHle > ó 
fin igual, de la Reina de Ungria , Agua del Car
men , de Trevol, &c. 

AGUA F U E R T E , licor compuefto de vinagre , fal, 
y cardenillo, ó de efpiritus extrahidos de nitro, y 
vitriolo: difuelve todos los metales, excepto el oro. 
Fr. Mau forte. k&t.AqMfQrtií,feparationit. 
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AGUA R E A L , AGUA R E J I A , es agua fiierte, 

en que fe ha difuelto fal armoniaca, ó íaljema. So
lo el Agua Real diíiielve el oro, y pafa por los po
ros de los otros metales fin alterarlos. Fr. Eau Ro
ya!. It. Acqua regia. Ha¡ una multitud de aguas com
puertas , ó jugos, que loman íüs nombres lie ias fru
tas , plantas, ó compoficion que llevan; v. g. agua 
de limón, de naranjas, de frefas, &c. 

AGUA D E V I D A , fe toma por el aguardiente, V . 
A G U A R D I E N T E , vino deíUiado por medio del fiie-

jo. Fr. Eau-de-vie. Lar. Aqua vitae , vinum igne 
ilktum. It. Acquarunte. 

AGUARDIENTE BASTO. Fr. Eau de vie d'aines. It. Grez-
za , Y. en el Dice, de Trev. hafla mas de 70. elpe-
cies de aguas, de elle modo. 

AGUA ROSADA. Fr. Em de rafe. Lat, Aqua rofa-
rum. Ir. Acqua rofa. 

AGUAS F A L S A S , ias aguas que no van i ios pozos 
por los manantiales que deben ir : al contrario de 
aguas firmes, que fon las que van por fus conduc
tos regulares. 

AGUAS MAYORES , termino de las eícuelas de niños, 
y del ufo común. Fr. Cejl quand on pife du gros, 
&c. Lar. Spifiora excrementa. 

AGUAS MENORES , V . Orines. 
AGUAS , llaman en las navajas de afeitar "á las ra

yas á modo de aguas, que atraviefan defde el reca
zo al relej. 

AGUAS , en las telas, ondas que forman. Fr. Ondet. 
Lat. Undae. It. Onde. 

AGUA TEMPESTUOSA , V . Inundación , tormen
ta, turbión. 

AGUAS V I V A S , Y AGUAS M U E R T A S , V . Flujo,, 
y reflujo del mar. 

AGUAS VIVAS , en las mujeres , V . Menfiruo. 
AGUA D E N I E V E , eípecie de baile. 
AGUA VIVA , ó AGUA DE PIE , V . corriente. 
A G U A C A T E , fruta de America de la figura de urt 

calabacino: es mui verde en el color, por cuya caula 
llaman también Aguacates i las perillas, ó eímeral-
das, que tienen la figura de una pera, V. Efmeral-
da, También haí Aguacates redondas como una 
naranja china, y la limiente, ó huefo fe defpren-
de de la carne; cita fruta tiene una cafcara como 
la de la caítaña , y el huefo blanco , y fe abre 
perfeitamente en dos mitades , como una almen
dra común; también hai aguacates negras , y mo
radas por fiiera : por dentro todas fon verdes. Ett 
Valencia hai también efta fruta, y le llaman Ad-
tiocaté 

A G U A C E R O , lluvia abundante de Verano , aunque 
de poca duración por lo común. Fr. Ondie, L a u 
Nitnbus. It. Nitnbo, 

AGUACETAS , llaman en algunas partes á las jerin
guillas que hacen los muchachos de las ramas deí 
lauco , facandole la medula, á que llaman también 
caña, yponíendoles una pina con un agujerito en 
medio, para que falga por él el agua impelida por 
el buzón que adornan con eftopas; de modo, que 
fe ajufte al cañoncito de la aguaceta. Fr. Camnie-
ret, Ctifoire. Lat-Syrinx ,fambucca. Llamanles agua-, 
cetas, porque arrojan el agua con ellas. 

AGUACHARSE , voz de Labradores , llenarfe de 
agua con demafia las plantas , y la tierra. 

A G U A C I B E R A , termino de Labtadores, tierra fem-
brada en feco , y regada defpues. Lar. Tetra m 
qua ante irrigationcm jaciuntur femina. 

AGUADA 1 ca k marina, hacer aguada, ó preye-
nir 



A G U 
nir el agua ncceíaria, Fr. Aigttade. Lat, Â aatio. It. 
Prowijione di acqua doice, tfp. t. 5. 

AGUADA , entre los Pintores , ct color con que pin-
tan de blanco , y negro, ó de ibmbras , y luces. 
Fr. LavU. Lat. Color aquÁ ¡evitér fubaílus. 

AGUADERAS. Fr. Courgv. L i t . Vebieulum aquarium. 
A G U A D O , fubft. eí que no bebe vino, V . Abítemio. 
AOVADO Te dice también det vino , ó licor que efta 

mezclado con agua. Lat. Vinum aqtd mixtum. It. 
Vino intUquato. 

AGUADO , en la Albeitería, V. Encebadamiento. 
A G U A D O R , el que trahe , ó lleva agua. Fr. J V -

teur cteau. Lar. Aquato?. It. Acquajolo. Al aguador 
de un Ejercito fe le llama , íegun algunos en latin 
Lixa, aunque cfte termino es jenerico, y %mfi-
ca criado de Soldado , como también Cala. Er. 
Goajat. It. Saccardo. AI aguador le dan también en 
caflellano el nombre de Azacán. 

AGUADOR DEL REAL , criado que figue el Ejercito pa
ra lavar , y dilpener de comer a los Soldados. Fr. 
Gargottier. Lat. Cttujio , popinarius. It. 2>e«-<we, V . 
Oud. y Antonin. 

A G U A D U C H O , el condudo de aguas. Fr. Aqueduil. 
Lat. Áquaeduífus. It. Acquidotto, 

AGUADUCHO , en Andalucía lo miímo que armario 
para vafos de barro , &c. V. Armario. 

AGUADUCHO , lo mifmo que aguacero , es palabra 
vulgar. 

A G U A D U R A , enfermedad que dá á los animales por 
beber mucha agua , ó mui poca, V. Arredondo de 
Albeitería. 

A G U A I T A , acecho, la acción de efpíar, ó acechar: 
es voz de poco uíò. Fr. Agttet, Lar. Speettiantium 
injtdiae. It. Aggmto, V . Otut. Dice. 

A G U A J A Q y E , goma armoniaca. Fr. Gomme atmo-
niaque, V. Oud. Dice. It. SptxJe di ragia aromática. 

A G U A J E , corriente del mar. Fr. Courant rapide. Lac. 
Marii decurrentís impetus. También fe dice el agua-
j"e de los ríos. 

AGUANOSO, húmedo , lo que efta lleno de agua. 
Fr. Aqutux. Lat. Aquofus. It. Acquofo. 

A G U A N T A R , AGO A N T A R , fiiinr, tolerar, V . 
AGUANTADO , parr. paf. 
A G U A N T E , valor, fuerzas , tolerancia , fufrimífin-

to, véanle. 
AGUAPA , aibol de las Indias Occidentales , cuya 

fombra dicen fer mui dañóla, y tanto , que íi ai-

tuno fe duerme debajo de ella , fe hincha estraor-
¡nariamente , y que ií es negro , rebienta. 

A G U A R ALGUNA COSA echarle agua. Vr. Mettre 
de l'eau. Lat. Aquj diluere, aqitd mi/cere. It. litnae-
qaare. 

AGUAR EL VINO. Fr. Mettre de teau au via. Lat. Aqui 
diluere. It. Imacquarc , inaequare, 

A G U A R L E MUCHO. Fr. AVyer fon -üin d'eatí. Lat. 
Vinum nimia aqiá diluere. It. ínmequare. 

A G U A R UNA FUNCION , alegría, &c. Amar
garla , V. 

AGUARSE U N NEGOCIO , V, Defgíaciarfe. De 
aquí fe dice Aguado, part. paf. 

AGUARAPONDA, planta dd Braiil de cofa de pie 
y medio de alta, el tallo redondo , verde , y lle
no de nudos, y de cada uno l.ilcn cinco hojas pun
tiagudas , verdes , y dcfigualcs j las ftores dt: un 
azul violado en elpiga, y tlcl olor de la violeta. 

A G U A R D A R , efperar , V . Fr. Atttndrc , efperer, 
Lat. £xpe¿iare, praejlolare. It. AJpettare. 

AGUARDADO,part . paf. 
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A G U A R D E N T E R O , el que vende t ó hace aguar

diente. Fr. Ceiui qui fait e¿u de vie , veikieur, &c. 
Lat. Aquae ex vino, igr.e eiititae venditor ,faBor. 

AGUARRADAS , las lluvias pequeñas , ó rociadas 
alternativas, que fiicle haber con particularidad en 
la Primavera. En el Perú les llaman Cbubtfios. 

AGUARRáS, elpiritu de trementina , que firve en 
la pintura para barnices, y otras operaciones. Fr. 
Eftrit de terebintainc. Lat. Según unos, Spirítus /e-
rebíntbinae,ò tberebifitbinut;y legun otros,Aquarrafis. 

A G U A T O C H A , jeringa grande para apagar el fue
go. Fr. Siphon. Lat. Sipoo, Jipbon , nú. í t . Sifone. 
Otros dicen Aguatocho , y le toman también por 
el cañuto de fuente, de jeringa , &c. 

AGUA-XIMA, termino de Botánica, planta del Bra-
li l , y de Ja America Meridional, de cuya elpecic 
es la que llaman cola de lagarto , V. 

A G U A Z A , voz Medica, humor acuofo, que eftá en
tre cuero, y carne, Fr. Humeure aqueufe, Lat. Aquo~ 

fui. It. Aquofo. 
A G U A Z A L , Jo mifmo que aguacero, V. y Oud, Otros 

le toman por eñanque de agua,V. Sejottnt.&e, Dice. 
AGUAZO , pintura que fe hace remojando el lienzo 

blanco , y labrándole con aguadas de valias tin
tas. Lat. Piãura aqUatilii, Otros lo toman por el 
agua de vatios colores con que fe laVan los lienzos 
en que fe pinta de aguazo. Lat. Aquatiui fubaUtu 
in piílurâ. 

ACUCIA , antiguamente lo mifmo que anfia, defeo, V . 
A G U D A M E N T E , adv. de un modo agudo, V . Dif-

creta , íiit¡l,-viva , inj'eniofámeme. 
A G U D E Z A , V. Aticifmo. 
AGU&EZA de un inftrumento, cuchillo, &Ci VJ Pun

ta , filo, corte, delicadeza , futileza. 
A G U D O , da , adj. diiereto , picante , prontOi Fr* 

Aigu, ué ,fn, ine. Lat. Amtus. It. Aguto. 
AGUDO , da , dolor, enfermedad , lo milhio que vio

lento , fuerte, fenfible. 
ACUDO,en la Jcometna. Fr. Aigá.lAX. Ãcutui.\i.Aguto. 
ACUDO , llaman en la Imprenta al acento con que fe 

nota una letra para que fe pionUncie larga. Fr. 
Acut. Lat. Acutui, V . Imprenta, y acento. 

AGUDO, da, en la Mufica, V. alto, tiple. 
AGUDO COMO PÜMTADÉ COLCHÓN , lerdo, boboj V. 
AGÜELO, V. Abuelo, 
AGUERA , voz de Agriculnirâ, entre ios Aragone-

fes lo mifmo que zanja, tajea, V . 
A G U E R A R , dicen algunos en vez de Agorar , V , 

y la Hi/loria de Calif, t, 1. par, i . p. 3. 
A G U E R O , adivinación fuperfticiola. Fr. Augure, di-

viMtion. Lat. Á'Jguriütn. It, Augurio, efpcdalmente 
fe decía de la adivinación que le hacia por el can
to de las aves. 

A G U E R R I D O , fe díce en la guerra del que efta bien 
ejercitado en la pelea , y colas de la milicia. Fr. 
Aguerri. Lat. Exercitai armis affuefaBus. It. Efper-
to. Algunos dicen también Aguerrir, infiruir, &c. V. 

AGUIJADA. Fr. Aiguillón , Jpece de gaule. Lat. Sti
mulus. It. Stimulo. También dicen Ahijada, V . Ser 
journ. Dice. 

AGUIJAR , tetmíno de Labradores, &c. pinchar > ó 
herir con la aguijada á los bueyes, &c. para que an
den , y trabajen í y metaforicamente íè aplica á 
Otras cofas, y equivale i impelei, moVer con efi
cacia > &c. Fr. Aiguillonntr. Lat. Stimulare, imita
re, atucre. It. Stimulare. De aquí le dice aguijado, 
part. paf. En algunos paifes dken ahijar , y en As
turias aguiüar, como también al a^ui^úii, aguüion. 

AGUI-
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AGUIJON , punta picante. Fr. Aiguitián , fointe de 

fer. Lat. Spkuhtm, cufpu ,fi'muliis. It. Stimulo. 
AGUIJON > fe toma metafriricamerite por cualquier cf-

rimuio. Fr. A'guitlón. Lat. Ineitamcntwrt. It. Stir/iulo. 
A G U I J O N E A R , V. Aguijar. De aqui fe dice Agui

joneado , part, pali 
A G U I L A , ave la mas fuerte , y veloz de todas las 

de rapiña : tiene e¡ pko largo , y corvo , las pier
nas cubiertas de ck.uius, las uñas corvas , y gran
des , Ja cola corta , el plumaje caftán», negruzco, 
rojo , y blanco, el pico negro por el cabo, azula
do por c¡ medio, y amarillo por algunas parres* 
fus plumas fon gruci'as , y de un canon de p. li
neas por lo coiiiun ; viven largo tiempo ; ¡a vífta 
es iiuü aguda; y acaio fe dice, que miran de liito 
en hito al Sol, porque tienen dos parpados en ca
da ojo , y cuando encuentran algún cuerpo liuni-
nofo, cierran el uno , quedando con bailante villa 
por fu tranfparcucia , y fuíicientcniente tèparados 
los rayos de luz que pudicijn fee nocivos. Fr. Ai-
g¡e. Lat. Aquiia. It. Aquila. Efp. t. 2. 

AGUILA de Orinoco, ave de rapiña > de aqueÜos pa
rajes de America, que tiene el plumaje pardo cla
ro , con pintas negras , y las. extremidad es de ajas, 
y cola bordadas de amarillo , ios ojos vivos , el 
vuelo rápido , las alas mui largas , y fe alimenta 
de los otros pájaros; pero dicen que nunca acome
te á ios tiacos, y á los qnc careceu de defeníà. 

AGUILA ATAHORMA, Aguila az cola blanca. Fr. Aigle 
á la queue bknthe. Lat. Pyg&rgus. Qudin le di el 
Fr. Orfraye. 

AGUILA PESCADORA , clpecie de águila marina , anda 
en mar alta comunmeruc, V. Oudin, 

AGUILA , fe roma metaforicamente por un entendi
miento grande, fublimc, excelente, V. 

AGUILA , en la Ailronomia , una coniíeladon boreal. 
Fr. Aigle, Lat. é Ir. Aquila. 

AGUILA CELESTL en la Medicina , la panacea, ó reme
dio de toda efpccic de enfermedades , que fe pre
para con la efcncia del Mercurio ; pero ules reme
dios no fon en la naturaleza creíbles. Lat. Aquiia 
coelcftis. 

AGUILA DE VENUS. Lat. Aquila verterh, cierta compo-
ficion de íãl armouiaca , y de cardenillo , facado 
por medio de un tüego de reverberación , y la fal 
armoniaca es algunas veces fubiiniada. 

AGUILA , poeticamente fe toma por los Ejércitos Ro
manos , é Imperiales, i caufa de fervirles de bla-
lon, é infignia. 

AGUILA BLANCA, entre los Químicos, lo mifmo que 
el Mercurio dulce. Lat. Mercurius dulcís. 

AGUILA BLANCA , Orden Militar , inftituida por Ladif-
lao 111. Rei de Polonia , y de que el Rei es Gran 
Maeftrc. 

AGUILA NEGRA , Orden Militar de Alemania. 
AGUILA NEGRA. Lar. AqaiLt nigra , el efpirim de la 

cadmía veuenofa, llamado ccbalt. 
AGUILA, en h Art]UÍtcdura , ave que fervia antigua-

menrede atributo en ios capiteles de los templos 
dedicados á Júpiter. 

AGUILA, éntrelos Anticuarios, íignifica en las meda
llas, íegun SphanHçim, la divinidad , y la providers 
cia, y fegun los demás medaíliftas el Imperio, 

AGUILA y moneda de oro antigua de Caílüla del va
lor de 365. maravedis. Caballer. Pe/as , y medidas; 
y feSm ^ reduícton de Cantos , Efcrtitinio de Mone
das , de el de diez reales de plata antiguos. 

AGUlLEnO. Fr, Aquiiin. Lat. Aduncus , Aquiiims. 
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lt. Aquilino , comunmente le toma por el que tiene 
la nariz encorvada por la extremidad inferior, ó 
por el de cara algo larga, y delgada. 

A G U I L O N , pieza de ¡a maquina llamada Grua; efte 
Aguilon es como eí cuello de una grulla , y [è 
mueve yá á un lado , y y i á otro para conducir el 
pelo , ó piedra que le dirije , ó fube la Grua. Efp, 
t, 10. 

/AGUILONES , llaman los Traílejadores , y Albañiles 
á unas rejas de coíá de cinco cuartas de largas de 
que íè componen Jas canales de las vertientes en 
los tejados. 

AGUILUCHO , el polluelo del Aguila. Fr. Aiglon. 
Lat. Pullu: aquilae. lt. Aquilotto. Efp. t, 2. 

AGUILUCHO , clpecie de Agui¡a , la menor de rodas 
las aves de rapiña , dcfpues del elinercjon , el vien
tre es pintado , y la elpalda , y cola negruzcas. 
Danle el Ranees Hauberi-iu, bobereau, faiquet, au-
brier , aígic batarde; y otros buart, y gerfattt, Y 
el Latin Aquüa dégener , pygargus , baheetus , fub-
buteo , anataria , naeviá. Lebrija N̂ enia, morphnos, 
y Atiííotcies Nitbophonos. h. Specie d'aquila : es el 
Aguila que dicen produce la piedra llamada Aeti-
tes, vuela mui velozmente , y todas las prcias las 
hace en el aire : hai varias efpecies , lo cual acafo 
le ha multiplicado , y aun coníundido los nom
bres. 

A G U I N A L D O , regalo que íè hace el primer dia del 
año , ó el de Reyes. Fr. Etrene. Lat. Xenia jjlre-
na, de. It. Sirena, tnancia. 

AGUISAR , antic componer, difponer, V. 
AGUISADO, compuefto , diipueño, ejercitado , V . 

y la Crónica del Rei Don Aloyfo , cap. 107. 
F A C E R A G U I S A D O , antic, hacer loque es razón, 

V. el Cond. Lucamr, Indice, ¡taj. 131. 
A G U J A , pequeño pedazo de acero mui dcljado, con 

fu ojo , y punta, iirve para cofer , bordar, &c, Fr. 
Aiguille, ó Eguille. Li t . A;us. Ir. Ago. Efp. t. 12. 
Hai muchas elpecies de agujas. Las do hacer me
dias no tienen la punta , ni ojo como cftas comu
nes , en Fr. Aiguille á tricoter. Lat. Ackulae texen-
dis tibialibus. lt. Ferro da calzette , &c. También 
le dan el Fr. Broche,y el Lat. Verucalum. En la fabri
ca de agujas afinan , abren la canal, ó quitan el 
cupido , amoldan , &c. 

AGUJA DE ESPARTERO , ALBAUDERO , &c. Fr. Carrekt. 
Lat. Acus quadrata. It. Ago. 

AGUJAS , llaman los Aloañiles á los hierros que 
afeguran los codales del tapial, y les dan el nom
bre de agujas, porque tienen unos ojos por cuyo 
medio fe afirma el todo. Efp. 1.13. 

AGUJA , termino de Arquirettura, es una madera á 
modo de pirámide en que cfíiiva el nabo de una 
torre, ó campanario , &c. Y aíimilmo le dan elle 
nombre á un obeüfco levantado en alguna plaza 
grande. Fr. Aiguille , obelifque. Lat. Pyramis , obe-
lifius. Ir. Guglia , obelifeo. 

AGUJAS, llaman también á la carne de las coilillas 
delanteras del animal. Fr. Les cotes anterieures de 
¡'animal. Lar. Anteriora coftae. 

AGUJA D E A P R E T A R , llaman en la fábrica de los 
tapices á una varita de hierro mas larga que la anchu
ra de doce hilos, que hace veces de linea traniver-
làl en los cuadritos que vá figurando el Oficial que 
teje. Fr. Verge de fer. Efp. t. 12. 

AGUJA , en la carpintetia, V. Gatillo. 
AGUJA , concha univalva ¿ voluta. Fr. Aiguille. Lat, 

Acus, concha. Efp. t. j . 
Actf-
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AGUJA. , llaman los Labradores al grilloj ó pitoncito 

que echa el trigo Cuando grilla. 
AGUJA ns CRUZAR : cierta aguja , que para cruíaí ¡os 

JiitOs ulhn cu las febricas de los rapices. Fr, Baton 
de (poijfeur. 

AGUJA , llaman en las manifefturas de lanas á la pieza 
que en la urdiiiera di vueltas por medio de cuatro 
afpas i fu gorrón entra en una hembrilla de hierro-
Fr. Arbre, Efp. 1.11. 

AGUJA , llaman en los telares á una pieza que ayuda 
á la raobiüdad del peine. Fe. Aiguille de ebajfe. 

AGDJA DK MAREAR. Fr. Aiguille atmentée , 6 àiguilk 
marine, bouffblc. Lat. Acui magnética, mtyrnite per-
fntfa. It. Ago delia bufóla. Efp. t. V* Brújula. Sus 
direcciones , y propiedades. BJp. t. 8. 

AGUJA DECLINANTE, la que no inira derechamenre al 
polo. Fr. Affblíe, Lat. Aciu magnética âejicUns, 
aberram à polo. De cito declinación íe han hecho 
tablas , focadas de la experiencia , y tan exatítas, 
que algunos lian juzgado poder hallar por días en 
el mar el punto de loiijitud! 

AGUJA , Ilainan á una clpecíe de punzoil de plata, 
marfil, ó coíà feme jau te que ufati las mujeres pa
ra nuiiíencr firme el cabello, attavelindole , redu
cido á un rodete , encima de la cabeza. Fr. Poin-
fon. Lat. Dijcriminalii acus. It. Spillo dâ tejía. Con 
los petivuís, y papillctct, ÔÍC. van ya delàjnparando 
eOc ulb ¡ y á la verdad, en todos le pierde poco. 

AGUJA PALADAR , pefeado marino, verde, y de hoci
co agudo. Fr. Aiguille , Aigtiillat. Lat. Acus, ra-
phis, belom , acici/la. It. Aguglia. Algunos juzgan 
que el pez que llaman en Francés Orjis, es Jo núl-
mo que la Aguja paladar. Efp.t. 2. 

AGUJA DE PASTOR, planta annual. Fr. Aiguille á Ber
ger. Lat, Scandix , ó Pe¿ien veneris. También Ic 
llaman Rajlro dt Grulla, y Framioft. llama aguja al 
pico de cigüeña , plantai 

AGUJA , planta, V. Jeranion. 
AGUJA , llama» los Relojeros á la faetílk que vá ñiof-

trando las lloras, y minuíos, &c. Fr. Aiguilk. Lat. 
Gnomon. También' fe llama eftilo , puntero ( y ma-
necilU. Efp. t. 14. 

AGUJA , llain;«i en los telares de terciopelo á cierta 
pieza que tiene Üis ruedas, y nuez, y lienta en el 
que llaman campanario, Fr. Broche, otros le llaman 
bufo. Efp. t. 12. 

AGUJAS llaman i una tela de Algodón que viene de 
A'lepo. 

AGUJA DE SAN JLRMAN , llaman en Francia al que es 
muí Inquieto, V . 

VINO D E AGUJAS,es im vino aípero,y rafponte. 
Lat. Vimm fuhatre. 

AGUJAZO , golpe, ó herida que fe da , ó hace con 
una aguja. Fr, Piquture d'aiguillv. Lat. Acus i£lü(. 

A G U J E R E A D O , en el blalbn , la pieza que fe pro
pone palada de parte i parte. Fr. Percé. Lat. Per
forates ; dicefe de un jeíè acanalado, cuyas cana
les fon de otro color que el campo : afmiilino de 
Jas luces de una torre , cafa, &c. que Ion de otro 
efmaitc , y particularmente de cualquiera abertura 
del jefe , con tal que llegue al cabo del eteudo. 

A G U J E R A R , V. Orador. 
AGUJERADO , parr. paf. Algunos dicen agujerear, 

agujereado, por agujerar, &c. 
A G U J E R O , abcrnira que hai, ó f e l u í e e n una co

fa.'Fr. Trn*. Lat. Foramen. ]t. Btttoi 
AO-JJERO que hacen algunos atiiiíiales para alojáríe, 

como topos , efoierzos, &c. Fr. Tro». Lat. Ca-

A G Ü 47 
vum. Ir. Bato, 

AGUJERO de heridaj Fr. Tntt. Lat. Vulnus. 
AGUJERO , tabuco, ó lugar cftrecho para vivir. Fr. 

Trou. Lat. Locus angujius. It. Baco, 
AGUJERO DE CUBA,que ic liace eu fu parte fuperíor, 

Fr. Botutónt Lan Cadi, vel Dolii umbiiicuí. It. Coc-
chiumCi 

AGUJERO Í en jas artes , V. Bocado, cotana, &c. 
AGUJERO , fe llama en la marina aquci paraje por don

de enrri el agua al navio. Fr. f&ie d'eau. Lat. Fif-
fufa, rima. 

A G U J E T A , cordon, ó tejida , ó correa, &c. con fus 
lierrcies yza atacar el jubón > ó alguna otra par
te del vellido, Fr. Aiguillette, laniere. Lar. Lígulâ  
It. Agbetta j fringâ  Haí agujetas de hilo, de cuero, 
de leda» y otras á que llaman cbabafcat. 

AGUJETA , paga, ó eílipendio del poíltllon de la pof-
ta ,V . Paga, &c. 

AGUJETERO , el que hace ó vende agujetas. Fr. Ai-
guillettier. Latí Ligularum artifex , venditor. It. 
Stringajo. De aqiü ic dice agujetear. Fr. Aiguilletter̂  
Lat. Ligulis adflringere. It. Allacciare. De aquí le tô  
man también varios modos de hablar, como faltar-
U Ut agujettí por azotar a alguno, ó prevcniik para 
ello; apretar lat agujetas, por apretar con razones, 
argumentos, ó de otro modo, &c. 

A G U J E T I L L A , cierto muelle krgo, y delgado de 
hierro, que gobierna el punto , y el íegmo, en ta 
eícopeta, 

AGf Joso, termino de Fifica, y Química , &c. lo que 
eltá compüeño de partes , parec¡d¿s á las agüjas, 
por ejemplo el Antimonio. F"r. Lau 0¿f-
loidesi 

AGUJUELAS, llanlan á unos clavillos como de dos, 
ó tres dedos d<3 largos , y con fola media cabeza, 
que lirven por Jo común para clavar frifòs» ó ar
rimadillos, como dicen en otras partes. Lar. Claoi-
culi. 

A G U L , atbolitd efpinoíb de Arabia , y PeríU , cu
yas liojas Ion purgantes, y fe parecen á las de la 
Centinodia ; el color es rojo , como también el de 
Jas bayas que lleva : eñeima de las hojas 1c hall* 
por las mañanas una cljxxie de maná , que desha
ce delpues el calor deí Sol. 

AGUOSO , adji lo que cfti lleno de agua, ó muí 
húmedo. Fr. Aquatx, Lat, Aquofus. It. Acquofo. 

AGUSANARSE,Jienarie de guíanos Ja fruta, carne, 
&c. Fr. Avoir de vers. Lat. Vertninari j vermitulari. 
It. Fare •vermi. 

AGUSANADO, pan. paC 
AGUSTINO , Relijlofò que ligue la Regla de San 

Aguitim Fr. Augufiin. Lat. Augujinianus. La Re
gla de San Aguítrn figuen muchas Sociedades, ó 
Congregaciones de Reiijioíos ; los mas conocidos 
cu Elpaiía Ion Jos Padres Aguítinos , tanto Calza
dos comoIX'fcaízos, á quienes comunmente llaman 
Ermlufios de San Aguftin. El adjetivo es Agujlinos, 
ó AgitJ}¡manos. 

A G U l l G U E P A , planta del Brafíl , cuya raíz es re
donda poí 1- parte íiiperior j roja , y buena para 
comer: el tronco es defdc tres, harta feis pies de 
alto, las hojas largas , de uno i dos pies, como 
cuatro dedos de anchas , puntiagudas , lucidas, y 
de urt verde hermoiò : en lo alto del tallo fale una 
flor de color de fuego t parecida á la de L i s , y con 
tres, ó cuatro hojas. 

A G U Y A T E , V . Aguyé. 
AGUVé, fobrenombre que dábán Jos Griegos á Ape

lo, 
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io, porque tenia eftatuas , y altares en las calles ; y 
de hedió el nombre de Aguye, 6 Aguyate, quie
re decir lo que clin en la calle. 

AGUZADA , eti cí blaion , íe dice de la pieza que 
uene ¡os cabos agudos, y a-czoi en punía. Fr. Aigui-
ste, Lat. In mucrontm, acume», vel cufpidem dejinens, 
exacutum. It. Aguz,zJtâ. 

AGUZADERA , lo núiiiio que piedra de amolar, V . 
Face. Dice. 

A G U Z A N l t V E , pajaro, lo mifmo que abadejo: tam
bién le llaman pezpita, y pajarita de las nieves. Fr. 
Hecbequsüe , g Bergermnttte , V . abadejo» y pez
pita. 

A G U Z A D O , en el biafon , fe dice de toda pieza 
que tiene fu cabo aguzado, ó terminando á modo 
de punta, como fuvede en algunos paius, fajas, cru
ces , fotueres , Scc. Fr. Aigmti. Lat. Bxacútus. It. 
Aguzzato, V. Avil. mjf> 

A G U Z A R , dicen los Labradores al componer ia reja 
del atado. Fr. Aiguiftr. Lat. Aatere , txacuert. It. 
Aguzzare. Etto niifino fe dice de cualquier inrtru-
mento, cuchillo, &c. V . Aderezar. 

AGUZAR LAS ORE JAS , atender con gran cuidado, V. 
Lat. Arrigert atires. 

AGUZAR , ACICALAR , AFILAR , V. Fr. Aiguifer. Lat. 
Acuere, exacuere. Ir. Aguzzare, 

A G U Z A D O , part, paf 
A H 

A H , lo ni'fmo que ai, interjecíon que denota dolor. 
Fr. Ab. Lat. Ab, belt. It. Obi: igualmente fe dice en 
cafteilano o , ho , ai, ó pobre de mí, ai de mí, 
&c. AbJilict in miÀ connixa rtíiqatt, V'irj. Egi. i . 
También fe ufa reprehendiendo, V . Tcre/tt. i . i y. 
17. Afímifino fe dice moftrando algún deilo, Áb 

J¡viniera, V. Planto Afin. J , 3 j 3. y en jeneral íit-
ve para nuiiiteltai las pailones del abm % pero en 
caftetlano es mas fuave decir ai, y afi lè i\acen fafti-
diolàs , duras, y moleñas algunas piezas puertas en 
Verfo , con la repetición de cfta partícula, ó in
te tjecion ah. 

AHAO, ola, hola, interjecíon , qüe fe ufa para lla
mar á alguno que eftá lejos. Fr. ti/tfo, oh. Lat. Heus, 
hetts tu. Ir. Ola. 

AHATE , árbol como de veinte pies de alto, ma
dera biama , y muí dura , el corazón verdeci
llo , las ramas pocas , con la corteza fungofit, 
verde, fembrada de manchas cenicientas , ia raíz 
l'ua á amarilla , las hojas alternadas , y Ufas , las 
ñores com.nieftas de tres hojas triangulares, á mo
do de corazón, blancas por dentro, y de un ver
de caído por íbera. Diet, dejámts. 

AHECHAR , AHECHADO , &c. V . Aechu , ae
chado. 

A HECHO , efpecie de adv. indiftintamenie, V. 
A H E D O , V. Aedo. 
A H E L E A R , amargar, 6 poner una cofa amarga co

mo la hid. Fr. Rcxdre amer comme fiel. Lat. Felie 
inficere , mifeerc. It. Inamarire. En el mifmo fenti-
do fe dice aheleado , abekador , &c. V. Rivad. 
Floi 55. Vidd de la Magdalena, y Fr. Utif dt Gra
nada , Med. 

AHERROJAMIENTO , acción de aherrojar. Lar. 
Cateniifafia confiriólo. Sejourtt. lo toma mal por los 
grillos, cajerías, &c. 

A H E R R O 1 A R , termino forenfe , poner en prifiones 
de hierro. Fr. Mcfíre en fers. I-at. Catenis vincire. 
It. Imprigionare, 

A H E R R O J A L A ) , part. paf. V . Apriíionar, &c.. 
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AHERRUMBRAR , llenar de herrumbre. Fr. Enro-

vilkr. Lat. Rubigine viciare. It. Arrugginire. 
AHERRUMBRADO > part. paf. V. Enroñecer. 
AHÍ Junde tñ ei\ás , en efe lugar. Fr. L;* ou voas 

ciée. Lat. Ifibic , ifiò. Ir. Cofli doue tu fei. De abi, 
de donde éfiáí. Fr. De li ou vom etis. Lat. Ifiblnc, 
vel infiint. Ic. Di cofii. 

HACIA AHi. Fr.Ffri l endroit ou vouielís. Lit.ffior-
sim. Ir. Verfo cofia. 

AHIJ A R , prohijar , adoptar , V , Adoprar, prohijar. 
AHIJAR , V Aguijar, pinchar con la ahijada. 
A H I J A D O , hijo de pila. Fr. Filiad. Lar. Film luf-

tricut, levatus < fonte baptifmatis, baptifmi agnatic-
«e , adoptions juntiui. It. Figiioccio. 

AHIJADO , el que eilá debajo de la protección, 
amparo , 6 delenfa de 0110. Fr, Client. Lat. Client. 
It. Cliente. Entre los Romanos fe llamaba client, ó 
elietite, el que fe ponía debajo de la protección 
de un poderolb, Y de aqid fe decia clientela í ia 
miiina protección. 

A H I J A T O R I O , voz forenfe , defpacho, compulfo-
rio, V. 

AHILAMIENTO , defmayo que cauíá d ahilarfe, V. 
AHILARSE , dcfmayarfe de hambre. Fr. 5cpafmcr de 

faitn. Lat. Fame deficere. 
AHILARSE el pan, &c. lo juífiuo que amohecerfe, ace-

darfe, Vi Oud. Dice, lo toma hablando del vino, por 
toicerie, V . 

A H I L A D O , parí, paf, 
A H I L , lo mifmo que ahilamiento , V . Cerv. Don 

Quij. t. 1. cap. 18. y Aína. 
A H I N C A D A M E N T E , adv. con ahinco, V . Inílan-

temente. 
AHINCAR , hacer inftancia para confeguir alguna 

cofa. Fr. Prefer' , & folliciter avec infiance. Lar, 
Niti, imiti, tonari, V. Inftor. Frmciof. dice en ít. 
Perfiâare. 

A H I N C A D O , part. paf. 
A H I N C O , inftancia. Fr. Bffort. Lat. Cottatm. h.Sf<>rzo. 
A H I N O J A R S E , antic, artodillarfc, V. 
A H I T A R S E , padecer indijeñíon en el eílomago. Fr. 

. Avoit" de cruditcz d'efiomacb. Lat. Cibo oppleri. It. 
Incrifãirfi. En la ni tima figniñeacion lê dice alútar, 
verbo a£L 

AHITARSE, metaforicamente lo miímo que haíliarfe, V . 
A H I T A D O , part. paf. 
A H I T E R A , ahito , crudeza 7 embarazo de eíloma

go , V. Crudeza. 
A H I T O , d que fe ha ahitado, V. Ahitado. 
AHITO , enfado, haftío , V . Yá me tiene ahito fu pefa-

déz , y moleílía. 
ROMERO A H I T O , SACA Z A T I C O , fegun unos, 

íignifica que el que eilá harto , facilmente da algu
na cofa de las que tiene de íbbra; y fegun otros, 
íignifica, que el Romero ahito yá, laca limofna fa
cilmente i pero cfta explicación parece violenta. 

A H M E L A , planta de la Isla de Ceiián , mui celebre 
por decir que fe hace polvos por fu medio la piedra 
que cauíá el mal de ella. Fr. Abmelle. Lat. Abmella. 

AHOCINARSE un rio , eítrecharfe proftmdizando-
íê la madre. Fr. S'etrecir, s'emboucbtr. Lat. ArSlari 
jlumctt,ae profundius reddi. \x.RifiregnerJi. Lo mifma 
íè entiende de dos montanas que íé van eftrcclian-
do , V. Oud. En las miíinas íignificaciopes fe dice 
abocinado , part, paf, A cerca de fu derivación , V . 
Latr. que dice venir del Bafcuence. 

A H O G A D E R O , lugar á propolito para ahogar , ó 
ahogaife. L»t. Lotut apm pratfocationi. 

Ano, 
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AHOGADERO, cl cordel mas delgado que echan los 

BerJiigos al cuello para aliog.ir mas preño al que 
ahorcan. Fr. Lacet,petit cordon, &c. Lat, Praefoca-
tor nptior ; y afi fe dice ahogadfto todo lo que es 
apto paia ahogar. L;IT. Res ¡imefocationi apta. 

^HOGADtRO, !a cuerda , ó correa que baja en las ca
ballerías hafta el peicuezo para que no íe íaJga la 
cabezada. 

AHOGADERO , cierto collar de perlas, &c. que traluan 
antiguamente al cuello las mujeres, V. Collar. 

AHOGADOR f el que ahoga. fr.Suflqueur, V . Oud. 
Lat. Suffbcator, It. Affbgatore. 

AHOGAMIENTO , V. Ahogo. 
AHOGAR , quitar la refpiracion , fufocar , ya fea 

con las nunos , yi con agua , cuerda , ôcc. Fr. 
Eteuffir. Lat. Prjcfi/can , mtercludere fpiriturtt, 
fuffòcire. It. Ajfogare ,foffbçan. En la moral fe dice 
también abogar Jos relèndmicntos , Jos iiifpiros , el 
dolor, la paíion , &c. por lo milhio que difinuv-
larlo, rragatfo , íii ftirlo, V . 

AHOGARSE E L GUANO , emre los Labradores, 
fe dice del fetnbrado que no provalece á caula de 
fas yerbas que le íufocan. Lat. Praefocar 't, V . Aho
gar , cuya paüva es en cita , y las demás figniüca-
c iones. 

A H O G A D O , part paf. 
AHOGO , congoja , aflicción , pena en que Uno fe 

halla. Fr. Angoijfe. Lat. Ángor. It. Angofcia. V . Ago
nfa , tormento. 

AHOGO , AHOGAMIENTO, acción de ahogar, V . fufo-
cacion, 

AHONDAR , cavar mas , profundizar cavando , yá 
para facar mas miga en Ja tierra de íèmbradura, y i 
para hallar tierra íirnic para los cimientos, SÍC. Fr. 
Jpprofondir. Lat. fade re, dcfodtre , cavar?. It. Af-
foñdare. 

AHONDAR, fe dice también por ptofimdizar en un nego
cio , en una experiencia, ó en cualquiera otra ciencia, 
ó verdad. Fr. Approfondir. Lat. AH¿ penetrare, pe-
nitüí feratm. It. Penetrare. De qui fe dice Ahún-
dado , part. paf. 

A H O R A , en cfte tiempo, al inflante, en el tiempo 
prefente. Fr. Maintemnt,á celte beure, á pnfent. 
Lat. Nunc, modo, mox, hoe tpfo tempore. It. Qra, 
adefo. Antiguamente ie decía en Caíkllano Artan 
lugar de aliora. Hafta ahora , V. Halla aqui. 

AHORA , luego , V. 
AHORA foco , Poco HA. Lat. Paulé ante. 
AHORA BIEN , equivale á fupuefto lo dicho , &c. haz 

efto, ó lo otro. Fr. A prefent bien, V. Scjoura. Lat* 
Age vero. 

A H O R C A D O R , V. Berdugo , es voz ¡ocofa; 
A H O R C A J A D A S , modo de montar á caballo echan

do una pierna á un lado, y otra á otro. Fr. Jfoitr-
rbon, Vi Oud. á califourcbon, V. Sejourn. Lat. £qtd-
tatto in rxodam viri faíia , didutih cruríbiis. 

AHORCAJARSE , montar i caballo, ó en alguna 
otra cofa eciiando i los dos lados opuefios las pier
nas. Fr. Monter á califourcbon. Lat. Disjunéiis cru-
ribui injtdere. 

A H O R C A J A D O , part. paf. 
A H O R C A R , quitar Ja vida en una horca. Fr. Pen

dre. Lat. Su/penderé, patíbulo affigere. It. Impkcare. 
AHORCARSE. Fr. Se pendre. Lat, Sufpendio inferiré. 
A H O R C A D O , part. paf. 
A H O R E S , llamaron los antiguos Jentücs á los que 

morían jóvenes , y decían que no Jos admitían en 
el infierno hafta cumplir ia edad á que regularmen-
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te hubieran llegado. 

AHORMAR , ajuflar una cofa á la horma, ó pin
je en que ha de fervir. Fr. Aju/ier, firmer, don-
ner la firme , tnettre en forme* Lat. Conformare, eoap-
Urt, optare. En la niifina lignificación fe dica. 
Ahormado, part. paf. 

AHORNAGARSE el trigo , dicen los Labrádores, 
cuando por razón de las góticas de agua que que
dan de Ja niebla, faliendo defpues el Sol, quema el 
tallo del trigo. Fr. Bruiner , bruler, fe nrcller. Lat. 
Pcruri , uredine affci, rubigme cerrumpi , vitiari. 
Ir. Brueciare. En el iniímo fenddo fe dice de las 
Vides, y otras plantas, y también ic ufa en la aítivat 

A H O R N A G A D O , part. paf. 
A H O R N A R , V. Enhornar, 
A H O R N A D O , parr. paf* 
AHORNARSE , dicen eh Caílilla la Vieja al folt* 

mar/e, V. Lat. Panem extimé exuri, 
AHORNADO , aii. Lat. Extimi exuftns. 
A H O R Q U I L L A R , tetmino de Jardineros, &C, t>o-

ner horquillas i Jos arboles, y planras para que fe 
mantengan. Fr. Soutenir avec des fourebes. Lati Fur*, 
tillare. It. Soflenere. En la mifma lignificación 1c di
ce Ahorquillado, part. paf. 

AHORRAMIENTO , V. Manumifion. 
A H O R R A R y termino de economía, efeufar el gaflo 

de alguna cola, cuando no fe juzga nece/ario. Fr. 
Epargner. Lat.Parcerefumptibus } parci faceréfump-
tum, totnparcere. It. Rifparmiare. Guando es en de -
nialla el ahorro, yá no pertenece á la economía, que 
es virtud, fino al vicio de la mifería, ó avaricia. 

AHOKRAR , dar libertad á un efclavo. Fr. Ajf'rancbir. 
Lat. Mammittere. It. Licenziare r liberare. 

A H O R R A R S E , comprar fu libertad. Fr. Se racbeter. 
Latí Se rtdJmere, -vindicare fe in libertatem. Kl que 
ahorra afi á un efclavo. Lat. Manumijjor, oris, 

A H O R R A D O , part. paf. de alionar. 
A H O R R A T I V O , va, adj. que fe dice del qüc es al

go iniferable. Fr. Sordide, chiche , vilain. Lat. Sor-
didtti, fumptui rfonnibil fordidè parcem. 

AHORRO j economía, bucu gobierno de los bienes. 
Fr. Epargne. Lat. Parjimoni* , parcitas. It. Rifpar-. 
mio. También fe dice ahorro de tiempo, &c: V . 
Ahorrar. 

A H O T A R , V. Animar. 
A H O V A I , árbol venenofb, tan grande como un per 

ral , las hojas como tres, ó cuatro dedos de largas, 
la íruta de la magnitud de una caítaña medianai 
aunque haí otra elpecie en que Ja fruta es como 
una avellana. Algunos cuentan halla cuatro efpe-
cics de efte árbol, yá debajo del nombre de Tceo-
tli, con el latin de Nerio affinis angujli folia, fit* 
re lateo; yá con el nombre de Odallam. 

AHOYAR , voz de poco ufo , V^ Cavar , focavar, 
agujerear. 

A H U C H A R , amontonar dinero , guardar el dinero 
que íc ahorra. Fr. Serrer de I'argent. Lar. Aggejiam 
pecuníam conderc.lt. Far grnzzelo. Bafc. Hiwbaratu, 

AHUCH/VDO, part. paf. 
AHUCHADO, da , adj. retirado, oculto que fe niue& 

tra muí poco al público, 
AHUCIAR, voz de poco ufo, V . Efpetanzar. 
A H U E C A D O R , en el lavadero de lanas, el mucha

cho que la ahueca, lacada yá del tino, y pifádaj 
y de cfte ahuecador la recibe el Ecba-pella. 

A H U E C A R , cavar, ó poner fofi una cola. Fr. Creu-* 
fer. Lar. Cavare, excavare. It. Scauare. 

AHUECAR, fe toma también por hinchar, y eíponjac 
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alguna cofa, V . 

A H U E C A R S E , cntonarfe, defvanecerfe, enfobcrbe-
cetíc , hiticharfc. Ft. St gonjier. Lat. Injfari , tu-
mefieri. Ir. Confiare. 

A H U E C A D O , pjrt. paf. de todas eftas íigníficaciones. 
A H U E T A R , termino de mai ¡na, afirmar en el navio 

un tabic a oiro. V . Oud. Dicç. 
A H U L L A R , V. Anilar. 
AHUMADA , la ieñal con que fe dá algún avifo 

que monde algo, en cite , ó el otro monte , paraje, 
&c. Fr. Fumé , fignal pottr fe teñir fur fes garda. 
Lat. Fumo datum Jignum. It. Fumicata , fumata, 
fummstn , V. Angaros, 

AHUMADA , ó CÁNTARO , pez matitímo. Fr. Enfumt, 
Lat. Ctntbarus. Efy, t, 5. 

AHUMAR., echar humo. Fr. Fumer. Lat. Fumare, 
exhalare fumum. ft. Fumare. 

AHUMAR , hacer que le dé el humo á una cofa , caf-
taiías, &c. Fr. Furrier. Lat. Infamare , fumo ex/tc~ 
care. It, Sfumare. 

AHUMAR, V . Perfumar. 
A H U M A D O , patt.paf. 
AHUMODEPAJAS,IomIimo quede valde,inutil

mente, V . 
AHUN , V . Aun. 
AHUPA , voz, 6 expreíion con que fe díce i los ni

ños , que fe levanten, ó alivien, y quiere decir /c-
•vanta, alivia. 

AHUSADO , lo que fe va adelgazando en efpinas , ó 
á modo de ufo, Fr. Afufelf, V. Oud, Pointú comme 
in fufeau. Lat. hi imàttm fufi defimm. It. Auzzato, 
in forma di fufo. 

AHUSAL , llaman algunos Químicos al azufre de Ar-
fenico. Lat. Aquila alba. 

A H U Y E N T A R , poner en huida. Fr. Chafer. Lat.í»-
gare, pe'.lcre, depcllere. It. Scacciare. 

AHUYENTADO , part.jtf, 

A I , interjección, exclamación, que denota dolor, ó 
fentimiento. Fr, Ab, heu. Lat. Hm. It. Abi, V . Ah. 

A I N , teriuino de gramática Hebrea , y Atabe, nom
bre de una letra, que viene á fer cieña aipiracion. 
Todas las lenguas Orientales tienen el ain, y los 
Arabes dos , uno mucho mas fiicrtc que otro. 

A I N A , prontamente. Fr.Promptement, Lat, Promptt, 
ex tempore, ccleritèr. It. Prontamente. Bale. Eiña, V. 
Oud. Aina es palabra vulgar. 

AINAS , adv. por poco , poco faltó. Fr. Prefque. Lat. 
Quasi, feri. It. Quafi. 

A I R A R S E , dejarle pofeer de la ira contra alguno. Fr, 
Se mettre en colcre , fe courrouctr, Ĵ a.t.Irafci. \t,Cor-
ruedarft. Bafc. íratzea, iraztatzea. En Caftellano es 
eftc verbo irregular, y fe trahe mal en algunos tiem
pos , y pcríbnas en que hai poco ufo , o alguna di-
Íonancia, ó düiciiltad en la pronunciación. 

A I R A D O , Fr. Fac¡>¿. Lat. Iratut, infenfut. It. Sdegnato. 
VIDA A I R A D A , lo mifmo que diíoluta, libre , va

gabunda, V. 
A I R E , uno de los elementos principales que mantie

nen la naturaleza. Fr. Air, Lat. Aer. It. Aria. Bafc. 
Airea, Efp. t. 6. La multitud de aires es ¡numerable, 
y podía tomarfe defde cada punto de Horizonte; no 
obftante, los reducen 3 3 2 . la cauíà del viento,que 
no es otra cola que aire movido, es bien difícil de 
averiguar, parece que el calor , y fuegos fubterra-
neos dilatan las íaies, azufres, nitros, ialitre,y otros 
cuerpos, que rarefã£los inquietan, y dilatan el aire. 
Aigunos quieren butcarle un curfo, y revolución 
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regular; lu trabajo ferá laudable, pero, fegutitoda 
apariencia, en vano. 

AIRE, la apariencia exterior del cuerpo bien plantado. 
Fr.^/r.Lat. Habitus, figura, & conforwatio corporis. 
It. Garbo. También en Elpañol fe dice garbo, V. d í t 
policiou. 

CAMPARAS DE A I R E , en Ja poesía la atmosfera, 
el Cielo. Fr. Air. Lat. Aura, coelum. It. Aura, vento. 
Según eíla exprefion fe dijo : Volatilia Coeli. 

HABLAR A L AIRE , decirte una cofa fin fundamen
to sólido. Sejourn. Dice, le dá el Francés Parkr en 
¡'air. Lat. Falsà , nequidquam , frujirà. It. In vano. 
Afimifmo fe dice en una infinidad de ftaiès j ha
blar con aire , echarle á uno de buen aire, eílo es coa 
alpereza: tener ia raheza llena de aire , por fer un 
loco , vano : tomar el aire, por pafearic, &c. cftár 
pintura , efiatua, ¿re con bueno , á mal aire , <fre. 
citar con garbo, ó (in él. 

BEBER LOS AIRES POR A L G O , beber los vien
tos , defearlo mucho, V. 

H A C E R A L G U N A COSA E N E L A I R E , hacerla 
en un punto, bievemcnte, V . 

A I R E , en e) manejo , el movimiento de las piernas 
del caballo, con una cadencia , y libertad natural. 
Fr. Air. Lar. Scitus cqui motus, incejfus, faltur. 

AIRES A L T O S , fe dice en el manejo por el pino 
que hace el caballo , poniéndole en dos pies, ó iàl-
tando con algún movimiento elevado. 

A I R E , especie de contradanza , V . 
T O M A R E L A I R E A UNA R E S , voz de la aza , 

tomar el viento, de modo que la fiera no huela los 
perros, ni el cazador. 

A I R E A R S E , tomar aire. Fr. Prendre ¡'air. Lu.Aerernt 
aut ventum accipere, l'or lo común fe dice del aire, ó 
Viento que daña. En el miimo fentido fe dice ai
reado, part. paf. 

A I R I , arbot dei Brasil tenido por ébano, fu madera 
es negra, tan sólida que fe unde en el agua, y ron 
dura que los barbaros hacen de ella la punta de fus 
flechas. Fr. Ayri. 

AIRON , ó F A L O N E L O , ave á que llaman Falri-
nelo, porque tiene el pico falcado , ó corvo como 
una hoz , es mayor que una paloma , el color de 
un verde hcrmolb, mezclado por partes de amari
llo , y que con la reberveracion de la luz forma cam
biantes tornaíõlados. 

Ai RON , cierto penacho de plumas. Vr.Efpeee d'aigrettc, 
patmacbe, bouquet de plumes. Lat. Pcnrutui aç:x. 

POZO AIRON , pozo mui profundo. Lat. Puteus pro-
fundifsimus. 

A I R O S A M E N T E , con gracia, con aire. Fr. De bomie 
grate , ttegattment, Lat. Elegantèr, concinni. It. Ele
gantemente. 

AIROSAMENTE jeiierofamcntc , V. 
A I R O S O , bien difpuefto, garbofo. Fr. Propre. Lat. 

Continnui , elegam , compofítut , eomptut. \%, Ac-
toncio. 

AIROSO , el paraje expuefto al aire violento, ó al vien
to. Fr. Vettteux. Lat. Ventofus, protellofui. It. Ven* 
Ufo. 

AIS1N , una medida de granos antigua de París, Fr. 
Aifsin. Lat. Afiinuj. 

A I S L A R , cercar de agua por todas partes. Vr.Clorre, 
entourtr d'eau. Lat, Infuiam efjicere, aqua circunda
re. It. Cingere. En el milino lentido fe dice 

A I S L A D O , part. paf. y fe acomoda á otras cofas, 
atilado de males, de bienes, &c. 

A I T I O L O J I A , teimino de Medicina tomado del Grie-
S0» 
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go , y es aquella parte de la Medicina , que trata 
de las diverfas caulas de las cnfcrmcdades. Fr. Ai-
tiologir. 

AIZOON , planta acuátil, que tiene las hojas gruefas, 
y cípinofis por ¡as orillas, y de medio de ellas íà-
len unos rubicus,que le abren en flores blancasí el 
nombre es del Griego , V . e/ Diet, de Trtv. 

A J 
AJADA , termino de Cocineros, efpecie de faifa he

cha con ajos, pan , &c. Fr. Alüade. Lat. Aüiatum. 
It. AgUaU. 

A J A R , tierra fembrada de ajos, V. un ajar ic pierde, 
ii fe deja de regar un dia. 

AJAK , ttatar a alguno mal de palabra , ii obra. Fr. 
jthltraitter. Lat. Atiquctn imkmerttèr occipere , convi-
ctii afpctrc , tnalè in aliquem confulere, It.Alaltrattarc. 
En el nufim Íentido fe dice Ajado, &c. Ajar ias fio-
res. Lat. TãSiufoeian. Ajar la vanidad. Lat, Elatio-
ritm deprimere, V. Abatir. Ajar raano/eando, V . Apa-
ñuícar. 

A J E , V. Achaque. 
A'JEBE , llamaron al alumbre. Jan. Ling. 
AJEDRHA , planta aromática. Jrr. Sarüttt. Lat. Satu

reja. It. Savoreggia., fantoreggía. t.fp. t. 4. 
AJ E D R E Z , tablero con 64. calillas de dos colores, en 

que ic juega con varias piezas, á que llaman reí, 
dama , caballo, pcon,arfil,&c. y cada cual fe juega 
de un modo particular. Fr. Ecbsquier. Lat. Alveoíui 
iuforiusi ó fegun otros,Latrunculorum hdui.li.Ta-
voliert. 

JUEGO DE AJEDREZ. Pr. Ecbees, ó ecbeti. I j t . Scaccbia, 
íatruncutoi-um ludus. It. Sítuchi, 

A J E D R E Z A D O , le dice en el blafon del efeudo , y 
delas piezas principales; y aun de algunos animales, 
como Aguilas , Leones, y otras figuras, cuando fe 
componen de piezas cuadradas alternadamente á 
modo de ajedrez; pero teniendo por lo menos vein
te y cuatro cuadres de ajedrez, pues habiendo lòlo 
nueve, fe dice equtpolado; y teniendo quince, ib dice 
quinct puntoi de Ajedriz. Las otras piezas como fojas, 
bandas, &c. deben tener por lo menos dos hileras de 
ajedrez, para decirfe ajedrezadas; pues ü no, fe dicen 
folo campronadai. Algunos de los que tratan del 
blafon llaman al Ajedrezado, jaquelado, t/tarado, y 
damado, adjetivando los íübilantivos jaqueles, efea-
ques , y damas. Fr. Ecbfqueté. Lat. Tefellatut. It. 
Scaecato. 

A J E G A D O , antic. Io mifino que allegado, V. y Ma-
yam , QrijttKS. 

A J E L , termino del manejo, dicefe de un caballo que 
golpea con la mano , levanta la nariz, y mueve la 
cabeza, todo lo cua 1 dicen en Fr. con la voz Begayer, 
y lo explican en Latín con el verbo ftucuttre. 

A J E L A S T E , la piedra en que defeansó Ceres fatiga
da de bulbar i Jii hija, y quiere decir piedra de 
trtftcza. 

A J E M O G L A N , éntrelos Griegos, Arabes, y Tut
eos , el que es eftranjero para cualquiera de eftas Na
ciones. 

AJENAR. t &c. antic. V. Enajenar, &c. 
AJENCIA , la ocupación, ó acción de ajenciar. Fr, 

Ageme, Lat. Admittiftrttio , procuratio. It. Proeura-
zione. 

A J E N C I A R , procurar la ventaja, ó hacer los nego
cios de alguno. Fr. Procurer. Lat. Confulert Jtrvire, 
provided. Ir. Procurare. 

A1ENCIADO, patt.paf. 
AJENCIOSO, oficiofo, fervidal, folicito, V . 
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A J E N J E , antíc. plata. V. 

A J E N J O , planta medicinal muí amarga. Fr. Abfyntbe, 
ó abjintbe. Lat. Abfintbium. It. Affknzio. Los antiguos 
lòlo diííinguian cuatro eípecíes de Ajenjos, pero los 
Botánicos modernos diiUnguen mas de 30. en Fran
cés no tiene plural, aunque Malberbe le usó. 

A J E N O , lo que pertenece á otro. Fr.jCe bien d'autmi. 
Lat. Aüenui. It. D'altrut. 

A J E N O R I A , termino de Mitolojia, entre los Paganos 
era la Dioíà de la induftría, y de la vejez. Fr. Age-
mire. Lat. Agenoria,Jírenua. 

A J E N T E , tciuiino de Fiiica, el que obra en los cuer
pos , y caufa todas las jencraciones, y corrupciones. 
Fr. Agent. Lat. Agem. ít. Agente, V . caula. 

AJENTE , el que cuida de los negocios de algún otro. 
Fr. Agent. Lat. Procurator , surator. It. Agente. HaE 
Ajente Fifcal, Ajente Jencral, Ajente de ella, ó ia 
otra Igleíia, Dignidad, &c. 

AJENU¿, lo miímo que neguilla , V, 
A J E R A T O , planta que arroja por la tierra muchas 

hojas oblongas , punteadas , y de gufto un poco 
amargo; la iior es algo purpurea , y de una hoja: 
hállale en los montes, y en parajes pedregolbs. Fr. 
Ageratum, viene del Griego w « , vejez, y del al
pha privativo. Otros dicen que es una efpecie de 
agrimonia, V. y Oud. Laguna le dá el Lat. Agera
tum, y eupatoi-íum mefuei. 

AJERQUÍA, V. Arrabal. 
A J E S , V. Garrapata, 
AJ E S T A D O , BIEN AJESTADO , MAL AJESTA-

D O , lo mifmo, de buena, de mala cara , Hermo-
i b , feo. 

A J E T E , A J I I X O . Fr. Ail verd. Lar. Allium ientrum. 
AJETE , la íàlfn de ajos , V. Oud. Fr. Aiílade. Lat. 

Ailiatum. It. Agliata. 
AJETORIAS , lieílas que hacían los Jentiles á cier

ta Deidad , que fegun fe píenfa era Apolo. 
AJI j llaman en el Nuevo Reino de Granada, y otras 

paites de America al pimiento. Oudin lo toma pot 
uru etpecie de pimiento que lè halla en tas Indias, 
y en Guinea, V. 

AJIAHALID , árbol de Etiopia , de cuyas hojas fe 
dice que matan las lombrices. 

AJIAM-OGLANOS , termino de relación, los efcla-
vos que los Turcos toman en la guerra , ó com
pran á los Tártaros , ó los niños de diez á doce 
años, que quitan á los Criñianos. Fr. Agiam-ogiam. 

AJIASMO, bendición del agua que ufan los Crütia-
nos Griegos el primer Domingo de cada mes. Fr. 
Agiafine, del Griego A'-r¡arn¡i 

A J I - C O L A , termino ufado con particularidad en la 
pintura, y dorado; es la cola del retaso de guan
tes , ó cabritillas , cocida con ajos , y firve para 
dar la primera mano á la madera que fe hubiere 
de aparejar para dorar de bruñido , ó pintar al tem
ple , 6 al oleo. Fr. GW/e euite , &c. Lat. Gluten 
alii it coílum. 

AJ1DIOS, nombre de cienos Sacerdotes de Cibeles. 
AJIES , planta que probablemente es la mifina que 

la que llaman Aye, V . 
A J I G ANT AR , aumentar, ponderar , levantar mu

cho alguna cofa que fe hace, ó dice, V . 
A J I G A N T A D O , da, adj. grande, á modo de jigan-

te. Fr. Gigante/que. Lat. Gigaateus. It. Gigantcjco. 
AJILj'Üjero, pronto, veloz.Fr. Lefie,agile. Lit.Ala-

trii, expeditw , fuccintui, promptui. It. Lefio , agik, 
defiro, prefia, 

A J I L I D A D , difpoficion del cuerpo para moverfe ve-
G i te-
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Jozmentc. Fr. Agilité, Lat. Agüitas, It. Agilita. La 
ajÜidaJ es uiiu lie los Jotes de los IMcnavcn turados. 

AJILIMOJILI , ó AJ1LIMOJE , cierta faifa. Lat. 
Cond'inaüum tx allio , <¿r ptptre. 

A J I L 1 T A R , liacaajü .1 alguno. Fr. Rendrcqgifc. Lat. 
Agik»? f.iccrc, vires, rebtir expediré. It. Agüitare-. 

A J I L I T A D O , part. paf. 
A J I L L O , lo miiiiio que ajete. 
AjiLLo, y MOJILLO, V. A]ilimoj!li. 
A J I L M E N T E , adv. de un modo ajil, veloz. Fr. Agí-
'icmmt. Lat. Cckritèr , prompti, agilité?. It, Agil
mente. 

AJIMéZ , cfpede de ventana , V . y el Dice, de ¡a 
Academia. 

AJIMEZ , alero de tejado , faledizo. Fr. Saiiüe. Lat. 
Eminent i a. It. Sporto, V. Qud. Dice. 

AJINIOS , nombre de unos herejes que hubo acia 
el fin d^l Sitilo V i l . año de 694. no fe calaban, y 
decían que Oíos no era Autor del matrimonio. Fr. 
Agynicns. Lat. Agymus, ti, que quiere decir fin 
mujer. 

AJIO , termiriO de cambio , y banco , es lo que fe 
paga , ó cobra de mas, delpucs de refateir la per
dida que pueda liaber, por razón de la diverfidad 
de ia moneda corriente con la del banco. Fe. Agio. 
It, Aggie. 

AJKXJKAFIA , Hiftoria de las Vidas de los Santos, 
'V. y Und. Difc.fobfe lasBncart. tom. 2, 

AJ1CGRAL-0 , el Efcritor de Vidas de Santos. Fr. 
*Agicgrapíjc, es del Griego , Sai'.tos, y j-c.**"', 
elcribír. 

AJIOGRAFOS, llaman los Efcriturarios á algunos de 
Jos Libros Sagrados a que ios Hebreos llaman 
Chetuvím. 

AJIOLÜjICO , ndj. termino de Oradores, &c. dif-
curlo que le lî -ce acerca de algún Santo. Fr. Agiolo-
gii¡ue. Lat. Agiologicui, 

AJIÜNTAMIENTOS , antic, aprietos , V. y Ma
yans , Orij. 

AJIOSIDERO , cierto hierro que uíán los CriíHanos 
Griegos, que eflán debajo de la dominación de tos 
Turcos, para tocar con ¿1, ó hacer ruido en lugar 
delas campanas, ó campanillas, que con badajo [es 
eííán prohibidas , para convocar i ios Fieles á lle
var ei Viatico , &c. Ft. Agiojidere. 

A J I R O , V . Abocco. 
A J I R O N A R , en la faílrcria fe dice por lo mtfmo 

"que echar liflas en los vellidos, Fr. Border de pie-
ets mfpcés en pointes. Lat. Vcjiet fegminibui ortjjre, 

AJIRONAB. , lo toma también burlelcamente por la 
analojia, por hacer jirones, ó pedazos el vellido. 
Fr. Rompre. Lat. Seindtre , lacerare. It. Romperé. 
En las inifnias lignificaciones fe dice Aprosado. 
part. paf. 

A ) I R T A , íegun Oud. lomifmo que relicario, V . 
A U B T E S , (obrenombre de ciertos Sacerdotes de Ci 

mbeles. Fr. Agyrtes, V . el Dice, de Trev. 
AJ1TACION , jecion con que una cofa es movida, 

ó ajitada, aunque no ia haga mudar lugar. Fr. Agi
tation. Lat. Agit-itio, motiu. It. Agitazione. Eíle ter
mino fe ufa rambien en la Filolofia, y en la Mo
ral ; la ajitacion de los efpiritus , de los liquides, 
de las paficnes, &c. 

A J I T A R , mover. Fr. Agiter, balotter. 'L&i.Agitarc, mo
veré , commovere. It. Agitare , V. Mover. 

A I I T A D O , part. paf. 
AJITIDES , termino de Anatomía, fon las Venas que 

fui debajo de la lengua, V . Oud. Larr. &c. 

A J O 
A J I T O , ó J 1 T O , pequeña peía , de que ufan en el 

Reino del Pcgii .- dos Ajitos hacen uw&abif.i, ia 
bifa cien ícfj/w , efio es , dos libras , y cinco on
zas del pelo mayor de Venecia , y del pefo menor 
tres libras, y nueve onzas. Fr. Agito , ó Gito. 

A J O , legumbre, ó planta de que hai muchas cfpc-
cics. i i . Ail. Lat. AihuM, It, Aglio. El ajo es la tria
ca de los pobres. E/p. t. 4. Entre otros itiuchos 
adajios en que entra el ajo le dice darle fu ajo, por 
darle lo que le conviene : y fois un i/iajame ajof> 
por lo mi fino que lois un majadero. El negocio hue
le á ajo , por lo milmo que íèr arduo , &c. Las cC-
pecics de ajos fon : ajo de perro , ajo de ofo , ajo 
puerro , ') perruno , y a)o cufíamelo , que es una 
elpecie de ajo grueío, ajo loco, &c. 

Ajo DE ciGur.iÍA , planta como de media vara de alta, 
la raíz á modo de chirivía , el tallo con dos elqui-
nas, ia tíor blanca, y en ramillete , la hoja larga, 
y acia la raíz : dicefe que fe llama aí'i , porque la 
come frecuentemente la cigüeña 

AJOBAR, llevar a cueílas algún gran pefo. Fr. Char
ger fur foi, &c. Lat. Hurnçris portare. 

AJOBADO , part. paf. 
AJOBO , la acción de llevar algo all. Lat. Portatio 

bumerij faHa. Sejonrn. Dice, lo toma por el milina 
pefo que hace ajobar, V . 

A J O L I O en Aragon , berzas cocidas con aceite. 
Bafc. AZMÜO. 

A J O N J E , ó A L J O N J E , efpecie de liga , V . 
AJONJERA , llaman á la achicoria dulce , y le dan 

eile nombre , porque echa un ajonge , ó telina, 
con que fe hace liga. También iè llama ajonjera, ó 
ajunjera el cardo , ó planta illveftre , ó de que íc 
laca ajouje. Fr. Chammléon blanc, X. Sejoitrn. Lat. 
Cbamaekon albas, y Sejotim, pone cbanioeleon; pero 
mal, ó por yerro de imprenta. 

A J O N J O L I , ó A L J O N J O L I , V . Scfarua, alegría. 
AJORCAS , cerquillos do oro, ó plata que le po

nen las Moras en la muñeca, ó en la garganta del 
pie. Vr.Bracelcts, ou cereeauxd'or̂ r̂e. LauArmiiiac. 
It. Smaniglto. 

A J O R N A L A R , hacer trabajar por el jornal. Fr. 
Louer á la journíe, Lat. Mcrcede conducere. En el 
miíhio fentido fe <.üce Ajomalarfe , ajomalado, &c. 

A J O R R A R un navio, llevar á jorro, navegar ajor
ro, lo miímo que a remolco, V . Oud. Fr. Remol
que? , remorquer, tover. Lat. Remulco , navem ¿tb-
ducere, abflrabere. It. Rit/iorcbiare. 

A J O R R O , en la marina, lo milmo que á remolco,V. 
AJUAGAS entre los Albeitarcs , lo milmo que efpa-

rabanes. Fr. Malandre. Lat. Scabies equi genibus ad
nata. It. Malandra. 

AJVJAKETADO, el que tiene juanetes en los pies, 
ó los pies con juanetes. Fr. Tubereus. Lat. Tubert-
fus. It. Tuberofo. 

A J U A R , V. Aduar. 
AJUAR DE CASA , aquellas alhajas, y muebles con que 

fe adorna. Fr. Ameubkment. Lat. SuppelUx. It. Sup-
pelleSiile. 

AJUAR DE COCINA , todos los trallos que firven en ella. 
Fr. Batterie de tuifine. Lat. Vafa coquinaria. 

AJUFAINA, V . Aljafana, jofaina. 
A J U G A , planta, V. Iva. 
AJUICIAR , entrar en prudencia , hacerfe juicioíò, 

Fr. Affeoir le jugtmnt. Lat. Prudens fieri ,fuae men
tis compos. 

A J U I C I A D O , V. Prudente. 
AJUMPIARSE , es termino de las Montañas •, V . 

Co-
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Col ii ni piar fe. 

AJUSTADAMENTE, adv* de un modo ajufhdo, V. 
Juítamcnte, igualmente. 

A J U S T A D O , lubft. y adj. dicen los Artefanos, ô:c. 
del oficiai, 6 aprendi?, que lè ajufló por determi
nado tiempo. Er. Âiloití. Lat. Locatus •, ttmduíbu, 
V. Ajuflar. 

AJUSTADOR , efpecie de veftido, V . Juftador. 
A |USTAMIENTO , V. A/uíle, concordia. 
AJUSTAMIENTO de cuentas, V. Computo, calculo. 
AJUSTAR UNA COSA CON O T R A , en las ar

tes es acomodarla , hacer que iguale a! paraje en 
que fe pone. Fr. Âjujier. Lat. Coraperntre , optare. 
It. Aggiuftart. 

AJUSTARSE , ó A R R E G L A R S E . Fr. S'ajuflcr. Lat. 
Cotnponcre fe, accingere fe. It. Acconciarji. 

AJUSTARSE f ó AMISTARSE. Fr. S'ajuftfr. Lat. Rtducij 
revocar! ad comordinm. It. Atcommodarji, En eí niíl-
mo fentido 1c ufa en la aâiva Ajuflar , ó hacer ami
gos. También le dice ajufiarfe, ó (onuenir en efia, 
ó la otra cofa , circimjldncia , &c. 

AJUSTAR C U E N T A S , en la Aritmética, y comer
cio, &c. calciLlariai por medio de reglas. Fr, Si<p-
puícr: Lar. Numerare , putare, computare. It. Com
putare. En el comercio comunmente fe dice ajuf-
tar cuentas cuando ¡c examinan las deudas , crédi
tos , ganancias , ó caudales ; y eu la Aritmética le 
iiicíe cxplic¿í liiCKrdo , echar , lacar cuentas, 
contar , &c. peto iodo fe debe hacer computando, 
ó calculando. 

A JUSTAR , dicen los Fundidores de letras , citando 
quitan , añaden , 6 mudan alguna alza , á fin de 
que venga el moldo ajultado para que faíga bien fa 
letra. En iodos ellos fcntiJos fe dice 4;«/?*tó,part.pai; 

AJUSTE , en lo forenfe , V. Concordia , acomoda
miento , convención, y pacto. 

AJUSTE DE CULNTAS , cálculo, computo. 
A J U S T I C I A R , V. Ejecutar. Fr. jujlicicr. Lat. Sttppli-

cio capilali affictre , morte multan, it. Giajiiiiart. 
A J U S T I C I A D O , pan. paf. 

A K 
AKB A L , fobtenombre que d;ín los Arabes á fus Reyes, 

como los Ejipcios daban eí de Faraón á los fuyos. 
A K C H A M , nombre que din los Turcos á la hora 

del caer do la noche. Lat. Vefper , ucfperae. Los 
Turcos hacen fu oración á la hora de Ascbam, 

A K K A L A K K A S , llaman los Portugults aun infefto 
que fe llalla en las Islas cercanas á la Linea: es de 
la magnitud de un efearabajo: cafi al acabar de na
cer , y cuando apenas es como una hormiga fe en
tra en Jos cofres, y roe los vertidos. Solo prevaic-
ce en las vecindades de la Línea , y en alejandofe 
deíãpaeece. 

AKOND , termino de relación , el nombre que le din 
al tercer Pontífice de ios Perlas, es Oficial de jufti-
cia, y el primero de los que tienen el cuidado , y 
conoce de las caulas de viudas, y huérfanos , de 
los contratos , y otras materias civiles : es Jefb de 
la elcucla del derecho , y tiene otros fileros : el 
Reí le dá IOOOOO. reales de vellón annuales, para 
que no reciba derechos algunos de las partes. 

A K O U L E R O U , V. Cirio. 
A L 

A L , vocablo antiguo , y fignifica, dgo , cualquiera 
cofa, ¡o demái, véanle. 

A L , es también una panícula mui uíàda en Caíliila, 
y equivale i lo miímo que en el tiempo , en el pun
to d», é en ti inflante que, &c. V. V. g. ai dormir, 
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al cenar, al falir el Sol, &c. 

A L A , parte de las aves, que íes (Irve para volar. F r . 
Aik. Lat. Ala. It. Ala. Dlccnlc también Alas ^ 
que tienen las mofeas , abejas, y otrus iniectcss. 

A L A S , fe llaman afímiímo lasque tienen agimos a n í 
males , aunque no tengan piumas , como Lis «del 
murciélago, pez, y dragon volante. 

ALAS DE SOMBRERO, V. Sombrero. 
ALAS, en la Anatomía , varias pactes carnofas d e Jos 

anímales , que forman unas como alas , v. 
alas del corazón ; las Nirfas <X.¿ Jas imiw's , t̂ 1-'-

A L A I N T E R I O R , y E X T E R I O R , dos mulcuJos de 
la quijada baja, V. elDoií. Martm-L , Anat. 

A L A S , llaman en el manejo á las piezas de niadera 
que fe ponen al lado de la Lanza , para cargarla 
acia la mano. 

ALAS,en la Uotanica , el angtiio que forma l.i l i o j a , 
ó palillo de cila con la rama : y jcntramiciitc en 
las artes, &c. lè llaman alas aquellas piezas q i t c lo 
colocan con alguna lemejar-za con l¿ts atas t ic los 
animales. 

Ai AS , en la moral, lo miímo que amparo , p r o t e c c i ó n , 
ayuda , V. También le dice metaíóricamo,!^ ¿tía* 
de los Anjdes , Querubines , &c. Alas de la jl**>J-i> 
del Pegafo , de Mercurio , ¿-f, 

A L A DE SAN M I G U E L , Orden Militar de P o r t u 
gal , debajo de la Regla de San Uenito. 

AIA , planta. Fr. fegun algunos , Sonne. Lat. EnuU 
campina, V.Entila campana. 

AtA DE MOSCA , fullería , ó fraude en el juceo. Fr . 
Pipperic aux cartes. Lat. Dolus ,fraus. It. Jiubes'ia, 

ALA DE TEJADO. Fr. Auvent. Lat, Subgrunda¡fubgrun-
datio, V. Alero. 

A L A S , en la Conquilojía, fe dice de los labios c í e ía 
boca de la concha, porque íè extienden fbiiTiando 
una efpecie de Ala , y aii fe dice una cuntba pur
pura alada. 

ALAS,en la Marina,fon unas velas de lienzo crudo , ó 
coleta, por la parte fuperior angoftas, que v ienen 
de los penóles de bs vergas mayores, las cuales 
le amutan i los votaloncs, que faien fuera d e los 
penóles de la mayor , y trinquete como dos b r a 
zas, ó poco mas. Lat. Velain alarum formam. Uiec.m. 

ALAS DE PICHÓN , llaman á un peinado que u í a n las 
íeñoras, &c. formando unas como alas con e l c a 
bello. 

ALAS , en la Milicia, ion las que quedan hechas c u a n 
do fe abre un elcuadron, ó guardia en que los S o l 
dados citan hombro con hombro, yopueílos.Co/>j/ \ 
Mil. Elfos alas , y las del Ejercito le llaman t a m 
bién cuernos, y lados. 

A L A , en la Milicia Romana, V . Turma. 
ALA , V. Alah. 
A L A S , llaman en algunos telares á unas varitas c o n 

fus paletas, que tropiezan en los huios , y lo:, h a c e n 
rodar para lülar , ó para otra operación de los te
lares. Alas fe dice en multitud de frales : v. g. dár 
alas, por dár mucha libertad: cortarlas, por q u i 
tarla : alas del viento , por la velocidad de elle e le 
mento : alas de ¡a caridad, y virtud por^el fervor , 
Ò C C A I M , llaman también algunos Relojeros ã los 
puntos de los piñones. Fr. Alies. Efp-1.14. 

ALABA. Lat. Alava , Provincia de la antigua , y c é 
lebre Cantabria, y contigua á Guipúzcoa , y V i z 
caya , licuada en un terreno llano, ó de mui pocos 
montes, y abundante de ¿utos. Alaba , quiere d e 
cir en lengua Balcongada bija, por 1er lin duda c o 
mo la primera colonia de las dos Provincias i n m e -

dia-
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tliatas , G«ii>iizcoa , y Vizcaya , de cuyos filtros, y 
kngiMjc ¡umcipa , aunque notte las venujas de las 
puertos, y herrerías. De aquí í'e ligue , que 'Tama-
rid, Cobarr, Sobr, FrttiKtojini, y Ünd. Ó-c, dijeron, 
ó encendieron mal cíva voz Jitíendo, que Alava 
fignifita Ai.ibja, V . Aragon. 

ALABAN! C l O i Ü , l a , adj. jactanciofo, varagloriofo, 
V. Es vez de poco ufo. 

ALABANDINA , piedra , V. Margan?la , que es el 
nombre que le din los Oficiales en mitftras fabricai 
de vidrio, aunque el fuyo lea fegun otros Manga-
neía. Fr. Mxgrttfit. Lat. Aiabandicus lapis. 

ALABANDO» legun Cicerón, Dios de los Alaban-
denícf. 

, \ L A B A N D R I X O , piedra preciofa del color de rubí. 
ALABANZA , teÁímonío de ellimacion que fe da 

¿ la virtud, y mtríto. Fr. Lwange. Laf. LSIIÍ , ¡au-
datio. It. Lod?. Bale. Alabanza. Anrigiumente Xe de
cía en CaftclLino aUbamknto, V. Bien. 

Ai ABAN?A CAPCIOSA , V. Lilonja. 
A L A B A R , dar con palabras , ó díicurfbs teííimonio 

de eítiinacion , cual fe debe á la virtud , y ai mé
rito. Fr, Loiür, Lar. Laudare, (debrare. It. Lodare. 
Bale. A'abalu, doanditu. También 1c dice de las co
las inanimadas: v. g. ¡os Cielos » y los aftros ala
ban al Crúdor. De aquí fe dice Alabado, part. paf. 

ALABADO , E L ALABADO , fubft. el canco que 
uià la Iglelia al refervar el Sancifimo, &c. Lar. Sa-
crofmílae Encbarijliae iaus. 

A L A B A R D A , arma ofenfiva. Fr. Hahbarde. Lat. Naf
ta jfteuris, baft a fecurirfata. Ir. Alabarda. Bafo Ala
barda , afabardéA, 

A L A B A R D A Z O , golpe dado con Ja alabarda. Fr. Coup 
dbakbarde. Lar. Ĥftae , &c. iUta. It. Labardata. 
Bafc. AkbarJ-ida. 

A L A B A R D E R O , toldado que fe amia con alabarda, 
Fr. Halcbardier. Lat. Stturifer, b.ift¿itus. It. Alabar-
ikrt. Jocoiâmentc llaman Alabardero , al que co
mo dicen , arrima la alabarda, y fe queda á comer 
donde quiera que le convidan , V. Parafito. 

A L A B A R Q U E , cierro Jefe de los Judios. Lifunaco, 
hermano de Filón Hebreo , fiie Alabarque. 

A L A B A S T R I N A S , las Iwjasque fefacan delAlabaf-
tro. Fr. Fierres d'albatrs. Lat. Laminae ex alabafi-
trite f.i¿Í.te. 

ALABASTRINO lo que fe parece al alabaftro. Fr. 
D'albatre. Lat. ' Aiabaftritae fpeciem referente It. 
TSahb afiro. 

A L A B A S T R O , efpecic de marmol : haile de va
rios colores. Fr. Albatrt. Lat. Alda/lritei, ónix. It. 
Alabaffro. Bafc. Ahbjjlroa. Efptíl, tom. 6. Aun
que ahbaftro, fegun algunos Etimolojifias, viene del 
latin albus , hai alabaltro tan encendido como d 
coral > y ali otros quieren que la voz alabaftro íèa 
del Griego, y el Padre Larr. que tanto el Griego, 
como el Caftdiano , y por confecuencia , el It. y 
Fr. fe hayan tomado del Bafcuencc, veafefu Dice. 

ALABES , llaman en los molinos de agua, pólvora, 
&c. i unas palas anchas de madera en que dá el 
agua pata hacer andar la rueda, yá eftén en la par
te exrcrior , ó circunferencia, ó al lado de ella. Fr. 
Aubes. Lat. Pinna. Ir. Pala, dtnti della mota, Bafc. 
Alabéa. Efp. t. 10. 

ALABES , las tejas del alero de un tejado, V . 
ALABES, en los batanes, V. Sobarbas. 
ALABES , llaman también á las paieras corvas de los 

rodeznos del molino. Fr. Alhcbont. Lat. Pala, tro-
tblaee moletrinae. Oud. Due. pone Alabas en Cafte-
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llano. El Angular de A'abes es alabe. 

A L A B E A R , termino mui ufado en la carpínreria, 
torcerle la inadcrj. Fr, Se cotirber. Lar. Cumari, 
áolutttm lignum anuari. Ir. Inct:rvarr. li.ik". Labeatzea, 

A L A B E A D O , part. p.,i: 
A L A B E C E S , lados de la adarga que del centro fe 

arquean a la circunferencia. Fr. t'otés, OH bordures 
d'un bouclier. Lat. Scuti Umbus, ora. ííng. Alabez. 

A L A B E G A , lo mitmo que albabaca, V, 
A L A B E J A , Ó fegun otros Alabcfa, lanza antigua que 

fe hacia en ia Provinda de Alaba. Lat. tíafta Ala-
bettfts. Balir. Alabe/a , lanza arrab.irra. Stjourn. \o 
toma por el haíiil, ó mango , V . y Larr. y el D.-ee. 
de la Acad. 

ALABEO , curvatura de la madera, vicio de encor-
varie. Fr. Vice, &c. de fe courber. Lar. Ligru arcua-
tio ¡Jicxio, V . Cnivatiira. 

A L A B E S A , V . Alabeja, y Larr. y Sejourn. Dice. 
ALA<XNA. Fr.ví.wo/Ve. Lat. Armarium , rifem, ló~ 

tulus. It. Armario. Pero aunque es ette el lenguaje 
de otras Naciones con que explican por lo común 
las alacenas; pero los arimrúís fon dívcribs de ellas, 
y de diverfa hechura, y materia, pues Jas alacenas 
fe hacen en el hueco de las paredes , ó á lo me
ros comprenden un lado de la pared , aunque al
guna vez fean del todo portátiles ; y el armario 
lUelc fer enreramente de madera. Y au;:qiic tam
bién el latin rífeus íe acomoda .i la alacena ; pero 
mas propiamente es la maleta, y alimiímo aquella 
cipede de caja , ceño , ó laco, en que los Merce
ros , ó Corredores de mercaderías las llevan de lu
gar en lugar , ó de feria en feria. 

A L A C e R , fe tomaba antiguamente por lo mifmo 
que circulo. Fr. Cercle. Lat. Circulus. It. Circolo. 

ALACER , planta dt: un jugo amargo, V . Oud. y el Dice, 
de la Atad. pal. Cortinal. 

A L A C H E , pez pequeño. Fr. Celerin. Lat. Rbombits, 
Halte. It. Alice. Algunos dicen que es efpecie de 
fardina , otros de arenque, y otros de mujo!. En 
Alenun fe llama £¡ebot. Efp. t. a. En Caftilla le lla
man también Alecbe , otros Alacha, y otros Lacha. 
Y en Galicia, Lorcha. 

A L A C H E R O , V . Arenquera 
A L A C R A N , anímalillo ponzoñólo; y aunque (ü ve

neno no es mortal , mortifica cruelmenre por mu
chas horas. Fr. Scorpion. Lat. Scorpion, onii , vel 
feorpius, H. It. Scarpione. 

ALACHAN MAKINO , pez, Fr. Scorpion. Lat. Storpiui 
maritimus. 

AJLACRAN , cierta pieza de la fierra, V. Sierra bracera. 
ALACHAN , llaman ios Organeros á un hierro de la fi

gura de una S al revés, que unida á la forti;a, y pa
lanca , compone ia maquina para lo que llaman au-
j e , y perijeo del tüelie : toda efla maquina es de 
una figura paralelograma , añadida la palanca , y 
alacian. 

A L A C R A N E S , en el freno, los clavos retorcidos que 
fijan el bocado á la cabezada. Lat.t7íw;«K/í fraenorum 
ftriati. It. Catenelle ritorte. 

ALACHANES , las efccillas con que Íe clavan los boto
nes. Lat. Uncini ad glóbulos neííendos. 

A L A C R A N A D O , da, adjet mordido de alacrán, ú 
infc&o, V. 

A L A C U E Q U E , V. Alfacueque. 
A L A D A R E S , los cabellos panados con curiofidad 

á lo antiguo. Fr. Tortillon, ó coin de ebeutux. Lar. 
Cafilli temporum calamijlrati. I t . / eapelli che cuopron 
le tempi; liamaronlè aladares por elUr i los lados; 

por 
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por lo Cual dijo Lope Vcg¿ , Dorot. 

Cuando dan por los alad.ires, 
canas fon , que m lunares. 

A L A V E J E Z , A L A D A R E S DE l'EZ , refrán «juc 
reprende á los viejos que ic riñen ias canas. 

A L A D E L I A R , cierta iecta de los Turcos: en fu er
ror , y lenguaje quiere decir {cite, de los Juftos. 

A L A D O , tfa , adj. quien tiene alas. Fr. Ailé. Latí 
Alatut. Ir. Alato. 

ALADO , en el blalbn , fe dice de toda pieza que tiene 
alas Contra el orden de la naturaleza , como un 
Ciervo, un Leon, Caílilio, &c. Fr. Ailé. Lat. Ala-
tus. It. Alato. 

ALADóR, voz antigua , que ílgnificaba los cabellos 
de los lados tcnidi-s, &c . para diliniular las canas. 
Lat. Capilli calam'jlrati tinéli. 

A L A F A , en el Comercio, &c. la penfion , que fe-
gun la eíliinacion de los Jinoveles Tube á ico . flo
rines de oro, y la paga ei Euijierador á varios Ofi
ciales de guerra, y paz. 

A L A F I A , voz Arabe, lo mifino que perdón , miíc-
rieoidia, V. 

A L A G A , eipecíe de trigo que dá un pan de excelen
te labor ; cfte trigo le nía mucho acia el Norte de 
Elpaña. Fr. Efptce de bled. Lat. Alita, zea. It. Sgr-
íe di grano. Bale, Gari mota bat, alaga , alaguéa. 

A L A G ADOR. Fr. Flatteur , arnadoueur. Lat. Bltm-
ditns, palpator. It, Piaccvole. 

A L A G A R , acariciar, roncear , V . 
A L A G A D O , part. paC 
A L A G A R T A D O , el color de lagarto, Fr. De coukttr 

de fczard. Lar. Laccrti colorei referem. 
Hermano Perico, 
Que ejliu á la puerta 
Con cainifa limpia, 
T montera nueva, 
Sayo Alagartado, 
Jííbon de las fieftat, &c. Romancero Jener. 

Imprefb en Medina, año de 1601. 
A L A G O , V. Caricia. 
ALAGUEíiO, V . Aiagador. 
A L A H , ó A L H E L A ' l , nombre que dan á Dios los 

Arabes, y Mahomeranos, y en cualquiera lengua 
que hablen le confervan ; es del Hebreo Elobim, 
que corrclponde á Adonai. Eu Cañellauo comun
mente dicen Alá, queriendo imitar el lenguaje de 
los Mahometanos. 

Alá, te guarde, Señor, 
T él te baga profperado, 
Y tú veas fer cumplido 
Lo por ti tan defeado, &e. Rom. 

A L A H I L C A , voz antigua Arabe, V. Colgadura. 
A L A H T , nombre de una Dioiã, que adoraban anti

guamente los Arabes, y la miraban como una de 
las tres hijas del gran Dios : á iüs dos hermanas 
llamaban Aíenacb , y Alluza. 

A L A I S , ciertas aves de rapiña, que vienen de Orien
te , y del Perú ¡ también les llaman Aletcs. Fr. Alais, 
aletbes, ó veritablei, porque íe dice que fon mui fe-
guras para la prefa. El Cafielkno llama también 
Aleto á efta ave, y Sejourn, Dice, le dá el Fr. Eaucon, 
neblie, y el Lat. Haliaetus, y Nifiu. 

A L A J A MOVIBLE , la que le puede mover de una 
á otra parte. Fr. Atrnublement, mettblc. Lat, Suppellec-
tilis, fwppelkx. It. Mobile, maferizie. 

ALAJA DE CASA , trafto con que lè adorna, y fine en 
ella. Fr, Meuble. Lat. Sappellex. It. SuppellettHe. 

ALAJA DE CUARTO , alcoba , &c. Fr. Meuble. Lat. Cu-
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bicnli fitppellex, infiruBus. Ir. Mobile. 

ALAJA , fe dice también de una cala , cenfo, hacien
da, &c. V . 

ALAJA , lè toma también como ironicamente por un 
cmbuííero , trapacllta , y con menos rigor , por 
uno que es algo rravicíb, reíbrvado, y picaro, amv 
que lea fin ruindad. 

A L A J A R UNA C A S A , poner en ella aquellas alha
jas que fe neccíitan , y la adornan. Fr. Ammblcr, 
Lat. Suppelleílili domum inflruere. It. Guernire, pa
rare. En el itiifmo fentido le dice Atajado, pan.pafj 

A L A J I T A , A L A J I L L A , diuii de alaja, alaja de po
co precio , V. 

A L A J U , paila de almendras, nueces, miel, &c. Fr, 
Pate. Lat. Pañis melle, &farim confeílus. It. Cópate 

A L A )UELA , lo miímo que alajita , V. 
A L A M A R , ALAMARES , prelfilas, ú ojales poíli-

zosen los vci\idos.Fr.Cwdomentrelafez,V.Oud.Ef 
pece d'agrément que Fon tnttj&c. Lat. Seriei, argentei, 
vel aurei ocelli. It. Rifcontre. De aqui fe dice Ala-
tnarado , adornado de alamares , V. y Franciof 
Dice. Es del Arabe afama , tejido de plata, y feda. 

ALAMATOÜ , cierta fruía de h Isla de Madagalcar» 
parecida en el labor á una ciruela : el color es negro. 

ALAMBICAR, deftüar con alambique , V. Deílilar. 
Bafc. Lambiqueatu. 

ALAMBICAR j ie dice también por metáfora, por lii-
ttlízar, reflexionar , examinar mucho, vcaníè. 

ALAMBICADO, part. paf. 
ALAMBIQUE , termino de (Rímica, es un valb, que 

iírve para las deftiiaciones. Fr. Alambic, alembic. 
Lat. Alsmbix. Y ftgun otros , Alembkus, i , cucu-
mella diflillatoria. It, Lambico. Bafe. Lambiqaéa, Ha
bía alambique ciego , ó fin pico, y alambique de 
cabeza de turco. Al alambique le llaman también en 
Caílellano Cuiurbita. En lugar del Alambique uíàn 
los Boticarios un inílrunieuto á que llaman Retor
ta. Efp. t. 7. 

ALAMBIQUE PARA A G U A R D I E N T E , que fe pafa 
al rrave's de una tinaja , ó vaio de agua tria, y tie
ne una panza mui griicfã. Fr, Vtfsie. 

ALAMBOR , el hueco de las bóvedas en los techos, 
y en las campanas de las chimeneas. Lat, Fornicii 
concava pars. Otros lo toman al revés , por la par
te convexa. 

ALAMBOR , lo mifmo que torzal , ó cordon en al
guna orilla, y fegun otros, la orilla milita , V. Fr. 
Un bord, cordon 4 bord. V, Oud, y Lope Vega en fu 
feruf. lib. 16. donde dice: 

Que Jus efearpas , y alambores forma 
con fus cuerdai, y muelles por loi ladot. 

A L A M B R E , metal rojo, cjue fe mezcla algunas Veíes 
con la calamina para lácarle amarillo. Fr. Airain¡ 
FU Áarcbal. Lat. Aes, ris, oes textile. It.Rame,fer
ro jilato, 6 filo di ferro. Bait. Alambrea, arambrea. 

ALAMBRE DE ALZAR LAS FLAUTAS, VOZ de Organeros. 
Fr. Rafette. Lat. Organici cantoris temo. 

ALAMEDA , lugar de muchos alamos. Fr. Aunaye. 
Lat. Locus alais confita. It. Bofco d'ontani, 

ALAMIN, antiguamente ic llamaba ali cl Juez que 
admlniltraba juílícía, y queria decir integro , rec
to , V. Fr. Affidi, integre, droit. Lat. FJdut ¡fidelis, 
juflitiae integer adminijlrator. It. Fidato, V . Oud, 
y Antonin. 

A L A M I N , ALAM1NAZG0,V. Almotacenazgo, &c. 
ALAMINA, cierta multa impueita en Sevilla antigua

mente á los Olleros, que faltaban á la lei que íes or
denaba lo que fe había de cargar á cada horno, Fr. 
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Efpcee d'amctde, &c, Lat. Malíia figulií impojita. 
Sejourn. Dice, dice que iè echaba cuando la obra 
no cíhtba conforme á la lei. 

ALAM1NAZGOS , V. Almotacenazgos. 
ALAMIHX , Icgundo tono de la niufica de Guido 

Aretino. 
ALAMO , arbo! grande de que hai varias cfpedes, 

v. g. Alamo blanco. Fr. Peaplier , ó Pcuple, Lac. Pe-
puhu , farfartts. It. Phppo , bedrih. Bfp. t. 4. 

ALAMO LÍBICO, Ó ALPINO. ti.Aune. Lzt-Ainus. lt.Alno. Su 
corteza íírve para curtir pellejos, y ius hojas defecan 
las ulceras revejidas j y juntándolas al cuerpo > fe 
recuecen, y hacen tranípirar jumamente, de modo, 
que fe aplican en los reumas obftinados , y conti
nuos. Efp. t. 4. Eñe alamo fe llama comunmente alo
mo negro, ó abfolutamente negrillo. Ir. fegun Fran-
ciof. fioppo. 

A L A M O N , pajareque tiene el pico, y algunas otras 
partes rojas , V. Oíd. Dice. 

ALAMPARSE por alguna cofa, voz vulgar, exhalar-
fe por ella, V. Exhalarfc, 

A L A M U D , cierto cerrojo , ó pafador plano, y cua
drado. Fr. Verrouil. Lat. Obex , peffuíus. It. Chia-
viftello. Sejourn. Dice, dice que es una barra de 
hierro, equivocándolo con la tranca , V. 

A L A N C E A R , dar i alguno con una lanza. Fr. Per-
ccr de ¡anee. Lar. LanceafotUre , trunsfodere. It. Fe
rir con fancia. Bafc. Lanceatu. En el milmo fentido 
fe dice Alanceado , part. paf. 

A L A N D A L , V. Alhandal. 
A L A N I A , V . Alhauia. 
A L A N O , perro, de que hai variai efpccies, tr.Alañ, 

gefíti. Lar, Mallojfui. Ir. Alam, y otros can corfotV. 
Franciof. 

A L A N T , ave de rapiña , y de prdit, que ft halla en 
Perfis: es aiui hermoíà , y fe mantiene con galli
na. Cart. Edif. tr.t.4* 

A L A N T O I D E S , en ia Anatomía , una de las tunicas 
que envuelven el feto ; y aunque muchos dicen 
que folo ib halla en los irracionales, otros afirman 
que la han hallado en nueftra eJpecie. Fr. Alantoide, 
Lat. Tmica inieftimUi. Algunos fe la conceden ío-
lo á los animales que rumian* 

A L A N Z A D A , V. Atanzada. 
ALAPI5TAS , llamaron los antiguos Romanos á cier

ros bufones, que para hacer reír fe daban de bofe
tadas. 

A L A Q U E C A , piedra de Indias, qUe aplicada por la 
parte exemor, dicen que detiene el flujo de íangre. 

A L A R , V. Halar. 
A L A R A , llaman algunos i la algara del huevo, V . 

mas otros lo toman por inmaturo, fin fazon ; pero 
con equivocación , pues dicen para prueba buevo 
en alara , y ciio iòío prueba que fe toma por la 
algara, y aíi es lo miímo que no citar en fu íàzon 
el huevo; pero no, que donde quiera que fe diga 
alara fea lo míimo que fin íàzon, V. Sejourn. Dicc.&c. 

A L A R A C A , voces , y gritos defeompueftos. Fr. 
Crime , Lat. Comlmado , mlainatio, U. Grida-
mento. 

A L A R A C A S , fe toma también por zalamerías, V* 
A L A R A Q U E R O , H A L A R A Q U I E N T O , el que vo

cea , ó grira defcoiupueltameiite, V. Alharaquiento, 
A L A R B E , V . Agrcfic; aunque alarbe es mas exprcíi-

vo de dcfprecio , y como que envuelve mas bru
talidad , V . Bruto. 

A L A R D E , mueílra, ó refeña que fe hace de los Sol
dados. Fr. Revue. Lat. Lujlratio, recenjio , infpec-
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tio. It. Moftra. 

ALARDE , fe dice también por lo miímo que oftenta-
cion, anlauíb , vanidad , V. Hate alarde del mal, del 
bien , é-c. Lar. jfañatio, gloriath, oftctitatw. 

C A B A L L E R O S DE A L A R D E , V . Cuantiólos , y 
la Lei 11. de la Recopilación, tit. 1. lib. 6. 

A L A R D E A R , antic, hacer la revílta, V. 
A L A R E S , ton unos lazos que ordinariamente fe ha

cen de cerdas. Fr. Lacttt, loes. Lar. Laqueus, laquei, 
otum, V. Lazos. 

A L A R G A R , añadir, ó hacer mas prolongada algu
na cofa, linea , inítrumenro , plancha, lazo , &c. 
Fr. Allonger. Lat. Predutere, extendere. It. Allmga-
re, V . aur. entar. 

ALARGAR EL DISCURSO, EI. TRABA]O,&C. V . Prolon» 
gar, extender. 

A L A R G A R S E , apartarfe , ó defviarfe. Fr. S'ecarterk 
Lat. Longius diggredi, ab oris difeedere. 

A L A R G A R E L T I E M P O , &c. V . Dilatar, diferir. 
ALARGAR EI. PASO , aprcíuraríc, V . 
A L A R G A D O , parr. paf. de alargar en fus íignifica-

clones. 
ALARGAS , dilatorias para el cumplimiento de al

guna cofa. Fr. Delay , dilation. Lat. Dilatio , pro-
traftinath. It. Dilazione. En efte fentido es de po
co ufo, V, La Picara jujlína, lib. 2. 

ALARGAS , en la palamaneria fon las piezas que man-
lienen las Gubinas. Fr. Potenceaux. Efp. 1.11. 

A L A R G U E Z , arbolito íllveftre, y efpinofo , que lle
va una flor parecida á la rofa. Lat. Afpalathm, vel 
fpina eandida, fegun Plin. juzgafe que es el que lla
man hoi Lignum Rhodium, orros eícriben Alargh.. 

A L A R I A , inítrumenro de hierro con que los Alfà-
hareros cílurgan, ó perfeccionan las piezas de lo
za que facan. Fr. Tournajin, Efp. t. 6. 

A L A R I D O , grho, ó voz lamentable. Fr. Cri lamen
table. Latí (Jlamor, vociferatio. It. Crido, ftridv la*, 
mentevole, V- Llanto. 

ALARIFAZGO , la ocupación de Alarife. Yt.Mâçon* 
nerie, iurifdition qui concerne les batiments. Lat. Aedi-
litas. It. L'ofjizio, é arte del capo Mafiro, a deliAr* 
cbitetto. 

A L A R I F E , nueftro que reconocía las obras de can
tería , hoi íê le llama comunmente, Maefiro de Al-
bafítleria , ó de Obras , ó Arquiteílo. Fr, Maitre 
des ceuvres , arebiteíle. Lat. Aedilis caementarius. 
]r. Capo mafiro arebitetto. 

ALAR1JES, efpecie de ubas algo rojas. Vr.Raifin rou
ge. Lat. Uva taminea, vel purpurea : comunmente 
les llaman Arijes , otros lo toman por folo ubas 
tintas , V. 

A L A R M A , feñal que fe hace en la guerra , ó Con 
inftrumentos de guerra , para acometer, 6 preve
nirle á la detenía en la venida ¡mpccviíta del ene
migo. Fr. Alarme. Lat, Conclamatio ad arma. Ir. 
Altarme. 

ALARMAR , cojer defprevenído a[ enemigo fobre-
cojerle. Hi.Alarmer. hu.Metum, terrorem injicere. It. 
Spdiientare, Otros toman el alarmar por lo milma 
que poner en cuidado, en arma; y afi dicen alar
marle en paíiva por lo mifmo que ponerfe en vela, 
abílparlè, V. Pero el verbo alarmar , alarmarfe , y 
fu part. paf. alarmado, los han introducido voliuv-
lariamente en Caítellano , donde comunmente fe 
ha dicho arma , al arma, rebato , á rebato, &c. 

A L A S T A R , pagar la pena , V. Oud. pero no eítán 
en ufó aiaflar, ni alaftado, fu part. paf. 

A L A S T O R , eu U Mitolojia , uuo de lot cuatro ca
fe*-
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ballos de Plitton. Lat. Afofior , oris. V. Claud, in 
Fin. lib. I . de Rapt. Prof. 

ALASTOR, Ó ALASTORES, fe toma también por los cí~ 
piritus malignos , que caftigan, y caufan daños, V. 

A L A S T R A R el navio, V. Laílrat. 
ALASTRAR , en la Albeiteria , bajar los animales las 

orejas, ò echarlas acia el pelcuczo. Fr. Coucker, 
bMjfer its ereilks. Lat. Aunbus micáre, aura di
mitiere. 

ALASTRARSE LAS AVES, y ANIMALES , en la volatería, y 
montecia, ccharfe á tierra pata ciironderfe. Ft. Cou-
tber par ¡erre. Lat. Humi procumbere. Ir. Gettarjt, ó 
Strafcinare per terra. También ib dice lo miímo 
cuantío íc echan en tierra por haber comido mu
cho , V . Qui. 

A L A T E R N A , árbol que fe parece á la coícoja, y i 
la oliva , formando como un medio entre las dos: 
es una elpecic de encina. Fr. Alateme. Lat. Alater-
ms, ó Pbyiica. It. Lauro-regio. Llamafc Alaterna, 
poique fus hojas alternan á lo largo de las ramas. 
Eftas hojas fon redondas por las orillas, y algunas 
de ellas punteadas ; fus llores verdes, y de una pie
za , á modo de embudo , cotrado en cinco pun
tas. Del pillillo, que cftá en medio, íkle dclpues una 
baya lila , con tres femillas redondas por arriba, y 
llanas por los lados, en que iê tocan una á otra. 
Hai cuatro efpecies de Alaternas , una de hojas 
grandes , y redondas ¡ otra de hojas pequeñas, y 
punteadas; otra de hojas penachadas de bianco, y 
verdi; ¡ y la cuarta de hojas verdes , y amarillas. 
Efp. t. 3. Qutr le llama en Cafteüano Alaterno, V. 
en fu Flora Efpmola t. 2. 

A L A T O N , V. Latón. Oud. eferibe alatton, V. 
A L A T R O N , la elpuma del nitro. Fr. Apbronitre. Lat. 

Apbronitrum. It. Scbiuma di nitro. 
A L A U D A , pez que deferibe Rondelcch. 
A L A Z A N , caballo , i quien dá el nombre el pelo 

que tira á rojo , y cuya crin es también roja, ó 
blanca. Fr, Alesán , ó Alzan. Lat. Equus rufas. It. 
Cavallo faiiro. Hai cuatro efpecies de eílos Caballos, 
fegun la mayor, ó menor viveza de color. 

A L A Z L A N , V. Bclomancía. 
A L A Z O , defenfa que ejercitan algunas aves ufando de 

las alas , y dando golpes con ellas. Fr. Coup avee ¡es 
¡lilet. Lat. Alae ¡¿tus. It. Colpa, ^ Í . En Cafteilano 
comunmente iè.dice aletazo. 

A L A Z O R , planta annual, y purgante , líamada tam
bién cártamo, y azafrán baflardo, por patecerfe las 
hojas de las tíores i las hebras del azafrán. Fr. Car-
tame. Lat. Cártbamum officinaram , jive tmietts fa~ 
tivus. It. Cártamo , zafférano fahatico. Ai, Abuelo, 
fembramos alazor, y naciónos anapílo , refrán que íe 
aplica á los que no hallan cottcÉpondenda á los 
beneficios que hacen. 

A L B A , en la Aftronomia, la primera luz del día, la 
aurora, el creptifeuío matutino, ó de ia mañana. 
Fr. Aube. Lat. Dilúcitlum. It. Alba , aurora. Baíc. 
Eguenza, alba. 

AL RAYAR EL ALBA. Prim¿ luce, radiante aurora. 
ALBA , efpccie de vcfhiario de lino, que llega hafta 

los pies, y que fe ponen varios Miniitros del Airar 
para celebrar la Mifa , y algunos otros de ios Di 
vinos Oficios. Fr. Aube. Lat. Alba. Ir. Camice. 
Bafe. Alba, albêa. 

A L B A C A , V. Albahaca. 
A L B A C A R A , voz Arabe, y antic, caja de garrucha, 

ó de meda de poiéa. 
A L B A C E A , teflamentatio. Fr. Execttteur £m ttfia-
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ment. Lat. Curator exequendi tejlamtnti. le. Efecu-
tore. De aquí fe dice Albaeeazgo. Fr. Ecbarge d'un 
exeeuteur, ^•c. Lat. Munui exequtndi tejtamtntum. 

ALBACORA , cierto higo temprano , breva, V. 
ALBADA, la muílca que dan los Mozos en las A l 

deas. Lat. Cantilenae fub lucís ortum , V . Alborada. 
Albada , es voz uiãda en Aragon. 

ALBAHACA. Fr. Baftlic. Lat. Ocimum. It. Bajtlico, 
Baíc. Albaca. En Murcia le llaman Albabegx , y en 
Cataluña Alfábega. Efp. t. 12. 

ALBAHACA larga ,1o mifmo que mirabel, V . 
ALBAHACA acuática , lo milino que aíbahaquiüa de 

rio, V. 
ALBAHACA CIDRADA , cierta albahaca, que tiene algún 

olor á cidra. Lat. Ocimum citreum, citratum, 
ALBAHACA fiEveftre, planta que también fe llama Act-

no en Caflellano, V. Lag.fibre Diofcorides. 
A L B A H A Q U E R O , tiefto de albahaca. Fr. Pot á bou

quets. Lat. Tefiaceum ad ocimum confervandum. It. 
Tefío da piantur bafiüco. 

ALBAHAQUERO , el que vende albahaca. Lat. Venditor. 
A L B A H A Q U I L L A , lo mifmo que Guien, planta, V . 

y Quer Flora Efpafiola. 
ALBAHAQUILLA DE REO llaman algunos á la patietatía, 

V. Fmtciof. Dice, pero el Autor AeXfan. Ling. tit. 
X¡I. le llama A'batraqufHa, 

A L B A I R E , í e llamó antiguamente al huevo, V.Oud. 
y huevo. 

ALBALá, rejiílro, cédula que dán en la Aduana de 
haber pagado ios derechos Reales. Fr. Acquis. Lat. 
Scbedula foluts ve£ligalis. It. Bulktta , ó polizza. 

ALBALS , V. Cédula , papel. 
ALBAñAL, óaibañar, condufto para arrojar las in

mundicias. Fr. Egout. Lat. Latrina, cloaca. It. Cif*-
vica,fogm : tales fon los condu&os de ios lugares 
comunes, cantatilias de algunas calles, &c. 

ALBANEGA , red para recojer el pelo, y también 
cíetta red'pata cazar conejos, &c. V. Red. 

ALBAñIL , actifice que fe ocupa , y entiende en la
brar cafas, ó edificios. Fr. Majfon , maçon. Lat. í i i -
ber lapidaritts r coementarius , latomus, y en la baja 
latinidad fe halla Murarias. It. Muratore ,fabbrica~ 
tore. Algunos dicen que el AlbaHH íblo trabaja con 
materiales menudos , y que el Cantero io ejecuta 
con piedra que labra, y ajufla ; pero comunmente 
Íe entiende, que el Cantero labra , ó corta la pie
dra i y el Albañíí la ajufla, y aploma. El Albañit 
ufa de nivel, regla, plomada, llana , paleta, pico» 
cartabón, cuchara, efeuadra, aguja , palanca, guia 
de fuelos, &c. Los materiales ion arena , cal , la
drillo , piedra, ripio, caíquijo , mortero 3 dice abrir 
zanjas, facar cimientos, almodillar, zanjar, cimen
tar , poner la primera piedra} rafe, ó rafa de la
drillo , lienzo de pared , pared maeflra, tapia, dan
za de arcos > cindrias , ó cimbrias ; vaciar una pa
red ; eftribos de los arcos , arebotantes , remates; 
afentar las piedras; hacer aílento la obra , fraguar, 
revocar , rehenchir , repelar , rebatir i labrar de 
mampofleria , de íilleria, de piedra, lodo ; rapiar, 
tapiales; blanquear , enjalvcgar , mezclar , apilar* 
cantear de fàtlò ; abrir ventanas : hai Maeftro , á 
quien ilaman Maeftro de Obras, y peones, yá á def-
tajo, y yá á jornal: ufan también traza , modelo, 
figura, andamio, andamiar, andamiado. Afimífhio 
fon precifas en efla arte las maquinas de cabrias, 
gruas (tímpanos, y toda efpecie deinjenios , cuer
das , cables , guindaleras , cabrillas para cargar la 
piedra,&c. £ 1 paraje íe JJama fitio, planta, obra, 

H ó 
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ó labor. Efp. t. 13. Antiguamente-fc àeán Albaiii, 
V. Oud. 

AiJirtñiL DE ENLADRILLAR j ó que enladriIJa j V . En-
ladrillador. 

ALBAii lLRRlA. Fr, Mdçoamric. Lic . Anfabruae h-
pidariac ,Jlruétttra. Ir, L'arte di fabricare. La Alb¿t-
íMeria es de muchos modos : cuando las flai, ó 
ra/jj df ficiira ván á nivel, poniendo la jimtiira Je 
Ja íegunda rafa fobre el medio de la primera , de 
modo, que folo aparece eíU por la parte exterior, 
fe llama obra dt trabazón : fi en cíle mifmo méto
do quedan las piedras cubiertas unas por otras, leis 
pulgadas poí lo menos, ic llama Trabxzon de Sille
ría : cuando ia obra es de Tolo ladrillo , y mortero, 
fc llama Unicamente de Atbmikria ; pero ii el la
drillo tiene una pulgada de gruefo, fe Wzm&Albañi-
¡ería de rafiiia , ó de ladrillo Jim : ll los ladrillos 
ciUn llanos, y folo la mitad del uno fobre el otro, 
fe llama Trabazón de ladrillo : cuando le fabrica 
con (olas piedras medianas , y de aparejo, bien cua
dradas , y picadas para recibir el mortero, ó hielo; 
pero de modo que no eíién bruñidas , ic llama de 
Mmpojlería concertada; cuando la piedra es de 
cualquier modo , fe llama Mampojlería ordinaria: 
cuando ufan de folo ripio, ó calquijo con cal, fe 
llama Hormigón: cuando es de piedra pertc&amcn-
te labvada, íe 1 tama de Sillería , ó cantería, y cuan
do Ufan de una efpecie de capa para ir apifonan-
do la tierra, Je dice tapiar, ó trabajar con tapiales. 
Ejyr.ã. tom. 13. 

Ai-ÉAQUI A , antic, relio de una cuenta, deuda por 
cobrar, V . Mayans Orij. y el Diet, de ¡a Acttf. &e. 

A L E A R , ó A L B A R E S , una efpecie ele higos, V . 
ALBAR , le dice de iodo lo que lira á blanco ; y aii 

fe dice conejos, pítios, tomillos, &c. albares, cuan
do tiran a blancos. íiManebátre. Lat. Albicans, albi-
dus. It. BiambicciOi 

ALBAR : en la Cafa de la Moneda de Segovia dicen 
albor la moneda, por lo mifmo que blanquearla, V . 

A L B A R A O A , lo mífmo que calzada , ó pared , fin 
mortero , ó en lèco. Fr. Cbavjpe, muraille faite á 
fec.lx. Muro falto di pietra, tna fenza edema, ó terra. 
Oud. ufa de la voz Caft. Albartada.Horma, 

ALBARAZAOA , cietta efpecie ¿z ubas , que tie
nen fobre el hollejo muchas mancíia.", de modo que 
parecen jafpeada .̂ Fr. Raifín de la couhur du ja/pe. 
Lat. Uva jaffldeo colore vat (V.V, 

A L B A R A X O , efpecie de empeine; hat empeines fem-
brados de granitos colorados , y efto Íe llama en 
Francés Alpboi ; otros empeines, ó albarazos Jbn 
blancos, en Francés Leuci: otros Ion negruzcos, en 
Francés Melas, Aunque i todos losfueten compren
der debajo del nombre de Alphas. Lat. Vitiligo. It. 
Vna efpecie di iepre blanca, A los empeines blancos 
les llaman también lepra blanca , y fon mas profun
dos , ó menos cutáneos que las otras dos elpecics. 

A L B A R A Z A D O , fe dice de quien tiene eítos empei
nes. Fr. Taché de tathes blanches, efpece de lepre. 
Lat. Vitiligine alba ajfeñus. 

^.LBARCAS , llaman aún en las Montañas de Burgos 
a las Abarcas ; y es voz antigua ufada en Efpaña, 
V. Abarcas. 

ALBARDA , aparejo que fe echa á las beftias de 
carga. Fr. Bat. Lar. Ciitellae. It. Bajío. 

ALBARDA SOURE ALBARDA. Fr. Bat fur bat. Danle el 
Lar. Botoiogia,repetitio. Dicefe cuando fe repite una 
cofà inutilmente. 

A L B A R D A D O , el manjar rebozado con huevo, ha-

r¡na,5íc, Lat. Ovis, ac fjrink incruftatum. 
ALBARDAOO , vario en colores, V . 
ALUARDAN , hombre holgazán. Fr. Paresfeux. Lat. 

Ignavas, negligent, piger, iners, defidiofut, ftgn is. 
It. Pigro. AlptráM. 

ALEARÍAN , cierta capa, ó cubierta rayada, que ufàti 
los Ejipcios, V. Qad. Dice. Francioj. io toma pot bu
fón OJ (Comedia, 

ALBARDANIA , voz antic, flojedad. Bafc. Albtr-
dan'.i. 

A L B A R D A R , ó E N A L B A R D A R , poner Ia albarda 
á una bcKia. Fr. Batér. Lat. Clitellas imponerc. It, 
Imbafarc. 

A L B A R D A D O , part. paf. Fr. Batí. Lat. Clitellatus. 
Ir. Imbafiato. 

A L B A R D E R I A , tienda, barrio , y arte de hacer, ó 
vender albardas. Ft. Boutique , metier, &c, de ba
tter. Lat. Locus clitellariuf, ars clitellaria. 

A L B A R D E R O , el que hace albardas, albardones, y 
caparazones paralas caballerías. Er. Batier, y algu
nos bourrciicr. Lat. Clittllartus fjrtor. \x.BaJliere. El 
Albardero uia jerga, y eftopa, bálago , pelote, ó 
pelo de cabras, bramante, guita ; cito es, bramajuc 
mas retorcido, aguja de emálmar, de encordar, y 
hierro largo, ® pujábante con fil cabo. 

A L B A R D 1 L L A , dim. de albarda. Fr. Petit bat. Lat. 
Clitellitlae, arum. It. Bardellina, bardelluccia. 

ALBARDILLA , en la Aíbafuleria, aquel caballete que 
forman fobre las paredes, tejados, &c. para que no 
Jes dañe el temporal. Fr. Couverturc, chaperon d'utt 
tmtr. Lat. Tegmen, tegument um. 

ALF.ARDILLA , la lana del lomo de los animales. Fr. Ef
pece de laine. Lat. Lana hirsuta. 

ALEARDJLLA , llaman los Labradores á la tierra que fe 
pega al dental del arado. Lat. Lutum baerens. 

ALBARDILLA , rebozo de huevos , y harina : danle el 
Fr. Efpece de maffepain. Lat. Incrafiatio ex ovis, ae 
fârfnà. 

A L B A R D 1 L L A S , tas orillas que fc hace» con el tra
queo de los caminos. ̂ .Banquette. Lat. Crepído, inis. 

A L B A R D O N , cierto aparejo mas cómodo , y fiiave 
que Ja albarda para caminar á caballo. Fr. Petit 
bat, panneau. I^at. Ciitellae molliores. It. Bardellone. 

ALBARIGO , ó ALBA REJO , efpecie de trigo mui 
blanco. Lar, Triticim album. 

ALBARICOQUE, árbol que lleva los albaricoqucs.fru-
ra. Yi.Abrkoiier, Lar./VwMHJ armeniacm, 6 mains ar-
meniaca. It. Mcliaco. Efp. t. 3. También le iüelen 
llamar al árbol Albaricoqucro. 

ALBARICOQUE, fruta. Fr-Abricot, Lat. Prumm , vel ma
lum armeniacum. Ir. Meliaca, ó albkcoco i y cu mu
chas partes de Italia Crifomola , ó manzana de oro. 
Las efpecies de Albaricoques ton muchas, los qu« 
llaman del Patriarca, en Murcia, y Valencia fon ex
celentes , y mui grandes. En Murcia dicen Alber-
coques. 

A L B A R I L L O , efpecie de fon mui lijero. Fr. Son jo-
yeux. Lat. Sonus hilariof, ac incitatior. De aqui fe 
dice de una cofà hecha con aprefuracion, que vá 
por el albarillo. 

A L B A R R A D A , cerca , ó vallado- Fr, Cloi, enclós. 
Lat. Septum, vallum. Ir. Ricinto, L o mas ufado es 
Cerca: otros eferiben aibarada, V . 

A L B A R R A N , antic, lo mifmo que barragan, vaga
bundo. 

ÁLBARRANA, torre que ufaban los Moros fuera 
del poblado , y en lugares alros. Fr. Tour. Lat, 

1 Turrii in editiari loco cvnftituta. It. Torre in cam-
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p.igtta rafa , ó in luogo alto. 

ALCARRANA , ccboUa que viene en Jugares hume-
iios. Fr. Scbille. L;it. Squilla ,fcilla. It. SquiSla, ó 
cipolLt falvatica. Oud. Je llama ccboila macina. Se-
jonrn. le dá e! Lat. SeziU.* , que no fe halla en la 
buenn hiinidad. 

A L B A R R A Z , ó hierba piojera. Fr. Stapbifagrk, fia-
pbifiiigrc. Lat. Stapbh , dii, ó ajiaptifagria, 

A i MRRA7. , lo mifmu que albaiazo, V. 
A L C A I I T A D A , V. Aíbarada. 
A L B A T A R A , ciiferniedad que da á las mujeres en 

la boca de la madre. Fr. Caroncuk. Lat. Carúnculas 
myrtcae. 

ALBATOZ.A , efpecie de barco pequeño cubierto. 
Fi". B.irqn? converte. Lnt. fiwpbi-aãa nauis, Frsmtiof, 
lo toma con equivocación por una clpecie de na\,io 
de guerra. 

ALBA v A L D A D O , dado de albayalde. Fr. Fardé. Lat. 
Ctriiffhtns. It. Imbiaccato, 

A L B A Y A L D E , íubítaneia de plomo. Fr. Centfe. Lar. 
Cerujfa. ít. Cernfa , ó biacca. Klía iiibitancia íe iãca 
de planchas de plomo nmi delgadas , á las cuales íe 
les hace recibir el vapor de vinagre, que íe pone 
en valos á propofito , y á un íuego moderado: 
las planchas Te convienen de cite modo en un orín 
blanco, que lê junta , y reduce á panedtos. Car-
datto enfeña el modo de hacer el Albayalde de ella-
ñ o , y orines. Las mujeres fe untan con efta íubl-
tancia para aliñarle , y hcrmolcar el roííro i pero 
acaíò no lo harían, íi fupieran que conlünie el vi
gor natural, arruina la dentadura , y caufa rugas 
en el roílro: aplicados por üiera eítos polvos , lir-
ven de medicina para varios males; pero por den
tro ion veneno. Fallupe dice que hai también Alba
yalde mineral, 

ALBAZ.ANO, caílaño obícuro,V. 
A L B A Z O , voz que ufaban los Bfpañoles antiguamen

te para lignificar el acometiiniento que lucían a! 
rayar el alba yendo á fobrecojer, ó d acometer á 
los enemigos. Fr. AJfaat, attaque, Lat. Antelttcana in 
hoftes invajio, V . Ataque, acometimiento, &c. 

A L B E D R I O , la libertad que Dios dio al hombre pa
ra elejir entre el bien , y el mal. Fr. Arbitre. Lat. 
Arbitrium , libera voluntas. It, Arbitrio, También Íe 
toma por ¡a acción miihia de la voluntad. Cómo el 
libre albcdrío fe componga con la ciencia infalible 
de Dios, es punto que ha fatigado los mayores in-
jenios. 

A L B E I T A R , oficial que cura las caballerias en fus 
enfermedades ¡ y comunmente las hierra también. 
Fr. Marechal. Lat. Fáber ferrarias, veterhwriui. It. 
Manifcalco. Los ¡i;ílrumentos comunes de que u!à 
fon tenazas, martillo, pujavante, clavos, herradu
ras, &c. Fuera de eílo hai otras voces propias de 
los Afbcirarcs, v. g. Alifafes, almohadilla, &£. que 
fe hallarán en fus lugares. 

ALBEITER1A , arte que ejercita el Albeirar. Fr. L'art 
de meditiner les chcvaux, (frc. Lat. Ars veterinaria. 
Ir. L'arte del Manifcalco. 

A L B E L D A R , aventar la paja , y trigo con el bieldo, 
V. y la Vida de Santa Maria de la Cabeza, lib.2. c.ç, 

A L B E L D A D O , parr. paf. 
A L B E N D A , randa, ó colgadura de lienzo a modo 

de red, y encajes , que fe vé aún en algunas ca
nias. Danle el ír.Efpece de tapifme de fil en dentelle. 
Lar. Stragula leíli ex Urn reticulata, es del Balcucn-
ce Albenia, y Albendia, multitud de albendas , V . 
ItOrr, Di ft. 
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ALBENDERA , la qu» teje albenda?; tút-. Ejufmodi 
fragulae textrix. También le toma albendera, por 
lo miliuo que perezoSi, mal-trabaja , V . 

ALBENDOLA , termino de Peleadores, red de hilo 
muí cerrada para pelear peces pequeños. Fr. Filet 
de fil tres fin. Lat. Ret'mdttm lineum , rete , is. 

A L B E N G A L A , red , tela, ó adorno, que ufaban los 
Moros para fus turbanres. Lat. Seriam pro capite 
exornando: puede venir del Bafcuence Berengala, que 
ílgnifica fu gala ,/« adorno, V. Larr. Dice. 

A L B E R C A , eiianque, ó laguna de agua. Fr. Etdng, 
vivier, refervoir. Lat. Stagnum, vivarium , pifeína, 
reccptaculum aquas. Ir. Stagno, vivajo, pefebiera ,fer* 
vatojo. También Jes llaman Albercas á las cantari
llas de las calles , V . Albañal. Fr. Choque. Lat. 
Cloaca, cae, 

A L B E R C H I G A , ó A L B E R C H I G O , Melocotón, de 
que hai varias eipecies, de las cuales es una la Pa
vía. Fr. Alberge,mir¡icoton. La.t.Perficiim durmnitm, 
malutn perficum. It. Sort a dtperfico, ó noce pefea, y en 
Nápoles Pereceo. 

ALBERCHIGO , árbol. Fr. Aíbergier. Lat. Perfica ar
bor. It. Pereceo, noce pefeo. 

A L B E R G A D A , termino ande, cerca de tapia, ó pa^ 
red Un cal, V. Aíbarada. 

A L B E R G A R , hofpedar , ó acojer á alguno en fu ca--
ià , lí otro paraje. Fr. Loger. Lat. Hojpitio , teóloex--
eipere aliquem. It. Dimorare , albergare , alloggiare, 

ALBERGARSE. Fr. Se loger. Lat. Habitare, diverfari. 
A L B E R G A D O , part, paü 
ALBERGUE. Fr. Logement , auberge, Lat. Habitation 

diverforium. It. Alíoggio, albergo, V. Cubierto, reí-
guardo, techo , cala, venta. 

ALBERGUE, en la Orden de San Juan, el cuarto de ca
da Caballero. Fr. Logement, auberge. Lat. Contuber-
nitím, 

A L B E R j A , arbeja , planta nociva á los trigos. Fr. 
Vefceróa. Lar. Apbaca , Jilvejlris vicia. It. Vefcia feh 
vatica ; fu grano es redondo ; llamanle en algu
nas partes algarroba fUveflrc, y alberjana, V. Qud. 
y el Efp. t. i r . 

A L B E R J A L , paraje lleno de alberjas. Lat. Locas apba-
carum, 

A L B E R J O N , efpecie de alberja gruefa. Fr. Efpece 
de grojfe vefee. Lat. Vicia, ae. 

ALBERÑO, efpecie de chamelote, que viene de Le
vantei 

A L B E R T O , moneda de oro, acuñada en Elandes en 
tiempo que gobernaba Alberto Archiduque de Auí-
tria, fu valor es de cofa de treinta reales. 

A L B I A R , ó ALB1HAR, lo mifmo que ojo de biiei, 
hierba, Vi 

ALBIARES, lo mifmo que Ñarcifos, flores, la plan
ta arroja deícle fus raices ias hojas parecidas á las 
del puerro. Fr. Narcijj'e. Lat. Narcijfus. Ir, Narcifib, 
V. Franciof. &c. Dice 

A L B I C O R E S , peces marítimos parecidos al bonitalo, 
aunque mayores j y algunos fe han vlílo tan glan
des como un hombre. 

ALBIJENSES, ciertos herejes, que fe levantaron en 
Lcnguadoc el figlo XII. y tomaron el nombre de 
Albigeíis, de cuyo terreno es Aibí una de las Ciu
dades principales de aquella Provincia , aunque yá 
habían inundado otras en Alemania, Italia , &c. Im
pugnaban los Sacramentos , y el culto exterior de 
la Iglefiajy eran verdaderos Maníquéos, poniendo 
dosDíofes, uno criador de las colas buenas, y otro 
de las malas} yafiqiie el uno era infmitamcme bue-

H a no. 
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no, y el otto infmitamente malo , ambos con fm 
fiHijcics i y que d diablo era hijo iicl malo, y Crif-
to dd bueno i y de aqui iàcaban otros errores, y 
pcíiir.js coitiiiiibn:s. Contra ellos ie eílablttio una 
Cruzadíi áua el principio del figlo XIti. 

A L M L L A S , abas blanquillas, y iabro:as. í'r- Aubtirs, 
efpççe ae r.vjin blmc. Lat.L'fJc albulac f uva prae-
cox. Ir. Uva bianea pritnaticcia. 

A L E i L L O , ei vino que íe laca de la uba albiila. Fr. 
hfpccc de vin blanc. Lat. Vinum tx albulis ttvis, vi-
m.ii ex ÍÍ-VÜ praccocibus. 

.\LliiN , ilaawii los Pintores al color carmesí cbícuro, 
que je laca en piedras del miíino nombre de Jas mi
nas de! cobr-'. í-i.Sangtiine. Lat. fegun unos, Albinus, 
rufus , y fegun otros, lapis, aut talar fanguinarius, 
poique tiene la virtud de reflanai la faugre , V. 
Bmritcs. 

ALBINA , la tierra honda , en que fe recoje el agua 
en Invierno, y que en Verano , feea yá , blanquea. 
Fr. Terre creufe. El Latín que le dán comunmente es 
Aefiaarium, ti. 

ALBlñA, fior que nace en ramilletes, de color azul 
por lo comun, y tal vez blanca, ó cenicienta, y ar-
jentada, el olor Inave, y muí agradable. Fi. tilas. 
En Latín le llamaC.Bauhin, SiringAeaeruka.E/p,t.̂ . 
Aígunos dicen que es lo miíhio que el Floripondio. 

A L B I N O , na,adj. el que nace mui blanco de carnes, 
y cabello. Fr. Qui nah extremement blane, Ó"f. Lat. 
Albinas, otros Luxitiofus, tt. 

ALB1REC , V . Pico de gallina. 
ALBITANA , nombre que dan los Labradores á los 

lomos, ó ribazos de tierra inútiles. E/p, t. 5. 
A L B I T A N A S , termino de Marina, ion dos maderos, 

uno que liacc contrarroda por la parte de adentro en 
Ja proa, y otro en la popa, que eftá fobte el co-
daltc, Fr. Courbe, madríer. Lat. Trabs, bis. 

A L B O , moneda de Colonia , que vale dos crufleets: 
60. albos hacen doce reales de vellón. Fr. Alhus. 

A L B O , ba , blanco, blanca, V . Blanco. 
A L B O A I R E , antic, elpecie de artefonado, V. 
A L B O G U E , ALBOÜON , efpecie de flauta, que fe 

fuele hacer de cuerno, pintado hermoíameme : es 
ei mas íimplc de los inftrumentos, y diverfifíca los 
tonos, abriendo, y ceirando los agujeros que tiene 
ordei <3dos en lii lonjítud para efte fin. Fr. Flute. Lat. 
Fijluh. It. Flauto. Albogue fe toma también por unas 
chapas á modo de candeleros de azófar, que dan
do una con otra por la parte en que forman el linc
eo, liicnan, aunque no con mucha harmonía, V.Ceru. 
Vid.y Hccb. âeDon Quijote,part. 2. cap. 67. 

ALBOGUERO , el que toca , ó hace albogues. F e 
Flutcur, qui hue ¡ ou qui fait, &c. Lar. Tibicen, ti-
biarhtn artifex. It. Che fuona fiauto, ó pifftro. 

ALBOHER A , voz anricuada, lo mifmo que alberca,1/. 
ALBOHOL , planta rarera, y íiivellre, de que ulàu 

ias mujeres para íàitmerios , y echa polvos , para 
aumentar la leche. Lat. Jafion , onis, concilium, ti. 
Scjourn. dice que fe enreda á lo que encuentra, 
que las hojas fe parecen á ias de la hiedra, y le dá 
el Fr. Liferon , ó Ufet, y el Lat. Convolvulus , i, 
fmifax iacvis, y fcammonea parva. 

ALBONDIGA , ALBONDIGUILLA , guifado de 
carne picada , huevos , &c. Fr. Andoviilette. Lat. 
Sarcitnen ovatum. It. Polpttta: Ha¡ albóndigas de 
ave , caítellanas , reales, de borrajas , de folio , de 
abadejo, y de otras muchas elpecics de carnes, y 
hierbas, V . Montiño, Arte de Cocina. 

ALBOQUfi , Hainan en las Montañas al Albogue. Y á 
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quien le roca Alboqucro , V. Albogue, SÍC. 

A L B O R , palabra puramente ¡atina , lo mifmo quq 
blancura, V . y Reíplandor. 

Por aquí fu R C J I Pal.vio Febo 
Defaihre en los albores matutinos, 
Y por alia ¡as lóbregas (flmcias, 
En que ftpultafit expltudor occiduo. 

La Real Bibl. al Rei nutjlro Señor en fu venida al 
Real Palacio. 

A L B O R A D A , lo mifmo que albazo, V. 
ALBORADA , la falutadon que fe hace con mufica at 

rayar el alba, de que tomó el nombre. Fr. Auva-
de. Lat. Antelucanus ad forts alicujus gratulantium 
concetitus. It. Serenata, mattinata, mfficâ, &c. alia 
diana. Bafe. Alvorada , alboradia. 

ALBORADA , cí tiempo de amanecer. Fr, L'aube, lapo 
inte du jour. Lat. Antcfocar.um tenrptts. 

A L B O R B O L A , ó A R B O R B O L A , ó ALBORBO-
R A , vocería , y ruido, V. Fr. Cri. Lat. Clamor, 
firepitui vocalis,inconditus clamor, jubilum. h.Crido. 

A L B O R E A R , v. n. empezar d amanecer. Fr. Se fair 
jour, íever de li aurore. Lat. Primam diet lucem emi~ 
care , lucefeere. ir. Venir ¡'alba , farfi giorno. Tam
bién íuelen decir Alborecer , y de aqui Alboreado, 
alborecido, part. paf. 

A L B O R G A , caizado <íc efparto, por lo cual le lla
man también Efpartefias. Fr. Cbaujfure faite de jone. 
Lat Calceamentum fparteum. 

A L B O R N I , eípecie de Halcón, V . Oud. Dice. 
A L B O R N I A , V . Jofeina. 
A L B O R N O , fe llama aquella madera blanca, que ef

tá entre lo vivo del árbol, y ia corteza. Fr. Aubier, 
fiaebe. Lat. Alburnum, albanum, ó albinum. Ir. Sug-
M dell' albero. Elle Alborno , que también fe llama 
Alnbra, y Bcrno , fe compone de las ultimas capas 
de la membrana, ó corteza interior del árbol que 
fe van uniendo , cada año una , á la madera pata 
darle aumento, de modo, que por ellas fe puede 
conocer fácilmente la edad d l̂ árbol. El Alborno, ó 
madera blanca, es muí defeduoiá para los ulos co
munes , por f,;lra de conliftencM , y como tal la de-
fechan los Carpinreros. E/p. t. 2. 

A L B O R N O Z , V. Barragan. Fr. Efptce de drapgrof-
jier. Lat. Paimm lamus hifpidior. It. Baracam. 

ALBORNOZ, capote de ella teia, V . Capote. 
ALDORNOI , llamaban también antiguamente á una ca

pa de pelo de cabra , con fu capilla , todo de una 
pieza ; bol la uian los Turcos, Moros, y Caballe
ros de Maita, cuando laicn i la campaña, y hace 
mal tiempo. Mendoza, Fiejlas de Aram. 

A L B O R 0 N I A , guiíado de diferentes hortalizas. Fr. 
Efpece de met. Lat. Moretum. Sejourn. Dice, dice 
que fe compone de dos eípeeies de legumbres, to
mates , y berenjenas; pero también entra la calaba
za, y el pimiento , y además ufa del lat. Moritum, 
que no hai, y el moretum que fe halla en la buena 
latinidad , pues Ovidio 4. Faft. v. 367. dijo : Non 
pitdct krbofum, dixi, pofuijje moretum, in dominat 
menfis'. Se componía de ocho cofas, que eran ajo, 
apio , ó perejil , cilantro , cebolla , ruda , quefo, 
aceite , y vinagre. 

A L B O R O Q U E , dadiva, ó agafajo por modo de gra
titud. Fr. Pot-de-vin , courtage , prefent. Lat. Pro-
xenetkuM munúfeulum. Ir. Stnftria, paraguanto. Oa-
iin dice que llgnlfica el faíarío que fe di al que 
vende por otro los jeneros, &c. Fr. Sdaire quel'on 
donm m courtier. . Beber a¡ alboroque , beber como 
por roora , ó i cama de alguna venta. 

A L -



A L B 
A L B O R O T A D A M E N T E , adv. V. Confiifa , turbu-

K-nt.i, tiMiuíriiolàmentc. Fr. Confufcnmt, fedicieu-
feiticnt. Lat. Confuse, fedttiose, tumultuarii. It. Tu
mult ¡fofamente i 

ALBOROTAR. , V. Turbar , amotinar , tumultuar, 
fublcvar. 

A L B O R O T A D O , pare. paf. 
A L B O R O T O , tumulto , (ublevacion , fedicion. 
ALBOROZAR , Alegrar, regocijar. Fr. Bgayer , re-

creer , rejouir. Lat. Obleílarc, bilararc. It. Üilettare. 
ALBOROTARSE , regocijarle, paf. ton las tetmina-

ciones propias del neutro. 
ALBOROZADO , part. paf. 
A L B O R O Z O , V. Alegria. 
ALBRICIAS , el don, 6 pccfcntc que íc hace por 

razón de alguna buena nieva que fe dá. Fr. Etrc-
nes. Lat. Strenae. It.Regalo. Ba!c. Albirijléii, albijléa. 

ALBS , moneda pequeña de Alemania, que vaie ocho 
Ftninos del P.iís , cito es, cola de dos cuartos , ú 
ocho maravedis de Elpaña. 

ALBUCES de noria, &c. V. Arcaduces, y Qitd. pero 
no eítá en ufo. 

A L B U D E C A , llaman en Valencia, y Cataluña á una 
elpcoe de melon , á que en Caítilla llamati Badea 
lV. Melon. Eitos melones Ion delhbridos, y de mal 
güilo. 

A L B U F E R A , ó A L B U H E R A , lugar donde fe reco-
jen las aguas de ios montes , ó mares. Fr. Sort 
i'ctang , etang marin. Lat. Latus , heut paludofm. 
It. Stagno. Cerca de Valencia hai una Albufera, que 
fale del mar , y á quien Piia. lib. 3. e. 3. llamó 
Amoenum Jlagnum. 

ALBUGO , cernúno de que fc firvcn los Ocitliftas: es 
puramente latino , y lignítica la enfermedad de los 
ojos , que dá en la teja cornea tranfparcntc, ha-
ciendofe una mancha blanquecina en ella. Fr. Taie, 
qui vient dans l'ait, V. Hcijler por Vázquez, 

ALBUJES , cierto juego muí uiádo en America. 
A L B U J i N E A , termino de Anatomia, tela, que eflá, ó 

fe extiende íbbre lo que llamamos blanco de los 
ojos. Fr. Albuginée. Lat. Alhuginea. 

A L B U N E A , Diofa tjuc veneraban los Jemíles en un 
templo de Tibur , o Tivoli. Algunos dicen que era 
la Ninfa que prefidia en las aguas minerales de T i 
voli ; y otros la hacen ía decima Sibila , llamada 
Tiburtina, efto es, de Tibur. Fr. Albttnée. Lat. Al-
bunea. 

A L B U R , pefeado muí regalado, Fr. Cardón. Lat. Unos 
Gobio, onis, ó gobius, ii, otros Mugil, lis, ó Mugi-
¡istlis , porque tiene la cabeza grande , por Jo cual 
losGriegos te llamaron iií-tA". It. Gbiozzo, V.Govio. 

ALBUR , ó ALBURIS , llaman en Indias , y fu camino á 
cierto juego de naipes, V. Albujes. 

A L B U R A , V. Blancura. 
ALBURNO , en la Botánica , la fubftancía mas tier

na del árbol, que clli entre la corteza, y la made
ra , yá próxima á hacerle madera firme. Lat. Albur
num, i ; pero ello en buena latinidad es lo raifino que 
fabia,ò jugo que circula en las plantas, V. Alborno. 

ALBORNO , árbol que también fe llama ébano fàlío, 
porque cuando le envejece , y feca f adquiere una 
negrura parecida á la del ébano. Fr. Albour,ò Au¡-
hour. Lat. Albumus , faburnus , ó Cytfus alpinus, 
flore nuernofü, péndulo; Hai dos efpedes, y lás ho
jas , corteza, Hores , y frutos fon laxantes, y fir-
ven de vomitivo. 

ALBURNO , ío milmo que Breca , pez parecido al 
Gobio. 

A L C 61 
A L C A B A L A , tributo que lê paga de todo lo que fe 

vende. Ft. Droit fur tout te que fe vend. Ottos Date, 
Lat. Ve£ligal, tributum. It. Dazio,pedaggio,gabella. 
Baíc. Alcabala. El Lat. é It. aunque comunmente fe 
acomoda á la Alcabala i pero es menos propio , ó 
mas jenerico. 

ALCABALA , el leño de la red de pelear. Fr. Fond , ott 
centre des rets. Lat. RetísJi¡t«j. También fe llama en 
Caíicllano Jábega. 

ALCABMA DEL VIENTO , el tributo que (è paga por las 
cofas que entran de fuera del lugar, en que fe co
bra. Fr. Droit de vent, de paff̂ge. Lat. Portorium, 
ii. También fe dice , que el caudal de cite, ó el 
otro eftá en la alcabala del viento , cuando no tie
ne rema íegura, ó foto tiene lo que gana con el 
trabajo indeterminado, y cafual , ó cuando nada 
tiene abfolutamentc. 

A L C A B A L A T O R I O , libro de Ordenanzasfobre ias 
alcabalas. Fr. Regiflre oú font ecritcs les loix, &c. 
Lat, Legum de veBigalibut colkfíio. 

A L C A B A L E R O . Fr. Fermier, peagier, qui ajfèrtne It 
droit de l alcabala, V. Sejourn, i-at. Ve¿t'g.thi-m exac
tor. It. Appaltaure, doganiere. Bafc. AlcabjUria. 

A L C A B U Z , V . Arcabuz. 
A L C A C E L , ó A L C A C E R , la caña , ó mies de to

do grano, cipedalmentc del de cebada. Fr. Dragée 
pour les betes. Lat. Mcfsís adbuc berbefecns. It. Mo
da , ó orzo in berba. 

A L C A C H O F A , planta, de que hai fiíveítre, y hor-
tenfe: comunmente íè llama alcachota la cabeza 
que tiene la planta. Fr. Articbaud, ò Articaut. Lat. 
Carduus fativus , fcolimus , cinara. It. Carciofb. 
Efpeíl. t. 4. Las alcachofas fò» aperitivas, y cor
diales t quitan Jas obftrucciones , purifican la fan-
gre, y fon de mucho fultcmo : Éña planta (ale de 
cebolla. 

ALCACHOFA , ínítiumento de círujia, que firve pa
ra detener el flujo de fingre, introduciéndola por el 
orificio pofterior. 

ALCACHOFA, llaman los que hacen maromas aun mazo 
de madera con cuatro canales, en que entran, ó fe 
ajuñan los cuatro rainales, que (è íuelcn unir para fa-
car ía foga. 

ALCACHOFADO , efpecie de guifado compuefto 
con alcachofas. Fr. Efpece de manger compofi d'arti-
cbauds. Lat. Cinaris condimentum faí}um. 

ALCACHOFADO , 6 ALCARCHOFADO , una e(j>ecie de fo
llaje que fe hacía de oro, ó damalco, V. Oud. Je-
neraimente fe llama afi lo que forma una figura de 
alcachofa. Lat. Cinarae figuram referent. 

A L C A C H O F A L , paraje plai.tado de alcachofas. Fr. 
Ueu planté d'articbauds. Lat. Locus cinaris confitus, 
otros carduetum. It. Carciofoleto, 

A L C A C I L , nombre que dan en Murcia, &c. á la 
alcachofa común, V. 

ALCACIL , ó ALCARCIL , alcachofa filveíirc. Fr. Arti
cbaud fauvage, Lat. Cinarafilvtftrss. 

A L C A C I L E S , llaman en Jaén á una efpecie de fetas, 
que dicen bien i cualquier guifado : para confer-
varlas fe ponen en fartas , y el dia antecedente al 
güilo, en agua. 

ALCAÇUZ, o A L C U Z C U Z , mafa ufada de los mo
ros , y hecha de miel, y harina. Fr. Efpece de pate. 
Lat. Maffa ex tnellc, & fariña confiSa. It. Polaadâ  
V . Larr. é-c. 

A L C A F A R , cubierta , jaez, adorno de caballo. Fe. 
Houjfe de cbeval. Lat. Stragulum. 

ALCAHAZ , íegun algunos, jaula de caña, y mim
bre*. 
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brcs. Fr. Cage d'ojicr , &c. Lat. Vmim context* 
cave.i, V. Jaula. 

ALCAHAZ, jaula grande hcdu de líftones de madera 
para criar las pollas de leche. Fr. Grande cage, ¿Í-Í. 
Lat. C.weagaliitiíicea. En c! mifino ientido lé diet', 
aunque es de poco ufo, Akabazada por el numero 
de pollas , ó aves. Fr. Volailk m'.fc en wge, I^at. 
Aves caz'tj inçlufaa 

A L C A H A Z A R , voz de poco ufo, encerrar las aves 
eti el alcahaz. Fr. Enfirmcr , mettre des vetailks en 
cage. Lat. j4vej tmmittere in cavearn, 

A L C A H A Z A D O , da , part. paf. 
A L C A H U E I A , alcaluiete , quien ílrve de tercero 

para la prollítucion , y comunicación lafcíva. Fr. 
Maquereau. Lat. LÍTW , lena, prodifílrix. Ir. Ruffia-
no. En el mifino fentido fe dice Alcahuetear. Ft. Ma-
quignoncr. Lat. Lenocinari, It. Ruffimeggiare, 

A L C A H U E T E A D O , part. paf. 
A L C A H U E T E R I A , acción de alcahuetear. Fr. Ma-

quenUage. Lat, Lemtinium. It. Ruffiancria. Todas 
eíías \'oecs ib aplican i otras niaterus . Jirviò de al
cahuete en ¡afalfedad, traición, hurto, &c. 

A L C A 1 C A , en la poefia ¡atina fe llama Ja oda , que 
eftá compuefta de verlos alcaicos, y también fe di
ce poejia ¿¡caica , eflrofa alcaica. 

A L C A I C E R I A , barrio, ó paraje en que fe vende fe-
da cruda. Fr. Lie» chs, &c. Lat. Vieus, fett locus 
ferico vendendo dejUmtus: antiguamente vendían jo-
yas en ía Alcaiceria , y Franciof. dice que trataban 
allí fus negocios los Mercaderes, V . yOud. 

ALCA1CO D A C T i L I C O , verfo latino Urico , que 
conlta de cuatro pies, y una ceJiira, el primero 
cípondeo, ó yambo , el fegimdo yambo , de/pues 
ia cefura , y luego dos dáctilos , el ultimo puede 
fer anHnncro, También fe llama alcaico dadilicocl 
verfo que coníh de dos daÉtilos, y dos troqueos. 

ALCAICO puro es el que conrta de cuarro pies, ei pri
mero epitriro , legundo , y tercero coriambos , y 
ei cuarto baquio. El Poeta Alcéo fue ci inventor, y 
el que les tiió el nombre tomado del fuyo. 

A L C A I D E , aquel á cuyo cargo cftá algún caflillo, 
cárcel, ó cala Real en orden d cila , ó la otra ju-
rifdicion. Dánle el Fr. Alcaide , V. Sejourn.y el de 
Goiiuerucnr. Lat. Anis ¡ carceris, civitatit, vel do-
mus regi.ie, &c. Cufios. U.Caftellmo. 

ALCAIDE DE LOS DONCELES, antiguamente en Eípaña 
era el caudillo de unos Caballeros mozos, como Pa
jes del Rei , y otros Nobles que fe criaban en la cafa 
Real: fu empleo tuvo principio c] año de 1340. y 
fire el primero que le obtuvo Alfonib Fernandez de 
Cordova, ieñor de Cañete: oi eflá convertido en T i 
tulo honorifico, y es de la cafa de Medinaccli. 

ALCALDESA. Fr. Femme de ¡'Alcaide. Lil.Uxor cufio-
dis carceris , &c, 

ALCAIDÍA, el oficio, ú ocupación del Alcaide. Fr. 
Gouverticmettt de l'Alcaide. Lu.CuJlodis mums. It.Ca-
rico del Capitán, ó Cajlellano , &c, entre los Moros 
hai Hinchas eípedes de Alcaidías , una del que man-

• da .i los Mmilttos de Jnflida , y ordena las ejecu
ciones ¡"ceretas; otra deique cscomoMae/lrodeCere-
monias; otra del que hace oficio ̂ Caballeriza Mayor; 
otra dekpe es como Proveedor Jeneral, para que fe 
cuide de ios Camellos, &c. orra del que maiida,y efta 
conítitnido fobre los Lacayos; otra litve para cuidar 
de las tiendas del Rchy otra para mandar á cíncuenra 
hombres de á caballo llamados Almabaretjuti, que 
fon como Sarjentos , que ordenan de parte del Reí 
á ios Jcntiics-Iionibrcs, &c. lo que teta de hacer. 
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ALCA1DIADO,term, antic, de Aragon, V.Alcaidía. 
A L C A L A , antic, caililb, V. y Cobarr. Dice. 
A L C A L A M E , nombre q¡v SÍV\ al retoño que quiran 

de un árbol para tomar d¿ él las puas para injerir. 
ALCALDJVDÁ , acción imprudente de aigun Alcal

de. Fr. Bevíic ¡fottife. Lat. Faílum judieis impru-
dens. C'jmunniLT.tc le tienen por propias de los A l 
caides que llaman de moncerilla, ó de Aldea, por
que las luden hacer por falta de experiencia, y le
tras , ó por íbbra de tenacidad , y tema , no obf-
rante que los hai mui limos, y de una juílicia, y 
verdad linCera. 

A L C A L D E , Juez deíUnado para el gobierno, y dc-
renninacion de caulas civiles , y criminales. Fr. Al
calde, Baillif, Scnccbal, Prevat. Lat. judex, Praetor. 
Ir. Giudice, Governatore. Hai Alcaides de diverjas 
elpedes, y jurifdidones. 

ALCALDE DE SALETA , llaman en efta Corte á cada cual 
de ios cuatro mas antiguos, defpucs dei Decano, y 
que forman un juicio particular , de que foio le 
apela al Confejo. 

ALCALDE ALAMTN , el de tejedores , y otros oficia
les. Lat. Textorum , aliarumqut opijicum judex, V . 
Veedor. 

ALCALDE DE ALZADAS , ó apelaciones. Fr. jugt ̂ appe
llations, Lat. jtidex appeÜationum, 

ALCALDE DE CASA, Y CORTE. Fr. Alcalde de la maifort, 
& Cour du ROÍ. Lat. Jtegiae domus, & curiae judex. 

ALCALDE DEL CRIMEN, Er. Alca/de du criminei. Lat. 
Crhninum punimdorum judex. En Sevilla hai un A l 
calde del Crimen, que lê llama Alcalde de Gradas. 

ALCALDE DE HIJOS-DALGO. Fr. fègun Sejourn. Alcalde 
de Nobles. Lat. Nobilium Praetor. En Valladolíd, &c. 
liai Alcalde de Hijos-Dalgo, ó Nobles. Eftos Alcal
des fueron inftítiddos en las Cortes de Burgos el ano 
de riyo. Crónica de Don Alonfo el Sabio. 

ALCALDE DE LA HERMANDAD, Danlc el Fr. Alcalde de la 
fraternité. Lat, Criminutn extra urbem patratorum 
judex. 

ALCALDE DE LA MESTA , el que nombran ios Ganade
ros. Fr. Alcalde de troupeaux, V . Sejourn. Dice. Lac, 
Pajlorttm judex. 

ALCALDE DL OBRAS , y BOSQUES. Fr. Alcalde de bati-
mens, &forets, Sej, Lat. Regiorum nemorum judex. 

ALCALDE DE SACAS. Fr. Alcalde de forties, V . Sejourn. 
Lat. Rcrum extra Hifpaniam afportandarum judex. 

ALCALDE MAYOR. Fr. Alcalde inajeur. Lar. Urbani Prae-
toris Ajfefor. 

ALCALDE ORDINARIO. Fr. Alcalde Ordinaire , Sejourn. 
Dice. Lat. Ordimrius judex. 

ALCALDE PEDÁNEO. Sejourn. ¡e dá el Fr. Alcalde de fiied. 
Lat. judex pedaneus. Fuera de efto fe dice Alcalde 
de Aldea , Alcalde de mometilla, &c. El nombre 
de Alcalde , fegun unos , quedó de los Moros ; fe-
gun otros , puede venir dei Eafcuence. E l Francés 
que dá Sejourn. Dice, i eftos Alcaldes, es como fue-
na en caftellano, fin mas equivalencia , V . 

ALCALDÍA , ocupación, y cargo de Alcalde. Fr. L'offi-
ce de Preteur. hut.Praettira, judieis múnus, ditioqw. 
It. Carito d' Alcalde. 

A L C A L I , &c. V . Alkali, &c. 
A L C A L L E R , voz de poco ulb, lo mifmo que AÜáha-

rero, y AUaliár; aunque el Álcalier iblo hace pu
cheros , cantaros, y cofas de poca monta, V . Olle
ro , AJfaharero,y Alfãhár. 

A L C A M , planta , V . Coloquintida. 
A L C A M A , ó A L J A M A , barrio de Judios, ó MQ--

IOS. Lat. Locus Mmtrorutn ,feu judaeorum, Oudin, y 
Fran-
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Franuojiñi, Cobarr. &c. dicen <¡uc fignifica lai St-
mgogas , y las juntas de ios judíos , o las Aíam-
bieas de los Moros, V. 

A L C A M I Z , voz antic, lo mifiiio que alarde, V . 
ALCAMIZ, libro, ó cuaderno en que le eícriben los nom

bres de los Soldados. Fr. Regiftre, &t. Lat. Milita-
rium copi.tram rettnfto códice comprehenfd. 

A L C A M O N I A S , los granos menores » como alcara-
bea , cilantro, ó culantro, cominos, anis, ¿ce. A 
efto iniihio llaniati en la Mancha Camuñas. Fr. 25/-
vcrs genres de graiws, ^-f. Lat. Serrina •varia condi-
endis cibis apta. Sejourn. le dà el Lat. Àromata. 

A L C A N A , droga que iírve jura tintes ; los Botánicos 
dan á la planta que lubniinilíra ella droga, el Laiin 
Liguflrum AEgyptiatum , porque viene de Ejipto , y 
de algunas partes de Levante: el coJor que fe laca 
de las hojas es rojo, ó amarillo j amarillo, (i ie pre
para con agua; y tojo, ü con vinagre, jugo de ci
dra, ó agiiide alumbre. Algunos llaman Alema á 
ia Coí-pcz., V. Otros toman la voz Akana por el 
lugar público á donde làcan Jos tralicantes fus mer
caderías para venderlas, V . Ond. Dící. 

A L C A N C A L f , cierto antidoto a que los Italianos dan 
elle nombee : es bueno para muchas efpecks de ca
lenturas. 

A L C A N C E , acción con que fe alcanza i alguno, Iras 
quien fe iba, ó le coma. Vc.Obtenemnt. hxi.AJfequu-
tio. It. Arrivo. 

ALCANCE , en una cuenta, la cantidad en que fe halla i 
alguno deudor. Fr. Rcliquat d'un compte. Lat. In ratto-
ntous fupp-Mandis fmmna excurrmi. It. Debito. 

ALCANCE DE CAÍÍOM , arcabuz, &c, Fr, Attdnte. Lat. 
lílus, jaáiuj. 

ALCANCE DE UN CABALLO , &c. la acción de alcan-
zaríe. Fr. Attcinte d'un cbeual. Lat. Pedum collijto. 

ENVIAR UN ALCANCE, lo miíino que fcgtindo correo, 
poña , &c, pata que alcance al primero. Lat* C«r-
forem curfiri addere. 

SEGUIR, EL ALCANCE, vale ir íiguiendoá alguno, al que 
huye Infla ver fi fe le puede alcanzar. Fr. Suivre ¡a 
pourfuitc. \j3\..Ftigienti injlare. \t.Procurar d'arrivarlo. 

IRLE A ALGUNO A LO; ALCANCES , cilár yá cerca al fe-
guirlc , citar yá caíi lobrc é\, 

A L C A N C I A , termino de guerra, es una bola de ef-
topa , ó coinpuertodeíiiego, que firve para quemar 
los Navios en el mar , de modo que no balia el 
agua para apagarla, antes bien la enciende mas : cf 
modo común de apagarla es echarla encima una man
ta empajiada en aceite, ahogando afi el fuego. Fr. 
Potáfeu, Lat. Olia ignita. 

ALCANCÍA, hucha, \ afo de barro, que firve para guardai 
el dinero que fe echa en ella por un pequeño agu
jero. Fr. Tirelire. Lar. Sttpi eogendae cippus portattiis. 
It. Salbadanajo. 

ALCANCÍA , valija á modo de camarilla , V . 
ALCANCÍA , llaman también á una bola de tierra, que 

iitve pata el juego que llaman de la Alcancía^ Fr. 
Soule de terre. Lat. Globulus ¿¡éiiiis. It. Palla di terra. 

ALCANCI AZO 7 golpe que (e di con la alcancía. Fr. 
Co!tp,&c.̂ .I¿lu3g!obu¡i j/ifíilis It. Pcrtofa,colpof&e. 

A L C A N D A R A , percha, ó varal, en que los Caza
dores ponen las aves para la cetrería. Fr. Perche, ò 
Sloe, Lat. Ames, tis. It. Pert«o , ó/angu, 

A L C A N D I A , maíz bathrdo. tax.Millts indici dege-
ntris fpeeies, otros, fligo. 

A L C A N D I A L , lugar en que ha! Alcandía. iM.ÂerJ!~ 
ligineut. 

A L C A N D O R A , V. Alcandorilla. 
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ALCANDORA J hoguera para haíer feiía!. Fr. Unfm 

que S on aihmc pour dontxr, quclquefign.i/. Lat.§-
»// injigmm accmfui. It. Pártale, V. Angaros. 

ALCANDORA , veíiidura blanca a modo de camila. Fr. 
Vetement blmc fait en façon de ebemife. Lati Subueu-
la interuLi. \x. Vcftito in forma di cnmicta. También 
fe toma por la camifa del hombre, V. 

ALCANDORILLA , llaman en muchas panei de las Mon
tanas , y Cofias de Cantabria á una pequeña Ca
mila que gaftan las mujeres, viene del Bafquence. 

A L C A N F O R , es una el'pecie de goma blanca , que 
arde en el agua como el asfalto , y íc encuentra 
deitiüda. por unos arboles parecidos al íiuce,íjiie 
fe hallan en la China , y Borneo. Fr. Camphre. Lat. 
Camphra j eafur. It. Canfora. Hal alcantor de 
muchas efpecies: algunos le llaman Canfor. Efp.t.6. 

A L C A N F O R A D A , cierta planta , cuya raíz es gtue-
la , las hojas parecidas i las del uraí , y de un 
olor femejante al del alcanfor, lo cual le dió el 
nombre caftellaho entre los Botánicos , y el MW-
pborata latino , V. Quer, Flora Efpafíola. 

Al-CANNA , arboí mediano de madera blanquecina 
bañante dura, las ramas , y las hojas íalcn parea
das , la punta de cada una de las ramas cftá íin ho
ja , y es una eipina algo liiave, ias flores en rami
llete , Jas íemillas triangulares : Jas hojas Ion adf-
trinjentes, y fe hace de ellas mucho tráfico en el 
Gran Cairo , reduciéndolas á polvo , al cual lla
man Anhenda, y fe emplea en varios tilos. 

A L C A N T A R A .Orden de Caballería de Eipañatnf-
tituida por Gómez Fernandez , Rei de Leon , el 
año de 1175. y dcfpues el de 1177. fe aprobó por 
Alexandro III . Aígunos Autores hacen mención de 
ella Orden, llamándola de Sanjuttan del Peral, por 
fer eftceí Lugar, que le dió el primei nombre de 
Orden del Peral, que tubo antes* 

ALCANTARA , en los telares de terciopelo es un ca
jón con fus pies , en el cual entra la tela yá teji
da. EfpeSl. t. 12. 

ALCANTARA , alcantarilla, lo miíino que puente» y 
pUentccilla, V . 

A L C A N Z A D O , en el comercio, lo mifnio que po
bre , adeudado, Fr. Rcliquataire. Lat. Debitor, At, 
Debitare. 

A L C A N Z A D U R A D E C A B A L L O , el golpe que 
íe le da , la acción que te hace para que ande. Fr. 
Jtteinte de cbeval. Lat. Petitio. Ir. Colpâ, attaeo. 

ALCANZADURA, acción de alcanzarfe el caballo, V . 
A L C A N Z A R , confcguir , obtener , lograr, V. Fr. 

Obtenir. Lat. Confoqui, obtinére, impetrare. It. Temre. 
ALCANZAR i alguno que fe ligue , &c. Fr. Atteindre. 

Lat. Affequi.lt. Arrivare. 
ALCANZAR , bailar, ó ler fuficiente, V. No le alcanza 

la renta para mantenerfe. 
ALCANZAR , conocer, comprehender, penetrar, V. 

Con fola la razón natural no fe alcanzan muchos 
miftetios de la Fé. 

ALCANZAR A OTRO EN DIAS , fobrevivir á é l , V , 
ALCANZAR, DE CUENTAS A ALGUNO , facarle deudor, V, 
ALCANZAR ALGUNA COSA, tomarla, bajarla de don

de eftá, V . 
ALCANZAR, A ALGUNA RAYA,ó PARAJE ,llegar, trope

zar con é l , V . 
ALCANZAR, en nUeítro lenguaje antiguo, correr á ca

ballo , V. y el Efp. 1.13. 
A L C A N Z A R S E , dicefe de un caballo , que adelanta 

dctnaiiado el pie, hafta llegar á tocar el eípolon de 
la mano. Ft. Forger ,fe demer des atteintes, Lat. 

2V 
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Píâibus fe puniere. It. PigHarfi la bcjlia. 

A L C A N Z A D O , part. paf. 
ANDAR , V I V I R , ESTAR A L C A N Z A D O , lo mif-

iiio que ftlto, ó dilmimúdo de hacienda, bienes, 
renta, luberes, &c. V. 

A L C A P A R R A , ó fegun orros , alcaparro , mata, ó 
arbuíto , que lleva las alcaparras. Fr, Caprkr. Lat. 
Capparis. It. Cappero. Quer, Flora Ejpañol/i. 

A i CAPARRA , botón , ó trunca del alcaparro, Fr. 
Capre. Lat. Capparis, y cappari , indeclinable. It. 
Cfippcro, Efp. t. 4. 

ALCAPARRAS D E INDIAS, V. Capuchina. 
AJXAPARRADO,giiifado con alcaparras.Fr..FWM^> 

ó fauce faite avee beaucoup de capres, Lat, Condimen-
tum eapparaceum. 

A L C / \ P A R R A L , fitio de muchas alcaparras. Fr. 
Lieu planté de capriers. Lat. Capparetum. It. Luogo 
dovefon ruolte piante di capperi. Oud. &(. le dá el 
cafteilano de Alcaparrofo à efte fitio, ó paraje. 

A L C A P A R R O N , alcaparra gruefa. Fr. Grofe capre. 
Lat. Capparis major , ó cappar majus , otros cappa-
rum tnajícs j pero eíto no fe halla en buena latini
dad. It. Cappero grojfo. 

ALCAPARRÓN , cierta guarnición que fe ufaba antigua
mente en la efpada. Fr. Efpece de garde, ou montib-
re d'epée ancienne. Lar. Capolare tegumen. 

A L C A P A R R O S A , ó CAPARROSA, lo mifmo que 
vitriolo , V. 

A L G A R A B A N , ó A L C A R A V A N , efpecie de Gar^ 
za, ave nociva,que cuando ie acerca áalguno , fe 
tira á Tacarle los ojos: fu plumaje eftá fembrado de 
pintas encarnadas , de modo , que parecen cftrc-
llas. Fr. Bttiór, Lat. Ardeola, iarus, afierias. It. Fo-
iaga. También la llaman en latin Taurus y y Bos-tau-
rus, por graznar de modo , que imita aí brami
do de un roro, y fe oye media legua : afimifmo le 
dan en cafteilano el nombre de Bitor. Hai dos ef-
pecies de Alcarabanes, ó Bitores: unos encendidos, ó 
que tiran á rojos. Fr. Grand butór. Lat. Ardea fiel-
laris major ; y otros con penacho. Fr. Butór ¿upé. 
Lat. Ardea jleílaris cirrata. 

A L C A R A V E A , planta. Fr. Carvi. Lat. Corvi officii 
wtriim. It. Carvi. Algunos le llaman akarobea, y 
es voz bafeongada. Alimilmo fe llama Alcaravea la 
femilla, y otra raíz parecida á la chirívia, V . 0« -
dín, Dice. 

ALCARCEñA, V. Yerbo, planta. 
A L C A R C I L , V. Alcacü. 
A L C A l l i A , lugar confagrado á algún Dios en la fu-

perílidon jentilica, V. Oud. y Frmciof. Dice. 
ALÇARIA , lo mifmo que alquería, cafa de campo, V . 

Es voz de poco, ó ningún uíb. 
A L C A R R A C E R I A , paraje en que fe venden , &c. 

alcarrazas. Lieu oh, Lat. Figuhram taberna. 
A L C A R R A C E R O , el que hace, &c. alcarrazas. Fr. 

Potier de ierre. Lat. Figalus, i. 
A L C A R R A Z A , cierta vafija de barro blanco, curio-

fa, y que mantiene el agua frefea. Fr. Vafe blanc, 
petite cruebe. Lat. Urceolus fiíiilis. It. Mezzina. 

A L C A R T A Z , cucurucho de papel. Fr. Cornet de pa
pier, Lat. Cucullas cbartaceus. It. Cartoccio. 

A L C A T A R A , V. Alquitara. 
A L C A T I F A , efpecie de alfombra. Fr. Tapis de Tur-

quie. Lat. Tapes. It. Tappeto. Diccfe por femejanza, 
cípecialmente en la poesía, alcatifa de hierba, de flo
res , azulejos, &c. 

ALCATIFA , en la albañíleria la broza que fe echa 
para enfadriüar, eniofar, ó para cola femejante. En 
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todos eflos fentides fe dice alcatifar, alcatifado, por 
alfombrar, ò~c. V. 

A L C A T R A Z , efpecie de pajaro acuátil. Vx.Onocrotale: 
algunos latinos le dan el de Truoa, otros el deTra^y 
Onocrotalus. En cl Oceano de Indias , y Cofias de 
Arabia fe halla un pajaro pequeño á quien llaman 
unos Alcatraz , y otros Alcatrace , y en America 
hai Alcatraces de mas de una rcrcia de largos , y 
fe ayudan tanto unos á otros, que ios Indios para 
tener pelea que comer cojen un alcatraz, y ie atan 
en el monte ; y como atado all, no puede buicar co
mida, van los otros alcatraces á buícarla , y trahen 
gran abundancia de pelea, y los Indios que le ataron 
para eñe fin, fe aprovechan de ella. Torquem. Mo
narquia Indiana. 

ALCATRAZ , pez marino, que fe halla en el mar de 
Indias acia el grado 15. de latitud Septentrional. 

A L C A U C I L , V . Alcacil. 
A L C A U D O N , ave pequeña , de cola mui larga, y 

que fe cría en jaula. Fr. Efpece de oifeau. Lat. Avi-
cula dofrae, aut pelarae fere fimilis. 

ALCAUDÓN PEQL'EÜO , ave que tiene fobre los ojos unas 
plumas negras, que fe levantan ácia arriba , y en 
medio de ellas fe íbrma un copete , ó crefla de otrai 
amarillas; en los jardines anda (obre las plantas co-
jíendo mofquitos j el pico es corbo , la parte fupc-
rior del cuclio, y extremidad de ia cola tira á ama
rillo ; el reflo de ia cola, y aias ceniciento ; y el 
lomo pardo ; las piernas tiran á negras. Fr. Souci, 
ó poule. Ltt.Trocbilus, It. Reatino ,jcricciolo ,fora-
ftepe. También le llaman Reí de las aves , y dicen 
que pelea con ei águila. 

A L C A V A L A , V. Alcabala. 
A L C A Y A T A , cierto clavo retorcido. Fr. Crochet. 

Lat. Uncinus. Oud. le llama en Fr. Porte-mmteau. 
A L C A Z A B A , caílillo inexpugnable. Fr. Fort inexpug

nable. Lat. Arx inexpugnabilis: otros lo toman por 
cualquiera fortaleza. 

A L C A Z A R , fuerte , cañillo real. Fr. Chateau du 
R O Í . Lar. Arx, propugnaculum Regis. It. Torre, &c. 

ALCAZAR. , en la marina, es una media cubierta del 
árbol mayor para la popa, á fin de abrigar la jente. 
Lat. Stega : otros llaman en la marina alcázar ai ter
cer puente. Fr. Troifieme pont. 

A L C E . Fr. Elan. Lat. Alce, is. Ir, Alce. Es un animal 
lilvcftrc , ran grande como un caballo, y de la fi
gura de una cabra , ó ciervo; aunque mucho ma
yor ; hállale en Prufia, en la Canada , y otras 
partes. Los Autores le delcriben con mucha diver-
íidad , porque el Alce, de que fe hizo anatomía en 
la Academia de las Ciencias de París , tenia las 
uñas hendidas como una cabra , fin apariencia de 
barba , fu pelo como de tres pulgadas de largo, 
gruefo como una crin , que iba en diminución haí-
ta una punta mui delgada , y con el Microlcopio 
aparecia elponjofa como el junco, fus orejas de 9. 
pulgadas de largas , y 4. de anchas : defde el ho
cico hafta la rabadilla tenía 5. pies y medio de 
París, que fon mayores que los de Callilla ; fu la
bio fuperior mui grande , y feparado de Jas en-
cias; la glándula pineal de 3. lineas de grande , en 
figura cónica i ios jarretes mui fuertes ; el color 
amarillo obfeuro, mezclado de un pardo cenicien
to ; la pierna alta, y delgada. E l macho tiene cuer
nos , como dice Paufanias, y la hembra no , como 
lo afirma Ceíãr , en lo cual fe parece á los ciervos, 
entre los cuales el macho tiene cuernos, y la hem
bra no: el olor, y eí natural es como el del Gamo, 
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y ami lo plano de los cuernos: caufa por qué al 
G.imo le llanun Palero¡ j'cro los cuernos d-1 Alce 
tienen aigo de peto por la parre interior. S; efpera 
para cazarle que le dé el nial caduco > ó gora-co-
ral: dicen que rrahe iii remedio conligo, y que la 
uña de la mano izquierda , que aplica al corazón, 
le (u ve de medicina ; pero eíto , y mucho mas 
lo que dice Olao , que para curarfe mete la uña 
del pie derecho en la oreja , necelita unas buenas 
creederas para avenirle á ello : en la Canada le lla
man Orignac, y Cs lo milmo que el Danta, que nos 
dá el Ante , piel tan firme como hermofa; y el Dan
ta es lo iniíino que Ja Gran-btjlm. Cefir Ouditt, y 
orros 1c llaman Aice , Con que Alce , Gran-befiíá, 
Danta , y Orignae, vienen á fer lo nnfmo. BJp.t.5. 
Elb animal es imo de los que producen ias piedras 
bezoares, con la diferencia de que las que cria el 
Alce tienen unas rayas doradas, 

ALCéA, cfpecic de malva filvciUe , de las milmas 
cu.iiidades que la horicnlc , aunque (u taífo es ma
yor , como también las hojas, las cuales eítín pro-
ttmdam.-iite punteadas por las orillas, Fr. AUée, V. 
Malva, 

ALCiíDON , ave , lo mifmo que Alción , V. 
ALCHERMliS , V. Kermes,y alkennes. 
ALCHIMÍA, V. Alquimia. 
ALCll í iADlQ, planta, ünoqurlcs. 
A L C I D E S , nombre que le daba a Hercules, y quiere 

decir fuerte, por venir del Griego ¿ M Í , que fig-
nifica fuerza. 

A L C I N O , albahaca filveítrc , V. 
A L C I O N , ave qus fi-ecuenta el mar , y las lagunas. 

Fr, AUyon. Lar. Aleyon, akedo. Ir. Ahiotie. Es poco 
mayor que una codorniz : lit plumaje azul, verde, 
y encarnado. eíla ave dicen que empolla los 
huevos debajo del agua, y fe cuentan otras maca-
villas. BF/PH dice que cs un pajaro maritímo , que 
anida entre las cañas , ó el carrizo , que fu color 
es encarnado , y negruzco , ó de color de humo, 
el pico agudo , y las piernas , y pies cenicientas: 
algunos le ¡laman Martinete, ó pajaro <teSan Alar-
tin, en Normandia Martinet-pccbeur , y en otras 
partes Drapier. E/p. ( .5 . 

AICION MAYOR , pajaro pequeño de plumaje azul por 
la cab-'za , y alas, pico largo, y agudo , y que fre
cuenta las aguas. Fr, Martmet-pecbeur, conmlímente 
Martin-pecbeur, ò cU Notre Dame , ó Merle d'eau, 
Ò Roujferolle. Lat. Alcedo, ipjida, Aky<m major, o 
AUyon vocalis, llamado aü por Ariftoteles, porque 
canta mui agradablemente , á diftincion del Alción 
ordinario, que no canta de modo alguno. It. Alcio
ne , ó Pionéim: anida á !a orilla del agua, cavando 
con fu pico la tierra. Bfp. t, 2. Ouâin trahe otra ef-
pecie de Alción f á que llama en caítellano Aldon 
menor , y en Fr. Roffigml de riviere. 

ALCIÓN , planta marina, parecida á la efponja. 
ALCIÓN , uno de los mas efpantofos Jigantcs que lu

cieron guerra á Jupiter. 
A L C I O N E S , ó ALCIONIOS , los quince dias en 

que dicen que hace el Alción fu nido. 
A L C l O N I O , planta marina , de que hai varias ef-

pecíes , aunque nada reguJares : es creíble que fe 
les dió el nombre , porque fe hallaron en ellas al
gunos nidos de Alciones, ó porque píenlan que fe 
valen de ella planta para hacerlos ; y acafo es la 
miíina que la ijuc llaman Alción, Fr. Atcyonium. 

ALC1TOE , mujer deTebas, que por habet detpte-
cíado LÍS orjias de Baco foe convertida en lechuza. 1 
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A L C O B A , termino de Arquite&ura , cierta pieza de 

una cafa en que fe coloca la cama. Fr. Alome. Lat. 
Alcova. It. Alcove, También le din el latín Zet* 
que fignifica dormitorio, 6 cámara en que le duerme. 

ALCOBAS en los Colejios mayores, concurfo de d¡-
verdón , V. Z-at. H-cmiffhra colloqtiia, &-c, 

A L C O B 1 L L A , atcobita, dimin. de Alcoba, V . 
A L C O C A R R A , voz antic, joños, V . Bafc, Alcocar-

rá , fif.ui. 
A L C O H O L , voz de Química , y fe toma por dos 

cofas muí diñintas , lo primero por un polvo mui 
íiitil, y cali impalpable , y lo fegundo por el elpi-
rítu de víno tan íiiril á fiietza de deltílacíoues, que 
no queda parte alguna Hcmofa. 

ALCOHOL , mineral parecido al antimonio , folo que es 
mas blando, y en lugar de puntas tiene como unos 
pequeños brillantes. Fr. Magalaife, rna¿atiaifet tnãgne, 
magnt/e. Lat. Stibium. En la Mancha ie llaman Aicol, 
en las Encartaciones de Vizcaya Alcabor, y cnAf-
tunas, y Leon , AkobÓr. 

A L C O H O L A R . Fr. FarÁer, alcoholar. Lat. Stibio fu* 
care, ilUníre. Ir. Lifciare, tigmrfi. 

ALCOHOLAR , entre los Químicos, deAilar muchas ve
ces algún licor, ó materia. Fr. VvUtifer , rcãijíer. 
Lat. Defiillatorií cwttrbitã elicert liquorii /piritas; afí 
Te faca el alcohol, 

A C O H O L A D O , part. paC 
A L C O H O L A D O , da , toro, ó vaca, que tiene los 

ojos negros, V, Oudin, y Framaf. 
A L C O H O L I Z A R , entte los Qnimicos , fubtilizar, 

hacer alcohol, V, 
A L C O H O R . , lo mifmo que Alcohol. 
A L G O L , V . Alcohol. 
ALCOLÉA , antic, pequeña fortaleza , V. 
A L C O L L A , vaíb para guardar la untura del alcohol., 

es voz anticuada. 
A L C O L L E A , efpecie de comida mui frecuente en

tre los Moros, compuerta de carne de vaca} came
ro , y camello. 

A L C O M E N I A S , V . Aicamonias. 
A L C O N , &c. V . Halcón. 
A L C O N A , fàlíà divinidad de los antiguos, que prí-

fidia en los viajes , como Adonéa. Lat. Alcona, es 
del griego, y lignifica fijerza , V. Alcides. 

ALCONCÍLLA D E L BRASIL, cierro tinte de pur
pura ; y la tierra que le dá , que es como greda 
roja, tiene el mifmo nombre. 

ALCONCIUA , llama también Oud. T>Uc. al arrebol, 6 
afeite con que fe untan las mujeres para darfe co
lor. Fr. TtoOge. 'Lxt.PurpuriJfum ritbriceta)ae.lt.Be-
iletto, Ufcio, minio , rojfette. 

ALCóR, anticuado, cerro , collado, V. 
ALCOR , nombre de una eñrella que cftá en la cola 

de la Ofa mayor. 
ALCORáN. Fr. Alcorán. Lat. Ahoramu , coranas. Ir. 

AlcoranO. Libro de lalei de Mahoma: Alcorán, quie
re decir letura, ó colección, ó recopilación : elU di
vidido en furatasque quiere decir feccionei, ó ca
pítulos. En tiempo de Mahoma, fu autor, folo eran 
hojas (iieltas , y fíempre ha iido un conjunto de 
deíVaríos , V. ti Efpeèi. de ¡a Natur. 

ALCORAN , IJaroan los Perlas á ciena torre con íiis 
galerías donde los Moravítas rezan fus preces en 
voz alta. 

A L C O R A N I S T A , lo mifmo que Mahometano, V . 
A L C O R C I , antíc.ornato de muj'er, V. 
A L C O R N O C A L , lugar plantado de alcornoques. Ft. 

i / e» planté de lieges. Lat. Locus fuberibm tonjitus. 
I Ir. 
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It. Stirgereto. 

A L C O R N O Q U E , atbol conocido que nos dá el cor-
dio para unios ulbs. Fr. Lkge. Lat. Súber. It, Sag-
hero , /uvero , /overo. Efp. t. 4. 

ALCORNOQI'E , por la analojia íê llama á Ja pcrfona 
alpcra, y dura de jenio , ó modales, V. Afpero, 
duro, intratable. 

ALCORNGQÍJEííO, ña,ad). que pertenece á alcor
noque. Ft. De liege. Jjn.Subereus. It. Di /overo. 

A L C O R Q U E , el pede de calzado que lolo tiene una 
fuela, y correas, con que le afirma, y ata al pie. 

ALCORQUE , es tainbíen el calzado que tiene la Hiela 
de alcornoque. Fr. Claque, galocbe. Lat. Súbcreit/o-
leis ia/ruSia crepida. It. Zaceólo ; otros lo toman 
por lo mil'mo que pantuflo, V . 

A L C O R Z A , cierta mala de azúcar. Fr. Pate de fu~ 
ere. Lat. Saahari majfa. • » 

A L C O R Z A R , bañar > cubrir de alcorza. Fr. Couvrir, 
gheer me ebofe de fuere. Lat. Saeebaro mofa ¡mru/-
tdre. 

A L C O R Z A D O , part. paf. 
A L C O T A N , ave de rapiña , efpecie de halcón , el 

pico , y píes azules , y las plumas mezcladas de 
negro, y blanco. Fr. Lamer. Lat. Laninrius afterias: 
otros Nt/u¡. It. TerzMoh. E/p. í. 2. Algunos le lla
man Cernícalo , y otros Elmcrejón. 

A L C R E B l l E , V . Azufre. 
A L C U C E R O , el que hace , ó trata en alcuzas. Fr. 

Qui fait,&venil ibuilim. Lat. Leeytborum propota. 
A mozo alcucero , atm rontéro , reirán, que denota 
que un roñólo *iebe hallar otro,&c. V. Mayans, Orij. 

A L C U E Q U E N J E , planta de raíces largas nudofas, y 
retorcidas: las ramas de cola de un pie de largas, 
rojas, y algo velludas, hojas punteadas, y con un 
palillo de ciíi una pulgada de largo ; el piftíllo que 
le eleva en medio de la ñor, viene á fer, en cayen
do e í b , una baya íiiave del gruelb , y color de 
una cereza, y ertá llena de femillas chatas, y blan
quizcas. Fr. Coquerct, al̂ engi, aifsekingi. Lat. Ha-
¡icaeabum; y íegun otros, Solanum vexicarium. Los 
Medicos aplican iflas bayas al mal de piedra , y 
las recetan con el nombre latino/olmum, ó balica-
eabum: hai muchas efpecíes de efta planta,y la que fe 
llama Alfakengi fruélu parvo vertieiüato fe juzga ve
nenóla. Quer Flora Efpafiola llama á una efpecie de 
alcuequetije vejiga de perro, y á otra totnate de in
vierno : otros elcriben en caftellano Afíçekengi, y al-
^engi, &e. V . Las Ordenanzas de hi cinco Gremios 
Mayores de Madrid. 

A L C U E R M E , A L C U E R Q U E , V. Alquerme, &c. 
ALCUñA , V. Defcendencia, linaje. Fr. Race. Lat. 

Genus, jiirps, progenies, radix. It. Stirpe. Comun
mente le dice en caftellano Alcurnia. 

A L C U Z A , valija para aceite. Fr. Huitier, Lat. Lecy-
tbus. It. Va/o da olio, uteilo. 

A L C U Z C U Z , A L C U Z C U Z U , V . Alcaçuz. 
A L D A , V . Halda. 
ALDABA , pkza de metal, que fe pone en las puer

tas para llamar. Fr. Marieau á /rapper la porte. Lat. 
Pefulus , comix. It. MartelUm. 

ALDABA para cerrar la puerca , &c. Fr. Loquet. Lat. 
Cadivus peffulus, pofiieus obex. It. Sali/tendo, 

ALDABA DE GARABATO, VOZ de Cerrajería, pedazo de 
hierro agujereado por medio, unido á un gozne, ó 
laminita de hierro, y en que corre el pefüllo cuando 
fe cierra un cofre , &c. Fr, Obrón. Lat. Strae cardo. 

ALDABADA,golpe de aldaba para llamar, &c. ír.Coup 
de martcau. Lat. Pejfuli i£ius, pul/atio: por la ana-
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lojia de llamar á la puerta f.- dice aldabada el au-
filio, ó llamamiento de Dios. 

ALDABAZO , aument. de aldabada , V . 
ALDAV1A, voz ue Aibañilcria, la \íga que fe pone 

para íbuuar un tabique , ¿ ir aliimanuo el entra
mado. 

A L D A B I L L A , dimin. de aldaba , V. 
ALDABON , aumentativo de aldaba , V . 
A L D E A , lugar que carece de los privilegios de Ciu

dad, y de Vil la, habitación de Aldeanos. Fr. Vi
llage. Lat. Paguŝvieus, rui. It. Coñudo. Bale. Aldea. 

A L D E A N O , vecino, habitador de Aldea. Fr. Pai/in, 
pay/an. Lat. Paganus, villaticus, agrejlis. It. Conta-
dino. Baíc, Aldearra. 

ALDEANO , ruftico , patán , agreíle, veanfe. 
A L D E B A B A N , A L D E B R A N , voz de Aílronomfa, 

eftrclla de la cabeza del toro, y por otro nombre 
fe llama oculus tauri, ojo del toro. 

A L D E I C A , aldeiüa, ald.gucla , dimin, de aldea, V . 
ALDERREDÓR. , V . Alrededor. 
A L D 1 C A , ó A L D I S A , eipecie de junco delgado, V . 

Junco, y Oud. Dice. h:\t.Juncusgracilis. 
AL.DR.iN, pl. A L D R A N E S , penonas que vendían 

vino en las majadas, y debelas en cambio de cor
deros , y pellejos, y le prohibieron por los perjui
cios que fe caufaban. Diez Navarr. Cuaderno de /** 
Mefta. 

A L D U C A R , efpecie de medía feda. Fr. Filo/elle. Lat. 
Bombyçina medii ordinis ̂ lamenta. 

A L E A O O N , la acción de aíear, dando la leí á los 
mct.iks. Fr. Alliage. Lat. Metallorumpermixtio, eom-
mixtio , ac temperatio. It. Lega. 

A L E A D A , vuelo vigorólo de una ave, V . Vuelo. 
A i E A DA , golpe que lé dá con la ala, V. Alazo. 
A L E A D O , ayudado con alas : es voz de poco ufo, 

aunque lo irahe Lanuza, Patrocin. de los Ang. 
A L E A R , fundir, diverlbs metales pata dar la lei con

veniente. Fr. Allicr. Lat. Metalla commi/cire. It. 
Allegare. Bafc. Aleatu, 

ALÍ AR , ó AÍ ETEAR , mover las alas. Fr. SeeoVer let 
ailes. Lat. Ag':tare. It. Scuotere. 

ALEAR., recobíarLè. Fr. Prendre baleine. Lat, Ami/as 
vires recuperare incipere. \u Ripigliar jtato, V . res
pirar, delcanlir. 

A L E B R A R S E , agiizaparfe, V. 
ALEBRARSE , acobardarle. Fr. Craindre. Lat. Pavire, 

timére, metuére. It. Temeré, paventare. 
A L E B R A D O , part. paf. 
A L E B R A T A R S E , A L E B R O N A R S E , lo núfino que 

alcbrarfe, V . 
ALEBURE , la menor moneda del Reino de Suecia: 

dos Alebures hacen un ruftico , ocho rufticos el 
marco de cobre , y veinte y cuatro marcos el rU-
chedal, que vale ocho reales de vellón, V . 

A L E C E T , conílelatíon, lo mifmo que el Leon , V . 
A L L C H E , V. Alache. 
A L E C H U G A R , doblar al modo de una lechuga ri

zada. Fr. Pii/er. Lat. Rugare. 
A L E C H U G A D O , V. Encarrujado. 
A L E C T O , nombre de una de las tres Furias , hija de 

Aqueronte, y de la noche. Fr. Aleíion. Lat. AleSlo. 
A L E C T O R I A , piedra que fe halla algunas veces en 

el eftomago , ó hígado de los gallos viejos, de don
de toma íii nombre, porque AAniag , lignifica ga~ 
¡lo. Fr. Aleíiorienne. Lat. Aleíloria, ó Aleílria. 

A L E C T O R O M A N C I A , adivinación por medio de 
algún gallo, como ufaban los Griegos. Lat. Aleíirh'-
mantia, ó aleíiorotnantia, V. Alegoría. 
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A L E O T R I O N , ¡oven làvorecido de Marte) y confi

dente de Uis amores : no obftance, porque un dia le 
dejo por ccntineJa mientras trataba con Venus, ha
biéndole dormido, las cujió Vulcano, é irritado Mar
te dei deleuiJo de Aleítrion, Je eonvirtió en gallo, 
que es lo que lignítica fu nombre. De eítos defvarios 
Jieiub-in ins «IIIMS (os sabios Poetas de la antí^tic-
dad , y con talei heroicidades honraban i líis Diofes. 

ALHDÁ, la primera cera , y como hez de la colme
na. Fr. Lie de l.i ruche. Lat. Fex, Jedimen. It. Feccia. 
Otros le dan el Latin propolu, que quiere decir que 
cita á la entrada de la Ciudad. 

AI.kDAñO , circuito , vceíndad , V . 
ALliDAÍiOS, termino de Jurilprudencia, limite , ó 

confín. i.'T, Limites. Lat. Limitei, Jiña,conjinta, it. 
Limite, confine. Por los aledaños de una caia iê en
tiende aquei eipacio que es propio íüyo, y como 
de lii jm-ildieion, ó propiedadi 

ALBFANpNAS , termino de Medicina , ciertas pil
doras purgantes, Fr. Pilules purgatives. LM.PIHU/.K 
alephangtnae. 

ALEl'Rtó , eula Marina, es tina concavidad que íe 
hace en el madero para que allí rematen las tablas. 
Fr. Mortaife, cntxitle. Lat. Cavtu , i. 

A L E G A C I O N , el alegato que se dá i luz, ó al Juez, 
V. Alegato. 

ALEGA M I E N T O , voz de poco u l õ , V. Alegato. 
A L E G A R , V. Citar. 
ALEGAR , trader razones para defender, ó protejer al

guna co!ã. Fr. Alieguer. Lar. é It. Allegan. 
A L E G A D O , part. pa¡: 
A L E G A T O , el cícrito, ó razonamiento con que fe 

alega , ó defiende algim derecho. Fr. AUeg.ttim. 
Lat. AllegMio , prclatio. It. Alkgazione. 

A L E G O R I A , figura de Retorica, es una metáfora 
continuada , cuando 1c lirven de algún dmurfo á 
propoíito, para una cofa, i tin de que fe entienda 
otra. Fr. Ailegork. Lat. é It. AUegoria. 

A L E G O R I C A M E N T E , de tin modo alegórico. Fr. 
Alkgoriquemnt. Lat. Alhgoricè, per aitegoriatri. It. 
Alkgoi-icarnente. 

A L E G O R I C O , lo que participa de la alegoría. Fr. 
Aiiegorique, Lar. Atkgoricus , allegoriae affírtu. It. 
Allegar ICQ. 

A L E G O R I Z A R , ufar alegorías. Fr. Allegorifcr. Lat. 
Uti allegorih , alkgorizarc. It, AUegorizz,.irç. 

A L E G O I U Z A D O , pJ». p-ií 
ALEGRADOR. , llaman á un papel retorcido , y i 

veces laboreado, conque alegran , ó delpawlan lo 
que hai de ceniza en las iuces: íuelcnlos hacer IQÍ 
Repoftcros. Fr. Soufinoucbeur. 

A L E G R A R , V. Aiboiozar, regocijar. _ 
A L E G R E , V . entretenido, contento, joyofo. 
ALEGRE , metafor. to rntímo que fereno, claro , her-

mofo, V . 
A L E G R E M E N T E , adv. joyoíã, contentamente, y tam

bién imprudentemente, V . 
A L E G R I A , coniocion del alma por razón de la po-

feíion, ó eíperanza de algún bien que Íe logra, ó 
iitiajina. ¥i.Jo/e. Lat. Gaudium. Ir. Gioia. 

ALEGRIA , V . àctama. 
A L E G R O , termino de Muílca. Fr. Vitetfe. 
Ai EORO cantable en la Mufica. Fr. Beau-cbant. 
ALEGRÓN. Lat. Itigtsi gaudium. Si el alegrón es cor 

mo fuele tomarfe iubito, ó repentino, Fr. Aiegrejft 
foudaine. Lat. Subitum gaudium ,promptum. It. yrm-
to, V.Oud. Dice. 

A L E G U S T R E , arbufto parecido al arrayan. Fr-Troene. 
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Lat. Ltgitjlrttm. Ir. Ligufiro, 

A L E J A N D R O DE M A C E D O N I A , 6 MAGNO; 
fegun Diodoro, y Eliana, íiié añadido por los Grie^ 
gos a fus 12. Diofes máximos. 

A L E J A R , hacer que diíle una cofa de otm mas de 
lo que antes diítaba. Fr. Ührgner. Lat. Removeré) 
ftibmovert. It. Scojlare. 

ALEJARSE. Fr. S eloigner. Lati Recedtre , ahfeedere. 
It. Appartarfíi 

A L E J A D O , part, pafi 
ALEJIJAS , cierra efpecie de puches de celada. Fn 

Sortt de bovttlié. Lat. Pulí bordeacea. It. I'vlcnda. 
ALEJtíR , V. Alajú. 
ALELÍ, V. Alhelí. 
A L E L A R , alelarfe, embobar, embobarfe , entonce-

ccr> entontecerfe, infatuar, &c. V. Bale. Lektáj 
lo[õtú: 

A L E L A D O , part. paf. 
A L E L U Y A , palabra de regocijo , qiie fe ufa eh la 

Igleíia en Ja Mila, y Oficios Edeiiafticos, en Pat
ena , y en algunas orras fcíUvid.idcs , y preces: 
Fr. Alkluia. Danlc ei Lat. Alleluia ; y Factioh 
Dice, none allelu-jat. que es compuefto de dos vo
ces, alkla, que fegun San AgufUn, es iniperaiivo he
breo, y quiere decir alavad , y ácjeu, que es uno 
de los nombres de Dios, legun San Jerónimo. E l 
Dio de la aleluya es anriqiiifiiiio at la Jglcíia. Taiu-
bien llaman aleluyai i las eítampitas que echan en 
las Igkfias , ó din el Sábado Santo. 

ALELUYA , planta de raices fibroljs , y efotmofas) 
en parte blancas: cada ramita de fu pie tiene en lo 
mas alto tres hojas , como el trebol, corradas i 
modo de corazón: el piftillo Jale del centro del cá
liz de ía íior, que es como una campanilla. Las ef-
peeks de Aleluyas Ion muchas, las flores fon blan
cas , ó amarillas , ó tiran á purpureas. Fr. Pain de: 
cocü, Aíkluya, Lat. Alleluja, trifolium acetofim, oxys, 
oxytripbilum. It. Acetoftila. Aíimiihio íé le dá en 
caftellano el nombre de Acederilla 3 firve pata pota
jes , y enfaladas de buen güilo, por razón de un 
agrio que tiene bailante agradable : y también la 
aplican los Medicos en las fiebres malignas, Efp.t.q. 

ALELUYA , lo mifmo que regocijo, alegria, V. 
A L E L U Y A D O j lo mifmo que alegre , regocijado, V¿ 
A L E M A N A , llaman á una efpecie de diferencia que 

hai en las conrradanzas cuadradas. 
ALEMANA , es aíimilmo una pieza de mu/ka feria , y 

muí medida. 
ALEMANA, cierto baile , ó danza grave. Fr. Aieman-

de. Lat. Sdtatio germánica. V. Lop. Ves. Dorot. paru 
I . eft. 8; 

ALEMANISCO j loque pertenece á Alemania; perb 
con particularidad llaman aíi a ciertos manteles Ale
manes , tejidos con Ctiadritos. Fr. Qui eft ¿Akmsgne. 
LatMappae Alemmicae.Por lo común ei adj. caftella
no es Akman, na, v. g. N . es Aleman, es Alemana. 

ALEMONA , Diofa que la iiiperiticion Romana puso 
para cuidar de los niños cuando eftaban en el re
gazo de fits madres: viene de alere, 

ALENDáR , termino de relación, el Oficial que en 
la Puerta Ocomana fleva ei eflandartc. Lat. Vexil-
lifer. 

ALENDAR , dicen en lãs Montañas de Burgos, por 1© 
mifmo que rcípkar, abahar , alentar, V . 

ALEÑDRO, dicen algunos por Oleandro, planta. Fr. 
B-ofnge, rofagine , laurier-rofe. Lar. Nerium , rodo-
dapbne. k . Oleandro ) V . Ovd. Antonin. Franciojim, 
& c . Dice. 
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ALENGUAM1ENTO, la poftura que fe hace alen- . 

guando. 
A L E N G U A R , entre los Ganaderos, hacer poftura i 

una delicia en que otro no tiene pofdlon, adqui-
rierdola él. V. Diez. Navarro , Cuaktrm de U Mt/Ia. 

A L E N T A R , rdpirar, echar el aliento. Fr. Prendre 
bakine. Lat. Spirare , re/pirare, ducere balitum. Ir. 
Pigliar fiato , ó km. 

AIENTAR, animar, dár ardor, comimícar aliento. Fr. 
EtieoHrager. Lat. Excitare ¡faceré animas, tonforta-
re , roborare. It. Animare. 

A L E N T A D O , part. paf. 
ALLMADO, animofo, valerofo , brioíb, veanfe. 
ALEO. Lat. Jloeus, V . Aloide. 
A L E R C E , arbot de Chile, eípecic de cedro, ia ma

dera es roja, aunque con el tiempo fe pore del co
lor de nogal. Hallanfe Alerces de 12. brazas de cir
cuito en lü tronco , y ramas, de que íè lian laca
do harta 60a. tablas de á 20. pies de largas. Fr. Ef-
pete de grand cedre. Lar. Cedras. It. Cedro. 

A L E R O DE T E J A D O , cobertizo, volado , faledi-
zo. Fr. Auvant, ó Auvent, ó Amrue. Lat. Umbra-
culum, velum, tcntoriolum. li.Tettoya. Es aquella pac
te que fale fuera, á modo de cubierta , ó tejadillo, 
en algun edificio. 

A L E R O S , en los coches de viga con eflrívos, fon cier
tas piezas, que fàlen de los lados, y llegan harta los 
eltrivos. Danle el Fr. Auventi, ejpece d'aila. Lat. 
Subgrmdae. It. Tavolato. 

ALEROS D E C A Z A , las paredes pequeñas, ó ata¡a-
dizos que fe hacen para encallejonar las perdices 
acia la red. Danle el Fr. E/pece de piege. Lat. Deú-
pula. 

A L E R T A , O J O A L E R T A , voz que fe ufa para avi
lar que fe veie, y efte con cuidado. Fr, Alerte. Lat. 
VigiUte, attendite, ménitum cavendi, beus cave. It. 
In ttrveUo, 

ALERTA , eftar alerta. Fr. Eíre/oigneu*?, vigilant, pre-
parí. í-ax.. Intentum ejfe,vigilem. It. Star vigilante. 

A L E R T A R , voz de poco u iò , velar , V . 
A L E R T O , cuidadoíb , vijilamc. Fr. Soigntux. Lat. 

Vigilis, fiudiofus, officiofus. It. Atiento , vigilante. 
A L E S N A , V . Lefna. 
ALESNA D E PECHAR, de palmillar , de fobre-fo-

lar, V. Zapatero : comunmente le llaman también 
Lcfna, 

ALÉSNAR, antic, pulir, bruñir , V . 
A L E S N A D O , part, paíi 
A L E T A , dim. de ala, V. 
ALETA , V . Alero. 
A L E T A S , ó BRAZALES , termino de marina, fon 

dos maderos curvos, que forman la popa llana del 
navio. Fr. Eteins , otros courbes d'arcajfe, ó comieres. 
Lat. Ligna incurva, quibus conftruititr puppis. 

A L E T A S , en los peces, aquellas alillas, que les fitven 
como de alas , ó remos para nadar. Fr. Ailerons, 
nageoires. Lat. Pimae, pinnulae. Ir. Alietta. 

A L E T A R G A R S E , A L E T A R G A D O , V . Amodor
rarle , &:c. 

A L E T A Z O , V. Alazo. 
A L E T E A R , mover las alas, V . Alear, 
A L E T E S , ave, V . Aleto. 
A L E T I D A S , nombre de unas fieítas, que fe celebra

ban en Atenas con cánticos , en honor de Erigono, 
llamado también Aletii, hijo de Icaro. 

A L E T O , ave, V. Alais. Otros dicen también ct\ caf-
rellano Aktes. 

A L E T R I A , voz de Murcia, cierta mafa que fe faca 
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por una efpede de hilera. Fr. Vemicelli. Lat. Sub-
aftaefarinae Jila vtrmiculala. Oud. le dá el Francés 
Tarllerim de pate. 

ALEL'ROMANCIA , V. Ailitomaiicia. 
ALEVE,aiuiguajuenre lo miímo que alcvoiia,V. 
ALEVE , (iiblt. y adj. perhdo , alevoib , ttaidor. Fr. 

Traitre. Lat. Proditor, pérfidas , infidus,fcelejlus. It. 
Tradit ore. 

A L E V E M E N T E , A L E V O S A M E N T E , adv. de un 
modo aleve. Fr. Traitreufemcr.t. Lat. Dolase ,fiekf-
ti. It. A tradimento. 

ALEVOSIA , traición cautelóla contra la vida, ho
nor , &c. hecha con capa, y color de amiftad , en 
lo que le dtftingue de otras dpecies de traiciones. 
Fr. Deloyauté. Lar. Perfidia, proditio, infidelitas.U. 
Dislealtá. 

A L E V O S O , fa, adj. V. Aleve. 
A L E X I F A R M A C O , en la Medicina , epíteto, ó pro

piedad del remedio limpie , ó conipuello, que refif-
te al veneno. Fr. Alextpbarmaqiie. Hai muchas eípe-
cies de contravenenos , ó alexiíatniacos. También 
fe llaman AK'xitcrios. Fr. Alexitere , antidote. Lar. 
Altxittrium. 

A L F A , la primera letra del Abecedario Griego. Lar. 
Alpha ¡gr, y también fe toma por principio , V . 
Dios es el Alfa , y la Omega, &c. 

ALFABEGA , V . Albaliaca. 
A L F A B E T O , difpoficion por el orden de las letras 

de un abecedario. Fr. Alphabet. Lar. Litterarum ele
menta , ¡itterae, alpbabetum. Ic. Alfabeto. Ella voz fe 
romo de las primeras letras de los Griegos Alpba, 
bita, V. Cartilla. 

A L F A B E T I C O , adj. cofa del alfabeto. Fr. Alphabett-
que. Danle d Lat. Alpbabetimi, It. Alfabético. 

ALFACUEQUE, Redentor de Cautivos. Fr. Ratbetteur 
de captifs. Lat. Redemptor captivorum. It. Redentorc. 

A L F A D A , en la marina , V, Balance. 
A L F A H A R , cafa, ó paraje en que trabaja el Alfã-

harero. Fr. Fayancerie. Lat. Figlma. It. Luogo dove 
fifa la majoiua, 

ALFAHARi iRO, Oficial que trabaja en ollas.pucheros, 
platos, y toda efpecie de loza : en Francés fe lla
ma Fayancier, íi trabaja en loza fina. Lat. Propola 
figuntinae , faventinae artifex. It. Qui fá ó vende ¡a 
majolica. Si la obra que hace no es fina , ni vidria
da , le llaman en Fr. Potier. Lat. Figulus. Ir. Penta-
iajo , vajfelajo. En Efpaíía le dan indiferentemente 
el nombre de Ollero, ó Alfaliarcro, aunque (ii nom
bre propio era Alcallèr, V . y el Efp. t. 6. El Aifaha-
reroufade caña , rorno, cabezuela, alaria, alpaña
ta , hornos , pinceles , y todo lo que fe neccíita 
para las pinturas que hace, cllurga, ó afina , &c. 
V. Lcza. 

A L F A J E M E , lo niifmo que Barbero, V. y la Lei 27. 
tit. 15. Part. 7. Es voz Arabe. 

A L F A J O R , una efpecie de hipocrás. Fr. Efpect d'by-
pocras. Lar. Vinum aromaticum canditum. 

A L F A J O R , lo milmo que alajú , V . 
ALFALFA , planta, lo milmo que medica mayor, 6 

mielga mayor, V. y el Efp. t. y. 
A L F A L F A R , campo lembrado de alfalfo. Fr. Champe 

ou i'on feme , Ó-c. Lar. Agerberbam médicam ferens. 
A L F A M A , V. San Jorje , Orden de Caballería. 
A L F AMAR , V . Alhamar. 
A L F A N A , lo miímo que caballo íüerte. Lat. Equns 

robuftus. Segun Qui. Dice, es el caballo filveftre , ó 
de algun país eftranjero. fr.Cheval fauvage, ou etran-
gere. It. Sorf di cavalle fahatiebe , óforafiiere. 
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A L F A N E Q y E , halcón blanco, ave de rapiña, muí 

apadlilc, y que íirve para cazar perdices, y liebres. 
Fr. Alpbanet, ó Tunefien. Lar, Tmnetanití átciprttr. 
Ir. Cbeppio, Viene de Alfa, primera letra de los Grie
gos , que ie dieron por ella el nombre; fi bien Co-
varr. le di raiz bebréa. El libro intitulado: Jama 
Ling. tit. XIV. te llama en Francés Creccrcik, i quien 
Antonino Je da cí Lat. Timuncu¡u¡,y elJan.Ling, eñe 
mifmo , y el de Cemhris, con eí Italiano Fottivento. 
Otros le ilán el Lar. Falco, mis, V. Larr. Dice. 

ALFANJAZO , golpe dado con alfanje. ÍT.Tarllade, 
toup d'ejlramacon , dt /abre. Lat. Acinatii iSlu¡. \ i , 
Scimitarrtita, 

A L F A N J E , ofpccie de efpda ancha, y corta. Fr, Co»-
tfl.tí. Lar. Aanacer, cii. It. Seimitarra. 

AIVAN[£ , iUmnu también al pez efpada, V . 
A L F A N I O N A Z O , alfanje grande, V . 
A L F A Q y l , pl. ALFAQUiES , ios mayores enrre los 

Sacerdotes de los Moros,ó Dodores de la lei de Ma-
homa. Fr. Grand Pretre entre let Mores. Lat. AUu-
ronm Sttmnit Sacerdotes, 

A L F A R A C K S , caballos lijeros de los Moros. Fr, Ca-
valerie kgcrt des Maura. Lat. Maurorum ¡cvii arraa-
turae equitatia. 

A L F A R D , nombre de una eftreüa de primera magni
tud , que también ie llama corazón dt ¡a hidra, 

A L F A R D A , voz antic, cierto rributo que pagaban los 
del país donde Ce lucia guerra, V. Farda. 

ALFARDAS , en la Carpintería, tirantes, ó vigas, que 
mantienen algunas parces del edificio. Fr. Des tirar» 
de Cbarpettterie , poutres. Lar. Trabes, quibm aedium 
tmtri continentur , Ltgna, orum , trabes, um, 

A L F A R E M E , cípede de toca, ó velo para la cabeza. 
Fr. Efpece devoüe, V. Sejourn. Lat.Viitacapitis} V . 
Toca. 

A L F A R J E , feguti Sejoum. molino de aceite, y fegun 
Covarr. la piedra inferior de efte molino. Lat. Mofa 
ajinaría, en Gr. «>» de la voz «« , afije. 

A L F A R J l A , madera que firve por lo común para 
fundar puertas, y vemanas ¡ regularmente tiene de 

12. pies de larga. Fr. Planche, õ ais, Lat.TÍgrmm 
txtruertdis januis, acfenefirís. It. Corrente. 

A L F A Y A , voz antic, lo mifmo que alhaja, V. 
A L F A Y A T E , antic, lo mifmo queSaftre , V. 
A L F E I Z A , en la Arquiteftura, la vuelta que dá ta pa

red, por una , y por otra parte, en los cortes de 
puertas, ó ventanas. Fr. Ouverture, ¿ baie d'une ¡op
te , &c. Lat, Fujior in pártete apertura, 

ALFET7ftR, fe dice por formar la Alfeiza. 
ALFEñIQUE , pafta blanca de azúcar, &c, fuavizada 

con aceite de almendras dulcesTr-Pdie de fuere, otros 
penides. Lat, Sactbari, mllfjuc gluten, y Sejourn, y 
otros penidiutm pero no fe halla en buena Latini
dad. It. Pemiti. Vuígairoeme fuelen decir en Caf-
tcllano alfiniqut. 

ALFERáZ , V, Enif. 
A L F E R A Z G O , empleo de Alferez. Fr.re pofte deporte-

enfeigne.lAZ.Vexilliferi múnus. Ir. Carico deli'Alfiere, 
y.Franciof.Ottos dicen burleicamente/í/^í*«wi pero 
ni uno, ni otro eílá en ufo ferio , y por lo común 
fe dice: Le ban dado una bandera, tiene yá una ban
dera , un efiandarte. 

A L F E R E C I A , en la Medicina.lo mifmo que cpilepíía.V. 
HIERBA DE LA ALFERECÍA , lo mifmo que céreo punzan

t e , ^ 
A L F E R E Z , termino de Milicia , el que lleva la ban

dera , ó eftandarte. Fr. Cornette, porte-tnfeigne. Lat. 
Mititiae , vtl equejlrii turmae vexillarm. Jt. A/fic ¡ 
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re. Bafc. Alfereza. Et nombre de Alferez, mayor ic 
dá también en algunas Ciudades , ó Reinos á al
gún caballero, que alza el Pendón en las Aclama
ciones de ios Reyes , y antiguamente era efte el 
que mandaba toda la Milicia, y llevaba el Pendón 
Real. Fr. Grand Porte-enfeigne. Lat. Magnus Vexilli-
fer. En la Hifloríade la Cafa de Lara , lib. 3. cotif-
tan muchas preeminencias propias del Alferez mayor. 

ALFEREZADO , anticuado , V. Alferazgo. 
A L F E T A , termino de Aftronomia , cftrella fija de iè-

gunda magnitud, que eftá en la corona feptenrrio-
jiai j y que por otro nombre fe llama Latida eoro~ 
mr. Lucida de ¡a corona, 

A L F I D , ó A L F I L , una efpecie de agüero , tomado 
de citas, ó las otras palabras caíuales, V . Aguero. 

A L F I L en el ajedrez , V . Arfil. 
A L F I L E R , pequeño itiftrumento, que firve para ¡nu

merables ufos. Fr. Epingle, Lat. Acicala. It. Spilio, 
fpiiletto. 

ALFILER muí pequeño para encajes. Fr. Camion. Lat. 
Brevis, ac tenuis acicula. Ir. Piccolo fpillo, fpilktti-
no. Las efpecies que hai de alfileres Ion muchas; 
y los que ib gaftan en peinados, y otros adornos 
fon tantos, que fe cuentan por muchos millares los 
ducados empleados en alfileres , y falen de Efpa-
ña para otros Reinos que tienen la fabrica, que acá 
nos làlta: antiguamente fe decía en caíteífano Alfiiel. 

ALFILERES DE LAS SEñORAS , lo que les din, ó 
feñalan para los gallos menudos, y particulares. Fr. 
Les epingks des datnes, penfion qu'on denne , ¿í-f. Lat. 
Mimtioribus nobilís Matronae fumptbui deflinattt 
penjío, 

E S T A R , ó PONERSE D E VEINTE Y CINCO A L 
FILERES , lo mifmo que con mucho adorno, lin
deza , y cuidado, V. 

P E D I R , ó DAR PARA A L F I L E R E S , modo de ha
blar de las potadas, en que piden una cfpccie de aga-
fajo á los pafajeros. Fr. Demunder , o» donner pour 
des epingles. Lat.Prefamulit immifcula, in diverforih. 

A L F I L E R E R O , el que hace, o vende alfileres. Fr. 
Epinglier. Let. Acicularius, aeicularitm progola , opi~ 
fex. It. Spilkttajo. 

ALFILER1CO , to, dim. de alfiler, V . 
A L F I L E T E R O , cañuto para guardar alfileres, efpecie 

de palillero, V . 
A L F I T E T E , cierra mafa á la manera de alcuzcuz. Fr.. 

Pate fmbiable á celle du vermicelli. Lat. Mofa VA-
riis condimntis compofita. 

ALF1TOMANCIA , ó ALEUROMANCIA. , adivi
nación fuperftkiofa de los Jentiles por medio de 
la harina. Fr. Alpbitomantie. Dante el Lat. Akuro-
mantia, tomado del Griego, y de Apolo, que daba 
fus Oráculos por medio de ia harina. 

A L F O C I G O , fruto de un árbol de la efpecie del te
rebinto, Fr. Pijacbe. Lat. Piflacium, It. Pifiaccbia. 
El árbol fe llama también aifocigo. Fr. Pifiacbier. It. 
Piftaccbio, albero, V. Oitd. y Antonin. También 1c 
llaman Alfonfigo, Alhócigo, Pifiacho, y Fiftigo. 

A L F O L I , V. Alholí. 
A L F O L L A , parece que fe llamaba afi en to antiguo 

un tejido de oro , y feda. Fr. Efpece de tijfü de fose, 
& d'or. Lat. Textus ex auro, & fersco. 

ALFOMBRA, V. Alcatifa. Fr. Tapis. Lat. Tapes, tis. 
It. Tappeto. 

A L F O M B R A R , cubrir , ó adornar con alfombras. Fr. 
Couvrir de tapis. Lat. Tapetsbus inflernere ̂ Jlemtre. 

ALFOMBRADO , pan. paf. 
ALFOMBRA, ALÍOMBRAR, &c. fe dice también 

por 



70 A L F 
pot niccarora hablando de hierbas, y flores. Alfom
bra de iotas • cl campo. 

AU-0MBK1LLA , dimin. de alfombra , V . 
AIIOMURILJA , en la Medicina , cierto fiiego > que 

(ale cu ci culis á modo de farampion. Fr. Rtwgcok. 
Lar. Ignis facer. 

ALFON , lo luiimo que albarazo, V. 
ALFONSARiOS , nombre que dieron antiguamente 

á los Cementerios j y O.àrios, V. 
ALFONMCÜ , ihman por corrupción en Extrema-

dina al aitocigo thita, y hacen con ella , y otros in
gredientes una elpccie de turrón mui blando, ¿ que 
dan ei nonibie de maná, 

ALFONS1 , vfpecie de maravedí antiguo, llamado afi 
dei Reí Don Alfonfo, que 1c hizo acuñar, V. Pefos, 
y Medidat de la Ciudad de Toledo. 

ALFONSIGO, lo iniírno que alfocigo,V. 
ALFONSINA, nombre de un Ado, que íe tiene en 

Alcala para obtener el Grado de Doítor en Teolo-
jia, y Medicina : en la Medicina es el 6, y en Ja 
Teoloiia el 7. tienefe tarde, y mañana, á dilliucion 
de los demás Ados, que fon folo, ó por la tarde, 
ó por la mañana ; el Catedrático que arguye pone 
dos medios por la mañana, y otros dos por la tar
de , y arguye de ambos , 1¡ yá no es que deje el 
Jegundo , impugnando las rdpueftas del primero: 
no Jwi mas f rdiiiente que un D o ü o r , á que llaman 
Gallina i pero éfte nada lel'ponde, ni defiende; antes 
bien antiguamente elbba preguntando, á modo de 
examen todo el tiempo en que no arguia otro con
tra el de la Alfonfina, y no podía laiic en todo el 
dia del Aula , en la cual fe tiene fiemprc la función; 
y para que no falíele , ni aun á comer , le llevaban 

la comida. Danle el Fr. Alphonjina , y el Lat. 
Aijihoiijime tbtfe:. 

TABLAS ALFONSINAS, las qüe compufo el Reí 
Don Aíoníb el Sabio en orden á la Aftronomía. 

A L F O R J A , ó A L F O R J A S , urenfilio conocido pa
ta llevar comida , ó cofa femejante en algún ca
mino. F i . Botigette. Lat. BHigOyó íegun otros, Man-
tiett. It. Bdgtita. Meraforicamcnre le ufa en muchas 
colas ; v. g. traher alforja , fe dice en las Aulas a 
los que tranen algo eíiudiado, para tener menos tra
bajo en las lecciones: facar los pies de las alforjas, 
por Iwcerlè demafiado libre, &c. 

A L f O R J A R . , meter en la alforja, V . y la PU.Jfttfi. 
t.i.l. 2. 

A L F O R J A R S E , abrígarfe bien, V-
A L F O R J A D O , abrigado afi , y también fe totnS por 

el que lleva, ó por el que tiene figura de alforja, v.g. 
un corcovado, V. Lat. ManticAe figuram referens. 

A L F O R J E R O , el que hace, &c. altorjas. Fr. Qui/ait, 
ou vend des befaeej. Lat, Vulgarum textor , etre. 
También llaman alforjero al perro que guarda las 
alforjas. 

A L F O R J O N , efpecie de gtaho, ó trigo , V . 
A L F O R R I A , emancipación, ó libertad de gobernarfe 

fui tutor. Fr. Etnawipation, Lat. Ematuipatto. Ir. 
IimAncipaz,iont , V. Oud. y Antoni». Emancipación 
es lo que comunmente eítá en ufo. 

A L F O R V A , ó A L H O L V A , planta medicinal de fio-
res leguminolas , raíz fibrofa , y que folo dura un 
año, tube á fa almra de un pie , las hojas ion de 
un verde pálido, media pulgada de largas, y de tres 
á cuatro lineas de anchas, la iemilla fale en unas vai
nas chatas , con fu punta á modo de cuerno, que 
eftán llenas de pequeñas Íemillas, de figura algo ir
regular, y que amariUéau un poc«; la harina de ef-
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tas Iemillas fe empica en eitaplaíims, y medicamen
tos reuiiutivos, y ni.idiir.un <_).•>. Fr. íínugrec , ó fe-
wgré, Lat. Foermm graecum , ó foer.cgraccurn. 

A L F O R Z A , en la (aitreria, aqudla ( i-rcion de tela 
que le recoje en los vellidos, cuando vienen largo1». 
Fr. Reptis d'une robbe , ty.ttfíis. Lat. Plicatura veJHsy 
Jintis. It. Piegha. Bafc. Aloza. 

A L F O R 2 A R la ropa. Fr. Troujfer, Lnr. Subftringcre. 
I(. A:corciare, De aquí le dice Atforzatlo, part. pal. 

A L F O Z , termino de un diílrito. Lat. fiei»! a¿ri //-
nes, otros lo toman por cuaiquicr rerrirorio, ó uil-
trito , V. y Larr. y Sejourn. Dice, 

A L G A , cípede de planta, que crece en las aguas, las 
hojas fe parecen á la;, de la graana , y lleva üi fruto 
regular: lirve para ellcrcolar la tierra, y para liar, 
y acomodar las botellas, y vidrios. En Noimindia 
la llaman Varee ; en Dretaña Gucfmond , en Poiton 
Sar ; y el común de los Franceles Aigue. Lar. Alga. 
It. Alga, ó Aliga. P.fpeíl. t. 5. Hai varias elpecies: 
una de ellas Íe llama también en Francés Lacét. 

A L G A I D A , voz liu uíò, lo miliuo que bolquc, V. 
ALGAIDA , voz de Andalucía, montón de arena, V. 
A L G A I D O , en Andalucía , techo de paja, V. 
A L G A L A B A , vid filveftre. Fr. Coulcbrie. Lat. Vitis ftl-

vtjlris. 
ALGAJIAS , equipaje de un Soldado de á caballo , V. 

Oudin Dice, pero es vo-z íin ufo. 
A L G A L I A , el fudor, 6 pcrfiimc que fe faca de tina 

eípecic de animal , á que llaman Gato de Algalia: 
el animal en Fr. Civette. Lar. Feles odorata, zibetta. 
It. Zibetto -. el üidor, ó humor que lale del animal, 
Lat. Felis odoratae puhis. Danle el It. Zibetta. De 
aque dicen Algaliero al que trata , ó tila mucho de 
la Algalia. Lat. Puiverís, odoratae felis venditor ,yit¡ 
eodem nimh utitur , pulvere odorato confperfui. 

ALGALIA , voz de Citujia , inllrumento corvo, y con
cavo , que firve , no lõlo para lacar la orina de la 
vejiga, lino también para reconocer el daño que 
puede haber en lu conduílo. Fr. Cateter. Lat. Ca~ 
tbeter, ó fijtula tbirurgha, li. Ctlalere ,fcirit\ga: lia! 
tresefpccics de cltos inllrumentos, V. Beaumont Amt. 

A L G A L I E R O , V. en Algalia. 
ALGAñA , efpecie de grama, planta. Fr. ívray*. Lati 

Loliíwt. Ir. Loglio, V. Oud. Dice. 
A L G A R , cueva , caverna, V. Algares. 
A L G A R A , íe llama en los huevos aquella telilla que 

tienen , y que poco á poco fe vá endureciendo, y 
hace calcara : y afi cuando todavia no fe ha íbiidado, 
dicen cftir ios huebos en algara: algunos la toman 
por lo mi fino que la fárfara. Fr. Petit peau d'ttn 
auf de poule. Lat. Ovr pellicula, vel cutícula. Efp. 1.1. 

ALGABA , anticuado , tropa de jeme de á caballo. Fr. 
Trouppt de gens de ebeval. Lat. Turma equeflris. Ir. 
Truppa di gente á eavallo. Batir. Zaldun algarodunat. 

ALGARA , antic, lo mifmo que correduría, V. 
ALGARABIA , planta delicada, cuyo pie es poco 

mas gruefo que el de la planta llamada pelillo , que 
es funumente delgado: eftas plantas lirve» para ha
cer efeobas para barrer. fi.Plante fauvage, ¿f-f.Lat. 
Planta iomponendit fcopii, &c. 

ALGARABÍA , lenguaje que no fe entiende. Lat. Incon-
ditus, at barbaras fermo. Oud. Sejourn. &c. Dice, lo 
toman por lo mifmo que lengua Arabe. Fr, Langue 
Arabcfque. Lat. Lingua Arábica. Bale. Algtrazabia. 

A L G A R A D A , grita, y vocería. Fr. Aigarade, Lat. 
Vocíferatio. It. Rumore. Covarr. 1c inciina á que la 
voz lê tomó del Italiano. Algunos dicen , como 
acoítumbran , que es del Arabe , y que fignüka tu-

muí-
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muito t eflratajema y burla,/edición; pero el Padre 
Lurr. la halla puramente bafcoiigada, y cotí la miC-
nu íignificacion , con raíz mui proporcionada de 
algara, en baicuence grito , y dá , que ílpiiiñca el 
modo de la acción , Y . Govarr. Qud. Leér. Trev. 
Larr. Ó'C 

A L G A R D A , lo mifino que Alborada, es una mufica, 
són, ó concierto que le toca por la mañana á Ja 
puerta, ó ventana de alguno para feftejarlc, ó rc-
godjarlc. Fr. Anbade, Lat. Anteiucantts ad fores aii-
cujui gratahntitttn concentps. Ir, Serenata, V. Oudirr, 
Dice, pero parece no elUr en ufo elía voz. En las pla
zas de Armas Te toca al romper cl dia la algarda, 
ó alborada con la mufica de la guerra. 

A L G A R E A R , termino de poco , o ningún ufo , dar 
voces, gritar. Fr. Piailler. Lat. Clamitarc, vocifera-
ri. It. G,;d.irc. Bafc. Algaraz ojuca. 

A L G A RE ADO , put. pall V. Vocear, gritar. 
A L G A R E R O , el que es amigo de greíca, y bulla. Fr. 

Piaiikur. Lat. Clamo/as, voeifertior. It. Che grid*, 
ciarlone, BaiC. Algararía, y algar'aguí•lie'a. 

A L G A R E S , ¡o miímo que cuevas. Fr. Fcjfes , caver-
nes. Lat. Spetut ¡fyiiunca, caverna. ít. Caverna, an
tro, (ana, V . Oíd. y Antonin. Ei íingular es algár, V . 

A L G A R I N O , na, adj. lo .nílino que fujitivo , ocul
to en cavernas. Fr. Qui eft cachi. Lat. Infpecubus ab-
ditus 

A X G A R O T . Fr. Aigarot. It. Algarotto, voz de Q i i -
mica , y le dice de unos polvos purgantes, que fe 
facan de la manteca de antimonio, que viene á fer 
una cfpecie de peltre difueko por los áddps. Tam
bién fe llaman polvos eméticos, y mercurio de vidj-, 
y fi fe evaporan dos tercios, queda un licor fuma-
mente acido , que fe llama efyiritu de vitriolo jilo-
jofico. 

A L G A R R A D A , maquina antigua,con que difparaban 
piedras, y íàeus. Er.C.ií^w/íe. Lat.Catapuita, ball'fta. 

ALGARRADA, encieiro de toros, 6 corrida de alguno 
en campo raíb , es función , y voz que ufan mu
cho en ¡as Aldeas contiguas á Madrid, donde, aun
que también le djn el miihio nombre Í pero por 
lo común dicen encierro. 

A L G A R R O B A , fruto del algarrobo. Fr. Cxrotige, 
carroujfe , ó carrobe. Lat. Silicua, it. Carriiba,Guai-
nella, fruto. Efp.t. n. 

ALGARROBA liivelirc , lo mifino que alberja. 
A L G A R R O B O , planta que lleva la algarroba. Fr. 

Carroubitr, carrobe. Lat. Siüqua, xyloctras , cerato
nía. Ir. Carrubo. También ha¡ Algar rabones, que fon 
unas efpecies de algarrobas grandes , y oblongas. 

A L G A R V E , del Arabe , lo miiino que tertil, abun
dante , V . Monf. de la Mariiniere, Dice, geográfico. 

A L G A V A , feiva, ó monte cubieno de arboles. Fr. 
Bois ,foret. Lat. Syha. It. Selva, forefia , bofo, V . 
Oud. Dice, pero no íe hallo ufado en otro Autor , y 
éfte.aunquc cutlofo.padeció algunas equivocaciones. 

A L G A Z A R A , vocería de Moros, que acometen al 
enemigo. Fr. Cricrie. Lat. Vociferatio. It. Grido. Yá 
fe acomoda á cualquiera efpecie de gritería, y re
gocijo bullicioio. 

A L G O , alguna cofa. Yi.Cbofe. Lacf ia , aliquid. It.Al-
gima cofa, qualcbe cofa. 

ALGO , lo mifino que poco, ó un poco, V. 
ALGO , antiguamente lo mifmo que hacienda , o 

bienes, V . el Cond. Lucanór, iodic, p. 131. 
ALGO , figntficó antiguamente lo milmo que bien, adv. 

V. y Mayans Orij. 
A L G O D O N , efpecie de hiio , ó lana que cubre , y 
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rodea la femüla de Ja planta que le produce. Fr. 
Cotón. Lat. Gofsipium , xyli bmbix. It. Cotone. Plan
ta del algodón , oque produce el algodón. Fx.Coton-
nicr. Lar. Xyfon. It. Arbore che pr/duce il cotone. Ef-
ta planta es una eipecie de mata que he viilo en 
Madrid , de rrt;s , á cinco pies de altura , arroja 
una frutilla dei tamaño de una nuez con fu caiei
ra verde; y umpezandoá madurar,ié abre en cruz, 
y fe empieza á ver el algodón , y yá madura que
da dividida por todas partes la cruz de la cafcari-
Ua , excepto por la parte del pezón que la afirma; 
cojefe mezcíado , y afido fuertemente a fu ternilla, 
V . en la fr, de ias Cartas Ed, t. 10. el modo de fe-
parar unos hilos que nos dan tantas, y tan elüma-
blcs telas. 

ALGODÓN , V. Alias. 
A L G O D O N A D O . Fr. Cotmnné. Lat. Flaetulis ¡anugi-

nojis coiifperfus, fartus. ít. Colonato. 
A L G O D O N A L . Fr. Lieit planté de cotonniers. Lat. 

Locus gofipio conjitui. 
A L G O D O N A R . ít.Cotonner.hz.t.Gcfsipiofarcire. Ir. 

Imbottirc d bambagia. 
A L G O D O N A D O , ^arr. paf. 
A L G O D O N E R O , el que trata en algodón. Fr. Qut 

fait k trafic de cotón. Lat. Gofirpii propola. 
ALGODONES en vinagre, V. Guanábana. 
ALGODONES , la materia de feda , liiio, ó rafpas de 

cuerno, que fe echa en ei tintero para mantener, 
y tomar la tinta. Fr. Cotón , &c. q:ton met dans un 
encricr. Lat. Tomenta atramntaria, peniculus: otros 
Ees llaman cendales. 

A L G O L , ó cabeza de Medufa, efirella fija de fegunda 
magnitud, en la conllelacionde Petféo , V . Saver. 
el tua! ialiama también diablo, y maligno cfpiritu. 

ALGOR'SMO , la ciencia de fuputar , o contar por 
las cuatro reglas. Fr. Algoritbme. Lat. Algoritbmus. 
It. Algorifmo. Es palabra Arabe, y también fe dice 
Alguarifino , Algoritmo , V . Oud. Antouin , y el 
Dice, de Sav. el Caflellano, y el del P. Larr. y la 
voz Aritmética. Algorittxo es de mus ufo. 

A L G O S O , licno de alga. Fr. Plein d'algue. Lat. Algo-
fin ,a,m. 

ALGR1NAL , efpecie de tocado antiguo que uíàban 
las feñotas, V . Toca. 

A L G U A C I L , oficial inferior de juílicia. Fr. Strgent 
de ville, Huifsier, Alguacil. Lar. Apparitor, fateilei, 
accenfus, viator. It. Meffo, curfore. En las Montañas 
de Burgos le llaman Merino, y Fiel. 

ALGUACIL , en la Marina, el que tiene á fu cargo las 
pipas del Navio, y el proveerle de agua. Comp.Milít. 
Hai Algucil Mayor , de Inquííícion , de Montería 
de eíla, ó la otra Ciudad. 

ALGUACIL DE MOSCAS , cierta efpecie de araña, que 
íiempre las anda cazando fin hilar, ni lacar tela al
guna. Fr. Alguacil de mouebes. Lat. Avaneolus, li. 
11. Sorte di ragno, 

A L G U A C I L A Z G O , ocupación de Alguacil. Fr. Of
fice d'Alguacil. Lat. Satellitis munus. It, Vofficio del 
Birro. 

ALGUAQUIDA.voz fin ufo, pajuela, W.Covarr. Dice. 
A L G UAQUIDE R O , antic, el que hace, ó vende pa

juelas. Fr. Vendewr, &e. d'allumettes. Lat. Sulpbura* 
torutn faSior, -venditor, propola. 

ALGUARISMO , V. Algoríimo. 
A L G U I E N , lo inífmo que algún , ó alguno, V . 
ALGUNA V E Z . Fr. Aucunejeis. Lat. Aliquando , w » , 

nurnqutim. It. Qualcbe volta. 
A L G U N O , na , pión, relat. afirniat. Fr. Aucun, queU 

que. 
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que, quelquun. Lar. Aliquis , quifpiam, ulhs , qui-
dani. It. Alamo, quaUum : cuando irahe iUblUtuivo 
cxprclb, le dice algun, v. g. algún hombre ; pero en 
la terminación femeuina, aun en eltc cato, ic pone Ja 
t, v. e. alguna jmijer, alguna fiera. 

A L H A J A , V. Albahaca. 
ALHAlióR., crtrella,la mayor del firmamento: cfta en 

la cola de Ja Oía, V. Saver. 
A L H A C E N A , V. Alacena. 
ALHADIÜA, cobre quemado; y fegun Oud. y Fran-

dof. Dice, le toma tambte» por lo milmo que haü-
dada, ó regla de Aftrolabio, V. 

A L H AFIA, iègun algunos, paz, V. Franeiof. &c. pe
ro oi eftá fuera de ufo. Fr. Paix. Lat. Pax , quiet, 
tranquilinas. It. Pace : Aluniimo lo toman por tre
guas , aunque también eftá antic, en efle fentido. 
tr. Treve. Lat. Indiuiae, armifiitium. It. Tregua. 

A L H A G A R , V. Alagar, roncear, acariciar. 
A L H A G O , V. Caricia, alago. 
ALHAGUEñO, ó ALAGUEñO. Fr. Carefant. Lat. 

Blandus. It. Carezzante. V. Alagueño. 
A L H A I T E , en lo antiguo fignilicaba lo mtfmo que 

Joyel, V . 
A L H A J A , V . Alaja. 
A L H A J A R , V. Alajar. 
A L H A J I , ó fegun los Arabes, Aguí, ó Abomaji, planta 

mui ramofa, y llena de efpínas, como de un codo 
de alta, fobre las efpínas echa flores purpureas, y 
delpues una frutilia roja con femillas del miíhio 
color. 

A L H A J O Z , cierta eftrella de primera magnitud. 
A L H A M A R , cobertor colorado de lana. t̂.Couver-

ture, &c. Lat. Lodtx rubra, V. Cobertor. 
A L H AMARES , V. Alamares. 
ALHAMBR.E, V. Alambre. 
A L H A M E L , en Andalucía, caballo de carga. 
ALHAMEL , fignifica también el que lleva las cargas.. 

Fr. Crocbetcur, portefaix. Lat. Bajului. It. Facchino, 
V. Oud. Dice, y Mozo del trabajo, 

A L H A N D A L , troquifeos de coloquintida , termino 
de Boticarios. Fr. Albandai. Lat. Fafiilli ex colocyn-
tbide. 

A L H A Q U E Q U E , V . Alfacueque. 
A L H A R A C A , V. Alaraca. 
A L H A R A Q U I E N T O , ó A L H A R E R O , ó A L H A -

RAQUERO , el que vocea, y fe lamenta fin ra-
. zon , )• defeompueíla , ó poco modeflamenre. Fr, 

Criard, criailkur , clabaudeur. Lat. Clamofus, cla-
m-itor. It. Hmmo che grida. 

A L H A R G A M A , ruda filveftre. Fr. Rue fauvttge. Lat. 
Ruta Jilveftris. It. Ruta felvatiea. 

A L H E L A T , V. Alah. 
A L H E L G A , armella de una cerradura de puerta, & c 

la pieza en que entra el pafador para cerrar. ír.Ga-
che. Lat. Lamina pejfuli receptrixladtniJfaria.lt.Par-
te della ferratura. tranciof. Dice, lo toma afímilmo 
por el anillo en que entra el cerrojo. 

AIHELGA , fegun algunos, es también ladiítancia que 
hai de un diente á otro, cuando eílán muí fepara-
dos , V . Oud. Dice. 

A L H E L I , planta , y flor de que hai muchas , y her-
. moías efpedcs. Fr. Girojki. Lat. Caryopbillaeas ; ó 

fegun otros,viola. It. Garofam. Efp. t. 3. Algunos le 
llaman fanamunda. 

AiHELf BLANCO , flor de que algunos ufan, como del 
Té. Fr. Violiir. Lat. Lemoion, panieulata j vet peni-
culata viola. It. Viola. Efp. í . j . 

ALHEfiA , arbuílo, ó árbol enanojinuiapropoíitopa-
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ra cipaleras. Fr. Troene. Lat. Liguflrum. It. Liguftro. 
Algunos le llaman en Calícllano, albifia jerri.ariieaf 
V. elEfpcíl.t. 3. 

Ai-HEfiA , lo mümo que el tizón, nublo , ó roña,con 
que í'c fuele abraiar el trigo ; y aíi dieen también 
los Labradores Albeñarfe ,por quemarle, ó ahorna-
garlè , V. 

ALHEñARSE, es también untarfe, ó teñírfe con los 
poivos de la allicna, ó de fu flor. Fr. Se teindre avec 
le pondré de troene. Lat, Liguftrinis pnlvieulh fuco-
ri: acato vino de aqui la voz aliñar , caiteUana. 

A L H E R C E , árbol, V. Alerce. 
ALH1DADA , ó A L I D A D A , termino de Jeometria, 

y Aftronomia, es una regla pucíta (obre el Artro-
labio , Grafómetro , ó Plancheta. Fr. Alhidade , ó 
Alidade. Lat. Dioptra, verfatilit regula, el L,\t.D;op-
tra, es tomado del Griego ¡irxlg* ; yaunqueelnom-
bre de Albidada es Arabe , iè ha comunicado á 
cafi todas las Naciones. En medio de !a Alhídada 
eftá la línea fiducial, y al cabo tiene por una , y 
otra parte dos pínulas para obfervar. Efp. t. 9. 

A L H O C I G O , ó A L H O S T I G O , lo milmo que Al -
focigo, Vi 

A L H O J A , ave pequeña. Lat. Alauda; y otrosCory-
dalus, el cual es propio de la calandria , V. y el 
Dice, de Trez'. 

ALHOLí, ó ALFOLÍ, llaman al almacén en que fe 
guarda la fal, y en algunas partes á la albóndiga, ó 
Ido, en que Ib guarda el trigo, Fr. Magajin á bled, 
&e. Lat. Apotbeca, pemt, borreum. It. Magatxim, 
dogan*. 

A L H O L L A , ó A L H O L V A , planta medicinal, y de 
flores leguminoías. Fr. Femgrcc, Lat. Foenum-grae-
eum. It. Fiem greco. Bafe. Allorbea, V . Larr. y el 
EfpeSl. tom. 5. También le dán en Gaftilla el nom
bre de Femgreco, el de Fafol, y de Alforva; otros 
llaman Albolva íblo á la fcmilla, V. Alforva. 

A L H O M B R A , V. Alfombra. 
ALMONDIGA , granero público. Fr. Grtnier publi

que. Lat. Hcrreum publicum, granarium. It. Mâgaz-
zim. Aiitiguamcnte íè dijo en caílellano Argama/a. 

ALHONDIGUERO. Fr. Garde de ca grenieret publi
quei. Lat. Horrei, vel granarii publici curator. It.Co-
lui che ba cura, &e. 

ALHORI , V . Alfolí. 
A L H O R R E , enfermedad que dá á los niños recien-

nacidos. Fr. Feu volant ,feu fauvage, dartre, efpece de 
galle. Lat. Crufta laílea. It. Fuoeo volante. También 
le llama en caílellano Ufagre. 

ALHORRE , fe llaman aílinilmo las légañas , ó el hu
mor que cae á los ojos , y pega los parpados. Fr. 
Cbafsie. Lat. Gramia. It. Cifpa. 

ALHORRE , llamaron también antiguamente á la roanu-
mifion que le daba á los elclavos, V. 

A L H O R Z A , V. Alforza. 
A L H O S T I G O , V. Alfodgo. 
A L H O Z , V . Alfoz. 
A L H U C E M A , V. EfplEego. 
A L H U R R E C A , efpuma làlada, que fe pega á las ca

ñas, efpadañas, matas, &c. Fr. Adarce. Lat. Mar
ea , vel adarce, y Sejourn. Calamocbitiuí ¡ pero eñe 
no fe halla en la buena latinidad , y adarca , &c. le 
toma por la efpuma falada de ciertas cañas. It. Scbiv-
ma faifa. Bafe. Alhurreca, itfafaparra, 

A L H A Y A T , eftrella de fegunda magnitud en la co
la de la Ola mayor. Saver. Dice. 

A L I A D O , fe llama en la Milicia el Principe, ó cuer
po de Ejercito, que defiende las panes de aquel de 

quien 
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quien es aliado , v. g. del que hace Ia guerra. Fr. 
Âllié, Lat. Soc'tus yfoed.ratus. It. ConfctUrato.Tzm-
bien fe toma en orden á otras cipeues de union, 
que no fean para la guerra. 

A L l A G A , V. Aulaga, pianta. 
ALlANZA,cn ia Milicia, V. union,confederación,liga. 
ALIANZA, paremeko. Fr. Ahawe. Lai. Afjtnitiu, affi-

nitatii conjmiho. It. Alleanza. 
ALIANZA , hguradamenre fe toma por la union , y 

mezcla de una cola con otra, v. g. hacer alianza con 
el bien , can el mal, Sccíi.AitiatKt. Lat, Fotdtu, 
It. Alieanzit. 

A L I A R . , unir, confederar. 
ALIARSE , unirle , contêderarfe. Fr. Se conftdtrtr. 

hit. Foedus fasere ,jun¿crc. It. Confederarfi. 
ALIADO , pan. pai'. 
A L I A R A , llaman al vafode cuerno. Fr. Fafeftúrde 

¡a corne d'un titureau , &c. Lat, Vas cornmm, sornei 
menfura. Eito valo luele fervir à ¡os paitores para 
b-.'bct, in:iiir kcKe , fice. 

ALIARIA , hierba , que l'emeja en Ai oior al ajo. Fr. 
A.íiatre. Lat. Aíliaria, ae. 

ALiBANlAi , ciert.is teias de algodón, que trahen de 
las inmas Orientales i Hu¡aí¡da. 

ALIGA , voz anticuada , una cfpccie de puches, ó 

Cicada inoajcinal hecha de cipcita. Fr. Fromenfíe. 
t. Alifa, poUnu trituea. It. Polenta iifanna. 

ALICA , fe toma taniúien por Ja inilma icmilia de la 
efpelta : de ella hacían los antiguos una elpecie de 
comida mui fabroia, mezclándola con otras cofas. 

ALICA, dimin. de ata , V . 
A L I C A E R S E , V. Deíàuimarfc. 
A L I C A I D O , da , adj. el pajaro , ó ave, que tiene al

guna aia quebrada, ó caida ; en cfte lenildo es de 
poco ufo: tómale, pues, por la peribna quebrada 
de làíud, fuerzas, &c. ó caida de ánimo, y del ci
tado , de haberes, ú opulencia. Fr. Qui * l'aile abat
iste , infirme , debile, &c. Lat. Qui /raaos bobet 
das, fr act i animi, valetudiníi, V. Deianiinado, po
bre , caído. 

A L I C A N T E , cfpecie de culebra feroz en tierra de 
Sevilla. Fr. Efptce de couleuvre. Lat. Serpcnth ad-
modumferi grnus: luele tener leis pies de larga, y 
tan gruelà como la pierna de un hombre. 

A L I C A N T I N A , fagaddad , ó engaño maliciofo. Fr. 
Fourber'te. Lat. Fraus, dolus, firopbae. It. FurberU. 
Algunos 1c din el latín St¡¿a<itas; pero efto tam
bién conviene á una fagaciaad jufia, ó al ra,ento 
natural, y aun á la peripicacia de ios fentidos, ef-
pecialmentc del ollãto. 

A L I C A T A D O , V. Alizar. 
A L I C A T E S , inftrumento i modo de pinzas, que fit-

vc para gobernar el alambre, &c. Fr. Pintette. Lat. 
Poreipti ad fila ocrea torqutnda. it. Tamglit ia in-
catenar, &(. 

ALICIONAB. , V. ¡nflruir, enfeíiar. 
A L I C I O N A O O , part. paC 
ALICONDE , árbol muí común en la baja Etiopia, y 

de tanta magnitud, que tiene de doce í quince bra
zas de gcuetlb: íii fruto fe parece ai coco, y íirve 
para que Taquen de él fu pan los negros : el aire 
derriba con tãcilidad al ALconde, por echar poco 
profundas las raíces. 

A L 1 C O T A , V . Aàcuanta. 
A L I C U A N T A , termino de Jeometría, y Aritméti

ca , la parce que alguna , ó algunas veces repetida, 
no llega, ó excede i otra: y Alícuota ."laque ¡gua
ja, v.g. 2. es parte aliemtadc 8. y aiicnant*à<: 3. Fr. 
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Atiquartte, ÀUqitote. Vienen del latín Aliqiatus, y 
Aliqmntitt, pars aliquota, pars alicuanta. 

A L I C U O T A , V . Alicuanta. 
A L I D A D A , V. Alhidada. 
A L I E N A B L E , V. Enseñable. 
A L I E N A C I O N , V. Enajenación,y abftraccionde fen

tidos : es vuz de poco uio. 
A L I E N A D O , vuz de poco, ó ningún ufo, V. Ena

jenado. 
A L I E N I j E N O , eflranjero , V. y la Vida dt Santa 

Maria de la Cabeza , ¡ib. 3. cap, í¡. 
A L I E N T O , la refpiracion que fale de la boca , ó el 

aire que impelen los pulmones deipues de refrije-
rados. Fr. Háleme. Lat. Anima, /piritas. It. Fiatô  
Aüto. 

ALIENTO , fe toma también por el Valor, V. 
AL'ENTO, poeticanunre 10 mi mo que voz ,V. 
ALlER,piural ALIERES , tuluaoo que ¡.onun en el 

navio para guardar ios coltai.:o> de el. Fr. Soldai 
qa on tbargtott du Join des plat-bords. Lat. Ad navis 
latera mué* collocatits. Es wz anticuada de marina. 

A L I F A F E , en ia Aibeitcría , vejiga que fe le hace á 
los caballos, y mulas en los cwbcjones. Fr. Courbe, 
vefsies. Lat. Vefskula in crurhus equorum. Ir. Vefei-
ca. Por la íeniejanza fe aplica á otros maies de 
los racionaos. 

ALIFAFE , voz anticuada, que parece fe tomó por co
bertor , ó torres de pieles. 

ALIhAR , en la Mincha, lo mifmo que alifar, V. 
ALIG.'.CiON , preciíion , y determinación á alguna 

cola , véanle union, preciíion , determinado!!. 
A L I F E R O , l o mi uno que aüjero, V. y Lop.Veg. Pajl. 

de Btlín , ¡ib. 5. 
A L I G A D O R , animal de America, efpcdalmcnte de 

la Jamaica. Fr. y Lat. Ailrgator •. es mui parecido al 
cocodrilo, pone fus huevos mui grandes en la are
na, para empollarlos al Soí: es de 15. á 20. pies de 
largo, de modo, que parece un madero Iceo : cita 
tan lleno dü efeama , que iòio fe puede í.etit por 
los ojos : (íi unto es un batiamo maraviuolò para los 
doioies de huefos , y de las junturas : poneie co
mo en embolcada en rios, y eftanques i pero rara 
vez acomete al hombre. 

A L I G A M E N T O , anticuado, ah'gacion, V . 
A L I G A R , atar, afirmar , aiégurar, unir. Fr. Atta-

eber. Lac. AU-gare , (Meart. U. Legare. 
A L I G . \ D O , part. paf. 
A L I G O T E , efpecie de pefeado maritimo. 
A L I J A R , en la Marina, aliviar la nave en la tcmpeA 

tad para que no peligre. Comp. Mil. Fr. Alleger. Lat. 
Levare , allevare. It. Alkggiare. De aquí fe dice 
Alijo y acción de alijerar. Fr, Alhgement. Lat. Navit 
exoneratio. 

A L I J A D O , part. paf. 
A L I J A R E S , faiidas para los lugares de pafeo. Lat. 

Exttus viarum. It. V/cita , V. Larr. Oud. &e. 
A L I J E R A R , termino perteneciente á muchas attes, 

como Marina, Medicina, alijerar un cuerpo, una 
nave, una carga, un maí. Fr. Alleger, Lat. Levarê  
allevare. It. Alleggerire. 

ALIJEHAR , en el manejo, es hacer al caballo mas It-
jero de adelante que de atras: hacer que cuandd 
trota fe diiponga á galopear. 

A L I J E R A D O , part. paf. 
A L I J E R O , voz poética, lo mifmo que alado, V. Ala. 

En alíjero, la e es breve , lo contrario en alijén, 
prelentc dc¡ verbo alijerar; v. g. yo alijéro el navio. 

ALIJO , V . Alijar. 
K A L I -
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ALIMAñA , cualquier bruto, V. Tumhicn dicen AU-

mania ; pero no es de tanto ufo. 
A U M A R A , V. Aliv,cn.,iM, 
A L I M E N T A R , mantener, ó dar las cofrs necefarias 

para h vid.i .ó Ja Jiibliiicncíj. fr. Aiimenter. 
LJt. Ahre , nutv¡rt. It. Al.'Mentare. 

ALIMENTADO, part, pai ir. Alimenté. 1.AI.MIUU, 
nutri tus. \i. AlimenttUo. 

A L I M E N T O , V. Paflo. 
ALIMENTO , la comida, ó lo que fir ve para h,iccr cre

cer , y íuLiíillir. Fr, Aliment. Lat. Alimntum. It. 
Alimento. Voi Analojía 1c dice de lo que i'irvc de 
Jiacer durable , ó mantener alguna cola, la leña es 
alimento del fiiego. 

ALIMENTOS , en h Jurifprudenda , es no ¡blo el 
luantcminíento de comida , fino de veíiido cafa, 
y demás colas necefarias para la vida. Y aíi íí: dice 
alimentos á la penfioti que fe léñala para todo cito, 
Fr. Alimenta ire, alimm, penjion. Lar. AlimentArim, 
petifio alimentaria. It. Alimentario, V. Trev. Anto
nin. &c. 

ALIMESTAR-BASSI, termino de relación, el Sobre-
cftanre que cuida de las tiendas , y pavellones del 
Gran Señor. Lat, Tcntoni Magijler. 

A L I M O , planta de un verde licrmofo, y cuya ñor fe 
parece á la del Junquillo. Fr. y Lat. Aiimui, V.el 
Dm. de 'Trev. no obftante alimus no lè halla en 
ja buena latinidad : hallafe alimi, y alimón, neutr. 
que ¡cgun Plin. lib. ij. e, 2$. es una hierba, que no 
permite que el que la gufta tenga hambre. 

ALIMPIAR, &c. amie. limpiar, V. 
ALIñ A R , V. Alindar, componer, adornar, hermofear. 
ALlúADO, pan. paf. 
ALIñO, adorno, curíofidad, &c. Fr. Embcllijfcment. 

Lat. Ormtus, de<us, ornamentum. Ir. Abbcllituento, 
Auno , la gracia , donaire, curiofidad con que lè po

ne , ó trata alguna cofa. Fr. Grace, Lat. Lepos, ve-
nufias. \x.. Piaíevoiemzâ. 

A L I N D A R , hermofear, adornar,pulir. fi.ÉmbcMr. 
Lar. Exornare ¡iliujlrare, decorare. Ir. Abellire,orn*-
re. En el mifmo ícntido fe dice alindado, pan. paf 

ALINDAR , confinar , eílir unas tierras, ó limites jun
to i oíros. Fr. Confiner, Lat. Limitei communei ha
bere , contermtmm ejfe , conterminare. It. Confinare. 
EJ que, ó lo que alinda, V . Confinante. Otros to
man también ei alindar por poner lindes, V. Apear. 

A L I N D E , efpejo concavo de mucho aumento, y al
gunos de tanta violencia en los rayos reflejos de 
luz, que derriten los metales. Fr. Concave. Lat. 
Sfecultm concavum. Ir. Concavo. Comunmente dicen 
en Caftcllano vidrio concavo , ó efpfyo ujlorio. 

A L I O T H , termino de AAronomia, nombre de una 
eltrella que eAd en la cola de la Ola mayor; fírve 
para conocer la altura de Polo. 

ALIOX , marmol. Fr. D« marbre, V . Oudin, Hice. 
ALIPO , cierta planta que iiibc como un codo , la 

raíz negruzca , de cuatro á cinco pulgadas de lar
ga , y una de gruefa : las ramas eflán cubiertas de 
una cortecilia roja, y que tira á pardo : las hojas yá 
en ramilletes, y yá folas , y de diverlãs figuras, de 
modo , que unas fe parecen i las del mirto , otras 
forman tres puntas, y otras una Ibla, y todas fon 
gtuefas, y de un verde lucido: cada rama, por lo 
común , dá fola tina flor , la cual es de color vio
lado , hcrmoíb, y de cali una pulgada de diámetro: 
los cílambres fon 4. todos blancos, y con el ápice 
negruzco ; efla planta es un purgante violento , y 
que pide gran cuidado. Eí nombre de Alipo es Grie-
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go del a , privativo , y de \ ^ , dolor , como que 
no ¡e cauta. Fr. Álypum. Diofcoridcs trJic otra di-
veríã , y del milinu nombre. 

ALiP.SIA , elpcde de peleado marino f parecido al 
piiJínm , V . Huert. fibre PUnio. 

A L I P T H , nombre diego, que le daba al qucpcrfii-
maba , y untaba á los que lãlian del baño. Fr. Par-
fumeur. Lat. Al/ptes, tis, unílor. 

ALH'TICA , paite de la antigua medicina , que cn-
feñaba ei modo de frotar, untar el cuerpo, para con-
fervar la falud , procurar nuevas fuerzas , y man
tener la belleza de la tez. Fr. Aliptique. Lar. Alip-* 
tice , de i A n'ifa, vo unto. 

A L I Q U E B R A R , V. Herir algún tanto , &c. 
A L I S A D O R , inftntmcnto de que ufan los abridores 

de laminas , ó talladores para alilár, y quitar las 
barbillas que levanta el buril. Fr. Ebarboir, lijoir, 
ó lijfoire. Lat. Infirumentum laevígatorium. It. Lafi-
ciatojo, 

ALISADOR , V. Hierro cuadrado. 
ALISADURA , el pulimento que fe dá con el alifador, 

ó cualquier inftnuncnto de alifar. Fr. LiJJittve, lif* 
fure. Lat. Politura. It. Lifciatura. 

ALISADURAS, los cuerpeciiíos, ó rafpaduras que que
dan delpues de alilar una piedra,hierro, &c. Fr. üo^-
neure , coitpurt, rognurc. Lat. Segmtn, refegmen. It. 
Tagliatura, ritaglie : en la madera fe [laman viru
tas; y fi el hierro, plata , ó metal fe alifa liman
do , le llaman limaduras. 

A L I S A L , lugar de muchos alifos. Lat. Alifiarium ; y 
como dan también muchos al altlo el nombre de 
olmo, el aliul fe llama en Frances Aunáis , y en 
Lat. Alnorum hcuj, alnetum, 

ALISAR , V . Suavizar , bruñir , pulir: y en el mif
mo fentído fe dice Alifado , part. pal". 

A L I S M A , termino de Botánica. Fr. y Lat. Âltfma. It. 
Piantaggíne aquática. Elle nombre fe dá á muchas 
efpecies tic planras. El Aliíma de Matiolo tiene las 
hojas parecidas á las del llantén íilvefire, aunque mas 
eílreclvas, y menos nerviofas, falen de cerca de la 
raíz, y íè encorvan acia bajo; el tallo ramolo» como 
de un codo de alto, la flor amarilla, la raíz como la 
del eléboro, acre , y odorífera: también ie dan el 
Latin de Fijlula pafloris. 

ALISMA RACIMOSO. Lat. Alifma racemofum, es una plan
ta , cómo de doce pulgadas de alta, el tallo lleno de 
nudos, de donde falen las hojas mayores , que las 
del alifma común, 

ALISMA , es otra planta, que fe llama también en L a 
tin Opbris bifolia , y en France's Double fcuille, V . 
Oudin. Otros le dan el Latín de Phntago aquática, 
y el Francés de Egarí. 

ALISO , árbol grande , que dá una baya mayor que 
la pimienta , dulce , buena para comer, eltomacai, 
y diurética. t̂.AUJier. Lat. Alifiaria,craetegu¡ apiifo
lio laciniato. It. Alifo. En Afturias, y Leon le llaman 
humero, por el mucho humo que caula fu leña. 
También llaman AUfo á cierra liierba , ó mata. Fr . 
Alijitr. Lat. Alyfum, i , ¡otus, ti, ceitis, tis, V . £aer, 
Flor. Efp. t. 2. Afimilino Uaman Alifo al olmo , V . 
y Sejoum. 

ALISON , planta. Fr. Alyjfon. Los antiguos-Botánicos 
dieron eíle nombre á muchas plantas; pero los mo
dernos fe le dan i una,de que hai varias elpecies, 
y que echa las flores cn cruz, el fruto cali redon
do , y lleno de lèmillas pequeñas. E l nombre de 
Alijòn es Griego, y fe le dló á las plantas que fe 
juzgaron buenas para mordeduras de perros rabió

los: 
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fos: otra planta trahc Diofcoridei con cl niiffno nom
bre de Alifon. Lat. Lunaria. Y aíimilino 1c dan el de 
Leueoicum , Alijfoyda clypeatum tnajus : ¡as hojas 
empiezan caíi redondas , y acaban en punta, y Jas 
de la flor vienen en Cruz; la Icmilla como un co
razón pequcíiu elevado como lenteja , y las orillas 
muí delicadas. 

A L I S T A D O , V. Liftado. 
A L I S T A R , en la Milicia , V. Redutar. 
ALISTAR , en la Marina , V. Hacer la guardia. 
ALISTAR , prevenir, difponer, V . 
ALISTADO , part. pai". 
A L I T A R C O , V. Agonoteta. 
A L I T A R Q U I A . Fr. Alytarehie. Lat. Atytartbia, Dig

nidad de Alitarca , o Sacerdote de Antioquia , en 
donde había también unos juegos llamados^Z/farfO/, 
ó de la Alitarquia , que le hacían de cuatro en cua
tro años. La Alitarquia duraba otros 4. El Alitarca, 
fegun lu etiinolujía Griega , era un Oficial que lle
vaba Vara. 

A L I T E R A C I O N , en la Retorica lo miíino que an-
nomínacion, V. 

A L I V I A D O R , en los Molinos , es un hierro largo 
que baja hafta el madero, ó lólera donde cili em
butida la rangua ; y llegando hafta el pavimento 
del Molino, lirvc para levantar, y bajar la piedra, 
de manera que haga la harina mas , ó menos del
gada : es una efpecie de palanca , V. 

ALIVIAR , contblar, dar alivio. Fr. Confohry rejovir. 
Lat. Levare, animum recreare , V. Conlolar. 

ALIVIAR , aligerar. Fr. Alkger. Lar. Levare, allevare. 
It. Alkggerire. 

ALIVIAR, correr, aLijera^V. Alivia, alivia el pafo. 
A L I V I A D O , part. paf. 
A L I V I O , conflíelo, defeanfo. Fr. Soulagemnt, alie-
getnent. hut. Levamen , irth. It. Alkggerimcnto, son-
folazion. 

ALIVIO DE ENFERMO , V. mejoría. Lat. Ltvamen. 
A L I X A R E S , V . Alijares. Algunos lo toman por los 

palcos, y antiguamente por cafa de campo, ó quin
ta de recreación, V . y Liirr. Sejourn. &c. 

A L I Z A C E , ALIZAQUE , voces anticuadas , zanja 
para ciinientos. Fr. tofti ,fofe. Lat. Fofa ad aedificii 
JUndamenta. 

ALIZAR , ftifo de azulejos en las paredes. Fr. Lam
bris de petits earreaux de fayarue. Lat. Plinthus tef-
feíiati operit. It. Fregio di quadrttti, 

A L I A B A , carcax, V . 
ALJAFANA, ó AJU FAINA, JUFAINA, JOFAINA, 

ALMOFIA , vaíb que fitve comunmente para ia-
varíe. Fr. Terrine ertufe. Lat. Poilubrum /¿tile. It. 
Catimlla. V . Oud. Sejourn. Larr, &c. E l nombre mas 
comun en Madrid es jofaina. 

A L J A M A , V. Alcatna. 
ALJAMADOS , los que vivían en Aljamas. 
A L J A M I A , ALJUMíA , lenguaje de los Arabes en 

Eípaña. Fr. Jdiome , &e. baragovin, que otros ef-
criben barroguin, y otros barragoin, que foto quie
re decir lenguaje bárbaro del pueblo. Lat. Arcana 
lingua Arabum. Darle el It. Lingua barbara. 

ALJAMIADO , da, adj. que fe decía de los Eípaña-
les que vivían entre los Arabes, y hablaban fii al
jamia. Danle el Lzi- Arabico-Hi/panut. 

A L J A R A Z , V . Cafiabel, y Francia/. Díen, 
A L J A R F A , ó A L J A R T E , termino de Pefcadores, 

cierta red mili elpefa, que también fe llama copo. 
Fr. Efpece de retí. Lat. Retefpi/iui. 

ALJEBENA , lo miímo que jolina , V , 
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A L J E B R A , ciencia Matemática, por cuyo medio fe 

puede refolver todo problema que fea c.ipaz de rc-
iblucion. Fr. Algebre. Lat. Algebra. It. Algebra. Haí 
al jebra aplicada á la Aritmética , Jeomctna, &c. 

ALJEBRA , parte de la Cirujia, queenícñaá reducir los 
bueíos i lii union , y fitio natural , V. Martinez., 
Examen de Cirujia, Fr. L'art de remettre t &e. Lar. 
Ars , qua luxata mmbrafuis locis aptantur. 

A L J E B R A I C O , ca, adj. cofa que toca á la Aljebra, 
ó Aritmética literal. 'ít.Algebraique. Lat.Algebraicum. 

A L J E E R AR , poner los huelbs en fu lugar. Lat . i»-
xaía tnerribra fuii locis aptare. 

ALJEBR1STA , fabio en la Aritmética literal, ó Al-
jebra. Fr. Algebrifte. Lat. Algebrae peritus. 

ALGEBRISTA , en la Cirujia, el Cirujano, que coloca los 
hueiüs en fu lugar. Fr. BailkuL Lar. Offium fuo lo
co rejlitutor, V . La Vida de Santa Maria de la Ca
beza , lib. 4. cap. \6. 

A L J E B R I Z A R , ufar mucho el Aljcbra , ó Aritméti
ca , V. Los Itigltírs ajebrizan en demalia. 

A L J E C F R I A , V". Yeleria , que íignifica lo mifmo. 
Fr. Plotriere. Lat. Gypfaria offieina: también fe to
ma por mina de yeio , V. y Sejourn, 

A L J E C E R O , yefero , que vende yefo. Fr. Platrkr. 
Lat. Gypfarius , ¿ypji venditor. 

A L J E C I R A , voz Arabe, fegun Frandof. es una Ciu
dad de Arabia, y iègun Oud. es lo mifmo que Isla 
verde, V. 

A L J E D R E Z , voz de poco ufo, lo mifmo que jareta 
en la marina. 

A L J E M I F A O , lo mifmo que Buhonero, V . 
A L J E N E T , cierta cflreila á la dicftta de Pcrfeo , V. 

Saver, Dice. Mat. 
A L J E N I R , eftrella de fegunda magnitud en el pie de 

Perféo. 
A L J E R I F E , efpecíe de red para pefear, V. Red. 
A L J E R I F E R O , el que pefea , peleador , V. 
A L J E R O T H , V.AIgarot. 
A X J E T I , ó ã b e z a Hercules , nombre de una ef

trella , que eftá fobre la niilma cabeza , V . Saver. 
Dite. Mat. 

A L J E Z , lo miímo que yefo, V. 
A L J E Z A R . , mina de yefo. Fr. Plotriere. hxi.GypJtfo-

dina. It. Luogo dove fe cava i! gtjfo, 
ALJEZON,ye iòn , efeombro, V. Fr.GrtWAr, ógravois. 

Lat. Rtidera, 
A L . J I B E , Jugar , ó ciñema fubterranea, en que fe rc-

coje agua llovediza, Fr. Cifterne. Lat, é Ir, Ciftema. 
ALJIBE , ó prifion del campo , cierta prifion, ó fofo, 

en que fe encerraban los elclavos para hacerlos tra
bajar , V. Oud. Dice. 

BOVEDA DE ALJIBB, V. Efquifàda. 
A L J O , lo milmo que rolãrio. Fr. Cbapelet. Lat, Sa-

crarumgloborum feries, rofarium B. V. It. Corma, ro-
Jatio. Otros eícriben Aixo; y Fraaeiof. lo toma por 
una ferie de padre-nueítros; como quiera, efVá fue
ra de ufo. 

A L J O F A I N A , oi fe tiene por termino bárbaro en la 
Corte , V. Jofaina, y Aljafana. 

A L J O F A R , fr. Semence de perla. Lat. Mimtioret 
margoritac. It. Perk minute. Una eípecie de aljófar 
hai á que llaman roñrillo. 

A L J O F A R A R , termino poético. Fr. Garnir , orner 
de perles. Lat. Margaritis minutiaribus ornare. It, 
AecoTuiar emperk minute. 

A L J O F A R A D O , part. paf. 
A L J O F I F A , el trapo que firve para aljofifar, ó lim

piar los ladrillos de las cafas. Fr. Torcbon. Lat. De-
K 2 ier-
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terforium , V. Rodilla, trapo. 

ALJOFIFAR , limpiar de eñe modo. Fr. Deterger, 
mttoyer. Lat. Abfttrgere , detergeré. It. Detergeré; 
pero todas ellas voces en eftos tres idiomas íc to
man en jencial por limpiar de cualquier modo , y 
lolo en Uzítüia ( aunque tampoco es jenetat) Al-
jofifár es límpiat ios ladrillos con un trapo j 6 cola 
equivalente, y con agua. 

A L J O j l F A D O , parr. pal'. 
A L J O N J E , A L J O N J E R O , V . Liga. 
A L J O N J O L I , V . SeUwia, alegria. 
ALJOX , lo mifmo que aliox , V. 
A L JUBA , ó ALJUBAN , cierta veíUdura morifea, 

compueíta de jubón , y cáfaca , que llegaba harta 
las rodillas. Lat. Veftis tnauriea. It. Giubba. De aqui 
Ce dijo Aibuja-rota 

A L J U M I A , lo miimo que aljamia > V. 
A L K A E S T , termino de Quimica , el diíblvento uni-

verlal con que imajinaron Van-belmota, y Paraeel/o 
refolver en lus principios todos los cuerpos ¡ y facar 
la iübrtancia fulfure'a de los mixtos. 

A L K A K E N J I , V . Alcuaquenji, vejiga de perro , y 
vexicaria. 

A L K A L I , planta, lo mifmo que íòíà, V. y también 
íè toma por la ial que fe faca de las cenizas de la 
planta á que los Arabes llaman Kali, que es tam
bién la fofa. Lar. Sal érutus , elicitus > y porque 
efta fal fermenta con el licor ácido, fe ha dado def-
pues el mifmo nombre á todas las lales que firven 
para lejías, à las fales fijas, á las volátiles , y á 
todas lás materias terreas , que fermentan con los 
áaios. 

A L K A L 1 N O , na , adj. partes alkalinas fe llaman las 
que abundan de fales alkalinas, ó del alkali; y fe 
entienden como contra-pueftas á las partes acidas. 
Fr. Alkalines. Lat. AJfalimt,¿,#1 ,volatiiis. 

ALKALlZAR>voz de ia Química, facar la íubítancia 
de rodos los mixtos. Fr. Al(¡ali/er. Lat. Sales entere. 
It. Alcalizare. 

A L K A L I Z A D O , part. paf. 
ALKANQUIJÍ, y A L K A Q U I N J I , fe hallan tam

bién por lo mifmo que Alcuaquenji, V . 
A L K E R M E S , ó K E R M E S , ó Íegun eferiben otros, 

Karmes, efpecie de agalla, ó vejiga, que produce 
la caícoja (V . Cofcoja. ) Éfte árbol lleva una baya 
pequeña de un vivo color de grana ; pero efto no 
obltante , no fon eftas bayas Cl kermes , ó efcarla-
ta , fino las vejigas, ó boííitas que fe hallan deba
jo de las hojas, y ion de color cárdeno. Eflas ve
jigas fon del tamaño de un garbanzo pequeño , y 
cuando fe fecan, fe vé dentro multitud de gufani-
llos, y mofquítos mui pequeños: de modo, que toda 
la fubftancia que hai en la agalla, fe reduce á ellos 
infeftos ; de aqui le vino el llamarle algunos Per-
mllon , del nombre vermh, gufano; y afimiímo el 
nombre de Vermejo, que fe dá al color. El llamarle 
Kermes, ó alkermes tiene también femejante prin
cipio i pues karme en Arábigo es lo mifmo que 
gufano : el fer encarnada la baya de la cofcoja, y 
no ferio tanto la vejiguilla , ó agalla , que no es 
baya , fino exctcfcencia de la picadura de un inltc-
to, y fer del mifmo tamaño unas que otras , efto 
es, bayas, y vejiguillas, puede dar motivo á mu
chos engaños, y equivocaciones. Los Tintoreros fe 
firven de la pulpa del Kermes , feparada de la caf-
carilia , para teñir de efcarlata; y la llaman Paftel 
de efcarlata. También es el Kermes medicinal con
tra el aborto, y contra el dolor de eftomago. Fr. 
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Kermes, ó efearlate, Lat. Kermes, granum tinílo-
rium, ó eoceum infeítorium. It. Scarlatta. Tiffi, t. I . 
Algunos eferiben Alquermes. 

A L K l A N , legun algunos Químicos, es el principio 
material, que gobierna ei cuerpo del hombre , y 
en cuya virtud convierte los alimentos en (übílan-
cia propia , y toma lus aumentos. 

A L K O O L , V . Alcool. 
A L L A , V. Aca. Fr. Lá, en cet tndroit-lã. Lat. Ulic, It. 

La , colla. 
IR ALLÁ. Lat. Illüc. 
A L L A N A D A , la obra que Tacan del molde, yá traba

jada , y ditpuella en él ios Batidores de Oro. 
A L L A N A D O R , entre eftos mi Irnos , el libro en 

cuadro, en que meten el forjado , ó panccltos de 
oro yá batidos : es como una efpecie de molde, y 

' el primer libro en que los meten : al lègundo lla
man desbaftador : al tercero ibldador , y al cuarto 
apropian el nombre de molde. 

ALLANADOR , en jeneral, el que allana. Fr. Pttmnier, 
qui applanit. Lat. Complanator. It. Spiattatore. 

A L L A N A D U R A , antic, acción de allanar , V. 
A L L A N A M I E N T O , voz forenfe, la acción de alla-

narfe, ó convenir en algún ajufte. Fr. Confentement. 
Lat. Confenfus, cmfenjio. It. Cotifenfo, V . Convenio, 
ajufte, conlentimiento. 

A L L A N A R , igualar un terreno, ó lugar , &c. de
jándole á nível. Fr. Applanir. Lat. Aequare , compla
nare , coequare. It. Apfianare. 

ALLANAR una Ciudad, Reino, Síc. conquiftarlo,apa
ciguarlo. Fr. AJfujettir. Lat. Vincere, fubjicere ¡fub 
potefiatem redigere. It. Sommcttere. 

ALLANAR dificultades. Fr. Surmonter. Lat. Vincere, 
fuperare. It. Superare. 

A L L A N A R S E á una cofa , en un pleito , &c. Fr. Se 
retiSre, s'affitjcttir. Lat. Subdi ,/ubjici , V . Concer-
tarfe , convenirfe. 

A L L A N A R UNA C A S A , apoderarfe de ella, rejif-
trarla la Juftícia, V . 

ALLANAR , en varias artes, V. Desbaftar. 
A L L A N A D O , part. paf. 
A L L A R 1 Z , efpecie de lienzo, V . Las OrdcnanzaJ de 

los cinco Gremios Mayores de Madrid. 
A L L E G A D O , pariente, y amigo , familiar , perte

neciente. Fr. Ami , proebe , parent ,famiiier. Lat. 
Necejfarius, confanguineus, affinitate conjunílus, pro-
pinquus. It. Parente, amico: en cofas allegadas á la 
carne, y fangre, V . S. Ign. Cart, de la Obed. 

A L L E G A D O R , el que allega , ó junta riquezas , ú 
otras cofas. Fr. Qui tatbe d'amajer, Lat. Colkíior, 
coacervator. It. Ramafatore. 

A L L E G A M I E N T O , voz de poco ufo. Fr. Entaffi-
ment. lat. Colleílio. It. Ragunanza: y también lo 
toman por llegada, venida, V . 

A L L E G A R , recojer. Fr. Colliger , Ramajfer. Lat. Ca¡-
ligere, coacervare. Ir. Accumulare. 

A L L E G A R , V . Juntar, amontonar. 
ALLEGAR , aunque de poco ufo, acercarfe, llegar, V . 
A L L E G A D O , parr. paf, 
A L L E N D E , de la parte de allá de algún lugar. Fr. 

De lá. Lat. Ultra. It. Dila. Los Romanceros antiguos 
eftàn llenos de eftos términos: Allende el mar, &c. 
También fe dice en caftcllano Allende por lo mif
mo que fiiera, allende de efto , allende de aque
llo, V. Fuera, extra, 

A L L I , adv. de lugar , dícefe de un lugar diftinto de 
aquel en que eitá quien lo dice. Fr. Lá, en cé lieu-
•lá. Lat. Ibi, illue, illic. It. Li, quivi, in quel luogo. 
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A L U MISMO. Ft. U tmme. Lat. Ibidem. It. Utl me-

dtjlmo luego. 
Dt A i T . i , DE AQi ' tL LUGAR. Fr.De lá. L i t . ///<«. It. 15/ 

A L L I C O , efpccio de correhuela, que nace entre el 
Jino. Pieniàlè fer en Frances limire, ú ofyrii. Lat. 
Heí-fca lino innafcem. 

A L L O M A R y antic. V. MaEdedr, y Franctof. Dice. 
A L L O Z A , ei almendruco verde. Fr. Amande verte. 

Lar. Amygdalum immatumm. Ir. MandorU verde. 
También dan el nombre de Alloza i la corteza ver
de que rodea el luicfo del almendruco milino. 

A L L O Z A R , lugar en que liai muchos almendros. Fr. 
Amandier. Lat. Locus amygdalii confitus, locus amyg-
dalomm. Ir. Mandarlo. 

A L L O Z O , almendro íílveílre , es algo efpinoíb, y 
en lo demás parecido ai almendro común. Lar. 
Amygdaltu filmfirlí. 

A L L L Z A , V . Alarh. 
A L M A , el principio interno de las operaciones de 

todos los cuerpos que viven. fi.Ame. Lar.é luAnima. 
Es mala ditinicion , y peligróla , la que dan otros, 
diciendo que es la parre mas noble de los cuerpos 
que viven i el alma del hombre es inmortal, y eter
na , y fe cria por Dios de nuevo para infundirla en 
la materia difpuefta , y los Filoiòfos, que llevaron 
lo contrario, erraron teamenre. 

ALMA , fe toma también pot la vida» porque eíla de
pende de la union que tiene el alma con el cuerpo; 
y aí¡ fe dice aniiuam agere, morir. 

ALMA , en los vioJines , un pedazo de madera , que fe 
mete en el cuerpo del. ¡nftrumenro, para fortificar 
el fonido. 

ALMA DE LOS BRUTOS , V. Bruto. 
ALMA , fe toma por el vigor , por iaa&ívidad , y vi

veza , V . 
Al.MA DE CANTARO F nCCÍO , biTItO, V. 
ALMA DE CABALLO , lo milino que defalmado, V. 
ALMA, lè toma también por la conciencia, V. N. no 

tiene alma. 
Ai MA , fe dice cambien para fignifícar la íbncillez: tie

ne el alma en la mano, c i iW labios, porque obra, 
y dice lo que fientc. 

ALMA , lo mühio que perfona. Lat. Homo j y ifi fe 
dice tantas almas tiene efta Villa. 

ALMA , fe toma como adj. entre los Poetas, por fan-
ta, limpia, pura, V. Fue epíteto que dieron á Ce-
res los Jcmilcs , V . Covtrr. Lope Vega , La Dor. 
s8. 3. Efe. 1. fe le dá al Planeta Venus, donde dice: 

Alma, Venus divina. 
Que dia , y ttocbe muefiras 
La fendi del aurorâ  
T del mayor planeta , &e. 

El mifmo Lope, Vida de Saa Ifidro , cant. 9. le dá 
el milino renombre á Maria Samilima, donde dice: 

Alma , Virjca , que alumbráis, 
Efta -vida , y adornais 
La Celeftial, quién os puede 
Alabar , que al jin no quede 
Tan corte , como alta e/tais l 

A L M A S , en la Carpintería, V. Suplementos. 
•ALMAS , en los martinetes, ó máquinas para clavar es

tacas , fon ciertos huecos , ó claros, que quedan en 
ellas. 

ALMA , en el canon de artillería, y demás armas de 
liiego, es todo el hueco dtl canon.Fr. Ame,noyau. 
Lat. Tormenti cavas, vel alvus. It.Vacuo. 

ALMA , termino de Fundidores , el molde que firve 
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para focar las cftatuas. Lat. Forma, typus. V . Molde. 

ALUA , en una dtviíà, la letra que acompaña la figura, 
á la cual le llaman cuerpo, fr. Ame. Lat. Lemmi. 
Y aíi fe dice, que una buena divifa debe confiar de 
cuerpo , y alma. 

ALMA , fe toma en los negocios por lo mas efencial de 
ellos; y afi fe dice: El alma de elle negocio confille 
en ello, ó io otro; y también íe dice alma del ne
gocio , el que le maneja. Lat, Motor , auÜor, V. 
Ajente, &c. 

ALMA , llaman los Cordoneros al botón de madera que 
meten en las borlas para vefticle de leda , oro , ó 
plata, y format la borla. 

ALMA , en la Química , V. Archéa. 
ALMA , en la Aiquiteüura, una madera de 6. á 7. pul

gadas en cuadro, que fe pone debajo de la fopanda, 
y paia de una travkfa, ó tijera a otra. Fr. Souifaite, 
ó Joufaite. Lat. Hypofajligium, 

A L M A C E N , lugar en que Je guardan las proviliones, 
mercaderías , viveres, municiones, Fr. Magajín. 
Lat. Apotbecet, penu , borreum. It. Magazzim. Eílc 
nombre almacén es muí ufado en la guerra, y entte 
Labradores; y fe aplica á otras colas metatbricamcn-
te: y aii fe dice, que la memoria es un almacén de 
riquezas. 

ALMACÉN DE ARMAS, armería , V, 
ALMACÉN DE BOMBA , en la marina es lo mas ancho de 

íu hueco, donde anda la guarridon. Dice. Marit. 
ALMACÉN , para las balas , V . en d¡illera. 
ALMACÉN, en un molino de barca,^ potuón. Tr.Baile-

blé. It. Porgigrarw. 
GASTA» MUCHO ALMACÉN , abundar de cofas mutiles, 

cfpeciaimento hablar mucho, y fin iubiíancia. 
ALMACENAR , encerrar, ó poner las colas en algún 

almacén. fr.F'aire migafin̂ ferrerau tmgafin.Lzx.Jn 
apotbecii eondere. It, kiporre in magazzinú. 

A L M A C E N A D O , part, paf 
A L M A C E R I A , vallado de huerta. Fr. Mnraille , ma-

zure. l.zt.Maceria,y maceries,aggcr terreus. h.Ter-
razo , V. Oud. Antonin. Trev. Stjoum, &c. 

A L M A C I G A , llaman los Hortelanos , y jardincrOí 
i aquel lugas en que liembran, ó ponen algunas ef-
pecies de plantas, ufcmilias, pita que fe crien, traf-
plantándolas á fu tiempo. Fr. Pepiniere. Lat. Surcu-
lartutn , plantarum feminarium. It. Semcnzaio ,fcmi-
naria. También le dan en Eípaña el nombre de plan
tel, de noviciado, y feminario. Efp. t. 3. 

ALMACIGA, goma del ícntüco. Fr. Moflee. Lat. Mafti-
íbe, ts. y, Maílic. 

ALMACIGA , fe toma también por el mifmo lentifco. Fi. 
Lentifque. Lat. Lentifcus. Ir. Lentifco. V . Jan. Ling, 
tit. XIII. donde le llama mará. 

A L M A C I G A R , untar con goma de lentiíco. Tr.Maf-
tiquer. Lat. Lentifci lacrymà, vel íitbolocoiidglutinarc. 
It. Unir col mafiüe. 

ALMACIGAR , períüniar con almaciga. ¥i.Pa>>fumér. Lat. 
Majiitbes jamofaffire, V. ferlumar. 

A L M A C I G A D O , part, paíl 
ALMACÍGADO , el conjunto de plantas de la almaci

ga , 6 feminario. Fr. Plant entier, &c. V.Sejourrt. 
el cual dice en Caílellano almacigo. Lat. Surcularil 
plantae. 

A L M A D A N A , inftrumento á modo de maza , que 
íirve á los Mineros pata romperlas piedras. Fr. tíros 
tnaillet, Lat. Marra. También le ll.un.m almádena, 
almádina, almaina, y marra , V. jac. Pol. el Hofpi-
tal dt ¡os incurables. 

A L M A D E N , mina de metal. Fr. Mineral , minien. 
Lar. 
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Lat. Foãim , metaiíum. It. Minkra. Coiminmcnte fe 
entiende por las minas de azogue, tiue hai en el lu
gar del Almadén. 

ALMADIA , lo mifmo que madera, V. En Aragon lla
man altnad'a á lus maderos que unen para poderlos 
conducir por los rios. 

ALMADRABA , la multitud de atunes. fr.Trouppe Je 
tom. Lat. Tbynnorum turba. 

AL M ADR ABA, le dice con mas propiedad del lugar en que 
fe pelean, y de la pefea mifma. Fr. Lieu, ou fon pcfbe 
dt tbonsXM.Tbynnorump'fcítria.Aî mos llaman tam
bién almadraba i las redes con que le pelean los 
atunes , V. Red. De aqui dan e! nombre de Alrtia-
dnbero al Peleador de atunes, V. Peleador. 

AIMADRABA , iiiticuado , lo milmo que ladrillar, V . 
A L M A D R A Q U E , cojín , colchón. Fr. Mattiv, y Oud. 

Gros mátelas. Lat. Culcitra. It. Materafo. De aqui ie 
dice Almadrttquero al que los hace, V. Cojín, col
chón , colchonero. 

ALMADREñAS, zapatos de madera que fuelen ufar 
algunos Montañefes : el Francés que le dán es bru-
dequin y fabots, y el Latin tiltttu hgnem % aunque 
otros le dan el de fixem, ó fõtcw coiburnui.lt, Bor-
zaetbim, V.Nadicñas. 

A L M A G A C E N , lo milmo que almacén, V. 
A L M A G R A , V. Almagre. 
A L M A G R A R , dar á alguna cofa con almagre. Fr. 

Rougir mm de [ocre. LzuOchrá inficere. Otros le dán 
el de rubrica inficere , y otros rubricare ¡ pero efto 
es folo dar de encarnado , ó color rojo. It. Seg/w 
coa cinabrefa. 

ALMAGRADO , patt. paf. 
A L M A G R E , es una tietta amarilla , fuave , y crafa, 

que íe halla en las minas de cobre, y plomo : de 
efta tierra amarilla le laca, calcinándola , el almagre 
colorado. También hai almagre colorado de fuyo, 
y fin calcinación alguna , y le halla mas inmediato 
á la íüperficie de la tierra , que el amarillo : unb, 
y otro es aílrinjcnte, y detecante, y le ufa de ello 
en la pintura. Fr. Ocbre, ú ocre. Lat. Ocbra, ae. It. 
Qchra, cinabrefa , oçra. Griego «xf« , tierra amarilla. 
También liai otro almagre amarillo obfeuro, i que 
llaman de üaí* , que es una rierra natural cenagofa, 
que fe halla en los arroyos de las minas de hierro: 
elle almagre fe calcina , y dá un hermoíb color. 

ALMAIZáL , cierta vela en la marina de los Turcos. 
Fr. Couvrt-tbef. 

ALMAIZáL, ó AMAIZáR , toca de gafa pintada, 
que fe ponían por gala los Moros, y les llegaba caíí 
defde la cabeza al íüelo. Fr. Efyece de coeffun, Danle 
el Latín Rica , y calyptra. Si bien rica iignifica con 
propiedad un velo , que te ponían las Matronas Ro
manas en la cabeza, con que Iblo impropiamente fe 
puede acomodar; y ealyplra es cualquiera cofia en 
común : trabajo que padecen todos los que han 
quetido dar Latín á infinidad de cofas que no vió 
la antigüedad Romana, V . Lop. la Anj.Cant. 16. 

ALMAI'iáL, ALMAlZ iR , en algunas partes , fa 
banda que ufan los Sacerdotes, ó Subdiaconos para 
tomar la patena, &c. Fr. Ecbarpe. Lat. Velum. 

ALMA1ZO, V. Almez. 
ALMA ] A L , fegun Oud. Dice, era una hierba de que 

fe hacia el vidrio. 
A L M A J E S T O , nombre que díó Ptolomeo i fu Obra 

de Allronomía. 
AI-MALAFA , ropa que fe ponían las Moras fobre el 

vellido. Fr. Efpcce de triante. Lat. Lineum amíatlum 
fttper'ms. It. Gitiba , ó cimarra, íegun Odin, era mas 
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univerfal , V . Algunos dicen que fe llamaba tam
bién Almalaquc, aunque efta era una elpecie de capa 
que ufaban los Muros, V. Capa. 

A L M A N A K , calendario, ó tabla en que eftin cien
tos los dias, las fielhs del año , el curió dela L u 
na , &c. Fr. Almanacb para lo civil, y cakttdrier pa
ra ¡o Ecleíiartíco. Lat. Epbemerls, otros catendarium, 
ii y otros fajli, orum. It, Almanacco: es nombre Ara-
be del articulo al, y de mana , que íígnifica contari 
no obftante , oíros traben otras deri\'acioiies del 
Griego, del Hebreo , del Ejipcio , &'c. trabajo, 
acalo no muí utíl , que padecen también los que á 
toda voz te quieren hallar lü orijen. 

A L M A N A K , fe toma también por defvarfo ,idéa va
na , á caula de lo mucho que han defvariado 
los Aílrologos , adivinando tmuros impenetrables 
al hombre; pero los almanaques ajuftados, fon uno 
de los cuidados de la Aítronomia , de los Eftados, 
y aun de la Santa Iglelia. También elcriben en Cal-
tellano Almanacb , y Almanaque. 

A L M A N D A R A H E , ó A L M A N D A R A Q U E , V . 
Puerto, fon voces tin uío. 

ALMANDINA , cierta piedta preciofa , eípecle de 
rubí, mas tierna , y tijera que el rubí oriental, y 
que tira al color del granate. También la llaman 
Albattdina. Fr. Almandine , albandme, de Aibanea, 
Ciudad de Caria. 

A L M A N G R E , V. Maná. 
A L M A N G U E N A , lo mifmo que almagre, aunque pa

rece no eftár en ufo , V . y Larr. Dice. 
ALMANIO , epíteto que le da en la Poefia latina á 

una efpecie de verlo, que cotilla de tres dadilos, y 
una eclura. 

A L M A N T A , entre los hortelanos lo mifmo que al
máciga, V . 

A L M A N T O , antic, equivalía i almacén, V. y las 400. 
del Almirante, preg. 205. 

A L M A R A D A , puñal buido. Fr. Stilet, efpcce de poig-
nard. Lat. Pugio. It, Sita, pugnale. 

A L M A R A X , íegun Oud. lo milmo que puente, V . 
A L M A R C H A , ancEc. calillas, aldeas, &c. limadas CQ 

parajes llanos, V. y Scjourn. &c. 
A L M A R I O , fegun Oud. hierba de que ufan los Bo

ticarios. 
A L M A R I O , V . Armario. 
A L M A R J A L , paraje plantado de almarjos. Lar. £0-

cut herba •vitrariH conjttus. Sejourn. Dice, lo toma 
por campo de fofa, porque entra en la compoiieion 
del vidrio. 

A L M A R J O , planta parecida á un junco delgado. 
Lat. Herba vitr&U. Sejourn. y otros lo toman por 
la fofa, V . 

A L M A R O , llaman algunos al amaro, planta; pero fit 
nombré común es amaro, y fegun otros,maro. 

A L M A R R A J A , regadera de vidrio. Fr. Arrofoir de 
yerre. Lat. Hydria irrigua vitrea , danle el It. Guan
tada , V . Francia/. 

A L M A R R E G A , V. Marrega, 
A L M A R T A G A , cfpuma de la plata, y plomo; fe

gun otros, de oro ; y fegun algunos, de cobre, ó 
etpuma , ó eícoria metálica , lacada por medio de 
la calcinación. Fr. Litbarge. Lat. Uthargyñum 
litbargyrus. It. Litargirio, V . ¡os Dice, ae Trcv. An~ 
tonin. Cafi.ye\ de Oudin. También le llaman en Efpa-
ña Litarjirio , V. Trev. Antonin. Oud. y Lorenzo 
Palmireno , Dice, de Peces, &c. imprefo el año de 
1575-

AX-MARTAGA, cabezada para arar, y rejir los ca
ba-
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ballos. Fr. Licol, ikou, Lat. Camus , capifirum. It. 
Capeftro. 

ALMASTIGA., voz de poco ufo f es lo núftno que 
almaciga, rcllna , y plañía de lentiíco, V. Alma
ciga : otros le Hainan Almajiica , V. El Arancel de 
RentM, y Diezmot del aña de 1709, 

ALMAZARA , molino de aceite, ft. Moulin á beile. 
Lar. MoletriiM vitoria > V. Molino. De aquí fe lla
na AlmtMrtM al molinero. Lat. Priftinarius, V . 
Molinero. 

A L M A Z A R R O N , lo mifmo que almagre, V . 
A L M E A , V. Azmnbat, eftoraque, y afiinifmo llantén, 

oalifma , que todas Ion equivalencias, que le dan 
muchos á la voz altnia : la mas común ¿s eftoraque. 

ALMEAR, hacina de paja, heno, &c. II.TOÍ, &f. Lat. 
Cumulus paleae, feu foeni. It, Fienile. 

ALMEC1NA, lo mifmo que almez , V. 
ALMH1R, lo mifmo que almcar, V. Larr. Di», 
ALMEJA , concha marina , azulada, ó negra. Fr. 

Motile, ó jMOMí/f. Lat. Mytulus, ó mufeulus. It. Tet-
lina : hai innumerables dpecies de almejas, tanío 
en el mar, como eti agua dulce. Efp. t. 1. y Oud. 

ALMEJIA , efpede de adorno antiguo , y delicado, 
que uíaban las leñoras. Lat. Pertenuii foeminarum 
•veftis, 

ALMENA , en la fortificación aquella aberrura , ó 
ruptura de pared que ie deja en lo alto de un pa
rapeto, ó torre, para mirar, y dilparar por ella. 
I r . Crewau. Lac. Pinna, It. Merlo. Bale. Almen¿, 
almenen. 

ALMENA, pefo de dos libras, con que fe peía el aza
frán en muchas partes del Continente de las Indias 
Orientales. 

ALMENADAS , voz del blafon, dícefe de las torres, 
lajas, y bandas, &¿c. que fe reprcienian con alme
nas. Fr. Crenelé, Lat. Pinnii diftinflui. It. Merlato, 
V.Avilnf. 

A L M E N A R , V . Enatmemr. 
ALMENARA , el fiiego que fe encendía fucefiva-

naenre en lugares altos para dar algún avifo en to
do un Reino , Coila, ó Provincia. Fr. De fesae 
que l'on fait de nuit. Lat. Ignis publieus. It. Fuüebi. 
JLos Griegos íes llamaron Angaroi i ellos fiiegas, 
como quien dice públicos tnenfajeros, W.Juan Bar-
cl. Argén. & Pol. ¡ib. 1. 

ALMENARA , cierta lampara, ó velón con muchos me
cheros. Fr. Falot, Lat. Laterna. Ir. Lanterna. 

ALMENARA , en muchos lugares es an aiiento de hier
ro en que (Kineu ceas para alumbrarfej Oud. le lla
ma Almenar, V. 

A L M E N D R A , feda, V. Seda. 
ALMENDUA , la lemilla de todos los arboles de huefo, 

y que eflá encerrada en él. Fr. Amande. Lat. Amyg
dala. It. Anima. 

ALMENDRA , fe entiende con particularidad por el fru
to del almendro. Fr. Amande. Lat. Amygdala , asnyg-
datum. It. Mandola pandarla. Bate. Almendréa. 

ALMENDRA PESTAÓETA , es una almendra cali redonda, 
la mas fina, y de mejor íabór. En las repofterías le 
din varios nombres por razón de ¡a compofidon: 
V. g. almendra á la Inglcfa , almendra de Síam, del 
foplo, bañada, toftada , de Alcalá, &c. V. Mata, 
Art. de Repoji. e. 38. 

ALMENDRA , un fruto que firve de moneda baja en 
muchas partes de las Indias Orientales. Eftas almen
dras le crian en et Reino de Lar , y en Ja Carama 
nía defierra, de donde fe llevan á Ormuz, Isla del 
mar Perfico.y de alli corren mucha parce.de la India. 
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ALMENDRA , entre los Lapidarios, el diamante que fe-

meja á ¡a almendra. Ir . Díamant taillés tu forme 
¿amanM. Lat. AÍOHMIU amygàúi fguy am refenns. 

ALMENDRADA. Fr. Lait d omandet. Lat. Pulmentum 
ex amygdalo. It. Ldtte di mànderle. 

ALMENVíRAL, lugar de mucltos almendros- Fr. Litu 
planté d'amanditrs. Lat. Afnygdaleflum, ti. It. Dove 
fon malti mandorli. 

ALMENDIULLAfi , ciertos pendientes que ufuban 
las feííotas con diamantes alrnendms , V. y Oudin. 

A L M E N D R 1 L L O , elpccie de madera correóla, que 
fit ve para hacer maroinas de norias, ü¿c. orros di
cen Almendrilla. 

ALMENDRO , árbol que lleva las almendras. Fr. 
Amandier. Lar. Amygdalus. k. Mandarlo. Efp. t. 3. 

ALMENDRON , aumejir. de almendra, \.Sejourn. 
lo toma por aluietidruco, pero mal. 

A L M E N D R U C O , V. Alloza. 
A L M E N I L L A , adorno que and^uainentc fe po

nían las Icfwras por elcotc en juoones , y atmiiias, 
ó al cuello como, por guarda, tomando el oficio, 
y el nombre de la aimcnu: dclpues le dieron ei mif
mo nombre á la franja , ó adorno que poi'ian en 
la parte interior del brial, ó giuidapics. Lar. Toe-
niolat, toenia collarís vefii ¿ffuta. 

A L M E T E , arma defentiva, lomitino quecafeo, ó 
capacete, V. Fr. Heaume. hit. Galea , cafsis, dii. 
It. Elmó. 

A L M E T O L I , voz Arabe > lo miiíiio que aceitera , V. 
y Franciof. y Oud. Dice. 

A L M E Z , árbol cotpniento, y ramofo, de corteza li
la , y blanquecina, las hojas parecidas á las del ol
mo , aunque mas efirechas, y ptiniiagiidas, verdes 
por encima, algo blancas por debajo, y mui pun
teadas i las flores de cinco hojas, a modo de rola; 
Jas bayas , que iõn negruzcas , y como cerezas pe
queñas , fon buenis para las almorranas, y diarreas. 
Fr. Mrcoucolier, ó tnitocoulkr. Lat. Lotus fruílit ce-
¥afi. It, Loto , albero. El almez es una cípecie de aü-
fo : también le llaman Loto en callcllano. 

A L M E Z A , el fruto del almez, V. 
A L M E Z O , lo mifmo que Almez, V . 
A L M I A R , lo miírno que fencdal, V. 
ALMIAR , fê toma también por un hito , ó piedra pi

ramidal i y aiimilñio por cualquier orro montón que 
tenga efiamiíma figura > V . Qui. y Pirámide. 

ALMIBAR. Fr. Surre fondá, p clarifié. Lat. Saccbarum 
iiquattim. It. Miva. 

A L M I B A R A R , endulzar con almíbar. Fr. Adomr. 
Lat, Sacebaro iiquata hicruftare. 

A L M I B A R A D O , part. paC Y también íè ufa metaf 
Almibarar l<u palabras, &c. 

A L M I D O N , paita de harina de trigo. ft.Amidón. Lat. 
Amylum. It. Amido. 

ALMIDÓN DESLEÍDO. Fr. Empois. Lat. Amylumdüútum. 
It. Amido. 

ALMIDONAR. Fr. Atnidonner. Lat. Amylo fingere. Ic. 
Inamfdare. 

A L M I D O N A D O , part. paf. 
A L M I D O N A D O , da , vale también muí compuefto, 

con demasía. ft.Tirèe â quatre epingles. Lac. Comptut, 
fitcatus. 

ALMIDONERO. Fr. Amidonnier. Lat. Amyli artifex, 
h. Cbe fa íamido. 

A L M I j A R , folana, ó paraje en que fe tienden los 
higos , 6 ponen á fecar. 

A L M I L L A , pequeña veftidura de lienzo, cotonía,la
na , &c. que llega defJe la cerviz a la cintura. Fr. 

Che-
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Cbemifitte , corfít, camifolle. Lat. Jndujtum, ó Tegun 
oitos , parvus thorax. It. Caminhoh, 

A L M I N C A N T A R A T H , termino dc Aftronomia, cir
culo paralelo al Horizonte, que Te imajina palàr por 
todos los grados del Meridiano ; y que tiene pur 
poios al Ceníth > y Nadir como el Horizonte. Fr. Al~ 
mutantara, dmicantara, Lat. Circuluí, in fpbocrí ho
rizon ti parallclus. 

A L M L B A L L E , palabra Arabe, lo mifmo que Rei , V. 
Ottd. Dice. 

ALMIRANTA , la Nave en que vá el Almirante. Fr. 
Amir al, vMjfeau. hax.Navis praetoria. 

A L M I R A N T A Z G O , ò ALMIRANTADGO , ocu
pación del Almirante. Fr. AinirMtté. Lat. Navium, 
chfsis praetura. It. Ammiraglittto. 

ALMIRANTE , Jefe de las Armadas Navales de un 
Eftado. Fr. Amiral. Lat. Maris Praefiãus, ottos TA*-
lafiiarchcts, y algunos Tbalafiiarcha ^ pero efla es voz 
barbara , y aquella no le halia en buena latinidad. 
It. Amiragiio. 

VICE-ALMIRANTE , el que hace veces del Almirante 
Jeneral. Lat. Vites geretu, dí'f. 

ALMIRANTE , efpecie de concha precióla , de que hai 
mayor, y menor. 

ALMIRANTE , cierto ornamenro de la cabeza, que ufa
ban las íefioras, y que Ce llamó ali porque introduje
ron efta moda ías hijas de un Almirante, Fr. Coeffure, 
Lat. Capitis ornament am, V . 0u4. y jat. Poio, Uni-
•ver/rdad del Amor, i . parte. 

ALMIRANTJA, V . Aluiirantazgo. 
ALMIRéZ , efpecie de mortero de metal. Fr. Mortier 

de metal. Lar. Mortariur» aeneum. It. Mortajo, 
MANO DE AIMIRCZ. Lat. Pilum. 
A L M I R O N , lo mifmo que chicotea filveftre, V. Oud. 

Dice eícribe Almeroo, y del almirm dice íer mía 
comida delicada para los enfermos; pero, n¡ la co
mida , ni la voz parece eftár en uto. 

A L M I Z C L A D O , da, adj. cofa qu& pertenece, ó Huete 
á almizcle. íi.Mufqui. Dánle el Lat. Mufcatus, muf-
(o odoratus. Ir. Mu/cbiato. 

A L M I Z C L E , droga odotifera, que fe halla en un ani
mal de Oriente, fegun unos, llamado Mofcos, y íc-
guti otros, Almizcle. Fr, Mttfi. Sejaurn. y otios le din 
el Lat. Mofihus; pero es voz barbara, Pace. Dice, le 
dá el Lat. Sanguis eujufdam animalis juawem odorem 
/piram. Larr. el de Mufctts, / ; pero mejor le dice 
mjebus. It. Mnfcbio. Hai almizcle embuchado , y 
del embuchado. 

ALMIZCLEííO, ALMIZCLERO, adj. V . Almizclado. 
A L M I Z C L E R O , cierro ratón de agua, cuya piel huele 

i almizcle. Fr. E/pecc de rat d'eau. Lat. Mus odoratus. 
Ir. Topo. 

A L M O , y ALUMNO, iiombreí que dieron á Jupiier 
los antiguos , porque imajinaban que lo fulíentaba 
todo. Lat. Almus, alwnrms. 

ALMO , Dios fãlfo , llamado aíi del Rio del mifmo 
nombre en la Via Apia, filé abuelo de los Lates. 
Lat. Almo, onis. 

ALMOCAÜEN , Cabo, ó Capitán de Soldados. Fr. 
Capitaine. Lat. Dux , Duílor milttum. It. Capitam di 
fanteria. Sejourn. delpues de poner que era Capitán 
de jeme de i pie , le dá el Latín Eepteftris twmae 
Dux, que es notable error. 

A L M O C A F R E , ó , fegun dicen vulgarmente , AR-
M O C A F R E , elpecie de efcardillo con fu mango lar
go. Fr. Sarcloir, boyan, tí boiau. Lat. Sarcttlum ,far-
culus, otros Ligo. ít.Sarcbieh , marra. También le 
llaman Ar/vocafre i un hombre mui alto , y bafto, 
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V. Eflupido. 

ALMOCATI , en la Grujid el tuétano de Jos huefos, 
y la mala medular del cetebro. Fr. Moelie , cerveau. 
Lat, Medulla>fubfiantia medullaris, cerebrum.\t.Mi~ 
dolió, cerebro. 

A L M O C E L A , anticuado, efpecie de capucho. 
ALMODIA. Lat. Cymba. Efpecie de bjrca, ó chalu

pa , de que íirven los Portugucics, y fus c/cíavos, 
en las Indias Orienrales ; la común es de una pieza, 
aunque las hai de varios eípecics, y á una de ellas 
le dan el nombre de coche. 

ALMODILLADO, dicen los Macftros de Obras de las 
que hacen cuando unas piedras lácan ácia fuera cíena 
elpecie de carafy otras otra, alternadamente. Efp.t. i j . 

ALMODON j anticuado , flor de harina, V. y Sejoum̂  
&c. Dice. 

ALMODÔVAR, CapJral de algún gobierno , V . 
Franciof. Dice. 

A L M O D R O T E , cierta cípede de guifado, á que din 
comunmente el Fr. Efpece de ragout, y el Lat. Mo~ 
return, lo que equivoca Sejourn. ó ill Itnprefor, po
niendo maretum: unos le componen con íãl, ajos, 
aceite, quefo , y otras cofas; y otros dicen que es 
una efpecie de làlfa fm cocer , de harina , leche, 
queíò, vino, y iiierbas, V. Oud. Sejourn. &c. CÍ>-
mo quiera , vulgarmente fe dice Almodrote í cual
quiera compofícion de faifa, ó guiiádo, en que en
tran muchos limpies ; y aun fe luele decir por def-
precio de la compoíidon, ó guiiàdo no mui bien 
difpuefto. 

ALMOFáR, antic, parre de la Loriga de los antiguos 
Soldados, V. Alpartáz. 

A L M O F A R I Z , V. Aimicéz. 
A L M O F I A , V . Aljafana. 
ALMOFREX , lo mifmo que maletón, V . Lat. Sae-

cus farcinarisu. 
ALMorRES , tignifica también una eipecic do colcha 

para la cama, V. 
ALMOFREX , lê toma afimifmo por la tela que cubre la 

lana de la almohada que íc mete defpues en la fun
da. Fr. Taye. Lat. Pulvinaris tegumem litjeum. It. Po
derá di guamiaíe, V. Oud. y Antoain. Eí plural es 
almofrtxvs , con una pronunciación propia de las 
que en muchas dicciones Caftellanas le aparta de 
la J , y de la S, y vale es, ó gs. 

A L M O G A M A , en las fabricas de Navios el ultimo 
madero de los de cuenta, que fe pone ácia ta popa; 
y el mifmo nombre dan al que fe pone ácia la proa, 
al cual llaman también redil. 

ALMOÇARA V E S , ó ALMOGAVARES , lo mifmo 
que Soldados veteranos. Fr. Vieux foldats, &• efpertí. 
Lat. Milites veterans, atque impigri. It. Soldati vetebj. 
Según £W. Almqgarave lé toma por caballo ]ijero,V. 

A L M O G O T E , antic, cuerpo de Infantería en ordea 
de baratía. 

ALMOHADA para poner la cabeza. Fr. Coufsin. Lar. 
Pulvinar, cervical, pulvinus. Ir. Origliere. 

ALMOHADA para arrodíllarfe. Fr. Agenovilloir. Lat. 
Pulvillus, puhinum, pulvinar. 

ALMOHADA GRANDE , que fuelen los Reyes, ObífpoSj y 
otras perfonas llevar á la Iglefia para arrodillarfe, ó 
poner los pies lobre ellas. Fi.Carreau, l.a.t.Pulvinus. 
It. Cofcirw. Los Mufuiinanes llevan íiempre configo 
una efpecie de cfterira , á que llaman Jejediab , ó 
fejedieb , que les firve para arrodiltarfe. 

ALMOHAHA para las efpaldas, codos, &c. Fr. Mátelas, 
coufiitKts. Lar, Minores culcitrae. It. Cufcinetto. 

ALMOHADAS, ó P E L O T A S , ciertas mafasenque 
ef-
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eílr&an los garfios de Ja Abeja , para que fu paíb 
lea mas iuave. ír.Peloftts, ó con/sins. 

ALMOHADES , la cuarta raza de los Reyes de Fez, 
y Marruecos. 

ALMOHADILLA , termino de Ccíhircras ; es una 
almohada pequeña , que iiiele tener ILI caja para me
ter las culis ncccliirias ¿i la labor. Fr. Petit carreau. 
Lat. Pttlvilluí. It. Gutnciildto, También le toma pwr 
tod.i almohada pequeña. 

Ai MOHADii.í. A , termino de Albeitetia , la camoíidad 
que làle a la^ mulas á los lados donde aíícnta la íilla. 
Lat. dllnrn , ant tarno/itãs. También llaman Ainio-
bjiiiHa á la que ponen debajo de la filia á las mu
las , ó caballos para que no los dañe. Fr. Coufiimt. 
Lat. PulviUui. 

A L M O H A D I L L A D O , lermino de ATqiiitcftura, 
cierta elpecie de molduras , ó bocelones, que le 
hacen en algunos miembros de ¡os edificios, y Te-
mej-in algo a las almohadillas de labor. Ft. Coufsi-
mt. Lat. /" puíuini modtm eompofitm. 

ALMOHATHlí., ó A L M O J A T t R , lal armoniam.V. 
A L M O H A T R E , lo milino que Mercurio, ó Aríeníco 

lubiimado, V . 
ALMOHAZA , efpccie de peine , que firve para 

limpiar las caballerias con varias ordenes de dien
tes en figura de (¡erra. Fr. Eftriile, ó etrülc, ra-
cloir. Lat. Strigilis. It. Stregghia , rtfera. 

ALMOHAZAR , o frutar ton la almohaza los caba-
nos,&c. par.i limpiarlos, y que t rant piren mejor. 
Fr. Panccr, ctrillcr , panfir. Lat, Strigili tqimn de-
frieare , & ¿(Urgen. It. Governare ¡jlrigliare. En la 
iiiüma rignilicauon fe dice ASniobnzada, parr. paf. 

ALMO JABA , otros almojama, cecina de atún. Fr. 
Tronçon de thon. Lat. Thymina caro falita. It. Pcfce 
faiato. Oi fe llama coinunrucntc majama. 

ALMOJABANA , cierta lorta de quefo , huevos, 
aziicar , y otros materiales. Fr. Gttujfre , bignet. Lat. 
Artalagamis, ó fegun otros, Lagamm, y íegun eljan. 
/mg. Torta, It. t'ritelU; en todas clpecies de tor
tas liiclen añadir materiales á voluntad: en Soria 
les llaman mujabanas, V. el Dice, de la Acodem, el 
de Trev. Antonin. Larr. Oud. &c. 

ALMO 1 AM A , V. Almojaba. 
ALMOJARIFADGO , A L M O j A R I F A L G O , anti

cuados , V. 
ALMOJARIFAZGO , cierto derecho de dos y me

dio por ciento , que le pa^a al Rci en algunas par
tes de America, por la l'aiida de las pieles de los 
toros que ífc embarcan en los Navios de Eípaña; 
afimiímo íignifica el derecho que le paga al Reí 
por los jencros que lalen para otros Reinos , o en
tran en los nncitros , trahidos de los eíiranjcros. 
Fr. Impot, Lat. Penfum. Ir. Dazio. 

ALMOJARIFE , el oficial que cobra el Impuefto de 
ellos jencros. Fr. Recevc:-.* d'impot. Lat. Exatfor 
eorum vcííigtüum. It. Dogankre. 

ALMO I A T L R . lo miíino que lãl armoniaca, V. 
ALMOMENÍNÓ, nombre Arabe , que quiere decir 

Principe , ó Comandante de los Creyentes. Lae. Al-
momeninus. 

ALMONA, fábrica de jabón , jabonería, V. Lat. Lo
cus fãponis confiriendi ; en lo antiguo íigniiícaba 
también otras tãbricas, y almacenes públicos. 

At MONA , peíquena, ó lugat donde fe pefean íaba-
los. Ft. Lieu, &c, Lat. Alofarum pifearia. 

ALMONDE , medida de Portugal para el aceite i ca
da alraondc tiene doce (MJÀoret , y cada caitador 
es como la botella de Amltcrdan. 
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ALMONDIGA, V. Albóndiga. 
A L M O N E D A , venta pública, y judicial de bienes. 

Fr. Enctn. Lar. -Sub haflà •uenditio , honorttm emptio, 
asttlio. Ir. Iwanto. De aqui (é dice r¡¡mi>ncdcar. Fr. 
SubbaJlcr.hâT. Au&ionor t arts. It. Vender all'intxnto. 
Face. Dice. &c, 

A L M O R A D U X , V. Mejorana, 
A L M O R I , ó ALMIEJU j efpecie de almojábana , V. 
A L M O R R A N A S , 6 fangre de eipaldas, voz de la 

Medicina. Fr. Aimoragic , hemorroides. Lat. Sangui
nis etnifsio. It. Emorrogia, es voz Griega de Í I M Í W * , 
fluxión de fangre : con todo ello , liai alniorrams 
qnc llaman feeas, en que no corre íàngtc alguna. 
Scjourn. y otros le dan el Lat. Marifia, ae i pe
ro mal, pues tolo íc toma por un tumor que proviene 
del abulo libidinoíb en la parre polh'rior, que fe lla
ma en eaftcllano Almorrana de iodomiras , en Fr. 
Fie: algunos 1c dan el Lar, Sarcoma, tii}i\ bien no 
fe halla en la buena latinidad, 

ALMORRANIENT O , el qnc tiene almorranas , V. 
A L M O R T A , planta , cuya femilla, que también fe 

llama almorta, es anguloià, e irregniar : es una le
gumbre mas eílíniabie, á lo menos en cita Corte, y í 
in tiempo, que los guifanies: en algunas partes de 
!a Mancha les llaman guijas • la baina , y la planta 
fe parecen á ia de los guilãntes. Lar. Piji fpeciei. 

ALMORZADA, lo que cabe en las dos manos jun
tas , y abierias. Fr. jointfe. Lat. Menfura tttriúfque 
voiae , V. Puñera. 

ALMORZADOR , ó A L M U E R Z O , cajoticito con 
fus efcaqucs,y cajas para meter los platos,) demás 
iraítos Conducentes para fervir un almuerzo. 

A L M O R Z A R , dclayimarfc por la mañana, Fr. De
jeuner. l.M.Jentan. It. Afciolvere. En el mifmo fen-
tido fe dice Ahnorzádo. Ft. Dejeuné. Lat.Jewídí///. 

A L M O T A C E N , antiguamente, el que cuidaba en Jos 
Lugares , Villas, y Ciudades de que ¡as medidas, 
y pelos fiiefen buenos, al modo que el Fiel cuida de 
que fe pele bien. Fr. Edite, myir. Lat. Pratfcílus, 
aedíiií. Jr. Edile , grafeino. Oud. Dice, dice en eaf
tcllano Stlmutazafc , V, Oudin, y Antonin. El latin, 
como en otros muchos nombres, es Iblamcntc aco
modado do la hermofa latinidad, por la femejanza 
de ios empleos, y ocupaciones que hai ennueHros 
tiempos con los de la Republica de Roma, 

ALMOTACÉN , en Toledo es una renta que lè compo
ne de la tercera parte de las muirás que echan [os 
Rejidores de la Ciudad en el Juzgado, cuyo pr<v 
dufto fe convierte en gallos del milino juzgado. 

A L M O T A C E N A L G O , ALMOTACENAZGO. Fr. 
Hoffice de iedii. Lat. Aedihs praefiítura. It. Vofficio 
dtlgraJiino.Eüc termino, a tin que le traben muchos 
Diccionarios , no eflá en ufo en Toledo , donde 
principalmente fe cobra el almotacén , como tam
poco el termino de Almotacén por el cobrador. 

ALMOTACENAZGOS , ó ALAMINAZGOS , fe 
llamaron por ios tiempos de Don Aloníò el Sabio 
los derechos menudos, que tocaban al Alcalde Ma
yor de Toledo, tatgados fobre ca(¡ todos los ¡ene
ros comcftibles, y no comeñibles, que entraban en 
aquella Ciudad. Los milinos nombres fe daban d los 
Juzgados que habia para efte efefto , y que fe go-
oernaban por los Miniftios llamados Almotacmes, y 
Alaminec. 

A L M O T A L E F E , febre-efiante, ó infpeflõr de fedas, 
V. Oud. y Mayans, Qrijiness y Franciofíniañade, que 
era también infpettor de paños: es voz antic. 

A L M U D , medida de vino en Portugal, V . Polta. 
L At-
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ALMUD, medida de cofas fólidas, cclcmin, una parte 

de Jas doce de ima fanega , V . Cdcmin. 
ALMUD , en la Maudu media fanega. 
ALMUD > es también una medida de tierra, y fiempre 

íè entiende por lo mifmo que media fanega de tier
ra , lèa de medida Real , 6 de medida común, y 
en eñe iéniido es lo mií'mo que lo que otros lla
man almudada. Lar, E/patium , quo mtdhnwí feri 
potefi. En Sevilla dicen Alrntidejo. 

ALMUDENA , Pofito de trigo. Lat.H3rí-e«w, V.Alon-
diga, granero , pofiro. 

ALMUUERO , en Sevilla , lo mifmo que almotacén, 
ó el que cuida de medidas, &c. V . 

ALMUEDAúO , entre ios Moros, c) que pregona al
gún jencro para vendctle,V. Otd.Ditt, pero otros lo 
toman por el que com'ocaba á voces á orar, ó rezar. 

ALMUERZA, dicen algunos por almorzada, V. 
A L M U E R Z O , defayuno por la mañana. Fr. Dejçuní. 

Lat. leutaculum. It, Colezione. 
ALMUERZO , llaman también al conjunto de vafos , y 

alhajas que firven para almorzar , ó para echar el 
almuerzo , V. Almorzadór. 

ALMUJEOS , ó que cftan en fu Almujco , entre los 
Aíhrologüs fe dice de dos Planetas , cuando fe mi
ran con ei mifaio afpcfto que íiis domicilios: v.g. 
Jupiter, y el Sol citan en íu Alinujéo , cuando lé 
miran de trino, porque Leon,y Sajitar¡o,que fon 
fus caías, fe miran de ttino también, 

ALMUñECAR , mercado en que fe venden ubaS, V . 
Oudin; pero Franciof. dice que es lugar de renega
dos : ni uno, ni otro eftá en ufo. 

ALMURCA , lo mifmo que aípechin, V . Fr. JJi, ó 
marc d'buile. Lat, Amurca. 

ALMUTAZi^f E , infpcclor de medias, V. y Almo
tacén. 

A L N A , medida de Valencia. Fr. A U I K . Lat. UJaa. 
ALNADO , ALNADA, andado, enterado,el hijo 

del primer marrimonio, reipeílo de los que fe ca
ían de fegundas nupcias. Fr. Betw-jiU , belk-jilk. 

. Lat. Privigmu .privigna. It. Figli¿Jlro,/igliii/lra.Se~ 
journ. le dá el Lat. Pufio, onis , pero mal, V. • 

ALNAFE , hornillo, ó cípecie de cantarilla con fus 
agujeros en el tiielo para afar caítañas, &c. Fr. 
Fourneatt portatif. Danle Lat. Cbytogut; pero no le 
hallo en buena latinidad. 

A L N O , lo mifmo que alííb, V . 
A L O , planta, lo mifmo que confuelda » V. 
ALO , ave , V. Guacamayo. 
A L O A , nombre de una fieAa que celebraban los La

bradores de Atenas en honor de Ceres, y Baco, 
ALOBADADO , mordido de lobo , V. 
A L O B A D O , lo miliiio que lobado , V. eftá antic. 
ALOBUNADO , parecido al lobo, V . Semejante, &c. 
ALOCADO. Fr. RaffbiH, folk. Lat. Amatifinilit. It. 

Fazziccio, matticcio. 
ALOC1A , fiella céiebte que fe hacia por los Arca-

des en honor de Minerva , porque en una baralla 
que dieron a los Laccdemonios lucieron un ntime-
ro prodijiofo de prilioneros , i los cuales llaman los 
Griegos ÍAULÍ. Fr, Aloties. Lar. Alotia, 

A L O D A , lo mifmo que Alondra, V. 
A L O D I A L , plur. ALODIALES, termino de Jurifpra-

.denda , lo que no paga derechos, ni eftá fujeto á 
alcabalas , ó cargas íemejantes. Fr. Allodial. Lat. 
Irnmmis , líber •> y Sejourn. AUoâium; pero es voz 
barbara , introducida por los Godos. It. Libero. 
También fe dice AUdialidad. Lat. Immunitas, V. 
Inmunidad. 

A L O 
A X O E , planta , cuj-a rior cita cortada profundamen

te en ieis partes; lit truco nace del pitliUo , o de la 
parte pofterior de Ja Hot, y fu figura es cilindrica, 
y dividida en tres como cachos , ó alojaniicntos, 
con íii fcmiila chata , y medio circular. Los anti
guos no conocieron lino el Aloe común; pero los 
lujes al Afia , Africa , y America han dado ya lu-
jgar para conocer mas de 40. clpccies de Aloes; y 
Siñ le liai Socotrino , Hepático , Cxh.'lino , Lucida, 
&c. pero «de todas las cuarenta eipedcs de Aloes, 
apenas habrá ia. que fcan purgantes : algunas din 
un licor venenólo. Fr. Aloes, ó Aloe. Lat. Ahe vul-
garis Amerkana, folio inoblongum aculeum abeimte: 
Aloe Africana bttmilis, foliis ex albo , ó" viridi va~ 
riegatis. También hai cierto Aloe que da una madera 
mui odorífera: el nombre de Aloe viene del Uric-
go «AÍ , que fignifica Sal : hállale en his Collas del 
mar, de donde es, que muchos ic ílanun : Semper 
vivam marinum. 

ALOE CHINO , planta de la China , parecida al oií-
YO, cuya primera madera fe llama madera deM¿«/-
ia, y es muí rara ; la fegunda CaUmbuco, que fa 
quema como la cera , y es iümamentc aromática, 
y la tercera , que es el corazón, le llama Calambac, 
Ó Tambar, i quien efliman los Indios aún mas que 
al oro, y firve de perfumar los cuartos, y los velli
dos , y de cordial en ios dciinayos, nimia evacua
ción , y perlefia. Fr. Aloe. Lat. Agallochuui. It. Aloe. 
Efta planta es mui diftinta del Aloe que lirve de dro
ga , y purga en las Boticas : algunos la llaman Li
náloe , por la íémejanza en el amargor con el Li
náloe , ó Aloe común. Efp. t. 2. También llaman 
Aloe al jugo de ellas plantas. 

ALOENNEÍ», ficíbs que té celebraban en Atenas, ofte-
ciendo los frutos de la tierra i Baco, y Ceres. 

A L O G A D O R , anticuado, Adininiílrador,aÍqu¡lador,V. 
A L O G A M I E N T O , antic. Alquiler, arrendamiento, V . 
A L O G A R , antic, lo intimo que alquilar, V . y Ma

yans, Orij. 
A L O H ARI AS , V . Pechinas, voz de Arquireííura. 
ALOIDES , termino de Mitolojia. Lat. Aloidei , era 

un hijo de AUo jigantc; y el mifmo nombre dió 
á Oto, y EJia/to, que palában por hijos del Jigan-
te Aléo, y de IfmeÀia fu mujer , aunque etau hijos 
de Neptuno , y de Ifimcdia. Aleo los crió como á 
fus liijos, y cada mes crecían 9. pulgadas. No pu-
diendo ir Aleo por fu mucha edad a la guerra de 
los Jigantes , fiieron fus hijos ; pero murieron en 
ella, pues Apolo, y Diana los mataron á fiecha'zos. 

A L O J A , bebida compuerta de agua-miel, y el¡.e-
cias; el Francés que le dan es bydromel; f i bien ello 
folo fe compone de agua , y miel. Lat. Aqu» mul-

fa, ó bidromeli. It. Jdromele, ó alofeia. 
A L O J A M I E N T O , lugar en que fe vive , ó fija la 

morada. Fr. Logement. Lat. Habitatio, diverforium. 
It. Allogg'to. 

ALOJAMIENTO , el cuarto, y cama que fe roma en las 
potadas. Fr. Logement. Lat. Diverforiuru, kílum. It. 
Alloggio. 

ALOJAMIENTO , en la Milicia , el que toman los Sojdá-" 
dos para alojatfe. Fr. Logement. Lat. Accegtit, re-
ceptio in bofpitium. It. Alloggio. 

ALOJAMIENTO , V . Alvcrgue. 
ALOJAMIENTO , en la Marina es el efpacio entre la cu

bierta principal, ó de la bodega, y la otra cubicíta 
inmediata. 

A L O J A R , V.Apofentar, V . 
A L O J A D O , patt. paf. 
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A L O I E R I A , tienda, ó paraje en que tíí compone, 

y veniie alojai Sejourtt, lo toma por Jo raífino que 
botillería , V. Lat. Aquae mulfae taberna. It. Luogo 
d&ve Ji -vende l'alofcia. 

A L O J E R O , litio en que fc pone el Alcalde en las 
cu medias. 

ALOJERO, eique hace, ó vende aloja. Sejoum.Dict. 
le dá el Fr. Limonadier , y también , qui fait, & 
vend ¡'.iloxa , its eaux glaciei. Lat. Mulfariui, mul-
jat aquae prepoSa. It. Coiui che fá, &t. 

A L O L L O , pintar, V. pintura. También ib dice al 
oleo, j ara alabar á una peribna de mui adornada 3 y 
compuerta, V. 

A L O M A R , voz de la labranza , dicefe cuando al 
arar le echa un ínlco por el lomo de otro para cu
brir el grano, y le llama también cubrir. Efp.tm.ii. 

A L O M A S , V . Mas. 
A L O MENOS , V. Menos. 
A L O N , el brazo, ó ala de una ave, V . Ala. Fr. Aih 

d'm oifeau. Lat. Ala, ae, ala implumj. It. Ala d ue-
cello. 

ALÓN , Ce dice también por fo míímo que vamos de 
aquí ,o vaya v.m.&e. Fr./J/oíW, ^c .Lat . Eatm^áfc. 

A L O N u i G A , V, Alliondiga , almacén de trigOi 
AJ-ONPRA > ó CALANDRIA , ó aloda , cfpedc 

de cogujada , aunque fin penacho. Fr. Cahttdrc. 
Lat. Airedcila , aUtida non crijlata, galerita. It. Ca-
iamlr.J, y Frawiof Hirundine. 

ALONCiAMíENTO.ant. feparacion,prolongación^ 
A L O N G A R , anticuado, apartar lejos3 alejar, V. 
A L O N I M O , V. Criptonimo. 
A L O l ' E , hija de Ordon , y cjnc reconocía i Vulcano 

por padre : inlpiró iti belleza el amor ai Dios del 
M.ir, y teniendo de ¿I un hijo, le expufo para ocul
tar lu flaqueza. 

ALOPE , harpia, V. Acheloe. 
ALOPECIA , clpecie de enfermedad que hace câer 

el pelo de la cabeza , y algunas veces las peílafias, 

Lia barba. Fr. Alopecie, pelade. Lat. é It. Alopecia. 
* Mcdkos le d.m eñe nombre, porque !a zorra, 

que le llama en Griego <¡.\<.*i¿, eftá fujeta en fu ve
jez á una cfpecie de roña que ¡a deja toda pelada. 

A L O P E C A R O , y otros ALOPECUROS , ó C O L A 
D E ZORRA, fr. Quem de renard. Lat. Akpecuruit, 
It. Coda di volpe, nombre de una planta mui tierna, 
cuyo fruto fe parece en la figura á ía cola de la 
zorra , io cual le dá el nombre, V, elLibr.Jan, 
Ling, tit. XU. y p.ira fu derivación, V. Alopecias 

ALOQUE , vino algo rojo, ó entre blanco , y rojo, 
Fr. Vin elvret. Lat. Vinum bcholum, vel behcolUm. 
vel vinum rabellum, fangaimum. It. Vim cbiarettô. 

ALOQUIN , llaman en la fabrica de cera i una pa
red pequeña, ó peibña, que es un pequeño pre
til que haí en cl lõlár. ¿fp. t. 13. 

A L O S A , pez marino, que ilibe por ia Primavera al 
agua dulce. Fr. Ahfe. Lat. Alaufa, alafa. Algunos 
le dan el latin clupea. It. Laecia , cbeppia. También 
le dan algunos tn Caítellano el nombre de Sakaiv, 
y de Trifa. Efp. t. J . 

A L O T A R , V. Arrizar. 
ALOZNA , lo niilmo que ajenjo. Fr. Abfynte. Lar. 

Abfirttbium, abfyrttbium. 1(. Affenzào. 
ALOZNA MARINA , lo inifmoque hierba lombriguera, 

que fe dá á los niños contra las lombrices. Fr. Bar-
botine. Lat. Santottkum, It. Affetizto marino. 

ALOUCHI , cierta droga, V. Liiemanghift. 
A L P A M , cierta planta, cuyo pie fe divide en dos, ó 

HCÍ i el coloi; de la coneza es verde ccoleiento; las 
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hojas oblongas; las raices rojas, como también las 
flores, y no (c deiiubre lemiiia. Fr. Alpam, V . 'írev. 
Dice, y tomamos el nombre France's por no luliac 
otro. 

ALPAñATA , termino de Alíàhareros, es un pedazo 
d̂ - cordobán con que iiiavizan la pieza que facan. 
Efp; t.6. 1 

A L P A R A B , corazón de la hidra, eftreHa, V, 
A L P A R C E R I A , V. Parceria. 
A L P A R C E R O , V . Parccm. 
A L P A R G A T A , ó A L P A R G A T E , eipecíc de calz^ 

do de lino,cariamo,efparro,&c. Fr. Alpargate, al
pargata , efpece de fouller. Lat. Scttlponeae , calcei 
cannubacei. It. Sorte difearpt, V. Scjourn, Trev. &e. 

A L P A R G A T A D O , en figura de alpargata. Lat. In 
fculpQttearutn formam confcãus-. 

E L QUH TRAHE ALPARGATAS. Lat. Scttlponeatus, 
ALPARGATAR , hacer alpargatas. Fr, Etire de* al
pargatas , V. Sejourn. Lar. Sculponesi confícere. El 
Calt. es del uíb antiguo, 

ALPARGATEE.O , el que hace, ó vende alpargatas. 
Fr. Celui, qui fait, ou vend les alpargatet. Lar. Seul' 
pmcarttm jart9rt 

ALPARTáZ, eípecie de malla antigua, con fu capu
cho , í que llamaban Almofàr. Lat. lírica, V . Corai 

ALPECHIN, heces, y pofo que queda de la aceituna, 
y aceite, t'r. Marc d'olive, Lat. Amurca. It. Morcbia, 
También le dan et nombre Acjamilla. Efp.t.q. 

ALPeZ , anticuado , V. Alopecia. 
ALPHA , ALPHABETO , &c. V. A!& , &c, 
ALPIBRE, ¡líciba conocida, y picante. Fr. legurt uíios 

Niefh, V. Oadiit. Según otiô Calamentjò Calameñte. 
Lar. Galainentba, nepita, mpcta, i la cual llama Le-
brija en Caílellano Nebda, y Larr. &c. Nebeda. Ic 
Nvpitellà. 

ALPlCóZ, lo ihiíinó que cohombro, V. 
ALPISTE , femilla que dá una planta, eipícié dé gra

ma j y que antes lé llamaba pbalarit. Fr. Alpifie, ó 
graine de cañarle , porque vino de Canarias. Latí 
Gauda vulpina. It. Cem feme , &c. Bafe. AlpifiUi 
La planta, ó grama que produce efta femilla, fe-
gun algunos, es parecida á Ja efpelta; y fe llama en 
Lar. Gramen fpieatum fetnirte meliaceo albo. No obl-
tante la femilla es dt- Vatios colores, V . Lebr, Dfcct 

A L P I S T E L A , ó ALPISTERA , torta de huevos, ha
rina , y aljonjolü Fr. Efpece de gateau. Lat, Placenta 
ex farirü , filigine , & ovu (orifefta. 

A L Q U E R I A , cala de campo, f r. Metairt. Lat. PiV/j, 
praedium rufiicttin. k. Villa , pederé, V . LâVída de 
Santa JHaria de la Cabeza. 

ALQIJERMES , ó ALCUERMES, ó ALKERMES, 
cierta compoltdon confortativa, hecha de azúcar, 
polvos de roía, y ottas flores, con los de coral, per
las , y kermes, V. Lag. fobr. Diofc, Frtwtiof.Oud. y 
Covarr. Died 

ALQUERMES, V . Áikcrmes. 
A L Q y E R Q U E , ó ALCUERQUE , tablero rayado, 

y dividido, para jugar eon pkdreckas, al modo de 
juego de damas, ó ajedrez. Fr. Bamier, Lat. Friti-
lum, alveolus. It. Tavoliere, 

ALQUéZ , medida que tiene 12. cántaros, ó 92. pin
tas de Franeía. Lar. Merfura duodecim Jmpborarum; 
otros Menfara dwas vini metretas tonti/KW, V. Se* 
ioum. Dice. 

ALQUIBLA antic, afpctlo meridiano. 
A L Q U I C E L , cubierta de mefa, banco, ó fdla. Fr. 

Cou-verture¡ Lat. Ttgmen , Ugmcntum ; fegun ortos 
fcamnijtragulum, k. Coperta, V. Oud. 
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ALQUICéR , Io mifmo (¡uc alquicel. 
ALQuitéR, deita chupa, ó veftidiia morifea. VrMJpeet 

de vejie y du jujle-au -corps. Lar. Ssgum pimUum. 
ALQUJER , mcaida dc PurmgjL para coiis ii;cas: y 

tambkn uíàn otra del inifino nombre para colas U-
quidas. 

A L Q U I F O L , ó Z O F R E , efpede de tierra para Olle
ros , V . Ei Arancel de Rentas,y Diezmoi, &e. 

ALQUIFOUX, en algunas partes es lo mümo que 
plomo mineral. 

A L Q U I L A D I Z O , lo que fe puede alquilar. Fr. Qui 
fe peut lever, Lat. ConduSiuius, meritorius. Ir. Cofa 
ebe fi puo dan, ó piglinr á pigione ; otros dicen en 
Cait. Alqu'Mero , V . Face. 

A L Q U I L A D O R , el queda, ó torna à alquiler. Fr, 
L'/veur , qui love, qui donne á lavage. Lat, Locator, 

A L Q U I L A R , dár, ó tomar i alquiler. Fr. Amdier, ó 
mejor Lover, prendre,-ó donner á lavage. lí.Dar, ó 
pigUar, á pigwtie. 

ALQUILAR , oDjigando á que fe haga alguna cola. Lat. 
Angariare. 

A L Q U I L A D O , part. paf. 
A L Q U I L E , voz de poco, y mal ufo, V. Alquiler. 
A L Q U I L E R . , el precio que fe dá por lo qui le alqui

la, f r. Lmage, ioyer. Lat. Prethm iocationii > metvex, 
iocatio. It. tigione, 

ALQUILIFER , Oficial de la Milicia Romana > que 
llevaba cierta elpecie de vandera, en que repreíèn-
taban una águila. De efle nombre Alquiliffr lienten 
algunos que fe derivó el nombre de Alférez; aunque 
otros dicen que es bafeongado, V, ti Comp. MUit. 
p. 40. v Larr, Dice. 

A L Q U I L O N , el que fe dã á alquiler. Fr. Ct/af qui 
fi donne a lavage. Lat. Meritoriui, tonduíUtius, 

A L Q U I M E L E C H , elpecie de corona de Hci, ó co
rona de Rei Ejípcia, es una planea ratera; las hojas 
como las del trevol , aunque algo mas pequeñas; 
las flores de color de azaftan, y dc olor muí liiave; 
la fcmiíla redonda , y adftrinjente. 

ALQUIMIA, arce , V . Química. 
ALQUIMIA , metal doraao compuefto. Fr. Bronze, 

¡aitón, eaivre tranfmué par art dc cbymit. Lat. Aet 
quotkumque aurei colorii. It. Alcbimia : unos deri
van eíla voz del Griego, como Covarr. otros no
tan que los Griegos la tomaron del Arabe, como 
Delrio ; aunque elle mümo fe inclina mas á que 
fea Hebrea > y otros como Urrea, ia hacen del todo 
Atabiga, V, 

ALQUIMIÍ-LA, planta pareada en la flor á la Ane
mona , y en las hojas á la col, aunque picadas co
mo las de la adormidera, Fr, Pote, ó patte de Lion. 
Lat. Leontopetalon. El cocimiento de Ia raíz cura 
las mordeduras de ferpicntes : otros deferiben afi á 
la Alquiíniüa, llamada por otro nombre pie de Leen, 
y eflela, ó (fielaria, ó eflrellada: fus hojas fon pa
recidas á las de la malva , aunque mas fuertes, y 
mui punteadas por las orílias, y extendiéndolas pa
rece cada cual una eftrella, y le dan el Fr. AlebimÚle. 
El Lat. Stellaria. Y el It. Herba pilaria. 

ALQUIMISTA. Fr. AUbymiJle. Danle el Lat. Cby-
mm % pero es voz barbara , qui akbymim pro-
fitetur. It. Cbimico. Diceíc del que fabe el arte de 
Ja alquimia, ó ¡a dc feparar las diverfas fubftanclas 
que ib hallan en los mixtos ello es, en los veje-
rabíes , animales , y metales. También les llaman 
Químico/; y afimílhio Ies dan el míímo nombre á los 
que ejercitan la Crifopeya ; eño es , la imajínada 
tranímutacion dc mctaies , V . Químicos. Sus prin-
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cipíos, V . Siftema. 

A L Q U I N A L , anticuado, lo mifmo que velo, V. 
A L Q U I T A R A . , es una elpecie de alambique, aunque 

diverlb del que comunmente tiene eíte nombre. 
Fr. Alembic , V. Alambique. Oud. Dirt, le llama 
Alcatara ¡ pero es voz fui ufo. 

A L Q U I T I R A , efpede de goma que fe faca dc la tra
gacanta. Fr. Gomme d'adragant, Lat. Tragacantba, 
dragantbum , ó diagrantbum. It. Dragante. 

A L Q U I T R A N , betún mui inflamable, de que ha[ 
varias elpecies, yá compuertas , y yá naturales. Dan
le el Fr. Goudron , á quien correfpondc el Lat. Pix, 
por fer una compoficion de pez de Elpaña, que 
iirve para calaiètear los Navios. Otros ie dan el Lat. 
Napbta , ó napbta nigra. It. Catrame, y Frawiof. 
Cantara, V . íü Dice. 

ALQUITRÁN , en la Marina fe entiende el betún, que 
fe dá á ios collados del Navio , y á los cabos, ca
pas, arboles , mañeleros, y vergas. Dice. Marítimo. 

A L Q U I T R A N A D O S , ó encerados, en la Marina Ion 
unos lienzos de lona, dados de alquitrán , con los 
cuales fe cubren la efcotilla, y jareta para que no 
caiga el agua cuando llueve , ó entra del mn̂ Dice, 
Mar i timo. 

A L Q U I T R A N A R , dar con alquitrán. Fr. Goudron-
ner. Lat. Pice , •vtlnapbti illinirt, lt<Spalmarv} met
ier delia eantara, 

A L Q y i T R A N A D O , part. paf. 
A L Q U E R M E S , V. Alkermes. 
A L R A M E C H , nombre que dàn los Agrónomos Ara-

bes al Arturo. Fr. Alramecb. 
A L R E D E D O R , en el circuito. Fr. Au iour. latXürta, 

circum, in gyrum, k. In torno. 
A L REVES , en las íãbricas , lo mifmo que á hilo 

contrario, V , 
ALRUNES , llamaban los Alemanes antiguos á unas 

figuras pequeñas de madera, que miraban como 
Diofcs Penates, ó Lares. 

A L S C H I A T , nombre dc una fefta Turca. 
ALSIN A S T R O , planta que florece en Julio, y Agof-

to. Las raíces ettán compuellas dc fibras blancas, el 
pie dividido con varios nudos , las flores blancas, 
y las femiilas oblongas. Fr. Alfinaflre. Danle el Lat. 
Alfinaftrum. 

ALSINE, planta, efpede de parietaria , llamada tam
bién oreja de ratón, Fr. Moran, ó mouron; ó leg un 
ortos Morgeline, ó morgelaine. Lat. Alftne, ó íbgun 
otros , Morfus gallinas ; y Sejourn, Muris auricula. 
It. Pavarina , ó pizzagallina, V . Dice, de Trev.Jan. 
Ung. Antonin. &c. otros le llaman también en Caf-
tellano Antilio, y Miofota, V . Laguna fibre Diofi. 
y Quer en fu Plora EJpafíola 1c llama pamplina. 

A L T A , en el blafon, fe dice dc la elpada con la pun
ta acia el jefe , y la guatdia j ó guarnición abajo, 
V. Alto. Avil\ mff. 

ALTA , y BAJA , dos efpecies de danzas antiguas que 
yá no eflán en ulo. Fr. Haute , bajfi, &c. Lat. Sai-
tatiogermánica. Llamaronfe danzas aira, y baja, por
que la una vino á Eípaña de la Alta Alemania, y la 
otra de la Baja, ó Flandes. 

ALTABAQJJE , TABAQUE , ceflillo de paja , ó 
mimbres. Fr, Panier , corbillon , ojter. Lat, Corbulat 
fifceUa,corbis,it, It. Cefia,cefidla. 

A L T A M A R , V. Mar. Fr. Umte mer. Lat. Altumpe-
lagut. It. Alto mars. 

A L T A M E N T E , lo mifmo que grande, primorofa, 
excelentemente, V . 

A L T A M I A , anticuado > cierto va íò , V . 
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ALTAMISA , Io mifmo que artcmlíà, V . 
A L T A N E R I A , caza con halcones, &c. Fr. Chajfe de 

voítrk. Lat. Aucuftum , it. It. Uttellagioat. 
ALTANERÍA , metaforicainciite , íõberbia > altivez, V . 
A L T A N E R O , vano , íbbcrbio , altivo. Fr. Hiutain, 

Lat. ferox ffuferbui) támidui. It. Supirbo, arro
gante. 

A L T A N Q U I A , droga pari hacer caer el cabello. Ti . 
Depiltttoire , dropax. Lat. Dropax. It. Depilatorio y V. 
Lebr. Antonin. Faeeioi. &c. Quditt Ic llama Atxtquia, 
V . es del Griego ípi*n'r > arrancar. 

A L T A N T O , V. Tanto. 
A L T A R . , lugar elevado para facrifícar , ú o&ecer ía-

crificio al Dios i'erdadero. Fr. Auttl. Lat. Altaret 
Ara. It. Altare. OI dia el Airar es propiamente una 
mcla cuadrilonga , alta, y adornada para celebrar la 
Santa Mila. Hai Altar Mayor, priviiejiado, ó de ani
ma , portátil > &c. 

ALTAR que le hace cuándo pafa Una procefion. Fr. Ae-
pofoir. Lar. Repofitorium. Los J entiles ufaban tam
bién altares para oftecer facrifirios á Ais faifas Dei
dades. Los que hacían los Griegos para los DiofeS 
eílaban en alto, y fe llamaban en fu lengua B»*;*, que 
quiere decir verdadero altar. Los de losHeroes,ò Sc-
midiofes eran pequeños, y í"e llamaban en Griego 
itxif* Lat. Cratícula. Los Romanos tcnian también 
altares deftinados á los Díofes del Cielo, y los po
nían en un lugar alto, de donde los Uamaion AJta-
ria de las palabras Alta ,yara, que quiere decir Al
tar alto. Los Altares deftinados á los Dioles de la 
tierra eftaban en la fuperficic de ella , y fe llama
ban Arae. Para los Díoiês infernales hacían un hoyo 
en la tierra , y allí degollaban las victimas. En L a 
tín fe llamaba efte agujero Scrohiculat. 

ALTAR. Fr. Autel, conltejacton meridional. 
ALTABJ&RO , el que hace altares, y ios vifte , y 

adorna , tomando por altar todo el retablo , ó el 
buque de la capilla. Danle el Fr. Maebinifte, qui 
fait des autels. Lat. Altariumftruiíor. 

A L T A R I C O , dim. de al tar. Fr. Petit autel. Lat. Par-
vum altare, amia ae. It. Aitarirto, 

A L T E A , ó M A L V A V I S C O , planta annual. Fr. Tlaf-
pií : otros le dan al malvavitco el Fr. Guimauzie. 
£/pe(í, t. 3. También k llaman Mdvajilveftre, V . 
Malvavilco. El ordinario modo de eferibiria es Al-
tóe^V.el Prol. 

ALTEA , hija de Ajenór, y de la femilía de Deucalion, 
ALTEA FRUTEX , voz Botánica , árbol pequeño, que 

proviene de femilla , la flor de color de violeta, ó 
blanca, tarda cuatro, ó cinco años en florecer; pe
ro cuando florece es de una villa dcliciofa , y de 
mucha duración. 

'ALTEBEJIO , nombre Arabe, que dió Avicena á un 
nimór,que previene de enfermedad del hígado, y 
mala difpoficion del cuerpo, Fr. Altbebegium. 

A L T E R A B L E , termino de Fifica , Medicina, £íc. 
todo aquello que padece, ó puede padecer altera
ción , ó mutación. Fr. Alterable. Lat. Mutabilit, ai-
terationi obnoxias. It. Altrrabüe: en el míimo fentido 
fe puede decir alterante , ó que altera, 

A L T E R A B L E , fe dice también del que es fácil, ó 
á propoíito para alterarle con la colera, V . 

A L T E R A C I O N , acción que muda la naturaleza, ó 
las circunflancías de alguna cola. Fr. Alteration. Lat. 
Mutatio. It. Alterazione. 

ALTERACIÓN fe dice de toda efpecie de corrupción, 
V. Ali fe dice afteracion dei texto en los Oradores; 
de la moneda en los monederos íãlfos ; aJteracioa 
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de pulfo, de la falud en los enfermos, Síc. 

ALTERACIÓN en el ánimo. Lat. Commotio , perturbâ-
tio áninti, V. Pcrttirb^don, tonmucion. 

A L T E R A R , termino de Filiei, mudar, ó corromper. 
Fr. Alterer. Lat. Matare , corru/npere , vitiarc. It. 
Alterare. 

ALTERAR el precio , la moneda , &c. V . Mudar, fu-
bir, bajar. 

ALTERAR, enfadar a algüno , Conmoverle, perturbar
le. Fr. Alterer. Lat. Conmoveré, perturbare. It. Al
terare. 

A L T E R A R S E , inmutarfc, permrbarfe. Fr. S'altmr. 
Lat.Conmrweri,perturban. h.Commuovere, durarfí. 

A L T E R A D O , part, pai: 
A L T E R C A C I O N , debate , contienda. Fr. Altercation. 

Lar. Altercatio. It. Contefa. 
A L T E R C A D O R , el que alterca. Fr. Di/putear. Lat. 

Difpurator, jurgioftt;. It. Contcnvofo. 
A L T E R C A R , dilpurar , contender con dureza , y 

obftinadon. Fr. Dcbatre. Lat. Contendere, concerta
re , agitare. It. Dibattere. 

A L T E R C A D O , part. paC 
A L T E R N A , teriuiny de LojJca : ilamafe propoficioil 
, alterna la que contiene dos partes opucltas, de las 

cuales es precifo admitir la una. Lat. Alternus, a, n. 
ALTERNAS, fe dice también en la Botánica de las ho

jas que fe alternan, ó cílán unas á un lado, y otras 
áotro en la planta. Lat. Alurnus ,a,m, V.Opuef-
tas , contrapueflas. 

A L T E R N A C I O N , V. Alternativa, acción de alternar. 
ALTERNADAMENTE. Lat. Alterna -vice , dterna-

tim , V. A veces, y alternativamente 
A L T E R N A D O , ó A L T E R N A T I V O , ¡o que ftice-

de, ó fe hace uno defpues de otro. Fr. Alternatif. 
Lat. Alternm, alternatus. ít. Altérnalo. 

A L T E R N A R , feguir la alternativa. Fr. Suivre l'al-
tefnatwe. It. Cambiare,farfiambievolmefite, 

A L T E R N A D O , part. paf. 
A L T E R N A T I V A , el turno del voto, ó goce de al

guna cofa. Fr. Ahcrnstive. Lat. Altematio, vitifsitu-
io, opth. It. L'alternativ.t. 

ALTERNATIVAMENTE. Fr. Alternativement. Lat. 
Vicifíim. It. Alternatamente. 

A L T E R N A T I V O , V. Alternado. 
A L T E R N O , na, adj. lo que alterna. Fr- Alteme. Ir. 

AltertUf, V. Alterna. 
A L T E R N O S , en la Jeometria, los ángulos que fe 

forman con dos paralelas, y una linea tranfvetfal, 
quedando Uno á un lado , y otro i orto. 

ALTERNOS , fe dice en el blafon de los cuarteles, y. 
figuras que fe colocan alternadamente. 

A L T E R O S O , en la Marina lo milmo que alterado, ó 
con un movimiento violento, é irregular, V . En »£•«-
tola, 

A L T E Z A , titulo de honor que fe da á los Principes. 
Fr. Alttjfi, bauttffc Lat. CcIJituáo. It. Aitceza, 

ALTBZA , V. Altura. 
ALTEZA , elevación , foberam'a , fupetioridad , gran

deza, V. 
A L T I B A J O , en la efgtima golpe de alto abajo. Fr. 

Un fendtoit, toup dtflramafon. Lat. Iftui eaefm im-
paííui, \t.Di taglio: fendente-ts antic. 

ALTIBAJO , cierta efpecie de terciopelo labrado anti
guo , V. Terciopelo. 

ALTIBAJOS, terreno defigual. Fr. Pays&t. bofá, ine-
gal, montagneux. Lat. Lotus clivofui ¡gibbui. h.Ine-
guale. Metaforicamente fè toma por la Inconllancía, 
V. N . tiene unos altibajos infufribleí. 
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A L T I L O C U O , ena, anticuado , lo niifmo que clo-

cnciirc, tíiicrcio, V . 
A L T I M E T R I A , c.tnúa cjue enfeña i medir las altu

ras. Fr. Altimtr'te. Lr.t. Altimatri.*. Es tomado del 
Latín Altus, .tito, y de! Griego , metior: en 
CaiL'ilano yo mido. 

A L T I N , moncdji de Mofcovla , que vale tres topeet, 
y el copec vale como tres cuartos, con que el altín 
es cofa de un p.-al de vdton. 

ALTISIMO , !o que es muí alto. Fr. Tres-bata. Lat. 
Altifsimus. It. AitifsÍMO. Eñe nombre con propiedad 
íoio 1c convier, c a Dios. 

A L T I S O N A N T E , adj. de una terminación,y que fo
jo fe ufa poeiica, ó jocofamente, que fuena alto. Fr. 
Qui fome baut. Danle e! Latin Ahijbmns, tu, 

A L T I S O N O , na, adj. cola que iuena alto. Fr. Qui 
fonne baut. Lat. Altifonus, a, m. 

A L T I T U D , altura, elevación, grandeza, V* 
A L T I V A M E N T E , adv. V . Soberbiamente. 
A L T I V E Z - , V. Soberbia, fiereza. 
A L T I V O , va, adj. (òberbio, fiero , &c. V . 
A L T O , ta, adj. telativo, coníiderado íegun la tercera 

dimcnfion de los cuerpos en la Jeomeiria. Ft. Haut. 
Lat. Aim. It. Alto. 

ALTO , íiiblimc, elevado, excelfo, eminente, Incom-
prehenfibic, eximio , V . 

ALTO, penlànúento, difeurfo , lo miiino que agudo, 
proíiuido, V . 

ALTO EN LA MILICIA , Y . Paula , parada. 
HACER ALTO EN LA MARCHA , es decir á (os Soldados 

que fe paren. Fr. S'arretei1. Lat. Conjtfiere. Hat to
que particular para hacer alto, V . Toque. De aqtii 
íe dice hacer alto en una coía , por detenerle en 
eila, y pararle á confidcrarla, V . Keiiexionar, con-
fiderar. 

A L T O BORDO, navio de alto bordo. tsx.Navis mo-
lis amplioris. 

A L T O , en tsmiinos de maquinaria, V. Rofct. 
ALTO , en un edificio , ò caía , fe llama el intervalo 

comprehend ido entre dos pavimentos , ó fuclos en 
que puede haber una vivienda fobre otra, Fr. Eta-
ge. Lat, Gontabdutio , contignatio. It. Appartamento, 
fiam. Efp. t. 2 . 

ALTO , ó BAJO , en la Jcografia fe dice hablando de 
un País, tomándolo por lo alto , ó bajo de los Rios 
principales , que le bañan j y afi CaíÜJIa íe diría 
alta , rclpecto d-i Portugal , poique cita mas acia 
lo alto, ú orijen de Tajo, Guadiana, &c. como fe 
dice Alta Alemania, porque eftá mas acia lo alto, 
ú orijen de cuatro fjmoíos Ríos , el Rb¿r¡, el Fe/ef, 
el Elba, y Oder ; y Baja Alemania , porque eftá 
acia la deiembocadura de eííos ríos. También fe to
ma algunas veces eíla denominación de alto, ó ba
jo en mi País, rdpccto dd Oriente, y Occidente, 
como Aira , y Baja Ungria, Alia., y Baja Sajonia, 
llainando alta á la que cae acia Oriente, y baja á 
la que cae i Poniente; no oMlante, alguna vez fe 
ven eflas denominaciones como por caluaiidad, 

ArTO, fe toma t.tmbien en un rio, mar, pozo, Scc. 
por lo miímo que profiindo , V. 

ALTO , en términos de mufica, lo mifino que agudo, 
ripie, elevado. Fr. ííwtf. Lat. Ahus, acutus. It. Alto. 

AtTO, efpccic de interjección, y es io miiino que or
denar ia quietud , ó cf íilcncio. Fr. Paix , ftknee. 
Lat. Ueus , filete, ̂ e. V . Sejount. &c. 

ALTO , ALTO DE AIJIJI ¿ DE AHÍ , &c. lo lutfmo que 
mandar á alguno que ib vaya, Q deculclo á.5Í JÒU-
sao, V. AJon, vamos, &c. 
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BROCADO DE TRES ALTOS , el que tiene tres' ordenes, 

fondo, labor , y efearchado. Danle el Lar. Panms 
Strstus triplo filo contexim. Jt, Brotcato di trt ¡tlti. 

CONSEGUIR ALOO POR ALTO, conkguirioiin qu:vaya 
por ia via regular. Fr. Obtemr par en baut. Lat. 
Practer ordimm confequi, nemijei. 

ECHAR TAN ALTO A ALGUNO , echarle de sí con algu
na reprehcníion pronta , y nipera. Fr. Envcyer fro-
mener. Lar. V>urt abnuere , à fe repelkre, V. 

ENTRAR TOR ALTO , entrar de contrabando Im rciif. 
tro, V. 

HAEIAR ALTO, hablar con atttvéz, ó imperio, V. 
Lo ALTO , lo mifrno que Dios , ó el Cielo: el 1er 

buenos ha de venir de lo aíto. 
PASARSE , ó ÍRSELE POR ALTO ALGUNA COSA , no en

tenderla, no atcanzarla , olvidarle de ella, V . 
TOMAR DE MAS ALTO ALGÚN NEGOCIO , alguna prue

ba , hiftoria , &c. tomarla mas acia el orijen, ó 
principio. 

DE ALTO ABAjo,adv.de arriba abajo.Fr.CoMíre.ijj.Lat. 
Deoyfum,deorfum verfui,deorfiuverfus. \x.Aliingiu. 

A L T O M , moneda de Ungria , lo miiino que cequi. 
A L T O R , lo mifmo que altura, V . 
A L T O Z A N O , monrecilio, ó colina pequeña. Fr. 

Petite colline. Lar. Monticulus. It. Monticello. 
A L T R A M U Z , pito , planta , y fcmiila. Fr. Lupin. 

Lat. Lupims, ¡upimm. It. Lupim. En jirona fe ha-
lía una inícripcion lepulchral en el Convento de 
San Francifco, que dice eftái allí enterrado un ca
ballero que fue el primero que trajo de Ñapóles á. 
Elpaña la fcmiila de los Altramuces. Los Altramu
ces lirven de íeñal negativa del voto pará alguna 
cofa. 

A L T U R A , eh la Jeometria, la tercera dimcnfion de 
un cuerpo. Fr. Hauteur. Lat. Altitudo. It. Altezza. 

ALTURA , fe toma también por Ja profimdidad en 
aguas, precipicios, Sec. Fr. Hauteur. LzuProfundítas, 
profundam. It. Profondttd. 

ALTURA , elevación, íubümídad , grandeza. Fr. HMÍ~ 
ttur. Lat, Magnitudo, altttudo ,fublimtas. It. Ai, 
tezza, grandezza, fublimitá. 

ALTURA SUMA, Ó la mayor en el Sol, V . Apojéo. 
ALTURA, termino de Esfera, Agronomía, y Naurica, 

es lo mifmo que latitud, ó altura de Polo , efto es 
loque el Polo fe levanta iõbre cl Horizonte del lu-
gat, V . Latitud. Fr. Hauteur. Lat. Elevatio poli. 

ALTURA del Sol, ó de un Aftro , es el arco del Meri
diano , comprehendido entre et Sol, y el Horizon
te. L a Altura puede fer verdadera , ó aparente : cíía 
es la diílancia dd lugar de un Aftro ai Horizonte, 
tal cual aparece. La altura verdadera es la aparen
te, de que fe lia refiado la refracción, porque la 
lefraccioii eleva los Aílros , refpc&o de nueftra vif-
ta, y Jos hace aparecer mas alios de lo que eftan. 
La diferencia entre la altura verdadera, y aparen
te fe dilininuye cuanto mas fe eleva el Aítro hafta 
llegar al Ccnith. 

ALTURA MERIDIANA de un Aftro , es la que tiene cu 
d Meridiano , y es la mayor que puede tener. 

ALUBIAS, lo miiino que judias, V. 
A L U B R A , V. Alborno. 
ALUCEMA , llaman en muchas partes al efplíego, V , 
ALUCIAR , antic, lo milmo que alullrar, V. 
A L U C I E D A D , lo miiino que refplandor, Juílre, V . 
A L U C I N A C I O N , aturdimiento , torpeza en la ra

zón, V . 
A L U C I N A R , aturdir, entorgecer, Y . 
A L U C I A D O , part. paf. 
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A L U C O N , cierto mochuelo, de que haí varías eípe-

des, unos fon tan grandes como un capon , y otros 
como un pichón i el color es aplomado , y con pin
tas blancas > el pico blanco, los ojos grandes, ne
gros , y cercados de pitunas pcqu.ñas ; las piernas 
cubiertos de plumas amarillas f los pies velludos, y 
las uñas agudas » y largas ; l'u canto es elpamoíb. 
L a iangre del Alucón, leca, y hecha polvos, firve 
en la dofis de 10. hafta 16. granos para el alma. 
Fr. Cbat-buant, due. Lat. Aiuco, a/ucuf. It. Gujb. 

A L U D A , hormiga con alas. Fr. Fourmi atiie, Lat. Ala-
ta formtta, 

AIUDA , adj. V. Aludo. 
A L U D E L , en la Farmacia olla, ó vafo para las fubü-

niacíoncs , V. Paftw. Pal. Fárm. 
ALUDIR. Fr. Correfpondre ¡ftürt allufon. Lat. é It. 

AHudwc, V. Alimón. 
A L U D O , da, adj. que tiene muchas alas. fr.Ailí,eí. 

Lat. Alatus, pennatut. It. Alato. 
A L U E N G A R , anüc. alejar, V. 
A L U h R A R en Murda , y Aragon , defcubrír, atif-

var, V. 
ALUMBRADO , iluíb, engañado , y en particular 

lê dice en materias de efpiritu. Fr. Scdait, trompé. 
Lar. Illufus, ftduftus , dceeptuí. It- Sedotto. 

ALUMBRADO , V . Qoietilla. En el milino fcuddo fe di
ce también alumoramtento. Fr. Hlufan. Lat. fflujio, 
deceptio. It, Illujione. 

A L U M B R A M I E N T O , lo mifino que luz , claridad; 
pero en elle fentido es de poco ufo. 

ALUMBRAMIENTO, lo mifmo que parto , V . Algunos 
dicen que íignifica parto feiíz ; pero no obltante 
fe dice comunmente el feliz, alumbriunicnto , y pa
rece que Éeria fiipcrfluo el termino fcliz, fiiera de 
decirle también, mal alumbramiento ha tenido. 

ALUMBRAR , elpardr, y comunicar luz. Fr. Eciai-
rer. Lar. Hluminare, collufirare. Ir, Illuminare. 

ALUMBRAR , inftruít, enfeñar, V . 
ALUMBRAR , en la Agricultura , quitar la tierra con 

que fe habia abrigado la raíz de Ja cepa para rejif-
trarla. Sejourn. Dice. íe dá el Fr. Siner, que es la
brar , ó arar fegunda vez la tierra, ó binar. Dan-
1c el Lat. Rrpafiinire, que es cavar fegunda vez. 

A L U M B R A D O , part. pal. 
A L U M B R E , fal mineral. Fr. Alurt. Lat. Alumen. It. 

Aiume. También liai alumbre artificiaL las elpe-
cies principales de Alumbre Ion: 

ALUMBRE AZUCARADO ; es una compoíicion de alumbre 
• común, de agua de rofa, y clara de huevo. Fr. Alun 
• faecbarin. Lat, Alúmen Jaccbarinum. 
ALUMBRE ESCÍSÍLE, lo mifmo que alumbre de pluma; 

es como una efpecic de yefo blanco, lijero, poro-
fo, lleno de filamentos arjenrados , y cómprelos. 
Fr. Alun de plume, ó de Grenaille. Lat. Alumen feif-
file, ó plumaceum. It. Alume di piuma, V. el Dice, 
de Artes, y Cieñe, de París, Trev. y Efp. t. 6. Algu
nos le dán el nombre de AmiantOifao es mui diverlò. 

ALUMBRE DE ROCA , cierto alumbre compuefto, V. El 
Dice, de Trev. Fr. Alun de Roche. Lat. Alumen Ru-
peum. 

ALUMBRE DE ROMA , es un alumbre compuefto , V. El 
Dice, de Trev. Fr. AJun de Rome. Lat. Alumen Ro-
munurn. 

ALUMBRE DE SALAMANDRA , lo mifino que de pluma, 
V . Afiniilmo Uai alumbre eatino, y glacial; aunque 
elle con toda propiedad no lo es, V. Efp. t, 6. 

A L U M B R E R A , mina de alumbre. Fr. Mine d'alun. 
Lat. Aiaminss fidina. 
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ALUMEZA , llaman Sobr, yOud. Dice, al efpliego. Fr. 

De la lavande , ó afpic. Lat. Pfeudonardmn, lavan-
dula , c.vjiit. It. Spigo. 

ALUMNO , V. Almo. 
ALUMNO 1 íè toma por eí niño a' quien íe cria. Fr, Nour-

nfon. Lat, Alumnus. It. Allievo. De los Poetas ic 
dice que fon alumnos del Patnafo. Lat. Heliconis 
alumni. 

ALUMNO , fe llama también el difcipulo , ó aquel de 
quien iè cuida, ó inftruye. Fr. Elevé. Lat. Alumnus, 
difc 'tpttlus. It. Allievo, almnv, 

A L U N A D O , ó L U N A T I C O , alocado, mudable, &c. 
Fr. Lunrtique. Lat. Ltmaticui, lunaticis afeílionibus 
obmxius, ó lunâ ¡aefus. It. Lurntico. Diceib ali por 
el error común de que la Luna influye en los hu
mores , ó por razón de las fàfes , ó diverfas apa
riencias de la Luna. 

ALUNADO , llaman también al caballo que tiene con
tracción de nervios. 

A L U Q U E T E , lo mifmo que pajuela, V . 
ALUMON , figura Retorica , que coníiíle en juego 

de palabras. Fr. Álufion. Lat. Anmminatio , lufus in 
verbis, allufio , onis. It, Alluftone. Las alufiones en el 
juego de palabras , aun fin aféíUdon , iòn por lo 
común poco felices; ii ya no es que fean muí el-
f)ecíales,para lo cual habrán de fot ratas. Pero la aln-
íion tiene fiiera de eñe jucgo,otta fignificacion mejor, 
cual es aludir en lo que fe dice á cita , ó la otra liil-
toria , noticia , coftumbre, &c. y en efte calo, fa-
biendola ufar, es mui digna. Lat. Rei alterius ex al
tera notatfo i y otros Aliujio , onis i pero ello íigni
fica juego de palabras, 

ALUSIVO , va, adj. Io que trahe alufion. Fr. Qui á 
du raport. Lat, Alludens, y otros allufivu!. 

A L U S T R A R , en varias artes , dir luítre á una cofa 
bruñéndola. ír.Lu/lrér. Lat. Nitorem concillare, ful-
gorem addere.lt.Luflrare. En el milmo fentido ie dice 

A L U S T R A D O , part. paf. Fueta de ellas Artes no fe 
debe ufar elle verbo en la fignificacion de dar luf-
tte, ó iluílrar. 

A L U T A C I O N , ó MANTA , entre los Mineros es 
aquella porción, capa, ó materia de oro, que le ha
lla en algunas minas, á lo mas a 4. pies de profiin-
didad. El Latin que le dán es alutatio; pero ello es 
propiamente la acción de feparar el oro de la tierra, 
V. Separación, 

ALUVION , en la Jurifprudencia, aumento de tierras, 
que lucede comunmente en las avenidas, ó crecien
tes de ríos. Fr. AJiuvion. Lar. Alluuio, alluvies. It. 
Alluvivm t pues aunque todas ellas voces propia
mente lignilican una inundación, ó avenida de aguas, 
también lê halla tomado el efcíio por la caula , y 
íignifica el aumento de tierra que caula un torren
te ; pero con mas propiedad fe dice por ello Allu-
vius ager. 

A L V E O , la madre de un rio, V. es voz poética, y 
del Derecho, puramente I-atina. 

ALVÉOLAS, voz que ufan algunos cultos pata fíg-
níikar aquellas pequeñas madres, que iàlen como 
arroyos, Íangrias, ó derramos de un Rio , ó Ace
q u i a , ^ . Fr. Petit canal. Lux. Alveolus. 

A L V E O L O , en la Botánica la cavidad en que fe con
tienen las femülas. Fr. AlveoU. Lat. Aheolus. Ir. Al
veole, 

ALVEOLO , en la Medicina, las Cavidades en que eftán 
arraigados los dientes, y muelas. Fr. Alveole. Lat, 
Alveolus. It. Alveolo, jeneralincnte.le puede decir al
veolo entre fabios, hablando con naturalidad , de 
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cualquier clpccíe de nicho , ó cainita en que cfti 
colocada una Icniilla, un inictío, feto , &c. 

A L V E R G U E R O , lo mifmo que Mefonero, V . 
A L V E R J A , V. Atbcrja, 
A L V I T A N A , V. Albitana. 
A L Z A , en una palanca, ó maquina , lo míímo que 

punto de apoyo, V. 
ALZA , tetmíno de Zapateros, es aquella pieza de ma

dera , ó cueto, que ponen (obre la horma, cuando 
el zapato debe lalír algo mas alto que ella. Fr. Pie
ce, haujfe. Lat. Frufium. It. Pezzo, ©r. 

ALZA , voz de Imprentas , lo que fe pone encima del 
tímpano para que la imprelion falga bien. Ix.Taquom. 
Lat. Fragmentum fupra tympaimm pojüitm. L a alza 
fe compone de vatios papeles doblados, Íegun fe re-
cjuiera: también llaman alza i una parte de la ñaC-
queta, que ponen pegada al timpano para que fe im
priman las letras que han de falir encarnadas i eftas 
alzas, y en efte caíõ también la fraíqueta, fon de 
pergamino , y lin ellas 110 iàldrian imprelas las le
tras encarnadas. Fr. Tacón, 

A L Z A S , llaman también los Fundidores de Letras á 
unas planchitas de latón, que ufan en el molde pa
ra dar mas, ó menos cuerpo a ia letra. 

A L Z A C U E L L O , horma, que fe ponen los Clérigos 
para colocar el cuello: antiguamente daban el núlmo 
nombre á un adorno que lê ufaba en el pclcuezo. 
Lat. Coliare, colli ornattn. 

A L Z A D A , ciertas apelaciones de los pobres, que no 
tenían modo de acudir á los Tribunales mayores, V . 
Apelación, 

ALZADA , en Aftutias la población que cftá en alto, V . 
A L Z A D O ? en el dibujo, y arquiteíhira lo miihvj que 

diíéño de una obra, V. dííéño, dibujo, 
A L Z A D O S , lübftanc. alhajas, ó cofas guardadas, V . 

Rejiftró fus alzados , &c. 
A L Z A D O , adj. en el blafon fe dice el cliebron , ó 

fajas cuando eítán mas altas, que pide fu íituadon or
dinaria : al modo que cuando lucede lo contrario 
fe dice del jefe, ó de la faja bajadoi. Fr. Elevé. Lat. 
Editou, altm, eretfui. It. ímlzato. Avil. mjf. 

A L Z A D U R A , voz de poco ufo, acción de aliar, V . 
Fr. Habiten At Itvrr. Lat, Ereíiit?, onif. 

ALZALAS, ó AZALAS, preces morifeas, V.Oud.Dicc. 
A L Z A M I E N T O , V. Rebelión. 
ALZA-PAñO , llaman á aquel medio circulo de hier

ro , que fírve en las calas para alzar cortinas > ta
pices , &c. 

ALZA-PIE , elpecíe de lazo en la caza, V. 
AÍZA-PRIMA , en la marina es el palo con que fe le

vanta cualquiera de las cabezas de la embarcación, 
que eftá en tierra, para meterle un taco, ó pedazo 
de palo gruefo , con que queda levantada , y ie 
puede rcjifirar por debajo. Fr. Levier. Lat. ffcítit 
grandior ai pondui fubmovettdum. It. Lieva. Bafc. 
Afcaprctnia , efpeca. Fuera de la marina fe dá el 
mifmo nombre de alzjt-prma i cualquiera palanca 
grande, V. Por la femejanza fe dice de la trama, 
enredo, ardid, ó maquina para derribar à alguno, V. 

ALZA-PRIMAR, uiãrde ia alza prima. íi.Mowvoir, ¡evtr, 
&c. Lat. Vefle grandiore pondas fabmovére. It. Alza
re á lieva. 

ALZA-PRIMADO , part. paf. 
A L Z A R , termino de Agricultura, barbechar , rom-

|>er la primera vez la tierra para difconerla con el 
lülco de el arado á la iiembra que le ha de hacer 
mucho defpues. Fr. Renvenlr ta terre. Lat. Solum 
proftindere aratro. It. Romper la terra. En algunos 
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parajes de Efpaña llaman i cfto liar , y lo ejecuta» 
con un inílruinenro de hierro, que formados puntas 
por la parte inferior , y fon las que entran en la 
tierra, y levantan el tenón , ahondando hunaine»-
tc pata arrancar la hierba, y mezclar la mas cania-
da con la mas dcicanliida, 6 fubllanciolà, y crafa; 
á eñe inlltumcnto llaman Liai. Efp. i. 4. 

A L Z A R , levantar alguna cola. Fr. Hauffhr. Lat-^íí-
tólltre, ¡eváre, extolkre. It, Alzttre.Lficck alzarla 
mano, los ojos, la voz, el grito, por elevarlo; alzar el 
trabajo, 6 la obra, por dejarla; la mefa, ó la tknda, por 
quitarla ; altar las velas, en la marina, por tenderlas; 
aliar ¡lama, por irritarle el fuego; alzar el prccio,\-¡oi 
íubirlc; alzar mano de una cola, deJampararia : al
zar el pan, las alhajas, í ^ c por guardar todo cf
to, V . 

A L Z A R S E , fe ufa también en varias locuciones, co
mo alzarfe con todo , ó con algo , por apoderarfej 
aizar/e det fuclo, &c. por Icvatitarfe, alzar/t con
tra el R c i , ó Eílado, por rebelaríe, &c. 

ALZARSE DEL JUEGO, dejarle , V. 
ALZARSE CON EL BANCO, quebrar en el comercio, V. 
ALZARSE K MAYORES , engreírle, cnfoberbccerfc, V. 
ALZARSE CON EL SANTO , r LA LIMOSNA , alzarte con 

todo. 
A L Z A D O , part. paf. 

A M 
A M , V . Aem. 
A M A , ama de leche , mujer que cría a fus pechos 

alguna criatura en lugar de madre. Fr. Nourrice, 
nourrijfe. Lat. Nutrix , nutricttla. It. Ijtttatricc, 
balia. Bafe. Iñndea, amaiñudca. 

ANA , la feñora á quien lê iirve. Fr. Maitrsjfe. Lat. 
Hera, domina. It. Padrona. 

AMA , fe llama también la criada que tiene las llaves, 
ó el gobierno de alguna cafa. Fr. Maitrejfe des clefs, 
gouvcrnante. Lat. Clavium curatrix. It. ladrona. Vos 
lo común fe dice Am de llaves, ó ama de gobier
no i y en eílc icnlWo íc llaman Amas ias de ias po-
fadas , y otras calas particulares , aunque iirvan, 
y fcan criadas. 

AMABILIDAD , a&bilidad , dulzura. Fr. Amabilití. 
Lat. Amabilitat, tis. It. .¡mabilitd. 

AMABLE , lo que es digno de amor, ó que tiene 
mérito para fer amado. Fr. Aimable. Lat. Amabilis. 
Ir. Amábile, amable. 

AMABLE ROJA, fiorde Holanda. Fr. Aimable rouge. 
AMABLE , una elpecie de tono , y baile , ó danza 

Franceíà mui majefluofa, y como llave de todos (os 
bailes férios, eítiinable , no foio por el buen gufto 
de fu compoficion, fino también por fu honeíli-
dad, y porque fu arte caballerofa infunde garbo á los 
que danzan. 

A M A B L E M E N T E , adv. de un modo amable. Fr. Af-
fablement , affeilueufement, Lat. Amabilitir , buma-
nitèr. It. Amorevolmenie. 

A M A G A , cania que ulãn los Indios colgándola en los 
arboles por miedo de ferpientes , é ¡nfeítos. Fr. Lit 
aux indes, ¿hr. Lit pendant. Lat. Lé¿ium péndulum. 
It. Un letto pendente. También fe ufa en Europa 
para libertarie de las chinches ; pero al princi
pio fe marean los que duermen en efta elpecie de 
camas. 

A M A C E N A , efpecie de ciruela muí aprcciable. Fr. 
Prune de damas. Lar, Pnmum damafcenum. Las hal 
encamadas, violadas, blancas, y verdes : fuera de 
eílo , haí Amacena mofea, Mujerona, &ç. Los Hor
telanos > que lo han lido en Francia, les llaman en 
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Efpaña Dam&fm. Efp. t, 4. 

A M A C H A - M A R T I L L O , fólidamente. Fr. Solidc-
mnt. Lar. Solidé , conftantir ¡firmitir faíbm, ¡t. 
Ftrmamentt. 

AMACHAMBRAB., termino de Cantería, y Arqui-
teciura , es engajar una piedra en otra , de modo 
que parezcan uiu ; el termino ie han tonudo jos 
OÜcialcs, de que á la piedra en que entra )a otra, en 
el hueco llamado caja , [c dan el nombre de hembra, 
y el de macho i la que le introduce en ella, y ali 
de macho, y hembta Tacaron ia voz amaíbambrar, 
y la miliuo le dice en la madera, V. injerir. 

AMACOZTIC , árbol corpulento de Nueva Efpaña, 
con tas hojas parecidas a las de la hiedra, aunque 
gruellas , y purpureas : el fruto es como un higo 
pequeño, también de color de purpura, y con mul
titud de femillas pequeñas, y rojas. Algunos 1c lla
man á elle árbol Tcxcaiamalt, y otros Teptamait, 

AMADICITOS, los perros liutumemepequeños, que 
uiàn las damas, V . Oudirt, 

AMADISTAS , Ó AMADEISTAS , ciertos Reformados de 
San Frandlco, que íè Unieron detjmcs i los. Obfei-
vanics. 

AMADOR , el que ama. Fr. Amateur. Lar, Amatar. 
Ir. Amatorr. 

A M A D O R E S , dos miircolos de (3 viífa, V. rf Do3. 
Martitttz , Anat. 

AMADOUR1, efpccie de algodón de Alejandría. 
AMADR1ADAS, V. HamadrUdes. 
AMADRIGARSE , entre los cazadores, meterfe el 

animal en ta madriguera.Fr. Fair j y hablando de co
nejos , retirer dani fon terrier. Lit. In cavtam fe 
redpere , caveani itígredi. Metaforicamente fe apli
ca á cualquiera, que fe refiijia al abrigo de erta, 
ó la otra cofa, ó períóna , V . Refiijárfe. Y ali-
mirmo al huir del trabajo , ó retirarle de el , V . 
Lat. Torptfiere in otio. 

AMADRINAR , domar, amanfar caballos, y muías. 
Fr. Adoutir, amollir. I^at, Msliire , amtlire, lenirt. 
]r. Ammollire ; en el mühio fentido fe dice 

AMADRINADO , parr. paf. 
AMAESTRADORA, cortina , ó lennon que Ibclen 

poner los Mercaderes delante de ía tienda, para que 
no le deícubran los defeitos de los jeneros que 
venden. Fr. Bonde de toik, &c. Lat. Fiuut merti-
bus à propolií inflruílur. 

AMAESTRAMIENTO, enfeñanza, inftruccion. Fr. 
Bnfergnement. Lat. Difciplina. It. Ammaejiramento. 

A M A E S T R A R , enfefur , domar , iuliruir , V. Fr. 
Montrer , enfeigner. Lat. Docére, erudíre ¿nfurinarc. 
It. Ammacjlrare, inflruirc. 

A M A E S T R A D O , part. paf. 
AMAESTRADO , fe dice en particular en el manejo del 

caballo, perfeitamente Inrtruido de todos kw movi
mientos , y patos que fe enleñan en eíla arte. Fr, 
Cbtval acbtvé. Lar. InfifuSiuj, V . Enfeñado. 

^ M A E S T R E A R , V . Amaeílrar. 
ÁMAESTREADO, parr. paf. 
A M A G A R , amenazar como paracafcar i alguno con 

demonilracion exterior de ello. Fr. Mtnacér, faite 
fetnblant de frapper. Lat. Mitmri, mirM intentare, 
minitari. ít. Miaacciare, 

AMAGAR tê dice también por la feñal que fe hace de 
dar algo, ó de tener clu , ó ia otra intención , v. g. 
amagó i darle dinero , amagó á pagarle, á 1er iu 
amigo, 3íc. V . Aparecer , manifeftar, lignilicar. En 
todos eílos fentióos fe dice -wwdg^jpart.-paf. 

AMAGAR. , Y NO DAR. , juego que ufan ios muchachos. 
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fr : Mtnacfr i & noñfrapper, Lat. MiniUrifinc i&a-, 

A M A G A D O , part. paf. . 
A M A G O , V. Amenaza. Fr. Menate, dtmonftratitmde 

•vónloirfrappçr. Lat. Minae arum. Ir. Finta. 
AMAGÓ , llanwn á unos granitos amarillos, que caen 

de los clUmbrcs de las flores á fu fondo , y fe ha
il an en Jos panales de las abejas en eclditas dife
rentes de las de la miel: fon muí amargos, y cuar>-
do fe deftila Ia mie); participa del amargor fi pafa 
por las celdas de los polvos. Con cftos polvos, que 
Ion de los que fe iürnta la cera , ó por mejor de
cir , fon ia cera mifma, fe fecundan las flores; pero 
en cíle calo fe llaman Polvot feminikt , y âmago 
Iblo en las colmenas. Fr. Paufsieres jauati. Lat. Eri-
tbaca , ó Rttaca. Efpett. t. i . Algunos han pen-
fado que fon inleííos , ó fcmlüade ellos, E l noui-
bre de Amago es íincopa de amargo , por ra
zón, del-anurgor que hemos dicho : .01.ros lo toman 
por miel amarga V. Qudin, y Franeiof. Din. que 
escriben aíi ámago, y no hámago, como han querido ' 
otros. 

A M A G ú R , Úaman en algunas panes i la fardina, V. 
A M A H , medida de los Hebreos , lo mifmo que fu 

codo, V. Cahalkrq , pelos, y medidas. 
A M A I N A R , en la Marina, bajar las velas. fi.A^tr; 

Lar. Dtpr'mere. ir. Abbájfare. 
AMAINA». > tê acomoda i otras cofas, ¿mainar U tole

ra , la intención ( b ambición , &c. V. Suavizar, 
moderar, dilminmr, &c; 

A M A I N A D O , pan. paf. 
A M A I T I N A R , acechar, V. Amaitinado, part. paf. 
A M A L G A M A > pafta compuefta de oro, plata, ef-

taño , y azogue,incorporado Uno coh otro, Y.el 
Jovial de Jove MuHiz ,part. 2. recreación 12. 

A M A L G A M A C I O N , format la amalgama , V. 
AMALGAMACIÓN , llaman también en jeneral Jos Qui-

inícos á la calcinación de cualquier metal, por me
diu del mercurio. Ft. Amalgamation , ó amalgame. 
L.at. Amalgumatu campofitio : todos los metales fe 
puede amalgamar, excepto el cobte , y el hierro. 
Ettas voces le tomaron dei Griegos ÍM* , que es lo 
inil'mo que juntamente, y de ya^iTr; unir. En la míf-
nia (ignificacion íè dice Amilgatitar , arr.algamado. 

A M A L G U A , en las californias, lo mifmo que Isla 
de Neblinas, V . iàHifi. de Cal. t. i.p.̂ . 

AMALTÉA , võz deMitolojia, hija de Níclifo Reí de 
<Jrecia,' que fegimLaftancio, crió a Jupiter; fegun 
otros, es el nombre de una cabra, que dicen fue la 
Amade Leciie de jupitet, y i eíta ia quitó Jupi
ter on cuerno, que es el de la abuvdaneia , y fe te 
dio á las Ninfos, que Habían cuidado de fu crian
z a , y daba al pumo cuanto las Ninfas querían. La 
fertilidad , la abundancia, la fortuna , y otras nju-
éhas Deidades fallas, traben efte cuerno coníigo, 
y fe vé en una infiiiídad de medallas de rodas Na
ciones i cercado de ramas , flores , &c. Amaltéa, 
fue también IUU Sibila Cuméa. Fr. Amaltbeé. Xat, 
jlTKaltbía. 

AMAMANTAMIENTO , antic, la acdon de anu-
manrar, V. 

A M A M A N T A R , antic, dár el pecho. Fr. Alaiter, 
nourrir. Lat. Laííarc. It. Allattart, nutriré. 

A M AMANTADO , parr. paf. 
AMAMBLUCéA, efpccie de tela de algodón, que vie

ne de Levante, por ü via de Alcpo. 
A M A N , una de las abluciones de los Turcos, y es 

lii baño ordinario. 
A M A ú A R , lo 'iiiiiuo que componer , y aüúar , V. 
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«jo A M A 
AM AÍÍ ARSE . Fr. S'adextrer ,fe rcrtdre propre , & ha

bile 4 quelque cbofe* Lat, Aptare fe, fe idoneum face
ré. It. Abilitarji, 

AMAnADO , parr. paf. 
AMANCEBARSE, tenet trato ilícito, y dcsíioncfto. 

Fr. Pailhrdtr , crttrettnir un gane. Lat. Storturi, in 
contubtnatu degtre , merctricari , ¡ibtdinoié agere, 
übidinm, volnptati indulgiré. It. BordeUare. 

AMANCEBADO. Fr. Comubinaire. Lat. Comubinus. 
It. Concubino. 

AMANCEBAMIENTO. Fr. Coneubimge. Lat. Coma-
binatus, peUicatut. 1c. Concubinato > amicamento. 

A M A N C I L L A R , V . Manchar. 
A M A N C I L L A D O , part. paf. 
. \ M A N D A T O , Dios falfo, V. Amano. 
AMANECER , empezar d aparecer la Juz del día. Fr. 

St fairejour, commtnser à faire jour. Lat. llltucfcere. 
ll, Farfi di, farjt giorno. También le díte amanece 
la luz de la razón, &c. y en las mifmas fignílica-
ciones i'e dice ei amanecer , al amanecer , al rayar 
el dia. Fr. Le tnjiitt. Lat. Sah ¡ucit ortu. Ic. Matino. 

A M A N E C I D O , part. paf. 
AMANG-BASI, termino de relación! es uno de los 

Agaiaris del Gran S=ñor , que fe ocupa en labatte, 
y trotarle con mucha curioiidad, cuando Jala del 
baño. Lat, Labrtor, exter/or. 

A M A N O , A M A N D A T O , Diofes de los Perfas. Lat. 
Amandatus, A/naaif-s, 

A M M O , dextreza, expedición , V . 
AMAñOS, aparejos, difpoiiciones, preparativos, V . 
AMANSAR , V . Aplacar, domeíUcar, aquietar, fua-

vizar. Bafc. Maifitá. 
AMANSADO, part. paf. 
AMANTAMÜRTI, V . Salagraman. 
AMANTES, en la Marina, fon unas vetas gruefas con 

que meten en Ja Nao, y lacan de cila la lancha, 
y otras coías peladas : en los amantes le afijan , y 
fufteotan los palos mayoress y en ellos cílin guar
nidas en poleas, y motones unas vetas mas delga
das ,con que fe forman los aparejos. Y íí el apare
jo de eüos amantes tiene dos poleas, fe dice apa
rejo de amante , y eftcellera. Fr. Amarres , cables. 
Lat. Mafcala, M , plur. Mttfibalae, arum. 

AMANTENIENTE , con dos manos , con todo cj 
Ímpetu, y fuerzi. Fr. Forttmeat, á deux mains. Lat. 
Toto nijii. 

AMANTILLAR. , en la Marina , fuftemar , y arti
zar la verga con los amantillos. VLAttacher les bouts 
de vergues. Oud. Amarrer. Lat. Funibus antemam 
ad malum adflringere. Ir. Attacar le corde, dfc 

A M A N T I L L O S , termino de Marina, fon unos cabos 
con que £è amanálian, eflo es, arrizan, y mantie-
flen como conviene las gavias. Fr. Balancines. Lat. 
Libraíores funes, rudentes. It. Corde. Bfp. í. y. 

AMANUENSE, cí que eicribe á otro i íii mano. Fr. 
Ama» y Sejourn. copifte , commis , ecrivain. Lat. 
Amanmnfes, iutn. Algunos dicen en Cafiellano JM*-
nuenfe. 

A M A P O L A , flor que crece en Jos campos »y trigos.-
Br. Cequelicot , ponceau. Lat. Papaver erraticum 
Ir. Papavero falvatico. Bafc. Ematopa. Algunos le 
din el Latin Papaver Rboeai. Bfp, í.j. es elpedede 
adormidera, y muí medicinal. 

A M A N T E , por el que ama. Fr. Amartt. Lat. Amans. 
It. Chi ama. 

A M A R , tener inclinación , cariño, y afeito á algún 
objeto. Fr. Aimer. Lat, Amare, dsiigereK Ix+ Aiwrt. 
Bafc. Amatit, V . Amor. 
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A M A D O , part. paf. 
AMARACINO , efpecie de Unguento mui medici

na!. Fr. Efence de marjolaim , <¿fc. Lat. Amarad-
num unguent um. También ic ILmia fampfuquino. 

A M A R A C O J o milmo que mejorana j V . 
A M A R G A L E J A S , efpecie de ciinelas amargas. Fr. 

Pruntllts. Lat. Irtfuavia pruna. It. Sufine Jálvati-
cbe. 

AMARA-DULCIS , planta como de tres pies de alta, 
leñofa, reptil, y que fe abraza con los arboles ve
cinos como una hiedra. La raíz es tibrolà , la corte
za verde , aunque con el tiempo ié vuclbe blan
quecina , y afpera por fuera, y de un verde her-
molo pot dentro ; las hojas alternadas i lo largo 
de las ramas j en la cima de ellas echa unas llo
res azules, que tiran á purpureas , rara vez blancas, 
pequeñas, y hermofas i pero de mal olor j las ba
yas ovaladas , fuaves , de un color tan vivo coma 
el coral, llenas de jugo 3 y cuando maduras Ion de 
un güito amargo , y citan Jlcnas de pequeñas lè-
millas chatas, y blanquecinas. A cita planta lla
man también Vidjihefire, y Dulzamara. Otra plan
ta liai también, que lè llama Amara-dulcsi, ó Cí>-
cia , ó Dulzamara , V . la Hifioria jeneral de lat 
Plantas, y Diofcorides Jiujlr. por el Doftor Lag. 

A M A R A N T O , ó F L O R D E AMOR , planta , que 
produce una flor del niiímo nombre, y i carmesí, ya" 
purpurea, ya amarilla, y de otros colores. íi.Ama~ 
rantbe , ó Amarante , jíeur d'amour , paflèvelour. 
Lat. Amirantbus. It. Sciamito, camomílla falvatka. 
Efte nombre viene de «̂ wfarrK Griego, compueflo-' 
del a negativo, y de n+t™» , que figni^ica marebi-
tarfe t porque nunca lê marchita ¡ por lo cual tam
bién Jtaman al Amaranto Manzanill* baftarda, Mo
co de pavo, Guirnalda, ó Canturfo , y i una eipecie 
de Amaranto llaman inmortal, y i otra Crefla de 
Gallo , por la femejanza con ella. Efpeii. tom. 3, 

AMARANTO , fe llama también cierto tulipán con fon
do blanco, y penacho del color del amaranto, flor. 
Tr. Tulipe atnarante. 

AMARANTO , eipecie de flor de Holanda , i que lla
man en Francés Ama-ante trone, Efta flor, como 
todos las demás que citamos de Holanda, confian 
de un largitifsüno catalogo de ellas » que vino de 
aquellas l'rovinclas á Elpaña, con el nombre, y 
precios de las flores que le hallaban en cala de los 
Floriítas Voorbeil, y Zompii, elaño de 1763. 

AMARANTO , Orden de Caballería de Suecia, íiindada 
por la Reina CrilUna, año de 1653. Fr, Amarome. 

AMARGAMENTE , adv. de un modo amargo. Fr. 
Amerement, Lat. Amari , acerbi. Ic. Amaramente. 

A M A R G A R , caufar á alguna cofa un gufto acerbo, 
afpero , y defapadbte, ó tener, y caufar amargor 
ella por sí. ft.Caufcr amertumt, ajgrir. Lat. Asri*' 
ricare, amarum effe. It. Jnamarire , far amaro. 

AMARGARSE, lo mlfmo que agriarle, refentirfe, V. 
A M A R G A D O , part. paf. 
A M A R G A Z A , hierba, lo miímo que Parietaria, fe-

gun Ossdin, Dice. Fr. Parietairc. Lat. Par/etarsa. It. 
Paretarsa. 

A M A R G O , ga , adj. que fe dice de cierto fabor acre, 
afpero, y defagradabíe al paladar. fr. Amer. Lat. 
Amarus, acerbus. Ir. Amaro, Figurativamente fe di
ce Dokr amargo, lagrimas amargas, - &t. 

AMARGO , fubftantivo, y adj. lo mifmo que amargu
ra , cola amarga : Lo amargo ¡y lo dulce , mesLsiar 
ferí bien, &c. Carta del Padre Mart. Gozaho acer
ca de la Vida, y Virtudes det Padre Manuel Padial: 

afi 
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ali fe dice cambien caldos amargos , 6cc 

AMARGOS , una efpede de mala delicada, con al
gún amargor , que fe íiiele poner en los ramUletcs. 

A M A R G O R , fabor amargo. Fr. Amrrtumt. Lax. Anta-
ritudo. Ir. Atnsrtzza. 

AMARGOSO, fa, adj. antíc. lomifino que amargo, V . 
y Itu 400. dtl Almirante, 

A M A R G U I L L O , dimin. de amargo, V . 
AMAUGUULO , efpede de cerezo. Fr, Merificr. Lat. 

Ctrafm fytvefirit. It. Vifcioh amarino. 
AMARGURA , fabor amargo. Fr. Amertumt, Lat. 

Amarities, amaritudo. It. Amarezza. 
AMARGURA de vida , de corazón , &c. Fr. Antertume. 

Lat. Animi dolor , acerbitas. It. Amaritudine. 
A M A R I C A D O , lo mifrao que afeminado , V. 
A M A R I L L E A R , por enfermedad, fe dice de la cara 

dcfcolocida , &c. Fr. Bhnir , Polir, Lat. Poilef-
tere. It. Impailidíre. 

HACER AMARILLEA» por arte. Fr. Jauwr. Lat. Flavo 
injictrt. h. Render giallo. 

AMARILLEA» por naturaleza. fr.Jaunir. Lat. Fiovef-
tere. It. Giaileggiare. 

A M A R I L L E Z , palidez , V. y color amarilio. 
AMARILLO , color. St.Paleitr, teint jaunatre. LaL Ptlior. 

It. Pailidezxjt. 
AMARILLO , en la Medicina , pálido , &c. Fr. Blem, 

pale , decoloré. Lat. PaUidus , pollens. It. Fallido. 
AMARILLO en el común de la naturaleza, color luci

do , que reflexiona mas luz que todos los colores, 
excepto el blanco. Fr. Jaune.LaX. Flavui. It. Gialio. 
En el blafon le din al amarillo el nombre de oro. 
AoiJ. mJ/~. 

AMARO j planta , Ia liai de dos fuertes : la una, es 
cierra cfpecie de ajedrea, que crece algunas ve
ces halU la altura de tres píes. Arroja muchas ra
mas leñólas, con las hojas femejantcs á la mejora-
Ha , blanquecinas, de un gufto acre, y amargo t las 
flores , y femillás parecidas á las del tomillo, y 
íàlen á trechos á lo largo de las ramas , y del tron
co. La taíz leñofa, y toda la planta es aromática, 
y antidoto contra el veneno , y fortifica el eítoraa-
go, y la cabeza. Fr. y Lat. Marum. Griego /tata. L a 
otra efpccíe de Amaro lo es de la hierba llamada ta-
medros , ó camedrios. (V.Oud.) ó Camedris de 
aSM, ( V . Larr.) Echa muchas ramas leñofas) las 
hojas le parecen algo á las del ferpól, y fon ma
yores que las del tomillo , verdes por la parte fu-
petior , y blanquecinas por la inferior , de olor 
mui agradable , las llores á modo de gola, y de 
color que tita a purpura , como las del camtdris 
ordina^o j las femilias cafi redondas , en un ho
llejo , ó vaina , que flrvió de cáliz á la flor. Efta 
planta fe cría en los Paífes calidos , como Pro-
venza , las Hieres, &c. y tiene las mtfmas virtudes 
que el Amaro precedente. Fr. Marum. Lat. Marum 
tortufi. Tourttefort le llama Cbamaedris maritima 
incana frute/cení , foliis lamolatis ; otros Trixago 
paluñris. Los gatos guftan tanto de efta planta, que 
cuando la hallan en algún jardín vienen de rodas 
partes i poneefe al rededor, como para olería} y 
íi no fe encierra con algunos alambres, ó de otro 
modo, fe la comen abfotutameme. 

EL AMARO que trahe Dioícorides en el folio 296. del 
Tomo en folíojimprefo en Salamanca año de 1570. 
con el dileño de la planta, fe parece á la Mejora
na, y ai Orégano, de modo, que participa de una, 
y otra planta; aunque mas del Onr¿*w, que de )a 
Mejorana, no folo en el color, fino también en los 
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efe&os; y afi dice, que pot efib le llamaron en Griego 
Origanis, y añade que fe halla en muchas partes de 
Flandesj pero eftc Amaro es diverlò det que cuen
ta Galeno entre los antídotos. E l que fe ha culti
vado en efta Corte, havíendome informado de la 
perfona que le cultivó, (c parece á la Salvia común, y 
es de un olor mui fragrante, V. Dhfc. ioc, citat. y Da
niel Dale} en íii Pharmacologia, fia maruduíiio ad 
mater iam medicam de herbis vtrticillatis, VII. de maro, 

A M A R R A D E R O , lugar en que fe amarra. Fr. L/f», 
ou fon amarre. Lat. Locus ad ¡¿gandas naves. 

AMARB-ADOR , el que amarra, lax. Alligator, lu 
eolui che lega. 

A M A R R A R , atar cualquier cofa , V . 
AMARRAR EL NAVIO , es cuando fe dá fondo, y que

da con los cables , que fe dicen también amarras, 
afegurado en el Puerco. Diet. M. Fr. Amarrer. Lau 
Pudente, fuñe náutico ligare mvim. It. Atmnagli»et 
legare jlrctto. Bafe. Amarratu t lotu. 

A M A R R A D O , part. paf. 
A M A R R A Z O N , A M A R R A S , en la Marina, cables, 

que íirven para amarrar. Fr. Amarres. Lat. Rudentcs, 
funes, ancboralsa. It. Campo. Bafe, Aimrrac, bagac. 

T E N E R BUENAS AMARRAS, vale tener protecto
res, defenfores, &c. V . 

AMARRIDO , pefaroíò , V . Fr. Pleirt íenmy. Lat. 
Dolare confeílus. Es una voz antigua , y oi de ufo 
jocoíb , V. AiUjido, dolorido. 

A M A R T E L A R , lo mifmo que enamotar , V . Bafc. 
Amarati, amerazo. 

A M A R T E L A D O , part. paf. 
A M A R T I L L A R , poner á punto el arma de fiiego. 

Fr. Bander une arme á feu. Lat. Selopetum parare ad 
explodendum , V . Preparar, Pranciof. lo toma mal 
por martillar. 

A M A R T I L L A D O , Fr. BamU. Lat. Ad explodendum 
paratum. Efto mifmo fe acomoda á otras CQ&S : v. g. 
amartillar una tcípuefta, alegato, oración, &c. por 
lo miímo que prepararlo. 

AMASADOR, el que amafa. Fr. Boulargfr. Lat. Pif-
tor. It. Impafiatore. 

AMASADORA, Fr. Celle, qui boulange. Lat. Pipi*. 
It. Donna ebe impafia, 

AMASADURA , ísedon de ama far, arte de amafar. 
Fr. Boulangerie, fallion de baulanger. Lat, Pifiura, 
piftoria fubaítio. It, Impafiatwa. 

AMASAR, termino de Panaderos,Tahoneros, Alba-
ñiles, &c. difponer la liatina, yelõ, &c, parafacar 
el pan , mortero , li» cualquiera pafta. Fr. Petrir. 
Lat. Subígere , depfere. It. Impaftare. Metaforica
mente le dice amalar un negocio, V. Diíponer, pre
parar. 

AMASADO , part. paC Fr. Boulaagí , Petri. Lat. 
SubaSlum. It, Impaftato. 

AMASIJO, la mafa para el pan. Fr. Pate, &c. Lat. 
Majá farinácea, V. Mala. 

AMASIJO , mezcla de varías coüs. Fr. Melange de plu-
JUuri cbofes. Lat. Mixtura rerum, Oud. Dice, le lla
ma también Amaiijo a la arceía, V . 

A M A T A R , apagar, V. 
AMATISTO, V. Amecifto. También fe llama Amatlf-

te, V . Lop. Vega Carpio, Vida de San Ifidra, Canto 1. 
A M A T O R I O , ría , adj. lo que excita , ó pertenece 

al amor , por ejemplo : bebida amatoria , papel 
amatorio , &c. Fr. Atmureux. Lat. Amatorins. It, 
Amorofb. 

A M A T Z Q U I T L , planta, cuyo ftuto es de la magni
tud de una nuez : prevalace en los Paífes calidos, 
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y la corteza ¿c la raíz, u:á¿ü en cocmiknto, es muí 
jaludable en las terciólas, y otras calenturas. 

AMAURIS, eifccic de lienzo qiK viene de Indias, 
V. eí Arancel de Rentas, y Ditzn/oi. 

AMAUROSIS , périlida de ia viita fin aparecer Ja 
caula, V. Hcíjlir for Vazquez.. 

AMAZONA , mujer vakrola , y guerrera. Fr. Ama-
zone. Lar. Amazonet. It. Amazztrte. Efte nombre 
íe temó del privatibo a Griego , y de nàÇx , que 
íignilica el Petbo, i caufa de que las Amazj)tw de 
Eicitía quemaban el pecho izquierdo; y (égun otros, 
cortaban el deiccho de lus hi;as,para dejarías ali mas 
ajiles para ¡a Guerra: vivían fin hoinbres,bu(candolos 
en detcnniijaiLú tiempo , y quitaban la vida á los 
hijos varones. También han puefto algunos Ama
zonas en Bohemia, en Africa, y en America , acia 
Jas orillas del Rio Marañon , ó Amazonas. En or
den á ellas mujeres ¡c han elcrito no pocas contra
riedades, y aun tabulas , de modo , que es diíkü 
lacar la verdad en limpio. 

AMBA , íruta , que di en Calécut el árbol llamado 
Manga. Es de un verde íemejante al de la prime
ra corteza de nueftras nueces , y mayor que un 
melocotón. L a corteza cuando cfti madura es amar
ga , y fe pone amarilla, y luftrola ; encierra un 
ímefo como el de ia almendra, y la que eflá den
tro es dulce como la miel Efta ftura fe conferva en 
agua, y es mui íâbtolã. 

AMÜAJES, rodeos de palabras obfeutas, muchas, y 
confuías. El Francés era también ambages; pero le 
ha anticuado, Amas de paroles ob/iures. Lat. Ambages; 
y aft dijo Virj. Eneíd. i . 
Longa injuria, longae ambages }fedfítmá 
fcquar, &e, 

AMBAJES , antic, lo mifmo que tornos , ó rodeos de 
caminos, V. Era tomado de Virj. 6. En. v.28. y 29. 
hablando del Laberinto de Creta. 
Magnum Reginae fed enim miferatus amarem 
Dtdaiut, ipji doíoi ttífi, mbagefque refohit, (fr-f. 

AMBA1BA, urbol del Brafil, mui alto, y fin tamas; 
y fi alguna vez las echa, es en la cima Í la corteza 
exterior es delgada , y cenicienta ; luego fe ligue 
otra grueSà, verde , y pegajofa j las hojas grandes, 
y íáíen como en círculo la madera blanca, y hue
ca por medio, dcfle la raíz a ia copa; y en el hue
co de éfta tiene una medula blanca, crala, y fucu-
Icnta , que les firve à los Negros para curar las 
heridas. 

AMBA1TINGA , atbol filveftre del Brafil, quepar-
tíeipa del pino , y optes, fin ler uno, ni otro del 
rodo. 

AMBALAM, árbol grande de las Indias, de madera 
Ufa, y luítroía i la corteza gtueíh, ias ramas vetdcs, 
y cubiertas de un polvillo azul; los renuevos, y 
las hojas todo amargo ; las liores blancas, y de la 
figura de una cítretla pequena ; lis hojas lé caen 
a) falir las ñores. 

AMBAR, ó E L E C T R O , ó SUCCINO , es un be
tún , ó goma retinóla , por lo común amarilla , á 
veces roja , blanca, opaca, y pálida j tiene virtud 
atra&iva. Fr. Ambre, Lãt. Sminum ¡ lynearium, elee-
trum, tbryfoleílrum, tyrabt. It. Arrèra. El Karabé 
es cafi íiempre amarillo j y afi en Francés fe llama 
cimbre jame. El Ambir fe llalla en las Coilas del 
Mar, en los montes, y otras partes. EJp. t, 6. 

AMBAR GRIS, es una efpedc de betún mezclado para 
el olor con efta, ó la otra droga, Fr. Ambre gris. 
Lat. Ambarum, Ambra grifta. It. Amkra, Efp. t. 6. 
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AMBAR DE COLOR DE MIEL. Lat. Amtllum futeinura. 
PERFVMAF. CON AMBAH. Fr. Ambrer. Lat. Ambaro fitf-
fire. It. Ambrart. 

A M B A R A , pez mui grande del Oceano Atlántico, 
que legun algunos da el ámbar, 

A M B A R l L L A , termino de Botánica , planta , y Hoc 
annual j ttahida de Coiiftantir.opla, que le ha colo
cado en el jenero de las azules; iüs hojas fe pare
cen bafbntc á las de la coronilla , ò jior azul 
de trigo. Su tallo fube como tres pies; es mui ra-
molo , y cada ramo tiene muchas hojas, que fe 
acaban en una como cabeza elcamofa, á la cual le 
llaman flor 5 es algo mayor que la de la coronilla del 
trigo. El olor de cíla flor es muí íuave , de modo, 
que participa de almizcle , y ámbar , y cfto le dá 
el nombre. L a femilla es oblonga , y parda. Fr. 
Ambrete, Lat. Cyanus odoratus turcicus. Hai mu
chas cfpectes de efla planta , y flor , que no ib di
ferencian fino en el color de las flores , yá azules, 
ya purpureas, yá blancas, y yá amarillas. 

AMBARILLA , lé llama también la ternilla de utu 
planta, á que llaman los Arabes Abel Mofcb. Lat. 
Bamia mo/cbata. 

AMBARINO, na, adj. Io que tiene ámbar , ó perte
nece al ámbar. Fr. Ambre, ¿e. Lat. Smeineus, a, m. 

AMBARO DE INDIAS, atbol cuyas Itojas fon gran
des como las del nogal, y de verde mas claro; la 
flor pequeña , y blanca ; la fruta como una nuez, 
verde al principio , y yá madura es amarilla, de 
un gufto algo agrio , y olor agradable de ámbar, 
lo cual le díó el nombre de Ambaro. Fr. Ambare. 

AMBARVALIA , fiefta, ó ceremonia que hacían los 
Romanos antiguos pata alcanzar de los Dioíès bue
na cofecha. Fr. Ambarvalles. Lat. Ambarvaie, plu
ral Ambarvalia. El milmo nombre le daban a la 
víftima. Lat. Ambaroalis bofiia. Solía fer una bc-
cerrílla, ú oveja, que llevaban en procclion ai re
dedor de la Ciudad, lo cual le dió acaíb el nombre. 

AMBATUM , planta de Inglareira , que fe halla en 
los fotos. Hite, de Trev. 

AMBELA , llaman los Turcos , y Perlas á un árbol* 
de que hai dos clpcdes; la una es un árbol media
no , cuyo fruto fe parece á la Abellana; y el de U 
otra es mayor que las manzanas comunes. Los In
dios cuecen la madera con lãndalos , y fe iitven 
del cocimiento contra las calenturas. 

AMBERSO , la cara, ó primera plana de un pape!, 
&c. W. y ta Cart. $.del Saerift. de Pinos, &c.paj.̂ .̂ 

A M B I , inftiumento de Cirujiapara componer el bia-
zo , cuyo hombro lé ha caido debajo del lôbaco. 
Llamanle Ambi de Hippocrates del nombre de fu Au
tor. Componefe de dos piezas , de las cuales, la 
una íirve de p íe , ó ellribo , y la otra de palanca. 
E l nombre de ambi es Griego ¿,ut¡, que lignihca. 
eminencia , ó altura á modo de Ceja , porque la 
cabeza de la palanca tiene fu figura para que encaje 
en la cavidad dei brazo. 

AMB1A-MONARDI, cierto betún liquido, amarillo, 
cuyor olor fe aproxima al de la tacahamaca; cuela 
de una fuente cerca del mar de las Indias: es reíb-
lutivo , dulcificante, y cura los empeines. 

AMBiCION, paíion deíreglada de honores, ypuef-
tos j y algunas veces con menos propiedad lé roma 
por lo núfino que avaricia , ó deleo defrcglado 
de riquezas. Fr. Ambition. Lat. Ambitio. It. Ambi-
zione. 

AMBICIONAR, tener ambición. ft.Ambitiojtrier. Lat. 
Ambire. It. Ambire. 

AM-



A MB 
AMBICIOSAMENTE , adv. de un modo ambiciofo. 

Fr. Ambitfcttfment. Lat. Anbiotiosi, It. Ambiziofa-
meníe. 

AMBICIOSO,a,adj, que tiene ambición, Fr. Ambi-
tJeux, tufe. Lat. Ambitiofut. It. Ambiziofo, 

AMBIDEXTRO , el que fe fírve igualmente de las 
dos manos. Fr. Ambidextre. Lat. Sinijtri perinde 
tttens , cu dexttrâ. It. Ambidefiro. Hipocrates dice 
en fus Afortímos » que las mujeres jamás ion am~ 
bidextraj, 

AMBIDEXTRO , fe aplica por metáfora al que hace 
bien i dos partes, v. g. ciencia , y armas. 

AMBIENTE , el aire fuave que nos rodea. Fr. Air 
doux, Lat. Aer ambims; otros zepbirus, Y . Aire, 
y céfiro. 

AMBIGÚ, voz tomada de Francia, donde ílgnifica una 
comida, que ni bien es merienda , ni bien cena, 
por mezclarfe en ella frutas-, dulcçs , fiambres , y 
otras colas que hacen á uno , y á otro > y afi equi
vale á cena merienda. Fr. Ambigú, Lat. Dubioeepu-
iae admixtio. It. Mefcuglio. 

AMBIGUAMENTE , adv. de un modo ambiguo. Fr. 
Ambiguement. Lat. Ambigut. It, Ambiguamente. 

AMBIGÜEDAD, 6 AMBIGUIDAD, incertldumbre. 
Fr. Ambiguité. Lat. Ambiguitat. It, Ambiguitd, 

AMBIGUO , obfeuro , lo que fe puede tomar en dos 
fentidos contrarios. Fr. Ambigú. Lat. Ambigms, obf-
curus. Ir. Ambiguo. 

AMBIGUO , fe toma también por dudofo. Lat, Anceps, 
imertus. \i.Dubbio. Ambiguo, en la Gramática com
prebende los dos jeneros. 

AMBIRE, nombre que dan algunos al jugo del taba
co cocido. Fr.ÍMf de petun cait. 

AMBITO , circunferencia , ó efpacio de éfta, ó la 
otra cofa que dá alguna vuelta- Fr. Circuit. Lat. 
Confeptum , tirtuitut, emuitio. It. Circuito : Tam
bién fe toma por un camino, aunque fea reflo, V . 
Todo el ámbito qus haí por el aire de aqui á To
ledo , le andará en dos horas una Aguila. 

A M B L A , antic, portante, ó marcha de Acanéa. Br. 
UAmble de ¡a baqueníc , V. Oudirt, Diet. 

AMBLADOR., antic, andador, V . 
A M B L A R , antic.andar, pafearíè, V. 
AMBLIGONIO , termino de Jeometría , V . Obtu-

fanguio. 
AMBLIOPIA, termino de Medicina, enfermedad de 

los ojos , que íê reduce i una turbación continua 
en la vifta, lin que fe conozca, ni aparezca la cau-
fa. Fr. Amblyopk. Lat. A¡nblyopia : viene del Grie
go ¿HSAÚS , obtu/O) embotado , y de!-(., ur;<, ojo. 

AMBOS, AMBAS , AMBOS A DOS , &c. Fr. Toui 
deux enfamble. Lat.Ambo, e, o. It. Tutti á due, ambi 
due, tutteádue, ambe due. Ambos á dos, defuyo 
es pleonafmo , aunque mui ufado , y común. 

AMBRACAN , pez marino , de una magnitud enor
me , que nunca fe vé fino cuando el mar le arroja 
yá muerto á la orilla. 

A M B R O L L A , ambroilador, ambrollar, V . Embro
llo , embrollador, y embrollar , enredo , enreda
dor, y enredar. 

AMBROSIA, ó BIENG R A N A D A , planta amarilla 
medicinal, y calida. Fr. Ambrojie , o le piment, ó 
pument. Lat. Sotryt. It. Appto fafoatico. Jan. Ling, 
tit, XII. V . Botrix. 

AMBROSIA , planta, que creyó la antigüedad fer buf-
cada de los Diofes á caula de fu olor. Fr. Ambrojie, 
Lar. AmbraffCt. La raíz de ella planta es leñofá, los 
tallos acanalados, y blanquecinos ; y alguna vea 

A M B 93 
tiran á rojos j las hojas bañante parecidas á las del 
ajenjo j las flores amarilléan al^o, y (alen en efpi-
ga; el ftuto fe reduce á pequenas mafas de muchas 
caras, que encierran unas femílias negras. Efta plan
ta nace cerca del mar de Tolcana. 

AMBROSIA , comida, ó bebida exquilita , que finjíe-
ron los antiguos Jentiles, que era la de los Diofes. 
Fr. Ambrojie, Lat. Ambrojta. It. AmbrojtA , fiba, ó 
vivatida degli Dei. 

AMBROSÍA , en la Medicina , cierta purga mui fuave, 
y fegura. 

AMBROSÍA ,enla Mitolojia, hija de Atlante, una de 
las Hiadas. 

AMBROSIAS, ciertas fieftas que los Jonios celebra
ban á Baco en el mes de Enero. Lat. Ambrojia. 
Los Romanos las celebraban también, y las llama
ban Brumales. En ellas aplaudían la entrada primera 
del vino en la Ciudad. Pantb. Myt. 

AMBROSIANA, llaman lo primero á una Orden de 
Relijiofàs, (lindada por Catalina Morijia , que flo
reció por los años de 1450. También le llama Am' 
bropana otra Orden de Relijioios , cuyo orijen 
cierto fe ignora: Greg. XI . les permitió ei Rito Am-
brofiano , porque les Relijiolos cíUban fujetos al 
Arzobilpo de Milán; y de aqui tomaron el nom
bre. Delpues el año de 1580. Jos idekron una Orden 
con los Apoftolinos, ó BatnabitjS, qiiedandoks to
davia el nombre de Ambróllanos. 

AMBROSIANA , una Seíta de Anabatiítas, difupulos de 
un hereje llamado Ambrofio, que iè kvaiuó ti Si
glo XVI, También Ies ilamaton Pneumáticos, 

AMBROSIANA, llaman aiimifmo á la Librería de Milán. 
AMBROSIANO, fe llama e] Rito Edefiaftico parti

cular , que tiene la Igleíia de Miián. Lat. Mediola-
nenjis Bcciejtae ritus. No ft llama Ambrojiam, por
que lo compufíelè San Ambrofio, pues yá le habla 
antes particular en aqueUa Ciud-id, E l canto es mui 
alto, y no tan fuave como el Romano. 

AMBROSIANO , Relijioib de la Orden , que llaman de 
San Ambrojio aã Nemus. En todos ellos calos fe di
ce en Fr. Ambrqfien, enne. Lat. Ambrojíarm, na. 

AMBRUNESA, cierta elpecie de cereza , V. 
AMBULAR, voz poética , caminar, pafearfe, V. 
A M B U L A N T E , pafeante, V . ' 
AMBULATIVO, va, adj. que fe aplica al que es muí 

amigo de andar. Fr. Ambulant, errant, ambuiatoire. 
Lat. Vagandi cupidus: Eípiritu ambulativo , fiíc. 

AMBURBIAL, ceremonia, ó fieila de los antiguos Ro
manos , que daban vuelta á ta Ciudad , llevando la 
viíliina en procefion : es tomado de mbio , dar 
vuelta. Lat. Amburbium, ii: de aquí les llaman am-
burbiaies á las ví£Umas, y facrificios de eíla iiella. 

AME ,V.Aem. 
AMEBEO, cierta efpecic de verfo á modo de dialo

go. Lat. Amaebeus, tomado del Griego. 
A M E C E R , antic. V. Mezclar. 
A M E C H A R , antic. V.Mechar. 
AMECHAR, atizar un candil, &c. V. ¡a Pie. Jujl. t. 1, 

/. 2 . part. J . 
AMEDRENTAR , caufar terror, efpantar, albmbrar. 

Fr. Epotkianter. Lat. Terrére, ttrrefacere. It. Aterrire. 
A M E D R E N T A D O , pan. paf. 
A M E L G A R , termino de labradores , es ir formando 

los fulcos, y caballetes en la heredad. Fr. Sillonner, 
Lat. Liráre, imporcáre. It, Soleare, Jan. Íit%. tit. 
XXXÍL Según otros es foio voz de Aragon, y iignifi-
ca hacer hoyos pequeños en la tierra , en leñal de 
que fe toma pofefcm, ó levantar hitos , y amojonar. 
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AMELGADO , part. paf. 
A M E L O , planta de que habla Virjílio como á propo-

ílto para las abejas , y de que gallan mucho. Fr. 
y Lat. Amllus. 

A M E L O , ó P L A N T A E S T R E L L A D A , llaman i 
otra planta, que crece en la cp.mpjiía de Roma. Fr. 
Efpargoute. Lat. Afler Attím. No obftante , varían 
baitante en cfta planta , V. el Dice, de Trev. el de 
Antonia. Larr. Lcbrij. y el Cajltllano. Unos le ha
cen Lirio, y olios MagatZA, ü Magaza. 

A M E L O N A D O , da > adj. lo que tiene figura de me
lon. Fr. Qui a hfigure du melon. Lat, Ad infiár pc-
penii; Oud. lo toma por iüave , blando, &c. 

A M E L P O D I , nombre de cuatro arboles de elpecie 
diferente, que íe hallan en la India. 

A M E N , voz Hebrea, y mui ufada en las Preces Eclc-
fiaflicas, &c. lo miíiiio que ajifea. Fr. Ahififoit il. 
Ir. Amen , cofi Ella voz Atnen ha palàdo á cafi 
todas las lenguas, y ic.toma en otras materias por 
una etpcde ue conlentimiento, y por una partícu
la exceptiva , y ati fe dice tmm de tfo , por fuent 
de tfo. Fr. De plia, en outre. Lar. Prattcreâ raeter. 

AMENAZA > acción , movimiento , ó palabra para 
poner miedo. Pr. Menace. Lat, Mime , commínaíio, 
msmtio. It. Minaccia. 

AMENAZADOR, ora, adj. quien amenaza. Fr.vWew*-
ecur. Lat. Minax, mindrumjaííator. It.Aíinacciatort. 

AMENAZAR. Ft. Mcnater, Lat. Atinári , minitári, 
mim- intentare. It. Minacciar. También íc toma en 
buena parte , determinándolo con la voz, ó pa
labra que fe figue: v. g. nos amenazó con una gran 
cena : y en los miftnos ienridos ft dice Amenazado, 
part. paf. 

AMENIDAD , frondofidad de un País, fecundidad de 
un terreno, converíàcion, jenio, literatiuia , diver-
fidad de frutos, arboles, objetos , erudición , See. 
Fr. Amenité, agrément, Lat. Amoenitai. It. Atnenitá. 

AMENO,na , adj. lo que tiene amenidad. Fr. Agre*-
ble, delideux, beau. Lat. Amenas, a, m. It. Amem. 

AÍ'.EMO , fecundo, adornado, divertido, V . 
AMEN T A R , anticuado , atar con correas , V . 
A M E N T O , la correa, ó cuerda para arrojar la lanza, 

y fegun Oudin , la que iervia para tirar el dardo. 
Fr, La courroye dted-trd, corde d'arc. Lat. Amentum. 
It. Najlro ; orros, aunque mal, dicen en Caflellano 
Amiento , V . Lebr. y Franciof. 

A MENUDO, frecuentemente , V. Fr. Souvent. Lar. 
Freqtientir ,faepi. Ir. Sovente. 

A M E O S , efpecle de comino. Fr. B/peee de cumin, Lat. 
Anmi, V. y Oad.Dice. y Patac. Palejl. Farmac. 

AMERADES , ciertos Oficiales entre los Sarracenos. 
Fr. Amerãdet. Lat, Anierát, adii fplur. Amerades. Su 
ocupación equivale á lo que en Europa Correji-
miento, ó Gobierno de una Provincia, 

AMESNADOR , voz antigua Eípaiíola, tomada del 
Bafc. Amets , amet/a, fueño, &c. Fr. Soldat de ¡a 
garde du RoiXjaX.Stipttor Regis dormientis. El It. que 
íe dan es Soldólo deila guardia del Ré. 

AMESNAR, antic, guardar al Rei el fiieño. Fr. Pai
re logardc, &c, Lat. Stipare. 

AMESURAR, antic, examinar, medir, pefar, V. 
A M E T A L A R , anric. difimular , finjir, V . Otros lo 

toman por mezclar metales, V . 
A M E T A L A D O , part. paf. 
A M E T I S T O , piedra predofa de color claro, y bri

llante, cuando eflá corrada con ocho caras, o ñce-
tas, como dicen lo? Lapidarios s pero cuando efta cor
tada en punca, es de un color oblcuro , que otros 
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llaman violado. Fr. Amcibyfie, y algunos Amatbjfte, 
Lat. Amctbyftus. It. Amaúfia. En Efpafiol dicen tam
bién Amittfla, y Am.itiJ}J, youosAmat'JleyV.Lebr. 
el Dice, de la Aatd. Franciof. Cv.irr. o-c. y el Ef-
peã. t, 6. 

AMETISTO , en el blafon , lo mifmo que morado* 
violado , ó mercurio, V . y Avil. mjf. 

A M E X C A , antic, ciruela , V . 
AMPIAN , lo mifmo que Bangue, planta, 

1 A M I , planta, cuya raiz es gmefa, y que fube com* 
á tres pies de altura; echa muchos rallos, y en fu 
cima llores blancas , que dan femillas aromáticas, 
parecidas á las del orégano, y tomillo. Lat. oficinal 
Atnmivulgãre, V . Quer , Fior.Efpaffola ,t. 3. 

A M I A , penado, V/Bcnitalo. 
AMIANTO , que también fe llama Asbejlo; es una 

efpecle de piedra que fe divide en hilos largos, de
licados , y que fácilmente fe rompen; Ion de coior 
ceniciento, arjentado s tienen dos cualidades nota
bles , la una, que fe pueden hilar, y afi he vifto un 
bolíillo , aunque baflo, de amianto. La otra, que no 
le cofilume con el ñicgo, lino es en un cipero ui-
torio , cuyos rayos le reducen á bolitas de vidrio; 
y yo le he ecliado muchas veces en un fuego vi
vo , de donde lite fiempre mas hcrmoíb, y ienfi-
blememe tan entero como entró. Por cito le lla
man los Griegos ¿rflivif,quj quiere decir inextingui
ble. Fr. Amiante. Lat. Amiantus. Algunos le llaman 
ZJmm vívum,y Solino, Carbafam;Paufanías , Ca~ 
riftia, porque fe hallaba cerca de Carijlo; Zoroaf-
tro, Boflricbites, porque fe parecia á los rizos de 
los cabellos. Alberto Magno Imjfus laph, &c. Tam
bién le llaman alumbre de pitaria, V . el Bfpeíl. t. 6. 
y Sejourn. Dice. 

A M I C I C I A , V. Amiílad. 
AMICISIMO, mui amigo, veafe. Lat. Amicifsirmis. 
A M I D A , cierto Dios de los Japones, que creían que 

con foto pronunciarle, eran fdíces , y le pintaban 
en un País deliciólo , coronado de rayos , y con 
una efpecie de rolarlo en la mano. Decían que fu 
paraífo caía al Oriente j y ali los Bonzos fe vuel
ven acia ela parte cuando oran ,y dicen; Nanut Ami
da but, que quiere decir : Diebofo Amida, fttlvarwt. 
En la Comedia mjf; del Padre Calleja, intitulada: 
El Sel del Oriente , San Francifco Javier , fe hace 
mención de efta Deidad, V . Combajio. 

A M I D O , antic, de mala gana , V. 
AM1DON, antic. V . Almidón. 
AMIENTO , V . Amento, y Oud. Dice. 
AMIESGA, antic lo mifmo que frefa, V . y Franciof, 

Dkc. 
AMIESGADO, antic, lleno de frefas , ftefal, aunque 

Oud, Dice, lo toma por las mifnias frciãs > V, 
AMIGABLE , adjer.de una terminación,amiftofo.Fr. 

Amiable. Lat. Humatius , benignas. It, Amico. 
AMIGABLEMENTE, adv. de un modo amigable. Fr. 

Amiablement. Lat, Amid , amicitir. It. Amicbevol-
mmte. 

AMIGDALAS , termino de Anatomía, dos glándulas 
que hai cerca de la raíz de la lengua. Fr. Amigda-
ks, amydaloide. Lat. Ton/tllae. It. Gavigne. 

AMIGDALOIDES , piedra, cuya figura forma una 
efpecie de almendra. 

AMIGO, ga , fubft, períbna que tiene amblad. Fr. 
Ami, amie. Lat. Amicus. It. Amico. 

AMICO , ga, concubinarío , concubina , V . 
AM!GO,ga, adj. lo mifmo que favorable, amiftofo, V . 
AMILANAR , AMILANARSE, V. Amedrentar, aco-

bat-
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bardar , acobardaría. 

AMILANADO , part. paf. 
AMIV.GLE , Jo que Te puede perder. Fr. Amifibk. Lat. 

Quodamiíti potcft. h.Cbe/ipuo perderé. En el milhio 
Jentido fe dice amiiibilidad, danle d Lat. Amifiibi-
lias , &c, Eftos términos fe uian en U Tcoio^u, 
&c. y hablando de la grada , y juftifkacion, arir-
iiian contra Calvino, como punto dognuiico, que 
íc pueden perder: y como Jos i'ecuaces de efte H-j-
reliarea no tienen cofa fegura , y firme, también 
conceden muchos de ellos cita amiubiiidad, y Ja eon-
tinjencia de la predeüinacion. 

AMISTAD, afctto que le protefa i alguno. Fr. Ami-
tié. Lat. A-nicitin , nccefütudo , familiaritas , benevo-
ietitia. It. Amifiá. 

AMTSTAB, concubinaje, V. 
AMISTAD , en la milicia , V. Confederación. 
AMISTAD, 1c dice aíimümo de la que mucílran los aní

males j y tiguradamente de lis cofas inanimadas. 
L a vid tiene amiltad con el olmo, el imán con Jos 
potos. Lat. Nectfiitudo , V. Inclinación. 

AMISTANZA , antic, lo milino que amiftad, V. 
AMISTAR., unir, reconciliar á aiguno , V . 
A M i S T A R S t , ajuftarfc, componerle,uniríc, V. 
A M I S T A D O , part. pal'. 
AMISTOSAMENTE , adv. amigablemente, V. 
AMISTOSO , a , adj. amigo, oliciofo. Fr. Ami, k, 

effktem. Lar. Amkus ,a,m. It. Amitbevok. 
A M I T O , lienzo de figura cali cuadrada , que fe po

nen los Ecletiallicos en [a cabiza, y lubre los hom
bros, paraveitlrlc el Alba iobre él. Fr. Amiít.Xat. 
AtniBiu, amiculum fafmm. Ir. Atnim. Efte nombre 
viene de Amétm, que entre ios Romanos era una 
veíllduta que íè ponía íòbre la cabcza,y cubría todo 
el cucólo. 

AMIERTES .ciertas telas de algodón, que ttahen de 
las Indias. 

AMINIO, vino mui jenerofo que viene de Italia. Lat. 
Vinum am'naeum. 

A M M A H , Fr. Ai/>mab, medida de los Hebreos, lo 
miimo que codo.V. 

AA-LMENITES , ó AMMITES , piedra arenofa, de 
que hai varias eípecics, y yá mayores , yi me
dianas , yá menores : unas, que fon como guifantes 
de grandes, 1c llaman por algunos Autores Bezoa-
rct minerales ; el nombre es del Griego ¡W»^ 
que iignifka arena, porque fe reducen i arena con 
freítidad. 

AMMI, planta de que hai vatias efpccics : fu femílla 
tiene el miimo nombre, y enrra en Ja compolicion 
de la triaca. Fr. Efyece de cumin. Lat. Ammi maius, 
ammi eommune. El Ammi que viene de Levante, fe 
llama en Lat. Ammi tretieum. Es aromático , y el 
mas cftimado. 

AMMOCHOS1A, efpecíe de remedio inedicinal,ápro-
polito para defecar; es nombre Griego ínjux*™*' 

AMMOCRíSA. Fr. Ammocbryfi, tomado del Griego: 
piedra que fe halla en Bohemia» y otras pattes ; co
munmente fe hace polvo entre los dedos; es roja, 
y algunas veces amarilla, y otras de un azul celeííe; 
los polvos fitven para la (alvadera, y fon mui efti-
mados, por tener muchas partículas de oroj y afi 
les llaman polvos dorados. 

AMMODITA , ó AMODITA , cierta ferpiente de 
color de arena, cubierta de manchas negras. Lat. 
Cenebrús, at, y fegun otros Ammodytes, del Griego 

, , y tot*t, yo entro. Es parecida i la 
víbora i y fu veneno mui liitil, principalmente el 
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de la hembra. 

AMMON. Fr. y Lar, Ammm. Nombre que daban á 
Jupiter en Libia , donde citaba el célebre Templo 
de Júpiter Ammon, y le reprcléntaban en figura de 
Carnero , y también en figura humana con cuer
nos rerorcidos, que le falún de debajo de ias orejas. 

AMMONIACO, V.Sal ammoiúaca. 
AMMON1TA, termino dela hiAoria natural, piedra 

compuefta de granos, parecidos a los de arena i es 
del Griego ip/us , arena, 

AMNESTIA, V. Amniítia, que es lo que efta en ufo, 
AMNION. Fr. Amnioi. Lat. Arnnium , termino de 

Anatomia , la fegunda membrana , que envuelve 
a! fèto, y que fegun toda apariencia, contiene, y 
fubminiftra el alimento de la criatura , llenándole 
de él dcfde el principio de la. jencracion para efte 
efeito. 

AMNISTIA, en la guerra, y gobierno , perdón je-
ncral concedido á los rebeldes , &c. Fr. Amniftie. 
Lat. Oblivio injuriarum, abolitio , venia amnefiia; 
otros, como Sejourn. amnefiia; pero mal. It. Ammi-
Ttiftia. El nombre es de una Lei Griega, que hizo 
Trafibulo , fe llamó à̂ >«í-r» , y mandaba efte per-
don deípues de haber atrojado 30. tiranos de Atenas. 

A M O , el dueño , ó fciíor de una cafa, ó familia, &c. 
fe llama Amo , rcfpe¿to de fus criados. Fr. Maitre. 
Lat. Dominai, kerut. It. Padrone. 

AMO , ilanian también al marido de la ama de leche. Fr. 
Mari de la nourrict. Lat. Nutritius. It. Balio. Afimif-
mo l i dice amo, refpeílo de los animales ; el ojo 
del amo engorda el caballo , &c. V. Duerío, feñor. 

AMODITA, ferpiente, V . Ammodita. 
A M O D O R R . y i S E , dejarfè cojer del lueño, ó de mo

dorra, Fr. S'ajfoupir, s'endofmir. Lar. Somno fopirt, 
¡etbatgiá laborare, letbargum pati. It. EJ/ir cppreffò 
dal letargo. Bale. Modorratu. 

AMODORRADO , el que ella con letargo. Fr. U-
tbargique. Lat. ̂ eterno merfits , Ictharghus, ¡etbar-
giâ , vel letbargo affèélus. It, Letárgico. Bale. Mo-
dorratua. 

AMODORRADO , oprimido del fueño. Lat. Somm 
«mfophus. Figuradamente fe dice del perezoíò, é 
Inlcnfíble. Fr. Letbargiqut. Lar. Ignavtu , men,fit-
tors. It. Vigro. 

AMODORRIDO > V. Amodorrado , que es de mas, 
y mejor ufo. 

AMOHEC1M1ENTO. Fr. Moijtfure, Lat. Mmor ,fi-
tus. k. Mufa. 

AMOHECERSE, amohecido, V . Emmohecerfe, &c. 
AMOHINAR , enfadar a alguno , irritarle. Fr. JU-

eber. Lat. Lacdere, commoverc ánimos, afierre molcf-
tiam.lt. Sdegnare, irritare. Bale. Muciadu, en/adatu. 

AMOHINARSE. Fr. Se depiter. Lat. Indignar! ,ft<>-
imubari. It. Sâegnarfi. En el miimo fentido íè dice 
Amobinaâo, part. paf. 

AMOJAMADO, Íeco, magro. Fr. Maigre. Lat. Ma-
ctr. Ir. Magro. 

AMOJAMARSE, abellanarfe , enjugarfe la carne, 
ponerfe flaco, magro, y enjuto. Fr. Majgrir. Lat. 
Madre, macr/fere. It. Smtfgrare. 

AMOJONADOR, V. Apeador. 
AMOJONAR, feííalar Jos términos de algún terreno, 

poner hitos. Fr. Bornir. Lat. Metari. It. Pom i li~ 
mitt, V. Apear. 

AMOJONADO. Fr. Borní. Lat. Finitus, terminatus, 
tirtunfcriptiti. It. Limit at o. 

AMOLADOR , el que amuela, afila, aguza, y fua-
viza las nabajas , cuchillos , y otros inítrumentos 

fe-
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femcjantes. Ft. Emoulmr. Lat. Sa?niator yOpiftxfer-
ri exMUendi ¡fcrri rxacutor. It. jiguzzatore. 

AMOLADOR , le ilaman también a¡ que liacc mal una 
cola: cíe cochero es un amolador, no fabe gober
nar cl coche. 

AMOLADOR , ó el AMOLADOR , en las contradanzas, el 
que di vueltas con la inano , y dedo Índice al niif-
mo tiempo que el píe del propiciado baja, y liibc, 
imitando también con la boca el lômdo que hace 
la piedra del amolador. 

AMOLADOR , V. Apuntador en inftmmcntos. 
AMOLAR , aguzar, ó afilar algún cuchillo, ó inf-

trumemo de corte , &c. Fr. Emoudre , aigui/er, af-
fikr. L¡a.K,EjCMitert, procuderc. U.Arrotdre, aguzzarc. 

PIEDRA DE AMOLAH. Lat. Cos, V . Piedra. De aquí fe 
dice Amolado. Fr. Emoulü, Lat. Protttfúí, exaeútus. 
It. Jguzzato. 

AMOLADURAS , las partículas de metal, que caen 
al amolar. Fr. Mouiée. Lat. Smiatorit rmtnti. Ir. 
Calía. 

A M O L D A D O , íubíV. entre fundidores de campanas, 
la concavidad de las afas. f r. Bonnít, trtux dts an-
fe>. Eft. t. r4. 

AMOLDAR , ajuftar , ó «liar algum cofa en el 
molde. Fr. Meukr. Lat. Ofut ad prepla/ma fingere, 
ex prophfmate dutete , exprmere. le Modellãre. 
Bafe. Moldatu. 

AMOLDAR , reprimir, cnfeííar i alguno, V . 
AMOLDARSE , conforinarfc , con efte, ó el otro ejem

plar. Fr. S< mouicr. Lat. Ai olteriui exemplum fe 
(onformart. h. Confrrmit/t, (¡re. 

AUOLDAR EL GANADO , feñalarle con almagre. Fr. 
Morquer avec dd'ocbre, hax. Notâ infgníre. It. Mar-
tare. 

AMOLDAR LAS ACVJAS , en la fábrica de ellas fe dice de 
la operación de alijarlas , y quitarles todas las def-
igualdades. Fr. Drtffer de lime. 

AMOLDADO , part. paf. de amoldar. 
A M O L L A R , voz de la Marina: dicefe amollar en po

pa , por dar la popa al viento , ó lo que es lo núf~ 
nio, diiponer el timón , y e) aparejo , ó velas que 
ván largas , de manera, que la embarcación nave
gue viento en popa. Fr. Mslír ,pougér. Lat. Pttppem 
venta ob-vertere. It. Mollare. 

AMOLLAR, en el juego del revefino es ceder, ó no 
cargar la carta que celia el otro, quedándole fiem-
pre inferior, ó procurar no hacer biza. 

A M O L L A D O , A M O L L A D A , parr. paf. 
A M O L L E N T A R , lo mifmo que ablandar, V . 
AMOMI, termmo de comercio i aü llaman los Holan-

dcles à la pimienta de la Jamaica. 
AMOMO, fntro de cierta plañía, que fe halla en las 

Indias Orientales. Fr. Atame. Lat. Amomum. Efte 
fruto efti sriiiciiuado , es muí p.íonutico , y cmta 
en la compolicion de la triaca. La planta, ó árbol 
que le lleva tiene el mifmo nombre. 

AMONDONGADO. Fr. Pmjú. Lat. Ventrem babtttt 
crajfttm. It. Panciutp. 

AMONEDAR, antic. V . Acuñar moneda. 
AMONEDADO, part. paf. 
AMONESTACION , avilo , reprchenfion, V . 
AMON ESTACIÓN tís para el matrimonio. Fr. Bam. Lar. 

Soietanii futurarum nuptiarum proclamatio. IttPu-
blítazione. El Concilio Lateranenfc , y el Tridentino 
mandan liacír las tres amoneltadoncs, para cvítár 
los inconvenienres de los Matrimonios elandeílmos, 
y de los impedimenros. En la primitiva Iglefia liabi'a 
cofa, por lo menos, que fe parcela i eftás amonef-
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taciones i afi fe entiende aquello de Tertuliano; 
Trinundina promulgatio. 

AMOMESTADOR, V. Admonitor. 
AMOK EST AMIENTO , aniie. V. Amonedación. 
AMONESTAR en los Tribunales , avilar, advertir, 

dar alguna corrección. Fr. Aán-oneftcr , ar/ionettr, 
Lar. Adttioaére. Ir. Ammonire, Lo nulmo Ic dice de 
un Coníefor, padre, íSíc. V . Avilar, correjir. 

AMONESTAR en las Iglefias para el matrimonio. Fr. Pu-
blier dsns teglife its bani. Lat. Puturara connubium, 
Ô-c. educre, denunciare. It. Publicar mcbiefa, &e, 

A M O N E S T A D O , parr. paf. 
AMONTARSE , huirle, rerirarfe, ó recojerfe á un 

monte. Fr. Aller á won/. Lat. In montei fecedert; en 
el njiímo Icntido fe dice Amontado, pan. pal! Los 
Indios fe amontan con gran facilidad , huyendo de 
fu bien eftár, gobierno, y enleñanza. 

AMONTONAMIENTO, acción de amontonar, V. 
AMONTONAR , junrar, hacer montones de rique

zas , granos, frutos, &c. Fr. Entájfer. Lat. Congt~ 
rere , toactrvart, comp'mgtre. \\, Ainmajfart. 

AMONTONA* , entre los Labradores, &c. es juntar las 
mieles on un montón. Fr. Amomekr, Latt Cumulare, 
tOKtrvart, acervare. It. Amontiecllare. Bafe. Mon-
toitu: ello miíino fe dice en oirás artes , por ejem
plo, entre los Peones, y Canteros, amontonar pie
dra , ladrillo, &c. 

AMONTONAR , ó ARRACIMAR , enrre Pintores, Ta
lladores , &c. junrar en la obra muchos cuerpos 
como unidos. Fr. Groupper, grouper, ̂ grouper. Lat. 
Conglobare. It. Aggruppart. 

AMONTONARSE , enojarle, reíèntítfe, ponerle ceñudo, 
V. A l punto, y con una lòla palabra le amontona, y 
pone una cata incoriítroible. 

A M O N T O N A D O , part. paf. 
A M O R , en jencral es una inclinación, y afedo á un 

objeto , que es, ó le concibe bueno. ¥i.Amour, Lat. 
Ãmsr. It. Aniott. En particular fe dice en la Tcolojia. 

AMOR DE AMISTAD , y benevolencia , aquel amor, 
ó afeito, que tenernos al objeto lòlo por s í , ó por 
fu bondad, fin refpeto alguno al bien que puede re-
fulrar d quien ama : tal es el perfèfto amor de Dios. 

AMOR DE CONCUPISCENCIA , es aquel afeito con que fe 
ama ¿ un objeto, no por si mitino, fino por el bien, 
ó complacencia que fe fígue al miímo que ama. 
Diccie : Amor de Dios , amor del prójimo, amor 
propio, arncr /agrado, profano, amor conjugal, amor 
carnal, amor del público , amor de ¡a verdad, del 
bien, amor confiante, violento, tkrHo, afeíiado, &c. 
Veanfc en fus lugares: Obras fon amoret,y no bue-
nai razonei, adajio, que enlcña que Jo elencial del 
amor fon las buenas obras, y no las palabras , que 
no dicen con ellas, 

AMOR , divinidad de el Paganifmo, que imajinaba pre-
íidir al aiiion Pinrabanle ciego, niño , defnudo , y, 
armado de flechas j punios todos fobre que han di
cho no pocas agudezas, y aun dclvaríos, los Poetas. 

FLOR DEL AMOR , una elpecie de flor morada , y de 
hermoíã viña, fin otra utilidad conocida, V . Ama
ranto. Alsíinifmo hai una elpecíe de manzanas, que 
las llaman del ««orí 

HERMANOS DEL AMOR , ciertos Fanáticos, que tuvieron 
principio en Holanda por los años de i j jo . y cali 
al mifmo tiempo pafaron i Inglaterra, en donde Enri
que Nicolài de Lieja dió i luz muchos libros lle
nos de las locuras, extravagancias, y blasfemias de 
fuSeíla. 

AMOR DEL HORTELANO > i> amora fetos , ó a/perguls, 
fe-
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fcgun los Boticarios. Fr. Bardarte, veblt. Lat. Glitte-
rtfrt, lappa, bardana, perfonata j planta de raíces muí 
protiindas, hojas grandes, velludas, redondeadas, y 
que acaban en punta, verdes por debajo , y blan
quecinas por encima ; la íemiiia oblonga; el tallo 
como de cuatro pies de alto, las ramas íé terminan 
en unas cabecitas, que fe alen á los veftidos, por lo 
qual 1c dieron el nombre de lappa del Griego AsSur, 
que llgnilíca prender. La raiz es íiidorifica , y diu
rética ; buena para los males de pecho i la Icrmila 
ic cncomiencU para las enfermedades ne&iticas. 

A M O R A D U X , V. Mejorana. 
A M O R A T A D O , lo que tira á color morado. Vt.Vio-

¡ct. El Lat. que le din es lividus, y plumbtw j fi 
bien eiia projMamcnte figniiiea el paüdo, y aploma
do d'Ji'colorido, V. Cárdeno. En el mílino leniido le 
dice ainoratar, amoratarfe , por poner, ó irle po
niendo de elle color, V . El frío amorata la cara. 

AMORBAR , catiiàr alguna enfermedad, ó mal, V . 
Larr. pero pirccc eflár luí ufo. Lat. Aegrum reddere, 

A M O R C A , V. Nueza. 
A M O R C A R , V. Amurcar. 
A M O R D A Z A R , antic, infamar, V . 
A M O R D A Z A D O , part. pal". 
A M O R G A D O , voz de poco, ó ningún ufo; lo mifmo 

que moribundo, V. 
AMORICONES, leñas , ó ademanes vulgares, y pro

pios de jeme vulgar , ó aldeana, que fe firve de 
ellos para manifeltur el amor. LTit.Vulgarcs blanditiae, 
V. Jeflos, alhagos. 

A M O R I O , amoríos, voz vulgar, lo mifmo que amor, 
amores. 

AMORISCADO, V. Negruzco. 
AMORMiO , cfpecie de narcifo, planta, y flor, V . 

Oud. Dice. 
AMOROSAMENTE, advj de un modo amorofo. Fr. 

Amourcufement. Lat. Amantir. It. Amorofamentt. 
AMOROSO, tierno, &fc€b.\Q(Q.1:iiAtTí0ureux.\ja\.Amo-

re ardem. k. Amorofe, V . Suave, cariñolb, &Ci 
AMOROSOS, lübll. en la Medicina llaman afiádos 

muículos oblicuos de la viña, que al moverlos de
notan ternura, y paíioni Fr: Amourtux. 

AMORRAR. Fr. S'obftiner âttepai repondré, &e. Lat. 
Sileníio verbapremere, tacére, obmutefiere,V.Callar; 

AMORRADO , el que amorra , ó calla eon ceíío¡ 
Ft. Obftiní, &c. Lat. Silent. 

AMORTAJAR. , envolver un cadaver en la mortaja. 
Fr. Enfevelir, brandir. Lat. Funebri babitu cadaver 
involvere. It. Rimiolgír il morto in un ¡enzuolo. 

A M O R T A J A D O , part. paf. Lat. Funebri babitu iit-
volútus. 

A M O R T A J A D O R . Lat. Eo hrooham 
A M O R T E C E R S E . Fr. S't-vanovir, pulir. La(. Pati de-

¡iquium, deficere. It. Divenir tome morto. 
A M O R T E C I D O , part. paf. 
AMORTECIMIENTO. FE. Evanovifement, dafaillã»-

te. Lat. SemiextinSlh, languor. It. Sbigottitnento. 
A M O R T I G U A M I E N T O , ado de amortiguar. Dánle 

el St. Mortification, moiúration. Lat. Extinílio, mo\ 
deratio , tobibitio , onii. Ir. Smorzamento. Dicefe 
también de la acción de amortecer, 6 pal'ar á ma
nos muertas alguna hacienda, &c. 

A M O R T I G U A R , dtfminuir la violencia del fiiego, 
de la calentura, del golpe de la bala, de la páfton, 
&c. Fr. Amortir. Lat. Exthguere. k. Ammorzare. 

AMORTIGUAR los colores en la pintura, lo mifmo que 
templar, iiiavizar, V . 

AMORTIGUAR LA DUREZA de una tela, fe dice de la ac-
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cioh de palàrlá arrollada en un cllmdro por encim 
de una caldera de agua caliente, para que amOrtígut 
el refortc de los pelillos , ó lana. Fr. Bruir. 

A M O R T I G U A D O , part, paf; 
AMORTIZACION , la concelioh , ó gracia que ha

ce el Principe de algunos bienes para que los po
ican perpetuamente manos muertas. Fr. Amortiffe-
mcr.t. Lat: Exemptio caduca, liberatio à cadacitate 
Ir. hflimione. El milmo nombre ib dá al dereclu 
qiie fe paga al Rei por efta gracia. En la mílina fig 
r.ificndon lè dice amortizar. Fr. Amortir un heritage. 
Lat. Liberare à caducitate. 

AMORTIZADO j part. paf. Fr. Amorti Latí Jure co-
duci abfoiútits. 

AMOS ( antic, ambos, V. y el Conde Luc. pai. 131 
AMOSCADOR, ó MOSQUERO, llaman en cita Cor 

te á cierro abanico grande para ahuyentar las moteas. 
Fr. Eventail. Lat. Flabellim. It. Ventaglh. 

AMOSTAZAR, amohinar, irritar, V. ̂ zícMuJlardatH 
AMOSTAZADO , parn pal". amoliii:ado , &c. V 

Baíc. Muflardatua-, 
AMOTINARSE, en la Milicia j rebelarle, tumultuar

le , faltar á la obediencia debida. Fr. Se rvutincr. 
Lat. Tumultum exfitaref ciere, feditiontm concitari, 
It. Amaiutinarji. Diccfe también de un Pueblo, de 
un coneurlb, de im jenio enfadólo, y làcit á irritariè, 

AMOTINAR A OTROS , verb. a£t. y . Revolver, tumul
tuar , íüblcvar. 

AMOTINADO , part. paf. 
A M O V I B L E , termino Ecleíiafhco , que íé dice de 

que ha fido puefto en algún cargo, ó empleo qut 
le puede revocar. Fr. Amovible, amobile. Lat. Mo-
bilis. It. Movibile: Efta milhia voz fe uíà en Gaf-
tellano hablando de todo lo que íé puede quitar, 
ó mudar; viene del Lat, Amovirc; 

AMOUQUE, rermino de relación, el Goberiiador, ó 
Paflor de los CrtlUanos de Santo Tomás en las Indias. 
Lat. Pracfeílus , ó Paftor Cbriftianorum S. Tbomae, 

AMPARA i antiguamente empara. Bafe. Empari¡la 
mifmo que embargo de bienes, fecueftrOjYi 

AMPARADOR , V. Protedor, defenfor. 
AMPARAR, ayudar, protejer, V< 
AMPARAR en la pofefion , voz de la Jurilpriidenda, 

protejer al que la tiene para que no fe le perturbe, 
ni quite , uno oido en juicio. Fr. Garantir. Lat. 
Protegeré, It. Difeadere. Bafc. Amparatu, zaitú. 

AMPARADO , part. paf. 
AMPARO, V. Ayuda, focortõ; 
AMPELITA , cierta tierra que fe difuelve en aceite 

para teñit de negro los cabellos , ó las cejas. Fr. 
Ampeiite. Lat. Ampelitii. 

AMPELITA , piedra negra, y Mtuminofa, que fe fepa-
ra en hojas 5 viene de Alenzon, y firve á los Pin
tores para difeñar. 

AMPH , &c. V. Anf. &c. 
AMPLE J O , lo milmo que abrazo, V. 
AMPLIAMENTE, adv. extenfamente. Fr. Amplement. 

Lat. Latè, copioti. It. Largamente. 
AMPLIAR, dilatar, emánchar, extender alguna co

fa. Fr. Agrandír, amplifier. Lat. Augíre, amp¡iaret 
amplificare. It. Agrañdire. 

AMPLIADO, part, paf, 
AMPLIFICACION, figura Retorica, parte del difem* 

ib, á oración que íirve para exajerar , aumentar, 
y engrandecer alguna coíã. Fr. Amplification, hit, 
AmpTifieatio. It, AmpUficazione. 

AMPLIFICAR , termino de Retorica. Fr. Amplifier. 
iat. Dieendo amplificare. It. Amplificare. En el mif-

N mo 
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mo fcntido ft dice AmpUfcado , part- paC 

AMPLIO, dilaiado. Fr. Ample. Lat. Amplut,*, m, 
V, Grjnde, dilatado. 

AMPLITUD cn l i Aftconomía , es U díftancía dei 
verdattero punto de Oriente , « Occidente, de un 
Alho, á cualquier otro punto en que lale , ó le 
pone el Aftro. Cuando fe h.\Wa deí Oriente fí <tm-
plitud ortiva; y occidua, cuando i'e habia del Po
niente. El Sol no tiene amplitud occidua, ni ortiva 
los dias del Equinoccio i pero la ticns rodo el teño 
del año ,. yá acia el Norte , ó yá ida el Medio 
dia. Fr. Amplitude. Lat, Amplitudo, ortiva, &c. 

AMPLITUD ,iiyiitica también loiiiiimoqut: -anchura >V. 
AMPO, to miimo que blancuta , V. Comunmente iè 

dice de Ja nieve, el a/npo de U nieve. Fr. Blambtur 
de la ntigt. L i t . Camor nivh, 

A M P O L L A , cu Ja Fiíica, la campanilla , ó burbu-
jica que iè luce en el agua cuando Hueve, ó coíã 
equivalente. Fí. Ampoulle. Lai. Bulla, It. Campane-
lla, gxlliozzola. 

AMPOLLA , cn la Medicina , la vejiga que fe levanta 
cn eí pellejo, y que íiiele eftár llena de aguaza, ó 
materia. Fr. Ampoulle. Lat. Tumor. It. Bolla. 

AMPOLLA , botella pequeña. Fr. Petite bouteilh. Lat. 
Ampulla. It. Ampolla, ó Gmfiada. Baft. Ampolla. 

AMPOLLA , Orden de la Ampoiia, Orden de Caballe
ría de Francia, llamada también de San Rcmijio. 

AMPOLLAR.SL , voz de poco ui'o , hacerle ampo
llas en el cutis, Fr. Se remplir d'ampoulki. Lat. In~ 
tumefeere. It, Empietjidi vefdebe. 

AMPOLLARSE , fe dice también , aun con menos ufo, 
por hacer ampollas el agua, &c. con algún hervor. 
Fr. S'enjler. Lar. Intumefcere, V . Hervir. 

A M P O L L A D O , part. pai'. 
A M P O L L E T A , ampolíita, dimin. de ampolla de vi

drio , Ô:c. Fr. Petite pbiole. Lat. Parv¿ ampulla. It. 
Ampoilttta , ampollina. Los marineros llaman ampo
lleta i m relojico de arena, que conlh de íblo me
dio minuto, V . Donjorj. Juan,Comp.de ¡aNau. En 
ta Marina había antiguamente un paje de elcoba, que 
tenia cuenta de las ampolütas que paübati durante la 
guardia; y luego que tocaba la hora con la cam
pana de la ampolleta, cortia acia la proa, y canta
ba alt: Una vá ptfada, y en dot muele > mas mole
rá , J¡ mi DÍOJ querrá ; á mi Dios pidamos, que buen 
viaje bagamán)/ 4 la que ei Madre de Dios,y Abo
gada nutfira , que not libre de agua de bomba, y tor
mentas ; y luego decia : Ha de proa \ y la tripula
ción de guardia del Caflillo rclpondia: Qué dirá ; y 
mandaba el paje rezar unPadre mieftro, ó AveMaiia, 

A M P U T A C I O N , termino de Cirujia.el corte de al
gún miembro que fe hace con hierro. Fr. Amputa
tion. Lat. Amputatio, V. Cottc. Los facultativos 
hacen aliinto, por lo común, de uiàr de las voces 
Latinas , ó Griegas , aun cuando las tienen patri
cias , como aquí , que podían decir corte por am
putación, y cortar por amputar : es del Latin am
putare i y afi en el milino fentido dicen amputar, 
amputada, V. Cortar, cortado, 

AMSDOIUIA, nombre de una Sefla de Herejes Pro-
teftantcs del Siglo XVI . Los AmfJorfios eran difei-
putos de Amfdorf, que cnfeiíó, que las obras bue
nas ecan perniciofas para la falvacion; pero aunque 
fus difcipulos no le íiguieron en cftc del'varío, eran 
rigurolos Confelioniíbs. 

AMUCHACHADO. Lat. Puerilem modam referem, 
V. Pueril, juvenil. 

AMUCHIGAR, antic, crecer , aumentatfe , V . 

A M U 
AMUJERJEGAS , fe dice del modo de ir i caballo 

lemado como las mujeres. Fr. En femme fur une 
felh. Lat. Muliebritir injidens, muliehrem in modum 
injidére tquo, &c. 

AMUORONAR, llevar un farmiento por debajo de la 
tierra para que prenda cn otra parte. Fr. filarcotter, 
provigner. Lat. Viviradicibus propagare , ó tradu-
cem fub term reponere. It. Pajlinare, propagginare. 

AMUGRONADO, part. pal'. 
AMULAR , voz anrgiia , que fignifica fer inmil, ó 

tftenl, no lervir do cola , como ic íáca del refrán, 
que dice : Ni tan vieja que amule , ni tan moza que 
retoce, V . Jacobo Hox. Nem. 

A M U L A T A D O , el que es, ó parece mulato : de 
íiiyo lo es hijo de blanco , y negra. Fr. Bafannít 
olivatre. Lat. Fttfci toloris, fufeta, fubngcr. It. 17//-
vajli'o. 

AMULETO , medicamento compiicfto de limpies,que 
decian que con folo traherle al cuello , curaba , ó 
prefervaba de diverfos niales. Fr. Amúlete. Lat. 
Anule turn. It. Sorta di medicamento. Haí amuletos 
iúperlbciofos , que confiften cn caracteres , ó pa
labras para curar, ó ahuyentar los males. It. Fiia-
teria. El Concilio de Laodicea , y varios ¿tantos 
declaman contra cfh fuperiticion. 

AMUNICIONAR, una plaza , caftíllo , &c. con Sol
dados , y municiones de guerra , proveria de to
do cito. Comp. Mil. fí.Garnir. Lat. Muñiré,injlrm-
re. It. Guarniré. 

AMUNICIONADO , da, part. paf. 
AMURADAS, en la Marina fon los lados ¡nteriorej 

del Navio por dentro. Fr. Hautes cotes d'un navire 
en dedtms. Lat. Interiora nava ¡atiera. Ir. La banda 
alta delta nave. 

AMURAR , en ia Marina es llevar los puños de la 
vela acia la proa. Dice. Mar. Fr. Amurer. Lat. Ex
trema veli verteré ad proram. It. Tirar ¡a fuñe. 

AMURAS , en la Marina, cuerdas para atar los cabos 
de las velas. Fr. Amarres. Lai . Punes pro Ugandis tx-
tremii veli. 

A M U R C A , termino de Farmacia, medicamento adf-
trinjentc hecho del alpechín , ó licces de Us acei
tunas. Fr. y Lat. Amurca. También le llaman ali al 
miíino Alpecbin, V . 

AMURCAR , ó acornar, es dar el toro el golpe con 
los cuernos. Fr. Donner des coups de corne. Lat. Cor
nu petere, cornu fer'tre. Danle el It. Muover le cor
na. Batir. Muturcatu, V. Quev. Talla. 

A M U R C O , el golpe que di el toro. Fr. Coup de Cor
nes. Lat. Tauri iãus. Algunos dicen vulgarmente 
amorcar, y amárco , cn lugar de amurcar, &c. 

AMUSCO, lo milmo que color caffoño, V . 
AMUSGAR, echar la caballería ias orejas atrás, tor

ciendo la boca para morder. Fr. Avamer le mufeau, 
pour tocher de mordre , V . Oud. Díte. Lat. Morfcm 
aúriculis minari. Ir, Par mufo , V. Franeiof. Dice. 
aunque yerra el Caftellano, poniendo amulgar. Baíc. 
Abereac mufucatzía. 

A M U Y O N , írutílla de una planta del Afia, remedio 
probado pata los pafmos que proceden de aire, 
echando un grano machacado en un poco de vino, 
y tomándolo; y también fitve para frotar por fiiera 
la parte pafmida, ó lentida. 

A N 
A N A , cierta medida de Holanda para lienzos, &c. y 

las haí de varias eípedes, yá de medidas mayores, 
y yá menores. Danle el Fr. Aulne. Lat. Ana, men-
fura bélgica. 

ANA, 
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ANA , entre los Medicos , la cifra con que denotan 

que Iciin de partes iguales los medicamentos; es pa
labra Griega ¡.i. Dank el Fr. Chifre, é-t. y Se-
jeurn. dice que foto es para notar el peíò. 

ANA, efpecie de zorra de Indias, Lat. Vulpes t\. Zorra. 
ANABAPTISMO, herejía de los Anabatiíhs. Fr. Ana-

bapti/mt. Lat. Anabaptifmui. It. Anabattifmo. 
ANA-BAPTISTA , hereje , cuyo nombre fe formó 

de los errores tocantes al Bapt£fmofel cualdecinn 
que le debia reitetar en ios adultos. Fr. Ana-bap-
tifie. Lat. Antbaptifta. It. Anabatifta j es del Griego 
Í , Í , que figrifica de nuevo, y B^I^B , yo bou-tizo. 

ANAIÍA'SI , planta, V. Lop. Veg. La Angel, cant. 14-. 
Hierbas que yá conozco, y tengo á cargo: 
A'i -ba/i, jacinto , manzanilla, &c. 

ANARAMOS. Fr. Ambajiens, nombre que daban en 
el Baio Imperio á los Correos , V. 

ANABÔLAOION, ó ANABOLAJION , efpecie de 
manteleta , ó dengue, que ufaron antiguamente las 
ieñoMs. 

ANABROQUISMO , en Ja Medicina, cierta opera
ción de mi mido que le hace en los pelos de los 
parpados ciundo otenden [a \'iña. Fr. Anabrocbifme. 

AñACALES , antic, tableros, ó acarreadores de pan, 
V. Mayans, Orij. 

A N A C A L I F A , inlccto venenofo de la Isla de Mada-
jalear, cuyas picaduras ion mortales. 

Al^ACALIPTElUA , cierta fieíU del Paganifino, que 
ie celebraba el dia que fe permitia i la recien cala
da quitarle el velo , y dejaríè ver en público. Fr. 
Anacalypterie. Lat. Anacalypteria. It. Anacalittcria. 
Es tomado del Griego de/cubrir. 

A N A C A L O , la, crhao , ó criada que lleva, y tra-
hc el pan del homo. Fr. Vakt, ou fervante àe four 
bannai. Lat. Turnarius famulus , &c. Ir. La ferva, 
&c. dülafornaia , es voz común en Toledo. 

ANACAMPaEIiOS, planta, Íegun algunos, cipecic de 
liempreviva, V. 

ANACAMPTICA, termino de Matemática ; la curva 
que ie produce por razón de !a refiexion. Fr. Ana-
camptique, V. Catoptrica ,y las Conclujiones de Mat. 
definâid. en el Sem. Real de Madrid, ario de 1748. 

AN ACARA , cipecic de tambor, á modo de timbal, 
que lè ufó en ei Bajo Imperio. 

AN A C A R D E L , cierta ferviente que fe halla en fa Isla 
de Madagaicar. 

ANACARD1NA , confección que fe faca del Ana
cardo, y que fe lude dará los de flaca memoria. 
Fr. Vonfcétion qui fe fait de l'anacarde. Lat. Confec-
tio anacardina. 

A N T I D O l O ANACARD1NO. Lat. An*cardios,An-
tidottm theodoretu»t,c{ü¿ quiere decir prefente divino, 

ANACARDO , lèmilla de ia ngura de mi corazón 
chato , que íè laca de un fruto carnoio , parecido 
al del Acijou , V . Fr. Ansearde, Lat. Anacardium, 
del Griego «•* , arriba , y ÍZ.IL* corazón. 

A N A C E , árbol de Madagaicar , que crece difminu-
yendo como pirámide. 

AnACEAS , ferias annuales. Fr. Foires. Lat. Nundi-
nae. It. Fiera. Oud. Dice, dice Anazas, y d las Aña
ceas les dá con otros la figniñeacion de diverfionet̂ \ 

ANACEFALEOSIS , V. Recapitulación. Fr. Anace-
pbalcofe. Lat. Aweepbakefis. 

ANACENOSIS, figura Retorica, en que confiando en 
ja juílicia de la cüufa, fe comunica al Juez de día, 
V. Comunicación. 

A N A C L A S T I C A , V . Dioptrica. 
ANACLETER1A. Fr. Anaclcteres. Lat. é It. Anaclete-
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ria, fieíta ínftítuida en honor de los Reyes, y Prín-

. cipes, que tomaban el ma^do : es nombre Griego. 
ANACL1NOPALA, V. Voinracion, 
ANACL1NTERION, V. Anficcfhio. 
ANACOLE.MATA. Fr. Anacollemates. Lat. Anacolle-

mata, remedio que le aplica i la frente para dete
ner fas fluxiones que caen á los ojos. Es tomado del 
Griego. 

ANA-COLUP A , planta, cuyo jugo con un poco de 
pimienta fe dá por remedio ehcaciiimo contra la 
cpikj^fla. 

ANA-CONTS, árbol de Madagaicar, fus hojas fe pa
recen i ías del peral, y iu fruto, que es algo largo, 
dá un jugo apropofito para quaiar la leche. 

ANACORETA , hombre piaJoíò, que vive en un de-
ficrto. F¡-. Anacorcte. Lat. Hvmo folitarius, Amcbo-
reta. It. Anacoreta. En ei miimo leñado fe dice Ana
corético , ca. adi. cofà de Anacoreta. Fr. Qui á rap
port , &c. Lat. Ar.schoreticus. 

ANACOS'!A , cierta tela d-j lana cruzada. Fr. Ana-
chojte. 

A N A C R E O N T I C O , voz de la Poesía Griega, y La
tina , verlo, por lo común, de ficto filabas, ó tres 
pies y medio efponcieos, y jambos; y alguna vez 
anapeftos. Ft. Anacrcomique. Lar. Anacreonticus, 
De aquí fe dice oda Anacreóntica, por una compo-
lición de eftos verlos, délos cuales fue Anacreonte, 
de nación Griego, el inventor, ó e! que mas los 
ufó, y defpiu's pafaron al idioma Latino. 

ANACRONISMO* Vi-Anacronifíi/c. Lat. Anacronifmus. 
It. Anacronifmo. Error en el tiempo; es voz de la CrO^ 
nolojia, tomada de xw" , tiempo, y de la prepoiieto!'. 
i.,-, arriba, ó encima ¡ con que atendida fii derivación, 
no es error del tiempo en jei]eral,fino error del tiempo 
cuando fe hace íubir mas de lo juño : v. g. Virjilio 
pulo á Dido en Africa al tiempo que Eneas vino de 
Troya , habiendoiê tomado cita Ciudad 300. años 
antes que iê fúndale Cartago por Dido, conque 
reipeíto de Dido es Anacronifmo , pues la hace vi
vir 300. años antes de lo que vivió, y refpeíto de 
Eneas , y Troya paracronifrno, (y no procronifmo, 
como eferiben otros) que es hacer bajar , ó atra-
fàr la toma de Troya, y venida de Eneas 300. años 
poniéndola todos efios defpucs que fucedió. En je-
nerat fe dice en Lat. Erratum contra temporum ra-
tionem. Algunos Jiaman al anacronifmo anticronif-
mo , lo cual en rigor lólo es error del tiempo en 
jcncral. 

ANACTA ó ANAX , termino de Mitofojta. Fr. 
Ana¿le, Lat. Anax, nombre que en Griego fignifica 
lei,. y fe le daban los Griegos á los Reyes, ã quie
nes por fus grandes acciones ponian, como jentiles, 
en el numero de los Diofes. 

ANACTeAS, fieftas que íe hacían en honor de Caf-
tor, y Polux, ¡lanudos Anaíias, que quiere decir 
Principes Soberanos, ó Reyes. 

A N A D E , ave acuátil. Fr. Canard, canne, otros cañe. 
Lat. Anas. It. Anitra. Hai muchas eipecies de ana-
des , de Indias, del Cairo , de cabeza roja, ó ru
fos , íílveflres, muicarias , marinas, y de patas al
tas , &c. V. el Dice, de Trev. Efp, t. 2. 

ANADEAR, caminar moviendo las caderas. Fr, Can-
netér. Lat. Anatis more incedere. It. Andar cadendo 
all'una, i all'altra banda: aquella mujer anadia, qtie 
no tiene mucho afiemo. 

AñADIDA , termino de Jeometria, linca 1 
y á que ¡e añade alguna coia. Fr. Ajom 
junfia. Elía niiihia voz le uta en cua 

N a 
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ó parte que fe añade en las demás Ciencias > y Ar
tes, &j. V. Afiatiido, da. 

AñAÜlÜURA, aqudio con que fe ¡guala el pcíb de lo 
que ib compra, ó vende, tr. Bonpoidf. Lat. Super-
pmdimn. It. Soprappiu. 

\ñ.\DimRs. , todo lo que fe añade í otra cofa. Fr. 
Surcroil. Lat. Aiditamentum , auílsrítim , corolla-
rium. It. Aggimta, giunta. También dícenen Cal-
teilano Ahaáimktito. 

ANADINO, añade pequeña. Fr. Camele, cañete, ó 
camelén. Lat. Anaticul*. It. Anitrino. 

AñADíRjjuntaralgunacofaá otra. Fr. Adjouter.Lzt. 
Addevc, adjwtgere. It. Aggimgerc. En el nií!nio fen-
tído fe dice Añadido , da, part. paf. Tomafe tam
bién por amplificar , y por mentir, V. 

A N A D O N , el hijuelo de la añade. Fr. jeunt tanard. 
Lat. Anattcuh. It. Anitrozzio , V, Anadino. Frau
do/, lo toma mal por ánade grande , V. Lope Vega, 
Vida de San Ifsdro , rant. 6. 

A N A F A Y A , tela que antiguamente fe hacia de algo-
don en el Reino de Valencia, y oí la hacen de 
feda. Lat. Tela quardam ferica f V , Las Ordenattzas 
de hs Gremios Mayores de Madrid. 

ANAFAVA, V. Aduca , y el Arancel de Rentas, &c. 
AfiAFIL, inftrumentode boca,á modo de trompeta, 

que ufaron antiguamente los Moros en Andalucía; 
y aíimifino en ias Galeras. Ft. Trompette. Lat. Tuba 
pmics. \x. Trombetta. 

AñAHLERO, ci que tocaba los afiafiles. Fr. Trom-
pette, fonneur de trompeóte. Lat, Tibicen, pttnicus tíbi-
ítn. It. Somttor ¿i trombetta. 

ANAFORA , nombre que dan los Aftroiogos á la 
fegui.da caiàdeliis ptonoflicos,en ordena ios bie
nes raices. 

ANÁFORA, figura de Retorica, lo niifmo que repe
tición en el principio de la oración, ó periodo. Ff* 
Anapbore. Lac. Rcpetitio , aaapbora. 

ANAFORICO, ca, adj. lo que toca á anáfora. Fr. Re
peti. Lat. Anapboricus. 

ANAFRE , 1 tañían en las boticas á un fornélo , ú 
Hornillo pequeño, V. Martinez.. 

A N A G A L I D E , ó como comunmente dicen los Me
dicos , Anagalis, planta, eipecie de Al/ine. Fr. Morge-
Um, anagalis. Lat. A/fine, Mor/us gallinae , 6 aljíne 
media, Elta planta es mui medicinal , fortifica la 
debilidad, quita á los niños los movimientos con-
vulfivos, fuaviza las almorranas, detiene en eilas el 
flujo inmoderado de íangre; y íü tintura es una de 
las medicinas mas eficaces para los maniáticos. Hai 
anagalis macho, y hembra, jan. Ling. tit. XII. 

AñAGAZA, es la caza que fe hace yá por medio del 
reclamo de alguna ave nocturna, i que acuden ias 
demás aves para acabar con aquei enemigo luyo,yyá 
por el de alguna otra ave de lü efpecie. Fr. Pipíe. 
Lar. IlUcittm , illicis calami auatpium, [t. Caccia che 
fe fa col zufolo, támbollo. Para cojer las aves en ef-
ta caza, ié coloca una vareta , á que algunos lla
man treta bien hendida, de modo, que apriílcne á ia 
ave que acude a la batalla, ó redamo, V. Treta. 
Efpett. tom. 2 . 

ARAGAZA , fe llama también un pichón, ó paloma do -
medicada , que fe ulà para cojer las palomas cam-
peíinas. 

AHAGAZA , cualquier engaño, ó atraítivo, V . Fr. Alle-
ebement , amorce. Lat. Iliecebra. It. Adefiamento. 

AÓAGAZA , inítrumento que ufan los halconeros para 
cbjer las aves. 

ANAGLIFO , termino de Arquiteítura , es una pie-
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dra con alguna proyectura, ó relieve , que ic deja 
fin tallar en los edificios , para tallar , ó gravai 
deípues lo que fe quiera, i r . Btjjfagt. Lat. Emmtn-
tia, anagtipbum. It. Bozxa ; otros explican el ana-
glifo diciendo, que eftá tallado con íiguras de re
lieve loicas. 

ANAGNOSTO , nombre que daban los Romanos al 
que leia mientras comían, es de A w j - r u r w , Griego 
que quiere decir Leílor. 

ANAGOJIA , termino de la Teolojia Expodtiva, y 
quiere decir elevación del clpiritu á ias colas ce-
Icftcs , y tremas. Fr. Anagogie. Lat. Anagúge. Ic 
Anagogia. Hai muchos comu.iarios de la Elcriiura, 
que Ion unas continuas anagojias : para íer mas 
apreciables fe deben ftindar en ei lentido literal. 

ANAGOJICAMENTE, adv. niiítíca, iniíteiioíàmentc, 
V. Lat. Âmgogici. 

ANAGOJICO , miftico , efpiritual. Fr. Anagogique. 
Lat, Artagogictts. 

ANAGOJIAS, fiellas que fe celebraban en Sicilia en 
honor de Venus. 

ANAGRAMA , tranfpoficton de las letras de alguno, 
ó algunos nombres, hafia que por medio de las 
combinaciones fe halle lentido , que íi es dig
no , hace honor al inventor. Fr. Anagramme. Lat, 
Amgramma, anagrammatifmtts. Ir. Anagramma. Lau
dator es anagrama de adulator, y amor de Roma. 

ANAGRAMAT1ZAR, hacer anagramas. Fr. Aw 
gramriaticer. Lat. Anagra-mmata feribtre , fingere. 

ANAGRAMAT1SM0, V . Anagrama. Larr. y Face. 
Dice. 

ANAGRAMATIZADOR. Fr. Anagrammatifie. Lat. 
Scriptor anagrammatum. 

A N A G R O S , V. Anecias. 
A N A I S , V. Nanea. 
ANAITA. Lat. Anaitit, Diofa de los Perfas, fegim 

Efirabon. 
A N A j I B J S , planta que fe halla en el Valle Ananio de 

Trento. Fr. Bois puant, anagyris. Lac. Anagyris. La 
flor es her mola, pero de mal olor. 

AñAL, lo que dura, ó tiene un año. Yt.Annai, annuel. 
Lat. Anntws, annalis. It. Annuak. 

ANAL ABO, parte de la veftidura de los Monjes Grie
gos , que viene á íer una eipecie de cicapulario. Fr. 
Attalabe. Lat. Anahbus. It. Analabo. Es tomado deí 
Griegohí fobre , y Aiíieaia ¡tomo, ó recibo. 

A N A L E C T E S , nombre Griego,puelto por titulo en 
algunos libros, y quiere decir colecciones. Fr. AKÍ^ 
ieòUs. Lat. Colleãio. It. Analette. 

A N A L E C T I C O , termino de Medicina, lo miíino que 
reilaurador, ó medicamento que reflituye las fuerzas 
atenuadas. Fr. Analeíiiquc. Lnt. Injtaurativus. Otros 
elcriben en Caftellano Analéptico. 

ANALECTICOS , efpecie de cfclavcs, que hacían 
antiguamente de refitoleros , ó limpiaban, y ccinpo-
nian Ja mefa, recojienflo ias (obras de ella. Lat. Ana-
hííes, & analeéía, ae, 

AñALEJO, cuadernillo, ó librito, que Ce ufa para (à-
bcr de quién, y cómo fe reza cada dia dei año Fr. 
Guidane. Lat. DireSiorium, Index Officii Ecclejiajiici, 
recitandi libeltas. Ir. Direéiorio. Comunmente le ¡la
man cuadernillo del rezo. 

ANALENMIA, termino de Gnomonica, es la proyec
ción ortográfica de la Esfera , fbbre el colino de 
los Solfticios » fuponiendo que fu plan conviene 
con el del Meridiano. Fr. Analemme. Lat. Analemma. 
Viene del Griego ¿.«A^flura, en cuanto f ignifica to-
Tsxa una cofa entre las manos , por fer mucho mas 

fa-
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fácil entender la esfera en plano, que en íii rotun
didad natural. 

A N A L E P T I C O , V. Anakílico. 
AMALES , hiftoria que delcribe, fegun el curfo de los 

años, los acontecimientos de algún citado, &c. » . 
y Lat. Armales. It. Annali. De aqui lè dice Ânalijla 
al que eíctibe los Anales, ̂ .jifinalifte. Lat. Annaiium 
Sertptor. it. Annalijla. El Cardernt Baronio es ¿/anta-
do Padre de los Anales Eclefufiim. 

ANALISIS, examen de algún diicurib, para hacer co
nocer por menor lus partes, y naturakza con nuyot 
brevedad, y precilion, lacando la lübitincia del todo. 
Fr. Anaiyfe. Dáníe el Lat. Amlyjts, pero es voz bar
bara. It. Analife. E/p. t. JJ. 

ANALISIS, en el Aljebra es Ja reíblucion de toda eP-
pecie de problemas. En la Quimlca es la reibludon 
de los mixtos en íiis principios, ó partes limpies. 
Es palabra abfoluramente Griega nÍMtiftqueJignUa 
difolwhn, 6 refolution. Efp. t. 1 1 . 

ANALISIS , ó REPARACION D E LOS PRINCI
PIOS , en la Farmacia preparación á fuego lento en 
diveríás vixes, y con las drogas convenientes. Fr. 
Projeiiio. Lat, Projeíiio, projeilura, 

A N A L I S T A , en la Matemática el que iabe Jeometria, 
Algebraica, 6 la cftudia, y reiuelve problemas por la 
Jeoinetcia de los infinitamente pequeños. Fr. Ano-
(yfte. Dánle el 1-at. Analy/la. 

A N A L I S T A , ò ANNAL1STA , V . Anales. 
A N A L I T I C A , arte de reiolver las cofas en fus prin

cipios. Danie el Lat. Ars analytíra. 
A N A L I T I C A M E N T E , adv. de un modo analítico, 

aljebraico, rclbiutivo , V . 
ANALIZAR , hacer analifis , V . 
A N A L I Z A D O , parí. paf. V.tf Mercurio Uift. de Ma

drid , en M.trzj) de 1764, 
ANALOGO , lo que tiene analojia. Fr. Analogue. Lat. 

Análogas, It. AnalogQ, V. Proporcional, femejanre. 
A N A L O J I A , termino dogmático, es lo inifino que 

relación , proporción , conveniencia , ó femejanza 
de una coía con otra. Fr. Analogic. Lat. é It. Ana-
logia : es del Griego « . « x t y w , que íignífica lo mlfmo; 
en la Jeometria es una proporción, ó femejanza de 
razones Jeometricas : de aquí Ce dice Anahjico, ea, 
adj. Fr. Analogique. Lat. Analogiats. It. Analógico. 

ANALOJ1CAMENTE. Ft. Amlogiqwment. Lat. Per 
analogiam. 

ANALOJISMO, comparación de relaciones, ó feme-
janzas. Fr. Analogifme. Lar. Aaalogifmus. It. Am-
logifmo. 

A N A L O j I S T I C O , V . Análogo, y las Cont. Mat. 
del Seminario Real del afio de 1748. 

ANAMELECH , Dios falto de los Samaritanos. 
AN AMORFOSIA , arte de hacer aparecer una imajen 

juntando fus partes dlfperfas por medio de un cilin
dro , &c. fu adj. es Anamorfotico , ra. 

A N A N A , planta Indiana, que dá unas ñores pequeñas, 
que fuelen reflexionar la )uz,con todos los colores del 
iris. La fruta, ó Anana que produce, y á que los 
Efpañoles llaman comunmente piiía , es tan grande 
como un melon ordinario, y parece que multiplica 
los fabores, como fi fuera maná ; fu carne le d¡-

• divide en cachos, á modo de una naranja, y es algo 
fibrofa, pero en la boca fe hace toda un jugo fua-
Vifimo; la lemílla no eftá en la raíz, ni en un gra
no pequeño, y vermejo, que fe halla muchas veces 
en la fruta, fino en un ramillete que la corona i de 
modo, que plantado en la tierra, prende, echa hojas, 
y al cabo de un año dá fruto ; cada planta arroja 
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tres ramilletes, que confervan fu efpecie , pues ella 
Í0J0 dura un año: en hs Isias AntiJias liai tres cfpe-
cíes de Ananas, que dilíingucn los habitantes con loi 
nombres de blanca, puntiaguda , y reinccilla. En las 
hdidsle Jiaccn femenino, y dicen la^/MWí», &c. Fr. 
Ananas. Lat. Nuxpinea indica. Efp. t. 3. 

ANANSAYA, V. Curaca. 
AN A N T O C I G L O , planta, cuya flor forma una efpe

cie de corona , que le dá el nombre tomado del 
Griego. Fr. Anantocycle. 

A N A P E L O , V, Napelo. Lat. Lupicida. 
ANAPESTICO , verib compueUo de anapeftos. Fr, 

Anapejlique. Lat. Anapefiicum carmen. 
ANAPESTO , voz de la proíôdía Latina, y Griegaj 

pie de verfo, que confta de dos (Üabas breves, y 
una larga. Fr. Anapefte. láx.. Anapaejlum, / ; es to
mado dc-I Griego aMinr» , que quiere decir contrt 
feríre i cfto es, herir de un modo contrario al dác
tilo , que confta de larga, y dos breves. 

ANAPLEROT1CO,termino de Medicina, y fe dice 
del remedio que hace que el lugar de una herida ft 
llene de carne: es palabra Griega de a.^^i,, llenar 

ANAPODOHLON, ó pie de gaufo, manzana de Ma
yo , cuya planta vino de America. Fr. Anapodophylon 
Lar. Pomir/i maiak. Es voz de Bucnxos. 

A N A Q U E L , balar, ó poyata de híeib para poner va-
.íós, platos, &c. Fr. Tablctte, oit plunche de platre, 01 
de bois. Lat. Pinteas , repojitorium. It. C'rédenza 
También llaman anaqueles á los cajones, ó diante 
en que fe ponen las mercaderias en las tiendas. 

ANAQUIS , uno de los Diofes Lares de los Ejip 
cios,que tenían cuatro ; Diman, Tiquis, Heros, ^ 
Anaquis. Fr. y Lat. Anatbis. Eran Tutelares, y pen 
faba el error de aquellos Pueblos, que luego que na 
cia la criatura, la tomaba alguno á lii cargo. 

AñAR, Cífar Oudin lo toma por lo mífmo que empe 
zar los años. Fr. Coaoaencer les aiu; pero eití fin u(b 

ANARANJADO , color que participa del rojo , 1 
amarillo. Fr. Orangé. Lat. Color aureus; otros dícei 
Naranjado. Solo \as Inglelcs ufan de elle color ej 
el blaíon. 

A N A R A N J E A R , tirar i alguno connaranjas, V.Ja 
cinto. Polo Univ. itel Amor, t.part, 

A N A R Q U I A , Eflado fin Principe verdadero, ó qu 
no tiene cabeza que le gobierne, viviendo à fu libci 
tad, y finiasía. Fr. Amrcbie. Lat.NatiocaremPrin 
cipe.\i.Amrcbia. De aqui ÍÒ dice Anárquico ei gobtei 
nojy el Eftado que le gobierna aíi.Fr. Anar'chique. Lai 
Anarcbon, qui caret Principe. It. Anarcbico : es d( 
privativo a Griego, y de ¿px', Principado. 

ANARR1SE. ít.Anarrbyfe, V. Apatudas. 
ANASARCA , voz de Medicina, enfermedad, eí 

pede de hidropcíía , en que el agua eftá efparcid 
por todo el cuerpo. Er. Amfanbe ; es termino ab 
(blutamente Griego. 

AñASCAB,, voz anticuada, lo mifmo que embrollar 
enredar, deíòrdenar, V. Bafc. Ntjiu, naaji. Cer-L 
DonQuijote: pero el diablo, quttodolo añafea, &i 

AÑASCOTE , cierta tela de lana. Fr. Sarge d'afcoi 
Lat. Stamineum textum. It. Saia feotta. hiíç.Anaj 
cotia, 

ANASTASIA , voz Griega, lo mifmo que reiíirrec 
cion, V . y el Padre Eufíbio, Vida de S. Ignatio. 

ANASTOMATICO, voz Medica, remedio eficíz pa 
ra abrir las vias, ^ dilatar los orificios de los valo; 
haciendo que circule fácilmente la fangre. lri.Ana/tc 
tnatique. Lat. Anafiomatieus, vim babens aperiendi. 

ANASTOMOSIS, voz Gr. y de Anatomía, Junta de de 
vs 
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vafos por fus extremidades , pot ejemplo, arteria 
con arteria , vena con vena , ó arteria con vena. 
Fr. Ânoflomofe. Lat. Anaflomofis. De aqui fe dice 
Anzftomofar , juntar afi los vafos. Lat, Jungi, ton-
jungi, copuLiri. Et Cafteilano es iblo facultativo. 

ANASTOMOTICO , en la Medicina medicamento 
que abre con fu acrimonia los orificios de los vafos, 
haciendo iàlir la iângre. Fr. Amflomotiqw, Lat. 
Quoã vemrum ofiia aperiendi vim babet. 

ANASTROFE , inverlion de palabras fin necefidad. 
Fr. Imtrfvm de mots, Ò-c Lat. Andflrapbe , imitrjio. 

A N A T A , ó A T O L A , elpecie de tinte rojo que vie
ne de las Indias Orientales j facafe de una flor roja, 
que fe halla en cierto arbufto. 

A N A T A , V . Annara. 
ANATEMA , excomunión: por muchos Autores Ecle-

fiafticos fe toma ella voz por la excomunión que f¿ 
echa por un Concilio , Papa , ú Obilpo , con va
rias esccrjciones , en lo cual fe diferencia de la 
limpie excomunión. Fr. Anatbane. Lat. Anathema, 
detextatio, execratio. It, ScoTnunica. 

ANATEMATIZAR , excomulgar , feparar de la fo-
ciedad de Jos Fieles. Fr. Anatbematifer, Lat. Arcére 
atiquem ab Bcckfii , à foctitate piorum fteludere. It. 
Seommicare. 

A N A T E M A T I Z A D O , part. paf. 
ANATOCIí>MO, contrato ufurario, ufura de la mif-

ma ufura , ó interés de interés. Er. Anatecifme. IM. . 
Anatocifinuí , nfurarum ufura , foenor 'u foenui. Ir. 
AtMtecifmn, Es termino Griego , de que í¿ firvió 
Cicerón en Latin. 

A N ATOLAS, nombre del verdadero Oriente del Equi
nócio, 

ANATOMIA , ciencia > arte,y conocimiento de las 
partes del cuerpo humano,o de algún animal, en 
orden á íü diíéccion , y curativa. También fo lla
ma anatomía la mifma difeccion. Fr. Amtemíe. Lat. 
Anatomia , âijfeãio , confeHio, an difecandi eorpora. 
It. Anatomia. Los mas célebres Medicos de la anti
güedad miraron á Ia anatomia como la parte mas 
importante de ía Medicina: con todo eífo fe aban
donó por muchos figlos , halla que el diez y l'cis 
fe volvió á rellablecer. La difeccion del cuerpo hu
mano íé miraba como íacrilejio, y Carlos V.' con-
fultó íbbte elle punto á los Teólogos de Salaman
ca: y yá fe fàbe cjue no es delito para dar la iãlud 
á los vivos, dífecar un cuerpo muerto. NoobfUn-
te, para quitar el fetor , y horror natural en mu
cha parte, fe ha inventado en cite Siglo la Anato
mia en cera, con todas las dcmonflraciones anató
micas conducentes : debefe á Cayetano Julio Zum
bo , Siciliano. La palabra anatomia es Griega, de 

ANATOÍÍ!.* , cfqueleto, hombre flaco en demafia.V. 
También Ib dice anatomia figuradamente el exa
men de alguna coíà, V. LM̂Cirtumfpeílio , mura-
ta (onjidtntio; y en la pintura fe llama afímiímo 
anatomia la organización, tamaño , forma, y fitio 
de rodcs los miembros del cuerpo de la pintura. 

HACER ANATOMÍA , examinar, fondear, V. 
A N A T O M I C A M E N T E , adv. de no modo anatómi

co. Fr. Awtlomiquemtrtt. Lat, Anatomid. It. Anoto-
tnkatnente. 

A N A T O M I C O , ca, adj. dilcurlb, ó coík pertenecien
te á la anatomía. Fr. Anatomit¡ue. Lat. Ad corporwn 
incifionem pertinent. It. Amlomiso. 

ANATÓMICO, ANATOMISTA, el que hace anatomia, ó 
es labio en ella. Fr. Anatomfte. Lat. Anatomcm, It, 
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Anatómico. 

ANATOMIZAR , hacer anatomia. Fr, Artatomifir, 
aunqu-j no le dice lino en el (èmido figurado. Lat, 
Scrutart. It. Anatomizare, V. Difecat, 

ANATOMIZADO , part. paf. otros ulãn la voz ana
tomizar , ̂ 'f. V. Efpimfa, Ocios Morales. 

A N A T R O N , la (al volátil , y la elpuma del vidrio 
que lè faca en las fábricas: es de color pajdo, azu
lado , blanco , &c. firve para las obejas , y palo
mas ; y aun ha! modo de reducirlo á lái común, 

ANATHON , el jugo nítiofo condenfado en las bóvedas, 
y paredes de lugares fubterraneos. 

ANATRON , cierta tal compuella de alumbre, fal co-
mun , vitriolo , nitro, y cal viva. 

ANAV A D O , voz tomada de nabo, y de fu figura, lo 
milmo que nunbado, V . 

ANAVINGA, árbol mediano, y íiempre verde, que 
le halla en Malabar , en el Oriente : íh ftuto ma
dura en Agofto , el jugo es fudoriñeo , y el baño 
de las hojas cocidas en cantidad de agua,es muí 
faludable para los que tienen doloridas las articu
laciones. 

A N A X E R E T E , nombre de la Mitolojia. Fr. y Lar. 
Anaxarete: nombre de una Ninfa , amada de Ifis, 
y que fue convertida en roca, para feñal del valor 
en conlètvar la pureza. 

AñAZCAS , termino antiguo , que fegun unos figní-
ficaba ferias, ó dias feriados; y fegun otros, rego
cijo , y dívertion , lo cual puede muí bien venir i 
ftr una mifma cofa-, pues los dias feriados los fue-
ien ocupar en regocijos, V. Añaceas. 

AñAZMES, antic, lo mifmo que manillas, ó ajorcas, V, 
A N C A , termino de Aiiatonna , parco doble, y pof-

terior del cuerpo, que elli entre los muslos , y las 
ultimas coiíilias i ó de otro modo anca, es lo mas 
ancho , y alto del huelo, á que llaman imominado. 
Fr. fíanebe. Lat. Samna toxa. It. Arua. Bale. Anea, 
V. Trev. &c. y la Cart. Examen de Matronas. 

ANCA DBL CABALLO , parte pofterior, lo que Jiaí defde 
la filia á ia cola. Fr. Crouppe, ó croupe, Lat. Tergam. 
It. Groppa. No fttfrir tmeas, además del lentido li
teral , ie dice de un hombre aipero , mal futrido, V. 

A N C A R I A , en la Mitolojia , Diola del Paganifmo, 
adorada en Atculo , Ciudad de la Pulla, tr . Anca-
rie. Lat. Anearía. 

A N G E L , nombre Arabe, decreto, ú opinion. Fr. De-
freí, f!j"c. Lat. Decretam. It. Decreto. Aíimifmo fíg-
nifica la ordtínanza que fe forn¡a. ft.Ordotmance. Lat. 
Lex, ediãum, conjiitutio, praefiriptum , fiitum. It. 
Lege fatuto. También fe toma por opinion conde» 
nada por los-Sabios, V. Oud. Dice, 

A N C H A , V. Andró. 
ANCHAMENTE, ¿dv. de un modo ancho. Fr. Ampki 

ment, largement ,fpaiki:fiment. Lat. Lat¿r¡ax¿. It. 
Ampiamente, largamente. 

A N C H I A L E , nombre, fegun unos , de un Dios del 
Paganiihio; y fegun otros, del Templo de Dios, V. 

ANCHICORTO , ancho , y poco largo, Fr. Large, 
et court. Lat. Latus ,fed brevis. 

ANCHISIMO, cierto mufeulo del brazo, V . el Doíl, 
Martinez, Anat. 

A N C H O , cha, adj. lo que tiene Ia fègunda dimen-
fion de ios cuerpos, y que con la primera que fe 
llama lonjitud , compone la fuper/icie. Fr. Large. 
Lat. Latus , a. It. Largo. Ancho fe dice de todo 1Q 
que es extendido , capaz. Fr. Large. Lat. Focilis, 
tomtnodus. It, Ampio. Figuradamente fe toma en las 

. cofas mortales, por laxo, V. Ali fe dice es opinión 
an-
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ancha, &c. 

ANCHO DE NARICES , lo mifmo que jenerofb , magnáni
mo , benigno , y de buen jcnlo, V. 

LIMPIO DE NARICES , critico, V. Lat. Emunílae naris, 
A N C H O R , V. Anchura. 
ANCHOVA , pez pequeno, parecido al arenque, y 

de comida mui delicada. Fr. Ancháis, y otros Loibe. 
Lat. Apus, apbya , bobites. Efp. t. j . Tambícn Jes 
llaman Lochas, Locha, y Sardinetas. 

ANCHOVETA , U anchova pequeña. Fr. Petit an-
cbois y V. Oud. Dice. 

A N C H U R A , anchor, la extenfion de una cofa mira
da íègun fu latitud. Fr. Largueur. Lat. Latitude, it. 
Largbfza. En eí mifmo fentido fe dice 

ANCHUROSO .ANCHUROSA. Fr. Urge ,fpacicux. 
Lat. Lati patens, tetus. It. Ampio, Jpazwfo. 

ANCHUROSAMENTE, adv. V. Ancha, amplamente. 
ANCHUSA f y oíros ANCUSA , planta que atroja 

unos [alios como un píe de altos ; las hojas con pe
lillos afperos ; las flores en lo alto de tas ramas á 
modo de embudo , y de color que tira á putpuMo; 
las femillas cenicientas, y de la figura -de una ca
beza de víbora ¡ !a raíz roja, y afi fe lirven de ella 
para dar color i la pomada, aceite, cera , y un
guento rofado : es adftrinjente, y á propoilto para 
detener las cámaras. Fr. Orcbanette, orcanette. Lat. 
Jiubufa, pumceii floribtts. It. Specie di borrana, Hai 
varias efpedcs de Anchufas. 

ANCIANAMENTE , antic. V. Antiguamente. 
ANCIANIDAD , V. Vejez. Fr. Anciemeté. Lat. Anti-

quitas, vetufiaj. It. Anzianitá. Bafc. AnciÜaera. 
ANCIANO , el que tiene mucha edad. Fr. Arxien. 

Lat. Vet us. It. Vecbio. Bafc. AnciHacoa, V . Viejo. 
ANCIANOS, llamaban los Judíos á Ias pcrlonas mas 

confidcrables de fu pueblo, V. Antiguo, venerable, 
ANCIANOS , Uanun los Calvíniftas á cierto numero de 

perfonas.quc componen fus juntas, y cftán deilina-
dos para mirar por fu Seda, como mas impueltos, 
y obftínados en ella. 

A N C I L A , antic. V. Efclava, fierva. 
A N C I L E , y ANC1LIA, llamaban los Romanos i m 

broquel pequeno, que finjieron habia caido deí Cíe
lo en tiempo de Nunu PompUto , y era como el 

. Paladión de los Romanos. Fr. y Lat. Atuile. 
ANCILOBLEFARON, ó ANKILOBLEFARON, voz 

Gr. propia de Oculíílas; enfermedad de los ojos, que 
une los parpados de modo, que no fe vé el globo 
ocular. Fr. Ancykbkptaran, ó Anf̂iloblepbaron. 

A N C I L O T O M O , termino de Cirujia , elpecie de 
Befturin corvo , que firve para cortar el ligamento 
d.e la lengua , i que llaman comunmente nilo. Fr. 
Aneylotomc : es del Griego, V. e/ Dia. de Trev. 

A N C I R O I D E , termino de Anatomía, excrefeencía, 
que fale en el omoplato , con la figura del pico de 
la ancora , lo cual le dió el nombre tomado del 
Griego. Fr. Ancyroides. Lat. Ancboralis, ó comicu-
laris. También Je llama Caracao/de. 

A N C L A , pieza gruefa de hierro, corva por un lado, 
con dos puntas, ó garfios arqueados á modo de an
zuelo : firvo para anciar, detener, y afegurar el na
vio. Fr. Antbre, ó ancrc. Lat. Ambara, ó ancora. ]t. 
Ancora. Efp. t. 5. Aunque los de ia Marina dícen Ar
ela , comunmente fe dice Ancora. 

ANCLABRIS. Fr. Anclabris , mefa fagrada entre los 
Jentiles, lobre la cual partian , y defpedazaban la 
viftima. Dice, de ias Ant. de Motubab. 

A N C L A R , en la Marina ancorar , echar el ancla, 
agarrar efta en el luelo. Fr. Enfourcber., »íwí//er, 
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jetter les ancres. Lat. Ancheram mittere , jacére. It. 
Gcttar l'ancore. 

ANCLAR A PATA DE GANSO, echar tres ancoras enfor
ma tiiangular. Lat. Tripliei ancori firmare navim. 

A N C L A D O , parr.paC 
A N C L O T E S , en la Marina , fon los fierros menores, 

que firven para dar fondo, engalgar , y eípiar los 
navios. Fr. Toveux, V. Ancla, 

A N C O N , cierta arma antigua. 
ANCÓN , vahía, ó enfenada en que fe fuclen abrigar 

los navios. Fr. Havre, rade, bayc. Lat. Sinus maris, 
fiatio. Bafc. Ancana , V. Abra. 

ANCÓN , fegun Oudin, la ruptura que hace el mar gol
peando en un elcollo , o puenu de mar. Fr. Bris. 
Lat. Fraííura. It. Rottura. Frwchf. lo toma por 
el ruido que hace el golpeo del mnr en una roca. 

ANCONEO , termino de Anatomía, el fexto mufeu-
lo ázl codo. Fr. Amone. Lar. Ancmaeus; es voz 
Griega. También (c llama Liberai. 

A N C O R A , V. Ancla ( y anclar. 
ANCORA, en la moral,refugio, afilo. Fr, Ancre. Lat. 

Refugium, afylum. It, Ajilo. 
A N C O R A J E , lugar oportuno paca arro;ar las anco

ras. Fr. Ancrage. Lat. Oportumu ancorae jaciendae 
locas, Jistio. 

ANCORAJE , la acción de ancorar, 
ANCORAJÜ, cierto tributo que fe paga por dar fondo 

en algún Puerto. Lat. Veíligtl pro aneberae jaíiu. 
A N C O R C A , en la pintura , y ¡mea, es e¡ color 

amariilo, obfeuro al oleo, y claro al temple, arti
ficial de yefo mate , y Unta de gualda. Fr. Couleur 
jaunatre, Lat. Pallidas color, emeus. It. Giallo. Algu
nos le dan fin razón el Lat. Gialfam. 

ANCUSA , V, Andiufa. Ot4d. y Laguna fobr. Diofi. 
ANDA s árbol del Bralit , cuya madera , fruto, y 

corteza fon mui utiles. 
AND A B A T A , gladiador, que combaría con los ojos 

cerrados. Fr, Andábate. Lat. AndabaUe. It. Sorta di 
gladiatore. También fe llamaba aíi un juego feme-
jante al de la gallina ciega. 

AND ABOBA, fiilleria del juego de quínolas, y del 
parar. Fr. Piperíe ,filoutme. Lar, Lufaria from, V. 
Fullería. 

A N D A D A , antic. Andanza , V. 
ANDADAS, en la caza , las huellas de los animales. 

Fr. Troce. Lat. Vefiigium. It. Vcjlígio, V . Raftro. 
ANDADAS, parr.paf.fém. del verb, andar, V.Volverá las 

andadas, volveríé á los caminos, ó coílumbres an
tiguas. Fr. Sssivre fti anciennes traces. Lat. Ad prif-
tinos mores regredi. 

A N D A D E R A , en los Conventos, lo mifmo que man
dadera. Lar. Monialium fámula , V. Jac. Poio, el 
Buen Humor de las Mufas, 

ANDADERAS DE NIñO. Fr. Promemir d'enfans. Lat. 
Macbinula, qui pueri ambulare affaefiunt. 

A N D A D O , V. Alnado. 
A N D A D O R , d que anda mucho, ajil, lijero, V. 
ANDADORES , cierros cordones, 6 cintas, que po

nen á los niños afidas ¿ la ropa por la parte pof-
terior , para enfeñarlos á andar. Fr. Lifures, Lat. 
Lorum , lora , fafeiae, funiculus , funiculi. It. Lac-
cio. 

ANDADURA, pafo. Fr. Demarche. Lat. Incefus, in-
greffus. U.Andatura. 

ANDADURA DÉ CABALLO , &c. Fr. Allure. Lat. Gradus. 
It. Andatura del cavallo. 

ANDAMIO, tablado para ver fieítas, ó hacer fabricas, 
y componerlas. Fr. Ecbaffitut. Lat. Tabulatum. h.Ta-
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volata. Bafe. AUmiox. 

AMJAMIO!. , una cfpccic de zapatos. Lat. Suetus. Antí-
yuamente íc líanuban Alcorques, V. 

ÁiSlWNA, orden, ó linea <ii;algunas cofas, ir. Suite. 
L.H'. Oí-âo,fírks. Jt. íce/t. BJIL. Andana , errendaca. 

LLAMARSE ANDANA , retrataría , 6 volverle airas , re
venir! c de lo ysrunetido , V. 

ANDANTE , vi.ijcro, el que anda, ó viaja. Fr. Allant, 
vaysgeur. Lat. K/jfsr, percgriHOtor. It. Viatare, vim-
d.Mte. 

EIEN-ANDANTE. Lat. Fe//*, V. Feliz. 
CABALLERO ANDASTE , héroe fiiijido, como Den Qui
jote , ó Ar/jadií de Gaula. Lat. Fabulofi bcrées. 

ANDANTE, en la Mnfica es una tocata pequeña , que 
media en mía obertura entre los dos akgros. 

ANDANZA, V.Snecib. 
ANDA-FIE, voz d^tslarcs, V.Traba. 
A N D A R , V . Marchar, viajar,caminar. 
AMUR, Ó VENIR, &C. de puntillas. fi.Eritapimií. Lar. 

AnJ.tbat.n-vf/t more incederc. 
ANDAR A GATAS. Yr. Aller á qnaírepatta. Lat. Reptart. 
ANDAR EN/.ANCO;:. Fr. Aller fuf àcs echajjei. 
ANDAR A CAZA DE ALGUNA COSA > iolícítarla , V . 
ANDAR AL HSTIUCOTF. , al morro , á la morra , reñir, 

contender, confundirle riú^ndo , &c. V. 
ANDAH A CAZ.A DE ORILI.OS , 6 DE GANGAS , perder el 

tiempo inutilmente. Lat. Olettm, & vpiir perderé. 
ANDAR A I.A SOPA, mendigar, V. 
ANDAR A MÍA SOÜKE TUYA , arrojarle uno lòbre otro, 

ó contra otro, V. Lat. Irruere, &c. 
ANDAR A SOMBRA DE TEJADO , A MONTE , andar fiijiti-

vo , oculto, V. 
ANDAR CON MOSCA , lo mifino que CLudadoib, enfadado. 
ANDAR A PORFÍA , en porfia , V. Porfiar. 
ANDAR ARRASTRADO , arraílrar,verb. n. V< 
ANDAR A UNA , caminar, ir , ó andat juntos , ó Con 

unas miliiias ideas, V. 
ANDAR DE MALA CON OTRO , ferie contrarío) ó ene

migo , V. 
ANDAR A LA FLOR DEL BERRO , A LA BRIVA, A LA QUE 

SALTA , A LA GANDAYA , lo núlmo que bribonear, 
vagar , V, 

ANDAR SOBRE LA MANO , pafcar un caballo de lado, 
de modo que vaya fobirc dos lineas, y las ancas li
gan una paralela á la que llevaran Jas elpaldas. Er. 
Píijfeger. Lat. Ducere eqmm medio chato eurfu. 

ANDAR EL DIABLO EN CANTILLANA , ó SUELTO , haber 
inquietud, revolución , V . 

ANDAR A VULTO , A TIENTAS , A CIEGÁS , DESCAMÍNAÍJO, 
proceder de rodos ellos modos, V. En lus lugares, 
como también otras voces conque fe junta el verbo 
and^r , y que determinan fu lignificación. 

AND A R A Y A , una clpecie de juego de damas, ó aje
drez , V. 0W. Dkt. 

ANDARIEGO, ga, adj. amigo de andar. Fr. Coureur. 
Lat. Pcregrinator, viator , V. Trotón. También fe 
toma por el vagabundo, Fr. Coureur, vagabond. Lat. 
Erros vagUJ. It. Vagabondo. 

ANDARÍEGO, caballo, V. Corredor. 
ANDARÍN , corredor, veloz, V. 
A N D A R I V E L , en la Marina, cabo que fe fija por lo 

común defde el árbol mayor al triquete; y también 
fe llaina aíl otro cabo , con que lè lube la jeme 
cuando fe apareja el árbol. Y\.FHnin,cable. Lit.ReJih. 

ANDA-RIOS , efpedc de ave, que anda ñempre á 
la flor del agua. Fr. Cul-bianc. Hai varias efpecícs: 
una es ílngufamiente conocida en Itaiia, y 1c ílaman 
en Lat. Oenantha, vittifiora Itulica. 
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ANDAS ,para llevar Santos, Reliquias,ice. Fr. Bran-
card. Lat. 'Tcufa. It, Brancardo. Bale. Andác. 

ANDAS , el fcretio, ó caja con varas, en que llevan à 
enrerrat los úif.intos. Fr. Biere. Lat. Fcritnm,fan~ 
lijp.L, Cápuhts. h.Bant, 

ANDAT A , en la Mkolojia Diofa de la Victoria, i 
quien celebraban ios Pueblos antiguos de Ja Gran 
liraaña. Fr, Andate, 

ANDATIS , eípecie de tela de la India , V . El Aran
cel de Rtntít} , y DitzntOi. 

A N D E L , llaman en Tahonas , Molinos de Cliocolate, 
&c, al camino por donde va la muía que anda las 
ruedas, ó piedras. 

ANDEN , tina eipccie de galeria, pafo, ó portico cu
bierto , para ir de una parte a otra, ó para pafcar fe. 
Fr. Gaicrie , corridor, allct. Y-zi.Ambulacrum, Xy/t¡imy 
xyftus. Ir. Gclltria , Loggia, V . Las medidas del Ro
mano, áViintvio , imprefo en Toledo ano de 1564. 

ANDEN, io mi fino que anaquel, V . 
ANDERO , voz de poco uló, vara de carro, coche, 

berlina, andas, &c, V. 
ANDIDO , V . antic, pafado , pretérito , V. 
ANDILU , en la iCapateria es un inttrumento de boj 

algo mas largo , y delgado que el buxeto , y con 
cuatro, ó leis bocas a una punta , ó al lado, y 
]a ultima boca es para lácar el vivo á los zapatos 
de miljer j y las otras para alifar las lucias al rede
dor. 

ANDIRÁ, ó A N J E L I N , atboi del Brafil, cuya ma
dera es buena para fábricas i la corteza es cenicienta* 
las hojas peí]L5«;ftas , Ias Rores purpureas , y azules; 
]a fruta de ia magnitud , y figura de un liucvo ; y 
fu Inició hecho polvos mata las lombrices , V. Lop. 
Vega. Pafi, de Bel. I. 1. 

ANDÍRA, Ó ANIDIRA-GUACOV , efpocie de Murciélago 
del Brafd. 

ANDOLINA , ó ANDORINA , V. Golondrina. 
ANDORGA , voz baja , y bnrlefca , panza, V. Ha 

ido á Iici.ar la andorga, fice. 
ANDORINA , en ia Marina, pedazo de cabo de dos 

brazas, doblado con fu cotlura , y en los léuos dos 
bigotas de dos ojos» por los cuales cruzan las pa
lomas de! racamento, en que Je hacen iirn.es fus tro
zas , y con que fe atraca, y ciñe la vela del atbol. 
Fr. Efpece i'agrets. Lat. Rudtm , trs. 

A N D O R R E R A , A N D O R R E R O , andariega, anda
riego, V . 

ANDOSCO, carnero de tres anos, V. Carnero, 
ANDRACNA, ó ANDRACHNA, ÒPORTULACA, 

árbol parecido al madroño. Fr. Andracbne. 
A N D R A G A T I A , voz Teolojica , parte de la forta

leza, que le atribtiye i la ¡ndtiftria, Danlc el Lat. 
Andragatbia, V. Flarez., Tbtol. Augujl, 

A N D R A J E R O , trapero, V. 
ANDRAJO , un pedazo de lienzo, ó tela vieja, y 

jencralmente cofa de ningún valor, Fr, Cbiffun. Lat. 
Detritus pannieulus, vilis lacinia, fr, Stntceio. Baíc. 
Zatarra. Un muchas partes le llaman mandil. 

A N D R A J O S A M E N T E , adv. de un modo andrajofo. 
Fr. Enguenilits. Lat, Miferèjpannosè. It. Miferamente. 

ANDRAJOSO , el que anda vellido de andrajos. Fr. 
Dechiré. Lar. Punnofus. It. Stracciats. 

ANDRAPODOCAPEL. Fr, AndrapoUocapeI, efpecic 
de comercio de inicua prollitucion,que hubo anti
guamente en muchas partes i es voz Griega. 

A N D R A T O M I A , Ja diièceion del cuerpo humano, 
como la Zootomia es la difeccion del cuerpo de las 
beílias i fon como cípecies de la Anatomia, que es 

la 
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la diteccíon de cualquier cuerpo. 

SAN ANDRES , Orden de Cabilícru de Mofcovia, 
fiindada por el Czar Pedro el Grande, y cuya in-
Jígnia es la cruz en que cfti la Imajen da Sin An
drés , enriquecida de diamantes, 

SAN ANDRES DEL CARDO t Orden de Caballería de Ef-
cocia , cuyo Parrón es San Andrés : iu infignia es 
U Cruz del Santo , en la mano derecha de lu Iina-
jen , V . San Andrés. 

A N D R Í A N A , cierta cela, V . Lat Ordenanzai de foi 
tinto Gremios Mayores de Madrid. 

ANDRINA , ANDRINO , ande. V. Endrina, endrino. 
ANDROIDES, figura de hombre, que por medio de 

muelles anda , y habla. Fr. Androide. Lat. Androi
des. Ir. Ba-mboceio. Cucntanfc varias figuras de ellas, 
como ia de Alberto Magno, Rojeto Bacon, las de 
Juaneio, &c. es nombre Griego , V. e¡ Dice, de 
Trev. y la voz automata. 

A N D R O J E N O , ó ANDROJINO, V . Hermafrodita. 
A N D R O J E O N I O S , juegos cétebres de Atenas , en 

el Lugar llamado Cerámico. Fr. Attdrogeonia, Lat. 
Androgeonia. Ellos juegos fe hacían en honra de An-
drojeu , hijo de Minos, Reí de Creta , que los inf-
tituyó. 

ANDROJINOS, los AArologos llaman afi á los Plane
tas , que icgtin ellos, urus veces fon calidos, y otras 
húmedos. Lat. Androgyrtut. 

ANDROMEDA, nombre de una efpecic de planta. 
ANDRÓMEDA , nombre de una mujer, ÍJUC en la Mito-

lojia lb dice que fe imajinó mas hermoià quo Juno; 
y enlaAflronomíacj una conitelacion Septentrional, 
que tiene 27. Eftreíias. Fr. Andromede. Lat. Andró-
txeda ,ae,ó Andromeát, es. 

ANDROMINA, voz vulgar, cofa ridicula , palabra, 
ó acción fin lubftancia, V. 

•ANDROMINAS, efeuías ridiculas. Fr. Fauffct txcufei. 
Lat. Ineptas excufationei. 

y^NDRON, fala, ó gabinete , ó dcfpacho en que los 
antiguos hacían las vifitas, ó fe juntaban i hablar, 
y tratar los negocios. 

A N D R O S A C E S , planta que echa unas hojas á raíz de 
la tierra, y del medio de ellas íàicn ías ramas con fus 
hojas, y flores blancas ¡ la femíila es roja, y triangu
lar. Fr. Androface. Lat. Artdroface vulgaris. La Siria 
abunda de una efpecic de Androfaces. 

ANDROSEMO, planta c¡ue echa las flores amarillas, 
las cunas leúofas, y las hojas pareadas. Fr. Andró-
famum. Lat. Androjaetnum , es del Griego i . ^ , va-
ron , y aiH* ifangre; porque la planta i que llama
ron Androfemo los antiguos, daba un jugo de co
lor de fangre. 

A N D U L A R l O S , voz jocoíà, la veílidura larga, rota, 
y defaliííada. Fr. Vetetnent mal proprc. Lat. Loag<te3 
as detritae vefies , V. Sejourn. Dice. 

ANDULENCIA , voz jocolà , lo mifnio que fucefo, 
andanza, V . 

ANDURRIALES. Fr. Lieux fcabreux. Lat. Lwa ín
via. It. Catapeccbio. Oud. Diet, lo toma mal por ca
minos ordinarios. 

A N E A J E , la Ibñal que fe pone en las piezas de algu
nos veftidoS para faber las anas que tienen. Fr. Mar
que , Ó'c Lat. Signum qtto notatur ulnarum belgiea-
rttm numerus. 

ANEAR , medir por anas. Fr. Amer. Lat. Ptr ulnas 
belgim metíri, 

A N E B L A R , V. Anublar , anieblar. 
A N E B L A R S E , V. Arroyarfe. 
A N E C D O T O S , memorias, ó cofas fecretai de Prío-
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cipes , &c. que no habian parecido. Fr. Anecdotes. 
Lat. Antedota y rerum á principibur virií clam , at 
ficretògrftarum hifioria. De] Griego ;:¿IÍ:TI ; eflo es, 
que no ban p.trecido. It. Amddote. Efp. t. j j . Tam
bién fe dice noticias anécdotas. 

A N E C I A R S E , V. Entontecerfc. 
A N E G A , V. Fanega. 
ANEGADIZO. Fr. Pacik d etre noyl, & inondê> Lat-

Subwerfioni obnoxius. 
ANEGAR , inundar, ó fumerjír una cofa. Fr. Noyer* 

Lat. Demrgere j immergere, oquis Jiijfbcare. It. Afr* 
negare. 

ANEGARSE. Fr. Se noyer. Lat. Liquere obrui, extingui. 
It. Annegarfi: equivale á vedé arruinado , perdido, 
disfãmado, ífce. Lat. Ignomimn obrui, affiei, dijfa-
mari: dícefe rambien en la a¿tiva. 

A N E G A D O , part. paC 
ANEGRAS, y orros ANAGR.OS, medida de granos 

de algunas partes de EipaíU ¡ y en particular ue Se
villa , cuatro lucen un csiz. 

ANEJAR , unir , ¡untar, V. 
AñEJARSE. Fr. S'enviellir. Lar. Senefci, eorrumpi. Ir. 

Invecchiarji : puédele decir también Anejar en ia 
aítiva. 

AñEJADO, parr. paf. 
A N E J O , ó fegun pronuncian otros, Anexo , dándole 

à ia x el fonido de es; lo que eíU unido , ó junto, 
dependiente, ó hace como parte de akjuiu cota. Fr. 
Amexe. Lat. Appendix. It. Anncjfo, congiuitto, legato. 
Pero fe tliec fiemprc derecho de anexión, pronuncian
do la x con el fonido de es, y tomándolo por el rejil-
tro de Breves, Bii[asf DitjjenJas, Jubliéos, é Induljcn-
cias, y cofas femejantes , que vienen de Roma. Fr. 
Droit d'annexe. Lat. Jus in tabulas publicas referendi. 

AñE J O , viejo, antiguo , anticuado, V . 
A N E L A R , V. Anhelar. 
ANEMASIA , termino de Medicina, lo mi!mo que 

fiilta de iángrc. Fr. Anamafc. Lat. Anaermtfit, 
ANEMOM.E1RIA , arte d¿ medir el -viento. Fr. Aat-

mometrie. Lat. Anetnomctria, 
A N E M O M E T R O , maquina que nota continuamente 

fobre el papel, no folo los vientos que hace , y la 
hora en que empiezan , y acaban , lino también la 
velocidad, y fuerzas relativas. Fr. An'.mometre. Lat. 
Anemometrum. Es del Giiego l^i^», vienro, y M̂ t". 
medida. 

ANEMONA , ó feguu otros „ ANEMONE , flor muí 
hermofa, y medicinal. Fr. Antmone, pafe-jieur. Lat. 
é It. Anemone. El nombre de Anemona viene del 
Griego SH/MI y viento ; y por eib en Griego fe llama 
«is / í í i» . Los Poeras finjieron , que herido Adonis dü 
un jabalí, cayó fu iàngre íobre cita flor, por lo cual 
le llaman también for de Adonis; y que fiendo antes 
blanca , fe volvió encarnada. Venus, que le íiie á ib-
correr, además de llegar tarde, fehkió el pie con 
una efpina , y con (it langte quedó defde entonces 
encarnada la rofa. No obítante todo ello, fe fabe que 
hai multitud , unto de anemonas, como de rolas 
blancas, i que no alcanzó, ní la iàngre de Adon¡st 
n¡ la de Venus. 

ANEMONA CORONADA , flor. Fr. Anemone pomí. 
ANEMONA SILVESTRE , planta de que hai varias elpe-

cies. Fr. Coquelourde. Lat. Pulfatiila. El Francés ib 
dá también i otra planta , cuyo Latin es Lycbuice* 
ronaria fativa. Fueta de eftas hai muchas efpcciesde 
Anemonas dobles , lencillas, y otras paniculares, 
cuales fon el Bonete de Cardenal; el Cardcnai Infen-
tc ; la Andromeda; Alejandro Magno ; Androuicoj 

O la 
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la Amable ¡ la Creta; Cupido; el Duque de Orleans; 
Elisas í la Alba del Dia ; h l'attora i Ja Monica ; la 
Reina ; Mincrba ¡ la Pcmcelá de las Plores; la Prin-
ccíá de Aíturias; la Agata Reina; la Agata Real; la 
Bella Moriíca; cl Corai Amable; d Elector Palatino; 
cl Principe de Üranjc; el Principe de ias Flores; la 
Memorable; la Leudamia ; el Manto Ducal; Ter
tuliano ; la Perfección ; cl Arzobifpo ; d Non 
pltis ultra ; lis Delias Airicrica , Alia , y Europa ; la 
liermulá Violeta ; la Corona Real i la Reina de 
Francia ; la Valeria; el Cardenal de Fleuri; el de 
Tcncín ; el Gran Mogol; la Anjelica; la Bella Sil
via ; Diomedes ; cl Rei de Petlia; el Sileno ; la 
Urliila; Aríftoíãnes; el Arco Iris ; Sanfcn; d Tau
ro , &c. paíTan de ciento las efpedes que liai cono
cidas entre las Anemonas , V. La Rtlxio» enviada 
de Hohnda el año de 1763. en orden á ¡ai floret que 
ettitivan los Fhrijlai Voorhclm, ^Zompél. 

ANEMONA , concha marina, V . Hongo. 
ANHMONOSPERMOS. Fr. Anetnomfpermos, termino 

de Botánica, planta de que hai varias efpecics, que 
fe trajeron del Cabo de Buena-Efperanza i Europa, 
yque yá no fe conocen. Es nombrcGriego, tomado 
de viento , y ftmilU. 

ANEMOSCOPIO, nombre que dió M. Curike á una 
maquina que inventó para conocer la mutación de 
aire, y tiempo dos , ó tres dias antes que iuceda. 
Es un hombre de madera, que fube, y baja en una 
coluna de vidrio ; pero efto lolo es la aplicación 
del barómetro , y e¡ hombre foto fube, ó baja por 
razón de la mayor , ó menor gravedad del aire. Fr. 
Ammofiope, Lat, Antmofcopium, tomado del Griego. 

ANEPIGRAFO , adj. lo que no eíti rotulado , ó no 
tiene inlcripcion. Fr. Anepigrapbe, hií-Anepigraphus, 
a,m. Es tomado del Griego. 

A N E R E T E , termino de Ailrolojía , Planeta que dá la 
muerte cuando llega al Afete , ó al Planeta que dá 
la vida; pero todos ellos (bn devaneos de Aílrologos. 

ANET1S, termino de Mttolojia, Dioí'a, fegun unos, ve
nerada de los Lidies, y fegun otros, de los Armenios, 

ANEURISMA, en la Medicina, un tumor blando, que 
fe forma de la langte , y cfpiritus derramados por 
la dilatación, ó comprcíion de una artería. Fr. Aneit-
riftne. Lat. Amitriftna, tumor ix fanguint, aut arte-
riarutn remifsiom txcrefeem. En ei mifmo lentido 
fe dice Aneurifmal lo que pertenece al Aneurifma. 

ANEURISMA. Fr. Anettrifme. Es también la milma dilata
ción exrraordinaria de la arteria. 

ANEXlDADES,yCONEXIDADES,voces comunes en 
los poderes, &c. to miimo que a<Uierenc¡as , ó co
fas adherentes, 6 que lê liguen , y acompañan, V, 

ANEXION ,1o mifmo que circunftancia, dependencia, 
adherencia , union, agregación, V. 

DERtCHO DE ANEXION , ANEXO , V. AjiejO. 
ANFES1BENA, V. Anfisbena. 
ANFIAM , llaman los Turcos al opio j V . otros dicen 

que Anfión. 
ANFIARéA, nombre de una fiefla, que celebraban los 

Griegos en el Templo de Anfiaréo, que eftaba en el 
camino que hai dcldc Atenas á OrOpe. 

ANFIARTROSA, en la Anatomía, cierta articulación 
dudóla, porque 110 tiene movimiento maniñefto. Fr. 
Ampbiartrofe, ó AmpbíJríbro/i, 

ANFIBIO, animal, que vive, y i en tierra , y yá en 
agua. Fr. Ampbibít. Lat. Bejtiae ancipitet , amphi
bia, orum i otros Ampbibius, y otros Ampbiblum. Ir. 
Anfibio. Yá fe ha extendido efta voz á fignificar, 
como por hipérbole , i los hombres que tie-

A N F 
nen, ó participan de la propiedad de vivir mticlio 
tiempo en el agua. Yo he tratado á un Montañés, 
llamado Juan Mignon, que la tenia en tanto grado, 
queme akguraron eiUba dentro del agua cerca de 
í 8. minutos, y con poco que rdpirafe volvia i eje
cutar lo miimo, de modo que le llaman el pez., ó 
et habitador dd agua, 

A N f IBLESTR01DE , llaman los Griegos á la retina, V. 
A M F i E 0 L O ) l A , modo de hablar artirictoib , que 

hace á dos lêntidos. Fr. Amphibologie. Lat. Amphibo-
logia, ambigiiitat. It, Amfibobgta. 

AN F I B O L O J I C A M E N T E , V . Equívocamente. 
A N F l B O L O j l C O , ca, adj. dudólo, equivoco. Fr. Ata. 

pbibologique. Lar. Amphiboiogkus, ambiguas. It. Am-
fibologko. 

ANFIBRANQU IOS , en la Anatomía los efpados 
que hai al rededor de las glanduüi de las encías, 
y que humedecen la traquea , y el dtomago. Fr. 
Amphibrachie s: estornado del Griego iuf', rededor, 
y Eeár -̂ia, que fe toma algunas veces por el gaznate. 

ANFIBRAQUIO, ó comunmente Anfibraquu , voz 
de la Poesía Latina , y Griega ; es un pie de ttes 
filabas , la primera, y ultima breves, y la del medio 
larga , como amare. Fr. Ampbibraque. \jiX.A7npbibra-
chius, viene de ;.«?;al rededor, y dCB^^i-s, breve. 

ANFICCION, llamaban los Griegos al Diputado de las 
Ciudades, ó Pueblos. Fr. y Lar. Ampbiíiyon. Los 
Anfieciones llevaban plenos poderes para diíponer, 
y defender en todo cuanto Íes parecíeie la caula 
común. 

ANF1CEFALO. Fr. Amphicephale , lecho con dos al
mohadas opueftas entre sí. 

ANFICIRTOS , nombre que dan á la Luna cuando 
no eflá llena , y paíà de mediada íii luz, V. Saver. 

ANPIDEO , fegun algunos Autores de Anotom¡a,es 
lo mas elevado de la boca de la matriz. Fr. Ampbt~ 
dée. Lat. Ampbídaeum. 

ANFIDR0M1A, Heíla que celebraba el Paganifmo aí 
quinto día del nacimiento de un niño , y fe daba 
fin, convidando á toda la familia , y amigos. Fr. 
Awpbidromie. Lat. Ampbidromía, tomado dd Griego. 

A N F 1 L 0 C O , Dios faho de la antigüedad Griega. 
ANFION, celebre mufico , de quien liujieron que con 

la dulzura de ib lira hacia ir iras si las piedras que 
firvieron para edificar los muros de Tebas. Lar. 
Arnpbion, del Gr. ijtyía,. 

ANFIÓN, cierta compoficion medica, que adormece 
los fenridos. Lat, PotioJlupefaciens. 

ANFIPOLES , llamaban á los Majíllrados de Siracu-
fa , que fueron eílablecidos por Tímoleón en la. 
Olimpiada icp. deípues de haber arrojado á Dio-
niíio el Tirano. Fr. y Lar. Ampbipoles. Eftos Anfi-
poles gobernaron por efpacio de 300. años en Si-
racufa. 

ANF1PR0STIL0S, templo de los antiguos, que tcni^ 
cuatro colunas delante, y cuatro detras. Fr. Am-
pbiproftyk. Lat. Atnpbiprojiylos, del Griego i ^ l , de 
un lado, y otro, y „',(, delante, y 

ANF1PTERA , ferpientc , ó dragon alado. Fr. Am-
pbiptére. Lat. Ampbipíera; es nombre Griego. 

ANFISBENA , ò C U L E B R I L L A C I E G A , llamada 
aíí á caula de carecer de ojos , y porque como cie
ga anda ¿cía el un lado, y acia el orto; efto es, acta 
la. cabeza , y acia la cola , miembros que fe diftin-
guen con difieulrad en ella, como íucede á los gufa-
nos de tierra , ó lombrices: algunos han dicho que 
tenía dos cabezas , como lo íignilica el nombre. Fr» 
Emojie, ó enny, ó etrvoye, ó ampihisbem. Lat. Caecilia, 
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ampbííbaena. It. Anfejibcna , y ladiftínguende la cule
brilla ciega; pero im razón, V. ti Dice de Trev> Su 
mordedura no es mas nociva que la de una abifpa, V. 
Jan. Ling. tit. WUÍ. donde la llama en Caft. Amphi-
bafma,; pero mal: en Lope Vega , Arcad, fe halla an-
fefibena. 

ANF1SCIOS , termino de Jcografia , >' Aftronomia, 
ion los Pueblos que habitan en la Zona Tórrida, 
porque tienen la Ibmbra, yá acia el un Polo, y ya 
acia el otro. Fr, Ampbifciem. Lai. Ampbifcii. 

ANFITEATRO , fabrica magnifica de ios antiguos, 
deftinada para dar al Pueblo los elpcíhados; v. g. 
el combate de los gladiadores, ó de las beltias fero
ces. Fr. AmpbtibeMre. Lac. Ampbitheatrum. It. An~ 

fiícAtro. El Anfiteatro era como un conjunto de 
dos teatros, y fu figura redonda , ú ovalada. Anñ-
(e.uro té dice por ¡a íèmejania á los lugares que 
le le parecen por e! deftino, ó por la figura. 

A N H T R I T K , en la Miiolojia , nombre de una Dio-
íà de los aniiguos Griegos, y Romanos r fegun He-
fiodo era hija de Ncréo, y de Don's, y la hacían 
Diofa del Mar , y mujer de Neptuno. Fr. Ampbitri-
te. Lar. Ampbitritc: es nombre Griego. 

A N F O R A , C A N T A R O , ó C U A D R A N T A L , me
dida de ¡os Romanos para cofas liquidas; era un 
valo que cabía 8. conjios, ó 2. «mas , ó 3. mo-
dios, é igual ¿ la Mareta de los Griegos, ó al va-
íb cubico de 1111 pie Romano. Fr. Ampbore. Lat. 
Amphora. It. Anfora , V. Coratb. Aritb. y Trev. 

ANFORA , la mayor medida de cofas liquidas , que 
ufan los Venecianos. Ella ánfora contiene cuatro 
medidas, de Us que llaman Bigott; el Bigot es de 
cuatro tarttts, y la carra de cuatro ffthMjlerat. 

ANFORA , medida de cofas liquidas entre los Grie
gos, y era la mayor de cuantas ufaban. Tenia 12. 
ebttí, ó cboas, medidas iguales al Conjio Romano. 
También le llamabaná la Anfora ̂ fe/reía tCerAmo, 
y Cadeiycn cali igual al vafode un pie cubico Grie
go, La Anfora era la Metreta mayor, pues fegun al
gunos había otras menores ; y particularmente una 
igual i ta Anfora Romana, efto es, à 8. conjíos. 

ANFOREO , medida de cofas líquidas, entre los Grie
gos era un vafo que cabia 6. choas, 6 conjíos Ro
manos. 

ANFRACTO , voz antic. Io iiiifmo que camino tor-
tuoiò , contornos, V. 

ANGARILLAS , ¡nttrumento hecho de algunas píe-
zas de madera, para llevar piedras, li otra carga. Fr, 
Tnincau, ctviere, Lat. Traba vebtiukrit, bracbiata 
crates. It. Bordia. 

ANGAROS, fuegos que encendían en lugares altos 
para dar algún avifo, ó impedir !a falida de algún 
culpado. Lat. Ignes publici, V. jum Barcl. Argén, 
lib. 1. Hoi ignet Ang-wos vacant. En Caíteliano lo to
man algunos por el humo con que lê avila, V. Alme
nara. Sejourn. Dite. le di el Fr. Fcu, y el Lar. Signum 
fumo datum , &c. 

ANGHIVE , arboJ de la Isla de Madagafcar; la coc
ción de fus raices difminuye el ardor de la orina, y 
quita el mal de piedra. Fr. Angbive. 

A N G L I C A N A , Itaman á la Sefta, y Cifma que intro
dujo Enrique VIII . en Inglaterra. Fr. Anglicane. Lar. 
Anglicana. Oi tiene cali tanta variedad como cabe
zas , alejandofe con ello mas de! único redil i que 
Dios nos llama. En el milmo fentido fe dice Igicíia 
Anglicana, Liiurjia, ó Rito Anglicano, libertad An
glicana , &c. 

ANGOLAM , árbol muí hermofo, fiempre verde, de 

A N G 107 
cien pies de alto, y doce de gruefu , qus íc halla 
en Malabar entre las ro^as, y arenas; la fruta ib pa
rece á la cereza j Jas tiores forman una diadeimj 
el jugo de la raíz mata Lis lombrices, purga la bilis, 
y ikma, evacua la hidropesía : y dicen que la raí?, 
hecha polvos es un contraveneno cfic¿iz. 

ANGORRA , pedazo de (ombrero que lè ponen la* 
Serranas en la garganta de ia pierna, para que el 
refajo no rompa ia media. 

ANGOSTAR., cílrccbar, ó difmimiir alguna cofa de 
Ja snLhura. Fr. Etrecir. Lat. Coaríiarc, arflare ¡conf" 
tringere. It. Strignere. De aquí íe dice 

A N G O S T A D O , part, pafi 
A N G O S T O , V. Eltrecuo. 
ANGOSTURA. Fr. Eftreeiftment. Lat. Coarílatiô  

co/tCraHio. It. Sirignimtnto. 
ANGRA. , Bahía , O cnlenada. L i t , Sims maris , V. 

y Golfo. 
A N G R E L A D A S , en el blafon, fe dice de las borda-

duras, cruces, bandas, y lotucres,que tienen liis dien
tes muí menudos, y los lados redondos por la parte 
interior, con las puntas afuera, i ditèrencia del c»-
deaUío , en que fon triangulares en toda fu forma. 
Fr. De.ítéks. Lat, DentituíatAe. it. Fatto á denté. 

ANGSANA , aiboí de las Indir.s Orientales , cuyo 
jugo, que íe iacj por ínciiíor., es mcdidj:al. 

ANGUILA D E R I O , peleado de cxccle;ne labor,y 
mui fubítandoib. Fr. Anguille. Lat. AngtiilUjíteuialh. 
It. Anguilla d'acqua doke. Efp. t. 5. Hai también an
guilas marinas. 

ANGUILAS , en la Marina , y en fu Caipintcria, 
dos pkzas gruefas de madera , que fe alientan en 
tierra paia jnantener la quilla , y varengas del Na-
v lo que fe compone , ó bota al agua. Fr. 77», cban-
tier. Lar. Canterius. Otros dos maderos que uíãn 
para mantener la quilla, y trabajar el Navio Íe lla
man picaderos i y otros palos que fe cortan al bo
tar el Navio al agua , puntales. 

ANGIULAS DE CUNA , oteas piezas del navio. Fr. Angui-
Us de berceau, E/p. t. 5. 

ANGUILA BE CABO, lo mifmoque rebenque, V. 
ANCUILAZO, golpe que fe dá con el rebenque, V. 
ANGULADO , en el blafon, &c. fe dice de la Cruz, 

y eí Sotuer, cuando tienen figuras largas con puntas, 
que falen de fus ángulos como la Cruz de Malta de 
los Caballeros Franccles, que es angulada de cuatro 
flores de lis, Fr. Angulttirt. Lat. Angularii. It. Angu-
larc. A vil. rnfl'. 

A N G U L A R , lo que tiene ángulos. F i . Angulairt. Lat. 
Angular is. It. Angulare. 

PIEDRA ANGULAR, ia ftindamental, que fe pone en 
el angulo, ócíquina del cimiento de un edificio. Fr. 
Pierre angulaire. Lat. Lapis angularis. It, Pktra an~ 
goiare. Figuradamente fe dice en la Efcrimra , que 
Crido es la piedra angular de la Iglefia. Lapiden quera 
reprúbavcmnt aedficantes bicfaítus efi i;i caput angnli. 

ANGULAR , en laAUrolojia Judiciavia fe dice de las 
calãsprimera, cuarta, leptima, y decima, y fuponen 
ler Jas mas poderofas de las 13. que componeii et 
íiílcma jenetliaco. 

ANGUIAR , en la Anatomía > cierto muículo de la ef-
palda. 

ANGULEMA, termino de Sombrereros, es unlicu-
7a con que mueven de un iado á otro, para que (e 
cuajen las piezas triangulares de que hacen los bei-
tídos. Fr, Toils pour marcher. También le llaman 
abfoluramente Patio. Efp. 1.12. 

ANÜULEMA, cierta tela de cáñamo, que fe llama afi 
O * por-
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porque viene de Angulema, Ciudad de Francia, Fr. 
Angoulcme. Lac. TcU ettgalifmenfis. 

A N G U L O , termino de Jeometna, es la inclinación 
de dos lineas , que fe lleguen i wear mutuamente 
por un lado. Y:i.Angk. Lar. Angulus. Ir. Angulo, canto. 

ANGULO RECTO , el que forma una linea , que cae 
perpendicular fobre ocra. Fr. Angle droit. Lat. An-
gnlut reéttti , nortntlii. SÍ la línea no cae perpen
dicular ióbre ia orra, y forma angulo de una, y 
otra parte, cL mayor le llama obtuio. Fr. Obtus. Lat. 
Obiujus, y tiene mas de 90. gr. y el menores agudo, 
Fr. Aigá. Lat. Acutus. Eftc tiene menos de 90. gr-

ANGIÍLO CURVILÍNEO , es el que fe compone de dos li
neas curvas. Lat. Cww/Z/Mew-ReiHlineOjel que de 
lineas redas. Lat . Reílilineus. Mixti-íinto, de curva, 
y reíta. Lat. Mixtiu. 

ANCULO, en términos de fortificación fe llama genéri
camente el que forman las lincas que iíivcn para 
fortificar. El angulo del centro es el que fe forma en 
el centro del polígono por dos lineas, que falen del 
centro miímo , y van á dar á las dos extremidades 
de un lado del poligono. Fr. Angle d» centre. Lat. 
Angulas centri. 

ANGULO DEL POLIGONO , es el que forman los lados del 
poligono. Lat. Artguiuí polygunt. 

ANGULO FLANQUEAOO , es el que forman las dos caras 
del baiuarte. Fr. Flanqui. Lat. Angulas propugnaculi. 

ANGULO DEL FLANCO , es el que fe forma por el tlanco, 
y la cortina. Fr. Angle du Jianque, Lat. Artgulits a¡aet 
& cortinae. 

ANGULO DE LA TENAZA , ó FLANQUEANTE EXTERIOR, 
es el que formarían las dos caras del baluarte , fi lè 
alargaicn. Fr. Augic de tenailk, Lat. Angulas decu-
fationli. Flanqueante interior , el que hace la linea 
dedefeníà raíante ton la cortina. Fr. Plartqwant in-
terieur. I^at; Dcjcnjionis interior. 

ANGULO DE LA ESPALDA , el que forman la cara, y el 
flanco del baluarte. Fr-Ag/e de fepaule. Lat. Angulus 
humeri. 

ANGULO DIM^UTO , el que hace la cara del baluarte 
con el lado dei polígono exKrior. Fr. Diminué. Lat. 
Itnminátus. 

ANGULO SALIENTE> ó vivo, cuyas lincas caminan i d a 
la campana. Fr. Sailltmt, vif. Lat. Prominent. 

ANGULO ENTRANTE , el contrario.̂ í.Rettíretnt. Latüc-
cedms. 

ANGULO DE INCIDENCIA , en la optica es el que forma 
por ejemplo el rayo de incidencia con el plano, y 
ella de la parte del luminar, que envía el rayo. Fr. 
Angle d'imideme. Lar. Angulus incidenciat; es axio
ma admitido como cierto en Optica, y Jeometría, 
que el Angulo de incidencia es igual al de reflexion. 

ANGULO DE KEFLEXION , es aquel que le forma por la 
Inperficic plana en que cae por ejemplo un rayo de 
luz, y la linea que vá defoe el plano mífmo á los 
ojos. Fr. Angle de refitxion. Lat. Angulus refiexus. 

ANGULO SOLIDO , en la Jeometría, ó Arquírcíhira es 
aquella punta compuella de muchas fuperfides, in
clinadas una lobre orra. Fr. Carne. Lat. Angulus. It. 
Angola , V . el Dice, de Trev. yelde Saver. 

ANGULO HORARIO , en la Gnómica, el que forma una 
linca horaria con la meridiana en el centro de un 
Reloj de Sol. Lar. Angulus horarius. 

ANGULO UJNVLAR , el que fe hace de dos lineas curvas, 
una cóncava, y otra convexa. Lat. Lumtlarjj. 

ANGULO ORIENTAL, entre los Aflrologos, V.Horoícopo. 
ANGULO TARALACTICO, V. Paralaje. 
ANGULO ÓPTICO , ó VISUAL , el que forman las elpedes 
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de los objetos con el vértice de fu cono en la pupi
la de la vifta. Lar. Optuus. Fuera de eito hai angulo 
peltcoide ,Jifimde, ©r. 

AN IA ESGRIMA HAI ANGULO ESTRAAO , y es cuando 
ia efpada fe encoje acia atrás , quedando la punta 
enfrente del contrario. Lar. Aagulus extraneus. 

ANGULO INFERIOR , el que hace la eípada que eítá (ii-
jera con la que la eftá liijetando. La.i.Anguíus inferior. 

ANGULO MIXTO. Lat. Mixtas. 
ANGULO UÚDERADO, el que forma la poftura principal. 
ANGULO PERMANENTE , el que fe forma entre el bra

zo , y la cerviz, cuando lè hace el movimiento na
tural , que también fe ¡lama angulo reBo fuperior, 
yjurifdiccion del brfzo. Lat. Permanent. Fuera de 
cito forman en la Eígriina el angulo remifo, y cafi 
todas las demás efpedes jenerales de ángulos reíío, 
Agudo, obtufo, íW. que hemos dicho, 

A N G U L O S O , fa , adj. lo que tiene muchos ángulos. 
Lat. Angulofus , angulatus. It. Angoíofo. 

A N G U R R I A , algunos llaman afi á la fandla, V.Bafc. 
Angurria. Pero angurria con propiedad es una eC-
pecie de fandia, que viene de Levante. 

ANGUSTIA, V . Optefíon, tormento. Baic. AnguftiSj 
antfiá , efiird, queiebá. 

ANGUSTIAR, V . Embarazar. 
ANGUSTIAR , aflijir, 6 congojar á otro. Fr. Cbagrirter, 

tourmenter. Lat. Aegrhudinem parere, afferre, atigere% 
crueiare, vexare. Ir. Ajjliggere, attrifiare, tormenta
re , vejfare , molejlare. ií¡iii:,Angí//!¿atu. 

ANGUSTIADO, part. paf. 
A N G U S T I O L A V O , veiUdo que ufaban los Romanos. 

Fr. Aigujliclave. Lat. Anguftufclavus. El mifmo nom
bre dieron à los que le uúban. Lat. Anguñiclavius i i 

ANGUSTIOSO , molefto , íàtigofo, V. 
A N H E L A R , V. Acezar. Fr. Haleter. Lat. Anhelare. 

It. Arfare, anclare. 
ANHELAR , defear mucho una cofa. fr.Reebercberavee 

pafsion. Lat. Ambire. Ir. Anclare. En el mifmo fentido 
fe dice anhelante, anhelado, part, a í t y paC 

ANHELITO , aliento, refpiracion, V. 
ANHÉLITO DIFÍCIL , dificultad de refpírar. Fr. Coarte 

baleine. Lat. Anbelatio. It. Andito, 
ANHELO , anlia , dcíèo grande de alguna cofa. Fr. 

Dejir immoderé. Lar. Dejtderium, cupiditat, anxietas, 
anxictudo. It. Dejtderío, dejlo, V . Ambición. 

AN HEMELES, llaman en Andalucía á los caballos que 
luí deftínados para llevar las cargas haíla las orillas 
del mar. 

ANHINA, ave de rapiña acuátil del Brasil, es mayor 
que el Cilhe i la cabeza como la de un gallo de 
gruefas el pico negro, y corvo por la punta i los 
ojos de color de oro, rodeados de negro ¡ fobre la 
cabeza fe levanta un cuerno, mayor que el de una 
ternera, blanco como un huefo, y rodeado de plu
mas pequeñas, blancas, y negras j las alas grandes, 
y de muchos colores ; el cuerpo es como de pie y 
medio de largo; la voz fuerte, y parece que pro^ 
nuncia vibu; el macho es mucho mayor que la hem
bra , à la cual acompaña fiempre : d cuerno dicen 
que refifte al veneno, y á las íufocadones. 

AÍÍHORCA , otros Anborza , planta ratera ; pero 
que no oblíante extiende mucho fus ramas , y lir-
ve para arcos en los jardines. Fr. Couievrie. Lat. 
Bríonia. It. Brimia. Al Latín de Brionia le dà L e -
brija el Caflellano Nuez., de que pone blanca , y 
negra, tomándolo por la nueza, que es lo mifmo que 
la vid filveftre, de que hai afimiimo blanca, y ne
gra. V. Otsd. Dice. Cafi. Ltbr, Antonin, &c. También 
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llaman á la Anliorca DragontU en Cafl. V. Nueza. 

AñlCOS, los pedazos pequeños de aleima cola. Fr. 
Loqutttet, pctits moreeaux. Lat. fmfiula. It. Parti-
telh, Ò-C. 

ANIDAR-, retirarfe á alguna parte, y formar el nido. 
Fr, Hither. Lat. Nidijiure, niduhri. It. Niáijkare, 
También le torna metaforicamente por irfe di£po-
niendo á alguna colã. 

ANIEBLARSE el trigo, &c. Fr. Se brumtr, ft gater, 
ft bruler par la nittle, Lat, Peruri, uredine affid. En 
el miíino Icntido le dice amttlado, Lat. Vreíiine af-
fcfliis, perujliis. 

A N I E L , pl. anieles, medida de Francfort, gfi.ymed. 
hacen 23. varas 3. cuartas , y un tercio de Caitilla. 

ANÍGR1DES , Ninfes que habitaban cerca del Rio 
Anigro en el Peloponelo, 

AñIL , V. Indico, y paftel. 
A N I L L A , en la Marina, cualquiera argolla de las que 

liai í bordo , excepta ia del ancla, que fe llama ^ r -
g.méo. 

A N I L L O , fortija que fe pone en el dedo para ador
no , ó por razón de alguna ceremonia. Fr. Armeau. 
L.it. Anmilus. It. Antlh, Dicoi'e Anillo Epifcopal, Ani
llo Arzobifpal, Anillo del Ptfcador, &c. 

ANILLO , fe Jíama también cualquier circulo de materia 
fólida, que fítve para muchos ufos. Los circuios que 
firven en cortinas, y otros femejames, comunmente 
fe llaman fortijas. 

ANILLO mnoso, termino de Anatomía, es una eipe-
cie de anillo, que fe acorta, y alarga para mantener 
la bilis donde conviene, 

ANILLOS , en los infeítos, ciertos mufculos enforti-
jados , que alarga 7 y encoje j v. g. uní oru
ga para andar , lo cuál ejecuta alargando la piel 
mulculofa, que fepara de elle modo los primeros 
anillos de los fíguientcs } palãndo el primer anillo, 
yá fea el que eltá acia la cabeza , ó acia la cola á 
çierta diltancia , que íitve como de un pafo > y 
defpues arrugando, y eftirando el pellejo, obligan ai 
fègiuido anillo á cjue haga el miíhio camino: luego 
el 3. &c. y afi van adonde quiera, huyen los peli
gras, y bufean la vida. Fr. Anneaitx, <MÍ tmtfcks. It. 
Anaeltí. 

ANILLO , termino de Arquiteíhira, la moldura que cir
cunda la coluna por la parte fuperior debajo ¿el ca
pitel. Fr. Anneau. Lat. Atmului. It. Arullo. 

ANILLO DE SATURNO , en la Aftronomia es una eípe-
cie de luz, que fe juzga un cuerpo f<í»lido,y perma
nente, que cerca en figura de anillo á cfte Planeta; 
fu diámetro grande es doble del pequeño. 

ANILLO ASTRONÓMICO, es un Reloj compueflo de dos 
anillos perpendiculares entre s í , de los cuaies uno 
reprefenta al Ecuador, y contiene las horas Altro-
nomicas Í y el otro al Meridiano , en que eilán los 
grados de latitud, con un diámetro común, que re-
prefenta al eje del mundo; y en éfte fe leñalan los 
fíguos del Zodiaco, ó los mefes del año , divididos 
de cinco en cinco, ó de diez en diez, Fr. Armeau aftro-
mmiqu*, 6 eadran univerfal. Lat. Annulus aftronomi* 
fuf, univerfalis. Efp, 1.10. También fe llama AttiJlo 
Agronómico un circulo de metal dividido en grados, 
y i'ufpenfo en otro pequeño para tomar, con Ja ayu
da de una alhidada, las alturas de los Alíeos, y me
dir líneas acceftbles , é inacceiibles. 

ANILLOS , en los Molinos harineros fon dos filas de ca
mones , que componen la rueda: de modo, que cada 
rueda es un anillo, V . Camones. 

ANIMA, V. Alma. 
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A N I M A C I O N , acción de animar, é infundir el alma 

en el cíierpo. Fr. Animation, Lat. Animatio. It. Ani-
rnxzione. Creíble es que exiñe la animación , ó fe 
intimde el alma en el cuerpo en el inftante mifmo 
de la jencracíon, por cuya cauíh lè debia bautizar, 
debajo de (úndicion, todo feto humano mal parido, 
aunque no fe defeubra perfeita organización , ni el 
menor movimiento , pues iin ello puede cítír allí 
mui bien el alma racional ; y íi no liai movimiento 
alguno, es acafo por faltar todavia las dilpofiriones 
necefarias, y la organización de/plegada, por decirlo 
afij que para eflo le requiere, V. ti Teatro Critico, &e. 

ANIMADA, en el blafon, fe dice de la cabeza de un 
caballo, y de fus ojos, cuando parece ellár en ac
ción de acometer, como lo ejecuta al oír la trom
peta , y caja. Fr. Animé. Lat. Animatui, intitatut, 
inflammatui. It, Animato. 

ANIMADOR, el que anima, ó infunde el alma, Fr. 
Qui anime. Lat. Animator. 

ANIMADVERSION, nota, reflexion, confideradon, 
V. De aqui fe llaman Anmadvtrfiortts las notas, ó 
advertencias que los críticos hacen a algunos Au
tores. Fr. Animadverfíons* Lat. Anmudvtrfionei, ofr-
ftryatioim. 

A N I M A L , cuerpo animado, que tiene fentído , y mo
vimiento. Fr. Animal. Lar. Aniraal, animam. It. Ani-
male. Los animales fon terteftres. Lat. Ttrreflria, 
aquatiles. Lat. Aquática: pájaros. Lat. Volucres: an
fibios. Lat. Ancipitts befiiae : infedo>. Lat. Itfiila, 
&c. ü los animales fon de cuatro pies. Li'-t. Qua-
drupedia, ii rateros. Lar. Reptilia, &c. V. liruto. 

ANIMAL , adj. lo que pertenece al cuerpo íénlitivo, v. g. 
vida, animal , efpítitus animales, &c. Fr. Vivan*, 
feniant. Lat. Ânimaai, animalii, e. It. At/imale. 

ANIMAL , llaman al hombre eíltipido, carnal, &c. el 
hombre animal no comprehende las cofas de Dios. 

ANIMALIA, en nueftro lenguaje antiguo, lo milhio 
que animal, V . elCondt Lucanor, cap.̂ Si.p. mó.B. 
Tedas las animdias tntendieron, t^f. y las 400. dtl 
Almir. preg. 40. 

ANIMAR, encender el animo, avivarle , enardecer
le. Fr. Enbardir. Lat. Animum erigere. It. Dar ani
mo , ardírc , awalorare. Ar.tíguamentc fe decia en 
Caítellano Ahotar, V. Oud. 

ANIMAR , dar vida i un cuerpo, introducir alma en ¿L 
Fr. Ânirtitr. Lat. e it. Animare. 

ANIMAR LA IRA , mover á colera, á venganza, &c. Fr. 
Animer. Lat. Corttitare, iiuendere, imitare. It. Ec-
titare, in&nimar*. Animar las acciones, ios movimien
tos, te toma por darles vigor, y buen gufio. 

ANIMAR , dicen los Pintores, Efcultores, &c. al dar 
vivacidad i las figuras que fàcan. Fr. Animer. Lat. 
Mutis rebus ,fenju carentibus animam addtre; el Ei -
cultor anima al marmol. 

ANIMAR UN INSTRUMENTO, en términos demufica , es 
darle aliento, y tocarle con primor. Fr. Dinner une 
nouvelk vigaeur. Lat. Infpirare, animare. 

ANIMAR , dicen los Maeftros de danza al dar un aire 
mas vivo al baile; animad el pafo, V, Avivar. 

ANIMADO, parr. paf. 
A N I M E , ó GOMA ANIMA, termino de Farmacia, 

y Droguiflas, cierra refina que fe diftingue en Orien
tal , y Occidental. La Occidental viene de Nueva 
Efpaña, y fe faca por incifion; en el color te pa
rece al incíenfo : fu olor es mui fuave , y capital. 
Vv.Anime. Lar. fegun algunos,Ammoniacum,velbam-
mnium ¡ pero eílo fignifica una goma de derta ca-
ñaheja de Africa. It. Sertt di rq>ia. 
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A N I M E R O , el que pide para las animas. Fe. Quetear 
pour la ames, &c, Lat. Ektmofymrum pro defuntiis 
colkStor. 

ANIMO, V. Corazón , valor, Jcnerofidad. 
ANIMO , BUENO > MALO , V . Intención. 
ANIMO , V. Alma, por la cual fe toma también; No 

pudo mover los ánimos ,&c. 
ANIMOSAMENTE, adv. de un modo animofo. Fr. 

Vailhmmnt. Lat. Strenuè Jortitcr , V. Valerofa-
meiue. 

ANIMOSIDAD, pafion del alma, que hace dar fefía-
Ics de colera , refentimiento, &c. Fr. Animojiti. Lat. 
Odium , animus. infenfus. It. Ammojitá. 

ANIMOSO, V. Vaüerite, jenerofo. 
ANIñADAMENLE , adv. V . Puerilmenttf. 
ANÍÍíAR, A A L G U N O , reducirte á las modales, ó 

coftumbres de niño 5 y afi fe dice bien cuando 
crian , ó enfeñai. á alguno de efte modo , que le 
aniñan, ufando en la a¿Üva efte verbo. De aquí fe 
dice comunmente aniñarfe. Fr. Redevenir cnftmt. 
Lat. Rtpuerafeert. It. Rimbambire, 

A N l ñ A D Ü , part. paf. 
A N I N G A , pianta de que hat dos efpetíes , y i una 

de ellas le llaman también Anírtga-iba , y es mui 
medicínaL 

A N i ñ O , ó AñINO, fe llama la lana de los corderos 
de un ano. Fr, 'Toifon d'agmtw ítm an. Lat. j í j s / -
num veüus. Efp. 1.12, 

ANIÍÍO , ó AniNo, el cordero mifmo que lleva <sta 
lana. Lat. AunieuluS, It. Agneilo d'utt ama. 

ANIC¿/lLACION , la acción de aniquilar, ó aniqui
larle. Fr. Antanújfemnt. Lat. Extirtâ.o j otros An-
nicbilatie. It. Atmicbilazione. 

ANIQUILAR , tcrnüno de Filofofia , reducir á nada 
una coíá, quitarle el fér , y también fe toma por 
apocarla. Fr. Aaeantir. Lat. Ad nibiitm rtdígere, 
delire perntus, fimditits cxtiiguere. It. Amickilirei 
dicefe de Reinos , honra, hacienda, &c 

ANIQUILARSE, en laboral, liumíllarfe fumamente. 
Hx/S'anemtir. Lat. Ex intimo fui tontemptu prope 
ad nibilum defeendert, abjieerefe, fe dimitiere. Je exi-
nantre. It. Anniebilíre , ridurre in mente. También 
fe toma en el fentido de aniquilarfe en honra, ha
cienda , &c. fe aniquiló con efe pleito , &c. 

A N I Q U I L A D O , part. paf. 
Ai í lR, lo iniiino que añil, V , y Solorzano, Polit. Ind. 
ANIS, planta, y femllla. Fr, Anis. Lat. Anifum, ani-

tetum , anetbum. It. Anice. También fe llama Anis} 
fuera del común , i una femilla que traben de la 
China, ó de la Siberia , parecida en la figura , y 
gruefo á la femilla de la Cohquintida, y que en el 
gufto,y olor íemeja al anis, aunque es mas fubldo: 
nace en una caícarilta,ámodode eftrella,con fíete 
rayos, cada cual con fufeniiila* Fr. Anis. Lat. Frttt-
tus ftelktus. Los Holandefes lo ufan en forbetes, 
y en el té, para hacerle mas agradable. Efp. t. 4, 

ANÍS de la China. Fr. Badiane. D¿nle cl Lat. Zingi > ó 
anifum indteum. 

ANIáES, comunmente en plural, confites pequeños, 
en que fe encierra en azúcar un grano de anis, ó 
cofa equivalente. Fr. Dragie. Lat. Anyfuni faecbaro 
tondítum. It. Confeito. De efta efpecie es la grajea, 
aunque miinor, y también otras confituras. 

LLEGAR A LOS ANISES, lo mifmo que venir tarde. 
A N I V E R S A R I O , V. Anniverfario. 
A N J E I L O J I A , deferipcion, ó hiftoria de los vafos 

del cuerpo humano , cuales fon las venas, arterias, 
nervios , y vaios -linfáticos, f r. Aggeilogie. hat. Ath 

A N J 
geilogia: es voz Griega. También dicen Anjiolojia,̂ . 

A N J E L , fubílancia eipiritual, é intelijente, que aten
ta lóla la naturaleza, tiene de fuyo el primer lugar 
entre las puras criaturas, aunque le puedan exce
der en la gracia , como de hecho fucede en Ma
ria Santifima. Fr. Ange. Lat. Angelus. It. Angelo. 

ANJEL , llaman ^or metáfora, al hombre que tiene una 
vida pura, e inocente ; y aíimilmo ie dice tiene 
voz de Anjel, entendimiento, &c. 

ANJEL malo, ó patudo , V. Diablo. El patudo es lo* 
cucion impropia. 

A N j E L I C A , u n a efpecie de bebida. Fr. Angelique.lt, 
Angelica. 

ANJELICA , llamaban también los antiguos Griegos á 
una danza que ufaban en fus feftines , á la cual die
ron afimifmo el nombre de Avifo. Lat. Numius, 
porque los que la bailaban eftaban veílidos de 
meníàjeros. 

ANJEUCA , planta medicinal, y calida. Fr. Angélique. 
Lat. é I I Angelica. Jan. Ling. tit. XII. Mata Art, 
de Repoft, c. 8. dice, que es una efpecie de apio. 
El Lat. Smyrnium , que le .dán algunos , parece itr 
propio de la Arbeja, V. Oftd. y Trev. &«. 

ANJELICA , una efpecie de higo, V . Higo, V. Qwr, 
Flor. tom. 3. 

ANJELICA , efpecie de Anemona , V. 
ANJELICA , el anuncio pafcual del Sábado Santo. Lat. 

Pafcbale praeconium. 
AGUA ANJELICA , cierra agua medicinal. Fr. Eau ange-

liqutt Lat. Aqua vulgo Angelica diêia. It. Acqna, ¿rv, 
AN J E L I C A S , ciertas Rclijiofas de una Orden fonda

da en Italia por Luifa Torclle, Condefa de Guaftala, 
k> cual Ies dió también el nombre de Guaftalinas. 
Fr. Angeliques. Lat. Angelica, Guaftallina monialts. 

A N J E L I C A L , adj. de una terminación, cofa que per
tenece á los Anjeies. Fr. Angélique, Lat. Angeiieui, 
a, «Í. It. Angélico. 

ANJELICA , o A N J E L I C A L M E N T E , adv. de un 
modo anjdical. ít.AiJgeliquement. Lar. Mirifiti, mi* 
rum in modtm, V . Suave, admirablemente, 

A N J E L I C O , ca, adj. lo mifmo que anjelical > V.. 
ANJELICO , anjetíto , dimin. de Anjel, V. 
SALUTACIÓN ANJCLICA , Ave Maria, V . 
A N J E L I N , V. Andira. 
ANJELINA , árbol que llega á tener hafta 16. pies 

de grueío, y que fe halla en Malabar entre las ro
cas , y arenas; fus hojas lirven para mitigar los do
lores, é hinchazones. Fr. Angéline. Lat. Angelina. 

A N J E L I T A S , ciertos herejes Íecuaces de Sabeüo. Fr. 
Angetites. Lat. Angelitae. ít. Angeliti. 

A N J E L I T O , co, íe toma abulivamente por fenciüo, 
fimple , inocente, V . . 

A N J E L O , antic, lo miímo que Anjel, V . 
A N J E L O L A T R I A , culto de los Anjeles, y es un ter

mino de que íe fitven los herejes para expreiár el 
refpeto que tenemos á los Anjeles que miramos los 
Católicos como medianeros entre Dios, y nolbtros. 
Fr. Angelolatrie. Danlc el Lar. Angelolatria. 

A N J E L O N , aument. de Anjel, V. Angelote. 
A N J E L O T E , nombre que daban á varias efpecies de 

monedas de diverfos valores, fabricadas en Francia, 
yá por los Francefes , y yá por los Inglelès. Fr. 
Atfgelot, V . Oud. y Trev. Dice. 

ANTBLOTE , moneda de oro antigua , llamada tamblea 
ViSloriata, porque tenia una tigura de doncella, coa 
dos alas tendidas, como fe iüeien pintar los Anjeles* 
y una corona en la mano como la viítoria. ii.Angeht. 
lax, Viãormum, ti, 
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ANJELOTE , el Anjcl grande ; luclefe decir de un hom

bre de buena path: y de un muchacho mui geucíb 
de cara, Tc dice que parece Anjtlott de retablo. 

ANJELOTO , elpccie de Jija, de pellejo tan afpero, que 
pule aun el marfil. Hucrt. íbbre Plin, 

A N J E O , cierto lienzo grofero de cáñamo, que viene 
de Anjou. Fr. Du canevas. Lat, Tela camab/na. It, Ca-
navacch, V. Lop. Veg. Carp. c¡ peregr. en fu Patr. 
lib, i . Es elpccie de angulema. 

ANJERÜNA , 6 ANJERON1A , Diofa del Silencio, 
que veneraron los antiguos Romanos: y oíros la ha
cen Diofa <ie los Deleites. Fr. Angeronc. Lat. Angero-
m, angeronia. Algunos dan varias derivaciones á cite 
nombre, íègun loS atributos diveríbs del íilcndo 
que la acomodaban voluntarían lente, V.Lop.deVtg. 
Carp. Vid.dc S.Ifid. Cant.y.y Arcadia.y Fatciol.Dicc. 

A N J E R O N A L E S , fieftas que fe celebraban i Anje-
rona, Diolã del Silencio. Fr. Angeronales. Lat. Ange-
romlia, 

A N J E T E N A R , nombre de 9. eflrellas del Etidano, 
y de una de la Ballena, V- Saver. 

ANJEYOGRAFIA. Fr. Angciographic. La deferípeion 
de los pelos , valbs , medidas , é inílruinentos de 
Agricultura: es voz Griega. 

A N j l N A , lo mifmo que eiquinencia, V . 
A N J I O L O J I A , V . Anjeilojia. 
ANJIOSPERMA , termino de Botánica , epíteto de 

las plantas, cuya fcmilla fe encierra en dos membra
nas difíciles de feparar de la almendrita. Fr. Angiof-
perm, nombte Griego, de vafo, y femilla. 

ANJIOSPERMATICO, ca, adj. que fe dice de citas 
plantas , V . Quer Pior. E/p. t. 2. 

ANJIOTOMIA, difeccionde los valbs, ív.Aqgiotomiei 
es nombre Griego de vafo, y difeccim, y mui ufado 
en la Anacomía. 

AN JISCOPO, lo mifmo que Microfcopio, V. 
A N K E R , medida de líquidos en Amflcrdan: el Anker 

es la 4. parte del Atm, y el doble del Stê atii Í ca-
da Stecan es de 16. Mirtgkt, y el Mingle es de dos 
pintas de París; de fuerte, que el Anker condene 
6A. pintas» V. 

A N K I L O G L O S E , ó A N K I L O G L O S I A , victo del 
hi'o, ó ligamento de (a lengua, que es miü corto 
por nacímii-nto, ó endurecido por alguna cicatriz, 
de modo, que caula gran dificultad en el habla. Fr. 
Anfylvgloje. Lat. Anfytoglofum. 

ANKILOSli», enfermedau de ios artículos, ó juntu
ras del cuerpo humano. Fr. Anfyhfe. Lat. AÂyloJís. 

ANMAH, V . Ammaii. 
ANMEN1TES > V. Ammenitet. 
ANNA , Diofa de la Jcntilidad , que ptefidia á los 

años de donde tomó el nombre. Algunos dicen que 
es Anna hermana de Dido > Anna foror, (̂ -f. Eneid. 
lib. 4. y otros que la Lum , porque compone con 
liis revoluciones el año. 

ANNA , pequeño animal del Perú , cuyo olor infèfta 
los lugares donde pala las noches. 

ANNA, PERENNA , Diota de los Romaiios : eraunabue-
na Vieja, que vivia en el Monte Aventino , y en 
una retirada, que hicieron los Romanos los proveyó 
de víveres. Fr. y Lat. Anna perenna. 

ANNABASES , eípecie de cubiertas, ó paños que fe 
hacen en Rúan, y Holanda. 

ANNALES , V . Anales. 
A N N A L I S T A , V. Aualifla. 
A N N A T A , cierto derecho que fe extiende a la paga 

de la renta de un año, lo cual le dió el nombre. Fr. 
Armate, .Lar. Annmm vtãífil vatantit benefitit Ee-
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tUJUJiiei, anmta. Ir. Aanatt. De aqtii en el mifmo 
fentido fe iiama inedia auna ta el d^recíio qiw Ce 
paga al Rci por los Empleos, Ike tjue di > ¡x̂ r fer 
Ja mitad de lo que valen alano.tr. Dem-anmte. 
Lat. Diir.idiít pan cmnni proventvs. 

ANNEDOTAS, Divinidades de los Caldeos, imaji-
nadas , íègun la ide'a que habian formado de los 
Anjeles buenos, y malos. Fr. AnnedoU. 

AN N E J A R , V. Anejar. 
ANNEXIDADES, V. Anexidades. 
ANNEXION , V. Anexión. 
AN N E X O , V. Anejo. 
ANN1AGA, voz ufada en Murcia, lo que fe paga al 

aíío al obrero, ó trabajador de la tierra por un año. 
Fr. Salaire, qu'on dvntte choque aimie. Lat. Armm 
trterces. 

ANNIVERSARIO , fiefta, ó ceremonia que fe hace 
todos Jos años en cierto dia. Fr. Amiverfaire, Lar. 
Anni-vcrjarius. It. Annivcrfario, 

A N N O , antic. V. Afio. 
•ANNOJO,V. Anojo. 
ANNOM1NACION , figura Retorica, en que fe ufa, 

ó juega variamente de algunas palabras. Fr. Altujkn1 
equivoque. Lat. Annominatio, lufas m verbis, it.Allu* 
fione. 

A N N O T A C I O N , &e. Anotación. 
A N N U A L , ANNL'ALMENTE, ANNUO, lo mif-

mo que anual, anualmente, y anuo, V. 
ANO , termino de Medicos , y Cirujanos, lo mifmo 

que orificio pofterior, fieíò, V. 
A ñ O , medida del tiempo , que emplean el Sol , y la 

Luna para volver al mifiuo punto del Zodiaco. Fr. 
Aft,armet, Lat, Ánitus. \t.AiiM}. El aíío (blares de 
365. dias, 5. horas , 49. minutos, y 16. fegundos. 
El año medio es de 365. dias, 5. horas, 29. minu
tos, y 12. lègundos ; en todo ello varía» algo los 
Aftronomos. El año Lunar es de 354. dias, y 4^. 
minutos, en cuyo tiempo da 12. vueltas la Luna cu 
el Zodiaco, y vuelve al punto primero, E l Año Se
lar es AfironomUo, ó Civil; aquel es también Tró
pico , ó Âfiral : el trópico, o natural confla del 
tiempo que empica el Sol en correr el Zodiaco: eí 
Aftral es el tiempo que galla el Sol en volver al 
Aitro de que fe había alejado: el año civil, ó po
lítico es aquel que cada Nación ha cííablecido [«-
ia contar los tiempos. Año Planetario es refpcdi-
vo á cada Plañera , y fe reduce i lo que tarda 
en correr el Zodiaco con íü movimiento propio de 
Poniente i Oriente: y al¡ eí año de la Luna es 27. 
días; el del Sol, Venus, y Mercurio 365 , &c. d 
de Marte 2. años, el de Jupiter 11. y el de Satur
no 30. años, iodo con alguna diferencia: y en Ve
nus , y Mercurio la hai grande, legun otros. Eíloí 
años Planetarios lè llaman también Periodos. Ei afjo 
emerjetite es la época de que cada Pueblo empieza 
á contar, como ios Griegos por la primera Olimpiada. 
El año Climaterio os el elpacio de 7. ó 9. años, en 
cuyo, tiempo quieren, acalb voluntanamente, que ha
ya cierta mutación en el temperamento de cada per-
fona. Año Embolífinieo fe dice en orden á la Luna, y 
es aquel en que lè intercalan 13. Lunas, de modo, 
que el año embolifmico tiene 384. dias. El afio 
Ejipcio era de 1 a. mclcs, que componían 3<ío. dias, 
y Mercurio añadió 5. días , aunque haí variedad 
de opiniones. El ano Hebreo, ó Santo , lê contaba 
por 12. mefes Lunares , intercalando 30. días cada 
3. años. Rmuio hizo un año de 10. meles , que 
componían 304. dias. Numa PompiUo corrijió algo 

ef-
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cila conílifiòn. julio Ctfar le conformó mas con el 
curfodcl So], y ic díó al ano que llaman Juliano 
3¿y. dias, y ¿. horas. Eflo Je obíervó por muchos 
Siglos, y le hizo la Corrección Gregoriana, en que 
por una Bula expedida eí año de i j S i . fe quita
ron diez dias ai año, y fe arregló el Bíficíto, que 
es de $66. días, de modo, que ya no pueda haber 
error icnfible. Él año Platónico es de jéy. años: el 
Ejipcio r ó Nabomfario es el de 365. días , fin mas 
horas, ni minutos. E l año Mttonieo, ó de Mtton es 
el que confia de 1?. años j y fe llama ciclo lunar, 
ó numero áureo. 

FvERA DE ESTO SE DICE AÜo SABATICO , Ó de 7. aJÍOS, 
y es el que tenían los Judíos para que repofafe la 
tierra ; Año de viudedad , Ano Santo, de indul
gencia , de perdón, &c. 

CADA Año > TODOS LOS Años , EK CADA ÍN Año , V. 
Anualmente. 

A ñ o , y VEZ , frafe de Labradores , un año s í , y otro 
no , alternadamente , V. Dicenlo en orden á fem-
brar la tierra. 

A N O C H E , ayer por la noche. Fr. Hier m fiir. Lat. 
Hefterni m¿ie. It. tíierftra. 

ANOCHECER , venir la noche. Fr. Faite mlt, dt-
vertir mit. Lat. Noflem apptíere; y Sejourn, £rt, le 
dá el Lat. Conttmbrtfeere} pero es voz barbara. 
It. Farfi notte. 

A N O C H E C E R S E , ocultarfe, foltar, V . 
ANOCHECIDO y pare. paf. 
YA ANOCHECIDO , lo mifino que denoche, ó defpues 

de anochecer. 
A L A N O C H E C E R , al caer de la noche. Fr. Ala mit, 

ven k fi'tr. Lat. Sera, vtfptrt, appetente nolle. 
ANODINO, na, adj. de la Medicina t lenitivo, va. 

Tr.Artodin, í'w.Lat. Ltnitm ¡anoáinuí, V. Lenitivo. 
AñOJO , el becerro un año. Fr.feu» ¿un m. Lat. 

Vttulm anniculm, V . Novillo. 
ANOLIS , efpecie de lagarto de las Islas Antillas. 
ANOMALIA, en la Gramática , la irregularidad de 

algunos verbos. Fr. Momdit. Let. é It. Anomalía. 
ANOMALÍA , en la Aílronomia es la irregularidad apa

rente del movimiento de los Planetas. Hai anomalía 
excéntrica, y es la que atiende al efpacio que cor
rió yá el Planeta i aitomalia media, que mira al tiem
po que fe gaíló en cfta carrera; y cmmtlia igualada, 
que atiende á la magnitud aparente del arco , que 
corrió. Anomalia, es voz Griega del privativo a, y 
de Zftxtify llano, igualr de los cuales fe forma « r i t>*A. i , 
que íignifica h que M es llano, f̂e. . 

A N O M A L O , ó I R R E G U L A R , termino de Grama-
tica, dicefe de los verbos que no figuen en el mo
do de conjugarfe las reglas jenerales. Fr. Anamal. 
Lat. Ammalus, a, tu, tnaequalis , e. It. Anómalo, 
irregoiare. De un hombre ditkultofo, é inconftrui-
ble en fu proceder, íè fuele decir que es anómalo. 

ANOMEO , nombre que fe dió en el Siglo IV . á los 
puros Arríanos , á diñincion de los Scml-Arrianos, 
de los cuales los primeros negaban, no folo la Con-
•fubftancialidad del Verbo, como los fegundos, lino 
también que fuele de naturaleza femejante al Pa
dre. F i . Anométn. Lat. Ammeut, que quiere decir 
diferente, desemejante: es voz Griega. También les 
llamaron Anomos, y Anomiams, 

A N O N A , árbol de NuevaElpaña, parecido alnaran-
;o, las flores blancas, de olor íuave, y ñuta baf-
tante gruefa , i la cual le llaman también Anona; 
es algo parecida en lo exterior i la pina , y en lo 
interioi tiene una carne mui fuave. Algunos la con-
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funden con la Guanábana ; pero la Anona es me
nor, y de mejor gufto , y rambien es diftinta de la 
Anana, V . Danle el Fr. Anon, y el Lat. Malum to-
toneum amcricanum. 

A N O N A D A C I O N , A N O N A D A R , A N O N A D A R 
SE, &c. V . Aniquilación, aniquilar, anlquílarléj&c, 

A N O N I M O , el que no tiene nombre , ó le eícorde. 
Fr. Anonymt. Lar. Anonymtu. It. Anónimo, 

A N O R C A , V. Anhorca. 
A N O R E J I A , y otros A N O R E S I A , termino de Me

dicina , lo mifnio que inapetencia, V . Heifttr for 
Vazquez. 

AN O R L A , antic. V . Noria. 
A N O R M A T I C O , árbol de la Isla de Madagafcar, de 

hojas muí gtandes, y la fruta de la figura de un 
vaíb común con fu tapa ; las llores co;en mucha 
agua cuando Hueve, 

AñOSO, de muchos años, V. Antiguo. 
A N O T A C I O N , V. Nota, critica. 
A N O T A D O R , el que anota , ó forma algunos repa

ros á efte, ó el otro efedro, ó cofa femejante. Ft. 
Annotateur. Lat. Adnoiator. It. Cie fa annotazioni, 

A N O T A R , poner ella , ó la otra feñal. Fr. Marqutr. 
Lat. Notare, indicare , tnfgnire , pónerc Jigm, It, 
Segnare, marcare. 

A N O T A R , obfervar, advertir, V. 
A N O T A D O , part. paf. 
A N O T O M I A , &c. V . Anatomia, &c. 
AñOVEZ, llama Oudin, Dice, á la tierra que un año 

es abundante en la cofecha, y otro no: de donde lu 
venido el dejarla holgar un año, y fembrarla otro. 

ANSA, lo miímo que afa, V. y D, Crifiov. de Med. &e. 
A N S A R , V. Pato , ó Ganfo, V . Gong. Poefiat Lirkai. 
A N S A R I N O , «a, adj. cofa que tocaá anlar. ír.D'cye, 

qui concerne kt oyes. L&i.Anferinus, a, m. It. Paperin». 
A N S A R O N , diminutivo de anfar. St.Jeune oye. Lat 

Anfercuius: Oudin lo toma por un Anfar grande. 
A N S I , antic, lo mifmo que ¿ i , V. 
ANSIA, V . tormento, y anhelo ( defeo vehemente. 

Bafc. Anjra, anjias. 
ANSIADO , da, ad;. lo míCno que anfiofo , V , 
A N S I A R , V . Anhelar. 
A N S I A D O , part. paf. 
A N S I A T I C A , V. Hanfiatíca. 
ANSIEDAD, V. Anfia , defeo. 
ANSIOSAMENTE, adv. de un modo aníioíb. Vi.Avi-

demtnt, Lat. Avidi, eupidi yvehementir, anxiè. It. Aü-
fiofxmmte, anfiammtt. 

ANSIOSAMENTE , V . Impacientemente. 
ANSIOSO y adj. el que es mui ardiente en fus defeos» 

y paflones. fi.Ettvieux ,fort avide. Lat. Avidas, a¡¡~ 
cujui jitdh flagrem, folücitus. It. Avido , fervido. 

ANSIOSO, de honra , ó dignidades, V. Ambicioíb. 
ANSIOSO DE RIQUEZAS , V. Avaro. 
ANSIOSO DE COMIDA , ó BEBIDA , V . Tragón, bebedor. 
ANTA, ó A N T E , animal del Paraguai, y del Brasil: es 

parecido al afeo, aunque las orejas Ion mui pequeñas* 
tiene una trompa de un palmo de lonjitud, y la alar
ga , y acorta como el elefante: parece quelefurve 
para rcfpirar j en cada pie tiene tres uñas i la piel 
refifle á las Hechas; la carne es tan buena como la ba-

' ca; de dia pace, y de noche mafca el lodo faütrofo, 
y afi acuden los Cazadores donde le hai, y facan de 
repente una tea encendida, con lo cual fe aturde, y 
le matan; la uña, y el cuerno dicen que es un In-
figne contra-veneno. 

A N T A C E O , pez tan grande, que algunos le han con-
jado entrc los Çrt«twt crúíc ca U J*aguna Mmis, 
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y en el Boriftenes; algunas veces fe ataíca entra los 
hielos, &c. V. Huert. ibbre PL otros dicen Antaces, 
plural, aunque aqui correíponde Antaceoí, 

ANTAGONISTA, el emulo, contrario, ó que es del 
partido opuefto en alguna difputa, &c. Fr. Anta-
goni/fe. Lat. Aemulus , adver/ariut. It* Contrario, 
awerfario , V. Lai Conv. de Cieandr. y Eudóxio, 
Re/p. á ¡as Provine. 

ANTAGONISTAS, fe dicen en la Medicina ciertos 
mufculos que hacen oficios contrarios , v. g. ios que 
alzan , y bajan los ojos f y les dan efte nombre 
porque parece que combaten mutuamente; es nom
bre Griego i i y « j - » í í í . ^ * i , yo tombato contra alguno. 

ANTAMBA, beília feroz de la Isla de Madagaícar, 
vive en los montes, de donde folamente baja á def-
pedazar hombres , y animales. 

ANTANA , y otros A N D A N A , voz que fe ufa folo 
en la ftafe , llamar/e arttana , ó andana, que vale 
negar to prometido , no eftar á ello. Ft. Chanter 
¡a palifíodie. Lat. Palinodiam tañen, V . Retratarle, 
volverfe atrás, 

ANTANACLASIS , termino, y figura de Retorica, 
repetición de una palabra ; pero tomada en diverfo 
fentido. Ft. Antanaclaft. l á t , Antanaeia/ií; es del 
Griego rtpercujion. 

A N T A ñ A N A , ó A N T A ñ O N A , la mujer muí vieja, 
V. Viejo. 

ANTAñAZO, voz vulgar, con que jocoiâmente fig-
nifica el Pueblo haber mucho tiempo yá que fuce-
dió alguna cofa. Fr. Depuis long ttmpu Lat. jamdiit, 
jampridim. It. Anticamente. 

ANTAñO , el año pafado. Fr. Antm, Farniée prece
dente. Lat. Annus fuperior. It. L'anno pretedente. Ef-
te nombre antaño fe ufa en muchas partes de E£-
paña ; pero en la Corte , y entre la jente que fe 
dice que es culta, no fe oye fino por burla, y anti
cuándole , acafo no con razón, pues explica en fola 
una palabra lo que no podemos explicar de otro 
modo, fino con dos , Ó mas, diciendo el año fafa-
do i en Francia fucede lo mlfmo con Altan; ello es 
predio ceder á la fuerza , V* Quev. Taita, y el P. 
Codornieu contra el Barbaditío, § . 2. 

A N T A ñ O N A , V. Antañona. 
A N T A P O C A , vale, ó refguardo que dá el deudor 

al acreedor. íi.Cautton, "LAT, Antapocba. It.Quictanza. 
ANTA RES , nombre que din los Aftronomos al co

razón de efeorpion. Fr, Antarís. Lat. Cor fiotfio' 
nis; es una eftrejla fija de primera magnirud. 

A N T A R T I C O , termino de Allronomia, epíteto del 
Polo Meridional, como opuefto al Artico , ó Sep
tentrional. Fr. AntarSliqtie. Lat. Polus antarílicus, 
polui aujirims. It. Antartico; es nombre Griego de 
S,TI, contra, y kftrk, of a , porque el polo opuefto á 
efte fe llama ártico, á caufa de la conftelacion de 
la ofa, que eftá cerca de él. 

A N T E , prepofidon que fe halla en Efpañol, y unas 
veces íignifica contra, tomado dol Griego í r r ¡ , lon
tra , v. g. Antípoda; otras viene del Latin, Ante, v.g. 
Antepaládos. 

ANTE , lo mifmo que en prefencía t ó delante, V . 
Paredó ante los Jueces. 

ANTE, en una mefa, V . Principio. ViJJui', ó entríe de 
table. Lar. Prandii, out coetiae praeludiuai. 

ANTE , ó ANTES. 'íi.Avant. Lsx-Anti. It. Davanti, ante. 
Ante todas colas, SÍC. 

ANTE , la piel de Búfalo. Fr. Peau de Suffie. Lat, B«-
fdium torirnn. Oud. le llama también Ante i una ef-
pecíe de Búfalo i y Sejourn. lo toma por lo mifmo 
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que A¡ce, Danta , ó Gran Bcftia > V . y Anta. 

A N T E A D O , color de ante. Fr. Couleur d aurore. Lat. 
Subfallidus color. 

ANTE-ANTEAYER. ír.Depuis quatre jours. Lar. AV 
dius quartuí, 

ANTE ANTENOCHE. Lat. Qaatcwr abbinc noiíibtu* 
A N T E A P O P L E T I C O S , V. Antiapopleticos. 
ANTEASMATICOS, V. Antiaímaticos. 
A N T E A Y E R , antes de ayer. Ft. Avantier. Lat. Nu* 

dius tertius. It. Avant'ieri, bier laltro. 
ANTECAMARA. Fr. Anticbambre. Lat. Procoeton* 

It. Anticamara, pieza antes de ia fata principal. 
ANTECANIS , en la Aítronomia lo milmo que 

«tJ», V. 
A N T E C A N T O , V . Ihvitatorio. 
A N T E C A Q U E T I C O , V . Anticaquetíco. 
A N T E C A U i T I C O , V. Anticauitico. 
A N T E C E D E N T E , termino de Lojica , la primera 

propoiieion de un entimema , ó de una eipecie de 
filojifmo, que no tiene fino dos propoficiones. F r . ^ * 
tetedtnt. Lat. Antecedem, prior propojitio entymem-
tts. It. Antecedente. 

ANTECEDENTE , V. Precedente. 
ANTECEDENTE , en la Gramática los nombres, ó pro

nombres , que preceden, y rijen al rdarivo. Fr. An
tecedent. Lat. Antecedem. It, Antecedente. 

ANTECEDENTE , en la Matemática el primero de dos 
términos de una comparación de numeros por opO-
ficion al confeciiento, que es el fegundo. 

ANTECEDENTE , fe dice también en jeneral io que fe 
mira , como previo á cualquiera cofa , y en las 
mifmas íignificaciones fe dice Antecedentemente. Fr. 
Antecedemment. Lat. Antecedtntir, primé, priiss, an
tedi It. Antecedentemente. 

A N T E C E D E R , preceder á alguno, cftatt ó ír delante, 
Fr. Devaneer, preceder. Lat. Antecederé praecédere, 
praetre alicui, praecúrrere. It. Pretedere. En lugar de 
antecedido, que era el participio paf. que correfpon-
dia en Caftellano , fe dice por lo común precedido, 
y es mas uíbal, 

A N T E C E S O R , el que ptecede á otro en algún em
pleo , ejercicio, acción, &c. Fr. Predeceffeur, devan-
»«*. Lat. Araetcjfir. It. Predecejfore. 

A N T E C E S O R E S , V. Padres, mayores. 
ANTECH1NOS, ó ANTEQUINOS f en la Arquitec

tura efpecie de molduras concavas, á <¡ue también 
llaman tfgucios, y boceles; y íegun otros, anáglifos, 
ó relieves, Fr. Sacóme ; y íegun Sejourn Mouiure. 
Lat. Toreutna. It. Sacoma. 

A N T E C O J E R , cojer, ií obligar á otro á que vaya de
lante. Fr. Chófer, m poufer devant fiy. Lat. Prae fe, 
ágere. It. Mandar davanti à fe, 

ANTECOJIDO,part . paf. 
ANTE-CONSTITUCIONARIO, el que figueel par

tido de los Janíèniftas, que fe oponen i la Confti-
tudon de Vnigenrtus. Ellos tienen Íobre si todas las 
cenfuras de la igieíia 5 y la Bula todas las folemnlda-
des que fe requieren para juftificar las cenfuras. 

ANTECORO. Lat. Anterior cborus. 
A N T E C O S , termino de Jeogufia i dicefe relativa

mente á los que habitan en dos Lugares igualmente 
diflantes del Ecuador, unos al Norte, y otros al Me-
dio-dia, y todos en un miiino Meridiano. Fr. Antoe-
ciens. Lat, Antaeci. 

ANTE-CRISTIANISMO, doarina, ó dominación del 
Ante-crifto. Yt.Anticbrifiianifme. Lat. Anticbriflianif-
mus, advtrfus ebriftimam religionem rebelüo. It. An-
ticrifiianejimo. En el miímo fentido fe dice Antecnf-

V tia-
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tiano }K>r- cl que es opiujfto i la verdadera doílrira. 

A N T E - C R I S T O , tirano que ha de reinar en la tierra. 
Fr. Antccbrijí. LiLAnticbriflus, it. Antierijlo. Los He
rejes han uelvariado mncuo acerca del Ante-criflo. 
Ante-crifto fe llama también el que períigue la Igle-
iia Católica , y lü doítrina. Lat. Ecchjiae ptrfeattor, 
V. Pcrícgnídor. 

A N T E - D A T A de efcriiutas, y cartas. Fr. Antidate. 
Lat. Epi/lolae, aut feripturae prnelatus dies. 

ANTEDÍAFGRISTA, V. AntíadiaforiOa. 
ANTEDILUVíAííO , a , adj. lo que pasó ames del 

Diluvio, V . Monumentos antediluvianos, &c. 
A N T E F E R I R , V . Preferir , anteponer , que fon de 

mas, y mejor ufo, 
A N T E F I A L T I C O , epíteto que fe dá ¿ los remedios 

que Ion contra ¡as peladillas, ú oprefiones en fueños, 
Fr, Antepbialtique. Lat. Antepbidticus. 

ANTE-IGLESIA. Fr. Porche, c» veftibule d'an Bglife. 
Lat. Locus ante Ecdejtam. 

A N T E - I G L E S i A , fe toma también por la Iglefia par-
requiat, y en algunas partes por todo un Valle, V. y 
Linde Di/i, enfav. dt las £w.í .2.0tros lo toman por 
folo un lugar pequeno, V . el Dice, de ¡a Asad, 

A N T E L A C I O N , V. Primacía, preferencia. 
A N T E L I X , en la Anatomía el circuito interior do ia 

oreja. Fr. Antbelix, Lat. Antbelix. Llamanle afi por
que al circuito exterior 1c dan el nombre de Helix. 

ANTELM1NTICOS, en la Medicina , los remedios 
contra lombrices, de los cuales unos las fufocan, y 
otros las deshacen. Ft. Antbelmintbiques, Lat. Antbet-
tn'mtbica: los remedios anielminticos Ion la coralina; 
la raiz de etecho, y todos los amargos ¡ las pre
paraciones de Mmuiiu; el aceite de aimendras dul
ces j las nueces; avellanas » y todas las íèmiHas frias. 

A N T E M A N O , prelentc, que Ib hace antes de llevar 
á efe&o aJguna pretenfion, V . Prefente, &c. 

ANTEMANO , ó DE ANTEMANO. Fr. Par avante. Lat. An-
ts. lt.A/itic!palíimente. FrarKiof.lo toma por lo que eílá 
á la mano antes de empezar alguna cofa. 

ANTEMERIDIANO. Fr.Ce qui Jefait, ou arrive avant 
midi, Lat. Antemeridianits, It. Avanti mezzo giorm. 

A N T E M U R A L , A N T E M U R A L L A , roca, caftitlo, 
ó defenla que hai antes de llegar á una plaza. Fr. 
Boulevart , rempart > roeber. Lat. Propugnaculum, 
ajitemitrale. It, Antemuralt. 

ANTEMURO , en la plaza en que hai dos muros fe 
dice el que cita mas lejos del cuerpo de ella. Fr, 
Avant-tnur. Lat. Antemurale. It. Antemuro. 

A N T E N A , V. Entena. 
A N T E N A D O , V. Alnado , andado. 
A N T E N A L E , pajaro matitimo, que fe halla acia el 

Cabo de Buena-Efperanza : el plumazo que tiene 
debajo de Ias alas es mui fuave , y remedio efi
caz para indijeftiones , y flaqueza de eftomago, 
fbniticandole , y calentándole con fu abrigo ex
terior. 

ANTENOCHE. Fr. Vmtre mitt avantíer au fair. Lat. 
Duabits abbinc no£iibus. It. Hitr fera Falira. 

A N T E O , en la Mitolojia, Reí de Lidia, á quien ha
ce la fabula hijo de la tierra, y le dá 64. codos de 
altura; fue muerto por Hercules, levantándole de 
la tierra, porque al caer en ella le fomentaba de nue
vo como á liijo. También hubo otro Anteo com
pañero de Eneas. Lat. Antbens. 

A N T E O J O , pl. A N T E O J O S , inílrumento para avul
tar , alejar, acercar, ó defcubrír mejor los objetos. 
Fr. Lunettes, J.3t.Cm/picrilum ffpetulare. Ir, Occbia-
¡c: los hai concaves, convexos , conveito-concavos. 

A N T 
poliedros , de teatro , de larga viña , de reflexion, 
confervativos, &c. En el manejo hai una figura , á 
que llaman anteojos ; y afi dicen: Formar los anteo
jos , V . el Conde Graj. Aíanej. Real. 

A N T E OMNIA , fraíc latina , admitida , y aun co
mún en Cattellano, antes de todo. Fr. Avant toutes 
cbofes. It. Prima d'ogni altra cofa. 

ANTEPASADOS , lo milmo que padres , mayores, 
predeceíbres, Fr, Ametrei. Lat. Majores , patres. 
Ir. Maggiori. 

A N T E P E C H O , llaman en la fabrica de los tapkes i 
un cilindro en que defeanfa el pecho del tejedor, 
Fr. Enfuble de devant.lt. Parapeito, Efp. t. 12. 

ANTEPECHO , en la Pafamanería, es una pieza que pala 
de un pie derecho á otro , hafta aquella parte en 
que ella la correa del tejedor, Fr. Poitriniere. Tam
bién hai en algunos telares otro antepecho, que íc 
llama en Fr. Travtrfe, V.Enjullo. Efpe£i, 1.12. 

ANTEPECHO, pretil que fe pone en los terrados , puen
tes , &c, para arrimarfe, defender algo , ó no caer-
fe. Fr. Parapet. Lat. Peribolui. It. Sponda, 

ANTEPECHO , la parte que cae acia el pecho en la 
guarnición de los caballos, &c. que tiran de algún 
carruaje. Fr. Poitrail. Lar. AntHéna, epbippialis ttn-
tiléna. It. Pettorale. Comunmente íé llama Pretal, ó 
petrol. 

ANTEPENULTIMO , el que eflá antes del penúlti
mo , ó en el tercer lugar , empezando por el ulti
mo. Fr. Antepenitkienie. Lar. Tertius ab extremo, an-
tepenultir/iut. It. Antepenúltimo. 

ANTEP1LANOS , ciertos íbldados veteranos de Ro
ma , que componían un cuerpo de referva. Lat. Aî  
tepilani. 

ANTEPONER , preferir una cofa à otra. Fr. Preft-
rer. Lat. Pluris atftimare , faceré , praeponere. Ir. 
Preferiré. De aqui fe dice antepuefio, part. paC Fr. 
Preferí. Lat. Antepojitvs , praepqfitus. It. Antepoftô  

A N T E - P O R T I C O , llamaban en la Iglefia Griega á 
un lugar de la entrada en que citaban los Energú
menos , y penitentes, que le hallaban en el primer 
grado de penitencia. Fr. Avant-nef. lat. Pr<maont 
prior portkus. 

ANTEPOSICION, V. Profbrencta. 
A N T E P U E R T A , la cortina, tapiz, mampara, can

cel , &c. que fe pone antes de una puerta. Fr. Hwt 
verd, porte verte, porte de drap, porte batíante, V . 
Ond. Lat.fanúae velum, &c. It. Vfciale, partiera. 

ANTEQUINOS, V. Antechinos. 
ANT E R A , termino de Farmacia, y Botánica , aque

lla porción amarilla que tiene en medio la roía. Fr. 
Antbera. Lat. Antberae , viene á fer los apices, y ór
ganos jenitales mafcuünos de la rola, y lo mifmo 
le dice de otras flores. 

ANTERA , cierto medicamento. Fr. Antberas, es toma
do del Griego 5iS« , flor. 

A N T E R I O R , lo que eftá antes, precedente, prime
ro relpeíto de otta cofa. Fr. Anterieur, precedent. 
Lat. Prior, anterior, antiqutor. It. Anteriore. 

ANTERIORIDAD. Fr. Anteriorití. Lat. Antecefsh. 
IL Anterioritá, V. Precedencia. 

A N T E R I O R M E N T E , adv. de un modo anterior. Fr. 
Anterieurement.Lit.Anteriitr, prius. lt,AnterÍormente. 

A N T E R O S , divinidad pagana, hija de Marte , y Ve
nus : en Atenas fe miraba como jenio, ó Dios ven
gador de un amor mal pagado , ó defprecíado. Fr. 
y Lat. Anterot, del Griego ¿ i r ¡ , tantra, y i^i , amort 
en ligniñeacion, no de contrariedad uno de amor 
reciproco. ' 

AN-



A N T 
ANTEROS , efpecte de curtidores d* ante, para lò ciial 

ufan dc grafa, ó aceite de ballena, V . Curtidor. 
A N T E S , pilaftras que ponían Jos antiguos en Jos án

gulos , ó rincones dc ios edificios. Fr. Atttei. Lat. 
¿rttae. It. Pilaftri j falian de Jas parede* con un vo
lado de Ia oitava parte de lii frontis , cuando no 
habU otro ornamento que falide mas, 

ANTES , adv, Fr. Aitparavant, ¿vant, dtvant. Latí An
ti , anUà , priüí, V. Primeramente. 

ANTES , prcpoíícion adverfativa, mas bien. Fri Plus, 
plutot avant. Lat. Potiüs. It. Piuttofto. 

ANTES CON ANTES. Fr. Le ¡ttttot, vite vite. Lat. Qtiam 
tai i tí s. 

ANTES QVE , prepof. conyuntiVa. Fr. Avant qué. Latt 
Atitcquam, priufquat». It. Prima ebe. 

ANTES DEL DIA. Fr. Avant le jour. Lat. Ante dim > a*-
te lutem, anteltuano tempore. 

EN WN TIEMPO ANTES. Lac. QuoJam ante tcmpotbi 
A N T E S A L A , pieza antes de la faia principal. Fr. Ad-

ti/ale.Lu. Proecus, antoecus. It. Aàifala. 
ANTESFORIAS. Fr. Antcfpbories, compueílo dé 3rS«, 

Jíor y y de ¡fu» , .yo llevo : eran unas fieíias, que fe 
Jiacian en SicÜia á Profcrpina , y Ies dieron eíle 
nombre porque Ja robó PJuton eííando elia comen
do ftoresi 

ANTESCES , lo mifmo que antéeos; pero fin ufo, 
ANTESIÜNANO, Alferez, ó el que lleva la vande-

ra por s i , ó por otro en cualquiera acción, ó em-
prefa. Vr.Garde drapeau. la.t.AnuJignanustV, Alférez. 

ANTESIGNANOS , los Toldados que defienden la 
Vandera. Fr. Soldati d'elite. Lat. Attíejtgnanii It. 
Guardia dclla bandiera. 

A N T E S T A T U R A , el través , ó reparo que fe hace 
dc priefa con eftacas, íàjína , &c. para detener al 
enemigo. Fr. Ante/tature. Lat. Subitanvutn repagulum. 

ANTESTERIAS.tieftas que fe celebraban en Atenas 
en honor de Baco. Fr. Antbejlerict. Lat. Antbe/kría. 

A N T E S T E R I O N , üies de los Griegos : era de 29. 
dias, y el fexto de fu año ; aunque es difícil decir á 
cual de los nueftros correfpondia. Fr, Antbtftirion. 

A N T E - T O D O . Lat. Antè omnia, V. Ante omniai 
A N T E V E R . , prever alguna cofa antes que fuceda. Fr. 

Prtvoir, Lat. Pro/piare , providére, proevidére. Ir, 
Prcvedtrs , atttivedere. De aqui fe ¿ice anttvifa, 
part. paf. 

A N T E V I S O , antlc. lo niiúno que avifado, capaz, V . 
A N T E - V I S P E R A , día antes de la vifpera. Fr. La fur-

veilki, Lan Aatepervigilium> 
A N T E V O R T A , DEofa felfa de los Romanos. Fr. An~ 

teoortci Lar. é Ir. Antevorta* 
A N T I A , Diolà felfa, venerada en Antí: algiinos la 

tienen por la Fortuna. Porfmó la llamó Antiana; y 
Suetonlo AnciatcMi 

ANTIA , pez , lo mifmo que lampiiga , V . Hai cuatro 
credes de Anrias, V . Huerta , fibre Pl. 

ANTIADIAFORISTA. Vr.Anthiaiiaphorifte.'l&t.An' 
tbiaàiopborifia. It. Antiodoforifla, V. AcÚaforiftas. 

ANTIAPOPLETICOS , termino de Medicina , re
medios contra la apoplejia¡ Fr. Antbiapople&ques. 
Lat. AMbiopopkfiica. Tales Ion la fal annoniaca, el 
agua imperial, el efpirim volátil de las viveras, &c. 

A N T I A R T R I T I C O S ^ ea la Medicina, remedios con
tra la gota. Fr. Antbiartbritiquet 1 esvozGri^ade 
tontra, y gota. 

A N T I A S M A T I C O S , a i la Medicina, remedios con
tra el afma. Fr. Antiaftbmatiquei. 

A N T I B A Q y i O , termino de la Poesía latina, píe de 
tres filabas , las dos primeras breves, y la ultima 

A N T 1 1 5 
lárgá. Fr. Àntlbaahique. Lar. Antibacthius. 

AN'l ICAQUETICOS , remedios contra la caqueticá, 
Ó caquejts, eípecie de tífica. Fr. Anticacbeéiiquei, es 
del Griego î x'í"-

ANTICAUSOT1CO , lo mifmo que febri&go { e» 
Griego , y ufado dc los M«dicos. 

A N T I C I P A C I O N , acción d*: anticipar. Fr. Antitipo* 
tion. Lar. Antieipatie. It. Antidpazione. 

ANTICIPACIÓN , en el comercio, y ufo humano , ac
ción de adelantar alguna cantidad de dinero antea 
del tiempo eflipulado para la paga. Fr. Avame, L a t 
Pcfuniae anticipatio. It. Ariticipazione. 

ANTICIPADAMENTE, adv. de un modo anticipado. 
íi.Par avance.Lai.Atttt,antieipJtt. lt.Aniicipatameittei 

ANTICIPAR , hacer una cola antes del tiempo re
gular. Fr. Anticiper. \ A I , Anticipare, prasvenirc. Itc 
Antitipare , prevenirc. 

ANTICIPAR» en el comercio, V. Adclantarj 
A N T I C I P A D O , part. paf. 
ÁNTI-CONVULSIONISTAS , ciertos janfeníftas 

opueftos á ios convulfiones que otros de i'u partido 
tienen por fobtenaturales, fiendo , ú operación del 
enemigo comün , ó mera ficción propia. Fr. Ajiti* 
wnvtujiomfte. Lat. Antmnvulfiomfia. 

A N T I C O R D I C E , enfermedad de animales, caballoij 
&c. cipecie de vermis, V. Arr. de Albeit. 

ANTICRESIS , termino del Derecho, eonvencíon, 
por cuyo medio el que recibe algún dinero dá á fu 
acreedor ella, ó la otra alaja para que la goce por 
la renta correfpondiente al dinero que entrega. Fr. 
Anticbrtfi. lot. Anticbrefis ; es del Griego. Tam
bién fe llama contrato pignoraticia, y á gozar, y go
zar , y de venta fon faeultad de recobrar. 

A N T I C R O N I S M O , V. Anacroniimo. 
A N T I C T O N E S , Jo mifmo que Antípodas; aunque los 

antiguos, como no conocieron, ni aun creyeron 
Antipodas, lo tomaban por Ptrifcht, V. Fr. Antiih' 
iones, Lat. Anticbtotiei, 

ANTICUAR , hacer antigua una cofa, de modo que 
no firva. Fr, Abatir, Lat. Aboliré , arttiquare , abri
gare. It. Aboliré, anullare. 

A N T I C U A D O , part, pal'. 
A N T I C U A R I A , ciencia de Anticuarios, V. la a. y a. 

Cart, del Sacri/I. de Pinos , ó Don Crifioval de 
Medina, y Conde y paj. yi, 

A N T I C U A R I O , hombre queefliidialos monumentos 
que nos quedan de la antigüedad. Fr. Ântiquaire. 
Lat. Antiquitatisfiudlofus. Ir. Antiquário, 

ANTIDEMONI A C O , el hereje que niega haver de
monios. Fr. Antidemoniaquc, Lar. Antidaemoniaem, 
qui mgat ejfe daemones. 

ANTID1COMARIANITAS, antiguos herejes que 
negaban la perpetua virjínidad de nuelíra Señora, 
afirmando que había tenido muchos hijos de San 
Jofcf, San Epifânio dice, que vivían en íu tiempo 
cílos herejes, y deshace fus errores. Lat. Antidieo-
marianitae. 

ANTIDISENTERICOS Í en la Medicina, remedios 
Contra la difenteria. Fr. Anttdyfenteriques : tales fon 
el ruibarbo, la ipecacuana, elfudno,el bolo ar-
nienlco, ti láudano, &c. 

At4TIDORO , termino de Liturjia, entre los Griegos 
eta el pan bendito que daban i los fieles, que por 
efta, ó la otra caula no hablan podido comulgar, 
y del Antidoro tomaban un pedas» para confagrar. 
Fr. Antidore. Lat. Antidertm : es del Griego i,»;, 
pro y loco, vice, y ¡.-«fu > dm , como por excelencia 
lo es ¿a Butarifiíá. 

P » A N -



l i ó A N T 
ANTIDOSARIO , termino de Medicina. Fr. Antido-
faire. Lar. Antidofarium : aii llaman á algunas co
lecciones de imiclws remedios inventados por Me
dici» celebres ; pero vuigarmente íe ic dá ei nom
bre de Recetario. 

A N T I D O T A R I O , lugar en que ponen en las boti
cas ios antídotos. Lat. Asitidotomm repojitoriiim. 
También le toma antidotario por Índice , o colec
ción de antídotos , V. y la Gaceta de Londr. Cart. i . 
faj. 27. y Arredondo > Albeitcr'u. 

ANTIDOTO , remedio para preíervarfe,ó curat de 
la peílc , y que ílrvc también de contraveneno. Fr. 
Antidote. Lat, Antidotas , antidotum. It. Antidoto. 
Aplícale también ella voz i todo lo que fe opone i 
un mal moral, ó fifico. 

A N T I E P I L E C T I C O S , termino de Medicina , los re
medios contra ia epifcpfia. Fr. Antiepileíiiquej. Los 
remedios de cfta clpecic ton el muérdago , ó liga 
de encina f la del abdlano , el tranco de hombre, el 
cinabrio natural, y amtidal, &c. 

A N T I E S C R I T U R A R I A , V . Antinoma. 
A N T I E S T R O F A , V.Eftro6. 
A N T I F A T O , llaman al coral negro. Haile blanco, ro

jo , y de color de carne. Fr. Antipbate, 
A N T I F A Z , el velo, ó cubierta, que fe pone delante 

del rofto. Fr. ff/'/e, baade qui ferve de mafyae, V, 
Oud. Lar.fjí/e/' vthmcn, tegumen. It.Veh. 

ANTIFONA, palabras de que ula la Iglefia, y fe can
tan alternadamente pot dos coros antes de un Íalmo, 
ú oración, <kc. t̂.Antknne. Lat.C¡irmen iacentivam, 
y otros Antipbotta, pero es voz barbara. It. Antijvm. 
Es palabra Griega , canto alternado. Es ièntir 
común,que San-Ignacio, difcipulo de los Apollóles, 
introdujo -olte canto de las Antífonas en la Iglcfia 
Griega, y San Ambrollo en la Latina. De aquí fe dice 

A N T I F O N A L , ó A N T I F O N A R I O , libro que con
tiene las antífonas. Fr. Antipbonier, ou tmtipbomire. 
Lat. Antipbonarium, It. Antifonario. 

ANTIFONARIO, fe dice jocofamente por afentaderas. 
ANTIFONERO , el que canta las Antífonas. Fr. Pre-

(tntettr. Lar. Antiphonarum pratcentor. It.Antifonaric. 
ANTIFRASIS, 6 A N T I F R A S E , termino de Grama-

tica > quiere áec'a contra verdad; es una figura iró
nica, con que diciendo una cofa, fe entiende Ja con
traría. Fr. Antipbrafe. Lat. Antipbrajtt. Viene de «rW, 
y de ifíísií, que es de íeáÇa,yo hablo, fi uno que fe 
llama Féiiz es defgraciado , iérá una mitiftafe decir 
que es feliz. 

ANTIGUA , en el blatón fe dice de la corona con 
puntas, y rayos , al modo que eran antiguamente 
Jos adornos de las mujeres Romanas, y Griegas; y 
afi lè dice Bultos de Reyes, coronados à la anriguai 
cabezas, y bultos de mujeres coronados á la antigua. 
Fr. Antiqun. Lat. Antiquus, a, ?n. It. Antica. Avil. mJT. 

A N T I G U A D O , V. Anticuado, íkc. 
A N T I G U A L L A , termino que cointinmenie fe dice 

jx>r dcfprccío de colas antiguas , ó muebles viejos, 
y de poco valor. Fr. Aiitiquaillc. Lat. Vilet vetufiath 
reliquiae. It. Antisaglia, Hai no obftante antiguallas 
(ifui aprcciablcs. 

A N T I G U A M E N T E , adv. Anciermement. Lat. Aniiqw-
tlít. It. Antkamente. 

A N T I G U A R , hacerle antiguo, ó dejar defer moder
no en alguna comunidad, ó cuerpo, &c. Fr. Deve-
rrír veterm. Lat, In album antiquorum adfcribi, V. 
Anticuar. 

ANTIGÜEDAD, cualidad de lo que es antiguo. í¡:.An-
tiemeté. Lat. Antiquitai. It, Anticbitá; 

A N T 
ANTIÜOEDAD, llaman en Alcalá los Colejiales mayo

res al Colcjial mas antiguo de los actuales. 
A N T I G U O , gua , adj. lo que ha mucho tiempo que 

es, ó iué en otro tiempo. Fr. Anclen. Lat. Antiquas, 
vetus, vetuftuí. It. Antico, vecebio. 

ANTIGUOS , fe dice de los Autores antiguos, tanto 
fagrados, como profanos. Fr. Anüens. Lat. Vtteres, 
um , antiqui, orum. 

A N T I G U O T E S T A M E N T O , fe dice de la Efcrittira 
Sagrada, que comprende todo lo que no es el Evan-
jclio , Hechos Apoftolicos, y Epiftohs Canónicas, V . 
Efcritura, Biblia; cuando fe dice los Antiguos, òfegurt 
los Antiguos, &c. en jencral, fin determinar, íe en
tienden losGricgos, y Romanos. Lat. Prifcî eteres. 

ANTIJEOMETRAS , nombre que li.- díó á los que 
hablaron mal de Jas Matemáticas en jencral, y de 
ia Jeomctria en particular , pcnlaiido que liis prin
cipios no ion tan ciertos como fe picnlà. MM. 
Hutt , Agrippa, la Motte le Vayer; y ultimamente 
Cartaut, palan por Antijeometras. Fr. Antigcometrc. 

A N T I L I D E , planta vulneraria, de que hai uos eípe-
cics. Fr. y Lat. Antbyllis, V . Lag.fobr. Diofcor. 

A N T I L I O , planta , V . Alline. 
A N T I L O G A R I T M O , voz de Jeomctria. Ft.Atitilo-

garithtne. Lat. Antilogarithmus , es el complemeiH 
to del logaritmo, de un feno, de una tanjente, ó 
Íecante , ó la diferencia del logaritmo á $>o grados. 

A N T I L O j l A , contradicion de palabras , ó de algu
nas fentencias , ó palãjcs de un Autor, &c. Fr. Ati-
tilogie. Lat. Antihgitt, «mtradiílio , refragatio. It. 
Antilogia 5 es del Griego ; contradicción. 

A N T I L U T E R A N O , fe llama el Luterano , que ha-
biendofo fepatado de Ja Santa Iglefia por Lutero, 
defpues ha hecho lo mifmo con é l , llevando dog
mas diverlòs, componiendo fedas diferentes de la 
íuya. Fr. Atttilutberien. Lat. AntHutberianus, Anti-
lutberanus. It. Aiitiiuteram. Los Zuínglios , los Cal-
vi ni íbs , Anabatíilas , y Anglicanos, íbn AntUute^ 
ranos, porque no puede la mentira eftár bien aun 
conlígo milma. 

A N T I M E L A N C O L I C O S , remedios contra Ia me
lancolia , cuales fon las (ales aperitivas, y todo lo 
que la ahuyenta. 

A N T I M E T A B O L E , V . Antímetatefis. 
ANTIMETATES1S, figura de Retorica , retruécano 

de paJabras. Lai. Antitattabole, antimetalepjii, anti-
metñtbefis: no vivo para comer, fino como para vivir. 

A N T I M O N I A L , cola que perrenecc á antimonio, V . 
Lat. A¿ fiibium pertimm, 

ANT1MONIAR, voz de Fundidores de Ierras , &c. 
mezclar el metal común de ellas con antimonio. Lar, 
Stibio plumbum mifeére. 

ANTIMONLADO, part. paf. Las letras antimoniadas 
íbn muí fólidas, y firmes. 

A N T I M O N I O , cierto mineral que fe aproxima mu
cho á la naruraleza de los metales , y fe halla cerca 
de las minas de plata , y plomo, y á veces en mi
na particular: daníeramblcnel nombre de Marcq/f-
ta de plomo; y Jos Químicos le llaman el Lobo, y ef Sa
turno de los Pilofofos: otros Protéo por los varios colo
res que toma con el fuego : fundefe como el metal¡ 
pero carece de duñilidad, como las piedras: mezcla- • 
fe con otros metales para hacer efpejos, que quedan 
afi mas terfbs, y luftrofos , y para fundir campanas, 
que falcn mas fonoras. También fe junta con eftaño 
para hacerle mas fuerte , blanco, y ibnoro 5 y en 
fin, con el plomo para antimoniar las letras para to 
Imprenta ; dejándolas-nus liiàs,fólidas, y limpias. 

Je-
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Jeneralmemc íirve para fundir los orros metales, 
elpedalmcnte las balas de artillería. F r . Antimome. 
Lar. Stibium. Gr. It. Antimonio. Algunos 1c 
creyeron medicina univerlil, y antes del 2>jglo XII . 
halló un Monje llamado BÓfilio Vakntin ci ícereto 
de amortiguar las cualidades de Ib azufis , y juz
go que tenía un remedio para todos ios males; y 
alielcrlbió un libro intitulado : Currui antimonii 
triumphalit; pero con todo efo fe o l v i d ó por la ex
periencia contraria de 300. años, hafta *l»ie Paracd-
Ib le pufo en voga; pero la mala aplicación que hi-
cieron del Antimonio muchos Medicos, atrajo con
tra él en Francia el rigor de varias prohibiciones, 
y M. Padii facó un libro con el titulo de Martiro-
hjio del Antimonio; veanfe las Tranf. Pbihf. acera 
del Antimonio j liai vidrio, polvo, Hor , aceirc , azu
fre , cal, &c. de antimonio , fegun las varias dil-
poficiones que fe hacen de efle mineral: los polvos 
antimoniales Ion de mucho ulb. 

ANTINEFRíTICOS, remedios contra el mal de pie
dra , ríñones, y cólica nefritica; tales ion la Parcha 
braba, el baifamo de Oriente , Perú , y Canada, 
la Terebintina , &c. Fr. Antimphritiquet. E s romado 
del Griego h-ri, contra, y «Í^TT.Í , dolor de riñonet. 

ANTI NOMA , nombre de una fefta de Inglaterra. Fr. 
Antinotm. Lat. Antinomus. Entre la infinidad de Sec
tas , que liacen Infeliz al Reino de Inglaterra , por 
otra parte tan culto, y digno, una de elías ha to
mado el nombre Antie/critararia i ello e s , contraria 
á )a Efcritura , y otra el de Antinotna , ó contraria 
á la leí , nombres, que á la verdad les dán poco ho
nor. Los Sectarios Je llaman Antinomot. 

A N T I N O M I A , opoficion, contrariedad de las Leyes 
en el Derecho , ó de dos jefes eh una inífiiia Id, 
Fr. jintinome. íax. Antinomia, contrarietss. It. Con-

' trarietá di kggi. 
ANTINOMIAR , antínomiarfe, contrariar , oponerfe 

las leyes, &c. 
A N T I N O M I A D O , da, part. paf. lo m í í m o que opuef-

to a í i , &c. V. ti Efcudo de ¡a mas Confiante Fi, ¿f-f. 
for el Señorío de Vizcaya, p. 141. 

A N T I N O O , una de las conileladones boreales. Lat. 
Antinous. 

ANTÍOPE. Fr. Antíope. Efpede de flor que fe halla 
en Holanda, V. Amaranto. 

A N T I P A P A , concurrente, opuefto al Papa , ó Papa 
ftlfo , Jefe de china en la Igiefia Cató l i ca , para def-
tronar al Papa lejitimanicnte dejido. F r . Antipape. 
Lat. Pfeiido-pontifex, Pontifex non legitimu*. Ir. An-
tipapa. Los Anüpapas han califado mucho cícandalo 
en la Igiefia de Dios : cuentanfe y á 2 8 . Anüpapas, 
de los cuales el primero fue Novaciano en el ligio 3. 
y el ultimo Amadeo, Duque deSaboya , en el fíglo 
X V . con el nombre de Felix V. 

A N T I P A R A , lo míímo que biombo , y antepuerta, 
ó mampara, V . 

ANTIPARA , una efpede de polainas de cuero , que 
fe ponen los Segadores para que no les dañen las 
ariftas, Fr. Armeure dejambes, jambhre. L a t . Tibíale. 
It. Gãmbiera. V . Lop. Vega, Arcadia, 

A N T I P A R A S , llaman también á los anteojos por la 
•femejanza con una antipara, y en t é r m i n o s , ó len
guaje burlefeo : y en el mümo á cualquiera cofa 
qtie fe pone delante /como cftorvando , 6 como de
fendiendo. Làt. Vela*, defiíijw. 

A N T I P A R A L E L A S , termino de Jeometría , bafes 
de un angulo , que tiene dos, que no Jon entre si 
paralelas. Fr. Antiparalldes. Lat. Antiparalklae. 
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A N T I P A R A L I T I G ,'5 , remedios contra la paraliíis. 

Fr. Antiparaiytiqucs. Tales fon los eméticos, íiido-
riiicos, &c. 

ANT1PARASTASIS, figura de Retorica con que el 
aculado repone, que lo que fe le achaca es digno 
de alabanza. Fr. Antiparajláfe. Lat. Antiparafiajh, 

ANTIPASMODICOS, remedios que Ion contra los 
pafmos , ó convulfiones. Fr. Antifpafinodiqua. 

ANT1PASTO, termino de profodia, pie compueílo de 
dos, jambo, y coreo , ó de dos largas entre dos 
breves. Fr. Antipafle. Lat. Antipaejluu 

A N T I P A T E S , elpecie de coral, de que habla Diof-
corides , negto , y ramoiò ; pero de los mifinos 
efedos que ei común. It, Antipathcs. 

ANTIPATES. Lat. Antipata , del Griego «.ri^rií, 
piedra preciofa negra , de que habla Plínio. 

A N T I P A T I A , enemiftad natural, ó cualidades con
trarias , que dicen fe encuentran en aigunos cuerpos, 
de modo, que parece que huyen unos de otros. 
Fr. Antipatbie. Lat. Antipatbia, repugnantiet, odium. 
It. Antipatia. Di aqui ie dice Antipático. Fr. Anti-
patbiquc. Lat. Repugnam, contrarias, V . Opueílo. 

A N T I P E R I 6 T A L T 1 C O , tcmiLio de Medicina, mo
vimiento de las tripas de abajo arriba, contrario al 
Peri/altico , que es de arriba abajo : íòn palabras 
Griegas. 

ANTIPERISTASIS, termino'de Filofoñs , acción de 
dos cualidades contrarias, de las cuales, la una ex
cita d vigor de la otra por medio de Ja opoficion, 
como la cal arde por medio del agua que fa echan. 
Fr. Antiperifiafe. Él Latin Antipenjlajis que le dan es 
voz barbara, y tomada del Griego amiT*t 
cum obfifio'. dálde,pues,d de circumob/i/entia.LosFi-
loibfos modernos le burlan de la Antiperiltaíis , y 
de los efèííos que íè le atribuyen: en C¿ltelIano fuc-
len decir Antipariftajis. 

ANTIPESTILENCi A L , lo que es contrario á la peftc, 
y que , 0 la evita de antemano, ó la cura. Fr. Antipef-
tilentiel. Lat. AlexHocmus. 

A N T I P I R E T I C O S , lo milmo que febtiaigos, V. 
A N T I P N O T I C O S , los remedios contra la modorra) 

ó fiieño demaliado, ó preternatural. Fr. Atitbypno-
tíques. Lat. Antbypnotica. 

ANTIPODA , termino relativo , que fe dice de los 
habitadores de la tierra, que eftán unos optieííos á 
otros > ó pies con pies, de modo , que tienen la 
mifiiia latitud opueíia , y 180. grados de diferen
cia en ionjitud. Fr. Antípode. Lat. Antipodes, qui ad-
verfa nobis urgent •ueftigia. It. Antipoda. Los Anti
guos fe burlaron de los que creyeron que habla an
típodas j pero a la veedad negarlos fue falta en la 
Fílofofia. 

A N T I P O D A , V. Opuefto. 
ANTIPODAGR1COS, remedios contra toda efpede 

de gota, elpedalmcnte contra la podagra, que les 
dá ei nombre. 

A N T I P O E T A , opuefto á la poesía. Fr. Antlverjifica-
teur, V. Opuclto , contrario. 

A N T I P O F O R A , íigura Retorica , con que uno fe 
pregunta, y fe rei ponde preocupando al contrario. 
Fr. Antbypopbore. Lat. Antbypophora, oppofitio. It. 
OppojizJone. La figura que en Latin fe ilaina fub-
jeíiio, es una verdadera antipofora. 

A N T I P R O S T A T A , termino de Anatomía. Fr. Antl-
frofiate. Lat. Antiproftata, probata inferior. 

A N T I P T O M S , figura de Gramática , que iubftiniyc 
un caio por otro. Fr. Antiptofe. Lat. Anltpto/s's. 

ANTIPYICOS , remedios í'upuratívos 5 vs nombre 
Grie-
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Griego, y de la Medicina. 

ANT11UÍ.ETICO , termino dogiYiatíco, Cofitradiâo-
rio , liedlo para combatir. Fr. Afitirrbetique. Lat. 
Antirrbetkw. Muchos labios, como Nietfiro, Sir-
mondo , &c, han pueño cite titulo á algunas obras. 

A N T I R I U N O , planta, V. Becerra. 
j \NTiSCIOS, termino de Aftrolojia , dos puntos de 

cielo igualmente tüftames de los trópicos: el Toro, 
y el Lson lo» dos íignos antifeíos. Er. Ântifta, Lat. 
Aníi/cius. 

ANTIÜCORBUTICO , el remedio que es comía el 
cícorbuto. fc'r. Â?tíiftf>rbuttqu«, Lat. Arttiftorbutietu. 

ANTJSPAS1S, termino de Medicina, el curfo que fe 
hace tomar i los humores acia una parte contraria. 
Fr. Aatifpafe, Lat. Antifyajit. 

ANTISPAST1COS , epíteto jeneral de los remedios 
que obran por antiípális. 

ANTISPODIO,confección, ò cocimiento, con que 
íuplen los Boticarios el cípodio s efto es > cl quià pro 
quo de la hierba eípodio. Fr. Antifpodt. Lat. Antif-
poditm. 

A N T I S T R O F A , ó COm^ERSION A L T E R N A , f i 
gura de Gramática, que lê ufa cuando fe antepone, 
y pofponc un termino , refpefto de otro: v. g. Pe
dro de ia viña, ó la viña de Pedro. Fr. Antijlropbe. 
Lat. Antiftropbe, alterna lonverjto. 

ANTISTROFA , entre los Poetas Litícos es una danza an
tigua, en que daban vueltas, ó converíiones dobles 
á los dos lados. Lat. Cemtrjto, & reverjie. 

ANTITACT1COS, herejes que falieron de la Seda 
de los Gnoftkos. Fr. Antitaíla. Lat. Antitailitus, 
antitaííaç. 

A N T I T E C T I C O , lo que trahe configo antitefis , ú 
opoficion. 

A N T I T E N A R , termino de Anatomía, el cuarto maf-
cuio del dedo pulgar del pie , y de la mano. Fr. 
Atititbenar. 

A N T I T E O S , malos jenios, i quienes invocaban los 
Magos, y que folo cían buenos para hacer mal. Fr. 
Antithées. 

A N T I T E S I S , opoílcion de penfamicntos, ó de pala
bras. Fr. Antitoéfi, Lat. Antitbefis, cententio j es pa
labra Griega ello es, opoficíon. E/p.t.n. 
De aquí ft dice Avtite/a , por conclufiones , © pro-
poficlones opuellas, contrarias, V. / ¡os Dialog, de 
Cleandro, y Euiox. contra las Cart. Prov. 

A N T I T E S I S , cierta figura de Gramática, que fublU-
tuye una letra en lugar de otra, como ollipot ii!i¡ fu 
oríjen Griego es el railmo. 

ANTÍTESIS , en el Aljebra es la mutación de cantida
des de agrniativas en negativas, ó del un lado de ia 
igualación al otro. 

ANTIT1PO, voz Griega, que íignifica unas veces fi
gura,*} imajcn.y otras liiiibolo;y íegun algunos, tam
bién copia que fe faca de un oríjinat, V . el Diu, de 
Trev. Fr. Type, antitype. Lat. Antitypum. 

ANTITISICÓS , remedios contra la tilica. fz.Atitipb-
thijic[í!ts, es de i m , contra , y ^SIVH , tijica, ó con-
furnpeion, 

A N T I T R I N I T A R I O , hereje que niega que haya en 
Dios tres Perfonas. Fr. Antitrinitaire. Lat. Antitri-
nitariuiiSttnãifsimatTrimtatis bo/iis.lt.So?ta d'trttka. 
Los difcipulos de Paulo de Samofata, que no con
cedían la dtftincion de perfonas, los Anianos, que 
negaban la divinidad del Verbo, y los Macedonios 
la del El'piritu-Santo, todos eran Antitrinitarios; y 
lo iniftno algunos Modernos. 

A N T I V E N E R E O S , los remedios contra el mal ve-
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nereot Fr. Attíiventrierts. Lat. Antivencrea} eram, 

ANTIYEft. , \*U£ barbara, V. Anteayer. 
A N T O , efpecie de ave, V. Huerta fibr. Plin, 
A N T O J A D I Z A M E N T E , adv. de un modo antojadi

zo. Vt.Avtc envie, à la velie, \-2l.Inconflantir}¡evit}r. 
A N T O J A D I Z O , za, adj. íàcil al antojo. Fi.Quirtteux, 

envitux. Lat. Mobihi, ¡evis, cupidini obfequetu, 
A N T O J A D O , en la jerigonza de Jítanos , lo milbio 

que prelb con grillos, V . 
A N T O J A R S E i apetecer, envidiar , ó deícar alguna 

coíã. FiMavicr. Lat. Aerrwlari, imtdfre)cápere. Ix. 
Insidiare. 

A N T O J A R S E L E , ponerfele en la cabeza. Lat. Cúpt-
re, vebementius cupere. 

A N T O J A D O , part. paf. 
A N T O J E R A S , piezas de cuero, que ponen fobre los 

ojos al caballo rebelde. Fr. Bojfettes. Lat. Ocmlarti 
offiiciãc prattentae oculis, paroprum. 

ANTOJERAS , en el eftilo burlelco lo miímo que an
teojos. Fr. Bejides. Lat. Confpieillum, vitrum oeul*. 
rium. Ir. Qccbiaii. 

A N T O J E R O , el que hace anteojos. Fr. Luatttitr, 
hat, Specularis faber. It. Occhialaja. 

A N T O J O , voluntariedad, y capricho. Fr. Quinte, 
«piniatreti. Lat. Morojitas, diffirilh ingenii pbtntafia. 
It. Fatitajlicberia, V. Capricho, gana. 

ANTO] o DE UVJER. Fr. Envie. Lat. Cupiditai,j!u4im. 
Ir. yoglia, dtjtdtrio. 

A N T O J O S , V. Anteojos. 
ANTOTOS , en la jctga de Jítanos , lo mlfino que 

eriilos de priilon, V. 
A N T O I V E L O , dimin, de antojo. 
A N T O L O G O , libro Eclefiaftico, que eílá en ufo en

tre los Griegos, y viene á ièr lo que en Efpaña 11a-
niamos Ftoriicjio , ó Flores de ios Santos. Fr. Antbo-
loge su Fleurs des Saints. l̂ x..FÍQrilegium,Flof Sapão-
rum. It. Florilegio, is del Griego ü,)t\iym. 

A N T O L O J I A , colección de epigramas. Fr. Antholo-
gte. Lar. Antbolqgia. It. Antologia : es del Griego 
à i í t í , flor, y de A./» , yo recojo. 

ANTONINOS. Fr. Antonins. Lat. Antonini. Relijiofos 
de San Antonio, Cauonigos Regulares de la Orden 
de San Aguftín. 

SAN A N T O N I O , Orden Militar, eftablecida por 
Alberto de Baviera, Conde de Hainaut, el año de 
1382. En Etiopia, afirman muchos que hubo otra 
Orden Militat de San Antonio, fundada por el Em
perador Juan, llamado el Santo, año de 370. 

ANTONOMASIA, figura Retorica, en que fe íirvefi 
de un nombre apelativo, en vea del propio: v. g. 
el Apoftol por San Pablo , el Orador por Cicerón. 
Fi . Antommafe. Lat. Antommafia. Otros le din el de 
Pronominatio. También fe llama antononúiia cuando 
el nombre propio fe toma por apelativo } y cuando 
el patronímico fe toma por «1 propio. 

A N T O R A , y otros Antoxa, planta, contra-veneno de 
otra á que llaman napelo , efpecie de acónito. Fç, 
Ambara. Lat. Aconitum faiutiferutn. 

A N T O R C H A . Fr. Flambem. Lat. Fax, hmpaijutuãt. 
It. Face, toma. Antorcha, con propiedad le llainan á 
la que tiene las mechas retorcidas; pero el ufo co
mún no repata mucho en efto,y llama aíi al lunúoar, 
y exhalación, tea, &c. de alguna magnitud. 

A N T R A C O S I S , termino de Mediana, y de Oculiflas: 
ulcera corrofiva , y cubierta de efeamas, oon una 
hinchazón univerlàl, en la vida, y eípedalmenre at 
rededor de los ojos. Fr. Antbrmfc. La,t.Atttbrato/tt. 

A N T R A S , y . VermeUon. 
A N -



A N T 
A N T R A X , termino de Medicina. Fr. AntbrAX. Lar. 

'Anthrax, carbo, earbuntuius, pruna. Es un nunor ro
deado de muchos granos ardientes , y que cauíãn 
dolores mui vivos i quema la carne, y y á podrida 
la hace caer á pedazos , dejando una ulcera , como 
íi fe huviera dado un botón de fuego: comunmente 
fe llama carbunco. 

ANTRISCO. Fr. Antri/que. Lat. Antrifciu, planta ape
ritiva , cuyas hojas ie parecen á las del perejil) es co
mo dos pies de alta, rainofa, y de flores blancas. 

A N T R O , cueva,caverna, V. 
A N T R O P O F A J I A , acción de Antropófagos. H.An-

tropifagie. Danle el Lat. Antropofbagia. 
A N I ROPOFAGO , el que fe aümciira de carne hu

mana. Fr. Boueamen , antbropophage. Lat. Aitíbropo-
pbagui: cita inhumanidad fe halló fegun algunos en
tre los Cananeos: fegun muchos Hiftoriadorcs, en 
los Efcitas, y Sauromatas: fegun Juvenal, en algu
nos Pueblos de Ejipto : fegun Tito-Livio, Anní-
bal hacia comer carne humana á fus Soldados para 
hacerlos intrépidos en el combate: entre los Cafres 
de Africa , cutre Caribes , y Cannibales íè halla 
también efta barbara coftumbre, con que mas crue
les que las fieras, fe comen el padre al hijo , y el 
hijo al padre i y arrancan del feno de las madres las 
vi&imas innocentes para darles cimas tiranofepotero. 

À N T R O P O U S , V. Sepulcro. 
A N T R O P O L O J I A , difeurfo acerca del hombre, es 

termino de Anatomía , en cuanto 'mira al cuerpoj 
aunque también dan el mifmo nombre á una fegun-
da parte que compreliende al alma. ̂ i.Antbropotogie. 

ANTH-OPOLOJIA , termino TeolojÍco,y fe dice del mo
do de hablar que fuele tener la Sagrada Efctítura, 
atribuyendo á Dios ojos , manos , &c. como al 
hombre, lo cual fe dice hablar en fentido antropo-
lojico. Fr. Antbropologie. Lat. Atóbrepologia ; es del 
Griego bpnbre, y difeurfo. 

ANTROPOMANCIA , adivinación por medio de las 
entrañas. Fr. Aittbropomantie, Lat. Atubropontontis, 
tomado del Griego aiSfo*!*, hombre, y /U>T*>'« adi-
vinaeim. 

ANTROPOMORFITA , el que atribuye á Dios fi
gura humana. Fr. Antbropomorpbite. Lat, Antbropo-
tmrpbita. It. Antropomorfita. Hubo unos herejes á 
quienes refuta San Epifânio, que tomando á la le
tra los Lugares de la Efcrimra , que atribuyen á 
Dios ojos , &c. elpecialmente el del Jefieíis, de ha
ber hecho Dios ai hombre i fu ¡majen , y feme-
janza , le atribuían cuerpo á Dios , fin hacer cafo 
de la Antropopatia, y Antropolojia, V . AJgunos 
los llaman Aiukanoj, y Audianos, de Audeo, He-
rdiarca , á quien condenó cl Concílio de Antio
quia el año de 341. de Crifto. 

A N T R O P O R M O R F O N , V. Mandragora. 
ANTROPOPATIA , figura , exprefion , ó difeurfo 

que atribuye á Dios lo que no conviene con pro
piedad fino al hombre, en orden lolo á las pailo
nes , ó fenfaciones, y no en orden á las panes del 
cuerpo, como hace la Antropolojia. Fr. Antbropo-
patbíe. Lat. Antbropopatbia, It. Antropopatia : es 
nombre Griego. En efte fentido fe entiende la EC-
critura cuando dice que Dios fe Untió de un dolor 
irittinfeco por haber criado al hombre. 

A N T O S T A , en Aragon , lo miíino que tabique. 
A N T R U E J O , lo miiino que carneftolendas , V. A l 

gunos anticúan efta voz > otros la ufan fin dificul
tad , aunque en la Cortó folo fe podrá decir joco-
famente, por fer Provincial de CaftiUa , &c. 
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A N T U B E L , Dios filfo , venerado antiguamente en 

Eípaña, V. la 1. Carta del Saerift. de Pinos, &c y 
Pafior, Diferí, del Dios Efidob. 

A N T U V I A D A , en la jerga de Jitanos, golpe repen
tino , ó primero; y en la milina jerigonza fe dica 
antuviar, por dar efte golpe. 

A N T U V I A R , precipttúr alguna cofa, haciéndola fiie-
ra de tlanpo. Fr. Hatér , dtpeeber bars dt faifon. 
Lat. Intempeftivè properare, actelerare. 

A N T U V I A D O , part. paf. 
A N T U V I O N , precipitación, V . 
JUCAS AL ANTUVIÓN , prevenir, fobre cojer i otro, 

tomarle la delantera. Fr. Prevenir. Lat. Praevertere, 
antt occHpare , anttvtrtcre. U. Prtvenire, 

POR ANTUV^ , ó DE ANTUVIÓN , ó ANTUVIÓN , preci
pitadamente , inopinadamente. Fr. Inopinematt. Lat. 
Inopimti. It. Imptmtdtmntt. 

A N T U Z A N O , en algunas partes de las Montañas, 
y Encartaciones de Vizcaya es aquella plazuela, ó 
termino que eftá delante de una cala perteneciente 
á ella, V. Aledaño. 

A N U A L , adj. de todos los años, que dura folo un 
año. Fr. Annuel. Lat. Annum. It. Amuale, V. Añal. 

P L A N T A S ANUALES, éntrelos Botánicos ion las que 
provienen de fetnilla, y fe iíembran, ó pone fu ce
bolla todos los años i y flores aniules las que pro
vienen de eíLis plamas. Fr. Annuel. Lar. Animus. It. 
Amuale. En todos ellos fentídos fe dice Anualmen
te , &c. Fr. Axnuelement. Lat. Annis fingulis , quo-
tatmis, inJittguloi amos. It, Anmalmtnte. 

AN UBIS. Fr. y Lat. -dnubii. It. Catte, nombre de 
un Dios de los Ejípcios , y cuya figura fe halla- en 
muchas medallas latinas. En lengua Ejipcia quiere 
decir perro; y afi los Ejipcios le veneraban con ca
beza de tal. 

ANUBLADO , fe dice de los colores que fe mani-
fieftan con alguna mas fepatacion, que en lo que lla
man batido. 

AÜUBLADO, en la jerga de Jitanos , lo mifmo que 
deep, V . 

ANUBLAR. , impedir la acción de la luz, hacer 
que efté oblcuro , ó fombiio algo. Fr. Qbfcttrtir. 
Lat. Obfiurare, taliginem indutere. Ir. Ofeurare, eij 
la moral fe dice también por impedir , ó difminuir 
el refplandor. Fr- Oèfturcir, Lat. Tenebrut ojfuttdtrt, 
obfturum reddere, obfeuritattm ¿ffirre. ICOfrurare. 

AñUBLAR , lo milmo que anublar, 
AÕUBLAR , en la jerga de Jitanos , lo mifmo que cu

brir , entriflecet, V . 
AñUBLADO, pare. paf. 
A n U B L O , nlebfa , tizón, V . 
A N U D A R , hacer algún nudo para deténer , ó compo

ner alguna cofa. Fr. Nover. Lat. Nadare, nodo impli
care , nodtm colligare. It. Antwdare. Eflo mifmo le 
dice de la amifiad que fe afirma, del negocio, ó in
tento que fe zanja mejor, &c. 

ANUDARSE L A V O Z , entorpecerfe , embatazarfe: 
Fr. S'enrover. Lat. Vocm fautibus batrére. 

ANUDADO , part. paf. 
A ñ U D A R , lo mifmo que anudar. 
A ñ U D A D O , pan. pai. 
A N U L A R un matrimonio, V. Defcaíàr. Aríular un 

a£lo, eícrituta , Saz. refdndirlo , cafarlo. Fr. An-
nttller. Lat, Abrogare > rtfiindert, refizer*. It, An-
nullart. 

A N U L A D O , part. paf. 
ANULAR , epíteto que fe aplica al cuarto dedo de la 

raatio >, empezando del pulgar > por ponerle en él 
co-
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comunmente los anillos. Fr. Amudaire. Lat, Anrm-
iaris, vcl amlarii. Ir. Anrmlare, 

ANULAR, nombre adj.y i'ubft. Je dice en la Aftrono-
mia del Eclipfe de Sol, cuando la lòmbra cubre 
todo d dilco folar , dejando al rededor fola una 
1¡(U de luz <jue forma anilly: para, cito es necefa-
rio que el Soi efté en el apojéoj efto es , en fu ma
yor lejanía de la tierra : Jos Eclípfes anulares fon 
mui raros. 

ANULAR , llaman en la Arquite&ura á la bóveda que 
iè hace en forma de anillo -, y efte miimo termino 
fe uía en otras Artes, para llgnificar las piezas que 
tienen ella figura. 

A N U L E T O S , en la Arquiteflura, V. Liftelo. 
ANULOSO , lo que tiene muchos anillos. Fr. Ctm-

poií d'amuMX. Dánle el Lat. Amulofmsi peto no fe 
halla en buena latinidad , y sí amlatus , a , m, por 
la Cofa que tiene anillos, ret artulh tonftimi, 

ANUNCIACION , rweva que el Arcanjel San Gabtia 
trajo á la Sancifima Virjen del Millerio de Ja E n 
carnación. Fr. Amontiation. Lat. Arntuiath futurat 
inearnattonis Verbi , 4 divino fatu fracgnatiomt. It. 
AmuTtzÀtziont. 

ANUNCIACIÓN , fe [lama también la Imajen de nueftta 
Señora, que reprefenta efte Mifterio, fu féftiv¡dad,&c. 

ANUNCIACIÓN , nuncio, ó avifo > V . f ti Diee. de la 
Academia. 

ANUNCIADA , Orden de Reüjiofos , inftitulda el 
wío de l a j i . por fíete Mercaderes Florentinos} 
aunque deipues fe les unió S.Fdipe Benicio, que pala 
por el Fundador. Fr. Annotuiade. Lat. Ordovirorum 
religiofus ab amuneiatâ Virgirti Iruirnatione diílus. 

ANUNCIADA , Orden de Caballería, fundada en el año 
de 1355. Fr. AnnotKiade.hix, Militarit ordofditta-
tae ab Angelo Virginii nomen confecutm. Ella Orden 
fe llamó al principio de los LAZOS del Amor. 

ANUNCIADA , Orden dcReüjiofaSj fundada por Juana, 
Reina de Francia, mujer de Luis XII. 

. ANUNCIADA , ovia Orden de Relijiofas doncellas, lla
madas también las Cekftet , ó Cele/linat, fundada 
el año de 1600. ó fegun algunos, el de 1604. por 
Maria Vitoria Fornari, feñora Jenoveía; el Padre 
Bernardino Cenon, Jcfuita, hizo las Conlliruciones 
el año de I6OÍ. y 1¿ aprobó Clemente VIII . Fuera 
de ello hai innumerables Congregaciones de Caba
lleros, Eíludiantcs, &c. con eítitulo de Anunciada, 
ó Nwuiata, que din mucha gloria á Dios debajo 
del Patrocinio de lii Santifima Madre. 

ANUNCIAM1ENTO, antic. V. Anunciación. 
A N U N C I A D O R , el que anuncia. ít.Meffager. Lat. 

Anuntfator, nurUius, praenuntws. ít. Attmnziatorr. 
ANUNCIAR , avilar públicamente alguna cofa. Ft. 

Annoneír. Lat. Nuntiare, fignificart. \x.Anmnziare. 
ANUNCIAR , le dice tambkn üc lo que fe avila con pre

dicciones , y profecias. Fr. Ammtir. Lat. Praedice-
re, praenunciare. It. Predire, 

ANUNCIAR , le dice afimifmo de cualquier avtfo, ó 
noticia qitó fe dá Í aunque fi çs algún recado, ó 
cofa de poca monta , lleva en Caitdlano alguna 
afcftacion, y es mejor el verbo avifar. Fr. Annon-
cer. Lat. Ntmciáre, monére ,JigniJ¡cáre. U.Avvertire. 

ANUNCIAR , fe dice de la fielta de que fe avik , &c. 
en el.Mirtirolojio , Iglelia , ó coià Íemejante. Fr. 
jinnojuer. Lat. Montre, indicere , defignáre. It. An-
tiunzim. En todos eítos fentídoi lè dice Anunciado, 
patt. paf. 

ANUNCIO , avííb que fe dá en una Igleíla, teatro, 
libro, &c. Fr. Annonce. Lar. Dedaratio, monitio ,fig-

A N Z 
niJUatio. It. Attnuntio, V . Anunciar. 

AñUiCJAR , AñUSÜARSE, attagantar, fe. Lat. AO-
quid palato, autgutturi tnbaerfre , V. Anudarle la 
Kngua al paladar. Oud, y otros lo toman por enfa
dar , cntádarie, irritar, i è , véanle. 

A N V E R S O , voz de Anticuarios, que llaman afi á la 
primera cara , ó faz de la medalla , opuefta al re-
verfo, ó vuelta, V . C a r a , / i a 2. Carla delSacr. de 
Pimt Don Crifioval de Medina, &t.paj. 59, 

A N Y O , anticuado, lo mifmo que año, V. 
A N Z A R O T E , efpecie de goma , V. Sarcocola. 
A N Z O L E R O , el que hace anzuelos. Lat. Hamorum 

faber. 
ANZUELO , ínftramento de círujia, á modo de gan

cho , para levantar la paite en que fe hace alguna 
operación. Fr. Erigne, ó erírte. 

ANZUELO , pequeño garfio que íirve para pefeat. Ft. 
Mamefon. Lat, Hamvt. It. A m . 

ANZUELO , fe dice también figuradamente de la ac
ción, ó medio que fe pone para cojer , ó engañar 
á alguno con apariencia de bien. Fr. Hameçon. Lat. 
Illex, Illicium, It. Amo. V . Cebo. Oud. ufa de la voz 
anzolar por ponet anzuelos, y anzolado, por lo que; 
los tiene puertos. 

A O 
A O , voz para ilamar, V, Ahaa, y Franthf. Diet. 
A O C A R , lo mifmo que charlatanear, ó hablar puras, 

y continuas bagatelas. Fr. Baiiller. Í.3.t.Garrire, bla-
terare. It. Ciarlare,cicaUre,V. Oud. Dice. Pramiof. lo 
toma por dañar á alguno en la falud , V. y Covatr. 
y otros por ahuecar, V . 

A O C H A V O , V . Ochavo. 
A O C H O , V. Ocho. 
AOJADOR, Fr. Enferfelletir *vet let ytux, .Lat. Paf-

einator. It. StregotK. 
AOJAM1ENTO, V. Aojo. 
AOJAR , hacer mal de ojo , dañar por medio de U 

villa. Fr. Enforcelkr f ir letyeux ,fafcin¿r. La.t.FaftJ-
nare. It. Stregare. 

A O J A D O , part. paf. 
A O J O , el t¿ño que fe hace aojando. Fr. Sorcelerle 

dtt ytux , tn/orcclcmtntt Lat. PafcinaHo. It. Strega 
neria. Peto rigurolamente las "oces Francefas, aun
que las ponen por equivalentes , V . Oud. y Jc-
joum , çfc. traben contigo la lignificación de algu
na hechiceria, ó encanto i y el aojar como común, 
y vulgarmente,y acafo fin fundamento, fe toma en 
Éfpaña, es hacer daño con los ojos por ciertas cua
lidades naturales, y nocivas, que dañan al que fe 
mira. Franchf. dice en Caft. aradura i pero ellá fin 
ufo. 

A OJO D E BUEN CUBERO , ¿ buho , á tien
tas , V . 

A O R A , V . Ahora, 
A O R T A , la arteria magna, que fale del ventrículo ít-

3lúcido del corazón, pata conducirla fangre por to-
o el cuerpo. Ft. Ame. Lar. Aorta, del Griego ¿»pli, 

que figrüfica vafo, arca. Por medio del ramo fupe-
rior, dividido en tres, llévala fangre ala cabeza, y 
partes fuperiores ; y por medio de otro ramo la 
conduce a las partes inferiores, con varios derramos 
que tiene ; cuales fon el bronquial, inteicoñal, me-
diaftino , frénico , celíaco , melènterícos, renales» 
efpernuticos , ilíacos, hipogaftricos , vetgonzofo, 
crural, $£c. V . Actetla. 

A O R Z A , V . Orza. 
A O S A D A S , V. Ofadamente, y ciertamente* 
A O V A D O , V. Ovado. 

A O -



A P A 
A O V A R , V. Defovar. 
A O V A R A , fruta de Africa, y America, que viene 

en una efpecie de palma efpinola : de la almendra 
que úene dentro el huefo de la fruta fe faca cierto 
aceite. 

A P 
APABILARSE , Itfe poco á poco apagando una luz. 

fz.S'etttndre piu apiu. Lat.íoj/íw extingui, tmori. En 
ei fentido metafórico , hablando de un enfermo, 
&c. eftá mas en ufo. También lo toman por ali
mentarle , V . 

APACENTADOR , V . Paftor. 
A P A C E N T A R , dar el alimento á las beftias, lo que 

propiamente fe dice de darlêle en el campo , ó 
donde pacen la hierba. Fr. Po/lurer. Lat. Paftere. 
It. Pafiolare. Metaforicamente fe dice Apateniar las 
almas por dar el alimento eípiritual, 8tc. 

APACENTAR LA MUELA , en los molinos de aceite, es 
ir el atizador allegando, y íúbmlniftrando aceitu
na. Fr. Paitre la meule. EJp. t. 13. V. Proveer. 

A P A C E N T A D O , da , part. paf. 
APAC1B1LIDAD, V. Gracia, fuavidad, humanidad. 
A P A C I B L E , V. Natural, dulce, fuave, humano. 
APACIBLE , í¿ dice también de las cofas inanimadas, 

el día es apacible, el tiempo, cl mar, &c. Fr. Pai-
fblt. Lat. Tíwrçxí/w , plátidtu. Ir. Tra/jquiUo. En 
todos eftos iêntidos fe dice apaciblemente. Fr. Psi-

Jibiemtflt, doueement. Lat. Palcidè, humané. It. Pia-
tevolmtnte, 

APACIGUADOR, Pacíficadoc, V. 
APACIGUAMIENTO, pacificación, aca'on de apa

ciguar , V . 
A P A C I G U A R , pacificar Á alguno. Fr. Appaifer. Lat. 

Sedare,eomprimere. luPatipcare. 
APACIGUAS. , aquietar la colera , ira, &c. Fr. Appáifer, 

Lat. /r«M plotárt, mollíre, mukfre. It. Addo/eire. 
APACIGUAR , por dilminuir un mal. Fr. Appaifer, Lxt. 

Dobrem ¡entre, mlííre , levare. It. Mitigare, 
APACIGUAR en la guerra, V. Allanar. 
A P A C I G U A D O , pan. paf. 
A P A D R I N A R , protejer, V. Apoyar, defender, fa

vorecer , auiiüar, ayudar i y en el mifmo fentido 
fe dice Apadrinado, apadrinador, &(. 

A P A G A D O , lò lò , lin valor, ni ánimo, V. 
A P A G A D O R , en Ja mulica, es por lo común Un pe-

dacíto pequeño de grana, que fe pone en el marti
nete de los clavicímbalos, ó clavicordios, para amor
tiguar el eco de las cuerdas, á fin de que no retum
ben , y confundan las demás voces. 

APAGADOR. Fr. Eteignoir. Lat, Extintior. It. Spegmtojo. 
APAGAMIENTO, voz de poco ufo , lo mifino que 

dejamiento, y acción de apagar, V . 
APAGAPENOLES, ciertos cabos delgados, V . Cabo. 
APAGAR , dicefe en orden á la luz, ó fuego que fe 

extingue, ó ahoga. Fr. Eteindre. Lat. Extitgutre, 
It. Eftinguert. 

APAGAR , V. Extinguir, difípar, allanar, deftruir. 
A P A G A D O , part. paf. 
A P A I N E L A D O , voz de Arquiteftura, ateo que imi

ta á una media elipfe, formada Jbbre el eje mayor, 
aunque con porciones de circulo. Fr. Qgi a la figu
re d'uTK moyenne tllipfe , &f. Lat. Arou mediam 
tlipfikt teferm. 

APAISADO , da , la pintura, ó lienzo prolongado. 
Fr. Pe'mt , ««fe o» fxfig*- Lat. Saris imaginem 
referem. 

APALABRADO. Fr. Engagi de parek. Lat. Vtrbií 
ill'tgatni. 
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APALABRAR , tomar, ó dar palabra para alguna 

cola. Fr. Dormer parale, &c, Lat. Fidem verbis praef-
tare , Migan jjpondért, promittere, V. Dar palabra. 
En el nülmo lentído le dice opoJabrarfe en la paf. 
y apalabrado, part. paK 

APALAMBRARSE, eftarfe ahogando de fed, ó ca-
lor. J^at. Siti, out (alore vehement 1 laborare; algunos 
lo toman también por morirle de hambre. 

APALAMBRADO. Fr. Tourmenti de f o i f , ^ . Lat-
Siti, &c.fattgatai, laboram. 

A P A L A N C A R , mover, ó quitar de fu lugar algu* 
na cofa pelada por medio de una palanca. Fr. Levtr, 
bauffer yfoutenír over le levier, & i . Lat. Palanglt 

fubmovére. En el mifmo fentido fe dice Apalancadô  
part. paf. Lat. Submotut, &c. y por metáfora fe apln 
ca uno, y otro á echar á cualquiera de fu puefto, 
atrojarle de é l , V . 

APALEADOR , el que apalea. Fr. Batomeur. Lat. 
Caefor. It. Bafionatore. 

APALEADOR nt SARDINAS , en la jerga de Jitanos, lo 
milmo t̂ vtegaieote, V. 

APALEAMIENTO, V. Apaldo, paliza. 
A P A L E A R , dar golpes con algún palo, ballon, &c. 

Fr. Bafionmr. Lat. Fufiibui caedere. It. Bafionare. 
En el milmo fentido íe dice Apaleado. Fr. Bafiomí. 
Lat. fuftibui tatfui. Ir. Baftonato, 

A P A L E O , zurra de paios, V. Pdliza. 
APALEO DE TRIGO , para quitar el grano, Cs un modo 

de trillar, que fe ufa en algunas partes. Fr. Battage. 
Dànle el Lat. Flageilatio, porque fuelen hacer ella 
operación con una efpecie de aZotCL 

APALMADA, en ei blafon, fe dice de la mano abier
ta , cuando fe le ve la palma. Avil. mjf, Fr. Pnwwe 
en face. Lat. Manas expanfa. 

A P A L P A R , voz de poco , y mal ufo, V . Palpar. 
APAÑA J E , antic, lo mifino que alimentos, aíiften-

cias, peníion, V . 
APAñADOR, codlclofo, V . Apañador, el que apa

ña, ó junta, V. Juntar. 
APARADOR > lo toman también por Admimítrador, 

Mayordomo, V . 
APAñAR, componer , V. Aderezar, difponer , pre

venir , preparar. 
APAHAR A UN N i ñ o , envolverle, V. 
APAÕAR , recojet con Ja mano, ó juntar algunas co

fas que eflaban en el fuelo , ó cfparcidas , como 
apañar la fruta , caftañas, riquezas , &e. Fr. Amaf. 
fer, ramajfer. hzt.Colügtrt, acmmulare. It. Ragunare, 

APAñADO , part. paf. 
APANCORA , efpecie de caracol marino. Fr* Efpeet 

de iimaçen de mer. Lat. Cochlea marina. 
APANDILLAR , format partido, pública, ó caute-

lofamente en alguna Comunidad. Fr. Former des 
partis. Lat. In faèiionet foederarí, V, Sublevar. 

APANDILLAR, en la jerga de jitanos, juntar, jugando 
á ios naipes, la fuerte, ó encuentro. 

APANDILLADO, part. paf. 
APAñO , maña, habilidad, deílreza', amafio, V, 
AP AN TROPIA , horror , y aborrecimiento á roda 

fodedad, y comercio de hombres. Fr. Apantbropie: • 
Es voz Griega ituàimeU, de apartarfe, y de bembrt. 

APAñUSCADOR , defaliñado , embrollador, V . 
APAñUSCAR , voz jocofa , ajar, y tomar con poca 

cultura , y crianza alguna cofa en las manos. Fr. 
Pairóviller. Lat. Confpureare. It. Sporeare. En el 
mifmo fentido fe dice apafiufcado: Fr. PatrovillK 
Lat. Confpurcatus , inquinatus. It. Sporcato. 

APAÁUSCADURA. F I . íatrwillagt. Lat. Confpurca. 
ft- 'w. 
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tío. It. Sporcbezza. 

APAPAGAYADO , lo que imita al papagayo en U 
nariz, ú otra cola. Fr. Qui tient du perroqutt. Lat. 
Aduncw, pJittMum referem. 

APAPAGABARSE , vdlirlb de verde , ó Irte po
niendo la nariz cuino de papagayo. Fr, Se mttre en 
perroquet , fe uetir dt verd. Lat. PfittM ornatum, 
ve! nafum rcftrre , viridem colortm indmre, 

A PAR , V. Par. 
A P A R A D O , entre los maeílios de obra prima, cier

ta coílura del zapato, V. Barreta. , . 
A P A R A D O R , eipecie de mefa en que fe ponen las 

alajas para la comida , como vafos, vino , &c. Fr. 
DrtJJcir, Et latin qtie le dan es eí de Abacut, y otros 
regojitorium. It. Bujfeto, cr.edenza, tavola. 

APARADOR , taller de oficial, carpintero , &c. V . 
A P A R A R , poner las manos, capa, &c. para recibir 

algo. Fr. Aícourrir avee la deux mains , &e. Lat. 
Manibuf, .tut pailio , &e. aliquid excipere. Bale. Pa
ra , paratu. 

AVAKAK. , cofer Us piezas del cordovan con la fucla, 
y plantilla del zapato , V. Coíer. 

APARAR, lo toman algunos por diíponer, preparar, V . 
A P A R A D O , parr. paf. 
A P A R A T A R , difponer, preparar, V. 
A P A R A T A D O , pau. pai. y adj. que fe dic¿ de las 

buenas , ó malas dílpúiiciones pata alguna enferme
dad , ó acción mala , ó buena : es aparatado para 
eia ruindad, pata efa prodigalidad; y comunmente 
íe aplica al mal: es palabra familiar. Fr. Ãpproprié, 
Lat. Apm ad, &e. V . Proporcionado, á propofiro, 
apto, dilpuefto. 

A P A R A T O , los pieparatívos, y magnificencia para 
alguna feílívidad lólemne , ó acción pública. Fr, 
Apptrat, apareil. Lat. Apparatut, apparatío , pom
pa. It. Apparata, pompa ¡preparativi. También le Ha
inan en Caltellano preparativot, y difpqfíchtxs. 

APARATOS , fe llaman también algunos" libros dif-
pücftos en forma de Diccionario, o de catalogo. Fr. 
Apartil , apparati. Lat. Apparatus. 

APARATOS para alguna enfermedad * &c. Lar. Morv't 
çaufae congeftae. Diccfc afímifmo aparato de guerra, 
&c. por las léñales que hai de ella, V. Diípolicío-
nes, apariencias, 

A P A R A T O S O , voz fin ufo, efplendido, V . 
APARCERIA , V. Parceria, compañía de comercio. 
A P A R C E R O . Fe. Vmifm , ajfoeié, pmicipant. Lat. 

Socios , confers, particeps. It. Partecipe. 
APARCIAR , anticuado , afociar. 
APAREADOS , en el blafon, fe dice de los perros 

de caza , atados juntos, ó en patejas , y de otras 
cofas iemejantes. Fr. AppsrUs. Lar. Conjwtíius, co-

. pulatus. It. Accofpialo, appajato. Avil. mff. 
A P A R E A R , igualar una cola con otra. Fr. Egahr, 

apparier. Lat. Aequare. It. igaqgliare. En el ntifmo 
fentido fe dice apareado, part, paí̂  Fr. Egalé. I^t. 
Acquatus. It. Agguagliato. 

A P A R E C E R , ó APARECERSE , hacerfe una cofa 
viiible. Fr. Apptroitre. Lat. Apparlre. Ir. Apparire. 

APARECER. , reprefentarfe , ler , exiftir. Fr.. Sembler, 
paroitre. Lat. Contare, vitUri, It. Sembrare; rún-
eiuia ocafion aparece mas oportuna. 

A P A R E C I D O , da, parr. paf. 
A P A R E C I M I E N T O , V. Aparición. 
A P A R E J A D O R , el obrero principal que feñala Jas 

piedras que t>an de lèrvir para las obras de cante
ría , diftríbuyendo modelos, y arreglando medidas, 
y cortes. Fr. Appareilleitr, Lat. Appazotor. luCbe 
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uguagtia, che prepara. Efp. tom. 13. 

APA K t J ADOR , el que apareja los materiales en 
cualeiquiera arte , 6 materia. Fr. Apparcilleur. Lat. 
Apparátor. It. (Jbt prepara. 

A P A R E J A R , diíptmer, V . 
APAREJAR en la pintura, V . Imprimar. 
APAREJAR , ó imprúiiar , entre Doradores fe dice para 

ci dorado bruñido, de aquellas manes, de cola, y í ió , 
y bol, que le din ¿ lo que lè lia de dorar. Fr. Pre~ 
parer. Lat. Parare, difpomre. Ir. Appareccbiare. 

APAREJAR, dicen también losDoradores al dar con al-
bayalde i la parte que Íe lia enfuciado con el color 
amarillo, y que fe quiere confervar blanqueada. Fr. 
Refctitnpir, 

APARE (ADO , part. paf. 
APAREJO , APAREJOS , los materiales que íirven 

para aparejar. Fr.Preparatif, appareii. hzt.Lmmenta, 
apparatus. It. Preparamcnto , V. Preparativos : an-
riguainenre íe decia aparejatniento. 

A P A R E J O S , ib llaman también la filia, ó albarda, 
freno, y demás aparato con que i'c adorna una ca-
baileria. Fr. Appareii. Lat. Stragula , epbippia, orüm 
clitellaret paratus. It. ApparcccOio. 

APARÊNCIA, V . Apariencia. 
APARENTADO , voz de poco ufo, en íignificacion 

de emparemado, V. 
A P A R E N T A R , moflrar , ó hacer que aparezca al

guna cofa, aunque no la baya en realidad, V . Fin-
jir, &c. 

A P A R E N T A D O , part. paf. V. U Deci Gat, &e. 
A P A R E N T E , propio, conveniente, ventajólo, V . 
APARENTE , lo que es verofunil, Fr. Uraifemblable. Lat. 

Verijimiiis. Ir, Vcrifimih. 
APARENTE , lo que aparece díverlb de lo que es, lo 

finjido, (imulaiio. Fr. Apparent. Lar. Simulatas. Ir. 
Apparente, Afi íè dice también en lã Fiiica de lo 
que fe propone por razón de la difpodcion de la 
naturaleza de un modo, aunque nos confie fer de 
otro, como el palo que fe tuerce en el agua por 
razón de la refracción j el color dei Cíelo por la 
mifma caula i el tocar al Ocio el monte cuando 
difta tamo de e l , &c. 

A P A R E N T E M E N T E , adv. de un modo apérente, 
V. Verolimilmcnte, capcíoíà, cngiñolámente, 

APARICION , imajen verdadera , o tàllà, querepre-
fènta á nueftra imajínacion , ó á nucltra Villa algún 
objeto. Fr. Apparition. Lat. Vifio, vifum. It. App¿-
rizioneyVifione. También fe dice en Cafiellanovijion. 

APARICIÓN , la acción de aparecer. Yt.AppmtUm. Lat. 
Apparitio, vifio. Ir. Apparecimienta. 

APARIENCIA, ' V . Color , reprelèntacion, teatro. 
APARIENCIA , io que es opueflo á lo real, y verdade

ro , uña femejanza de ello. Fr. Apparente. Lat. Si' 
militudo tjpecies. It. Apparenza. 

APARIENCIA , lo miíino que indício , verofímílitUíí, 
conjetura. Fr. Aparente. Lat, Inditium , vefligittm, 
conjetura, verijtmUitudo. It. Segm , indizio , toa* 
gettura, 

APARUNCIA , la Superficie exterior de las cofas. Fr. 
Apparente. Lat. Species. Herejes haí, que con una 
buena apariencia juntan injufticías claras , y cof-
tumbres corrompidas, V . laRefp. del P. Gab. Dan. 
á las Cart. Prov. 

APARIENCIA , lo nulmo que rañro, óveftijio t no que-
. da apariencia dé libertad, de edificio, dec. Fr. Ap-
parence. Lat. Inditium t veftigium. It, Vejligio. 

APARIENCIA en la Fifica , y Aftrononüa , lo que fe 
defeubre por medio de las obfervaciones. Lar. 
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Pbacflomena, V. Afpeílo. 

A P A R I N E , amor del hortelano, V . y Ltg.fobr. Dioft. 
APAIUR., voz anticuada, y mítica, V. Aparecer. 
APARROQUIAR , atrahcr compradorci á una tien

da , ¡Síc. Jr. Aebaian4tr. Lat. Emptorct allitere. It. 
JÜlettan i tompratori. Oudrrt pone Apcrrocbar, y 
Apcrriocbar, que fon Voces barbaras. 

APARROQUIARSE. JUt. Inpamciam adaptari. 
APARTADAMENTE , adv. de poco uiò, V. Sepa

radamente. 
A P A R T A D I J O , ó A P A R T A D I Z O , lugar pequeño, 

y ieparado. Fr. Coin, rttrantbmm. Lat. Rteejfus, 
iocuj abditut. It. Cantone , rifofoglio. 

A P A R T A D I Z O , za , ad;. antíe. lo mifino que folí-
tario, retirado, V. 

A P A R T A D O , lo mlftflo que diftante, feparado, V. 
APARTADO , apartadijo , V . 
EL APARTADO , en el correo, las canas que por enco

mienda , y paga particular apartan para darlas al 
punto. 

A P A R T A D O R , en las febrlcas, lavaderos, y trafico 
de lana el que aparta la lana fina de la gmeflà. Fr. 
Jjretfr de laine, V. Apartar. 

APARTADO». , el que aparta. Fr. AppartiUtaf , quiftpa-
n. Lat. Separator, ftgrtgmr. It. Stparartte. 

APARTAMIENTO , diítancia de un lugar á otro. 
Fr. Eloigmment. Lat. Dijantia ,fpatium interjtíiutn. 
It. Sepafazione : en eñe fentido fe dice mejoí en 
CaíleUano Dijlama , inttroalo. 

APARTAMIENTO , la acción de apartarfe. ft.Eloignmtnt. 
Lat. StctffUs , nttffiu, digrefjio, I I Partcnta-, pero 
en eíle íèntído le dice mejor feparadon , sí bien 
en ía Marina fe uíà apartamiento, W.Djoi-jejua», 
Conip. de ¡a Nduegarion. 

APARTAMIENTO , aulència. Fr. Abfetue, Lat. Abfentia. 
Ir. ÂJfatta. También Te dice mejor en Careliano 
Aufentia. 

APARTAMIENTO , lo tnlfmo que divorcio, V . 
APARTAMIENTO , fe toma también por avirliori, fiíal-

dad de afeito, indiferencia. Fr. EloigtKment, over-
fan , indiffèrenee. Lat. Remito, averjio, indiffertn-
tia, Tamüicn fe dice mejor en Caflcllano, averfion. 

A P A R T A R una cofa de otráy dividirla. Fr. Separcr. 
Lat. Separare, dividiré Jejungerc, dhjuttgcfe. h.Se-
parare, dividere. Bafc. Apttrtatu. 

APARTAR con violencia. Fr. Sepetrer. Lat. Auferre, ái~ 
vellere. It. Separare, dividere. 

APARTAR , poner aparte. Fr. Separer. Lat. Seponcre, 
fetnovirt. It. Separare , dividere. 

A P A R T A R S E el marido, y la rtiujer, divordarfe. 
Fr. Separer. Lat, Divortium faceré. It. Separarfi. 

APARTARSE del gremio de la Iglefia, V. Segrcgarfei 
A P A R T A D O , part. paf. 
A P A R T E , feparadamente, en renglón,lugar, mafa, 

ó parte feparada. Fr. Separement.LiM.Sear̂mydivi-
fimy diíjurtíiim ,feparatim. It. Separatameníe, aparte. 

DE JAR UNA COSA APART* , omitiria, pafar á otra. 
A P A R V A R , termino de Labradores, amontonar los 

granos. Fr. Ramafer. Lat. Collígere, corgregare, coa
cervare. It. Ractogliert. De aqui fe dice 

A P A R V A D O , part. paf. 
APAS , pan que uíãn los Perfas. Fr. Apa¡. Lat. Pms 

Perfarum, ata Ptrficui. It. Pane de'PtrJt. 
A P A S C E N T A R , antic, apacentar, V. 
APASIONADAMENTE, adv. de un modo apafiona-

do. Fr. Prfsionnermnt. J-at. Ardentir, cupidi, luApaf-
jim&teMxnte. 

APASIONADO, en la jerigonza de los Jíranos, lo 
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mlfmo que Alcaide de cárcel, V. 

APASIONAR, V. Indinar, aficionar. 
APASIONARSE, aiieionarfe, ó dejarfe llevar del afec

to , odio , ó palion dé alguna cola. Fr. Se p3,fÜQ?mert 
Je prtoctuper de papión. Lat. Flagrari, animo vebe-
tnentèr ttffiú. It. Appafsionarji. 

APASIONADO. Fr. Paftionné. Lat. Animo vehementèr 
ajfeftus, incenfus, aecenfus, ordens atsore, veí odio. 
It. Paftionato, fuifetrato. 

APASTAR , antic. V. Paftaí. 
APASTADO, pare. paf. 
APASTO, voz de poco, ó ningún ufo, alimento, V. 
A P A T I C O , el que nada ama, ó es infeniibie i to

do. Fc.Apatbique. Lat. Humanorum affeÜuum expers, 
h.Apatiee. Es voz Griega del privativo a, y de IM^O. 
pafion. 

APÁTURIAS, fieílas que los Atenicnfes celebraban á 
Baco. Fr. Apaluries. Lat, Apaturia. 

APATUSCAR, hacer mal, delàlifudamènte,y apriclà 
alguna cola, Íi.Boufiiler. Lat. íntoncinni deproperare. 
It. Aeeia&attare, 

APATUSCADO, pàrt.páf. 
APATUSCO ,comunaleiite Ce dice en plural Apatufeoi, 

Voa jocofa, lo mifmo que adomo pueril, y ridicúlo. 
FcBabiole, affiquet. Lát. Crepurtdia. It. Ciamia. Tam
bién fe tona por un adorno regular, fignificado con 
unâ voz baja, y jocofá, V . Adorno, vellido, ornato. 

A P A Z O T E , hierba Americana , algo parecida i los 
mirabeles: el olor de ¡as hojas es muí atUvo, y el la
bor picante. Fr.i$>f« de b̂ jitique. LnuPlanta indita, 
Mazóte dido. 

A P E A , lo niifmo que maniota > V. 
APEADERO , y M O N T A D E R O , poyo, ó fido alto 

para montar a caballo, ó deimontar. Vv.Perron; otros 
montoir. Lat. Pedium ¡ otros fcandulâe , arum. It. 
Pàggio. 

AÍEADOR, el perito deftinado para apear las tierras. 
Fr. Árpente¡&, Lat. Menfor, dretmpedator , finitor, 
agrimitifor , geomaticus. It. Ofjiciale per mifurar ¡a 
terra. 

APEAMIENTO D E UN EDIFICIO. Fr* Blayement. 
Lat. Fulcimentum. It. li punteilare. 

APEAMIENTO DE TIERRAS , V, Apéo. 
APEAR A ALGUNO de fu puefto, dignidad, &c. 

Fr. Oter la dignití. Lat. Dignitatt, mt ¡oto mwfrt, 
prfaáre. It. Privare, torre. 

APEAR UNA DIFICULTAD , V. Reíblvcr, defatar. 
APEAR UN EDIFICIO. ?i.EtayerXu.Fuicire.h..Puntel¡are. 
APEAR , medir las tierras para faber fas brazas que tie

nen, y feiíalar fus términos. Fr. Arpentér, Lat. Me-
tiri, metári. It. Mifutar là terra, 

APEARSE, de un concepto, ¡dea, jtudo, 5:c. deC-
ampararlo , dejarlo, mudarlo, V. 

AFEARSE, Fr. Defcenire dü ibeval, &c. Lat. Ex efito, 
deftendere, exilire. \t.Smotaare. 

APEADO , part. paf. de apear, &C. 
APECHUGAR, abrazarfe con alguna carga, ó cofa 

femejante. Fr. Etreindte. Lat, Adjiringere , eomplt-
xu phere. It. Strignere. 

APECHUGAR, fe toma también por acometer , V.. 
Es voz baja. 

APECHUGADO, part. paf. 
APEDEUTISMO, ignorancia de las letras, ò ciencias. 

Fr. Apedeutifme : y de aquí dicen Apedeuta al ig
norante , V. es voz Griega, ¿*«ÍÍ11(I(Í. 

APEDREADO EL ROSTRO , muí picado de viruelas, he* 
ridas, &c. Fr. Picoté. Lar. Cuatritibut matuiofutn, 
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APEDREAR,tirat piedras á alguno. ft.Lapidertfroit-

der. Lar. Lapidibui pétere, obruíre. Jt. Lapidare. 
APEDREAR , las viñas , trigos, &c. fi.Greterkibkds, 

&c. Dánle el Lat. c It. Grandinárt j peto en la 
buena latinidad no fe llalla fino Grandinat, abat. 

A P E D R E A R , i¿ dice también metaíbricamente del 
modo de hablar tafea , y duramente, y por morti
ficar , y ofender, V. 

APEDREADO , parr. paf. 
A P E G A , nombre de una maquina infernal, inventa

da por Nabis, tirano de Efparta: eftaba magnífica
mente adornada, y vellida, y era una viva imajen 
de Aptga , mujer dei tirano, lo cual la dió el nom
bre. Nabis hacía venir á éíta, ó la otra perfona rica, 
y la ponderaba con fumo cariño fu necefidad, y los 
gaftos que fe le ofrecían para cf culto de los Díofes, 
y bien del público, y que afi le diefe tanta cantidad: 
tí el requerido no la franqueaba, le decía: Ya que 
yo no te puedo convencer , Apega te convencerá. 
Hacía venir la maquina, y que abrazafe al mifera-
blc, y pafandole de parte á parte con las puas he-
rizadas de que debajo de fus magníficos vertidos 
eftaba armada, perecía en fus brazos, los cuales, y 
todo el cuerpo, movia como fedefeaba por medio de 
muchos muelles. 

A P E G A M I E N T O , antic. V. Apego. 
A P E G O , adhefion, inclinación grande a tina cofa. Fr. 

Attafbe. Lat. Stttdium, amor. It. IncUnstJonty amóte. 
APEGAR , A P E G A R S E , antic. V . Pegar, pegufe. 
A P E G A D O , pare paf. 
A P E L A C I O N , recurfo á un Juez fuperíor, para que 

fe revoque algún Auto, ó ientencia dada. Fr. Apptl* 
appellation. Lat. AppeÜatio, provocatto aifuptfimm 
Jttdittm. It. Appellagione, appeílazione. 

APELACIÓN , recurfo á alguno, V . 
APELACIÓN , de un termino, ó cofa i otra, lo núfrao 

que aluíion, í> relación, V . 
A P E L A D O , da, adj. del mlfmo pelo , V . trahe dos 

mulas apeladas. 
A P E L A N T E , el que apela de algún Auto, ó femenda. 

Fr. Appellant. Lat. Appellator , provoeator. It. Appt-
llantt. Apelante, comunmente fe enciende hoi cij<m-
ftnifta, por haber apelado al futuro Concilio de las 
decifiones de la Igleiia, por lo cual es fu fe notada, 
y piofcripta juftamente. 

A P E L A M B R A R , voz de Curtidor» » meter la piel 
en la corambre, para que fe pele. Fr. Taaner. Lat. 
Corium pilis ex'mere. It. Aeconeiar, 

A P E L A M B R A D O , part. paf. 
A P E L A R , acudirá algún Juez fuperior i quejarfe del 

inferior. Fr. Appeller. tát. Provocare ad fuptriorem 
Judictm. It. AppeUare. 

APELAR A ALGUNO , bufcarle, recurriría é l , bufear fu 
focorro, pedirle, V . Implorar, invocar , recurrir. 

APELAR , decir relación á alguna cofa, V. Efta voz no 
apela l'obre la que V.md. dice, lino fobre otra mui 
diver fa. 

A P E L A D O , patt. paf. de Apelar. 
A P E L A T I V O , retmino de Gramática , nombre que 

fe dá á una efpecíe, y que eftí como opueflo ai 
nombre propio: por ejemplo,hombre,perro, mue
ble , fon apelativos, y Juan, ó Eftevan ion propíos, 
&c. Fr. ApptUatif. Lat- Appeltatwus. It. Appelhtivo. 

APELATIVO , lo miimo que iòbrenombre, V . 
A P E L D A R , voz antic, huir, efeapar, V. 
A P E L D E , ántic. huida, V. 
APELDE , feñaf que hacen con la campana antes de 

amanecer en los Conventos de San Francifco, to-
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mandólo de apeldar, que en lo antiguo íignificaba 
huir , ó aufentarfe, porque dicen que á un difiinto 
que fe apareció á pedir Ibftajíos, le dijeron que ic 
los harían,y queapeldafe, ó fe fuc.c. Fr. Coupsde 
eloebe, &c. Lat. Antelucanum, campantefígmm, V. 
Quev. Talla, donde ufa el apeldar, 

A P E L E O , nombre de un mes de los antiguos Grie
gos. Fr. Apellée. Lat. Apellacut. Entre los Macedo-
nios era ei ultimo mes de Otoño: entre los Siro-
Macedonios , el primer mes del Invierno ¡ y entre 
los Tirios el fegundo. 

A P E L I G R A R , poner en peligro , V. y Saaved. Re-
publ. Lit. 

APELIGRADO,lo mifino que en pe]igro,arr¡cígado,V. 
A P E L I O T E S , V . Subfolano. 
A P E L I T A S , nombre de unos herejes Marcioniftas. Fr. 

Apelhtes. Lat. Apellltae. 
A P E L L A R , termino de zurradores, fuavizar las pie

les. Fr. Corroyer. Lat. Corium irtwgcre , mti¿¡aret 
unguine mollíre, V . Suavizar. 

A P E L L A D O , part. paf. 
A P E L L I D A R , convocar á otros. Fr. Appeller , «*. 

voquer. Lat. AppeUare, Jbciot tonvocare. It. AppeUa
re : apellidó á todos pata que tomafen las armas. 

APELLIDAR , proclamar, levantar la voz por alguno. Fe. 
OíVr enfemble. Lat. Comlamire. It. Cridare. 

APELLIDAR. , APELLIDARSE , tomar eñe , ó el otro ape
llido. Fr. Surmmmer. Lat. Nemcn nomini fuperad-
dere. It. Suprannomare. 

A P E L L I D A D O , part. paf. 
A P E L L I D O , antic, feñal para prevenir las armas, V . 
APELLIDO , fobrenombre. Fr. Surnom. Lat, Cognomen, 

tognomeatum. lx..Soprannome. Los Romanos ufaban de 
muchos apellidos á un tiempo > fuera del apellido je-
neral de la familia, que fe decía entre ellos Gentt-
litium , tomaban otro particular para díflinguír las 
ramas diverfas de la mifma fàiuiUa, y le llamaban 
Cognomen, y afi los primeros fe llamaban Gentileŝ  
y los fegundos Agrnti, Defpues de efto folian aña
dir otro apellido, ó renombre, v. g. el Afrieatu. Mu
chos apellidos, cuales fon los patronímicos, fè to
maron por las cabezas de fàmilia s otros de algunos 
fucefbs memorables; otros de las pofefíones, y luga
res que fe fundaban, ó en que fe nacía; del oficio, 
li ocupación que fe ejercía; de la calle en que fe 
vivia j y aun de los apodos mifmos que fe ponían 
unos á otros. 

APELLIDO , el nombre propio que uno tiene , y con 
que fe llama , ó apellida. Acabo de los cuales les 
contó játinto , que afi era el apellido de elle ca
ballero. Lop. Vez. Corp. el Ptregr. en fu Patria, ¡ib. i . 

A P E L L U C A R , A P E L L U S C A R , A P E L L U Z C A R , 
anticuados > valia juntar , unir , apretar una cola 
con otra > V. 

APELMAZAR , apretar , y endurecer alguna cofa, 
hollándola con los pies. Fr. Prendre, í̂ - firrer. Lat. 
Caleaado díitfare. No obílante fe dice que fe apel
maza también apretando alguna cofa con las manos: 
como de hecho fucede en el pan. Fr. Epaifiir. Lat. 
Condett/arei It. Speffare ; pero en lugar de efto di
cen otros ipañufear. 

APELMAZAR , APELMAZARSE , lo mifmo que apoltronar, 
y apahronarfe, V. En los mifinos fenüdos fe dice 
Apelmazado, part. paf. 

A P E L O , al cafo. Fr. A propos. Lat. Opportune, ad rem, 
V. A propofito. Venir á pelo, venir bien, V . 

APENACHADO , lo que ttahe penacho j y efpecial-
meme aplican die terminólos Floriftas á Jos tulipa

nes. 
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n « , ii otras flores, cuyas hojas fe vén atravefadas 
con unas rayas , ó vetas grandes, Fr. Panacbeé. Lat. 
Coloribus variegatum. E/p. t. También dicen Peru-
cbado. 

APENAS, con dificultad. Fr. DifJiciUmmt, avec pei
ne. Lat. Aegrè , difficilè. It. DÍfficiltnente. 

APENAS,luego al punto. Fr. Promptmettt. Lat. Vte-
dum, tx tempore. It, Prontamente. 

APENDICE , ó APENDIX, otros APENtHZ, diceie 
de una cofa que es como correlativa, y comeciten-
cia, ó aumento de otra. Fr, Appendice. Lat, Appen
dix. It, Appendice, V . Añadidura, aditiinento. 

APÉNDICE , en la Medicina, cafi en el mifmo fentido 
fe dice de lo que eftá en cierto modo deíàfído de 
alguna otra cola, á que dice algún refpeto. Fr. 
Appendice. Lat. Appendix. Ir. Appendice. 

APENIATISMO , lo mlfmo que abannacion, V. 
APEñUSCAR., V. Apelmazar, y apañuicar. 
APEñUSCADO, pare, paí 
APEO , medida de tierras, demarcación, amojona

miento , deslinde. Fr. Arpetítage. Lat. Agrorum men-
fio, dimenfio, meiatio. It. // mfutar la terra. Efp.t.n. 

AFEO , fe llama el ínílmmento jurídico por donde 
coníía el apeo que fe hizo, ó la medida de tierra 
que fe tomo. Lat. D ifttrmnatio Uttetis Mandai A, V . 
Apear. 

APEO , en la Albañileria, V. Apeamiento. 
A P E O S , en la tnifma arte, el puntal, y madero con 

que fe apea una cafa. Fr. Appuy, ttaye, Lat. Ftdtára, 
fuimentum, fulcrum. It. Appoggià. 

APEONAR , correr, V . Diceic por lo comitñ en or
den i las perdices. 

APEPSIA , lo mifmo que índijeftion, V. y Heiiter pof 
Vazquez. 

A P E R A D O R , el que hace, ó compone carros, &c. 
Fr. Charrán. "LAI. Plauftrorum, curruum fober, fac
tor. It, Carpentiere. Por lo común le llaman en 
Caftellano Carpintero. 

APERADOR , lo roiímo que quintero j V. Fr. Metayer. 
Lat. Villictu, «. 

APERjMt, componer el carro , galeras, y cofas ne~ 
cefarías para el acarreo , y trafico del campó. Fr. 
Faire le metier de charrán de eampagne. Lat. Fabtwn 
ruflicumfcprofiteri: es voz de Murcia, la Mancha,&c. 

A P E R A D O , part. paf. 
APERC3EBIM1ENTO, diipoficíon, preparación, apref-

t o , V . 
APERCBBIMIENTO , avifo, amoneft ación, mandato, V . 

Fr. Monition. Lat. Mnitio, admonitio. It. Ammoni-
zione. 

A P E R C E B I R , difponer, preparar , V . 
APERCEBIR, V . ordenar , avilar , amoneftar , y es muí 

ufado en lo Forenlc. Algunos dicen apercibimiento, 
y apercibir 

A P E R C E B I D O , part. paf. 
A P E R C O L L A R , termino vulgar , y bajo , cojer á 

alguno por el cuello. Fr. Colleter. Lat. Collo abri-
pere, injeíiü in faucet manibus cum tdiquo ¡uítari. 
It. Prendere al eollajo. Muchas veces fe extiende á 
Jignificar que fe toma alguna cola, ó que la arre
batan , ó vencen; y afi le dice le apercolló al pun
to , por decir que le venció, aunque fea por medio 
de razones , u en vez de decir que le mató , V . 
En ellos fentidos fe dice Apercollado, pan. paf. V . 
Arrebatar, vencer , matar. 

APERDIGADO , el que lia lido ptiefto, ó toftado al 
fuego i y también le dan por injuria el mifmo nom
bre al que fue condenado ror la Inquificion. De 
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aqui le dice aperdigar, V . Oud. y toftar, v condenar. 

A P E R I T I V O , diurético f termino de Medicina, di-
cefe del remedio que abre los poros, y viis, y qui
ta las obftruccioncs para que logren lii curio regu
lar los humores. Fr. Aperitif. Lat. Apcricm , aperi
tivas , objlruíios corporis meatus aperiendi vim ha~ 
bens. It, Apritivoi. 

A P E R L A D O , dâ , adj. Io mifmo qué de color de per
la. Vi y Navarro , Tratado de Criar Pájaros. 

A P E R N A R , voz ufada cu lã montería , cojer por las 
piernas. Fr. PrendH par les jambes. Lat. Crure pre-
henderé. En el mifmo fentido fe dice Apernado, Fr. 
Pris par Id jambe. Lat. Critre prebenfuí. It. Prefo 
per la gambá. 

APERO , lo mifino que palios, lugar donde paila el 
ganado, V. 

APERO , chofca de Pañores. Fr. Sergerie. Lat. Caula. 
It. MatidtU. 

APEROS, los inftmmentos de Ja labranza, ó de otro 
cualquier oficio. Fr. Atiirail de betes, inftnmenti de 
tnanotuvriers. Lat. ¡njlrummtum , infirumentorum 
appafatio. It. Appareccbio. 

APERREADOR , imporcuno, moleílo, V. 
A P E R R E A R S E , trabajar ñtigofa, y adivamente, al 

modo que los perros bufean la ca.la.Vr.Travailler, 
comme un cbiert, Lat. Labore fatigari , torquerí. It. 
Fatigare come un cañe. 

APERREAR A O T R O . Fr. Fatigucr. Lat. Fatigare, 
lajfare. It. Faticare, travagliare. 

A P E R R E A D O , pan. paf. 
APERROQUIADO, voz baja, V. Parroquiano. 
A P E R R I L L A R UNA PISTOLA, &c. lo mUinoquc 

amartillar, V . 
A P E R R I L L A D O , da, part. paf. 
APERSONARSE, componerle , adornarfe , y apare* 

cer con decoro. Fr. Se parer. Lat. Blegantis fpeciem 
induere. Es voi anticuada, V. Aliñarle. 

APERSONADO , bien aperlbnado. Fr. Bien Jbrmí, 
Lat. Élegans, V. Hermolb, bien difpuefto. 

APESADUMBRAR , caular rtioieftia. Fr. Emuyer, 
mlefier, Lat. Moltjliam creare, toedium affirre, ve-
xtre, divexare. It. Annúiafe, molefiare. 

APESADUMBRADO, part. paf. 
APESARADAMENTE, adv. triftemente, V. 
APESARAR, apefadumbrar, V . 
APESARADO, part. paf. 
APESGAMIENTO, ia acción de apeígaríè, ó dejaríê 

caer como por fu propio peló : y fe acomoda á las 
potencias, y fentidos, para explicar la cortedad de 
aquellas, y lo terrenal de tilos. Fr. Affaijfeimnt, Lat. 
Deprefsio , gravatio. It. Abhajf amento. 

APESGAR, oprimir con algún cuerpo muí pelado. 
Fr. Accravaatcr. Lat. Onere obruere, mole opprimere. 
It, Opprimere. En la milina lignificación fe dice 

APESGARSE, y APESGADO, pal\ y part. 
A P E S T A R , comunicar la peñe , ó una enfermedad 

peftifencial. Fr. Empefier. Lat. Pefie inficere. It. hn-
pefiare. 

APESTAR , oler mal. Fr. Empefier. Lat. Foetorem 
emitiere, putere. It. impejiare. En la Moral iè dice 
también apefiar, por lo mifmo que corromper las 
coftumbres. Fr. Corrompre. hit.Corrumpere, vitiare. 
Ir. Corromperé. De aqui fe dice 

APESTADO, part, paf 
APETECER , defeat algo. Fr. Appeter, amkitmrter. 

Lat. Appetere, defiderare. It, Defiderare. 
A P E T E C I D O , patr. paf. 
A P E T E C I B L E , V. Apetitofo. Fr. Appetifant, defide 
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rjble. Lat. Defiderabilis, optabilis. It. Dejiâcrabilt. 

A P E T I T O , paíion, ò propiedad del alma, que nos in
cita á dcleat alguna cola. Pr. Appetit. Lat. Part 
animi, quae appetitus babet. It. Appetito, voglia. 

APETITO , ó APETtsciA , dcleo , gana de comer, ham
bre, ir, Appetit. Lat. Appetentia, aviditat. It. Appe-
tito tfatne. 

APETITO , PASIÓN por confeguir alguna cofa. Fr. Ap-
pttit. Lat. Capiditat, libido , Mpiditatu. It. Brama, 
voglia. 

EXCITAR , AVIVAR BL APETITO DE COMER. Fr. Appetijfer. 
Lat. Stinwlare, edendi cupiditatem ¡acejfere. It. Ec-
titar l'appetito. También le aplica á cualquiera otra 
«(pede de apetito, V . 

APETITOSO , Jo que agrada al guita, ó excita el 
apetito. Fr. Appetijfant. i-at. Appetentíam , avidita-
tem fui excitam. It. Appetitofo. 

APETITOSO de alguna coiã,deièoib, anfioib de ella, V . 
A P I A , Díofa de los Efcitas , lo niiíiiio que Ja tierra. 
APIADADO > el que iè apiadó de otto. Fr. Emu, ue, 

alendri , te. Lat. Miftrtu) , mifcrathtte motui. It. 
Che sè moffb á pietá. 

APIADARSE , coinpadeccrfe. Fr. Avoir pitti , avoir 
compaftion. Lit.Miferiri, mifenfttre. It. Compatire. 

APIAá , ó APIADAS , folias Divinidades de Roma, 
cuyo templo eftaba junto á las fiientes de Apio. Fr. 
Appiudcj. Lat. Appias, legun unos eran dos , Venus, 
y l'aias j y iègu» otros, cinco, aTiadiendo á las dos 
á Vefia, á la Concordia, y la Paz. 

APIAÜTRA , lo miímo que abejaruco , V . y Mar-
cuello, Bijlorta Natural, y Moral de ¡as Avet. 

APÍASTRU, planta que tube como un codo, ó mas; 
el taiio es cuadrado , duro , viiirioío, y por tamo 
fácil de romper. Fr. Mclife. Lat. Apiafirum , Me-
lijfa. It. Melijfa. Las efpedes de apiaítro fon varias. 
Los Francetes le llaman también Bafñnet, Pimnt, 
Soreuil, Citragoit, en Lat. Citrago. E l nombre de 
Apiaftro viene del Latiu Apis, abeja, y el de Melifa 
del Griego nUi, tnkl, povquu dicen que lis aba
jas iacau de cfta planta la materia de la miel. En 
dftellano le llaman también Abejera , y algunos 
toronjil, y mtlifa. 

A P I C A D O . d a , adj. de la Botánica, que le aplica á 
la ñor que tiene ios petalos en punta, en la orilla 
¡iiperior. L.it. ApUatm, apicata, &e. 

APICARiUJO. Fr. Efronté , impudent , bardi. Lat. 
Jinpudens, protervus, procax. It. Sfactiato, sfrontato. 

A P I C E , la cima, lo mas alto de cualquier objeto, Fr. 
Polnte yfommt, time , faite , bavte. Lat, Apex ,fum~ 
mitas, vertex, culmen, fijligium. It. Smmitá, cima. 

APICE , en la Motal, ei mas alto grado de la virtud, 
de la penetración, de la ciencia, eloquência, fice. 
Fr. Somtnet. Lat. Apex, mimen , cacumen. It, Colmo, 

APICE , lo miíino que cali nada, ó cola muí pequeña. 
Fr. Paree/le. Lat. Partícula. It, Particella. 

APICES , termino de Botánica ; fon una cfpecie de 
pendientes , ó bainas concavas , llenas de menudo 
polvo relinolb, cuyos granos ion perfcífcuncntc re
gulares. Fr, Sommets. A eftos Apices llaman vulgar
mente, unos Mazos , otros Cabccitas, otros Marti
llos , y otros Clavos pero entre los Botánicos fe 
llaman Apices , y fe hallan en medio de las flores 
lòbre los cítainbrcs. Efp. tom. 2, 

A H I T E , compofkion medica de vino , y peras , V. 
Lag.fòbr, Dicfcor. 

A P I L A D A , caííaáa. Fr. Cbataigne ftebe, fermt, 0- du
re. Lat. Exficeata, corrugata. it. Seccata, 

A P I L A D O R , voz de efquiléos, el que pone los ve-
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llones en la lonja unos ibbre otros. 

A P I L A R , V. Amontonar. Bafc. Pillatá. 
APILAR LAS CASTAÍÍAS. Lat. Cafianeas áridas, corrqga~ 

tafque reddere, V. Secar, y apilada. 
APILAR , en las Tenerías , es amontonar las pieles unas 

tobre otras , lo cual ejecutan cuando cftan húme
das. Fr. Rtdreffer, óplaquer. También llaman áefr 
ta operación entablar, Efp. tom. ia . 

A P I L A D O , pan. paf. 
APlííADURA , APIñAMIENTO , voces de poco 

ufo. Fr. Prefe, entajfemcnt, Lat. Adunath, onis. It. 
Muccbio. 

APIñAR , reunir , y juntar unas cofas á otras. Fr. 
foindre , afembler. Lat. fungere, congregare, aggn-
gare , convocare. It, Giurigere, uniré, raunare. 

APlñADO.part. paf. 
APIfiEL, raíz, V. Yabacaní. 
A P I O , planta faludable, efpecle de perejil. Fr. Ce-

leri, acbe , api. Lat, Apium pahifire , Jive officim-
rum. It. Selleri. El apio lè aporca como los car
dos, y efcorolas, paia que imroduciendoíè menos 
jugo en las hojas , y perdida la lozanía, y verdor, 
ie blanquee , y cure. EJpeíl. t. 4. Las eipecies de 
apio fon muchas, bortenfe, macedónico, ó petrofclim, 
montano, ú oreqfino, eleofim, ó ¿agunofo , efmi mi
co , ¿ bípoleftno. Los antiguos le juzgaron planta fú
nebre , eiparcicndola fobre los iépuicros. 

APIOS, planta de la Isla de Candia j liis tallos tiran 
i rojos , y fon delgados; las flores fe parecen á las 
de la ruda. 

A P i O L A D O R , el que apiola. L a t Pedts cormeSieni, 
compedieni. 

APIOLAR , atar , ó enlazar á uno por los píes. Fr. 
Efjtpetrtr. Lat. Comped'tre, intricare. It, intrigare. 

APIOLAR , fe toma también por cojer , prender , y 
derribar á uno, y aun por matarle, en particular 
con lazo , ó traición, V . 

APIO L ADO , part. paf. 
APIQUE , lo mii'mo qqe en peligro, ó en conu'njen-

cia, ó á punto de alguna cola. Fr. Sur le point, 
eu point. Lat. Parum abejfe. It. Mancar poco, 

A PIQUE, irle la nave á pique, lo iiúüno que fumer-
jirfe, V . Lat. Submergi. 

AP1REXIA. Fr. Apyrexit, la taita de la calentura es 
del a priv. Griego , y de , calentura, 

APIS, nombre de una Divinidad Ejipcia. Fr.y Lat.Apir. 
APISONAR , terraplenar alguna cofa con el pilón. 

Fr. Aplanir. Lar, Paviculà tundere , coaequare t V-
Terreplenar, igualar, unir. 

APISONADO, part, paf. 
APITONAR , fe dice de todo aquello que empieza á 

arrojar , v. g. los noviüos las liaftas , los arboles, 
y plantas los botones, &c. Fr. Poujfer. Lat. Ps/-
lutoe, gemmare. It, Spuntare , talüre , V . Brorar, 
arrojar. 

APITONAR el pollo al huevo, empezar á romperle pa
ra falir. 

APITONARSE, repuntarfe, enojarfe , encolertearfe 
Fr. Secbaujfir t fe mettre en colere. Lat. Eftandefcere. 
It. Incoltrirfi. 

APITONADO, part. paf. 
A P L A C A B L E , adjet. de una terrain, que fe puede 

aplacar. Fr. Pacilt à appaifir. Lat. Platabtli/. 
A P L A C A R , pacificar, aquietar, fofegar , mitigar el 

fiiego, ira, &c. Fr. Appaifer, adoucir. Lat. Seda
re , comprimere, iram placare , mellire , tnuhére. It. 
Pacificare, addolcire. 

APLACAR ^difminuir, hacer que una cofa fea me
nos 
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nos violenta, por ejemplo un dolor. Fr. Appai-
ftr, adoucir, Lat. Dolorem, &t. mollire, ¡mire , leva
re. It. Mitigare. En las mifmas lignificaciones fe di
ce aplatado , pan. páf. 

A P L A C E N T A R , antic. V. Alegrar. 
A P L A C E R , dir güito, agradar , complacer i algu

no , contentarle. Fr. Piaire. Lat. Píatire, lOmfJatlre. 
It. Piacere, aggradire, 

APLANAMIENTO , voz de poco ufo , acción de 
aplanar, calda, ruina, V. 

A P L A N A R , V.Allanar, unir, terraplenar. 
APLANAR á alguno, cortarle , dejarle fin refpuefta, 

convendenduie, ó alucinándole, V. Cortar, concluir. 
APLANARSE , dejarfe caer. Fr. Trebucber , tomber. 

Lat. Corruére , ¡abi, prolabi. It. Cadere. También 
íè toma por confundirfe , gonvencerfe. En el mif-
mo Icntido fe dice aplanado, part. paf. 

A P L A N C H A D A , V. Planchada. 
A P L A N C H A R , V. Planchar. 
A i - L A N T I L L A R , voz de carpintería , poner una 

cola igual con otra, ó con la medida que le defea. 
Fr. bgalcr , vitfurer. Lat. Coaequare. Jt. Partggiare, 

APLAIN T I L L A D O , part. paf. 
APLASTAR , comprimir alguna cofa dejándola he

día una plaÁa. Ft. Ecarboviller (es popular) ecrafer, 
Lat. Contundiré, eiidere. It. Sebiaeeiare. En la rail-
ma lignificación fe dice aplaftado, part. paf. 

APLAUDIR , V. Alabar, enfalzar , realzar. 
APLAUDIR dando palmadas, victorear. Fr. Applau-

dir. Lat. Plaudere, applaudere. It. Applaudire. 
A P L A U D I D O , part. paf. 
APLAUSO , la alabanza , ó feñal de ella, que fe di 

por alguna acción , &c. Fr. Applaudiffiment. Lat. 
Plaufus, applaufiu. It. Applaufo. 

A P L A Z A M I E N T O , citación judicial , fcñalando el 
tiempo,y ciícunftancias.Fr.^jWflewjcMí. Lat.V*-
dimonii denumiatio , in jus vocetíio. It. Aggiornamcn-
to. Comunmente fe dice citación, comparendo. 

A P L A Z A R , citar de efta manera. Fr. Adjourner, ajow-
ntr, Lat. Diemdare, Ir. Citare, notificare. 

APLAZADO , part. pal", y aplazar, y aplazado fe dice 
también ftiera de los términos judiciales, apiazar 
para un negocio, riña , &c. 

A P L E V E Y A R , V. Envilecer. 
A P L I C A B L E , adj. de una term, que fe puede aplicar. 

Fr. Applicable. Lat. Applicanduí, addicendut. It. Ap-
plicbcvoU. 

Al'UCACION.acdon con que fe aplica unacofaá otea. 
Fr. Application. Lat. Applicatio, adniotiot It. Applica-
zione. 

APLICACIÓN , atención. Fr. Application, Lat. Atténtio, 
iníentio. It. Applicazione. 

APLICACIÓN , la acomodación que fe hace de una coía 
al alünto, ó idea que fe tiene. Fr. Application. Lat. 
Accommodatio, traduílio. It, Applicazione. 

APLICACIÓN , fe toma alitnilino por el deftíno de una 
cofa al ufo que debe tener. Fr. Application. Lat. Ad-
diHio, defiinatio. Ir. Applicazione. 

A P L I C A R , unir , ó afirmar uiia coíà á otra. Fr. Ap-
pliquer. Lat. Admovíre, appónere. Ir. Applicare. 

APLICAR , fe dice también de lo que folainente íe to
ca. Fr. Appliquer. Lat. Impónere, aptáre , admovirt. 
It. Applicare. 

APLICAR, deltinar, emplear alguna cofa, ó fuma en 
ral jeneto , ó negocio , &c. Fr. Appliquer. Lat. Ad-
dicere, dejiináre. It. Applicare. 

APLICAR , aar, procurar, conferir. Fr. AppÜquer. Lat. 
Conferre, impertiré. It. Conferiré.- Le ápliCacon una 
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limofna, induljencias, á¡c. dlcefc también aplicar 
un medicamento , iiinia, &c, 

A P L I C A R S E , á una ciencia, &c. Fr. $'appUquet». Lar. 
Animtm adjungere , intendere. It. Applicarji, 

APLICADO f part. paf. 
APLOMADO , color de plomo. Fr. Plmbi. Lat. 

Plumbeut, 1c. Pionabim. 
APLOMADO, pefado como Un plomo. Fr. Pefant. Lat. 

GraviSypondetofiufinerofuSjgravidtuXi.PefanÛrave. 
APLOMADO , tardo, perezofo, lento. Fr. Pefañt, tardif, 

lent, parefeux. Lat. Ltntut, tardui, p/ger. It. Grave, 
tardo , lento. 

APLOMADO , la ttiafà, ó mineral que tiene mezcla de 
plomo, como fuele la plata antes de purificarla. Fr. 
Plombagine. Lat. Plumbago , molybdaena. ft. Piom-
baggine. 

APLOMADO , entre los Libreros, compoficion de laplz-
plomo, cola, y agua para plomar los libros, aunqus 
en Elpaúa no le ula efta coirtpoiidon para el jalpéo, 
Ó color. Fr. Phmbé, Lar. Plumbatura. Jeneralmente 
fe dice aplomado todo lo que tiene plomo, ó par
ticipa de ¡lis cualidades. 

APLOMAR , foldar con plomo. Fr. Plombèr. Lat. 
Pínmbare. It. Piotnbare. 

APLOMARSE, caerte, dejarfe caer, ó eftarfe femado, 
ó en iupuefto , fin haber quien le faque , ú eche de 
allí. Fr. S'arretcr. Lat. Haereri. También lo toman 
por enmudecer, conftindiriê, V. 

A P L O M A D O , part. paf. 
APLOMO , fubltantivo, V. Plomada , el aplomo vá 

á parar al centro. 
A PLOMO , adv. Io mífmo que perpendicularmente, V . 
APNEA. Fr. Apnee. Dánle el Lat. Apmea. Por Apnea fe 

entiende en la Medicina aquel cilido en que es inién-
íible la reipiracioji, de modo que parecen muertos, 
como iiiccde en la apoplejía, males hiltericos, lineo-
pes, y letargos: es voz Griega de a priv. y de uña, 
yo refpiro. 

APOBOMIAS, fieflas que hacían los Griegos, en que 
fe lacrificaba fuera del altar , fobre el iiiclo fola-
mente, 

APOCA , en CaíUUa , Aragón , &c. lo miúno que 
finiquito, V . 

APOCADAMENTE, con mezquindad, y bajeza. Fr. 
Mefquinemmt. Lat. Sordidè, abjeílè. It. Mcftbina~ 
mente, 

APOCADAMENTE, con efeaséz , y cortedad. Lat. 
Exiiitèr, exiguè, modki, temittr. It, Scarf amenté, 
V. Efcafamcnte. 

A P O C A D O , PUSILANIME, de poco animo, valor, 
&c. Fr. PuJiUanime. Lat. Pujillanimus , igmvur, ¡tn~ 
belUi. It. Pufíllanimo. 

APOCALIPSIS, revelación, ultimo libro del Nuevo 
Tellamcnto. Fr. Apocolypfe. Lat. Apocalypfis, It. Apo-
califsi. 

APOCALIPSIS , fe dice también de un di'ícurib obfeuro, 
enigmático. De aqui íe dice Apocaliptito , lo que 
pertenece a! Apocalipíis. Apocalipíis es pa'abra 
Griega de a^üiA^ir., yo revelo, yo defeubro. 

APOCAMIENTO, poquedad de a: imo , V. 
APOCAR , difminuir alguna cofa. Fr. Diminuer. Lar. 

Minuére, imminuére , diminuére. It. Sminuere. 
APOCARSE. Fr. S'avilir, s'abba'Jfer. Lat. In eontemp-

tum adduei, abjicere fe. It. Abbafarjt. En todos ellos 
feotidos fe dice apocado, part. paf. V. Aniquilar, y 
difminuir. 

APOCEMA, fe dijo antiguamente en lugat de póci
ma , V . 

APO-
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APOCEMETRIA , arte de medir los objetos duian-

tes. Fr. ApQcemttrie. 
A P O C H A , V. Apoca. 
APOCH1MA, V. Zopífa. 
ATOCINO , planta de que hai muchas efperies traí

das, por ID común, de America, fr. Apocyn. Lar. 
ApoçynuTn, brafsica canina. También ie dan Jos nom
bres de Cinanebún, Cimmerón, y Cinocrambo , to
dos remados del Griego, y íignifican muertt para 
¡os pcrwi, por creerle que los ahuyenta. Aimiiimo 
lè liama berza perruna , y babai de perro, y hierba 
de feda, y árbol de feda, V. Q^ér, ílor.Efpañt\a,t.y 

APOCOPE , termino de Gramática. Fr. Apocópe. Xat. 
Apocope, amputatio , rectfio. Es ima. figura con cuya 
autoridad le quita alguna cola al fin de la dicción. 

APÓCOPE, en la Grujía. Fr. Apocope. Lat. Abcifsio, corte 
de alguna pane del cuerpo: apocope es del Griego 
Cortar. 

APOCREOS , termino de la Lirurjia de los Griegos, 
equivale á lo que en Ja Latina llamamos leptua^efi-
ma. Fr. Apocreos. Dank eí Lar. Carniprivium, fip-
tuagefima. AffKKos, quiete decit privación de carne, 
porque fc deja de comer, íegun la eoltumbre de 
aquella Igtefia, deípues del Domingo liguiente. 

APOCRIFO , dudólo , ó que ú liaila , ó toma de 
un Autor dudofb , ó de fé dudofa. Fr. Apocryphe. 
láX. Libri apocr/pbi , libri dubiae jidei , viene del 
Griego «««fiirii, que lignítica tfcoadtr , ú ocxltur, 
porque el orijen es oculto. 

APOCROUSTICOS, en la Farmacia, remedios para 
detenor , ó eíparcír los humores malignos, que car-

fan en alguna parte enferma : es palabra Griega 
e ¿rJ , y de xm . , pello , repello , pulfo. 

APODACR1T1COS , remedios que excitan las Jagri-
mas al principio, y luego las detienen. Fr. Apoda-
crytiqttet, tomado del Griego yo lloro. 

APODADOR, el que pone apodos. Fr. Brocardeur, 
gaujfeur. Lat. Cavillator, derifor, feommmatum in-
ditor. It. Moteggiatore. 

APODAR , antic, compendizar, abreviar , V. y lot 
400. del Almirante. 

APODAR , decir nrotcs chiñofos , y picantes, con efta, 
ó la otra alufion. Fr. Se railier de qaelqu'un, brocar-
der, approprier un fobriquet. Lat. Scommatibut im-
pftere, jocari in aliquem. \t. Scberzare. 

APODADO , part. paf. 
A P O D E , cierta efpecie de caldera de los antiguos. 

Fr. Apode. 
APODENCADO , cofa que tiene alguna femejanza 

con el podenco. Fr, Qui á rapport d un ebhn cou-
cban. Lat. Vejíigatorem canem referem. Ella eípecie 
de apodo fe dice de alguno , ó porque todo lo 
huele , y averigua , ó porque es gruelò, y apol
tronado. 

A P O D E R A D O , el que tiene las veces, ó poderes de 
otro. Fr. Procurtur, atísur. Lat. Procurator, e¿Jor. 
It. Attore. 

APODERAR., da'r poder. Fr. Donner paiivoir. lat. 
Vrocuratorem confiituere, 

A P O D E R A R S E , enieñorearfe , ó tomar poíèfion de 
alguna cola. Fr. S'impatrmfer. Lat. Qctupart. It. 
Impadronirfi. 

APODERARSE, por fiierza, &c. Fr. S'emparer. Lat. 
Al'quid vi cápere , oceupare. It. Impadronirfi. 

A P O D E R A D O , part. paC 
APODÍCTICO, termino de Lojica ¡ dicefe de un ar

gumento demonfttativo, y convincente, V . Fr, Apo-
3/¿?/'í«e,del Griego/* demmfiro. Lm.DemonJlmivuí. 

A P O 
AFOD1PNO , en la Liturjia Griega , lo mifmo que 

completas en la Littna. frr. Apodipne, complies. Lat. 
Apodipnum, compirtorium. Ir. Completa. 

APODO , mote, o lòbr-nombre bnrleico, que fe po
ne á alguno comunmente por irriiion. Fr. Sobri
quet. Lat. Scomma, (ognomimtio. luSepranome date 
per burla. 

Al'ODOSIS , figura Retorica, con que a una claufu-
la de diverios miembros correlponde otra con igual 
numero. Fr. Apodofe. Lat. Apodofis, redditio. Tam
bién íe toma por una parte del exordio , y por 1» 
iègunda del periodo. 

APOFI j l S , lo miímo que efeapo de coluna, V . 
APOFISIS , termino de Medicina , eminencia que ft 

levanta fobre la fuperficie de un, huelo, y fe con
tinua con él. Fr. Apopbyfe. Lat. Apopbyfis, V. el 
Do£l. Mart. Exam, de Cir. Irat. i . 

APO FLEGMATISMOS , V . Mañicatorios. 
A P O F O R E T A , los dones que íc daban mientras los 

Juegos Saturnales, ú otras íblemnidades. Fr. Apopbo-
rete, Lat. Apopboreta. It. Dom, maneia. 

APOFOSIS, figura Retorica , denegación, repulía de 
alguna coiã que Ib pide , ú ofreció. Fr. Apopbofe, 
rèfuí. Lat. Apopbojis, denegatio, recufatio. Ir, Jii-
cufa. 

APOFTEGMA, fenteneja', palabra , ó claufula fen-
tencioià , ó notable. Fr. Apopbtbegme. Lat. Apopb-
tbegma , diííum atutum , &• breve tUnfiris viri. Ir. 
Apoftegma. 

APOGRAFO, copia de algún libro , ó eferíto. Fr. 
Apograpbe. Lar. Apograpbum. It. Copia. Es voz Grie
ga de a, y veíç» , yo e/cribo. Es opuefto á Autogra
fo , como copia á orijinal. 

APOJEO , termino de Aftronomia, punto de Cielo, 
que eltá en la extremidad de la linea de los abtídes, 
en la cual le bailan los Planetas lo mas lejos de la tier
ra , que es dable. Fr. Apogie. Lat. Apogaeum ,ftan-
ma abjss. It. Apogio. Poeuca , y figuradamente fe 
toma por U elevación ( y altura mayor á que pue
de llegar una cola. Fr. Apogie. Lar. Summui apex, 
fupremum faftigium. 

APOKEl^RNl^MO , en la Cirujia, fraOura del crá
neo , que lleva un pedazo del huelo , como fi 1c 
hubiera quitado con una azuela, Fr. Apoktparnifme'. 
Lat. Dedolatto, iraijio. Es voz Griega. 

A P O L I L L A D U R A , la raedura que hace la polilla en 
paños , &c. Fr. Corrofion.Lai. Corrofio. \K.Corrofione. 

APOL1LLAR, raer la polilla efta, ó la otra ropa. Fr. 
Manger de ttgne, eorroder, ronger. Lat. Corródere, 
exédere , eródere, abródere. It. Rodere, En el mifmo 
fentido Íe dice apolillado, part. paf. por femejanza 
fe acomoda á otros perjuicios en hacienda, letras* 
y coftumbtes, V . Defttvür , arruinar. 

APOLINARES, ciertos juegos que fe hacían en Ro
ma á Apolo. Fr. Apoliinaires. Lat. Ludi apollin*-
res. Inílituyeronfe el año de 541. de la fundación 
de Roma. 

APOLINARISTAS, ciertos herejes fecuaces de Apo
linar de Laodicéa : no creían que Grillo hubiefe 
tomado verdadera carne de la Virjen nueítra Señora: 
Apolinar finjió ño se qué carne eterna , ó que eter
namente había exiftido para darlcla libremente i 
Crifto nueftro Redentor. Afimilmo confiindia las 
Perfonal de la Santifima Trinidad. San Dániaí!* 
Papa, y el Concilio de Alejandría condenaron e t 
tos errores. Lat. ApolUnariftae. 

A P O L I S E , en la Liturgia de los Griegos , lo mifma 
que Vamos $n paz.; y equivale á nueñr» Ü«, Mijfa 
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tfi. Fr. Âfolyfe. 

A P O L I T I C O , termino de la Limrjia Griega , ciertos 
verficulos que fe cantan iêgiui ei tiempo al acabar 
«1 Oficio Divino , ó fus partes principales. Fr. Apo-
¿ytique. Lat. Âpoiyticum. It. Apolitisa, es voz Gtk~ 
ga de í*¡, y *»• , yo pago. 

A P O L L A R , V. EmpoUat. 
A P O L O > Dios felfo , hijo de Júpiter , y Latona. 

Fr. Apollon. Lat. Apollo. Ir. Apolline , tomado del 
Griego , y quiere decir Exterminador , porque lle
vaba dardos para acabar con todo ; ó í'egun Pla
tón , porque tomado por el Sol , arroja al mun
do fus rayos. Otros dan Varias derivaciones. C i 
cerón diílingue cuatro Apolos : primero , el con-
fervadoró guarda de Atenas : fegundo, el hijo de 
un Coribátito, y que nadó en Creta; tercero > el hijo 
de Jupiter , y Latona; cuarto, el Lejislador de Ar
cadia, que por efo fe llamó Nomio, que quiere de
cir Lejúiador. Apolo ha tomado una infinidad de 
nombres , fegun el lugar, ó rcmplo en que le ado
raban : v. g. Dclio de Délos , Milejio , Palatino, 
Dtlfico , é't. Aiimifmo fiie tenido por el Sol, por 
Medico , por Dios de la Medicina , con otra infi
nidad de fãntaiias , y errores de los Jentiles, que 
le llenaron de vicios , y de virtudes. 

APOLO , llamaron umbien tos antiguos á cierta dan
za , en que fe reprefentaba'á elle Dios. 

A P O L O J E T I C O , adj. difeurfo que contiene una de-
fenfã , ó apolojia. Fr. Apologetique. Lat. Apologeti-
CUÍ , liber quo objeíla dilmntur. it. Apologético. 

APOLOJIA , defcnfa , libro , ó dilcurfo para juftifi-
car á alguno. Fr. Apologie. Lat. Apología, defenfio, 
purgatio. It. Apologia. Comunmente ie .dice en ma
teria de libros, ò ientencias : viene del Griego 
í*,Mri,fi*i, yo refuto. De aqui fe dice Apolojifta, el 
que refuta, i r. Apotogifie. Lat. Dejb/for. It. Apología.. 

APOLOJIZAR. Lat. Apologiam faceré, defender , ó 
impugnar, veanfe. Ei Caíteilano no es de muí buen 
ufo, veafe Gongora j Poef. Líricas. 

A P O L O G O , Éibula moral, ó inftruccion que fe fa
ca de alguna fábula inventada para cite efedo; vie
ne del Griego iwri™, que fignifica contar, ó ha
cer la narrativa de alguna cola. Fr. Apologue, Lat. 
Apologus, fabula. It. Apólogo. 

A P O L O G O , ga , adj. Fr. Ce qui cotxemc f apologue. 
LAV. Ad apoligum pertinent, 

A P O L O N I A S , fieftas de Apolo , V . Apolinares. 
A P O L T R O N A R , apoltronarfe,emperezar.Fr.f'.i«jed»-

ter, apparejfer, apoltronnir. Lat. Ignavurn fieri,fa
ceré. It. Infingardire, &c. 

A P O L T R O N A D O , part. paf. V . Emperezar, y Oud, 
Sejoum. &t. 

APOAIADO , en el blafon , fe dice del efeudo que 
tiene una mano extendida, y en ella una bola. Lat. 
Manus expanfa bolam oftendem. 

APOMAZAR, termino de pintores, plateros, &c. es 
cftregar , y alifar con la piedra pómez el lienzo 
imprimado para pintarle, ó dar con la mifma á la 
plata, y oro. Fr. Boncir. Lar. Pumkare, qffriílo pu
mice ¡aevigare. It. Lifciare, En la miíma fignihea-
cíon íc dicè 'Àpomazade. Fri Pencé, Lat. Pumita-
tus, &c. . 

APOMECOMETRIA. Fr. Apomecmetrit, Lat. Apo-
mecometria, arte que enfeña á medir las diílancias 
de Jas colas, refpàto de tiolorros. 

A P O M E L I , voz Griega, la bebida que í*e faca de los 
panales de miel derretidos, y cocidos en agua. 

APONER , anticuado, imponer, aehacar, calumniar,V. 
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APONEUROSIS, termino de Medicina, ¡as extremi

dades nervioíàs de los mütculos.Fr. Aponetirofe.Lax. 
Aponeurofn, de Ja voa Griega Tendonet 5 y de aquí 
fe dice Aponeurotico lo que toca á eflas extremi
dades. 

APOPLEJIA, fubitaptlvacloñ de fentldos , y movi
miento , con leíion de las principales facultades del 
alma , acompañada de dificultad en la relpiracion. 
Fr. Apoplexie. Lat. Stupor ,flupefaRio nervorum om* 
uium corporis, apoplexia , vel apoplexis. It. Gocciola, 
apoplejía, 

A P O P L E T I C O , adj. Io qUe pertenece á la apoplejía, 
el que la padece. Fr, ApopleíliqUe. Lat. Atonitus. Ir. 
Apoplético, 

A P O q U E C E R , A P O Q y E C I D O , anticuado, apòcar. 
apocado, V . 

APORCADURA , acción de aporcar, V. 
A P O R C A R , hacer fulcos grandes en algunás here

dades para guardárlas de los animales, de modo, 
que no los pueden faltar. Fr. Sillonner.hu.Lirare, 
imporcare. It. Soleare. 

A P O R C A R , fe dice también pot miichbs dé la acción 
de echar tierra ibbre Jas raices de cualquier árbol. 
Fr. Recbayjfer. Lat. Arborer tggerare. It. Hincalzare, 

A P O R C A R , fe dice mas comunmente por cubrir da 
tierra algunas cipecies de hortaliza , coffio Cardos, 
apios, eicarolas , &c. para que no comunicándolas 
de efte modo el aire tanto jugo, le iüaviccn, y ma
duren , moderada yá la lozanía. Fr. Sillonn&r. Lat. 
Imporem, It. Soleare, curicare. De aqui lè dice 

A P O R C A D O , part. pai". Fr. Sitlenní. Lat. Iniporcatus. 
It. Sotcato, cttricatd. 

A P O R F I A Fr. Al'envie; áquimieux, miettx. Làt-Ce»1-
tatim, contentiosè. It. A gara. 

APORISMA, Ja íníiaimaon que fe fuele hacer en la 
ciíüra de la fangria. Fr. Ecbymofe, Lat. Aporifma, lis. 
De aquí fe dice Aporifmado. Mt.EnJiammí, ie, Lat. 
Aporifmate laboram, 

A P O R O , problema muldificilde reíí>ohdcr, y que 
no eñá aun rcliielto. Fr. Apore. Lat. Aporum : tal es 
la cuadratura del circulo, la tr¡lección del angulo, cl 
continuo, las dos medias proporcionales, y el puntó 
de lonjitud en cualquiera alturà, y circuí iftancias. 

APORRAR , quedatfe atafcado como infeniàto. Fr. 
S'etotmer, etre furpris. Lat. Stupefierl. Tambicnfc 
dice de uno que no adelanta en cundios, &c. 

APORRADO , part, paí; Fr. Etonní. La.t.Sti<pcfa¿tus. 
It. Stupefatto. 

APORREANTES , termino ptrtencciente á la cf-
grima , jugadores ejercitados, é íi:ftru¡dos, que 
con facilidad hieren á los que no lo eítán tanto. 
Fr. Frappants. Lat. Gladiatwae , rudiariae peritut. 
También fe dice de cualquiera que aporrea á otro. 

A P O R R E A D U R A , APORREAMIENTO, voces de 
poco ufo, V . Aporreo. 

A P O R R E A R , dar de porrazos, golpes, &c. Fr. Frap-
per, battre, L;\t,Perctitere ,ft*fiepetere, fujlem impin-
gere, lt.Batten. En el mifnio fentido fé dice Aporre/»-
do, Fr, Battü, Lat. Fujie pttítus. It. Battuto. 

APORREARSE , darle mutuamente golpes, paf. de 
aporrear, V . 

APORiÚEARSE, andar, trabajar, meditar, ó maqui
nar demaliado. Fr. Se lafftr trop. LM.Nimium ¡aja-
ri,fatigari. En la mifma fignificacion fe dice 

A P O R R E A D O , part. paf. 
A P O R R E O , la acción de aporrear. Fr. Battement. Lat. 

Pulfatio , percuftio. It. Battimento. 
APORJRJLLO, vex vulgar, y ba;a , ablmdantcmcn-
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te.'Si.Abondmment. Lat. AffMim. It. Abbondante-
mentc. 

APORTADERAS , ciertas ateas, eu figura de cubi
lete , que li; ufan para cacear ius nuciius. Fr. Bfpece 
de cowvettes dt bois. Lat. VcôhtttU , omm. 

A P O R T A R , tomar tierra, llegar à algii.i Puerto. Fr. 
Abordar. Lat. N&vem, ehjfem ad portum xppelkre. It. 
Approdare. Mecatòricameme le acomoda á cofas fe-
mcjaiitcs i y en todos ellos (cutidos fe dice Aporta
do, ít. Abordi. Lat, Appuiftu. It, Abbordalo. 

A P O R I E L L A D O , voz antigua , y íin ufo : cierto 
empleo honorífico, y con jurifdícion, que habla en 
Eljiàíía. 

A P O R T I L L A R , romper alguna pated, ó cofa feme-
jante, abriendo algun agujero. Fr. Paire breche com
pre. Lat. Partem muri demolir i ,dir itere. U- Romperé. 

A P O R T I L L A D O , part. paf. Fr. Ouvert, rompú. Lat. 
Denioihut, d'trutuí. It. Infrmto. 

APOÍ», golondriiu nurina, que fe llama Apa, ó fin 
pies , por tenerlos muí pequeños. 

APOÍ , V. Manucodiata. 
APOSCEMA, ó APOSOEPSIA , en la Medicina el 

paío rápido de los humores de una parte del cuer
po á otra; y que lude íèt ta critis de una enferme
dad. También ib toma por las partes excrementi
cias , que le precipitan á las tripas, Fr. Apofcemme. 
Lat. Apofcemmata. Es voz Griega. 

APOSEMA, cocción de muchas lúerbas medicinales, 
ó medicamento líquido de hierbas , raíces » flores, 
hojas, y femillas f dulcificado con miel , y azúcar, 
clarificado, y aromatizado con canela, y íandalos. 
Fr. Apofeme, apozeme. Lat. Decoilum. 

APOSENTADOR, el que tiene la ocupación de fe-
ñalar los patajes, y cafas para apofencarfe. Fr. MA-
rtthal du ióg'v. Lac, Diverforiorum dejignator. 

APOSENTADOR MAYOR. Fr. Grand Marechal du logU. 
Lat. Regiánim attlarum fxpremu! praefeÜai. 

APOSENTAUOR DE CORTE , era (o mtfmO que Minlítro 
de la Cafa de Apol'ento» pero eñe empico ctli ex
tinguido. 

APOSENTADOR RN IA MILICIA , V . Afcntador de Real. 
Alimiímo luí Apofentadores de caminos, que lirven 
para apofentar Cu las jornadas. 

APOSENTAMIENTO. Fr. Logemtttt. Lat. Acctptio, 
rectptio in bofpitium. It. Alloggio. 

APOSENTAR. Fr. Logír. Lat. HofpHlo excipere. It. 
AUoggiare, 

APOSENTARSE , ocupar una cafa , cuarto , &c. Fr. 
Logtr. Lat. Habitare, diverfari. It. AUoggiare. En la ; 
milnia lignificación fe dice apofentado. Fr. Log¿. Lat. 
Degtns. It. Alloggiato, 

A P O S E N T I L L O , apofento pequeño. Fr. Cbambrette. 
Lat. Angujlum cubiculum. \t. Camcretta. 

APOSENTO, pieza feparada en una cafa. Fr. Cbaitíbre. 
Lat. Cubile. It. Alloggio, V. Oud. y Antonin. 

APOSENTO de treatro para ver la comedia, &c. Fr. 
Loge. Lat. Cellula, It, Camera, loggia. 

CASA BE APOSENTO , peníion que pagan al Reí los due
ños de láscalas en Madrid. Fr- Droit que le¡ proprie-
taires,&e. ÍAt.Tríbutariapro quacutnqiK domo penjto. 

'JUNTA DE APOSENTO. Fr. Confeti de logemem. Lat. Con-
feffus virorum, qui regiit famulU domos urbi regiae 
diftribúendaiturañt. 

AI'OSESIONARSE. Lat. Pojfefiionem hire, V- Apo
derarle. 

APOSESIONADO, part. paf. 
APOSICION , figura de Gramática, en que íè ponen 

dos fubftaHtivoí Cm conjunción i V-g-ifrfo Roma. Fr. 

A P O 
Apportion. I-at. Appojttio. 

APOblOPESIS, ó R E T I C E N C I A , figura de Retori
ca , con que dicen una cofa , limulando que la ca
llan , ó le apunta de modo que fe entiende todo. 
Fr. Apofiopefe, rttistme, Lat. Reticrntia. It. Retieenza. 

APOSITO, en la Medicina , remedio exterior, ó que 
fe aplica por fuera, V . Remedio , y la Carta febre 
¡a muerte , y vírt. del P. Juan de Santiago. 

APOSPASMA , en la M'-dicmi , dUcontinuackm'de 
las partes orgánicas. Fr. Apofpafme. Lat. Apofpaf-
ma , del Griego Separar. 

A POSPELO, al revés, pelo arriba. Ft.' A contre-poil, 
á reborn s. Lat. A paru a-versa, violentir, per vim. 
It. Contrapelo. 

A POSTA, de propofito , exprefamente. Fr. Exprés. 
Lat. Confultò , nominatim, data opera. It. Appofta. 

APOSTADAMENTE, voz de poco ufo , determina-» 
da, exprefamente,V. 

APOSTADERO , lugar para apoftarfe, V. 
APOSTALEOS, termino de Marina, maderos fi

jos , que cftán en la cuadra de popa, y íbbre 
ellos las mefas de guarnición ; y lo mühio lii-
cede á las del triquete. Fr. Madriers, &e. Lat. Tig' 
na pauló longiora. 

APOSTAMIENTO, antic, apoftura , V. 
APOSTAR, empeñar, ó poner cila, ó la otra cola para 

el vencedor en alguna porfia, ó diíputa. Fr. Paricr, 
gager. Lat. Pignore certare, contendere , fponfionem 
faceré. It. Scomrnettere. lialc. Apofiatá, 

APOSTAR, antiguamente iigniticaba adornar, V . 
APOSTAR , lo toma Oudin por poner en tercería , ó 

depolitar, V . 
APOSTARSE, en la Milicia , eolocarfe la jente, ó 

Soldados cu algun pucllo. Fr. Pofter. Lat. Locum 
oceupare, obtinére. It. Porre in pojto, 

APOSTADO , part. paf. 
APOSTASIA, huida, ó abandono de la verdadera 

Reüjion , ó de una Otden en que le ha profe&do, 
ii fe hace fin difpenlá , ó tccurló lejirímo , y del 
modo converientc. Fr. Apofiafie. Lat. Catbolicae rt̂  
ligionis, mi inflituti religiofi ordirús deffertio. ¡t. 
Apoftafia. 

APOSTATA , el que comete apoítasía. Fr. Apoflat. 
Lat. Catholicae reiig onis j vcl inftituti religiofi dt-
ftrtor. Ir, Apoflata. 

APOSTATAR. Fr. Apoftafter. Lat. Catbolicam religio-
nem , z>el inftitutum rdigiofum defrere. It. Apoflatare. 

APOSTEMA, V. Abicelo. 
APOSTEMACION , hinchazón de la apottema, V . 
APOSTEMARSE , hacerle tina apofiema , cerrom-

períè alguna materia, formando apóllenla. Fr. Apofr 
turner, Lat, Suppurare. It. Marcire. 

APOSTEMADO, part. paf. uno, y otro fe aplica crt 
la moral; y también Io ulan en la activa. 

APOSTIA , decían antiguamente por calumnia, V . 
A P O S T I L L A R , V . Portilla, y notar, poner netas. 
A P O S T I L L A D O , part. paf. 
A P O S T O L , enviado dilcipulo de Jefu-Crifto nueftro 

Redentor , que obtuvo la Mjfion para predicar el 
Evanjello en todo el mundo. Fr. Apotre. Lat. Apof-
tolus. It.Apoftolo; •• 

APÓSTOL , fe llama también el que plartta, ó predica 
la Fé en cualquiera parte del mundo ; y ali fe di
ce bien el Ajwrtol de las indias San Franciico Ja
vier, E l Apoftol de Andalucía;, el V . P. M. Juan de 
Avila. 

APOSTOLES, llamaban los Judíos i unos Delegados 
que embiabao á Jas Provincias á celar la Fé", y co

brar 
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brar tos tributos, y i para cl Tdmplo , ó yá para 
cl Ccfar. 

APOSTOLES , llaman los Proicftantes a unos Jóvenes 
que clijen para iueceder en alguna de liis Iglefias; 
¡jero iU Apoftolado es MU falló como fu relijíon. 
E l nombre Apoftol es Griego á*¿f , un hombre 
rnu i ado. 

APOSTOLA , dicen también de tina müjer qiie hace 
oficio de Apoilol: la Samaritana íiie Apoftoh , la 
Magdalena Ríe Apofiola, V . Rivad. Vida de Santa 
Afaria Magdalens. 

A P O S T O L A D O , l a dignidad, ó miniftetío de Apòf-
toi. Fr. Apoftolat. Lar. Apuftoli tmmui, apoftoliea dig-
nitai, apojlolatu!. It. Apofloiato. 

A l ' O S T O L l C A L , antic, iomilmo queApoftolico>V. 
¿ , 3 / 4 0 0 . del Aim. preg. 1. 

A P O S T O L I C A M E N T E , adv* de ün nlodo apoftoü-
co. Fr. ApoJloUquemcnt. I-at. Apoftolici. It. ÀpoftoU-
camente. 

A P O S T O L I C O , c a , adj, cofa qüc períehece a Apof-
tol. Fr. Apoftolique. Lat. Apojíelicw. It. Appo/ioiico, 
ó pojiolico. 

A P O S T O L I C A , fe dice de la Santa Silla i y Apoí lo 
Jico, ca > de todo lo que pertenece á ella» 

A P O S T O L I C O S , fe llainarois ciertos herejes, que íb-
ñaron imitar á los Apollóles, y parecieron, fegun 
unos, por los años 260, dcCrifto;y fegun otroSiCl de 
145Í El Siglo Xfl. fe levantaron otros herejes con el 
miimo nombre ; eftos declamaban contra el Matri-
nionio)y Con todo efto llevaban conligo mujeres pú
blicas : condenaban el Baptifmo de los niños, la 
creencia del purgatorio , Jas oraciones por los ctí-
lijntos, la invocación de los Santosj y otras extra
vagancias de los Maniquéos. 

Al'OSTOLINOS , Reüjiofos que empezaron en Mi
lan el Siglo XIV. y íc llamaron afi porque hacían 
proftfion de imitar á los Apoftoles. Fr. Aptfiolitu. 
lax. é It. ApopliñU 

APOSTROFAR. , convertir i otros ÍU platica. Fr. 
Apojttopber. Lat. Cempellare , allô ai aliquem lu 
Apoftrofare. 

A P O S T R O F E , figura de Retorica, llamada también 
Corrterjton, con que el Orador fe vuelve , y dirije 
fu platica i cualquiera objeto aniniado,ó inanimado. 
Fr. Apoftropbe. Lat. Convérjio. It. Apoflroft. 

A P O S T R O F O , en la Gramática, la coma que fe po
ne encima de una letra, en lugar de alguna vocal, 
para denotar qüe no fe pronuncia. Fr. Apoftropbe. 
Lat. Apojiropbus, elifae vocalis «ota. It. Apojfrofo. En 
Caftellano lè fupone , y omite , y fe pronuncia, y 
eícribe del, della, en lugar d e l , d'ella. 

A P O S T U R A , buena planta, parecer, y difpoíiciom 
Fr. Benne façon, bier̂-feance. Lat. Decorum, decert-
tia. It. Deeeniza, decoro. Antiguamente fe tomaba poi 
compoftura, V. Ei Conde Lwart. p. 131. b, 

APOTACTITA,nombre de una Seña, que enfeñó, 
que el renunciar las riquezas era de precepto. Fr. 
ApotaSíite. Lat. Apotaéiita, tomado del Griego 
nuntio. 

APOTACTICOSj los que feguian cfta Sefta; 
A P O T E C A , en lo antiguo , botica, ó tienda, ó bo

dega , ó cámara para guardar trigo, vino, aceite, &c. 
A P O T E C A R I O , antic- lo mifmo que Boticario, V . 
A P O F T E G M A , breve fentencia, ó fatira, y agudeza 

pronta, V . Lat. ApopbtbegmHf tos, no hace fino echar 
apoftegmas. 

APOTEOSIS , ceremonia que hadan los Paganos 
para colocar á los Emperadores an el nomeio do 
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los Diofes. Fr, Apotbeofe. Lat. Àpotheojis , confecr*-
tio, relatio in Déos. It. Apotcofi. A los inventores de 
alguna arte Utü los elevaban también á Deidades. 
Jubenal, burlandofc donofamente de tantas Apoteo-
fis j lè pone á lamentar á Atlante ¿ porque cada día 
le cargaban mas el Cielo que foftenia. 

A P O T O C A R , y otros APONTONCÂR, voces ba
jas , y barbaras , acometer , apechugar , pegar con 
alguno, V» 

APOTOME Í término do Aljebfa , la dlferehtía da 
les números Inconmenfurables, que lè fuman para 
componer los binomios, trinomios, &c. Fr. y Latí 
ÁpotOmii 

APOTOME , en la Muiíca, es la parte que queda de uri 
tono entero , cuando fe quira el femitono mayor* 
Fr¿ Apotomt. Lat. Apotmia t difeifsio. 

APOTRAUSIS, efpeeiede ftatturade huéfo, de mo
do , qlie fe fepare alguna partícula de él. Fr. Apo~ 
tbraufe. Lat. Perjraítio de i-xifywii, Griego ¡frac 
lura; es voz de Cirujia; 

A P O Y A R , pefar , ó eftribar fobre aJguna cofa. Fr. 
Appttyeri Lat. Intumbere alitui rri. It. 

APOVAS , foftener, protejer alguna cofa con razones, 
&c. Fr. Appuyer. Lat. Taeri , defenderé , protegeré 
aliqtiém. Ir. Proteggere, difendtre ¡foftenere. 

APOYAR , en la Arquitcftura , V. Apear, y apuntalar. 
APOVADO, part, paf; 
APOVÁTURA, en la mufíca, es cuando fe pone un 

medio punto para fuavizar el tranfito de un punto 
á otro , V, Poyatura. 

A P O Y O , cualquiera cola que firve para foflencr á 
otra. ít.Appuy ¡foMien, Lar. Fultur*, folmaitum, 
fttkrumjjmcitrtcntata. U.Appoggio. 

APOTO , en la Moral protedor, odefenfor. Fr. Appaj. 
Lar, Praefidium, columen. It. Softegno. 

APOYOS, V . Apeos. 
A P O Y O M A T L I , hierba de la Florida ,qüe fe parece 

en las hojas al puerro, y en el tallo al junco Í las 
raices Ton de un labor aromático j los polvos de cita 
planta echados en vino fe toman contra el mal de 
piedra; es excitativa de la orina, y contra el mal 
de pecho, y afbâos hiftericos. 

APOZÁNCARSE, voz baja, qüe vale apelmazarfe, 
eítarfe mucho tiempo en alguna parre, V. 

A P R E , moneda de Turquía , quince apres hacen 10. 
fueldos. 

APRECIABLE. Fr. Efiimable. Lat. Aeftimabiiis, dig-
nus iauât. It. Stitntibilê  

A P R E C I A B L E M E N T E , V. Eftimablemente. 
A P R E C I A R , Apreciador de los ¡eneros , V. Tafar, 

tatadon 
APRECIAR > fe toma también por efUmar cualquiera 

cofa, fin que lè le ponga precio, V i Eftimar. 
A P R E C I A D O , part. paf. 
APRECIATIVO , diceié del afeito que fe fiinda en el 

conocimiento , como conrrapueilo á lo fenfible, y 
tierno. Fr. Becomrnendabic. lAt.Amor íattdabiiii,prie 
reliquis tommendabiHi. 

A P R E C I O , la buena opinion, y eítíma que fe hace 
de tina cola, de fu mérito , y valor. Fr. Eftime, Lat. 
Aefiimatio. It. Stima. 

A P R E G O N A R , APREGONADO, part. paf. antlc. lo 
mifmo que pregonar, pregonado, V . 

A P R E H E N D E R , imajinar alguna cofa, formar la idea, 
ó imajen de algo. Fr. Imagintr. Lat. fie» fpetiem mi
mo informarei It. Immagirtare, 

APREHENDER , concebir, ó recelar algún mal. Fr. 
R a Apre-
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Aprehender. Lat. Metuert, verífi , re/ormidare. Ir. 
Temeré. 

APRBHENDÜR , en lo Forcnfe aprifionar •> ó prender, ó 
agarrar, V. 

APREHENDER , fe dice aíimifniG en lo Forcnfe, por lo 
milmo que tomar poíêlion. Fr» Saifir, Lat. Inpoffef-
Jtomm venire. It. Imparare. V. Apoderarle > coniar 
pofelion, ocupar , dominar. 

APREHENDIDO, part. pal". 
APREHENSION, imajinadon > facultad del alma pa

ra concebir fas colas, y fonuav ¡dea. de ellas. Ft, Irrw-
ginathñ. Lat. Imagin&tio. Ir. Immaginazjone. 

APREHENSIÓN , primera operación ücl entendimiento, 
aquel a£to de h imajiiiacioii, que no llega á fornur 
juicio, ni difeurfo. Lat. Simplex apprcbenjto. 

APREHENSIÓN ; fe toma también por quimera , cofa 
fin realidad, ni fiindamento. Er. ImtgwMtion, tbime-
re. Lat. Allutiñatio, mentis error. It. immaginazio-
ne, ibimerã. 

APREIIENSION , entrega , toma de pofefion, prefa de 
algún contrabando, & a Vi 

APREHENSIÓN , temor, miedo j que fe concibe Con 
caufa verdadera , ó fin ella. Fr. Appñbenfion. Lat. 
Timor,metui. It. Píwã-a, t'more, Efta aprehenlion ha 
muerto mas que los tabardillos. 

APREHENSIVO, el tímido, el que teme donde tio 
hai porque temer. FE. Apprebenttf, timide. Lat. 77-
midut, iJKttcalofitt, formidahfut. it. timido-. 

APREMIAR> forzaráünoáque hágaloquenoquie-
re. Fr. Forcir. Lat, Cohere j adígere, compellere , ad-
biblrt vim. It. Sforzare ¡forzare. Bafe. Premiatu. 

APREMIADO* Fr. Foreêt Lat. Coaílut, tortus. It. For-
zato. 

APREMIO , violencia que fe haCe por alguna fuerza 
fuperior, para que fe ejecute alguna cola. Fr. Con-
trainte. Lat. P » , fOdíiio. It. Cettjlrigitimnto. 

APREMIO, en lo Pótenle, la ejecución üc algún Auto > ó 
Sentencia, que obligaáquepague, comparezca, ó 
rcfponda alguna de las partes. Fr. Contrainte. Lat. 
Coa£lio , ada&io. Ir. Conjlrignimtnto. 

A P R E N D E R , inílruirie en aiguna arto , ciencia, &c. 
Fr. Appnrtdre. Lar. Difiere. It. Studiare , apprendtre. 
En la miíma fignificadon fe dice Aprendido. Fr. Etu-
dii. Lat. Meditatutn, Jiudio comparattm; It. StudiatOt 

APRENDIZ de cualquier oficio , arte , ó ciencia^ 
Fr. Apprenti, ó apprentif. Lat. Difcipalus , tiro. It. 
Principiante. A los que cmpieüan las ciencias ma
yores les llaman en las Umveitidades mevos. 

APRENDIZ D E IMPRENTA* ft. Macburat. Lat. 
Typograpbicui tiro, 

A P R E N D I Z A J E , ufo , ó ejercido de aptchdet al
gún oficio, ó arte. Fr. Aprentijfage. Lat. Tirocinium, 
rudimntum. It. Tempo che l'artigiam dé efiare tol 
matftro, V . Herr* Dice, y la E/la/, de Lmdr. Cart. 4. 

APRENSAR, aprenládo, V. Prenlar, &c. 
APRESAMIENTO , en la Náutica , el ado de apre-

íàr alguna embarcadon , ó la embarcación uuima 
aprcláda. Fr. Capture , pri/e. Lat. brva/io, captara, 
protdá capta. It. Prc/a, catttra. 

APRESAR, tomar por iiierza i y con hias patticnla-
ridad le dice en la Marina por la acción de tomar 
alguna embarcación, &c. Fr. Pilltr. I-at. Pfatdnri, 
diripere. It. Depredare, V. Tomar, prender. En el 
niiimo fentido ib dice Aprtfado, part, pafi 

APRESTAR , píçpatar las colas neceíanaa para lo 
que fe quiere hacer. Fr. Appnjler. Lar. Potare, 
proeparáre, aecurare, inftruért. It. Appreflare. Bale. 
Prejiata. 
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APRESTADO , part. paC 
APRESTO , lo que le prepara para alguna cofa. Fr. 

Apprefi. Lar. Apparatio , apparatus, h. Apparalo, 
aparecebio, V. Aparato , prq aiativo. 

APRESURACION , V. Prdteza, celeridad. 
APRESURADAMENTE , adv. V. Precipitadamente. 
APRESURADO , precipitado , V. 
APRESURAMIENTO, V. Aprtiüradon. 
A P R E S U R A R , acelerar, dár pricl j a otro. Fr. Hatlr. 

Lat. Urgiré, inflare, it. Accekrare. 
APRESURAR UN NEGOCIO, una emprcla. Fr. Aceelertr. 

Lat. é It. Acceierare. 
APRESAR, A ALGUNO , corriendo tras él, en combare, See. 

Fr. Prejftr. Lat. Primire , urgiré, infiáre. It. Strig~ 
nere, incalzare. Bale. Prc/acatu. 

APRESURARSE, darfe pr.eúi en alguna cofa , ne
gocios ; ScC. Fr. Se batir. Lar. Urgére , praperárc, dh 
tigentià uti ,feftináre. It.Sbrigare. 

A P R E S U R A D O , part, pai-, 
APRETADAMENTE , adv. de un modo apretado, 

eftrecllámente, rigurófamente, V . 
APRETADERAS» cintas , ó cuerdas para apretar al

guna cola. Fr. Attxbts, iíem. Lat. Aáflri£Íoriifunttt 
velvittae. It. Na/lri. 

APRETADERAS , la perliiaílva j eficacia, y medios que 
ié toman para üblignr á alguno á hacer algo. Ft. Efi 

flcaciiís , perfusions. Lat. Efjicacitas. Apretaderas, 
iiemprc le dice en plural, V . Eficacia, ardor, per-
fuafiva. 

A P R E T A D I E L O , dim. de apretado, part. paC 
APRETADO j lo miimo que miferable, V. 
APRETADO , fe toma también por arduo, dificultoío, 

V¿ Eñe es Uh lance mui apretado. 
APRETADO , en la jerga de Jitanos lo mifmo que ju

bón i V. 
APRETADOR. Fr. Serrttcte. Lat. Vitta cervitem, ata 

témpora, redimiens , foenia. Ir. Cinto/o: era 
una efpede de ornamento, que ufaban las feííoras en 
la cabeza; ú cuello. 

APRETADOR, el que aprieta> V. Apretar. Fr, jg»/ pref-
fe, qui ferre. Lat. Ganftringent. It. Strignente. 

APRETADOR , una dpeóe de almilla ,que ulan las mu
jeres. Fr. Corfet-. LaX. AdftrUlorius tboraxt It. Bufio 
leggiero. 

APRETADOR , una efpccie de banda con que dñen á 
los niños. Fr. Efptce de bande. Lat. F¿fcia adflriéloria. 

A I ' R E T A D O R E S , dos muiculos dentro de las venta
nas de las narices, V. el Do£i. Martinez.. 

A P R E T A M I E N T O , V. Apretura, que es el termino 
mas Ufado* 

APRETANTE» participio aílivo de apretar, V . 
A P R E T A R , comprimir alguna coíà, ya fea atándola, 

prenlàndola , ó haciendo que ocupe , al parecer, 
menos lugar del que ocupaba. Er. Serrer. Lat. Pr¿-
xx're, comprimere. It. Strigntre, calcare. 

APRETAR en ia Moral, V. Comprimir; la aflícdon aprie
ta , ó comprime el corazón. 

APRETAR LOS puños , adelantar t i trabajo, eftudio, 
&c. V . 

ÁPRETAR á alguno períiguiendole , V. Aprtfurar , en 
efte féntído 

APRETAR ai acreedor, al àfhiame con el argumento, 
al contrario > V . Inflar , oprimir , eflrediar. 

APRETAR la mano, lo miimo que añadir, V. Etpedal-
mente fe dice en orden al caítigO. 

APRETAR A CORRER , apretar las foletas, lo nufiflo 
que huir, ó apteiUrarle, correr > V . 

APRETAR LAS CUXROAS EN EL CAJO, VOZ deübte ios i 
de-
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dejarlas ajuíladas al encuadernat los libros. Fr. Pin
ter. Lat. Volfella ftrittgtrc. 

APKETAR. , ó picar à tin caballo, &c. para que corra. 
Fr. Hdtr. Lat. é Ir. Imitare. 

A P R E T O N , termino de pintura, eí el golpe de obf-
(uro mas fuerte en algunos fondos de la pintura; 
Lat. Ittus obfeurior. 

APRETON , íe dice también por cualquier trabajo, 
IÍ oprciion de cuerpo, ó alma. Fr. Opprefiion. Lat¡ 
Opprejio, atrtttmti. It. Oppre/iiotK, 

A P R E l U J A R , voz vulgar, apretar mucho > V. 
A P R E T U J A D O , part. pai'. 
APRETUJON , apretón, apretón grande¿ V. 
APRETURA. Fr. Opprefsion. Lat. Prcfura, epprejto, 
fufocatio. It. Opprefíione. 

APRETURA, rieigo, calamidad, V . Oprefion. 
APRIESA, prontamente. Fr. A ¡a bate, vitement. Lar. 

Citó , cekritir, extempid. \v, Prefto. 
A P R I E T O , V. Apretura, rieigo , contínjencía, difi

cultad , anguftia, V. 
APRIMAS , anúc. lo mümo que primera» ameceden-

teniente, V . 
APRISA, lo mifmo que apriefa, V. 
APRÍSAR, antic, dcaiizarlc, V . 
A P R I S C A R , antic, llevar al aprifeó, V. 
A P R I S C O , lugar en que fe endcrra, ó recojé el ga

nado. Fr. Bergerie, pare, tnteintt. Lat. Ca*/*», ovile. 
It. Ovik. Figuradamente lè dice el apiilco de la 
^iefia , el apritco del Señoí por la Relijioai Fr. 
Bergerie. Lat. é It. Ovile. 

A P R I S Q U E R O , voz de poco ufo, V . Aprifco. 
APRISIONAR , meter á alguno en la cárcel , en la 

prilion, prenderle. Fr. Emprifonntr. Lar. Conjicere 
in carrerem, irtesreerare. It. latareerare. 

APRISIONADO, patt. paf. 
A P R O A R e n la Marina, volver el navio la proa acia 

otro lado. Fr. Tlurner la prove. Lat. Proram dirigere. 
A P R O B A C I O N , teítimonio, ó ccrtilitacíon en ravor 

de algún libro, ó de cola í'emejaiite. Fr. Approba
tion. Lat. Probatio, appnbatio. It. Approvaziune. 

A P R O B A C I O N , ó P R O B A C I O N , que es lo mas 
común , el tiempo dd Noviciado, V. Noviciado. 

A P R O B A D O R , lo milmo que aprobante i VJ 
A P R O B A N T E , el que dá Ju aprobación. Fr. Áppro-

bateur. Lat. Probatar , comprobator. ¡t. Jfprfivaiore. 
APROBAR , dár la aprobación. Fr. Aprouver. Lat. 

Probare, approbarc, (omprobare. It. Approvarti 
APROBADO, part. paf. ac aprobar. 
A P R O C H E S , termino de fortificación de campaña: 

fon todos los trabajos que liaccn los que litian una 
plaza para acercarle á cila , y entrarla. Fr. Aproebet. 
Lat. Sueetfsio , admotio exercitus ad muros , ad ur-
bem, &r. It. Aprotcio. Las trincheras le llaman li
ncas de aproche, y fe hacen culebreando para que 
no las enfile el enemigo. 

A P R O N , pez pequeño , parecido al gobio, y folo le 
hai en algunas panes del Ródano, tíuert. iobr. PL 

APRON , pez de agua dulce, que ü iiaiia en el Dctfi-
•nado. 

APRONTAMIENTO , apronto i preparación para 
que una cofa eflé pronta. Fr. Apprtt.LàLPraeparatio. 
It. Appareetbio. 

A P R O N T A R , prevenir, ó preparar alguna cofa pa
ra lo que lea necefario, ó le quiera , V. Aprcltar, 
y difponer; y en el mifmo lentido íè üice Aproa-
todo , part. paf. 

A P R O N T O , V. Aprontamiento. 
APROPIADO, en la cfgrima, es el medio que pan 
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batallar da el contrario Con fus compafes, y mo
vimientos. 

APROPIAR ¿ aplicar üná coíà á otra como conviene, 
acomodarla á ella. Fr¡ Apprc$>rier¡ Lat; Aecommod-i-
rt, traducere. It. Adattare. 

APROPIAR¡ APROPIARSE , hacer propia; ó fuya 
alguna cofa. Fr. S'ápproprier , nfurper. Lií. fândi-
tarefibi aliquid, ajfertre > additeré. It. Apprjpiarji. 

APROPIADO i part: paf. 
AFROPINCUAR ; vo2 ¡ocofa; V. Acercar. 
A PROPOSITO, V. ProFofito. 
APROVECER s antic, aprovechar, elpardriê, difiin-

dirfej Valet j Ví 
APROVECHADAMENTE, adv. utilmente, fmíhto-

íàflientc ; V. 
APROVECHAMIÉNTÓ ¡ utilidad ; emolumento, y 

provecho que le Jaca de alguna coia. Fr. Profit. 
Lar. Luerütn i commodim ¿ Uiiiitai ¿ quaejlum. It. 
Profitto , utilitá, guadegtto. 

APROVECHAMIENTO, ia rtr.ta que fe (acá, ó cobra por 
el dinero puefto â logro i ó cenío. Fr. Intértts. 
Lat. Ufura, emoiumtnium. It. Interefe. 

APROVECHAMIENTO , el adelantamiento , ó provcciio 
que le hace aplicándole á alguna ciencia * arte, &c. 
Fr. Progris. Lat. Profeílus, k. Protitto. 

APROVECHAMIENTOS , los paltos comunes, ó los 
propios en ciertos tiempos. Fr. Commmes ̂ atttrage. 
Lat. Pafiua, terra inrulta ad paftendum. Ii. tajiura, 

APROVECHAR j conilguir algún provecho, o uti
lidad; Fr; Profiter. Lat. Utilitattm , vel mnmodum 
faíert. It, Prófittarei 

APROVECHAR A OTRO , V. Servir; 
APROVÊCHAR , en el efpirim, en aigiiti negocio. Fr.íi'*-
fiter. Lat. Próficere, pTügrtjfitm/acere, k. Prajittare. 

APROVECHADO , mm aprovechado , demaliado 
aptóvecliado, lo mifmo que mezquino, milêrable, V. 

APROVECHADO i part, pail 
APROVECIMIENTO,- antic; V. Aprovechamiento. 
A P R O V E E R , antic; aprovechar. 
APROXIMACION, termino de Aritmética, y Alje-

bra, la cercania, ó proximidad que fe bulca á una 
raíz, ó cantidad que no fe puede hallar juila; v. g. 
Ja raíz cuadrada de 8. Fr. Approximation. 

APROXIMACIÓN, fe dice de cualquiera cercania, V . 
APROXIMAR3 &c. V. Acercar. 
APROXIS, planta, cuya raiz comunica, ó prende fue

go á alguna dtítancia, como el Nafta, betún, 
.APSIDES,- V. Abfides. 
APSITOS, piedra de quíeh trahe Lope Vega en fu 

Arcadia, que conièrva el calor Here días. 
APTAMENTE > adv.- de poco uto , lo mifmo que 

propia, convenientemente, V; 
A P T I T U D , en la Fiiofoiu, dífpoficion natural para 

alguna cola,- Fr. Aptitude. Lat. Habilitas. It.Atti-
tudin*. 

APTITUD, capacidad, proporción para algún emple'o, 
ejercicio, &c. V. 

APTITUD , en ia Pintura, y Efcuítura, es cierta dífpo
ficion del objeto pintado, ó de la edatua, atendida 
fu poftura. Fr. Attitude. Lat. Habitus, gefius, fitus. 
lt.Attitudit¡t,paJttura: dicelé eltir en buena, ó ma
la aptitud, legun la diípofidon, y es mui uiàdo de 
los tacuitativos,de los cuales muchos eícriben aiiitud. 

A P T O , á propofito, conveniente, cómodo, el que 
tiene aptitud. Fr. Ápte. Lat. Habilh. It. Atto. 

A P T U N O , ande. Otoño, V . 
Ai-UA, pez que confagraron lo» 1 entiles i Venus. 

tíutrt. iòbr. Pí. 
APUES-
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APUESTA, lo que fe empeña , ó expone aportando. 

Xl.Pari , gagt¡*rt. hat. Pecuniaria fpofljà , pigat-
ratitia certatio. it. Siomntejfa. 

APUESTAMENTE, adv. de poco ülb, lo mifmo que 
convenienremente, i propolito, V. 

A PUESTAS, al ponerle , V. Apucfta del Sol vino 
á caiá. 

APUESTO, ta, adj. bien compuerto, y que fepte-
fenta con garbo, y légun buena crianza. Fr. Aecou-
trí, adroit i it hone grate, bienfetint. Lat. Qrnattu, 
tiegans, dttorttt, dtetru. Ix.Conventvole r V.Sevtr. 
ía/í.elNigroiiiantÍco,Dedic.y üConde Lucanorjndie, 

AI'UñAR, V. Empuñar, afir, ó agarrar, V . 
APUiiADO, part. paf. 
APUñEAK , APUñETEAB., dar de golpes á puño 

cerrado. Fr. Gourmtr. hM.Multart, pugíkre , vcl 
pugiüare, velpugnit caedere. It. Dare fgragni. 

APUñEADO, APUñETEADO , part. pal'. 
APUñETEADORES , los que apuñerean. Fr. Combat-

tánU , aunque jocofamente. l-at. Pugiltt. It. Com' 
bâttentl. 

A P U N T A C I O N , V. Apuntamiento, nota, feSal. 
APUNTADAS, DOS, ó DE PUNTA, en el blafon, fe 

dice de las cofas que ic tocan con fus puntas, co
mo dos chebiones, tres efpadas, ó flechas: y tam
bién pueden fer apuraaias en coraron. 

APUÍÍTADOR. , el que cuida de apuntar para la ge
neración de mulas, &c. Fr. Qgi á/oin d'ajujltr l'et*-
ion,&{, I-at. Mmifarteram ê mruta, &s. ¡ncetta 
curator. 

APUNTADOR , con notas, ó feñales. Fr. Marqueur. Lat. 
Sigmtor. It. Apuntatore ¡fegnatore. 

APUNTADOR , en inftnimentos, cuchillos, &c, Vt,Bmou-
¡eur. JL.at, Samtator, opijixferri txactunái. It. Aguz.-
zatore. 

APUNTADOR , con efeopetas, y armas de &ego. Fr. 77-
reur. Lat. Collimator, V. Tirador. 

APUNTADOR DE COMEDIAS , &c, el que íujiefe , ó 
apunta, Fr. Smffleur. Lai . Dieenda ¡uggerem, fyg-
gerent, fuggtftor , msnitor , qui ctjpittmte meitwiH 
Juggerit atiquid. 

APUNTADOR , en la jerga de Jitanos, Alguacil, V . 
APUNTALAR , apuntalado , fice, en la Aiquitec-

tuta, V . Apear, apeado. Fr. Etançomer. Lat. Ftdeire. 
It. Ápuntel/are. 

APUNTALAR , los arboles, ó ramas, termino de Horte
lanos , y Jardineros. Fr. Ramér. Lat. Rantalibui ful-
íire,paláre. luPrnttllare. 

A P U N T A L A D O , part, paf. Lat, fdw, a, m. 
APUNTAMIENTO , el refumen que fe hace de un 

libro, proeefo, &c. Fr. Note. Lat. Ata», ind'uium. 
Ir, Nota. V . Extrajo, refumen. 

APUNTAMIBNTO , V. Nota. 
APUNTAMIENTO , V. Borradon 
APUNTAMIENTO , libro de memoria, V* 
APUNTAMIENTO, antic, preparativos, dilpoííeion pára 

alguna cofa, V. 
APUNTAR , notar lo mas particular que le halla en 

algún libro , camino, lugar, &c. ír.Noter. Lat. 06-
ferváre, advértere, notdre, It. Notare, awertirc. 

APUNTAR , poner una feñal en algún libro, lugar, & c 
pata lãbet donde cae. Fr, Marquif. Lat. Sígttáre, 
pómre Jtgna. Ir. Segnare. 

APUNTAR, una dificultad, efla, ó la otra cofa, dar al
guna feñal de ella. Fr. Marquer. Lat. Ind'uárt, ia-
Jimáre. Ix.Segnart. 

APUNTAR , lacar las puntas á algímos inflmmentus, co
mo picos, cuchillos, &c. Er. Aiguiftr. Lat. Áeutrc, 
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extuutrt. It. Aguzzare. Hablando délos arados, di
cen los Labradores aguzar y comunmente le dice 
en cuchillos, y otras herramientas lacar la punta. 

APUNTAR , en las Comedias, ó á quien dice algo de 
memoria , ó lo ncceíita en algún negocio. Fr. Sug~ 
geref, foufíkr. Lat. Sitggercre, It. Suggerire. 

APUNTAR C O N UNA PISTOLA , Cicopera, &c. 
diríjiria para acertar adonde fe tira. Fr. Coutber. L a t 
Ferrtatn fifiulam in aiiquem dirigere. Ic. Prender, 
¡a mira. 

APUNI-XR LA AitTitLthiA, la efeopeta, &c. Fr. Braqutrf 
Butter, LdLt.Bellicum ittfirumntum iièrare, dirigere, 
collwat-e. It. Appuntare , V. Afeitar. Fuera de efto 
hai muchas fraíes en que fe dice apuntar el día, e í 
bozo , la luz de la razón , &c. por empezar a deícu-
brirfe, aparecer, V.Fr. Poiadre. Ltt.Inproximoeffe* 

APUNTARSE el vino. Fr. Aigrir. Lat. Vitmrn ateefi 
cere, corutfeere. It. Atetire. 

A P U N T A R , en la banca, íàcanete, ÔÍC íê dice apun» 
tar contra el banquero. Fr. Pmttr. 

APUNTAR j fetoma también por acertar, ó dar en el 
blanco , ó punto á que fe tira. Fr. Adrcffer. Lat. 
Coilimare, collineare,ferirefignum. It. iñdirix&arty 
dar nel fegno. Le apuntó de medio i medio. 

A P U N T A D O , part. paf. 
A P U N T E , V. Apuntamiento, nota, refumen. 
APUNTE DE COMEDIA. Fr. Vbix du fouffieur. Lat. Stig-
geftoris vox. Orros dicen Apunto, en lugat de apun
te i peto el ufó cemun eíiá crv contrario, 

A P U N T O , V. Punto. 
APURADAMENTE , adv. cíertamenM , eti refolu. 

cion , en refumen, V . Refumidamcnte, ciertamen* 
t í , ultimamente. 

A P U R A D E R O , lo miQno que difquificion, examen, 
averiguación , V. 

A P U R A D O , excelente, iníigne, eminente, V . 
A P U R A D O R , el que ortiga , é importuna. Fr. Pa-

tbeux , importan. Lar, Ad irdtn provocaru , rmkftui. 
In Mohjh. 

APURADOR , averiguador , preguntón, Fr. Etiqueteur, 
pcrqutfiteur. Lat, Perfcrutator. It. Inquijitore. E l ter
mino Caftcliano , y Latino fe acomodan á cual
quiera que es amigo de averiguarlo rodo, 

APURAM1EN10, acción de apurar, ó refinar, V . 
Lar. Expurgatio. 

A P U R A R , averiguar j indagar, inquirir con grandi-
lijencia. Fr. Cbtrcber, retbereber. Lat. laquirerc t re
quire re. Ir, Ricercare. 

APURAR, refinar, purificar, clarificar, V. 
APURAR el vafo , Ja fílente , &c. Fr. Bpuifer* Lat. 

baurirè. It. Difeccare, 
APURAR LA PACIENCIA. Fr. Irrittr, Lat, Irritare , ex*-

lerbare. It. Irritare. 
APURAR , antic, fupurar. En todos eños fentídos fe di

ce Apurado, part. pal". 
APURO , ultimo termino á que reduce un mal , ó 

una aflicción, Lat. Avguftiae, V . Angujtia, afiiem». 
Apufto , examen , difquilidon, averiguación, V . 
A PURO INSTARLE , DECIRLÍ , &C. X^t. InfiaOtíUS , ü*-
gentitu fuadetida. 

A QUEMA R O P A , fe dice cuando fe difpara alguna 
arma de fuego Inmediata á aquel á quien fe tira. Fr. 
Bout-portant, lat. Admota ptoxmi rmpultâ. 

A Q y E D A D O R , voz poco uiada, el que detiene, ef-
torva, ó Impide, V. 

AQyEDÁk., entre los Paftores, lo mifmo que parar 
al ganado. Fr. Arreter. Lat. Morari, retiñiré , eo-
bibin. It. Arfeftartt rttittere.En la mifma fignifica-

cion 
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clon fe dice Aqiteíâdo, part. paf. 

AQUEJAD AMENTE , adv. de poco uíõ , V. Scufi-
btemente, trabajofamente. 

AQUEJAR, AQUEJADO , V. Aflnir.&c./ ¿w 400. 
del Almirante, prtg. 12. Bafc. Atfcsabetu. 

AQUEJOSAMENTE, adv. de poto ulò , trabajofa, 
penofamente, V. 

A Q U E L , A Q U E L L A , A Q U E L L O . Fr. Cclui-la, ce l 
te-U, cela. Lau Ule ,d,d, k. Ceiui , quejo quelh, 
quelU cafa, Antiguamencc lê decia en Callcllano 
aquele, aquela, aquela. 

AQU E L M A B J C , nombre que dan en Africa a la len
gua que llaman Noble, y es lo que fignifica el vo
cablo ¡y también(e llama Abimaliii.. 

A Q U E R O N T E , nombre que dá la Mitolojia á un 
Dios tallo , hijo de Ceres, y que no puliendo íu-
fnr la luz fe retiró á los infiernos : los Poetas to
maron i- ellos figuradamente por efte Dios, y por 
un río del ¡ufierno. Fr. y Lar. Acheron. 

A Q U E S E , fa , ib , V. Efe, efa, eio. 
A Q U E S T E , A Q U E S T A , A Q U E S T O , fin darle fo-

nido á Ja » , que es lo milñio que dar á la q el Ib-
nido de ^.Lat. Ijle,ifta Ĵlud, V. Efte, eítaf&c. 

A Q U I , demonltratívo de lugar. Fr. CCMI , ui. Lat. 
Hie , in hoc dorm. It. Qui, qui dentro, in quefta cafa, 
in quefio Imgo. 

Aost, VEN AQUI , V. Acá. Defde aqui. Fr. D «/ . Lat. 
Hins, It. Di qai. Hafla aqui, bajía ahora. Vt.Juf-
quici. Lat. Ha¿Íenüi. Hafla aqui, ha/la efie lugar. 
Yt.Jufq'uici. Lat. Hucufque. He aquí, ve aqui donde 
nieae. Lat. Ecce bic. It. Bçco qua, 

AQVI , lo miimo que en efto, ó á la vifla de eño. Fr. 
Ici, enceta. Lat.Indè, exindè. 

AQUI , vale también ahora , V. 
DE AQUÍ ADELANTE. Lat. Deinceps. It. Daqui imanei. 
AQUIESCENCIA, voz Forcnlè , to miimo que con-

fentimiemo, V . 
A Q U I E T A R ei animo , aquietado, &c. V . Suavizar, 

luavizado, lòfegar, foiegado. 
A Q U I L A - A L B A , mercurio lublimado , ó reducido 

á mafa blanca. Fr. Aigle blane. Lat. Aquiia alba. Es 
voz mui ufada entre Medicos, y Químicos. 

A Q U I L A T A R , termino de cafas de moneda, &c. dar 
Ia lei , liga, y quilates debidos á Ias monedas, ó me
tales. Fr, Aloyzr, Lar. Legitime maitrià , nunrnum 
tffrert. It, Allegare. En la milma fignificacion fe 
dice Aquilatado, aquilatador, &c. V. Qmlatar. 

AQJJILEA, nombre que dan los Botánicos á muchas 
plantas de diverfos jeneros. Algunos dicen que es 
lo milmo que ta Mil-enrama , y que fe llamó 
Aquilea, de Aquiles , difdpulo de Q¿iron-Ccntau-
ro j que íue el primero que la ufó, Fr. Acbilaa, y 
y en Lat. Acbiíaea montana , y también Jattbaea 
fbliií jerulaceii i tiene las raices fibro[ãs,y negruzcas, 
y echan unas hojas menudas, y punteadas como las de 
la lombriguera, aunque mas anchas. Entre eftas hojas 
falen los pies de mas de media vari de altos; algunas 
veces ramofos ; y fiempre con hojas, parecidas i 
las que fajen de las raices, aunque mas cortas. Las 
flores en la cima de los pies, en ramillete, y ama
rillas 1 las femilias oblongas , y aladas. A (os atina-
ticos , y á los que tienen panes gallofas en el pulmón, 
fe les encomienda el ufo de efta planta, tomada en 
humo, como el tabaco de hoja. 

AQULLEJIA , planta. Fr.. Amolle. Lat. Aquilegia, y 
algunos Aquilina. Oudm le llama en Caltellano Pa-
jarilla, y la toma por una flor de Indias. 

AQUILEñO -, en la jerigonza de los Jitanos, el -que 
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tiene traza de ladrou , V. 

AQUILES, nombre que dán efilasEícueíasa) principal 
argumento de cada doftritla , ó cueilíon, Fr. Achiles.. 
Lat. Achiles. Efte nombre fe roinó del célebre Héroe 
Griego Aquiles, hijo de Peleo , y Tctis, y i quien, 
cita Hizo invulnerable , metiéndole en la Laguna 
Eftijia , excepto el carcañal , de que le alia para 
bañarle, y por donde le hirió Paris con una fljeha,. 
quitándole la vida. En la Anatomia íe llama Tendón 
de Aquiles á una cuerda en que fe confunden tos cua
tro mulcuios del pie llamados extenfores, y fe llama 
aíi por la herida de! Héroe Griego. 

A Q U I L I N O , termino poético, V . Aguileno. 
A Q U I L L O T R A D O , lo toman algunos por lo mif-r 

mo que enquiliorrado. Oud. Dice. 
A Q U I L O N , viento cierzo, ó norte. Fr. La Bife, tra

montane , le vent du fepentrion. Lat, Aquílg , bó
reas. It, Aquilone. También toman eftos nombres 
por ei viento que lopla entre Oriente, y Norte, al 
cual vulgarmente llaman en CaíUlia dejiuerna cabras. 

AQUILONAR , dicen algunos por cola que toca al 
Aquilón. Lat. Aquilonaris, V. Septentrional. 

AQUIQUI , efpecie de mono mucho mayor que los 
ottos i el pelo es negro ¡ La barba larga: entre eftos 
monos Íe fuele hallar uno que tícn* la barba roja, 
y los Salvajes le llaman Reí de los monos. 

AQUISTAR , decían antiguamente por conquiftar, 
aüquirir, V.y DonQuij. tom. 2. cap. 42.porque ¡a 
fangre fe hereda, y la virtud fe aqui fia; y h virtud 
vate por ¡i fola, ¿fv. 

AQUISTADO, parr. paC 
AQUI-TIBI , voz vulgar, y de pura invención, que lé 

dice de los que llevan los Pafos en Semana Sanra, 
juntando la voz aqui, por parar en aiguna cftacion, 
y de tibi, por el veríiculo tibifoli, &c. que iueícn 
entonar donde paran. 

A R A , piedra coníãgrada fobre que fe pone el Caliz, 
y la Santa Hoília para celebrar la Mila. Fr. Fierre 
d'autel. Lat. Ara. It. Pietra S*nta. 

ARA, entte los antiguos, altar; y aun algunos toman hol 
la voz ara también por el altar, V, Dicefe acojerfe 4 
las aras, por acojcrlè al altar,ó á fagrado. Fr.Se refu-
gier aux autels. La.t.Ad aras confugere. Amigo bafta las 
aras ; cito es, halb faertficaríe. Fr. Ami jujquau» 
autels. Lar. Vfque od oros. 

ARA , corrompido, ahora, V. 
ARABE , adj. de una terminación. Fr. Arde. Lat. 

Arabuujyttf m. It. Arábico, 
A R A B I C O , ca, V . Arábigo, ga. 
ARABIGA. Lat. Arahica, Seíla que fe levantó por los 

años de 107. entre ios Arabes, de quienes tomó el 
nombre, y llevaba, que el alma moría con el cuer
po. Euftbio dice, que le juntó un Concilio para de
tener los progrefos de clU Seda , y que aiiftió en 
él Orijenes, el cual convenció á los Sedarlos de tal 
modo, que abjuraron luego fu error. 

ARÁBIGA , piedra, parecida al marfil manchado. Lat. 
Aroíicus lapis, V. Laguna, fobre Dio/cor. 

LA ARÁBICA , efpecie de concha. Fr. Arabefque. 
A R A B I G O , ga, ad/. cofa que toca, ó es de Arabia, 

Fr. Arabique , arabefque. Lat. Arablms, a, m. It. 
Arábico. 

ARABIGO-HISPANO , lo que eftá mezclado de Ara-
be , y Elpañol Í y aii fe puede decic Arábigo-Lati
no , ó Greco, &c. por la mezcla de eftos iiiiomas. 

ESTAR EN ARÁBIGO , ademái del íentido literal, es ef-
tár obfeuro, V. 

A R A B I O , a. Arábigo, ga, V, Es voa de mal ufo. 
A R A -



116 A R A 
ARABOUTEN , arbo] de que ft faca la madera del 

Braíil, conocida por fu buen olor. 
A R A C A D E P , pez llano, que fe halla en los mares del 

Brafil, y es mui fuave, y mantccolb. 
ABAGAM1RI, árbol del Brafil, de cuya fruta fe ha

ce un dulce agradable , frelco , adftdnjente , y 
corroborativo. 

A R A C H N O I D E , ó A R A N E A , cierta tela que picn-
fan algunos Anatómicos , que cerca inmediatamen
te el humor cníblino de los ojos, y que fe pare
ce a una tela de araña , por lo cual le dan eñe 
nombre, Fr. y Lar. Arachnoiit, y fegun otiosAranea: 
otros clcribcn Aratimides en Caílellano. 

A R A D A , tierra arada, ó que fe ara. Fr. Terre labott-
ríe , &t. iat. Terra arátro profeijfa, vel profiinden-
da. Lep. dt Veg. Vid. de Sanlfidro, donde dice; 

HaJleie, y puefio á foldada, 
Iba al campo, y á ía arada. 
Aunque era el dueño faldado. 
Con el Moro ejercitado 
En el pavés, y ¡a tfpada. 

A R A D O , inítnimenro que firve para arar la tierra. 
- Fr. Cbarriu. Lar. Aratram. It- Ara$ro. Hai arados 

de orejera , y firven para echar la tierra en el 
fiiico que fe acabó de abrir con la pieza ^ à que 
llaman orejera , mudándola como lè quiere al uno, 
ú otro lado , fi yá no es que tenga dos como es 
lo común: cite arado le uta en tierras lijeras, Hai 
afimUmo arados de vertedera, que fe ufan en tier
ras gruefas, gredofas, &c. y que en lugar de la 
orejera tienen al lado derecho una tabla ancha muí 
ajuftada, á que llaman vertedera ; y fijera de cito 
tienen la reja al doble mas ancha. Eñe arado ade
lanta mucho la obrai pero es de gran coitej y íè 
necefka doblar la labor para que no íè quede la mi-
taddd campo fin arar. Las piezas principales del ara
do fon punta , bilorta, reja, dental, orejera, pez-
cufio , cama, timón , cuñas, tablilla, y efteva , V . 
En fus lugares reipcOivos. Efp. tom. 4. 

A R A D O , iübíl y pan. el terreno que efta arado. 
' Fr. Labourí, Lat. Laboratui, atltuí , exaratm. It, 

Laborato. 
A R A D O R , pequeñiíimo animal, ó infefto blanco, 

que fe enjendra en varias partes del cuerpo de fu 
¿mil la, ayudada de algún humor acre. Fr. Ciron; 
y Sejourn. le di el Fr, MHte, V . Lat. Aearui. It. Sé-
tola. En las Montañas le llaman Sarán. 

ARADOR , el que ara la derra. Fr. Labourcur. Lat. Ará
tor. It. Aratore. 

A R A D U R A , labor que fe hace con el arado. Fr. ¿*-
bour/ge, Lat, Arotio, onh. It. Aratura. 

A R A G A N , V. HARAGAN. 
A R A G O N , Reino de Efpaña, que confina con Na

varra , los Pirineos , Cataluña, Valencia, y Cafli-
11a. Fr. Aragon. Lat. Aragonia. Eí nombre de Ara-

fon, yá fea el del Reino , ó ei del rio que 1c baña, 
icen algunos <jue fe deriva de Tarr̂ ona, ó de 

Ttrracomnjii H'/pania ¡ otros, que de los Autrigonet; 
otros, que de un altar , jó ara de Hercules , y de 
los juegos, ó combates augonakt que le le hacían, 
lacando de Ara , y Aagotmej el nombre de Aragon; 

Fero parece mas natural, que haciendo relación al 
rincipadodc Cataluña , con quien confina,íè de-

ribe del Bafcuence Arago, que íignifica mas allá, 
y de m, ú ona , que íignifica bueno j y unido íig
nifica : mai allá país fértil , y comfa , lo cual le 
conviene peifcñameme á Aragon ¡ y mas rcípefto de 
Oralufia, que aunque país cómodo , y fértil, 110 lo 
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es en el grado que Aragon , por ícr algo montue-
fo , y no de tan abundantes trutas, V . Acerca de 
cfta voz Jcograüca, que aquí fe pone, lo que le no
ta en la palabra Barcelona. 

A R A K , clpecie de agua tuerte, que hacen los Tarta-
rus Tungutes, fujetos á la Molcovia i el Aral̂  em
briaga mucho mas que el agua tuerte, que le taca 
del vino. 

A R A L D O , V. Heraldo. 
A R A L I A , planta , efpecic de Anjdka, con las ño

res en tbrma de rofas; el fruto gtobuloib , dulce» 
jugólo, y lleno de femillas oblongas. 

A R A L 1 A S T R O , efpccie de planta que dá una flor 
perfeita > las hojas parecen una mano, y la iemiila 
un corazón. Fr. Araliafirum. 

A R A M B E L , cierta efpecic de tela pintada de que íè 
hacen tapicerías. Fr.Tbí/e ptinte, dont on fait des ta-
pijferiess otros tapijferie. Dánle el Lat. Auiaeum, y el 
It, Tapezzcria. 

ARAMBEL , fe toma también por un trapo , ó veílido 
defpreclable. Fr. Vieil babit. Lar. Dttritui panmu» 

A R A M B R E , V . Alambre. Antiguamente fe decía en 
Calteljano Aram. Oudin ula arambrar , por dár el 
color de arambre , ó pintar con él. Fr. Colorcr de 
cuivre, bronzer. Lat. Aertí colore inficere , imbuere. 

A R A M E , nombre que dan los Perlas al Palacio de 
lüs Reyes. Fr. Arame. Lat, Palatium, aedet t domm 
regis Perfarum. 

A R A N A , dolo, engano, cftafà, V . 
ARAñA , pequeño infefto venenofo, que fabrica con 

las patas una tela maraviliofa, y delicada para casar 
molcas, que le íirván de alimento. Fr. Araigne, Lat. 
Aranea. Ir. Ragno. Hai machos , y hembras; eftai 
Ion ovíparas, y ius huevos tardan 2 r. días, con corta 
díterencia, en empotlarfe: fon mucho mayores que los 
machos, de modp', que cinco, ó feis de eítos no 
peían tanto como una hembra: fus telas han fervi
do algunas veces para guantes , y medias i pero fi 
juntan muchos de eftoj inleflos pára apiovecinr fus 
telas, le matan unos á otros, de modo , que Ion 
mal avenidos para vivir de comunidad : cali iodos 
tienen 8. patas, y tftán cubiertos de pelo. Lilter dice, 
que las Arañas machacadas, y echadas en cualquier 
licor, quitan la calentura : que cocidas en aceite, ó 
en agua de rola, apaciguan el dolor de oídos: que Ion 
utiles para los ojos, y que puelVas en emplafto en el 
ombligo, aquietan la tutbeadon de la matriz ; que 
(011 buenas para los tumores, dolores de bazo, coa
gulación de la leche , y para la gota ¡ y en fio, que 
rellanan laíàngrcj y curan las ulceras, &c. 

ARAÍÍA MONSTRUOSA. Fuera de las Arañas comunes, 
de las de los jardines , de las tuezias, de las bags-
bundas , de las que llaman fegadoras , ó campeji-
nas, y otras muclias , que parecen diverfas en ef
pecic , fe hallan en las Islas Antillas otras, á qiie 
llaman tnonftruofas, de cera de un palmo de cir
cunferencia i íus ojos fon cafi invifibles , y cftán 
cubiertas de un pelo negro, tan fuave, y bien te
jido , que parece un terciopelo : cada una tiene diez 

. patas, y efli armada de un cuerno duro, y negro, 
á modo de horquilla: todos los años mudan pelle
jo , y armas : fu mantenimieato fon las molcas , y 
otros femejantes infedos , sí bien tejen telas tan 
fuertes, que hallan mucha dificultad en defenredar-
fc ios pájaros pequeños que caen en ellas. Efp.t, 1. 

ARAÍÍA NEGRA , llaman 4 U que pone fu habitación 
en lascuebas. Efp. tom. 1. 

ARADA PVLGA , cípeclç de Al iña , que fjlta como una 
puf-
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pulga para cojei la prefa, y mantcneríc con ella. 
I r . Araignc potue: Lat. Aranea pulex. 

ARARA, efpecie de cangrejo, o concha marina. Fr. 
Araigw , ó eoquUk de mtr. Lat. Jraneui concha, 
aranea, vcl arañen marina. It. Ragno. Efpetf. t. 5. 
Huerta , fobre Plin. dice , que el peleado de la 
araña marina es venenofo. A una eipecie de ara-
fia marina le dán el Pr. Vive. E l Lat. Vwtrimu, y el 
It. Viva, V . Sobr. Oud. Sejourn. &c. 

ARASA DB LÜCES , erpecie de lampara qiie fe cuelga 
en los techos de las Talas , y que por los muchos 
brazos , y por fu difpoficion , femeja á la araña. 
Fr. Luftrc, cbamUlitr, qtt'on fend, Ó-f. Lat, Lycbma 
patfiUi multit ¡ucent tereit. 

ARAñA , fe dice meraforicainente del hombre mui vi
vidor , del codiciofo, y del ladrón , aunque eon 
diverfo motivo , pues del primero fe dice por la 
femejanza en el afán , y trabajo i y de Los otros, 
porque viven de los bienes de que fe apoderan chu
pando la fangre ajena. 

ARAAA , una cl'pecie de flor de color azul cclcftc, 
con hojas mui delicadas , y unos Mitos verdes, á 
modo de patas de araña. 

ARAñAS, termino de Marina , fon unos palos por 
donde palan muchas cuerdas , ordenadas como los 
hilos que falen del centro de una tela de araña de 
jardín. Fr. Aragnies, ó martinets. Efp. t-, j ; 

ARAñADOB., el que araña, V . 
AR.A&AR,, hacer fcñales, ó heridas pequeñas con las 

uñas en el pellejo. Fr. Egratigner. Lat. Vellican, àif-
eerpere, ungutbus notare. It. Sgraffiore. 

ARAÍIAR , fe dice metaforicamenre por juntar riquezas 
con afín. Fr. Amjfer, rogner, V . 0»á. Lar. Corrode -
re. It. Sgraffiarc. 

ARASAR , fe toma también por hurtar , VJ 
ARAñARSE GON LOS C O D O S , fe dice del que 

no líente lo que lia fucedido á alguno; antes bien 
fe alegra de fu mal. 

ARANATA , animal de las Indias, de la magnitud de 
un perro, y que no obftante fube con graniijereza á 
los arboles , y dá unos gritos horribles. 

A R A N C E L , \í leí que determina los derechos de 
jencros , y oficinas. Fn taxe , regkment, tarifa 
ordonancd Lat. Portorierum taxatio , pretiòm jure 
pofitum, vel aeftimatum. It. Prezzo , tfya. 

ARANCEL , le toma también por cj mifiuo precio, puef-
to, y aíimilmo por regla, forma, norma, V . 

A R A N D A N O , llaman en Aflurias á una èutiUà , ef
pecie de forba tÜvcftrc. Fr.Comc. \¿ai,Sorbtim agref-
te. It. Sorlra. También llaman Arándano al arboüto 
que lleva efla fruta, y le dan et Lar. Vitú idoet, y 
radix iiaea. 

A R A N D E L A , defeníà para la mano en forma de em
budo , que lé ufaba en las lanzas antiguamente, fr. 
E/pece de garde , ou defenfe. Lat. Tegmm dexterae 
mamu baflam geftantis. 

ARANDBLA , en los candeleros la plancha de hoja de 
lata, ú otra materia que fe pone para que caiga alli 
la cera, ó febo. Fr. Sobecbe. Lar. Liquefeentit cerae, 
aut febi in candelabro rtctptftulum, V . Las medidas 
del Rom. lib. impr. año 1564. 

ARANDELA , cieno adorno múi coftofo, i modo de 
embudo, que trahian las mujeres al cuello. Fx. Sort 
de grand robot. Lat. Lineut colli amiSiM. El que ufa
ban en Efpaña era mui coítofo , y afí fe prohibió: 
también tuvo el nútino nombre una efpecie de vuel
tas para las muñecas, ó brazos. 

ARANDELA , llaman los Hortelanos i una cípecie dé 
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embudo de hoja de lata, que ponen al rededor dei 
tronco de cada árbol, ajuítandole bien con hiefo¿ 
&c. y llenándole de agua ) para que detenga á las 
hormigas, y no puedan pafar á dañar la fruta. 

ARANDELAS DE LA ARTILLERÍA, en ia Marina 
fon unos cuarteles cuadrados echos de tablas delga-
das,á medida de las portas, y en fu medio tienen un 
agujero redondo, por donde entran las piezas, y á di
cho agujero fe clava una mangueta de iana,jpara que 
no entre el mar , citando la artillería fuera. Tambiea 
fe llaman arandelas de las cureñas unos anillos de 
fierro chatos, que fe meten en los ejes de las cure
ñas , entre las ruedas, y fotrozos , para que eftoí 
no lafrimen j y rocen las ruedas. 

A R A N D O , es una frutilla fabrofaque fe halla en las 
Montañas del Norte de Efpaña, Acafo es la mifina 
qlie el Arándano, y le varían el hombre los Lugares^ 
con» en ella materia fucede mudus veces. 

ARANEA , V. Arachnoidc; . 
ARAN1EGO, el gabilan que fe coje con el arañue

lo. Lat. Fringilarius dedpalo irretitui. 
ARAñO, aruño. Fr. Egratigneure. Lat. Intifio, veiifc 

catio, evul/to cutir. Ir. Graffiatura. 
ARAñUELA, dirnin. de araña, V . Lat. AráneoU. 
AitAñüEiA, llaman en algunas parres de America á tin 

infc&o colorado, y mui pequeño, cuya fangre ¿ i i 
fe rebicnta el animal, mczciandcifc con la del hbim 
bre , es un veneno morul.. 

ARAñUÉLO., red que fe ufa para cojer pájaros, ti. 
Une aratgnée; y fegun otros, trebmbtt. Lar. Reticn~ 
lum pajferihuí implicatidh , aviáñüiñ dectpulum. It. 
Trabvitbttto. Algunos din al Francés Trebutbet el 
Caftellano de armattdija, copo, y lofela, que todos 
fon iníhumentos de que ufan los Hortelanos f>ara 
cojer pájaros, 

ARÁñuELO , infeílo volante » io nufino qile PIraüíU. 
Jan. Lim. tit. XIX. 

ARANZM)A , ó ALANZADA de viñas, fe tom» 
comunmente entre ios Viñadores por 400. cepas} 
pero muchos Labradores entienden por efla voz la 
tierra de viñas, ú olivas, que jpuede arar en un día 
uh par de bueyes: con que en efte fentido es h> 
propio que yugada; Fr. Arpera ,jturaal, fiptitr dt 
terre. Lat. Jugtrum. It. Gioraaíe. L a aranzada de 
Toledo, fegun fus reglamentos , es fu ânega , ó 
400. cftadaies. 

ARAPÉNNE, medida ant^ua dé Efpaña, de que ha
ce mendan San ijidon, Orij. y dé quien parece ha-
ver'fe tomado la Arpehta Francefa: tú magmtud er» 
de izo. píes cuadrados. Algunos le lian llamado 
feñaigienJe. Otros eícriben Arepertrtei, y Aripettnez 
y hai quien leda Colo cuatro palos de ancha, y 33. 
de larga, V . la Refpaejla de h Imperial Ciudad d$ 
Toledo fibre pefos , y medidat. 

ARAPO, V. Harapo. 
A R A Q y i D N A , ó ARAQUINOIDB, planta de Ame-

rica. Fr. Áracbidne, ó arachidnoide. Lat. Aracbídnoi-
det Americana , Aratbidna qtiadr¡folia villofa , flore 
hato ¡ ó fegun Tourne&rt, Vicia Jfiiquai jupra, iit-
fiaqu* terram eetttu. Y fegun Galpar Bauhin: íe&r 
num tiiberojum efeulentutn, 

ARAR , abrir la tierra * rompiéndola con «I arad» 
para fémbrar, y fecundar el fuelo, haciendo que fé 
introduzca el aite, y el calor 3 y que circulen los 
jugos. Fr, Labourer. Lat.7emw» arare, aratro vtxart. 
It. Arare. Arar con arado de tnutboi dientes, fe dice 
Bafc. Areotu, de donde lê toma, fegun el P 
Çaily La tXos modos que után los Labrador' 
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fon varios. Arar abfolutamente es cuando figuen una 
linca, y volviendo el arado forman otra páratela i 
ella} fi en lugar de formar la paralela dejan aquella 
linea, y figuen oirá perpendkulat á la amecedentc, 
es arar en cuadro; fi de una orilla de la heredad pa-
fan á otra , no de frente, fino que cae fobre aquella 
de donde parte clLabrador, fe dice arar de cornijaL 
Cuando fe cubre el grano, le llama cubrir ; cuando 
fe forma lomo, alomar: fi el lomo fe deja en medio 
de dos fula» , y luego aran por el lado contrario, 
el lomo que fe dejó le dice cachar: fi fe deja un lo
mo ancho fin arar entre los fulcos, fe dice rejalcar. 
Cuando el arado tiene dos varas por timón, y ta mu-
la es lòla una, que vá metida entre las dos varas, fe 
dice arar á timonera, EJp.t. zi . 

A R A R E L M A R , poeticamente lo milino que nave
gar , V . 

A R A D O , da, part. paf. 
A R A R A D E CLUS l t ) , fruta de America, larga, con 

una corteza dura , negra , y de un pezón largo: 
dentro tiene una nuez negra también , y del gruc-
fo de una aceituna lilveftre. Fr. Arara clufiL L a coc
ción de efta fruta firve para las ulceras. 

A R A T E , eipecie de arroba de Portugal, y de fus Do
minios, que equivale á 32. libras. 

A R A T E A 6 , fieítis hechas en honor de Arato, cele
bre Capitán , que combatió por mucho tiempo 
por la libertad de la Grecia contra los Tiranos } y 
mereció heroicos monumentos i iu patria. 

ARAT1CUPANA , árbol del Brafü, de la magnitud 
de un naranjo , ia fruta oloroíà, y íuave; pero pe
ligróla , fi fe come con frequência. 

ARBANITO, planta de las Indias Orientales. C. Ed,t,$. 
A R B E j A , planta, efpede de legumbre, V . Aiberja. 
ARBEJA S I L V E S T R E , planta, lo niifmo que Alele-

piada , aunque algunos lo toman por d puerto. 
Jan. Lh$. til. XU. 

A R B E J A i , llaman en algunas partas á las judias, V . 
A R B E j A L , fiúo fembrado de arbejas. Er. Lieu plan* 

té de vtfee, Lat. Locus ervilia fatui; otros ervilktum. 
ARBEJAL VA , eipecie de arbeja filvcftre, Fr. Vefce-

roit, ó vejferon. Lar. Ervilia jttvtftris. 
ARBEJONHS, arbejos, legumbre, V. Guifames. Es 

' nombre uíàdo en las Coitas de Cantabria. 
A R B E L O , llaman los jeometras á una figura curvi

línea , formada de tres porciones de arcos, y tres 
ángulos agudos. Ft. Figure curviiigne, &c. Lat. Fi
sura curviliaea, tribus arcubus, & angulil conftms. 

ARB1TANA, V. Albitana. 
A R B I T R A D O R , V. Arbitro. 
A R B I T R A L , voz de poco ufo, V. Arbitrario. 
A R B I T R A M E N T O , V. Arbitrio. 
A R B I T R A R , determinar algún negocio , ó acción 

fegunfu parecer, y voluntad, fr. Arbitrir, V . Oud. 
Otros cbercberdei tmyens , &e.Jugeri. Lat. Arbitra
re , arbitrati. It. Arbitrare. También fe dice Arbi
trar , por juzgar fegun las leyes, V . Juzgar. En 
las mifmas figniíicaciones íè dice arbitrado, pan.paC 

ARBITRARIAMENTE , de un modo libre, y vo
luntario. tt.Arbitrairemcnt. Lat. Arbitrio, pro arbi
trio. It. Arbitrariamente. 

A R B I T R A R I O , ria , adj. lo que es libre, y que no 
dtí. determinado por leí alguna. Fr, Arbitra¡re.La.L 

• jtrbitrariui,a,m. It. Arbitrario. También fe dice 
arbitrario lo que fe hace voluntariamente Contra 
la le i , y razón. 

AHB1T1.ARIO , ARBITKAIUA , fe dlCC afínufil» del ju¡-
cio, ó fentencía que fe dá por jueces arbitros. Fr. 
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Arbitral. Lat, Judicium arbitrarium, fententia arbi
traria. It. Sentenza arbitraria, arbitrato, 

ARBITRIO , acción de la voluntad , icon la cual fe 
determina libremente una cola, en vez de otra qua 
íc pudo elcjir. Fr. Arbitre. Lat. ArbitriuM , libera 
•voiuntM, It. Arbitrio. 

AR&ITRIO , fe toma también por la mlfma volunrad, 
ó fulbncia racional, que dije la acdon que pone, 
V. Albedrio. 

ARBITRIO , medio voluntario, e injufto, que lê dá pa
ra alguna cofa. Fr. Avis. Lar. Mali excogitatum confi-
lium : también fe dice de un medio julio. 

ARBITRISTA , el que dá arbitrios, ó medios para 
confeguir cite , ó el otro fin. Fr, Dontieur d'avit. 
Lat. Suggefior. Comunmente fe toma por los que 
din meaios para aumentar tributos de ella , ó la 
otra manera , y que por lo regular Ion dañólos ai 
R e í , y al Pi'iblico, y lolo utiles para los que los dan. 
Lat, Suggeftor augtñdorum veíiigaiiutn. 

A R B I T R O , Juez nombrado por el Majífirado, ó fe-
ñalado por las partes , dándole la poteíbd para de
terminar efta , o la otra diferencia. Fr. Arbitre* Lat. 
Arbiter. It. A-bitro. 

ARBITRO , fe dice también el que es dueño abfoluto 
de alguna cofa. Fr. Arbitre. Lat. Summus arbiter. 
It. Padrone afoiuto. 

A R B O L , el mayor, y primero de los puramente ve
getables , que no tienen fino Un folo tronco , que 
arroja madera , ramas, hojas, y femillas. Fr. Arere. 
Lat. Arbor. It. Albore, ó albtro. Bafc. Arbola, A las 
pequeñas raíces con fu tierra ¡c Ies dá et nombre de 
terrón; i la raíz principal el de raiz madre , raî  
gon , ó ífcwo, un nombre en unas partes, y otro en 
otras. Aquellaj>arte,que entra en Ja tierra , y en 

Í|Ue empieza a liibir ei tronco , y bajar la raíces, 
c liama cepa; al tronco, y ramas grudas les llaman 
eafou, y i la parte fuperior le llaman copa. Las ramat 
unas ion de fola madera, y otras también de fruto. 

ARBOL antiguo, y de 40. años. Fr. Futaie. Lat. Ar
bor adulta, procer a , ineaedua. Los Francefes llaman 
propiamente Haute futaie cuando en 30. años no fe 
han corado los arboles. Efp. tom. 3. 

ARBOL AVENTURERO , ó que ella á la orilla de los ca
minos. Fr. Arbre voyer. It. Albero venturiero. 

ARBOL DE LA CRUZ , le llaman á ia Cruz en que murió, 
y nos redimió el Salvador del Mundo. Fr. Arbrt 
de vie. Lat. Arbor cruets, arbor vitae. 

ARBOL DB LA VIDA , fe llama afimifmo un árbol que fe 
trajo i Francia defde la Canada. Fr. Arbre de vie. 
Lat. Arbor vitae. 

ARBOL DE LA CIENCIA , del mal, y el bien, árbol del 
Paraífo, cuya fruta nos quilo i Jos hombres la ino
cencia , y juiticia orijinal. Lat. Arbor feientiae boni, 
& mali. 

ARBOL DEL AMOR , árbol en que el color de las hojas 
es entre violado, y rojo ,_y la flor es del color del 
azafrán de Indias, Fr. Arbre judie. Lat. Arbor ja~ 
dae , ó arbor atnorit. Los Perfas le llaman Arjeran, 
ó argbera». 

ARBOL MARINO, V. Cotal,Coralina ,Madrepora,&c. 
ARBOL FILOSÓFICO. Fr. Arbre des Pbilofopbet. Lat. Ar

bor Pbilofopborum. 
ARBOL DE LA URDIDERA DE TERCIOPELOS , cierto palo 

que tiene en medio. Fr. Arbre. 
ARBOL DEL LIZO , en la Fabrica de los Tapices es el 

que atraviefa toda la urdimbre, enfila todos los 
llzos , y los conduce á las manos del oficial. Fr. 
Pertbtde Ufes. Efp. tom. ia. 

AR-
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ARBOL DE DIANA , en la Anatomía, parte de la cabe

za donde ib terminan, ó donde empiezan todos ios 
nervios del cuerpo humano. 

ARBOL DE TODA ESPECIE , árbol de America, en Santa 
Marta, es de la magnitud, y femejanza de un nogal, 
aunque la hoja es menor, y que tira i la figura de 
corazón: en una efpede de baina, i que llaman Í«-
f u l b , trahe cierta frutilla como una bellota , que 
es un efpedfico excelente para cólicas, indijeftte-
nes, ó empachos , jaquecas, &c. que proceden de 
frialdad; uíãlè cociendo media pepita á modo del 
«afé , y tomándola como media hora antes de! del-
ayuno para mayor eficacia; aunque ib puede tomar 
en cualquier tiempo, y de dos en dos horas, hafta 
que lè vea el e(é¿to. 

ARBOL DE SANTA LUCIA , efpecie de cerezo pequeño, 
de buen olor , y de ñor muí agradable. Fr. Arbn 
de Saintz Lucie. It. Albero de Sanfia Lueia. Es co
mún en Venecia. Efj>. tom. 3. 

ARBOL DI FIÍEGO , ó DE PÓLVORA, fr Arbn d< fcu. 
Danle el Lat. Fe/la ppra. 

ARBOL ENANO. Fr. Buiflon, ó arbre nam. 
ARBOL PAGANO , lo milmo que filvelire, V . 
ARBOL DE LA CAMISA, la camiià fin mangas, V¡ 
ARBOL MEDÍANO. Fr. Arbre á iemte'tge: 
ARBOL DE LA RABIA, V . Virgondoiro. 
ARBOL PUDICO, V. Scnfitiva,planta, yvergonzofá. 
ARBOL , llaman los relojeros á un punzón con fu pun

ta de acero con que oradan ios metales. Fr. Pointe, 
firet. Lat. Caelum. It. Ponta. 

ARBOL DE RUEDAS , en el reloj el eje de las ruedas. 
Fr. BfutK dei rotui. Lat. Axit m bsrotogio. 

ARBOL DEL PARAÍSO , V. Agnocaílo. 
ARBOL DE LOS REYES, Fr. Arbre des Bartiams: halláfe 

en la India, y Periia: de eñe árbol dicen que forma 
una fiotefta,pues bajando las ramas luíto. el lucio, íè 
arraigan, y ván de efte modo líate producir 300. y 
mas arboles , como hijos de uno iblo. 

ARBOL MARINO , pez parecido i la eñreila marina, 
aunque mucho mayor. 

ARBOL SILVESTRE , es el que viene fin cultivo: de cfta 
elpecie Ion los que nacen en los montes, y también 
los que los hortelanos llaman mamones i y chupo
nes , porque nacen al pie de los arboles chupándoles 
la fiibftanria i y afimifino los que Hainan fierpes, 
porgue ferpeando la raíz del árbol principal, vá á 
arrojar algo lejos de fu tronco. Fr, Smtvageon. Lar. 
Arbor fylveftris infítiva. It. Piantotte. Efp. tom. 3. 

ARBOL TRISTE , llamado aii, porque unicamente de no
che delpliega fus flores ; Iblo prevalece en Indias. 
Fr. Arbre trifte, V. El P. Gajp. Efcot. t. 2. Pbyfitor. 

ARBOL DE EMBORRACHAR , llaman en Indias al de la 
Quina , porque la corteza emborracha á los peces 
para pelearlos. Fr. Arbre á enivrer. 

ARBOL , en la Lojica fe dice del orden , y íerie na
tural de Jos jeneros , cfpecics , c individuos > y fe 
llama árbol, porque lo colocan todo en una figu
ra que fe le femeja: llámale también árbol de Por
fírio t porque le inventó. 

ARBOL JENEALOJICO , otra eípecie de árbol en que íe 
colocan las ramas , tronco, y raices de un linaje. 
Fr. Arbre geneaíogiquc, Lat. Gradium eognationit 
/ibema, arbor confanguirútatis, cognatiommJiemmita. 
It. Albera. 

ARBOL , fe llama en muchas panes el madero con que 
andan alguna rueda : fiiera de ello fe dice árbol 
verde , liempre verde,feco tfrttSlifiro , efitr'd̂ grm-
de, pequê t dt tmttra, de fruto, revejido, nudojofoc. 
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ARBOLES i en la Marina fon ios palos que mantie

nen las vetgas, y velas del navio : el que eflá en 
medio fe llama árbol, ó palo mayor; el que eftá 
acia popa es el árbol de me/ana j y el que eftá acia 
proa el árbol, ó palo de triqitete. Fuera de ef-
tos tres palos,, que eftán derechos ¡obre el plan del 
navio , ha¡ otro que iãle Hiera de la proa , i íjiie 
llaman bauprej. 

ARBOLES , en las prenfas, fon una vigas gniefas, qu» 
ft levantan perpendiculares: en los lados fiiele ha
ber halla feis, y á lo menos fon dos en cada inje-
nio. Fr. A'rbret. También les llaman pitmat, y mm* 
tanta, y pilarei faifoi. 

ARBOLES , llaman los organeros i ciertos hleiros que 
mueven á lás bandas para que ellas muevan al re-
jilho: fu figura es plana. 

ARBOLADURA , el conjünto de los palos, ó maf-
telcros de la mve. Fr. Mature; pero en Efpaña por 
arboladura entienden el conjunto de ios palos, mat 
teleros, vergas, colas,tamboretes, &c. de un navio. 

A R B O L A R , levantar en alto alguna cofa, plantón, 
Scc. Fr. 'Arborer , elever. Lat. Figere, àéfígere > /u-
M« , poneré. It. Imalberare , alzare , ittalberarti 

ARBOLAR BANDERA. Lát. Vexillum erigere. . 
ARBOLAR EL NAVIO , ponerle los palos. Fr. Matér, ele-

vír, irmer un vaifeau de tout fes agreti. Lat. iW*. 
hs erigere, navem injlruere. 

ARBOLAR LAS PICAS , era en la Milicia, antes de los 
nuevos reglamentos , la orden que fe daba á los 
foldados para qlie las picas que tenían al hombro 
las tuvíefen en la mano , y las alzafen , teniendo 
gran cuidado en que no faiíefe una mas que otra. 
Los Antiguos Romanos deciau para efto furfum 
bajías, 

ARBOLÁRSÊ ÈL C A B A L L O , empinarfe. Fr. Se 
brer. Lat. Erigtre fe in Pedti. 

A R B O L A D O , part, paf, 
A R B O L A R I O , V . Herbolario. 
ARBOLARIO , fe dice también de un hombre toco, al», 

cado, atronado, V. 
A R B O L A Z O , aum. de árbol, V . 
A R B O L B O L A , V . Arborbola* 
A R B O L E D A , foto, bofque. Fr. Eef̂uet. Lat. Silva, 

ncmui , loeus arboribut toq/ttus 5 otros Luna ¡ pero 
eíto folo iignifica bofoue fagrado, ó dedicado á los 
Dioíès. IE, Bofcbeto, Morete. 

A R B O L E T E , arbolico, dimin. de árbol. Fr. Arbrijfem, 
petit arbre, Lat. Arbuftum. It. Alboretto. 

A R B O L I S T A , llaman en algunas partes á los Botáni
cos j efto es , á los que tienen conocimiento de 
hierbas , y plantas. Fr. Herborice. Lat. Botmicus, 
berbariae rei Jludiofuí, V. Botánico. 

ARBOLISTA , el que cuida de los arboles. Fr. Qui â 
foin dès arbrtt. Lat. Arboratcr j aunque eflo pro
priamente es el podadot. Oud. y Fram. le Uaman ea 
Gaflellano Arbokrô !. CervarU. Recopil. de Ordenan-
ZM,y Cédulas Reales, acerta de losBopjues. 

A R B O L I T O , dimin. dearbol, y también iè dice de 
las plantas pequeñas, y de algunas filveftres, como 
brezos, argomas, jaras , ratnarifeos , &c. y á mu
chos juntos les dan aiimiiino el nombre de matat̂  
matorrales , &t, Fr. Brtycre. Lat. Âtrieaeum. ft, 
Matcbia, eefpuglio , V. El Efp. t. 4. 

A R B O L L O N , defaguadero de eftanque, ó de otrt 
aaua detenida. Fr. Bonde, canal rond pour egmterA 
Q-e. Lat. Canalis , cbjeílátulum. It. Cbiave, 

ARBORIBONZOS , ciertos Sacerdotes del Japón, 
que fiempre andan errantes , y vagabundos, aun-

S í (plQ 
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quo fe retiran i fus cuevas de cuando en coando: 
cj bonete es de corteza de árbol, lo cual les <ti d 
nombic 

A R B O R I Z A D A , V . Piedra. 
A R B O T A N T E , V . Arcbotante. 
ARJSUSTO, árbol pequeño , á diftinclon de los ar

boles mayores, de modo , que no pafe de dos va
ras y media. Fr. Arbít/le , ó fous-arbrifcm. Lat. 
Frutex. lu Frútin , «rbufio. También le le di el 
nombre de Virgulto. 

A R C A , etpede de caja grande, con tapa llana. Fr. 
Árçbe. Lat. é It, Arta. 

AUCA M NOB , el arca en que fe íàlvó d Linaje Hu
mano del Diluvio Univeriah 

AUCA DE NOE , llaman á una efpecíe de concha mari
na. Fr. Arcbe de Noe. Lat. Arta Noe, comba. 

ARCA DEL TESTAMENTO , ó DE LA AUAHZA , el arca 
en que fe guardaron las Tablas de la Lei , y el 
Maná : fegun Jofefo era de 5. palmos de larga, 3. 
de ancha, y otros tantos de alta, V . Aron. 

ARCA DE AÜUA. Fr. Refenioir. Lat. Rcteptácuium atilde. 
It. Serbatojo, bottino. 

A R C A S D E RENTAS R E A L E S . Fr. Trefir nial, 
fifi > ó ffyuc, ó tojfret du Roi. Lat. Aerarlum rt~ 
giüm 1JiJ(M. It. Erario, Bafc. kart». 

A R C A , en la Marina, el cabo doblado que fe fija en 
la polea. Lat, Fmis , quo onera inferuntur. 

ARCA , lo mífino que arcaduz de noria, y . j» Lop. Veg. 
Comed, del Hombre de Bien. 

Para ¡as huertas las noriis. 
Para las norias las ruedas. 
Para las ruedas ¡as fogast 
Para ¡as fagas las arcas. 
Para ¡as arcas que tornan 
Vatios, ¡as daros aguas, &e. 

ARCA DE VIENTO , termino de organeros j <s, como 
dicen ios del arte , un reportório mui capaz , y 
común i todas las voces del órgano, para que defde 
¿i fe les difttibuya el viento ¡ Ja figura coniiene los 
tres lados de un paralejogramo , con algunas otras 
piezas preciiàs para el gobierno. 

ARCA , o CALDERILLA , termino de plomeros, es el 
vafo de que cae el agua al canelón inferior, y que 
fe füele poner en los ángulos de los tejados. Fr. 
Cuvette. Lat. Compluvium. EJp. t. 13. También fe 
coma por todo el canción que corre á lo largo del 
tejado , y que recibe el agua de todo el tendido, 
vertiéndola por el canelón inferior. 

H A C E R ARCAS , frafe de teforerías , que corren 
con intervención , y fignifica ir los Oficiales fefia-
lados á lacar, ó meter el dinero en las arcas, de 
modo que haga fe. Fr. Paire ¡a taiffe. Lat. Pctu-
niam recondere, aut extrahtre. 

V E N A D E L A R C A , en la Anatomia, la que fale 
de la cava, y vá á los brazos. Fr. Veine bajtliquc. 
Lat. Vena bajilka. 

AUCAS , en la Anatomía los huecos que hai debajo de 
las coftíllas, y fe llaman ali por el que forman ellas. 
Fr. Plans. Lat. Uta, um, ¡aterum moUitudines, It. 
/ Jiancbi. 

A R C A B U C E A R , tirar con el arcabuz. Fr. Arquebu-
/ i r . Lac. Schpttum difplodere ,ferrem glandem emit
ters. It. Tirar eon arebibufo. Dicefe también del Sol
dado a quien arcabucean, ó pafan por Us amas. 

A R C A B U C E A D O , pan. paf. 
A R C A B U C E R I A , tienda en que fe hacen, ó venden 

arcabuces. Fr. Arquebufirk. Lat. Pingendae jijMae 
firreae artificium,&:c. El It. que le dá Ajitonin es Arte 
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dl fare Arcbibufi. 

ARCfABUCERIA, fe dice también en Caftellano á la 
multitud de arcabuzazos, ó i la refriega que hai con 
ellos : hubo entre guardas, y contrabandilbs una 
arcabucería horrible, V . Elcaramuza, refriega. Tam
bién fe llama Arcabucería el conjunto de ¿toldados 
Arcabuceros, V. 

A R C A B U C E R O , el que lleva , ó tira con el arca
buz. Fr. Arquebufier. Lat. Mik¡ ftlopeto armatas, 

ftlopetarius. it. Artbibufiere. 
ARCABUCERO , el que hace arcabuces , y toda arma 

de fiiego. Fr. Arqucbujier. Lat. Sdopetontm,férrea* 
rum fifiuiarum faber. It. Artbibujterc. 

ARCABUCO , lugar fragofo. Fr. Botagt tou/fá. Lat. 
Nemus 7fiha. It. Bofeo , V. Bofque. 

A R C A B U Z , arma de fuego al modo de un fiiíil, 6 
mofquete. Fr. Arquebufe. Lat. Schfttus , férrea fif 
tula. It, Arebibufo. Hai arcabuces de viento , qua 
arrojan bien, y con acierto.' 

A R C A B U Z A Z O , e[ tiro de arcabuz. Ft. Arquebufa* 
de, Lat. Ferreae fifiulae i£ius, emifsio. Ic Arcttibufata* 

A R C A D A , V . Naufea. 
DAR A R C A D A S , naufear, V . 
A R C A D U Z , el aqueduftOjV. 
ALCADUZ , ios vaíbs que firven en las norias, &c. para 

que luba el agua. Fr. Seau 4 puifer, &c, hat. Situla, 
Jttuíus, It. Seecbio. 

ARCADUZ , medio por donde fe ejecuta , configuCj&c 
alguna coíà , V. Medio. 

ARCAISMO, exprefion antigua, termino viejo, anejo, 
anticuado. Fr. Arebaifme. Lat. Arebaifmus, del Grie
go A>^«7c(,que fignifica aneiano.A Lucrecio le tachan 
de haber andado bufeando arcaifmos; y de eflo mil-
mo culpan á otros , que afeitan bulcar en Enio, 
Flauto, &c. términos latinos: y en Caítellano cri
tican lo mífino en varios j y aunque efte abufo, í ¡ 
le haí , es ridiculo, no lo es menos la critica, cuan
do recae lobre haber bufeado íblo términos que 
han querido anticuar fin tener otros, ó fin mas ra
zón que la voluntariedad, pues tanta culpa es anti
cuar aquellos, que no hai con que luplir, como ad
mitir los nuevos, cuyos equivalentes nos fobran. 

A R C A L - H A L A , nombre de una planta que fe ha
lla en abundancia en la Siria , y quiere decir raíz 
dulce. Lat. Radix dulcís: métele en agua para que 
fermente ; y fe faca una miel muí luave , y tan 
abundante, y útil, que es el focorro de los pobres. 

A R C A M , ferpiente negra, y blanca, que fe halla en 
el Turqueítan, y cuyo veneno es el mas peligrofo 
que fe conoce. 

A R C A N I D A D , voz que ufan algunos en eíta mate
ria, para fignlficar un fecreto profundo, ó una ma
teria de citado mui oculta, V. ¡a Cart. 3. dei Sacr. 
de Pinos, &t.paj. 132. 

A R C A N J E L , fubííanda íntelcQual, é incorpórea, y 
de la Jerarquia fuprema de los Efpiritus Celeftes. 
Fr. Arcbange , ó arcange. Lat. Arcbar%e¡us. It. Ar
cângelo. 

A R C A N J E U C A , planta de que algunos cuentan haC-
ta 17. efpecies. Fr. Arebangetique. Lat. Lamium. 

A R C A N J I S , nombre de unos Soldados Turcos,que 
fitven fin mas paga, que quedar libres de impuef-
tos; y para lograr alguna plaza vacante. Fr. Arcangif. 

A R C A N O , na, adj. cola fecreta, miñeriofa. Fr. Secret. 
Lat. Secretus, artanus, oceultus ,fejmt¿lus. It. Secretó. 
Subft. Fr. Secret, Lat. Secretum, arcanum. It. Secreto. 

ARCANO , fe dice también de los fecretos de la natu
raleza, ciencias, &C. Fr. Seerei.lat. Seeretumtar-



A R C 
tans, practepta, mjttrU. It. Setntt. 

A*CANO , el lecreto que fe pofec para efla, ó la. otra 
arte, v. g. tinte, hoja de lata , eftampas de humo, 
loza de china, &c. Fr. Sttnt* Lat. Indupia, faga-
titos. It. Sctrcte, L'artt. En Caftdlano mas comun
mente fe dice fttrtto. 

A R C A Z , el a ta grande. Fr. Grand tojfrt de bolt, 
coffrtfort. Lat. Área grandii. It. Cafonc. Otros le lla
man Arco», 

A R C B O T A N T E S , termino de Arquiteéhira, fon las 
bóvedas , ateos , ó medios arcos que fbfUenen al
gún edificio, media naranja , ú otra parte fetnejan-
te. Fr. Anboutani. lat . Anttridtt, tri/mat*. Efp. t, 
14. Los Arqulteflos Ies llaman comunmente Arcot 
toralej, Arcot de errtpuje, y. aun algunos Ies dán el 
nombre de Macbonet, confundiéndolos con otra 
parte de la Arquitedura, 

ARCBOTANTES , llaman también en la Arquire&ma á 
unos adornos laterales de los coñados del frontis de 
un edificio Í fueien fer de talla , fu figura es cafi 
eípixal, y íe rematan debajo del diente de la cor-
nifa. E /p . tom. 14. 

A R C E , árbol grande , y de madera muí firme. Fr. 
Erabie. Lat. Attr , de donde tomó el nombre, ft-
gun Voíio : Qui* aeris , ftu duri admoâtm tft 
ü^rtí. It. Astro, Hai muchas efpecics de Arces en
tre ellas, una fe llama areegraitdctò falfo fisomo-
ro j y afumfnw hal un oree enano , ó pequeño. Ef-
peS, tom. 3. 

ARCS , voz de poco UÍÕ * cieno redujo, ó fiiertc de 
campaña, V . 

A R C E A , V . Chocha perdiz. 
A R C E D I A N A T O , ó fegun algunos, Areedianatgo, la 

dignidad de Arcediano. Fr. Arcbidiaeonat. Lat. Ar-
tbtdiatonatus. It. Arcidiatonato. 

AscsDiANATO , fe llama también la parte de la Dio-
ceGs en que ejerce fu jurifdicclon el Arcediano. Fr. 
Arebídiatoni. Lat. Arcbidiaeonatut. It. Arcedianato. 

A R C E D I A N O , fuperior Eclefiaílico, que tiene de fuyo 
el derecho de vifitat los Curas de cierta parte de 
la Diocefis } aunque ello debe fer íegun la coílmu-
bre de las Iglefias. Fr. Arebídtaere. Lat. Arebidtatt-
mu. It. Areidiateno. 

A R C E L , ò A R J E L , caballo que tiene folo el pie 
derecho blanco j otros le dán otras feñales. VsJirzél, 
Lat. EquM dextro peek albefnentt. 

A R C E N del fofo , en la Milicia, es el borde de él, 
y todo lo que es orilla, y fobrepuja i la citada 
encubierta. Fr. Bord. Lat. Ora. It. Ripa. 

A R C E R A , latín Artera, ae, nombre que dieron los 
Latinos i una eípode de carro cubierto de tablas 
por todos lados, y en que iban los viejos, & c des
pués cefó con la invención de las literas. 

A R C H A , el hierro del arma del Archero, V . Se-
journ. le dá dos pies de largo; pero Salo era de me
dia vara. Dánle el Lar. Sippermlt. 

A R C H A R D E , fruto verde que fe echa en vinagre 
para confitarle, y es fumamente eftlmado en todas 
las Indias Orientales. Los mejores Artbardet vienen 
de Fertia. Fr. Artbard. 

A R C H E A . Fr. Arsbítj afí llaman los Químicos al fuego 
que imajinan haber en el centro de la tierra para 
cocer los metales, y minerales , y para fer como 
un principio de vida en los vegetables. Algunos en
tienden que es un eípirim univerlãl, que fe comu
nica por todas partes , y caufa todos los efe&os de 
la naturaleza : llamanle también Vuktno , ó fuego 
de la tierra, y otros alma del mando; y dicen que ' 
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todos los cuerpos tienen una porción de archéa , y 

?Ue cuando le corrompe, caufa las enièrmedades, 
las cuales llaman Arebealer; como también le atri-

. buyen las Ideas á que dán el milhio nombre : todo 
efto es tan voluntario, como las Crifopeyas, en que 
no vemos, ni experimentamos mas fer, que el quo 

. les dá la alegre fantasía de los Químicos : el nom
bre viene de « n i , printlpio. 

ARCHEÇAYA, maquina de que ufaron los antiguos 
para arrojarla fobre fus enemigos. 

A R C H E J E T O , nombre que fe daba á Apolo, y con 
que tenia un altar en la Isla de Naxa. Fr. Arcbege* 
te. Lat. Artbegetet del Griego A'^-F , Principe , y 

, guio , eonduxto. En las medallas de aquella 
Isla fe vé la cabeza de Apolo con efle nombre, y 
el mifmo daban á Hercules en Malta, adonde Ue-
w o n el culto defde Tiro. 

A R C H E N D A , V. Alcana. 
A R C H E R O , en jeneral es el Soldado que lleva ateo 

para arrojar flechas. Ir^Artbtr, Lat. Sogittaritu. It. 
Arderé , fagittario. 

ARCHEROS DE LA CUCHILLA , Soldados deEfpaña, que 
junto con la guardia que llaman Efpañola, y la Ale
mana , ó Tudefca t fervian en ta guardia de la Perfo-
na Real. Efla Guardia de la Cucliiila fe formó el año 
de 145x5. y la íubflituyeron Jos Guardias de Corps: 
ufaban una alabarda de cola de dos varas, con haítil, 
y archéa. Fr. Areber. Lat. Sipemi/ir ftipator. 

ARCHEROS , llamaban aíimiímo á los toldados, que 
acompañaban i los Tribunos para las ptifiones. rr . 
Arebert. Lat, Satellites, It. Birro. 

ARÇHB&OS , llaman aíimilmo en U Aftronomia i los íà-
telites > ó pequeñas lunas que acompañan liempre 
á Jupiter , y Saturno. L a luna es Arcbtro de la 
tierra. 

A R C H E R O , V. Sajitario. 
A R C H E T E S , ó L U N E T O S ^ en los Organos , fon 

unas tablas delgadas, que mantienen por la parte 
Interior todas las fíftulas, que eftán perpendiculares 
en la fachada: fu figura es oblonga, con alientos cir
culares^ proporcionados á las fiítulas que mantienen. 

ARCHI t fe ufa mucho «1 nueítra lengua,y quiere de
cir grande, ó principal, uniendofe con algún otro 
nombre ¡ y aíi fe dice, yá j'ocofa, y yá feriamente 
enmucíras compoficiones, v. g. Arcbi-tirano ,Artbi-
brlbon, Arcbi-diabio, Artbi-gato, y otros términos 
Inventados voluntariamente, V. Arqui. 

A R C H i C O f R A D I A , íbcledad de perfonas pladofas, 
que fe unen para ellas, ó las otras devociones. Fr. 
Artbitonfrstemití. Lat. Arcbitonfratemitas, 

A R C H I C O N S U L , el Prefidente de la Academia de 
la Crufca en Florencia. Fr. y Lat. Arcbhottful* 

ARCH1COPERO , Oficial del Imperio, cuya ocupa
ción es dar la copa al Emperador. FE. Arcbietbanfotu 
Lat. Arebipimerna. 

A R C H I D U C A D O , el terreno que pertenece al A r 
chiduque , ó Archiduquefa. Fr. Arcbidutbl. Lat. Ar~ 
tbiducatut. It. Areiducato. De aqui fe dice Artbi-
dutal lo que pertenece al Archiduque, &c. 

A R C H I D U Q U E , el que tiene una preeminetida, cua
lidad, ó autoridad, que le eleva fobre varios Duques. 
Fr. Arebidue. Lat. Artbtdux. It. Anidutt. 

ARCHIDUQUESA, la Señora que pofee un Archidu
cado. Fr. Artbiduchejfe. Lat, Artbiducifa. It. Arei-
dutbejfa. 

A R C H I L A U D , inflrumento mufico, efpecie de lau4 
grande. Fr. Grand Lutb. Lat. Mama citbara. 

A R C H I - M A N D R I T A , V. Arqui-mandrita. 
AÍU 



142 A R C 
A R C H I P I E L A G O , en k Jeografiá, tfyacm dé fnat 

con mut-has Islas, conio el üjéo. Fr. Jrcbipth Lar. 
Arcbipelqgut. It. ArcipelagOi 

A R C H I V A R , guardar los papílct en loi Archivos. 
I r . Dtpvjir ¿ti papitn dam, &t. Lat. /«talwlarium 
refifre. 

A R C H I V E R O , el que guarda los papeles , legajos, 
fiar, en un Archivo. Ii.ArebivÍ/le. LM.Tabttlario prae-
pojituí. It. Artbivifta. 

A R C H I V I S T A , V. Archivero , que es mas ufa
do. 

ARCHIVÓ , lugâr en que fe guardan los papeles y 
monumentos de una Cala, Eltado, Coniuniilad,&c. 
Fr. Artbivt. Lat. GrammatopbiUeium, tabuiaritím: 
hállale fm atoa el Latín de armarium , vel artbi-
vium publitM», y también el de Arcbarimn. \t, Ar-
tbivfo. 

ARCHIVO , fe aplica al hombre > corazón , &c. que 
guarda fecreto , V . Secreto , íijilofo. Lat. Arcani 
mfios. 

A R C I L L A , tierra crafá, y pegajofa , que flrve JJara 
tejas, ladrillos, &c. Fr. Argilíe; aunque algunas ve
ces lo toman por toda eípecíe de tierra. Lar. A*gh< 
llü. It. Argigli*: viene del Griego ¿trMm 

A k C l L L O i U , lo que es de la naturaleza de la ar
cilla. Fr. Argükux. Lat. Argilhftu. Jt. Argiilofo. 

A R C I O N , planta, efpccie de la que llaman amor del 
hortelano. Fr. Ariiium. Lat. Lappae tjpteies; el tallo 
es largo, y fuave; la femilia de la magnitud del co
mino : la cocción de la raiz es buena para el mal de 
muelas, y de orira. 

ARC1PE.ESTAZGO , lá dignidad de Arcíptefte. Fr. 
Artbiprttrí, Lat. Arcbipresbytcrãtus. It. Afciprcsbi~ 
terato, 

ARCIl 'RESTAZCO , el terreno de Ja jiirifdiccion del 
Arciprv'fte. Fr. Arcbipretri. l&x.ArcbiprtibyttrtUis ja-
rifdi&io. 

ARCIPRESTE * Sacerdote qué hai én algunas Dloce-
íÍs,y ellá aniepuefto, ó es el fnpcrior de los otros, 
por razón del Sacerdocio, que fupone fu ocupación. 
Fr. Arcbiprclre. Lat. Arebipresbvttr. It. Arcifrete, No 
obílar.tc que el Atciprefte es tic fuyo el fuperior de 
los Prosbiteros concurrentes en la Iglefia de que es 
Arcipieite; pero hoi llaman también comunmente 
Artipnjle al que prefide como tal en algunas Parro
quias» é Igielias menoreŝ  

A R C O , arma hecha de un pedázo de madera * ó" de 
otra materia , de modo que forma reforte , y que 
ensorvado con violencia, por medio de una cuerda, 
afida á fus extremidades, arroja con mucho Ímpetu 
una flecha, \'olvitfndolc i poner en fu punto. íi.Are. 
Lat. Aran. It. Aseo. 

Aneo TRIUNÍAL, es una obra de Arquitefhira,que fe 
hace con cfte, ó el otro adorno para algunas iíeltas, 
ó entradas de Principes. Fr. Art de trhmpbe. ÍAU 
Arcus trmmpbalii. It. Arto tr 'mfak. 

ARCO IRIS , V. Iris, , . , 
ARCO , fe dke con particularidad Ch Id Arqíuteíhira 

del cerramhnto , del vacío que queda entre dos pi-
laftras, machoncillos * ó colunas por la parte fiipe-
rior en forma de medio punto , ó femicircuío. Fr. 
Art. Lat. Arcui. It. Arco. 

ARCO AGUDO , en la miímu Arte el que forma algún 
angulo curvitineo en ta vertical del cerramiento. 
Lat. Areut atutut. 

Anco CHATO , efearzano, rebajado, «ifattlado, el cer
ramiento que no cumple la vuelta del lemidrculo, 
tú fe levanta tanto como el agudo, fino i maneia 
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de medio oValo. Lat. Aran depreflut: algunos di-
Ccft tfertzado, y 'otros tfcor&ado. 

ARCO LEVANTADO DE PUNTO , en la Arquiteflura, 
aquel en que cae en la altura el mayor lemidiame-
tro de media eitpfc. Lat. Antis aeumimtm; viene 
á ítr lo mifnio que arco agudo. 

ARCO íündamental, ó principal, en la mifma Arte c] 
que Coníb de uñ femicircuío entero. Lat. Arcus di
midiam partem ciratli continens. 

ARCO de ventana, ó puerta. Fr. Arcesu. Lat. Fettohe* 
It. toltá, arre. 

ARCOS TORALSS , Arcos de empuje j términos de A r -
quitc&ira, V . Arcbotantes. 

ARCO ADINTELADO , el que fe va formando * de modo 
que cafi aparece linea refta. Fr. Are atíangi. hat. Ar* 
tus valdi protenftu , & ftre platws. 

ARCO D£ PUENTE. Fr. Arebe. Lat. Fornix. Ir. Arc<h 
ARCÓ , entre Maeftros de obra prima, Taconcros, & a 

la parte inferior del tacón cortado en arco. 
ARCO , en términos de Antojeros, aquella parre que fe 

encaja, Ó en que entran las narices. Fr. Arcade. 
ARCO , enrre iombrereros , uno parecido al del 

violin , y les firve para alijerar la lana. Fr. Ar~ 
ebet. 

ARCO DE VIOLIK , y otros ínílrumerttos femejantes de 
mufica, aquella vatita encorvadi, que hiriendo ]i-
jeramente con iüs cuerdas, faca la voz del inítru-
mento. Fr. Arcbit. Lat. Pkíirum. It. Fletlrv. 

ARCO , el mimbre en figura de arco, que fe pone fobxe 
las cunas. Fr. Arcbet. Lat. Vime» anuatum. 

ARCO , llaman ios Torneros i aquella vara que con
ducen ida atrás , y ácia delante para tornear la 
pieza con el movimiento que caulim, Fr. Are , iír~ 
rbet, pertbe. Lat. Pertita. 

ARCO , en las cubas, barriles, Õ£c. V . Celloi 
ARCO , en la Jeometria, alguna parte de la circunfe

rencia del circulo. 
ARCO DIRECTIVO , el arco de equinoccial, contenido 

entre dos círculos de polldon. Lar. Direéiivus > es 
voz de Aftrolojiai 

ARCO SEMIDIURNO , en la Añronomía, el que deferibe 
el Aitro dcfde el Horizonte al Meridiano fuperior. 
Lat. Semidiumui. 

SBMINOCTURNO , el qiie corre el Aítro defde ¿1 Hori
zonte al Meridiano inferior. Lat. Stminoiiumus. 

ARCO PROPORCIONAL , el que dice proporción con otro. 
Lat. Similit, V. Semejante. Fuera de efto fe dice, 
arco de cejas, de efpaldas, ô;c. y en jeneral de lo 
que forma curvatura arqueada^ 

Á R C O N , arca grande, V . Arcar. 
A R G O N T A D O , el cargo de un Majiftrado Ate-

nienfe , y venia á fer lo mílmo que Gobierno. 
Fr. Arcbontat i pronunciafe Artontati Lat. Magijfra-
tiu Atbtnienjts. También fe roma Areontado por 
el tiempo que duraba el mando de los Arcontes, á 
los cuales elijieron los Atenienfes cuando abolie
ron la Monarquía. 

A R C O N T E , el que ejercía el empleo del Areontado, 
V. Fr. Arebonte, pronunciado fin h , viene de A',Xm, 
que fignífica el que gobierna. Habla multitud de 
Accontcs Ectefiafticos , y Seculares, v. g. Arcoata 
de lot Antimen/es, que mandaba en las Iglefias; Ar~ 
tonte del Evanjtlio , que le guardaba ; Arcante de 
loi muros , que cuidaba del reparo.de las tapias, ó 
murallas que cercaban las Ciudades; Arcante de ¿a$ 
Jueci , ó. de ¡os hombres , que fe encargaba de los 
que efbban cercanos á recibir el bautUmo ; Arcon-

• te dt aifabaris i Artontt mayor, &<. y en el tiem
po 
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po del gobierno de los Romanos duraba el gobier-' 
no de los Arcontes, aun en las Colonias, y Muni
cipios ; y también le daban eñe nombre d los.feño-
res de la Corte de los Emperadores Gtiegos. 

ARCÜNTICA , numbre de una Sc£h que ic Jcvanrò 
átia los fines del Siglo 11. los Arconticos que la feguian 
eníeñaban que los Principados dei Cielo habían cria
do al mundo , quitaban los Sacramentos, y negâ -
ban la refurrecdon de los muertos, abandonándole 
á toda efpecie de impurezas, y eran Una rama de 
Jos herejes Valentinianos. El nombre es Griego, de 
A'P^^TÍÍ , que fervia para íignificar el coro de 
Anj'eles, que llamamos Príneípados. Danle el Lat. 
Arcbontici, orurt. 

A R C T I C O , V. Artico, 
A R C T I T U D , V . Artirud. 
A R C T O F I L A X , V. Attofilax. 
A R C T U R O , V. Arturo. 
A R O A , lo iiHÍino que ardilla, V . Baíc. Catardis. 
A R D A L E A R , termino de viñadores , quedar ralaí 

Jas ubas en los racimos. Fr. S'eelaireir, venir tlair, 
Lat. Racemum rmfetm. V. Enralecer. Ardalear vie
ne del Baícuencc, V. Larr, Diet, 

ARDALIDES , en la Mitolojia t nombre que fe dió 
á las Mufas , tomándole de Ardalo, hijo de Vulca
no , que las veneraba en gran manera. Fr. y Lat. Ar-
dalídes. 

ARDASES , Ias fedas mas bailas, ó defecho qüe Vie
ne de Períia. 

ARDASINAS, la feda mas fina que viene de Períia, 
Fr. Ablaquts. 

A R D E D O R , efpecie de ferpientc. Fr. Serpent bm~ 
tant. jan. Ling, titulo XVlll, 

ARDÊNCIA, llaman los navegantes de la carrera de 
Indias al fosforo luminofo con que fuelen aparecer 
las aguas , á caula de fepararíc con la ajitacion las 
partículas %neas que contienen. Sejourn, lo toma 
por folo la reverberación , V. Pero no dice de 
qué luz reverbera, ni es ñcii en ias circunítancias. 

AR.DENTISIMAMENTE, ARDENTISIMO, fuperla-
tivos de ardientemente, y de ardiente, V . 

A R D E O L A , Garza menor, V. Garza. 
A R D E R , fe dice de cualquiera cofa en que obra la 

acción del fuego. Fr. Ardre , bruier. Lat. Ardíre, 
fiagrure , conflagrare, deflagrare, úrere, adúrere, torn-
burere. It. Arderé, Hiperbólicamente fe dice arder, 
arderfe aquello en que fe ceba la acción de una 
calentura, del Sol, de las paflones, &c, Fr. í 'es-
fismmer, sembrafer, bmler. Lat. Ardíre bello, ira, 
amere, ¿-e. V. Abrafarfe, quemarfe, enardecerfe. 

A R D I D O , part. paf. 
A R D E S C O , el garañón baftardo, que no fe enjendra 

de burro garañón de padre, y madre , lo cual 1c 
hace fer de poca eftimacion. 

A R D I D , V . Eftratajema, aftucia. 
A R D I D E Z A , anticuado, V. Ardid, &c. 
ARDIDMENTE, adv. antic. V. Afluía, valerofamente. 
ARDIDOSO , fagaz, aftuto. Fr. Lat. Vafer, 

verjipellh, calUdus. It. Aftuto,fidtro. 
A R D I E N T E , adj. aquello en que obra la acción del 

fuego. Fr. Ardera. Lat. Ferviduí. It. Ardente. Tam
bién fe aplica al que arde con la ira, con el amor, 
con la calentura, con el defeo del eftudío, &c. 

ARDIENTE, llaman afuniiino á una exhalación, ó fiiego 
fatuo , que fe enciende en lugares pantanofos. Fr. 
Flamjnerolle, Lat. Ignes mãt errantes. 

ARDIENTE , en el blafon , fe dice de un carbon, ú otra 
cola que fe reptelcnta ardiendo. Ávil, wjf. 
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A R D I E N T E M E N T E , adv. de un modo ardiente. Fr. 

Ardemment. Lai . Ardentèr, vebementir, atritèr. It. 
Ardentemente, 

A R D I L L A , animal pequeno > filvenre , mui lijero^ 
y que falra en los arboles de rama en rama , va
liéndole para eño, como de cierta elpecie de ala, de 
una coia qüe tiene mui grande. Fr. Ecurtvil, Lat, 
Sciunu, It. Scojattoio, Bfp. tom. 12. 

ARDILLA VOLANTE , V . Las Cartas Edificantes, animal 
algo parecido á la ardilla común j perd en algunas 
colas mui particular. 

ÀRDINCULO, enfermedad de los animales, efpecíí 
de carbunco. Arredondo de Aibeit. 

A R D I T , Ó A R D I T E , moneda que valia ún ochavo; 
y aunque fe ufó en Cataluña , es palabra bafeon-
gada de ardita , que fignifica lo mifino : de aquí 
quedó el adajio de decir para defpreciar una cola, 
j«e no vale un ardite. Lat. Nauci , flocti non /&• 
do. En Gakuña dicen Ardtj. Lat. Obolui; no óbf-
tante que el óbolo rienc íu diveriidad, V. Ir. f /r-
tfolo. En Francia huvo un Ardite. Fr. Hardi, quo 
valia tres dineros. 

ARDOINNA, ó ARDUINNA, llamaban ios Caulas 
á Diana, como á prorcítora de los cazadores, y la 
reprefentaban con coraza, perros, y arco, 

A R D O R , gran calor , intenfo. Pr. Ardeur. Lat. Ar~ 
der.lt. Ardore. 

ARBOR , fe dice también figuradamente de la pailón, 
viveza, fogofidad, fen'or, &c. Fr, Ardeur. Lat. vfr-
doi*,fervor amtni. It. Ardore, vivmtá, 

ARDUAMENTE , con dificultad. Fr. Difficilement. 
Lat. Dijficili. It. DijficUmcnte. 

ARDUIDAD, dificultad. Fr. Diflmdtí. Lat. Dî VwA-
tat. Ir. Difjkoitá* 

A R D U O , dificulrofo, difícil. Fr. Ardâ. Lat. Arduui, 
dijficiüi. It. Arduo. 

A R E A , en la Jeomettia, la fupetficie comprehendi-
da entre alguna , ó algunas lineas. Fr. Aire. Lat. 
Area, ftiperflúet. It. Superficie. 

AREA, en la Arquite£hira, todo el efpacio que ocupa 
el edificio , V . Suelo. 

AREA, en la Aílronomia, corona de luz .que fe forma 
al rededor del Sol, y de los Aftros. Fr. Aire. Lat. 
Area, corona: vulgarmente fe llama tircitlo, y corona. 

AREB , moneda de los Eftados del Gran Mogol, 4. 
. Arebi hacen un trou ¡ un crou cien Laet ; y un lae 

100000. rouptes. 
A R E C A , árbol que crece en Malabar , y otras par

tes de las Indias ( es una efpecie de ^alma mui alta; 
fus flores pequeñas, blancas, y calí im olor: el fru
to, que también fe llama Areca, es ovalado , del 
gruefo de una nuez j iu corteza es verde , y muí 
velluda, y al madurar fe pone amarilla. También le 
llaman cbofool; los Indiosmafcay la areca fruta, con 
otros aromas continuamente; pero emborracha fi na 
eftá madu ra. Fr. Arec, ó Areque. Lat. Palma arecife-
ra. It. Arec, E/p. tora. 4. 

A R E C E R , voz de poco ufo, y poético , V. Secar. 
A R E I T O S , llamaban ios Americanos á fus cantares. 
ARENA , el cuerpo pequeño , y cafi polvo que fe 

halla en los caminos , rios, &ic, y con particulari
dad en las orillas, y fondo del mar. Fr. Arene 
ble. Lat. Arena. It. Rena. 

MINA DE ARENA. Lat. Arenariat, arum, aremjbdinae. 
Dicefe eferibir en la arena, por coíà poco durable. 
Edificar en la arena , por lo que fe hace fin fun
damento. Fr. Edifier, ecrirt fur te fabli. Lat. Ai arerA 
aedificare, &c. 

ARS-
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ARENA • citco > y anfiteatro en qüfl combatían los 

Gladiadores, y fe Uanmba con pacrícutatidad arena 
el circulo, ó campo d4 medio , porque 1c fembra-
ban dfi arena i y afl díftinguian la arena , y el cam
po. Lat. Campiu. De aqui vino el proverbio latino 
Cmjilitm in arenó, j cfto es, toniadu luego, ó como 
decimos en CaÍtel]ano,/eí>re h tnarcbã. 

ARENA , Hainan también por aiuiion, y metáfora a to
do campo de batalla, íca literaria, ó de otra efpecie. 

ARENA OS-UESA , que fe halla en el fondo , ú orillas 
del mar, y de los rios, caíquíjo. Fr. Graoitr, Lat. 
jireita, glarta. It. Cbiaja , rena. Fuera de efto hai 
arena blanca, negra * criftalina, arena de oro, &c. 

DAR CALZA PE AR̂ NA , dar golpes con bolfas lle
nas de arena. Fr. Datuur ¿a bauti <U cbauffci , ó 
de culottti dt fablt. lAt.Satm artnâ fltmi contutidere, 

A R E N A L , lugar que abunda de arena. Fr. Sabíanme-
re. Lat. Artruri*, fãbuktum. It. Rtnaje. 

ARENAL , llaman á toda playa igual, arenóla; y en 
los Puertos de mar á la que hai cercana al agua, 

Lque (uele bañarte con lus crecientes. Fr. Greve. 
it. Saium, arena arSia. It. Sponda, /ptaggia. 

ARENARIAS , fe llamaron en la antigüedad algu
nas de las tumbas , ó catacumbas cavadas en are
na , y que fervían pata efeonderfe , y enterrar á 
los Crjflianos. Fr. Sabltercf. Lat. Fefae artnariae. 

A R E N A R I O , el que lidiaba en la arena. Lar. Arenj-
riuí. E l mifino nombre dieron á Júpiter. 

ARENCADO , da, adj. árido, feco , defecado, V . 
A R E N C O N , efpecie de arenque grande, V . Aren

que. Fr. Grot bareng. Lat. Ma-jor balee. Algunos le 
llaman en latin Harengw majar. 

ARENCOSO, lo niifmo que árido, arencado, V . 
A R E N E R O , el que vende arena. Fr. Sablemnitr. Lat. 

Arenutat vettditer, propola. It. Rmajuolo. 
A R E N G A , terfiiíno de Univerfidades , Embajadas, 

Academias , &c. diícurfo que fe hace en público. 
Fr. Harangue. Lat, Oratio foltmit, eatttio, alloeutio. 
It. Arittga, orozione. 

ARENGADOR , el que hace la arenga. Fr. Harart-
gueur. Lat. Orator. It, Ariqgatore, A la arenga que 
fe hace en la Uníverfidad, le dan también el fuQuatt-
quan, 

A R E N G A R , hacer una arenga. Fr. Hiiranger. Lat.£>/-
eere puhliti, in corteione. It. Arengare, 

A R E N G A D O , part.paf. 
A R E N I L L A , llaman en las Fabricas del Salitre al que 

efti yá reducido á granos, á modo de arena. Lat. 
Nitrum maceratum. 

A R E N I L L A , diminutivo de arena, V. Fr. Sablón. Lat. 
Arétmia. It. Renella. 

ARENISCO , lo núfmo que atenofo, V . 
A R E N O S O , lugar, ó pataje Heno de arena. Kr¡ Sa-

blomeux, Lat. Armo/ui Jabulofus. It. Areno/o,. 
A R E N Q U E , peleado pequeño, y blanco, que fe halla 

en la Mancna, en el Mar del Norte, y orras par
tes. Fr. Hareng, ó baranc. Lat. Hakc, ó balex j orros 
le din el Lat. de Tbrifa hrealii > ttieta, alo/a mimn 
y otros e¡ de haraegM̂  barengw. U.Aringa. Efpj.ij, 

AKEN'̂ UE , llaman también á la íárdina leca aWol, ó 
al humo, V. Sardina. 

A R E N Q y E R O , el que vende arenques. Fr. Gclui 
qui vend, le bartnt. Lar. Haleeum vtnditor, Oudin le 
llama también en Caftellano Alaebtra. 

A R E O M E T R O , inñrumento llamado por otro nom
bre pefalicores elpírkotòs. Fr. Areametre, peffe-li-
queur. Lat. Asaeometrum, tomado del Griego if*!,, 
tenue, fútil, y /tirf» , medid». 

A R E 
AREÓPAGO » Ttlbunal de los Atenlenfes. Fr. Area-
page. Lat. Areopagus. It. Areópago: es tomado del 
Griego *áyi<, colina, y AV«< , cofa de Marte. En el 
lugar i y numero de Jueces le varía mucho. 

AREÓPAGO, te acomoda, yá feria, y yá burleicamente, 
i las [untas , &c. 

AREOPAJ1TA, Juez del Areópago. Fr. Artppagitr. 
Lat. e Ir. Areopagita. 

AREOST1LO, ó A R E O S T I L O N , en la Arquiceaura, 
edificio cuyas colunas eftán mui léparadas-Fr-^ff^íy. 
le, del Griego ¿f«i¡<, ralojy Ç»AÍ, coluna. Talea ion en 
la Motal los edificios , ó Republicas, cuyas colunas, 
é Jueces lè leparan, y deíuncn, de modo que ame
nazan ruina. 

A R E O T E C T O N I C A , termino de fortificación , que 
comprehende la parte de la Arquireâura Militar, 
que mira i los ataques , y combares. Fr. Areçíeíle-
ni%<*e. 

A R E P E N N E S , V. Arapenne, 
A R E S T A , tercera fuerte que fe faca del lint» defpuM 

de la eftopa común. Fr. Grojfe etoufe. Lat. Stupa vi-
liar ¡ es del Bale. Aritfia, 

ARESTIN , voz de Albeicerla, enfermedad, 6 dolot 
que padecen los caballos , &c. por la fequedad , y 
eítrechéz del cafeo. Fr. Emaflttlure , ó eneajftiure. 
'Lax.. jf*nentarii tali obduíiie ex cotunte úngula otro* 
dicen Ariftin, y otros Arifiim , V . Arred. de Alb. 

ARESTÍN , cierta picazón grande que da en America, 
faliendo como un farpullido, que no parece lè ha 
determinado liafla ahora fi Ion pequcñiíínios infeQos 
colorados , ó alguna efervcfccncia de la fangre, ó 
cola equivalente: al Areftin le llaman algunos far na 
feca á modo de falvado. Fr. Galle feUbt, farintu* 
ftt Lar. St»b\t¡futfurofa. 

A R E T A L O G O S , V. Paradojo, y paradoxologo. 
A R E T U S A , fiiente do Sicilia , en que guftaron lo» 

Poetas de convertir una Ninlã del mifmo nombre, 
de quien fe habia enamorado Alteo. Er.Aríj&jyi.Lat. 
Aretbufa. 

ARFA , ó A R P A , divinidad de los Jentlles , conta
da entre los Uioics menores. Fr. Arpa, ó Arpba. 

ARFAR E L N A V I O , levantariè yá la popa, y yá la 
¡>roA íuceiivamcnte. Fr, Lever tantot le devant, tan* 
tot le dtrriere. Lat. Navim vaeiUare. 

A R F I L , cierta pieza del juego de ajedrez. Oud. le dá 
el Fr. Le Chevalier du f tu det ttbea, y Sejourn. Ele
phant. Lat. Elepbas in featebiae, ve! latrunculerum 
ludo. También dicen alfil; pero comunmente los ju
gadores dicen artil. 

A R G A , fruta de Africa, de ia magnitud de la aceitu
na ; y de hecho faca» aceite de ella: el árbol que U 
produce ertá lleno de cípinas. 

A R G A D I J O , lo mifmo que Argadillo, V. 
A R G A D i l - L O , devanadera. Fr. Bevidoir. Lat. Inf-

trumentum quo Jila revolvuntur : otros GirgUlmi 
pero t-fti notado de bárbaro , y el Lat. Rbotnbuit 
que le di Sejoum. propriamente es el torno de lülar. 
Ir. Guindólo, areo/aio. 

ARGADILLO , íè dice metaforicamente el hombre bu
llicio fo , y enrremetido. Fr. Inqutet, foueitux. Lat. 
Sottuitttí , arutius, inquietus. It. Salledto , inquieta, 
affunnofo. Andar en ti argadillo, tllir metido en cílt^ 
Q el otro negocio. 

A R G A L I A , tennino de Gúujía, ia tienta hueca de 
que fe ulà pata facilitar ia orina á los que lo neceíi-
tan. Fr. Algalie. Lar. Specillum, Ir. Sarta di tenta, V. 
Algalia, que es lo mas común, y uiado. 

A R G A L L E R A , inftnuBeuto que forma una porción 
de 
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de circulo, con dientes de fierra pan formar la ca
nal en que han de entrar las tablas de los cubos pa
ra formar el laclo de kilos ; ajgunoi oficiales dicen 
argalljdtra, 

AROAMANDEL , vertido roto > y defpreciafale, V¡ 
Arandel. 

A R G A M A N D I J O , concurfo de cofas futUes, V. Eat; 
FutiÜitm rerttm conturfus. 

A R G A M A S A , es un compuefto, que fe hace de mur
chas maneras, el que le llama en ir . Tortbh, en Lat. 
Lutum paltatMTi > y en Ir. Loto con paglia, lê hace 
de tierra gredofa, paja, y heno j y litvc entre oirás 
cofas para que los Cattorcs hagan Jus cafas, y lot 
Albañilcs tabiques , y tapias : otras elpecies de ar-
gamala lé tucen con cal, arena , Scc. Efp. t. i , Los 
Komanos ulàron de una fuerte de ar^amaia, que 
ha venido delpucs de muchos ligios, como fe ve not 
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nfos. Pr. Arihem ttt Jtr. lat. Armulm ftrt-etu* It. 
Anillo, ttrebio. 

ARGOLLA, jiiegoque íi llama afi por un atiillò qtíefe 
afegura en el lucio para meter por él las balas. 
Fr. Efpeee àejeu. liat. Ludui /V quo ad anmlttm jèr-
fíwJw -ghbwii imptUuntnr. 

A R G O L L A D O ; da > lo mlflnb ijue jírelb, ó ineridõ 
en una argolla, V . 

A R G O L L E T A , ditnin. de argolla, V; 
A R G O M A , arbufto pequeño ¡ fuiflanlente efpinbfoi 

y fin cultura alguna, mui cotnun en los montes, y, 
que etha una multitud de flotes amarillas : eftfi at-
quflo fe roza para eftiercol, mantillo, Scc. Lat, Plaa-
ta atulth birfuts , y otros Tilia 1 pero cíio fe totni 
por el tillo , árbol, V; y t&f; eh la vo2 otatuft». 

A R G O M A L , lugar inculto, y Ucuo de argomas. L a u 
Locus plantit, acuhit birfutii, pltniu. 

en Toledo, y otras partes, á fer tanto, ó mas fóiiiia | A R G O N A U T A S , nombre que fe d ióá yi ó 54; 
que las piedras mas tirmes : creíble es que con el j Heroes, que fe embarcaron con JafoH en el NaVid 

A N u — Argos, para Ir à Coicos á conquiftar el Vellocino tiempo luceda á nueítra argamaiã lo milhio , por 
medio de ima perfeita evaporación de los huidos; 

ARGAMASAR, hacer la argamaia. Fr. Faire de mor-
tier, Lat. Lutum paleatum , five calcem arena confiare. 

ARGAMASAR , lo milmo que cubrir, ó dàr á aigima 
pared con argamaiã. ir; Couvrtr , ^ - tnduirt de 
mortitr. Lar. Trullijfart. ít. Intonicare. 

A R G A M A S A D O , parr, paf̂  
A R G A N A , maquina para iubir piedra. Fr. Sortt de 

grui. Lat, Gru¡ traíloria. Bale. Argana. Oud. liicci 
le llama en Calt. Argano. También iiubo una ma
quina de gyerra del initmo nombrci 

A R G A N A S , canaftos de cáñamo, á modo de redes, 
para acarrear trigo, ti otra elpecie de miefes. fi.Sor-
te de panniers. Lu.Caiatbt. Oíroslas toman por ui.os 
ceftones de aros, en que las caballerías üevan la co
mida al campo: es VOE de poco uio; 

AB.GANDIJO, llaman algunos al argadillo * Vi 
A R G A N E O , voz de Marina, aldabón del ancla pueí-

to en la parte fuperior ; iirve para amarrar e) cabie. 
Fr. Arganeau, orraneau, erguaneau. Lat. Annului craf-
fíor. h.Arullo deíi'antora. h/p. t. j . Hai varios argaaíot. 
para las maniobras , cordajes > baterias, &c. 

ARGANESHS , en laa tahonas circuiitos de cañatoo 
con otro de hierro, en que ficnta la nabíja, 

A R G A N O , Argana , maquina de guerra/ 
A R G A T A , Orden de Cabãlíeria , cuyos Indívidóos 

florecieron en Nápoles , y fè juntaron á defender 
el Puerto ,• tomando como divila una figura de de
vanadera , que es lo que quiere decir Argata en 
aquel Idioma : dicen querían lignificar, que afi co
mo fe devana poco á poco, y con petleveranda, 
afi fe vence también; 

ARGAVIESO , turbión grande de agua ,• V . Tuíbioft. 
A R G A Y O , elpecie de iobraodo , que ufan los Pa

dres Dominicos. Fr. G w manteau. Lat. Vefiit tubi-
cularia, V . Sobretodo^ 

A R G E N , ó A R G E N T , jocofamente lo mifmo que 
dinero, V . Es voz Francelã, y le pronuncia como 
tal en Caftellar.o , quitando la fiierza gutural de la 
g , y dando á la e cali íbnido de a : antiguamente 
íe dijo en Efpaña lo rmJmo, y en el milmo figni-
ficado. 

A R G H E R A N , V. Arbol del amor. 
A R G O L L A , anillo de hierro que ponen al cuello i 

los maíhecíiores, ó elclavoy. i r . Carca». Lat. CoJia-
re ferreum. It. Berlina. 

ARGOLLA , aniílo de literro, que fe pone en algunas 
partes para afegura las caballerías y y para otros 

de Oro. Fr. Argomiaet. Lat. Argonautac. Hercu
les , Oiíèo j Teleo , y Caftoi, eran de cíte nu-
ínero: 

ARGONAUTAS DE SAN NICOLÁS , ó DE NÁPOLES , Ca
balleros de una Orden ínftitulda por Carlos lili 
Rei de Nápoles»en el Siglo XV, y cuyo Patron eia 
San Nicolis , y ta diviía un NAVÍO , y eíh letra: 
Non credo ttnípoti i delconíio del tiempo. Tambiek 
les llamaron Argonautai de las toncbaí, porque fe 
hacia de ellas ei collar ¿ y Argojtaiitaí at ftyantia, 
perqué los Franceles daban también el Collar, y 
Caballerato de efla Orden , tw cediendo de fus de
rechos, aunque hablan perdido el Reino de Nápo
les. 

A R G O S , otros ARGONAVE , una de las ift Conf* 
tclaciones Auftralcs. Fr. Arge, navire det Argonautet, 
Lat. Argo-navii. 

ARCOS, nombre del femofo Navio de los Argonautai,dc 
qitleil tanto han hablado los Poetas; y en que fe em
barcó Jaíbn,y Ibe delpucs colocado entre los Aftros. 
Fr. Argtts, argo. Lat, Argo: 

Ateos, el guarda fabulofo de Ta > convenida en Vacaj 
j-ucfto por jtino , y que la celaba con den ojos: 
Gíntum luminibus ciníium caput Argta babebat. Of. 
Met. Luego fue convenido en Pabo Real. 

ARGOS , fe toma translatidamente por el que es há
bil , pronto,- que vé , adivina, y defeubre mucho, 
fr. A>gnf. Lat. AJter argut: 

ARÓOS , nombre que fe dá á ün tuüpafi i y afitnif-
Dio á una concha marina, porque en uno , y otro 
aparecen muchos ojosi 

ARGOUÜAN , cierta efyedt de algodón, que fe ha
lla tn varias partes de la China. 

ARGUCIAS i lo miímo que fofifterlas, y tricas , ai-
eumentos ilitilcs , y de poca fablUncia, V . 

ARGÜE , termino de Jos tiradores de 010, que lla~ 
man afi i un molino, por cuyo medio hacen pafar 
por la hilera 1* pieza de plata forrada en muchos 
panes de oro. Fr. Argue t nombre que viene pon 
corrupción del Griego ity>i, obra , porque la in
vención , y te maquina frinlcrofi de Greaa ¡ ea E& 
paña le lúelen llamar banco largo. £/p. t. 6. 

AJICV* , es afitfüftno una maquina mui común, que fir* 
ve para Iubir piedra , &c. en las fabricas , y edí» 
(icios. Fr. Teur, cilindre , &t. Lar. Gruí traRorié. 
También le llama Argana, y Argana. 

ARQUE , 1c llama tambicn U nuquina para mover pe* 
fot, V . Argano; que es ío faúimo. 

T AR* 
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ARGUEñAS , efpecíe de bizazas , ó alforjai , V . y 

Lebr, Dice. 
ARGUEÍÍAS, angarillas, V. 
A R G U I R , V . Argumentar. Bafc. Argu'itu. 
ARGÜIDO , part. pa!'. 
ARGUÍDO , Tc toma también por el ílijeto á quien fe 

arguye. N. <i c¡ arguido, cuando fe vió arguida aji, 
& Í . 

ARGUMENTACION , uno de los modos de faber, 
V, Siiojifmo, argumento , dcmoníliacion. 

ARGUMENTACIÓN , la acción del que arguye , ó el mo
do de proponer el argumento. Fr. Argumentation. 
Lat, Argurntntatio. It. Argomentazione. 

A R G U M E N T A D O R , el que arguye, ó el que tiene 
coftumbre de aígah.ít.Argumenlateur.Lat.Argumen-
tutor. Ir. Argomentatore. En lugar de Argumentador 
Ce dice comunmente arguyente; pero para tignificar 
que un hombre es molello en arguir mucho, ó mu
chas veces, ó mal, y de modo que lo quiere po
ner todo en dilputi, mejor fe dice argumentador y que 
envuelve alguna ironia, y defprecio , aunque no 
liempre, 

A R G U M E N T A R , proponer alguna razón , ó argu
mento , facando fus confecuencias. F i . Argumenter, 
Lat. Argumtntari. It. Argomentare. 

A R G U M E N T O , el razonamiento , ó difeuríb que fe 
hace poniendo principios ciertos , ó admitidos , y 
facando las coniecueiícías. Fr. Argument. Lat. Ar-
gumentum. It, Argomento. 

ARGUMENTO , fe toma también pot el indicio» ó con
jetura, V . 

ARGUMENTO , el compendio, ó materia de una hirto-
tia, capiculo, obra, &c. V . 

ARGUMENTO , en la Aftronomia, arco conocido » por 
el cual le faca otro deíconoddo, como proporcional. 

ARGUMENTO DEL SOL , Ó 06 LA LUNA , V . Anomalia, 
que es lo milmo. 

ARGUMENTO, V, Afumo. 
ARGUMENTOSO, lo mifmo que ínjeniofo, folícitcV. 
A R G U T O , ant. agudo, delicado, ínjeniofo, V. 
A R G U Y E N T E , argumentador, V . 
A R I A , , canto, y compofidon muílca. Fr. Ariette. 

Lat. Coneitatior eantui, môàulatío, cantío. It. Aria. 
A R I A D N A , en la Mitolojia , notóbre de una mujer, 

hija del Rei de Creta , que enfeñó á Teíeo el fe-
creto de falir del Laberinto; figuióle á la Isla de Na-
xos, donde él ladefamparó: luego Baco ladefpofó 
coníigp , le dió una corona de 7. eftrellas, y def-
pues tue trasladada al Cielo; y eña es la congela
ción de la corona. Diana añaden que la mató, por
que faltó á la virjinidad ; pero Heliodo dice, que 
Jupiter la hizo inmortal, i r , y Lat. Ariadne. 

A R I A D N E A S , fieftas que fe hacían en la Isla de Na-
xos á dos mujeres llamadas Ariadnas : la una la 
Ariadna que dejamos dicha, y fus fieftas eran mui 
triftes ; y la otra cierta Ariadna jocofa , y alegre, 
y á proporción lo era la fiefta que fe le hacia. Fr. 
Ariadnée).Lat.Ariadnae Jifia, es del Griego A't'alfó-. 

ARIALABASTRO , planta parecida al finfeng. L a t 
Ariahbajirum. Difr. Mere. 

A R I A N A. Fr. Ariane. Lat. Ariana, faifa Divinidad de 
los Romanos. 

ARIBAR, trabajar la lana en el áribo. LavLattm tm-
ebinuloe adaptare in fila dedueendam, V. Atpar, 

A R I B O , torno pequeño para hacer madejas. Lat. 
Macbinuia ¡trofilis laneis in fpiras glomerandis , V . 
Torno. 

A R I C A R , lo mifmo que arrejacar, V, 

A R I 
A R I D E Z , fequedad, efterilidad. Fr. Aridití. Lat. Ari-

ditas, aritudo. It. Ariditá. 
ARIDO , feco. Fr. Aride. Lat. Ariâus. It. Arido. Di-

cele del tiempo, del campo , del jenio, &c. y cam
bien fe toma por flaco , endeble, &c. 

ARlENZO , carneco pequeño. Lat. Aries exiguui. 
Bale. Aricbo ; otros toman la voz Atienzo , ¡wr lo 
milmo que cordero de un año. Fr. Agneau d'un an. 
Lat. Agnus annicului. Arienzo, íegun Oudin, y f raH-
tiof. Dite. es el pelo de treinta y dos granos , V. 

A R I E S , termino de Aftronomia, el primer Signo del 
Zodiaco. Fr. y Lat. Aries. It. Ariete; y en l-'rances 
íè dice también Stiier , como afimifmo en Caftc-
Ilano Carnero. Eftc figno tiene 9. eftrellas; y- al afte-
rifmo, que le denota , y que hoi difta baftante de 
la conftelacion, fe le dan los mifmos nombres. 

A R I E T A , termino de mulica, una arca pequeña. Fr. 
Ariette, Lat. Mujica tantiumuiae propria, cantiuna*-
la. It. Arietta. 

AR1ETAR , batir con ariete j combatir, es voz poco 
ufada en Caftellano , V . No obflance , la Tiad. dfi 
la Refp, del P. Scñeri, fobre la Probabilidad, §. XII. 

A R I E T E , antigua maquina de guerra, con que en lu
gar de artillería batían las murallas, y fortalezas. 
Fr. Belier. Lat. Aries, arietaria machina. It. Ariete, 
bolzone. Efta maquina era una viga, ó madero gran
de , armado de hierro por la punta; y algunas veces 
con Metros agudos , que formaban cierta efpecie 
de cuernos como los del carnero ; y yá fe íiilpen-
dia con maromas para dejarla caer , yá fe condu
cía en ruedas, y yá fe íoftenia por los mifmos que 
la impelían en declive contra el muro. En orden á 
fii invención , unos dicen que es de los Carcajine-
fes, otros de los Griegos en el Cerco de Troya, 
&c. El nombre, Iegun algunos , fe 1c dió por ba
tirle con ella, como fe golpean mutuamente J os car
neros. Los Arietes eran tan formidables, que Jos ha
bía de ião. codos de largos , y á proporción de 
anchos» V. HeronMeeban. lib. de Maeb. Bellids. La 
Maquina que oponían los finados íè llamaba Làba, 
También llaman Ariete efcolaftieo á la fuerza con que 
por medio de la forma lilojiftica fe impugna la fea-
tencia contra que íè arguye. 

A R I J A , V. Harija. 
A R I J E S , V . AJarijes. 
A R I L L O , dimin. dearOjV. 
ARIMANAS, Dios 61fo , V . Oromafdes. 
ARIMASPOS , lo mifmo que ojancos, hombres fi-

bulofos , de quienes fe dijo tener folo un t>jo, V . 
Feijão,tom. j . 

ARINDAJO , pajaro. Fr. Gay , ó Geay , V . Cadin. 
Lat. Pita glandar'ta. It. Gazza. También le llaman 
Rendajo , y Arrendajo, que es lo mas común , y 
propio, 

A R I N D R A D O , atbol de la Isla de Madagafcar: fu 
madera podrida huele mui agradablemente. 

ARION , en la Mitolojia , Mufico célebre de la Isl» 
de Lesbos, que queriéndole matar los navegantes 
para robarle , les rogó le oyelèn tocar la cirara: 
oyéronle, y los adormeció , y echandofe al Mar, le 
tomó en lüs efpaidas un Delfín , que le llevó á Tá-
naro : el Delfín fiie colocado entre los Afires por 
efta acción. 

ARION , en la Mitolojia , caballo que condujo el carro 
de Neptuno, y en que montó Hercules, &c-

ARIPENNE, V. Arapenne, medida. 
A R I S A R O , planta de que hai muchas eípeetcs. Fr. 

Arifarum , ó arifaron. Dánle el Lat. Arifarum. 
A R I S -
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A R I S C O , aípero, intratable, propio de animales fil-

vcftres. Fr. Farouche. Lat. Ferox, agreftis. It. Feroce. 
ARISCO , fe dice también de un hombre duro, aipero, 

y enemigo de la fociedad, V. Afpero, defdenoío. 
Baíc. Latzá. 

AR1SI , llaman en el Maduré al arroz machacado. 
Cart. Ed. tr. t. 7. 

A R I S M E T I C A , V. Aritmética. 
ARISNEGRO , ó ariíprieto, cípecle de trigo, lo mif-

mo que rubion, V. 
A R I S T A , la rafpa, ó barba de ias efpigas. Fr. Barbe 

de l'eft, ÍAt. Arijia. Dái'.le el It. Spica. También iè 
llama arijia la elpína , ó raípa del pez. Fr. Arejl'e. 
Lat. Spim. It. Spina, refia. 

ARISTA , en la Agronomía, nombre de tina eftrella fija, 
comunmente llamada la Elpíga de la Virjen. 

A R I S T A S , en la Arquitectura ángulos lãlicntes, que 
fe componen del concurio de dos cañones de bóve
da , cilindricos, de iguaí altura, y que íe cruzan en
tre sí. Fri EfpM d'angles faillans. Lat. Projeéia, oruift. 

A R I S T A R C O . Fr. Ariftarque. Lar. Arijlarcbus. It. 
Ariftarco : cierto (jiamatico, que revio ias Obras de 
Homero,criticándolas lin pieuad; y Uo aqui quetió 
el llamar Arijiano i cualquier critico motcáz, 

ARTSTARCO , una de las maneftas de la Luna, la ter
cera iiguiendo el Catalogo de Riccioio: eíte nombre 
fe tomó del célebre Arifiano , que iòftuvo el pri
mero que rodaba la tierra al reaedor del Sol. 

A R I S T E O , en la Mitolojia, Scmi-Uios, hijo de Apo
lo , y de la Ninfa Cirenne. Fr. Arifle. Lat. Ari/íaeitJ. 

A R I S T E R O , nombre de cierto Sethrio, y qu. tain-
bicn fe daba d los Novacianos, fecuaces de Sabaíio, 
Fr. Ariftere. Lat, Arifterus* Eílos Sédanos fe llama
ron ali miíuio Cataros. 

ARISTIN , ó ARIST1NO , enfermedad de caballos, 
&c. V. Areflin. 

A R I S T O C R A C I A , efpecie de gobierno, que fe hace 
por las períónas nobles, y principales de un Eítuuu, 
yá fe ennoblezcan por iângre, ó yá por Ja particu
lar juftiíicadon, y talentos. Fi.Ari/locrat¿e. Lat. Arif-
tocratia. It. Ariftoctâ ia. De aqui lé dite Arijiocra-
ticamente , &e. viene de íe..?-» , óptimo , y ¡(tari», 
yo mando. 

A1USTOCRACIO, adj. lo que toca a! gobierno de la 
Ariílocrada, V. Lop. Vcg. Carp. Cor. Trajica, l. 5. 

A R I S T O C R A T I C O , ca , adj. lo que toca i la Ani-
tocracia. ̂ uAriJiocratî ue. hM.Arifiocraticus. It. Arif-
tocratico. 

A R I S T O - D E M O C R A C I A , el gobierno de nobleza, 
y pueblo. ̂ .Arifto-demotratie. Lat. Ariflo-demoeratia. 
It. Arifto-democrazia. 

A R I S T O - D E M O C R A T I C O , lo que pertenece á un 
gobierno, en que la nobleza , y el pueblo relumeñ 
en sí el derecho de mandar. Fr. Arijlo-dcmocratique. 
\¿x,Ar¡Jlo-democraticus. De aqui (è óktArijlo-dmo-
íraticamenie,idv. de un modo Arifio-dcmociarico,V. 

ARISTOFANEYON , nombre que dán los Medicos, 
tomado del Griego , á un emplafto que fuaviza , y 
ablanda. Fr. Ariflopbancion. 

A R I S T O L O Q U I A , íiierba de que guftan muciio las 
abejas. Fr. Ariftototbe. Lat. Arijíolocbia. it.Arifio[ogia, 
Algunos le llaman enCaftehano^jío/o/'/f»: naíArií-
toloquia rotunda, y tenue. 

A R I S T O T E L E S , mancha de la Luna, la 23. del Ca
talogo del P. Riccioio. Es nombre tomado del cele
bre Filofbfo Ariítoteíes. 

A R I S T O T E L I C O , adj. Filwfofoque ligue la doftrina, 
y método de Ariftoteles.Fr. Ariftotetuien. ÍM.Artfto-

A R I 147 
ttlicm. Lo mifmo fe dice de un patecer, ó fenteiN 
cía, &c. de Ariítoteíes. 

A R I T E N A , termino de Anatomia, la tetcera ternilla 
del gallillo. Fr. Aritcnoide. Lat. Aritenos. En Caft. 
fc le llama tambieh Aritenotde; 

ARITENOIDES, termino de Anatomía, dbs timfcu-
los de la iarinje. Fr. Aritenoidiens. Lat. Cartílago 

. ftaritana, V. ti Doíi. Martinez , Anai. 
ARITMANCIA , arte de adivinar por ios nlimerod 

Fr. Aritbmantíe. Lat, Arithwantia. It. Arifmanzia, 
A R I T M A N T I C O , el que ejercita eíta arte. 
A R I T M E T I C A , arte de contar bien, y con íàcilidad. 

Fr. Arithmetique. Lat. Arithmetica. Ic. Aritmética. 
Los Romanos , los Griegos, y ios Arabes, todos 
tuvieron fus particulares figuras numerales, ó atít-
tncticas, V. el Efp. t. 9. 

ARITMÉTICA COMÚN. Fr. Commune, la que tifa de los 
diez caraíteres comunes 1. 2. 3. &c, que fegun to
da apariencia , nos quedaron de los Arabes : SÍ 
bien le uiában yá fegun algunos en tiempo de Boe
cio , que murió el año de 524. del Señor. Efla Atit-
hietica enièííaáíiunari reltar, multiplicarjy partir; 

ARITMÉTICA , binaria, ó diadica > la que inventó M; 
Leibnitz ; y Af. de Lagni, fm Íaber de la de Leib
nitz, iinajinó 01ra femejante. Fr. Binaire, ó Dyadi-
qtiè : elta Aritmética fe firve de lõlos dos caratte* 
res, 1. y ojdc modo que 1. es 1. y i . y o , habien
do de ier 10. Iblo fon i ; 11. fon 3 ; roo. 1004 j 101. 
fon j ; 110. fon 6 ¡ i " , fon y, iooo. ion8 i 1001. 
fon 9. &c. y al¡ todas las operaciones ion como en 
la Aritmética común, folo que fon mas largas, por 
pedir mas cifras; pero íirven pata averiguar las pro
piedades de las números, y piira redifkar los loga
ritmos, V. Wclfio Mat. 1.1. y Savericn Dicc~.de Mat. 

ARITMÉTICA DECIMAL , modo de calcular muí como* 
do, íirviendofe de las fracciones de 10. 100. 1000. 
á fin de evitar el inconveniente de otras tracciones. 
Juan Re'jiomontanü fiié el primer inventor; Fr. Dtci-
male, V. Fracción decimal. 

ARITMÉTICA LOGARÍTMICA , es aquella en que la fuma 
litve por multiplicación , y la refta por partición; 
para Ja extracción de la raíz cuadrada fe parte por 
t. y por 3. para la cubica. Joan Nepero inventó eíte 
modo de cateular: el nombre fe le dá por razón de 
los logaritmos, que (bn Unos números proporciona
les , que iê íübiUtUyen por otros. 

ARITMÉTICA SEXAJESIMAI., la que roma íracciones fexa-, 

jciuiijies para el calculo, Fr. Sexagtjimale. 
ARITMÉTICA DÉ LOS INFINITOS. Fr. i-ies injinits, ciar

te de iiailar la íuma de una ferie de números, com-
puelta de infinitos tetntinos : lu inventor fue Watlis, 

ARITMÉTICA CUATERNARIA , ó TETRACTICA, aquella 
en que 10I01c Ulan cuatro cifras,que ion 1.2. 3. o, y 
íe cuenta haíta 4. repitiendo la liuna, como ahera fe 
hace con 10. Fr. Tetraílique, V. SaverienDicc, 

ARITMÉTICA DE LOS INCONMENSURABLES , irracionales,, 
ó números ibrdos. Fr. Des incmipenfurabtts , det 
irrationaux, ó des fourds, V. Saver. Dice. 

ARITMÉTICA ADIVINATORIA. Fr. Divinatoire, laqueen-, 
leña á üaiiar, ó lãber un numero que el otro toma, 
por medio de algunos datos, que aparecen íin pror 
porción, para haiiar lo que fe buíca. 

ARITMÉTICA ARENARIA. Fr. Arenaire, modo de deter?. 
minar un numero inmenfo, y mayor que los gra
nos de arena que caben defde ei centro de la tier
ra halh ias eitreüas tijas. Es de la invención de Ar
quimedes, 

A R I T M E T I C O , el que enfeña, ó fabe la Atítfnetica. 
T 2 Fr. 
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fr.Aritbtmticitn. Lat. Âritbmttim. \u ArttmUco. 

ARITMÉTICO , adj. lo que peitcnece á la Arttmc-
tica. Fr. Jritbmctique. Lat. Aritbmticut. It. Arit-
metito, 

A R I T M E T I C A M E N T E , adj. Fr. Aritbmctitammt. 
Lat. Aritbmttici. It. Âritmtmmente, 

AíUTMOLOJIA, Uaman algunos áfa Arinnetica, V . 
AIUTMONOMIA, Aritmctica elemental efpeculativa, 

y teórica, V. Sovtrien Dice. 
ARJEAS , llamaban á las figuras de hombres que 

echaban las Veftales todos los años, en ios Idus de 
Mayo, efto es, á 15. del milmo mes, en el Rio T i -
bre. Varron dice, que las arrojaban los Sacerdotes. 
1Í por Sacerdetibuí ño entiende Saterdotifat; y aña
de, que eran jo. las figuras que tiraban caca año: 
el motivo de arrojarias , y de llamarlas Arjéas, 
« a fegun Plutarco, por llamar afi i los Griegos; 
y ios Barbaros que habitaron áda el Tibre los 

Erimeros, echaban á él á cuantos Griegos cojiati. 
krcules quitó efta coftumbre inhumana ; y pa

ra expiarla introdujo el facrificio de arrojar citas 
figuras en vez de hombres s pero íegun otros, las 
mandaba arrojar Evandro,para perpetuar la ¡ra con 
la Grecia. Fr. Argies. Lat. Argaeui, o Jirgéiu, ar-
gfi, ò Argéa. 

A R J E L , llaman al caballo que tiene el pie derecho 
blanco : los inrelijemes dicen de eitos cabalioi que 
fon altivos, V. Pal. part, por Don Ani. Dav. y la voz 
/fm/, Oud. le dá el France's Baizan. De eñe caballo 
dijo un Poeta: 

De hombre malo, y de taballo arjtl, 
Si erti cuerdo , guárdate de él, 

A R J E M A , nube que ("c forma en la pupila de los 
ojos. Fr. Maiüe. Lat. Argema. It. Muginc. 

ARJEMONA. Fr. Argemone. Lat. Argmone, argemo-
ma, planta, eípeck de adormidera iilveítre : y te 
llama aíi porque es buena para las ulceras pequeñas 
de los ojos, cuyo latin esArgemon: las hojas fe pa
recen alas de la Anemona} las flores fon encarnadas, 
la raíz redonda, y echa un jugo bianco acre, y mor
dicante. Otras etpccies haí <ie adormideras, que lè 
llaman también Arjcmotut¡ y algunas tienen las Ho
les amarillas. Otros dicen Arjemone, en Caftellano, 
V . Laguna fbbrt Dio/cor. 

A R J E N L A D A , concha, lo miimo que capitel de 
Lampara , V . 

ARJENTADA , fe dice de la voz que es fonora, y clara. 
tr. Argentine. Lat. Argéntea, it. Argentina. 

A R J E N T A D O , lo que eftá cubierto de plata. Fr. Ar~ 
sentí. Lat. Afgentatus, inargeatatus. It. ínargentato. 
También fe dice arjentado lo que tiene el color de 
plata, ó fe acerca , ó parece que le tiene. Fr. Ar
genté. Lat. Argenteut. Ir. Argentino, 

A R J E N T A D O R . Fr. Qui argente. Lat. Inargtntator, 
argentator. Ir. Argentatore. 

A R j E N T A R , dár el color , ó cubrir de plata algu
na cofa, it.Argenter. Lzt. Argento oiducere. lUnar-
sentare, 

A R J E N T E R I A , bordadura de plata, úoro. Fr. Bn>~ 
derit d'or , ou i'argent, Lat. Limbus, &{, ex otro, 
vel argento vtjii pretextus. Por femejanza fe aplica 
á otras colas, V. Solis, Conq. de Nutv. EJfr, / j . f.io. 

A R J E N T i F I C O , termino de la Qsimica, y Hlofofia 
Hermética, el que hace plata , ó tiene la virtud de 
mudar alguna cola en plata. Fr. Argentifique. Lat. 
Argentijteus. Sal arjentiflea, &c. Pero ellas fales, y 
habilidades fe deben tener por aereas Í y aunque 
algunos te coniuelan con que han facado algo de pía-
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ta de otras materias, ha íido en tan pequeña canti
dad , que acaiò fon lolamente las pocas partículas que 
fe contenían en los cuerpos difueltos ¡ ó es ímajina-
rio, y plata en fofo el color, que luego lè pierde con 
algún lavatorio proporcionado. 

ARJENT1FODINA, voz de poco ufo, mina de pla
ta. Fr. Mine d'argent. Lat. Argcnti fodina. h. Ar~ 
gentiera. 

ARJ E N T I N A , planta llamada afi porque fus hojas 
parecen plateadas. Fr. Argentine. Lat. Argentina. 
Algunos la llaman Agrimonia flvefire: es buena pa
ra el dolor de muelas, diarreas, llujos de fangre, &c. 

A R J E N T I N O , nombre de un Dios Jentilico , que 
prefidia a la moneda de plata. Fr. Argentin. Lat. 
Argentintts. Era hijo del Dios Efculon, que prefidia 
á la de cobre, fignificando, que efle fue antes que 

. la plata. 
A R J E N T O , voz de poco ufo, plata, V . y Qmv. 

Taita. 
ARJENTO VIVO , SUBLIMADO , &c. voz de Química, lo 

mífmo que azogue vivo, 8cc. V . 
A R J E R A N , V . Atbol del Amor. 
A R J E S T E S , viento, que fegun Vitruvlo declina 75. 

grados del medio día acia Poniente. 
A R J E T E N A R , eftrcUa de cuarta magnitud en el Erl-

dano, V . Saver. 
ARJ1-BASI, termino de relación, uno de los cuatro 

primeros Oficiales de Boca del Gran Señor ; y que 
tiene cuidado de que los demás que acuden á 1c-
mejante ocupación, cumplan con ella. 

A R J I E N Z O , pefo , en Cataluña llaman aíi al adar
me, V . Cabafi. pefaiif medidas. En Aragon fe llama 
Arienzo. Franciof. Dice, dice que es de 3 2. granos. 

A R J I L L A , voz de poco ufo , V . Arcilla. 
ARJIBJ\ . , nombre de una Ninfa fàbulofa, que amó 

con pafion á Sekmno por fu hermofura j perdida 
efta fe resfrió la Ninfa. Selemno, que fiié conítante, 
citaba ya á punto de morir de dolor, y compade. 
cida Venus le convirtió en el rio de fu nombre, y 
no obílante ¡ba por debajo de tierrra a bufear !a 
fuente en que prefidia la inconftante Arnira , harta 
que por compañón de Venus configuio olvidar á 
ella ingrata. Ir . Argire, 

ARJIRASPIDES, llaman á los que llevan broquel ar
jentado. Fr. y Lat. Argyrafpides, Alejandro Magno 
ufó por magnificencia de Arjirafpidts, ó de Solda
dos que llevaban eítos broqueles. 

ARJIRITAS , los combates en que fe daba fiempre 
premio , en lo cual íè diferenciaban de los com
bates , ó juegos fagrados. 

ARJIRITAS , Uaman también á las Marqueíitas, que fe 
hallan en las minas de plata. Fr. Argyrites. 

A R J I R O D A M A S , nombre Griego, que fe dá á un 
talco de color de plata, y que reíífte al fuego mas 
violento. Fr. Argyrodamas. 

A R J I R O G O N I A , en la Filofofia Hermética, la Sal 
Arjentífica , ó la piedra filofofàl. Fr. Argyrogonie. 
Lar. Argyrogonia, del Griego, V . el Diet, de Trev. 
y Arjentifico. 

ARJIROPEA , en la Filofofia Hermética, el arte de 
hacer plata. 'St.Argyropée. Lat. Argyrtpoea jdel Grie
go ápyupif»plata, y de ««í», yo hago. 

ARLEQyiÑ , el volatín que danza fobre una cuer
da , o maroma , &c. Fr. Voltigeur, harlequin. Lat, 
Funambuli , mimus. U. Arkcebino. Otros toman al 
Arlequín por el criado, ó aprendiz de volatín, y 
otros lo univocan con el bufon, ó graclofo de La 
comedia Italiana. Sale. Arlequiàa. 

AR-
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ARLEQUÍN , V . Amequin, y Vtamiof. Dite. 
A F J L E Q y i K A D A , juego do Arlequín, fea vofcean-

do , ó de otro modo. Fr. ArUquinade. It. Biffine-
ria, azitnx d'arleccbim. 

A R L E T , eípecie de comino con que fe come/cía mu 
cho en Oriente, elpedalmeiue en Surata. 

ARL1ENANSE , efpecie de lienzo, V. LOÍ OrMnM-
tat de los Cinto Gremios Mayores de Madrid. 

A R L O > arbolíto, cuya raíz le parece á la del oro
zuz. Fr. Dtt BarbariJ, V. Oad. Di». 

A R L O T A S , lo ínfimo del cáñamo, i'u eftopa, V . 
A R L O T E , mal veftido , defarrapado, andrajofo, V 

Bafc. Arlóte*. 
ARMA , ¡11 ftrumento que íírve para defenderíc) ú 

ofender al enemigo. Fr, Arrue, Lat. Arma, omm. It. 
Arma, ó Arme. Bale. Arma, armen. Algunos quieren 
que las armas defenfivas de petos , eipaldares, bra
zaletes , morriones , grevas, y capacetes las invén
tale , ó inirodu/efe en Eípaña Licínio 3 Gran Capi
tán , y defpucs Ret, V . £1 Condt de Mora , Hrfio-
ria de Tol. tom. j . 

ARMA , fe dice también de las defenfas naturales de 
los animales: v. g. las bajías del toro , ios uñas del 
gato , los dientes del perro , ¡as garras , y pito del 
águila. Fr. Arme. Lat. Arma, omm. It. Arma; anti
guamente llamaban en Elpaña armamento á ellas ar
mas de animales. 

ARMA , ARMA , fe dice en la guerra mandando á los 
Soldados que fe pongan i punto de dar la carga, 
ó efperar el acomerimicnto del enemigo. Fr. Aux 
armei. Lar. Àdarma, V . Al arma. 

ARMA ARROJADIZA , toda arma que fe puede tirar co
mo la flecha, piedra, &c. Fr. Toutt ce qui fe ¡anee. 
Lar. Mifsile. 

ARMA FALSA , en la Milicia, ficción de alguna acome
tida. Fr. Appelfaojft )allmne. Lar. AggrtfsioJimuia-
ta. It. Finta. 

ARMA DB FUEGO , la que difpara haciéndole, Fr. Arme 
4 jeu, Lat. Telim Jtamans. 

DAR ARMA > lo miímo que arma felfa, V . 
TOCAR AL ARMA. Fr. Somur l ailarmt. Lar. Btllitum ta

ñere , tañere tiafsicum. 
ARMA VEDADA , la prohibida por Leyes , y Pragmá

ticas Reales, tal es el puñal, almarada, rejón, ca
chetero , pillóla, &c. Fr. Deffenduí. La.t. Defenfm, 
s, m. Ir. Proibita. 

ARMAS E N L A S I E R R A , V . Sierra bracera. 
ARMAI A TIÍRRA , orden que fe da en ej ejercicio de 

la guerra para que fe dejen. Fr. Metre bat let ar
mei. Lat. Arma deponen. It. Deporre, &*c. 

ÍTOMAR LAS ARMAS, termino de la Milicia» es mandar 
tomar las armas á los Soldados , yá lea para que 
fe formen, ó yá para que vayan adonde los man
den. Los Romanos decían Age ad arma. Comp. Mil. 
En las Ordenanzas Modernas fe ufan también en el 
ejercicio de los Soldados todos ellos términos mili
tares: La mano derecha i las armas i altas las armas; 
prejenten las armas i preparen las armas 5 apunten 
can ellas j retiren las armas > pafen Jas armas al la
do izquierdo i armas al hombro j armas al hombro 
ton ¡as culatas Acia tras ; deftanfen las armas ; ar
mas á tierra i echen las armas m la tfpalda : térmi
nos todos, que fe entienden como iuenan. 

ARMAS BLANCAS > V. Armadura. 
ARMAS BLANCAS , en el blalòn, las que no tienen cm-

prcla en el elcudo. Fr. Sam aucme divife. Lar. Scu
tum fine typo gentilitiú. 

ARMAS DE LA IGLESIA > ó efpirituales, las cenfuras, y 
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penas que imponen los fuperiores Edeíiaítícos. Lat. 
Ecckjtaftica poteftas, V. Cenfura. 

ARMAS DEL REÍ , V . Moneda. 
ARMAS , fe toma también por la proFcfion de nn hom

bre de armas, ó por la Milicia , V. 
ARMAS, los hechos m¡lrtios,y las hazañas; no haí paraje 

en que no haya la heroicidad ienalado fus armas. 
PASAR POR LAS ARMAS , á alguno, ó mandarle pafar por 

las armas. Fr. P offer par les armes. Lat, Militem dam~ 
nart t ut plumbeís glaadibus appetituf neeetnr. 

HOMBRE DE ARMAS , el Caballero que iba i la guerra 
con lanza,y peiadameme armado, aun el caballo. 

ARMAS , lo miimo que fuerzas , Ejércitos, &c. V . 
Las armas de Efpaña eftin hoi en buen píe , fe 
hacen refpetablcs. 

ARMAS , en la Moral, fe dice metaforicamente en mu
chas colas : la fumifion le quita las armas de la 
mano , le hace bajar las armas, por lo mífmo que 
apaciguarle: las armas de la herejía Ion, el infuko, 
y rebelión. 

ESTAR SOBRE LAS ARMAS , velar las armas, V. Velar. 
ARMAS , en pl, las que («vea en los efeudos para dif-

tinguir los Eílados , y familias. Fr. Armes, armoires. 
Lat. Gentititii feuti mfignia. Ir. Armi. 

ARMAS mutiladas , ó infamadas , aquellas á que por 
caftigo fe quitó algo, como á un Leon las uñas, ó 
lengua. Fr. Difamtes, ó dech'argées, V. Iniàmado, da. 

MAESTRO DB ARMAS , ó DE ESGJUMA , el que enfeña 
efta arte. Fr. Maitrc d'armes. Lat. Ándiariae gladia* 
turae Magifter. It. Mitejlro difcbtrma , V. Elgrima. 

JUGAR LAS ARMAS , con et florete , ctpada, ¿fec. Lat. 
Gladiis praepilatis bataere, gladiatoriam ambratilem 
exerefre. 

ARMADA,ARMADA N A V A L , cierto numero de 
Navios de guerra, equipados , y tripulados á Jas 
ordenes de un Almirante, &c. que comanda un 
numero de tropas, ayudado de Oficiales fubalternos. 
Fr. Amie nóvale. Lat. Clafsis. Ir. Armata nóvale. En 
Careliano baña decir armada, pues fe entiende na
val ; y á las tropas de tierra nunca fe les dá nom
bre de armada, lino de ejercito , cuerpo de ejerci
to, &c. 

DE MANO ARMADA , efpecie de adverbio, con las ar
mas en Ja mano, con total delignio, prevención, &c. 
Fr. A main-armíe. Lat. Armata mantt. 

ARMABA , la manga de jeme, que fe pone en b caza 
para echarla acia los cazadores. Lat. Caterva feras 
cmpellens. 

ARMADA , en la jerga de Jitanos, la flor que lleva he
cha el fulleco en el naipe. 

ARMADA , ó ARMADILLA , en la mifma jerga, dar para 
que juegue uno por otro, V.Juan Hid. Bee. 

A R M A D I A , embarcación de maderos encadenados. 
Fr. Train, pieces de bois, qu'on lie , &c. Lat. PonW, 
onis. V . Larr. 

A R M A D I J O , V . Armandija, que es el nombre que 
en Madrid le dan los Horrelanos. 

ARMADÍLLA, una eípecie de Fragata lijera, que ufan 
los Elpañoks en las Indias Occidentales; y alimíimo 
una armada pequeña, V . 

A R M A D I L L O , elpecie de lagarto del Brasil»armado 
de elcamas fiierces , de modo que no las pala una 
bala: la cola es como de una tortuga, aunque mu
cho mayor. Fr. Tatou, tattí, armadille, armadellet V . 
Lagarto. Sejourn. Dice, le dá el Lat. Stellio, onit. 

A R M A D O , en el blalbn le dice de los animales, por 
Jas uñas, y garras <\m (es <ttó la naturaleza para íü 
defenik, como de ios Icones, dragones, y grifos; 

aun-
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aunque á eftas dos dpecies ultimas las compiehcríle 
tambicn el termino de mtabradt, que es con lo que 
fe blalònan las aves para explicar iüs miembros, y 
uñas cuando fon de otro elmaltc que el refto del 
cuerpo j como lo es el de ios Aguilas del LnperiOi L o 
mifmo lè dice de las íkciias, y armas, cuyas puntas 
correlpondientes á las' de hierro, fon de diverlò co
lor , que el de la madera. Avil. mjfi 

ARMADOR , el Capitán de un Navio armndo en 
guerra, para hacer reprelaiias, y tomar los navios 
enemigos. Fr, Armateur. Lat. Pirata, It. Armttore, 
Pirata. 

ARMADOR , le llaman también al mifmo Navio , V . 
ARMADOR , una elpecíe de jubón, V. Fr. Pourpoint. 

Lat. íntimior thorax. 
ARMADOR , el que junta jente para ir á pefear ballenas. 

Sejonm. le da el Fr. Armattur, y lo toma por cual
quier pefeadorde ballenas. fi. Pi/eatorum cotiduítor. 

A R M A D U R A , termino de Milicia, armas defenfivas. 
Fr. Armure , bamois. Lat. Armatura , armatttí. It. 
Armatura. Tales fon el arnés fencíllo, el arnés tren
zado , templado, el luelmo, ía cota de malla, cora
zas, laminas,loriga de malla, calco, fombrero, nior-
rion, bacinete, morrión fuerte , morrión decrcíia 
alta, capacete, vitèca, barbote, ó babera, ó barbe
ro! , brazaletes, manoplas, ó guantes de malla, co-
íèlete, jubón de fina malla, peto acerado, peto de 
dos cueros, efcarcclas , rodela acerada , eipaldar, 
grevas» quijotes, ó armadura de muslos, tibiales, 
montante , celada, coracinas, y efeudo acerado. 

ARMADURA , llaman los Arquiteííos at maderaje con
que levantan una cafa. Fr. AJfemblage. Lat. Co^-
mtntatio, comp&Bio, eopttlatio , juntura. 

ARMADURA DE TE JADO , en la carpinteria el maderaje 
en que fe tientan las tejas, latas, pizarras, &C, Fr. 
Combk, temblé mpignon, 6 touverture. Lat. Calmen, 
fafi'tgmm. It. Colmo, tomignolo. En la milma arte lé 
llama armadora lo que iirve para follener, y afir
mar una viga. En otras artes , y ufos fe llama tam
bién armadura lo que fortifica alguna cofâ  

ARMADURA en las camas, &c. lè llaman todas las pie
zas con que fe arman. Fr. Le bou du ¡it, Lat. Ligneus 
kfíi itjftruilus. It. Lettitra. 

ARMADUR A , en la Anatomía, V . Elqueleto, ofamema. 
A R M A M E N T O , la recluta de tropas, la preparación 

de guerra, tanto por mar, como por tierra. Fr. Ar-
memtnt. Lat. Apparatus belli, comparatio. It. AppA-
recfbio di guerra. 

ARMAMENTO , la acción mifma de equipar los Navios. 
Fr. Armement. Lat. Clafiit infiruíiia. U. Varrtdare. 

ARMAMENTO, V. Armas de los animales. 
ARMAND1JA, maquina que ufan los hortelanos pa

ra cazar pájaros. Fr. Treburbtt. Lat. Decipulum, la-
qmui, decipula. EJp. t. 3. Algunos dicen Armadijo. 

A R M A N S , le llama ia primera vuelta que íe dá al 
perchar las telas, V . Perchaje. 

A R M A R , fe dice en Ja guerra, la acdon de proveer, 
y adornat i un Soldado con fus armas. Fr. Armtr. 
Lat, Armare, armit infiruere. Ir. Armare. 

ARMAR, fe dice también por preparar jente, &c. pa
ra la guerra. Fr. Armer. Lat. Bellum adornare, ap-
farare. Ir. Levar trupe. Alimifmo iè dice por prc-
venirfe de todo lo que puede fervír de defbniá, ali
mento > &c. Lat. Injivutre. 

ARMAR , revolver, comover, animar. Fr. Armer. Lar. 
Sufiitare, s 'tere ̂ommdvire. It. Armare. Toinafe afí-
ndfmopor hacer mas fuene, V . Fortificar. 

ARMAK IA PIEDRA IMÁN , encajarla en ciertos hierros. 

A R M 
ílgun fus polos, para que atraiga , y fe conferve 
tnejoh Fr. Armer* Latí Magnetem cbalibe iriftruere. 
Ir. Appareecbiare. 

ARMAR UNA BALLESTA. Fr. Bander, Lat. Difpónere. It. 
Teàdere. 

ARMAR UN NAVIO, V. Equipar. 
ARMAR ZANCADILLA , lazo, &c. Fr. Fatrt une tromperie 

eouverte, tendré dei piegei. Lat. Parare injidias. it. 
Far un gambttio, ó-c. 

ARMAR UNA TIENDA, cama»&c.Fr.Drejferun lit.Lat. 
Struere, difpónere. 

ARMAR , cuadrar una cola á alguno, guftar de ella, ler 
de fu aprobación. Lat. AHquid alicui quadrárc. 

ARMAR á otro de razones, inllruirlc, V. 
ARMAR DE DINERO , darfelo, franqueártelo, V . 
ARMAR TRAMPAS , trampear, mentir, embrollar algún 

negocio, ücc. V . 
ARMAR CABALLISO A OTRO, ponerle el Habito,ó In-

lignia de alguna Orden. Fr. Armtr quelqum ebe-
valier. Lat. Equitem cingere , balteo donarê  

ARMAR A ALGUNO DE PUNTA EN BLANCO, ponerle to
das armas. Fr. Armer un bomme de pied en capyOvet 
une armure compktte. Lat. A tapite ad calcem armit 
aliquem inftruerei 

ARMAR FULLONA , reñir, mover quimeras, V. Fr. Cber-
eber querelle, /e buttre. Lar. Moveré rixam. 

ARMAR PLEITO, nioverlc,ponerIe,lcvar.tarle, pleitear,V. 
ARMAR TRAICIÓN , ufar de ella. Fr. Tramer un comphtt 

une trabifin. Lat^ Proditionem moliri, firmre, &c. 
ARMAR VIDES, ponerles rodrigones, V . 
ARMARSE DE PACIENCIA. Fr. Prendre de patience. Lat. 

Durare, 
ARMARSE , cautelarfe. Fr, Preeautianner. Lat. Mmíre 

fe , inflruére fe advtrfus, C^T. 
A R M A D O , pan. paii 
ARMAR1N10 , planta cuyo friito firve para hacer 

un cocimiento , y teñir con él los cabellos de ama
rillo dorado. Fr. Armar inte. tat. Cacbrys, os; libit' 
notis cacbryopborof. 

ARMARIO , nmeble de caía para guardar vellidos, 
ó alajas. Fr. Armoire. Lat. Armarium. It, Armario, 

A R M A T O S T E , en la baUetb , V . Empulgaderas. 
ARMATOSTE, le dice de unaperfona, ó coía grande, y 

fin utilidad,gracia, ni orden.Lat./»¿e«J, &imtilít 
materiatio. 

A R M A I R I N C H E , voz jocoíà, ó burlefea, que ft 
liiele decir de una cofa tiltil, ridicula, ideal, &c. 

ARMAZON j el elqueleto, ú oíamenta de un animal, 
V. Elqueleto. 

ARMAION DE UNA CASA, &C. la maderadifpuefta para 
ir formando iobre ella las paredes, y orden de pie
zas. Fr. Ajfembhge. Lat. Coagmentatio t eompaíiit, 
copulatio, juntlura. It. Gommcffura. 

ARMAZÓN , llaman los que funuen , y arman campa
nas árodo el maderaje que las mantiene, y en que 
fe encajan fus brazos, por medio de un eje que los 
atravielá, y entra en dos palomillas de bronce, que 
firvon para el juego de la campana, y eAan metidas 
en dos zoquetes, ó maderos laterales, empotrados 
en la fabrica. Efp. í. 14. 

ARMAZÓN D* CAMA , tienda , &c. todas las piezas nc-
eeíarias, V. Armadura, 

ARMELINA , ia piel del armiño, que es mui fina, 
blanca, y buena para forros, V . Armiño. 

A R M E L L A , anillo , por lo común con fu eípigon 
para atèguratle. Fr. Ameau de fer, &c, qui titnt a un 
clou. Lat. Armilla , annului jerreut, V. Alhelga. 

ARMKLLA , elpecie de brazalete de oro, piara, fice. V . 
1AR-
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A R M E N I A , piedra preciofa, parecida al lapis-iázuli, 

aunque mas blanda, y fin betas , ó léñales de oro. 
Fr. Armenienne verá d'&zur. Lat. Lapis armenius. 
Hállale en el Tirol, Ungtia , y TranliJvania Í firve 
en la Medicina, y en las Fabricas* 

T I E R R A ARMENIACA , lo milino que Arfenico 
roja, diftinto del Bol armeníco, 

A R M E R A D E JUPITER-, llamaron los Jcmílcs ála 
Aguila, que decían le había dado los rayos para 
pelear contra los Jígantes. Lat. jovis armigtr ala. 

ARMERA , voz de Efpadcros, la tabla , ó percha en que 
ponen i las puertas de iiis tiendas la feñal, ó ar
mas de fu oficio. 

A R M E R I A , en el blafon , feñal de nobleza, y dig
nidad, concedidas por los Soberanos para la diitin-
don de las caías, y familias. Fr. Amoim, Lat. In-
Jignia gctttilitia. It. Arme. Comurnnente fe llaman 
en Caítcllano Amat. L a invención , ó principió de 
efta armería es mui incierta, V. Avil. mjf. 

ARMERÍA, pieza en que fe guardan las armas , y los 
equipajes de caballos, ÍÜlas , &c. Et. Arftml, &t. 
I^at. Armamentarium , V. Guadarnés. 

A R M E R O , en la Milicia, es una efpede de percha, 
que hai en los cuarteles para colocar los fililíes. Fr. 
Katelier. Lat. Clatbrum, i. 

ARMERO , el que hace , y vende las armas. Fr. Armu-
rier. Lat. Armorum opifex, faher t venditor. It. Ar-
fttorijia, armajuúlo. 

ARMERO , el que guarda las armas. Lat. Armorum 
mjios. 

ARMERO MAYOR , el Oficial que guarda las armas de 
la Armería Real. Fr. Grand armurizr. Lat. Kegii 
onmntarii pratjiSítu. 

A R M I F E R O , voz poética , el que lleva armas. Fr. 
Armé. Lat. Amifif. It. Armígero. 

A R M I J E R O , guerrero, belícoló , V. Viene del la
tin Armigtr, que figníficíi el que litva armas , V. 
Armífero. 

A R M I L A , voz de ArquiteOurd, V . Verduguillo.. 
ARMILA , voz de poco ufo, brazalete , V. 
A R M 1 L A R , V. ArmlUar. 
A R M I L L A , circulo, aro, arillo f V . 
A R M I L L A R , adj. de una terminación , lo que eftá 

compuefto de armillas, ó arillos j y efpecialmente 
entre los Aftronomos íè dá efte nombre á la esfe
ra con que proponen fenfíblcmente la poftura del 
Cielo, y conftitucion de los Añros. Fr. ArmiHaire. 
Lat. Armiliarii. it. Armillarc. Llamafe afi por «fiar 
compucík de aros., ó almillas de canon, &c. Otros 
dicen Armílar. 

A R M I L U S T R I A , fieña de los Romanos, en que fa-
crificaban armas al fon de trompetas. Fr. Armüufi-
trie. lat. Armilujiritm. Era un facrifido á fin de 
expiar las armas para fu profperidad. 

ARMIñADO, antic, lo que pertenece á Armino. Fr. 
Hermini. Lat. Veilm pontkum candore refirem, 

ARMÍNIO. Lat. Armimut, hereje Calvinifla, opuef-
to á otro hereje, también Calvinifla, llamado Go-
máro; uno, y otro tuvieron fus fecuaces, y eferi-
bteron impugnandofe mutuamente. A los deíenfores 
de Aiminio llamaron Remonftranter, y Arminioi , ó 
ArmimoMOs ; y a los de Gomaro , CoiTtra-Remonf-
trantts, y Gomarijlat. 

ARMfúO, animal que fe halla en los pai fes frios, pa
reado á la comadreja i la piel es bianca, y el cabo de 
la cola negro, y nos dá preciofos forros. ii.Hermine. 
Lat. Mus ponticus. It. Ermellino, armellino. Efp.t.12. 

ARM mo, pid. Fr. Hermine. Lat. Pedis tnuris potttid. 
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vtllui armtniáfum. It, Afmellino. 

ÁRMiño , en el blafon , fe toma por el campo blanco, 
lembrado de ciertas manchuelas negras, en figura 
de pequeños triángulos , y fe feprelenta en Arme
ría por unas como molquiras negras en campo blan" 
co. Los que tratan en Armiños molqucan fus pieles 
con pedazos de piel de cordero negro para hermo-
fearlas; y por eío fe toma en Armería el armiño por 
el blanco fembrado de manchitas negras, que pare
cen hechas de la extremidad de ia cola del mifino Ar
miño. El nombre teArmifio fe tomó de Atmenia, Re-
jion de Aíia, en que abunda eíle animaL Hai una Or
den de Caballería, que fe llama del Armiño, con un 
collar de oro.y ttnAmitbpoi bÍaíõn,con fu epigrafe 
que dice : Malo mori quam foedari. Ella Orden fe ínf-
tímyó por Fernando Vt Reí de Aragon, fegun Mo-
reri, el año de 14*3. y fegpn Pontano el año de 
1464. Afimilmo hubo otra Orden de Caballeiia 
del ArmiHo , que era de los Duques de Bretaña, y 
fe fimdó por Juan IV. el ano de ijífr. fu blaíbn 
era un .collar compusílo de dos cadenas, con dos 
coronas Ducales, y dos Armiños. Lat. Ordo velle-
ri¡ pontici. Avil. ulã de la voz Armínio. 

CoNTRA-ARWtño , fe dice en el bíafbn de un fbtro 
que tiene los colores opueftos al armiño del mif-
mo blafon; efio es, el campo negro, y las manchas 
blancas, V. Avif. Morer. y Trev, 

A R M I P O T E N T E , voz poética , V . Valiente, belí
coló > guerrero. Lar. Armipotens, 

ARMISTICIO, V . Treguas. 
A R M O C A F R E , V . Almocafre. 
ARMOIS1N. Fr. Armoifiwt. Ir. Bmlfino , eípecíe de 

tafetán que viene de Italia, y de Jas Indias Orien
tales. Los Mercaderes admiten eítos terniínos ef-
trartjeros , y i por no tener otros, yá pata díftin-
guir los ;enetos cítraños de los comunes ¡ y y í por
que no les vi mal con la mutación de nombre, y 
la belddad de las modas que adaptan , y pagan, 
aun los nombres nuevos. 

ARMONA, termino de Andalucía, lo milino que ja
bonería. EJp, tom. 4. 

ARMONIA, V. Harmonía. 
SAL ARMONIACA , fal artifidal, y volátil , que 

fe hace con o lün , orines de hombre , y /kl co
mún. Fr. Se¡ armmiw. Lat. Sai ammonieus. Los Qid-
micoi le llaman Aquí/a çaekjlis, Hallafe fal ar~ 
moniaea namrai en el camino de Lahor , en Thana-
feri, y Tzehínt; y es una c/pecie de eíptuna de la 
tierra en parajes donde hai cavernas antiguas, ó 
cuevas de rocas, y fe cuece como el iàlitre. Los 
antiguos conoderon otra fal armoniaca, que fe ha
llaba en las arenas de la Arabía , ó de la Libia i y 
no era otra cofa que la fal volátil de la orina de los 
camellos que iban al Templo de Jupiter Ammon, 
de donde le viene el nombre de Ammoniaem, aun
que otros le dan otras etimolojias. Ella fal fe fu-
blimaba naturalmente por razón de Jos calores ar
dientes de aquellos paifes. Las flores de la faiarmo-
niaea no fon otra cola , que la porción mas fútil 
de efta fubttancia fublimada por el fuego: y fu ef-
pírim volátil es Iblo Ja faJ volátil difueJta en pan» 
de fu flema. EJp. tom. 6. 

ARMONICO, Ôcc. V . Harmónico. 
A R M O R I A L , Indice de armas de nobleza. Fr. Ar

mor ial. Lat. Gentilitioru/n infígnium index. It. R4c~ 
coita di armi. 

A R M U E L L E , planta hortenfe, y campefina j fir raí» 
es de 3. i 4. pulgadas de larga, retta , fibroíã, y 

to-' 



iS2 A R N 
todos los años nueva: el pie eftá rodeado da hojas 
gryeias angulofas, ondeadas, y algo rizadas por las 
orillas, algunas veces verdes (pero por lo común ti
ran á un pálido amarillo, y tal vez con algo de en
carnado : las ramas l¿ terminan en efpigas de flores 
con eftambres amarillos > ó verdeemos. A eftjs flo
res fe figuc una fruta con dos hojitas á modo de len
teja , niembranolàs, redondeadas, fútiles, y que en
cierran una fcmilla pequeña. Las hojas de ella plan
ta fon refrijerantes, fuavizan mucho, y dan al caldo 
un color dorado. Fr. Arroebe , ó Arrocirtt , folléte, 
BmuK-damc, Lat. Atripkx, blitumfmymium. \t.Atrv-
pite¡tnxtrojK, V. et Bff. t ^ . y Q u e r . í . v Flor.Efpaü. 

A R N A B O , árbol grande de las Indias Orientales. 
A R N A L D I S T A , diicipulo, ó fequaz de Arnaldo de 

Brefa, hereje del Siglo XII. que declamó contra 
los bienes de la Igieiia , y contra el Bautifino, y 
Eucariltia. 

A R N A S , V . Yetos. 
A R N E Q U I N , ò M A K E Q y i t l , figura de hombíC de 

palo, de que ufan los Pintores > y Efcultores para 
modeíOi Fr. Modele , ó r . Lat. Homo ¡igneus. It. 
Figura bumana fatta di kgm. 

A R N E R A , llaman los Labradores á la tierra ardllo-
fa, ó llena de pizarras , de modo que es dura , y 
difícil de labrar. Fr. Terre argilieufe, ó fortti Lat. 
Soiitm argUhfim. It. Ttmtu vi/tofo, e tertaet j f , L, 
tit. XXXII, 

A R N E R O , V. Harnero. 
A R N E S , armas de acero deíènfivas, con que algunos 

fe armaban, y cubrían el cuerpo para ir á la guer
ra. Fr. Harnoit; y aunque en eíte fentido efla an
ticuado , como el Arnés, lo ufa Sejuurn. Lat. Arma-
tura, armatw. It. Armatur», 

ARNM t cuarto para guardarlos arnefes de las caba-
llerias en las cafas de los feñores. 

ARNESES, el adorno de caballo, &c*comô filia, freno, 
eftribos, &c. que firven , yá fea para la carga, ó yá 
para montar, V . Aparejo* 

ARNESES , le dice también del conjunto de inflru-
mentos de efta, ó la oua arte: y raetafbiica , y 
jocoiamente fe aplica al adorno de un hombre, 
&c, V . Adorno, 

A R N I C A , planta medicinal. Fr. Amique. Lat. Attica. 
También le dan el nombre de Aüfma, y milefbUo. 

A R N O G L O S A , planta, lo mifmo que lengua de ove
ja menor, V. Lengua de oveja. 

A R K O S , nombre que daban en Greda á los que acu
dían á los feftines, y afambléas i recitar los verlos 
de Homero. Fr. Amode, es del Griego x y » , cor
dero , porque fe le daban de ordinario por recom-
penfa, y de «s-í, canto: á ellas fieftas iban con un 
ramo de laurel en la mano. 

A R O j circulo de madera, hierro, &c. Fr. Certiau. Lat. 
CinuUu, areulut. It. Ctrcbio, V. Cello, argolla. 

Aiw>, ó Y ARO , cierta planta medicinal. Fr. Pitd de 
vtait; otros etcorin. Lat. Arum vvlgari non macula-
turn. It. Piedivitello, V. Oud, Fr¿m«fofse¡ Bicctde 
Trev. y Htifier rfotVazq. 

A R O C A ,-tela de lienzo ordinario. Fr. Efpetc de toile 
de Un prope Â faire dei drapi de lit. L i t . Teh tinea 
mediocrii , V. Las Qrdenaazai dt lot tinea Gremio t 
Mfyortt de Madrid. 

A R O F D E PARACELSO, flores preparadas química-
mente con la fubiimacion de la piedra- hematíca, y 
jal armoniaca. 

A R O M A , cualquiera droga , planta, fruto, ó compo-
¿clon que tiene un olor a¿liv'>, penetrante, y agea-
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dable. Fr. Aromat. Lat. Aroma. ít. Aromatt. 

AftOMA , la flor del aromo i V. 
A R O M A T I C O , ca» adj. lo que participa de la natu

raleza de algún aroma* Fr. Aromatiqm. Lat. Aroma-
tieuí. It. Aromatieo. 

AROMAT1TES, fâedra preciofa , bítumínolà, y que 
en el olor, y colorido fe parece mucho á la mirra, 
llamada en Gr. íf/** '• hallafe ella piedra en Ejipto, 
y Arabia; 

AROMATIZAR , mezclar alguna cofa con aromas. 
Fr. Aromatijir, Lar, Arómate candiré. Ir. Aromatiza 
zare. De aqui dicen ios Boticarios Aromatización, 
por la acción de aromatizar. Fr. Aromatifatio»; y 
en el milino fentido fe dice Aromatizado, part.pal¡ 

A R O M O , árbol pequeño, lilb, y hermoib, con al
gunas dpi nas; a iu flor le llaman en algunas partes 
Aroma, y en otras Copo. Sejour. &c. dice que es 
elbecie de Siemprc-viva; 

A R O N , el arca en que los Judios guardan al prefen-
tc los Libros Sagrados, defpues de haber perdido 
yá la verdadera arca j y relijion. Aron, en la lengua 
Hebrea ligniíica arca , V. 

AROTES , llamaron los de Siracuía á las perfbnas 
libres, á quienes íü pobreza reducía á fervir* Vie
ne de i Labrador. 

A R O U G H C U M , animal de la Vitjínia muí parecido 
ai cattut; vive continuamente en los arboles. 

A R O Z A , llaman en las herrerias al capataz de los de
más oticiales que ayudan i fundir , y preparar el 
hierro , reduciéndolo á cbangotei, y barras. FJ;, Mat* 
tre garlan. Lat. Ferri domitor praecipuus. 

A R P A , Divinidad taifa, V . Arta. 
ARPA , inftrumento muíico, V. Harpas 
A R l ' E L L A , ave de rapiña , eípecie de cerhicalo, 

que no iè doinvflíca jamás. Fr. Sorte de faucon i otros 
de cércerttie. Lat. Tinnmtculi fpecits ; otros accipitrit 
genus. 

A R l ^ J E , en las inferipciones antiguas es lo mif-
mo que niño muerto en la cuna, al cual no le lía-
cían funerales los Romanos , ni íc le erijia tum
ba , quemaba el cuerpo, ni fe facaba, ó ponía epi
tafio i pero 1 iiccdia lo contrario li tenia ya 40. días, 
y habia arro;aao algunos dientes , lo que regular
mente es im¡;oÍjbie. Fr. Harpage. Vât. Harpagui, to
mado del Griego,- arrebatado. 

ARPANLIC , ó A R l ' A L I C , citado que fe concede 
en Turquia i un Oficial depueíto , dándole mod&-
radainentc con qu¿ vivir. Fr. Arpaniit , 6 Arpalic. 
Lat. ftatus, conditio inferior ad vitam Juftentandam 
datus. Viene á fer una reforma. 

ARPEJIOS, V . Arqueadas, termino de mufica. 
ARPEM1N, Fr. Arpcemim, nombre de relación, uno 

de loy efeuderos del Gran Señor. 
A R P E N T A , medida de tierra utàda en Francia : vale 

1200. pies cuadrados , y viene i equivaler á media 
yugada, ú obrada; efto es, á 24. pertícas, de aa. 
pies cada pertica, y de 13. pulgadas cada pie. Fr. Ar¿ 
pent. LãUjigerum. It. Coltra, moggio. Su derivación 
es varia, y aim la medida , pues algunos le dán 400. 
efladales, ó brazas, de dos varas cada una, que fon 
340o.' pies 5 la Arpenta de París es de 1800. pics j y 
en las dehefas tiene 500. eftadilet cada aipenra, &c, 
V. el E/peíf. tom. 4. 

A R P E O , en la ifarina es un rezón de hierro afido 
2 una cadena larga, que vá de luengo debajo del 
Bauprés hafta la punta , para cuando fe pelea, 7 
aborda un navio con otro, que quedan alidos pa
ra echar la jente denuo, y , */ Din. Mar. 
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ARPIA , A R P I L L A R , ARPILLERA,ÀRPON , V . 

Harpia, liarpülar, &c. 
ARQL'EADAS , ó ARPEJIOS , voz de nuifica, fa-

cudiinicntos. Fr. Stcmtjfes. Lat, Corttufio. Ir. Scofa. 
A R Q U E A D O R , en las Fabricas, &c. d que iatude, 

y clponja las lanas. Fr. Sicoxcur. Lat. Comujfor. 
A R Q U E A J E , cu la Náutica, tanteo de la nave para 

labor üi porte, ó las toneladas qu^ puede cargar. 
Fr. Mtfurage. Lat. Nsvit áimer.fio. k. D'menjme. 

ARQUEANACTIDE , nombre de Ja primera dinaf-
tia de los Reyes del Bosforo One rio. Fr. Arcbcea-
naftíde. Lat. Archoeanaciides, tomado del Griego. 

ARQUEAR , doblar una cola en arco. Fr. Aruur. 
Lat. /» arcum jkílere. Ir. (nnírcarc, Diceíe arquear 
ias cejas, por lo milmo que niaravillarle , ó tinjir 
maravillas. Lat. Fronlcm contrabere. 

ARQUEAR LA LANA , iacudirla, y cljionjarla.'Err.Seemr. 
Lat. Comutere jfuecutere. Jt. Scuotcre, 

ARQUEAR LA NAVE, tomaric las díinjnliones. Fr. Me-
futer. Lar. Mcúri, emetiri. It. Mifurure. 

A R t ^ / E A Ü O , parr. paf. 
A R Q U E O , en fa Marina, lo mi fino que Arqueaje, V. 
ARQUERIA , sme, ó multitud de arcos. Fr. Qmra-
gc compisé d'arcttdcs. Lat. Opiu arcuatum. 

ARQUERO , d que llevaba en Ja guerra arco con 
flecha, ú orra atina arrojadiza. Fr. Archer, Lat. Sa-
gittmm. Ir. Arcitre. Elte nombre Arquero viene de 
arcuariüí, ó de Arquis, que le halla en la baja la
tinidad ; y al parecer Arquero es lo imiino que el 
Arebero antiguo. 

ÁRQPERO, el que tiene cuidado de las arcas, en que 
fe guarda cito , ó lo otro en algunas Comunidades. 
Ft. Dtpofitaire.LXi, Depojitorum eujlos, depojitarius, 
fequejler. It. Depq/ttario. En la Teióreria Real , y 
entre los hombres de negocios le llaman Cajero. 

ARQUERO , el que hace arcos. Fr. Fai/eur ¿ara. Lat. 
Arcomm opijex, V. Oiid. 

A R Q U E T A , dim. de Atea, V. 
A R Q U E T I P O , patrón, modelo para facar algo. Fr. 

Arcbetvpc Lat. Arcbetypw. It. Arcbetipo, LosFilo-
fofüs hablan del mutido Arquetipo ; ello es , cual 
elbba en la idea de Dios antes ue ía Creación. 

A R Q U E T O N , atcon, 6 atea mui grande, V . yLar-
ram. en la voz Arca. 

A R Q I T , aunque nunca eftá folo ; pero es mut figni-
Jicarivo cuando fe junta con otra voz, como Arqut-
Ltdrott, arqui-poeta , arqui-vilhno , &c. y equivale 
á grande, ó principal, ó al fupcrlativo. En Caltella-
no, unas veces guarda el ibniuo de ch, otras ie pier
de , y toma el.ae qu, liquida la a ; aunque también 
en el iònido varían , diciendo unos: v. g. Arcbico-
fradia, y otros Arquicofradia, &c. V. cb. la cual yo 
confervo Tolo cuando juzgo que el ulò mas auto
rizado eftá por ella, en la iocudon común. 

ARQUIBANCOS, aquellos bancos grandes que fe 
luden poner en las anteíàlas con ¡UJ alhacenas, cu
yas tapas firven de aficnto. Fr. bjpece de coffre, 3»/ 
firt de banc. Lat. Scabelium arculis injiruétum. 

ARQUIDRUIDA , el Principe , ó Superior de los 
Druidas. Fr. Cbéfdet Druydes. Lat. Princepi Druy-
darum. 

ARQUIEPISCOPAL, lo mifmo que Arzobifpal, V . 
A R Q U l t E R A C i T A , V . Arquiperacíra. 
ARQUíLEj lO, lo miiuio que Alcuaqucnji, ó Alki-

keii,i, V. Üud. 
A R Q U I L L A , en los coches , es la que eílá debajo 

del ulniohadon : y es nombre común á toda arca 
pequeña, V. Arca. 
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ARQUILOQUIO > termino de Poesía } efpede de 

verlo que tiene 7. pies , los cuatro primeros , pot 
lo común, daâiios , y algunas veces eipondéos, y 
los tres últimos troqueos. Fr. Arcbiloquun. Lat. Ãr-
cbiloquiíu, nombre que fe tomó ael inventor. Tam
bién llaman Daéíiüco i efte verlo, por razón de ius 
cuatro primeros pies. 

ARQUIMAGO, ó ARCHIMAGO, Jefe de la Sec
ta de los Magos, citabiedda entte tos Perfas , por 
Zoroaíles, en tiempo de Darío , hijo de Hiñafpes. 
Ft. Arcbimage. Lat. Arcbimagus. 

ARQU1MA1SDRITA. Fr. Archimandrite, Lat. Archi
mandrita , es paíabta tiriega , que quiere decir 
Abad , ó Superior de un Morafterio. Algunos en
tienden fu ligniticacion à cualquiera que guia, ó 
es jefe de aigun rvbaño, comunidad, &c. En Sicilia 
fe coníérva ;;un olla Dignidad con iu nombre. 

ARQUIMIMO , ó bufón mayor. Fr. Arcbim'me , ar-
cbibouffon. Lat. Arcbimffnus , tomado del Griego. 
Entre ios Romanets era un hombre que ío remeda
ba rodo : al principio !blo je admitían en los tea
tros i pero como ci luxo , y las delicias nunca íc 
aquietan, ni iatisiücen, Jes dieron luego entrada en 
los fdtines, y en toda diverltcn. 

ARQUl- PAS'! O R , el Papa, V . y Lope de Vega Car
pio , Corona 'Trajica ,p. j . b. 

ARQÚ1PERAC1XA , uno de los Académicos de las 
juntas de los Judios,áquien miran comoáexpoíi-
tor de la E!críiu¡a. Fr. ArcbiperaiUe, ó Archipbera-
cite. Lat. Arcbiperacita, ó Archipberaciia, feripturae 
explanator. 

ARQUIPOETA. Fr. Arcbipoete. Lat. Arcbipoeta, unas 
veces fe dá cite titulo por alabanza, y otras por 
irtiíion. 

ARQUISINAGOGO , el fuperiot, ó principal de la 
Sinagoga. fr.Cbefde laSputgogucL̂cArcbi/yaagoguf. 

A R Q U I T E C T O , el que labe el arte de íãbiicar, ó 
hacer edificios, forma el plan, conduce la obra, y la 
lleva á fu perfección. Fr. Arcbitefíe. Lat. Arcbiteiíut. 
It, Arcbitetto. Efp. 1.13. 

A R Q U I T E C T O N I C A , V. Arquíteítura. 
ARQUITECTONOGRAFIA , dderipcion de Ediíi, 

cios, Templos, Arcos Triuníàles, Pirámides, Obe-
liícos, Baños , Acucduílos, &c. Fr. Archife£lonogra~ 
pbie. Es nombre Griego, de donde le tomó d Latin 
Architeílonograpbia. It. Difcriz,ione di edifici. De aquí 
llaman Arcbiteátoijcgrajb al que ejercita biArquiteíto-
nagrafia. 

A R Q U I T E C T U R A C I V I L , es la ciencia de levantar 
ediiieios por la necefidad de los paiticuiares, ó pa
ra el cinamento de las Ciudades, y Lugares. Fr. ^ír-
cbitefture. Lat. Arcbiteífura. It. Arcbifettara. Efta 
arte fue una de las primeras que ejercitaron los hom
bres por la necefidad de teíguardatle de las injurias 
dd tiempo. Los Romanos aprendieron de los Grie
gos la excelencia de la Arquitectura, y liafta enton
ces nada tenían de tecomendable fus edificios, fino 
la magnitud, y la ibiidéz ; ni conocían mas orden 
que la Tofcana. Peto ya en tiempo de Augufto fe 
halló md floreciente, y la hizo conocet en toda la 
cxteníion del Imperio con nobiiilimos edificios. 

ARQUITECTURA , fé llama también la obra de Arquitec-. 
tura hecha Íegun lus reglas. Fr. ArchiteSiure. Lat. 
Opus arebitefionicum , y íé acomoda á toda elpecie 
de obra. En la Arquiteiiura, fe debe hallar diípofi-
cion, limetria, ó propordon de las partes entre sí, 
obras, ú ordenes T olcanas, Corintias, Dóricas , J ó 
nicas , Frifos , Qiapiteíes, Boceles, Boceioaes, Cor-

V. ni-



154- A R R 
nifts, Bafes , Fajas, Cintas , Arquitrabes , Arclw-
tantes, Vertiemcs , Collaretes , Liitelus > Bafton-
cillos, Pedcíhlcs , Rayos , Techumbre , Triglifos, 
Llanos , Metopes, Obelilcos, &c. E¡ eJiticio es rec
to , elcorzaào, oval, cuadrado, piramidal, y la pirá
mide triangular , cuadranguiar, pentagonal , exa-
gonal, &c. 

ARQUITECTURA MIUTAR , V . Fortificación. 
ARQUITECTURA NAVAL , la que entiende en la fabrica 

de Navios, Lat. Arcbitcítura navalh > V . Marina. 
A R Q U I T R A V E , termino de Arquitectura, es parte 

de ia corona, ó uitima fila de piedras, que hai de
bajo del friiò, ó eiicima del chapitel de una colu
na. Fr. Architrave. Lar. Eptfiilium, It. Arcbitr&oc. 
También ie llaman Arquitr.tve á una moldura que l-iai 
debajo de las cornilas , y que dá vuelta á todo el 
edificio como ellas. Los oficiales dicen Alquitrave. 

A R R A , V. Arras. 
A R R A B A L , la parte de una Ciudad , ó lugar que 

eítá fuera de los muros, y puertas, ó las calas que 
citan en fus inmediaciones. Fr. Fauxbourg, Lat. Sitb-

• urbium. It. Sobborgo, También Hainan arrabales á los 
barrios apartados del centro del lugar, o cere¿nos á 
las tapias, ó muros que le cercan, aunque dentro 
de ellos. 

ARRABAL , jocõfainente afentaderas, ó rabo , V. y 
Quw. Talía. 

Abril, que á Febrero hacia, 
Ayer empezó á mayar, 
T boi á manera de Marzo, 
Not ha vuelto el arrabal, 

ARRABIARSE , ARRABIADO , Sec. V. Enfurecer-
fe , eniurecido. 

ARRA13ILLADO, llaman los Labradores al trigo, que 
aurKjuc lea en si bueno,fe le pega, por abundar de 
rizou, algo de el en la punta, de modo que fale mal 
pan , y le dice que Je arrabilló el trigo. 

ARRABONAIROS > ciertos herejes Sacramentarlos, 
que dicen que Crifto no eítá verdaderamente en la 
Eucariítía; y que folo hai una prenda de iü cuerpo, 
y lajigre. Hr.Arrkabonaire, es del Griego A'ffas»i, que 
íignihea prenda, 

A R R A C A C H A S , efpecie de raíces qüc fe hallan en 
Quito. 

ARRACADAS, V. Pendientes. Bafc. Arracadac. 
A R R A C b L A R , antic, diiminuír, V. 
A R R A C l t E , V. Arrecife. 
AlvRACIMAR, unir, amonromar,V. 
ARRACIMARSE , formarte en racimos. Fr. Vcngru-

meltr. Lat. Ceixréfcere. It. Happigliarji. 
ARRACIMADO , part.paf. Lat.Concretas,a,m. 
A R R A E Z , lo milhio que Maeftre de la Nao, ó Bar

ca. Fr. Maitre de n&vire. Lat. Nauclérus, Gubemator 
navis. It. Capitana , ó padrón di nave. Algunos le Ha
inan Maejlro de ia Nave, 

A R R A I G A D A S , en la Marina fon unos trozos de ca
bos , que eftán fijos por la una punta en los oben
ques , y por !s otra pafati por los ojos de las cade
nas de las vigotas en las jarcias de Jas gavias. Fr, 
Morceauxde cordages, &c. Lat. Trabes quaedam náu
ticas. 

A R R A L A R , ccliar raíces. Fr. Prendre ráeme, Lat. 
Radices ágere. It. Radicare. 

ARRAIGAR en lo Forenfe , dar fianzas. Lat, Praedes 
dare, V. Hipotecar. 

ARRAIGAR las pailones , hábitos, &c. Fr. Enrariner. 
Lat. Aerefiere, inveterafcert. It. Aumentarfi ,crtfeere. 

ARRAIGAR fu cala, domicilio , &c. en algún lugar. Fr. 
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Etablit. Lat. Domuilitm Jlabilire, fedem poncrt, de-
figerc. It. Stabihre. Comunmente, con elpecialid.id 
en eftos dos lentidos nltimos, lè ula en la paíiva ar-
raigarfe , y mejor efiablecerfe. 

A R R A I G A D O , part. paf. 
A R R A I G O , en lo Forenfe , la fianza que di el cpie 

eílá obligado i arraigar el juicio. Fr. Cautmne-
mettt. Lat. Vadimonium , V. Fianza , caución. 

A R R A J A Q U E , V. Arrejaque. 
A R R A M B L A R , correr impeniofaniente los arroyos, 

llevándole la tierra. Fr. Ravager , emparter tout. 
Lat. Terram tmbribus rapi. 

ARRAMBLAR , fe toma también metaforicamente por 
CÍ. ^.L u.L. ivíuy , nevar manto lê encuentra. Fr, En-
trainer. Lar. Rapere , ferré. It. Trafportare. 

A R R A M B L A D O , part. paf. 
A R R A N C A D A , falida violenta, ó por fuerza de al

guna parte, V . 
ARRANCADA , amic. lo mifino que raflro, veftijio, V . 
BOGA ARRANCADA , en la Marina, falida precipitada, V, 
ARRANCADOS , fe dice en el blalbn, de los arbo

les , y plantas que deícubren fus raices; y tam
bién de las cabezas, y miembros de los animales 
en qite fe vén filamentos , ó pedazos que los ha
cen parecer piezas arrancadas Con violencia. Fn Ar-
racbés. Lat, Avulfut, revulfai,fi. It. Sradkato. 

ARRANCAPINOS , hombre mui pequeño. Fr, Ho~ 
muncule. Lat. Honúnculus , bámulus, bonmmio, bo~ 
mullus. It. Uomateim. 

A R R A N C A R , facar fuera de la tierra las raíces de 
algún árbol, ó planta, &c. Fr. Arracher. Lat, Avil-
tere, evéllere, revéüere, divillere. It. Strappare, V. 
Arrancados. 

ARRANCAR , termino de Erradores, Sacamuelas, La
bradores , y de otras muchas artes. Fr. Rctirer , arra-
(ber. Lat. Extrabére , tvélkre. It, Strappare, Bafc. 
Arrancatú. 

ARRANCAR UN CABALLO , ó animal, es dar principio á 
fu carrera , empezarla > V . Lat. Curfim aggredi. 

ARRANCAR , en la medicina , enfermedades , Sic. es 
dclpedir del pecho algún humor nocivo. Fr. Cra-
eber. Lat. Excreare. Ir. Sputare , términos que tam
bién lè toman por elcupir , ó arrojar la faliva. 

ARRANCAR POR FUERZA. Fr. Arracher , retirer á for
ce. Lat. Avéllere. It. Sbarbicare. 

ARRANCAR , (¡gnifica también feparar, alejar, V . no íc 
puede arrancar á efte hombre de efta cafa , oea-
lion , &C. yo le arrancaré de ahí. 

ARRANCAR , tali en el mifmo lentido fe dice en la Mo
ral , y en cofas efpirirnalcs i no fe le puede arrancar 
de fit corazón ¡a memoria de fe padre. 

ARRANCAR , fe dice aíimifmo de las Colas que no 1c 
pueden alcanzar, 6 (ácar fin gran dificulrad. L a t . f A -
torqnírc. Lo mifmo es arrancarle el dimro,que arran
carle un diente. 

ARRANCAR LA ESPADA , lacaria , V . Fr. Tirer l'epée. 
Lat. Enfemfiringere. 

A R R A N C A R S E L E A A L G U N O E L A L M A , el 
corazón , &c. morir, padecer mucho, V . 

A R R A N C A D O , part. paf. 
ARRANCASIEGA , voz de Labradores: dicefe de 

la acción de arrancar lo que fe habia de fegar; v.g. 
el trigo que no granó. Fr. L'a£iim d'arraeber. Lat. 
Evtii/io, onis. 

ARRANCASIEGA, riña, pelafga, refriega de voces , y 
dcfverguenzas, V. 

A R R A N C H A R , termino de Marina, V. Chaza. 
ARRAMCHAR , en la Milicia , juntarfe algunos lólda-

dos 
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dos con fu Cabo para comer a cfcote, V . Eícotar. 

A R R A N Q y E , la acción de arrancar alguna co&, 
Tacarla de raíz. Fr. Arratbement. Lat. Avulfio, era-
dicatio. It. Sveliimento. Baíc. Arraquera. 

ARRANCHE DE CARPERA , de cabatio , de ira , &c Fr. 
Depart precipité , eourft. Lat. Primus ad (urrendum, 
&c. impetus, tnotas. 

ARRANQIIJÍ DE ARCOS , en la Arquiteílura, el princi
pio de ellos. Fr. Haijfance d'art, &c. Lat. Arcus ini-
tium, forníeis partes mae incitmbls impofitae, 

CARBON DE ARRANQUE , llaman los carboneros ai que 
fe hace de raices. Fr. Charbon fait de rocines, 0-c. 
Lat. JE radicibus tarbo. 

ARRANQUE , intención , mueftra de ella, determina
ción , V. Afi fe dice, el primer arranque fue el de ti-
rarfe al enemigo , ò-c. También dicen por arranque 
arrancadura, y arrancamiento ¡ pero es de mal uto. 

A R R A P A R , V. Arrebatar. Bafc. Arrapatu. 
ARRAPIEZO , V. Harrapiezo. 
A R R A S , la dotación que hace el efpofo á la cfpo-

lã de efta, ó la otra cantidad al tiempo de los eí-
ponfales, en feñal de lu cunipliniiento, y pata que 
en todo cafo fea íiiya. Fr. Davaire de la ftmme. 
Lat. Arrha , vel arra , vel arrabo , vel arrbabo, ar-
rbae fponfalítiae. It. Caparra, arra, pcgtw. 

ARRAS , los anillos que ie din en lèfial de efponfales. 
Fr. Anneaux. Lat. Anntdli fponfalitii, amiãli genia
les , anmtlli nuptialcs. 

ARRAS , fe toma también por cualquiera, prenda de 
buena fé. Fr. Arrbes. Lar. Pignus, vas. It. Caparra. 

ARRAS , cierto papagayo que fe halla en America. 
Lat. PfitMi genus. Eitos papagayos fon mayores que 
los ordinarios; tienen mui gruela la lengua, y los 
daña tanto el frio, que no iia¡ poco traOajo en ha
cer que pafen vivos el niar. 

ARRAS , en la Marina , es el hueco que ha¡ del pie 
de carnero al pato mayor , y de babor á eíiribór 
en ia bodega. 

A R R A S A D O R A , voz de poco ufo, demolición, rui
na , V. 

A R R A S A R , en términos de Milicia, V . Demoler. 
También le dice arrafar los campos , d?-*. Fr. l>e~ 
fruiré, Lat. Diruere. It. Spianare. líale. Arra/atu, V. 
Arruinar, derribar. 

ARRASAR UN VASO , llenarle de algún licor. Fr. Rem-
plir , &c. Lar. Uqucre fumma vajis labra aeqaare. 
ElCaít. en elle fentido es de mal ufo. 

ARRASARSE E L C I E L O , V . Serenarfc. 
ARRASARSE LOS ojos DG AGUA , V. Llorar , cubrirfe 

de lagrimas. Lat. Lacbrymis obortis inundari, V. 
A R R A S A D O , part. pai. 
A R R A S T R A D U R A , ARRASTRAMIENTO > vo

ces de poco ufo. Fr. L'aíiion de trainer , de tirer. 
Lat. Raptatio, It. Strafcimtura ,ftrafcinamento. 

A R R A S T R A R , llevar alguna cola detrás tirando de 
ella. Fr. Trainer. Lat. Jrahére,raptáre,lt, Strafcina-
re. Bale. Arrafia, arraftatu. 

ARRASTRAR , fe toma también por atraher , V. Eftt 
hombre, e/fe jenio arrafira las voluntades. 

ARRASTRAR , llevar , ó nacer ir alguna cofa tras sí, 
como equipaje, tren, &c Fr. Trainer, Lar. Attra-
bire yfecitm ducere. It. Condurre feco. 

ARRASTRAR , fe dice de lo que eftá colgado , y llega 
al iiielo. Fr. Trainer. Lat. Diffluere. It, Strafcinare: 
arraftra ¡utos, la ropa le arrajíra, t^í. 

ARRASTRAR , fe dice de rodo lo que anda rateando 
como los animales rateros , ó reptiles. Er. Romper. 
Lar. Répcre ,Jlrpere. It. Strifciart. 
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ARRASTRAR , dicen en (at Univerfidadei pot" arraftrar 

tres días bayetas para entrar Colegiales ¡ en ellos ha
cen varias pruebas para recibirlos. 

A R R A S T R A D O , parr. paf. 
A R R A S T R E , en el juego de la malilla, &c. la juga

da del palo, que falió de triunfo. Fr. Coup beureux, 
Lat. Cbartae fuperioris jaflús, 

ABBASTRE , lo mifmo que arraftraáurâ , V . 
ARRÁTEIS, pefò de Portugal, V. Arroba, y ti Dice, 

de Trev. pal. arrobe, 
A R R A X , V. Errax. 
A R R í W A N , planta ílempre verde, y odoriféra, tía 

qtie lu í muchas efpcties. Fr. Myrtc. Lar. Myrtns, 
It. Mirto. Bale. Arrayaaa. También fe le dá en Caf-
tcllano «1 nombre de Mirto, y de Murta. B/p. t. 
3. No obñante , algunos diftinguen la Murta, el 
Mirto, y el Arrayan , como tres dpecles diverias, 
y las feñalan como tales , aunque p«co diferentes. 

A R R A Y A N A L . Fr. Lieuplanti de myrtes. Lat. Myr~ 
tetum. It. Luogo dove fon melti mirti. Bale. Arra*-
yanegaía. 

A R R E , A R R E A R , V. Hafre, áfc, 
A R R E A R , V . Adornar» exornar, hermofear. 
A R R E A D O , part, paf, 
ARREBAnAR , juntar , y recojer alguna cola. Fí. 

Raficr. Lat. Corrádere , auferre. It. Accbiappartf 
fcrocmre. 

ARREBATAR EL PLATO. Fr. Prendre tout ce qtíil y Â 
de refte dans un plat. Lat. Converrere avidi. 

ARREBAñADO, part. paf. 
A R R E B A T A D A M E N T E , adv. de un modo arreba

tado , violentamente, rapidamente, lijeramente, Vi 
ARREBATADO > pronto, veloz , violento , fttrio-

ib, V . 
A R R E B A T A D O R , el que quita algo por fuerza. Fr. 

Ravifhnt. Lat. Rapax. It. Rapace, 
ARREBATADOR , lê dice también del que con la gra

cia , y chifle fe lleva tras si los afeitos. Fr. Rcjoutf-
fant. Lar. Pacétui, jucundus. It. Grato, ameno, 

A R R E B A T A M I E N T O , enajenación de los fentídoj. 
Fr. Ravijfemenf. Lat. Raptas, raptia. It. Rapimenta, 
ratto, 

ARREBATAMIENTO , extaíis de gozo, y admiración. Fr. 
Tranfport, extafe. Lar. Admtratio, extafis. It. Efta-
ft, ammirazione, 

A R R E B A T A R , tomar alguna cofa con violencia. Fr. 
Ravír. Lat. Rápere. It. Raplre. Bale. Arrapatá. 

ARREBATAR , quitar algo. Fr. Otír, arracbir. Lat. Au
ferre, It. Torre, 

ARREBATAR , le dice de las paflones violentas , que 
llevan tras sí , y fufpenden el ufo de ios fentidos» 
embel-efar , V . Fr. Ravír. Lat. A fenfibm abdácerc, 
avocaré. It. Rapire. 

ARREBATAR , llevar tras sí, V . Arraftrar la voluntad. 
ARREBATARSE f cnajenarfe, traniportarfe , V . 
A R R E B A T A D O , part. paf. 
MUERTE ARREBATADA, lo mifmo que inmatura, pron* 

ta , violenta, repentina, fubita, V . 
ARREBATIñA, la acción de tomar, ó âgattar algu

na cofa. Fr. Ripaille, íaílion de ramaffhr. Lat. Prae* 
da, rapina. It. Rapina, 

ARRBBATIÍÍA , íe toma por lo mifmo que fe arroja á 
muchos para que Io arrebate , ó lleve quien pueda. 
Lat. Quod, at d wultii rapiatur projicitur. 

ARREBATIÜA , lè toma también por la aúfma acción 
con que eito fe hace. Lat. Raptio. 

A R R E B A T O , V. Alarma, rebato. 
A R R E B O L , el color rojo con que fe hermofean las 

V Í au* 
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nubes heridas de la luz. Fr. Roufear. Lat. Color /•«-
íí'/w. It. Üú/we. 

ARREBOL , por la femejanza de colof»la compofícion 
con que algunas mujeres fe untan la cara. Fr. Fard. 
Lat. Putni, figmentttm, cerujfa. Ir. Bellrtto. Las mu
jeres fe dán con arrebol, aunque ei color con que 
fe dan les coníume, atea, desluftra, arruga, y tn-
vejece la cara por muchos caminos. 

A R R E B O L A R , parar la luz á las nubes de color ro
jo. Fr. Rougir , coforef. Lat. Colore rubro injicere, 
purpurare. Ir. Arrofsirt, 

ARREBOLAR , ARREBOLARSE , dàr color rojo à la Cara. 
Fr. Se farder. Lar. Ftuáre, itlimre futo. It. Imbelkt-
tare. En todos eílos femidos fe dice arrebolado , ar
rebolada. Lat. Rutilam, purpurijfatui, futam, &e. 

A R R E B O L E R A > taza, ó valo parj tener el arrebol, 
ó color para uutarfe, Fr. Tafe ¿e vermilion. Lat. 
Pigmentorum vafeulum, 

A R R E B O Z A R , cubrir el roftro, ó parte de e'l con 
capa , mantilla, &c. Fr. Couvrir le vi/age, V. Oud. 
Lat. Fatitm obvefare faliio, &t. It. Turarfi ¡¡ vi/o. 
Comunmente fe dice con el reciproco Se. 

ARREBOZAR , enmalcarar, ú ocultar con difunuto al
guna cofa. Fr. Deguftr. Lat. Alienam Jpceiem in-
duere, di/simulare, occult are. It. Nafeorídere. 

ARREBOZAR > entre los cocineros, cubrir algún man
jar con huevos batidos, y harina. Fr. G/acer, Lat, 
Cibot ovit M faritti irutuftari. En el común modo 
de hablar fuelen quitar la A , y decir folo rebozar: 
en todos fentídos le dice Arrebozado, parr. paf. 

A R R E B U J A R , envolver alguna cola, tapándola t ó 
guardándola con-defalmo. Fr. Ettmrer, envelopper. 
¡lat. Obttgere, implicáre. Ir. Invilupparc, 

ARREBUJADO. Fr. Emeloppí , entouré. Lat, Qbtee* 
tul, implicâtui. It. TmiHuppato, V- Oud, 

ARRECAFEü , cierta elpecic de cardo eipinofo t V . 
Cardo. Oudin toma armafei por lo miimo que ar-
rezafet, ó logares efpinofos > uno, y otro parece 
no citar en uio i sí bien arrezafe! lo trahe también 
CoOtuv. Dice, pero efpeciaimente arretafes t í mui 
natural fe yerre , por ei mat modo que había de 
cícribir f > en lugar de t. 

A R R E C H A D U R A , A R R E C H A M I E N T O , voces fin 
uio. Fr. Ereíiion. Lat. Ereílio. It. Rizzamento. 

A R R E C H A R , V. Enlieftat, enderezar. Fr. Bander. 
Lar. Erígere. It. Rizzore. 

A R R E C I A R , engrofai una cofa » aumentarfe, en
gordar, V . 

A R R E C I A R S E . Lar. Wribui augeri > V . Mejoratfe, 
convalecer, engordar, aiimemarlè, crecer. 

A R R E Q A D O , part. paf. 
A R R E C I F E , fe llama un camino lleno de piedra me

nuda : de modo , que fi fe cojiera un ptmado, la
cáramos en la mano multitud de piedras. También 
fignifica una calzada compuefta de piedras mayores 
hecha en algún pantano. Fr. Cbatt/fle, tbemin ¡mí-, 
&c, Lat. Via firttit. Ir. Strada impietraia. Franeiof. 
dice en Caftellano Arriate $ pero cita anticuado. 

ARRECIFE , fuelo penafcolb en el mar, y de peñaC-
cos mayores que los que componen la reflinga, de 
modo que fean como de i i , varas en adelante. Fr. 
Artecifit. IAX. Rupum promrttorium, promontorium 
ftopulorum. Otros lo toman por banco de arena j V . 
y también por una cordillera acantilada, ó compuerta 
de cantiles, V. 

ARUECIÍE , peñafeo que eftá á la flor del agua en el 
mar. Fr. Brifans. Lat. Scopuius. It. Scoglio pericolojb. 
Algunos dicen en Caft. Axr<uift% en lugar de Aiieci-
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fe i pero es de mal ufo. 

A R R E C I L , avenida de agua. Fr. Ravine itau. Lat. 
Alluvio. Ir. Scojfn, furia d'atqua, V . Oud. y Frantiof. 
aunque cite ckribe arrocil. 

¿VRREC1RSE, embargarle , quedar como yerto de 
tirio. Fr. Devenir roidt de froid, grelotter. Lat. OM-
gire , obrigefeere. It. Inlormentire, De aqui le dice 
arreado. Fr. Engourdi,gelé de froid, Lat. Obrigefcem. 

A R R E C O J E R , amicuaúo, V . Recojcr. 
A R R E D O M A D O , en la jerga de Jitanos, afluto, ó 

iàbio, V. 
ARREDOMAR , en la mifma juntar, V. 
ARREDOMARSE , fignifica en la mifma jerigonza, 

elcandalizarte > V. 
A R R E D R A R , hacer volver atrás. Fr. Repouffer en 

arriere , faite retuler. Lat. Rxtrò amovíre, li.Fanjn-
dietro. 

ARREDRAR , Te toma también comunmente por ame
drentar, V . 

A R R E D R A D O . Fr. Retirt, retuli en arriere. Lat. 
Retrd aílus. It. Rirtmlato. 

A R R E D R O VAYAS. Fr. Ett arriere. Lat. Fade retri. 
A R R E D R O P E L O , V. Redropelo. 
A R R E F O R I A S , fieftas que celebraban los Atenien-

fes en iionor de Minerva. Fr. Arrbepbories del Grie
go mifierio, ó feertto , y del verbo llevar. Los 
Míniltros eran los niños , ó fegun otros, las niñas de 
7. á 14- anos. También les daban i ellas fieftas el 
nombre de Herjiforias. Fr. Htrjipboriei, dei Grie
go E'(a«fi(i«, por Her ti, hija de Ceerofe, ó Gecropi, 
la cüal hacía cfta fiefta. 

A R R E G A Z A R , levantar, ó enfaldar la ropa para que
dar mas expedito. Fr. Trouffbr. J-at. Cógere, reeoili-
gere, fubjlririgere, recingere. It. Arcorriare, alzar-
fu. De aqui íe dice Arregazado, Fr. Trouffe. Lat. 
ColleSlut ,fubfintus, tonvafatus. It. Accorciato, 

NARIZ A R R E G A Z A D A , la que levanta la punta 
acia atriba. Fr. Retroufe. Lat. ArreÜae nares, V. 
Arremangar, arremango, &c. 

A R R E G L A D A M E N T E , adv. de un modo arregla
do , ordenadamente, regladamente, V . 

A R R E G L A M E N T O , V . Reglamento. 
A R R E G L A R , poner las colas en buena orden , y en 

la dilpolicion conveniente. Ft. Rangír. Lat. Ordi-
nárc, difpónere , eollocáre. It. Ordinare ,difporre. 

ARREGLAR , dicen ios fundidores de letras, al dar
le al molde, por medio de las alzas, la proporción 
que pide el cuerpo de la letra que fe fiinde ; v. g. 
li el molde eltá arreglado á la letra parangona , y 
fe funde la de texto , que es menor, fe láldrá el 
meraí, fino íe arregla de nuevo. 

ARREGLAR las Provincias, darlas fus leyes,y íiijerarlas 
á ellas. Fr. Subjuguér, impofer des loix. Lat. In or-
dinem eégere, redátere. It. Sotteporre, 

A R R E G L A R S E , V. Conformarfe , ajuííarfe. 
A R R E G L A D O , part. paf. Fr. Rangf. Lat. Ordirtatur, 

difpofitus, collotatus , tonfbnms. It. Difpofto , ordi-
n*to. 

ARREGOSTARSE , quedar inclinado á elle , ó al 
otro manjar, &c. porque le fupo bien, ó por otra 
caufa femejante. Fr. Sajfriander. Lat.Alleftári, pro-
kêiari. It. Avvezzarfi, 

ARREGOSTARÍB AL JUECO, á la lección, &c Fr. S'af-
friander. Lat. Alliei, illieéri. Ir. Awezzarjt. 

A R R E G O S T A D O , part. paf. de los mifmos verbos: 
los cuales fon para el eftilo común mui exprefivoS. 

A R R E J A C A R , termino de Labradores , es arar el 
trigo defpues de nacido por el mlfmo fulco que fe 

h*. 
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había hecho antes : efta labor que fe ufa eo Caftl-
11a la Vieja, y en tierra de Madrid, íc hace con 
arado de orejeras de media vara cada una , y fír-
ve para ahuecar la tierra, y hacerta que comuni
que mas fácilmente ius jugos. Fr. Labourer, &t. E l 
Latin que le dan es Lirárt, aráre. 

A R R E J A D A , ó B E S T O L A , el hierro que tiene la 
aguijada por la parte inferior , á modo de paleta 
puntiaguda. íi.Curette. Lit. Rulia. Otra efpede hai 
de Arrejada de palo. Fr.C»««>. LaX.Regula ¡Ígnea ad 
detergendum aratrum. It. Baflone. 

A R R E J A Q U E , efpecie de horquilla, que fe lanza á 
ios peces para clavarlos , y pefcarlos de efta mane
ra. Fr. FoUitu, del Latín Fufhimla ,fufina, ó fufei-
na , que fignifica horquilla, ó tridentel En las Mon
tañas le llaman Francado , ó Trancado, como dicen 
otros. E/peíí. tom. 

ARREJAQUE , Tridente de Neptuno, V . 
ARREJAQUE , io niiimo que vencejo, V . 
A R R . E L A , medida antigua de Efpaña, V. Refy. de Tol. 

acerca de los pefos > y medidas. 
ARRELÜE, pefo. El Arrclde de Burgos mandó el 

Rei Don Alonlo el Sabio el año de 1261. que 
fueíi: , y fe tubiefe por la medida mayor , y uni-
veríàl para el carnero en Elpaña; y cada Arrelde 
era de diez libras , lo cual viene excelentemente 
con la palabra Baicongada > de que tiene origen la 
Gaftellana , y es erraídía, que fignifica peló de 
diez libras. Aiimífmo fe ordenó que hubiefe medio 
atrelde , cuarta de arrelde , y ochava , hafta que 
últimamente fe mandó que el Arrelde fiiefe de cua
tro libras , de 16. onzas í y afi fe eftila hoi en To
ledo , aunque folo fe entiende Arrelde hablando 
de carne , ó peleado. Fr. Le poids de quatre libres. 
iM.Fondus quadrilibre. It. Pefo ebe vale çuattro libre. 

ARRELDE , pajaro muí pequeño, á quien llaman por 
ironia Siete Arreldes. 

A R R E L L A N A R S E , A R R E L L A N A D O , V. Retta-
narje , (¡fe. que es lo que comunmente fe dice, 

A R R E M A N G A R , alzar las mangas áda el codo. Fr. 
Retroufer , rebrafer. Lat. Replicare, rejkíiere. It. 
Alzar le maniebe. Pero arremangar comunmente 
fe toma en Caftcllano por alzarfe ia roça, balqui-
ñ a , habito , &c. Fr. Retroujfer. Lat. Collígere, woA 
l'lgere, futeingere. It. Ripiegare, alzare. 

ARREMANGADO. Fr. Retrotffi. Lat. Colleílus ,fiu-
íiníius. It. Ripiegato. 

A R R E M A N G O , el ado de arremangarfe. Fr. Trouf-
/ement. Lat. Sucemtus , proeinítus , «1 j y otros in 
modur» cochleae valutio. It. Ripiegamento. Bafc. Er-
remangua. Ottos dicen en CalL Arremngadura. 

A R R E M E D A R , lo mifmo que remedar, V. JI Que
vedo , Terfieore. 

A R R E M E T E R , acometer á alguno con violencia. Fr. 
Sejetter , attaquer. Lat. Provocare, ador'm, irrue-
re. It. Affalire. Comunmente fe dice de los toros, 
arremeten, no arremeten,&c. 

ARREMETER , fe dice también de una cofa que hofti-
ga , ó enfada, ó dá en roftro. N. arremete con fu 
jenio, palabras, &. V . Enfedar, irritar. Arremetió/e 
Morilla, y comiéronla lobos: refrán que tacha la mu
cha libertad, 

A R R E M E T I D O , part. paf. 
A R R E M E T I D A , ó ARREMETIMIENTO , la ac

ción de arremeter. ít.Irruption, defeente. Lat. Irrup-
tio. It. ímpeto. 

A R R E M O L I N A R S E , V . Remolinarfe. 
ARREMPUJAR , ARREMPUJADO , .V. Rempu-
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jar, rempujado. 

: ARREMUECO , voz jocofa, V . Arrumaco. 
A R R E N D A B L E , lo que es capaz de arrendarfe. Fr. 

Ce qui s'aferme. Lat. Conduélitius. 
ARRENDADERO , la erradnra, hafla, ó cofa equi

valente , á que arriendan , ó atan las caballe-
riaj, 

A R R E N D A D O , ó fegun otros arrentado , lo mifmo 
que rico : no obftante, ni uno, ni otro parece eftár 
fin ufo , V. Rico ; y porque un Poeta , li otro, 
aunque fabio , á quien no le vino entonces otro 
termino j haya ufado alguno, noes jufto que la Na
ción le admita fin nccelidad. 

ARRENDADOR de un terreno, el que le toma del 
propietario para darle un tanto por año. Fr. Ad~ 
modiateur. Lat. Redemptor, conduftor. It. Fittajuolo. 
En el mifmo íèntido fe dice Arrendador de la Sal, de 
Rentas Reales, del Piorno, delas Siete Rentillas,dc 
¡os Abajos, &f. 

ARRENDADOR , en la jerga de Jitanos, el que compra 
los hurtos. 

ARRENDAJO , V. Rendajo, ave. 
ARRENDAJO , lo toman también por remedador. Fr. 

Singe. Lat. Mimu, /curra , ae, V. Remedar. 
ARRENDAMIENTO , la acción de arrendar alguna 

cofa, Fr. Admodiation, arrentement. Lat. Locatio, 
conduéiio. It. Afjitto. 

A R R E N D A R , dar, ó tomar en arrendamiento algu
na tierra , rentas , ó derechos por medio de algún 
precio. Fr. Ajfórmer, arrenter. Lat. Locare, vel con-
dácere , redimere. It. Dare , ó prendere in affitto, 
affittare. De aqui fe dice Arrendado, part. paU Fr. 
LÕUÍ. Lat. Locatus. It. Affittato. 

ARRENDAR , en el manejo , es ponerle al caballo el 
freno que requiere fu boca, y fe juzga la principal 
habilidad de un picador. 

ARRENDAR , es aiimífmo atar una caballería á algu
na parte, alegurandola con las riendas, &c. Yt.Ata-
eber par k ¡icol. Lat. Religare. V . Cerv. &e. Halla? 
mile.... el caballo arrendado á un pino. 

ARRENDAR , remedar, V. y Larr. No obftante pare
ce que arrendar no eftá en ufo en efte fenddo. 

ARRENDAR, en Afturias, es enrarecer el maiz , qui
tando algunas plantas, para que chupando mas ju
go , crezcan, y fe aventajen las otras , V. Enrare
cer. 

A R R E N D A T A R I O , el que dá al arrendador alguna 
cola en arrendamiento. Fr. Loveur. Lat. Locator, It, 
Colui che dá dpigione, V. La Vida de Santa Maria 
de la Cabeza , lib. 2. cap. 8. 

A R R E O , uno tras otro, fucefivamente, fin Interrup
ción. Fr. Continuellement ,fam intermpt'mn. Lat. 
Continué, Jine interruptions. It. Continuamente. 

ARREO , lo mifmo que ornato, adorno, V. 
LLEVAR ARREO, llevar á cueftas , en hombros. Fr. Por-

térfur l'epaule. Lat./» humeros tollere. 
A R R E O S , las guarniciones que fe ponen á las befüas, 

y de que confian algunas otras cofas , como co
ches, calefasj&c. Fr. Fourniture. Lat. InfiruÜus, 
us. It. Fornimento. 

A R R E P A P A L O , cierta efpecie de torta, que hacen en 
Sevilla , para el chocolate. 

ARREPASAR, pafar de un lado i otro , V . No ef
tá en ufo, fino en cierto juego de niños; y afi fe 
dice orrepofate oca, (¡fe 

A R R E P E N T I M I E N T O , afto , ó acción con que uno 
fe arrepiente de algo, fentímiento, y dolor de fus 
pecados. Fr. jRepentam, repentir. Lat. Poenitentia, 
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animi dolor, refiptfeentia. It. Pentment». 

A R R E P t N T l R i t , tener dolor, y ienrinúcKO de Ias 
culpas» ó de alguna otra cofa. Fr. Se repentir. Lat. 
Potnitíre, fotniuntU affici. It. Pentirji. De aqui fe 
dice arreptntido. Fr. Reptntí. Lat. Petnitaaiá , ds-
loretaílus. It. Peittito, 

ARREPENTIDAS , Orden de ReHjiofas en París, de 
la' Orden de S. Aguítin , fundada en el Siglo XIV. 

A R R E P I S O , voz antigua, y que hoi iblo le uta jo-
eoíamente, y en ias Aldeas, por arrepentido, V. 

A R R E P O L L A D O , lo niíímo que redondo, en fig«-
gura de repollo , V. 

A R R E Q U I V E , cierto adorno , ó bordado que íê 
añadía cerno orla al v f̂tldo : y hoi lè tena joco-
fainentc por cualquier adorno añadido á otro, V . 
Lat. Ornatus adjeàtus. También fe dice del que tie
ne muchos títulos , que tiene muchos arrequives, 
V. Título. 

A R R E S T A D O , D E T E N I D O , ó P A R A D O , fe di
ce en el blafon de un animal pucíio iobre cuatro 
pies, fin pafar un pie mas adelante que el otro; y 
es la poftura propia de los anímales , que en el bla
fon milhio iè llaman pafantet. Fr. Arreté. hat. Mo-
ratus , retentut, cobieitw, amprefut. It. Arnjfato. 

A R R E S T A R , prender, aprifionar. t'r. Saífir jprendre. 
Lat. Tradere in eufiodiam, V . Aprifionar. 

A R R E S T A R S E , exponerfe, dctcrminarlê, refolvcr-
í ¿ , arríeígarlé, V . 

A R R E S T A D O , part, pat 
A R R E S T O , lo milmo que arrojo, temeridad, V . 
ARRESTO , voz Franceíh, admitida en Caít por lênten- , 

cía, decreto,determinación, V. Ulafc elpccialmcn-
te hablando de Francia , por un arrefto del Parla
mento , &c. pero Ic debia evitar. 

A R R E S T O S , terminó de Muíica. Fr. Ardie/if, 
A R R E Z A F E S , lugares ef'pinolbs , matorrales, argo-

males. Fr. Brofailla, bruyeret, Lat. Fruteta, fruti-
teta, dumeta. It. Bofeaglia, V. Oud. Cobarr, &e. 

A R R I A G A , lo miimo que pedregal, ó lugar lleno de 
piedras, V . Oud. y Pedregal. Baic. Arrieta. 

A R R I A L , voz anticuada, empuñadura de efpada, V . 
ARRiANiSMO, Seda de los Arríanos, cuya cabeza 

filé el pérfido Arrio. Fr. Arignifme. Lat. Arianifmiu. 
It. Ariantjimo. Arrio vivia á los principios del ligio 
cuarto de la Iglefia ; negaba que el Verbo Eterno 
fuele Dios, y ccnfubfiancial con el Padre; no obí-
tante que concedía que era palabra de Dios. El año 
oe 325. fe condenó cfta lierejia en el primer Con
cilio de Nicca ( con todo efo duró mucho tiem
po j y fi bien en todos la mayor parte de ios Obíl-
pos tiicron fieles á la verdad , leguidos á propor
ción de las ovejas , apenas hubo reino donde no 
prendicilè eftc luego; pero delpues de haber dura
do 300. años , lê apagó cafi de un golpe. EraSmo 
quilo al parecer rcliicitar el error j y aunque intentó 
purgarle de die delito, lo hizo bien mal. 

ABJUANO , el que íigue d Ariianiímo. Fr. Arim. 
Lar. Ariamt. It, Ariano. 

ADRIANO , lè toma también como adjetivo yfentido ar
rian» , doílrina arriana, &c, Fr. Aricn, arietmt. Lat. 
Arianm, a, m, 

A R R I A R , voz de la Marina, bajar Jas vergas, velas, 
cabos, y otra» cofas que penden de lo alto; también 
ft arría un aparejo, ó cabo que eflá telo, y fí íc quie
re largar mas cable, ó vuelve atras el cabreílante, fe 
dice arriar, que es propiamente largar , ó aHojar, 
V . Bajar , aflojar. Hafta aqui el Diteiortario dt Ma-
rina, á quien parece que fe debe efiár en eüe afumo. 
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Lat. Vela dimiten. No obflantc, avífos, y explica
ciones paitículares eníeñan , que arriar iblo fe dice 
de las velas menores, que Ion las mas airas í mas al 
hablar de las velas inferiores, que Ion las mayores, 
en lugar de arriar le dice Mrjw; si bien la opera
ción es la milma, porque cargan con ellas la ver
ga ; no obílante Sejourti. y el Dice, de la Aeademia 
dicen, que arriar es ix¿r , ó levantar las velas en 
alto, y darlas al viento i y lo miimo Lar. y Je dá el 
Baic. Arriatu , tzatu , y el Lat. Subfloflert. Oud. 
Franáof.y Sobr. dicen que arriar es dar cuerda á la 
ancora, ó echar ancoras, V. Ancorar. Lebrija, y Co
barr. &c. omiten la voz ; la correlpondiente Aran
cela que le dá Stjoum, que es ijfcr, y aun la Ingle-
la , que correíponde á élta, que es to biiife up, que 
le dá M. Boyer, rodas dignifican alzar, ó íevantar, V. 

AARIAR EN BA>;DA , es ibltat, y dejar caer toda la dri-
fa, y toda la vela de un golpe j si bien Sejourn. dice 
que es levantar la vela lolo de un lado. 

ARRIAR LA BANDERA,en la Marina bajarla,rendirla, V . 
A R R I A T E , voz barbara que ufan los hortelanos , y 

jardineros por reate, ó fila de plantas de flores. 
ARRIATE , antíc, calzada, camino, pafo, V.Mayans)Oríy. 
ARRIATE , fegnn Cobarr. Dice, es el encañado , ó tajea 

de un jardín, V. 
A R R I A Z , antic, puño, ó boron de puñal, V . 
A R R I B A , adv. en alto , en un lugar mas alto que 

aquel de que fe habla. Fr. En baut, au dejfú. Lat. 
Supra. It. Sopra. 

ARRIBA , en los eferítos, lugar que queda antes, en los 
folios anteriores. Fr. Cy devaat, cy dejfú. Lat. Arftt3 
anted. It. Avanti. 

ARRIBA , fignitica también en la Aritmética, &c. Jo mi£ 
mo que en adelante: v.g. de uno arriba i no daré de 
cuatro arriba, ó de ciiuiro en adelante ; de feis ar
riba todos, V . En adelante. 

AGUA ARRIBA. Fr. Bou en arriere. Lat. Aiverfo Jlumine, 
y metaiòricamente lo mifmo que con dificultad. Lat. 
Aegrt , V. Dificultoíàmente. Boca arriba. Fr. Ren-
verfl. Lat. Sap'tnus. Ir. Supino. De arriba abaja. Lar. 
Dejuper infra. Defpacbar por arriba. Fr. Du Prime 
meme. Lat. Ab ipfo Principe obtinére. Volver de abajo 
arriba, V. Trastornar. De arriba abajo. Fr. Du baut 
en bar. Lat. Sursütit, deorsum. Venir de arriba, lo mif
mo que del Ocio , de Dios, V. 

A R R I B A D A , en laNautica vuelta del Navio al Puer
to de donde lalió , ó entrada en otro adonde no 
caminaba. Fr. Arrivage. lat, Appulfut. Ir. Arrivo. 

ARRIBAR , en la Marina, fe dice en el mifmo íènti-
do en que arribada. Peto comunmente fe toma por 
llegar á algún Puerto. íi.Arrivir,/urgir. Lat.Té/-
rae accederé, appellere, V. Aportar. 

ARRIBAR , fe dice también al dejar caer la cabeza, ó 
proa del navio acia donde vá el viento al navegar 
Dice. Mar. 0 

ARRIBAR , fublr arriba-Lat. Surmm afcenderet V. Subir. 
ARRISAR , llegar á alguna ]>arte, grado, empleo, &c'. 

Fr. Arrivér. Lat. Adveníre, deveníre, perveníre.lx. 
Arrivare. Arribar â la perfeceim, &c. es bien ar
duo. 

A R R I B A D O , part, paf. 
ARRIBO, la llegada de alguno á eíla, ó la otra par

te , puerro , (111 de un negocio , 6cc. Fr. Arribft. 
Lat. Adventut > occefut. It. Arribo. 

ARRIBO , feliz arribo, V. Bien venida, &c. 
A R R I C E T E , y A R R I E T E , lugar en el Mar, en que 

hai bancos de arena. También le llama Oudm KeC-
tinga al Atriceie, y. Reftinga, Duna*, y Arrecife 

AR-
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A R R I C I A R S E , voz que ufan los Paílores , por lo 

miímo que atrecirfe de frio cl ganado , 
AR.RICISES, la correa, i cuyas hebillas feañrniah los 

cftribus , y que palã por encima dd íüftc de Ja filia. 
Fr. Etriviere. Lat. Habcna ftandularia, hrum e¡bip-
piariAe ftandulie. k. La eorcggia dtlla Jtaffa* 

A R R I D A R , en la Marina, V. Atclhn 
ARR1EDRAR , V. Arredrar, que es lo que eftá eh 

uío ¡ y ias 400. del Almir, preg, jyo. y Lop. Vega, 
Vida de San Ifidr. cant. 2. 

ARR1EDRO , lo miímo que arredro, V, 
ARRIENDO , lo miímo que arrendamiento> aunque 

de menos ulb. 
A R R I E R O , V . Harriero. 
ARRIESGADAMENTE. Fr. fíazardtufemeni. Lar. Pé-

riculoíè. Ir. Perigliofamente. 
ARRIESGADOR. Fr, Hafardeux. Lat. Qui in peritú-

ium conjieit, qui dat aiiqitid in cafttm. It. Arrifcbiante. 
ARRIESGAR , aventurar , exponer á ricigo alguna 

cofa. Fr. Hazardef. Lart Perícuh committere, adíre 
aleam. Ir. Rifcbiare. 

A R R I E S G A D O , parr, paf 
A R R I F A , una de las compañeras de Diana , de in-

figne belleza , y que tiie violadâ por Tmolo, Rci 
de Lidia , en el Templo dtí la mílina Diana. Fr. 
Arripbe, 

A R R I M A D E R O , V. Apoyo. 
A R R I M A D I L L O , V . Arrimillo. 
A R R I M A D I Z O , lo mífmo que arrimo, V . 
ARRIMADIZO , el que fe arrima á orro para chuparle j y 

disfrutarle. Fr. Ècornijkur. ĥ uParájituŝ  lt.Scroccone. 
A R R I M A D O , fe dice del diablo que anda arrimado, 

ó como cercando á alguno , que es una efpecie de 
eftár polèfo , ó de tener pacto. En eñe fenrido íè 
dice de quien obra mui picara, ó afturanrtente: es 
impojible que no tenga arrimado, V. Arrimar j por 
acercar, y pofefo, 6 compañero. 

ARRIMADO , llaman por dcfprecio las damas qüe no 
tienen cortejo, al que lo es de otra. 

A R R I M A R , voz de Marina » proporcionar la carga, 
de fuerre,que con los balances eflé licmpre fegura. 

ARRIMAR , acercar, V. 
ARRIMAR , fe puede tomar por lo contrario f eflo es, 

por apartar, (¿parar , V. Arrirru. efo allá , arrímalo 
á un rincón, á un lado. 

ARRIMAR LA POBREZA , lè dice en Íentido jocoíb por 
lo mifmo que acuíãr á alguno, caftigarfe > ó depo
nerle de algún empico. 

ARRIMAR A ALGUNO , defampararle , no hacer cafo 
de é l , V . 

ARRIMAR EL CLAVO AL CABALLO , voz de Albeiteria, 
herirle, V. 

ARRIMAR BL HOMBRO AL TRABAJO , trabajar , fomen
tar algo, V . 

ARRIMARSE A L V O T O D E O T R O , fegiiir ía. 
dictamen , adherir, V . 

ARRIMARSE , paf. de arrimar, adherir , V. 
ARRIMARSE , lo mifmo que apoyarfe, V. En todos ef-

tos fentidos fe dice arrimado, parr. paf. 
ARRIME , llaman en el juego de bochas á la cerca

nía que fe configue al cenar con cuidado la bola, 
de modo que fe arrime al bolin , fin quedar corta, 
ni larga. Fi.Proximité. Lat.Propinquitas.luVuinanza, 

A R R I M I L L O , y A R R I M A D I L L O , en Andalucía el 
trilo que le pone en los eíhados de lis cafas para 
no manchar con el hieto las clpaldas, V. Friíb. 

ARRIMO , aquella colã í que uno lè arrima , y . 
Apoyo. 
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ARRIMÓ * fe toma también por favor , amparo , auxi

lio , V. Bafc; Arritnua. No riene arrimo alguno. 
ARRIMON, la acción de arrimarfe, ó apoyarle, co

mo quien fe deja caer , Vi Es voz burleiea. 
ARRIMONES i llaman eti el juego de bochas á los 

que no tienen mas dtñrcza que para arrimar la 
bola al bolin , fin íáber de deibmboctic,aipitél, ni 
rodillo, V. Bolas , y bochas. 

ARRINCONAMIENTO, acción de arrinconar: üfafe 
poco en efte fentido; pero iêuíã mucho por Jalê-
paracion del comercio humano , V. Separación, fa
ga del comercio humano. 

A R R I N C O N A R , olvidar í alguno } ó hacer que fe 
olvide. Fr. Oublier. Lat. Obtivifcere. It. Dimenticarc. 
V¡ Efconder, retirar á un rincón. 

A R R I N C O N A R L E , riñendo , difputando , &c. Fr. 
Rteogntr. Lar. tíofttm adinere in latebras aut angu-
lam conjittre, repéllere. It. Caeeiar via. 

ARRINCONARSE* Fr. Se mettre & retirer en uñ coin. 
Lat. Abdi, cmjiei. En todos ellos lenridos le dico 
arrinconado, part, paf 

ARRISCADAMENTE , adv. de un modo arrifeado. 
Fr. Audatieufement. Lar. Attdaéiir , temtrariè, fire-
mi. Ir. Rijicúfamente. 

A R R I S C A D O , audaz, arreí'ido, temeiarió. Fr. Te-
meraire, bardí. Lat. Audax, procax. Ir. Ardito. 

ARRISCADO , fe toma también por valeroiò. Fr. Hardí, 
brave. Lat. Audax, jlrenutu. Ir. Ardito, vahrofo. 

A R R I S C A R , animar , alentar , V*. y la Picara Jujl. 
tom. 1. lib. 2. 

ARRISCAR , dicen algunos por arriefgar, ó avaiturar, V . 
A R R I S Q U E , voz barbara, rielt-o, V. 
A R R I T R A N C A , V. Recranca. 
ARRIZAR E L A N C L A , en la Marina, es ponerla á 

la banda , y rrincaría: dicefe también Alotar. 
ARRIZAR LA ARTILLERÍA, en la Marina, es prolongar

la de popa i proa, arrimandoia á las amuradas para 
cerrar las porras , y que quede mas lugar para el 
palo de la jeme. Dice, Alar. 

ARRIZAR , poner , y alègurar el bote en la nave. Fr. 
Mettre la cbaloupe dans le vaijfeau, Lat. Umbum in 
navem immittere. 

ARRIZAR , en las Galeras, lo mifmo que azotar, V . 
A R R O B A , peló de 2; . libras, y firve para cofas fó-

üdas, y líquidas. Fr. Arrobe. hit-Pondits viginti quin
qué librarum bifpanicariim. h. Ptfo di vintt cinque li
bre. Bale. Arroba, arrobea •> no obítante íè halla toda 
eíla diverfidad: cada arroba de vino, vinagre , &c. 
tiene ocho azumbres, y cada azumbre cuatro cuar
tillos : la arroba de aceite en Sevilla es de 10. cuar
tillos > medida de Avila : en jibraltar , y Mala
ga , por fer o&avada la arroba de vino , y vina
gre , tiene tolas 7. azumbres de a cuatro cuarcí-
Uos: y la arroba de aceite es igual á la de Sevi
lla i en Cartajena la arroba pequeña de vino , ó vi
nagre es lilãda , y Ibío tiene 26. cuartillos de Avi
la , y la arroba grande 29. cuartillos j la de aceite 
tiene 21. cuarriilos de los miíñios. L a arroba de Ali
cante es de 24. libras, y la libra de 18. onzas , y 
de Cartilla i y de vino, o vinagre, ó aceite, cada tres 
canraras hacen una arroba de Caftilla. En Denia, 
Vinaróz, y fu contorno, cada arroba de aceite rie
ne 23. cuartillos de Caftilla. Una arroba de Aragon 
es de 27. libras de Caftilla ¡ y i i es de harina, tiene 
18. raciones, de las cuales entran 54. en una fane
ga de Caftilla: la arroba de Valencia es de 36. libras, 
cada una de 12. onzas del país, mui poco oiferentes 
de las de Caftilla: la arroba de bizcocho tiene aili 

mil-
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mifmojíf. raciones dei [8,onzas. Lanrroba dc acer
to ik Niza de Villa Franca, fenc ocho pintas y me
dia de ia t w m , tjue iiatcn 29. cuaitillos , y J . dc 
orro de Caftüla: la arroba dc Avila es de 24. cuar-
tiiios: la de Marina de Francia es dc 31. a 32. li
bras ; y la de i'orriigal de 32. libras, o arrateir. En 
orden á la arroba de Callea, ic debe también notar 
aqui, que hablando de medidas de líquidos, aunque 
impropiamente lo núlmo es arroba que cantara, V. 
pero Hablando de peíos comunes Ibtfdos , la arro
ba es de 25. libras de á 16, onzas; y cito inílmo i'u-
cede también con el aceite, aunque líquiüo, de mo
do que la arroba de vino es de 34.. libras , y la de 
aceite de 25. y iòlo las medidas de aceite, y vino 
fon iguales halla el cuartillo, y del cuartillo arriba 
dciiguaies : en la arroba de vino liláda le quedan 
lólo 15. onzas , un adarme , y | . partes dc otro á 
cada cuartillo. La arroba de mía es también de 25. 
libras como el aceite. La arroba antigua de E!pa-
ña era de 18. libras , y cí quintal de diez arrobas 
de eftas. 

ARROBAMIENTO , palmo , arrobo , V . 
A R R O B A R , pelar por arrobas. Fr. Fendre , pefer 

mefurer par arrobes. L a t . ^ menfuram amphorae, &c. 
exigere : parece no obñante dc poco ulo. 

A R R O B A R L E , arrebatarfe, tnmlportarfe, V . 
A R R O B A D O , part. pal'. 
ARROBO. Fr. Rapt,extafe. Lat. Moais raptut, ex-

cefus. Ir. Ratto, V. Arrebatamiento. 
A R R O G A D O , lo que tiene figura de rueca i afi fe 

dice mangas arrecadas, Sec. tr. Retroujfíes en baut. 
Lat. Ad inflar wlut. 

ARROCINAMIENTO, elhipidéz, brutalidad. Fr.íte-
ptdité. Lat. Stupidiías ,Jlupor ¡JioUditaj. Jt. Stupi-
dtT-za, ftolidezza. 

A R R O C I N A R S E , abefiiarfe, emorpecerfe como un 
bruto. Fr. S'abetir, s'abrutir. Lat. Hebetea,Jítf!dum 
fieri, bebefeere. It. Devenirc Jinpido. 

A R R O C I N A D O , Fr. Abeiu Lat. Stupidus. It. Stop ido. 
A R R O D E A R , V. Rodear. 
A R R O D E O , V. Rodeo. 
A R R O D I L L A R , arrodiflarfe , ponerte de rodillas, 

doblarlas liafta el iiielo. Fr. Agenovilier , s'agtaovi-
¡ler. Lat, Genua fubmittere , mJUÜere , Jiectvre. It. 
Ingimccbiarji. En la lengua Cafteiiana lè enctientra al
guna diferencia en arrcdiUor , y arrodillar/e ; ar
rodilló , v. g. y fe arrodiiíó, pues lo prime co lè con
cibe como quien, ó corriendo, ó de orro modo, 
dá, ó le hacen dar coiitva iii voluntad con las rodi
llas en el fuelo; y ali 1c dice de dos que ludían, que 
ti uno hizo arrodillar al otro, y fe explicaria mal 
diciendo que le hizo que fe arrodillafe : lo cual íè 
dice cuando lo hace por s í , ó voluntariamente. 

A R R O D I L L A D O . Fr. AgtnovilU. Lat. Nixtts geni-
bus y flexil genibus. It. ingimecbiato. 

A R R O G A N C I A , orgullo, altivez. Fr. Arrógame. Lat. 
Arrogantia. It. Arroganza, pre/mzione. baic. Arro-
tafuna, arrogancia. 

ARROGANCIA , fe fuele tomar en fenttdo menos duro, 
V . Arrogante. 

A R R O G A N T E , adj. foberbio, fiero, infolente. Fr. 
Arrogant. Lat. Arrogant. It. Arrogante. Bafe, Arrotia, 

ARROGANTE, fe toma en Caftdlano por grande, mag
nifico , V. Es un caballo arrogante ¡ aquel Embajador 
biza una arrogante entrada, &e. 

ARROGANTE, valiente, V, 
A R ROGANTEMENTE , de un modo arrogante. Fr. 

A rrogamment. Lat. Arrogwtir. It. Arrogantemente. 

A R R 
A R R O G A R S E , quedarfe con alguna cofa , ó atti-

buirlela uno i SÍ niinuo cuando no ic es debida. 
Fr. S'arrogér. Lat. Arrogare Jib't aliquii , vindicare. 
It. Arrogarfi. üe arroga uiu autoridad que no tie
ne. En ei mi lino lénndo le dice arrogado, Otros 
el criben obrogarfe. 

A R R O J A D A M E N T E , adv. de un modo arrojado, 
audaz- Fr. Audacteufiment. Lat. Audaélèr, confidtn-
tér. it. Arditamente. 

A R R O J A D i L L O , cierto paño, ó abrigo que fe po
nían las mujeres en la cabeza, V . Oud. Según otros, 
era una manteleta, ó dengue, V . 

A R R O J A D I Z O , lo que fe puede arrojar , como la 
piedra, lacta , bala , &c. Fr. Propre á dardér , á 
jettir. Lat. Mifiiie. It. Che fi puo gettare. 

A R R O J A D O , V. Arrikado, determinado,audaz. 
A R R O J A M i E N T O , lo mi'hio que arrojo , V. 
A R R O J A R , V. Larzar,vibrar. 
ARROJAR. LOS ARROI ES. V. Brcrar. 
ARROJAR EL TRIGO. V. Orillar. 
A R R O J A R S E , atreverfe , precipirarfe , V. uno, y 

otro. 
ARROJARSE , tir.irfc impetuoíàmente á alguna coíã. Fr. 

Se jet ter. Lr.i. Immittere, conjicerefe. It. Gettarji. 
A R R O J A D O , part.pal'. 
A R R O J O , audacia , atrevimiento. Fr. Audaee. Lat. 

Audatia. It. Audacia. 
A R R O L L A D O R , termino de maquinaria en la grua, 

y otras maquinas femejantes , es un cilindro a i que 
fe Va arrollando la maroma con que fe mueve al
gún peló. Fr. Rouleau. Lat. Pbalangae. Ir. Stanga. El 
milinu nombre lê dá á una dpecie de enjullo para 
arrollar el tejido, en algunos telares. 

A R R O L L A R , envolver una cofa como papel, tela, 
pergamino, rodándolo (obre sí milmo como en elpira. 
Fr. Rottlír. Lat. Im/olvere-, in volumen complicare. It, 
Jnvolgere. Bale. Errollata. 

A R R O L L A D O ASL Fr. RouU. Lat. Involutum. It. In-
volto.-

A R R O L L A R A U N O , vencerle, confundirle, dejar
le callando. Fr. Convaincre. Lat. Aliquem confundere, 
alicui os occludere. It. Cotrvineere.' 

A R R O L L A D O , part. pal. confiifo , obligado aca
llar. Fr. Confundí'/. Lat. Conviéíus. It. Convinto. 

A R R O L L A R UN N l ñ O , V. Arrullar. 
ARROMADIZAR , arromadizarle , dcñemplarfe la 

cabeza , y fluir el reuma. Fr. Enrrbumer. Lat. Indu
cen gravedinem. Ir, Cagionare, 

A R R O M A D I Z A D O , part. paf. Fr. Enrrbumi. Lar. 
Gravedine ¡aborans. It. Infreddato. 

ARROMPER , rermino de Labradores , V. Romper. 
ARROMPIDO, da , V. Noval. 
ARRONZAR , en la Marina , levarfe la Nao , y 

fubír las ancoras á las melás de guarnición. Ft.Mct-
trt á ¡a voile, Lat. Levare ancborat. Bale. Aronzatu, 
arronzatu. 

A R R O P A D O R , el que arropa, ó cubre con ropaj y 
en la Fabrica de la Cera llaman arropadores á unos 
paños con que abrigan la caldera en que fe derrite. 

A R R O P A R , cubrir, y abrigar con ropa. Fr. Gomrir, 
mettre double, &e. babillement. Lat. Veftibus operire. 
Ir. Coprire, &e. Bale. Arrópala. 

ARROPAR ÉL VINO , echarle arrope. fi.Frelattr le vin. 
Lat. Sapâ candiré. 

A R R O P A D O , patt. paf. 
A R R O P E , moflo cocido al fuego. Fr. Vin tuit ,fcvt. 

Lat. Defruíluttt, /apa. Ir. Sapa. Baic. Arropea. 
ARROPE DB HORAS. Fr. Sirop de mure. Dáuie el Lat. 

Dio-
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Diamorm ¡ pero es voz barbara j coriftífh ex m~ 
rorum fmco. 

ARROPEAS , fegun Cobarr. Oud. y Franehf. cierra 
efpccíe de efpolas para aprifionar las manos, V. Se
gún otros > fon las cadenas que í¿ atan i ios grillos 
de los ptefos , y efclavos, y los mifinos grillos, V. 

ARROPIA , V. Mclcoctia, que es 10 imftno. 
A R R O S C A R , en la jerigonza de ios Jicanos, envol

ver , o juntar , V. 
A R R O S T R A R , , mirar , ó admitir alguna cofa con 

gaño. ít.Admtttre avee plaifir. LM.Hilari vultu aíi~ 
quid ateipere. Ir. Guardar1 fiffo una cofa moflrando fid-
tergli, V. Cerv. D. Quij, part. 3. e. 16. 

ARROVIñAR, en la jerga de Jitanos, lo miíino 
que recojer, V . 

A R R O Y A R , lo mifmo que arramblar, V . 
A R R O Y A R S E E L T R I G O , atizonarle, quemarfecl 

tallo, ó la caña, lo cual lücede con algunas nieblas, 
ó heladas, que dejando unas gotas de agua de figu
ra esférica , es cada cual como un eípejo uitorio en 
llegando á darla el Sol. f r. Brukr, noirtir, & mu
jer le tuyemx. tat. Aduri. It. Bructare. Timbien fe 
dice antblarft, y anieblar/e, y abornagarfe, fegun 
la variedad de Provincias, y Lugares, aunque con 
alguna díiKncion. Efp. t. 4. 

A R R O Y A D O , part. paf. Fr. Bruié. Lar. VJlui, exuf-
tui, tmbujlut, íi. Bnuiato. 

A R R O Y O , porción de agua no muí abundante, que 
corre por una madre como los ríos. ̂ i.Raiffeau. Lat. 
R 'tvui, rhulus. Ir. Rigqpia, rtvo. En las montañas 
de Burgos, cuando es iolo un arroyuelo , ó arroyo 
pequeno, fe llaman Regato. Diceíe en varias frales, 
V. g. Corria arroyos de faigrc, de lagrimai, &c, por 
la mortandad de alguna campaña, ó acción, y por 
un gran llanto, 

A R R O Y U E L O , dimln. de arroyo, V. 
A R R O Z , planta, y grano conocido. Fr. Riz, ó Riu 

Lat. Orjfló*. It. Rijo. Bafc. Arroza. EJp.t.̂ . En una, y 
otra India es un grano de fumo ufo. 

A R R O Z A R , hacer que quede rozada, ó como he
lada el agua, ó bebida que fe enfria. Fr. Giottr,̂ -
¡(r. Lar. Congelare, geiu adttrere ¡ajiringtre. Ir. tíe-
¡dre. Bafc. ArrotzMu , arretsótu. 

A R R O Z A D O , part. paf. V. Helado: fi bien arrozado 
no te debe decir cuando eftá del todo hecho hielo, 
fino cuando forma unas como hojitas de él. 

A R R U A R , voz de montería, dar el Javali una efpe-
cie de gruñido , como lo hace cuando el cazador 
le ligue. Fr. Grumelér, Lat. Aprum grunnire, grun-
nitum édere. 

A R R U F A L D A D O , dicen algunos por enfaldado, V. 
A R R U F A R S E , enfkdarfe, atutàrfe > V. / 
A R R U F A D O , part. paf. 
ARRUFIANADO , el que imita á los rufianes. Fr. 

PaiHarJ, impudent. Lat. Impudicas, luxuriofus > li-
bidimfus , fcortator. It. Lufumfo otros lo toman 
por audaz , atrevido, infoiente, V. Fr. Hardi , ef. 
fromí, infoient. Lat. Protax , pittdam. Frantitf. lo 
toma por valentón , V . 

ARRUGA , el doblez , ó fulco que fe forma en el pe
llejo. Fr. Ride. Lat. é It. Ruga. L o mifmo fe dice 
en una tela, ó cofa feraejante que fe arruga. 

A R R U G A R , hacer arrugas. Fr. RiMr> refrognir. Lat. 
Corrugare, irrugare, vultum (ontrablrc. lt.Far rug-
be , inrrefpare if volto. En la mifina íignificacion le 
dice am&ade. Fr. Ridé. Lat. Rugatus, torrugatus. 
Ir, Rugo/o. 

ARAUGARÍE , ccharfe á perder, ò morir, V . 
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A R R U G O N , llaman los Talliftas de madera á una 

efpecie de adorno que fuelen facar en fus obras. 
A R R U I N A M I E N T O , voz de poco ufo, V. Ruina. 
A R R U I N A R , deftruir , ttefolar , abatir. Fr. Ruinir. 

Lat. Vaftire , evertert, ¡Ultrt , diruére. It. Revi, 
itere, akbattre , ejlerminare. 

A&KUINAK. V. Empobrecer. En las mifinas fignlfica-
ciones fe dice arruinado. Fr. Ruiné. Lar. Devafta-
tus. It. Rovinato. 

A R R U J I A , m¡na de oro muí profunda. Qudin lo to
ma por la mina honda de cualquier metal, Fr. Mi* 
ne Sor tres profonde. El Latín que le dán es Arrugiâ . 
pero efte nombre fígnifica el ctmdu&Q por donde ic 
defaguan las minas , ó el camino fubttrraneo para 
ir á ellas , jwr el cual fe toma también la voz Caftc* 
llana Arrujia, V. Mina, camino fubrerraneo. 

A R R U L L A R , mover la cuna , ó paraje en que eíU 
el niño , a fin de que fe duerma, ó de que fe aquie
te , y calle. Fr. Bercér. Lat. Itífaatis cunas agitare. 
¡t. Cullare. Algunos toman el arrullar por mover 
la cuna cantando Í pero aunque efto es común , no 
parece fer neceíàrio para que fe entienda arrullar. 

ARRULLAR LA TÓRTOLA, Fr. Rocoultr, Lat. Ramire ( ó 
fegun otros Gimere. It. Sufurrart. 

A R R U L L A D O , part. paC 
A R R U L L O DE INFANTE. Lat Cunarum agitatiot 

otros lo toman por el cantar con que arrullan. 
ARRULLO DE LA TÓRTOLA, SÍC. Fr. Rocmlement. Lat. 

Raucae voeis emifsio, columbae, &c, gemitus, 
A R R U M A C O , jefto que fe hace con la nariz, ó ar* 

rugando alguna parte del roftro, yá por delden, a 
yá por caricia. Lat. Gefius , V. Defden , caricia, 
jefto. 

ARRUMACO , que fe hace Tacando acia fuera los labios» 
como buriandoie. Fr. Boba. Lat, Labiorum porreíiio. 

A R R U M A R , voz Náutica, cftivar, componer las car
gas de modo que ocupen poco. 'Ei.Accotmmder, ar* 
rumer. Lat. Aptare , cempontre. It. Aggitiftarc, 

ARRUMADO, part. paf. de arrumar. 
ARRUMAZON, en la Marina, montes de nubes ea 

el Horizonte. Fr. Nuúges , &c. Lat, Nubium ton-
geriet. 

ARRUMBADA D E G A L E R A , fados del caÜillo de 
proa. Fr. Rambade, Lat. Tabulatum prorae. It. Rom* 
bata di galea. 

ARRUMBARSE, tomar la nave fia rumbo, fegun U 
plaga, y altura que neceíita. Fr. Prendre labauteur,. 
Lat. Navim direílionem eâpere, cuffum dirigere. 

A R R U M U E C O , V. Arrumaco. 
ARSACES , nombre jenerico , que conviene i todos 

los Reyes de Armenia , al modo que Cefac, Rei, 
Emperador, Stt:. Cart. Edif. totn.%, tr, Fr, Arfaeidet, 
Lat. Arfacida , arfaeides, 

ARS A L O , Dios íàlfo, V. En Efciro, 
A R S C H I N , medida que ufan en la China para las te

las : es de dos pies , y once lineas del pie de Reí 
de París, que tiene con el de CalliUa la proporción 
de 1440. con 1240. 

A R S E N A L , cafa R e a l , y piíblíca en que fe fabrican 
las naves, y donde ellan los pertrechos , y ¡ene
ros para atinarlas. Fr. Arfcmtl. Lat. ArmamaUarium̂  
It. Arfenale, ó arzand, V . Haíliliero. 

A R S E N I C A L , voz que ufen algunos, por lo que tic* 
ne algo de arfenico. Lat. Arfenicus , 4 , 1 » ; pero me
jor fe dirá Arfenico > también como adjetivo. 

ARSENICO , mineral muí caulUco, y veneno vio
lento , de que hai tres efpecies : bianco, que fuc-
le fer tranfpucnte : amarillo , i que llaman oropi-

X mitih-
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miento , i'i or'tpimmo i y rojo, que es cl rejalgar. 
Eftos minerales fon de una naturaleza tan fútil, que 
traipafan Jos metales, los abren, y corrompen, y 
cafi los transforman en otra naturaleza : blanquean 
el cobre , latón , y plomo , como la placa: fon 
calidos, fecos, corrofivos , y peligrofos á todo vi
viente , y participan de la naturaleza del azufte. Fr. 
Arfenic Lar. Arfinitum, luArfinico.Efy. torn, 6. 

ARSENOITAS , nombre que dtó la antigüedad á cier
tos Monjes femofos en una parte de Ejipto , y á 
quienes San Antonio Abad eferibió las feis cartas de 
las fíete que nos quedan de¡ Santo. El nombre íe le 
dió el lugar en que lubitaban. 

ÀR.SENOTEL. 'Lat. Arfeaotbelis, tomado del Grie
go , lo raifmo que Hermafrodita, V. 

A R T ABA , medida Ejipcia : era cafi de 9. choai , ó 
anforeo y medio, V, Corach. Aritm.: algunos dicen 
que equivalia á 37. Jeptiers 1 fegun otros, era una 
medida de los Perlas, y mayor que el Medimno Ati
co , que era 3. chtnijis. Suidas dice fer medida de 
los Medos , igual al Medimno de Atenas , que va
lia feis boífetms Romanos j y que el boiícau era 
de 8. cben'fes. El Padre Kirker intenta concordar 
eftas medidas, y diferencias; y dice que habia rres 
artabas, V . el Dice, de Trev. 

A R T A D E G U A , hierba. Fr. Herbé auxpueet, V . Oud. 
Dice, otros le llaman Paparraz, y otros Zaragatona, 

A R T A L E T E , dena empanadilla. Fr. Tarttllett 
tarttlrtt, Lat. Tlacentuta, lt, Tartareta. 

A R T A P E L I O T E , lo tmfino que Nordefte , V . y So-
ver. Dice. Mat, 

A R T C I B U R E , V . Artzibure. 
A R T E , un conjunto de preceptos , y reglas , de in

vención, y experiencias, que habiendofe obfervado, 
hacen que lè configa el inftrumento , ó fin que fe 
defea. Fr. Art. Lat. An. It. Arte. 

AATE , la cofa hecha de efte modo, y afi fe dice to
do efo puede el arte. 

ARTE , la invención , referva , y modo con que fe 
obra disfrazando las cofas , y ocultando los deíig-
nios para confcguirlos. En eííe fentido fe dice : pojee 
el arte de agradar, engañar, . V. Induílria, aftu-
tia, y cl tom. 11. del Efyeíi. 

ARTE , fe toma afímifmo por la buena aplicación de 
los preceptos, y principios de alguna arte j v. g. de 
la thrmntia. 

ARTE , ft llama también la prudencia, fabiduria, ín-
duftria , fagacidad, &c. 

ARTE ANTELICAL , ó DIABÓLICA , cierta arte fuperfti-
cioíà de aprender todo lo que fe quiere faber por 
medio de un Anjel, ó mal efpirity. Fr. Art Angé
lique , ó des efpritt. Lat. Ari Angelica. 

ARTE NOTORIA. Fr. Art mtoirc. Lat. Art notoria. It. 
Arte notoria, modo fuperfticiofo de adquirir las cien
cias por iníufion, con cienos ayunos, y ceremo
nias , inventadas por la locura de ios profefores de 
tal arte. Ellas fon unas curioíldadcs delincuentes, 
y un paño tácito con el demonio. 

ARTE DE SAN ANSELMO , arte de curar las llagas , to
cando folo las vendas , es una fuperfticion inventa
da por Anfeimo de Parma, y no por San Antelmo, 
como han querido fàlfamentc algunos. 

ARTE DE SAN PABLO , otra luperíUcíon, efpecíc de arte 
notoria, á que pufieron efte nombre fus fecuaces, 
para vellir con capa de piedad fu malicia. 

A R T E S L I B E R A L E S , las que fon nobles', honeftas, 
y en que trabaja mas el entendimiento que las manos 
Fr. Arts libermx. Lat. Artes liberales. \X.Arti liberals. , 

A R T 
, ARTES MECÁNICAS , aquellas en que trabaja mas el 

cuerpo que el alma, ó las manos que la razón. Fr. 
Arts mecbaniques. i&x.Artts bumihs¡vulgaresyfor-
didae. It. Arti meçhaniebc. L a palabra arte viene del 
Griego ifvr*, que fignifica virtud , induftria, ó fe
gun otros de 5Pn , utilidad. Efp, tom. 12. 

L A G R A N A R T E , llaman por antonomafia á la O í -
fopeya i pero fe le puede decir mui bien por irenia, 
pues nada configüe fino empobrecer i los que ft 
valen de ella para fer ricos por fu medio 5 y afi 
otros Ja llaman arte de trabajar toda la vida,y mo
rir en el hofpital. 

A R T E S , en el lenguaje antiguo Caftellano, lo mif-
mo que arterias, V. y el Conde Lucamr , India. 

A R T E , Deidad de los antiguos Paganos. 
A R T E J O , V. Nudo. 
A R T E M I A S , ó ARTEMISIAS, fieftas que fe hacían 

á Diana en muchas partes de Grecia , efpecíalmen-
te en Delfos. Fr. Artmijics. Lat. Artemis, artemifia. 

A R T E M I S , 6 ARTEMIMO , nombre de uno de los 
antiguos meies Griegos. Fr. Artemifius. Lar. Artemis. 
En Macedonia , Afia, &c. era el Icptimo mes; y en 
Lacedcmonia el fegundo , de modo que con poca 
diferencia correfpondía á nueftro mes de.Febrero; 
pero en otras panes correípondia á Mayo, Junio, 
&c. conforme empezaba el año. 

A R I X M I S A , ó ARTEMISIA , planta llamada tam
bién bierba de San Juan. Fr. Armoife. Lar. Artemi-

Jia, tomado de Artemifa , mujer de Maufolo. It. 
Artcmifa, Bafc. Artemifia. También le llaman Arte
mifa i la Matricaria, V. acafo porque ambas Ion 
buenas para el mal de madre. Aíímilmo dan en E i -
pafia el nombre de Artemifa i otra planta llama
da Buen Varón. Fr. Tanefie. Lat. Tanacetum; es como 
de dos , ó tres pies de aira, de un gufto amargo, y 
olor deíagiadable, y vivo i pero incifiva, hifteríca, 
vulneraria, &c, V. Oud. Leb. Trev. &e. 

ARTEMISA , V. Botrix, planea. 
A R T E M I S I O , V. Artemis. 
A R T E M O N , V . Animon. 
ARTEMONIOS , herejes feñaríos de Artemón, que 

lê levantó acta los fines del Siglo III. y negaba la 
divinidad del Salvador, diciendo que habia tenido 
pocas ventajas íóbre los Profetas. Fr. Artemonietts. 

A R T E N N A . Fr. Artema , ave acuática, que tiene 
los pies como el ganfo : en otro tiempo le llamó 
Diomedáa, porque fe hallaba en las Islas Díomcdeas, 
que hoi te llaman Tremitias, ó Tremiti. 

ARTERAMENTE,adv . fútil, dicftra, habilmente, V. 
A R T E R I A , termino de Anatomía , es una canal def-

tinada para recibir la fangre de los ventrículos del 
corazón, y diítribuirla por todo el cuerpo para man
tener el Calor , y la vida , y conducir el manteni
miento necefario. Ft. Arterie. Lat. It. y Bafc Arte
ria. Las arterial ion como unos corazones piolon-
gados, que ayudan a la acción del principal, y fon 
dos, la pulmonaria, que conduce la fangte del ven-
triculo derecho del corazón al pulmón, y le llama
ron los Antiguos vena arterial, y la Aorta , ó ar~ 
teria m<tgna, que lleva la fangre del ventrículo iz
quierdo del corazón á todo él cuerpo. Eftas arterias 
fe componen de cuarto membranas duras, y flexi
bles , tejidas de fibras largas , y anulares , y algu
nas ramas de nervios: en fus orificios tienen unas 
pieleciilas , ó membranas , que fe llaman válvulas 
femi-lunares , òfimoiàts, que dejan lalir la fangre 
de los dos ventrículos, é impiden que vuelva por 
el milino paraje. Las arterias fon mas cfpeías que 

las 
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fas venas, y tienen un golpeo continuo, de que las 
venas carecen: las demás arterias fon como tunos 
de eftas ; no obítante, el Do¿I. Martmz, cuenta i 
la Traquiarteria como ancria principal , y diitinta 
de la aorta , y pulmonaria , V. 

A R T E R I A S CAPILARES. Fr. CapMaire, arteriole, 
Lat. Arteriola , arteria capillarh ¡ fon unas arterias 
mui pequeñas. 

ARTERIAS DE LA MADERA , voz de Botánica , canales 
compueñas de fibras eftriadas como un hufo, que 
confinan por una parte con el aire exterior , por me
dio de diverfas ramificaciones, y por otra pane van 
enfanchandofe harta las raíces. ít.Traçbtis. hfg. t.%, 

ARTERÍA, mana, aflucia, V.yLarr. es voz anti^uaaa. 
A R T E R I A C O , adj. termino de la Medicina anticua; 

aí¡ líaoiaban á los remedios que daban para ttiuofc-
cer la voz ronca, ó echada á perder, tr. Arterî ue. 
Lat. Arteriatus,a,tn. 

A R T E R I A L , adj. lo que pertenece á arteria. F r . A -
ttrhl, arterieux. Dime el Lat. Jrteriaiii, e. It. Ar-
teriale. 

A R T E R I O T O M I A , fangria de la arteria. Lat. toma
do del Griego Arttriotomia, venae iacijto. Eíta iàn-
gría folo fe hace en las íienes, ó detras de ias ore
jas , por la dificultad que habría en otra parte para 
cerrar la arteria. 

A R T E R O , mañoíb, aftuto, artíficiofo, V.y ¿«400. 
del Almir. Larr. &e. 

A R T E S A , eípecie de arca en que fe amafa el pan. Fr. 
Huebe, pétrin. Lar. Pifirimm, maãra, magida, ma~ 
•git t idis. It. Madia. 

ARTESA , efpecíe de canoa, ó embarcación de una pie
za , ufada en Indias. Fr. Cam. Lat. Umbtu, cymba. 

ARTESANO , el oficial , ó maeilro que trababa en 
obras mecánicas , y fegun la práctica que conli-
guió , por ejemplo Cerrajero , Herrero, Sombre
rero , &c. Fr. Artifan. Lat. Artife* , opifex. Ir. Ar-
tifta , artigiam. El Caft, le lia aecho ya común en 
Efpaña. 

A R T E S I L L A , dímin. de artefa , V . 
ARTESILLA , cierto juego que ie hace á caballo, y 

con una artefa pequena. Fr. La courfe del'auge píei-
ne d'eau. Lat. Ludus equefiris maíirà fuperjiojaa. Es 
una efpecie de juego de lòrtija, V. ei Conde ae 
Grajal, Manejo Real. 

ARTESON , eípecie de artefa redonda , que fuele 
íervir para fregar, &ç. Fr. Hache ronde, auge. LA:. 
Rotunda maHra. It. Catino grande di kgm. 

ARTESONES , en la Arquítetlura las molduras que com
ponen el artefonado , V. Fr. Lambris, plat fond 
lambrifsi. Lat. Laquear, latúnar. It. Sofjitta. En la 
jardinería ufan la mifma voz, aplicándola i un ador
no de hierba, V . Mendoza, Fiefias de Aranjaézi 

A R T E S O N A D O , techumbre labrada con fus fondos, 
labores, embutidos, &c. Fr. Lambris, foffite, plat 
fond hmhrijfi, Lat Laquear, laqueatum opus. It. 
Tavolato, volta , foffitta ,fola¡o. También lè llama 
<n Callellano Zaquizamí, aunque elle termino co
munmente le aplican á los fobiados, ó cuartos mui 
angoftos. 

A R T E S O N C I L L O , dimin. de artefon, V . 
A R T E S U E L A , V . Artefflla, dlmin. de artefa. 
A R T E T I C A , V. Gota, y articular, en la Medicina. 
A R T 1 A G A , fegun Oudin, en lengua Bafcon^da es 

lo miímo que robledo , ó robledal, ó lugar lleno 
de robles, ó encinas i pero Larram. no dá elle equi
valente, fino el de Ariztia, arifieguia, arizaga, &e. 

A R T I C A , ó A R T I G A . Bali;. Artica, ó artiga, tiei-
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ra fin defmontar, boíque, monte , V . 

A R T I C O , termiuo de Aftronomia , epíteto que (a 
di al Poio , elevado fobre nuellto Florizontc. Fr. 
ArHique Lat. Articut , bóreas , feptentriomlis. It. 
Artico. Llamafe afi ppr razón de las eñrellas de la 
oía pequeña , llamada en griego if»™* , porque 
la ultima eftrella que eftá en la cola, feííala cafi el 
Polo, díílando de el cofa de dos grades íblaroente. 

ARTICO , fe llama también todo Jo que eftá de ía par
te de acá de la Equinocial acia el Polo Artico; y 
afi fe dice Emiiferio Artico ei Septentrional; emu
lo polar ártico, el que difta 23. gr. y ~ del Polo Ar
tico ) tierra ártica, la que ié incluye dentro de eftc 
circulo, &x\ 

A R T I C U L A C I O N . , pronunciación ciara , y diftmta 
de las filavas. Fr. Articulation. Lat. Difiiníia Herbo-
rum promneiatio. It. Articulazione. 

ARTICULACIÓN, en ia Anatomia, V. Juntura, y artículos. 
ARTICULACIÓN , la union, ó parte que junta dos pie

zas de algún inltrumento, planta, concha, &c. 
A R T I C U L A R , verb, exprelar díllintamente las le

tras , y las palabras. Fr. Art 'tculer. Lat. Diflmílè vo
ces ajferre. It, Articolare. 

ARTICULAR , en lo Forcnle , dividir en artículos. Fr. 
Articuler. Lat. Wjlinãis capitibus rem partíri. 

A R T I C U L A D O , part. paf. Fr. Articulé. Lat. Arti-
mlatiis. It. Articolato. 

A R T I C U L A K , adj. de una term. En la Anatomia íc 
dice de la union, ó juntura de los artículos, V . 

ARTICULAR , adj. en la Medicina llaman all i una 
enfermedad que aflije, y altera , particularmente la 
iiibilancia de los artículos , y la cauia una ma
teria acre , por cuya razón le llaman los Griegos 
ãp*i7T!í , los Franceíes Gautte, los Latinos Morbus 
articularis. En Callellano le llamamos comunmente 
Gota, porque cae gota á gota, y porque una fo-
la bafta para caulàr un gran dolor. Algunos di
cen que es una iübflaneia frijidifima, que baja por 
dentro de los hueíbs, y dan por remedio la frota
ción diaria, y íiiave, antes de levantarle por la ma
ñana , en todos íos huelbs por mucho tiempo j y 
añaden , que la experiencia califica eíte remedio. 

A R T I C U L O , en la Gramática , partícula de que fe 
firve la mayor parte de las lenguas , para denotan 
en fu diíüncion la quehai en el jenero, nombre,y 
cafo: v. g. él, ella, elks 3 &e. Fr. Article. Lat. Ar
ticulas. It. Articolo. 

ARTICULO , fe dice de las claufulas , convenciones^ 
tratados, &c. Ibbre que ie ponen reparos, fe ape
la , ó aceptan como conviene, V . 

ARTICULO , verdad que hai obligación de creer , á 
caufa de eftár revelada por Dios , y propuefla fufi-
cientemente por la Igldia : tales fon los 14. Artí
culos de la Fe Católica, V . Dogma. 

ARTICULO , lo mifmo que cola particular, V, y afi fe 
dice: queda por evaquar un artículo. También fe 
dice articulo de ía muerte , por la agonía, ó tiem
po proximo á morir. En todos eftos cafos fe dice 
también en Fr. Lat. é It. como arriba. 

ARTICULO , en los Libros, &c. V . Capitulo, 8a. 
ARTÍCULOS , en Ia Anatomia , las jamuras de los de

dos , ó union de dos huefos por fus extremidades, 
V. Nudos , juntura , union. 

A R T I F A R A ,en la jerigonza de Jiranos lo miímo que 
pan, V . Artife, tiene también en la mífma jerga et 
mifmo íígnifkado de pan. 

ARTIFERÔ, en el mifiiio lenguaje, Panadero, V . y 
fmn Híd. 
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A R T I F I C E , V . Artefana 
ARTIFICE , fe toma también pot inventor , ó autor, 

V . El artífice de efe enredo fue H . 
A R T I F I C I A L > ó A R T I F I C I O S O , adj. Io que eftá 

hecho con arte, ó artificio. Fr. Artificiei, hit. Ar-
tificialis, artefaíiui. U. Artijíxjalt. 

ARTIFICAL , V . Attiíicioíb. 
A R T I F I C I A L M E N T E . Er. Artificttltment. Lat. Arti-

_ficialitir t affobri. It. Artifiziaimntt, miftamem. 
ARTIFICIOSAMENTE , adv. artificialmente, y tam

bién alhitamente, fraudulentamente , V . 
ARTIFICIOSO , afiuto. Ft. Artifideux. Lat. Çsliidut, 

afiutut. It. Aftuto, artifiziofa. 
A R T I F I C I O , induftria para hacer las cofas con futi-t 

leza, y precaución. Fr. Artifice. Lat. Artificium, in~ 
âttfiria. It. ArtifizÀo , V . Arte. 

ARTIFICIO , fe dice de los fiicgos que fe han hecho 
con arte, fean para la guerra , ó para la díverfion. 
l;r. Artifice. Lar. Artifitiofut igrtit. 

ARTIFICIO , afectación , V . 
ARTIFICIO , fe tonu también por engaño, dolo, fraude, 

ficción. ¥t.Artifice.La.t.PrMfi,ttelus. h.Artifizio,frode. 
ARiTFICIOMDAD, voz que ufa Linde Di/i. fobte 

las Encare, t. r. por artificio, afeftadon , ,V. pero 
es de poco ufo. 

A R r i F L E , llaman en los hornos de los alfàhares á 
una pkcecita de barro, á modo de trevedes, que 
forma como tres ramos, ó rayos , que falen de un 
centro común ; efle artille fe pone entre pieza, y 
pieza para que no fe peguen al ponerlas en las co
bijan , á fin de cocerlas , defpues que fe les dá 
el baño del vidriado común que fe hace de barri-
lia , eiUño, arena , y plomo. D ; las tres pun
tas de los ramos, ò rayos del attihe quedan en los 
putos, efeudiílas, &c. aquellos tres puntos, ó tro
piezos que fe vén en algunas piezas ; pero ya van 
cu muchas fab.icos evitando eÁe dcf&to, como fe 
vé en la de China, Aicora, Talavera,&c. Los que 
tratan en cita elpccie de loza alteran el nombre de 
artifie, y dicen arti/él j y de otros modos diverfos, 
conforme el terreno, ó fabrica. 

A R T I G A , V . Artica. 
A R f i L L A R , en la Marina, Síc. proveer la nave de 

ardueria. Fr. Munir d'artilkri<. Lat. Ntrvem aemis 
tormentii maniré. It. Maniré, (fr-c. 

ARTILLAR , en la jerigonza de Jitanos, ío mifino que 
armar, V. 

A R T I L L A D O , part. paf. Ft. Mm! d'artiiierie. Lat. 
Aentií tormentii infiruílus. It. Munito. 

ARTULADO , en la jerigonza de Jitanos, Armado, V. 
A R I I L L E R I A , equipaje de guetra para batir ene

migos , murallas, y caílillos.lFr. Artillerie. Lat. Tor
menta bellica. It. Artiglierie. Bafc. Artilleria , fu-
tampa, &c, 

DÍRIJIR LA ARTILLERÍA , en la Milicia. Fr. Dirigh. 
Lat. Dirigere. It, Dijporre, 

ARTILLERÍA , llaman los organeros á las lineas qüe 
eftán en la fechada de los órganos , compueflas de 
las fiftulas llamadas lengueteria. 

A R T I L L E R O , el oficial que cuida de la artillería, 
y pega fuego á las piezas , ó morteros. Fr. Boute-
Jeu. Lat. Qui igntm tormenta fubjütt. Ir. Offieiale ebe 
mette il fuow nti cannoni. 

ARTILLERO , el que haci las piesas de artillería. Fr. 
¿rtiíler. Lat. Tormentorum atreorum artifex. It. Ar-
tigUtre. Dicefe también artillero j>or injeniero , y 
cuerpo de Artilleros por todos Jos que cuidan de la 
artíítcria. Familiarmente fe fuele decíi; de uno que 
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es buen artillero , por decir que ès aííuto , y que 
dirije con arte íus cofas. 

ARTIMAñA , fagacidad , arte, V . Bafc. ArtimatU, 
ARTIMAÓA , red, O lazo para cojer animales, V . 
ARTJMON , termino de Marina, maftil de un navio, 

el mas cercano á la popa , y que fuefe llevar velas 
latinas. Fr. Artimón. Lat. Áatium , artemon , onij, 
y otros velum amplias. It. Artimone; es del Griego 
ífH^F, aunque tiene otro lignificado. Hal verga de 
artmm,vda de artimon, &e. 

A R T I S T A , profesor en alguna Kte.¥i.Arttfle,proftfeur 
en quelqutt arts. Lat. Art'n cujuslibet prcfeffbr̂  ctros 
Artificio/as. It. Artifia. En la baja Latinidad fe halla 
Artifta. MM común es llamarle en Caíleliano oficial̂  
menefiraljQ arttfano. También le llaman Artifia en 
las Üniverfidadcs al que eftudta las Artes, ó la F¡-
lolbfia, Fr. Artien , qui etudie let beaux arts. Lat, 
Liberaliam artium profeffor, tiro. It. Filofofo, 

A R T I T U D , lo mifmo que eftrechéZfV. es voz que uíàn 
los Medicos, y Cirujanos para fignilicar la eftrechura 
de la madre en las mujeres, la cual impide que conci
ban; no obitante, otros, con los Canonizas, dan mas 
exteníion á ella voz, y llaman Artttud i la diípoflcion 
eftrecha que tienen los dos labios de la matriz, de 
modo que fe hallan como unidos , á caufa de una 
membrana muí gruefa , que impide la imroducion 
dei Íemen, que en eftc cafo, cuando no caiga ftiera, 
no pafará de los labios; otros lo explican de la ef-
trechéz del vafb : como quiera que fea, la arritud 
es caufa fuficíente para diiólver un matrimonio i pe
ro el impedimento iblo fetá dirimente cuando no 
fe puede correjir por ios Medicos » y Cirujanos: 
afi lo explicó ei Papa Alejandro III. cap. de Frig.. 
& Malef. La artitud puede íer refpeíUva. 

A R T I Z A D O , conforme con las reglas del arte, Fr, 
Qui rfi faite avec art. Lat. Ad regulas artit exaílui* 

ARTIZADO , anticuado, artificiofo, mañofo , aftuto, 
A R T O F I L A S , lo mifmo que Bootes, conñeiacionjV. 
ARTOLA"! R O , adorador de pan. Fr. Artolatre ; vie

ne del Griego A"F , pan, y A«V>» , relijiofamenti 
reverentio. 

ARTOL1TOS, cierta piedra concava, de la naturaleza 
de la eiponja, y que fe parece á un pan redondo, 
Fr. Artolithos. 

A R T O M E L , cataplafma que fe hace de pan, y miel; 
es termino comauo del Griego pan, y miel. 

A R T O T 1 R I T A , nombre de una Sefla de herejes del 
fegundo Siglo, que mezclaban para la Eucariltia ei 
pan , y el quefo. Fr. Artotyrite , de afr« , pan , y; 
TÍ(,< , quefo. 

A R T R I T I S , voz medica , dolor grande en las arti
culaciones , V . Heifter por Vazquez. 

A R T R O D 1 A , en Ja Anatomia » efpede de articula
ción en ei huefo en que fe recibe una cabeza llana, 
y pequeña de otro. Fr. Artrodie. Lat. Artrodia, V . 
Trevt y Don Martin Martínez, Exam, de Cir. trot, a. 

A R T R O N , en la Anatomía » la articulación natutat 
de los huefos , que fe tocan unos á otros por fus 
extremidades. Es voz Gtlega de «f*f» , articulo. 

A R T Z I B U R E , en fu oríjen , y en nueftro método 
arttibure , nombre que daban los Griegos á la pri
mer cuarefma de los Armenios, que le llamaban fur-
pe faítifi-bat, y era de y. dias. Fr. Artzibure. Lat. 
Artzsburus ,j*juniutri ditrum quinqué apud Armenios, 
También le llamaban el ayuno de San Setjh , y de 
los Ninivitas , ó de jonás. 

A R T U R O , en la Aitronomia la cola de la ofa. Fr. 
Aríiure. Lat. Ardurus, toaude d«i Griego 
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Ç/Í< i y ¿t* ) W'A Arturo es también una eftrella de 
la conílclaclòn íeptentrionai, llamada en Lat. Are-
tophilax, efto es,guarda de laOfa. 

AR.UER.IS, fegun ta tradición Ejipda, era un hijo de 
Ifis , y de Oliris. 

A R U L A , dimin. de ara , y de poco ufo, V . 
ARUM , planta de la altura de un palmo, cuyas ho

jas le parecen á las de la ferpentina; y la femilla es 
de color de azaftán. El Arum, á que llaman enFr. 
Arum montant, y en Lat. Arum bederaecum arapiis 
Jòliii perforatij , fe afe, y arrima como la hiedra; 
hai feis eípecies de Arum, V. e¡ Dice de Trev. 

ARUñAR, V. Arañar, que es mas ulàdo, 
A R U ñ O , V. Ataño. 
A R U n O N , el que araña. Vi.EgratigiKttr. Lut-Difcerp-

tor, V . Arañar , &c, y también lè toma por el ¡a-
dronàlio, aunque jocoíà, y metaforicamente. Lat. 
Latrjtncului, V . Ladrón, ratero. 

A R U R A , nombre de una medida antigua de tierra, 
propia de Ejipto > que equivalía á poco mas de me
dia arpenta, ó i zoo. pies cuadrados. Fr. Arare, Lat. 
Arura, Entre los Griegos era el elpacio de 50. pies 
de fembradura, V. Monchabion, Ditt, de ios Antig. 

ARÚSPICES, V. Adivinos. 
A R V A L E S , fe llamaban en Roma antiguamente los 

que ejecutaban los facrificios Ambarvala , que lê 
hacían i Baco , y Ceres pot la proíperídad de los 
bienes de la tierra. Los Arvales eran 12. de la jente 
principal de Roma, y fe llamaban Hermanos Arvales. 
Fr. ArvatM. Lat. Collegium fratrum arvalium , vei 
fratrei arvales. Romuio eilabi.eció eftos Sacerdotes. 

A R V A R , levantar, poner una cofa fobre otra, V . 
A R V A D O , part. paC 
A R V E J A , V Arbeja. 
A R V O , medida de los diegos , tenia 100. codos. 

V. Corach. Aritm. y Caballero P¡f.y Medidas. 
A R Z A , voz náutica , cabo doblado que firve para 

izar ( y fe lija en la poJéa de cualquier aparejo. Lat. 
Funis coebleae ajjixus, ad fitbhvanda onera. 

ARZOBISPADO , termino de jeografia. Fr. Arcbe-
vtfcbé, kat. ArcbiepifiopatuJ.lt. Arcbivcfcovado, cier
ta exteníion de pais, que e'ftá debajo de la jurifdi-
cion efpirltuaí de un Prelado , que tiene Sufraga-
neos. 

ARZOBISPADO , fe llama también la Dignidad Arzobif-
pal. Pr. Arcbevecbé. Lat. Dignitas Arehiepifeopalij. 

RENTA ARZOBISPAL,íii.Revená>&c.'L&t.Anb¡epifcopalis 
reditus, provetttus. Jeneralmente íè dice Arzobifpal 
á todo lo que pertenece al Arzobilpo, v. fyfarifdi-
«ion y Dignidad, &e. Arzobifpal. 

ARZOBISPO, Prelado Metropolitano, que tiene un 
Arzobilpado. Fr. Arcbebeyue, Lat. Arebiepifiopus. It. 
Arcbi-vejiovo, En el Oriente no fe conoció la Digni
dad Arzobifpal, ó el titulo de Arzobifpo hafta def-
pues del Concilio Efefino, tenido el año de 3 21 .y en 
Occidente todavía fe conoció mas tarde. 

A R Z O N > una efpecie de arco, compuefto de dos pie
zas de madera, que foítienen la filia de un caballo, 
&c. -y que le dan la figura. Fr. Arzón. Lat. Sellae 
equeñris arms. It. Arcione. Bafe. Arzaya. 

'ARZONES , llaman en los telares de medías á dos 
piezas laterales, una en cada lado del telar, que ef-
tán atraveíàdas con la prenfa. 

A S 
A S , moneda Romana, que tuvo mucha variedad; en el 

mayor vigor de la Republica valió lo mifmo que una 
libra Romana i exhaufta la Republica un año def-
pues de la Guerra Púnica, le qultarpn dot onzas j y 
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quedó un dextante, ó 10. onzas; luego ía hicieron 
¿adrante, ó JÍ. onzas s delpues la Lei Papiria la dejó 
en 7. onzas, y media¡fextunx, & femunth, y aíi 
permaneció haíla ia venida del Salvador. Efte At 
ultimo ib llamó As Papiria. El Ai íè hizo de ma
dera , de cuero, y de concha; aunque San Jeróni
mo en la traducción de Euibbio omite clh ultima 
materia. La íéñal del At era un Jano con dos caras 
por un lado, y una punta de navio por otro. Fr. At. 
I A I . A S , afsis. It.AJfe, Algunos dan á ella moneda dos 
onzas folainente defde la Guerra Púnicas y dicen que 
la fellaron con una res; por lo que le dieron nom
bre de pecunia, de peeut, y res, y que luego la fue
ron dífminuyendo hafta dejarla en media onza de 
cobre lellado, que tenia el mifmo valor , y divifíon 
que el As, ó libra fin fello. 

As, en las herencias , y bienes de fortuna tiene va
rias divifiones que fe pueden ver en la Leí $.Servum 
de Haertdib. ¡nfiit. lib. XIII. Pandeíí. La principa! 
divllion era la onza, ó duodécima parte de la libra 
Rom. y lignííicabael todo, ó la cola entera , y le 
llamaban en Latín folidum quid ; y ali era toda ia 
fucefion de una herencia, de modo que el heredero 
fe decía ex afe, efto es, del todo: y ptofeguía la dí-
vifion como en las monedas. 

As , ó ASH , ó ASA , Dios de los Pueblos Septentrio-
na.es, legun la opinion común. 

A s , en rcnciila, dados, &c. es iõlo el punto. Fr. As. 
Lat, Monas luforiifolii, mornt tejferaç. It. Ajfo. Dos 
ufes, termino de varios juegos. Fr. Bezet, Lat. Lufv-
riae tefferae monas gemina. 

As, en el juego de naipes la primera carta de los cua
tro palos. Fr. Ponte , y el miítno Francés fe d i at 
que juega contra el banquero. 

ASA, la parte que lirve pata tener, ó manejar diver-
fos valos , y uteufíüos. Fr. Anfe, Lat. Aafa. It. 
Mama. 

ASA , en la Arquite&ura , una bóveda que figura la 
afa de un cauaftiílo. LacFum* anfae çalatbi formam 
referent. 

ASA , pretexto , ocafion , V . De aquí fe dice dar, ó 
tomar ala , por IQ mifmo que ocailon, ó motivo 
para alguna cofa. 

ASA , en las artes > V . Oreja. 
COSA COM ASAS. Lat. Anfatut, 
ASA , la goma del benjuí, ó menjuí, V . 
ASA , V. Afa-fetida, refina. 
ASAS , en las campanas , ibn aquellos brazos recur

vos de metal , unidos à ia tabla de los hombíos. 
Eftos brazos ibn curvos, y huecos para recibir unos 
clavos de hierro , por cuyo medio l è cuelga la 
campana, uniéndolaá una cabeza de madera, que 
fitve para foftenetla, y ai milíno tiempo de con
trapelo , para que fe pueda tàeilmcnte tocar á vue
lo. Fr. Afifes* Efp. tom. 14. 

ASA DE JARRO , DE AÇUAMANIL. Fr. Crojfc. Lat. Arfa. 
PofJ£H.sE EN ASAS , poner las manos en las cade

ras > andar ali formando afas, lo cual fe fuele ha
cer con afectación, y orgullo. Fr. Se carter. Lat. 
Subnixis alis fe inferre , magnifiei fe efftrre , anfa~ 
turn atnbulare ,veleffes &c. It. Sbraçciare. 

ASAS , en la jerigonza de lítanos, lo itüfmo que ore-. 
jasfV. 

ASAB, V . Borozaíl. 
A SABIENDAS, V . Adrede, exprefamente. 
ASAB1NO, Dios fálfo , à quien miraban los Etío* 

pes como fupremo. Fr, AJfabin. Lat. Afabinm. Ha
bíanle coníágrado el â rbol de iacaacla, y d cortar 

uno 
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uno fe pagaba con el facrificío de 40. bueyes, ca
bras , ó carneros. Efta Deidad era el Sol, aunque 
otros dijeron que Jupiter. 

A S A C A R , en el Caltellano antiguo , lo imfmo que 
levantar, ó achacar ,V. y ti Conde Lucanor. 

ASA.DE1VO, lo que fe puede afar. Fr. Qui eft propre 
a rotsr. Lat. Cibus aptui ajfuri. Franciof. toma el 
Cafteilano por lo milino que a/ador, V . 

A S A D O , fitbfl. cl afado, lo milino que carne afada, V . 
ASADOR. , utentiíio de cocina , que firve para afar 

la carne. Fr. Brorbe. Lat. Vertt. It. Spiedo. 
ASADOR DE TORNO , maquina, que por medio de un 

pe:ò , ó volante,y de algunas ruedas , &c. firve 
para hacer andar eí afaior común. Fr. Townebrocbe. 
Lat. Qbelotropium , rotarum inftrumentum verfando 
veru. Ir. Gírela per far voltar lo fpiedo. Hai ajado -
res de muchas efpccies. Efte de que hablamos aqui, 
tiene muchas de las piezas comunes á los relojes, co
mo fon ruedas con puntos, volanre, hufillo, tambor, 
pefa, &c. Hai afimtfmo ttfador de humo. ít.Tourne-
broche d fmnie, Bfp. t, 12. 

ASADOR DE BOMBA , en la Marina es un fierro pun
tiagudo , en forma de alador común , el cual lirve 
para clavarte en la chapaleta del mortero , y fuf-
pendiendola abre, y cae el agua que eftá reprefa-
da en el almacén , y con efto lè evita que lè pu
dra la cerradura de la chapaleta. 

ASADORADA , ó A S A D O R A Z O , golpe que fe dá 
con el afador. Fr. Coup de broche. Lat. htus ver» 
mpaíluStV. La Picara Jitft.t. 1. lib. 2. part. 2. 

ASADURA , partes interiores de algunos anímales, 
como hígados , corazón , bazo, y pulmón. Fr. Fref-
fure. Lat. Vifiera, exta. It. Corata, eoratella. 

ASADURA , ó ASADURIA , efpecie de derecho que fe pa
ga por el paíb de los ganados. Fr, Tribut de mon-
tãgm.-LaX. Vecligal ex gregum tranjitu. También le 
llaman Montazgo, y es el termino mas ufado; pe
ro el Privilcjio del Rei Don Alonfy el Onceno, 
dado á la Meíta, para que nadie le cobre lino él, le 
pone como diftinto. 

ASADURA , fe fucle tomar jocofamente por una per-
fona, y por la alitjion , por cofa medio abrafada : y 
aii fe dice eftabamos feis afaduras en un cuarto , con 
que ejlo y y fir Agofto, nos batia afaduras perfeSlas. 

A S A E T E A R , tirar, ó herir con iàeta. Fr. Tirer á 

coups de fleches. Lat. Sagittis eonfigere. 
'ASAETEADO , part. pal. Fr. Tranf'percí de coups, &c. 

Lar. Sagittis confixus. Metaforicamente fe toma por 
alaetear por medio de palabras picantes, ó de cofa 
ícmejante. 

A S A - F E T I D A , efpecie de refina. Fr. AJfa-fectida. Lat. 
AJfa foetida, fitrem diaòoli: cl olor tira al del ajo: 
cl color á rojo : hai dos efpecies , una pura, otra 
menos pura, y arracimada. Efta goma es refolutlva, 
y Ce emplea en el remedio de males hiftericos. No 
fe fabe de cierto de qué árbol fe faca : y aunque 
algunos dicen que la dá el que llaman Laferpicio, 
en Lat. Lafer , viene á fer explicar una cofa def-
conocida por otra del mifmo caracter: la goma, á que 
los Boticarios llaman Lafer, comunmente fe tiene por 
finjída. Algunos diftinguen Afa-fetida, y Afa-dulce, 
V . Oiorofa. El Arancel de Rentas y Diezmos del año 
de 1 7 0 9 . pone en Cafteilano Afagmtida. 

A S A H U A Y A , fruta que fe halla en el Reino de Ifini. 
• Fr. AJfahuaye. Lat. AJfabuaya; hai dos efpecies, y la 

mayor es como una ciruela ; el color rojo, y el fa-
bor tira á un dulce inlipído. 

ÀSAKI, termino de relación nombre que toma la 
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Sultana Favorita, ó fiivorecida del Gran Señor. 

A S A L A R I A D O , mercenario, jornalero,criado, óar-
tefano > que trabaja por un (alario determinado. Fr. 
Mercenaire. Lat. Mercenariui, opera, mercede cm-
duSlus. It. Mercen.ijo , mercenario. También le dan 
efte nombre en Cafteilano. Efp. t. 1 j , 

A S A L A R I A R , AS ALA R E A R , ajuftar á alguno pa
ra que trabaje por fu falario. Fr. Salarier , gager. 
Lat. Mercedem confignare, mercede conducere. It. Sa~ 
Uri are. 

A S A L A R I A D O , part. paf. pero el Dice, de Trev. y 
el de Sejourn. notan, que el verbo Francés Salarier, 
eftá anricuado. Sejourn. Dice. le dá el Lat. Stipea-
diare , lo cual, á demás de fer barbarílmo , pues 
folo hai el verbo deponente Stipendiari, éfte íígni-
fica íbrvir por eftipendio, ó merecerle , lo cual es 
mui diverfo de aíãlariar. 

A S A L T A D O R , V. Ladrón , fafteador, agrefor. 
A S A L T A R alguna muralla, fortaleza , occ. acome

terla , atacarla. Fr. AJfaiilir. Lat. Aggredi, adoríri, 
oppugnáre, invádere. It. Ajfalire , affrontare. 

ASALTAR. , fe dice también del acometimiento de las 
pailones , de los accidentes , & c V. Acometer, 
atacar. Dicefe alimifmo en todos eftos fentidos afaU 
tado por el que fe vé acometido de otro. Fr. AJfailli. 
Lat. Oppugnátui, appititus. 

A S A L T O , acometimiento con las armas en la mano 
á una muralla , ó puefto para apoderarfe de él. Fr. 
AJfaut. Lat. Oppugncaio , aggrefsio. It. AJfalto. Figu
radamente fe dice de cualelquiera otros acometimien
tos , los a/altos de un ladren , pretendiente, amantê  
accidente , &c. 

ASAMBLAJE, voz admitida en muchas artes , para 
íignificar la union de maderas, piedras, ó de cua-
lelquiera otras piezas. Fr. Ajfambíage. Lat. Coag-
mentath , compaSlto , copulatio, junélura. It. Cem-
mejfura, commentitur'a. 

A S A M B L E A , junta , ó union de muchas peribnas 
en un milino lugar con efte , ó el otro deíignio. 
Fr. AjfambUe. Lat. Conventos, coetus , congregation 
concilium. \i.AJfamblea, Cuando efta union es de Obi t 
pos fe llama en Cafteilano ConciltOfó Sínodo. Lat.Cieri 
eomitia j fi de Medicos, junta; fí de Abogados , ó 
Cardenales , ó Colejiales , eotejio , ó junta i ñ de 
Jefuitas, en una honefla recreación ¡pólizas, ó 
te; fi de Vocales entre los mífmos, Congregado»; 11 
de Rciijíofos de otras Ordenes ¡capitulo ; ii de per-
fonas mal congregadas, conventículo ; li de Do&ora-
dos en fa Univerüdad, clauftro; fi de jente politi
ca , y divertida, &c. Tertulia j íi de vecinos , y; 
Jufticias en los Lugares, Ayuntamiento, ó Coneejoi. 
íi de Miniftros , ú Oficiales del R e i , Confejo , Sala, 
ó Junta ; fi de Académicos , Academia i fi de oyen
tes en un Sermon, &c. Auditorio j para un baile, 6 
cofa femejante, corrillo , ó montón de jente ¡ y fi de 
feñores , ò feñoras para verfe, y converfar , vifita. 
En todos eftos calos lo toman indiferentemente, ó 
por el lugar, ó por Ja junta, y union, ó por las 
mifmas perfonas que fe juntan. 

TOCAR A LA ASAMBLEA , en la Milicia, es tocar á que 
fe junten, y formen los foldados , tomando las ar
mas , las cuales rejiftran los Oficiales con los cartu
chos , V . las Ordenanzas Militares. 

ASAONA , en lenguaje antiguo, junta hecha de pro-

pofito. Lat. Hominum colleílto. 
ASAñARSE, antic, irritarfe, V . 
ASAPPES, llaman los Turcos á las Tropas Aufiliarcs, 

que levantan entre los Criftianos , que cftán en fus 
Do-
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Dominios, a las oíales exponen al primer choque, 
y frente del enemigo. Fr. Afappes, ó Azapes. 

A S A R , preparar alguna vianda por medio del fuego, 
fin otra cocción, ni ingredíenre. Fr. Jbtír. Lat. Af-
fárc. It. Arroftirt. Por metáfora íè dice que not áfa 
el Sol, calor, &t. 

NO ASAMOS , Y Y A EMPRINGAMOS , V, No 
enfillais, y yá cabalgáis, que viene á fer lo mifao. 

A S A D O , part. paf. Fr. Rotí. Lat. AJfattu. It. Arrofiito. 
A S A R A B A C A R , ó ASAR ABAC A R A , ó ASARO, 

planta, á quien Piinio, y Diofcorides llaman Har-
dm Jtfotjlris. Fr. Afara-Bmara, ó Affaroum, iffh-
rum. Bafc. Sofocara. Avicena dice que la trahen de 
la China, que Tu raiz íè parece á la del Joyo, ó 
Vallico , que es olorofa , y picante ; las flores le 
Íalen al pie, y fon de color purpureo. Los Medi
cos fe lirven de eíla planta para atenuar, relbiver, 
y quitar las durezas de hígado, y bazo. En los 
Diccionarios hai fuma variedad: unos, como el Jan. 
Ling. tit. XII. la llama en Fr. Cabaret , y Orei
lle d'botnme: en Lat. Afanm, y en Ir. Aforo. Ouditi, y 
Laguna le llaman en Fr. Cabaret , y en Caflellano 
Afarabacar. También la equivocan en Francés con 
la Afarine. Lat. Afarin* , ó faxatilh beredula, que 
es una planta ratera, y mui diverfa de Ia Alàraba-
cara. Algunos le dan el nombre de Nardo ruftico-, 
en Fr. ¿Upic. Lat, Lavandula latifilia. It, Spigo : de 
que íè fígue, que es una efpecie de efplicgo ultra
marino. Quer, Flora Efp. tom. 3. le Üama Aiàra á 
la Afarabacara, ó A&ro, V. Otros le din el nom
bre de Coniza. 

A S A R A T H , planta de Indias, parecida al cáñamo, 
aunque la ternilla es menos blanca > y menor: las 
hojas, y femillas fe ufan en el Afia para varios me
dicamentos. 

AS ARINA , planta ratera de flores pálidas, ó que 
tiran á amarillas ; las hojas velludas: dicen que es 
aperitiva , y deterfiva, V. Aiàrabacara , y Quer, 
Flor. Efp. tom. 3. 

A S A R O , planta, V. A&rabacar. 
A S A R O N , medida en que los Hebreos cojian el ma

ná : era la decima parte del efá , ó Epbá , lo cual 
explica la mifma palabra Afaron , que quiere decir 
decima parte, y lo que íè íeñaió por Dios á cada 
individuo todos los dias. 

ASAS-BASI. Fr. Ajfaf-bafii : termino de relación, uno 
de los Capitanes de los Jenízaros, que vá á caballo 
cerca del Gran Señor cuando lale en público. 

ASASINAR , ASAS1NADO , ASAS1NO , V . Aíefi-
nar , &c. 

A S A Y A R , voz antic, de Aragon, intentar, V . Es del 
Ba.íc.A/ayatu,ó fayatUytpe fignifica también Intentar. 

ASAZ , en el lenguage antiguo , bañante , mucho, 
muchos. Fr. AJfez, juffifamment, beaucoup. Lat. Sa
tis, abundé. It. A baftanza. E/p.tom.i$. ElCaílella-
no es del Bafc. Afe , affbax. , hartura, fatisfàccion. 

ASAZ PVEDE POCO QUIEN NO AMENAZA A OTRO , refrán 
que advierte , que para amenazar poca fuerza es 
menefter, y que fuele lèr flaqueza. 

A S A Z O E , hierba que fe halla en la Abifinia , y que 
firve de tnaravíllofo conrraveneno de las ferpientesj 
y aun quieren que fu fombra adormezca las víbo
ras , y los afpides. 

ASBESTINO, adj. coíà perteneciente al Asbefto. Lat. 
Aibefiinum. 

ASBESTO , efpecie de piedra inflamable. Fr. Pierre 
inflammable. Lat. Asbefloi, V. Alumbre de pluma, 
y Amianto. 
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ASBESTO , cierta tela que relifte al fuego. Fr. Ajbefle, 

Lat. Aibeftimm. 
A S C A L A F O , hijo de Aqueronte, fegun la fábula. Fr. 

Afcolapb. Lat. Afcalopbus. 
ASCALONIA, efeecie de cebolla. Fr. Ecbaliette, V . 

Franeiof. Oud. &c. Dice. 
A S C A L O N T A , V. Cebolleta. 
ASCARIDES. Fr. A/caride , gufano que fe halla en 

las plantas, principalmente en los que eítan en tlef-
tos : el modo de delterrarle de eüos es meterlos 
en agua, hafta que fuba cinco, ó feis dedos íbbre la 
tierra , y á un cuarto de hora fe hallará el agua 
inundada de Afcatldes. Efta mifma eípecie de lom
brices pequeñas fe crian también en el mtciUno 
redo del hombre , caufando mucho daño , y aun 
dolor fenfible : fon unos guíanos redondos , y cor
tos, que eftán en continuo movimiento }Io cual Ies 
dió el nombre tomado del Griego faltar, Lebrija le 
dá el Lat. Afeoridei; pero es voz notada de barbara. 

ASCENDENCIA, V. Jeanealojia.Fr. Afcendante.Ut. 
Paires, avi, majores. Ir. Maggiori, antecejfori. 

A S C E N D E N T E , V . Nudos , termino deAÍír onomia. 
ASCENDENTE , en la Aílrolojía, horolcopo, V. Fr. flü»-

rofeope. Lat. Horofcopus, Jidera natalitia. It. Afeen* 
dente. Algunos dicen afcendiente, 

A S C E N D E R , fubir de abajo arriba. Fr. Montír. Lat. 
Afctndere, confeendere. It. Afcendere. 

ASCENDER. , iubit á algún puefto. Vs.Montér. Lat. H*-
noribus aagiri, ad honores attolii. It. Afceniere. 

ASCENDIDO, part. paf. 
ASCENDIENTE, fe dice de aquel dominio ^autori

dad, que fin labor la cauíã, lude tener unaperfona 
fobre otra, Fr. Afcendant,fuperioriti. Lat. AiHloritas. 
It. Afcendente, fuptrioritá. También íè dice cuando 
fe conoce, y labe la caula. 

ASCENDIENTES, enla Jenealojia, V,Padres,mayores> 
ascendencia. 

ASCENSION, elevaciónáalgún lugar alto. Fr. A/cen-
fion. Lat. Afcenftts. It. Afienjione. Propiamente folo 
íè dice de ta Afcen/totJ de Ñ. S.J. 

FIESTA DE LA ASCENSION. Lat. Annherfarius dies Cbrif-
ti in coeltm afcendentis. 

ASCENSION RECTA de. una eflrella, ópunto de cielo, es 
el arco de Ecuador, que hai defde el principio de 
Aries , y el punto en que corta el Ecuador al cir
culo fecundarlo comprenendido entre la eítrella , y 
el Ecuador, ó Equinocial. Afcenfion oblitua es el ar
co de Ecuador, comprehendído entre el primer pun
to de Aries, y el punto de Ecuador, que en la esfera 
oblicua fe levanta al miímo riempo que la eftre-
Ila. 

ASCENSION AL SUMO PONTIFICADO , la rita elección de 
cualquier Papa , V . Exaltación, elección. 

ASCENSIONAL, en la Aftronomia fe dice de la di
ferencia de las afceníiones redas, y oblicuas. 

ASCENSO, progrefo, ó adelantamiento en alguna 
ocupación, ó puefto. Fr. Avancment, progrís, c/e-
vation. Lat. Provefiio, progrejfus. It. Avanzamento. 

ASCEO, V. Afcio. 
A S C E T I C O , ca, adj. defde el principio de la Igíefia 

llamaron all á los que fe ocupaban en una vida re
tirada de oración, y mortificación, Fr. Afcete. Lat. 
Afecta, etfcttts del Griego , yo ejercito. Afce~ 
tico. Fr. Afietrque. Lat. Afeeticus es también un titu
lo que • fe ha dado á muchos libros , y Santos que 
han tratado con particularidad de la virtud, í b l ^ j ^ 
oración , y mortificación. 

A S C E T E R I O , llamaban al lugar de los ejet¿Kkw 

ft 
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íblcdad', y abftracdon. Lat. Afceterium. 

ASCHlA , nombre de un pez, que fe halla en los ríos 
rápidos, y pedrcgofos. Fr. y Lat. Afibia -. fu man
teca íirve, fegun dicen, para quitar las manchas, ó 
pecas de la cara , y aun los hoyos de las viruelas, 
y fu comida es excelente. 

' A S C H O U A , termino de Mirolojia, fiefta que cele
braban los Aticos rufticos por medio de un juego. 
Fr. Afcbolies. Lat. Afcbolia: mejor le eferibirá, y pro
nunciará en Caft. Afcolia. 

A S C I f planta Americana , muí ramofa, de flor peque
ña , blanca, y fin olor ; el fruto tiene el labor de la 
pimienta. Afci, llaman también en muchas partes de 
America í los pimientos, V . 

A S C I O , termino de Jeografia, y Aflronomia, el que 
habita en la Zona Tórrida, y no tiene íbmbra al me
dio dia, por eflir el Sol en fu ceñir. Fr. A/cien. Lat. 
Afilas, es tomado del Griego fombra , y del ¿ priv. 

A S C I R O , planta , eipecie de corazonciilo , de quien 
folo fe diferencia en fer mayor, y mas ramofa. Fr. 
Afcyrum. E l Lat. que le dan algunos es byftrkum, 
y cbmaeptis , y Lagurt. Sobr. Diofcor. Ajcyrus i y 
añade, que algunos la tienen fin tazón por el andro-
fèmo planta. 

A S C I T A , nombre de una Se£ta de Montano, que fe 
orijinó en el figlo fegundo : tos Afeitas inventaron 
una eipecie de bacanales, danzando al rededor de 
un peÚejo hinchado. Fr. Afcitt. Lat. AfcUadel Grie
go i f í ^ i tuero de mtebo de cabrio. 

ASCITES , efpecie de hidropesía de vientre, en la 
cual al moveriè el enfermo , fe oye también mo
ver el agua ; efte nombre tiene el raiímo orijen: 
y de aqui fe llama A/chico al enfermo de cita hi
dropesía. Lat. AfeitUus. 

A S C L E P I A D A j planta, V. Afclcpiades, c Hifterpor 
Vázquez. 

ASCLEP1ADEO , termino de la Poesía Griega, y 
Latina , es un verfo qtieconfta de cuatro píes, con 
efta orden , efpondeo , coriambo , y dos da&ilos, 
ó efpondeo , daftilo , una cefura , y dos dáctilos. 
Fr. Afclepiade. Lat. AfcUfiadaeus, 

ASCLEP1ADES, planta que fe halla en los montes; 
las ramas fon largas , las raíces delgadas, y las ho
jas parecidas á las de la hiedra : conferva el nom
bre del fatnofo Medico que la pufo el primero en 
ejercicio , y también le dan el Lat. Afelepias, birm-
dinaria, Vincetoxicum de vituert, y del Griego W£«¿, 
venem , por fer contra veneno: fus hojas Ion mas 
angoftas que las de la hiedra j caftcllanizada mas la 
voz, le llaman también Afelefiada.Jatt. Ling. tit.XII. 
y Quer, tom. j . que cita i Joroba, ie llama en Caíle-
Jlano Afelepias. 

AECIEPIADBS , fieífes que fe celebraban a Baco en roda 
la Grecia. Fr. AfeüpUs. Lat. Aftiepiader , mgaljf~ 
(lepiA. 

ASCLÉPIO, planta, V . Opoponaco. 
A S C O , V . Naufea, haftio, horror, feftidío. 
ASCODUOJITAS , herejes, los mifino que Afeitas, 

V . Afeita. 
A S C O D R O U T A , nombre de una Seíta de herejes 

del Siglo II . que no admitían los Sacramentos, y 
afi no fe bautizaban ; y ponían Ja perfeita reden
ción en el conocimiento del Univerfo. Fr. Afcedrou-
te, ó Afiodroupite. 

A S C O L I A , V. Afcholía. 
A S C O L I A S , fieílas que celebraban i Baco los Aticos: 

en ellas le lacriñcaban un macho de cabrio , cuya 
piel llenaban 4e aire, y untada por fuera, ponían 
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los muchachos un pie encima , y resbalando, d¡ -
verrian al pueblo. Fr. Afcoliet. Lat. Afcolia , orum, 
del Giiego Smt, tutro , ó piel de macho de cabrio. 
Los Romanos , que también ufaron eftas ficltas, 
proponían un premio i quien vencia en el juego. 

ASCONA , en Cafteltano antiguo , lanza i es voa 
que ufa Juan Ruiz, Poeta del Siglo XIV. 

ASCONDER , antic. V . Efconder. 
ASCONDIDO, ASCONDIDAMENTE.part. y adv. 

de alconder , anticuados, V. Las 400. del Almtr. 
ASCOROSO , voz de poco ufo, defdeñofo, V . 
ASCOS1DAD , ó ASQUEROSIDAD , porquería, 

inmundicia. Fr. Salttí , ordure , eorruptitm , pimn-
teur. Lat. Serdes ,/purdtia , torrstptio , fitter , in-
quinamentum , txcrementum. It. Lordura , lordeuzâ  
fporcizia, fueidume. Qafc. Afqueria, cinquinqueria, 

ASCRODOJ1LAS , herejes , lo mifino que Afei
tas, V . 

ASCUA, ó brafa , carbon , ó madera encendida. Fr. 
Braife. Lat. Pruna. It. Brote, bragia, es del Baíc. 
Afeo fuá, mucho fiicgo. 

ESTAR HECHO UNA ASCUA , le dice también de Jo que 
eflá mui caliente, ardiendo, V. Bfidr hecho una afem 
de oro, io miíino que brillante, lucido , magnilica-
mente veítido , &c. V. 

ESTAR SOBRE ASCUAS, defaíòfegado, V . 
ASCURAS, V.Aobfcuras. 
A ESCUSO, anticuad. V . A eícondidas. 
ASEADAMENTE , adv. de un modo limpio, y at-

riolb. Fr. Poliment ̂ aveegrac*, avee agrément. Lat. 
Conrinni. It. Politamntr. 

A S E A R , adornar alguna cofa, ajuftarla, hermofear-
Ja. Fr, Parer. Lat. Ornire, exornárv , txpoÜre , ex-
télere , commáre, pordre. It. Ornare, abbelíire, ttg-
giuftare, amneiare. 

ASEADO, parr. paf. V. Alindado. 
A SECAS , fola , fcca , dura , friamente, V . 
A SECAS , y SIN LLOVER , eipecie de adajio , ó modo 

adverbial, con que fe íjgnifica que fe hace alguna 
cofa de repente, fin avilo , ni motivo, &c, Fr. /w-
pimment, tout d'un coup. Lat. Ittopinatr , inopinatS% 
improvisó, repenti. It. Impimtamente. 

A SECAS , fe toma también por folo, V . Come el J>an á 
feeas ¡ eflo es , folo. 

A S E C H A D O R , elpia, V . Fr. BfpÜn. Lat. InJ¡Jiator. 
It. Spiatore. 

ASECHANZA , acdon fecreta , ó confpiracion , y 
emprefa contra alguno. Fr. Embmbe. Lat. Jnjiálae, 
dolus, tendiciilae. It. Infidia. De aqui fe dice en Cas
tellano afecbar , por poner afechanzas. Fr. Guettír, 
Lar. Infidiari. It. Spiare. L a ferpiente afechara i 
fus carcañales. No obftame , afechar en efte fentido 
tiene en Caftellano poco ufo, V . Acechar. 

ASECHADO, part. paf. 
A S E C L A , cl que figue á alguno , ó vá en fu compa

ñía. Fr. Quifuit, fuivant, qui eji de la fuite. Lat. 
Aféela. It. Seguitatore. 

A S E C T E O , cierta droga. Fr. AfeStetm. 
ASEGURACION, a£to de afegurar. Lat. Pigturatio, 

V, Seguridad, prenda. 
A S E D A R , pafar el cáñamo al raftrillarlo de unas puas 

mas gruefas á otras mas delgadas , para feparar la 
eítopa. Fr. Polír. Lar. Cannabim mattrárt , atqut 
fitavem reddere. De aquí fe dice Afedado, pait. paf. 
y todo fe acomoda i cualquiera cofa que lè íüavi-
za, como jenio, &c. Efp. tom. 2. V . Suavizar, fua-
vizado. 

ASEDADO, dada, adj. fuave, como ima feda , V. 
A S E -
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ASEDIAR , V . Sitiar, cercar. 
A S E D I O , en términos de guerra , el aCattípamcnto de 

im Ejercito, ó colocación de una Armada al rede
dor de alguna plaza para rendirla. Fr. Siegc. Lat. 
ObfidJo, obfidiutn. Ir. AJftdio. Por la ana!o)i.i lê aco
moda á otras colas. El enemigo , y las pailones ci
tan contra la virtud en u:i ¿iedioccntintio, de mo
do qtic ni aun vencidos levantan ei íltio, 

ASEF, termino de relación, nombre que dan en Per-
fia á los Gobernadores de Provincias, que han puef-
to en lugar de los Cines, porque efles coníumian 
imicho de las rentas de las miínias Prevmcias, con 
la multitud de Oficiales, de que fe valían. fr.Afrpb. 
Lat. Reflor,gf.bermtor provituiac. 

ASEGLARARSE , delcuidarle, ir imitando las Cof-
tumbres , y modales profanas. Fr. Sc comporttr en 
fcwlrer. Lar. Profanai mores re/erre. De ami fe di
ce Afeglarido. Fr. Qui fe comporte en fecuher. Lat. 
Profitnot moret referem , dicefè de un Eclciiailico 
que iè relaja, y vive, ó fe deja llevar de las cof-
tumbves del íiglo. 

ASEOLA RADO , part, paí 
ASEGUNDAR , hacer ia fegunda ve2 alguna cofa. 

Fr. Reifrrer. Lat. licráre, reiterare. Iti Reiterare. 
ASEGUNDADO, part. paf. 
ASEGURACION , lo milmO qlie caudoh, feguro, 

fegiirídad > garantía, V, y lón voces mas comu
nes. 

ASEGURADAMENTE > adv. ciertaménte , íegura-
mente, V . 

ASEGURANZA , afegurümiento , V. AfegUraclon. 
Sejotcrrii Pranciof* y otros ufan eflas voces fin nota 
de anticuadas, como lo eftan. 

A S E G U R A R , dar íegutidad , fianza > y rirmeaa en 
alguna cofa. Fr. Ajfurér. Lat. Seeurumfátere ,fttu-
ritatem praefiãre. Ir. Afsifurare, 

ASEGURAR , dár por cierta una verdad, prometer con 
certidumbre. Fr. Ajfwir, Lst. AJfirmàre f offirtre, 
¡tfewráre. It. Afiiturore, 

ASEGURATI , en la ^uitcchira, &c. V. Afirmaf. 
ASEGURAR à una (Wrtona, prenderla, encarcekrlá, V. 
ASEGURARSE con alguno , acudir , ampararfe de el, 

arrojaríè en fus brazos, V . y Fr, Luis tk Gran. Mtd. 
ASEGURADO, part. paf. 
A SE , lo miímo que psrfeidad : dánlfi el LaE. Per
feitas , en lugar de per fe : dicefe de toda fubftan* 
cía, que exilie por t í , fin adherir á otro fujeto, co
mo el accidente* 

ASEIDAD , ó ASEITAS , termino efcolaftíco, para 
fignificat (a Efencia de Dios, que cxiíle de simf-
mo, fin dependencia de otro alguno. 

ASEMEJAR , tener ias miünas làcdones , y figura 
que otro. Fr. RffferéAler. Lat. Beferre, Jimilárt ,¡pt-
eiem ret habere. It. Afimigliare. 

ASEMF.JAR , fe dice también en ía moral por imitar, fe-
mejar , V. 

ASEMEJARSE , con las terminaciones de la pafi V» e¡ 
P. fdfaquez, PraB. i Indujlr. para promover las le
tras bumanat, Exam. delMtt.delfoñor Plutbe, 

ASEME]ADO, part. paf. 
ASENDEREAR á alguno, pcrfegulrle , obligarle a' 

huir por fendas arduas, y defecnocidas, Fr. Pour-
fuivre quelqu'un, fabliger dt fitir par des fentitn in-
tonnuí. Lar. Perfequi , infiare. Framtof le dá nul 
el It. Iruminare, encaminar, V . Peril'guir, 

ASENDEREARSE, andar por fendas, y veredas como def-
caminado. V . Delcarriarfg i otros lo toman por po-
aerfe en camino. 
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ASENDEREADO , part. paf. Fr. Pottrfuivj, Lat. 

Aifugiendum eoaéJus. Don Quijote fue un afende-
re/do CabaNerOí 

ASENGLÁDURA , en Ja Marina, V. Cingladura. 
ASENSIO, voz baja, y vulgar, ajenjo, 'Z. 
ASENSO, lo miímo q-.ic conlcntimíer.to, V . Fr. Coa* 
fatement. Lat. Ajfcrsfes.ra. It, Ccifenjo. 

ASENTADA, lo míimo que vez. 
DE UNA ASENTADA , lo mi lino que de una vez. Fr. 

Tosí d'urit foi. Lat. Vno hmtftu, tomefthnei, 
ASENTADERAS, V. Nalgas. 
ASENTADOR, en la cantería, el oficial que alienta 

las piedrae. Fn Ceiui qui afiied. Lat. Fáber mura
rias. It. CO/K/ the attomeía. 

ASENTADOR DEL REA[ , el qiie diílribuyeun Ejercito. 
Fr. Mjrecbai de Logis. Lat, Cajlrarum metator, dif~. 
tributo)*; 

ASENTAMIENTO, eti Io Forcníè , la acción de po
ner en pofcfion del credito, ó deuda. Fr. Eitvoi en 
pofcfsion, &c, Lat. Pîmts proetorium. 

ASENTAMIENTO , antic, aliento, V . 
ASENTAMIENTO , antic, recluta de foldados, V. 
ASENTAMIENTO del Real> amic. acampamento, 
ASENTAR , en la cajiteria, colocar la piedra á plo

mo , y afirmarla, Fr. Affeoir les pierres. Lat. Lapi
dem firmare. ít. Adattmrt 

ASENTAR I_AS PIEDRAS preciólas los plateros. Fr. En-
ebajfer. Lar. Gemmos argento, aaroz/e itiiírere, fige-
re, V. Montar. 

ASENTAR plaza de íbtdaJo. Fr. S'engtger, Lat. Mili-
tiae nomen dart. It. Entrar foldato. 

ASENTAR , dar por cierto, V . Afirmar, prcíuponer. 
AÍENTAR bien , ó mal una cofa. Fr. Quadrer. Lat. é 

It. Quadrarei 
ASENTAR MCES. Lat. BxpaéJo toovenlre, V. Ajuftar. 
ASENTAR EL ÍIE , V. Afirmar. 
ASENTAR EÍ PASO. Fr. Fi-vre praderñment, V. Oui. Lar. 

Confilio f p'rudenti* drgtre, pradtntiam indutrt. 
It. Metier terueHoi 

ASENTAR CASA , pohetla, fijarla, Vt 
ASENTAR ALGUNA COSA , porque no fe olvide, V-

Anotan 
ASENTAR én alguna toil j V . PreíIiponCrla, 
ASENTAR LA MANO , V. Caftigar, reprehenderi 
ASENTAR LA ESPADA , en ia elgrima, ponerla en tier

ra ) dejarla j defiflir , V. 
ASENTAR CON AMO , Síc, Fr. Etre â la folde. Latí Sti-

pendíarr. It. Serviré á Jf¡pendió. 
ASENTARSE , ponerle en alguna filia, ú otro afiento. Fr. 

S'afeoir. Lat. é It. Sedért, 
ASENTARSE EN LA IMAT IN ACIÓN. Fr. Se forger dans fa 

tete. Lat. Menti itifidére. 
ASENTARSE LOS LICORES. Fr. S'afeoir. Lat. Crafsiores 

partículas in fundo fubfiiíre, V, Repofarfe. 
ASENTASSE LA OBRA , en la Arq^Liitcciura , bajar por 

razón del peíb liiperior que adema, y carga íbbro 
el inferior. Fr. S'affajffir. Lat. Subfidére. It. Fare ab-
bafamento. 

ASENTARSE EH ALGUNA CONGREGACIÓN por hermano 
de ella. Fr, S'agregér. Lat. Adf<rib't, aftribi. 

ASENTARSE ALGO EN EL ESTOMAGO , gravarle, no po
derlo díjerir. Fr. S'aplomer darts l'tjlomac. Lar. ^e-
ffrè cóttcoquii 

A S E N T A D O , part. paf. del verbo afentar. 
A S E N T A D A , fe dice en particular en la Albañileria 

de la piedra puerta en fu lugar. Fr. Pofíe. Lat. CoA 
tocata. It. Pofata. 

ASENTIR > convenir con otro en algui) parecer, fen-
Y a tea. 
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tenda, &c. Ir . Atcordír , corfentk. Lar. ¿ It. Con-
fcrtt'm. 

ASENTISTA , llaman al que hace contrato con el 
Rei á certa de algunas rentas , ó pruvifioncs. Fr. 
Fermier, qui pnttd i ftrmc Us âroiXi da Rei, y i¿-
gun Oud. Etircg ftreiir. Lat. VeSligaUum regiorum 
ex paila adminijtrttor, V . Arrendador. 

ASENTISTA, Jlanun en la Milicia al que ajuíla la ce
bada , paja , y ̂ 'iveres, comprandoio por junro, y 
vendiéndolo al Reí en determinado precio, y no 
puede venderlo otro alguno. También te llaman 
Proveedor , y Franciof. furrier. 

A S E O , limpieza, adorno, curiofídad , V. Fr. Orne-
ment , ajujiement. Lat. OrMtut , nitor > decor. It. 
Abbellimento* 

A S E Q U I , termino de relación , nombre que fe dá á 
jas mujeres ordinarias del Gran Turco, que traben 
faufto, y trén de Emperatrices , aunque no fe ha
yan defpofado con el Gran Señor. Fr. Âjfequi. 

A S E R A L , planta de que l¿ íirven los Turcos, como 
del opio , y dicen ijue quita las triftezas. 

A S E R B E , V . Acerbe. 
A S E R C I O N , propoiieion que fe eflablece , y man

tiene como verdidera , y con la determinación de 
defenderla en público , ó como quiera. Fr. AJfer-
thn. Lat. Affertio. U. Aferzione. 

ASERRADERO , el lugar donde fe afierra la made
ra , ó piedra. Fr. Lieu oit fonfeie. Lat. LMUÍfecaA~ 
dortm ferró, ligmrum , Upidumve. It, Lmgo , &e. 

ASERRADOR, el que afierra madera, &c. SuScitur. 
Lat. Defecator. It. Senatore. V . Sierra bracera. 

ASERRADURA , la acción de aferrar.̂  Fr. Scieure. 
Lat. Serraria ftílura. It. Scgatura. , 

ASERRADURAS , los polvillos que caen cuaíido fe afierra 
alguna cola, Fr. Scieurei. Lat. Scobis, It. Segatura. 

ASERRAR , cottar con una fierra, ir, Scicr. Lat. Se-
ca,reftrri,/cindere. It. Segare. 

ASERRAR PIEDRA para varios ufos. Dánlc el Fr. OÍW-
íer. Lat. Lafidet in varios itfus ftrrà díjfecart. 

ASERRADO , part, paii Fr. Sciê. Lat. Serra diffecatuí, 
It. Segato. 

ASERRAR AL HIIO , dicen los Aferradores cuando afier
ran figuiendo el Kilo de fa madera; y cuando afier
ran al través, llaman contra hilo. 

ASERTIVAMENTE , afirmativamente , V . 
A S E R T O , la cola que fe afirma, y alegara. Lat. Af-

ftrtiis, * , m. V. Aiérciou. 
ASESAR, V . Afeniar el pafo. 
ASESADO, part. paf. Lat. Cordatuífaííuí , V. el P. 

Alonfo Rodr. fibre ¡OÍ tentaciones, &c. 
ASÉ'-AR , dicen en algunas partes por lo mifitio que 

romper ta cabeza , ó abrirle á alguno los feios, V . 
Abrir, ó romper , &c. 

ASESINAR, quitar la vida por medio de un afefina-
to. Fr. Ajfafiiner. Lar. hterimere, graffiri, trucida-
re eximprovifo, tx infidm. V.Aff<$iinan.Ajtfinar>í<i 
dice también de los males que fe caufan á oíros con 
violencia , y traición, aunque no fe liga la muerte. 

ASESINADO, part. paf. 
ASESINATO, la muerte hecha por medio del afefi-

no, V . Fr. Affefsinat, Lat. Goedet ex improvifo , ex 
mjkíis. It. AJpífsinio. 

ASESINATOS , fe llaman también otras acciones, ín-
fuitos, tratos, ó cofas que fe hacen de mano arma
da , y cojiendo defprevenídas i las perfonas contra 
quienes fe ejecutan. 

ASESINO, el que quita a Otro k vtda, valíendofe 
de alguna ventaja i yá fea por el mayor numero de 
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Jeme que acompaña al matador , ó ya por la defi-
gualdad de las armas, fituacion del lugar, ó ttaicion. 
Fr. AJfúfiin. Lat. Stearins, ftrcujfcr. It. Ajfafsino. 

ASESINO , fe dice con patticiilarioad del que ejecuta 
Ja ttaicion , recibiendo lu paga por ella. Fr. Afaf-
Jin, Lat. Sicarius aere, pecunia conduéJus, It. Ajf 'ofsi-
natore, farinello. 

ASESINO , le aplica por femejânza á otras cofas, v.g. Jas 
damas llaman Afefitso á un lunar que fe ponen junto al 
angulo de la viíta, porque dicen que matan con el 4 
cuantos las miran. Dicc.dei cort. El nombre dcA/eJirm 
dicen vino de Levante , de un Principe llamado Ar-
facidu, ó Afapns » que juntaba jente vicióla para 
afefinar, ó quitar la Vida á los Principes fus enemi
gos : y de aquí es que otros eicriben , y pronun
cian afafinar , y afajim i pero comunmente fe dice 
en Caftellano áfejtnar, afefinado > &c. 

ASESOR, Oficial de jüfticia , intelijente, y fabío, def-
ttnado para fervir de Confejero i algún juez, ó T r i 
bunal. Fr. Afife». Lat. A/efor. tt. Aftfbrc. 

ASESORARSE, clejir un Afeior, afociacie en algum 
califa, tomar confejo para determinarla. Lat. Afef-
forem , conjtliarium elrgeret V. Aconfejarfe, &c. 

ASESORADO, part. paf. 
ASESORIA, el empleo.y ejercicio del Afefor. Fr. Cbar~ 

ge d'ajfrfcur. Lat. Ajfefura, Afeforis munus. 
ASESORÍA » V. Taberna. 
ASESORIAL, adj. lo que perten«e i Afeforia. Fr. 

Afeferial. Lat. Afftfforists; otros,aunque no fe llalla 
en buena latinidad, Affiforiafíus, afi fe dice provi
dencia afelòrial, auto , &c. 

ASESTADOR, el que afeila, ó ditije el tiró á algu
na parte. Fr. Qui broque. Lat. Librator, dire&or. It. 
Aggiisfiatore, Algunos dicen afcJladtira,poi puntería, 
ó acción de afeitar, V . y CW. 

AS ES TAR, apuntar, V . Fr. Vifir, btaqulr. Lat. CW//-
máre , collirteáre. It. Aggiuftar il tiro, &e. 

A S E S T A D O , part. paf. 
A S E V E R A C I O N , afirmación. Fr. Affirmation. Lat, 

Afjirtnatio, affeveratio. It. Afftrmaz.ione. 
ASEVERAD AMENTE, adv. Fi . Affirmativemm, Lat. 

Affirntati. Ir. Affermativamente. 
ASEVERAR , afirmar una cola cotí feguridad > apo

yarla. Fr. AJfurer, lat. Affirmare, ajferere > affevtra-
re. It. Afsicurare. 

A S E V E R A D O , part.paC 
A S F A L I O N , nombre qui dieron í Neptuno» dedi

cándole un templo en una Isla, que apareció, ó fe 
formó de nuevo en el mar , y quiere decir citable, 
y firme, como quien dice que él la habia afirmado, 
y cftablecido ; y en Grecia reñía otros muchos tem
plos con cite nombre. Er. Afpbalion. 

A S F A L I T E S , en la Anatomía cierta Vettébra de las 
cinco que hai en la anca. Fr. Afpbalite, tomado del 
Griego priv. a, y de *VÍM<¡ , Juplantar. 

ASFALTO , ó betún Judaico , ó Babilomo; Fr . Afi-
pbaltus, ó bitumt. Lat. Afpbaltus, bitumen. Ir. Af~ 
falto, bitume. Efpi t.6. Ajfaíto es del Griego árf *AT.<. 

ASFIXIA, privación lubita de Ruífos, fuerzas, refpi-
tacion, y movimiento , de modo que es ei ultimo 
grado de fuicope. Fr. Afpbyxie, del Griego ¿í$t¿«t, 
privación de pufos en todas las arterias. 

A S F O D E L O , planta, V . Gamon. 
ASI , adv. Fr. Ainfí. JLat. ltd , iU. Ir. Cojt. 
A s i , firve particularmente á los miembros de una 

Comparación , ó periodo. Fr. Ainfi. Lat. Qttcmad-
tnodum, ita. It, Come. En efios calos fe hiele callar 
en Caftellano, y otras vece* fe pone en fu lugar tam

bién. 
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bien , ó tampoco, v. g. ¡yí temo oigo Mifa, aj} giw~ 
do los detnáí Mandatnientos, óguardo, ó tiunbienguar-
do, &c. A/i como no me ocupo tn leer libros prohibi
dos , tampoco en, &c. 

A n , fe toma también por el defeo de uns cola, como 
ají fea. Fr. Ainji foit ti. Lat. Amen, minam. It. Co/Í 
fía. Otras veces fe concede con cite adv. v.gr._/c¡) ají, 
y qué focamos'. Otras fignifica Jo milmo que de eíle 
modo , V. Ello pasó aji. Otras , nota el citado , ó 
humor de una periona , cito es afi, aj¡ , mediana
mente. Fr. La , la. V. Medbnameme , mediano. 

Asi COMO ASI. Fr. Quoiquil en arrive. Lat. Vt utft. 
ASIA, piedra que le halla en Afia , es parecida á ¡a 

piedra pómez. Lat. AJtui lapis. 
AM A L , ó MORDAZA , efpede de tenazas , ó inf-

trnnicnto de que uiãn los Herradores para apreçar, 
ó afir las narices de los caballos, íujctaiuioLos at ha
cer en ellos aiguna operación violenta. ft.MoraiUes. 
Lat. Lupatum admovenditm naribui retinaculum, V. 
Oud. Anton. &e. Los Oficiales dicen por lo común 
jlciai, V. 

AS1ARCA, titulo de un Majiltrado que fe elejia en 
Alia la Menor en tiempo de los Romanos: prelidia 
á los juegos que íe tenían en honor de los Diofes, 
ó de los Emperadores : hacia el galio ; y aíi era 
empico mui honorifico , y propio de los ricos. Fr. 
Afarque. Lat. Afarcba, tomado del Griego AV™.*»*, 
de Afia , y mandar. De ios diez Pontífices que ha
bía en el Aíia Froconiular entre los Paganos , el 
Proconful clejia cada año un Afiarca , 6 Goberna
dor : en la Siria habia Siriarcas, y en Fenicia Fcni-
ciarcas. La Vulgata pone por Afiarca , Principe del 
Afia, lòbre el «p. ip. de ¡os Hechos Apofiolkos. 

ASIATICO eftilo, es lo müino que afeminado , re
dundante de periodos dilatados , y de palabras fu-
perfiuas. Fr. Afiatique. Lat. Afiaticus. It. Afiatico. Elte 
eftilo es opuefto al Lacónico, tan ulãdo en Lacede-
monia. El eftilo Lacónico quita mucho ¿ la dulzura 
de los efcrltos: (aunque en cartas, y converíado-
nes es mui bueno) el Afiatico faflidía con inutilida
des , con que el medio para huir de uno , y otro 
extremo, con periodos numeraros, y picrií'wos, pa
rece el eltito mas perfedto. 

AsiATrco, ca, adj. lê dice también en jeneral por cofa 
del Afia. Fr. Afiatique. Lat. Afiaticus. Ir. Afiatico. 

ASIDEO > error , ó itQa de Judíos , que tenia por 
necefartas las obras de fuperetogacion. Fr. Afs'¡d:én. 
Lat. Afsidaéui. Afictíot quiere d^cír juño, mii'cricor-
diofo: los Afidios fueron los padres, y predecefores 
de los Farifeot, y eftos de los Efrnios. 

A S I D E R O , la afa , ó parte que firve para tomar algu
na cofa. Fr. Anfe,ma>Kbe. ]j3.i.Anfa, cápulus, ma
nubrium. It. Manteo, manica. 

ASIDERO , fe toma también por ocafion, V. 
ASIDEROS , termino de Marina, ion aqueilot de que 

tiran , ó halan los forzados pata remar. Fr. Mm-
tenantes. Efpeft. t. 5. 

A S I D I L L A , A S I L L A , dimin. de afa. 
ASIDUO, termino latino , y poco ufado, lo mifmo 

que continuo, V. y Rivad. Plot SS. Fida de San Ber
nardo , y el Por qué de la Comp. 

AS1EMA, cierta piedra exponjofa, y lijera, al modo 
de la pómez j por dentro tiene algunas como venas 
amarillas, y por fuera fe vé una elpecie de harina 
que amariliéa , y es aigo picante. Fr. Afsieme, ó 
d'afib; haliafè en las minas de Italia, y antiguamsn-
te hacían de ella los fepulcros, á que llamaron far-
tofagoj. Lat. Sartopboffts , farcopbî i t del Griego 
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ritg, tarm.y comer, porque confumia los 
cuerpos f y dicen que lo ejecuta en 4 a dias. El pol
vo que fe halla encima de eíta piedra, defeca las ul
ceras, y confume la carne fuperHua, 

ASIENTO, le dice de todo aquello que firvc para 
fentarfe, fea filia, banco, efeaño, &c. y afimifmo 
dél lugar en que en la Aibañilcria íe alienta una pie
dra , ladrilio , coluna , pedeltal , &c. Fr. Afsiette. 
Lac. Situs. It. Sita. 

ASIENTO ue UVELA, V. Alveolo. 
ASIENTO , convención, ttatado, V. 
ASIENTO DE NEGROS , cierto empeño con que fe han 

ob.tgado por afgun tiempo los Franceíes, Inglefbs, 
&c. a poner un minuro de Negros , tomados de 
Atrica , a i la America Elpañola , y otras Provin
cias para el Icrvido de ¡iis Colonias. Lat. Contrac
ta obligatio. 

ASIENTO , fe tomi aíimifmopor fituacion, V. El afien-
to de elã Cimud cila en ut grado, &c. 

ASIÉNTO , eícrito , nota , rejütro que fe pone en un 
libro de memoria , ó ciúma , V. 

ASIENTO , la deundon de una perfona, familia, &c.' 
en algún Lugar. Lat. Sede confiituti commorari, V . 
Donudiio. 

ASIENTO , en la Arquitectura , hacer aliento la obra. 
Fr. Fondemtnt. Lat. Molitfubfefíh. Lo que lia he
cho afi afiento. Lat. Subfefus, V. Afentaríè la obra. 

HOMBRE DE ASIENTO , hombre de juicio, V. Prudente, 
miiado , reflexivo , quieto. También fe íucle decir 
por pefado, con tina efpede de ironía, ó traníladon, 
V. Molcíto, pelado. 

ASIENTO DE UN ucos , io mifmo que heces , pofo, Y.. 
ASIENTO DE LOS PIES, V. Planta. 
ASIENTO DE COLUNA , &c. V. Bafe. 
ASIENTO DE PAZ , V. Tratado de Paz. 
ASIENTO DEL ESTOMAGO, empacho, indijeftton, V. 
ASIENTOS , aquella parte del freno , que entra en la 

boca del caballo , y también la parte de la boca en 
que entra, y afienta el freno. Lat. Lupati freai mt¡r-> 
fus, é-c. V". Zuñiga, BoBr. del cabaílo. 

ASIENTOS DE MOLINO, V. Piedra de aliento. 
ASIENTO , pieza del arado que fe ufa en las cerca

nias de París. Fr, Sellettc. Efp. tom. 12. 
ASIENTOS DE CAMISA, &c. aquellas titas, ó lillas que fe 

ponen en las extremidades , en ci cuello, y muñe
cas. Fr. De ¡ingeret. Lat, Taenhlw fubutularum mar-
ginibut affittae. ir. Lafòrtezza. V.Cabezon de camiíã. 

ASIGNACION de alguna cofà , iugar , oficio, & c . 
Fr. Afsignatian. Lat. Afiignatio. It. AJfegnazione. 

ASIGNACIÓN, V. Partición, doíUno, 
ASIGNAR, conlignac , dar, ó deftínar alguna ren

ta , ó hacienda para la niaiHitendon, alimentos, & c . 
Fr. Afsigner. Lat. Confiituire, confignáre. It. Oare, 
defiinare ̂ fijfare. 

ASIGNAR , leñalar a alguno para efta, ú otra ocupa-
don , ó lugar, &c. Fr. Hcftiner. Lat. é It. Defiinare. 
Le aíignaton tal Provincia , Lugar , íjec. para fu 
refidencia. 

ASIGNADO, part. paf. 
ASIGNATURA , en algunas Univerfidades la mate

ria que fe feñala para que ib lea á los difcipulos. Fr. 
Programme, tmtiere. Lat. Defiipatui à Catbedratict 
tratUtus difcipulit expontndus, V. Materia. 

ASILLA , dimin. de afa, V. 
ASÍLLAS, fon unos alacranes pequeños que ha! en va

rias partes del órgano, á las cuates fe prenden dettos 
movimientos interiores: una de las afilias mas prin
cipales es U que prende la ordenación dd teclado. 

Ya ASI-
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A S I L O f fagrado , lugar de rcfpeto i que fe acojen 

ios malhechores para huir del caftigo. Fr. Afyle. 
Xat. Afylum. ]i. Afilo, Los primeros aillos de que 
confia , fueron los que fe eíhbkcieron en Atenas 
por los deícendicntes de Hercules, para deftnder-
Je de la violencia de tos enemigos: los altares , fe-
pulcros , y cftaluas de los Heroes, eran en la anti
güedad el afilo común de Jos que fe vei'an oprimi
dos con e! r gor de las leyes , 6 por la violencia de 
Jos tiraiíos : los templos eran el afilo mas inviola
ble , y dudan que ios Diolès fe encargaban de caf-
tigar á los culpados , que imploraban fu müéricor-
d a , y que los hombres no debian fer mas impla-
cr-bles qu: los Diofes. Dios feñaló también en fu 
Pueblo feis Ciudades de afilo , adonde fe refiijfa-
ban los que liabian cometido alguna culpa fui ple
na d^libcracion. Aíilo , es nombre Griego. 

ASILO , todo lugar que eflá feguro, 
A^u.o , tigutad. todo focorro , V. Ancora. 
ASIMA. Ir . y Lac, AfimA, nombre de un Dios de los 

Samarirar.os. 
AMMUSMO , V. Aíímifmo, que es de mas ufo. 
Ai íMETíUCO , en la Aritmética, el numero a que 

no le ptioJc facar la raíz que íh pidí: v. g. !a cua
drada de i o. y aíi fe dice que hai AJÍmctria, cuan
do incide cito. Fr. Afymetrie. 

ASIMIENTO , la acción de aíit alguna, cofa. Fr. Ap-
prebtnfio. Lat. Apprebenjio. Ajimitnto, fe dice por el 
apego que íc tiene ã alguna coía, V. Apego. Elaji-
miento 4 los bienes perecederos pierde á ttmhos. 

ASIMILACION, V. Semc/anza. 
A S I M I L A R , V. Afemejar. 
ASiMiÜMO, V. También, del rnifmo modo , junta-

mciitc. Fr. Oai, de meme. Lat. Etiata, ita,wd}Ji-
i.iii/. It. Six:¡mente. 

ASIMPLARLE, lucerfc fimpic , ó lelo, V . 
AMAírLADO, part. paf. 
AsLblXlUAS , /¡-tías d '̂ios Siracuíànos, en memoria 

de k victoria que coníiguícron de los Atcnicnícs, 
jinro al Rio Al'mario, que les dió el nombre. Fr. 
Ajimires. Lat. Afinaria, or um. 

AsiN.iRTAs, aves dei Brafil mni feas, y cuyo canto es 
íómejante al rebuzno del alño, V. El Padre Atofta, 
Hifl. de Indias. 

ASININO,co/à deafiio, Lat. Afimmi, V. Afnada, y 
aihal. 

ASíHi O T I C O , adj. lo que pertenece á afintotos. 
Fr. ̂ Afytnptotique, Lat. Ajymptoticus. 

A S Í N T O r O S , termino de Jeomettia : dicefe de dos 
lineas que (è aproximan fiempre , fin que íê lleguen 
jamás á cortar , aunque fe prolonguen al infinito: 
tdíes ion ía concoide , y la toaquik. Fr. Afymptote. 
Lat. Afytnptotos , es tomado del Griego priv. * , ítr, 
con, y uli'u , yo caigo. 

ASIO , voz latina , que toman algunos en Caflella-
n o , ! ^ nccefidad,y por conliguiente mal, y con 
afeílacion, jxjr el mochuelo, V. 

ASION , cfcrlben alguaios , aunque mal, por ación, 
correa de cllribo, V . 

A S I R , cojer , ó agarrar alguna cofa con la mano, &c. 
Fr. Saifir , prendre. Lat. Prcbcndtre. It. Prendere. 

ASIR , fe toma por apodeiarfe , empuñav, agarrar, en
lazar t ó unir , y arraigar de cualquier modo, V . 
En todos ellos íigmncajos fe dice afido , pare. pa£ 

ASISIA , voz antigua de Aragon, tomada del Baicuen-
cs afii , .i/j;.'zc¿ , que íigntfica empezar , y es el 
íijí-vljcado ¡irinftivo de Ap/ia, V. Larr. Dice. 

ASISThNCiA , focorro , ayuda, protección, limof-

A S I 
na, Fr. A/tifianee. Lat. AuxUium , adjumentum. It. 
Sowen'mento, ajuto ,foccorfo. 

AÍISTENCTA , fe toma también por prefenda. Fr. Pre-
fence. Lar. Praefcntia. Ir. Preftnza. 

ASISTSNCIA , cargo honorifico para el gobierno polí
tico , y econonueo. Fr. Afs 'tftame. Lat. Pratíúrts 
munus. 

ASISTENTA , entre las Rilyiofas, la que afilie en 
las funciones en dcfe&o de la Superiora. Fr. Af'if-
tartte. Lar. Afsijiens, It, Afsifiente. Lo mlfmo fe di
ce de las feñoras, ó mujeres que afilien en Pala
cio , &c. re ipe£tivãmente, á fus amas. 

ASISTENTE , el que afilie , ó eíla prefente. Fr. Af-
Jiftant. Lat. Pracjeru. It. Prefente , afsijiente. 

ASISTENTE , el que ayuda en efla , a la otra fundón, 
confejo , ceremonia, &c. Fr. Afsiftant. Lat. Afsif~ 
tens. Ir. Afsifiente. 

ASISTENTS , es aiimifmo el fujeto que potèe el empleo 
honorifico de la Afiílencia. Fr. Afsifient. Lat. Afsif-
tens, Praetor. It. Afsiftente. 

ASISTIR , ayudar á alguno, Ibcorrerle con fu confe
jo , favor, dinero, ciencia, prelcncia, &c. Fr. Afsif-
tir. Lat. juváre, adjutvire. Ir, Socorreré, fowenire. 

ASISTIR A ALGUNA JUNTA, &C. hallarle prefente. Fr, 
Afsifiír, Lat. Mcjfe, intcrejfe. It. Afsifiere. 

ASISTIR , fe toma también por .acompañar, y por ftr-
vir, efpecialmcnte en determinados tiempos. 

ASISTIDO, part. paf. 
AS J O G AM , árbol de mediam magnitud, que 1c fu

lla en el Reino de Malabar en las Indias Orientales; 
fus hojas hechas polvos, y mezcladas con comino, 
dicen que fon buenas para la cólica: y que tomadas 
con azúcar, y fandaio amarillo, purifican la fan-
gre. 

A S L A N I , V.Abukesb. 
ASMA , enfermedad del pulmón, corto alífluo, difi

cultad en reípirar, ó refpiracion frecuente fin calen
tura. Fr. AJibnte. Lat. Anhelatio, afiim*. It. Afma. 

ASMA , antic, juicio, ó dilcemimicnto, V . 
ASMAT>URA, VOZ anticuada, el dífeernimiento pa

ra juzgar de cualquiera cofa. Lac, Vis judicativa, V. 
Difccrnir, &c. 

ASM A M I E N T O , voz anticuada, difcernimícnio, V . 
A S M A R , antic, adivinar, atreverle, enipreliender al-

f ûna cola, V.Segun otros, íignifica conjeturar, idear, 
lallar, inventar, confiderar , mirar, V. En ningún 

fentído tiene ufo, V . el Cond. Lut. c, 5. 
ASMATICO, el que tiene afma. Fr. Afmatique, Lat. 

AJibmaticus, anhelator. It. Afinatico. 
ASMODEO, llamaban los Judíos al Re i , ó Principe 

de los demonios. Fr. Afmodée. Lat. A/modaeus, ó AĴ  
medaeas. 

ASNA, V. Borrica. 
/ASNAS , vigas que cargan fobre la foleta , para forte-

ncr las tejas. Fr. Chevrons ,folroeaux. Lat. Tigna ta-
bulati. También fe llaman coltaneras. 

ASNA CON POLLINO NO VA DERECHA AL MOLINO , re
frán que eníeña, que los cuidados diftrahen; y tam
bién que hijos, y familia hacen muchas veces que 
fe tuerza la jidUcía. 

ASNADA, acción brutal, necedad, &c. Fr. Afnerie, 
fiupidité, Lat. AJinina fiolidit&s. It. Stol'tdezx.*. 

ASNAL , adj. lo que pertenece á afiio. Fr. Cboft ap-
partewnte á ane. Lat. Afininui. It. Afinim. 

CARGA ASNAL. Fr. Anée. Lat. Afini onus. It. La fdtm 
d'im afino, 

ASNALMENTE. Lat. Afini infiar, V . Beftialmente. 
A S N A Z O , aiim. de afijo, V. 

AS-
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ASNERIA, tropa de afros, V. 
A i N E R I D R O , antic. Arriero, V . 
A S N E R O , el que gobierna afnos. Fr.Afnicr.Lat.Afi-

nariuí. It. AJinajo, V . Larr. 
ASNILLO , ASNICO , AbNITO. Fr. Afro». Lar. 

Pullm ajini , affillus. It. PuUdro. 
ASNILLOS .nombre de dos eílrcUas de CiDcez,hK,AfiHi. 
ASNINO, V. Aíhal. 
ASNO, V. Borrico. 
ASNO SILVESTRE , animal de color pardo con pintas 

blancas, y negras. íi.Anefatevage. Lat. Oruger, OM-
grus. It. Onagro, V. Cebra. 

ASNO , fe toma también por un hombre ignorante, V. 
ASNO DE ORO , cierra ficción de Apuleyo. 
ASNO DE BURIDANO , es una iiipoíidon de un Filofo-

fo, que dice, que fi fe puliera un Afno i igual dif-
rancid de dos celemines de avena, perfctUmcnte 
igiules , fe moriría de hambre , porque no fabria 
determinarfe i cual habia de ir, por no tener en efte 
cafo libertad : cito fe aplicó i la jeme irrefoluta: ci
te Filofofb debia tener medidj, y probada la liber
tad de los afnos, pues afi la determina. 

ASNO , fe dice en Caftellano en una infinidad de fta-
fes: v. g. los Afitot bablan latin, cuando quiere algún 
ignorante hablar lo que no entiende. Oreja* de àfno, 
cuando por fer largas mueltran eftupidez; los Afmt 
Ce llevan los beneficios, y los caballos fe rebícntan 
para alcanzarlos, cuando fe dán los cargos i igno
rantes , y fe olvidan los trabajadores , y fabios: de 
un baládron cobarát fe dice , aqtttl af>x> trabe pitl 
de ¡ron: de uno mui ferio, y que nunca rie, fe di
ce, que es tan grave como un afno, que nunca rie 
tampoco, &c. 

AíNo DE ARCADIA , un alho d quien abrieron porque 
juzgaron que fe habia bebido la Luna en un ecliple. 

CAER DE SU ASNO , conocer fu yerro. 
A ASNO TONTO , ARRIERO LOCO , lo ¡aiúw que caíli-

gar á los necios, fix. 
AL ASNO MUERTO LA CEBADA AL RABO , refrán que no

ta de inútil todo focono tardio. Po/l bellum auxi
liam. 

MAS QUIERO ASNO QÍIE ME LÍEVE , QUE CABALLO QUE 
ME DERRUEQUE , refrán que enfeña , que dejada la 
apariencia, 1c atienda i la utilidad. 

PIERDE EI ASNO LOS DIENTES , V NO LAS MIENTSS , re
frán que nota i los que por impofibUídad dejan de 
ejercitar el mal, y le deíêan, ó no abandonan el de
lito en la intención, ^un cuando no le pueden co
meter. 

BIEN SABE EL ASNO EN CUYA CASA REBUZNA , refrán 
que da a entender, que muchos quieren fobreMr 
donde no ha¡ quien les haga opoficion. 

QUE LLEVAS HAI Í No NADA , si EL ASNO CAB , denota 
que en cofas írajiíes no hai que confiar demafiado. 

ASNO MALO CABE CASA AGUIJA , refrán que nota cuan
to mortifica , y cuanto cuidado debe dar un vicio 
cercano. 

ASNO DE MUCHOS , LOBOS LE COMEN , nota que la mul
titud defeuida , y que fold un cuidado particular 
conferva, y adelanta las cotas. 

Dijo EL ASNO AL MULO , TIIA ALLÁ ORE JUDO , refrán 
que coincide con el otro dijo la farten al cazo, qui' 
tote allá negro, â que mamba*, viendo la paja en 
el ojo ajeno, y no la viga en el propio. 

MAS VALE CON MAL ASNO CONTENDER , QJE LSHA A 
CUESTAS TRAHER , refrán que nota que es mas def-
canlò gobernar á quien lleva la carga j por mas pe-
fada que lea , que llevarla. 
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ASO , piedra, lo mifmo que Afiema, V. 
ASOBARCAR, levantar alguna carga, tomándola en 

los brazos, ó debajo de alguno de ellos. Fr. Pren
dre. Lat. Pondera brachiis levare. Ir. P;giiare. 

ASOBARCADO, p.irt. paC Oud. dice Afobaear. 
ASOBINARSE lòbrc una coíi , es termino vulgar, 

que lignítica lo milmo que dejarle caer , ó cargar
le peladamente lòbre ella. 

ASOBINADO, el que fe alobina afi, &c. 
ASOCHANTRAR L A V O Z , hacer que imite la del 

Sochantre, V. Es voz ftmilíar, como también 
ASOCHANTRADO , part. paf. V. LJ*Z de Predic. 
ASOCIACION de comercio, de judicatura, de amif-

tad , &c. Ft. AJfociation. Lat. Societas, eonfosiatio. 
It. Sotittá. 

A S O C I A R , ASOCIARSE, acompañar. Fr. Afocier, 
safoaer. Lii-Confociare, confeciarefe, inirefociet.jem. 

ASOCIADO , part. paf. 
ASODES, tetmino de Medicina , efpecie de calentu

ra continua , cuyo lintoma efendal es una inquie
tud tan grande al rededor del corazón , y CQUIIM-
go, que no permite un momento de fbíiego, y jun
tamente trahe penólas naulêas , lo cual le dio el 
nombre, tomado del Gú̂ pii, ,faJlidio , anfia. Fr. 
Afode. Lai . Febris anxhfa, impiacida, & fajlidiofa. 

ASOLADOR , voz de poco uto, el que aíüela , y 
deftraye alguna heredad, provincia, ¿ce. Fr. Rovo-
gear, deftruÜeur, Lat. DefiruSiar , depopulatar. It. 
Di/lruttore. 

ASOLADURA, antic, defolacion, V . 
ASOLAMIENTO, ruina, deftriiccion. Fr. Ruine. Lat. 

Labes, deftruíiio, ruina. It. Ruina, ravina. 
ASOLANARSE cualquiera mies , ó fruta. Fr. Se 

eouronner ,fe mire. Lat. Aiúri, torréri. Ir. Arroftire. 
ASOLANADO, part. paf. Fr. Cuit. Lat. TorrefaÚus. 

It. Arroftito. Lo mifmo fe dice de la cabeza, &c. i 
que ha dado mucho el Sol. 

A S O L A R , deftruir, arruinar, debaflar. Fr. Ravagcr. 
Lat. Defopuliri, vofiári, devaftáre. It. Straüarc. 

ASOLADO , part, pall Fr. Afolé. Lat. VafiMus , de-
vaftátas. It. StrazJato. 

ASOLARSE , repofarfe un liquido , aclararfe, ciari-
ficarfe, V. Fr. Repofer, raj/èoir. Lat. Sub/idére. 

A S O L A D O , part.pai: 
A S O L D A R , por alalariar crudos, ó trabajadores, V . 

Afalariar; y por tomar Ibidados para el íervido de 
la guerra , V. Reclutar* 

A S O L E A R S E , recibir daño con los rayos del Sol. Fr. 
Se baler. Lat. Uri, exúri, adúri. Ir. Abbmriarfi. 

ASOLEADO , pan. paC Fr, Halt. Lat. Jiafim. It. 
Abbronzato, abbruciato. 

ASOMADA , la acción de afomarfe por alguna ven
tana , &c. Fr. Fue. Lat. Apparilio. It. Vifta y ftoperta. 

ASOMAR, aparecer, ó empezar á mollrarfe. Fr. Poin-
dre y apparoitre. Lat. Apparíre. It. Spuntare. Bafc. Af-
fomatü , agueríé. De aqui decimos afomarfe , afama
do , V. Aparecer, defpuntar, falir, &c. En la mifma 
fígnificadon, y merawricamente fe dice eftá afonu-
do à buenas ventanas , por las buenas efperanzas, 
ó cercania de alguna renta, ocupación, fice. 

ESTAR ASOMADO DE VINO , tocado. Fr. Un feu pris de 
vin. Lat. Vino incalefcere. — 

ASOMBRADIZO, adj. el que fe afombra "fácilmente. 
Fr. Ombrageux, peureux. Lat. SiifpUiofus , terroribus 
obnoxius, V. Tímido. Diccfe de jente de poco am
mo, ó de lys^ríímales que fe elpantan fácilmente. 

ASOMBR.\MlENTO t voz de poco uto, V. Terror, 
elpanto. 

ASOM-
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A S O M B R A R , maravillar, V . 
ASOMBRAR , eipmtar, atemorizar. Fr. Epouvantír. Lar. 

Ter fin, ter refnccre. Ir. Spavetitare. 
ASOMBRAR, hacer íbmbra. Fr. Qmbragér. Lat. Obumbrá-

re. It. Asombrare. 
ASOMBRADO, parr. paf. 
ASOMBRO , V. Pavor , terror , horror , maravilla, 

mí boro. 
ASOMBROSAMENTE , adv. Fr. Epouvantablement, 

hai.Tcrribiliiif , terrijiti, mir¿, mris r/iodit. It. Ter-
ribiltmnte. 

ASOMBROSAMENTE, adv. maravillofamente, V. 
ASOMBROSO, ad;, coíã que íbrprcnde, tjuc dá pa

vor. Fr. Epouvantable. Lat. Terribiiís, terrifieus, hór
ridas. It. Qrribik. 

ASOMBROSO , pafinofo , maravitlofo, Y-
ASOMO , feñal, indicio , V . 
ASONADA de guerra , indicio de ella , aparato. Fr. 

Indice. Lat. Belli indicium , apparatus, fr. Indizio. 
Franciof. lo toma detetminadamente por reciura , V. 
y aparato. 

ASONANCIA, lo toman algunos por lo mífmo que 
coníbnaiicía. Fr. Cottfomante. Lat. Confomm. It. 
Confonnanza. 

ASONANCIA , fe dice en la Poesía por la conformi
dad de Jas voces que no tienen perfeita confonan-
cia en las dos, 6 tres ulcimas líiabas , ú en una agu-
àz.T!t.Ajp>nancc. LaX-Similitèr âefimu. It.Confomstza; 
v. g. tierra , ftha, ei afonamia ; y confonweia hier
ra , y tierra, ama, y fama , amor, y dolor, &e. 
con que la afonamia es íòlo una efpecie de íême-
janza. 

ASONANCIA , V. Conformidad , proporción. 
ASONANCIA , en la Muiica, correlpondencia de una voz 

con otra; dicefe también cuando cantan muchos á 
una voz. 

A i O N A N T A D O , V 0 2 de la poesía CafleUana: dí-
cets dül verfo, ó de la afonancia , ó conlbnan-
cia de un verlo con otro, cuando no lo pide, y de-
biendofe hait*: pongo por ejemplo, cuando en mía 
câava, en que habiendo de convenir en la confo-
nanria primero, y tercero verfo , conviene también 
el fegundo, i lo menos con alguna cfpccie de afo
nancia. Sejearn. Dice, le dá el fc'r. AJfottartt, Y el Lat. 
Concinens, y lo equivoca tomándolo por lo miimo 
cue afmitnte, V . Otros le dan el Lat. Compojitio 
bifpAiiica inter çonfonantiai ajfonantias admitiem. 

ASONANTE ,adj. de una termínadon, qu« fe dice de 
la voz que tiene con otra alguna femejanza en la 
terminación. Fr. Afonant. Lat. VQX affbttam. It. Cbe 
ha il medcfmo fuono , V. Afonancia. 

. ••.SONAR, antic, levantar jente para la guerra, V . Re
el uta r. 

A S O R A T H , termino de relación , nombre de un li
bro, que contiene las tradiciones de los Mahome
tanos , y los principios de los fabios de fu leí. Fr. 
AJforatb. Lat. Traditio. Efte es e] libro mas eftimado 
de tos Mahometanos deípues del Alcoran , y tan' 
lleno da patrañas como él. 

ASORDAR , poner fordo á uno con voces , ó ruido. 
Fr. AJfottrdir. Lat. Exfurdare. It. AJfordare. 

A S O R D A D O , part. pal", aquel á quien han hecho, ó 
puefto fordo con voces, &c. Fr. AJfourdi. Lat. Ex-
furdhus. Ir. Affbrdato. Tanto el verbo, como el par
ticipio fe i'uele fuplir comunmente en Caflellano 
con aturdir, ó enfordecer â otro ; déjame, ó calla, 
que me aturdes , que me enfordeces. 

ASOSEÜAM1ENTO, antit. pacificación. 

A S O 
ASOSEGAR , ASOSEGADO, antic. V. Sofegar, fo-

fegado. 
A S O T A N A R , en la Arquíteíhira hacer que alguna 

pieza tenga fotano debajo. De aqui fe dice afota-
nado , part. pal". Lat. Inflar ctliae fiéterraneae con* 
cawerátum. Comunmente fe dice Jotanar , V . 

ASOUROU. Fr. Ajfmrou, nombre qua dan los Indios 
á la madera que fe conoce acá con el nombre co-
mun de madera de Indias. 

ASPA, ínítrumenro de dos palosattaveíidos, con Cas 
cabezas, y brazos para facar, ó hacer madejas. Lat. 
Decujfatum lignum. Oud. y Sejourn. lo dan el Fr. 
Dev doir, que es Ja devanadera , y el ultimo el Lar. 
Trocbus, / , que eta un circulo de hierro , con fus 
aniltos, con que jugaban los muchachos. 

ASPA DE SAN ANDRE*. , la que ponen á los Judios re
conciliados. Fr. Sautoir , croix de Saint Àrtdri, V. 
Oud. Lat. Decujfata crux rubra. 

CABALLEROS DE ASPA , ettos reconciliados, ó peniten
ciados, V. 

ASPA DE SAN ANDRES , en el Blaíbn , es la figura de 
una Afpa , ó Cruz de San Andrés , y ocupa el ter
cio del efeudo, cuando eftá fola , ordenándola co
mo íi fe compuliera de la Banda , y de la Barra. Fr. 
Sautoir , ô fauteur, ó fautour ; muchos la llaman 
Cruz, de BorgoHa , ó Borgoifata. Fr. Croix bourguig-
rtate, ó de bourgógne. Lar. Decufsis. 

ASPAS , en los molinos de viento, fon aquellas alas 
grandes forradas de lienzo , que íc fijan en el eje, 
para que batiéndolas el aire, como i unas velas de 
navio, hagan andar el molino. Fr. Ailei; y los Mo
lineros VoYans, ó Volets. It. Ritrecine. Ef¡>. t. 10, 

ASPAS, que hacen en la urdidera, ó molínodc urdir 
dar vueltas i la aguja. Fr. Aifa. E/p. t. 1 2 . 

ASPAS DE CIERVO , fus hallas, ó ramas. Fr. Branches d'un 
ctrf 7 V. Cuerno. 

ASPAS , en la Arquítedura , maderas que firven para 
llenar un hueco. Fr. Chevrons de remplage. 

ASPALATO árbol, y madera oleofa , cuyas virtudes 
fe parecen, y fubftituyen por el Aloe. Fr. Afpala-
the, ó a/palatb. Lat. AfpalMbus, /pina candida. A l 
gunos dilíinguen cuatro efpecies de afpalato, y oíros 
picníàn que es la madera que hoi fe llama Lignum 
rhodium. 

A S F A L T O , V. Efpafto. 
ASPAR. Fr. Dcvider du fil far ecbeveaux. Lat. Filum 

deeuffatum tvo/vere, in ffirai comfónere. It. Annaf-
pare. 

ASPADO , part. paf. Fr. Devidi, &c. Lat. Decujfat'm 
evolútus. It. Innafpato. 

ASPAR, crucificar en el afpa. Lat. In decujfatam tm~ 
tcm agere ,figere. 

ASPADO ASI. Lat. In decujfatam crucem alius. 
ASPADOS DE SEMANA SANTA. Fr. Pam'tens, &C. Lat. A 
formam crucis adfindi, as viníli , vel Hijpanorunt 
poenitentium genus. 

ASPÁSIA , termino de Medicina , medicamento af-
irinjente para las mujeres, y viene á fer el jugo de 
agallas verdes. Fr. Afpajie. Lat. Afpajia. 

ASPAVIENTOS , acciones, ó mueftras de amenaza, 
y de rigor. Fr. Braéades, & taillades en l'air. Lat. 
Ferocior infultatio. It, Bravata. No obftantc, Afpa-
vitntos mas comunmente fe toma por aecciones cf-
rrafias de dolor, ailiccion, &c. iin caula üificiente, 
y aun con ella. Lat. Vani, fiílique terrores, terro
res. 

ASPE , efpecie de ferpiente, V. y Renjifo, Art. Pott. 
A S P E C T O , vifta, ó reprefenucion de la coiá que fe 

mi-



A S P 
mita , cualidad de un objeto qúc Ce vé. Fí. Afptfl, 
Lat. Afprtíw. It. Afpetto, Aípcflo horrible, agra
dable , ítec. 

ASPECTO , fe toma tambicn por uñ objeto lejano > que 
hace imprchon en la villa. Fri Afpeíi,. Lat. Profpcc-
tus. It. Âfpctte: ffia cafa ti de un agradable, y ber-
mofo afpeé'lo, ó aj/arierKia. Aiimifmo 1c dice afptlío 

.de los aflros por el modo con que i¿ miran entre sí, 
ó á ía tierra ; afpeiio benigno , tnAlign* j triangu
lar , cuadrado, &c. 

ASPERA A R T E R I A i V . Arteria. 
A S P E R A M E N T E , adv. de un modo afpero 5 diiro; 

Fr. Afpt cmejtt* Lat. jifperi, vtbmmtir. It. Afpra-
mente, duramente, acerbamente. 

ASPERAS. , Voz que ufó el Conde de Grajal 1 Mâne-
jo Rea!, por hacdr aípero a! ciballoj Vi 

ASPEREAR y tirar alguna cofa a aípera , el vino af-
peréa, la fruta, tic. Fn frgun Oud. Enaigrif iof-
prir. Lat. Acidum fieri j acejeere. It. Àcetirei 

ASPEREADO , da, part. pal*. 
AiPEREDUMBRE , afpereza. Efp, tom. 13. 
ASPEREZA , cualidad de lo que es afpero. Fr. Apre

té. Lat. Afpirius. In Afprezza¡ 
ASPEREZA en el turo , coítumbres , &c. Fr* Apretí. 

Lat. jtcerbitai. It. Acerbitd. 
ASPEREZA DE VIDA, rigor. Fr. Apretí, oufteritá. Lar. 

Aufiéritas ,ftvíritas. Ir. Aufientá >ftveritá. 
ASPERGULA , planta i Vi Amor deí hortelano y 

aiperula; 
ASPERIDAD , antic* V* Àfperezi 
ASPER1EGA , V. Efperlega; 
A S P E R J E A R , rociar con agua, ú otro licor por me

dio de alguna rama, híibpo, ¿Síc. Fr. Afpergír. Lat. 
Afpergcre, in/pergere. It. Áffergere. Efto foío fe ufa 
con propiedad en materia de relijion , y hablando 
del agua bendita i y en Caftdlaho» por lõ común, 
f; dice jocofamente, y en fü lugar uíart de rodar, 
ó echar agua bcndira¿ También fe dice por mefa-
fora afpcrjear con picardias, necedades j y defver-
guenzas, per decirlas á alguno; 

ASPERJES, lo mifmo que afperílon, V . 
ASPERJES , fe toma metaforicamente por una rociada, 

ó mtihitud de palabras de riña.ó réprclienfíon,&c.V. 
ASPERO, ra , adj; inrrarabie, enemigo de la foclc-

dad. Fr. F&roucbe. Lat. Durus > offer, borridus. It. 
Feroce, ritrofo. 

ASPERO , montiiolò, defiguaL Fr. Àprè. Lat. Afper. Ir. 
Afpro. 

ASPERO , lo que afeita los fentidos defagradabíemenec. 
Fr. Apre. Lat. Actr , fervidas. It, Ajpro, àtró , fer
vido -y ali lè dice del frio, calor , fruta, iònidõ, &c, 

ASPERON, elpccíc de piedra de amolar j fâcii de def-
moronar; uíãnla los Plateros, Amoladores, &Ci Fr. 
Pierre ã Aiguifir , meule de couteliert. Latv Cos, tis. 

ASPERSION , la acción de rociar eon agua bendita, 
ó de alperjear. Fr: Afperjion. Lat. Afperjto. Ir. Afper-
fione. 

ASPERSORIO , V. Ifopo. Fr. Afperfoír. Lar. Afper-
gillum , afptrforium. También le toma alperiorio 
por la acción de rociar con agua, &c. V. Aiperílon. 

ASPERULA. Fr. Afpcrule. Lar. Afperula , ó afperugo; 
planta que echa muchos tallos ã ia altura de un pie; 
las hojas anchas , y alpcras , y un poco beliudas; 
Ia feniilla redonda j Ia raíz ratera : efta planta tie
ne un olor fuave , y agradable; nace en los mon
tes , y bolques i fortifica el corazón ¡ quita las obt1 
trucciones i excita la orina, y el menftruo ; echada 
en infaíion , facilita cí parto i y aplicada exterior-
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mente es vulr.eraríá. Algunos !e Hamari Afpergulâ  
y Oud. dice que es una efpecie de Ía planta á que 
llaman amores fices, ó cardo bufo. 

ASPID ferpíente pequeña > y mui venenóla; Fr; Af-
pid y ó afpic. Lat. Afpis , feps. Ir. Afpe j afpidv. Haí 
tres efpecíes de Afpides, la Peta Africara, el Cber-
feen, llamado al l , porque fe cría lejos dei mar, y 
el Celidonm .porque tiene negra lã cfpulda, y blan
co el vientre, como las golondrinas. Ei veneno del 
afpii eftá calificado fen la Elcritura por uno de Jos 
imas mortiferbs , y es aforilmo dé Hipocrates fer 
ihcurable; Por metáfora fe dice lengua de áfpid, 
¿orazon de áfpid > &c¿ 

ÀSP1LATE * piedra pireciofá de color de fuego. Lat. 
Afpiiates. 

ÁSPlLLAS > en Ía Pafamahena -, lo mifiiio que Gabina. 
ASPIRACÍÓN , acción eco qiie fe atratie el aire de 

fiieia, y fe tira acia dentro del cuerpo para refreí; 
car los púlinones, Fr. Afpiration. Lat; Afpiratio. It. 
Afpira&ione. 

ASPIRACIÓN , en la Gramática, lã acción de afpirãr la 
letra, ó darle mas fuerza que á las otras, fcr. Afpira-
tion. Lat. Vocalis eiatiô,ft>rtior, afperior, V. Afpiradá. 
Ld afpiracion , i que los Griegos llaman eipirittl, 
es una verdadera letra como las otras, y una cotí-
fonante verdadera, aunque no le eferiba como tal. 

ASPIRACIÓN , el afeito con que recurre el alma í Dios. 
Lar. Affeíius mentis. . 

ASPIRACIÓN , en la Muíicá , el éfpacío menor que la 
paula cuando fo di lugar para refpírar; Fr¡ Jttpot, 
foKpír. Lat. Sufpiriiim. Ir. Sofpiroi 

ASPIRADA , fe dice en términos de Gramática. Fr. 
Afpirant. Lat. Vocttlii fpiritu ajpero elata. Ir. Ltttera 
afpirata. Dicclé de cienas Ierras que fe afpiran , y 
cuya pronunciación es mas fuerte que Ja de las otras. 

ASPIRAR 1 termino de Filipa, atraher el aire de liie-
ra acia los pulmones; Fr¡ Afpirér-. Lati Refpirdre. Ir. 
Afpiráre 5 uno, ú otro ha romado en Calteliano *f-
pirar, por refpirat: V. g. afpirar ira, amenazar, &e. 

ASPIRAR , en la Gramática , ptonunciar con afpiracion. 
^Fr. Afpirér: Lat. ybcalem fpiritu afpero effzrre. IL Af-
pirare. 

ASPIKAR, pretender, defar alguna cofa. Fr. Afpirér. 
Lat. Afpiráre, contendere ad, &c. it. Afpirart, bra
mare , dejiderare. 

ASPIRAR , exhalar algún olor agradable. Fr. Exbalér, 
Ò-c. Lat. Suavem odorem fpirãre, V. Oler, exliaiar. 

ASPIRADO, part. paf. 
ASPIRANTE, el que afpira. Tt,Afpirant. hit.Afpírems. 
ASPLENIO , termino de Botánica, V. Culantriilo. 
ASPRE , ó ASPRO , moneda pequeña de Turquía; 

ochoafpres hacen cofa de un dinero de 12. en lúci
do , V; Con efta efpecie de moneda fe paga á los 
Jenízaros,dándole á cada cual de 12. i 15. alpres 
por dia. Fr. Afpre. Lat. Nummus afper. 

As PRE , moneda del tiempo de Juftiniano. 
As PRE , llamaban los Antiguos á la moneda nueva, y 

que tío fe habia gallado con el manejo, 
ASPRE , llaman los Griegos modernos á la moneda 

blanca. Èn Cafteilano equivale á afpero , ó afper»; 
pero como ion monedas eftranjeras, parece que le 
deben dejar con fu propia terminación, V. el Sa-
picntifimo Feijoo, tom. 6. dife. 2 . » . 123. donde les 
llama afpros, 

ASQUEAR, hacer afeos, defdeñar alguna cofa. Fr. 
Dedaigner. Lar. Fafidire. Ir. Sdegnarc. Particular
mente lê dice en Cafteilano en orden i Ja comida, 

ASQUEADO t parr. paf. 
AS-
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ASQUEROSAMENTE, puercamente, fudaotcnte. Fr. 

Srttcmcnt. Lat. Sordídè ,fyurcè,foedè. It. Sporcamente. 
ASQUEROSIDAD , V. Afcofidad , luciedad, por

quería. 
ASQUEROSO, íüdo, puerco. Fr. Sakt itMlprcprc, Lat. 

Spurws, ím:nundiu , fordidus, foedtu. U. Spom, fu-
cido, forâido, 

AstyiLitoso , cl que tiene afeo i comunmente fe dice 
aíquiento, ó meündrofo, efquilimofo , V . 

AsciiJERoso, ín dice en la Morai dd que liabla palabras 
afquerofas, inmundas, impuras. Fr. Salt. Lat. Tur
pi f , obftoemi, impártu. It. Sporco, indecente. 

ASQUEROSO , metafoiicamcnte , ruin, de malos proce
dimientos , V . Defprcciable. 

A S Q U I E N T O , que to;na afeo fácilmente, V . 
ASSABATUS, V. BorozaiL 
A S S A R I O N , V . Lepte. 
A S T A , en la jerga de Jitanos, lo mifnio que lanta, 

y dado, hecho dc mayor, ó menor. 
A S T A C O , efpecle d; cangrejo de color blanquecino, 

dc cuerno lifo, y iullroíb, V . Huert. fobr. Min. 
A S T A L A R A G A , termino dc relación i aii llaman i 

un Eunuco dc los cintro que hai blancos en eí Scr-
raíln del Gran Señor. 

A S T A R , en la jerigonza de Jitanos, alargar, V. 
A S T A D O , en la nití'ma jerga, íargo, crecido, V, 
A S T A R O T H , ó A S T H O R E T H , nombre de un Ido

lo de los Sidoníos. A/larotb, era también, fegun Jo-
fefb , una Diolk de' ios Filiftéos , y que íegun éí 
tnifmo,y otros, venia á fer Urania, Diolã del Cielo. 

AÍTAROTH , fe toma algunas veces por el demonio, V . 
A&TAROTITAS , los que adoran á Atlavoth. 
A S T A R T E , Idolo, y Diofa , lo mümo que Aftaroth, 

V. Algunos varían mucho en orden á cftas Deida
des feiíàs, V. d Dice, de Trcv. 

A S T A R Z O F , cfpecic de hongo, cuya deferípeion fé 
llalla en Paracelíb. 

ASTA T A , Sefta dc herejes, que fe llamaron Aítates, 
y Jiguieron á principios del Siglo IX. la herejía de 
cieno hombre Jhmado Serjio, que renovó la de los 
Maníquéos. El nombre es Griego del * prívat. y dc 
W , / ¿ . 

ASTCHACHILOS , nombre que dá Paracclfo á una 
ulcera maligna', qnc empieza en la artteuladon del 
lile, y liibe haíla la rcdiíia. 

A S T E R A T I C A , nombre de cierta flor que fe halla 
en Agofto , S-priembre , y Octubre ; y que por 
otro nombre le llaman OrwAw Ccrtjli. Fr. Afttratitut, 
del Griego Afim, y Adco. 

AS TERIA. Tcí. AJierie , hermana de Latona , y ama
da de Jupiter, que ta hizo madre de Heícules de 
Tiro : delpues ta convirtió en Codornisí. 

ASTERIA. Fr. AJlerie. Lst. Lapit fiellatut : cierta pie
dra qu; ponen entre los preciólas; es redonda , no 
nuii dura, cenicienta, y con unos puncos que imi
tan á las eftrellas, lo cual la dió el nombre. 

ASTERIA , otra piedra, cfpecic de ópalo iãltb, á que 
llaman también }irafol los Lapidarios. 

ASTERION , y C H A R A , en la Aftronomia, dos 
conltelaciones, llamadas jHjr otro nombre ferros de 
caza, V, y Saver. Dice, Otros las toman por dos e£ 
trell.ii que fe vén debajo dc Ja cola de la Oía mayor. 

A S T E R I S C O , ciei-Li piaüta, en figura dc eltrella, lo 
Cual Is dá el nombre. Lat. AJlerifcus, V . Qjier, Flor. 
Efp. tom. 3. 

AsTtmsco, entre los Impreforcs la eltrella pequeña, 
con que fe llama en Ja plana para alguna nota al 
iiurjcn. Fr. Afimfquz. Lat. Afterifcui. It. AJicrifto, 

A S T 
ASTERISMO , lo tiiifmo que conftelacíon, V. Fr. Af-

tcrifme. Lar. Aficrifmus, viene del Griego ÍTI¡?. LOS 
antiguos contaban 48. Aík'rifmos : tioy Jé hallan 
y.i 6:\. 12. en el Zodíaco , 23. en la parte Septen
trional , y 1$. on la del Medio dia, Y aun a/gunos 
Altronomos lian añadido una, ú otra. 

ASTERISMO , fe llama también la feñal, ó nota con 
que en la Eclíptica , y Horizonte del globo fe fe-
ñalan las 12. confteladoncs del Zodiaco. 

ASTEROIDE , planta que echa una fior compuefta dc 
muchas pequeñas, V. ct Dice, dc Trcv. 

A S T I L , entre Jiranos, lomíJmo que lanza, V . 
A S T I L L A , en Ja miíiua jerga, lo miímo que ñor lie

dla en los naipes. 
ASTILLA , en ¡a Marina , es un crecimiento que fe 

les dá a los maderos de cuenta por la parte baja íb-
bre la quilla, V . d Dice. Mar. También hai una af-
tilla en ia varenga , á la cual llaman muerta , V. 
Caltañcta, Prop, de medidas. 

ASTILLAZOS DF. T A B A N C O S , en la jerga dc J¡-
tanos, gaítos de bodegones, ó perdidas en ellos., V. 

ASTINOMIA , lo milmo que policía. Fr. Aftynomie. 
Lat. Afiymmia. Es nombre que ufaron los Griegos, 
de Atenas , que llamaron AAfiinomos , a los 
Majiltrados que cuidaban de lo que perrenecia á 
Jos cdilicios, y toda policía. 

ASTOMOS , Pu-jblos, de cuyos habitadores decían 
no tener boca. Fr. AJlomcs. Plínio los pone en In
dias, otros en Africa ; y la realidad es, que 110 los 
ha habido en pane alguna; el nombre fe tomó dc 
tina., boa , V . .Ff i]éo, tom. 5. y Cinocéfalo, 

ASTRAGALO , termino de Arqiiiteftura. Fr. AJln-
¿¡ale. Lat. Afiragahi, es un miembro redondo, pe
queño , con que fe adorna la parte liipcíior , é infe
rior de las colunas, y fe hace en figura de anillo, 
ó brazalete. Efta voz viene del Griego i r t í y M í f 
que (ignifica talón, y particularmente el husíb del 
talón, ó carcañal de las beftias dc pie hendido. 

ASTRAGALO , cfpede dc garbanzo íllveflre, V. 
ASTRAOALO. Fr. Ajiragaíc. Lat. AJlr.iga/iu, planta le-

guminola que (challa en Francia, cerca de Mont-. 
pilliér, yen Efpañacn muitittid de parajes, y aun. 
en Madrid, junto i la Ermita de San liidro: la raíz 
es larga, ramofa , y dulce j la corteza gruclã, y 
morena i el corazón leñólo , y bianco ¡ las hojas 
muchas en una ; la fior, por lo común , purpurea; 
las femíllas en figura de riñon; el huelo ítftragato, 
que fe halla en el pie, no tiene figura , ni propor
ción con ella planta , como parece que quílicron 
algunos. 

ASTKAGALO , en la artlllcria, V. lovas. 
ASTRAGALOIDES , planta, V. Gárbancillo, 
ASTRAGAR , antic, deftruir, V . /Mayans, Oríj. 
A S T R A L , adĵ  lo que pertenece á los altros, V . Fr. 

Afiral, Lat. Ad afira pertinent, año afiral,^. 
ASTRANCIA. Fr. Afirance. Lat. Afirantia., planta de 

que hai dos efpecies, que Jblo fe diferencian en la 
magnitud; las tiores en ramillete, y de una blan-, 
cura que tira á purpurea , íbftcnidas de una como 
corona de hojas ; y en la copa forman la figura 
de cftreíla , que le dá el nombre: la raíz es pur~ 
gante. 

A STR EA , Díoík de la Jufticia. Fr. AJlréc. Lat. Af-
traea. It. GiufiizJa. 

ASTREO , uno de los Titanes que hicieron guerra á 
Júpiter. Fr. Afireui. Lat. Afiraeus. 

A S T R I C C I O N , termino dc Medicina , cualidad de 
una cola aditrinjente. Fr. Aftriílion, 

AS-



A S T 
ASTRIFERO , voz Poética, lo que trahc configo al-

gun aitro. Fi. Qui porte ks afires. Lat. Aftrifer. 
A b f R I j t R O , V. Eftdifero. 
ASI RlNjEJsJ'I E , en la Medicina > fe dice del medi-

c.-intci-:t<> que dc(k'¡;c el vientre, ó tierra los poros. 
Fr. AJlrwgat . Lut. Ad/}rii<gcru, flyptiwí, aájtriílo-
riam -vim bMens. It, Afiringente. 

ASTRINJIR, en la Medicina, cerrarei vientre, obli
garle i quo no ande regular. Fr. AJlreindre , ferrer, 
rcjfirer. Lat. AJiringere , rtjlvingcre. It. AJiringere. 
ímclcfc decir también íucru de la Medicina, 

ASTRINJ1DÜ , pact. paf. 
AÍ>TRO, cuerpo iuminoíò, ya fea por fu luz propia* 

como las cflrcllas, 6 yá por la que le comunican, 
como íiicedc .i los Planetas. Fr. Ajire. Lat. Afirum, 

J i d U , JidtiS , jtj(lM.n. It. Afif 9. 
ASTRO , le llama tambicti por metáfora una pcríbna 

mui labia , y de mucho luílre, ó de extraordinario 
mérito. 

A S T R O i T E , planta petrofa, que fe Vejeta en el fon
do del mar como el coral : la figura de la mayor 
parte de ellas piedras, ó plantas pctrolas es como 
la de un (ekbro petrificado, cuyas vueltas , y tor-
tuolidadcs citan léñaiadas con una efpecíe de Iñkos 
mas fólidos tjue lo rcítante , y leparados uros de 
otres por una fubftaucia eiponjolá , compuerta de 
muchas lammicas. Otras elpccies de Aftroites eftan 
compueflas de muchos tubos unidos por los lados 
unos á otros, y en fu cavidad multitud de lamini-
tas, que van como rayos á parar al centro , y fe 
afierran , y reducen á laminas delicadas, que quedan 
como lembradas de foles. Machos Sabios creen que 
eihs piedras fon animales petrificados , por ra^on 
de algún juyo en que cayeron , ó ib iumerjieron. 
Fr. Ajtfoitc. Lat. Afiroites. E /p , tom. 6. 

ASTROLÁBIO , ¡nltrumcnto Maccmarico, graduado 
en una plancha en forma de Píanisterio, ó de ef-
fera ci'-'lcrira en plano. Fr. AJirolibt. Lat*. Afirola-
bium. It. AJliolabio. Sirve principalmente para ob-
ièrvar en ei mar la altura de Polo , y de los Aftros, 
cuélgale de un anillo, y por medio de una alhida-
da, ó regla movible ; con fus pínulas fe conocen 
las alturas que le notan en un circulo que hai en el 
limbo, dividido en j 6 o . grados. En cita plancha fe 
introducen otras para !os Admudes , y otros cir- i 
culos, y obícrvadur.es, las cuales fon tantas, que 
fe han elcrito tratados entetos en cita materia. El 
nombre es del Griego ¿r:<, y de A*̂ SÍIU , rapio, eoüi-
go. Efj!r tom. io. Algunos dicen que el Allrolabio 
es invención de los Griegos i pero otros Ic atribu
yen á los Arabes , los cuales le llaman Ajtarlab. 

ASTROLÁBIO CATÓLICO, el Afirola bio mifnio, fegun la 
lección que hace en el Plano Meridional, Lat, Af-
trolítbium mtridiensle, 

ASTROLOGO , el que ejercita la Allmlojia, y pre
dice lo venidero por medio de los Aiiics. í i . A f i r o -
hgtte. Lat. Afiroisgus. It. Afirologo. V. Aftroiojk. 

ASTROLOJ1A, ciencia conjetural, y falaz, que en-
feña á juzgar de los eÊ dos, é influencias de los Af
tros , y á adivinaj los acontecimientos futuros por 
Ja lituacion de los Planetas, y por fus diferentes at 
pettos.Ft. Afirologk. Lat. Afimcgia, Ajlrokgi» judi -
ríària , AJlrologia divir.xis. it. AJlrolcgin. Los ettdos 
natiiules de lluvias, Ecmpcíiadcs, &c. juzgan algu
nos que fe pueden predecir por medio de cfta ar
te j pero á la verdad no le encuentra mas propor
ción en la cuadratura de un Planeta, que en la opo-
íicion pata ciedlo alguno ; y pienfo que es mía den-

A S T 177 
cia, aim ttccrca de eftos efeílos naturales , del to
do vana. Miicho nías en ios aítos que dependen 
del libre alvedrio del hombre , de modo que la 
Aftrolojia en ellos, no ioio es vana, lino talla, te
meraria , y llena de abtiros. y por tanto cargada de 
penas,y <le cenluras. Los Caldeos intrcduieron cite 
mal, que le pegó á los Arabes, y Romanos, &c. 

ASTROLOJ1CO , adj. lo que pertenece a !a Aíiro-
lojia. Fr. Afirolcgiaite. Lar. Afiroicgiruj , ad ajlrols-
giam pettinens. It, Afirolcgico, 

ASTROLQJIZAB, , mar de la Afttolojia, ejercitar la 
Altroiojía, V. De aqui iè dice 

ASTROLOJ IZADO, part.paf. y Afirohjitamtnte, &c, 
ASTRONOMIA , ciencia que eniena a oblérvar , y 

conocer el itiovímíetito, y d¡fpo(ic¡on de los A l -
tros, ¡ü magnitud, diílaneia, y cclipfes. Fr. Afiront̂  
tnie. Lat. € It. Afironomia. La AJlromtrm es una 
ciencia alta , y íubiíme , y et mayor esfuerzo na
tural que puede hacer el entendimiento humanoi 
debele, pues, diltínguir fumamente de la AfirohjÍJt 
y mas de la jtidieiaria, y de predicioñes vanas , y 
conjeturales. En la antigüedad íc tomaba por lo mil-
tno Aiholojia qiie Aítronomia , y Aítrononio quC 
Aitrologoi peto hoi íc diftinguen ítrmameiitc, como 
fe vé en las dcliiiicicncs. En Cildea floreció tanto cita 
ciencia, que decir Caldeo eta lo milino que decir 
Afirokgfi, ó Afironomo. 

AS'iRONOMICAMENTE.Fr.^//-Mí>f«íig»';'WfB'-Lat* 
AJirononúci. It. Afirowmkamtnte. 

ASTRONOMICO, ca , adj; lo que pertenece á te 
Ailronomía. Fr. Afirommique, Lat. Afirommim. It. 
Afirommieoi 

ASTRÜNOMÍZAR, ufar de laAítronomla, V. Ufar, 
ob.'ervar Jes bilros, &c. 

ASTRONOMO, el que ejefeíta ía Aítronomia , ob-
ferva los aliros, conoce (ti moviniicnto, y explica 
fus fenómenos. Fr. Afiromme, Lat. Aftrómrmi. Ir. 
Aftromm). 

ASTROSCOPIO, nombre que AlòWilbelmo Scbieftar 
á dos conos que inventó para reprefentar las cltre-
llas, de modo que fe vean con la naturalidad con que 
eftán , y Jin la ínveríion con que aparecen en la l ü -
perficlc convexa de un globo. 

ASTROSO , fucio, deíàrrapado. Fn Cbctif. Lat. F iJU, 
tnífer, itiformis, macifentui. h . fi le ,Jparut0, 

1 AST UC1A, en ttatos > &c. V. Eftratajema. 
ASTUTAMENTE. Fr. Fimmsnt. Lat. Cattti ,fubdolè, 

ingenkíi , /o iertèr , deikatiAt. Ütfi/amenté ¡ f i n a 
mente, 

A S T U T O , V. Ártifidofo. 
ASUETO , fuipenfion de los negocios, y eftudíos. Fr. 

Vacantes. Lat¡ Feriae, vacatio, vacitro à litteris. It. 
Vacanza , firia. L a voz afueto viene de abfuelto, y 
por lo coirun fõío 1c dice entre los Eítudíantes, y 
jente de Uiúvciíidad, para íignificar cl dia ente
ro , ó tarde en que no hai Aulas, ó Eícuelasi però 
cuando es una temporada leguida, fe dtee vacaeio* 
1KÍ , V. 

ASULCAR, ó ASURCAR L A T I E R R A , abrirla ha
ciendo Juicos. Fr. Silhnir. Lat. Liráre , imporcã-
re. It. Soleare, 

ASULCADO , ASURCADO , part. paf. Fr. Sfflent, 
Lat. Imporrátut , f tãcãtui . \\. Solcate, 

ASUME, V. Senato. 
ASUMPCION , Fieíia que celebra la Iglcfia en honra 

de la milagtofa ibbida de la Virjcn M. N . S. al Cielo 
en cuerpo, y alma. Fr. AJbmption. Lat. Sanftifsimat 
Dei Matrh in Coelwn ajf 'umptia. I(, AJfunzione. 

Z As-
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AsuMPCioN , fe llama también hmifma fubidaal Cielo. 
A S U N T O , cl acgumetito , ó tcnw que íi: tomu para 

clcribir i componer, orar, &c. Fr. Tbcme. Lx.Tbe-
ma , argtimcntutti, materia. It, Argomento. 

ASURAR , ic liicc como verbo atuvo cn cl mifino 
iontido que aliirarlc , y no obitantc que es mas 
común, cn la pafiva fe dico en la acüva el aire aíii-
ra los campos, &c. 

ASURAR. , recalentar, y quemar la comida en ¡a valija, 
ú oita en que eftá. Fr. Brulér, ecbatiffir. Lat. Exü-
rere. It. Arrojlire. 

ASURARSE LOS CAMPOS , entre los Labradores es lo 
niiimo que arrebatarle los fembrados antes de tiem
po , lo cual íiiele liiceder cuando citando á medio 
granar , corren fojanos ardientes > V. Aiürar. 

A i U R A D O , parr.paf. Vi.BruU, eebattfé. hax.BxuJluí, 
combufliu. Ir. Arrofiito. 

ASURCAR. , V. Alukar. 
ASUSTAR , efpantar , caufar temor. Fr. Effrajif. Lat. 

Terrêre. It. Spaventáre. Bale. Afojiumatu. 
ASUSTADO, part. pal". 
ASUT1NAT, cierta iemilla mui calida, que fe trahe 

de Surata , y que fe ufa mucho cn guifados , y 
en medicina en las Indias Orientales. Fr. Ajfutinat. 

A T 
A T A , antic. V. Halla. 
A T A B A C A D O , lo que tícnc color de tabaco, Fr. Qui 

á ¡a coiileur de toboe. Lar. fabati cotoretn reftnns. 
A T A B A L , clpccie de tambar. Fr. Atábale. Lat. Tym

panum , y otros Atabalui, aunque no ib halla en la 
buena latinidad. It. Timpano. 

A T ABALEADO R., voz vnigar, lo mifmo que atabá-
Jeto i pero que fe acomoda al lifonjero que aplau
de, y enialza alguno fin mérito juíto , V . 

ATABALEAR,pregonar, y cníàlzar fin mérito , V. 
ATABALEAR , tocar el atabal. Lat. Tfmpanizare, 
A T A B A L E A D O , part. pare. 
A T A B A L E ¡O, V. Aiabalillo. 
A T A B A L E R O , el que roca el atabal. Fr, Celui qui 

bat hi atabalei. Lat. Tympamtríba , tympanifia. It. 
Tamburino. 

A T A B A U L L O , dimin. de Atabal. Fr. Petit atábale. 
Lat. Tympaniõlum , i. Scjottrtt. le dá el de Tympa-
litum, ii , que no íe llalla en buena latinidad. It. 
TamburÍTU?. 

A T A B A R D I L L A D O , el que tiene tabardillo. Fr. Ata
qué d'uneJievre maligne, pourpré. Lat.Pejlilentt'fi
bre ajjhElut. 

ATABE , el refpiradero que dejan los Fontaneros Cn 
las arcas de agua, ó caiietús que fuben por algu
na pared. Fr. Ventoufî  tfptft defoupirail. iM.Oftium, 
fpiraculum. It. Buco ifpiraglio. También le llaman 
en Caftellano Ventofa. 

A T ADOR, nonibre de la eftrclla, á que también lla
man Siró , y Gran Can, Fr. Atbabor, grand cbien. 
Lat. Syrut. 

A T A B U L O , viento mui nocivo, efpecialmente á ar
boles , y viñas, que lê experimenta en la Pulla. Fr. 
Atábale. Lat. Atábulus. 

HOMBRE DE CALZAS ATACADAS, V . Hombre. 
A T A C A D O , V. Pufilanime, y aracar. 
ATACADO , en la jerga de jitanos,muerto á puñaladas, 
ATACADOR , el inftrumento que íirve para atacar 

mu pieza de artillería , &c. Fr. Cbargtoir, fouloir, 
batón.Lat. ¡nfirumerttam quo pulvit JuipburÁtus, & 
globus ferrem tormento induntur. It. Ifiromento per 
carican un canmne. 

ATACADOR , en la jerga de Jitanos puñal, V . 

A T A 
ATACADORES , en la Marina , fon unas liadas de ma

dera con cierto zoquete en uno de los extremos para 
atacar las piezas. Dice. Marit. 

A T A C A R , meter el taco cn la efeopeta , &c. Fr. 
Altiujuir, cbargir, bowrér. Lat. Catapultam munirt, 
farcíre > V. Atuques. 

ATACAR A UN EJERCITO , á un cuerpo de tropas. Fr. 
Attaquér. Lat. Adoriri, aggrcdi. It. Sfidars. 

ATACAR UNA PLAZA,abrir las trincheras, formar apro-
chck , y acometerla. Fr. Afiiegir. Lat. OppKgTtáret 
invádere ,obJid(re urbtm, cop 'tis fingere. Ir. Áffediarc, 
V. Afaitar. 

ATACAR A UNO , molcltarle, importunarle. Fr. AJi-gir. 
Lat. Obfidére, circunjláre, circunfijlere. It. Afidiare. 

ATACAR, LOS CALZONES , jubón , &c. Vt.A'guitlettir, 
Lat. Anncíiere, ligulis adjlringere. It. AHacciare. 

ATACAR A ALGUNO toN ARGUMENTOS , apretarle con 
razones, y cn^rjia. Lat. Pondere rationum prémtre. 

ATACAR , comenzar un ataque,un infulto, riña. &c, 
Fr. AtatjHÍr. Lar. Provocare, iaceffere, adoriri. Ir. 
Sjtdare , provocare. En todos ellos fejitidos fe dice 

AT A C A D O , part. paf. 
ATADEGUA , planta de que habló Plínio. Fr. En-

eenfier. Lat. Cunilago, V . Qud. y Trev. Franeiof. Ic 
dá el It. Erba da pulcv. 

ATADERAS. Fr. Liens, Lat. Ligulae , ligamen, w » . 
cáluw. It. Vincolo, V. Lazos. 

ATADERO , cuerda, ó coíã que íirve para atar algo. 
Fr. Corde ,j¡fcelle. Lat. Funiculus. 

A T A D I J O , lo mifmo que lio. Fr. Trou/e. Lat. Fafi 
cis. It. PardcUo. 

A T A D O , ó través fegundo , termino de Carpinte
ría. Fr. Soufaile. E/p. tom. 13. 

ATADO , lo mifmo que atacado, ó pufilanime, V . 
ATADO , lo mifmo que Atadijo, V . 
ATADOR , entre los fegadores , el que tiene cuida

do de arar los haces. Fr. Licitr. Lat. Quifafus ligat, 
vineiens. It. Legatore. 

A T A D U R A , el nudo que fe hace para atar algo, V. 
Nudo. 

ATADURA , el lazo, ó cofa que íirve para atar alguna 
cofa. Fr. Lien. Lat. Vinculum , ligamen. It. Légame. 

ATADURAS DE GALEOTES, Y PRESOS. "íi.Chaines, menottes. 
Lat. Catenae, m.wicae, eompedts , pedieae. Ir. L%a-
me, catína. 

ATADURA , en la Anatomia, el ligamento de una parte 
del cuerpo con otra. Vr.Ligamcnt.í.M.Vinculum,li
gamen. Ir. Ligamento. También le liaman ligamento. 

ATAFAGAR , voz baja , irritar, enfadar, V. 
ATAFARRA, en lo antiguo, lo mifmo que rctranca,V. 
A T A F E A , en lo antiguo , lo mi Imo que hartazgo, 

V. Vno muere de atajía, y otro la dc/ea , refrán que 
advierte, que lo que ¿ unos (òbra les íálta á otros, ó 
qüe el hombre no elcarmienta, aun viendo el calligo 
ajeno : otros elcriben atarféa; pero mal. 

ATA-GATOS, lo mifmo que mezquino, miferable,V. 
A T A H A R R E , V . Retranca, y atarre. 
A T A H O N A , V. Tahona.. 
A T AHORMA , ave de rapiña, cfpccie de Aguila, 

que frecuenta las aguas, vive de fa pefea, y tiene 
los pies á modo de paro. Fr. Orfraye. Lat. Ofsifraga, 
velhaliactus.U. írofonc. Algunos le din el Lat.*1/-
gargut. 

ATA1FOR, fegun unos, es un plato hondo, V . ti Dice. 
Cafi.y Larr. pero fègun otros, es una eípecie de meíà 
redonda morifea, V. Mayans, OIVJ". y fegun Oud. es 
una efcudilla de mucho buque j pero en ningún fen-
tída parece que el)? en ufo. 

ATAIS , 
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A T A I S , efitella , V. Brillante del águila. 
A i A j A D i Z O , dem ii.-patacion , ó cone que fe da 

a alguna lala , ir.in(iro , ó calle. Fr. Baugt, Lat. 
Obturawottui», ftccjjuf, V. Atajar. 

A T A J A D O R D E G A N A D O , el ladran que iehur-
ta.'Fr. Larron de betarl. Lat, Abaéior , V. 

ATAJADOR , íc toma por el que ataja en ciulqiiiera de 
los iciitidos del vt-rbo atajar, V. 

ATAJ Alt, impedir, torrar, detener, V. ír.Arretér. Lat. 
Moráriy retiñere , cobibére, comprimere. It. Arrefiare, 
ret iñere, impediré. 

AT AJAR UN PI EITO , a;iiflarlc, V". Componer, ajullar. 
ATAJAR. jCmpiíñar í alguno á que le detenga. Fr. Re

teñ ir , arretér. Lat. Uttinére. It. Retiñere. 
ATAJAR un camino , entrada, abertura , &c. cerrarla, 

poner algún atajo , ó impedimento. Fr. Bucbér. Lat. 
Qcdudere. It. Cbiudere ¡ f e r r a r e , turare. 

ATAJAR en el camino. Fr. Abregér. Lat. Uti v ià com
pendiar ik. It. Sc or tare. 

ATAJAR OAXAOO , lepararfc, V . 
ATAJAR EL c.ANAUO; vate también hurtarle, V. Hur

lar. Lat. Abi¿cre. 
ATAJARSE , pararle , cortarfe, V , 
A T A J A D O , part. paf. 
A T A J A - S O L A C E S , el que turba la alegría, y diver-

lion. Fr. Rabat-joie. Lat. Obnunciator. It. Sconciatore, 
V. Oud. & c . 

A T A J O , impedimento , detención , obllacuJo. Fr. 
Ewpecbement , obfacle. Lat. Impedimentum , mora. 
It. Ojlacola. 

ATAJO DE GANADO , cierto numero de cabezas. Fr. 
Certain nombre de b r e v h , V. Oud. Troupcau. 
Lar. Grex. It. Gregia. 

AT Ajo DE LEÍÍA , &c. Fr. Tas, Lat. Struts, congeries. 
It. Cumulo. En elle fentldo fe dice atajo de dsfpara-
tes, &c . por multitud, V. 

ATA jo ue CAMINO , fenda que le abrevia. Fr. Le plus 
cvtirt chimin. Lat. Compendiaría , compendiaria via. 
Ir. Scortatoia. De aqui lè dice ecbar por el atajo, 
por lo niiihio que frlir como quiera de ia dificultad. 
No bal atajofin trabajo. Lat. Hon ejl via compendiaria 

fine difpendio. 
AT A Jo , en la eigrima, fe dice cuando el que batalla 

pone Jiiefpada ibbrcla del contrario, de modo, que 
por lo menos (è tcqtien las cipadas en el medio; 
en eíte cafo como que ataja al enemigo, y le obli
ga á ceder, porque la fuerza que fe luce con la ri
pada fuperior, es masaítiva que ton la inferior, por 
1er mas natural impetér ácia abajo, que acia arriba. 
Lat. Interceptio. También fe dice atajo cuando fe 
corta la linea del diámetro al enemigo, ó contracio. 

A T A L , V. Con tal, que es lo mas utado. 
A T A L A D R A R , V. Taladrar. 
A T A L A N T A . Fr. Atbalante, Lat. AtbalaMa, hija de 

Elceneo , Reí de los Efdros , cuya htrnioíura la 
atra/o muchos pretendientes para ei iiuttitiiouio; pe
ro eüa pufo por condición, que iólo íè concederia 
á quien ia aicanzafe corriendo. Era tan lijeta , que 
ninguno lo pudo conítguir , lino Hipomencs, que 
venció con arte , echando unas manzanas de oro 
en la carrera , y deteniendofe á cojerlas Atalanta, 
la alcanzó, y por configuientc lê deipofaron. 

ATALANTA , en la FÜolbfia Hermética, los azufres, fi
jos, y coagulados. 

A T A L A R , V . T J a r . 
A T A L A Y A , torre, ó campanario , ó lugar elevado 

de alguna Plaza fronteriza , ó Cofta de mar, en que 
hat una campana para hacer feñal, y tocar á reba-
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to al defeubrir al enemigo. Fr. Befroy, ecbauguette, 
Lat. Specula. It. Torre, eampanilt. También fe lla
man Atalayas los lugares alios en que fe encienden 
diegos , teas, &c. para avilar al̂ un incurlò enemi
go , ó dar otra noticia; cola ii-ui ufada en la anti
güedad. Afimmno le llama aíi el lugar cubierto, y 
elevado en que íc pone una centinela para defeu
brir lo que pafa en ia campaña. Yi.Ecbanguette. Lat. 
Specula , excubi.'.e. It." Vtdetta , vektta. 

AT A LAY A,en la jerga de Jitanosjo miimo que ladrón, V. 
ATALAYADOR , el que explora. Fr, Efpie. Lat. Explora-

tor, fpeeuUtor, excubidr. It. SphM. Antes lèdeda 
en Caftcllano Atalayero. 

ATAIAYAR, explorar, rcjilirar el m^r, la campaña, &c. 
Fr. Efphr. Lat. Speculári, explorare, ágere explora 
torem. It. Spisre, ojfervare. Por metáfora fe dice del 
que inquiere , averigua , y acecha las acciones de 
otro. f-T.E/piomer, Lsx.Obfervare¡explorare. It.Spia-
re, ojfervare : antiguamente 1c decia en Careliano 
Atakar en Jugar de Atal.iyar. 

A T A L A Y A D O , pan. pC 
ATALFS , antic, lo milmoque tales, íèmejantej, V. 

y el Arcipejlre de Hita. 
A T A L VINA , V. Talvina. 
A T A - M A D A U L E T , nombre que fe d i al primer Mi-

nitlro dei Rei de Perfil. Lat. Primi regni Perfici 
adminifier. 

ATAMliOR, V. Tambor. 
ATAMIENTO, V. Atadura. 
ATAMIENTO , poco defembarazo , pufilanimidad , V . 

Fr. Lacbeté. Lat. Ignavia, vecordia, probrum , dede-
cus. It. TimíHezza , viltá. 

A T A N , antic. V. Tan. 
ATANÁSIA. Fr. Atbanafie. En la Medicina , cierto 

antidoto de Galeno contra las cnfcmiedadcs del ¡li
gado , piedra, é ¡¿leticia. Atanafia es nombre Grie
go , que lignifica inmortalidad , del * priv. y de 
e«,il.<, niuene. 

ATANÁSIA , nombre de un colirio blanco que deferí-
be Etio. 

ATANÁSIA , ó BUEN VARÓN , planta como de dos , ó 
tres pies de alta, vulnetaria, aperitiva, hifterica, &c. 
Yi.Tmaife, yfegun Sejourn. Dicc.Tanafie. La.t.Tana-
cetum. Hallafe en caminos, fotos, jardines, &c. 

ATANÁSIA , en la Fundición de letras , é Imprentas, 
elpecie de molde , y letra , medio entre lenira , y 
texto. Fr. Saint Augufita, y otros S. Atbítisafe. Lar. 
Caraélberes atbanajiani. Hai Atanafia gorda, y Ata
nafia chica. 

ATANATA. Fr. Atbanate. Lar. Atbanaíus. Nom
bre de una Milicia antigua de los Perlas : lignifica 
inmortal, y tiene la milhia derivación que Atana
fia, V, Era un Cuerpo de Caballería de toy. hom
bres , i los cuales llamaban Atanatos , ó inmor
tales , porque en faltando mío, le lubítkui'a otro, 
y afi citaban liempre completos. 

ATAñER , pertenecer , V. 
A T A N O R , canal por donde corre, ó fube el agua. 

Fr. Canal. Lat. Canalis. It. Canale. J. L. tit. lib. III. 
También lo toman algunos por canon de pluma, V. 

A T A N Q U I A , cierto unguento para hacer caer el ca
bello , y para arrancar el bello de la cara, Fr. Depi-
latoire. Ltt.Dropax. It. Depilatorio, farte d'mgutnto. 

A T A N T O , V. Tanto. 
ATAPAR , V . Tapar, que es lo que fe ufa. 
ATAPIERNAS, voz baja, y vulgar, V . Ligas. 
ATAQUE , llaman en la Milicia a la acción de aco

meter algún Ejercito , partida de jentc , ó pueflo; 
Z i ó 
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6 de afoitar algún muro, ó caftiHo. Fr. Attaque. Lar. 
Aggrefsio, It. AJfalimento , ajfalto. Tambicn fc dice 
filara de b Milicia por redo acometimiento. 

ATAQUES , fe llaman también en la Milicia las trin
cheras, ó lineas de aprochc, que hacen los íitiado-
res acercandofe á alguna plaza, V. Fr. Attaque. Lat. 
Oppugndtio, agger , vallum. It. Attaco. 

ATAQUEÍ , en IJ Mcdicisia feñales , ó principios de al
gunas enfermedades, ó accidentes. Fr. Attaque. Lat. 
Merbí tentatio. Ir. Attaceo. 

ATA-QUiZA, la obra de ataquizar las vinas. Fr. Pro-
vignetnent. Lat. Novaruin vitium pUntatio. 

ATAQUIZAR, .termino de viñadores, es poner nue
vas cepas en lugar de las quo ie han perdido. Fr. 
Provigner, Lat. Vintatn vivirudifibfu propagáre, 

A T A Q U I Z A D O , part. paf. Ella obra le luce enter
rando el làrmiento alido á la cepa , y dirijiendole 
acia el lado en que ha de faiir defpues de echar 
raíces: y también fe explican los trabajadores, di- . 
ciendo , hacer la ataquiza. 

A T A R . , unir, ó juntar una cofa, ó muchas con otras. 
Ft. Lie/1. Lat. Ligare, vtncíre. It. Legare. 

ATAR , fe dice metaforicamente por unir , y enlazar 
las parces de un diícurto , libro, &c. Fr. Attacbér 
enfemble. Lat. Inmíltre, ligare. 

ATARSE , aplícarfe á una cofa , a un eftudio. Fr, 
S'attacbér. Lat. Animiim adjangere alicuirei , adali-
quid incumbere. It. Applicarji, V. Atarearle. 

ATARSE , fuera de la paílva direfta de cnla2arfe á sí 
miíino, figmfica también acoquinarfe, no íaber por 
donde echar para hacer alguna cofa. Fr. St troublir, 
tiavoir point d'adrejfe. Lat. Aliqui re conturbári. 

ATARSE A LA LETRA DE ALGÚN ESCRITO, &C. V- Ali
garle. De efte verbo atar faca la lengua Cañeliana 
algunos adajios', ó modos de hablar particulares: 
v. g. âtar bien fu dedo, lo mifmo que afegurarfe: 
ttattla ai dedo , tener una cofa, que fc dice, por 
faifa: ni ata, ni dr/ata , no ir atrás , ni adelante en 
cualquiera cofa: al atar ¡OÍ trapos , al dát cuentas, 
al fin del negocio, ó vida, &c. 

A T A D O , part. paf. 
A T A R A , cierta efpecíe de medicamento, á modo de 

puches hechas de harina de cebada, y íegun Lag. 
de cualquiera hacina. Fr. De la Bovilíie. Lat. Puh 
borátaeea , y otros Atbara , romado del Griego, 
y algunos eferiben en Caftellano Ater*, ó Athera. 

A T A R A C E A . , ataracear, V . Taracea, &c. 
A T A R A N T A D O , mordido de la tarantula, Fr, Mor-

dü de la tarantole. Lat. Tarantidà laefttt, 
A T A R A X I A , termino Filofolico, y puramente Grte-

fo , de donde en Francés fc dice Ataraxie, y en 
,ar. Ataraxia. Los Pirrónicos.llamaban Ataraxia i 

aquella quietud, y tranquilidad de animo con que 
fc vé el alma exenta de ajitaciones , y de'toda 
perturbación, en la cual ponian la bienaventuran
za ; y afi los Eftoicos recibían toda aplicación de 
objetos , reduciéndola á la ataraxia, de modo, que 
nada los .perturbaíè. Efta ciencia, aunque envolvia 
no poca afetiacion, conducía mucho para formar ef-
pirirus heroicos,y aíi fe valió_Diosde ella en el prin
cipio de la Iglcíia para facar fortiíimoS Mártires. 

A T A R A Z A N A , lo mifmo que haítíllero, arfenal, V. 
Bafcuence Atarazana. 

ATARAZANA, el taller en que trabajan í cubierto los 
Cabeftreros, V. Taller. En lugar de Ataraiam di
cen algunos Atarazaríal. 

ATARAZANA , en la jerga de Jltanos, cafa donde guar
dan los hurtos. 
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A T A R A Z A R , A T A R A Z A D O , V. Tarazar, tarazado. 
ATAR.EAR , í'eñalar á aiguco el trabajo para cí lc , ó 

c] otro tiempo. Fr. Donner la tache, t̂ f. Lat. Pen-
fum impónere, V. Tarea. 

ATAREAKiiE.̂ i.S'apl'liquer.l.a.t.Sibipenfimmpónert. 
ATAREARSE, ic toma también por apikaríc mucho al 

trabajo, aunque no fe ponga taíã, ó tarca de tctmi-
nada. Fr. Donner la tache , ê f. Lar. JÍM alicui in-
tentum efe , V . Aplicarle. 

A T A R E A D O , part. pal", de rodas eflas fignificaciones. 
A T A R F E , ó Argomal, paraje lleno de plantas, y ar-

buftos íiiveflres, elpinos, brezos , &c. Fi*. Tamaris, 
bruyere, ó bruyerei. Lat. Erkaeum. It. Macchia. No 
obflantc que el argonial rigurofameme habia de te
ner folo argomas i pero le llaman también argoma! 
a la mezcla de todas ellas plantas. 

A T A R J E A , antic, canal, conducto, defaguadero, V. 
A T A R Q U I N A R , voz de poco ufo, acometer , for-

prender, atacar lubiramente, V . 
A T A R R A G A R una herradura, ajiíftarlacon el cafeo 

del pie. Lat. Solear» ferrtam aptare. Es Voz de Erra-
dores, V . Igualar , ajuílar; pero Mayans, Orí)', lo 
pone por la milhia herradura, V . y íejourn. Dice. 
lo toma por martillar la herradura, y formarla. 

A T A R R A Y A , llaman en algunas partes i una efpcde 
de red barredera con fus piornos en los cabos ; efta 
red fe echa para pelear, arrojándola como quien 
la rita al aire, de modo, que fe eníàrcha, y alzán
dola luego,fe recojen,y unen los plomos,cojiendo 
en medio la pefea. Fr. Rets, tramail. Lat. Retía, ctrf-
fet, plagae , everriculum. It. Rete, Otros le llaman 
en Fr. Saine, y en Lat. Sagina. Bale. Atarraya. 

A T A R R E , aquella correa ancha, ó lazo, que cae de
bajo de la cola del animal. Fr, la mas ancha Batul, 
el cordel, &c. eroupier. Lat. Pojliiéna, It. Pofaliera. 

A T A R U G A R , meter tarugos en alguna cola. Fr. 
CheviUér. Lat.Cwrftw adígere, emtáre, luPuntullare. 

ATARUGAR , cerrar la abenura de cubas, toneles , Síc. 
Fr. Boucbér, bondomer. Lat, Obturare. 

ATARUGAR , fe dice translaticiamente por atacar á al
guno con razones, de modo que no tiene que re
plicar. Lat. Proteláre, voeem alicui interclúdere, V . 
Confundir. En todos eítos fentídos fc dice Ataruga
do i part, paf, 

A T A S A J A R , V, Partir, dividir, cortar. 
A T A S A J A D O , partido , dividido en do*, ó mas pe

dazos. Fr. Pdrtagé, decoupé en deux, ou plufieurt mor-
ceaux. Lat. Tritncátui, in frujlra Avtíifut, V, Defpc-
dazado. Por la femejanza fe dice que alguno viene 
atafajado en una cabatletia , ó ibbre una carga, por
que parece como partido , ó hecho trozos. 

ATASCADERO. Fr. Bourbitr, Lat- Coemfa lacuná. 
It. Luogo fango/o. 

ATASCADERO, ie toma también por tul embrollo , ó 
lugar difícil en una cueftioti, libro, &c. Fr. Bour-
bíer. Lat. Locus difficilis , ardttui, impedimentum. 
It. Imbroglio, V , Eltorvo, impedimento, embrollo. 

A T A S C A R , tapar con rateos , ó eíiopones , ó con 
borra. Fr. Emboumr. Lat, Infareirt tomento. It. 
Ríempír di borra. 

ATASCAR A ALGUNO ta pktíca, argumento, &c. lo 
míímo que atarugarle, confimdírie, V. 

ATASCARSE,quedarle atafcadoen algún atolladero.Fr. 
S'embourber. Lat.Coína immergi. It. Metterfi nel fan
go. Metafóricamente fe dice de no poder falir de 
una dificultad , 0 negocio, V . Embarazarfe, 

ATASCARSE ÉL BOCADO , no poderle tragar. Fr. Empe-
trer. L i t . Praepediri. Efl todos eftos lenttdos fe di-
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ce Ata/cado , parc.pan 

A T A U D de madera, ó andas, Vr.Biere. Lat.Féi-etrm, 
fandápila , cápulut. It. Bard, 

ATAÚD de madera, ó plomo, qüe íirve pará enterrar 
á Jos muertos. Ic.Cercueii. Lat. Fémram. luCatalelto. 

A T A U J I A , cierta obra de embutidos de oro , plata, 
y otros metales, que hacían ios Moros ert multitud 
de caías, como puños, hojas de elpadas, &£, Fr. 
Marqueterie, ó Damafyumare. Lat. Opus Vermicu-
látum , Damafieni artijicii opus. It. Intarjiaturá , il 
dãmafcbinare. Lo mifmo fe puede decir de las obras 
de embutidos de madera, V. Taujia. 

ATAUQUI A , V. Altanquía. 
A T A U R I Q U E , voz antigua de Albânileríâ, cierta la

bor , ó adorno que fe ponía en ios frilbs , ó fobre 
las puertas , V. Adorno, ornato. Dánle el Lat; i * -
teritii of cris orrUtítis irt aedificiis, 

A T A V A N A D O , llaman al caballo blanco de ancas, 
y cuello, 

A T A V I A R , adornar t y componer á una periõna, fa
ia , imajen, Fr. Ornèr , parir, Lat. Qmáre, txcákre, 
comirináre. It. Otilare, pararê  

ATAVIAR ÍA CABEZA , peinarla, y adornarla. Fri Attif-
fer, coejfer. Lat. Caput cótnere. It. Aceoneiare, 

A T A V I A D O , pan. paf. V . Adornar/ 
A T A V I O , adorno, V. y Peinado, 
A T C H E , la menor moneda de plata de cüantas fe ufaíl 

en [os Eftados del Gran Señor, y que vale coiâ de un 
ochavo, ó dos maravedís de CaílUla. Fr, Atebe, 

A T E , antic lo mífiiio que ante , V. 
ATE , Dioik , V. Injuria. 
A T E A , Diofa del mal entre los Griegos. Fr. Até, del 

Griego A*T« , que fignifíca mal, daño. 
A T E D I A R S E , padecer naufea, tedio , ómoleftiá. Fr. 

S'tmuyer, Lat. Taedére. It. Annojarfi, mfaftUirfi, 
ATEDIADO , pan. paf. Lat. Tatdio affèHui. 
ATEISMO, fefta de los Ateiflas, V . Fr. Atbei/mé, 

Lat. Impietas Deum tollens, atbeifmus. It, Alei/mo, 
Los Microícopíos, en que fe ven los mas tiiinimos 
animales Con una regularidad de figura, miem
bros , y todas las partes que los componen j tan 
uniformes cada cual en fu eípecie , que müeflran 
claramente, que folo una fabiduria, y poder infi
nito los pudo facar tan pcrièílos, han ayudado mu
cho á detterrar del mundo ia barbaridad del ateifmo, 

A T E I S T A , el que niega la divinidad, el que no cree 
en Dios, ni en fu providencia, fin tener Relijion, 
ni verdadera, ni falía. Fr. Atbée. Lat. AtbeóJ, aíbtust 
It. Ateo , ateifla. Piaron diftinguia tres efpecies de 
Ateiflas ¡ unos, que negaban toda divinidad í Otros, 
que convenían en la cxiílencia de los Dioíès; però 
añadían, que no fe mezclaban en los negocios hu
manos , y los terceros, que decían que había Dio-
í e s , y cuidaban de las colas humanas; pero que fe 
dejaban aplacar con ruegos de cualquier modo. Los 
hombres que tienen algunas luces, no es dable que 
le hagan Ateiftas, fino folo en' cuanto fon Liberti
nos , á los cuales fe le fuele dar también el nombre de 
Attiftas: es voz Griega del <* priv. y de &tií, Dios. 

A T E I S T I C O , ca , adj. que uíà el Trad, del Maquiav. 
degollado, en vez del adj. Atcirta: es voz de poco, 
ó ningún ufo. 

A T E L A f i E , ottos Attelabe , V. efla voz. 
A T E L A N A S , llamaron ios antiguos á una efpecte de 

Comedias. Lop. Veg. Arte Nuevo de hacer Comedias. 
ATHLANAS, entre los Romanos, eran unas Piezas có

micas, y íatíricas. Fr. Atellanes. Lat, Fabuloe atella-
nae, tomando el nombre de Atella, Ciudad de Tof-
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cana : con el tiempo vinieron á fer tan licenciofas, 
que fe vió el Sénado obligado á prohibirlas. 

ATEMER. , antic, temer, V . 
ATEMORIZAR , efpantar , cãuíãr temor. Fr. .E/ws-

vanter, Lat. Terrére , terrefacere. It. Aterríre ¡fya-
ventafe. De aqui fe dice Atemorizado, part. paf. Fr. 
EpouVanth Lat, Perterrefaãus, territui. It. Spaven-
tatot 

ATEMPERAR, , moderar , y íuavièar la acefon vio
lenta de alguna cofa. ít.Temperér. Lat. Temperare, 
moderare, reprímete. En la Moral, aünque comun
mente en Caltellano fe dice templar las pailones en 
lugar de atemperar * lio obftante hai algunas locu
ciones en que fe Ufa del verbo atemperar '. v. g. 
átemperarfe ál humor de otro, &c. y es lo mífmo 
que acoffiodarfe. ' 

A T E M P E R A D O , pârt. pãf. Fr. Temperé. Lat. Tempe-
rátus, moderátui, pacátus. It. Temperato , moderato, 
tranquillo. Antiguamente ft decia en Caít. Atempiar, 
atemplado, y atemprar, atempradó, 

A T E N A C E A R , atormentar á un delincuente Con te
nazas ardiendo. Fr, TenaUlér. Lat. Candettti forcipe 
membra evelhre , difeerpere. It, Attanagliarê. 

ATENACEAR , fe dice pür íá femejanza por mortificar 
mucho á alguno; déjame, que mc'eftás atenaceando, 

A T E N A C E A D O , part. paf. Antiguamente decían en 
Caft. Atenazar, atenazado, 

A T E N C I O N , üplicadon del o ído , ó del alma i lo 
que fe eye, mira , eftudia, &c, Fr. Attention. Lat, 
Attentio. It. Attenzione, 

ATENCIÓN, V. Cortesía, y refpeto. 
ATENCIÓN , entre ios Ganaderos , &c. él contrato de 

venta que hacen íln ajuftar, y folo con la. atención, 
ó mira al ajuile que hagan otros. Fr. Contfat d'acbat, 
& de venté ,&e. Lat. Conventio, V. Contrato, con-
vencioii, 

A T E N D A R , ántíc. ácampáf , poner laj tiendas de 
campaña, V, 

A T E N D E R , poner cuidado en alguna cofa. Fr. Etre 
atitñtif. Lat. é It. Attendere. 

ATENDER , íè toma también por lò fflifmo que confi-
derar, peniãr, V . Fr, Ptñsiti Lat. Cogitare, reputd* 
re, agitaré animo. It. Penfare¿ 

ATENDER, fe tomâ por oblervar atgo, V, Obfervar. 
ATENDER A ALGUNO , hacer aprecio, y eftimadon dé 

é l , de fii mérito, Ôcc. Fr. Bfi 'mér, apprecür, avoir 
egatd aii merite. Lat. Aliquid babíre refpeítui, out 
cortjiierationi. 

ATENÍJER , antiguamente lo miíino que efperar , V. 
A T E N D I D O , part.paf. 
ATENéA, fiefta que fe hacia en la Grecia en honor 

de Minerva. Fr. Athencis. Dcfpues íè llamó Paríate-
néa. Fr. Panatbeneés. 

ATENCA , nombre que dieron á Palas, como Diola de 
las Ciencias. Fr. Atbenée. Gr. A"3»«. De aquí acafo lla
maron Ateneo ai lugar público, ó efpecíe de anfi
teatro que había en varias partes, como en Roma, 
Leon, Atenas ( de donde también pudo recibir el 
nombre) &c, para ejercitar las Artes Liberales, de
clamar , y recitar, ó decir las piezas que componían 
los Sabios. 

ATENERSE , fiar de alguna cofa, contar con ella. Fr. 
Sattacber, comptir fur, &e. Lat. Aiieuc confidere, 
in aliqm multüm pónete. It. Contare , far capitate. 
En el mifmo íèntido íè dice atenido por cl que iè 
atiene, ó eftá atenido, ó confiado en algo. Lat.Co»-
fifus, in aliquo multum, &£. 

ATENERSE AL VOTO , parecer, &c. de otro , adherir á 
e¡. 



I 82 A T E 
é! , V. Adherir. 

A T E N T A D A M E N T E , con prudencia , dramfpec-
don, diicredon, &c. íi.Prudemmcnt. Lat.Pruden-
tèr, cautè, fapmtèr. It. pruácntancnte. 

ArsNTADAMtNTE, en lo Forcnlc , coiiira e/ ordcti del 
Derecho , 6 coiura juftlcu. Fr. Avcc millitc , fans 
ordre, Lat. Citra , mt contra ordimm juris. 

A T E N T A D O , ftibrt. ultraje,ó violencia que fe tra
ta , ó liacc á alguno. Fr.Attentat. Lai. Scdtts ¡fachius. 
It. Attentate. 

A TENTADO , fe dice figuradamente de lo que fe luce 
contra la autoridad, ó jurifdicion de los Superiores. 
Fr. Attentat. Lat. Alieni juris violatio. It. Attcntato. 

ATENTADO , íc dice también de toda efpecie de ufur-
pación de los derechos de otro. 

ATENTADO , adj. lo mifhio que mirado, detenido, pru
dente, V . y aíi atentado, liibü. y adj. tienen cu Caf-
tellano íèntidos mui contrarios. 

A T E N T A M E N T E , adv. con atención, y cuidado. Fr. 
Attentivement. Lat. Attenti, intenté, mento animo. 
It. Attentivamente. 

ATENTAMENTE , fe toma también por cortcfmcnte, V. 
A T E N T A R , V . Tentar, emprehender. 
ATENTAR. , antic, hacer alguna violencia,ó injufticia. 
A T E N T A T O R I A , rio , adj. lo inifmo que injuflo, 

violento, que trahe configo algún atentado, V. Pa
rece voz de poco ufo; no obftante veaic la trad, de 
los Memoriales âfuM. Cr. en la caufa de losj. 

A T E N T O , ta, adj. quien mira , ó efeucha alguna 
coíà con cuidado. Fr. Attentif. Lat. Attentus, inten
tas. It. Attcntivo. 

ATENTO , V. Cortés, humano. 
ATENTO , adv. lo tmiino que en atención á cilo, aque

llo , &c. Fr. Quoi confideré , attendú quoi. Lat. In 
cuius gratiam, quapropter. It. Attefi che. 

A T E N U A C I O N , la diminución, ó el aíto de atenuar, 
y dtfhiinuir alguna cofa. Fr. Attenuation. Lat. Atte-
nuatio, extemüio. It. Stenuazione. 

A T E N U A N T E , en la Medicina lo que tiene la virtud 
de atenuar, ó dilhiinuir alguna materia , como ie 
dice por lo común de los abforventes. Fr. Attemtant, 
ó Attenuatif.\jiX..Aitenuanâivim babens.lt.Cbe efienua. 

A T E N U A R , enÜaqueccr jdifnünuir. fi.Attemér. Lat. 
Atem.ire, extenuare, tenuáre. It. Stenuare, eftenuare. 

A T E N U A D O , [xirt. paf. \t.Attenut. Lat. Attematus, 
extenmtus, tcnuatus. It. Stenuato, magro. 

A T E O , lo mifmo que Atrifta, V . 
ATEOPOL1TICO , c a , adj. Io mifmo que politico 

fin Dios , Maquiavelilla , V . y el Maquiavelifmo 
degollado, por el Padre Claudio Clemente , §. i . 

A T E R A , V. Atara. 
A T E R C I A N A D O , da , adj. el que tiene tercianas. 

Fr. Qui a ¡es fievres tierces. Lat. Febri tertianí af-
feãus. También fe dice atercianado el humor , co
lor , &c. que indica tercianas i y aíi, cuando las 
uñas fe ponen moradas , ó ia nariz ftia, fe dice que 
eíUn atercianadas, ó que uno eíláatercianado. 

A T E R E C E R S E , fuera de ufo, V . Aterirfe. 
A T E R G A T A , ó A T E R G A T I S , Diofa de los Sirios. 

Fr. y Lat. Atergátis; y fegtm Éftrabon, Lat. Ater-
gíta. 

A T E R E C I R S E , dicen en Caftiüa en muchas partes, 
por lo mifmo que aterirfe, V. 

A T E R I C I A R S E , padecer tericia. Fr. Avoir lajauttif-
fe. Lat. lãero morbo laborare. Por Ia femejanza íè 
dice también por ponerfe mui amarillo. 

A T E R I C I A D O . Fr. 2»» a la jaunife. Lat. leiiricus. 
A T E R I R S E , helarle, pafmarfe, eftár trafpafado , y 
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temblando de frío. Fr. Se traqfir. Lat. Rigére 
pefeere , obfiupejicri. It, Afsiderare. 

A T E R I D O , part. paf. Fr. Tranji. Lat. Rigens,obftu. 
pefaáius, exanimátus. It, Afsiderato. 

ATEROMA. Fr. Atbcrome. LSA. Atheroma, termino 
de Ocuiiílas, tumor que fe hace en los parpados, y 
es de tres efpccies , fegun el humor del kiíle , ó 
membrana. L a primera eípede encierra un humor 
á modo de papas , ó medio cuajado, y le llama 
fimplcmcntc ateroma : ia iegunda es de un hu
mor parecido á la miel , y le llaman Melictra, ó 
Meliceris; y la tercera eípecie contiene un humor 
mas iblido , de modo que parece al febo : efta (c 
liama EJieatoma. Fr. Steatome : ellos tumores nolbn 
dolurofos, ní peligrólos; pero para curarlos es ne-
cefaria operación. El nombre de Ateroma viene del 
Griego papillas, por razón de la primera eípecie. 

A T E R R A M I E N T O , conílernacion, pavor, V. 
ATERRAMIENTO, V. Deílruccion , ruina, perdida de 

bienes, V. 
A T E R R A R , voz de poco uíb, echar por tierra, def-

fruir, y maltraiar en ella á fu enemigo. Fr. Terra-
sér. Lat. Sternere , profiernere , deturoárt, dejícere.-
It. Alter rare. 

A T E R R A D O afi. ít.Terrap. Lat. Stratus, dcturbáttts. 
It. Attcrrato. 

ATERRAR , V. Atemorizar , amedrentar, cfpantar. 
ATERRADO afi, part. paf. 
A T E R R O N A D O , pedazo de tierra unida entre sí, 

ó hecha terrones. Fr. Qui cjl par moitcs, qui efi en 
mottes. Lat. Globofui. Lo mifmo íè dice por la fe
mejanza de otras cofas diftintas de la lierra, por 
ejemplo del almíbar, miel, íàl , azúcar, &c. que 
tienen algunas partes que parecen terrones, y en to
dos eftos fentídos fe dice aterronar, aterronarfe, &c. 
V. Unirfe. 

A T E R R O R I Z A R , A T E R R O R I Z A D O , V. Atemo
rizar , aíbmbrar, &c, 

ATESAR , endurecer alguna cofa. Fr. Durcír. Lat. 
Durare. It. Indurare. 

ATESARSE. Fr. Se durcír. Lat. Durejcere , indure/ce-
re , obdnrefeere. Ir. Ittdurire. 

ATESADO , parr. paf. Fr. Darci, Lat. Durãtus t in-
duráttis. It. Indurato. 

ATESORAR , juntar muchas riquezas. Fr, Tbejauri-
sér. Lar. Divitias congerere , tbefauros eolligere* It. 
Tefaurtzzare. Por la (emejanza fe dice lo mifmo por 
junrar méritos, virtudes , ciencias, cutiofidades para 
un gabinete, librosexquifitos,papeles, &c. 

A T E S O R A D O , part. paf. 
ATESTACION , V. Declaración, depofidon. 
ATESTAMIENTO , V. Repleción. 
A T E S T A R , en lo Forenfe , lo miímo que ateñigHar 

con orro, &c. 
ATESTAR , declarar uno por sí mifmo, V . Deponer. 
ATESTAR , lienar, ó henchir alguna coíà de eífa, ó 

la otra materia. Fr. Emplír. Lat. Implére , opplére. 
It. Empiere. 

ATESTA» , termino de Albarderos, V . Encañadura. 
ATESTADO , part. paf. 
A T E S T I G U A C I O N , atcíliguamiento, V . Declaración. 
ATESTIGUAR una coíà , verificaria, probar, y con

firmar una verdad. Fr. Conjiatér. Lar. Probare, 
confirmáre veritatem rei. It. Avverare. E/p. t. T6. 

ATESTIGUAR con alguno, citarle por teftígo. ít.Attèf-
tér. Lat. Tejlári, appelláre. It. Invocare. 

ATESTIGUAR. , lo mifmo que teñificar , afirmar , afe-
gurar, dedarar. 

A T E ? 
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A T E S T I G U A D O , part. paC de atefliguar. 
A T E T A R , dar de mamar, dar el pecho á alguno. Fr. 

Alaitír, flllaitír, Lat. Laíián. k. Allatture. 
A T E T A D O , pan. paí'. Fr. ¿laité. Lar. LaSiatuŝa, m. 

Ir. Al/attato. Comunmemc fe díte hablando de los 
brutos. 

A T E Z A M I E N T O , negrura. Fr. Noirceur. L a t Wmá 
ntgredo , nigrities , nigriteJo, nigror. Ir. Nerexxa, 
También íe toma por la acción de atezar , ó poner 
i alguno atezado, ó de ¡rfc poniendo all. Fr. JVM>-
ttfure. Lar. Nigrititi irjditííio , atrorh illittu. It. 
Tintura di ñero, 

ATEZAR , poner á alguno muí negro, ft, Noircir, 
V. Oud. Lat. Nigredint infiere. It. Annerire. 

A T E Z A D O , part. paf. Fr. Nuirti. Lat. Nigritic infie-
tus, at¡ ore mbúm. It. Anncrito. Oiando el Color 
no es muí negro, que también fe llama en Gafte-
llano atezado , fe dice en Fr. Noiratrt. Lat. Oba-
ter, fubniger. It, Ncricão, V. Moreno, bruno. 

ATIBIAR, V. Entibiar, que es lo que efti en ufo. 
ATISORRAR., llenar de borra alguna cofa. Fr. Rm-

plír, etnpiír. Lat. Tomento aliquid oppííre , fareíre. 
Ir. Ákmpiere. 

ATIBORRAR., Ce dice también hablando de comida, be
bida , &c. V . Hartar, llenar. 

ATIBORRADO , part. paf. Fr. Remptí. Lar. Oppié-
tus, rtfertus. It. Ripiem, 

A T I C A , en la Arquíteñura es una orden pequena, 
puella fobre otra mayor para coronarla , y termi
nar la fábrica. Llaitiafe aíi porque la inventaron los 
Atenienfes , ó la puíleron en ufo : hai Atica tonti-
nuadt, y es la que rodea, y figue los ángulos del 
«ditido. Atica ¡nterfuffia , que íe pone entre dos al
tos iiu^ní ticos , y algunas veces decorados con co
lunas. Atica circular, Atict de teebo, fre. Colanas 
áticas, colunas cuadradas, cuya baíê CS muí bella; 
otros dicen Orden Atico, V. 

ATICAMENTE. Fr. Attiqument. L¿t.At¡cÍ. I t Alla'at-
tica i ello es, de un modo ático, elegante. 

HABLAR ÁTICAMENTE. Lat. Atitizare. 
A T I C A R , voz antigua Caftellana, lo rnifmo que fo-

menrar, alimentar, V . Hállale efta voz en una co
lección muí antigua de proverb, donde fe pone 
eíle : La guerra po/- sí fe ática , y le dá el Lat. de 
Plutarco, belluMfe ipfum alit, 

ATICISMO , modo de hablar corto, y concifo, que 
ufaban los Atenienfes. Fr. Atticifrnc. Lat. Oratio con-
cifa. Ir. Attmfmo. 

ATICISMO , llamaban también al chille, y chanza agra
dable , culta , y delicada. Fr. Atticijme. Lat. Lepi-
dus jocus, ¡ibcralii urbanitai. It. Motto, Por lo co
mún decimos en Cafteliano agudeza , fal, delica
deza en el cñifte, chanza agradable» &c. 

A T I C O , ca , adj. lo que pertenece á la Atica Rejion 
de Acaya , en la Greda , y vecindades de Atenas. 
Fr. Attique. Lat. Atticus. De aqui lê dice falei aticat 
i los ciúñes agudos, y agtadabies. Lit. Sales attic's, 
porque tenían no sé qué dulcílimo picante , y afi 
fe vé en íus Autoies. Eüafai ática le feltó i Teo-
fxaflo , y por ei'o le conoderon por eñranjero en 
Atenas. 

TESTIGO ÁTICO , fe tomaba por un teíligo incorrupti
ble. Mstfa ática, lo intimo que excelente. 

MIEL ÁTICA , era ima miel mui eílimada entre los an
tiguos , &c. 

ATICURGA , coluna cuadrada de la orden Atica. Fr. 
y Lat. Atticurgcs, V. el Dice, de Trtv. Otros lo apli-
can á la bafe <Xc la mifma coluna arica. 

A T I is? 
A TIEMPO, V. Tiempo. 
A T I E N T A S , i tiento , con obfcurldad , ó incertl-

dumbre , tentaleando. Fr, Attators. Latt Tentatim, 
prattentando. It. Tenturse, 

A T I E R R O , terror, V . Es voz de poco uiô, aunque 
la trahe el Do£t Lanuza, Patroe. de los Ang. 

ATILDADURA, cultura, primor, aleo, perfección, 
V. y Cerv. Don Quij. tom. 2. cap, 47. 

ATILDADURA , puntuadon, V. 
A T I L D A R , poner lo eicrico en fu perfèccíon. Lat. 

Scripturam ufque ad apiits lonrimárc; el Francés 
que le dán es afflnir, emir, ponlfuér, éfc Transla-
tíciamente fe toma por pulir, y perfeccionar cual
quiera obra. 

ATILDAR y reparal los defesos de alguno, V. Ob-
lervar. 

ATILDAR , atildarfe, adornarfe, y alindarfe. Eíte caba
llero (ale al público tatl atildado , que deciina de 
fu foto. 

A T I L D A D O , part. paf. 
ATILO , ó A T T I L O , pez del Pado, llamado en Ita

lia Adebo, ó Adem. Lat. Attiias. 
ATlLi'iR, pez de rio comUn en ei P ó , es parecido al 

Sollo , y de mui buen güilo. 
ATINADAMENTE, con juicio, dífcreclon, pruden

cia. Fr. Conjtdercment. Lat. Cortjidtratè , prudenter, 
cirtanfpeil). It. Confíderatamente, prudentemente. 

ATINADAMENTE , adv. de atinar, por acertar, dar en el 
blanco, V. 

ATINAR , acenar en las conjeturas, ó acciones, V. 
Acettaí. 

ATINAR , dar en el blanco. fn.Touebtr1 MÍ but. Lat. Sco-
pitm attingere, V . Acertar. 

'ATINADO, pan.paf. 
A T I N C A R , V. Borrax. ír. íorax. Lat. Santema, at, 

otros fantrâ, 
A T I P L A D A , voz. Et. Voix elaire pour ebaatír k def-

fw. Lat. Acutum fonans. 
A T I P L A R , levantar el tono de un inftfUmento, ó voz 

hafta que llegue á tiple. Fr. Cbattter le tkjfm. Lat 5o-
num acututft reddere, 

A T I P L A D O , part, paí 
ATI R , Fr. y Lat* Atbyr, nombre de un mes Ejlpcío, 

3uc corrcfponde con corta diferenda á nueítru mej 
c Noviembre. 

A T I R I C I A R S E , V . Atciiciarfe. 
ATISBADOR. Fr. Chercbtw. Lat. Tnvrjltgater, inJa-

gmr. It. Inveftigatore. 
ATISBAR , examinar, Inquirir, y averiguar , por lo 

común, con una vifta curiofa, y de mala crianza. 
Fr. S'infortnér, recberebir. Lat. Scrutári. It. Cercare. 

ATISBADO, part. paf. Fr. Recbercbí. Lat. Ittqui/ttus. 
ATISBADURA, voz baja, y de poco ufo, acecho, V. 
ATITóNt Fr. Atbyte. Lat. Atbyton, quiere decir, toma

do del Griego, facrificío fin v¡£Úma, y eran los que 
hadan los pobres, porque no tenían con qué cof-
tearla. 

A T I Z A D O R , el que atiza el fuego. Fr. Attifeur. Lat. 
Titiones admovens, &c. It. Cbe attizza. 

ATIZADOR , cierto inflrumento, con fu gancho , que 
ufan Jos Fundidores, &c. para z.xiZM. fi.Attifonmi-
re, Lat. Infirumentum ad excitandttm igttem campa-
ratum. It. Iftromento d'attizzare. 

ATIZADOR , fe dice afimlmo del que atiza la Ira, dif-
cotdia, &C. Fr. Attifeur. Lat. T\trbarum mSlor, con-
titator. 

ATIZADOR , llaman en los Molinos de aceite á un mu
chacho , que v i con una pala acercando Ja aceitu

na. 
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na, y cebando Ja piedra, y 1c dan efle nombre por 
Ja Icniejanza de íü trabajo, con el du quien atiza la 
lumbre acercando la kña. Fr. Didhtin. L/p. i. i¡. 
Lat. Qui oledí Jhb moh trpdit. 

A T I Z A R , accrejr ios tizoiics, kiía, carbón, ó mate
ria que fe quema, y .uouiorfaría p í a que :i:ai;ten-
ga eí fiKgo. Fr. Áttisér. Í M . Adtr.oth timnibus ig-
ntm diere, txcitArt. Ic. Aíizzare. 

ATIZAR , fe dice figuradamente de la colera , fedicion, 
&C. Fr. Attité;: -Lat. Excitare, accendere, incendere, 
ciere. Xt. A'tizzare. 

ATJZAK, le dice en términos jocofos por echar vino en 
e) jarro, taza, ó vaíò, V. 

ATIZAR , V. Hurgar. 
A T I Z A D O , part. paf. 
A T I Z O N A D O R , V. Albañl!. 
A T I Z O N A R , en la Aíbañilería meter cafeote , cf-

coiiibro, te ja, &c. en ¡os inec'ninaks, y agujeros. Fr. 
Hourdir. Lat. Rudem/r. También fe dice Atizonar 
al ir formando eftos agujeros. 

ATIZONARSE EL TRIGO, &c. V. Arroyarfe. 
A T I Z O N A D O , part. paf. 
A T L A N T E , hijo de Jupiter, y Climena. Fr. y Lat. 

Atlai. La fabula dice , que fiie Rci de MiUiitania, 
y que moñrandole Perfêo Ja cabeza de Medula, 1c 
convirtió en el monte de fu nombre, Ovidio,Met. 
I. 4. dice , que Atlante llevaba al Cielo lóbre fus 
hombros: creefe que fe dijo eito, ó porque fiic un 
gran Aftronomo , que encontró el primero el ulb 
de la esfera , ó porque el monte en que finjieron fe 
había convertido, es mui alto , y parece que íòf-
tiene con fu cumbre ai Cielo. Algunos 1»; hacen hijo 
de JJ/ÍÍ , otros del Cielo ; y otros quieren que no 
fea inventor de la Esfera lino Arquimedes j pero 
como quiera, Diodoro afirma que era un gran Al1 
tronomo, y que fubia al monte de íu nombie á ob-
ftrvar ios Albos , lo cual dió fundamento i la fa
bula. Algunos admiten tres AtUntti. 

ATLANTES , en la Arquitedura, V. Telamones. 
ATLANTES , fe toma también en el común modo de 

hablar por lo mifmo que hombres vaterofos, ó fa-
bios, que mantienen la Republica, tomándolo de la 
alufion á ¡a tàbuia,qiie decía, apaAtlirnte mantenia 
al Cielo en llis hombros, V . Héroe. 

A T L A N T I C A . Lat. Athnticus, cierta orden de Ar-
quitedhua ; ctros dicen Atlántico , y cierto orden. 

A I L A N T I O A . Fr. Atlantide. Lar. Atlanth , Isia 
de que habla Platón , y que acafo , del modo que 
la deictibe , fe podrá contar entre fus ideas ; no 
abitante puede haberfe limierjido con el tiempo; 
colocóla en frente de jibraltar; y dice que le paia-
ba facilmente de ella á otras que tenían cara d ca
ra un gran continente. Algunos pienfan que elle 
era America, 

ATLÂNTIDA. Fr, y Lat. Atlantidei: aíi llaman los Af-
tronomos á una conílelacion en que eftán lat Eítre-
Jias, que iinjicron íos Poeras fer hijas de Atlartc; 
por lo que á ellas les llamaron también Atlantidas, ó 
Atlântida : aíimifmo les din en Caiteilano el nom
bre de Miadas, Virjilios, ó Pkyodat. J r . Pleiades. 
Lat. Pléyades. It. Pleiadi. 

ATLAS. Fr. Atlas. Lat. Atlat, vel atlantjott, voz de 
Anate mi a , nombre que din algunos ¿ la primera 
chueca del cucho , que mantiene, y dá el niovi-
mienío á la cabeza ¡ llamafe aíi por la alufion al 
monte Arlante , ó Atlas, que aparece foítcncr el 
Ciclo, como cita chueca las cargas, y la cabeza. 

ATLAS , le llama también un libro, ú obra de jeogra-
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fia univeríal , porque contiene todos los Mapas del 
mundo, como íi le viera deíUc la cima det monte 
Atlai, ó porque trabe, y habla de todo el mundo. 

ATLAS , tela de leda de Indias, de que luí varias cfpe-
cies: las principales l«n Atlas ce; odia, ó algodón, 
porque tiene mucha parte de algodón j Cancanias, 
que efiá rayada de cadenilla ; Cuembai, que es un 
cancanias, que tira mas á feda ; Calqtiicri, que es 
la punta de Ungria , ò rafo á la turqueicaj y la Pa
pilla de algodón, ó Papilla de Maimai. 

AT L E , planta parecida al tamarindo, y i la jara, aun
que crece mucho mas : el jugo de las hojas es bue
no para los males venéreos. 

A T L E T A , luchador , hombre robuflo , valerolb, 
que lè daba á los ejercicios del cuerpo para difpu-
rar el premio en la carrera , y lucha. Fr. Athlete. 
Lat. AihletHy xyftiats. It. Atleta. Figuradamente fe 
dice del hombre valeroiò que ha combatido por las 
Leyes, R e i , ó Patria , &c. Los Atletas ion atitiqui-
íimos : confia de ellos antes de la Guerra de Troya: 
eí réjimen de fu comida era particular , pekuban 
dellaidos, y untados; fu paciencia , ó fufrirniento 
llegaba á la obítiiiacion : puédete peniár que al 
piincipio inventó fus juegos el valor, y la virtud) 
pero dcfpues declinaron en vicio , y vanidad: el 
Pueblo les daba grandes aclamaciones en la victoria, 
al niiímo tiempo que los defpreciaban los Sabios: eí 
nombre es del Griego Í-S-AÍ» , yo lucho. 

ATLÉTICA , el arte , y profelion de los Atletas. Fr. 
Atbletique. Lat. Atbletiee. 

ATLÉTICO, adj. lo que pertenece i los Atletas, co
mo premio, corona , carrera, Sic. V. 

A T L O T E T A . Fr. Atblolhcte , lo miímo que Agono-
teta, V. 

ATMOSFERA > termino de Fifica , es la parre mas 
pelada del aire. Fr. Atkmofpbcre. Lat. Atmofpbera, 
it. Atmoífera. Algunos extienden la atmosfera á mu
chas millas) y como ella es la que caufa ios erepul-
cuios , eftos , y la exafta obíèrvacion del baróme
tro pueden fervir para medirla ; pero es necelàrio 
Cn el barómetro elejir parajes, ó montes mui altos 
para el cotejo. Atmosfera quiere decir esfera de va
pores de iritn t vapor, compuefto de 1«, yo Íoplo, 
y íç«r^ , globo. Pienfáié , no íin fiindamemo, que 
todos los Planetas tienen fu atmosfera. H/?>. t. 7. 

A T O A R , voz náutica , llevar á remolque alguna 
nave , por medio de un cabo , que fe echa por la 
proa, para que tiren de é í , V. Remolcar. 

A T O A D O , parr. paf. 
A TOCA-1ÉJA, adv. lo mifmo que pronto, ptorta-

nicntc, V, 
ATOCHA , V . Efp'atto. Yr.Jonc menü. Lat. Juntai, 
fpartum. La atocha es la planta de que fe coje el 
elparto. 

ATOCHAL , ó ATOCHAR , lugar lleno de efparto, ó Ato
cha. Fr. Champ cu troit ¡'atocha. Lat. Spa.-tarium. 

A T O C H A R , vetb, llenar de efparto. r-i.Semplir, &c. 
Lat. Sparto farcíre. 

A T O C H A D O , part. paf. V . Lop. Veg. Carp. Vid. de 
San IJidro, Cant. 7. y 8. 

A T O C I N A R , llaman [os obligados de abafios de to
cino , y los que proveen , ó fe proveen de ello, al 
poner los tocinos, ú hojas unas fobre otras para 
falarias. Fr. Partagtr m cocbon, &c. Lat. Ad falitn-
dum difpónere. 

ATOCINAR , partir el puerco en dos mirades. Fr. Ce*-
pir , &e. Lat. Pomtm in duas partes dijfecáre. 

ATOCINAR , quitar la vida á alguno, V, Matar. Es voa 
vul-
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vulgar, J- baja. 

ATOCINARSE, cnfadarfc , V. 
A T O C I N A D O , part. paf. 
A T O L A , otros ÁTTOLA , V. cita voz. 
A T O L E , bebida facada de maíz en leche, y otros 

ingredientes , que iilâii los Mejicanos. Lat. Patio 
quaedam Mexicana. Sejourn. dice que Ja íacan de 
mijo , V. 

A T O L L A D E R O , paraje mui cenagofo, de donde es 
dincil falir. Fr. Sourbitr. Lar. Cotmfa lacuna, pro-
fiindiut (oenum, tt. Luogofangofo. 

ATOLLADERO, íe dice por metáfora délos negocios 
embarazólos, y arduoí. Fr, Bourbizr. Lat. AM , lo
tus difjiúUt, pcriculofus. It. Imbroglio , mbarazzv. 

A T O L L A R L E . Fr. Se vtautrere» íafange, i'embour-
bc¡; Lat. H.':e;ére , volut.iri in lulo. 

ATOLIAXSE , fe dice rambicu metaforicamente por per-
derfe, no poder íàlic de u» enibarjzo , (K-gou'o, 
&c. Fr. S'embarrt/cr. Lat. Vbjlatults praepedírt, V. 
Atafcarie. 

A T O L L A D O , part, pai! 
A l OLONÜIVAMIENTO , V. Aturdimiento , aton-

tamiemo. 
ATOLONDRAR , aiurdír a alguno , cau/àrle un mo

vimiento dcfreglado en el edebro , ó cu Ivs itn-
tidos, romperle la cabeza con ruido , ó golpes. Fr. 
Etourdir, Lat. Obtmdere ,/upe/acere. U.Stoidi>e* 

ATOLONDRARSE , atibarle , no entenderfe á sí niifmo. 
Fr. S'etowdis: Lat. Obtunderc fe. It. Stordirjt, 

ATOLONDRADO. Fr. Etourü. Lar. Stuptfiilus, It. 
Stordiio, V. Confundífíc, con&íõ. 

ATOMISTA, el Filofotb que foíticnc la doârina de 
los atemos ¡ efto es, que las parte.í de la materia 
Jbn átomos f y que el mundo fe formó de ellos. Fr. 
Atomijl,: Lat. é It. Atomijia. Los principales lian ii-
do en la remota antigüedad, Molco, Fenicio, Leu-
cipo , Dímocrito, Empédocles, Piaton, &c. aunque 
con diveríos modos de penlar : dcfpues renovaron 
Jos átomos Epicúro, y LIK recio; y ultimamente tu-
bíeron en Gaíèndo, y Btrnier, fu traduftor, y abre-
viador, dos poderoios pauoi os. 

ATOMOS, [crmino de Filolbfia, cuerpos fumamentc 
fuciles , y de toda elpecic de figuras, que entran, 
feguu muchos Füofotbs antiguos, y modernos, en 
la compclicicn d¿ todos los cuerpos. Aunque han 
tenido los átomos podcrofòs patronos, no deja de ha
ber muclias , y grandes dificultades en el modo con 
que ios explican. Fr. /tlomr. Lar. Atomut, ác\ Grie
go Jr.̂ cí , iltdiviiiblC. 

ATOMOS , fe llaman también los cuerpos muí peque-
fios, átomos del Sol, &c. 

ATOMOS , nombte que dan á ciertos infeftos pcqueíu-
ftmos , que fe han hallado , valíendofe de los mi-
crofeopios mas excelentes t de otro modo fon invi-
fiblcs, y con cftos inicroícopios íê liaceu tan gran
des como una nuez, y fe deícubren muchos píes, 
y la efpatda blanca , y eicamoia , y una perfcttifi-
nia , y uniforme organización, tal que jamas fe po
drá admirar baftantementc la íábiduria , y arte del 
obrero que tal hizo. 

ATONITO , forprendido , maravillado. Fr. Stonnl, 
furprí. Lat. TetritM, admiram, atónitas. It. Stupe-
fatto, sbiggotito y V. Sorprender. 

ATONTAUAMENTE, de una manera necia , ¡ene
rante , atropellada. Fr. Sotttment, Lat. Stci¡Ai,Jiííhf, 
ituptè, ridiculi, temeré, imprudentèr, infitli* At.Seiec-
camente, imprudentemente, pazz-wente. 

ATONTAMIENTO, el efeílo, y acción de atontarfe. 
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Fr. Sôttiji i ttourdffement. Lat. Staltitia , imptia, 

A T O N T A R , entontecei, volver tonto á alguno. Fr* 
Hebetír. Lar, Stupefacert, bebetáre. It. Rintiizzjrĉ  

A T O N T A D O , part, pal! 
A T O N T A S , Y A LOCAS , ta mifino que íiacer 

una colã á f.iiga lo que í¿licre, ó atoMadameote, V . 
ATÜRADAMfcNTE, adv. antic, cumplidamente. 
A T O R A R , apretar, y comprimir una cofa con otra. 

Fi:.Strrér,prí/s¿r, LM.Conflringere, primerc. ll.Strig-
nert, comprime re. 

ATORADO , parí. paf. Atorado, fe tomó aiitiguamer>-
te por cumplido, V. 

ATORD1R., antic, aturdir, V. y Latr. Dice. 
ATORMENTADOR , el que atormenta. Fr. TOH~ 

mentant. Lat. Vexant, crtuUns, iiipertánui t molefikit 
lf. Molefto, importuno. 

A T O R M E N T A K , hacer fuftlr , ó caufar tormentas, 
y dolores. Fr. Teurmentir. Lat. Angcrc, eruciáre, ve-

- xáre. Ir. Tormentare. 
ATORMENTAR , fe toma también en !a moral por mo-

leñar, ó aflijic el ánimo. Fr. Tourmentér. L̂LAngere, 
eruciáre, molefiiam affkrrt. ̂ .Angofciare. 

ATOAMENTARSE , inquietarle, aílijirlê. ft.Sctourmentiri 
L.it. Agitári, crufidri ¡affikiártfe. It. Inquictaç/Í, 
¡igilaiji. 

Al ORMENTADO, part. paH 
A T U R R U L L A R , ó ATU R R U L L A R , V. Cotiílifidir. 
A T O R T O L A R , V . Amedrentar, y contundir, ara-

rugar. 
A T O R T O L A D O , part, paí 
ATORTUJAR. fr.App/anir commt ttn tortue, V. Opri

mir , y aterrar; y en un argumento, difpura, &c. fe 
toma lambicn por lo mifmo que atolondrar , con
vencer , 6 confundir, V. Ali i¿ dice le atortujó , le 
dejó fin faber por donde echar. 

ATCRZ.ONAD1ZO, expuefto, ó tentado de torzón. 
Fr. A'tíjtt aux trantbíet. Lat. Torminofiu, torminibus 
expofitus. 

ATORZONARSE una beftia , padecer torzón. Fr. 
SwffAr dei irtntbêes. Lat. Alvi torminibus vexári. 

ATORZONADO. Lat. Alvi tortmnibus vexátui. 
AT OSIGADOR, el que emponzoña alguna cofa. Fr. 

Empuifonncur. Lat. Vcntaati pocufi, . praebitor. 
It. Avvcknjtore, 

ATOSIGADOR , molefto , V. 
ATOSIGAMIENTO , la acdon.de emponzoñar. Fr. 

Empoifonnemcnt. Lat.Ventní praebitio.lc.L'awelcnare. 
A l O i l G A R , emponzofiat , envenenar , matar con 

veneno. fi.Entpoifontier. Lit.Necárt veneno. h.Awt-
lenarc. Por extenfion ib dice de todo lo que altera 
la ¡alud, aunque no maco. 

ATOSIGAR , fe toma también por dát mucha priefa, íü-
focar á uno la paciencia, V, Sufocar. 

A T O S I G A D O , part. paf. 
ATRAUANCAR , adelantar mucho el trabajo fin mi-

rat li bien, ó mal. Fr. Auclerir, &(. Lat. Opus te-
mer¿, urgiré, ¡utclcráre, V. Aprcfurar , precipitar. 

ATRABANCADO. Lat. Temeré, accclrrátut. 
ATRABILIARIO , ó ATRAEILIOSO , termino de 

Medicina , el que padece la atrabiiis, ó lo que per
tenece a eñe fiumor melancólico , V. Fr. AtrsbUat-
re. Lat. Atrabiii ageSíus. It. Atrabilare. 

ATRAlSILíS , colera negra. Fr, Atrabile. Lat. Atra-
bilii. Ir. Atrabihi 

A T R A C A R , en la Marina, es echar harpe'os un na
vio á otro para llegar i bordo. Fr. Jetter les grap-
pitu. Lat. Harpagonibus navtm apprtbendtrt, 

Aa ATRA 
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A T R A C A BARD A G O , orden que fe di en la Ma

rina , V . Baidago. 
A T R A C A R , en Andalucía, acometer, afir, &c. V. 
ATRACARSE , en la Marina , acercatíc tanto los na

vios , qtie fe toquen entre sí , ó fe aborden. Lat. 
Naves cormeSii, V. Abordar, y Sejoarn. Diet. 

A T R A C A D O , part. paf. 
A T R A C C I O N , la acción de atraher. Fr. AttraStim. 

Lar. Attraflio. lí.Attraziont. Newton, y fus locuaces 
dan unta tuerza á ia atracciun que la introducen en 
todas Ias coíàsjy quieren cfpeti.ilmente componer to
do el fiftema planetario por íu medio, diciendo, que 
todo Planeta atrahe i los demás, ¿proporción de ia 
mafa , y del cuadrado inverib de la diftancia. Elle 
modo de penfar tiene hoi muchos íbcuaecs ¡ pero 
no le ftíran enemigos, que lei dicen, que el princi
pio de atracción , que confíela Newton no íaber en 
qué confifte, fe batía en todo, iegun él, y nada en-
íéña á los otros, y los deja al mejor tiempo. 

A T R A C T I L , planta , cípede de cardo parecido al 
cártamo. Fr. Attraéylii. Lat. Cartbamus agnftis; 
otros cartMnus; pero ni uno , ni otro es de la bue
na latinidad ( otros fufut agreftu. 

A T R A C T I V O , cualidad que atrahe, ó lleva acia sí. 
Fr. Aítraít. Lat. IlUctbra , iilieium , invitamentum, 
Uminium. It. Attiramznto , alUttátnento , incatito. 
Figurativamente le dice de toda acción carlííoiã, 
de la hermofura, de la virtud , &c. 

ATRACTIVO , adj. dicele de las cofas que tienen atrac
ción : el imán es atraílivo del hierro, &c. Afi íe 
dice también fuerza atrattiva. Fr. Attraítrice. Lat. 
Atrabendi -vim baberts. It, Altrattiva. 

ATRACTIVO ExoAñoso , V. Anzuelo. 
A T R A G A N T A R , A T R A G A N T A R S E , cerrarfe las 

fauces, deteniendoíê alguna cofa en ellas. Fr. Bou
cher le pafege, engovér, etrttnglér. Lat. Haerére bu-
ceílam faucibus Jtrangulárt, fauces comprimere, prae-
fotsre it. Afogare. 

ATRAGANTAR , lé toma también por forprender, ó íb-
brecojer á uno, atafcarlc , V . 

ATRAGANTAR , fe dice aíimifmo en orden á las pala
bras , cuando parece que fe atraviefan en la garganta. 

A T R A G A N T A D O , part. paf. 
ATRAHER , llevar cualquiera cofa acia s í , conducir

la acia donde ella el que tira. Fr. Ammér, attirér, 
tirír á foi. Lat. Afferre , admovére. Ir. Menare. 

ATRAHER , figuradamente, lo mifino que mover, con
citar. Fr. Attirér. Lat. Addúcere , concitare. It. At-
trarre. 

ATRAHER , lo miímo que conquiftar, ganar la volun
tad. Fr. Attirér. Lat. Allucre , ¡¡¡itere , pcilícere, aJ-
¡e¿íáre. It.AlUttare. 

A T R A H I D O , part. paf. 
A T R A H I L L A , cuerda con que fe atrahilla, V . Fr. 

Lcje. Lat. Lorum. It. Guinzagiio. 
A T R A H I L L A R , atar juntos dos perros , &c. Fr. 

Mener en ¡efe, actouplér. Lat. Binos, feu homines, 
feu canes ailigare. 

ATRAHILLAR , domar, atormentar , fujetar, V. 
A T R A H I L L A D O . Lat. Aliigatui, part. paf. 
ATRAH1M1ENTO , V. atracción , y atradivo, que 

es lo mifmo, y lo mas ufado. 
A T R A I C I O N , V. Atraidoradamente. 
ATRAIDORADAMENTE, adv. con traición , de un 

modo traidor. Fr. Traitreufiment. Lat. Prodítoriè, 
perfidi, irifidè , perjidiosi. It. A traãimento. 

ATRAIDORADO , da, adj. engañofo, apro para una 
ttaidon , &c. Fr. Filou. Lat. Deceptor , pcrfidiofui. 

A T R 
fallax, proditóris tnons babens. Ir. Briccone. 

A T R A N C A R , cerrar la ventana, 6 puerta con algu
na barra, ó rranca, Fr. Barrér. Lat. Obduilis f obici-
biis forct ¡fencflras oedúdere. Ir. Sbarrare ,Jiattgare. 

ATRASTCAR , dar palos, ó làltos mui largos, t i . £»-
jámbir. Lat. SattUalim incédere. It. SUniier tegambe. 

ATRANCAR , le u!a también por metáfora i>or láltar, 
ó aircpeiiar lo que le lee, ó hace, V. 

A I R A N Ç A D O , part. paf. 
ATRAPAR , engañar á alguno , íbbrecojerle. Fr. 

Attrapcr. Lar. í'állere, decipere. It. IngannareIgiun-
tare. 

ATRAPAR , fe toma por ganar, y adquirir lejitimanien-
te. Fr. Gagiièr. Lat. Ajfequi , tonfequi. It. Ottencrc, 
configuire. No obñantc , liempre lleva en Callella-
no ei verbo atrapar en elle [éntído cierra clpecie 
de anfia , 6 indecencia en el modo de ganar, ó ad
quirir algo. 

ATRAFAH , cojer á alguno rras quien fe aJida , ó cor
re. Fr. Attrapír. Lat. Confequi. It. Prendere }g¿iíg-
ncre. Bale. Atrapatu, atszitu. 

ATRAPAR, cojer a alguno encontrándole , y íbrprcn-
diendole, Stc. Fr. Attrapér. Lat. Deprtbtndere, ajfe-
qui. It. Coglicre. 

A T R A P A D O , part, paf 
ATRAPEMINON , el lüpocrira cmbuílcro , que con 

capa de piedad , y devoción engaña á los limpies. 
Fr. Attrapemimtt. It. Ipocrito. 

ATRAS , en la parte de arras, adv. Fr. En arricre. 
Lat. Retrò, à tergo. It. In dietro. 

ACIA ATRAS. Fr. En arriere , á reculons , á rebours. 
Lat. Retrorsus, retrorsüm. 

Ni ATRAS , NI ADELANTE. Lat. NtC dtrd , «ff iiFtrà. 
Mvi ATRAS , lejos. Fr. Loin, aü loin. Lat. Longè, pro-

cul. Ic. LuíJgi. 
HACER VOLVER ATRAS , V. Rechazar, rebatir. 
VOLVER ATRAS, retroceder, V. 
QjJEDARSfc ATRÁS , V. Rezagarle. 
ATRASADO , empeñado , deílntido. Fr. Ameré. Lat. 

Multis nominibui, foemribus, pignoribas obiigatiu, 
aere alieno óbrutus. Ir. Inikbitato. 

A T R A S A R , retardar, V. 
ATRASAR , dejar , ó echar atrás á alguno. Fr. Reponf-

sír en arriere. Lat. RetroJgere. 
ATRASARSE. Fr. Demturér en arriere. Lat. Retroagi, it. 

Rimaner in dietro. 
ATRASAR SU CASA , caudal, negocios, &c. empeñarlo, 

deílruírlo , no láberio gobernar. 
A T R A S A D O , part. paf. 
ATRAS MANO , adv. lo que no cílá pronto , ó á 

iiiar.o. Fr. Hors main, apres coup. Lat. Qttod .id ro.i-
nujTt non efl. También le dan el Lat, Poftliminio. 

A T R A S O , pérdida de bienes, caudal, &c. Fr. Uom-
mage, perte. Lat. Damnum , detrimentum. It. Dar.no. 

ATRASOS, necefidad,pobreza,V. Sus atra:os Ion muchos. 
A T R A V E S A D O , lo miímo que picaro, avíelo, V. 
ATRAVESADO , el perro , ó animal de diverfas razas. 

Fr. Meftf. Lat. Hibris, híbrida. 
ATRAVESADO , el que no mira derecho. Fr. Louche, 

bigic. Lar, Strabo ¡ftrabonus , firabus. It. Gucrcto. 
ATRAVESADO , cierto mufeulo del cuello , V. e¡ Do£l. 

Martinez, Anat. 
MIRAR ATRAVESADO. Fr. Brglér. Lat. Dfiortii oculis 

inlucrt, afpicere. Ir. Riguardare con ocebi biechi. 
ATRAVESAñO, es termino común, yjeneríco, en 

metas, telares , fice, tomándolo por los palos, y pie
zas que atraviefan de una, á otra mano. Fr. Traitf-
verfa¡. Lat. Trartfverfttrwi. luTravcrfoit. 

ATRA-
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ATRAVESAHO, en Ia grua , cada uno de los paíosqttó 

firvcn de iigamtnto , y union à fa maquina- í r . 
Liens, It. Légame, Algunos dicen Tnwefañoi. 

A T R A V E S A R , en el juego , envidar alguna cofa fue
ra de !o que Te juega , V. Aportar. 

ATRAVESAR EI. PIE , hacer traición, armar zancadilía. 
Fr. Supplantér. Lat. Supplantáre. It. Soppiantare.̂  

ATRAVESAR, IL CORAZÓN , V. Apcfadumbrai , afii/ír 
lü mámente. 

ATRAVESAR los jeneros, tomarlos por junto (ín per
mitir que entren otros. Lat. Mercibui frct'ium abfo-
luti impónzre. 

ATRAVESAR, pafar por medio, ó á la otra parte. Fr. 
Travtrfír. Lst, Ptattrárt, peragrare. Jt. Travcrfar*' 
Dafc. Atrab ef.itu. 

ATRAVESAR VN CAMPO , una calle , un bofquc , &c. Ftt 
Traversír. Ija.Cancelláre, decujfatim impltfáre, tran-
fire. It. Trdverfart. 

ATRAVESAR, pafar á uno de parte á parte , V . Pafar. 
Ft. Tranfpercér. Lat. Transfádcre. 

ATRAVESARSE , ponerfe en medio como para impedir 
algún mai, couverfacion, &c, Fr, Traverfir. Lat . Ad-
vertári, abfifirre, obritti. It. Opporfi. 

ATRAVESARSE CON oTROjponerfe mai con e l , V . Opo
nerle, enemiftaríc. 

ATRAVESARSE UN NVDO EN LA GARGANTA, V . Enmu
decer , y atragantarfe. 

A T R A V E S A D O , part, pafi 
A T R E C H O S , V. Trechos. 
A T R E G U A D O , el que tiene lucidos intervalos, me

dio loco, V. Fr. QHÍ ejl fel par bmtadei, & pariit-
tervaleí. Lat. Per vicej agent. It. Lunático. En el 
mifmo fentído fe podrá decir atregmrfe por poner-
fe atreguado, ó lunático, aunque no io hallo ufado. 

A T R E G U A R , hacer treguas , ó atmiiUcios. Fr. Paire 
h eves. Lat. Ifídutias / . « r e . h. Far tregua. 

A T R t N E S , efpecie de peleado, V. Torq. Men. Ind. 
A T R E V E R S E , emprender , ó tener ánimo para aco

meter alguna cola a-n audacia , valor , &c. Fr. 
Oftr, Lat. Audért. It. Ardire Bafe. Âtrehitá > aufttr-
Mu ; unas veces lleva ei verbo atreverle configo 
el valor, y la virtud, y otras la audacia > y la te
meridad. 

A T R E V I D A M E N T E , adv. Fr. Audatkufemcnt, Lat. 
Audaíitr, coifidetaér. It. Arditamente. Bale. Alre-
biquiro. 

A T R E V I D A S , llaman en las cercanias de Oviedo á 
Jas alpargatas de cuero , à que en otras panes lla
man abarcas, y cu otras zatas. 

ATREVIDO. Fr. Audacieux. Lat. Atidsx, tcmerariui. 
It. Audace. Bale. Atrebitua , V. Arílcado. 

ATREVIDO, cierto mufeulo de la efcapula, V . elEeéi. 
Martinez, Attat. 

A T R E V I M I E N T O , V. Audacia, arrojo-
A T R I A C A , voz fin ufo, V. Triaca. 
A T R I A Q U E R O , el que vende triaca. Oudin le con-

üindecon charlatan, V.Lat. Pbarmacefela. Sejoum. 
Dice, donde lo toma también por el que hace, ó 
compone la triaca. 

ATRIBUCION , acción con que fe atribuye, ó con
cede alguna cola. Fr. Attribution. L a t ̂ ttributio. 
It. Applíeazioae. 

ATRIBUCIÓN , objeto, V. Objeto. 
ATRIBUIR , achacar alguna cofa á otro > dárle por 

autor de eila, y¿ fea buena , ó yá mala, y á con el 
hecho, ó yá ton ja imajinacion. Fr. Attribuir. Lar. 
Tribaére, adfe/ibeie. It. Afohere , attribuire. 

ATRIBUIRSE , á sí mlímo alguna cofa, V . Arrogacfe. 

A T R í g / 
ATRIBUIDO i pan. paC Fr. Attribuít la.t.Adferiptiu, 

Jt. Attrièuit». 
A T R I B U L A R , caufar alguna aflicción, pena, ó do

lor. Fr. /fâiigir. Lat. Dobrem affèrre,amtrifiártt It. 
Afligen. 

A T R I B U L A D O , part. paf. 
A T R I B U T A R , V.Aceniiiar. 
ATRIBUTIVO, en [o forenfe, et derecho que atribu

ye , ó concede algún delito, ó priviíejio. Fr. Attri* 
outif. Lat. Attrtbueni. It. Cbt emuede. 

A T R I B U T O , termino de Teoiojía : dicefe de todaá 
las petfecciones que conocemos, y hai en la Efenda 
Divina, como la Bondad, Juftida, Sabiduría, &c. 
Fr. Attribut. Lat. Divina normrn. It. Attribato. 

ATRIBUTO , termino de Filoíòfia, propiedad que con
viene á una perfona, ó cola, una cualidad que la de
termina á fer de éíte > ó del otro modo. Fr. Attribute 
Lat. Attribútum. lt.Attributo.Tal es la dureza, blan
dura , &c. 

ATRIBUTO , en la Lojica el epíteto que fe dá á un ob
jeto. Fr. Attribut. Lat. Attribútum. It. Attribrtto. 

A T R I C A P I L L A , ave , V. Pica-higo , y ficedulà. 
Marcucllo, Hiftoria natural. 

A T R I C I O N , termino de Teoiojía , dolõr de Juber 
ofendido í Dios put el mal del pecado cometido, 
pot la pena que fe merece, ó gloria que ib pierde 
por é l , de modo que fiempre haya un motivo Íobte-
naturali Ft. Attrition. Lat. Attritio , dolor pofi ad-
m'Jfum peccatum , ob debitam peecato poenam t &c. 
It. Attrizione. Atrición viene deatterere. 

ATRIDAS, nombre que dieron áMcneláo, y Agame
non hijos de Atreo j no obftantc algunos pienian que 
fiieron lobrinos de Atreo, é hijos de PÜftenes íu her
mano. Ft. Atridet. Lat. Atrides, y Atrida, tu. 

A T R I L , utenlilío para poner IOA libros. Fr. Pup!trct 
¡utrin , ¡etrin. Lat. Plúttus. It. Ltggfo. Hai atriles 
de muchas figuras, y magnitudes, y qtie ílrven pa
ra deribir fobte ellos, y guardar papeles en una 
efpccíc de cajón que le les hace. 

A T R I L E J O , dimin. de Atril. 
A T R I L E R A , la cubierta del atril. Fr. LtgiÜ. latJOpt-

rimetttum, velum. 
A T R I N C A R , V. Trincan 
ATRINCHERAMIENTO, V. Trinchera. 
A T R I N C H E R A R S E , cubrirfe con tierra, &c. para 

que fe guarracan los Soldados. Fr. Terrafsér. Lat. 
Aggere Je vallare , muñiré. Ir. Te/rapítnarc. 

ATRINCHERARSE, V . Fortificarte. 
A T R I N C H E R A D O , part, pai; 
A T R I O , eipacio grande, y público, (jue fiiele haber 

delante de la fachada principal de las Iglcfias. Fr. 
Parva. Lat. Propylacum , atrium. It. Atrio. Bale. 
Ataria. Algunos le han querido llamar en Eípañol 
Porvis i eite atrio. 

ATRIO , entrada en un palacio , ó cafa : viene i 
fer una efpecie de patio cubierto , ó efpado que 
liai antes de llegar i las cfcaleras. 

ATRIO , fe toma también por pórtico de Igleíia r quç 
fine depaíeo, ó elpccie de galeria baja. Fr.Pojtí-
que tporebe. Lat. Pértitui, xyffum , xyfius. It. Portito. 
Bafc. Eleizpea. 

ATRITO , el que tiene atrición , V . Fr. Qui a de tat-
trition. Lar. Attritm. It. Attrito. 

A T R O C H E MOCHE , á falga lo que faliere, fin 
prudencia. Lat. Temeré, inconjideratè , V . Inconli-
deradamente, necia, precipitadamente. 

A T R O C I D A D , crueldad, &c. Fr. Atreciti. Lat. Atri-
eitai. It, Atroeitá. 
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A T R O F I A , termino dc Medicina, y Tc dice de «na 

enfêrmirdad , que dá de modo que algnn miembro 
no participe del alimento , con Jo cual viene á que
dar con tan eftrafia iiaqueza , que connuimcntc di 
cen que cftá muerta aquella parre. Fr. Ampbíe. Lat . 
Atropbiaáá ¿ priv. Cir. y de T^Ç» , yo alimento. L a 
teche de mujer recien facada es buena pata efte mal, 

ATRÓFICO , el que padece etla. enfcrmcdüd. Lat . 
AírOfbuj, atrophia ¡abórarts. 

A TROMPA TAñlDA, ruidofamente, &c. V . 
A TROMPA , Y T A L E G A , V. Trompa. 
ATROMPETADO , que tiene figura de trompa. Lat . 

Tuiae figuram rífertm. 
A TROMPON , inconlideradamcnte , V. 
ATRONADO , en la Albcitcría el calco del caballo 

que ic alcanzó con algún píe. Fr. Sabot qui a eté 
offnttí. Lat. SO/ÍJ tatft. 

ATRONADO , lo mílmo que alocado, V . 
A T R O N A D O R , el que grita, ó habla mucho t de 

modo que quiebra la cabeza. Fr. Braitkúr̂ Y-auCta -
mátOf , eimófus tabula. It. Cbe Jlrilia, -

ATRONAMIENTO , enfermedad que fe hace en tos 
calcos de los animales, y fe llama también zApataza. 
Arred. deAlb. 

A T R O N A R , dar muchos gritos fin fubflancía, y de 
modo que fe aturde la cabeza.. Fr. Brailiír. Lat. Cía-
tnárt f-votiferóri, obtutidere. It. GriJare, 

ATRONAR , V. Tronar, que es lo que elíá en ufo. 
A T R O N A D O , part- pal! 
A T R O N E R A R , abrir troneras en alguna pared, ó ca

ia. Fr. Oéivrír dti troui. Lat. Petufidlas ballifiarias tf-
jkere , murum perfôdtrç. 

ATRONERADO. Fr. QHÍ a- des eatmniereitftreé. Lat . 
Fenejiellis hfiruílus > pcrfojfus, a, ni. 

A T R O P A R , juiitjr en tropas. Fr. Ramafsér. Lat. Tur
bas eaUigere. 

ATROPA R^t. Lat. Turbathn eálligi. 
A T R O P A D O , part. pal". Lat. Turmttm colkÚus y V . 

Imitar, y juntos , parí. paf. de juntar. 
ATROPELLADAMENTE , con mucha priefa. Fr . A 

¡abatí. Lat. Properantir. It. ScompigUatamente. 
ATROPELIAUAMENTE , con deforden, y coniúiiun. F r . 

Confufement. Lat. Confuse. It. Confujamente. 
A T R O P Ü L A D O R , el <iuc atroyelia. Lat. CaUátor, 

frc. V. AíropdJar, 
A T R O P E L L A M I E N T O , daño , injuria , acción de 

arropellar, V. 
A T R O P E L L A R , derribar á alguno, oprimirle, mal

tratarle , pilarle. Fr. FonUr. Lat. Comulúrt, con-
gírtre , eahárt, oppr'tmcre , vexáre. It. CaUarC , prí-
men peflán, calpe/ldre. R-jíc.Tropeliatu, 

ATROfELiARSE, anuar, ó hacer alguna otra cofa con 
demafiada priclà. Fr, Se precipitér. Lat. Fefimári ni-
mium, atteicrári, praepiopcrè ágete. It. Yndpitarfi. 

ATROPEI-LARSE , empujarle mutuamente , de modo que 
fe maltraten, afinen , ó deiordenen. Fr. Se cbajfér, 
fe poujfér. Lat. Protródi, fe tmtaá protrúdere. 

A T R O P E L L A D O , part. pal". 
ATROPOS,una de las oes Parcasjesdel verbo Griego 

T,.V» > yo me vuelvo, y del priv. • porque no vuel
ve, n¡ atiende i ruego alguno. Efta Parca tenia las 
tijeras para cortar el hilo de la vida fin la menor 
remifion. Lat. Atropos. 

A T R O Z , , adj. terrible,excefivo, enorme. Fr. Atrece. 
Lat. -Airox. It. Atroet:. 

A T R O Z A R , en ta Marina , afirmar los apirejos, 
que ciñen la verga contra el árbol del navio. F r . 
Attathfr* Lat. AUigán. h. Legare. 

A T U 
A T R O Z M E N T E > aiiv- llc 1,n modo ' r . T r m -

Memext Lat. AtrOtitir. It. Atroctmtnte. 
A T T E L A B E , ataña, efpecic de inlecloacuático,que 

CJI ia cabeza parece langofta, y en lo demás ataña. 
A T T O L A V . Ana". 
A T U E N D O , o A T R U E N D O , antic. V. Eftruendo, 

ruí ' lo . 
A T U F A ! > A M E N T E - Avn an PfU de colere- Lai* 

Subirátè , V . Enojòlâmenre. 
A T U F A R S E , enojarfe algo. Fr. Scfitbér unpeu. Lat. 

Subirafii. It. SàqnsrJi' 
ATUFARSE, Ilenarfc de tufo la cabeza,V.L!enaríe,y tufo. 
A T U F A D O , part. paf". 
A T U M B O D E D A D O , a peligro , en continj'encia 

de , &c. V . 
A T U N , pez grande del mar , que tiene el pellejo del

gado , efeamas mi» grandes, y hocico puntiagudo. 
F r . Tbon. Lat. Tbymus, ó tbnnnui. It. Tunno, 

A T Ú N recien nacido. Lat. Cordyla. 
C A R N E DE ATÚN SALADO, toñina. Fr. Tboanine. Lar. 

Thynníntt caro. Ir. Tonnina. 
PEDAZO DE ATÚN, fe dice por dcípredo de un hom

bre apoltronado , necio, V. y poltrón. 
A T U N E R A , et tugar donde fe pelean los atunes. Fr. 

Endroit ou on fait fa p"bc du tbon. Lat. Tbynnorum 
pifearia ¡ otros dicen en Caftellano Atunara , V. 
Lttrr. Sejourn. <¡}-c. 

ATUNERA > el anzuelo con que fe pefean los atunes. 
F r . GrAtid bameçon. Lat. Hamai tbynnínut, ó tbtin-
nariut. 

A T U N E R A , red paracoj'er atunes. Fr. Thonnaire. Lat. 
R̂ tc tbimmríum. It. Rete da pefear tonni, 

A T U N E R O , el que vende atunes. Fr. Vendeur de tbon. 
L a t . Venditor, &c. 

A T U R , tercer mes del ano Ejipcio , que empezaba 
á 28. de Oftubre. 

A T U R A R , en lo antiguo , lomifmo que permanecer, 
durar , cerrar, rapár, tupir, V. y el Conde Lúe. 

A T U R D I M I E N T O , nirbacion. Fr. Etourdifement. 
L a t . Ptrturbatio ̂ fiupefaSHo ,fiupor. It. Stordimento. 

A T U R D I R , A T U R D I R S E , &c. V . Atolondrar, aton
ta rfe. Bafc. Aturditu , urduritu. 

A T U R D I D O , part. paf. 
A T U R R U L L A R , V. Conditidir, arrollar. 
A T U R R U L L A D O , parr. paC 
A T U S A R E L P E L O , &c, cortarle igual, y bajo. Fr. 

Tottdre. Lat. Tondíre , attondíre, detendire. Ir. Ton-
itere ¡ tufare. 

ATUSAR , por translación fe dice de rodo lo que fe 
atufa , ó aliiía, quitando la rudeza , y lüperfluidad, 
jx>r ejemplo atufar el entendimiento , las obras de 
él , &c. V . Aliñar, y pulir. 

A T U S A D O , parr. paf. 
A T U T I A , T U T I A , droga medicinal. Fr. Tutbte. Lat. 

Cadmía medhinaiit, y légun otros , Tutbia. 
A T U T I P L E N , V . Aporrillo; uno, y otro es termino 

b a j o , V . Abundantemente. 
A U 

A U C A , ganfo , V . y Herr. Z>iee. pal. O f̂. 
A U C A D O S , llaman en ios telares de rcrciopeto á 

aquella r ueda, que en el molino de aferrar fe llama 
benze, o llorera. Fr. Cremailiere, En muchos telara 
á % ? ? ^ , A n À efta pieza baho, V. y Porta-pelo. 

A U C T * J R , V . Autor. 
A U D A C I A , pailón del alma, que alienta á vencer las 

mayores dihc„ltadcs. Fr. Aríve. Lat. Audacia .w-
, fiúentt*. It. Audacia. ' 
, AvpAciA , fe toma también por arrojo , V. 

AU-
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A U D A Z , V. Arrojado, arrífcado,determinado> atre

vido. 
AUDAZMENTE , V. Arrojadamente, atrevidamente. 
AUDEANÜ , hereje, V . Antropomorfin. Lat. Au-

deani , orum. ütres elcriben Audiano, 
AUDIANA , nombic de una Secta , cuyo inventor 

tiic Audio , ó AuJUno , que celebraba la Paicua 
como los Judios , y cnfeiíaba, que las tinieblas, el 
agua, y el tiiego no habían tenido ptincípiü. Fr. 
Atidietine. Lat. Judiam : los l'ecuaces le llamaron 
Audíanos, y vivían por los años de 34;. 

AUDIBLE , adj. Io que lè puede oír, V. y Heiíter por 
Vazquez. 

AUDIENCIA , termino Forenfe , junta extrordinaría, 
que tienen ios jueces para oft, y proceder en /ní
tida en determinados dias. Fr. Aftifix, Lat, juài-
tum, adjuíJiatis diebus dicendum «mfijjus. It. Tri-
bmaie. 

AUDIENCIA , los milmos Miniflros , V. Toda la Au-
di3ncia, &c . 

AUDIENCIA , atención que íc prefta, ó di al que ha
bla, fu Audience. Lat. Audkntia ¡auditio. Ir. ZJdienza. 

AUDIENCIA , fe dice tambkn por el lugar en que íc 
dá. Hai Audiencia Ecleiiatiica, Secular, piibliea, fe-
creta, común, particular ,audiencia de Uefpedida, 
de entrada de un Embajador, &c. 

AvortNciA , fe llama también el conjunto de perfo-
nas que van a algún lugar con particular comiiíon. 
Fr. Coinmifsioa particulicre , &e. Lat. Mandaiorum 
fitperiorit judieit executora , V. 

AUDIENCiERO , voz de yoco ufo, Míniilro inferior. 
A U D I T I V O , va, adj. lo que pertenece al oído , fea 

nervio , conduelo, &c. Fr. Auditif. Lar. Quod ad 
audítum pertinet. it. Che fervt di'udito. 

A U D I T O , antiguauicnte oído , V. 
A U D I T O R , juezdeftinadoen varios Tcibunaíes pa~ 

ra oír las quejas , y pleitos de las partes. Fr. Audi-
teurt Lat. CogntfKndit rationibus pracféflut* Ir, Au-
ditore. Ha¡ Auditor de Rota, de la Nundatura, Au
ditor Jeneral de la Milicia , &c. V. Ccw^. Mil. y 
Antonin. Los Romanos iíamabnn al Auditor Jene
ral , ó Juez que oía las cautas de IOÍ Soldados, 
Matfira âe U Milicia , MAgifter Militum ai que 
oye un fermoij , diícurfo , pwtka, &e. le 1c llama 
en Caftellano oyente , y no auditor. 

A U D I T O R A ! O , ó AUDITORIA. Fr. Üoffice j Id 
dignití, &Í. Lat. Judieis munia. 

A U D I T O R I O , V. Afamblea , junta, conciiríb. 
AUGURES, los adivinos, por medio del canto de las 

aves, &c. Fr. Augures. Lat. Augurei. V, Aguero. 
AUGURIO , lo miimo que adivinación, agüero, V . 

y Jac. Polo el Buen bumor dt las Mufat, 
AUGUSTALES. Fr. Auguftales. Lat. Augúrales : afl 

llamaban en Roma lo primero i los quy tenían los 
principales alicíitos en el Ejercito : lo legundo á to
dos los Oficiales del Palacio del Emperador: io ter
cero , á los Majillrados de las Ciudades: lo cuarto, 
al Gobierno de Ejtpto porque le eílabletió Augufto 
defpues de vencido Antonio, y Cleopatra: lo quin
to llamaban rambieu Augujlaks ¡i unas fieílas inF-
tituidaí por el Emperador Augulto , en memoria de 
fu currada en Ronia, concluidas las guerras, y ne
gocios de Sicilia, Grecia, Ana , &c. Lat. -Auguf-
talia -, y ultinuincnte á los Sacerdotes, que dínjian 
los juegos , que le hacían en honor de Augullo, aun
que los inftimyó Tibeiío. 

AUGUSTAMENTE , de un modo mageíhiofo , au-
gullo. Fr. AugMjiement.Lat. Augujii. Xt-Augujlamem. 
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AUGUSTO, majeftuoíi,, fobenno , venerable, fa-

grado. Fr. Augujk. Lat. Augufius. It. Augujlo. Eile 
titulo fe dá por excelencia en JJS colas divinas al 
Santifimo Sacramento del Altar , y en las huma
nas al Emperador i y jíimifmo )é di a los Reyes , y 
Soberanos. Augufia per/ana , Magtjitid , (?-e. 

AUJE , en la Alu'oiioiiiia , el pumo mas alto del ex
céntrico de ios l'lanetaí, V. Ajjojeo. 

AUJE , el punto mas alto á que puede íubir alguno en 
dignidad, grandeza , &c. Fr. Le plus baut, (ye. Lat. 
Sumnms apex. En i"u mayor auje íc acuerda que 
es mortal. 

A U L A , h Corte , y Palacio Real. Fr. LaCour,le/t-
jour, le Pahir des Sois. Lai. Aula. h. Corte ,palaz-
zo, aéitazione. 

AutA , lala , ó paraje deflínado en Efludíos, y L'ni-
verfidades para las funciones de letras. Fr. Salle. 
Lat. Aula. It. Sala yftmza, &c. elájfe. 

AULAGA , planta de muí agudas eípinas , y flor 
amarilla. En Provenza le llaman Argilas. Lat. Genif-
U) por Jèr una eipecic de rttaim filveitre , á que 
comunmente llaman también aliaga, V . Oud. Larr, 
Ó-c. It. Ger.fftra fahstica. Lib pi ama es comtin en 
Jetos, y bardas. Sejoum. en Aulaga remite í Alia
ga, y en Aliagaá Aulaga, I'm mas explicación. 

A U L A G A R , paraje en que hai mtichas aulagas, Fr. 
Lieu, oil croit, ¿'"í- Lat. Lcctis genifiís confitut , V. 
Oudin. 

AULICO , adj. Cofa que pertenece a la Corte, ó al 
Palacio. Fr. Aulique, Lat. Aulicus. It. Aulico. Con-
fejo áulico , Miniílro, &c. Algunos toman también 
la voz áulico por elludianic, V . y Larr. Dice. 

A U L L A D O R , ct perro, lobo, 11 otro animai, que 
aulla uiuclio. Fr. Hurleúr , trieiir , V. Oud. Lar. 
Ulitlátor, It. Vrlatore. 

A U L L A R , dar aullidos j ó voces lubricas, y horri
bles, como los perros, lechuzas , lobos, 6 los que 
padecen algiln rormento. Fe. Hurlír, beurttr, X.at. 
Uluiáre, utulutum édere. It. Ululare, urlare. 

AuiiAR EN LA CAZA , V. Llatir. 
A U L L I D O , voz de un lobo. Fr. líurkment, y baja

mente Hurlade. Lat. UluUitts. Ir. Vrlo, ululo. 
AULIIDO , fe dice rambien de los gritos melanco-

' lieos, y horribles que dan los pettos cuando ellan 
encerrados, y aun en otras (icaliunes, los barbaros 
cuando van al combate, ó batalla, y los que pade
cen afgun gran tormento, ó doior. Fr. Hurlment. 
Lat. hjulatus. It¡ Vrlo , ululo. 

A U L L O , fegun algunos, lo mifmo que aullido , V. 
Larr. 

A U M E N T A C I O N , V.Aumento. 
AUMENTADOR, amplilieador, exajerador, V. 
AUMENTAR, hacer mayor una cota, heredad , /at-

d¡n, &c. Fr. Agrandir Lat. Augírt, amplijkire. It. 
Jngrr.ndire. 

AUMENTAR , fe dice también en la Fifica , por lo 
miimo que hacer aparecer mayor una cola, aunque 
no lo fea: v. g. el microfcppio aumenta ¡os objetos. 
Fr. Agrandir. Lar. Augérc. It. fagrandire. 

AUMENTAR, exajerar , amplificar alguna cofa, V". Es 
voz de ta Retorica. 

AUMENTADO , pan. paf. 
AUMENT ATLVO , va, adj. lo que aumenta. Fr. Au-

tncntatif, ive. Lat. Quod augendi vim babei. It. Ait-
fficntAiivo, 

AUMENTO , lo que hace fubir , ó crecer una cofa, 
lo que la aumenta en numero, cantidad, &cc. It.Aug 
mentation. Lat. Aceretto, accefsio, amplijieati», incre-

mcit-
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mentum. It . Amento. 

AUMENTO DE LA TIERRA , ó heredad por razón de 
las crecientes del mar en las Cofias, ó de Jos rios, 
y arroyos,&c. ft.Aitttvm. LauAlluvio. U.Alluvione. 
El Derecho Romano daba eftas avenidas de aguas por 
uno de los medios lícitos de adquirir mayor terreno, 
cuando íc cont'eguia infeniiblemenre; peto efte De
recho es ninguno , cuando perceptible, y fenfibíe-
mcflte pafa una avenida un gran pedazo de tierra i 
la heredad vecina > pues en eilc caib el dueño de la 
heredad menofeabada puede reclamar, y fe le debe 
oír. Los Facultativos iuelen decir Aluviones, cafte-
Ilanizando el Latín. 

AUMEPJTO, en los arboles, y animales, V. Crecimiento, 
A U N , io mi Into que todavía. Fr. Ewre. Lat. Mbüt, 

dum. It . Tuttavia. 
AUN , V- También. 
AWN J equivale á lo mifmo que fuera de elb , además 

de efo. F r . Outre cela , davmtage. 'Lrt.Infupèr, It. Di 
vantaggio, 

AVN , lo mlíino que aun mas. Lat. hfaplr, praeterèa. 
A U N A , adv. juntamente, de concierto , de acuerdo. 

Fr. Eti/imble, Lat. Una, fimul, faritir. It. lafieme, 
V . F r . Luis de Gran. Medit. Efto fuera tolerable , fi 
los hombres fe hicieran á tma. 

A U N A R , unir algunas colas, pareceres, votos, &c. 
Vi.Unír, Lar. Ümre, conjángere , adunáre. It. Uniré, 

A U N A D O j part. paf. Mas común es en paliva que en 
a í i i va , aunarft. 

A U N Q U E , conjunc. fuj. Fr. Quoiqut. Lat. Qaamvís, 
ttfi. It . Bencbe. 

A U P A B . , ío mifmo que aliviar, levantar, foliviar j V . 
A U P A D O , part. pal. Dkcfe por lo común hablando 

con [os niños,animándolos a levantarle, ó ayudarle 
á ello. 

A U R A , viento, aire movido, Fr. Soujle, Ijit.Aurx. It. 
Scffio. E n Caltcllano es voz poetia, y fe toma por 
un viento fuave. 

AURA , el credito, aplaulb, y cftimadon , V . Faflia. 
Comunmente fe añade popular , aura popular , to
mándolo por una fama aerea , y mal timdada. Fr. 
Applaudijfeinent, &c. Lat, Aura popularis. 

AURA , llaman en Californias á una elpede de grajos, 
/ . i . Hift. de Cal. El mífmo nombre le din en Ja Isla 
de Cuba j y fegun Mareudlo Hiftoria natural, tam
bién en Méjico, &c. 

REGLA AÜREA , ó DE ORO > en la Aritmética la cuen
ta que llaman de tres, o de proporción. Fr. Regk 
i'or. L a t Regula áurea. Llamafe de oro por la ri
queza cientihea que comunica: la haí fimpíe, com-
pueíla, d i r e í b , inverfa , &c. aunque la iiiveríà fe 
puede evitar, y hacer directa con la ordenación de 
los números , V. Wolf. Mat. t. i. 

A U R E L I A , nombre de Fiíica, y de Hiftoria natural, lo 
mifmo que Crilàlida , V. 

A U R E O > en la Aftronomia, V . Ciclo lunar. 
AUREO, lo que eftá dorado i pero no obftante que lo 

dicen all algunos, parece que trahe afeâacion por la 
feita de ufo común, y eftrañeza de la voz. 

AUREO» moneda de oro antigua de Elpaña, que valia 
lo que ahora el deudo de oro. Fr. Antienne mon-
note d'arr Lat. Ntmmtts aureus. Corría en el ligio 
rrece. 

AUREO , entre los Boticarios , cierto peíb que vale 
cuatro eícrupulos, ó noventa y leis granos de la libra 
de doce onzas. Fr. Efpececk poids. Lat. Minittius 
pondas. 

A U R E O L A » corona que los Pintores, y Efcuítores 

A U R 
ponen á Doftores , Virjcucs, y Mártires, en feñal 
del triunfo que alcanzaron. Fr. Aarcok. Lat. Aureo
la. It. Corona* 

AURGORO , lo mifmo que feto, ó animal, que to
davia c i í i cn el viaitredclamadrc. Fr. Fctui Lat 
Foetus. It. Feto. V . Oud. Parece palabra fin uíò. 

A U R I C U L A R , lo qii<j pertenece al oído. Fi.Auricu-
hirc. Lat. Auriiularis, h. Aumulare. 

AURIFERO, adj, lo que lleva oro, es voz poética, y 
puramente latina. Fr. Qui porte de for, qui en pro-
duit, qui en rapporte. L i t . Aurifer, a, n. D.'i Tajo 
dicen que es aurífero , por razón de Jas arenas, y 
partículas de oro que fe hallan en él , á caula de 
palar por alguna mina de cíie metai, 

AUR1F1CES, V . Orebces. 
AURIFICO, los Alquimiftas dan efte nombre á Jas 

colas que ¡majiuan tener la virtud de hacer oro , co
mo lo pienlãn de liis polvos, i que llaman de pro
yección. Fr. Aurifique. Lat. Aurifer. 

A U R I G A , voz poética , y aun en la Poesía debe fet 
folo j'ocofa, V . Cochero. 

AURIGA , voz admitida en la Aflronomia , lo miímo 
que Carretera, V . 

A U R I J E R O , r a , adj. ufado entre los Poetas , lo míf
mo que aurífero , V . Lat. Auriger. Lop. Veg. Vida 
de San Ifidro, c. 8. dice 

Para verter perlas de ellos 
focaba la biama Aurorat 
los AURTfEROS tabellos, 

A U R O R A , rigurolãmente es io niilhjo que el Crepuf-
culo de la mañana; pero con mas contracción fe to
ma por aquella luz roja , y encendida que trahe el 
Sol delante de sí. Fr. Aurore. Lat. é It.- Aurora. Los 
Poetas hicieron Deidad á la Aurora, y la dieron de 
valde un carro , dedos de rola , y los amores de 
Cc&to* 

AURORA BOREAL , es Una luz ftmejante d la Aurora, 
y aparece por lo común acia el Norte, inflaman
do de tiempo en tiempo las nubes , y íê extiende 
muchas veces 6o. y aun 8o. grados de Oriente á Oc
cidente. En la caula de cita luz varían mucho los Fi-
lofofos, unos dicen que es la atmosfera del Sol, que 
fe extiende hada aquellas partes: otrosjquc la Juz del 
Zodiaco: y otros, que refiejando la itiz del Sol en 
los hielos, y nieves del Norte, y hallando unas nu
bes delgadas acia aquellas partes, las iiumina,y dora, 
como cuando v i a íàlir el So!. Fr. Aurore, iumiere 
boreale. Lat. Aurora boreaiis. Efp. t.6. y t.j, 

AURORA , poericamente íè toma por el nacimiento, c 
infancia, V. 

AURORA SUAVE. Fr. Aurore dome, cierta fíor que viene 
de Holandai 

AURORA , color entre blanco , y encarnado bajo. Fr. 
Aurore. Lar. Rabellm (dor: otros color ex albo eoe-
eineus. 

AURORA , cierta bebida, que fe Ufa en Botíllcrias, y re-
frelcos, y toma el nombre por lo rubicundo del 
color. Dánle el Fr. Eau d'or. Lat. Rstbri coloris pa
tio, aurora diStat 

AURRAGADO , lo miímo que mal trabajado , mal 
barbechado, V . E s tomado del Bafc. Aurraca, aurre-
raca, que fignífica â empujones, de priefa. 

AUSENCIA, diftancia de una cofa refpcflo de otra, 
falta de ella en alguna parte. 'Bt.Abfence. Lat. Abfen-
tía. It. AjfeniLa. 

AUSENTARSE , apartarfe de algún lugar, ó compa
ñía , retirarfe. Fr. S'abfentér. Lat. Abeffe, difeederc. 
It. AJfentarJi. También lè ufa algunas veces en la ac-
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riva: queriendo hacer una locura, k aufattó fu pa
dre ác la Corte, 

AUSEMTE , el que cftá apañado, feparaJo de alguna 
parte. Fr. Abfent, Lat. Abfctu. Ir. AJftnte, 

AÚMLiAU., adj. de uiu term. cl que viene en (ocorro 
de otro. Fr. Auxiliaire. Lat. AuxUiaris. [t. Aufíliario. 

Au SILIAR , «i la Gramática el verbo que firve para con
jugar á tos otros , como fer, y èoèer, 

AUSILIAR A ALGUNO , verb. íócotrerlc , ayudarle, am
pararle , ptotejcrlc, &c. V . 

AC'ÍÍILIADO, p.nt.paf. Algunos eteriben suxi¡idr¡ pero 
la x no tiene aqui lònkio alguno de tal, fino de iolo 
J , y dá motivo » la equivocación, que vamos i evi
tar de que ta ptoiiuncicn como / , lo cual feria un 
ablürdo , V. el Prologo. 

AUSILIO, termino de 1 colojia, y dogmas, ayuda, fo-
corro, afiltcnda. Fr. Secourt, aide , afiijlerue, pro-
ieííion. Lat. Auxilium , adjumentum. ít. Soteorfo. 
Los aufilioi ibbrcnaturales íuncitntes, óeficaccslbn 
conílirutivos de la libertad del hombre para el bien, 
ó el mal. 

AUJILID , lê dice de roda limofna, focorro , &c. V. 
AUSO , audacia, atri;viniicnro , V. 
AUSPICIARÍA , arte [iiperiticiofa de adivinar por el 

vuelo , y canto de las aves. Fr. Au/pieinc. L i t . Aiif-
phina. 

AUSPICIO , propiamente es una cfpcde de agüero, 
y vana obfervadou, que atiende al vuelo, y tanto 
de las aves , para ji!2gar el tin de una empreía , ó 
el termino de algún luceío. Fr. Aufpire. Lar. Aujpi-
fiiir/j. h. Âufphio. 

AUSPICIO , lb dice del prefajio, ó circunílancías que 
parece que ammeian algún lúcelo feliz , ó infeliz. 
Fr. Af.fpxe. Lat. Axfp'iiium. It. Au/prao. 

AUSTERAMENTE, adv. V. Aipera, njidaraentc. 
AUSTERIDAD D E V I D A , &c. V. Alpereza , feve-

ridad , rigor. 
AUSTERO, V. Afpero , ríj'ido, fevero, penitente. 
AUSTJvAL, adj. lo que pertenece al Aultro, ó Me

dio dia. Fr. Aufiral. Lat. Atíflrálii, aufinniu. It. Auf-
trale. Dicele polo aujlral,trópico, tierras, climas, 
latititdL'S, &c. aujlralcj. 

VIINTO AUSTRAL , cl que íôpls del andró. Fr. Aiiftral, 
dú m:d¡. Lat. Aujlcr, aitanm. Ir. Vento meridtqnale. 

AUSTRO , viento, lo niiíiiio que aullrai, V. 
AUSTHO, lomilir.oqueSud, V. 
AUTAN , voz baja , y de poco , ó ningún ufo , lo 

mifino que por tanto. 
A U T E N T I C A , iiibil. es un a£lo,ó efirrito antentíco, 

V. Autentico : ali lè dice ella es la ajitmtica de una 
reliquia , la autentica de una lei, ifec. 

A U T E N U C A M E N T E , de un modo autentico , pú
blico , que Iiacc fé. Fr, Autbtntiqutmtnt. Lat. Sum-
mâ fide. [t. Autenticamente. 

A U T E N T I C A R , dir smoridad á una coft. 7i.Autber¡~ 
tiquér. Lat. Aufloritatem dáre , {ortciliáre. li, Au~ 

• tenticare. De aqui (è dice autenticado, part. paf. 
AUTENTICIDAD, autoridad foiemne, V. Fr. Autenti-

tití. It. Autentieazione , V. La relación del milagro 
de San Franc. Javier en Sicilia, año de 1762. 

A U T E N T I C O , ca, adj. cofa digna de fe', colã cier
ta. Fr. Autbentiqut. Lat. R a certae fidei, tertw, au-
tbenticM. Ir. Autentico. 

AürtNTico, lo que tiene todas aquellas fonnatidades 
que fe requieren en Derecho, ó eíü autorizado por 
perfonas públicas, de modo que haga fe en juicio. 
En c/lc fencido es Jo •mitíno que autorizado. 

A U T I L L O , ave noílurna, en cuyo Francés hai fu-
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ma confiifion : UHOÍ le din los nombres de Cbovtt-
te, ebevette , civette , que parece Ion los que Je 
corrclponden, y fignifican una fofa ave : orros le 
dán el de Dm , cbat-buant, ó el de bibou. En el 
Latin hai la milim variedad, pues unos 1c líaman 
Otis, dit > otros Ufula, y es ei nías conum que fe 
le aplica Í oíros MonedKla ; y ctres Ncilua ; y 
conliguicntémeme va el Idioma Itaiiano contiin-
diendofe en las cuatro lenguas el Mochuelo , c\A¡t~ 
tillo, la Lechuza , y el Bunç, aves que ít redu
cen i un jencro i pero que fon de diíbntas clpccics. 
El Autillo es de la magnitud de una paioma: los 
ojos grandes , y Ja pupila negra , y mczçJada de 
amarillo; la cabeza túmbicn grande , y con un pe
nacho en la parre pofterior: el pico corvo , algo 
largo, y de un amariilo pálido : rodo el campo de 
íu plumage es en parte caitino, y en p-irte blanco, 
principalmente en la citremidad de las alas , que 
llegan halla la cola , y en que hai algunas pin
tas anchas de color caftaño , del cual ion tam
bién las pintas del vientre : los muslos eftin halla 
los pies cubiertos de plumas pardas cenicientas. El 
Autillo dice Belon, que es de dos elpecíes, mayor, 
y menor : coje los ratones del iniínw modo que un 
gato , y vive de Jos pajares pequeños, cuya C2« 
hace por la noche Í pero ddpues de lãtistecho, le 
eílá cinco 1 y aun ocho, ó nueve dias fin comer; 
es mui utü á tes cazadores paia cojer redaeipede 
de pájaros , porque todos le conjuran á liacerJe 
guerra: cuando le vé cercado de eüos ie pone pa
ras arriba, fin dejar ver fino las garras , y et pico. 
E l balcón viene á ayudarle , y le detieme fiempre 
que delcubre la fetal guerra , que le hacen los otros 
pajatos. EfU ave ellaba conlãgrada á Minerva, pa
ra íiguifícar, que la verdadera lábiduria nunca duer
me ¡ pero otros dicen , y no íin razón , que el 
ave conlãgrada á Minerva era la LecJiuza, V. Pm. 
Covarr. Oudin , Sobrin. Lebrija, el Dice. Cafl. Lar/. 
Trev, y Antonin, ¿f-f. 

AUTIIAO , en la Santa Inqnifidon , es una función, 
en que fe cadigan algunos reos, ó fe dá razón de íüs 
delitos; y rienc el nombre de Autillo, á diíÜncion de 
la función á que llaman Auto jcncral. Fr. Pttitaíle 
def ínquifititm. Lat. Judicium in reoi latum ãfaprt-
tna S. I. con/ejfu. 

A U T O , en lo Forcnft, la previdencia que fe dá por 
el Juez. Fr, Aíie. JUt. Aftiti. It. Atto. Hai auto de 
cajón , que es el qi;e le dá corriememerae, y es 
común i auto interlocutorio , en que fe dá tiaslado 
á la otra parte, ó íé recibe á prueba : auto de efi~ 
tio , ó que no es i inftancia de las partes : auto 
definitivo, que equivale á luitcncia de/inmva, &c, 

AUTO DE INQUISICIÓN , ó de Fé, ci que hace la Santa 
Inquilieion para caílígar á los reos. Fr. s¡¿ie publit 
de I'lnqufition. Lat. judicii Sanílae Inqu'Jtt'wnis exe-
cutio. í i \ c auto t aunque es piiblico , no es en la 
Piaza Mayor de Madrid, como quiere Sejoum. 

AUTO SACRAMENTAL , pieza ¡«etica, cómica, alegó
rica , que ió reprelcnta á modo d< comedia. Fr. 
Aéte Sacramental. Lat. Áfíui Saerattienti ¡audmriur, 
y otros J'ublicaJj/eéJacula in Natívitate Dotnini, & 

fefio Corporü Cbrifii , populo data. It. JUpprefenta-
zJon ebefi Ja di cafe /acre, e religiofe. 

AUTOS , le llama iodo el procefo , ó conjunto de 
piezas de un pleito. Fr. Procls. Lar. Controverfia, 
eauja , eommentarii ad litem fpeÜantei. It, Proccjfot 
lite, caufa. 

AUTOCEFALO , voz Griega de ¿".'<, eimi/m, y 
de 
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de x.$i\. , cabeza. Fr. Â-Jtoeepb̂ t, Lat. Autoctpb*-
ins y lo miiino que Jefe iüpremo , ó que no tiene 
fol>re sí á otro alguno. Es nombre qu- diecon los 
Griegos á los Arzobifpos que no cftiban fujetos á 

AUTOCHTONES , fe llamaban los habitadores de 
una de las Tribus de AtbtiMi, que pcnliban lub:r 
falido ds las entrañas de ib niiimo país. Griego 
Tiyttus. Fr. AutQíbton. Lat. E terra a.iii. Ef¡>. 1.1 j . 

A U T O G R A F O , el orijiiul de algún cicríto. Fe. Au-
tograpbe. Lat. Seriptum autograpbwn. It. Qriginalt. 

AUTOJENÊ. Fr. Aztogenc. Lat. Amgenet , nombre 
qu-; dan á la flor , á que Uamin N-itcifo , porque 
la «baila echa hojas antes de meíerla en tierra, de 
modo que parece que falen de ella por sí mifnus, 
como lo fignifica el nombre, 

A U r O M A C l A , Diofa de la cafualidad. Fr. Autemá-
tie. Lat. Automatitt, 

AUTOMATA , mafc. maquina» que ífi nlueVe por sí 
mifnn. 'íz.Automtít. Lat. Amomatum. It. Arttom** 
to, V. Bruto. Algunos dicen en Gaflellano Autóma
to. De aquí fe toma Autointtifm , por la cualidad 
de Jos Autómatas, ó mejor por la do&rina, ó lèíía 
que defiende que los bruros fon puros autómatas, 

AUTONOMA, una de las cincuenta Nereidas. 
AUTOPSIA, entre tos Paganos era el tiempo en que 

Ce tenia íntimo comercio con los Diofes. Fr. Autoffit. 
AUTOPSIA , fe toma también por evidencia ocular,' 

y los Medicos Empíricos ufan del mifino termino, 
para íignificar la memoria, que reprefenta las colas, 
como le vieron muchas veces, tomándolo del 
eo AVI-J.'*. 

AÚrOlV, el que ha criado alguna Cofa, V . Criador. 
Dios folo es autor de todo. 

AUTOR ,61 que inventa, ófaca alguna cofa nueva, co
mo arte, ciencia, Sec. Ft.Aateur, Lat. Auílor. It. 
Atttore, 

AUTOR ,el Jefe dé algUn partido,facción jíeífajConf-
piracion, riña, SÍC. 

AUTOR , el que ha dado à luz algún libio , ú obra. 
Fr. Auteur. Lat. AuSior. It. Aatore. 

AUTOR ORÍJINAL , el que ha lacado una obra t ó libio 
el primero en aquel la materia, ó el que la aumenta, 
ó la trata mejor que los demás. Fr. Auteur original. 
Lat. Aaífor origimlh. It. Autore origínale. 

AUTOR , en las Compañías Cómicas, el principal de 
todos en orden a fu gobierno. Lat. Hiftriomtta 
pratfrílus. 

AUTOR DE LEYENDAS , ó Vidas de Martirtis. Fr. Ltgc/i-
dure. Lat. AuSíor ííiftoriae Sanãomm. El primar Au
tor de Leyendas fue Simón Metafrafie,y entre losLa-
tinos Vara/a. En orden á la f¿ que fe debe dar á tales 
Autores , V . Don Nicolás Antonio, Hifi. Fob. y el 
Afia SS. de los Bolandos, ó Papcbr. &c. 

AUTORIDAD , fe dice del pafaje , adveración , ó 
teftimonlo de algún Autor. Fr. Temoignage. Lat. 
Tcfiificttio, auóioritai. It. Autoritá, 

AUTORIDAD , derecho para mandai, y hacerfe obede
cer. Fr. AutoriU, Lat, AuEioriUs. It. Autoritá. 

AUTORIDAD, fe llama también el ufo de cite dcíecho. 
AUTORIDAD, iàufto, magnificencia, V. 
AUTORIDAD fobre alguno, como por medio de una 

caula oculta , V. Alcendente. 
AUTORIDAD , en el derecho, facultad que dáel marido 

a la mujer , para que te reprefente, y obre valida
mente en juílicia. Fr. Autosifatm. Lat. AuSioritia. 
It. Autoritá. Comunmente íc ufa del verbo, autori
zar : para cito la autorizó fu marido , &t. y fe api¡-
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ca á otfns, que autorizan á un poderhabiente, &c, 

AUTOR1TAT1VO , íê entiende comunmente aquel 
que ib toma la autoridad que no tiene, ó lo ixuxú-
fielh en fu moio, y trato, V. Arrogante, altivo. 

AUTORIZADAMENTE, adv. de un modo autoriza
do , V. Magnifica, ponipofa, autenticamente. 

A U T O R I Z A R , termino de Tribunales, gobierno, &c. 
dar poder , tuerza, y vigor á alguna lei . uto , ce
remonia , &c. Fr. Autorifiír. Lat. AuÉioritatem dare 
tribuiré, it. Autorizzare. 

AUTORIZAR , Henifica lambien aprobar. Fr. Autorjjftr. 
Lat. Apptobare, comprebáre. It. Appravare. La cot 
tumbre fe dice comunmente que autoriza las colas; 
peto con tal que no lean malas. Los Romanos de-
cian autorizar a los Soldados al tomarles juramento 
de fidelidad , &c. 

A U T O R I Z A D O , pan. paf. 
A U T U M N A L , V. Otjñal. 
AUXILIAR, V . AuíiUar. 
AUXILIO , V. Auiilio, aec. 
AUXO , y HEJEMONA , eran las dos gracia* que 

honraban los Atenienfes , y no conocían mas. fr. 
Auxo , & Hegemone. 

AUZUBA, árbol grande, que fe halla en la Isla de San
to Domingo en America. 
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A V A C C A R l , arbolíto que fe halla en los montes de 

Malabar, cuyas hojas, y frutos ié parecen á ios del 
Mirto, y Ion mas adftrínjentes que ellas. Fr. Avaccari. 

AVADARSE , bajar las aguas de los rios harta poder-
fe vadear. Fr. Devenir gueablt une riviert. Lat. f j -
dofttm fieri amnem. 

A V A H A R , V. Abahar. 
AVALANZARSE, V. Abalanzarfc. 
AVALENTAR , hacer valiente, V . y Qiev. Terjtcore. 
A V A L I A R , A V A L U A R , V. Valuar, que es lo que 

fe ufa comunmente. 
AVALLAR, mover condificultad una cofa. Fr¿ Monvoir 

avtc dijficultê , V. Oud. peto parece haberle anticua
do , contó también en la iigmiieacion de tbrtiricar, V. 

A V A L O R A R , voz de poco ufo, levantarei precio. 
A V A L O R A D O , patt. paf. 
A V A L O R I O S . V . Abalorios. 
AVAMP1ES, aquella parte de las polainas que cubre 

cl pie. Lat. Tibialium rufiUanorum ima projtñio. 
AVANACE , una de las mejores frutas del lí .asil , y 

viene á fer como una efpcde de nujz , 6 avellana 
muí dulce, y que fe confita. Fr. Avanaze, 

A V A N C E , en la Milicia, V . Afalto. 
A VANGUARDIA, V. Vanguardia. 
AVANT , ó A V A N T E S , anticuado, adelante, V. 
A V A N T A L , V. Delantal , que es el modo común 

con que hoí fe dice en Madrid, y otras partes, 
A V A N F O , llaman en la Mancha, Alcarria, &c. al 

Buitre. 
AVANTO , antic, lo núfmo que adelante, V. 
AVANZADA, guatdia avanzada. Fr. Avaneie, gardt 

avavtfe. Lit . Milet ultra preveftui. 
AVANZAR, en el comercio, V. Ajuftar, computar. 
AVANZAR , en la Milicia, V. Afaltar, adelantar, ÜCc. 
AVANZAR , hacer progrefos en alguna cofa comenzada. 

Fr. Avantér, Lat. Pmidere. It. Avanzare. 
AVANZAR , fe dice en la Albafullcria de los tejados, 6 

aleros, que falen mucho de la pared. Fr. Etrt en 
failiie, Lat. Extáre ,emin¿re, praminirt. It. Sporvere. 

A V A N Z A D O , part. paf. r & 
A V A N Z O , el refto de alguna cofa , cuenta, fice. Fr. 

Refte. Lat. Rtliquma, refiduum. It. Avanzo. 
AVAN-



A V A 
AVANZO, clajufte de cuentas, y rejlftrõ de los libros 

de ellas, que hacen de tiempo en tiempo los Comer
ciantes , y otras jentes de negocios s ello es , ver 
tomo por mayor el eftado de fus negocios, y cau
dales. Dánle el Fr. Compte par bref etat. Lat: AJÍM-
m m eotnputatio, hreviarium. 

AVAOS , modo vulgar, imperativo de decirles á al
gunos que íc aparten de donde eílan. Fr, Delour-
ncz vous, V . Defviar, apartar , donde equivale á 
defviaos, apartaos; el íing. es ávale, 

AVARAMENTE , con anfia, y avaricia. Fr. Jvare-
tiient. L^t. Avare. It. Avaramente. 

A V A R I C I A , pafion defrcglada de juntar riquezas. Fr. 
Âmricc, Lat. Avaritia. It. Avarizía. 

AVARICIOSO, voz baja , ó jocoi'a, avariento, V. 
AVARIENTO , V . Avaro. Abad avariento , por un 

bodigo pierde tiento, refrán que reprehende Ja ava
ricia , y anfia de tener , &c. 

'AVARIS , cierro derecho que carga el Gran Señor 
cuando ftlra jente en fus Ejércitos, ó Armadas, 

A V A R O , el que tiene demafiada adheíkm al dinero, 
interés, y bienes de fortuna. Fr. Avare. LauAvarus, 
¡órdidw. It. Avaro. Figuradamente fe dice f̂ourodel 
tiempo, de favores, &c. V. Anfiofo, 

A V A R R A Z , V . Albarráz. 
A V A S A L L A R , fujetar à alguno , de modo que re

conozca vaiallaje, imponerle yugo de fujecion. Fr. 
AJfitjetíir. Lat. Virtcere ¡fubjícere, fub psteftatem re-
dtgert. It. Sottoporre ̂ fommettere. 

AVASALLAR , fe toma también con menos propiedad 
por fo mifmo que fujetar, aunque fea fin vaiallaje 
riguroíy , V . be tiene ova/aliado¡ efto es, oprimi
do , fujeto , V . Oprimir, fu/etar. 

A V A S A L L A D O , pan. paf. 
A V E , palabra latina , admitida también en Francés, 

Gtílellano , é Italiano , y fignifica Dioi te fahe, 
ó guarde, que es un modo de faludar. 

AVE MARÍA , oración que fe dice á nueílra Señora, y 
ic dan et nombre de las palabras Jatinas can que 
empieza. Er. Ave Maria. Lat. Salutatio Angelies. 

HLRMAN'OS DEL AVE MARÍA, llaman en efta Corte a los 
Pobres del Hofptcto j y es noiiibre que fe dió an
tes á los Servitas. 

HASTA EL AVE MARÍA , fe dice del exordio de un Ser
mon , V. Exordio. 

AVE , nombre jenerico, que conviene á toda efpede 
de pájaros , V. Pajaro. 

AVE DE CUCHAR, lo miíino que ganib, pato, ó fe dice de 
las acuátiles que tienen las pitas, ó el pico con algu
na femejanza con la cuchara. Fr. Oifeau de cuiitefti 
Lar. Anti, tis, &(. avii aqualh. Es ave de poca ef-
timacion , como io dicen ellos dos refranes anti
guos : Ave de eucbár, no ¡a quiero en mi corral; Ave 
decuebir, mttssvm que vál. Sejonm. juzgó correjir 
el Dice. Caftellano, poniendo : Ave de eutbara, y 
erró el fuyo. 

AVE DEL PARAÍSO , cierta confteíacion junto al Polo 
Auílral. 

AVE DE DIOS , ó DEL PARAÍSO , lo mifmo que Manuco-
diata, V. 

AVE TRIA , cfpccie de paloma camneilna. Fr. Vanean, 
dix-buit. Lat. Vanellus, It. Sorta d'uccelletto, V. Va
nelo , que es el nombre que le dan algunos; otros 
le llaman Pajarita de ias nieves. 

AVE FRÍA , fe llama por metáfora al que es infulfo, V. 
AVE NOCTURNA. Fr. Notfurnc. Lat. Notimu. 
AVE SILVEÍTRE , la montaraz, y que no fe domeflíca. 

Fr. SoHvage. Lat. Jgreftis Jera ,fylvcjlm. It. Femé. 1 
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AVE SE íApiñA. Fr, Rápate, oifim Jt proie, Lat. Avif 

rapax. It. Rapace. 
AVE MARÍAS , preces que fe rezan á nueftra Señora la 

Virjen Maria. Fr, Angelus. Lat. Salutatio Angelita, 
TOQUE A LAS AVE MARÍAS. Fr. Angelus. Lzt. Puljiis 

eampanae ad Saltttationem Angelicam. Elle ufo es muí 
antiguo en la Igiefia. 

AVE DE RECLAMO , ó de añagaza , k que íirve para 
hacer venir las otras al lazo. Fr. Appellant. Lat. Avit 
illex. It. Ricbiatm). 

A VECES , algunas veces, taí cual vez. Fr. A ¡a fiU 
Lat. Quandoquè, aliqaandò. It. Qaalcbe volta. 

A VECES , alternadamente, yá uno, y yá otro. Fr, A¡-
ternativetnent. Lat. Alterna vite, altematim. It. Al
ternamente, 

A V E C H U C H O , fe dice de cualquiera ave ridicula, y. 
vil. Fr. Vii. Lat. Vilh, abjeíía. It. Vile. 

AvECHccKOjCualquiet hombre defpredable, vil, &c.V. 
AVECHOCHO , lo toma Oud. determinadamente por una 

ave de rapiña, á que llama en Vi.Moutbít, que es 
el gavilán macho. Lat. Tertiarim pertât. It. Mofi 
carao. Eíla ave no es útil en la cetrería. 

A V E C I N A R , AVECINADO, V. Acercar, &c. 
AVECINDAMIENTO , la eftancia en un lugar, co

mo vecino de él. Fr. Domicile , etabliffement, Lat. 
Domidlium, feiet. It. Domicilio. No obftante , pue
de uno tener domicilio en un lugar, fin eftat ad
mitido pot vecino, y ÍÕlorcIidir aili, V. Refidir. 

AVECINDARSE , fer admitido por vecino en alguna 
parte. Ft. Se domitiliér. Lat. Inter tivei conftribt. Ir. 
Stanziare. De aqui fe dice Avecindado, part. paf. Fr. 
Domicilii. Lat. Certamfcdem babens, It. Stabilito. 

A VEJA, V . Abeja. 
A VEJARSE , AVETADO, V. Envejecer. 
AVEJENTARSE , AVEJENTADO , hacerfe viejo, 

V. Envejecer, SÍC. 
A V E L E N A R , am. envenenar, V . 
A V E L L A C A R S E , hacerle picaro , vellaco. Fr. Se 

rendre metbant. Lat. Jmprobum fieri. En el mifmo 
fentido fe dice Avellacado, part. paf. 

A V E L L A N A , fruta del avellano con lu cafcara, y 
almendra dentro. Fr. Aveline, aveloae, mifetlt. Lat. 
Avellana, nux avellana, pontiea, proeneftina, colur-
tia. It. Nocciuola, Efp. tom. 4. 

AVELLANA DE LA INDIA , ó NUEZ UNGUENTARIA, fruta 
que di el unguento de Ben. Lat. Glms unguentaria. 

AVELLANA , llaman por razón de fu figura en la Pro
vincia de Faoum , antiguamente Arfinoite , i una 
piedta pequeña, oblonga , parda, y fembrada de 
puntos dorados , cali invifibles ; formafc de las are
nas del mifmo color, que fe hallan en una llanura 
de 200. palos en cuadro. Cart. Edif. tom. 6. tr. 

A V E L L A N A R , ó AVELLANEDA , lugar de mu
chos avellanos. Fr. Coudraye. Lat. Coryletum. It, 
Luogo piantato di noctivoli. 

AVELLANARSE , arrugatfe , ó enjtigarfe con la 
complexion , drcunflancias, ó tiempo , á modo de 
una aveitana cutada. Fr. Se dejfhcbír. Lat, Exficcá-̂  
ri, inflar avellanae aréfecre. It. Snugrire, 

A V E L L A N A D O , part. paf. Fr. Dejjtcbé. Lat. Exfic, 
tátus. Ir, Seecato, fmagrito, 

A V E L L A N E R A , la mujet que vende avellanas. Fr^ 
Vendeufe de noifettei. Lat. Avellanarum vfnditrix. 

A V E L L A N O , árbol conocido. Fr. Noifcttiere, tou-
drier. Lat. Corylm fativa , arbor avellana. It. Noc~ 
eivok. En la Isla de Guadalupe, en la America , fe 
halla un árbol áque los habitadores de ella llamaíi 
Avellano por patecerfe a él en íus ramas: las hojas fon 

Bb af. 
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alteras por la parce inferior, y iüaves por la fupfi-
rtor. Al fin de las ramas celia unos palillos, ó pe
zones , con ius laeimos de fruía blanca , y encama
da , de la magnitud , y güito de las grolêilas. Las 
hojas tienen una virtud imraviHolà pata curar ul
ceras de mucho ticiiipo. Por la parte mas iiiave las 
íímpian , y ponen encarnadds> coniimiiendo la car-
nolidad, 6 parte dañada; y citando en cite citado, 
las acaba de curar la parte interior , ó aípera de 
la miimo hoja. B/p. tom. 4. 

AVILLANO DE LA INDIA , V . Lilac. 
Av£LLANO SILVESTRE. Ff. CouMef ffãlK. Efp. t. 
FLOR DEL AVELLANO , es de aquellas que no dejan fru

to, y i modo de rama!. Lar. Ja / i , V. Candeda. 
A V E N A , planea que da el grano, á que también lla

man Avena. Fr. Avoine , aveine. Lar. Avena. It. 
Vetu. Fuera de la Avenacomun̂m avena montcíína, 
<juc iàlc en los montes i y otra á que llaman elltí-
rii, .Fr. Avròn, V . Oud. y Grama Montrfiza. 

AVENA , voz poética, lo miihio que flauta, mufa, V . 
y Lop. Vega , Pa/l. de Beién, Ittírod. donde dice: 
Cantó mejór ton Pafto/Ü avtna , &c. 

AVENADO, el que tiene lucidos intervalos. Fr.Feí psr 
interva/kí. Lar. Per intervallit dement, V . Lunático. 

A V E N A L , tierra fembrada de avena. Fr. Cbamp femé 
d'wotTK, Lat. Ager aveni cónjittu. 

A V E N E N A R , V. Envenenar. 
A V E N E N C I A , lo miimo que paito , ó convención. 

Fr. Aecord.Lat. CoTtventum ,p*£Íio. k, AtíQrdo,ton-
venz.ioru, paito. 

AVENENCIA, concordia, buenaintelijencia, union.Fr. 
Accord , union , bone intelligeme. Lat. Comordi*. 
It. Accordo, Hnione. 

AvEKtNciA, confonuidad de pareceres. Fr. Ascwd. Lat. 
Confenfiu. Ir. Accerdo. V. Coníciitimiento. 

CARTA DE AVENENCIA , eípecie de Privilejio Real, ó 
Cédula que fe ufaba antiguamente, V . Tedies Aft. 
Ilttfír, tom. 4. 

AVENIDA DE AGUA, que cae del Cielo, V.Tutbion. 
AVKNIDA DE RIO , &c. V. Aluvión. 
AVENIDA DE JENTES , y otras cofas. Fr. Melange, eon -

fufan. Lat. Colluvh. It. Mtftuglio. 
AVENIDA DE PORQUERÍA. Fr. Bgout. Lat. Cvlluvies. 
AVENIDA DE CAMINOS, Fr. Cbemtn de traver/h. Lat. Via 

dherfa, devia, 
AVENIR., lo mifino que acaecer, V . 
AVENIRSE con alguno , con alguna coíà, V . ConvC-

n¡t, acceder, conccrtarfc, confentir. 
A V E N I D O , part. pal". Lat. Conveniens, eortfentiens. 
AVfcñOLAS, lo miimo que pertañas, V. El Dice, de ¡a 

Acad. pone abenulu, como voz antic, pero Francíof . 
Oud. Dice, y Fr. Luis de Leon, Nombr. de Cr. ui'an 
de la voz avenólas en la inilhu lignificación. 

A V E N T A D O R , ruedo pequeño, ú otro utcnfiilo fe-
mejantc para encender, ó aventar el fiiego, ó c o -
jer la bafura , &c. Fr. Eventail, eventoir. Lat. f/*• 
helium. It. Ventaglio. 

AVENTADOR , lo mifmo qac bieldo , V . 
AVENTADOR , el obrero que aventa el grano. El Lat. 

que le dan es Ventilator. 
AVENTADORA D E ESTOPA, en la Marina , agu

jero por donde enrra el agua en el navio por Jas 
cofluras. Fr. Voie d'eau. Lat. Fijfura, rima. 

AVENTAJADAMENTE, de un modo ventajofo. Fr. 
Aütmtageufement. Lat. VtiUtir. It, Utilmente. 

A V t N T A j A D O , Jo niilino que bueno , excelente, 
elcojido, V. 

A V E N T A J A R . , V . Antepone , preferir 

A V E 
AVENTAJARSE A ALGUNO , palãrlc adelante en ciencias, 

capacidad , caminos, ixx. Fr. Exccllér ffurpajfèr. 
Lat. lixcíikre, ex/aperare , prrfiarc , eminért, fu-
pereminére. It. Superare , ecceaere , avanzare. 

A V E N T A J A D O , rart. paf. 
AVENTAR. , V. Avicldar : antiguamente fe decia 

ablentar, ablcntador , dec. 
AVENTAR , hacer aire, Lat. Flabello auram excitare: íi 

es con eí abanico, fe dice enOlteilano abanicar, V, 
AVENTAR A ALGUNO , echarle de si , de la convcrlà-

cion , ó trato , &c. Fr. Eloigner. Lat. Dfpéihre, 
ablegarê  It. Seojlare, allontamre. 

AVENTARSE EL GANADO, huirle, iepararfedel relio. 
AVENTARSE EL VIENTRE, llenarle de viento, V. Lat. 

Turgére. 
A V E N T A D O , part. paf. , 
A V E N T U R A , acontecimiento , fortuito, cafual. Fr. 

Aventure , avanture. Lat. Eventut, cafas, fortuna. 
It. Awentura , ventura, cafo. 

AVENTURA , le toma también por acontecimiento ex
traordinario , ó coíà lingular, V . 

AVENTURA DE DON QUIJOTE , extravagancia, ó mera 
imajinacion, y delvarío. 

AVENTURA , cualquiera acción, ó coíà que le ha fu-
cedido á alguno en ei difeuríb de la vida j y aii le 
dice contó fus aventuras. 

AVENTURADO, le toma por audaz, atrevido. Fr, Aven-
turtux. Lat. Audax. It. Ardtto. 

BIEN-AVENTURADO , el que logra la vida erema. Fr. 
Bicnbeureux. Lat. Beatas, coelites. Ir. Beato. 

BIEN-AVENTURADO , fe lítele tomar impropiamente por 
lo iniiino que feliz, ó que goza contento, honra, 
y conveniencia en ella vida. Fr. Htureux. Lar. Foe~ 
Ux ,fortwMtus. It. Felice tfortunato. 

BIEN-AVENTURADO , en fu jenero, el que goza una vi
da tranquila. Fr. Heurtux. Lat. Foeüx , quíétus. Ir. 
Felice , tranquillo. 

MAL-AVENTURADO , lo contrario de bienaventurado. 
Lat. InfbeUx. V. Infeliz. 

B1EN-AVENTURANZA , la vida eterna , el logro 
del único, y foberano bien, que es Dios. Fr. Bvjti-
tude. Lat. Beátitás, beatitúdo. It. Beatitudinc. 

BIEN-AVENTURANZA , íê llama cualquiera de las que la 
Majcítad de Crilto léñalo en el Evanjelio. 

BIEN-AVENTURANZA , íe toma también, aunque ínipro-
piaineiitc,por la felicidad humana,V. Bi enaventniado. 

AVENTURAR, arrielgar, poner alguna cola i pc.igro, 
continjencia, &c. Fr. Aventuré)-. Lat. Adire aieam, 
fortunae commíttere, objjcere. It. Awenturare, 

A V E N T U R A D O , part. paf. 
AVENTURERO , el que anda á la aventura , buf-

ca feñalarfe en las armas , y corre por medio de 
los peligros. Fr. Aventurier. Lat. AJfeílátor foriú-
nae bellicae. Ir. Venturiere. 

AVENTURERO , fe toma también por un hombre de for
tuna, que no fabemos quien es, ni de qué vive, por 
un vagabundo, V . 

AVENTURERO AMOR. , el que lo anda todo, y cu nada 
para, trompero, V. 

AVENTURERO , paraíito, V . 
A V E R , V. Haber. 
AVER AMIA , eípecie de añade. Lat. Anaticulae fpe~ 

cies , Franciof y Oud. le llaman Avertamia, y le dan 
el Frances Pocbecueilliere, V. Ir. Folaga. 

A V E R A R , comprobar, verificar alguna cola, V . Es 
voz que hoi no tiene ufo ; pero le tiene en Ara
gon jjor cojer en íilta, y multar. 

AVERDUGADO, fe dice del que tiene muchos gra
ni-
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nillos, ó rayas en lacara. Eí Fr, que Ic dá <W. es 
bourrtié; pero cño propiamente es atormentado. 

A V E R E A D O , da , adj. cn la Marina es lo mifhto que 
mojado , humedecido , mairtatado, V. 

AVERGONZAR , caufar rubor , vergüenza , empa
cho. Fr. Futre boate. Vat. Pudóre afficert. Ir. Vergog-
nare. 

AVERGONZÍUSE , rener pudor, y vergüenza de alguna 
cola. Fr. Avoir búnte. Lar. Padére aflici. It. Vergog-
narji. 

AVERGONZADO. Fr. Honttux. Lar. Pu¿ére affiíius, 
No obftante que k dan el Francés que hemos dicho; 
pero mos conviene al vergonzolb que al avergonz»-
do , que es mui diveríb; y ali es mejor rouges 

AVERIA , bienes, h ieres , V. 
AVERIA , entre los navegantes es U pérdida , menof-

cabo, y daño que padecen las mercancías en la na
vegación , yá cayendo en el agua , ó de otro modo 
icmejante; y afi cuando un Navio vá á pique , y fe 
lilvan los jeneros , fe venden con menofeabo, co
mo jeneros de avería. Las. Jaílur* , dammm, V. 
Pérdida. 

AVERIA , llaman también al contrato que haceft los na
vegantes acerca del meno/cabo de fus jeneros á can
ia de la navegación. Fr. Contrail. L a . Foeiui tina 
mtrcium jaHitras. 

AVERIA , en el Derecho, lo míiioo que contínjencía, 
V . y aíi cuando fe dice que paguen Jas avenas, es lo 
milmo que decir, que paguen las continjencias. Lat. 
Eventiu, eventut fortuitm. •AverU, es voz bafeon-
gada, V. Larr. Dm. Algunos eferiben ¿«frerá , V, 

AVERIARSE f entnohecerle, corromperfe , echaife á 
perder con agua falada, ó marina, V. 

A V E R I A D O , part. paf. de averiarfe, V. 
A V E R I G U A R L E , lo que fe puede averiguar. Fr. £ w 
fe peut averir, examinar. Lat. Peiftrutdbilij, vefii-
gábilit. 

AV bRIGUACION, pdiquifa, ó inquifidon de alguna 
cola. Fr. Rccbercbt. Lat. Inquijitio , ctmqui/ttto, try. 
vefiigatio. Ir. Riccrca. 

AVERIGUACIÓN JUDICIAL , terraitio Forenfe Fr. ¿f«-
í«eie. Lat. Inqui/itio judiciaria. It. IncbUfia. 

AVERIGUAD AM ENTE. Fr. Ctrtaimmra. Lat. Mi 
dubio , eertè, eertò. \tv Certamente. 

AVERIGUADOR > el fjue averigua, indaga , á in
quiere. Fr. ÍUebercbeur , enqueteúr, Lat. fndagáior, 
inveftigitor, quoejitor. It. Rlitrcatore, inve/ligatore, 
giudice. 

A V E R I G U A R , verificar, probar, hallar la verdad de 
alguna cofa, hecho , &c, Fr. Averir. Lat. Explorá* 
re, probáre t tefidri, evimere, demonjirárt. It. Awe-
rare , verificare, tmfermare. 

AVERIGUARSE CON ALGUNO , fujetaríe, ponerle en ra
zón. Fr. Amenir un bomme á ¡a raiíón. Lat. Ad of' 
Jieium adígere. Déjenme , que yo me averiguaré 
con ¿1. 

AVERIGÜELO VARGAS , V . Vargas. 
AVERIGUADO.parr. paC Fr. Aver¿,Lat. Exphrám, 
perfpcííuí, tompertus. It. Aweroto , verificato. 

A V E R I O , voz de poco , ó ningún ufo, bandada de 
aves, &c. 

A V E R N O , infierno; es voz Poética, tomada del La
go de Italia , á que llamó Eftràbón Luer'mut lacus; 
y porque creyeron los antiguos que falian de él tales 
vapores, que quitaban la vida á las aves que (é le 
acercaban j añadida á efto fu profundidad, le tuvie
ron por el infierno, y le llamaron Averno. Fr. Aoer-
ne. Lat. Averrm, del Griego á.fi«, que quiete de-

A V i 
cír tmibus éoténh 

A V E R R U N C O , Erfos fiflío de los Ántígüos Komi-
nos , cuyo oficio eta alejar ios mates, fr. y Lat. 
Averruncui. Los Griegas, y los Ejipcios también te
nían Dioiès AvermtKoi; fus eltatuas, finas veces efta-
ban de rodillas, otras de pie , yá con cabezas de 
hombres, yá de eíios, ó los orrosanimales: a una* 
cñatuas les ponían en la mano un látigo, ó azote, 
y a otras garüos , V. el P. Kirker, Oed. tom. 3. 

AVERSAR , voz de poco ufo, tener averíion, V. 
A V E R S I O N , repugnancia á alguna cofa, ó enftdo, é 

ira contra ella. Fr. Averjién. Lat, Odium , Mkmt 
animus, averfut, abborrem. Ir. Averfione. 

AVERSION , fê fuele tomar por fola una opofkion de 
jenios, ó antipatia, fundada en efta, ó la otra can
ia , afinque no fe dífderna cual es, al modo del ñor 
fc qué del afeÜo , V¿ 

AVERSIÓN , V; Tema* 
A V E R S O , V. Contrário, 
A V E R T A M I A , V. Averamfa. 
AVESTRUZ , una de las aves fnayorts del mundo:' 

fãs plumas fon muí eftiimdas para variedad de ador
nos. Fr. Autruché. Lar. StrutbiMamelut* It. Struz.-
tx ,firuzzoh. EJb. /, j . 

A V E Z A R , V. Abezar; 
AVIAR , prevenir, dífpoñer, dár lú necefarro para 

algún viaje. Fr. Acbemtnér, difpoilr, j/reparér, 
Lat. Necesaria cuipiam iter aggrefuro fuppeditare. 
It. Awiart. 

AVIAR , V . Defpáchaí, encaWtínar, enviar, ¿ttyüós. 
A V I A D O , part. paf. 
A V I C I A R , V. Envidar, que es k> qüe eftá en ufo. 
A V I E J A R S E , V. Envejecer. 
AV1ELDAR , aventar , hacer' qiie íe dé el Viento ¿ 

alguna Cofa. Fr. Eveniír,v*mur du grain. Ijn.Vcn-
tiídre. It. Sventare, V. Oud. &e. No obñante, que 
viene de bieldo, lo eícfiben con v, 

AVIESAMENTE, V . Malamente. 
AVIESO, antic, contrario, ©puefto, ir muí avíelo, ír 

muí al contrario, V . Lat 400. del Àlntir. preg. 79. 
AVIESO, lã , de malas indinadones. Lat. Pravtu, dif-

tortui, V. Improbo , Travicfb, y Cerv. D, Quij. 
tom. i . tap. 52, 

AVILANTEZ , audacia, fiirór, foberbia, V. 
A V I L L A N A R S E , dejfinerar de la noblera, &c. Fr. 

Degeneré*: Lat. Degencráre, deftlliere. It. Degene
rare , traJrgrtare, 

AVILLANADO, parr.paf. También fe ufa en la aítíva: 
v. g. Tal crianza avillana los hijos , y fus coílum-
bres i pero no es de mucho ufo. 

AVILTADÁMENTE , V. Vil , defpreciablemenre, 
A V I L T A R , abatir, menotprecíar, y envilecer ¿algu

no, Fr. Avilir. Lat. Vilem ridiere , /'» contemptam 
addácert. It, AwiUre. 

AVILTARSE. Fr. Avilir, n. Lat. VUÍfcere, eviléftere. It.. 
Devenir vik. 

A V I L T A D O . Ft. Avilí. Lat. In eontemptionem AWW-
ttu. It. Awilito. 

AVINAGRAR. Fr. Aigrir. Lat. Acidum riddere, ata
rem creare. It. Renden agro , aceto/o. 

AVINAGRARSE. Fr. Aigrir. n. Lat. Acéfcere, ctmffctrt. 
It. Âcetíre, inforzare. 

AVINAGRADO, part. paf. 
A V I O , lo necefario para algún, viaje, &c. Fr. Ap~ 

pret, appareil, equipage. Lat. Ad viam paratui, ta, 
A V I O N , V . Abion. 
AVISADAMENTE, V. Sabiamente. 
AVISADO , habíl, entendido, capiz, V. 

Bbí Avr-
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AVIS.IDO , en la jerga tic Jiranos, lo niifino que Juez, V. 
AVISAR, dar alguna noticia, avilo, ó admonición, 

&c. Fr. Avijír. Lat. Indicare, monire , admnirt. It. 
ladiedrey V, Amoncilai, anunciar, y aviío. 

A V I S A D O , pare. paf. 
A V I S O , advertencia, admonición que fe dá á alguno 

acerca de Jo que ignora, ó no repara, ó fe deicui-
da, aunque repare. Fr. Avis. Lat. Admonitio, mi
nima. It, Awifo. V . Coni'cjo. 

Aviso , cualquiera noticia que le dá: afi fe dice dar 
avilo, iccibír avilo, navio de avilo , &c. 

Aviso AL LECTOR , V. Advertencia, 'i&.ixfobrt avifo, 
eftir con cuidado, ddvelarle , V. 

Aviso, en la jerga de jitanoslo ni¡[hio que rufián, V . 
AVISPA, inil'fto pequeño volante , que en el tania-

í io , y figura fe paiecc á la abeja, y forma fus pa
nales como ella , aunque con mas artificio, y me
nos utilidad : los colores Ion mas vivos que en Ja 
abeja , y el amarillo es COJIIO el fondo, en que Ío-
brelàlen otros muchos. Fr. Gueçe. Lat. é It. Vtfya. 

AVISPA , fe dice de una perfona mux viva , y también 
de una de mala condición, V. 

AVISPAR, inquietar , poner en vela i alguno, como 
íi le picaran las avilpas. Fr. Excitír , aiguMonnir. 
Lat. Stimuíáre, incitáre , acutre, Jt. Stimulare. Por 
lo común (è ulà en Callcllano en la pal", avtfparfc, 

AvispAR,cn la ;erga de Jitanos io milhio que el pautar, V. 
AVISPADO , part. paf. 
AVISPERO, lugar, ó paraje en que fe juntan las avif-

pas , y forman fus panales. Fr, Guepier, Avifpero, 
fnp'taintTite ÍJ una fabrica dt htrmoja arquiteíiura, 
tjtte levantan ¡ai avifpas para babitarla , y vivir con 
fonvenitjuia. 

AVISPON, V. Abejón. 
AVISTAR , llegar á ver algo, columbrarlo , defeu-

btiilo de lejos. Fr. Apptrwvoír , dttcuvrír de loin. 
Lar. Ammadvértere, oofervárt, profpicere. It. Scor-
gere. 

AVISTARSE, llegar á verfe dos, V. Avocarfe. Avif-
tatvnfe los dos Principa , y trataron d negocio. 

A V I S T A D O , part, pul, Fr. Appcrçú. Lat. Animadver-
fui, obfctvátus. It. OJftrvato,fcorto. 

A V I T A R , en la Mamu , es üár vuelta los cables á 
la vita , y manizuelas de ella, tomándoles medía 
vuelta por feno, para que quede el navio amarra
do , y ieguro. Dite. A'.w. Fv. Vivir au (ibejiáñ, 

AV1TOKES , ó E S C O T E R A S , en la Matina , tro
zos de palo de pie derecho, que calan á la fegunda 
cubierta, eftanpraxiinosá ]OÍ paloi mayores, y tri
quete , y tienen íus cajeras , y roldanas para labo
rear por ellas los cícotmes , y cliafaldetes. Dice. 
Mar, Fr, Sep de drijfc. Lat. Scaput, fanii antennae. 

A V I T U A L L A R , en u Milicia , es intioducir viveres 
en alguna plaza iitiada, ó que le recela que la fi
lien, i-'r. AvitaiUér. Lat, Commatam in urbem m~ 
portare; ó li'guii otros, Amomm cibariam injirre. 
It, Muñiré di vittovagtie. 

A V I T U A L L A D O , pare. paf. Por la femejanza fe dice 
Avituallar, ¿ir. una deipenfa, cafa, polito, &c. 

A V I V A R , ellimulár á alguno , hacerle mas vivo. Fr. 
Avivir. Lat. Excitare sfufcitáre -¡Jlimuláre. It. Rav* 
vivare. 

AVIVADO , part. paf. Lat. Excitatui, &e. 
AVIZORADOR , el que todo lo avizora, y acecha, 

Fr. Speculateur. Lat. Speculator. It. Speculatore. • 
AVIZOR. Lat, Speculator , V. Centinela, 
A V I Z O R A R , oblervar con atención , y cautela. Fr, 

Gnettértfpectt¡lr, obfervir, LM.Speculári. IcSpecuUre, 

A V O 
A V I Z O R A D O , pan. paf. 
A V O , termino de Aritmética, firve para fcííalar las 

partes en que te divide un quebrado: v. g. un oc
tavo, trcim.'.vo, &c. V. Paite de una cola. Fr. frac
tion, Lat. l'crtio fubdiv'fa nunierorum. 

A V O C A C I O N , ó A V O C A M I E N T O , termino Ft>-
renle , el arto de avocar ¿i si el Juez alguna caula. 
Ft, Evocation. Lat. Avouitio, V . Avocar. 

AVOCAMIENTO, lo mifmo que Rcndez-vous, V. 
A V O C A R , cu lo Foreníe , tirar, ó traer á sí un juca 

el conocimiento de una cania. Fr. Evoquír. Lat. 
Caufam tramftrre, evocare, avocare. It. Avocare. 

AVOCAR , fe dice también en orden à los elpeítios, 
que los Magos finjen , ó hacen làiir con íus invo
caciones á la villa de quien quieren. Fr. Evoquir. 
Lat. Anitnaf elícere. It. Avocare. 

AVOCAR la artilíería, en la Milicia , V, Dirijirla. 
AVOCARSE CON AI CUNO. Fr. S'ajfcmbUr, Lat. Ex tin-

diéio convenire. It. Ajfcmbrarji. 
A V O C A D O , part, pali 
AVOGACIA , la ocupación de Avogado. Fr. Avoe&f* 
ferie. Lat. Advocatio , caujidici munus , y en ia ba
ja latinidad, Advocutia. Ix. L'wvceare. 

A V O G A D O , el que defiende cen las palabras * ó voz 
viva , ó por eferito la caufà de alguno. Fr. Advocat, 
Avocat. Lat, Ad-vocátus, eaufidicm. It. Awocato, 

AVOCADO , fe dice también el que intercede, y ruega 
por alguno, Fr. Intencjfeur. Lat. Deprtcitor. It. In-
tercejfore. De aqui fe dice Avagada, no folo la mu
jer del Avogado, (¡no la que avoga , e intercede: 
María Santi/ima ej avagada de pecadores. 

AVOGADOR , voz de poco ulò, V. Avogado. 
A V O C A R , termino Foreníè , detender alguna cawfa, 

Fr. Advocafíér, avecafiir, Lat. Caufam ágere , ágere 
in foro. It. Avvogadare. 

AVCLEZA,antic , vileza, ruindad, V. 
AVOL1R, V. Abolir, catar, borrar. 
A V O L O R I O , A V O L E N G O , V. Linaje , raza , fi-

nillía, defeendencia. 
A V O R T A R , V. Abortar. 
A V U C A S T A , V . Abucafla. 
A V U E L O S , V . Abuelos. 
A V U T A R D A , V. Abutarda. 

A X 
AX, antic. V. Ah. 
Ax, Axt, V. Achaque, aje. 
AXAQUE, AXAQUECA, V. Jaqueca. 
A X A R , antic, hallar, V. y Mayans, Orij. 
AXARACA, antic, lazo , V. Mayans, Orij. 
AXAR A F E , voz Arabe, antic, lo mifmo que mirador, 

V. y Aidr. 
A X A R A V E , antic, lo milino que bebida, jarave, V. 

y Aldr. es voz Arabe. 
AXENTE , antic, lo mifmo que plata, V. Aldr. 
AXERQUIA , lo milino que arrabal, V . 
AX1, eipecie de pimu-nta, que fe halló en la Isla Ef-

pafiola 5 y que íègun algtuios, es mejor que la de 
Levante, 

Axi, llaman también en algunas partes de America al 
pimienro, V. 

AXIFUGO, termino de Eifica , lo que tiene la pro
piedad de huir del eje al rededor del cual di vuel
tas : como Axipcto , lo que tiene la propiedad de 
pefar, ó caminar ácia él, Fr. Axifuge, axipete, Dán-
le el Lat. Axlfugus Axípeta. 

A X I L A R , adj. dicefe de los nervios, &c, articulares. 
Fr. Axiüaire. Lat. Axillaris. 

AXILARES. Fr. Axillairei, doi derramos de la arte
ria 
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ila magna , ó aorta, V. 

AXIMENEZ, antic, folana, V. y Mayans, Oríj. 
AXiMEZ , anrk. ventana antigua , arqueada ; otros, 

paío, ijiie guia i lo inferiot de un muro, V. 
AX1NOMANCIA , arte íüpcrñiciolá de adivinar por 

m^dio de la hacha con que fe Corta ía madera, f r. 
Aximmantit. Lar. Axinomantia: es tomado del Grie
go hacha, y adivinación. 

AXIOMA, principio que íc eftablece en una arte ( ó 
ciencia , y que de luyo es indubitable t claro , y 
tenido por tal. Fr. Axiom?, Lat. EJfàtum Axiomitii, 
It. Afsioma. El nombre de Axioma es común en la 
Jeometria; en otras Ciencias fefucic llamar ffituî  
pio, priraer printipio, fupoficiott, 

AXIPETO , V. Axitligo. 
AXOLUPOLT , pez iin efeamas, que íc halla en el 

Lago qi'e cerca á Méjico ; tiene cuatro pies como 
el iagarro , es de una pulgada de gruefo , un pal-

. mo de largo , pintado eí vientre, y con una matriz 
ièmejantc i la de las mujeres, lo tuaE le fujeta á un 
flujo mcnftruo: iü iabór es como el de ks angui
las. Los Efpañoles Ic llaman aili juguete del agua. 

AXONAS , V. Cicbcs. 
AXUAGAS, AXUAR, V. Ajuagas, ajuar. 
AXUR , ó ANXUR. , nombre que dieron á Júpiter) 

y quiere decir fin barba , porque Júpiter Axur fe 
pintaba fin ella; otros dicen, que lè tomó de An-
xur. Ciudad de Latió , donde era particularmente 
venerado. Las demás vota que tttnen finido gutu-
ml en lax, V . fo» i. 

A Y 
A Y , V. Ai , interjedon. 
A Y A , la mujer que cuida de alguna niña t ó feñoríta. 

fc.óonvtrmnte. Lat. Gubtrnatrix, aàminifirit. It. Aia. 
A V A , arboí, V". Haya. 
AYA-BASI, nombre de relación, y que fe di á los Sar

jemos de los Jenízaros. Fr. Aya-bafsi, Lac. Diaco-
Jtaycbus. 

AYABUTIPITA, arboüto deí Brasil, que lleva una 
efpecic de almendras, de que facan los falvajes acei
te para fortificar ios miembros deícaeddos. 

AYAODtVAN , termino de relación, lá converfacíoñ 
privada del Viflr con el Gran Señor. Lat Colloquium 
privatum. 

AYAN1COYONDI, V . Niparaya. 
AYANQUE , en la Marina, es la triza principal que 

junta mas el íanzamiento con el arbof, ó verga. Dan-
le el Fr. Drife, y el Lat. Ereílorius funis. 

A Y A X , nombre de una danza Griega, llamada aíi por
que imitaba ef furor de Ayax; de efte nombre hubo 
dos en el Cerco de Troya , uno hijo de Oitéo, y 
otro de Telamón. 

AYAX DE SOFOCLES, nombre , ó titulo de una 
trajedia. 

A Y E , planta de America, bailante parecida á la hie
dra ; y fcguti dicen, mui cordial. 

A Y E R , adv. cl dia antecedente á aquel en que fe dice. 
Fr. Hier. Lat. Herí. It, leri, 

A Y E R M A D O , arruinado, inculto,defícrto, V. 
A Y O , el que cuida de algún niño para inílruirle, y 

gobernarle. Fr. Maitre, Ó" gouuermur d'un petit en-
Jatst, pedagogue. Lat. Paedagegus. Jt. Pedagogo. Pe-
diigogo fe dice también en Caltellano; pero comun
mente ib toma como delpreciatívo. Bravo pedagogo 
íc fade decir por Iwmbrc atravclãdo, y de no mui 
buen proceder , ó demaílado cautcloib. 

AY ODORO , antic, ayuda, aiiftencia, V. 
AYUBATl l ' iTA, arboliro del Brasil, que lleva un ñu-
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to negro j de que fe faca aceite también negro. 
Con que los falvajes untan ios miembros que perdie
ron iu robuíle'ü por alguna enfermedad: acalb es el 
árbol miírtio que Ayabutipita, que eferiben otros. 

AYUDA, lo milmo que (ocorro. Fr. Aide. Lar. Auxi~ 
Hum , adjumentum. It. Ajuto > V. Milericordla. 

AYUDA , fe dice lalnbien del que la dá. Fr. Aide, Lar* 
Adjútoi: It. Ajutante. Dios es nueftra ayuda. 

AYUDA DE COSTA , focorro , gratificación. 
PERRO DE AVUDA.FFI Matin, tbien de garde. Lat.Ca-

nis fubjidiarius. 
AYUDA DE CAMARA. Fr. Vakt de (hambre, 'L-z.t.Cub'mla-

rius. It. Camarieie. 
AYUDA, el medicamento líquido que fe introduce por 

el orificio pofterior del cuetpo. ít.ClyjicreJavctxent. 
Lat. Cljrficf. It. Clifierio. 

AYUDA, ié llama también el ínftruinento Con que fe 
echa, ó aplica eila medicina, V, Jeringa. Lat. Me-
dicus Jtpbon. It. Servizia/e. 

AYUDA DE PARROQUIA. Ft. Setours, Lat. Eedejia fue-
(urfalis. 

AYUDAS , en el manejo. Fr. Aidei, Lat. Levíores in 
equo domando hnpuljiones. 

AYUDADOR, V. Ayudante. 
A Y U D A N T E , el que ayuda i otro en alguna ocupa

ción , ó empleo. Fr. Aide. Lar. Adjútor. í(. Ajutante. 
En eñe fenddo fe dice en la Milicia Ayudante Ma
yor, Ayudante Jcneral, &Ci 

A Y U D A R , V. Aliftir,focoirer,amparar. 
AYUDAR A MISA. Fr. Servir la Mejfi. Lat. Sacra ope-

ranti minijiráre. 
AYUDAR AL HERVOR, en los mãnifâíturas de lanas, V. 

Lana, 
AYUGA, planta, lo míimo que pínillo: otros le llaman 

Iba, V. y el Jan. Ltng. y Liguxa fibre Diofior. 
AYUNADOR, el que ayuna mucho. Yt.jeuntur. Lat. 

Jejunátor, muíti jejunii télerans. It.Digiumtore. 
A Y U N A R , t;o tomar alimento fino una vez al día, de 

modo que no fe haga mas comida que una. ít.jeu-
nir. Lat. Cibo abfiinère, jejunáre. It. Digimare. 

AYUNO, cfpado de tiempo, en el cual no íc toma co
mida alguna, ó mui poca, y iègun ié manda. Fr. 
Jeune. Lat-jejuniuin. It. Digiuno; comunmente fe en
tiende poc ayuno la abítiiiencia, que manda la Ke-
íijlon i ciertos tiempos , prohibiendo algunas efpe-
cies de manjares , y todos en determinadas horas,-
comiendo una vez al dia. 

AYUNO NATURAL , aquel en que no íê ha tomado cola 
alguna por modo de comida , ó bebida. 

AYUNO AL TRASPASO. LatXriduo abfiinire cibo, & pon*. 
AYUNO A PAN , Y AGUA. Lat. In pane, & aquk jejunium. 
AYUNO, adj. h3X.Jejunus ; afile dice ejloi ayuno, por 

decir eiloí en ayunas. Sejourn. le di el Fr. Ajfaml, 
Lat. Jejtírjw, a, m. 

AYUNQUE, V. Yunque. 
A Y UNI AM1ENI O, lo mifino que Afambléa, Conce

jo , Junta, V. 
AYUNTAMIENTO , copula carnal, V . 
CASA DE AVWNTAMIINTO , coníiftorial, cafa en que fe 

juntan los Capitulares de la Ciudad, Villa, ó Lugar, 
para determinar las cofas convenientes al gobierno. 
Fr. Hotil, maifon de Ville. Lat. Curia, civilis corrtiüi 
bajilica. 

A Y U N T A R , ayuntarfe, V . Juntar, juntarfe, unir, fe. 
AYUNTADO, patt. pal". 
A YURATIB1RA, árbol pequeño del Brasil, que lleva 

una truta roja. 
A Y U a , termino de Mitolojia, nombre de un Dios fol

io 
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fo de los Romanos. Fr. y Lat, Ajut. 

A Y U S O , V. Abajo. 
•AYUSTE, en la Marina, es la union de ¿os cablcsj y 

el únalos fe dice Ayujlar. 
A Z 

A Z A , V. Haza. 
AZABACHADO. Fr. Noir, poly tomme du jayet. 

Lat. Gíguíí Jimiüs. 
AZABACHADO , lè dice también del hombre que es mui 

negro , y duro, V. 
AZABACHE, mineral, ó piedra fósil, mui negra, que fe 

forma de un jugo lapidifico, y bitiiminof u, fr.Jaíj, 
jayet, ó jttkt, Lat. Grates, ó Upii tbraeim, eleéimm 
ttigrura. Ir. Sorte di phtra ntra. kfp.t.6. 

AZA1ÍACHERO, el que trata en azabache, V . Fran-
cioll Dice. 

A Z A B A R A , lo mifmo (¡ue zabila, V. 
A Z A B R A , embarcación pequeña del Oceano Canta-

btko , y viene á equivaler á una fragata pequeña, 
V. Larr. fegun el cual, otros dicen zMra, y es voz 
bafeongada. 

A Z A C A N , lo mifmo que Aguador, V . 
A\IÍAR HECHO AZACÁN , andar aperreado, fin uti

lidad , ni lucimiento , ó con mucho trabajo. Fr. 7>*-
vtuUtr beaamp , Lat. Viíium magno labóre 
quaerere. i 

AZAGAYAS , lo mifmo que arcaduces de noria, ó 
cubos de pozos para facar agua. Fr, Seaux. Lát. Si~ 
ttttm ,Jítula. It. Stccbio > V . Oud. Dice. 

/ A Z A C H E , cierta feda mui negra, V. y Jac. Polo El 
buen humor de lat Mufas. 

A Z A D A , inílrumento para cabar, y revolver la tierraj 
las hai de muchas clpecies. Fr. Becbc, &e. Lar. L i 
ga , pifiinum, marra. It. Vangã, ztppa. 

A Z A D O N , la azada grande. Fr. Hwe. V . Oiti. Lat. 
Ligo graiúíier. Ir, Marrone. En Aragon llaman iigonè 
i una azada con punta, y dos orejas á los lados. 

AZADONADA. Fr. Coup de bove. Lat. Ligmüs i£íus. 
A Z A D O N E R O , el que hace, ó vende hazadas. Lat. 

LigotJum faítor, vel venditor. 
Az ACÓN ERO, et que caba con azada,© azadonar* Pión-

nier. Lat. Foffor, oris. 
AZADÓN ERO , en la Milicia lo mifmo que Gaftador, V . 
A Z A F A T A , oficio honorífico de la Cafe Real. Lat. 

Regiriac cultui mundoque pracftíla» 
A Z A F A T E , efpecie de canalUUo algo llano. Fr. Cof-

beilie d'ofier plate. Lzt.Calatbw. It. Poniere, 
A Z A F R A N , planta conocida, que echa unas fiores mo

radas, en cuyo cáliz fe levantan ciertas hebras, ó 
eftambres, á cuyo conjunto llaman en algunas par
les brencas, en otras rofat, y en otras llctat, y cites 
ion aquellas briznitas, i que comunmente Uamámos 
azafrán. Fr. Sufran. Lat. Crocus fativUs, tromm. It. 
Zaffcrano. Algunos dicen, que efte nombre viene del 
Arabe Zapberan j pero parece mas natura! que ven
ga del baícongado azafraya, que lignifica también 
azafrán. 

AZAFRÁN ROMIN, lo mifmo que alazor, V . 
AZAFRÁN DE PRIMAVERA. Fr. Creau printanier: algu

nos le llaman junquillo , y otros jacinto. L a rela
ción de Holanda en orden á las pm trabe multitud 
de efpeeies de azafrán, V. y Amaranto. 

AZAFRÁN, llaman los Pintores al color amarillo anaran
jado , que les firve para iUiminar, y le laca de la flor 
del azafrán desleída en agua. Fr. Safrani. Lar. Croci 
color , emeut, troto iliitus. It. Di color di záffiraiw. 

AZAFRÁN DE VENUS , termino de Químicos. Fr. y Lat. 
ÀEs ttfium , ó crotm vtntrit: es cierta droga que 
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deípues de varias operaciones firve en la Medicina. 

AZAFRÁN DEI. TIMOS , en la Marina palo que acompa
ña por la banda de atuera al timón, para que per
itamente haga el ancho que requiere la embarca
ción. Fr. Vbule , 6 voutís , &e. Lat. Pars amata. 

AZAFRANAL. Fr. Cbamp ou l'on femelt fafrán.Lit. 
LOCKS croco conjitus. 

AZAFRANAR,echar azafranen alguna cofa,y teñir 
con él. Fr. Saffranir. Lat. Crocum infúndere, emo 
fingere, 

AZAFRANADO, patt. paf. 
AZAFRANERO , el que vende azafrán. Lat. Croti 

vinditor, 
AZAGAYA, dirdo pequeño arrojadizo: es voz pu

ramente bafeongada, V. Ijm.Dicc. Fr. Dard, zagaie, 
javeiót, Lat. Teiatn mifsik. Ir. Dardo, zagaglia. Tam
bién fe Llama en Caltellano Azcona, voz afimifnio 
bafeongada , V . Larr. 

AZAGAYA , antic. V . Arcaduz. 
AZAHAR , flor del Naranjo. Fr. Pkftr d'orangê  Lar. 

Citrius ños. Ir. Fior d'arancio. También ft llama ali 
la flor del limón. 

AZAHAR ERABO, Fr. Efpece de lupins. 
AGUA DE AZAHAR. Fr. Eau de mffe ; y fegun Sejtmm. 

Eaudefleur d'orange. Lar. Citrii fiorit aqua. Ix.Acqua 
nan/a, V. Franciof. 

MANTECA DE AZAHAR , V . Mantecaj 
AZAINADAMENTE , voz burlefea, lo mifmo que 

picaramente, V . 
AZALóN , ave pequeña , enemiga del cuervo, y de 

la fcorra. Marcuelto, Hijl. Nat. &c. 
AZAMOGLANO. Fr. Azamoglán. Lat. Vilius impera 

toris turcici mancipium, azamoglanus. Tales ion los 
defeendientes de los pecheros, y que no fu ven en 
el Serrallo, quedando en una verdadera efdavitud. 

AZAMOGLANS, V. Ajeifi^lans. 
AZAñA, &c. V . Hazaña, &c. 
AZANITAS , en la antigua Sinagoga eran unos fir-

Vientes dei Templo, que equivalían á Diáconos, Fr. 
Azanítes. Lat, Azanítae, V . San Epifan. 

AZÁR, nombie de una moneda de oro, que tiene cur
io en Ormuz. 

AZAR , trabajo , ó Cafo que embaraza , y fatiga. Fr. 
Hazard, fort. Lat. Sort, cafas infelix. It. Zara,dif-
grazia, V, Inforfunio, ínfélicidad. 

AZAR , en el juego de dados fe toma por el as»V. Ai. 
AZARES , en la mefa de trucos , y pelota , los lados 

que embarazan, ó dañan. Lat. Loci quídam omina/i. 
A Z A R A N D A R , V. Zarandar. 
AZARBE, en Murcia, canal, condufto , V. 
AZARCON , ceniza de color azul, que fe faca del 

plomo quemado, Fr. Cendre de plomb bruli. Lar. 
Plumbum uftum. Dánle el Ir. Minio, V. y Verme-
¡Ion, y Franciof. 

AZARCÓN , entre los Pintores , es el color de oro muí 
encendido , y quemado. Lat. Color aureus : efto* 
mifinos llaman azarcón al Minio, V. 

AZARCÓN , un vafo, lí olla de tierra. Fr. Coquemar. 
Lat* Cútunta. Ir. Cocoma, firve por lo común en las 
cocinas para hacer herbír el agua, &c. 

AZARIA, llaman en Eimirna á una de las efpecics de 
coral, que llevan los Mercaderes de Europa,V.Coral. 

A Z A R l M l T , piedra que ft faca de una mina del Rei
no de Cananór j y dicen que firve comía el flujo de 
fangre , mordeduras de ferpientes, y calemuras, 

A Z A R N E F E , cierta efpecie de veneno. Fr. Efpect de 
poifon. Lat. Quaedam veneni fpecies. 

1 AZAROSAMENTE, adv. infà«ftamente, 
AZA;-
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A Z A R O S O , V . Infàufto , infeliz. 
AZAROTE , compoiiciun de cola , y engrudo , que 

ficvc jiara íüJiJar l.i carne, y uniría en Jas lieridai. 
El Francés que te dan es Sareocúlk , y el Lat. Sarco-
eolia. Pero la Ctrcocoía, ó azaróte de los Griegos, y 
Latinos era una goma, que di un árbol efpinoio, que 
Je halla en Períia , y le encuentra en pedacitos pe
queños , cfponjofos, entre amarillos, y blancos, algo 
amargos , y de un dulce deíàbrído ; pero mui á pro-
potito para ccníbliJar las llagas, de donde le 1c dió 
el nombre Latino de Sareoculla, tomado del Griego 

, carne, y *, cola, porque une, y pega la car-
carne : también firve en los colirios, y para quitat 
las nubes de los ojos. 

AZA YA , dpecie de inílrumento , en qu« fe debana la 
leda para totcctla: también lè llama zarja, V, y De-
banadera. Lat. Rota glomeratoria ad fericum convol-
vcudum. Bife. Azaya. 

AZCONA , V. Anigaya. 
amei de e, y de i , V. con e. 

AZOFAIrA, A Z O f A l F O , V. Azufaife, y azufüfo. 
A Z O F A R , V. Laron. 
A Z O ü A l l , dir á alguna cofa cen azogue, ó compo

nerla con él. Fr. frottér , &c. de vif argent. Lat. 
Argento vivo iliiritrc. 

AZOCARSE , enfermar por ias partícuías de azogue 
que le introducen en el cuerpo. Fr. Etre prit de vif 
a'gent. Lat. 'íremorem argento vivo contrabére. 

AZOGARSE , hacer fe inquieto, y bullicioib. Fr. S'agi-
tcr. Lar. Inquiettmfieri. 

AZOGADO, pan. paf. 
AZOGUE. Fr. Vif argent. Lat. Argentum vivttm, by-

drargyruni, V. Mercurio. 
AZOGUK , metaforicamente bullicio , inquietud , V. 

Hai azogue natural, artificial, fublimado , calcina
do , &c. 

A/ftcuE , lo tomaban también antiguamente por la 
plaza, y id builido; y azoguejo, por la plazuela, V. 

AZOGUES, Hainan á unos navios que iirvenpara con
ducir el azogue á la America. Fr. Affogueu Lar. 
Gajilus, gáleo. 

AZOGUERO , el que trata, ó vende azogue. Fr. Qui 
vend <k vif argent. Lat. Argcnti vivi venditor. En cl 
Potosí hai un Gremio de Azogueros. 

AZOLA.R , dcsbafUr , y alilàr la madera con una 
azuela.. Fr. Doiér. Lat. Dolare lignum, latvigárc. It. 
Pial/.;rc. 

AZULADO , part. paf. 
A Z O L V A R , cegar algún condufto , o cana!. Fr. 

Battciicr. Lat. Qbjlsutrc, obturare. Ir. Cbiuderc, turare. 
AZOLVAR , legun Oíd. Dice, lo mifmo que coimar. 

Fr. llemplír. Lat. Implére , compUre iterum. It. Em-
picrc di movo. 

A Z O L V A D O , part, pai: fr. Boiuié. Lat. Obturátta. 
It. Cbiufo, turato. 

AZOMAR, lo inilino que azuzar, V. Azuzar, que es 
lo que eííi en ufo. 

AZOMADO, parr. paf. 
AZOM AMIENTO, inlligacion, acción de azomar, V. 
AZONES, entre Jos Paganos Dioíes, qu-1 ie adora

ban , no en Pueblos particulares, como otros , li
no en cualquiera parte. Fr. Azottes, del priv. * Grie
go , y de í>>», zona, parte de algtm ta-raw , ó pais. 
Ertos üíofes eran tenidos por mayores que los v¡-
fibk'Sjá los cuales llamaban Zones i pero muchos 
de los Sabios Jentiles bien conocieron que eran los 
unos tan inútiles como los otros. 

A Z O R , ave de rapiña. Fr. Autour. Lat. AJlerias, os-
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cípitn. It. Sparviere. Efp. tom. 2. Otros lo toman 
por halcón , y gabüan. 

AZORADO , en 1.1 Marina, navio que navega, maJ 
por no cilár bien cargado, V. Oud. Dice. 

AZORAMIENTO , perturbación. Fr. Trouble. Lat. 
Confujio , perturbatio. It. Turbohnza. 

AZORAR , turbar á alguno, perturbarle. Fr. Brouil-
lir, troublér. Lat. Turbare, perturban, eommovére. 
It. Confondere. 

AzoRARst, paf. de Azorar. 
AZORADO , part. paf. 
AZORANTES, EZORANTES, ó AZORADAS ,cn 

el blalbn, íé dice de Jas aves cuando foio abren las 
alas a medias para tomar el viento , ó cuando rtii-
ran al Sol , ó citan como aüiíladas, y canládas , ó 
en acción de querer volar. Fr. Agité ,ejfwants. Lat. 
Agitdtus, commótus. It. Agitato. Avii. mf. 

A Z O R R A M I E N T O , pefaUéz de cabeza, f r. Pcfan-
teur ¿c tete. Lat. Grávido. 

AZORRARSE. Fr. S'enrbumér, tajfoupir. Lat. Gnvé-
dim ájfici, Rife. Zorrotu, 

AZORRARSE , fe dice también del que fe azorra , y 
turba, lo milhio que azorarle,ó acontarfe, óenron-
tecerfe, V . 

AZORRADO , part. paC 
AZOTA-CALLES , íé dice deí que lo anda todo , ó 

anda mucho. Fr. Trottcur. Lat. Cúneurfátor. It. Trat-
tatore, 

AZOTADOR, el que azota. Fr. Fovetteur. Lat. P/a-
gófus , verberítor. It. Fruftatore. En las aulas , al 
que azota llaman Corredor; y en las Villas, y Ciu
dades Berdugo. 

AZOTAR , dar golpes con un azote, ó diíciplinas. Fr. 
Fevcttír. Lat, Flagelláre, fiagelh excípere. It. Fruf-
tare. 

AZOTAR LA VELA , en la Marina, V. Flamear. 
AZOTADO , part. paf. Fr. Frovetté. Lat. Flagclhtui. 

It. Fruftato, bottuto. 
SER AZOTADO. Fr. Etre battu. Lat. Vapulare. 
A Z O T A I N A , V. Azotea. 
A Z O T E , inftrumento con que fe azota,como varas, 

diíciplinas, látigo. Fr. Verges ,fi>vct. hat-Virg* tji*-
géilum, lorum , feutica. it. Sftrẑ , ft affile. 

AZOTE , AZOTES , los gotpe$ que iL din azotando. Fr. 
Fovet. Lat. Flagrum, verbera. It. Staffilata,frtifta. V . 
Difciplina. 

AZOTE , inctaf. pcríòna que mortifica, &c. Lat. Maf-
lix, gis. 

AZOTEA , AZOTINA , palabras bajas, que fe to
man por lo milino que düeipiina., ó zuna de azo
tes , V. 

A Z O T E A , ó terrado en un jardín. Fr. Terrafe. Lat. 
Agger terreus. Ir. Terrazo. 

AZOTEA , 6 terrado en una caía. Yt.Ttrraffb. Lat. TeÜi 
in aggerem aff'ornúta, agger térretii. It. Terrazo. 

AZUA , V. Azuda. 
AZUCAR , jugo mui dulce, que fe exprime de una 

elpcdc de cañas, Fr. Sucre. Lat. Sacçbarum. It. Zue-
ebero. 

AZÚCAR OR OSADO , voz de Farmacia , azúcar cocido 
con cebada , halla que quode como vidriólo. Fr. 
Penides. Lat. Pcnidia ¡faecbanm penididtum. 

AZÚCAR DE PILO» en figura cónica. Lat. Cenus fac~-
cbareus. 

AZÚCAR DE PILA , azúcar reducido d pedazos, que no 
fon mas gruefos que una üeüota, y por ció le Jia-
man en Lat. Saccbarea glans. 

AZÚCAR DE LUSTRE, Fr. Suerefin. Lat. Sáechari fios. 
A Í V -
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AZÚCAR PIEDHA , ó CANDE , el que cjueda muí blaio-y 

á íüeiza de cocinikmos. Fr. Sun ç cafide. Lat. Sác-
(bafitm cándidum. It. Zuccbero candido. 

AZÚCAR ILOSADO. Fr. G J I C M de fucit. Lat. Sácebaretti 
favus. Fuera de cito luí azúcar rojo, hez de azúcar, 
azúcar terciado, azúcar molido , azúcar moreno, 
violado , &c. Afimifino recibe multitud de puntos 
para almibares, y pailas, lo cual le da también va
rios nombres; y alt dicen: preparar á la Ufa gran
de , y pequeña Í i k perla ilauiadi tambku tiraje, 
a hgran perla, al foph, i la pluma, y gran pluma, 
i (a caña , y gran taña , y al taramelo , V. Mata, 
Art. de Repo/l. c. a. 

COLOR DE AZÚCAR. , y CANELA , cierto color blanco, 
y rojo. Fr. Roujfátre. Lat, Subrúfus, It. Roffeggiante. 

AZUCARADA VERDE elpccU de pera. i r . W e 
verd. E/p, tom. 3, 

AZUCARADO , Te dice á toda fruta , como melones, 
dulces, &c. que tienen un fabor muí dulce. Fr. Su~ 
crin. Lat. Dulcís, fuavis. It. Zuccberino. 

AZUCARAR, componer, ó mezclar alguna cofa con 
azúcar. Fr. Sucrir, Lat. Sáecbara tondíre , tonfpér-
gere.lx. Inzmtberare, 

AZUCARAR , en la morat. endulzar , fuavizar alguna 
pena, amargura , &c. Fr. Sucrir. Lat. henm, m-
tjgáre. It. Jnzutcherart, addoltire, mitigare. 

AZUCARADO , part. paf. Fr. Sutrí. Lat. Sáecbaro 
tonditKí, iulcii ffuavit. It. Inztucberato, dolee, 

AZUCARERO , vaíb para ufar el azúcar en polvo. 
Fr. Sueriêr. Lat. Sacttbanmm. It. Vafo da Zutcbero. 

AZUCLNA , etpccie de Lírio. Fr. Lis blanc. Lat. Li-
lium a¡bumtvulgareA\.. Giglio. B&(c.Azjvcná. Efp.t.$, 

AZUCENA DEL VALLE , planta, que tiene dos, ó tres ho
jas largas , y bailante anchas > parecidas i las den 
Lirio, aunque mas pequeñas : las flores fon blancas, 
hermolàs, cafi redondas, de buen olor, en figu
ra de campana , y con cinco , ó leis acanaladuras. 
Fr. Muguet, iii de valléis. Lat. Lilium tonvallium ál
bum , cpbemeritm , bemrotallis. It, Sarta di giglio. 
Alnmguet Fr. 1c llama Qud. Magarza , en Calt. V. 

AZUCENAS , Orden Militar , que también fe llamó 
de la. Jarra de nucllra Señora: ¡lindóla en Aragon 
el año de 1413. Don Fernando Rei de Aragon, lla
mado el Honeíto: iu inftituto era la detenía de la 
Relijion, Pupilos, &c; la divífa un collar de oro, 
una jarra con azucenas , un grifo , y pendien
te de él la imajen de Ja Antigua, vellida de azul, 
adornada de eñrellas, y el Niñojefus en el brazo 
derecho. 

AZUDA, máquina para fubir agua, regar tierras, Ssc. 
Fr. Une rosé á tirir de l'eau. Lat. Rota aquaria. It, 
Ruota da cavar atqua, Bate. Aẑga, atzitra, azjtra, 

AZUELA , iiiílrumvnto de Carpintería. Fr, Coignée, 
doioire. Lat. Afiia, dokbélla. It. Pialla , afeia. 

AZUFA1FA, ftura conocida. Fr. Gingeole , ó Jujube. 
Lat. Zizypbum. Ir. Giuggiola. 

AZUFA1FO, árbol <jue da ias azufàifas. Fr. G'mgeoliir, 
ò jujttèiír. Lat. Zizypbus, It. Giaggiolo. 

AZUFRADOR, inftrumento, i que comunmente lla
man también enjugador, porque firve tanto para 
azufrar la ropa , como para enjugarla. Fr. Seitboir, 
V. Oud. Lat. Bxjkcaterium. 

AZUTRASOR , termino de manifetttiras de lanas : es 
una ciluta pequeña, bien cerrada, para que lè blan
quee Ja lana con el liumo de azufre, que ¡c quema 
para eile efedlo. Fr. Soaffroir. En Elpaña lo ejecutan 
en ei tendedero común, ó en unas varas. 

AZUFRAR j dar con azufre. Fr, Soufrér, y Oud. Soul-

A Z U 
/ i • ' . . Lat. Sulfurare ,fúlfure illinírt, infetre. It. Im-
piaftrar di ¡u/ljb. 

A Z U F R A D O , part. paf. Fr. Soufré. Lat. Sulfurátiu, 
fúlfure illitui. 

A Z U F R E , cfjiecie de mineral. Fr. Soufre. Lat. Sulfur. 
Ir. Solfi, zolfò. Bale. Su/rea. Efp. tom. 6. 

A Z U L , color de que lui muclias ctpccics. Fr. Sita. 
Lat. Caerúleut, taerulus, eyaneut. Ir. Turcbino, az,-
zttrro. 

Azuu CELESTE. Fr. Atár du eiil. Lat. Cy.ifltMi. It. Tur-
tbim telefie. Elte color rigurofomenic es el que ve
mos mirando acia el Cieio , y no es otra cofa li
no la luz que refiere en las gotas de agua , y gló
bulos de aire que liai en la atmosfera. Efp. tom. 7. 
También fe llama aii el que femeja á elle. 

AZUL ULTRAMARO. Fr. Outremir. Lat. Caerúleum de-
faeeaúfsimum. 

AZUL DE PERSIA. Fr. Bleu de Pert. Lat. Caeráiettj. 
AZUL VERDE MAR , ó DE COSTRAS. Fr. Vtrd de mér. Lat. 

Caerúleut. 
AZUL TURQUÍ , ó TURQUESADO. Fr. Bleue, blcvátre. Lat. 

Subcaerúkuí. Ir. Tunbinictio, Afimiliuo liai azul de 
Berlin, ó de Prufia , azul claro , azul _/ÍÍW , azul 
obfiuro , azul fubido, &Ci 

A Z U L A Q U E , V. Zulaque. 
AZULAR , dar de colót azul. Fr. TeinJre , Ó-c de 

bleu. Lit. Caerúleo colore injicere, Qud. le di el Fr. 
Azttrtr. 

AZULADO, t>art. paf. 
AZULEAR , tirar algo á azul, como fucede al negro 

gaitado. Fr. Avoir une couleur blevátre. Lat. Catrú-
leum quid tffiti, catrúleo calore infici. 

AZULEJOS , aquellas piezas azuladas de que fe ha
cen pavimentos , friiós , &c. Oud. le di el Fr. 
Carreaux plombiz; otros Carreaux d' Holande. Lar. 
Teffelláti lapilli eaerú/ei coloris. It. Quadretti di terra 
di pin colorí. 

HACER CASA CON ÁZULEJOS, enriquecer, &c. V. 
AZUMBAR, eltoraque rojo, V. Eftoraque. 
AZUMBAR , cierta planta, que tiene las hojas parecidas 

á las del llantén. Fr. Afpbodéle d'outrcmír. Lat, Af-
pbodelus ultramarinus , V. Oud. y Trev. 

AZ.UMBRAR, medir por azumbres. ít.Mefurér par 
pots de carte, y Sejoura. par pintes. Lat. Ad cortgiot 
metiri, V. Oitd. 

AZUMBRADO, medido a i l , part. paf. Lat. Ad con-
gij mensuram exaíius. 

AZUMBRE, medida de cofas liquidas. Vt.Pinte.lt.Bocca-
le. El Latin que le dan comunmente ç̂ eongiiim,ò con-
gius, V. Coiijjo, La azumbre tiene cuatro cuartillos: 
ocho azumbres hacen una atroba,aunque enjíbraltar 
cuentan fíete i pero líete, que hacen veinte y odio 
cuartillos de Avila. Fuera de cíio, la azumbre, medi
da de vino, es el vaió en que caben cuatro libros, y 
cuatro onzas de agua clara del Tajo en Toledo, rel-
petlo de la cual es mas pelado el vino común i y 
efta azumbre es la octava parre de una cantara. La 
azumbre de leche en Toledo , y en todas partes, 
íègun lei, es de cinco cuartillos de la medida del 
vino Í y afi cabe cinco libras, y cinco onzas de di
cha agua. 

AZUR , en el blafon , fe llama el color azul, V . Ei 
Azur fe expreíã en los eícudos de armas con lineas 
Horizontales ( ello es, en tã;a) que atravíetãn et ef-
cudo del flanco dietlro al finieltro: los que uiãn ci
te color en fu efeudo ci\.i¡i en particular obligados 
á favorecer á los fervidores fieles de los Piiucipes, 
que fe hallan fin remuneración de liis fervicios. 

AZU~ 
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AZ.UTEA , V . Azotea. 
AZUZAR d un perro , inftlgarle paía que acometa, 

riña , ó muerda. Fr. Htdir. Lac. c 1c. Iruitárt. 
AZUZAR , irritar, alentar , ó inducir iuavemente á 

alguno á difputa , &e, Fr. Agoeér. Lat. Locéjfen, 
provocáre. Ic. Adtzzare. 

AZUZADO, part. paf. 

B 
L a ftgunda letra del Alfabeto Caftella-
no, y también de otros muchos, co
mo del Hebreo > Caldeo, Siriaco, Ará
bigo, Griego, Latino, &c. En ei Al-
febeto Etiópico es la novena, y la vi-

_ jefima fexta del Armenio: de las con-
ionantes es la primera. En Caftellano abfolutanien-
te fe confunde la b con la v confonante, aunque 
no en toda Elpaña : falta grande por cierto , que 
fe debía evitar , yi que no en la pronunciación, 
por fer cafi ¡mpoíible poner Maeílros de Elcuela, 
que en todas partes lo difeiernan, y enfeñen; á ío 
menos en la eicritura, para quitar tanta diverfidad, 
y confufion en ella ¡ eflo fe confeguiria deílcrranJo 
abfolutamente una de las dos letras , b , ó v con
fonante. La b nunca feria razón defterrarla del Caftc-
Uano, pues nos ayudamos de ella en muchas dic
ciones, en que no podríamos fin mucha diíbnar.cii 
valemos de la v, v. g. obfervar, obtener, (¡fe. Dcl-
terrar la v feria mas tacil; pero como eflo tampoco 
carezca de inconvenientes bien graves, el remedio 
que nos queda aqui, es fcguír la práíiica mas au
torizada de nueílros mayores. La b es confonante, 
porque fe ayuda, como todas las demás que Jo fon, 
de alguna vocal, con quien fuena. La vocal de que 
fe ayuda es la e, y afi bi es fu nombre propio fubf-
tantivo i pero fe debe advertir, que fe ayuda cuan
do fe pronuncia fola , pues ft vá acompañada, fu-
ple la confonante que la acompaña, v. g. B*Wo, bd-
bucm, &c. L a b es letra muda; efto es, de un Ib-
nido algo fordo. B entre los antiguos le tomó por 
el numero de 300 j y poniendo una raya encima, 
valía 3000 : entre los Griegos fignificaba dos j y 
en muchas medallas denotaba las épocas. Con un 
acento encima íignifieaba aoo. Entre los Hebréos 
también fe tomó por dos. La b con efta letra próxima 
primtte, es la dlvifa de un favorecido, ó primer 
Miniftro i y poniéndola de todos los modos que lè 
puede, ó de ellos cuatro y con eíte epígrafe ea-
dem, non eadem, es divifa, 'ó léñal de un liiòn;ero. 

B , en el Calendario es la fegunda de las fíete letras 
Dominicales. 

B , en el Al&beto Qginuco es el Mercurio f íiguíendo 
á Lulio. En la Muiica hai b mol, que es fuave, y b 
tuadrado, que es afpero. Lat. B melle, b quadratm. 
E l b mol fe nota con fola una b. 

B , en abreviatura , y antes de algún nombre propio 
fignifica Beato. B.R.P.Nato. Bono Romani popult nato. 

B A 
B A A L , nombre de un Idolo de los Samaritanos, y 

Moabítas: unos pienfan que Baál era Marte, y otros 
que Jtipirer. Eaál quiere decir Señor, y de hedió 
los Sidonios veneraron á Júpiter con nombre de 
Baái. Los Caldeos tenian áHadl por clCriadoríy con 
el tiempo le dieron elle nombre al Sol, al cual nu-
raban los Fenicios como i único Criador del Cie
lo ; y es verofunil que dieron el nombre de Baái á 
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muchos Aftros, Reyes , y Héroes, colocándolos 
en ei Cielo, deificándolos á fu voluntad, y proba-
biementc efla es ía cutía del gran numero de Idoíoa 
que había en Calde'a ¡ y fu circuito con et nombre 
de Baal/m •. y de hecho e'fte era también un Dios de 
los Samaritanos, Moabi'ras, y de muchos Cananeos, 
ó Fenicios. Los Carcajinclcs, que fueron una colonia 
de los Fenicios, también adoraban un Boalim; pero 
todus ellos Baalines eran diveríbs, como e) Baiii de 
los Fenicios lo era del de los Babilonios 5 ni el Jú
piter de los Griegos era el Jiípiter Ammon de la L L 
bia. El plural de Bail en Caftellano es Bajití, y e 
de Baalim parece conducente que lea Baalina. ' 

BAAL-BBRITH , Idolo que nombra la Eicritura, á quien 
ofrecieron ¡ndenfo los Ifraelítas : Jos Sirios, ó ios 
Fenicios le veneraron como á Dios de Lis alianzas* 

BAAL-GAD, Ó fegun algunos, BAGAD , ó BEGAD, Idolo 
de que habla la Santa Efcrirura , y que parece cr» 
venerado de los Jentiles como Dios de la buena 
fortuna. 

BAÀWEGÓR , ó BAAL-PEÓR , Divinidad ftlfa de los Am-
morutas , y Moabítas: fegun ur os, era S'arurno; y 
fegun otros,el Sól, ó Júpiter, ó Baco, y aun al
gunos quieren que fucile el Priapo de los Griegos) 
pero los mas convienen en que pafaba por una Divi
nidad obfeena. Fr. Baalpbegor, ó Baalpeor. 

BAAL1TA, el que daba cuito á Baái. Fr. Baalite. hat, 
Baalú cultor, 

B A A L P E O R , V. Baalfegór, 
B A A U E M E H , fegun el P. Kirker, era Ñemrod , i 

quien dieron eíte nombre, por fer gran Aftrónomo; 
pues Baal es lo mifmo que Stfar, y Semen, ó Sa-
main, lo mifmo que C/V/o/, como quien dice que el 
Ailronomo Jos domina, Bofio> lib. z. de Id. dice 
que á fu parecer era el Sol, y el mifmo i que los 
Ifraelítas llamaban Beelzebub. 

BAALIS , ó BAALT1S , Divinidad Pagana , en que 
hai mucha variedad , haciéndola Venus, Diana, ó 
Luna , y también mujer de Saturno. Lat. Baálit, 
Baahis. 

BAANITA. Fr. Baanitt. Lat. Badnita, Here/e, fecuaí 
de Baanes , que vivió ai principio del Siglo LX. y 
formó una Se&a parricuiar de Manique'os. 

BAARAS. Fr. Baarai , pfenta , que íegun la deííTt-
be Jofefo , es fin duda febulola ; pues dice fer de 
color de fiiego ¡ que reblandece como una antor
cha , y chiipéa como una eílreüa ¡ que nata al 
que la roca , y que corre por debajo de tier
ra , con otras feñas , aun todavia mas extravagan
tes, que fe pueden ver en dicho Autor de Btijud. 
¡ib. y. cap. 23, donde afirma que le halla efta planta 
¡unto al Valle de Jericó, en un Lugar de íu nom
bre, al cual colocó Moreri Un razón íobre a] Mon
te Líbano. 

B A A T , en lengua de Sián, y Tita!, en la de la Chi
na , cierta moneda, que corre en aquellas partes, y 
pela cali media onza ¡ y también es una eipede de 
peío, 

BABA, efpacie de faliva, que faie, ó fe cae de la bo
ca. Fr. Bave. Lat. Sativa ex ore fluem. It. Baba. 

CAERSE LA BABA POR ALGUNO, es lo mifmo que ba
bear por é l , ó quererle mucho, V. Babear. 

BABAS MAYORES. Lat. Sputum crafsius dtfiutm. 
BABABÜIJ, pajaro, que tolo come maiz duro : es det 

tamaño de un pollo grande : tiene el color mas ne
gro que amarillo, el pico mui fuerte , pequeño, y 
redondo: también le Hainan Arrendajo, queriendo 
fignificir con eñe nombre la propiedad que tiene 
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de remedar i cual(]i.iicr animal que oye í y aun á 
los hombres, pues aunque no haüia, imita el eco de 
lii voz. 

BABACTES.ó BACT£S, chillador, ó gritón,nom
bre que ie daba i BACO , porque ios quu beben, co-
imiiimcntc gritan, ó ie\,antaii nmuio U voz : es 
del ütiego ygritar. 

BABADERO , ó bABERO , ó BABADOR , lienzo 
que lè pone: á los niños por la cabeza , atándole de
bajo do la barba, para que no 1c manelieji. ürr. Be-
guin. Lat. Unten puerorum calántita. It. CuffiA da 

. bambino, V. Oud. Larr, &e. 
BABAROL, clpccic de adormidera: fu flor es pequeña, 

encarnada, y muí fiicrte. Fr. Sort de petit pwót. Lat. 
Papáver, Ir. Papavero. 

BABANCO , to miíhio que bobo; otros dicen baban
ca j pero uno, y otro citó fin ulb. 

BABARA, efpecie de coclic de viga, y de caja ca-
fi cuadrada: por lo común tiene iicte vidrios cor
rederos horiionralmcntc, y mas altos de lo regu
lar. Fr. Berlint. Lat. Ejfedum , vti tjftda , ¡te. 

'BABARA , cierto baüe, que le danza con igual numero 
de hombres, y mujeres, V. Baile. Fr. ZJ babiere. 
Lat. buii faltatorij gems. 

BABATEL , cualquiera cofa mal compuefla , que 
pende del cuello , y cerca de la barba. Fr. Frelo-
ques pendanttt á la gorge, &c. Lat. Quaelibtt res in-
tomptè á eolio pendens. 

BABATCL , metafórica , y jocolamente , lo mifmo que 
bobo , infcnlãto, V. Oud. Sejoum. &-e, Franeiof. le 
llama Babatâl ¡ pero mal, y im uiõ. 

BABAZA, V. Limaza. 
BABAZA , es también una baba grande, V. Baba. 
BABAZORB.O , jocolimence le dice i los Alabefo, 

tomándolo de ias muchas liabas, queco;en en aquella 
Provincia: de modo, que en lengua Balcongada quie
re decir laco de habas. Lat. Saccui fabis opplitui. 

BABAZORRO , fe toma también en Caltilla por lo mif
mo que pm perfpicáz , y aíiivo j y fegun ouos, 
por Jtmplt, é inocente. 

BABEAR, echar babas, ó caer las babas de la boa, 
fea naturalmente , ó por la eficacia de los reme
dios. Fr. Bavír Lat. Salivam ex ore emitiere. Ir. Co-
lar baba. También fe dice de uno que babea por 
otra perfona, cuando la ama mucho, ó le cmbcielà 
al mirarla. N. babea por fas hijos, y afi ¡os eria mal. 

B A B E L , ó BABILONIA, en Calleiiano, es lo mif
mo que confufion , por la alufion á la Qudad, y 
Torre de Babel , que fabricaron los hombres, po
co defpues del Diluvio, en los Campos de Senár, ó 
Senaár, y donde fe confundieron las lenguas, ,V. 
Confufion. 

BABEO , la acción de babear. Fr. L'aííior? dt bavir. 
Lat. Fluenth falivae emifsio. 

B A B E R A , B A R B E R O L , ó B A B E R O L , ó BARBE
RA , en la Guerra,armadura de la boca. Fr. Barbo
te, V. Oud. Sejourtt. le dá el Fr. Grille , ó vifiere. 
Lit. Báccula. It.Baviera, y barbuta, V. Franeiol. Díte. 

BAECRA , metafóricamente, lo milito que bobo, lofo, 
tonto. 

BABERO, V. Babador. 
B A B E R O L , V. Babera. 
BABIA , nombre de una faifa Divinidad de Siria, y 

con eípecialidad de Ja Ciudad de Damafco. Fr. y 
Lat. Babia en Griego Según algunos, era teni
da en Siria por Dioia de la Juventud. 

BáfiiA, fe toma por una efpecie de inluiséz, diftraedon, 
ó enajenación. Fr. Alienation, dijtra&im. Lat. Men-
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tis avocath. It. Difi/azione. N.Jtempre eflá en bábia. 

BABIECA, nombre del caballo del Cid , celebre en 
nucflros Romanceros antiguos ; pero fe acomoda à 
un hombre abobado , y eítiípido. Fr. Sot , mati, 
nigaud. Lat. Bardur ,jiúpidus. It. Scioceo. 

B A L i L O N I A , V . Babel. 
BABILONIA , en la jerga de Jitanos lo mifmo que Se

villa , V. y Juan Hid. 
BABORD, tciniino de Marina, es lo mifaio que la 

izquierda , ó cortado izquierdo. Fr. Babord. L-t. Sf-
ti'Jlrum latus. It. La b̂ ndaJiniftra delia nave , y An
tonin Baffb bordo, bjpeíl. tom. 5. 

BABOSA, planta, V. Zabida. 
BABos/jinkdo, V . Limaza, que es lo mifmo. 
BABOSA , un pez marino, que tiene las clpaldas negruz

cas , y con varias pintas. Fr. Baveufe, Lat. Salivaria. 
Llamante babolã, porque echa muchas, babas ai mo
do de la limaza. 

BABOSA , entre Jitanos lo mifmo que feda, V . 
BABOSEAR , llenar alguna cofa do babas. Fr. Bavtr. 

Lat. Saliva déjiui snquináre firdidáre. Ir. Sporcare. 
BABOSEADO, pan. paf. 
BABOSO, fa, adj. el que echa , ó á quien fe le cae 

la baba. Fr. Baveux, eufe t dadais. Lat. Salivijiuenit 
fpumófus. It. Bovofo. 

B A C A , V. Vaca. 
BACAS, frutilla de algunos arboles, V. Bayas. 
B A C A L A R I O , ío milmo que Bachiller graduado, V . 

y la Pic.Juft. t.i. / . i . y Cerv. Com. elLaber. deamor. 
B A C A L L A O , V. Abadejo, y Merluza. Algunos fulo 

pronuncian una /. 
B A C A N A L , adj. lo que pertenece á Baco. Fr. Bat-* 

chique. Lat. Báccbicbui. 
BACANÍL , comedor, bebedor, V . Tragón , ébrio. 
BACANÍLES , fieftas que hacían 2 Baco en Roma, Gre

cia , &c. cometiendo en ellas muchas delbrdenes. 
Lat. Bacchanalia , orgia, Dioni/ia. 

BACANTES , las mujeres que fe enfurecían, y celebra
ban" las fieftas. ft. Bacchantes. Lat. Baccbae. It. Bat
eantes. Eítas mujeres lignificaban á las que Oguieron 
á Baco á las conquiltas de la India; y ali corrían en
furecidas, como celebrando Itis victorias: el íingu-
lar es Bacante. 

B A C A R A , ó fegun Lope de Vega PaJÍ. de Belín, lib.3. 
Bacare ¡ pues dando perfeito confònante á Nácares* 
dice entre efias jiotes, y olorofos Basares, es una hier
ba olorofa-.Fr, Ganttiée,gant de mtre dame, la gran~ 
de conife, ancolie. Lat. Battbar, ris. Ir. Herba Jhrt. 
No obftante hai no poca variedad en efta planta, 

Sues para cada palabra del Francés que le dan, fe 
alia planta diverfa, y con diverlb Latín, V . ei DKÍ. 

deTrev. y la voz ancolia, dijitál, y campânula, 
B A C E R A , opilación del bazo. Fr. Oppilation de la 

rate, ohjiru8ion. Lat. Splenis obfiruíiio, V. ObftruC-
cion. También fe dice, aunque con poco ulb, pos 
la hinchazón del vientre. 

BACETA , juego de naipes, en que el banquero lleva 
fiempre el naipe, y pone la banca, ó el dinero, que 
firve de bafe al juego. Fr. Bafséte. Lat. Ludus tbor-
torum, in quo cae, bine, & indè ocervantur. En Baí-
cucncc fe Jlama también Bacéta. Eíte juego , que 
dicen inventó un Veneciano, y que le delterraron de 
Venecia por la invención , es llamado azote del 
Cielo, y arte de envejecer en poco tiempo, y de afiar 
á las mujeres : como quiera , eftá prohibido con 
graviíifnas penas. 

BACHE i le llaman al hoyo, que caula defigualdade* 
en calics, caminos, &c. Y . Hoyo. 
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í ACHÍ , fe llama también el lugar, p í m , ó paraje, en 

que aprietan i los ganados lanares para que luden, á 
fin de echar luego la tijera, pues ali fale la lana nus 
Juavc , y Ana ¡ cite lugar fuele Ter cubierto, y con 
cordeles á los lados. 

BACHIANAS, V . Baquianas. 
B A C H I L L E R , el que ha recibido el grado de tal en 

la Univerfidad. Fr. BacbelUr. Lat. Bmuhweus. It. 
Baccellicrc. El Papa Gregorio Xí. fue et primero, 
ácia el principio del Siglo XIIÍ. que diftinguió los 
grados de Bjclúller, Licenciado, y Doítor. Hálla
le por Bachiller el Latin Batalmtu, y BocbiUariui. 

BACHILLER , el que habla mucho , y con poca , ó nin
guna íiibftancia. Fr. BatiUsrd. Lat. Gárrulus , U-

Í
uax. Ir. CUrtone. De que íè derive el nombre de 
Udiiiler es díticil decídicío, habiendo fíete, y ocho 

pareceres diferentes : unos lo toman del laurel i 
que afpiran los que reciben el grado, otros de las 
bacasjó bayas con que dicen, que los coronaban,&c. 
Todo efto muelira la dificultad de conocer las rai
ces de los vocablos i íiendo afi, que bafta conocer 
lu íigniiicacion, y propiedad; y eito, mas lo dá la 
accepcion , y ulb, que el orijen. 

B A C H I L L E R A T O , e l grado primero,éinferiorque 
fe dá en las Univcríidades. Fr. Batealaureat, Lat. 
Bafcalaureatia. It. Grado tk BacteMero. Comunmen
te dicen en Caftellano en lugar de Bachillerato, 
graJo dt Bachillér. 

B A C H I L L E R E A R , parlotdr, hablar mucho, y con 
mui poca íübltancia, Fr. BabiJUr. Lat. Garriré, bla-
teráre. It. Ciariáre, dealáre. Algunos lo toman por 
recibir el grado de Bacliíik'r; pero no fe puede fi
no burlando, ó jugando con la voz. 

BACHILLERIA , locuacidad, parlería, habladuría, 
charlatanería , abundancia de palabras acerca de 
colas inútiles,fuperñuas, necias,ó importunas.Fr. 
Babíl. Lat. Loquácitat,garrúlitat. It. Ciarla, ¡oquth 
tttá, ci calamento. 

BACHTAN, nombre de una piedra, que adoraron los 
ífmaelítas en otro tiempo, como i Idolo de Venus: 
en eiía fe reprefentaba una cabeza, y decían que 
fobre aquella piedra habia fido concebido liiuaél, 
ó que Abraham ató en ella fu camello, al querer 
íãcritícar á Ilàác. 

BACIA. Fr. Bafsin. Lat. Pelvis, maHmium; otros Le
ba. Ir. Botim. Baic. Batia. Hallas de muchas figuras, 
y materias. Antiguamente fe decía Batin, y Bacina, 
en lugar de Bacia, V. Palancana. 

BACÍA DE BARBERO. Fr. Bafiin de Barbitr. L a t Pehis 
tonferia. Ir, Bocino. 

B A C I A R , B A C I O , &c. V . Vaciar, vacío. 
BACIGA , cierto juego de naipe*, en qiíc el mayor 

punto es treinta y uno , por lo cual Sejaum. le 11a-
nw de treinta y uno, V. y t¡ Dia. Cafieüano. 

B A C I L L A , termino de jugadores de cartas ; y lla
man afi i los cuatro naipes, que quedan al juego del 
rebcitno, defpues de dár once á cada uno de los ju-

Eadores. Fr. Talotidti (artti, qui reftent fur le tapis. 
at. Folia luforia, quae remanent faifa diftributione. 

B A C I N , vafo que firve para exonerar el vientre. Fr. 
Bitfí'tn, fot dt chambre , tbaife pereie. Lat. Sella fit-
miliaris, latánum. It. Seggetta,pitóle. Bacin fe decia 
antiguamente por bada, o joiàina > V. y Fr. Luis de 
Gran. M¿d. 

RENIEGO DE BACIN DE ORO, QJJE ESCUPE SANGRE, re
tían antiguo , que dá á entender la inutilidad de las 
riquezas, que quitan el fofiego, y la vida i ó que 
eítin llenas de íõberbõ. 
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BACINA , V. Bada, que es lo mifmo. 
BACINADA, los excrementos que (¿ arrojan del ba

cin. Fr. Ordurt,qui/c vuide, &c. hii.Exsrtmnto--
rim e loíátto projeílio. It. Pitalata. El miiino nom
bre fe le dá, aunque no fe arroje. 

BACINETA , bada pequeña para las demandas, ó 
limofnas , Sec. Fr. Bafsin, petit plat. Lat. Sitilla, ae. 
Ir. Catinella. 

BACINETA DE ARMA DE FUEGO , aquella pequeña caja, 
ó lugar, en que fe pone el cebo, para que prenda la 
carga. Fr. Bafs'mét. Lat. Stlopi alveilus. It. Focone. 

BACINETA , fe llama también en algunas partes el va
fo de cobre , &c. que tienen para facar agua de 
las herradas, ó tinajas, V. Valb. Fr. Ecuellt, Dánla 
el Latín Scútula. It. Stodttla. 

BACINETE , armadura antigua pan la cabeza , en 
forma de lombrero. Fr. Bafsinít. Lat. Cafsit,galea. 
En la baja latinidad fe halla Batinétum , y Bajini-
tum. It. Celata, También fe llamaban Bacine'tes los 
Soldados que fe armaban de efte modo : El tuerp» 
de Bacinitet, fofiwuo todo el reeneuentro. 

B A C I N I C A , V. Acetre. 
BACIS , Toro coníágrado al Sol, y que fe adoraba 

en Hermunti, Ciudad de Ejipto. Fr. Bacis. Macro
bio dice , que cada hora mudaba de color. 

B A C O , Dios de los Paganos. Fr. y Lar. Bartbus, It, 
Boceo: fiie hijo de Júpiter, y Proíèrpina, íe^un un 
himno de Orfco j y íègun Home'ro , y otros, «ra 
hijo de Jilpicer , y Semeie. Los Poetas dicen que 
nació dos veces , y tubo dos madres ¡ y cuentan dtí 
«1 ottos defvaríos femejantes. Es el Dios del vino, 
y mentían que le habia inventado , ò por lo me
nos enfeñado el ufo á los Indios : fu tirio es una 
lancilla cubierta de hiedra, y pámpanos. Tubo mul
titud de nombres, cuales fueron; Diento, Brmio, 
Lieo, Bujénet, Ditirambo, Niílélio, Recio , Tionfo, 
Brillo, Lenéo , Evan, Evio, Evoe, jateo, EleuterÍot 
ó Líber. Baco fe roma también por el vino, V. 

BÁCORAS , llaman en Mutcia, y Valencia á las bre
vas, y en otrií partes Aibacoras. 

BACOBEN. Fr. Baeobiñ, fruta de la Coda de Oro en 
Africa. 

B A C T E S , V. Babaítes. 
B A C T R O P E R A T O S , nombre que fe daba por def-

predo á los Filoíofos, mirándolos como á nombres 
de folo báculo, y alforjas, que es lo que íignifica 
elle nombre , tomado del Griego. Fr. Baítroptra-
tes, ó baílroperetes, Lat. Baílroperitae. 

B A C U L O , V. Baflon. 
Bácuro, fe toma en la moral por amparo, apoyo, con-

fuelo, &c. Fr. Botón, Lat Praefidium, télumem. it. 
App<%£io, 

Báculo, de viejo, ó enfermo. Fr. Betquillt. Lat. B4~ 
tulum fitpem* rofirátüm. Ir. Grisccia. 

Báculo DE JACOB, inllrumento de Jeometría ,que£Irvc 
pata tomar alturas, y dillandas. Fr. hatín de Jacob, 
Lat Radiai aftronomicus. Eftá compuetto de dos re
glas , de las cuales llamaron á la mu fajita porque 
apunta , y i Ja otra corredero, porque corre de un 
punto i otro. Tanto la corredera, como la fajita, ef-
rán divididas et) muchas partes iguales , y íè cortan 
en angülos reÜos : en las extremidades tienen fus mi
ras , para poder ejecutar con mas exactitud la ope
ración. Llamafe aumifmo baile/Hila , principalmente 
en el mar, donde también le dan el nombre de v*. 
ra de oro, rayomitro, cruz jeometrica y rayo aftro-
vómito. E l motivo de haber llamado Báculo de Ja
cob i cite inftrumemo, es verofinülmentc por pare-

Ce i cer-
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ceife iii divifion á la de una Eícala, y fubirfc los Af-
tronomosj en fu modo, al Cielo por medio de el. 

BáeuLO DE JACOB , nombre de trcscftrellas de fegun-
da magnitud en ct dngulo de Orion, V . Saver. Dice, 

BÁCULO L'ASTORAL , le aicc del que ulàn los Obilpos. 
Fr. Batín pjjloral, croje. Lat, Pedum pafiorak, Pon-
tificium. \\. Fajiorak. Alimilmo hai oíros Mililitros, 
y Prebendados, que uiàn báculo, ó balfan. Ei bácu
lo fe ulàba ya entre los Obiipos por los aftas de 500: 
entre los Griegos íblo le trahían los Patriarcas. Los 
primeros báculos eran unos palos de madera de la fi
gura de T , y iêrvían para arrimarfe : deípues pocoá 
poco tomaron la figura corva por la parte fuperíor. 

BACULÜMETRIA, ciencia, que enlcña á medir al
turas , por medio de un báculo, ó palo , formando 
dos triángulos femejantcs. Fr. Bacufomctrít. Es del 
Griego /t.Tjiii, mecür, y de bácttltu, latino. 

B A C U K D O , nombre de un Dios filio, que fe halla 
en algunas inlcripcíones, que trahe Grutéro. Fr. Bo-
curde, ó Bufurdtis. Lat. Bacurdm. 

BADA, lo nsifino que Abada, V. y Renjifo Jrt.Poetiea. 
BADAJADA, el golpe que dá el badajo en la cam

pana , &c. Fr. Coup de buttant de eloebe, de fborlqge, 
&c. Lat. TudUuiac iélui. It. Batiucbiata, 

BADAJADA , tontada, necedad, V. y Qnev. Taita. 
BADAJEAR, hablar necedades. Fr. Dire defotti/es. 

Lat. Incftc toqui: y también dicen badajear por to
car las campanas; pero en efte fentido folo fe puede 
uiiir jcco!a,ó poeticamente,V. Oud, y Franciof. Dice. 

BADAJO DE C A M P A N A , lengua que dá el golpe, 
y cania el fonído. Fr. Batail. Lat. Clev* , tudímla, 
ít. Battaglia. 

BADAJO, el que habla necedades, fin razón, ni concier
to. Fr. Babillard, indiftret. Lat. Gárru!ní?itKwJiderá-
tui, mptAdtns. \t.lndifcreto. 

BADAJóZ, voz Arabe, tierra de los nogales, ó de la 
vid ," V. Mayans, Orij. 

B A D A L , lo miimo que bozal de jumentos, V. Bozal. 
ECHAREN BADÍL , hacer enmudecer, hacer callar á 

alguno, V. 
BADÍL , inftrumento que ufan los Cirujanos, y Herra

dores para abrir la boca en cafo de neceUdad: al
gunos dicen badán. 

BADANA, piel de camero cañrado , ó morueco , y 
adobada con el tán; pero que no tiene aún el ultimo 
puÜmicnto, ó currido. ícBafane. ímAItíta, h.A¡ula. 
mc.Badam.Ejp.t,i2. 

ZURRAR LA BADANA , V. Cafcar, azotar , maltratar, 
apalear > y fe dice también metaforicamentej N.zttrra 
en fu libro ¡a badana á cuantos le impugttán, 

BADANADO , lo que cílá forrado con badana. Fr. 
Couvert de peau, &c, V- Sejourtt. Lat.Allíta aftátui, 
tooptrtut. 

BAD AÑERO, traficante de badanas. Fr. Bafatuiiir > y. 
Óud, y traficante, comerciante. 

BAD AZAS , en la Marina , cuerdas para unir las bo-
netas con las velas. Fr. Cardes, Ó-c. ó rabarn. Lzt.Fu-
niam nauticórum gems, vel traílorii jmícttli. 

B A D E A , melon , V . Albudeca, y fandia 3 y Quer , í. 
3. de fu Flora EfpaSoia. 

BADCA , el que es tíojo, inútil. Fr. Lacbe, inutile. Lat. 
Mollis, itKrt ,figriis, remijfus. Ir. MolU, lento. 

BADELÍCO, en la jerga de Jitanos , badil con que 
íacan las braias, V. 

BADEN , arroyo feco , que queda de las corrientes 
de Jas aguas. Fr. Ruijfeau 4 fee, Lat. Siccus torreas. 

B A D I L , ó P A L E T A , inftrumento, que firve en coci
nas , clümcneas, braferoí , &c. para componer el 
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fuego. Fr. Pelle. Lat. BatHlum. It. Pala, pàletta. La 
pala milina del badil, ó lo ancho de él. Fr, Pella-
tre. Lat. Batilli ,patél¡a. It. Paletta. También le lla
man en Cafl. Paleta, y i las que ion redondas les 
llaman Badilas. 

BADUKKA , cierta planta. I r . Baduífa. Lat. Capp*, 
ris arborefeens índica , Jiore tctrapétalo. E l jugo que 
fe faca de las hojas , mezclado con làngre de Java
li , dá un lenitivo para la gora. 

BADULAQUE , guifado de carne dividida en peque
ños pedazos con caldo mtii efpefo. Fr. Hacbu ,fri~ 
cafsie, &c. Lat. Minutai. It. Cibreo. Batir. Badula
quea. 

BADVLÍQUE , metaforicamente, vale inútil, badea, V, 
BAFORDAR > trahei en ramo á un caballo , V . ti 

Efpeii, totn. 15, 
BAGA , el cordel con que fe atan , y afeguran las 

cargas. Fr. Corde, Lat. Tome* ad sárcinas atligandas. 
It. Fuñe, Bafc. Baga, 

BAGAD, V. Baal-gad. 
BAGADAPUM, V. Lingo-Lingo. 
BAGAJE , cargas, muebles, utcnillios , ó equipaje» 

de guerra , ó de paz. Fr. Bagage, Lat. impedimenta, 
sárcina. It. Bugaglie. Bafc. Bogoquia. 

BAGA}E , llaman también á las beltias > y carruaje en 
que fe llevan las cargas, V . 

BAGAJERO, el que conduce los bagajes , y las bef-
tias, que los llevan. Fr. Muletiír. Lat. Mulorum mu-
lio , duílor, agafo. Ir. Mulatíere. 

BAGASA, lo milmo que carcabera, proftituta, V.Bafc. 
Bagatfa. 

BAGASO, muchacho de que fe abuià con el pecado 
ncfondo. Fr. Bardache. Lat. Catamittts , cinoedur. It. 
Bardajfo. 

BAGASO , llaman en Andalucía al defecho que queda de 
las frutas, ó material de que fe faca algún jugo, ó 
líquido. Fr. Marc. Lat. Magma, retrimentum ,fpijfa-
mentum. It. Feccia. 

B A G A T E L A , cofa de poca importancia. Fr. Bagatelle. 
Lat. Nugae, res frivola. It. Bagatella. Bafc. Bagatela. 

BAGATELAS , V. Menudencias. 
BAGAZO , ó BAGASO, llaman en America al defe-

cho de la cana del azúcar, V. Bagaib. 
BAGOE, una de las Sibilas, que vivía en Tofcana, y 

ia primera que pronunció oráculos: prefidía á las co-̂  
fas finuras por medio de los truenos. Fr. B̂goe. 

BAGRE, eipecie de peleado jque fe halla en los mares 
de Guayaquil, 

BAHAIRE, efpecie de halcón. Fr. Fotircberét, laniér. 
Lar. Aftirias, accipiter. Su corazón es mui jencroíò 
para la caza, Mayans dice que es el halcón, que pala 
el mar, V . 

BAHaR , pefo de que fe firven en muchas paites del 
Oriente , los Portuguefcs le llamaron Barre, y lo* 
Francefes Babaire. 

BAHARS, pelo, que fe ufa en la Moca, V . Coffila. 
BAHEL-ESCHULE, árbol de Indias, efoinofo, que fe 

halla en lugares aguanofbs i y otra eípede que hai 
del mifmo árbol, le halla en partes arenofas: el co
cimiento de fu raíz excita la orina. Fr. Babel-fcbulli. 

BAFIÍA, termino de Jeografia, golfo pequeño abier
to , eftrecho en fu entrada, y donde los Navios pue
den eílar al abrigo de los vientos > V. Golfo, puer
to , y feno. Bale. Babia. 

BAHO , en las fábricas de paños, &c. pieza, que afc 
con liis clavijas todos los pizuelos de la tela, y la ef-
rira, alarga , y pone en elcuadia. Fr. Templet. 

BAHOBAD i ó BAOABAT, ñuta de Aftica del gruefo 
de 
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de un limón : la fcmilla es negra > y forma medio 
arco cun las extremidades , la carne fe parece á la 
de la calabaza, aunque roja , y es mui medicinul, 

BAHORRINA, jente bahúna, hez del pueblo, popu
lacho. Fr. Mmú peuple , populace, hit. Faex popitli, 
V. Populacho ; es voz baja* 

BAHUL, efpecie de cofte, que fuele eflár forrado por 
Hiera , y con mas curvatura que los coftes comunes. 
Fr. Cofre , írabut. Lat. Arta tameráta. It. Forziere, 
tambitro. Al cftoinago, ó barriga le llaman también 
Babul jocofamente : de nada cuida Jim de (leñar ti 
babul; eño es, de comer, V . Vientre. 

BAHUNA, jente, V.Bahorrina. Jente babutta. 
BAHURRERO , voz anticuada, cazador de pajarülos. 

Fr. Oifdtúr. Lat. Auceps, tupit, V . Cazador. 
BAJEEN , en la marina, V . Piola. 
BAIEEN , V. Vaivén. 
B A I L A , lo mllmo que baile , V. y la Picara Jufiina, 

la BaHona,paj. p j . 
BAILA , pez marino, lo mifmo que trucha del mar. Fr, 

Tmíe de mir, Lat. Trutta marina. 
BAILA , en la jerga de Jitanos, fucefo > V. 
BAILADOR , BAILAIUN , V. Danzante. 
BAILADÜRJCH la jergaJitanelca, loniilmoque ladrón,V. 
B A I L A R , V. Danzar. A la mujer bailar, y al a/no re

buznar1, el diablo fe lo debió de moftrar, porque uno, 
y otro continuado es nocivo, y entadolOj 

BAILAR EL AGUA DELANTE , modo adverbial de hablar, 
lo milmo que complacer, agradar, V. 

BAtLáft, en la jerga de Jitanos, hurtar^ V. Si Marina 
bailó, tome lo que falló, tetim que nota que íe debe 
fiifrir el mal cuando iè bulca. 

BAILE, afambléa de peribnas de uno, y otro fexo, a fin 
de danzar, ó uíãr de movimientos concertados. Fr. 
Bal. Lat. Cborearumcelíbrttai, It. Bailo. 

BAILEJÍC toma también por un íaincte,ó intermedio^un-
que fe rL'piclcnte alguna cofa, V, RenjÍfo,>íí*í.Porí, 
L a voz baile dicen algunos íér Griega f**^», que 
fignifica yo danzo; otros la derivan de Baal, Idolo, 
á quien celebraban cantando , y danzando s y tal 
orijen no defiiice demafiado de eftc deibrden, con
forme Íe fuele uíãr. 

BAILE , fe llama también lo que fe baila , fegun el fon, 
ó tañido que iè hace, y íigue con los movimientos. 
Fr. Bjlkt. Lat. KumerófaJaltatío. 

BAIL E , en Aragon, lo milmo que Juez Ordinario, V. 
Es voz tomada del Bafc. 

BAILE , entre Jitanos, lo nuímo que ladrón, V. 
ALMENDRAS DEL BAILE, ciertas almendras gruelàs, V. 
BAILÍA , nombre que dan á la lengua labia de Jos 

de Siam, y en Ja cual eferiben fus libres. Fr. Bailíe. 
BA1LIAJE , jurifdicion de un Baiiío, en cierta ex-

tenfion de País, ó Señorío. Fr. Bailliáge. Lat. Prae-
torii peregrini, ó Ballivij jartfdiSlio. ha la baja lati
nidad fe nalla Balía, ae, por Bailiaje. 

BAILIAJE , el lugar en que habita el Bailio. Fr. Bailliá
ge. Lat. Baliivij curia. 

BAILIAJE , en la Orden de San Juan de Malta la pri
mera Dignidad deípues de la del Gran Prior ; en 
cada Priorato hai un Bailiaje, 

BAILíCO, en la jerga de Jitanos lo mifmo que la-
droncilto, V . 

BA1LÍO , efpecie de Juez con díverfidad de jurifdicío-
nes, que liai en algunas Provincias de otros Reinos, 
y Dominios. Fr. Baillíf, baillí. Lat. Provmiae Prae-
fes. Jt. PodeJJá. En Malta llaman Bailio Conventual al 
Jeté de oeno lenguas , que refide en el Convento 
de la Orden i y liailíos Capitulares i los que poíççn t 
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los Bsilfajes de la Orden , y ufimiímo á los Comen
dadores , y jefcs principales, y á ios Conléjeros, ó 
Conhüarfcis, 

GRAN BAILIO , es uno de los Oficiales principales de la 
Orden de Malta, y único, y determinado para la 
leí gua de Alemania, de que es Jefc. 

BAILtbTA , voz jocofa , baiJarin , Y . y Ccrv. Cow* 
la Gran Suit. 

B A I L O N , na , ad/. bailador , bailadora , V. y la Pi
cata ftiflina. 

BAILÓN , en la jerga de Jitanos, lo mifmo que ladrón 
viejo, V . 

BAINA, BAIÑICA, BA1NILLA , V. Vaina,&c. 
EA1RAN GRANDE , Y I'EQUEñO , dos fictos, 

que celebran los Turcos, tina paiado el ayuno deRa-
mazán f y otra iètenta dias dclpiiés: la primera es 
el gran Bairan, y Ja fegunda el pequeño. Fr. Buirán. 

BAISARE , pefeado marino, tan grande cemo el Fo
cas : el color pardo , manos , y uñas largas cemo 
Un León: en la' cabeza tiene un cuerno j y al rede
dor del labio alto eipinas como mclbchos , ojos 
grandes, y redondos. Huert. lobre Plin. 

BAÍTOSITA , Sefta de Jos Judios Saduceos , que fe 
llamó alí de Baitos, fu inventor, tr. Baitofíte. Lat. 
Baitoftta. 

B A l V L L , inftrumento de que ulãn los Canteros para 
formar un angulo mixtilineo, igual al que líacen los 
lechos de las piedras de un arco con ia fuperiide 
concava del mifmo. Fr. Rcgk, Lat. Aniuftis, mn-
nibilarcuata iapidibut fecâttdii. It. Regola. 

BAJA , V. Bajo. 
BAJA , clpecic de datíza venida de Alemania. 
BAJA , diminución de precio en alguna cola. Lat. Pre~ 

tii dimirtutio, V. Diminución. 
BAJA , en la Muíica Cuerda que toca el ba/o.V. Cuerda. 
DAR BAJA , en la Milicia, lo miimo que dár licencia i 

un Soldado para que no lirva , ó quede invalido. 
DAR DE DAJA , en la Milicia, f uíjicnacr la paga, V. 
DAR DE DAJA A ALGUNA COSA , detpreciaria, V. 
PLAZA BAJA , en términos de Guerra, el flanco retira

do, que iirve para defender el foíó. Fr. Place bafe. 
Lat- •45?e,' deprefui, V. Bajo* 

BAJá, Oficial de Turquía > que tiene el mando de una 
Provincia. Fr. Bacba, m Baffa. Lar, Reílor, Moderá-
torproviatiae, PratfeBus. ir. Baffá, 

BAJADAS , en el blalon , &c. íc dice de las piezas 
que fe ponen debajo de ib lituacion regular j como 
el Jcfèj que ocupa ordinariamente e! tercio fupe-
ríor del eicudo, puede también fer bajado i otro 
Jefe de concefion de Patronato , ó de Relijton, &c. 
y afi, los Comendadores, y Caballeros de la Or
den de San Juan , que llevan Jefes en fus armas, Jos 
ponen precifamer.te debajo dd Jefe de fu Reiijiun. 
El chevron , la laja, y otras piezas pueden también 
fer bajadai, Avil. wff. 

BAJADA , en una cuelía, &c. Fr. Defcente. Lat. Chvus, 
decltvitas. Ir. Stefa , V. Declive. 

BAJADO, en el blafon, V. Alzado. 
BAJAMANO, en Ja jerga de Jitanos ¿ cojer debajo 

del brazo i y también el ladrón, que entra en una 
rienda, y feñalando una mercancia con la una ma
no, hurra con la otra. 

BAJA-MAR, el reíiujo del mar, ó la diminución de 
las aguas. Fr. Refitíí , ó reflúx. Lat. Rejiuus maiit 
curftfs. h. Riflujfbi 

BAJAMENTE , humildeiñenfc , de un modo hti 
de, moderado. íi.Humbkment. Lat. Huir.ili 
plicitir. k. Umilmtnte* Siente bajamente dofy), 
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BAJAMENTE , vilmente. Fr. Viiemtnt. Lat. Abjtfti, for-

didi, turpitir. It. Fílmente, 
B A J A R , dd^cnder á un lugar Inferior. Fr. Dcftendre. 

¡Lat. Dcfcéadere. It. Dtfierukrc. 
BAJAR f V. Caer, diiininm'r. 
BAJAR colando el agua , ó algún licor. Fr. Avalfr. Lat. 

Lav i. It. Difiendere, cubre. 
BAJAR IA CABEZA, obedecer, ó conformarfe, V. 
BAJAR EL SOL , declinar el dia, V . Declinar. 
BAJAR LOS RÍOS. Lat. Flutaitut decréfeere , V. Difini-

nuirfe, menguar. 
BAJAR LAS VELAS , en la Marina. Fr. Baijfir kt voiks. 

Lat. Pt/ii /¿«ere, depónere, laxare, demittere. 
BAJAR LA CERVIZ, IAS OREJAS > temer , ó amorrar, ó 

callar, V. 
BAJAR DE UNA CANTIDAD AXCUNA COSA , V. Rebajar, 

ó diíininuir. 
BAJAR EL PUNTO , el eñilo, &c. V. Defcaecer. 
BAJAR LOS HUMOS , humanarle, V. 
BAJAR LOS HALCONES', en la Cetrería, acortarles la co

mida. Lat. Partiuj álere. 
BAJAR LOS ojos, fe toma por avergonzarle, V. 
BAJARSE DE LA QUERELIA , en lo Forenfe, apartaríe de 

ella. Fr. Defijltr. Lat. A lite rtcédtte , V . Defiftir. 
BAJADO, BAJO, patt. paf. de Bajar. 
BAJEL , navio grajide , V . Fr. Vaifeatt de mít. Lat. 

Havis, tiavigium. It. Vafcello, nave. 
B A J E T B , tono de voz. Fr. Demi-bajfh. Lat. Voris ad 

baffiiffi propendentis prohtio. 
BAJETE , el que es de eilatiira pequeña. Fr. Bájfet. Lat. 

Homo Jiatúríte brev'mii. It. Bafoílo. 
BAJEZA , vileza , poquedad. Fr. Boffeje , figurada

mente petttejfe. Lat. HumHitai, vilitas. It. Baffez.-
xa, viltá. 

BAJEZA DE LINAJE. Fr. Btat bás , ^ obfiúr. Lat. In~ 
nobilitai. It. QJcuritá di fanguc. 

BAJEZA en el cíUIo, modo de hablar , ó palabras fin 
nobleza, ni liiblhnidád. Fr. Bafftfe. Lat. Stilut de-
mijfus, bümitis oratio. It. Stile vile. 

BAJEZA , lê dice de todo lo que aparece indigno , ín-
decoroíò, y ruin, Fr. Bajfijfe. Lat. Ignavia, déde-
cus. It. Bajfezza. 

BAJACA , llaman en Quico á cierta cinta, que ufan 
Us feñoras <\\ el peinado. Via). Am. 

B A J I A L , en la Marina, el trecho, ó efpaciode mar 
lleno de bajos. Hifi. de Cal. t. i.part. 3. 

BAJILLA , platos , y alajas correfpondientes, deñi-
nadas para el fervido de la mefa. Ft. Vaifelle, ar
gentem. Lat. Va/a, fupitlex, vafa argéntea, argen-
tum. It. Argentaria , vaji da tavola. 

BAJÍO, en la Marina, V. Bajo. 
BAJÍO , fe toma también por la diminución de eítima, 

precio, fàufto , &c. á que ha venido eíle, ó el otro 
jenero , familia, &c. V. 

B A J O , llaman en la Marina i un peñafeo, ó conjun
to de arena , que tiene poca agua encima de s í , y 
en que fuclen pelicrar los navios. Fr. Bane de fa
ble , rmj / yfimmaú, Lat. Locutfabulôfiis, vel tér-
reus , vel faxófus , in mari cámulus ; otros gtvgts, 
tis. It. Sirte. También fe llama Bajío i pero el ter
mino bajo es el que ufan en la Marinería: íi fa
je encima del agua, dicen Bajo, que-vela j y fi cita 
todo debajo del agua , Bajo, que na vela; fi forma 
cordilicta, ó fila, 1c llanta arrecife, ó reftinga. 

BA[O , voz opueíta á la de alto. Fr. Bát. Lat, Hámilis, 
ínfimut. It. Baffo. 

BAJO , cuarto bajo , el inferior de una cafa. Fr. Bás. 
Lat. Infimm. It. Bajfo. 
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BA Jo, lugar , ó país, que fe acerca al mar por compa

ración á los mas lejanos, Fr. Bás. Lat. Infirior. It 
Bafo. 

BAJO , en rafcon de linaje , empico, &c. V . Vil, 
BAJO , fe dice del mar, y rios, que tienen poca agua, 

Fr. Bás. Lat. Depréff 'us. Ir. BÓJfo. 
BAJO , 1c toma también en ornen al tiempo j y afi lo 

üice bajo Imperio el tiempo defde Conítantino Mag
no, halla el ultimo Emperador del mlimo nombre. 
Fr. Bai. Lat. Reeentior. Ir. Raffo : y baja latinidad, la 
que, Jegnn muchos, empezó, ó con la muette de Ce
lar, ó poco deipues. Lai.Sfíwo corruptiu; la Cuarefma 
cae mui baja \ ello es, mui cercana á Navidad, ó al 
principio del año. 

BAJO, ie dice afimifmo del eftüo , como opueíto al 
iublínic, y aun al decente: v. g. borrica, cuerno, co
chino,{QW términos bajos, puoiendoíc decir jumen
to , bajía, y cerdo, &c. 

BAJO, en términos de Piaieria, oro bajo ¡plata baja, por 
lo que tiene mucha liga. Fr. Bás. Lat. Viüs. h. Bajfo. 

BAJO RELIEVE , en la Eidtltura, lo que no íálc del todo 
del plano en que eltá, lino foto una mitad, ó algún 
tanto. Fr. Bás-relief. Lat. Dimidia cmwntia. It. BaJJb 
r i lievo. 

HABLAR BAJO , hablar de modo que no lo oigan otros, 
ó los que no conviene: bajar la voz. Fr. Farlér bás. 
Lat. Submifsc. It. Bafo. 

BAJO , lo miimo que abajo. Fr. En bás. Lat. Infrà, 
deorsüm. It. Giu. 

BAJO , fe llama al hombre que tiene la eflatura peque
ña. Fr. Bafíét, Lat. Homo jlaturae brevioris. Ir. Bafoto. 

BAJO , el inilrumento con que fe toca el tono bajo. Fr. 
Büffe. Lat, Soni gravis màficum órganum. Hai bajo 
continuado, y iegundo bajo. 

BAJO MONTE , el que (blo tiene arboles pequeños. Lat. 
MontUulits. 

POR LO BA JO , mañofa, y cautelofamcnte, V . 
BAJO , en la Jeogratia, V . Alto. 
BAJO TONO , fe llama en la Mufica aquella parte de 

ella, que hace los tonos mas graves, y fordos. Fr. 
Bafe. Lat, Gravior, imus fonus. Ir. Bajfo. 

BAJO, ct que canta, ó toca ella mufica baja. 
BAJOS , en los vellidos , la parte baja, é interior de 

ellos. Fr. Bái de robe. Lat. Tibíale , Umbus. 
B A J O N , inilrumento de Mufica, que lirve de bajo 

en los conciertos. Fr. Taraud, tarot, bafsón. Lat. F¡f-
tula imor , major, (frgrstvis. It. Bafont. 

BAJONCILLO. Fr. Petit bajfon. Lat. Fijlul* mediocris, 
es dim. de bajón, V . 

BALA , cuerpo redondo de ella, ó la otra materia. Fr. 
Baile. Lat. Pila. It. Palla. Bafc. Bala. 

BALA de fufil, efeopeta , pillóla , &c. Ff. Baile. Lat. 
Glans plúmbea. It. Palla dipiombo. 

BALA DE ARTILLERÍA. Fr, BouUt. Lat. Globulus ferreur, 
&c. It. Palla di cannone. 

BALA ROJA. Fr. Boulit rouge. h&t.Fervensglobulus. Bafe. 
Bala goria. 

BALA ENCADENÍDA. Fr. Bouht á ebaine. Lat. GHbuli c*-
tenâti. 

BALA ENRAMSDA , bala unida con otra por medio de 
una barra de hierro. Fr. Boulit á branebe. Lat. Ra-
rnifi glóbuli. It. Palla ramata. 

BALA DE DOS CABEZAS , dos medios globos unidos con 
una barra, como las balas enramadas. Fr. Soulltí ¿ 
deux tetes. Lat. Glóbuli bicípites. 

BALA , menfajera, ó de avifo, dicefe de las balas de 
poco pefo, que fe echaban en una plaza amiga pa
ra dár algún avifo. Fr. BoulHs mtjfageri. 

BA-



B A L 
BALA, en el comercio, fardo, ó paquete de jeneros. Fr. 

Baile, ballót, bailón. Lat. Colligata mercium sáreina. 
It. Baila, 

JUEGO DE LA BALA , juego, que uíàn los muchachos ti
rando una bala á un iioyo, ó á tal determinado pa
raje. 

BALA , llaman en las Imprentas á una eípecie de pelota, 
con que dan tinta á la forma. Fr. Baile. Lat. Pilae 
pclliceae. It. Palla di fiam^eria. Efp. 1.13. 

BALA DE PAPEL , V . Balón. 
BALA , entre jitanos, pelota de hierro , ó plomo , V. 
BALACEAS , ó SOVAGUCEAS DE SURATA, re-

las blancas de algodón , que fe fitbrícan en Surita 
del Mogol, y en íus cercanías. Fr. Balaceis, ófau-
vagtttécs. 

BALACRES. Fr. Bdacres. Soldados, que formaban un 
cuerpo de las tropas de Alejandro Magno. 

BALADA,entre Jitanos, lo milmoque concierto, V. 
BALADí, cola de poca fubftancia, V. Bagatela. 
BALADÍ, ie dice de un hombre de proceder indigno; 

y también fe aplica á íu modo de obrar: hombre de 
un trato baladí. Fr. Vaurien. Lat. Níbuk ijceleftus, 
fúreifer. Ir. Farfante. 

B A L A D R E , V . Adelfa. 
BALADREAR , fe dice en orden á la voz, ó canto 

de ias añades,V.Pajaro. 
B A L A D R E O , la voz de l'anade, V. 
BALADRO , lo míihio que balido, V. y Sobr.y Cero. 

Don Quij.t. 2. c. 5. dice : No vamos.... á eír Jihos, 
rajídos, bramídos,y baladras, &c. No obflante Oud. 
DJCÍ. lo toma por bramido. 

B A L A D R O N , V. Fanfarrón. 
B A L A D R O N A D A , V. Fanfarronada. 
B A L A D R O N E A R , echar fanfarronadas, oftenta'ríin 

juicio , ni proporción las cofas. Fr. Devantér fe 
vantir. Uit.Jaélárejfe jaíiáre, venditáre pútidàex-
tettfione. It. Vantare. Oudin ufa de las voces baldron, 
y baldronar , en lugar de baladren, y baladronear. 

B A L A G A R , en Afturias, montón de heno, V . 
B A L A G O , lo mifmo que efpuma de jabón. Fr. Da 
favónen liqueur. Lat. Sapónis Jpmna. Efp. tom. 12. 

BáLAGo, paja de heno , centeno , &c. V. Fr. De la 
paille,&c. Lat.Pã/M, tulmus, Jlípula, &c. It. Pa
glia di figala, &c. 

MENEAR A ALGUNO EL HALAGO, golpear, óapalear,V. 
ALEGRÍAS , ALBARDEROS , QUE EL BÁLAGO se ARDE , re

frán que dá á entender , que los flojos Ib alegran 
cuando Ies folra la materia del rrabajo, como el bá
lago lo es para los Albarderos 5 ó reprehende una 
alegria importuna. 

B A L A G U E R O , montón grande de paja, que fe hace 
en la era cuando fe limpia el grano. Fr. Grande meó
le de pailk. Lat. Pakae cúmultts, V. Montón, &c. 

BALAJA, V.Balax, y Ccrv. Comed, de los Baños de Arjél. 
B A L A N C E , la acción del pefo acia dos lados contra

rios , harta quedar en equilibrio. Fr. Balancetncnt. 
Lat. Libráth, ponderátio. It. Libromento. Eítis vo
ces fe toman en todas fas lignificaciones del verbo 
valontear. 

BALANCE , en la Marina , el balanceo , ó movimien
to de la nave de una banda á orra : fi el movi
miento fe hace cayendo fobre la proa, fe llama ca
bezada ; y fi cayendo fobre la popa, fe llama alfada, 
ó caída de popa. Fr. Roults. Lat. Havis vaciilátio, 
tgitátio. It. Moto del vafceHo, tempellamento. 

BALANCE , cierto palo de danza, V. Ftrr. paj. 88. y 
lAittgaet,Arte,&e.paj. 33. E l balance le dá que-
dannofe en fu propio lugar el que danza. Fr. Ba-
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I lance. Lat. Pajfas Ubrátus. 

BAIANCE , ó CALANZO , tanteo, avanzo, liquidación 
de cuentas. Lat. Examen. La voz Balanzo en cite 
fentido es de poco ufo , y la de balance mucho me
nos. Los Comerciantes en ella Corte ilempre dicen 
abanzo, V. 

B A L A N C E A R , poner, ó eftar alguna cola en eouili-
brio. Fr. Balancér. Lat. Librare ejfe in aeqaíhbrio. 
It, Ejfere in equilibrio. 

BALANCEAR , moverfe á un lado, y á otro. Fr. Balan* 
cír. Lat. Librare fe. It. Libsarfi. Bafc. Balantzetú. 

BALANCLÍÍR , deliberar, dudar , quedarte como irre-
íòluto , é incierto. Fr, BaUncir. Lat. Hoerére, bacji-
táre , animi plndere. It. Efitare. 

BALANCEBR , comparar, y cotejar una cofa con otra. 
Fr, Balamér. Lat. Adaequáre. It. Contrappcfare, 

BALANCEADO , part. paf. 
B A L A N C I A , en las Andalucías , el melon de agua, 

V. Sandía. 
BALANCÍN, el contrapefo de los que andan en la ma

roma. Fr. Contrepoids. Lat. Aequipondium , sátot/za. 
Ir. Corttrappefo. También en Caitcnano le llama con
trapefo. 

BALANCÍN , en el telar de medias, es una pieza de ma
dera, que viene defde el un extremo del teiar halta 
abajo con dos varillas de hierro , una en cada fado. 

BALANCÍN , en la Caía de la Moneda, V. Volante. 
BALANCÍN MAYOR , en el coche , es aquel palo, que 

eflá encima del rodete , y le atravieík como diá
metro : en él cftán pueftos los dos bafanducs me
nores á que atan las mulas : á. proporción hai fus 
balancines en otros catruajes. Fr. Perche. Lat. Trabs, 

BALANCINES , en la Fabrica de los Tapices fon unos 
pedazos de madera fuípeníbs por medio , como el 
haih'l, ó brazos de un pcií>, para dirijír ias cuerdas 
de los lizos , y levantar, y bajar cada parte, fegun 
el juego de las careólas. Fr. Sautereaux. Efp.t. 12. 
También fe llaman obreros. 

BALANCÍNES , en la Marina , ciertas cuerdas» que go
biernan , y balancean las entenas de los navios. Fr. 
Balancines. Lat, Fun sum nmt i córum genus. 

BALANDRA , embarcación conocida , y mui ufada 
en el comercio. Fr. Balandre. Lat. Navis veliória. 

BALANDR,AN, efpecie de fobretodo, que firve co
munmente á ios Edeíiafticos para autoridad , y abri
go. Fr. Balandrán. Lat, Gaufape, gaufap'ma cbla-
mys, ¡acema. It. Palandrano. Efta elpccie de vellido 
es mui antigua, pues en la Regla de San Benito fe 
ptohíbe á ios Monjes llevar vellidos de legos , co
mo tainblcu balandtánes , y fobretódos ; y fe lla
man allí en Latin Balandrana, & fupertoti. Sacudir 
el balandrán , lo miímo que ¿cudir el bálago, V. 

BALANITES. Lat. Balanites , cierta piedra precioià 
verdecíria, Plin. 

B A L A N O , concha. Fr. Gland. Es una efpecie de ma-
rilco aípero, y efcabroíi^parecidoála bellota,cu
yo nombre CafteUano le dan también , V. Bellota 
marina. 

B A L A N T E , en la jerigonza de Jitanos , lo mifmo 
que carnero, V. 

BALANUS , voz de Anatomia , la punta del miembro 
viril, i la cual cubre el prepucio. Fr. y Lat. Bálanus. 
El miímo nombre din en las Boticas á la bellora, y 
á un Jiiedicamento, que tiene fu figura. hM.Bálams. 

BALANZA , inllrumento que íirve para conocer la 
igualdad, y diferencia de Jos cuerpos graves: mas 
comunmente fe le llama pefo j no obiiante, conlava 
también el nombre de balanza. Ella compucíta de 
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un híiftíl con fus dos brazos, en cuyo medio debe 
eftát el punro de apoyo con uní caja, en que entra, 
y (ale el fiel, que es aquella lengüeta, que fe inclina 
adonde haimas pefo, y queda perpendicular al ho
rizonte en eftando igual: del liaftil cuelgan dos ca
zoletas , ó vafos, que le llaman también balanzas, ó 
fazoletas, en que fe ponen los jeiieros,y las peías, Fr. 
Balance. Lat. Libra } trátina. It. Stadera , bilaneia. 
Baíc. BaianzJ, haramá. 

BALANZA , Ic llama también uno de los fignos, y conf-
tclacioncs del Zodiaco, en que entra el Sol en Sep
tiembre. Fr. Balance. Lat. Libra ; nombre que tam
bién le dáu en Caltílla , tomándole del Latin. Los 
Poetas dicen, que efte es cl peio de Aftiéa, que lê 
retiró ai Cielo en el figlo de hierro. Efp. t.». 

MAESTUO DE BALANZA , V. Balanzario. 
BALANZA , red, que ufan para pcícar, con cinco palos, 

que la ponen nwncjabíc , y de igual pefo por ro
dos lados, lo cual le dá el nombre, V. .Red. 

BALANZA , cazoleta, ó vafo que cuelga en cada lado 
del liaftil de la balanza f ó pefo. Fr. Plat, ó bafiin, 
Lat. Lame, Ir. Lance, V . Balanza. 

BALANZA , fe dice también en la moral por el entendi
miento que balancea las razones que tiene, ó fe le 
proponen : las pailones hacen caer ta balanza: efte 
inftrumento es fimboto de la Juñicía, y le ponen pa
ra cl efeito efte mote: Omnibus aequi , que es la 
divifa de un hombre jufto : al conttario el mote 
Italiano : Pende ende prende ; pega onde pui reteve. 
Andar en balanzas, vacilar, V. 

BALANZA , entre Jitanos lo miímo que horca, V . 
B A L A N Z A R , V . Balancear, por poner en equilibrio, 

ó pelar en aEgun pefo, ó balanza. 
B A L A N Z A R I O , el Oficial que cuida en las Cifas de 

la Moneda de pefar ios metales. Fr. Balanteur , y 
Oud. Pefeur. Lar. Librátor,penfitáter. It. Pe/atore. 

BALANZO, lo mifmo que balance en lignificación de 
tanteo, ó avanzo , &c. V . 

B A L A O U , pez de la magnitud de una fardína, y que 
en la quijada inferior tiene un pico de ternilla baf-
tante duro, agudo como una aguja, y de la lonjitud 
de un dedo. Efte pez, que es delicado, y de buen 
gufto , fe halla en la Martinica. 

B A L A R , dar balidos como lo hacen las obejas, &c. 
Fr. Bettr. Lat. Balare. It. Belare. 

BALAR por una cofa, defearla mucho , V. Los Poetas 
por fu licencia ufan del part. afl. balante. 

BALAR con frecuencia. Lat. Balitare. 
BALADO , part. paf. En las Montañas , y Cofias de 

Cantabria dicen Berrar 3 y Berrado. 
B A L A S O R , tela hedía de corteza de árbol, y que la 

trahen de las Indias Orientales los Inglefes. Fr. Ba-
laficr. 

BALAS"! RI . Fr. Balajlri. Nombre (jue fe dá en Efmir-
na á íss telas realzadas, ó entretejidas de oro de Ve-
necia. 

BALATAS, Fr. Balatas. Arbol grande de America, que 
firve para el m-iderámcn de edificios , y otros ufos; 

' fu madera feca tira á roja. 
BALAUSTIA, fior del granado. Fr,Bxlattp. Lat. Ba-

laujliimi aunque cito propiamente es la flor del gra
nado filveflrc, V . Osid. Face, y las Orden, de los cinc. 
Grew. May. de Mad. Otros elcriben en Cañ. Balaitf-
tria , V. Larr. Sijourn. y el Ditc. de la Atad. 

BALAUSTRADA, termino de Atquitectura, es un an
tepecho caiado con balanftres, y cornifitla, ópafa-
mano , y lü zoco; ó fegun otros, es cualquiera or
den de balauftres. Fr. Balaftrade. Lat. Clatbrátum 
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feptuttt, eetumUarum feptum. It.Cmteilo. También fe 
dice cnCaftellano barandilla, en particular fi los ba
lauftres fon pequeños. 

BALAUSTRES, termino perteneciente á la Arquitec
tura, &c. colunillas,ó pilares pequeños, que fe ponen 
en las camas, efcalcras, Coros, Altares, ó Presbite
rios : en las figuras , y tamaños varían mucho , y i 
torneados, yá cuadrados, &c. Fr. Salubre. Lar. Cía-
tbri, columillae , cattcelli. Jt. Cancéllo. Bale. Baran-
dejléa. Algunos le dan al balauftre el Latin de ba~ 
lauftrtm, ó balttftrmm, que era en la antigüedad un 
lugar en que había muchos baños vetolimilniente 
cercados de ba&ufttcs. 

BALAUSTRES , en la linterna, que íírve para mover la 
piedra en las Tahonas, fe llaman aquellos bailones, 
ó palos, que paíàn de rodillo á rodillo, y en que en
tran los puntos de la rueda. Fr. Fufeaux. Lat, Fuji, 

BALAUSTRIA , V. Balauília, y Oud. Diet. 
BALAUSTRIADO, B A L A U S T R E ADO, la obra que 

eftá adornada con balauftres, V . Balauflrada. 
BALAX, piedra precióla, efpecie de carbunclo. Fr.fl*» 

lais. Lzt.Carbúnculiis albicans. Otros carbáneulus pre* 
tiofior. It, Bala/cio. Comunmente fe dice en Cafte-
llano balax, como adjetivo rubí balax : el plural es 
balajes, V . Lop. Vega Carp, Paflores de Belen, /. 3. 
y íegun otros, balajas. Eftos nombres fe tomaron del 
Reino de Bahjta, en tierra firme, entre el Pegú, y 
Bengala, en que fe halla el rubí balax. 

BALAZO» el golpe de alguna bala. Fr. Coup de balk. 
Lat. lélus glandis. It. Pallata. 

B A L B O , tartamudo, el que al hablar fe come alguna 
letra, ó filaba, que no puede pronunciar. Fr. Begue* 
Lat. Balbus , linguà baejítam. It. Scilinguato, balbor 
V. Oud. no obltante en Caftellano comunmente fe-
dice Balbuciente. Juan Bautifta Porta en fu obra de 
Humana Pbyfiogn. (mihi p, 17^.) dá no mui fa
vorables feñas del jenio de los balbos, exponiéndo
los á debilidad, melancolía, y otros vicios j pero de 
efta, y otras obras femejantes, no hai que fiar mu
cho , por fer fumamente falibles , y aun voluntarias. 

BALBUCIENTE, V. Balbo, 
B A L C O N , obra volada, que fale de la pared de los 

edificios, y efta comunmente rodeada de balauftres» 
foftenída de repífas, rioftras, y otras piezas feme
jantes , y firve para rejiftrar la calle, campo, &c. Fr. 
Balcón. Lat. Moenianum, vel menianum} podium, ti, • 
It. Balcone. Bafc. Bakoya. 

BALCÓN , en los teatros , V. Palco. 
B A L C O N A J E , ó B A L C O N E R I A , multitud de bal

cones. Fr. Bang tfile de bahóns. Lat. Moenianorum 
multitud». Bafc. Baleoidia. 

B A L C O N C I L L O , dim. de balcón 5 y en las jaulas, 
aquella parte en que fe pone el bebedero. 

B A L D A , ocíofidad, defeuido, inacción, V . Bafc. Bal-
danqutria, de Baldan, ocio/o, &e. y como la lengua 
Bafcongada fea mas antigua que la Italiana , lo to
man algunos mal, como derivado del Italiano Bal
do , alegre, y no lo toman mejor, ni mas i propofito 
los que bufean el orljen en el Arabe, derivándolo de 
bagatela: tanto fe díftrahen los Etimolojiftas! algu
nos dicen, que baldo fignífica también (llevados 
acafo de la ultima derivación) cofa de poca montai, 
en ninguna íignificacion parece tener ufo , fino jo-
cofamente, como fe dice vivir á ¡a balda, andar 4 
¡a balda, por bribonear. 

BALD AQUÍ, V. Baldaquino. 
BALDAQUINO , una efpecie de doíel, ó pallo, que 

I váfobie el Santlfimo Sacramento, y fobre ¿ ca
be-
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beza del Papa. Fr. Baldacbin, ó Baldaquin. Lat . Üwf-
klla. It. Baldachino, En Caftcüano ic liaman tam
bién Baldajuí, y en Frances Dais, ó Cwz , V . Oud. 
y el !>/"«. de la Acad. Sejoum. &c. 

B A L D A R , ó B A L D A R S E , dejar, ó <juedarfe algún 
miembro fin ufo. Fr. Roidir, devenir perelút. Lat. 
Torfire , rigére. It. Irrigidire. Bafc. Baldatu. 

BALDADO. Fr. Roidi. Lat. Rigen. It. Rígido. 
DE B A L D E , E N B A L D E , fin que cueftc cofa algu

na. Fr. Graiií, pouf mant. L j t . é It. Gratis, V . Gra
tuitamente. 

EN BALDE , DE BALDE > lo mííTiio que inutilmente. Fr. 
En vain. hat-Frujirà, in vanum, incafsüm. It. In vano. 

B A L D E , en Andalucía, el cubo, ó herrada para llevar 
agua, ó Tacarla de los pozos, V. 

BALDéO, entre Jitanos, efpada, V . 
BALDéS, entre los Organeros, es un fieltro , ó piel, 

que firve para forrar todos los conduftos por donde 
camina el viento en el fuelle; y en jeneral fe toma 
por la piel curtida de obeja , ó carnero. Fr . Peau 
de brevís. Lat. Pellis ovina. It. PcHe deèole, &e. co
munmente fe dice eji Caftelleno Baldrés. 

BALDÍO, hombre baldío, lo mífino que o c i o í b , hol
gazán. Fr. Oifif. Lat. Ignavttèr vacant, otto tanguens. 
It. Oziofo, 

BALDÍO , lo que eftá, ó fe deja odofo, ó fin ufo. Lat. 
Ret quaevis afuearats. It. Scioperato. V. Vano, inútil. 

BALDÍOS campos , los que eftán incultos, ó no perte
necen áperfona determinada. Fr. Paturaget, tbomps 
tomtmmts, terre en ftitbe. Lat. Âger compaftuus. It. 
Incolta, defería, 

B A L D O , V. Fallo. 
B A L D O N , opróbrio , denuefto, injuria, afrenta. Fr. 

Reproche, opprobre, outrdge. Lat. Probrum, dédeesu 
nota, exprobratio. It. Rimprovero. 

BALDONADA, fe llamó antiguamente la mujer <U-
foluta, perdida, V . Proftituta. 

B A L D O N A R , injuriar, decir baldones. Fr. Reprocbír, 
blamér. Lat. Bxprobráre , vituperare. It. RJmprove-
rare, biafimaret 

B A L D O N A D O , part. paf. 
BALDOSA, efpecie de ladrilb fino , cuadrado. Fr. 

EJpece de ctrreau. Lat. Later major yuadrátut, V . L a -
drUio. 

BALDOSADOR, enladrillador, V . 
BALDOSAR, V. Enladrillar. 
ACCIÓN DE BALDOSAR. Fr. Carreláre. Lat. Pavimeati 

i ¡ateribus firatára. It. Mattonata. 
BALDOSADO, part. paf. 
BALDRAQUE , voz burlefea, friolera, bagatela. 
B A L D R E S , V . Baldés , que es el termino conftante, 

que le dan los Organeros. 
BALENéR, antic, lo miírao que navio manco, V.Aldr. 
BALERÍA, montón grande de balas. Fr. Tas de bailes, 

¿baulets, pile. Lat. Glandium tormentariomm copia. 
B A L H O A V A , voz de relación: entre los Arabes, es 

un hombre penitente, á quien la limpieza del Pue
blo mira como á mártir. 

BALHURBJA, entre Jitanos , lo mífino que ¿ente 
baja, V . 

BALí, en los lavaderos, Íaca en que vá la lana para 
dezmar, &c. al lado tiene otro medio balí, que fe 
llama Lijla •> y para fujetar éfla hai dos cbirimbotcj, 
que fon dos como pelotas de la mifina materia de 
la íaca : el remate del balí por el lado opuefto á íü 
pie , fe llama oreja. 

BALIDO , la voz de las obejas , carneros, &c. que 
filena Bé. Fr. Belemínt. Lat. Balátut. It. Belamentoi 
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metaforicamente fe toma por la voz con que fe lla
ma á alguno, al modo que la obeja llama al corde
rino. En las Montañas de Burgos, &c. dicen berri
do , en lugar de balido. V. Riv. Pios SS. Fiefta de 
de la Natividad, de nueftra Señora. 

BALíJA, cierta elpede de maleta, que u(àn ios cami
nantes : es de varias figuras, y materias, y firve pa
ra llevar alguna carga en la caballería. Fr, Valife. 
Lat. HippopJra, vidulus. It. Valigia, 

BALI JA DE CARREO, cierta bolfa cerrada, en que lleva 
las cartas. Lat. Tabellarij vidului. 

BALLADAR, montón de piedra briita,quefc pone per 
impedimento á las aguas, &c. Fr. Levée de motilón* 
It. Spalto de pietre morte. También 1c llaman riazo. 

BALLATA , iègun Renjifo, Art. Poet. Io mifmoque 
canción, V . 

BALLENA , el mayor de los peces marinos. Fr. Balei-
ne. Lat. Balaena. It. Balcna. Bafe. Baléa. E/p. tom. i . 
Las cfpecies que liai de ballenas ion muchas : hai 
Ballena crinada, ó crinita , barbada, ballenáto, / i -
mia, y otras. Bfp. t.z.y 5.El Padre Pomeidice,que 
el año 1658. iè llevó á Paris el efqueleto de una 
ballena, cuyo cráneo tenia de diez y íêís á diez y 
fíete pies de abertura ; y que había pefado la balle
na 4^00. libras. En las Cortas de Chile lè hallan 
las mayores del mundo; y tales, fi hemos de creer 
una, ú orra relación , que algunas veces ias han te
nido por Islas. 

BALLENA , en la Aftronomía, una de las conftelaciones 
aüilrales. Fr. Baleine. Lat. Balaena. It. Bakna, 

BALLENA , llaman afimifmo á la gtalã que f; faca de 
la Ballena, pez. Lat. Pinguído liquata balacnae, V. 
Grafa. 

BALLENAS , fe llaman también aquellas piezas largas, 
negras, y fuertes con que fe componen las cotillas, 
quítafolcs , y otros uienfilios, V . Cotilla. 

B A L L E N A T O , efpecie de ballena con dientes, ios 
cuales no tienen las ballenas comunes. Fr. Cacha
lot , biaris. Lat. Orea. It. Balena piccola, ó balenato. 
Algunos dicen, que es el macho de la Ballena. De cfta 
ballena fe faca lo que llaman Efpenna de ballena,, 
V . Eíperma , y el Efp. tom. 2. y 5. 

B A L L E N A T O , llaman también al hijo de la ballena. 
Fr. Balenón. Lat. Balaenae vititlus. A los hijos de 
Madrid les dan por chafiro el miíino nombre. 

BALLENéR, eípecie de navio, de figura de ballena, V. 
B A L L E S T A , arma de arrojar bodoques. Fr. Arbale-

te. Lat. Arcus fiapo injlrúílus, bailijla. It. Baleft/a. 
Sus inventores fiieron los Fenicios. Los antiguos te-
nian unas grandes máquinas de arrojar i y algunas 
fe llamaron también Balleftas. 

BALLESTA , en la fundición de campanas, V . Terraja. 
BALLESTAS , en la jerigonza de Jitanos, lo niifiiib que 

alforjas, V . 
B A L L E S T A Z O , golpe dado con el bodoque, ó pie

dra que arroja la ballelta. Fr. Coup d'arbalete. Lat. 
Ifíus ballijae. It. Balefirata, 

BALLESTEAR , tirar con la balleík. Fr. Tirír avee 
f arbalete. Lat. Bsllifta feríre. It. Sbaieftrare. Oudin 
Dice, le dá el Francés Arbalajlrir j y en Caftellano 
dicen algunos Ballefiár. 

BALLESTEADO, &c. part. paf. 
B A L L E S T E R A , agujero, ó tronéra por donde artt-

guamente fe dííparaban las balleftas, Fr. Creneau 
pour tirír, &c. Lat. Fenejtílla jaculatoria. 

B A L L E S T E R I A , atte de ulãr de la baltefta, y otras 
armas de arrojar. Fr. L'art de tirér l'arbalete. Lat 
Ars ballijtaria. 
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BALLESTERÍA , llamaban cambien antiguamente á la In-

Jànteria armada de balleftas. Lac Ballijtarij miiitts, 
fagittttriorum manas. 

B A L L E S T E R O , el que vá armado con la ballefla, 
cofà ufada en la antigüedad. Fr. Ârbahtriêr. Lat. 
Sagittaritií tMuhtor , mliftarm. It, Bakfiñtrt, ba-
¡efirajo. El Baüeftero lila de la balletla, arco, cuer
da , Hecha, carcax, bodoque, mira, empulgaderas, 
ó gafos, ó armatofte. Algunos dicen, aunque mal, 
BdUeiteador en lugar de Balleflero, 

EALLESTESLO , el Artihceque hace las balleftas. Fr. Fai-
feur, &e. Lat. Ballifimus faber. It. Balejlrajo. 

BALLESTERO , el que cuida de las armas de fuego pa
ra la caza de las perfonas Reates , la cual fe hacia 
antes con balleftas , y aíi le quedó el nombre: en
tre los Ballefteros de efta efpccie liai uno que fe 
llama Balleftero Mayor. Lat. Ballifimus Regius. 

BALLESTEROS , llamaban antiguamente á los Porteros 
del Reí, y de fu Confcjo. 

BALLESTEHOS i>fi MAZA , los Soldados de una guardia 
antigua de tos Reyes de Caftílla, á la cual ilamaban 
de BaiUJlros di Ma&a. Lat. Batii/Urü ̂ flipmres mi
lites. 

HIERVA DE BALLESTEROS , V . Matalobos. 
BALLESTERO MALO A LOS SVYOS TIRA f refrán que nota 

á Ies que aun áios que mas Jes tocan, dañan, y per
judican. 

B A L L E S T I L L A , V . Báculo de Jacob , cuya efpecie 
es , no obftance que Oudin la diftingue. 

BALLESTILLA, inftrumento de que ufan ios Albeítates 
para iàngtar las beftias. fr. Injlrummt de quoi ufe h 
Mareebat ptur faignir Its betes, V. Oud, Lat. Parva 
ballifta. 

BALLESTILLA , en jmeral, diminutivo de ballefla, V . 
B A L L E S T O N , trampa,engaño, picardia. Fr. Pipt-

rie. Lat. Dolus ,jrauj. It. Kuberiâ rtganm, V . Oud. 
Entre Jitanos es cierta flor de que u&n los fulleros 
en el juego de naipes para engañar. 

BALLESTÓN , es también aumentativo de ballefta. hit. 
Ballifta major. 

B A L L i C O , V. Joyo. 
BALLUECA , efpecie de joyo femejante.á la avena, 

de grano mui pequeño, negro , y vellofo. Fr. Ef-
pete d'ivrak. Lat. Lolii/pedes. 

BALNADú, voz Arabe , ufada antiguamente en Ef-
paña f lo mjfmo que demonio, ó enemigo, V. y Al4r. 

B A L O N , íico de iana, que íírve en la guerra , Co
mercio, Scc. V . Bala. 

BALÓN , cierto juego al modo del de la pelota. Fr. Bth 
Ion. Lar. Folís Tudus, 

BALÓN DE PAPEL , fardo: el de Jenova es de treinta y 
dos refmas de papel i y el de Cartilla, por lo co
mún , es de diez. Fr. Bulk. Lat. Sárcina papirácea. 

B A L O T E , en el comercio, lo milmo que fardo, ó 
bala, V. 

B A L S A , árbol de Caitajena de Indias , que lleva una 
efpecie de vainas, y lana, como el ceiba, V . por 
fer la lana muí fteíca fe hacen colchones, y almo
hadas de ella para ufarlo en el Verano. 

BALSA, elpecie de barca cafi liana , compuefta de va
rios maderos fin pulir, etifamblados unos en otros. 
Fr. Radcau , ó rafean. Lat. Rath. It. Zotta; otros 

' zattera. Sirve para rranlportar cargas por algunos 
rios , donde no pueden navegar barcas de mucho 
porte. También le llaman en Caftellano zata, zata
ra, y barca abíbluramente, 

BALSA , charco formado del concurfo, ó ceojunto de 
Jas aguas, V. £iianque, ¡agtina. 
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BALSA , fe aplica á la que fe forma del aceite , vino, 

ÍSÍC. que cllá como cítancado, y quieto; y aíi, pa
ra fignificar la pazj yquietud de alguna cota, fe di
ce : efá hecho una balfa de aceite. 

BALSA DE HUMORES , V. ConycíHon, 
BALSA , entre Jitanos, embaraza , V. 
BALSAMERÍTA, poinito para balfamo, V. y /¡u Or

denanzas de ¡os cinco Gremios Mayores de Madrid. 
BALSáMICO, ca, adj. termino de Medicina j afi lla

man á la materia que eftá fuave , unida , y á veces 
liquida, con proporcionado temple, y eípiritus. Fr. 
Balfarnique. Lat. BMsámicum , balfamínum. It. Balfa-
mico. En particular lo fuelen acomodar los Medicos 
á Ia íàngre, y medicamentos que participan las cua
lidades de balfamo. 

BALSAMINA, planta. Fr. Balfamine. Lat. Geranium, 
ó rofirum. Hai varias efpecies, de modo, que Dodo-
néo pone hafta ocho : los botones que echan, lê pa
recen á la cabeza de la grulla con fu pico, por lo. 
cual le dieron el nombre de Geranium de 
Griego, que quiere decir Grulla : afímiímo fe le da 
el Lat. Roftrum ciconiae , ó herba roberti. Algunos 
de los Botánicos le llaman también mmordica; otro» 
eferiben momórdiga, V . Oud. Framiof. el Dice, de las 
Artes, y el de Trev. &s, Balfamina, fruto. Lar. Hye-
rofoUmitamm fomum. 

BALSAMINA, efpecie de hierva buena. Fr. Baume ordi
naire. 

BALSAMINA CIDROSA , hierva aromática, á propoíito pa
ra enfaiadas. Fr. Baume citronne. Efp. tom. 4. 

BALSAMO , árbol que crece en Arabia, fr. Bournê  
baumkr. Lat. Bálfamum. It. Balfamo. Bafc. Balfamuax 
fu madera es reíinoli , y tira á encarnada: íüs ra
mas del mifmo color, largas, delgadas, y con po
cas hojas: las flores pequeñas blancas, y mui oloro-
fas: el fruto es un huelo cubierto de una calcara feca^ 
y negra, y contiene una almendra , y en fu lugar i 
veces un Úcor amarillo, y parecido à la miel i pero 
amargo, y picante. E l jugo de efle árbol es el que. 
llamamos comunmente balfamo : i fu madera le dán' 
en Latín ei nombre de Xilobafamum, al licor el de 
Opobaljmum, y at fruto eí de Carpobalfamum, V . ti 
Dice, de Trev. EfptSt. tom. 3. y tom. 4. 

BALSAMO DE COPAHÚ. Fr. Baume de Copabá. It. Bal
famo de copaou. Elle balfamo fe cultiva en el Brasil, 
y Cayena; Ja Farmacia Matr. le llama en Caft. de Co
paiba. 

BALSAMO DE JODCA. Fr. Baume de judie. It. Balfami-
no delta Giudea. 

BALSAMO DEL PÉRIÍ. Fr. Baume du Perou. It.Balfamo, &ç. 
BALSAMO UNIVERSAL , en la Química lo mifmo que eli

xir , V. Fuera de ellas hai otras efpecies de baifamo, 
V. g. de Tolú, Liquidámbar, Balfamo artifieiat, Bal
famo apoplético, Balfamo ardiente , Balfamo de Satur
no , Balfamo de azufre, de Meca, &c. Es un balfamof 
ôaíe que fe dice de todo lo que es luave, de buen 
olor, ó es medicinal, elbeciaimente para llagas, 

BALS1LLA, dim. de baua, V. 
BALSOPETO, bolla grande. Fr. Grande bourfe. Lat. 

Pera. Es voz baja , V. Bolfa, y Larr. Dice. Otros 
dicen en Cafl. ( aunque contra el común ) falfopetct 
V. Mayans, Orij. Bocab. de jerm. de Juan Hid. 

BALTAUJIO, Oficial en alguna de las Cafas det Gran 
Señor , y viene á fer como Alcaide , ó Goberna
dor de un Caftilio. Fr. Baltadgi. Lat. Baltadgius. 
Cafiellanus. 6 * 

BALTAJ1S , efclavos que cortan la madera para eí 
i(íò de los Principes Otomanos. Fr. Baítagis.' 
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B A L T E O , V. Talabarte , que es lo que eftá en ufo. 
B A L T R A C A N . Fr. Baltraíán, liierva de Tartaria, 

cuy.is hojas fe parecen á las del nabo, Ia femilla i 
la dei hiímp, aunque mayor, el taUo verde , y al
go liucí-o , no neceiita condimento alguno , y lit-
vc á los Tarraros para alimento en fus viajes. 

B A L T R U E T O , voz antigua , lo mifino que vagabun
do. Fr. Vagabond. Lat. Vagus , errabundus, erro, 
prófitgus. It. Bagabottdo , V. (W. y ír&ntiof. 

B A L U A R T E , termino de fortificación, es una gran 
mafa de tierra i algunas veces reforzada con ladri
llo , y otras con piedra , que íale fuera de la pJaza 
para fortificarla á la moderna. Fr. Baftion̂ oulcvart, 
boulevard. Lat. S.ixetu , vel terreus agger in afim 
piomincm,propttgrkuulum. Xt.BaiuardOtbaJUone. B.lfc. 
Balttartea: clU compuerto, como de partes princi
pales, de gola , capital, dos flancos, y dos catas: 
fiai baluarres vacíos, y rcrreplenados, eítos ion mu
cho mejores , por la facilidad que hai de hacer cor
taduras en ellos, fi i cafo el enemigo gana alguna 
parte del baluarte. Afimiímo hai baluartes cortados, 
baluartes platos , computflos, regulara, irregulares, 
y dobles , V. Medrana , Cafaai, Vauvant, &t, 

BALUARTE , le dice por excenfion de ctiaíquiera plaza 
íiiette, que cubre un país, y que impide la entra
da de los enemigos en él, Fr. Boulevart. Lat. Pro-
pugnaculam. It. Baluardo. Baluarte, en la moral es 
toda defenfa : el baluarte de las virtudes es la hu
mildad , y el de los vicios la mala educación. 

BATUMBA, ó BALUMBO , cuerpo, ó pefo grande, 
6 de rtluclias cofas, como reducidas i un mentón. 
Fr. Volume. Lat. Moles, volumen. It. Volume. Otid. 
Diet, ufa también el Caílellano Baluma, y Balume. 

BALZA , íc liamó antiguamente el pendón, ó ban
dera de la C r i j n de los Templarios, V. Bandera. 

BALZA , madera de Guayaquil, que parece fer la que 
en otras panes Ihsxmfirula, V. 

BAMBA, voz anticuada, la campana, V . 
BAMBALEANTE, part, y adj. el que fe bambalea, ó 

no permanece eftablc* Fr. Cbancelant. Lat. Títubarts, 
vaciilans. It. Vaeillatile. Un viejo bambaleante, una 
memoria, un entendimiento, &c. Fr. Cbatutlant. 
Lat. Imtrius. It. Vatillante. 

BAMBALEAS., vacilar, titubear , cimbrar , mover-
ic ya á un lado , y i á orro. YuCbaneelir. Lat. e Ir. 
Titubare, vacillâre. Bafe. Bambaleatu, 

BAMBALEADO, part. paf. 
BAMBALINAS, unos pedazos de lienzo, que fe ufan 

en los Teatros para repreíentaciones , y le colocan 
en lo alto, de baftidór á baítidór , para que acom
pañen á las mutaciones. Fr. Toik de theatre. Lar. 
Lintea quae in ftínho tbeatro aetbera repraefentant. 

BAMBANEAR, lo mifiiK» que bambaieár, V. 
BAMBARRIA, lo mifino que infeníãto, ó bobo j y 

fegun otros,bebería, tontería , V . Larr.Sejourtt.é-c. 
BAMUARRIA , ó BAMBARRION , acierto cafual, ufafe en 

el juego de trucos , ó villar. Fr. Coup de hazard 
avantageux. Lat. Retía, & fortuita operatio. 

BAMBIAYA, pajaro de mui buenfabor, que apenas 
fe levanta de la tierra, y que fe halla en la Isla de 
Cuba. Fr. Bambiaye. 

BAMBOCHADA , en la Pintura , la que reprefenta 
Bamboches , V . 

BAMBOCHES, termino de Pintura, &c. ion unas e(pe-
cies de paífes, en que fe pintan monicongos, figu-

• ras ridiculas, campefinas, ó borracheras,&c. y tam-
bicu fe llaman Bamboches ias figurillas i quienes f¿ 
•hace reprefentar bailes, riñas, y colas feraejantes; 
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Fr; Bamboche, Lar. Sigillum, atttOmniUni. It. BamfoccU*. 
La etimología de cite nombre viene de Bambotio* 
famofo Pintor Flamenco, que aunque fe llamaba Pe-
droLaár, Je dieron los Italianos efle nombre, que 
tomaron por pequeño, y gordo, ó como vulgarmen
te nos explicamos en Catfellano retato , ó retbon-
cbo, porque era aíT eñe Pinror, y de la pintura fe 
trasladó el nombre i las otras figuras, ó aiitomacas* 

BAMBOLEANTE, V . BambaleantCi 
BAMBOLEAR, V. Bambalcar. 
BAMBOLEADO, part. paf. 
BAMBOLEO t el moviniienío , ó ajitaclon de un la

do i otro. Fr. Cbanttlement, branle, branlemertt. Latí 
Titubatlo. Ir. BaciUamento, tentennio, 

BAMBOLLA , fáufto vano, é hinchido. Fr. Fafte. Ut i 
Inanis faufius j V. Vanidad, vanagloria. 

BAMBONEAR, lo mifino que bambalear, V. y Gon
gora ¡íoef. Líricas. 

BAMBOU, árbol de lá Ghíná , de cuya corteza (t-
gunda machacada como nueftro trapo fe faca el de-
licadiílmo papel, que en Europa juzgan muchos let 
de feda. 

BAMBOUG, ó BAMBUCA, cierta caña de las Lidias 
Orientales.es mui gtuefa, de modo, que iàcan de cila 
varas para lítétas: en los vafos que ic hacen de cíti 
madera,fè conferva mui frefea et agua. 

BAMBÚ, pianta de Indias, que Pifan dice fer una eípe-
cie de caña. Fr. Bambou. Lat. Afunio tabaxijem 
fpinofa. Efta caña arroja defde la raíz mulritud de pies 
ramolbs llenos de nudos huecos > feparados de tre
cho en trecho, y muciio mas notables que los ta
llos de las -canas comunes j el hueco de eftis lepa-
raciones cíla lleno del jugo dulce, y agradable, de 
que fè faca el azúcar i Jas hojas íaicn de (os nudos, 
acompañadas de efpinas, y fon cuatro, ó cinco pul
gadas de largas , un 4edo de anchas , puntiagudas, 
y acanaladas, ias flores en eípíga, y al modo ds las 
del trigo. También 1c llaman tafo de azúcar, ó ta* 
ña dulce. Hai tres efpecies de bambú. 

BAM1A, planta que fube á fbla la altura de la malvaj 
las hojas fon anchas, como las de la vid, y puntea
das i las Bores pequeñas, y amarillas > las fem illas re
dondas. Los Ejipclos cultivan, y comen la bamía< 
Fr. Bmt'e, ó Kermia d'Egypte. Otra planta hai que íè 
llama bamia almizclada , porque fu femilia huele á 
almizcle; 

BAN, cierta fflofelina, que trahen los Ingtcfes de las In
dias Orientales. 

BAn A, en la Montería, fe llama el charco de agua adon» 
de acuden las refes mayores á bañarfe, V . diarco, 
laguna, lavajo , bañil. 

BAñ ADERA , en la Marina, es un pedazo de palo co
mo de una braza, ó poco mas , que por un extre
mo ella cavada, con lo cual Ic bañan los cofiados 
del Navio , Die. M. Fr. Efcoupe. Lat. Nautimm 
cochleare. 

BAñADO, en Caftilla lo mífmo que bacín, V . 
BANANA, ftutadel banano. Fr. Banane. Cari. Edif. 

1.1, trad.V. Banano. 
BANANO. Ft. Bananiir. Lat. Mufa arbor. Hallafe cite 

árbol en las Indias Orientales , y Occidentíiles : es 
una caña gruefa, efponjofa por dentro, y que nace 
en parajes húmedos , alta como de n. á i j . pies; 
fu tronco es verde , rertõ, y Heno de etérea agua, 
que fale de una cebolla gruelá, de figura de una pe-
ra, con muchas raíces pequeñas, y blancas , que 
le afirman á la tierra ; las hojas falen en lo aito 
del tronco , y fon ocho, ó nueve , y i veces ca-

Dda da 
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da una de cuatro á ocho píes de larga, y de 15, á 
18. pulgadas de ancha » y talcs que pueden 1er-
vir de manteles , fervilletas , y aun de colchones 
pata dormir blandamente, y i placer; fu color es un 
heimofo verdegal i ion tan tenas, y firmes como el 
papel, de modo, que faenan como é l , y aunfelue-
len ralgar con el aire i el nervio, que las atraviela, 
es como el dedo pequeño de grucío s el fruto , ó 
banana que lale en la cima d modo de racimo , ó 
ramillete , es tan gordo como un brazo, y de 1 i . 
á 13. pulgadas de largo, y algo corvo por la extre
midad i íu carne es firme, y lolida, apropofíto pa
ra afaria debajo del rdcoldo, ó para cocerla co
mo el carnero ; y afunifmo fe confita , y leca al 
horno , 6 at Sol , i fin de guardarla mas fecU-
mente ; en cada ramillete liai veinte y cinco , ó 
treinta bananas, algo ralas entre sí j las flores ion 
de un blanco , que amarillea, de olor fuave , y 
como tres dedos <ic largas. Luego que el fruto eiu 
maduro, lè corta el árbol, porque folo dura un año; 
pero yá lia echado entonces al píe retoños, que per-
peiúan la planta. En la Provincia de Machlcora en 
Africa hai bananas tan largas , y gruelãs como el 
brazo , y les llaman Outji ¡y en la Provincia de 
Mangabeí Foutji. Hailas de varias efpecies, y unas 
mui pequeñas le llaman Acoudns. En ja Provincia 
de Eiindragna hilan la corteza de cfte árbol. En 
otras partes le Hainan Higuera de Adán, y vMiiíKcrf-
rto del Parúfo , juzgando que con elle fruto come
tió Adán la primera culpa > y aun parece que rrahe 
el remedio, pues en cada cacho , ó pedazo de la 
fruía fe vé imprefa una hermofa cruz. 

BAfíAR. t meter alguna cofa en agua, fr. Jtaignir 
Lat. /» baimum, in aquam dimitiere. It. Bagnart. 
También fe dice cuando fe hace que el licor iòbre-
rade á algún cuerpo, que íè infundió en él. Fr. Btüg-
nír. Lar- Jnnatáre ¡jupematáre. It. Infondere, Co
munmente íé ulã eñe verbo con el pronombre fe. 
Lat. ÍÚ/IKO uti, lavári. It. Bognar/t. Aiittiifmo fe di
ce bañarfe en agua rofada , en alegría, &c. por 
recibir gufto , y contento en alguna cofa. Fr. Se 
íaignir en eau de rafes. Lat. Laetári , delt£}4ri. 
It. Compioterji. También fe dice de los ríos que ba
ñan las Ciudades, los campos, las murallas, ccc. Fr. 
Baignlr. Lat. Âtluére, It. Bogn&e-

BAÍÍAR , en la Pintura, es dar una mano de ¿olor tranf-
parente fobre otro yá dado,y íeco, como de caimin, 
ancorca, ti otros femejantes. Fr. Oiitdre, Lat. Uni
ré. It. intonhare. E l verbo bañar es indiferente pa
ra que fe acomode, y aplique á cualquier licor. 

BA5AR , llenar , difiindír , V. El Sol baña de luz la 
tierra ¡ ni le bañafte de alegría con tu vifta, &c. 

BAÚAR PARA ESTARCIK. POR EL REVERSO , términos de 
que ufan los Talladores, pata fignificar la operación 
(juc hacen bañando por un lado el papel, en que tC-
lá el diibño, ó ¡majen, que ván i tallar. Efp. t. 13, 

BAÚAR EL ZAPATO , dicen los Maeftros de obra prima 
por extender la fuela mucho mas de. lo que alcan
za el cordobán, y el pie , V . 

BAñ ADO , part. paf. 
BANASTA , celia grande , comunmente grolongá-

da , y de mimbres, ó coftíllas, y que lirve para 
trjnlportar cargas. Fr. Hotte, corbeiUe. Lat Sporta 
¿yjfutri*. It. Sport» , trfta. 

IRSE A LA BANASTA , ó METEUIE EVJ LA BANASTA , (rafe 
familiar del juego del hombre , y fe dice del que 
le mete en baraja, porque no efpera la polla; y tam
bién le aplica al que le inttoduce en las colas que 
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no Je tocan por lado alguno. Lat. Se itamifeérc, c^r. 

BANASTERO, en la jerga de Jitanos , Alcaide de 
cárcel, V. 

BANASTO , cefto grande á manera de cubo , en lo 
cual le dirtinguen algunos de la banafta. Fr. Corbeille. 
Lat. Corbis, tirbula. It. Corba. 

BANASTO, entre Jitanos, cárcel, V. 
BANAUSOS , cierros efclavos, que antiguamente Era-

bajaban de manos, y de que hace nienuon S, Jeró
nimo , lib. 1. contr. Peiag, El nombre es Griego 
I t í l M l f l t , 

BANCA, en el juego de la baceta , es el dinero que 
pone, ó apronta el banquero. Fr. Banque Lat. Fccit-
nid ufurifis, velfifcui luforim. 

BANCA , aquella tabla en que fe mete la LaVandcta 
para lavar, fx. Bane deblambiffetife. Lat. Lavatorium 
fediJe. 

BANCA , llaman también algUnòs á la mefa de cuatro 
pies, en que fe venden los jeneros en ta plaza. Lat. 
Menfa, V. Mefa. 

BANCA , lo mifmo que banquillo , V . Fr. BanctlU. Lat. 
Seammm, i. It. Banco da federe. 

BANCA , cierto juego de naipes. Fr. ¿fe* de faraón. It. 
Far none. 

B A N C A L , termino de Hortelanos , V . Era. 
BANCAL > pedazo de tierra fobre peñas. Fr. Moreeau 

de terre anie. Lat. TV//»/ rúpibut incumben!* 
BANCAL , arena amontonada á la orilla del mar, al mo

do de la que fe amontona dentro , dejando poco 
fondo, y que fe Dama banco. Lat. Moles arenaria, 
V. Banco. 

BANCAL , ja cubierta que íè pone á un banco. Fr. Cea-
verture á mettrefur un bane, tapis. Lat. Strágulum. 
Ir. Tappeto da coprir un boma. 

BANCARIA, adj. colã perteneciente át banco de di
nero. Fr. Qui appdrtient 4 ¡a banque. Lat. Ad rtfio* 
nem argentariam pertinins. 

BANCA-ROTA , quiebra, acción de quebrar, ó ha
cer banca-rota los banqueros , ó negociantes pú
blicos , dando fus bienes á los acreedoras para que 
fe cobren de ellos en lo que alcancen. Fr. Banque-
route. Lat. Decoílio. It. Fallimento. Dicelé tam
bién de los que quiebran por malicia. La voz fe to
mó del Italiano banco roto , porque en Italia ha
cían el comercio en unos bancos, en que contaban 
el dinero; y cuando quebraba el negociante, fe de
cía que fu banco cftaba roto, V . Banco, y la Bf~ 
taf. de Londr. Cart. 4. p. 108. y Sejourn. Diee. &t. 

BANCA-ROTA , fe dice en las colas espirituales por la 
femejanza, cuando fe quiebra en ellas. El que hace 
Bancarrota, V . el que quiebra. 

BANCO, afiento largo , en que caben muchos á un 
tiempo. Fr. Banc. Lat. Scammtm ,fedíle. It. Banco, 
fcatmo. 

BANCO DB RESPALDAR, elcano, V . 
BANCO , en la urdidera para terciopelos, aquel en que 

ponen los ovillos. Fr. Banque, cante , table. 
PIES DE EstE BANCO. Fr. Montantes de la cante. 
BANCO , llaman en las Fabricas de lanas á una pieza de 

madera con fu agujero para poner los carretes, á fin 
de urdir. Fr. Bane. EfpeõK torn. 12. 

BANCO LARGO, llaman los Tiradores de Oro á unaef-
pede de banco, en que colocan la hilera, ó cafque-
te para ha«r pifar por fus agujeros la plata, ó piez» 
qué tiran, afiendola con unas tenazas, para que lè va
ya fucefivaiilente adelgazando. Fr. Banc, degrofsi. 
Lux. Prelum. It. Torcbio , V. Argue. 

BANCO , en el Coiaerdo, trafico de dinero, que íè ha
ce 
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ce remitir de lugar en lugar , por medio de corref-
pondenctas , y ietras de cambio. Fr. Banque. Lat. 
NtunmuUria, alentaria dotnus. It. Bmca. También 
fo llama banco el lugar púbiieo en que fe trafica, 
ó en que fe lüelen juntar los banqueros, á ellos 
niifmos, y á la caja, ó cofres, en que le guarda el 
dinero, V. Banca-rota. 

BANCO f en la Marina, lugar lleno de arena , en que 
no liai agua iuficientc para navegar. Fr. Banc. Lat. 
Artrutria moles. It. Secbe. 

BANCO DÉ. GALERA , donde fe fientan cuatro , ó cinco 
remeros para hacer fu oficio. Fr. Baru, toflt. Lar. 
Trmfirum, tranjfr» , orum. 

BANCO , en las Chalupas , los alientos que haí acia la 
popa pata la comodidad de los que navegan. Fr. 
Banc, Lat. Sedilia. 

BANCO DE LA PACIENCIA , frafe Caftellana, que expli
ca el trubajo-con que uno efpetafó hace alguna cola: 
por ventura fe tomó del que llamaron Baato de Hip-
¡roerata, que era la cama, ó banco, fobre que fe con
certaban , con una cfpecie de tomo, los liúdos , ó 
pattes dislocadas. Lat. Hippocrattt fcanmum; ó acá-
Ib fe dice por la necefidad que tienen Jos Prebenda
dos de alilUr el primer año en fu Iglefia, fin poder 
aulenrarfe, ni íàltar á las Horas Canónicas: y afi, de 
los Prebendados del primer año fe dice que eflan 
en el bmeo de la parieruia. 

BANCO , fe llama en las canteras aquella beta feguida 
de piedra, que fe halia en ellas. Fr. Bdtit, Bfp, t. 6. 

BANCO PINJADO , en lo antiguo era una maquina Mi
litar hcclia de maderos, que cubrían al Ariete. Dánle 
el Et.Tortué. Lat. Marbina bellita. 

BANCO , entre Jiianos, lo mifmo que cárcel, V . 
PASAR POR LOS BANCOS DE FLANDES , lo núfino que 

acometer, ò vencer colas arduas. 
RAZÓN DE PIE DE BANCO , la que no tiene juicio, ni 

íiibftancia j y es como propia de un palo, ó zoquete. 
BANCOS, llaman en muchas Artes álos que ufan los ofi

ciales para trabajar fobre ellos, como banco de Her
rador , &c. 

BANDA , pieza larga, y angofla de efla, ó Ja otra te
la. Fe. Bande. Lat. Taenia. lt.F¡¡fcÍ4, Bafc. Banda, bm-
daquia. 

BANDA , ó BANDADA DE JENTE. Fr. Bartde, Lat. Cater
va , turba. It. Moltitudine. 

BANDA DE JENTE DE GUERRA. Lat. Miütm •manus. It. 
Troppa, V. Tropa, bandada. 

BANDA , moneda antigua de Efpaña, llamada afí porque 
la tenia acuñada en un lado;-cn quien la mandó la
brar varían: unos la aplican al Reí Don Juan I. otros 
al R.c¡ Don Pedro, y algunos á Alonfb XI. V. Can
tos , B/mtt. 

BANDA , que fe ponían por adorno las mujeres, y lle-
g;ron i ponerle halla íeis, ó fiete. Lat, MargOyOra. 
It. Giro, 

BANDA , termino de blaíbn , figura , que attavielá 
diagonalmente el elcudo, deíde el ángulo dielbo 
alto del Jete al finieftro de la punta , y tiene la 
torcia paite de lo ancho, ú de lo largo del efeudo, 
Fr. Bande. Lat. tmàa: fi no atraviefa los dos tercios 
del tfeudo, fe llama en Francés catite, y en Latín 
taeniola, y iègun otros,/cutaria fafeia. 

BAN DA , llaman los Aftronomos á cierta lifla, que tie
nen algunos aftros, y que fuera de las manchas atra-
víeíà fu difeo aparenre , y varía algunas veces en 
magnitud, y diítancia, dilminuyendofe, y aumentán
dole alternativamente. Fr. Bande. Jupiter tiene ban
da, &c. 
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BANDA , en ía Marina, y Jeografia lo tr.ifmo que lado. 

Fr. Bande, totí. Lat. Plaga, regio. It. Lato, canto. All 
fe dice de la banda del Norte t &c. Eflo mifmo íê 
Ufa también en los juegos > güerras, caminos, &c. 
pafarlè á la otra banda, paiarfe al lado , ó partido 
contrario, V. Partido > lado. 

BANDA DE PLOMO, termino deArqUiteíhira. Fr,Babet
te. V. Moldura deltubierra, 

LA BANDA DE ORO , Orden de Caballería fundada en 
Venecia en el Siglo VIII. 

OftDÈN DE LA BANDA , Oidcii Militai, qtie fündó en 
Callilla Allbnfo XI. fegun unos, y íegun otros, Al-
fonfoXH. año de i j j j , Fr. Ord>t de la Bande. Lat. 
Bafídae mtlitia. Solo lè recibían Nobles ; peto de
bían haber fervido por lo menos diez años en el 

. Ejercito, ó en la Corte: icahían una Banda encar
nada , que cruzaba como ahora cruza la de San Je
naro j y otras, pafando por encima del hombro de
recho , y por la eípaida, y pecho halla debajo del 
brazo izquierdo. Los hijos primojenítos de ios Gran
des eran excluidos ; los Caballeros debían pelear 
contra los Moros. Algunos ion de parecer , que la 
Orden de Santiago le lubllituyó por ella. Según E l -
caianre en fus Diálogos, la Orden de la Banda fe fun
dó el año de 1331. 

BANDAS DEL TAJAMÍÍR , termino de Marina j fon unas 
curvas abiertas empernadas con pernos de hierro en 
la proa del navio, y en el tajamar; ponenic i ni
vel , tanto de babórd, Como de eñribord, para que 
acompañen la pala del tajamar. Dice. Mar. 

BANDAS , llaman los Organeros á unos hierros que 
mueven el rejiñro : fu figura es plana , y tòrniaH 
Una elpecie de circunferencia por un lado, acaban
do cafí en punta por él mifmo , y por ei orxu ion 
planas. 

DAR A LA SANDA EL NAVIO, efcollar, V. 
DAR LA BANDA A UN NAVIO , ponerle de lado, ibbre 

un collado, V. 
BANDADA DÉ JENTE , multitud de perfonas juntas para 

efte, ó el otro fin. fi.Bandt. Lar.C*íemí,íw»¿3, It. 
Truffa. 

BANDADOS , en el blafon, ie dice de todos los Elcudos 
cubiertos, y llenos de bandas en numero igual, de 
modo, que haya tantas de metal como de color, 
entendíendofe lo mifmo de los Jefes, fajas , palos, 
y animales. Afimilmo iè dice bandado el eícudo com-
puedo de cuatro, lèis, IÍ ocho bandas, de modo, que 
iòn tantas de color como de metal, debiéndole liem-
pre elpecificar al blalonár el numero de cuatro, l'i 
ocho bandas, y no cuando fe compuliere de leis, 
por entenderfe aíi jencralmente. Fr. Bandf, Lat. 
Taefíiátuí. 

BANDEAR,ayudar, amparar a'otro, es voz anticua
da en elle fentido,y ha quedado la pafiva Sandtarfe, 
ayudarfe, in/eniarle, valerfè de arte, e indúfttia, V . 

BANDEADO, part. paf. 
BANDEJA, elpecie de plato de variedad de magni

tudes, y materias. Fr. Bandfge. Sejourn. plat,&c. 
Lat. Lanx. It. Stbifttto, 

BANDERA, en la Milicia, es la infignia, debajo de 
la cual militan ios Soldados. Fr. Banniire. Lat. Ve-
xíllum , Jignum. It. Stmdardo. 

BANDERA DE LOS TEMPLARIOS, V. Balza. 
BANDERA , fe toma también por los SoldadoSjque mili

tan debajo de ella, V . Soldado. En la Milicia haí 
un toque panicular , que llaman de la batidera, ó 
tropa, y lirve para Ir a tomai las banderas, &c. 

BANDERA , termino de Marina, infignia, en que fe po
nen 
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pen las Armas de los Soberanos. Fr. Sanniert, ba*-
dkre, Lai, Signum , vextflum. It. Bandiera. Bale. 
Bandera. Efpcci. tom. 5. En la baja laitiiidad fe lla
mó BafíAnm ; liai bandera blanca, y roja, y las ban
deras de cdda Nación ¡c dillinguen cmre sí. 

A BANDERAS DESPLEGADAS, con lib-Ttad , claramente, 
V. Pr. A drapeaitx dtpíoyés. Lat. Puf sis vtxHlis. 

PAR LA BAMDLRA A ALGLSO , darle la piimada. Fr. 
Domér ¡t palm. Lat. Primas in re aliquti tribuiré. 

LEVANTAR, BANDERA cenua el Príncipe , fiie. fubie-
varfe, V. 

BANDERETA, V. Banderilla. 
BANDERÍA, antiguamente fignificaba Ia tebelíon, V. 
BANDERILLA, dim. de baruicra, V. BanJtróia. 
BANDERILLA , cierto abanico , V. Abanico. 
BANDERILLA DETOREROS. FE. Efpcce de petit dtrd. Lat. 

P&rvum fpículum vexiliátim. Metaforicamente íè di
ce : le pegó , ó plantó ana banderilla , poc lo que 
¿é dijo , ó iiizo , hiriendo , ó mortiíicando á algu
no t V. Zaherir, &c. 

BANDERIZADO , ó ABANDERIZADO, que es lo 
mas común, dicefe del lugar , ó pueblo dividido 
en bandos, ó parciilidades. Fr, Failieux. Lat. Fat-
tiófus. Ir. Pacciafo. 

BANDERIZO, el que abanderiza, V. Sedidoíb. 
BANDEROLA, efpede de bandera pequeña , dívifa 

de la Cabaileria Lijen, &c. Fr. Banderoile. Lat. Par-
vum, vel minus vexHlum It. Banderuola, 

BANDIDO, el [adran que corte el país de mano ar-: 
UM-Aa fara robar. Fr. Bandit. Lar. Latro , graffator, 
le. Bandito. Llamáronle ali, porque fuelen ir a ban
dadas , yara legrar fus defígnios. 

BANDIDO , lo niiüno que prcicripto, V. Algunos di
cen Bannido , V . y Linde , Dijirt. de tai Encart, 

BANDlN , aliento en la Galera. Fr. B̂ndins, plats-
bordi, Lat. Sedik, V. CcrV. DÚB Quij. t. 2. eap. 68. 

BANDO, publicación en voz alta, al fon de tambor, 
crompeta, ó ünibáles, que íe hace por orden de al
gún Superior, R e í , ó JutUcia.Ft, Ban. Lit. Rtieu-
jufpitm, pranonii voce dritunciatio j otros le dan el 
Lat. praetonitm , y otros cl de tâiílum. It. Bando. 

BANDO , le I'atm también el quo fe envía á las Pro
vincias , para que acuda (a Nobleza á lervit al Princi
pe en la guerra. Fr. Ban. Lat. Ai betliem mbilitAttí 
çonvocatio. Tambiejife eclian bandos contra los reos, 
para que comparezcan, para deftcrrarlos, &c* 

BANDO , lo niifnio que fâccion, V. 
HACES. BANDO APARTE , rctirarfe de alguno , ó algu

nos j co» qmenes había union , ó compañía, para 
òbrar,ó vivir fin ellos. Lar. Ab altis difeidere,feján-
gere fe, V. Separatfe. 

BANDóLA, inftrumento de Mufica. Fr. Mandóre, ef-
peee de petit ¡utb. Lat. Minor lyra, citbara minor. Ití 
Mandola. Hai Bandolas de varias efpccies. 

EANDOLéRA, la banda que traben algunos Solda
dos de acaballo. Fr. Bandouliere. Lat. Balteus, i. 
Militare cingulum. Ir, Bandoiiera. En el Cuerpo de 
Reales Guardias de Corps, fe dice dár la Bandote-
ra, ga/íar la bandolera por lo miftno que dár , ó 
quitar la pUza de Guardia. Lat. Cingulum tnilitart 
accíperc, detrabére. 

BANDOLERO, efpede de vagabundo, ladrón de los 
campos, y caminos. Fr. Volear, otros banJovHiér. Lat. 
Latro,graffator. k. Bandito, V'. Bandido, ladrón. 

JÍANDUjO, bondejo, relleno. Fr. Pante tgm boudin. 
Lat. Bótulus ,htrtéliits. It. Sangu'tmccio. 

B A N D U L L O , ei vientre , ó conjunto de tripas del 
animal, V. EmraííaSj y tripas. 
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BANDURA. Ffi Bmadura, planta parecida á la jencia-

na, awique con la particularidad de tener una ef̂  
pecie de vaina, de mas de un pie de larga, y toda
via mas ancha , llena de un licor mui agradable.- la 
raíz es adíliinjentc, y las hojas muí apiopolito para 
refrefear la fangre. 

BANDURRIA, inftrumento de Mufica, que folo tic-
tres cuerdas. Fr. Pandare, effect de ¡utb; otros man
dóre. Lat. TrÍHmfidium lyra. It. Pandora. 

BANEANOS , cia tus Idolatras de la India , que lle
van la Metenfcojis , que no comen animal a;guno> 
que haya tenido vida, y fe le quitan, para que no 1c 
cenia , á cualquiera que le tenga dífpuefto pata elle 
fin 5 pero üi ftlica es bien poca, ptks muchos lico
res, de que ufan, eftan llenos de animales: temen lu-
mamciitc el tratro con los que liguen otra relijton» 
ó fe¿ta, y quiebran los vaíbscn que han bebido, pa--
ra no comunicar aun de cftc modo con eilos j y tie
nen otras muchas fuperílíciones. Fr. Banianes. Lat. 
Baneani ¡ ó fegun otros, Baneancs. 

BANEANOS , otros Idolarras de Siria, que dicen íerdfi 
la Relijion de Adán > no obftante el abfurdo ds 
adorar , como adoran , un becerro, por lo cual tie
nen por gran delito el comerte. 

BANG. Fr. Bang. Arbol de la Nigricía , mui parecido 
á la palma, y de que lãcan un vino tinto, llamado 
Maítenji: la corteza íirve para hacer efteras, facos, 
y cuerdas, y de los ramos fe valen para medir tier--
ras, por fer muí fiiertes, y detechos, 

BANGMER. Çr.Bangmér, cierto chamelote antiguo de 
Amiens. 

BANGUARDIA, termino de Milicia, la primera li
nea de un Ejercito en orden de batalla. Fr. Avant~ 
¿arde. Lat. Prima ocies,from. It. (Manguardia. Todo 
el Ejercito fe compone de banguardia , cuerpo de 
batalla, y retaguardia. En Caftellanodicen algunos 
Manguardia , y Abanguatdia, V . W Comp. MI. y 
Oud. Diet. ' 

BANGUARDIA , llaman en algunas partes á los pretiles, 
que forman las puentes acia los lados, V. Antepecho. 

BANíDO, V. Bandido, prolcripto, y Encarracioncfc-
BAñlL, lago pequeño, en que le bañan lasrefes. Fr.. 

Petit mare. Lat. Lac lifestltts. Es voz de montería. 
BANÍSTERA , planta de Ja Yirjinia , que tomó el 

nombre del célebre Boianico, que la halló, y mu
rió en áquel terreno adonde habia ido á buícar, y 
reconocer hiervas: la flor de efta planta parece una 
maripofa , y la femifla forma también una cfpccic 
de alas. Fr. Baniflcre. 

BAN JE , ó B E N J E , ó BENGHE , planta de India» 
parecida al cáñamo, y i quien atribuyen varias cua
lidades notables, v. g. conciliar el fiieño, excitar e| 
amor, y caufar alegria. Fr* Bange, ó benge, ó btit* 
gbe, tomados de la india. 

BAN JE , cierta tela de Borgoña, que compone un ramp 
de fu comercio. 

BANNÍTO , proferipto, banido, V . yHenao, Avi-
rig. de Cant. cap. X. 

B A ñ O , valo grande, en que fe bañan, ó toman Jos b*. 
ños. Fr. Bajin. Lat. Labrar». It. Tino. 

BAños} fe dice por excelencia, de las aguas cálídaí, y 
minerales. Fr. Baias. Lat. Thermae. It. Bagno. En 1̂  
antigua Roma había 856. baños , ó termas: eutrq 
ellos le hallaban unos grandes edificios, que en La
tin ib llamaban balneae, balineae, balnea. De eite JUXQ 
le vino la colera á Alejandro Severo para decir: MU 
lites Romans amant, potant, iavant, que es lo mifr 
rao que el balma, vina, venus, 
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BAno, el lugar del rio en que fe bañan. Fr. B&ignoir. 

Lat, Lavatio, iocus ¡amtio/ti idóneus. It, Bagm. 
BAÓO, la müma acción, y a£to de bañarfe. JLu. Lava-

tio, V. I-avatocio, 
BAÍÍO , que íc dá á alguna cofa, como dulces, &c. Fr. 

Crmtc, Lat. Intrttfiatio, crujía. It. Crojla, 
BAÍÍO en tos platos, V. Barniz. ¥1. Converte. 
BASO , lugar, ó priíion, en que ponen los Moros á los 

Cautivos principales. Fr. Cachot. Lat. Captivontm 
cuftodía. 

BAfio , en la Pintura. Fr. LavU. Lat. Iltinimentum. 
BAÍÍO , en la fabrica de ]a cera, V. Cama. 
BAHO DE MARÍA , en La Farmacia , cierto ¡nftrumento 

que ufan para ¡as dcftilaciones, V.Pzhc.PalcJir.Farm. 
ORDEN DEL BASO , cierta Orden de Caballería en In

glaterra , inftituida por Ricardo II. en el Siglo XIV. 
FUB LA NEGRA AL BAÍÍO , Y TUVO QUE CONTAR UN AÍÍ0, 

refrán que dá á entender, que no hai por qué la-
mentarfe del daño que voluntariamente fe bufea. 

BANQUE, planta oriental, algo parecida al cáñamo, 
V. Oud. Dite. 

BANQUERO, Negociante, que da Ierras de cambio, 
para que el dinero que le entregan en un lugar fe 
cobre en otro. Fr. Banquter. Lat. A,genteritts, num-
tmtlariui, men/arim, trapezíta. It. Banquiere. Tam
bién le dàn el nombre }eneral de Comerciante , y 
el de Can)billa. 

BANQÍIERO QUE QUEBRÓ. Fr. Banqueroutier. Lat. Deeee-
tor, creditonm fraudátor. It. Fallito. £n el cftilo tà-
miliar fe íiiele decir en Cailellano Barua-retero. 

BANQPERO , el que lleva el naipe, y pone la fuma de 
¿.ñero en el juego de la baceta. Fr. Banquier, ó 7a/-
lleur. Lat. Recénfitor, Menfariuf, It. Bántbiere. 

BANQUERO , en la jerga de Jltanos, Carcelero, ó Al
caide de cárcel, V. 

B A N Q U E T A , termino de fortificación, es uno, ó dos 
efcalones que hai á lo largo del parapeto. Fr. Ban
quette, Lat. Gradui, podiui. It. Zoccolo. 

BANQUETA DB ZAPATBRO. Fr, Trepied. Lat. Tripas. 
BANQIJETE, feftin, comida magnífica, que fe dá i 

los amigos, ó conocidos, &c. Fr. Ftjiin. Lar. Epu-
lum, eputae. Ir. Banebetto. 

BANQUETE , fe dice aUmiihio en las cofas efpintuales, 
banquete del Cíelo, del Cordero, &c. Lar. Satma 
epulum, fasra mtvfa. 

BANQSETE , V . Simpofio. 
DAR UN BAN^ETE. Fr. Banquetír. Lat. Epulum dore. 

It. Baiubettare. 
BANQUETEáR, fe dice comunmenre en Caftellanode 

£0 que es dar, ó afíltir i muchos banquetes. Fr. Ban-
quetir. El Latín que le dan algunos es epulári, eo-
mejfári, tomivári. It. Bambettare. • 

B A N Q U I L L O , ó E S C A B E L , un banco pequeño fin 
refpaldo alguno. Fr, Bancdle. Lat. Seabellum. lt.Ban-
ebetto. En las Aulas de Gramarica, en que fe fiema á 
los Eltudiantes, que han hecho alguna fãlta, en elle 
banquüío , ie dan el nombre de cáncana. 

BANQUILLO , en que fe fiema elTejedor de terciopelos. 
Fr. Banquette. 

BANQUILLOS , fe llaman en el órgano ciertos píes en 
que eítríban las piezas , llamadas por los Organe
ros riojlres ; y jeneralmente es el diminutivo de 
Bancos, V . 

B A O S , en la Marina, fon unas vigas grueíãs, fobre 
las cuales alienta la cubierta principal, ó techo de 
la bodega. Fr. Btwx. Lat. Trabes. 

Bios VACÍOS , Ó EN BL AIKE , maderos, que atraviefan 
toda la nao por el vacio de dentro, ó bodega á tre-
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dios, y fe hacen firmes en cl cofiado con unas cur
vas , como también los otros baos, y latas de las 
cubiertas. Fr. Favx-tiilae. Lat, Pont falfits. 

BAOS de los Arboles, y nuftcleros, Ion cuatro palos 
cruzados á medida de la cabeza de los arboles cu-
virados, y encajados entre sí: ellos afienran en [os 
capuces, y fon del largo de las gavias, que van fo
bre los baos. 

BAPTAS, llamaban en Atenas á los Sacerdores de Coti-
to, Diofa de la impureza. Las líeflas que hacían, eran 
noíhirnas, y tan iníõlemes como la miíma Deidad: 
llamáronle Bapras, Fr. Baptei, Lat. Bapta, del Grie
go úiiriMi, que fignifia bañar/i, porque anees de 
empezar las fieilas le bañaban en agua caliente. 

BAPTISMAL, adj. de una terminación, lo que perte
nece al baptifmo. Fr. Baptiftnal. Lat. Speílans ad bap-
tifmum. It. Battejitnaie pila, ceremonia, &c. 

BAPTISMO , el primer Sacramento de la Iglefia,que 
fe dá á quien ie hace Crilliano. Fr. Bapteme. Lat. 
Baptifjnus, haptifina. It. Batujimo. Hai baptiimo de 
iiiego, de agua , y de íangre. Lat. Fltwiinis, aqitaey 
ét Jtnguinh. 

BAPTISMO , fe toma también por la Relijion Crilliana 
en jcncral, como puerta que es de ella: infeniibk-
menre olvidamos el baptifmo, V.Baptizar. Baptifino, 
es nombre Griego aí*lir/t* , loción , ablución. 

LIBRO DE BAPTISMO , libro en que fe fieman, ó ponen 
las partidas de' baptifmo. Fr. Baptíflere. Lat. Eorum 
qui Sacro Bapttfmi tiníli fitnt index: It. Battijtrio. 

BAPTISTEBJO, ib llama el lugar, ó pila en Je que 
adminiílra el Santo Baptifmo. Fr. Baptiftere. LALBAP-
tifierium. It. Bãttifterio. Antiguamente llamaban Bap-
riílerto á una Capilla , ó Iglefia pequeña redonda, 
en que iè baptizaba, y colocaba también una ¡ma
jen de San Juan Baptiita: erta Capilla citaba cerra
da toda la Cuarefma , y follada con el Sello del 
Obifpo, el cual le rompia el Sábado Santo. Baptif-
ierio, es nombre Griego, i*-iflirív», que quiere de
cir lugar en que iè bapdza. 

BAPTIZAR , conterir el Baptifoio. Fr. Bapthér. Lat. Bap
tizare. It. Battez&are. 

BAPTIZADO, el que ha recibido elBautifino.Fr.fl<j/f-
thé. Lat. Sacro baptifmi fonte tmíiui. Ir. Battezxato. 
No iè puede bautizar lino con agua natural, y en 
el nombre del Padre , del Hijo, y del Efpiritu-Santo. 
E l efe¿to delBautiimo es conferir la gracia , quitar 
el pecado orijinal, y los a&ualcs, que deteítan Jos 
adu/tos, imprimir un caráíler indeleble, y lucernos 
miembros de la Iglefia, y herederos del Cielo por 
los méritos de Criflo, &c. 

BAPTIZAR EL VINO , es echarle agua. Fr. Mettre de Fcau 
dans levin. Lat. Vimm aquí diluiré. Ir. Inacquare, 
ó innatqfiare. 

BAPTIZAR , le dice profanamente cuando rocían , ba
ñan , ó lumerjen en agua á alguno , como fiielcn 
hacer los muchachos, nadadores, y marineros, V. 
Rodar, íomerjir. 

BAPTIZAR SOLEMNEMENTE , fe dice cuando (blo fe íii-
plen las ceremonias regulares de la Iglefia, aunque 
yá íè haya hecho fubitancialmenre el Baptifmo, ó 
cuando fe baptiza abiblucamente, y con toda fo-
lemnidad. 

BAPTIZAR , en fraíè de la Efcritura Santa , y Expofi-
tores Sagrados, fumerjirfe en dolores , y atiiecio-
nes íignificadas por las aguas : Intravermt aquae 
tifque ad animam meam , í't. 68. 

BAPTIZAR , poner algún nombre. Fr. Baptftr. Lat. No-
mtn dore , mpontre : y al¡ 1c dice baptizar una 
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campana, &c. 

BAPTIZAR UNA COSA , colioncítarla, V . 
BAPTIZADO , part. pai". 
BAPTIZO, voz baja, lo mifmo que Baptifmo , V. 
BAPTOS , lo mífino que Baptas , V . 
BAQUE , Talto. Fr. Sunt. Lit. Saltttr. It. Salto. Tam

bién fc toma por la caída. fi.Chule.lM.Lap/usJap-
fio. It. Caduta , V. Gad. en quien íc halla la primera 
íigiiificadon , que no « conmn; otros Io coman por 
ci golpe que fe di al caer, V- Larr. Dia. 

BAQUE , en cl Comercio, baja de precio, diminución, V. 
BAQJIE, en la Fabrica de Criftales, cajón de madera 

colocado en medio del caballo , y que firve para 
tener agua. 

BAQUEANO , curfado, intelijente en alguna cofa. 
Lar. Perítut. J. L. tit. XUV. Efta voz, en Caftílla 
efta hoí fin ulb. 

BAQUEANOS , llaman en la America a aquellas perfo-
nas que fe toman para dírijír d los caminantes , por
que efta'n praÉücos en los ciminos, V, Prá¿lico. 

BAQUETAfla vara que iirve para atacar algunas armas 
de fiiego. Fr. Baguette. Lat. Virgi. iK-BacebettâergA. 

BACETA , entre ios Picadores, la varilla con que cal-
tigan, y gobiernan los caballos. 

BAQUETAS , los palillos con que tocan los tambores. 
Fr. Baguette. Cat. Bmllum. En la Milícia dan á los 
Soldados ellas ordenes: Soquen ¡a baqueta , alta h 
baqueta , acorten la bttqutta , metan la baqueta en el 
cañón, tiren ¡a baqueta , y metan la baqueta en fu 
lugar. 

MANDAR A BAQUETA , mandar con imperio, con domi
nación , y rigor, V. 

PASAR POR LA BAQUETA , ó ÍAQUETEAR. , cafiigar i 
un Soldado , haciéndole palàr pot medio de dos 
filas, yá de mas , yá de menos Soldados, para que 
Je den con varas, ó con el porta-íuíil. Fr. Paffirpar 
Ies bagaettet. Lar. Militem reum vírgis taedtre, V. 
Porta-íiiiil. 

BAQUETA DE MUERTE , es ia que fe dá con mimbres. 
Haí toque particular en la Milicia para dar baquetas. 

BAQUETAS , en las manifafluras de lanas, fon unos pa
los de acebo con que las golpean. Fr. Lijfoiret. 

BAQUETEAR. L A LANA , extenderla en zarzos, y 
abrirla con las baquetas. Fr. Battre la laine : eftos 
vocablos , íe extienden cambien i otros oficios, y 
artes. 

BAQUETAZO , caida, golpe, fice. V . 
BAQUETeO, acción de Baquetear, V . 
BAQUETCO DE LANAS. Fr. Batage de bines. Ef¡>. tom. 12. 

En algunas fabricas, dicen Berguío de lanas. 
BAQUIANA , nombre que dán en Panamá á la muía 

hedía al trabajo. 
BAQUIANA , fegun Cefar Oud. Dice, es lo nülmo que 

añuta, experimentada, V. 
BÁQUIO, termino de la Poesía Latina, nombre de un 

pie de verlo , que coníla de una filaba breve, y 
dos largas, como ¡mifias, egtfias. Fr. Baccbíque, y 
íc pronuncia Baequique. Lar. Baccbíui. 

BAQÜIONITAS, FiloíofoSjqticproícl'aban dcfpreciai 
todas las cofas del mundo; y a/i no guardaban fino 
algún vafo para beber i y uno de etios , que algu
nos dicen, que fue Diojenes, viendo beber á otro 
en la palma de la mano, tiró fu vaíb para hacer lo 
mifmo, y quedar con aquel cuidado menos. Fr. Bac-
cbionites. Lar, Baccbionítue. 

B A R A , V. Vara. 
BARACAQUES , fon unos R.elíjtofos Japones , que 

aunque Sectarios, y errados, lè ocupan fíempre en • 
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la rneditacíon. Fr. Baracaques. 

B A R A D E R O S , en la Marina , ion unos pedazos de 
P ^ 0 j que fe ponen en el coftado del navio, defde 
el pórtalo liafla cerca de la amura , y de alto aba
j o vienen íòbrepueítos en las tablas del coftado, de£-
de la cinta de la manga hafta la ultima cinta del 
bordo. Eflos baraderos íirven para fubir , y bajac 
por ellos las colas fiierres , y peladas, y para res
guardar la tablazón del coftado. Diet. Mar. Lu. Po
li ad latera navit extantes. 

B A R A E C O , Dios falló , venerado en la antigüedad 
Efpaiiola, V . la i . Carta del Sacr. de Pinos,paj. 6o, 

B A R A G O , llaman en las Coilas de Cantabria á un 
zarzo , que ponen encima del fogón para curar las 
caí lañas , y dejadas de efte modo común, que le dá 
en Caftilla el nombre de pilongas. En Ailurias lla
man á eíle barago Sardo. 

B A R A H A , cierto canto, con que fe hace burla de los 
Judios y aunque de luyo la voz quiere decir bendi
ción r tomada de bereeb Hebreo, que es bendecir, y 
faludar , V. Covarr. Dice. 

B A R A H U N D A , rumor defordenado. Fr. Rumeur. Lat. 
Rumor ingens , ejírépitus. It. Rumore, V. Confiifion^ 
tumulto. 

B A R A H U S T E , &c. V. Balauftre. 
B A R A J A , el conjunto de naipes, que coníla de 40. 

ú de 48. cartas. Fr. Un jeu de cartei á jovér. Lat. 
Luforiarum cbartarum fafciculus. It. Unmazzv di car-, 
te da gitscare. 

BARAJA , antic, tina, y confufion, baraúnda, V . 
METERSE IN BARAJAS , meterfe en quimeras. Lat. Cu»* 

tentionibusJe immifcére, V.Queftionar,pleÍtear, reñir. 
ENTRARSE , o ECHARSE EN LA BARAJA , es defiftir de ia 

pretenfibn que fe tenia. Fr.íe defifih de fa preten* 
Jton. L a t . Superfedére, &e. V . Di'fiftir. 

ENTRARSE , ó ECHARSE EN LA BARAJA , en el juego 
de naipes , es , no admitir lo que fe envida , ó no 
querer jugar la mano. 

B A R A J A D U B A , golpes dados en alguna riña. Fr, 
Coupiy (¡fe. dam la melie. Lat. líiits in jurgio intpaíti* 

BARAJADORA , riña, quimera, V . y Sejourn. Dice. 
B A R A J A R , mezclar los naipes. Fr. Melér let cartes, 

L a t . Ltcferias ebartas mifeére. It. Me/telare le carte. 
BARAJAR UN NEGOCIO, 6ÍC. confundirle,embrollarle,V, 
BARAláx, reñir, embarazar, turbar, V. 
B A R A J A D O , part. paf. de ellas fignilicaciones. 
B A R A j é L , Jefe de Archeros. Fr. Prevot d'Arcbers, 

L a t . 2"ñbúffus tapitalh. Ir. Prepofioy Barguello, V.Oud. 
B A R A L 1 P T O N , termino de Lojica , que denota el 

primer modo de la cuarta figura del íilojifmo : en 
efta palabra,que como las demás, que fe aplican á 
efta manera de arguir, es barbara, la afignifica una 
propoíic ion univerfal afirmativa Í la e univerlãl ne
gativa ; la 1 particular afirmativa; y la o particufaç 
negativa , fegun eftos verlos: 

AffèritA, negat B iverum generalHèr ambo. 
A0€rit I , negat O i fed particular iter ambo. 

E n baralipton no fe atiende fino á las ires letras pri
meras. 

B A R A L O T A , Se£U que hubo en Italia, en que las 
mujeres , y los hijos eran comunes: fus defordenes, 
y lá fãciUdad con que convenían en ellos hicieron 
que les llamaran también á fus fecuaecs los obedien-
tes, además de baralotes. íi:.Baralotte. Lat. Baralottus. 

B A R A N D A , efpecie de corredor, ó balauílrada, V. 
ECHAR DE BARANDA , jadarfe, V . 
BARANDILLA , en las Univcrfidades fe toma por todo 

el Gremio de Doctores, y Maeftros, que en los Je-
ne-
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nctalcs fe fieman cercados de una barandilla. Fr. 
Corps des DoÜturj, Lat. Aeademhorum cetifeffu*. 

BARANDILLA , io miímo que balauiírc pequeño , Vt 
BARANDILLA , lo wilmo que balauílcada i si bien en 

Auias, Igleíias, 6 Presbiterios, en Caftellano fe di
ce barandilla, y no balauftrada. Fr. Petite balujtradt. 
Lat. Clatbráta lorícula. Ir. Batauftri. Bafc. Baranda-
ckoa. 

B/VRANGO, Oficial de los Griegos en el Dajo Impe-
riu, y era el que guardaba las llaves de Ids puertas 
de la Corte. Fr. Barange. Lat. Barangut: fegun otros, 
froteítor; y fegun algunos, feenriger. 

B A R A R , parar, fufpendcrfe, V. En efte punto í>aró 
el pleito, la prcienlion, el negocio. 

EABAR , en la Marina , V . Zabordar, y varar. 
BARAR , le toma también por facar las naves de las 

aurazanas, y botarlas ai agua. Fr. Lancêr k •vaijfeau, 
le poitfiér en l'eau, Lat. Producers «aves ex navali-
but, &e. Ir. Varare, V. Francíof/U/íí. Otros íblo 
tonia» Ja voz barar por perdetic el navio, 6 dir en 
la cotia, V. Larr. Dice. 

BARADO , pare. paf. 
BARAT A , trueque ergañofo. Fr. Ecbange, marché ma-

litieux, fourbeiíe ; otros contraít mohatra. Lat. Pfr-
tnutátio doiófa ¡ otros Mohatra. It. Frode. 

BARATA , cierta colocación de piezas en e) juego de 
las tablas Reales , para ocupar dos caias de l con
trario. 

B A R A T A R , trocar unas cofas i>or otras, i r . Cbangér. 
Lãt.Permtáre.h.Cambíare.hiíc.Baratatzêa, No obf-
tante , otros le din á la voz baratar la figníficacion 
de hacer trueque , o cambio con un Ínteres muí 
grande, V. OW. &c. 

BARATAS, efpccie de Raton marino. Fr. BaratM. Lar. 
Mus marími. 

BARATERÍA, cokeclio del Juez, que recibe precio 
por dar cíla, ó la otra íentenm. Fr. Coruption ,ftd>-
ornation, trontyer'ic. Lat. Carrúptia , fubormtto. It. 
Cormzjone. líaiv. Buratafuna. 

B A R A L i J A i , tolas frivolas , y de poco valor. Fí. 
Bagüieltes, babiollei. Lat. Grepundia, frivola. Ir. Cím-
tia , bagattlla. La vozJrivolum, /' , carece de la au-
torídau de Autor latino. 

B A R A T I L L O , fitio en que fe venden cofas ruines, 
y de poco momento. Fr. Lieuoit I'm vend tontei for
tes de vieilleries. Lat. Scrutomm emporium , ir. Qttd. 
y Covarr. lo toman por una afamblea de jente in-
digna,quc fe junta en algún rincón de una plaza, pa
ra engañarfe mutuamente en compras , y ventas; 
pero parece no cftir en ufo en efte ièntido. 

BARATILLO, fe toma también por cofa vi l , y vulgar
mente por trueque , ó cambio de cofas de poca 
monta, y al poco mas, ó menos, V. 

BARATISTA , voz de poco ufo, V. Baratón. 
BARáTO, á bajo precio. Fr.-^ han marehé. Lat. Qttod 
parvo , vel rninmo pretio conftat. It. Â huoti mereato¡ 

BAIUTO , la ventaja que fe dá en el juego al mas dé
bil , ó que no juega tan bien. Fr, Avtmtage. Lat, 
Antecefsio. It. Vantaggio. Comunmente fe dice en 
Caflelíano ventaja. 

BARÍTO , lo que voluntariamente dá el que gana en 
el juegoálos mirones. Fr. Don dugaindu jea. Lat-
Pars inert gratuito donata. 

Yo SE LO DO( DE BARáxo. Lat. Ultrò illi permitió. Lo 
mifmo que yo lo concedo , voluntaria, libremente, 
V. Permitir. 

METERLO TODO A BARátfo , embrollar lo que í c ha
bla , &c. Lar, Twbárc, V . Embrollar, confUndir. 
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BARATO, lo miímo que barata, trueque engañofo, V* 
HACÈR BA R a r o , dar Jas cofas á menolprecio, por dcA 

. pacliarias. Fr. Faire bonmartbí. X M . Viiipretio mer
cês addicere. 

Lo BARárO ES CARO , frafè, que dá á entender que lo 
que cuefta poco, no luele valer mucho. Lat. Quod 
vilius emitur, tarim pkrumqut coitftat. 

Ni ]UKGO , NI DÓI BARáTO : efto es , yo no entro en 
ele negocio, eftoi neutral, V. Lat. Neutram in par
tem prodivísi 

PONER UN PAÍS A BARáro , faquearle,derruirle, V. • 
BARATÓN , BARATISTA , el que tiene por coC 

tumbre, ú oficio trocar una cola por otta , el que 
hace barato, Fr. Brocanteur. Lat. Qui mercium ptr-
mutationem exercet, ínfiitor , prápola. It. Gumbiato* 
re. En efte fentido no tienen mucho ufo las voces 
Gañcllanas ; pero baratón le tiene en el de fignifi-
car una perlbna abietta , natural, y fin rerjiverfe^ 
clones, franca en el trato, y modo, V . 

BáRATRO, abilino, precipicio, hoyo, en que no íe 
halla liielo. Fr. Gattfre. Lat. Gurges, bárathrum. It. 
Gorgo , báratro. Figuradamente lê toma por el in* 
fiemo, V, 

BARAUNDA, V. Trápala, bullido , barabúnda. 
BARAUSTADO, en Ja jerigonza de Jitanos , lo mií* 

mo que muerto a puñaladas, V. 
BARAUSTADOR, en la mifina, puñal, V, 
BARAUSTAR, entre jitanos, acometer, V . 
BARAZ, B A R A Z A , obfticulo , cuiisiilto, dififcultad» 

&c, Fr. Embarras. Lat. Impedimentum, itnplicatio. It. 
Jmbarazo, ojiaeolo , difficoíta, imbroglio , intrigo, V . 
Oud. y FrancíoC Dite. pero hoí en CaileiUno no 
tienen yáníb. 

BARBA, pelo qiie ñle á los hombres en la parte ÍIK 
ferior de la cau. Fr. Barbe. Lat. é It. Barba. 

BARBA , la parte inferior de la cara. Fr, Mentón. Lat. 
Mentum. It. Mento. 

BARBA , fe toma también por la mífmá prefencia, ó 
cara: V. g. fe lo eebé en fus barbas ,fe lo dije en fus 
barbas, ó barba 4 barba. 

BARDA, Ib dice aíimifmo Ia que fale á algunos aní
males , como i la cabra, gatos, &c. 

BARDA, fe ¡Jama también en los Cometas, aquella lu í 
que Los hace aparecer barbados , de mudo , que 
caen las barbas acia donde tienen fu movimiento. 

BARBA , fe dice también en las mujeres , aunque no 
la tengan; y afi, decir tiene buenas barbas, es lo 
mifmo que decir que eshermola,V. 

BARBA , Íe dice por metáfora de rodo aquello que tie
ne alguna femejanza con los pelos de la cara, bir-
bas de la pluma , &c. ' 

BARBA , en las Gomedías, el que hace el papel de al-
giin hombre fefudo, y anciano. Fr. Qui reprefente 
Ta vieilhjfe , &c. Lat. Senex dramatis perséna. 

A MUJER CON BARBA , DE LE JOS , Y A PERRADAS SALU
DARLA ¡Juan Baptifla Porta frahe elle relian, dan
do malas leñas de las mujeres que tienen barbas; 
pero no vá inid fiindado. 

BEBER A BARBA REGADA , beber con abundancia. Fr. 
A barbe trempíe. Lat. Plenis poculis , V . Mucho, 
abundantemente. 

A PERDIZ POR. BARBA. Lat. PerdUtm viritim ,$erfingii~ 
la capita diftribftére. 

CALLEN BARBAS , Y HABLEN CARTAS. Lat. Tuceant lin
guae , fit fides cbartis. 

HAZME LA KARBA , Y TB HAR£ EL COPBTE. Daiile el 
Lat. Mitlus invicim mulum ftabit, V. Servirfe mu
tuamente. 

Ee CUAN-
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CUANDO IA BARBA DE TW VECINO VIERES PELAR , ECHA 

IA TUVA A REMOJAR, Lat. Difct alietto perteulo fo-

LLEVAR A ALGUNO POR LA BARBA , inftruirle, V . 
ECHAR A LA BUSNA BARBA , hacer que pague uno por 

otros lo que fe lia gallado. Lac. Hororatterct», qui 
omniumfumptut pe/fofoat tkíigere. 

BARBA DE BALLENA , V. Ballena. 
BCKAK EL CATO A LAS BARSAS.Mponerá algún peligro 

á otro. Lat. Diftrimini aliquem expótiere, V. Exponer. 
BARBA k EARBA VERGÜENZA SE CATA , refrán que de

nota que lo que fe dice cara i cara hiere mucho mas 
que lo que no 1¿ v é , ni oye, 

BARBAS HONRADAS , lo m¡imo que liombre Konrado,V. 
HACER , ó HACERSE LA BARBA , afeitar, afdtarfc , V. 
HACER LA EARBA AL PAPEL , vellido , &c. cortar Jas 

oriHas, V. Corrar. 
MENTIR POR MITAD DE LA BARRA , mentir í cará def-

cubierta, con deíverguenza , V. 
TENBR. POCAS BARBAS , to mifino que pocos años, ó 

experiencia. 
PELARSE LAS BARBAS , tener gtan lentimiento, V . Lat. 

A(trb¡ftime dolort íffei. 
SUBIRSE A LAI BARBAS, lax.Majori qidtn fat fit sudé-

re f V. ArreVetre. 
TEMBLAR LA BARBA , V. Temer, recelar, wtremecerfe. 
TRAHER LA HARIJA SOBRE BL HOMPRO , eftír vijilante, 

fobrefalndo, cuidadofo, V. Lat. Prctoidbt, t¡re* En 
Francia , y en Italia Tolo ufan de frafes comunes, 
fin tenerlú particulares para ellos modos de hablar, 
por lo cual lo dicen como fuwa at Cafteliano, 

BARBA , ó BARBOQUEJO , en la Marina , es un Cabo 
grudo , que del bauprés pafa por una grueca del 
tajamar , con el cual ft fujeta el bauprés, y tiene 
menos cimbre en las cabezadas del navio, Fr. Gros 
table t &t. Lat. BjtdtMis gems. 

BARBA DE AAROW , planta que echa defdc la raíz ho
zas oblongas, anchas, triangulares , y lucidas , y 
entre ellas un pie como de una cuatta de alto , re
dondo , acanalado» y en la cima late la flor de una 
fola hoja, y que forma una efpecie de lengua : las 
bayas ion rojas, y con una, ó dos iemílias rendon-
das demro ; la raíz es tuberolã, llena de libras, y 
blanca por dentro: Teca, y hecha polvos firve para 
la ros arraigada, para el afina, efeorbuto, y calen
turas intermitences i y Jas hojas machacadas, y apli
cadas á las heridas de hombres j y caballos, las fua-
vizan muí en breve. Fr, Jarra/,pted dt vean. Lar. 
Arum vulgáre, non matmátum. Ir.Barbad'drttt. V. 
Franciof. Dice. De «ña planta hai varias efpecies. 

BARBA DB LA ESPIGA , V- Arifla. 
BARBA DE JOVE , ó DE JÚPITER , planta de que haí mu

chas cfpeCies: ia raíz es crafa,de ella falenmuchos 
báftagos, que cubren la tierra, í manera de ceiped. 
I>inleel Lat, Barvajwu, V. <^ier, Fior.Efptfio-
ia •> pero Laguna ibbre Diofcorwes le llama yuT-
barba, V. 

BARBA SILVANA , planta. Fr. EJpete d< plontín, Lat. 
Barba Jthana, 

BARBAS, lerrainode Agrioiítura: d/celê Vulgârmeníe 
de aquellos hilos de la colira, ó filamento del gra
no , que bajan á la tierra como otros tantos cañu
tos, que chupan h fubftancia de ella, para alimen
tar , y dar creces i la planta. Fr, Cbeveiui, cbtvciu-
re. Lat. Radix comáta, soma, at. It. Barbolina. Bfp, 
í. 3. Con mas propiedad fe pudieran llamar tubos, 
ü raíces capilares, como les llaman otros. 

BARBA CABRUNA , planea, cuya raíz fe parece á la de 
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la efeoraonm. Fr. Barbe de bene. Lat. Trtgapogim, ó 
bárbula birci* li.Barba di becco. Otra planta hai tam
bién , que fe halla en los Alpes , y le llama barb* 
de cábm, Lat. Barba caprae. 

BARBAS , ó SAPILLOS , cierra enfermedad que di á loi 
animales en la boca , V. Arred. de Albcitena, 

BARBACANA, termino de fortificación. Fr. Barba' 
cañe, Lat. Tahuláre vallum arcendu 'fdis. It. Barba-
cañe. Sejour. 1c da el Fr. Faufe brait. No obftante 
la faifa-braga ha fucedido a la barbacana de los 
amiguos , V . Caf. de Fortif. 

BARBACANERA , mujer prortiruta ; Uamanla afí, 
tomándolo de la barbatana, por fuponer que ligue a 
los Soldados, W.Oud. y la voz proJ}ituta,y caravera. 

BARBADA, cierta cadenilla, ó hierro , que ic pone 
en el freno de cama á cania, y pafa por debajo de la 
barba para fujetar i las caballerías. ft.Gourmettt. Lat. 
Lupáti catínula adjlriíioria. It. Barbazsuile: i otra ca-
denilb, que fe pone en lo alto de Jos ramos de ta 
brida de un caballo , y metiéndola por un agujero, 
a que llaman ojo , fe pafa por debajo de la barba 
del caballo, y ata al otro lado, le llaman doble bar
bada i pero en Efpaña no fe ufa, por fer los caballos 
mas dóciles, y blandos de boca. 

BARBABA , efpcde de pez fin efeamas, es de cofa de 
una tercia de largo, cabeza grande,y lifa, y car
ne blanca, y guiíafa: hállale con abundancia en laj 
Cofta de Galicia, 

BARBADAS , cierto licor agradable, que fe íáca de las 
cañas dulces en las Islas Barbadas , que le dan el 
nombre, aunque otros les llaman Barbudas. Fr. Bar-
badei. Lat. Ex Infulii Amtrtcanii adveflus iiquvr. 

BARBADAMENTE, lo mifmo que batba á barba, V . 
B A R B A D I L L O , el que tiene poca barba. Lat, Barbá-

tului. Al barbadillojé que tiene poca barba, valia Juan 
Baptiza Porta efte adajio : El de pota barba , y peor 
tolor , debajo del Cielo no le bai peor. 

BARBADO, ¿1 que tiene barbas.Fr.Barbá,Lat.Bar-
bám. It. Barbatt, 

BARBADO COMETA , V. Barbudo. 
BARBADO, fe toma también por el hombre, V . 
BARBADO , ó BARBUDO t cnuc Jimios, lo milmo que 

cabrón, V . 
BARBADÚS , ó MONTANOS , dos mufeulos de los labios, 

V . Martinez Aaat. 
BARBADOS , llaman los Labradores á los farmientos, 

que juntan en gablllas ,y echándoles tierra encima, 
los hacen arrojar raíces, de modo, que plantándolos 
dan fruto en dos alios , V. Sarmiento. 

BARBADURA , lo mifmo que barbas, V . yTramof. 
BARBAJAS, las raicitas primeras, yá crecidas, de las 

plantas. Lat. Fibratae radices, V . Barbas, que <s el 
nombre que le din otros labradores. 

BARBALLA, ó BARBARICA, V . Batba cabruna. 
BARBAR, empezar á falir las barbas. Fr. Pcair ¡a bar' 

be. Lat. Primam barbam tnafei. Ir. Spuntare Ja barba. 
BARBARA, arguir en barbara, fe entiende en las Ef-

cuclas por arguir fegun U primera figura, ó con un 
JiJojifmo que comprehende tres propoficiones uni-
verfalcs afirmativas. 

BARBARA , fe dice también de una cofa grande, pere
grina , eminente, V . L a fabiduria, el eftudio, y la 
profundidad de efte hombre es barbara. 

BARBARA , V . Bárbaro. 
CAMARA DE SANTA BARBARA , en el navio, la que efiá 

en la parte inferior, refpeíto del cañillo de popa. 
Fr. Sainte Barbe. Lat. Cubkulim Sanííae Barbarae, 

. BARBARALEXJS, figura vicióla, en que fe mezclan 
pa-
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palabras barbaras. La:, tomado del Qr.Barbdrálexii. 

BARBARAMENTE, adv. de un modo bárbaro. Fr. 
Barbírtment. Lar. Barbaré. It. Barharamtite, 

BÁRBARAMENTE, adv.con crucldsd.ír.Barbarement.L&t, 
Jmmamth f crudelittr, V . Cruelmente, 

BAREARAMÈNTE , adv. cu Jos eícriros, lenguafe t &c. fin 
«.nltiíra, ni puüdéz. Fr. B¡irbarement.\,3.i.Corruptét V. 
Jn^ulumentCi 

BÁRBARAMENTE, magiiifícarticnte, V . 
BARBARAMENTE , temerariamente, V. Lat. Tertterí. 
BARBAREA, planta, elpccie de fifimbrio. Fr. Cbarpen-

iitr, btrbe aux cbarpcntteri. Lati Barbarea : iegun 
Oud. Diet, es una elpede de hierba-buena, V. Es 
planta oleóla , vulneraria , que excita la orina, ut¡l 
para el efeorbúto, mal del hígado, y cólica nefrítica. 

BARBARERÍA , anticuado, V. Barbaridad. 
BARBARESCO, V. Bárbaro, 
BARBARIA, BARBARIE , crueldad , acción hecha 

contra h razón , y la humanidad. Fr. Barbarie. Lar. 
. Inbumánitas, sritdélitas , faevitia ,ferQcttas. It. CM¿-
deltá, mione barbara. 

BARBÍRIA , BARBÍRIE , ruíticidad, ignoranaa, V. 
BABARIDAD , inhumanidad, fiereza, crueldad , V. 

Barbaria. 
BARBARIE, V . Barbaría. 
BÁRBAR1NA , cierta moneda, que los Vizcondes de 

Limojés hicieron acuñar el Siglo XIII. Fr. Barba
ria. Lat. Barbarims. Algunos ion de fentir que pa
io á Limojés de los Barbaros, que poíeían á Eípa-
ña, y que eflo le diò el nombre. 

BARBARISIMO, mui bárbaro, lüperlatívo de bárba
ro. Fr. Tres barbare. Lat. Valdi bárbaria. 

BARBARISMO , termino de Gramática, falta en el len
guaje, que tiene el medio entre el iblecifino , y 
la impropiedad ; ó como otros fe explican, es una 
voz que no es propia del idioma. Fri Barbarifine. 
Lat. Barbari/mui. It. Barbarifm», 

BARBARISMO , es también lo mifmo que barbaria , ó 
brutalidad, V. Es un barbarifmo cuanto hace, 

BARBARISONANTES, voz arbitraria * y jocofa, lo 
mifmo que voz que faena á barbara, V. y Luz de 
Preàicadores. 

BARBARO, el que es de ün país muí lejano, fr. Bar
bare. Lat. Bárbarui. Ir. Bárbaro. 

BÁRBARO , en los idiomas, fe toma por un termino 
impuro, defeonocido, duro, y difícil de entender, 
ó es una voz ajena del lenguaje en que fe introdu
ce. Entre los Griegos , y cafi lo mifmo entre los 
Romanos, bárbaro fe tomaba folo por peregrino, ó 
cttranjero j y afi Ovid. tan culto entre los Roma
nos , ié confiefa bárbaro entre los Jetas: 

Barbaria bic egofum, quia non intéiligor ulUt 
Et ridettt fioiidi verba latina Getae. 

Y Virj. no menos culto conipiró en lo mifinoi 
Barbaras bat fegeteñ.... 
En, queit copfevimus agros'. Èglog. I . v. 72. áfc. 

BÁRBARO , cruel, impío, implacable. Fr. Barbdre, cruel, 
impitoyable. Lat. Crudélis) faevus, immánis. It. Cm-
dcle, feroce. 

BÁRBARO,lo mifmo que inculto,ignorante , grofero. 
Fr. Barbare, mal poli, grofiiir, ignorant. Lat. Imptt-
l'.tus , incultuj, agrejih. It. ROZSA , zatico. 

BARB ASCO , V. Gordolobo, y Renjifo, Arte Poet. 
BARBASCO, hierba con que pefean en Guayaquil. Viaj. 

Am. 
BARB A Z A , auna, de barba. Vz.Orande barbe. LauPro-

tfí'ijfa barba. 
BARBEAR , llegar con la barba á alguna paríc. Fr. 
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Atteinârt avec ¡a barbe. Lat. Mentoptrtíngere. 

BARBEAR , acercarle mucho, etlár cafi barba con bar-* 
ba. Fn S'approcbér deprís, arrivér proebe. Lat. Mett* 
to fe ferè pertmgere, 

BARBECHACION, V . BarbediazónL 
BARBECHAR , io miímo que aizar, V, Efp. tom. 4; 

En algunos parajes toman el barbechar por cual
quiera de las labores, alzar , binar, terciar i y otros 
por lo miímo que arar, y defmontar la tierra. Fr. 
Defricbir, recajir. lat. Arare y agram ante incultum 
tólerei It. I>iJfodare, coltivare. 

BARBECHADO , part, paf. Fr. Recafsis. Lar. terra 
arata. 

BARBECHAZÓN, llama Ouditt i la temporada que 
gañan ios Labradores en barbechar ta tierra; Lebrijâ  
y otros le llaman Barbecbaciom uno» y otro le podrá 
uiàr por eítír afi en práíUca, y en una ibla palabra 
el tiempo dt barbechar, que es lo que comunmente 
íe dice : Barbechazón, parece mas conforme al len
guaje Cartilla no, que Barbecbacion. Fr. Defritbementt 
Lat. Aratiú verna. It. Lavoro, caltura. 

B A R B E C H E R A , BARBECHO , la tierra que fe ara; 
barbecha y ó alza en la Primavera , &c. la primera 
vez, para que defeanfe halla otro año. Fr. facbere» 
Lat. Vervaiitm, nóvale, is, twvatii, it. It. Ncvale¡. 

BARBECHO , el campo aízado ya para (onbrar. Fr. Dt-
friebe. Lat, Arátut, cult us. It. Coito. 

BARBECHO , la acción de barbechar cite campo, de al
zar , de barbechar, V; 

BÀRBÈJÕNES DE CABALLO , llaman i los pelos 
grucios que tiene el caballo al fin de las piernas 
por la parte inferior, V. Oud. Fr. le grot poil ¡m 
bat des jambes dutbcoal. 

BARBELADOS , ó BARBETADOS , en el blafon, 
fe diee de los gallos, y delfines, cuando fus bar
bas fon de otro eíinalte que el relio del cuerpoi 
Avil. m/T, 

BARBELiOTA. ír. Barbeliáte. Lat. BorbcliSta , Seôa 
de los Gnofticos. Enere otros deiVaríos decían los 
Barbeliotas, que por el comercio que tuvo uno de 
los Acones con un efpiriiu virjen, llamado Barbe-
loth ( que les dió el nombre ) fe le concedió por el 
Aêon la prclcieneia , la incorruptibilídad, y la vi
da eterna ; y que en ñn,Barbeloth concibió la luz, 
y fe hizo Crifto, añadiendo á ella otras fabulas tan 
défproporcionadas como ella. 

BARBELiTAS, en la primitiva Iglefia llamaron afi 
á los Nicolairas, que adoraban cierra divinidad, lla
mada Barbéh. Fr. Sarbtlite. Lat. Barbetita. 

B A R B E L I O T H , lo miímo que barbeio, V. 
BARBELO, nombre de tina felfa Divinidad j á quien 

iiis adoradores los Nicolaitas tenían por una mu
jer , que habitaba en el oftavo Cielo. Fr. y Lat. 
Barbihi 

BARBELOTH , Deidad íálíá a! parecer , lo miímo 
que barbeio, V. 

BARBéRA, BARBERóL, V. Babéra, armadura. 
BARBERÍA, lugar, ó tienda en que fe quita la bar

ba. Fr. Boutique de Barbier; y algunos Barberíe. Lat. 
tonftrma. It, Barberíâ  

BARBERÍA , arte de quitar la barba. Fr. Barberíe. Lat.. 
Tonforia, 

BARBéRO , efpecíe de pefeado, Torq. Mort. Ind. 
BAíjéRo, el que hace la barba, ó la aleita. Fr. Bar-

biír. Lar. Tonfor. In Barbiere. En Roma fe pafaron 
fin Barberos 454. anos i y fegun Varrón, fiie Ticinio 
Menas ei primero que de fu vuelta de Sicilia llevó 
Barberos i la Ciudad, de donde los defterró Julía-

Ee i no 
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no Apodara. En la baja latinidad í è halla Sorbí-
rim, y Barbáttt. 

BARBERÓL, armadura, lo mifmo que babcra , V . 
BAREéTA , (c llama en las Galeras la. garrucha con 

que (e in«e el efquife demrode la galera. Fr. Pou-
fítdfgaÜre. Lsx.Tmbka, qaáeymiaiatrirémm/uf-
tóllitur. 

BARBETAS, ciertos Herejes, que íiguíeron á Baldo 
en el Leonelãdo por los años de 1170. Baldo les 
Jlamó afi , para ¿onciliarles autoridad , porque fus 
Miniílrcs rrahúr. nmciias barbas. Fr. Baricts. 

BARBETAÜOS, en el blaion, V. Barbelados, 
BAR1ÍETE, en la fortificación , lo milino que felfa-

braga , V. y Campom. Not. de Portugal. 
BARMCACHO , la cinra que lè pone por debajo de 

la barba. El . Rubánqui ticnt aitathí dtffmsh mtn-
tíñ. Lar. Vitta mntum ambítns. It. Cintalo fotto ii 
mtttto, &e. 

BARBICACHO ce CABALLO , V . Barbada, y Oad. Dice. 
BARBICANO, el que tiene la barba yá cana. Fr. Bar

be blaniht, grife. Lar. BarbÀ intanus. 
BARBIHECHO, recién afeitado. Lat. Sarbt detottfui. 
BARBILINDO, el que anda muí afeitado. Fr. Damoi-
ftau. Lat. BarArf pcrfolitus. 

BARBILUCIO. Fr. Po/í. Lat. Mentó formSfulus. 
BARBINEGRO. Fr, Noir de barbe. Lar. Niger M l 
BARBIPONIENTE > el que empieza a reaer barba. 

Fr. Qui á poi) fillet. Lat. Barbatulut. 
BARBIRRUBIO, ó BARBI-RUBiO, el que tienda 

barba rubia. "íi.Bnobarbe. LaLAenobarbus,\C\ÂÍKIK-
barbiu; y Sejourn. aunque mal, Aetnobarbas. 

BARBITÉñIDO. Fr. Qui á la barbe teinte. Lat. FutA-
tus bdibt. 

BARBIZAHEñO, el que tiene la barba aípera. Fr. 
Qui 4 la barbe rude, le poíJ dure. Lat. Barba birfúm. 

BARBIQUEJO , pañuelo que ufan en America para 
ponerle en la barba, abrigarfey embozaríe. 

BARBO , pez de agua dulce, parecido i las carpas; 

£^0 mayor , mas blando, y eftimado. Fr, Barbeou. 
ai. Barbtu. It. Barbio: fus huevos fon nocivos , y 

fegun Mattiolo, venenofos: algunos dicen que es el 
Muilus de ios antiguos. Dánle el nombre de barbo, 
por razón de las barbas que tiene. EJp, t, 2. Fron
de/. Je dácl It. Aíuggioe. 

BARBO, pez iàbrofo marino, que tiene el hocico agu
do , y una barba larga en él. Fr. Barbot, ó barbote. 
Lat. Bárbus. Ir. Barbio. BJp. tm. 5. 

BARBO , en el blafon. Fr. Bar. Lat. Barbas: es un bar
bo, que fe pone encorvado en el efeudo , y como 
apoyado en él. 

BARBÓN, llaman i m hombre muí ferio, y-auíléro. 

Fr. Barbón. Lar. Senex feverior,aujlerfor.lt.Barbone. 
BARBÓN , ie llama también cualquiera que trabe mu

chas barbas, uno, y otro en eítilo iãmiliar. Fr. Bar-
bâ. Lat. Barbâ prolixior. It. Barbuto. 

BARBÓN , en la Relijíon de los Cartu}os, lo mifino que 
Lego, V. Lat. Laitui Caríujiarmi. 

BARBÓN , fe toma por la mifou barba larga. Lar. Barba 
prolixa, V. Barbaza. 

BARBONA2O , V. Barbón, barbudo. 
BARBOQUEJO, en la Marina, V. Barba. 
BARBOQUEJO , cordel, ó correa,que íè pone á los ca

ballos para gobernarlos, y para que no muerdan, Fr. 
Mitfeliere, otros bride, y ficél. Lar. Pafioms, pref-
tomis, cátnus, fifeilla. It. MufoiierA. 

BARBOQUEJO , la cinca qué fe pone á los difiintos para 
que no it les abra la boca. Er. , &t. Lat. 
jüéflf/ tatnia adfiritUHa, 
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BARBOSA, llaman los Viñadores, ó Labradores al 

farmicnto, que afido á la vid, no alcanza hundido á 
Íalir donde conviene, y le dán vueltas al rededor de 
la cepa, para que eche barbas , ó raíces , dejándole, 
afi hafta que llegue al paraje que defean. Fr. Barbei. 
Lar. Viviradix, V. Barbudo, nombre que k dán 
también. 

BARBOTA, pez. Fr. Barbote. Lar. Barbota. Efp. t. j , 
V. Lota , y Huert. fvbr. Plin. 

B A R B O T E , lo núfmu que babéra, V, y Framof. &c. 
BARBOTEAR , tedice de los pájaros que cuando beben, 

ó mecen la barba, ó pico en el agua, y cieno, hacen 
ruido con el movimiento. Fr. Barbotér. Lat. Coemtm 
agitare. It. Imbrodelarfi. 

BARBUDA, ó BARBADA. Fr. Barbai. Lat. Barbota, 
fobrenombre de Venus , á quien por concederle los. 
dosfexoSjla reprefentaban rambicn con barbas. 

BABJ1UDO, íàrmiento que fè planta con fus raíces. 
Fr. Sautelle. Lat. Viviradix. 

BARBUDO , el que tiene muchas barbas. Fr. Barbú, ve
tó. Lat. Pilofas. Ir. Pelo/o , velluto. 

BARBUDO , fe dice también del cometa, qüe echa los ra-> 
yos de luz ¿cia donde camina, de modo, que pare
ce , que tiene barbas, que lleva delante de si. 

BARBUDO , entre Jitanos, V. Barbado. 
BARBULLA, vocería atropellada. Fr-Bredovillement, y 

otros brovillerie.lAt.Abjonagarrülitas. ftaícBarbuUS. 
B A R B U L L A R , meter ruido, y vocería fin orden. Fr. 

Brovillir , ú brtdoviilír. Lat. Abfoni garriré. Bafc. 
BarballatU. 

BARBUTIJA , antes era lo mifmo qüe burbujíca » ó. 
campanilla de agua, V . y Oud, y Franciof. Dia. 

BARCA , BATe'L, ESQUIFE, LANCHA , LEñO, 
nombres que fe dán en varios parajes al vaíó, ó na
vichuelo, que ufan los Peleadores. Fr. Barqm. Lat, 
Navícula, fcapba, kmbui, eymba. It. Barca: las efpe-
cies de barcas fon innumerables. 

BARCA , para Introducir en ella,y pafar carretas, y co
ches, es un va(b cliato , fin maftllcs, velas, proa, ni 
popa. Fr. Bae. Lat. Ponto. Ir. Scafa. 

BARCA , que íirve también para pafar lios , la jeme 
de apie , y las cuerdas de los navios grandes. Fr. 
Bacbot. Lat. Cymba. Ir. Bate/lo. 

BARCA DE A^EKONTB ,Vafo que han finjido Jos Poe
tas , en que pafan las almas al infierno. Fr. Barjuc 
de Caron. Lat. Cymba Cbarontis. 

BARCA , fe toma por la fortuna 5 y afi fe dice: N. tm. 
duse bien fu barca. 

BARCA , que va tierra á tierra, conforme á aquello de 
Virjilio : Mum alii terteant: y fe apropia al que fe 
gobierna con iblidéz, y fegurídad. 

BARCAS, llaman los Tintoreros á unas piezas de madera 
algo parecidas á una barca, en que riñen feda, é 
hilo, valiendofe de ciertas cañas para teñir , y pa
ra lo que llaman igualado del tinte. 

BARCO L O N G O , ó BARCA L A R G A , V. Barct» 
luengo. 

B A R C A D A , lo que pafa, ó lleva una barca en cada 
viaje. Fr. Bateleí. Lat. Vctíura cymbae. It. La tama 
d' una barca. Bafc. Barcaldia. 

B A R C A J E , el Hete que fe paga por pafar, ó navegac 
en una barca, ó por los jeneros que lleva. Fr. J**. 
telage, ponteaoge, pontonage. Lat, Naulum. It. Nolo. 
Bate. Barcafaria. 

BARCALON. Fr. Bartolón» nombre que fe da al pri
mer Miniílro del Re¡ de Siam. Lat. Regni Siamenjit 
fupremus Admiftijlcr. 

BARCAZA. Lat. Cfmbd grandior* Bafc. Ba/vatzorra; 
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es aumentativo de Barca, V, 

MRCELA , o BARQUILLA , mcdiJa de Valencia 
para cofas fúlidas: tres valen una fanega j peto [¡ fe 
miden liafla cuairo fanegas con Ja bar<ji¡il)a , quie
bra un celemín ; efto es , hacen cuarenta y liere 
celemines. 

BARCELONA , Ciudad Capital del Principado de 
Caialnña, caíi al Oriente de Elpaña. Fr. Barctlóne. 
Lat. Bjrrino , onii. San Paulino la Jfjjnó Barrimui 
otros Bammna ; y otros Barcelona. Aigunos íicn-
ten que la fiibricó Amilcár 300. anos antes de la 
Venida de Oiilo N. R. ¡ y que teniendo el nom
bre de Barcba, fe derivó de éi Barcelona , por cu^ 
ya razón Tito Livio la iiamó Barcbim, y Meia, Pü-
nio, y otros Barcino ; pero (in ir á bulcar tan lejos 
cite nombre , parece que te tenemos en Cala > mas 
natural , y fin rodeo, en el Cafqucnce Batteram, 
que por fuavizar la pronunciación , como fe acof-
tumbra en aquel id¡onl* . ^ dice hoi Barcelona , y 
fígnífica en comUll extremidad buena, ó buen prin
cipia , por (êr compue'fo de bajíer, ó hazier, que 
quiere decir extremidad , quedando indittítente para 
fin > ó para principio de alguna cofa; y de ona, bue
no , ó buena: con que , ó yá Comenzafe la pobla
ción de Elpaña por aquel paraje, aportando Jüs po
bladores á é l ; ó ya(ê rcrminaíèalii> habiendo co
menzado por el lado opuefto de nueflra PeninluJa, le 
dieron a aquel terreno, el nombre de buen principio, 
ó buen fin, por el buen terreno, que encontraban j y 
aun prefeíndiendo de (a circunítancia de empeíar, 
ó acabar por aquel paraje , te dieron al llegar á él, 
nombre de buen principio, ó fin de BfpaSa, lo qtje 
íègiiramcnte Je conviene a aquel Principado , por 
pofitura , y terreno , V. Aragon : nombres, que 
fe ponen en eííe Dice, no obílante no íèrlo de Jeo-
grafia (en que llevaremos método mas breve) pa-
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grafia v. 
t a que no Carezcamos Cn Efpaña de la noticia, que 
de aquí fe arguye , y noj hace dueños del honor Je 
no necefitar tanto como bufeamos fiiera, por mas 
que Ce afeite el gufto a jeneros eftranjeros , man
teniendo en nueltro íeno, y Pciiíníiiía en ía lengua 
Bafcongada una lengua Madre, incorrupta, y primi
tiva , que nos vino fin mczxl* dz los campos de Se
ñar: gloria, que no s é que la pueda probar lioi dia 
nación alguna, fin excluir Ja Hebrea, y la Griega. 

BARCELONéS F A L D U D O , en la jerga de Jitanos, 
broquel, V . 

BARCINA, cierta red de efparto, V. Red. 
B A R C I N O , Vario fin colores, blanquecino, y negro, 

ó negro, y rubio: líamanlc afi coniunmente los bue
yes, y perrosjque fon de elle color. Dante el íuRoufi-
Jotre, tat. Color fubálbut ,/ubnífui. 

BARCISTAN, nombre t̂ ue dan los Turcos á la feria, 
ó plaza en que venden a los Soldados toda munición, 
y aparato de guerra. Fr. Barcijlan. 

B A R C O , V. Barca : algiina diftincíon fuele habet en^ 
tre barca , y barco en algunos puertot , e/pedal-
mente entre el barco que tiene quilla f y la barca 
chara,que ñ o l a tiene. 

BARCO D£ LA VSZ , el que eíla deitinado pata Jíevardia* 
riamence lo necefario de un puerto a otro. Fr. Bar-
que de paffage. JLat. Cymb» vcfíoria. 

BARCO LUENGO, Ó BARCO-LOMGO, como dicen comun
mente, Ó BARCO LARGO , como dice Lop. Veg. líb.i. 
del Pertgr. en fu patria. Fr. Flute. Li t . Nauis longa. 

BARCÓN, V. Barcaza. 
B A R U A , cubierta de tierra , y efpínos, que fe pone 

fobre lás tapias para refguardarlas. Fr. Bordeou, V . 

Oud. y Sejoum, ottòs Fagots dé farmenti >ou£e¡>iT¡ei¿ 
Lix. Stpei birta, duml, orunu Ba(c. Barda , at.irra. 

BARDA , ie toma también por fttoj Vi . 
Aiífj oi KL soL EN LAS BARDAS ,refrán que explica, qüé 

todavia no es lâtde para aiglmã. cota. Lat. Nonduru 
diet occidit. 

B^VRDACO, en lá Marina * es eí cabo que lè aimrrá 
cn el puño de ibtavenro del trinquete, cuar-do no 
quiere arribar el n a v i o y atracando, ó tiiafído de 
él acia dentro, cae , y arriba. Pava mandar ella ma
niobra fe dice atraca bardado ; y también cuartrlá 
trinquete. Dánle el Fr. Cable,y el Lix.Rudtntisgenus; 

BARDAGUERA» planta correofa , y ima de las que 
Ce emplean en hacer las maromas de (as norias, ¿cej 

BARDAJE , fodomitico pacientey V. Bagafo. Fr¡ Èar-
dacbt. Lat, Cittotdut, 

BARDAJO, criado de íetvicio, tfdavo vil, V. Fran-
ciofi Dice, y Cerv¿ cOírii Lot Baños de Arjí/. 

BARDAL* ei Íeto , 6 balíadar cubiírto con bardas; 
íu Cloture dé bates, V, O&J. Lat. Sepes, fepimentutn. 
ItiSiepe. Üo obibntc, en algunas parres llaman ea 
Efpaña bardal, piurál bardáks, al conjunto de mu
chas zarzas, y eipínos, que na corona las paredes 
de una huerta como lai bardas* 

bARDANA t V. Lampazo j que es lo mifmo: hai bar
dana mayor, y nicnoCi 

BARDANA, llama0u4in aunaefpede de paño mui gme-
fo > V. pero no parece eilár en ufo. 

BARDANZA, fe tomó antiguamente por odofidad, 
y gaiantéo, V* Dánle ei Lat. Mu\krofitas, y el It. 
Inciinazicm ¿tile domte. Hoi es voz de poco ufúj 

BARDAR t poner bardas en las paredes. it.Cottvrit 
de bardeasui. Lat. Septm vépribui tuuníre, 

BARDARIOTAS, ciertos Soldados de! Emperador da 
ConilántínopU, que apartaban la jente cuando paía-
ba e[ Emperador , guardaban íüs puertas, y lleva
ban Un zurriago , o látigo para calUgar á los mal-
hechoíes condenados i azota. í / , ¡tarjarjotes. Lar. 
Bardarioia. 

BARDES ANITAS , Herejes que èxíftíeron á medbdd 
el Siglo 11. y figuieron 4 Bardefano, que fuera de 
fer Valentiníauo añadió ¡ que las acciones de los 
hombres depftideq de los htéx,frt84rtüf<init<t. Lat* 
Bardefanitae, Ó bardifiañiftat. 

BARDITO, çierto cântico, que ÍoS ânrfgUos Jermá-
l\os ufaban cuando ¡ban i la batalla paia animarfe. 
Fr. Bardit. Lat. Bar di tus. El nombre es acaíb porque 
los verlos, que cantaban, ios componían los Bardos. 

BARDOS, nombre que dieron los antiguos á los Múd
eos, Cantofes, ó Poetas, que hadan, ó cantaban ver
los en loor de los heroes. Ft-Bardcs. Lat. Bardi. Los 
Vates, que eran diftintos ,fervian para adivinar. 

BARDONERAS, llaman en el Reino de Murcia i 
aquellas Islítas compdeQas de tierra , paja, y toda 
eípede de broza, que quedan en lai avenidas cerca
das de las aguas' 

BARELAS , llaman en el Japón » los MonaJIerios de 
los Bonsws, Vi Las ífe*. de China, yjag. del añó de 

BARFOL , tela bartâ , que viene de las riberas del 
Rio Gambia. Fr, Barfoul, 

BARICOT , fruta , y bebida»que le faca de ella en 
Madagaícar. Su Barlcot* 

B A R I C O T E , el árbol que lleva efli fruta. Fr. Sari-
totiir. Elle árbol es muí alto. 

BAR1EL, efpecie de brocamantón, joya, que ufan las 
feñoras can de hombro á hombro. 

SARIGA. Fr. Baritat, efpede de feda, que traben los 
Ho-



222 B A R 
Holantkfes de las Indias Oriéntala. 

BAR Ij E L , ó BARISEL. Fr. Barigtl, ó Barifèi, a/i lla
man en Roma al Capitán , ó Jefe de Jos Elvirros, 
Une aiidan d« apriííonar los malticclioces. 

BAB.ILLO , efpccic de leda intima que traben deí 
OricnK los Pomigueíes. 

BAR [PTO, piedra precióla, que tira i negra, V. Oad. 
BAíUSELjV. BarijEl. 
BARJELACH , pajaro de Tartaria, de la magnitud de 

una perdiz, y que fe halla en los deiicnos, don
de íirve de alifliento á los halcones. Er. Burgcldeb, 

B A R J U L E T A , U bolfa de cuero , ó lienzo con fu 
cubierta, que fueten llevar los caminantes ácia la 
efpatda, ó lado, en la cintura. Fr. Havrefac,fac, bif-

fas, maih. Lat. M/Wica. It. Borfetta, vdiigttta, 
B A R U A T A S , aves, V. Berneos. 
B A R L O A R , en la Marina, atricirfe un Navio con 

otro, como fucede cuando fe abordan para pelear. 
Vice. Mar, Fr. L'txtrocbfr. tai. fíarp̂ ómm wavi 
injfare, V. Atracar. 

BARLOAS , en la Marina , fan unos cabos groefos, 
hechos firmes por un chicote en las argollas de la 
cinta de la manga, y los otros chicotes van á U cha
ta, en donde fe tefan, para que la nao no caiga mas 
de lo neceíãrío cuando dá de quilla. Diec. Mar. 

BARLOVENTAB. , V. Barloventear f y Oud. Din. 
BARLOVENTEAR, dar diverfos bordos à fin de ga

nar el barlovento áotro navio, para entrar en el puer
to , fi el viento Cs efcalb, ó para otro fin, Fr. Cou~ 
voyer. Lat, CirtutncwsáK , turfimvariart. It.Corre-
quíí í lãfier U fíwe. También fe explica efto milmo 
con las voces Bordear > ó boUejar. 

BARLOVENTEAR , metaforicamente vagar, andar de aqui 
para aili. Fr. Efrer fá, & U. Lat, yagári. It. C«iT€r 
tftiá è 14, 

BARLOVENTEADO, part. pat*. 
BARLOVENTO , en la Marina, la parte de donde 

fopla el viento ; como fotoveMo la contraria, ó 
aquella parte adonde v i el viento , V. Dice. Mar. 
Otros lo explican diciendo , que barlevtttto , es 
aquella parte por donde (è toma el viento. Fr. Lt 
dfjfus du vent. Lat.Kí«í«/ fteundus. It. Soprovent». 

BARN ABITAS, nombre de unos Relijiofos Clérigos 
Regulares de la Congregación de San Pab!o.Fr.Jíi»>--
tktbttts. Lat. Bamabitae. EAa Rclljion fe fundó por 
AntonioAíarU Zacarias cl afio de I J J J - can elíin 
de fetv'ir en las Millones , y fe llaman Barnabíus, 
i caufa de la Iglefia de San Bernabé de MUán.Tam-
bien dicen en Caftellano Berrubitai* 

BAKNABITAS , otros Relijiofos , V. Apoftolínot, 
BARNACLE > nombre que din los Inglefes á un pcf-

Cado de pluma , que dicen fale de la madera pocrl-
da de los navios, donde lê debe creer fe habían 
pueflo los huevos. Ellas aves, ó como otros quie
ren , peces, fon tan grandes como pichones, y vue
lan juntos en minadas , que algunas veces pafarán 
de un millar. Hn muchas panes ios comen en Cua-
reftna, como verdadero peleado ¡ y afi algunos dicen 
que es una efpccic de oñra, ó de almeja. Fr. Bama-
<bc , barnaque, 

BARNIZ, licor elpeíb, y luftroíó, que firVfi para va
rios ufos. Fr. Vetnit.lkt. biquata juitiperi ¡oebryma; 
otros yernígo. h. Vernice, 

SitkNiz / ó I>a5o, que fe da i los piaros, &c. Yt.Ver-
níi. Lat-Vaforuni argillaceommplmkt», Ulinitietcruf-
ta, tegmen. It. fórnice. 

CAHNÍZ , QUE St DAN LAS M ojERES. ¥u Vtmíl. Lftt. &t~ 
cm, pigmentum , ffecks, lt . Vcrnite. 
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BARNIZ , en la Fintuta, licor compuefto de gomas, y 

aguas efpiritofás, liquidado todo á fuego lento, ó al 
i o l , para dar luftte a las pinturas. Lat. Linimentím 
pf/lúiidmn. 

BARNIZ, llaman los Imprefores al compuefto de tremen
tina , y aceite cocido , con que hacen la tinta , de 
que fe íirven, añadidos los goivos de lumio de péz. 
Fr. Compojttion de tertbirUhw, &(• Lat. Liqiata, 
oleo refina terebintim. 

BARNIZAR, bañar alguna cofa con barniz. Fr. V-er-
wr, vemijftr. Lat. Junípero dilüto sblinire. lt. Vcr-
rtteare. 

BARNIZAR , çntre Alfeharcros, dar barniz á Ja loza. 
Fr. Vemír ,-Uffnffir. iM.Pluttào tllmóe. It.Verni-
care, V, Barniz. 

BARNIZADO, part. paf. 
B A R O C O , termino de Lojíca , que denota el cuar

to modo de aiguir en la fegunda figura , y cotilla 
de una univerlãl afirmativa, y dos particulares ne
gativas , V, BaraUpton. 

BAROMETRO , initiumetuo de Mecánica» que ma-
niñefta las \'ariaciones de la prefion de) aire, ó íir-
ve para graduarlas. Fr. Baromêtre. Lat. Barâmetrum. 
It. Barómetro. También fe llama Barofcopio, De cite 
¡nftrumento fomos deudores á M. Torricelii , que 
ufó el primero de un tubo, en que quedó fufpcnfo 
e[ azogue: de modo , que díó motivo para ei baró
metro , que fubilancialmente es fu tubo ; debe te
ner 30. pulgadas de largo, ó poco menos, y cílar 
cerrado hermeticamente por un lado. Hai Baróme
tros limpies, compuertos, curvos , reítos, diminu
tos > de rueda , de faltriquera , &c. y de tantas ef-
pecies cuanto es cierto que apenas ha habido Fifi-
co que no quiera mudar algo. Jcncralmcntc hablan
do, el aire ella mas pelado, ó tiene mas muelle, ó 
reforte cuanto mas fube el Mercurio. Eí tiempo 
medio le determinan muchos á ay. pulgadas y me
dia. La proporción que debe tener la botclliu in
ferior con el tubo es la de 14.. i 1, Acerca de las 
Variaciones , y caulas de ellas , y de la fábrica de 
los Barómetros, V. M. Saver tens, Hadiçy, Dç/jgw-
lUn, Mufchembmfí, &e. En jeneral ella averigua
do» que el Mercurio baja una linea por once toe-
las de altura: de modo , que ib puede medir facil
mente la altura de un monte , ó torre, &c. con él; 
y afi, íi futiendo á la Fouftia, veo que el Mercurio 
bajó diez lineas rerpefto de San Ildeibnfo, la fon-
fria c f t á í 2 0 . varas, ó 110. tóelas mas alta que aquel 
Real Sitio! y fi reipcíto de Segovia bajó 12. Sego
via citará ,14. varas tnas baja que San Ildefonfo. 

ÊÀROMETZ, V. Cordero de Elcítia. 
BARON. Fr. Baron. Lat. Ban. Ir. Barone. 
BARONESA , la mujer del Baron , ó la que pofee 

una Baronía. Fr. Barone. Lat. Baro, faemina. lt. Bs-
rmjfa. Efte nombre fe toma de la fucefion mafculi-
na, á que eíteba aligado, y conftituye en lugar mas 
honorifico que el de fimpíe caballero, 

BARONÍA, tierra, ó pofeíion que dá el titulo de Ba
ron al que la polèe. Fr. Baronie. Dánle eí Lat, BA-
ronátut, baronia. U. Baronia. 

BARONÍA , la mifma dignidad de Baron. Fr. Baroiage. 
Lat. Barónii eonditio , dignitas. It. Baronaggio. E l 
nombic Francés iblo fe uía por defprccio. 

BAROSANEMO , inftrumcnto , ó maquina para pe-
far ei aire. Fr. Barofanime, es tomado del Griego 
6Ír«, «<, pefadiz, y de 5n>«, •viento. 

BAROSCOPIO. Fr. Barofcope, V. Barómetro. 
BARQUEAR, acarrear algo en una barca. Fr. Guidir 
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une barque. Lar. Cytnbam dáctre, 

BARQUERO , el que gobierna una Barca. Fr. Bate-
Mr, barqueroles Lar. NavittãmMpòrtitot, tunta, it. 
Barcajuola, 

BARQIJERO DE RIO , el que vive de pafar en la barca á 
ios que llcgati á la orUIa, Fr. Batbotettr. Lat. Por-
titor naviculariui. It. Bareajuoh. 

BARQUILLA. , cu la Marina , cierto palito en figurâ 
de barca, que firve para obrar con la corredera, y 
carretel, V. Don Jorje Juan, Competid, de la Naveg. 

BARQUILLA , medida de Valencia, V. Barca. 
BARQIJILLA , medida de Alicante, de que haí mayor, 

y menor: éíla coimada, vale lo mífmo que aquella 
raiada, V. Cai'z : cada barquilla hace tres celani-
nes menos un tercio de cuartillo, Bfeatid. 

BARQUILLA , cierto utenfilio de cocina , V. Montíño, 
Arte de Cocina. 

BARQUILLA , EARQUITA , barca pequeña. Fr. Barqueré-
le. Lat. Cymbultt. It. Barchetta. 

BARQUILLERO , el que hace , ó Vende la paila i 
que iiaman barquillos. Fr. Oubüeuf, Lat, Crúftulae 
tneUítae venditor , &c. It. CiaUonajo. 

BARQUILLO , eti la fábrica de la ceri , cierta ca
nal con multitud de agujeros en el Cuelo, en que cae 
la cera delde el caldero, ó arrefúft, y defile el bar
quillo vá al torno, en que fe reduce á hojas, ó Vi-
rútas. ( t 

BARQUILLO , una pafla muí delgada, a modo de oblea, 
hecha de harina , y azúcar, ó miel, y en figura or
bicular. Fr. Metier , ¿aufre , oitbhi. Lat. Crúftula 
mellita. Ic. Cialdone. 

BARQJIILLO, to, dim. de barco, V . 
BARQUIN , en las Montañas de Burgos, y en Jas cor

tas de Cantabria, es un fuelle mui grande , que firve 
en Herrerías , y Fraguas para foptar el fuego, poner 
candente, y ítiavizar el liierro: Otidin toma el míf-
mo nombre, y también el de barquiúo , por un 
&elle en jcneral. Fr. Souffkt âfwffib kftu.\j¡iL. 
Follh. It. Stffeto. 

BARQUINAZO, caída, golpe, través, V. 
BARQUINERO, el que hacejó compone barquínes,V. 
BARQUINO, efpecie de jeringa de cuwo, V . Ouà. 
BARQulñO, V. Barquín. 
B A R R A , V. Palanca. 
BARRA , en la Jeogtafia, «s un montón de arena á mo

do de ceja, que Te fuele mudar de un lado á otro, y 
es muí peíigroíÔ á los navegantes, tales fon el de Por-
tugalete en Vizcaya, y el del Cabo del Norte en 
America; acalb le remediaría el mal que cauían, 
experimentando con qué vientos Ce ocasionan , ó 
mudan de una parte á otra eftas barras , y poniendo 
un dique, que fe opufiereáefte viento, y haciendo 
de antemano que la arena fe arrimafe i una Otilia, ó 
.á la corriente, pues en Uno, LÍ otro paraje fe fabe que 
íblo fe mueve la barra corriendo el viento folano, 
Fr. Barre. Lat. VaUfa maris ora, V. Banco. 

BARRA DE AGU JAS , llaman en el telar de medías i Una 
batta compucíba de dos piezas, llamadas planchas, de 
ciento y tantos eflafios, cada uno con tres agujas 
de tres placas, con dos tornillos cada una, para que 
fujeten los efiaños. 

BARRAS , llaman también en el mifino telar á las piezas 
que atraviefan los pilares , y atan, y reúnen toda la 
maquina. Fuera de ellas barras ¿chas , hai en el 
milmo telar: lo primero , la que llaman Barra del 
Balarum, y es la que ata los dos brazos: lo fegun-
do, la Barra-mano, y es la qu« cruza los pendien
tes de dicho telar: lo tercero, la Barra-plátina, que 
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es la que mantiene i otra llamada chipirón, y cru
za dos pendientes, que Talen de los brazos, y es la 
barra en que defeanían ciento y tainos eitoñoj; en 
cada uno de los cuales hai dos platinas, llamadas 
las platinai de eftaüos : lo cuarto , la Barra caballete, 
pieza que deícanía (obre las planchas , y tiene dos 
ruedas en las extremidades; lo quinto, la Barr*-hun~ 
dida, en la cual coníifte todo el artificio de eftagran 
maquina: cfta pieza es movible > deicanfa íubte dos 
planchas , y contiene ciento y roas piezas movibles, 
llamadas ondai : cada onda tiene en fu cabeza Una 
platina, llamada platina de onda) , y eh medio de 
cada plátina de ondas hai ciento y tantas fijas, lla
madas IOJ entredofet -, y últimamente fe hallan en las 
extremidades de efia Barra-hundida dos ruedas de 
bronce, y eftá cruzada de dos tontrapiifot. 

BARRA MOLINETE , V . Molinetes, 
BARRA , termino de-jardinería , V . Platabanda. 
BARRA , ó CONTRA-6ANDA , en el blafbn es Una pieza 

de el milmo ancho, y forma que la banda , fin dí-
íérencíaríe de ella , fino folo en que ft pone diago
nalmente delde cl angulo finieílro de lo alto de el 
jefe de el efeudo á el dieftro de la ptinta: ella figura 
íirve comlinmente para los hijos naturales. Fr, Barret 
Lat, Taenia ditgonális à fmiftrà ad dtxtfam duíla, ^ 
tertiam fiuti partem âceupam. 

BARRA , llaman en la fabrica de la cerd hilada » ó te» 
filia i üna eípecie de (ü/era que firve para introducir 
en fus agujeros el pávilo, y dar á la cerilla el gruefo 
que fe quiere. Fr. Filiert, Efp. 1.13, 

BARRA , llaman los Tahoneros, i una píela que impe
lida de los rayos del piñón, ó linterna, tira la cana
leja , por medio de un bramante, cuando yá lê había 
reítituido á lii pucílo llevada de fu propio peló; ella 
barra juega libremente fobte Un clavo, que la de
tiene por la parte inferior de ia câ a , ó torno. Fr. 
Barré. Efp. 1.12, 

BARRA ANTERIOR, Ilaitian en los teiaíes de terciopelo 
á (a que enfila los cuatro huios i que llaman cañanet. 
Fr. Broche de devant. Efp, t. ia . 

BASRA GRANDE , ó tosTEfcioR, pieza en los mifnios te
lares colocada acia la elpalda. Fr. Grande brüibe de 
derrierc. Efp. 1.12. 

BARRA , pieza de que uta el Tornero, V, Torno, 
JUEGO DE LA DARKA, ejercicio mui ordinario en las Al 

deas , y Villas, á fin de probar quien tiene mayores 
fijerzas, y arroja la barra mas Jejos, y de modo que 
dé de punta.-Fr. Barre. Lat. Ferri longarii ludui. 

TIRARA LA BARRA. Fr. Tirer la barre. L i t . Veílt exer-
(íri in palacftrL 

TifcAR LA BARRA, fe dice también por raetafota, por 
llevar mucho por algo, fubir el precio, ó cola equi
valente. 

TIRAR LA BARRA , hacer todo el esfuerzo pofible para 
alguna coia, V. 

BARRA , en los caballos la parte de las encías, en que 
no tienen dientes, entre Jas muelas, y colmillos, f r. 
Bant. Lat. Gingivae pan genuimt inter, & canimt 
dentei media. En ios caballos es defeito tener las 
barras redondas, y poco claras. 

BARRA de elle, ó el otro metal. Fr. Bande. Lat. La' 
mina firrea , &c. It. Stanga. V . Riel. 

BARRA , para cerrar una puerta, ó ventana, trancándo
la por dentro para que relida i cualquier ¡niulto. 
Fr. Barre. Lat. Veftit. It. Sbarra. También fe llama 
tranca. 

BARRAS, en el órgano fon unosliftones de madera, que 
dividen las canales de los rejiítros. Fr. Barrei, Li t . 

AS-
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BAX»AS t cn la Marina, fon unw palos como de dos 

brazas de largos, cuadrados de i fefiiu, con poca 
diferencia , que entran por unos agujeros del ca-
breítanre para que vire , ó dé vuelta cuando fe le
vanta algun gran pefo. Fr. Barret Je tabefta». Lat. 
Lmrwit. 

BARRAS , es en el juego de la argolla la pane derecha 
de ella, porque tiene unas rayas á modo de barras. 
Lar. Exima faties armillaris metae. Efiár en barrai, 
en elle juego, es eftár proximo á embocar la bola. 
Lat. Conmedo tjfc itt loco ad tránfitum. 

BARRAS , cu el juego de trucos, argolla, SÍC. Fr. Ptffi. 
Lar, Portaferrta j « ¡ trajitttur glibulut. lt.P*ffb, fer
ia di traces. 

DE BARRA A BARRA , de un lado, y otro. Lat. Ex tura-
que farte. 

BARRAS DERECHAS , fin engaño. FrJfaíre/ dntot. Lar. 
Prtxul maluí dolut. 

SIN PAÍÍO DE BARRAS , frafe que vale lo mlfino que fin 
riefgo, ni defperdicio. Lat. Dummodà tmfwwia-
tur imànmoàutfit 

BARBJiBAS, fe toma por la alufion a' Barrabás, In-
íigne malhechor, por el diablo, ó por una perfona 
mui travielà, V . 

BARRABASINO, adj. cofa que pertenece a Banabás, 
V . y la Pmrâ uft, libr. I . 

BARAACA^ calilla ruftica, que hacen los pobres en 
el campo para alojarle. Fr. Barraque. L i t . Ttgu-
rium , i i , cá/nla. It. Barratra : otros eícríben en 
Fr, Baraque, V . Sejoum. y Antonin. Dite. 

BARRACHéL, en la Milicia, es una efpecíe de Tri
buno , ó Juez inferior, á que también llaman Pre-
bofit. Fr. Prnát. Lat. TribútM tipstálh. It. Prepof-
to , V. Comp. MU. Antonin, Promiof. y Ovd. El Bar-
rachél es el Jefe de los Ejecutores de JuíttcU en la 
Guerra, que por lo regular ion hafta jo. 

BARRACO, Icchon,padre, V . Verraco. 
BARRACO , llaman i la clpuma , y ííidedad que arroja 

el moflo al hetbir, y que fe vá quitando de ta tinaja. 
BARRACO , eípecie de pieza de artillería antigua corta, 

y de mucho calibre. Fr. Barcü. Lat. Tementum bíí-
hetm modi mojorh, V. Cañón. 

BARRACO , i/aman en Valencia ai diente qui ruce en
cima, de otro , cn Ft. Soubroknt. 

BARRADO, en el blafon, fe dice refpeíto de las bar
ras que van de la finieftra i la dieflra, en el mifino 
fentido que bandado , refpcfto de las bandas. Fr. 
Barri. Lat. Clatbrátum. AviJ. njf, 

BARRAGáN , tela que fe hace de pelo de cabra , y 
es buena para que no cale el agua en las lluvias. Fr. 
Bourraeán, y otros bouratátt, y antiguamente barra-
cán. Lat. Pannus è capr'mis piiii tontextut. It. Bara-
eano. n̂k̂ arrî am. Hai barraganes de divcrfas eí-
pecíes, el de Cuenca es excelente, y en Valíadolid 
1c hacendé aguas mui bueno. Efp.t.n. Afímifino lla
man barragán á una tela, que fe hace de lana, y de 
varios colores. Lat. Textum eiinímm. 

BARRAcáN, mozo briofo, alentado. íi.jeuaejtrt,&t, 
Jtkwit v'mbui viretu. It. Giovene, &c. 

BARRAO.ÍN, antic, varón, V . y el Cond. L u c Á m . 
BARRAGANA , V . Concubina. * 
BARR AGANETES, en la Marina, iráderos, que van 

iubiendo la obra para hacerla mas alta, y los primeros 
fe unen con las eftemenaras. Fr. Allonges. Lat. Trabei 
in navium extmÚione, <ve¡ trabes adfcititiae. 

BARRAGANIA , amancebamiento. Fr. CmwW»¿«. 
Lat. Coneubinátus. It. Coneubiruto. 
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B A R R A N C A L , B A R R A N C O , hoyo, profundidad, 

ó concavidad, que hace la tierra. Fr. Fondriere, Lat. 
Gwyei, biatui. It. Fofo. 

BARRANCOSO, adj. cl terreno que cílá lleno de bar
rancos. Fr. Lieu pleirt de fimdrieret. Lat. Anfra&ibus 
interruptus, jr. Fiene di baliu. 

B A R R A R , hacci algo pedazos contra la pared , V, 
Edicllar. Fr. Brúír tontre un mur, Lat. Allidert. 

B A R R E A R , cerrar algun litio con barreras, 6 deoiro 
modo, de manera que impida el palo. Fr. Barr¿rt 
bouebír. Lat. ObduEiu ebieibtu locum «dúdere, f râ . 
dúdere. It. Cbiudcre. 

BARREAS LA LANZA, antiguamente lo mifino que la
dearla al dar e) golpe , y fe tenia por n u l modo 
de herir} y afi iê deda: Lanza condenada , por 
Utrtta barreada, 

B A R R E A D O , pitt. paf. 
BARREDEBJV , en la Marina, et una boncra, ó pe-, 

dazo de vela, que fe añade á la vela mayor.para que 
ande mas el navio, V. el Dice, de Mar. Fr. Boontt-

' te en etui, touielai. Lat. Vdi nautici gtnuj. 
RED BARREDERA , efpcdc de red, con que fe camina 

como atraftrandola fbbrc la greva , ó arena para re-
cojer la pefea. F r . Saint, itjrine. Lat. Sagina, i> fc-
gun otros, vcrrículum , ó cvcrr 'ttulum. It. Tramaglio 
ftraftin*. En Caftilla le llaman también Verjel, cn C a 
narias Chinchorro, y en otras partesTraiiina. Efp.t.5. 

B A R R E D E R O , palo largo con un trapo al cabo para 
barrer el homo, Fr . Oud. Balay, y Sejoum. Eftouvi-
Uon. Lat. Pum\ verrieulum. It. Stro/fnaceio. En algu
nas panes de Efpaña le llaman burgazo , y cn otras 
hurgón j y ello es lo mas común. 

BARREDURAS , la bafura quo fe recoje al barrer. 
Fe. Balíjutri. Lai. Purgamentum ¡fordet. It. Sptx̂  
zatura. 

BARRENA , Inrtrumemo para hacer agujeros : hai 
barrenas de muchas figuras , y magnitudes , y to
das tienen una manija atravelada con fu cípiga, que 
la afirma al hierro. Fr. Tarúre. Lat. Térebra. Ir. 
Sarta di traptno da /erar legnl. También fe toman 
eftos nombres Fiurccs , Latino , é Italiano por el 
taladro, que es un inftnuncnto agudo fin eípiras: i 
la punta de la barrénale llaman ¿ufanilh. 

BARRERA, BARREñO. Fr. Terrine. Lat. Cfmbium 
jiflile. It. Catim. Lope Vega , Paft. At Bel. lib. j , . 

BARRENADO DE C A S C O S , Jo mifroo que vacio, 
vano, fin juido, V. 

B A R R E N A R , agujerear alguna cofa con la barrena. 
Fr. Trepanír, percír avec la tariere. Lat. Terebra
re, It. Trapanare. 

BARRENAR , fe dice también por metáfora ; v. g. la 
ociqfidad barrena poce á poto I» virtud, Y . Dilmi* 
nuir, corromper, deflruir. 

B A R R E N A D O , part. paf. 
BARRENDERO , el que barre. Fr. Boiayeur. Lat. Sio-

pañus. It. Stopalon. 
BARRENOOS, llaman en America á las cabras mon-

tefas. Hijl. de Cal. part. 4, Apend. 3. 
B A R R E N O , el agujero que fe hace con la barrenaj V . 

Agujero. 
BAMifcNo.metaforicamente, es lo mifmo que vanidad.V. 
BARREKO,llaman en algunas partes álamüma barrena,V. 
BARREñO, V. Barreña. 
B A R R E R , limpiar, ó recojer la bafura con una efeo-

ba. Fr. Balajér. Lat. Vérrere, tonvirrere , devbrtre. 
It. Scopare, fpaxtare. 

BARRIR , fe acomoda por metáfora i otras cofas: v.g. 
barrer la condénela, poc limpiarla : barrei la Re-

pu-



B A R 
publica , de malliechores , por recojerjos, caftigar-
los, SÍC. 

B A R R I D O , part. paf. 
DARRKRA , L-I lugar, ó firío de que fe /acá barro. Fr. 

Lieu oit f t prend ¡a terrr dpotier, &c. V. Francíof. 
y Oud. Dice, aunque no parece de ufo común. 

BARRERA , en tratados, ifec. la Ciudad, ó terreno que 
ürve de limite á aigun dominio , V. Limites. 

BARULKA, 1Í> puerta liedla de barras de madera , ó 
palos grucíi», atravclados, y cruzados unos con otros 
para cerrar algún paió, ó camino, &c. Fr. Barttau. 
Lat. Chtbri. It. Camelli. 

BARRERA , en la fijrtificacion efpecie de ertacada de 
palos hincados en el lucio, y comunmente atravc
lados de otros mui gruelòs, para defender un palo, 
ó puerta. Fr. Barritre. Lat. Obex, rcpágulum portae, 
tataraílá. tt. Ojluvlo; ella barrera, cuando es de eíla-
cas clavadas en el iuelo , comunmente fe llama en 
Caft. empaiizada t ó rfiaeada. 

BARRERA , tbi tíficacion antigua, fegun unos, para cu
brir una puerta, ó una obra, V . Scjourn. &c. y fe
gun otros, para entrar cu ¡as Ciud-dcs, V. Larr. Fr. 
Itarrfeiv, Lat. Repâgulum. Bafe. Barrera. 

BARBERA, en las plazas de toros, torneos, fortÍja(&c. 
Fr. Barriere. Lat. Carteret. 

BARRERA, en la moral. Fr. Barriere. Lat, Obex, obfta-
tulum. La guarda de los confe/os Evangélicos, bar
rera para no quebrantar los mandamientoŝ  

BARRSTA , lianian los Maeílros de obra prima á lacof-
tura interior del zapato de baqueta, para que no fe 
rompa, clpecialmente acia las orejas. íi.Trancbefile. 
Lat. Calcei futura interior. Fuera de cíia coííura hai 
Interiormente también en los záparos otras, á que lla
man el aparado, y fon la del talón, y las que cojen 
en medio la palmilla, ó plantilla. 

BARRETA , diminutivo de barra. Fr. Petite barre, petit 
levier, Lat, Parvus veíiii. 

BARRETAS DE CRUZAR. , aquellas barras, que llevan las 
filias de los caballos, y que las atraviclan de adelan
te atras, ó al contrario. 

B A R R E T E A R , afecurar con barras alguna cofa. Fr. 
Barrir. Lat. Tranfveijii fádibui firmare. 

BARRETEAR , entre los Macaros de obra prima, es echar 
fuerzas á los zapatos. Fr. Renforcír en dedant du 
fouliér. Lat. Cálttoi intiriut firmare. 

B A R R E T E A D O , part. paf. 
BARRIADA , io miímo que barrio, V. y cuartel de 

Ciudad. 
B A R R I A L , lo ihifmo que barrizal, ólugar de mucho 

barro, V. Larr. Mee y la Hifi. de Cal.part.̂ . Jpert.2. 
B A R R I C A , efpccle de tonel.Fr. Barrique,óbarique. 

Lat. CaJas, dol'.um. It. Carratelh. 
BARRICA , medida de Amflerdam, V. Cavelin. 
B A R R I C A D A , en la fortificación una defenia, ó em

barazo al enemigo, hecho de priefa , y compuefto 
de toneles, vigas, arboles cortados , carretas , Seo 
Fr. Barricade. Lat. Munitio i deliit, &e. i» jditu 
viarum. It. Barrieata. 

DEFENDERSE CON BARRICADAS. Vr.Sarrieadír.'LAt.Viae 
alieujui fauces obduftii dolih occludert. It. Steecatare. 

BARRIGA,parte del animal,que encierra losínteíU-
nos. Fr. Ventre. Lat-fíffítr, aivuj, abdomen. It. Vm-
tre, pancia. 

BARRICA , hablando de las mujeres, fe dice también de 
la madre. Fr. Matrice, ventre. Lat. Vterui. It. Ven
tre.- Ella mujer tiene dos hijos en la barriga. 

BARRIGA , lo miítny que preñez, V . 
HACCR BARRIGA UNApARfco. Fr.Faireventrc.lAX.Ven-
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trmfaeere, V. Torcerfc , faltar al aplomo. 

BARRIGUDO , da, adj. períòna que tiene gran barriga 
Fr. Ventrú. Lat. Ventrófm. It. Ventruto, paneiofo. 

BARRIGUERA, llaman los Galercros, &c á una cor
rea , ó cuerda, que echan por la barriga de las mulas 
á modo de cincha, para lòftener los aparejos. 

BARR1GUILLA , ta, dimin. de barriga , V. 
BARRIL , vaCo pequeño de madera, de figura dlín^ 

drica. Fr. Bani. Lai, Cadui. k. Barile: dicefe un bar
ril de aceitunas, &e. Barril, en la coila de Niza de Vi-
llaftancaesuna medida de vÍno,ó vinagre,y tiene 48. 
pintas de aquella tierra, ó la mitad de una lomada: el 
barril de Jcnova, que firve para vino,y vinagre, es de 
y. arrobas de Cartilla : el barril de Saona de 2. arro
bas y media; el barril,que íirve en Jcnova para me
dir el aceite, es de 175. libras,de á 12. onzas de 
aquella tierra, que hacen 29. azumbres; el barril 
de atún de Efpaña es de 75. libras: el de Cerdeñ^ 
de pi . f , y el de Sicilia de 80 . : el barril con que fe 
vende vino, y vinagre en Cmta-Vecchia, ó Ciudatt 
Vieja, tiene49. pintas,y i , y 13. de eftos barriles 
hacen 13. y y. pintas de Nápoles; y cada barril de 
Civita-Veccliia equivale i 3. arrobasefcalas de C a t 
tilla: 'el barril para vino, y vinagre en Nápoles es 
de 60, garrafas de ta tierra, ó dos arrobas, 21. cuar
tillos, y i de otro de Caítilla : el barril de an'm de 
Nápoles, íi va de Sicila, es de 80. libras; í¡ de Cer-
deña 92. y ¿ ; y fi de Cartilla , ó Lagos 75. : el 
barril de Jardinas, ó anchovas, fi vá también i Ná
poles de Efpaña, Sicilia, ó Calabria, tiene dos mil 
fardinas, poco mas , ó menos ; y ordinariamente fe 
cargan por 400. raciones , á y. íardinas por ra
ción j y fi fon grandes, á 4. fice.: el barril de Sicilia 
para vino, ó vinagre es de 2. arrobas , 10. cuatri
llos , y i de cuartillo; el barril de atún en toda la 
Isla de 'Sicilia es de 80. libras de CaíUlla, V. Bora. 

BARRIL PEOIÍEÍIO para arenques, fardinas, &c. Fr. C * . 
que. Lat. Doliolum , cadus. It. Bariletto. 

BARRIL DE PÓLVORA. Fr. Baril foudroymt, ó á feu, Lat, 
Igneae munitionii cadus, dolium. 

BARR1LEJO , dimln. de barril. 
B A R R I L E T E . Fr- Barrilitt, en la Marina, es el que 

fe hace en las gazas del eílai nayor, y del trinque
te para detener como botón la gaza. Llámale bar
rilete , porque tiene figura de barril. Dice. Mar. 

BARRILETE , inftrumento corvo de hierro, que ufen al
guna* veces los Carpinteros para apretar, y afegu-
rar la madera en que trabajan. 

BARRU-LA , planta que fe quema, y reduce á una 
efpecie de piedra, que fitve para vidrio, y jabón. 
Fr. Salicome, parietaire. Lat. Parietaria. It. Pareta-
ria: es una eipede de vidriola. 

BARRILLA , dimin. de barra, V . 
B A R R I O , V. Cuartel de Ciudad. Fr. Quartiír. Lat, 

Vitus. It. Centrada. 
IR VESTIDO DE BARRIO. Lat. Domefticá vefie indutus. 
BARRISCO , en lo antiguo, lo miímo que total, y 

enteramente. Fr. Totakment. Lat. Totalitir, integré, 
abfolutè, omninò, penitús. It. Totalmente, V. Oud. y 
Juan de Mena , Poef. 

LLEVARLO TODO A BARRISCO, no dejar verde, ni feco, 
deflruirlo todo, V . 

B A R R I T A , dimin. de barra, V . 
B A R R I T O , nombre que dan á la voz del elefante, 

V. Oud. y voz. 
BARRIZAL , lugar en que hai mucho barro, lodazal. 

Fr, Litu fangmx, bourbiir. Lat. Lotus limòfus, coenó-
fus, lulúfus. U. Fangofo. 

J Ff BAR-
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BARRIZAL DI OLLEROS , la tierra preparada para hacer 

ollas,cámaros, plaios, & c . í i . Arg)lkprcpant,&t, 
L a ! . ArgHlafubaSia. 

B A R R O , ia tierra, arcilla, &c. mezclada con agua 
paia variedad de utós. F i , Ttrrc á potiir , argillt, 
terre grafe, er/tyc á faite deí fots. Lat. Argílla. It. 
Argigiia. 

BAH&O , iodo, V. 
BARRO f fe toma por tierra en jeneral, V. Todos los 

hombres fomos barro. 
BARRO , fe dice de cualquier vafo hecho de tierra»V. 
BARRO , V. Búcaro. 
BARRO , llaman los Curtidores à aquel bulto que fuele 

quedar en la piel, y para quirarie dan niMO, ó fi
lo , V . Fr. Turnar, £fp. t. 12. 

BARRO , en Jas manifeauras de lanas, es el copo puef-
to en el peine, Fr. Trait. 

BARROS , manchas rojas, que lalen en la cara. Fr. Tacbe* 
de mifeiir, trtarquei de Judas. Lat. Vari, orutn. 

BARROCHO, coche en forma de tahurete , á que 
otros llaman Faetonte, V. Efterfo, 

BARROSO, V.Lodofo, pantanofo. 
BARROSO , fe llama el biiei entre blanco, y rubio , ó 

de un blanco obícuro; y en algunos parajes le dan 
efte nombre á los bueyes blancos. 'St.jatmatre. Lat. 
Subruber ftéaib'mus. It. Ro/ikdo. 

BARROSO , el hombre que tiene manchas rojas en la ca
ra. Fr. Eibatiboule, bourgtotmii Lat. Varis rabricá-
ítií vultus. Lo mifmo fe See de otros anímales, que 
tienen las miímaS manchas. 

BARROSO , entre Jitános, lo niiimo que jarro, V . 
B A R R O T E , termino de Carpintería, V . Embarrotar. 
BARROTE , axon, de batía > V . 
EARROTÉS, en la Marina, fon unos Uñones At made

ra de tres, ó cuatro dedos de ancho,y del largo, que 
pide el fitb en que íè ponen, para afianzar íobie 
ellos algunas tablas, ó maderos. Ditct Mor. Anügua-
n-.cntc ponían en la ctuz de las vergas mayor«s por 
la parte inferior un barrote de madera clavado i la 
verga, y íe llamaban galápago, Fr* Rateou de vergues: 
hol íòlo ulàn de emcrguei largos. 

BARROTES , entre los Organeros, Ion los maderos que 
atraviefan la latitud, ó anchura de los fuelles, para 
la trabazón interior, y exterior. 

BARRUECOS , perlas defigUales, Fr. Bmque, Lat. 
Gemmae rudes , & mpoHtae, V. Perla: otros dicen 
en Cafl. Berruecos, V, Oud. y Sejourn. dice Barrueco. 

BARRUNTA, en Valladolid , lo mífmo que Sepultu
rero , V. 

BARRUNTADOR, V. Sufpícáí. 
B A R R U N T A R , imajinar , ó fofpechar alguna cofa 

poreflos, ó los otros indicios. Fr. Soapfonnér. Lat. 
Safpicárí/íiĴ icionembitbére, It. So/petare, Bait, Bar-
runtalti. 

BARRUNTAR , fe toma por lo mifmo que tener como 
una efpecie de conocimiento imperfeito, medio adi
vinar. Fr. Soapfomér. It. So/petare. Lat. Sufpicári, 
eonjícert, Y . Recelar , difeurrír , prefumir, bruju
lear , foípechár. 

BARRUNTADO, part, pai! 
B A R R U N T E , en la jerga de JItanos, efpla, V . 
B A R R U N T O , lo mifmo que indicio, fofpecha , V. 

RiícBArruntea, igserth, V . Larr. Dice, y el P. Puen-
re , Medit. de la Muerte, 

BARSAN1ANOS. Fr. Bar/anierts. Lat. Batfaniani, 
ciertos Herejes, que feguian los errores de ios Teo-
duiianos , y Ciayanitas, y que vinieron poco def-
pues de los Jacobítas. 
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B A R S I L L A , cierta medida de Mallorca, que contie

ne feis almudes, V, Guardam. 
B A R T O L A , voz jocofa, lo mifmo que panza, bar

riga , V. 
BARTOLOMITAS. Fr. Bartbelemltes, Lat. Bartbolo-

mítae, Relijiofos Armenios, eftablccidos delpues en 
otras partes : eran Bafiiios, y obíbrvaban la Regla 
del Santoi Vinieron de Oriente ¡ y Urbano VIH. los 
aprobó con el nombre de Monjes Armenios de la 
Orden de San Baülioel ano de 1040. y el de 13;tf. 
les confirmó Inn. VI . la Regla de S. Ag. 

BARTOLOMITAS. Fr. Bartbekmitei. Lat. BartbolomitaeT 
Cierigos Seculares, que viven en comunidad defde 
el año de 1644. en que los juntó en Alemania Bar
tolomé Holzauzer: ejercitan las obras de piedad, CÊ 
plritualej j y corporales j y no pueden làlir de ia 
comunidad por fu propia Voluntad , ó determina
ción. 

BARTULO * leyes, muelles, &C, V. Todos h¡ bártu
los ba movido para, &e. Es tomado por la alufíon al 
ce'lebre Jurifconrtilto Bármlo. 

BARÜCA»doIo,fiaude,aftiicÍa, V, 
BARULA, cierta Seda de Herejes llamados Bátulos, 

qUe renovaron los errores de Orijenes, en orden i 
que todas las almas fiieron criadas juntas antes de la 
creación del mundo, y que dcfde entonces pecaron) 
y afimifmo atribuyeron como los AnabatiAas, Un 
cuerpo fentaftico á Crifto. Fr( Baryle. Lat. Bárulut, 
bámla. 

B A R U T H , medida de Indias, que contiene 17, gait-
tanS; eflo es, de jo. ¿515. libras Caftellanas. 

BARZÓN, entre Labradores cuerda para atar pot 
medio del palo, á que llaman í̂ abíja, el timón del 
arado al yugo. 

BARZÓM , fe tümá jocofamenre por un viajé j Íalída, ó 
pafeo, hecho para perder tiempo. 

BARZOQUE, voz jocofa, que eqtiivató i Barrabás, 
ó el diablo: aíí dicen, válgate barzoque. 

BASA, y . Bafe. 
BASAAL, atbol de Indias, que fe hâlla en los lugare* 

árenofos j efpedalmenre cercá de Cochin : fus ho
jas cocidas din una agua útil para el mal de gar
ganta. 

BASA-CÜLA, en los tetares de medias , es una ple-
iá , qüe ata los dos contrapúfos, que cruzan la baria-
hundida¿ 

BASALICÓN, V.Baíillcón. 
BASALTES , piedra, ó marmol parecido al hierro. 

ít.Ba/altes. Lat. Bafaltes, eshegra, fólída, fuave, 
y pâréCe, que la piedra , que hoi fe vé en muchos 
monumentos Ejipcios, es la Bafaltes. 

BASARéO , Ibbrenombre que dieron 3 Baco : fegun 
unos j de Baíaro, Pueblo de Lidia; y fegun otros, de 
una ropa larga llamada Ba/ara , que ulaba Baco en 
fus viajes. Lat. Bafariuti 

BASARIDES , nombre que fe dió á las Sacerdotifa» 
de Baco Bafaria, VJ Orjias. 

BASA-RUCO, moneda de Indias , muí baja, por fet 
de mui mal eftaño. 

BASCA , naufea, gana de Vomitar, que proviene del 
afeo, que dá alguna cofa , ó de la mala difpofidon 
del dtomago. Fr. Naufie. Lat. é It, Naufea, Bale, 
Bafcac. En Caftellano comunmente fe ufa del plural 
Baftas, 

BASCONCADOS, Cántabros, V. Lat. Cántabri, 
BASCOSIDAD , inmundicia , fudedad. fr . Saletf, 

ordúre, laídtár. Lat. Foeditai, fpunttia , immundl-
tía. It. Sporclúa)fpmbeñ»yfusidumt. 

BAS-
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BASCOSO, dlcoCW, por el quctlenfl nmfcisi pero 

ella fin ufo, como también el Fr. Angoijjhux, que 
1c acomoda. 

BASCUENCE , idioma baícongado ) primitivo, íèguti 
roda aparknda, y univerfal (") por mucho tiempo en 
Efpaña, aunque con diverlbs diaíeftos: aun hoí ios 
mantiene diferentes, en medio de haUarfe reducidoá 

, "las Provincias de Guipúzcoa, Vizcaya, y ¿ílava; al 
Reino de Navarra , aha , y baja ; á la ̂ Provincia 
de Lábart , en Francia , y á parte del Principadode 
Bearne ¡ y acaib ella fli variedad de dialedtos dió 
píe á Eílrabón para dar el nombre de Pttriat á (ola 
ía lengua Bafcongada , y pata decir jiübo varias 
lenguas en Efpaña , llamando lenguas , ó idiomas 
dtverfos á los diakftos de iblo un idioma , y en 

. realidad con algún fundamento, porque aun en nuef-

. tros dias lê nota, que un Vizcaíno, que no ha íàlido 
de fu tierra, ni íabe finoBafcucnce,apenas entien
de á un Guipúzcoa no , con quien caliialmente tro
pieza , y mucho menos á un Navarro, ó á un Fran
ce's , aunque todos tres le hablen en Bafeuence, por 
fer diferente del fuyo el dialeíto en que le hablan, 
y tanto mas diferente , cuanto mas diita de fu tier
ra el fujeto con quien habla; y habiendo parajes en 
Eipaña, cuatro, y aun feis veces mas apartados en
tre sí que los Lugares mas diñantes de los aíhiales 
Bafcongados , es natutal fuete mayor la diverfidad 
de los dialectos Bafcongados de toda Efpaña , que 
los qüe actualmente fe confervan en eflos parajes tan 
reducidos. Contribuyen también, y no poco, á efta 
períuafion de haberfc equivocado Eflrabón en efle 

Íunto dos cofas dignas de notar : la primera , que 
abiendo dominado en Efpalía tantas , y tan dife

rentes Naciones en coíhimbres, é idiomas , como 
fe fabe , y efto por una ferie continuada de muchos 
Siglos, de todas ellas juntas, ó de fus idiomas (ex
ceptuando el Latin, con quien tiene tanta correla
ción) no ha tomado, ó nò conferva la lengua Caf-
tellana,que hoi es la dominante en Efpaiía,tantos tér
minos radicales , ó tantos vocablos como de folo 
el Bafeuence ( b ) ; la fegunda , que íiendo conf
iante , que cada Nación pronunciaba el Latín al aire 
del idioma que domi'nab.1 en ella, cuando ie introdu
jeron los B.oinanos;el Caltellano.y todo Elpafiol le de
bió pronunciar del miímo niodo,y al aire mifmo que 
el Baícongado el luyo j y el Bafcongado pronunciará 
cualquiera palabra Latina , aun la primera vez que 
la oiga, de ia mifma fuerte que la oye de boca de 
cualquiera Efpañol Latino, y con la milma natura
lidad con que pronuncia las de fu Bafeuence: luego 
eíie aire de lenguaje es uno mifmo en el Baícongado, 
y en tado Efpañol. No fe labe cuales hayan fido los 
caraftéres del Bafeuence, en cafo de haberíos tenido; 
yo me inclino á creer, que eran los que fe encuentran 
en varias medallas, que aun no han podida defeifrar 
los Anticuarios, que han trabajado en ello, y que eon 
eí tiempo, é irrupciones de Barbaros fe perdió del 
todo fu letuia. (Í) En Latin fe dice Lingua Canta-

BaSCULA , efpccic de balanza ( que fe reduce á la 
maquina, que llaman palanca ) en que la füerza, y 
el pelo lê ponen yá á igual diltancia del punto de 
apoyo, como en el pefo común, y yá á diverfa, co
mo en la Romana , de modo, que naga contrapefo, 

(i) V. Efitlijtn , Di/ir. Jt Ul Lnguti j f IWÍ Jt M*y**i , Or,;. 
imU ftktt tUrJminf, Üaftuutttí rtjliut di I» in¿w* MIJ-
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y pueda formarfe equilibrioj y âtih por eíb le dan al
gunos íos dos nombres de eontrapefi, y equilibria} 
también le conviene al cigoHal de tacar agua , y en 
que le hace contrapelo t y aíimifitio á los palos que 
íbflienen las cadenas de un puente levadizo, de mo
do , que cayendo un palo grande fuera de la puerrai 
y otro dentro, formen el equilibrio conducente fo-
bre dos pernios, ó goznesalidos á Jas jambas de 1,1 
puerta para levantar el puente. Fr. Bafcule. Lat-TeW, 
no, ¡oliémn, ¡olio. ]t. Altalem. Efp. 1.10. Admirlmotf 
aquí la voz báfatla, tomada del Frances , porque ni ta 
de eqtiilibrio,m la de pefôomanâni batanza,le vienen 
adecuadamente á cita maquina: y aun el Latin tofU-
no, y tollo ( pues el tollinon, aunque le dan algunos, 
no fe halla en buena latinidad) fe tomó en fu propia 
figniíiçacion por una máquina de làcar agua con un 
pefo, que quedaba fuera del rio , ó pozo, contta-i 
pefando á la parre que bajaba á él j^ra lacaria: de 
cuya cfpecie era la máquina con que Arquimedesj 
echando en el cerco de Siracufa un garfio á la proa 
de las naves Romanas, y contrapefando un plomo al 
otro lado del apoyo, dejaba la nave con la popa ácia 
atrajo i y la proa del todo levantada. También fò 
le podrá llamar en Caílellano tolím , tomado del 
Latin. 

BASE, la parte del cuerpo, ó el cuerpo milmo, en qnfl 
eltrtba alguna cofa. Fr. Bofe. Lat. Fulmentum, fim* 
datnentum. It. Bafe ffo7idammto. Algunos dicen bafat 
eípecialmente en la Arquitectura ; peto los Jeome-< 
tías, y la jeme mas culta dicen bofe. 

BASÉ , en la coluna es aquella parte fobre que inmtí-
dlatamente eftá la caria, ó cuerpo de la miíma colu
na, y que eflriba en el pcdcftal, cuando 1c rtene. Fn 
Bife. Lat. Bafii. Ir. Bafe. En las bafes hai variedad 
de adornos, fogun las otdcues Tofcana, Dórica, ¿fca 

BASE , Vi CimaciOi 
BASE , en la jeomettia es el ládo opueílo al vértice 

triangulo: cada lado puede fer bafe¡si bien en el trian
gulo reflangulo, fe entiende por la hipotenúfa, ó li
nea opuefta al angulo reíto. Fr. Bafe. Lat. Bajis trían-
guli. También ie dice bofe de un cubo el cuadra
do Ibbre que fe pone , y bafe de un emisfcrio el 
plano, ó circulo cuyo diámetro es igual al d* la ef-
fera, y cuyo centro es uno miímo. 

BASE , en la fortificación es el lado exterior de un po* 
ligono, ó la linea que lê imajina tirada de un angulo 
flanqueado á otro, 

BASE , en los apeos, ó medidas de tierrâ, es la linca fi> 
bre que 1c fimdnn las medidas: ordinariamente fe to
ma por bafe alguna pared, ó la linea mayor de la ÍÜ-
perficic, que íe mide. 

BASE , en ternmios de, Anatomía es la parte fuperiof 
del corazón, que es mas ancha, y opuefla á fu punta. 
Del miímo modo fe dice bafe del omoplato, que es 
la parte poflerior, y ía mas próxima a las vertebras 
de la eípalda. 

BASE , en la Botánica parre inferior de la hoja, ó de 
fu pezón , y le llajnan tambkn mtimitnto de la 
hoja. 

BASE, en tintes, y otras manifeéturas, fe dice del prin
cipal ingrediente que entra en la compoficion. Lat. 
Pan praeeipua: y lo mifmo 1c dice en otras materias, 
v. g. el cacao es la bafe del chocolate. 

BASE , en la Conquilojia fe dice de la parte de la con-
Ffa cha, 

(í) Prilig,, Íií tíict- Tril. M P. iUnutl d, XarMmtnJi'. 
10 LaltUeptfbU Ciji.ttm. i). i,¡ £/p,(L di U NwUi*. 
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cha, opuífta á la mas elevada, ó la parte mas ancha. 

BASE , en la Relojería es jcneralmcntc la pane inferior 
de la pieza, iia la que fuere, v. g. de un cilindro. 

BAst, en términos de Muíicacs la parte mas baja, que 
íirve de iiindamenco i las otras. 

BASE , en términos de Pintura es la füperficie inferior, 
R-bre que ib pintan los pies de la figura dircíhínentc. 

BASE DE DISTINCIÓN , en laDioptrica lo mifmo que el 
foco de ias knres. Lat. Punttim, bajtt. 

BA6EM1A, aleo, ó naufea, que dá el haber vifto alga
ra cofa, &c, V. Bafeas, ú aico, 

BASEST, Filülbfb de la India Oriental» que decia, que 
la jnateria primera, y cuanto Dios había criado era 
Dios, de modo, que venía á fer Hereje marerialifta. 

BAÍJI , árbol de Africa, de dos, ò tres brazas de grue-
fo , proporcionada altura, y de corteza roja. 

BASIAM , Seda Filoíbfica de Oriente. Cart.Ed.t.î . 
tr. ei modo común de efcribírlo es Bbajlttm 

B ASILe A , hija de Urano, >¡ Titea, y i quien ofredan 
los L'ueblos iacrilicios al Ion de tambores,y timbales. 

JJASILCA , ó BASÍLIA , termino de Mitolojla , Diolá 
de tos Pueblos Atlánticos i y que algunos dicen fer 
]a mifma que Amiica , y que la Diofa celefte de 
Jos Cartajincfes. Lat. B-tfilia. 

BASILeA, entre Jitanos, horca, V. 
BASILENDA, fieíU que fe celebraba en Taranto en 

honor de Venus. Fr. Bajtlinde. Lat. Ba/tUnda. 
BASÍLICA, cierta vena, que fe une con la cefálica, for

mando la mediana. i 
BASÍLICA , figníficaba antiguamente ün Palacio rtiagni-

fico, ó una fala grande con colunas, tribunas, pór
ticos , y un Tribunal , en que el Keí, oía por si 
mifnio en juflicia, y fenteneiaba. Dcfpues ha pafado 
á lignificar una Igleíia magnifica, y como tal fe to
ma hoi efte r.ombre. Fr. Bajílique. Lat. é It. Bdjilica. 

BASILICÓW Fr. B-tfilicén. Ir. Bajilicon. Ternúno de Far
macia , cierto unguento tiipurativo , y hecho de 
pez, refina, cera, y aceire , por lo cnal le llaman 
en Ln̂Tetrafbammumfj otros BajtUeum uagmntum. 
BafdUó», quiere decir Red, y le dan eñe nombre 
por los vatios tifos que tiene. Muchos dicen en Caft. 
Bafalicéri, 

BASILICOS, Mamaban en el Impeíío Griego à ios 
Oficiales que daban las Ordenes def Emperador. 

BASIUDIANOS, ciertos Herejes fecuaces de BafiÜ-
des. Fr. Bafiiiâitm. Bafilides vivió ácla los fines del 
Siglo II. de Crilto } y falió de la Efcuela de los 
Gnoñicos, cuyojeft&e Simón Mago, que enfeñó 
los muchos defvaríos, que refutaron losSS-PP. 

BASILIO, Relijiofo de SanBafüio. Fr. Bajtlian, Lat. 
Bajiliamt. AJgunos fon de fentir ,que el año de 363. 
de Crifto ya le obfen'aba la Regla de San Baítlio, 
fiendo no menos laludable, que antigua. 

BASILISA, nombre con que reverenciaban á Venus 
Jos Tarentinos. 

BASILISCO, ferpiente que fe dice thata Con la vílh. 
' Fr. Bejilic. Lat. Bajilifiut, Ir. Bn/tlifeo. Galieno tÜce 

que es una íèrpiente que tira á amarilla, y que tie
ne en la cabeza tres pequeñas eminencias, con fus 
manchas blancas , en forma de corona , que hace 
que le den el nombre de Rei de los animales, por 
lo cual le llaman rambien rigulus; pero es Voz bar
bara: fu foplo, udo , y mordedura , dicen tam
bién efiz matan i todos los animales. Al Cardenal M-
ebcüeu le enviaron uno muerto; y en Ja Botica de 
la C de j . de Alcalá fe muefira otro } pero éfte, 
y rodos ios demás picnic que fon finjidos, como 
el que nazca de un huevo úe gallo viejo, y otras 
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cien coníêjas, que íe han contado de efte anima!-, 
como quiera, todos los modernos le tienen por fin-
jido. No obftante fu fãlfedad, fupomendo que ma
ta , íi vé primero, y que le matan , íi le defeuida, 
y le miran antes , Jiizo un Italiano una excelen
te aplicación, acomodando efta propiedad en una di-
Vifa á cualquiera pailón del hombre; Aut perit, aut 
périmit ¡ porque la paflón matará, Jim la matan ¡ à 
abogará , / i no la abogan. El nombre de bafilifco viene 
del Griego, B*̂ <LHÍ. 

BASILISCO, en la Fiiofofia Herme'tica es la piedra que 
múts\ ello el mercurio, y le hace inmoble co
mo el bafilifco, á qüicn quita ia vida; y éfta noticia 
es tan verdadera como el. 

BASILISCO, en Ja Artillería, cañón mui grUefb, î uc ti
raba la bala del calibre de 160. libras; pero yá no 
eftá en ufo; no obftante , los cominjes fon mucho 
mayores. 

BASILISCO , Cn la Aftronortiia, es una eftreüa fija , lla
mada también Corazón de! Leon, y eftá en la conf-
telacion de Leo. 

BASMOTéOS, nombre de ciertos Herejes, que guar
daban el Sábado, como los Judios. Ft. Bafmotbtíi. 
Lat. Bafmotbéit 

BASIOGLOS, en la Anatomía, dos múfculos de la len
gua. Martinez, Anat.Vi.BaJigloJfes. Lit. Bajicgioffítm. 

BASQUEAR, dar arcadas, padecer bafeas. Fr. Avoir 
envie de vomr. Lar. Nau/eáit. It. Haver naufea, 

BASQUlnA, veílfdo de la cintura abajo, y con mu
chos pliegues, y vuelo, que üfan lás mujeres fobre ei 
guardapies, ó briái. Fr. Jape de femme. Lat. Exti-
ma tánica muliebris. It. Gammurrino j otros Zimarra 
da donnaiy otros Gorma. Bafc. Bafquiña}gona ygo-
fíecoa. 

BASTA, hilván que dán los Saltres j y cofttireras, &c. 
para difpbner la tela de modo que falgan bien de
rechas las cofturas. Fr. Faftjfe-filurt. Lat. Sutára It-
tefofi It. Imbajiitura. 

BASTA , cofa grofefa, V . Bafto, brOñcO. 
BASTA , uña tífpec'ie de albarda, V . y h voz baftem. 

Covarr. Dice llama Bojíos i unâ efpecic de baíta, V. 
Baños. 

BASTAGARlO. fr. Bafiagairi, Lat. Bajlagarius, nom
bre de cierto Oficial de Jos Emperadores Griegoa, 
que tenia cuidado de los Bagajes. 

BASTAGO , termino de Botánica, renuevo que echan 
las vides. Fr. Bourgeon , rejettón. Lat. Germen,fir-
cultft, propágo. It. Germoglio pollont, V. Vid. 

B A S T A J E , llaman en Valencia al que abre las puer
tas con ganzúas. Fr. Cretbeteur. Lar. Qniianuaitm-
co ¿perit. It. Ladro, che apre col grimaldelío, V. Oud. 

BASTANTE , adj. fuficiente. Fr. Affeẑ aftant. Lat. 
Satis, abundé , qüod Jujjictt. It. A baftanza. 

BASTANTEMENTE. Fr. Sufffamment. Lat. Satisjuf-
Jitlentlr, abundé , cumulatf. It. Bafievotmente : faj-
tantijimamente. X.at. Sath, fuperquè, 

B A S T A R , haber báftante de alguna co&. Fr. Suflire. 
Lat. SufJicere,Jathejfe, It. Bafiare. 

BASTARDA, Baman i la letra baftardilla, V . 
BASTAR&A , cierra vela de Navio, V . Veja. 
BASTARDA , V. Baftardo. 
BASTARDEAR, dejenerar alguna cofa de lo que es. 

Fr. Degenertr. Lat. Degenerare , dejllüerc. It. ü e -
gentrare, trsdigmre. 

BASTARDEADO, part. paf. 
BASTARDÍA, nacimiento , ó cualidad del baftardo. 

Fr. Bxtardife. Lat. Notbontm genus. It. Baftardume. 
Eito mifmo fe aplica en la moral, y en todo aquft-

UQ 
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Üo que degenera de fa (crt y principio. 

BASTARDILLA, cierta letra algo inclinada, que ufan 
los Impreforcs. Fr. Letre botarde* Lar. CbantíJcrci 
oblicué depiéii. 

BASTARDO, da, en orden á la familia y y jenetacion 
el hijo ifejkimo > liabído fuera de matrimonio , de 
padres tafados, &c. Fr. Batardc, adultcrin. Lat. No-
¡bus, notba. li.Baflardo. BaAardo es dei ẐK.Ba/farric 
du, bija babido ocultamente. 

BASTARDO , en la Medicina , tabardillo j ü otro tnal, 
que no trahe toda la malicia propia de aquella en
fermedad , de donde es como adajio, que en térmi
nos de Medicina, lo mejor esfer báfiardo. 

BASTARDO , íe dice de todo aquello que dejenerá de 
fu cfpecie, nacimiento, virtud,Scc. 

BASTARUO , cierto culebrón macho muí gtuefo poh-
zoñoio, y de poco mas de una vara de largo. Lar. 
Cóiubri fpttitt. 

LBTfl,A , ó CARACTER BASTARDO , V. Baflardílld. 
BASTARDO , en la Marina, V. Bertelios. 
BASTARDO , vino baitardo llama Oud. al vino de pafas, 

&c. t'r. Via batard, 
BASTE, efpficié de albarda. Baícuence Bafta, V. Lar-

ranit Dice, y la Voz Bafta. 
BASTEAR LOS COLCHONES , ponerles bañas* Vi¡ 

Batir, faire de batís. Lat. Sutárk laxiori confuért. 
B A S T E C E R , BASTECIDO, &c, V . Âbafteter, 
BASTERNA, cfpecie de carruaje,que ufaban antigua

mente las ícñoras Romanas. Fr. Bafttrm. Lat. 
tertut. Lo que parece mas cierto entre muchos mo
dos de pen lar que haienorden i efte carruaje es^ue 
era una cfpecie de coche , tirado como ahora, aun
que Con menos conveniencia » cultura , y perfec
ción , por lo cual parece también que á los coches Íe 
les daría mejot el Latin Baftema, que el de aiirui, 
con quien ríenen tan poca femejanza. 

B A S T E R O , el oficial que hace bañas, cfpecie de al
bardas ; efktó oficiales añaden al material de los al-
barderos U borra para emborrar la baña, que es po
nería por ta parte inferior en lugar de jerga* Er. Bu-
tiér. Lat. Clitelaritu artife*!. 

BASTIDA, máquina miJtar antigua en forma de tor
re * con lus ruedas, y rcfguardos contra las armas 
enemigas. í r . Baft ide, baftilie. Lat. CaftrittA} taftíl-
lum. k. Ca/lelio* 

BASTIDO, en términos de las fabricas de fcíhbíeros, 
es una pieza en figura de embudo , el cual fe forma 
uniendo orilla con orilla varias piezas triangulares. 
fr.Feutre. Effeíl.tom. ii< 

SACAR UN BASTIDO , es formaf efta pieza, fr. Batir 
tetojfe. 

BASTIDOR.i tentunode Pintores, Bordadotes, V i 
drieros , Carpinteros , &c. Es una obra por lo co
mún cuadrilonga, formada de cuatro Uñones de 
madera , que lirven para extender lobre ellos el 
lienzo de la pintura j colocar los vidrios de las ven
tanas , y la tela que fe ha de bordar, fr. Me-
tiér, cbafít. L a t Catuelli vitro, vel teiá, •vel iintco 
inftruSíi. También fe llaman baftídores los lientos 
pintados, y pueílos en Mones de madera feniejan-
tes á los antecedentes, y que íè colocan perpendi
culares en los teatros para las díverfas mutaciones 
que pueda pedir la reprefentacíon. Fr. Cbajis. Lat. 
Lignearutn regtdartm tompaget. It. Telajo, 

BASTIDORES DE ASNILLO , en la Fabrica de los Tapices, 
ion unas piezas fuertes de madera, que forman los 
dos lados del telar, y conducen los píegadoies. Fi . 
ÜMOTÍJó roOTW. Efg.tom. 12. 
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B A S T I L L A , en la faftrería > &c. hilban que fe hace 

en ias extremidades de algunas telas. Fr. Ourkt, lar
ge bord, Lat. Pikatúra ad dram telae. Las cofture-
ras hacen muchas veces la baíUUa en medio de un 
p u ñ o , &c. 

B A S T I L L A D A , en el blofon , fe dice de la pieza 
que tiene Las almenas ácia bajo , al contrario de 
la almenada. Avii. mff. Fr. Baftillí. Lat. Tórribut 

' faftigiatus. Del Jefe f taja, ó banda de Aimcnas In-
vcrlas, ó cuando las puntas eftán ácia arriba fe di
ce en Lar. Permii dewfum /peítanlibai vtrjii, 

BÁSTIMENI O S , Vi Viveres, y municioneSL 
BASTION , eípecie de baluarte abanzado fobre los 

ángulos falientés de uña pia^a. Fr. Baft 'fon. Lat. Pro-
fugnácului» ,faxeuí, ve¡ ierreus agger in aciem pro
minent. It. Baftione , V, Baluarte. Antiguamente fe 
decía Bejiiin. 

B A S T O , 1ÍASTA * fcofa gtofcra» poco delicada i y 
mal pulida. Fr. Groftiir. Lat. Impalitul ( rudii. It. 
Grofolam, tezXo. Bale. Baftoâ  V . Bronco , ruiticoi 

BASTO , en los arboles, lo milmo que folla, Vi 
BASTO , efpede de banaíla, que ulánpara qlie las be£> 

tias de carga la lleVeíi. con conveniencia. Fr; B̂ ie, 
Lat. henna do/fuaNa. íti Cefto j Vi Oud; Dicct 

BASTO , eipecíc de albarda, V. Bafte¡ 
BASTÓN , palo redondo largo y delgado ( qüe CÕ" 

munmente fitve de ayudarfe de él pata andar. Fr. 
Baton. Lat. Biculuin , baallum > báculut, fápfc It. 
Bafíont. Hai bailones, que denotan Autoridad,Baí\on 
de Jeneral, de Capitán , de Militar j de Corrcjidor» 
&c. Cuando el baltoti íirve iblo para apoyarle j Ce 
llama comunmente báculo. Vi 

BASTÓN , fe toma tambi en por el íhahdo, Vi 
BASTÓN , en la Arquitectura/ lo mifino que toro) V . 

y Vi&n- . . 
BASYÓN , en los efeudoá de armas. Fr. Baion. Lat. B¿-

cultit i radius, Foneíe en feñal de los cargos que ha 
habido en la támiliaj. 

BASTÓN , llaman á un rollo de tabaco 'rapií j q ü í Ctídi 
pefar cofa de ues libias, por lo común, Fr. Carmet 

BASTÓN AÜGURAL , el que ufaban los Agoreros, ó Adi
vinos. Fr. Satén augurai. Lati Lttuus augurálit, Eltd 
bailón era de la figura de una Cruz, y les fcrVia pa
ra dividir el Cielo j á fin de obferVarl̂ i 

BASTONADA, el golpe que fe dá con el bafton; Fr* 
Baftonade. Lat, Stipiónis iíiut. lu Éafloñata. No obA 
tante que cl Frances , é Italiano fe ponen por eqUl* 
Valentes del golpe que fe dá con el ballon; perit en 
Cañellano figninca folo un golpe, y lo miflno que 
baílonazo, y en aquellos dos idiomas es nombre co-' 
leftivo, que fjgnifica paliza, ó muchos golpes dados 
con un bailón , ó palo t es verdad que Sejoum. 
Diet, hace al Caflellano del mifmo fignificado plu
ral ; pero fin razón, y aun en íineular comunmente 
fe dice en Cafl. BaftonazA, y no baftonada, 

BASTONAZO, V. Baftonada, 
B A S T O N C I L L O , dimin. de Baflon, 
BASTONCILLOS , en el telar de terciopelo, fon uno* pa

los pequeños con fus circuios de vidrio, que reciben, 
y diltribuyen cuatro hilos. Fr. Bafiontts. Efp, 1.11. 

BASTONEAR, ufar con demasía, y poco reparo} y 
moderación de la juriftlicion que fe ejerce. Lat. /» -
jufti, imprudentirque moderari, vel moderare. 

BASTONCINO , en la Arquiteáura, lo mifino que 
topdino, V. y Vignol*. 

BASTONERO , el que guarda el bailón de una Co-
fradia, y le lleva en las procefiones. Fr. Batomiér, 
Lat. Claváriuj. It. Mazziere. E l que gobierna los 

bal-
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bailes, feñalanHo los que deben falir á bailar, fe lla
ma también BaJloTKro, 

BASTOS, uno de los cuatro palos de que fe compone 
la baraja de naipes. Fr. Bafions. Lat. CbarUrum ba
cillus. It. Baftone, V. Sejourn. y Frandof. Dice. 

BASTOS , voz de Guarnicioneros, almohadillas con 
fu peio de buei, ó de ciervo, ó de crines, que fe 
ponen á los lados de la filia para que el arzón no 
mace á la caballería. Fr. Patrntaux. Lar. Epbippii 
fulvílli. It. Bardeüa. Acafo Covarr, y Franctef. equi
vocaron efta voz llamando Bajlot a una efpede de 
b.ifta, V. 

BASURA, fuciedad, inmundicia. Fr. Balaycurc/, or-
dura. Lar. Purgamentum , fordes. It. Spazzatura, 
lordura, Bafc. Bafttra, liquifqueria, V. Oud. Larr. &t, 

BASURERO , el que recoje la bafura. Fr. Balayeur, 
koveux.Lzt. Scopârius. It. Scopatore, V. Limpiador. 

BASURERO, el lugai en que fe arroja, ó echa la batu
ta. Lat. Lotus quo purgamenta, & fordes projiciuntur. 

BASURERO , llaman también en las cafas particulares al 
ruedo, ó tabla en que cojen la bafura para arrojar
la , V. Cojedor de bafura. 

BAT , moneda de Alemania, que vale cuatro truetts, 
ocho feninos, ó cuatro dineros f V . 

B A T A , efpecie de fieltro, que fe hace de los prime
ros hilos del capullo de la feda , y fe entretela, ó 
pone entre el forro, y paño de una cafaca, por ejem
plo , para que abrigue , y refguarde mas: de efle 
fieltro, i que llaman data. Ce ha trasladado el nom
bre de bata á tanta efpecie como hai de batas s y 
que fon hol de la mayor, y aun acafo de la mas 
coftofa moda de las feñoras; y aunque nada tengan 

Ía de fieltro, confervan el nombre. ír.Hovatte,ovate. 
at. Tmentum xylinum , ¿ofiipium» fegun otros, 

fintbefs, aunque eflo propiamente es gala; y otros 
veftis cubkularia. It. Bambagia, Bafc. Bata. 

BATA , es también una efpecie de algodon,que fe cria 
al rededor de una fruta de Oriente. 

BATA , Uamin en Indias al defecho de Ia feda. Lat. 
Bombycis ¡ana. 

BATACAZO, golpe, ó caídaimpenfada. Fr.Gwwfc 
chute contre terre; otros cnlbute , ó tuitbute. Lat. 

- Prolápfto, ¡apfm, us. It. Cafeata. 
B A T A H O L A , ó TABAHOLA, ruido, y confiifion. 
. Fr. Bruit. L¿t.Fragor,Jlr¿pítus, tumúlttu. It. Strepite. 
B A T A L L A , rermino perteneciente á Ja Milicia, el 

combate, ó encuentro reñido, que tienen dos Ejér
citos , ó Armadas enemigas? Fr. Bataille. Lat. Prat-
lium, certámen. It. Bataria. Bafc. Batalta, batallea. 

CUERPO DE BATALLA. Fr. C'or/v de bataiiie. Lar. Afies, 
' V. Cuerpo. 

CUERPO IN ORDEN DE BATALLA. Fr. Armíeprete ãtom-
hattre. Lat. Acies ad pugnam infimíla. 

CAMPO DE BATALLA. Fr. Cbamp de bataille. Lat. Loeus 
pracüi, pugttae. Batalla fe dice en toda riña, diipu-
ta, pelea,duda. 

BATALLA , en k cfgrima. Fr.Efcr'me. Lat. Artrudiaria. 
• It. Combattmento. 

B A T A L L A D A , en el blafon fe dice de una campana 
que tiene la lengüeta, ó badajo de diferente eimal-
te. Viene del Italiano Batagüo di campana, lengüeta 
de campana, ó del Fr. Bataiiie, que íignifica lo mif-
mo. Avil.mjf. hax.Clavátus, vel tudsmta Ínfiruíiusr a. 

B A T A L L A D O R , el que batalla. Fr. Cmbattant. Lat. 
Pstgmtor. It. Combatente. Bafc. Batallaria. 

BATALLADOR , el que ha batallado mucho , ó muchas 
veces, V. Guerrero. 

B A T A L L A R , V. Combatir. Bafc Batailatu. 
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BATALLAR , en la efgrima, V. Efgrlmir. 
B A T A L L O L A , el hierro que hai en las galeras para 

alzar la cubierta. Fr. Battayole. It. Balejriere j aun
que Franciof. Diet. Io roma por el paraje en que e t 
tan los Soldados. 

BATALLÓN , pequeño cuerpo de infantería , que fe 
dice aíi por conüderaric como colocado en orden 
de batalla , pronto fiempre á combatir. Fr. Batai-
llon. Lat. Agmen. It. Bataglione, V. Cohorte, Sejourn. 
dice que antes fe tomó por un cuerpo de caballe
ría , y le dá el Lat. Turma. 

BATáN , fábrica, lugar, y maquina para batanar. Fe. 
Foulerie; otros moulin áfoulon. Lat. Caitatorium,jul-. 
Iónica offU'tna. It. Gualcbitra. Baíc. BatanÂ. XA pri
mera operación del batan es defengrafar, la fegunda 
enfurtir, ó iblidar , y la tercera lavar. 

JUEGO DE LOS BATANES , cierto golpeo en que los imi
tan los muchachos. Lat. Lstdus caitatoriat tnatbi-
nae fimilit. 

BATANAR LAS PIELES. Fr. Brafér. Ut. Subigerê  
dgitáre. It. Agitare, 

BATANAR LOS BASTIDOS, entreSombrereros, lomifino 
que enfurtir, V. 

BATANAR , termino de fábricas de lana, golpear los pa-
fios, y telas en el batan para limpiarlas , y enfurtir
las. Fr. Foulér. Lat. Tunjione tirgere, densáre, opprí-
mere. It. Sodare. Bale. Batandú. Antes decían abata
nar , y aún lo ufan algunos. 

BATANAR , por la femejanza, aporrear á alguno, V, 
BATANADO, part. paf. de batanar. 
BATANEAR , lo mifmo que batanar, V. 
BATANEADO, part. paC 
B A T A N E R O , el que batana. Fr. Bbulon. lat Fullo. It. 

Fulléne. Bafc. Batanaría, 
BATATA , planta, y raíz conocida, y de que fe ha

cen excelentes dulces. Vino de las Indias, y han pro
bado mafavillofamente en Efpaña. Fr. Pomm dt 
terre, bátate. Lat. Batata. También les llaman pata
tas. Efp. t.4. En Santo Tomé hai batatas, que los ha
bitadores de aquellas partes llaman ignames, y las co
men en lugar de pan. Ellas batatas fon de cuatro cA 
pectes diver-'as, la primera iè llama benitt, Ia íegurt-
acbotera, la tercera maniconga, y la cuarta azafrana
da , ftgun los lugares en que fe encuentran. 

B A T A T A F E , raíz que fe halla en laNigtida. Fr.B*j 
tatafe. Lat. Rapa Africana, rapum AEtbiophum. -

BATÃYOLA , efpecie de pafamano en las naves, V . 
BATéA, inftrumentò que ufan los Indios para feparat 

las arenas, y facar el oro de algunos rios, en parti
cular en el Ñapo , Payamino, y Aguajico , V. éi 
Mem. dado á S. M. por Don Diego Riofris y Peralta, 

BATCA , efpecie de bandejíta, V. Jas Ordenanzas de lai 
cinco Gremios Mayores de Madrid. 

BATCA , artefUla, barreño. Fr. fegun Oud. Batoir. Lat, 
Maílra, ae. 

BATCA , ckna elpecie de barca, V. 
B A T E A R , fe decía antes por lo mifmo que bautízaj-

V.BafcBo/Mííí. 
B A T E A D O , bautizado, part. paf. 
B A T E L , V A J E L , N A V E , S U C U R R O : todoseftos 

nombres le dan en varias parres de Efpaña á una 
elpecie de barcos chatos, que por lo comuip firven 
folo para pefear: los hai grandes, y pequeños, Fr. 
Bateau plat. Lat. Scapba, Bafc. Bateld, 

BATELES, entre Jitanos, junta de ladrones,© rufianes, V . 
BATéO, lo milmo que Bautilmo, V. Batear. 
BATERÍA, en temiinos de guerra el puefto, ó lugar 

en que fe planta la artillería pata batir la plaza, mu
ro. 
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10, ó caftillo. Ff. Satterie. Lat-Majontru tormentorum 

ft*" >f*gg<P>u- It- Brtteria. Hdi baieria alta, ba;a, 
enfiJida, en elcarpa, unida, Sic. También fe toma 
por ios imCnos cañones, V. Fr. Balterit. Lat¡ Tor-
rrtenta brllit* ad fuaticndum di/p/j/itã. 

BATEKÍA , íc toma también poc la tuerza , y viòléncíd 
que hacen los tiros en el IknzOgó paraje á qUc fe afei
tan. Fr. Gbf, Lat. /flw offin/h. 

BATEKÍA , fe dice de los argumentos , porfías «inflan-
cías, folícitaciones, &c. Fr. Cboe. Lic. Ambitut ,fok 
¡ieitátio, premátio. It, Prati(be,f«llit¡t4tmi. 

B A T H , medida de cofas líquidas entre los Hebreos, 
y era Ia decima pane de un cbomet. Algunos dicen 
que había dos batbi, Uno grande para el Templo, 
y otro pequeño para el comum 

BATH , otra medida deEjipto > i lã Ciial llaman tám-
bicn fibatot. Ix)s Arabes dicen que efle batb tenia 
6o. kofl, y que lo que contenia cada koft era 20. on
zas. ^i.Bitb. La.t.Batbui, vcl baiui. Cabalieto, Pe/, 
y Aítd. elcribe en CaAjIJano B/tíbo. 

BATICÓL, llaman en las Montañas i la gürupéra j V. 
BATIDA, termino de caza, una efpccie de montería, 

que lè hace por (nedío de batidores , que levantan 
la cazl. Fr. Battué. Lat. Férttrum vcaaliofirtpitu inf-
títáta. Bafc. Batida, batidía. 

BATIDERA de cal j ó batideras * llaman los Álbañi-
les á un inñrurrtento á modo de Una azadilla en me
día luna , con fu haftil de dos * ó tres varas de lar
go í uíánla para bítír la Cal. Fr^ Mabot, otros Row 
hir, Lat. Rutrutn; otros Afeia takafia •> otros le din 
el Lat. Ruiabulutrí, que propiamente folo iignificá 
el hurgo» del homo i y otros le acomodan el Latin 
Contui, t i , que en fll propio figníficado es lanza > ó 
pica. 

BATIDERO de aguas, j e n « , &c. V . Cdncüífo. 
BATIDEHO , golpeo, choejue de un cuerpo con oaOi El 

Fr. que le dan es Botoir , batteméní. Un. Cotuáfiioi 
otros, AtfritUi, us, tfitára, V¿ Cht^uc, golpeo. 

BATIiifilLO', lá defiguafclíd de un camino. Fr. TerftiH 
incgál. Latj Via pttrit, aut foráminibut interrupts. 

BATIDEUCÍS , en la Marina i fon tutos pedazos de rabia, 
que forman un triangulo, y fe poñen de U parte 
Inferior de las bandas de tajamáf, para que i la cabe
zada que diere el navio , no tugan las aguas mu
cha batería en las bandas ffliflhas, V. elDicf. Mar, 
Fr. fegun Stjottm, Taillttnír, Laí. Triáttgjtliif nauticus, 

BATIDO, fe dice de la reprefentacíon que hacen va
rios colores, como Confbndiendofe , y mezclando-
fe unos con otros. 

BATIDOR D E ORO. Fr. Bitíeur £ or. Lat* Malleá-
tor, y Sejouní, Auráriui opifix; aunque efto propia
mente lo es cualquiera que trabaja en oro< It, Botti-
¡ero. Efltí oficial bate el oro en una yunque f y le 
deja tan delgado coma un papel, defpues le mete 
en un libro cuadrado, y le vá adelgazando Aultitiid 
de veces. Bfp. t, 6< 

BATIDOR. , en caminos, ó Cadlpanas, lõ ífilfínõ oue ex
plorador , V.Fr.Batteurd'eJlrade, Lat. Bteplorâtor. 

BATIDOR, en la montería, el que' levanta la caza, Fr. 
Samar, Lat. ftrarum agitátoft 

BATIDOR , llaman en las Cervecerías, á uit oficial, qüe 
i lúerza de brazos bate el material en unos anefones 
deftinados à efte tfelo. Fr. Bráftur, 

BATIDOR , es en algunos relaces, lo mifmo que caja; ó 
fegun otros, es la pieza > ó madero que abraza las 
cípadas de los lados. 

BATIENTES de puertas , ó vanMíias , fon entre los 
Carpinteros las jambas , dintel, y cerco donde ba-
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ten i ó gdljíéart lás hojas al cerrarlas j y también íè 
toma por la mifina hoja de la ventana, ó puerta, i r . 
jambqgeí f ó battaito , fivilkurts. Lat. Oflii trabet, 
portae,&t. h.PÜa/frt. 

BATIHOJA, en ios telares de angoflo líartian efí á la 
urdimbre 1 es de feda de trama , y íirve de pie al 
tejido de los galones finos, V. Urdimbre. 

BATIHOJA , lo miíino que Batidor de oro, V. y Miguel 
Cerv. Protqg. á fut ComU-, y Stjotifn. Fratúie/. &e. 

BATlFGRTfcS, en la Marina, fon las fiiperficies aira, 
y baja dd las portas. Fn Scvilltt. Lat. Sttptroflitimji. 

BATÍR, termino de Guena, nuevamente introduci
do , deshacer al ehemigo, desbaratarle. Fr¡ Batiré, 
Lar. Fúñdere, tatdcre tprojtigáre. It. Batiere. 

BATÍR EL TAMBOÍI, tocarle, V. Fr» Battre. Lati Tfrnpa* 
mm tándtrt. 

BÀTÍB. , fe dice in la Milicia ¡ en orden á cualquier com
bate , ó refriega particular. Fr¿ Battrtt Lat. Pugaáret 
dimitáre. Ir. Baterfí. Los dos partidos fe batieron 
con fiereza al cncontrarfe. 

ÊATÍK , V. Acañonear, y batería. 
BATÍ* * fe dice por la lèmcjanza de los que combaten 

con razones, con argutfieíicos , &c. 
ÉATÍIÍ MONÉoA.Fr. Batiré. kit.Túrtdere tfobricáñ, {á~ 

dere. It, Batttre, V . Acuñar. 
ÉATÍR ,MACHACAR. Frí Battm Lat. T¿tér<¡ ít; Botttrt, 

batir ios colores. 
BATIR POR. TIERRA , V.' Arrafar / deítíbar. , 
BATÍR , hikbos, manteca > &c. Fr.- Battrí¡ Lat; 4g 

re. Iti Dignazzart. 
ÊATÍRSE los elementos » ánimalcíí < & c pelear ¡ baca-. 

llar unos con otros. Fr. 3t battre. Lat.PugnárttOdver-
tári: dicefe de la continua guerra que lê hacen > y 
los mantiene; 

BATiR las alas, fe dice d<! los pájaros que las mue
ven) ó vuelan, Fr. Battre. Lat. é It. Agitárii 

ÍÍAf í% BANDERAS Í hacer con ellas la reverencia al Jefe, 
Fr. Paire la retoBHoijfanct. Lap Vexilla deñíittere. 

BÁTÍÍ BANDERAS „ rendirfej Lat. Submitttm También 
fc dice bajar, ScCj 

BAÍÍR LA BANDERA Í V . Tremoíarlai 
BATIR EL COBRE, además del fenüdo díreító« íígnlfí-

Ca trabajar mucho eti alguna cofa* Fr. Bdttft, &t. 
Lati Rem diiigentir tri¿iáre¡ 

BATÍR LOS HIJARÍS, eipolcar. Vi 
B A T I D O , part, paf, de todas eflas fignifícáciones. 
BÁT16TÁ, una efpecic de lienzo cambra! mui fino. 

En Andalucía le llaman Oían baiifta. Fr; tatlfit, Hai 
fres cfpecíes de etia tela, ya mas , yá menos ralas, 

BATISTERIO, antic. V . Baptífterio,y Franciofi Ditt. 
BATMAN , ó BATEMANT , pefo de Turquía, y 

Pdríia, aunque 110 tiene mas de común que el nom
bre en eftas dos Naciones. 

6 A T O L O J I A , termino de Grámarica t ihultiplícídad 
do palabra*, y afluencia de exprefiones ItiperHuas. 
Fr'. Battolsgit. Lat. Bâttelogia , inanis ftpttstio. It. 
Bdftohgia •. del que eíti hablando, ó predicando eon 
repeticiones continuas , volviendo, y revolviendo 
una e(p&ie de infinitos modos, le dice, que cüanto 
habla, e* una batohjia pura. 

B A T R A C O , nombre Medico, y Griego , que íignl-
fíca Un tumor inñaniator^quc fe hace fobre la len-
gtía, elpecfalmente í Jos niños. Fr. Batracbiu, Grie
go iíluxií, 

BATRACOMÍOMAQ^IA, guerra de ranas, y tato-
nfis. Fr. BatracbomjromOcbie.Lax. Batraebomymiubla, 
beiium rattarum turn muribus. Homero eícribló un 
céltíbre Poetna con die titulo > y afunto. 

BA-
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B A X R A Q y i T E S , piedra verde, y hueca, que picn-

fan fin tunoainento, que faic del íapo: en medio 
repreicnta im ojo con un circulo blanco, y negro. 
Fr. Crjpattdirte, batwbite , rubetite, btiffònite. J-at. 
Batracbitei. Tanibicn fe llama en Cafteiiano Piedra 
del Saj:o, y Cryudim, V . Lope Veg. Arcadia. 

B A T U C A R , mover con violencia alguna cola, licor, 
&c. de modo , que lè confunde , y revuelve. Fr. 
Noyér, detramfiir. Lat. Diluiré, mifcére. Ir. Jntridere. 

BATOCADO, parr, paf. 
BATUQUERIO, coníufion, iRovimíenro, mezcla, V. 

Es voz jocofa. 
BATURB.ILLO, voz vulgar , mezcla ridicula de al

guna cola en guiíhdo, u orro algún compuefto. Fr. 
SabnigoKdis. Lat. Pinguium dilutio. También le dán 
el Lat- Tomácu'wn, /. 

BATIÍRRILUO , fe dice por la femejanza de una conver-
lición, papel, &c. dclbrdenado, y confiilb. 

BAUCAÜOR,V. Embaucador , que es lo que eftá 
en uf o. 

B A U C l A , antic, hailafe en algunos eferitos antiguos, 
por lo mitmo que felonía, ó rebelión. 

BAUCIS, mujer de TUemón , y que fegun la Mitolo
gía , fue convertida en un Tilo. 

BAUDEQUíN, mor,<-da de Franda, del valor de feii 
dineros, que corría á principios dei Siglo XIV. 

BAÚL, V. Bahúi. 
BAUPRéS , el árbol del navio mas cercano á Ja proa, 

y que eftá puefto con alguna inclinación, fr.Beiiuprí. 
Lat. Malus à prora próminem, ae declívis. It. L'albe-
ro di prua. En eftc árbol fe pene la vela cebadera. 

BAUSAN, ó BAUSANA , la figura de un liombrc 
Jiedio de paja. Fr. Figure d' bomm retxplií de pailk. 
Lar. Viri ex paleis confeSii fpeciei. 

BAUSÁN , lo mifino que bobo, ó abobado, V. 
BAUSÁN , fegun Oud, lo miímu que Bauprés, V. 
BAUSÁN , pelo, el que es tan delgado , que fe parece 

ai tamo. Fr.ÜHucí, V. Vello. 
BAUSIA, lo mifmo que baucia. 
BAUTISMO, bautizar, bautifterio, V. Baptifmo, So:. 
B A X A N A , planta que fe halla cerca de Ormúz ^uya 

fruta, aunque lea en mui poca cantidad, dicen que 
fufoca á quien la come, y que le fucede lo miínio 
á quien eilé uii cuarto de hora á fu íbmbra. Fr. y 
Lat. Bixana. 

B A V A , lifga, zumba, y chafeo, que fe da i alguno. 
Fr. Mogucrie, nitbe. Lar. JVdW ludiera y ludíficatto. It. 
Burla , V . Burla. 

BAYA DE GRULLA , cierta frutilla, que fe trahe de la 
Nueva Inglaterra, y que dicen íer mui útil contra 
el eícorbuto. Fr. Baie de grtie. Lat. Uuagruim. 

BAYAS , ó BACAS , fon las frutillas que proaucen algu
nos arboles , por ejemplo , el laurel, fr. Baye. Lat. 
é Ir. Bacca. 

BAYA DIL ACEBO. Fr. Ccmlle. Lat, Aquifolia. 
BAYAD , pefeado del Nilo. Cart. Edif. tom. 6. tr. . 
BAYáL, paianca compuefta de dos maderos,uno cor

vo , y otro rcíto : y firve para volver la piedra de 
rabona , y picarla, &c. Lat. Sidtt, V . Palanca. 

BAYANISMO. Fr. Baianifme. Lat. Bajanífmus, Sefia 
Baji, Secta de Miguel Bayo hereje , que nació en 
Hoinaut, territorio de Ath, el año de 1513. Eftu-

• dió en Lovaina, donde fe graduó de Doctor el año 
de 1550. Carlos V. le dió el año figuiciue la Cá
tedra de Elcritura , para que defcndieie Ja t é Ca
tólica contra los Luteranos i pero fe le pegó lú 
roña, y la de Jos Calviniílas , de modo, que le no
tan en lu dofiiina hada 80. propoíiúuitò hereti-
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cai} y las 79. fiieron determinadamente condena
das por S. Pio V. y Gregorio XIII. Lo mifino hi-
deron las Univerfidades de la Sorbona , y Lovai
na ; y el tnilmo Bayo , fe juzga prudentemente, 
murió íutnifo á la Santa Silla , abjurados rodos luí 
errores; pero Jacobo Janfenio, Profeíor de Lovai
na , y otros que le feguian, cotinuaron en empon
zoñar los corazones con las mifmas ñlfedadcs , y 
errores. 

BAYANISTA, el Jierejc que figue i Bayo. Fr. Baia-
nijle. Lar. Bajanuj. 

BAY ARDO. Fr. Bayard. Un fhmofo caballo de los cua
tro hijos de Aimon: también fe dice de un caballo 
grande. 

B A Y E T A , eípecíe de tela de que fe compone un ra
mo bien principal del comercio. Fr. Bayette. Lar. La-
neuspannus cirratui. It. Bajctta. 

BAYETAS , fe toma por el luto, y paños de las tum
bas, V . Lat. Parwi lugubret. 

BAYETAS , en la fabrica del papéJ, ciertos fieltros, en 
que cae el papel mifmo delde el trepano: también Ies 
llaman paños , y cotdellates. 

B A Y O , color del pelo de caballo, que tita á rojo, y, 
patticípa del color callaño. fi.Bay. L<tt.Badiuj, pboe-
niceus ¡fpadix. It. Baio. L o mifmo decimos de cual
quiera coíã que tenga el mifmo color. 

CABALLO DE COLOL BAYO , rojo, encendido. Fr. Bajtt 
Lar. Badm, pboeniceus ¡fpádix ,fpadium. It. Bah, 

BAYO, V. Bayanifino. 
UNO PIENSA AL BAYO, Y OTRO ES EL QUE LE ENJILLA , re

frán que nota que algunos hacen el gallo de las cofas, 
y otros tas disfrutan. 

B A Y O C O , moneda Romana de cobre, que diez ha
cen en fii valor intriníèco un real de plata» y es Ja 
decima parte de un Paulo. 

BAYOLA , fefta de los Bayolos herejes. 
BAYóLO, nombre de hereje , eíbecie de Maníquéo, 

Fr. Bagnole. Lat. Bajólus, bagnólM. 
BAYONéTA , arma puntiaguda, efpccie de daga. Fr. 

Bayotmette. Lat. Ska. It. Daga. Bafe. Bayoneta ; filé 
inventada en Bayona de Francia. En los Ejercicios 
Militares fe dán acerca de bayonera ellas ordenes: 
Saquen la bayonéta; alta la bayonéta; metan la baya-
nita en el cañón; prefenten la bayonéta; calen la ba
yonéta ; foquen la bayoneta del cañón, y embainen la 
bayonéta. 

BAYONéTA CALADA. 'íi.Bayonnem au botttdu fujtl. Lat. 
Ska fcopleto aptata. 

BAYONETAZO , el golpe que fe da con la bayonéta. Fr. 
Coup de bayonntttt. Lat. Sitae i£tiu. 

BAYOSA , en la jerga de Jitanos , cfpada, V . 
BAZA , en el juego. Fr. Bajftgue , mains leveés. Lat. 

Cbartarum , quas lufor arripit minor colleílio, tm~ 
nu¡ in ludo pagellanm. Baíc. BazA. 

BAZA , voz que ulàn algunos por bafe, V. 
METER BAZA , hablar, V. 
BAZA, en lengua Arabe, y ufada en Efpaña antiguamen

te, lo mifino que cafa llana, V. Mayans, Orij. 
BAZA COMPUESTA , A LA BLANCA DEPUESTA , refrán que 

dice, que Ja fealdad difimula mucho con el adorno, 
de modo que fe aventaja alguna vez á la naturaleza. 

No DE JAS. METER BAZA , no dejar hablar á los demás, 
parlar mucho , charlar, V . 

BAZAC, algodón mui fino, que viene de Jemfalén, 
El tpedío bazae, que viene del mifmo paraje, fe dif-
tingue folo en que es menos fino. 

B A Z j E N J E , agalla roja de que fe ílrven los Turco» 
paia tenh de encarnado. Fr, Bazgengt, 

BA-
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BAZO , termino de Anatomía, parte del cuerpo de [os 

animales, colocada al lado opucflo del hígado. Fr. 
Rate. Lzi.SpIcn, lien, tttii. lt.MÍiza. 

BAZO , V . Efplenico, y el Dr. Martínez, Bxmtn de Cir. 
• BAZO , color, V. Moreno, pardo, füfco, bruno; 
BAZOFIA, las heces, ó deíècho que queda de alguna 

cofa. Fr. Lie, more. Lar. Faex , xdimett. Ir. Pteeia. 
BAZUCA R , mover una coíà, licor, &c. meneándole, 

y confundiéndole, V . Batucar. 
BAZUCADO, pan.paf. 

B D 
BDELIO, relina , ó goma , que dá un árbol, (pie fe 

halla en la Baítriana, en Arabia, y en la India : el 
árbol que la da tiene el miíino nombre , es elplno-
ío, negro, de la magnitud de un olivo , las hojas 
como las de la encina, y el fruto como el de la hi
guera íilveftre : la goma debe fer amarga , tranlpa-
rente, crafa, odorífera, y fácil de derretir: el maná 
de los Hebreos Ce parecia i ella goma en cuanto 
á la figura. Fr. Bdellio. Lar. Bdellium. Algunos 
dicen que cl bdeiio era una agua facada de las ve
jigas del olmo , y afirman fer mui buena para cu
rar llagas* 

B E 
BÊ , la voz de las ovejas, y cameros, Y . % 
B E A T A , V . Beato. 
BEATERÍA, de fuyo es una acción de devoción ¡ ó 

cola buena i pero el ufo ha adulterado efta voz, co
mo acafo fe adultera el objeto Ibbre que cae, fin-
jkndo la virtud , y devoción. Fr. Bigotterie. Lat. 
Virtutls vera*, velfiííne aélro, V. Hipocrefia. 

BEATéRlO i cafa donde viven algunas beatas, ó mii-
jeres devotas, Fr. Moifon ou s'afftmbknt les dtvetes. 
Lat. Piarüm foeminarum dontus. 

BEATÍFICA, co, adj. termino de Teolojía, dícefe de la 
prefencia,ó vifion de Dios,Ia cual hace bienavenrara-
dos á los que la gozan. F. Beatifique. Lat. Quae beatot 
cjptit. iLBentifitá. En tí milino fentidó fe' dice bea$í~ 
fito. 

BEATIFICACION, afto con que el Papa detlara por 
Bienaventurado á alguno defpues de fu muerte. Fr. 
Beatification. Lat, Micujus in beatot relaiio, in beato-
rum numtrum àdfcriftio. It. Beatifieaicione. La Beati
ficación fe diltingue de la Canonización , en que 
en aquella no habla el Papa como Juez que didde 
de el eítado del que beatifica, fino que foio conce
de á ciertas pertbnas el prívilejio de fer honradas con 
un culto Rcli jiofo, fin que fe incurra en las penas im-
pueftas á íos fuperftíciofos; pero en la Canonización 
decide como Juez del citado del que canoniza. La 

- Beatificación, aunque yá fe ufaba^ lo menos en tiem
po de Alejandro fll. pero en realidad fe Introdujo 
defde que fe determinó , que caufas de tanto pefo 
como la Canonización fe aícgurafen de todos modos, 
y que las ratíficafe el tiempo, y los milagros. 

BEATIFICACIÓN, llaman los Fiíicos á una efpecíe de ef-
periencia de la máquina eléârica, con que dicen fa-
íen de los pies de un hombre, &c. rayos de luz, que 
cercan fu cabeza , V . Saver. Dite. 

BEATIFICAR, poner á alguno en el Catalogo de los 
Bienaventurados , como & dice en (a voz beatifica
ción. Fr. Beatifiér. Lat. AJiquem inter beatot rejerre, 
adfcribere. It. Beare. 

BEATIFICAR. , fe acomoda también á la calificación con 
que í¿ abona alguna cofa. 

BEATIFICAR , hacer bienaventurado, Y . Dios beatifica 
á los Santos. 

BEATIFICADO, parr.paC 
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B E A T I L L A , dfm. de Beata, V. 
BÉATÍLLA, cierta tela ddgad-t de lino. Fr, fegun Owit 

Voile de Uine fort elaire. Lat. Linea tela temifilo eoa-
texta. Bale. Beatillea, miifa. 

BEATISIMO, íüp. de Beato. 
BEATÍSIMO , renombre que fe dá al Sumo Pontífice, por 

razón de fu dignidad íiiprema. Fr. tres beureux. Lat. 
Beatifiimus. 

BEATlTúD , renombre que fe le dá al mi fino Sumo 
Pontífice. VT. Beatitude. Lzt.Beatitiído. It, Btatitudintt 

BEATITI'ID, lo mifmoque Bienaventuranza, V . 
B E A T O , V. Bienaventurado. 
BEATO , ta, fe dice de quien murió en olor de fantl-

dád i y que la Igleiia univetfal le dá efte titulo para 
canonizarle delpues por Santo. Fr. Blm beureux, 
tttfe. Lat. Beatui, ta. h. Beato, &{, 

BE ATO , ta, Cuelen llamar tambicn á quien anda verti
do de tercero, ó cali como Rclijiolo > fin que viva 
en Relijion, Fr. Dcvot. Lat. Hemopius. It. Divoto. 

BEATO , Hainan tambicn al que afceta devoción. Fn 
Beat. Lat. Provitátii, ae fietatii fimuiâtor. Ir. teato. 
El) eñe lèntido fe fuèle decir burlando, ó por iroi.ía 
Beatón, aumentativo de Beaio ; y cotminmeme fc 
apüca en el ultimo fentldo, y a maia parte. 

BEBANDA, lo mifmo que breváje, ó bebida com-
puefla con eftos, ó los otros ingredientes. Fr. Breu-' 
vjge. Lat. Potiot It. Bevanda, y, Oud. No obftantc* 
en Caftellano parece no eftir en ufo, y fe dice be
bida , ó brebaje. 

BEBEDERO, V . Abrevadero. 
BEBEDERO DE JAULA. íz.Pot, &e. Lat. Vafiuíttm aqtu-i 

riüm. Ir. Kjfcíw, V. Don Jolépb Moraleja Nav. Mo
do de criar pájaros. 

BEBEDEROS , en la Saflrería, ciertas fiierzas que fe aña
den al vcíUdo. Lat. Taeniae vtftibus interim afu-: 
toe. It. Lift* , ¿f-f, 

BEBEDIZO, compoficion , ó bebida amatoria, qutí 
finjen que concilla el amor. Fr. Filtre. Lar. Filtrumf 
ó fbittrum. It. Filtro. El nombre de bebedizo fe 
luele tomar también por cualquiera bebida de he
chizos , acafb tan verdaderos como el bebedizo in-
tecedente. 

BEBEDóR, gran bebedór f él que bebe mucho t Y , 
Piloto: dtbajo de vna mala cafa bai un buen bebedór, 
refrán que denota, que no f iemprc es lo que aparece. 

BEBEDOR , inufcuio de ios ojos, que los vuelve acta la 
nariz, V. El Do£l. Martínez, Anat. 

BEBER, palar de la boca á el eftomago cualquier li
cor para apagar la fed , refrcfcarlè , ó por lòlo 
güilo. Fr.. Boire. Lat. Potdre, bíbere. Ir. Bere j pero 
en Caftellano", cuando el licor es alguaa purga, dio. 
colate, te, cafe, máte, §ÍC. por lo común, en lu
gar de beber , fe dice, tomar. 

BEBER á la falud de alguno, Y. Brindar. 
BEBER como una cuba, V . Embriagarle. 
BEBBK el cáliz , padecer , ó fufric con paciencia Jot 

trabajos. Fr. Boire, &ei Lat. Potare, bibere. It. Bere. 
BEBER , lirve algunas veces de fubflantivo , yo os qui

taré el beber, y el comer, fiempre con el artículo. 
BEBER A OTRO LA DOCTRINA , el efpiritu. Fr. Boire. Lat, 

DoSrinm, &e. refirre. It. Bere. 
BEBER LA JANORB , ftafe que exprefa la ira, y defèo de 

venganza. Lat. Sanguinem bibere. 
BEBER EL PENSAMIENTO. Lat. Mentem optimi pereipere. 
BE^ER LOS vièNtosjfraíè con que fe fignifica el cuidado, 

y anfia con que fe anda en algo. Fr. BtJÜr. Lat. In-
biáre. It, Bramare: también fe dice en orden á la agu-r 
deza con que fe percibe , y entiende lo que fe CÍTIN 

Cg dia, 
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dia , oye , &c. V . Penetrar, comprehcnder. 

BEBER POR LO ANCHO, Y DAR A OTROS POR LO ANGOSTO, 
fcr franco pata s í , y apretado para otros. 

BEBER SOBRE TARJA , beber, y comer fiado. 
BEBER EL SESO , aplicarfe demafiado al eftudío. 
BEBERSE LAS LACRIMAS , reprimirlas, &c. 
BEBER A GÁLLETE , beber dejando caer de alto el licor. 

Fr, Pivotír. 
BEBER MUCHO. Fr. Cbiaquír. Lat. Lttrgiks potare. It. 

Bere fmifuratamente. 
BEBIBO, part. paf. de beber. 
BEBÍ, efpecie de algodón, que fe fábrica en Alepo. Fr. 

Beby. 
BEBIDA, el licor que íe bebe, ó es apropofito para 

beber. Fr. Boijfon. Lat. Potm, patio. It. Bevatuta. An
tiguamente fe decía en Caftellano Bebienda. 

BEBIDO , ebrio , borracho , V . Afi ie dice N. eftâ 
bebido. 

BEBLADO , antic, embriagado, V . 
BEBORROTEAR , beber poco á poco, y muchas ve

ces. Fr. Siroth ,fyrot¿r, buvottir. Lat- Pitifsáre, po-
titáre, forbilláre. It. Btreá cientellm, fon términos 
bajos, y burlcfcos, 

BECA, efpecie de banda ancha , y larga, que fe cruza 
delante del pecho, y cae por los hombros i las ef-
paldas, y la ufan los Colejiales , unos de una tela, 
y color, y otros de otro. Fr. Attmiffe. Lat. Epo-
mis, idis , trabea, ae. Bafc. Beca, becaya. 

BECA , fe toma también por la plaza de Colejial. Fr. 
Bourfe. Lat. Sodalitium, ti. 

BECAS , llaman en algunas partes á la vuelta, forro, ó 
embozo que fuelen poner en las capas por delante 
para abrigo, ó adorno. Fr, Grande bíode, &e, Lat. 
Fócale. 

BECABUNG A, planta , efpecie de veronica, que ar
roja tallos redondos, y gruefos; fus ramas fe incli
nan acia la tierra i las hojas fon bailante anchas, y 
de un verde que tira i negro; las flores azules, en 
efpiga, y cada una con cuatro cuarteles, que las de
jan en forma de rofa ; el fruto encierra unas femíllas 
muí pequeñas: cftá planta florece en Mayo, y Ju
nio, y contiene muchas fales efenciales , aceite, y 
flema ; es dererfiva , vulneraria , aperitiva, buena 
fiara el efeorbuto, retención de orina , menilmos, 
mal de giedra , facilita el parto , y corrije el mal 
olor de la boca: tomafe en cocimientos, y fe Come 
también cruda Como el mañuerzo. Ht-Beeabicnge. Lat. 
Becabunga: algunos le llaman en Cafleliano Betabuma. 

B E C A C H O , V. Belfo, y Oud, Dice. 
BECADA, V. Chocha-perdiz. 
BECAFIGO COMUN , es un pajaro gmefo, de color 

pardo claro ; en Septiembre acude á las higueras 
y viñas , de cuyos frutos.fe alimenta en efte tiem
po , poípueítos los demás. Provenza, y Siria abun
dan mucho de efta éfpecie de aves. Ví.Becafigue com-
mm , ó beccaji. E l nombre de becafigo fe le dió por 
razón de los higos , de que guita tanto ; pero tam
bién gufta de las uvas; y aíi Marcial dióenfunom-
bre elta agradable queja: 

Cum me Jicus alat, & pafcar dulcibus ftvh, 
Cur potius noimn non dedit uva mibi? 

que por qué no le llaman vecauva, pues le alimen
tan también las uvas 'f Algunos juzgan que efle paja
ro es el que llamamos Hortelano. 

BECAFÍGO RARO. Fr. Becali, ó becafígue. Lat. Boccati-
cui canepínuí, óficêduía campina. Efta ave canta muí 
bien , y remeda á otras muchas , y entre ellas af 
ruifeñor ; fus plumas fon algo rojas, y en 16 de-
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más Íe parece al becafigo común : hace fu nido en 
las matas, ó malezas con cortezas de vid, y raíces 
de hierbas: comunmente faca cuatro pajarillos , y 
á veces cinco , ó feis. Algunos creen, que efte pa
jaro es el tordo , á quien los Romanos llamaron 
ficUuh en Otoño; y porque en las otras eftaciones 
tenia la pluma de la cabeza mas negra , le daban 
en ellas el nombre de atricapilh % y eftos dos nom
bres conferva en Francia. Los Italianos le llaman 5c-
cafigo, en Otoño, y fiiera de él Caponera. En Efpa-
ña le llaman también Pica-bigo, Pica-figo, y Papa-
bigot. El nombre de Beca-figo, ya común entre mu
cha jente culta, fe ha tomado, ó del Francés beĉ  ó 
del Italiano bteco, que fignífican pico, y del Latin 
ficus, higo, V.Trev. Face. Marcuello,Nifi. Hat. &e. 

BECAZA, V. Chocha-perdiz, 
BECBED, V. Rucu-vedam. 
BECERA, lo miímo que piara , ó manada de puercos. 

Fr. Troupeaii de pom. Lat. Grex. Ir. Branco. V. Oud. 
B E C E R R A , llaman en las Montañas á la tierra, pie

dras , &c. qtie caen de un monte. 
BECERRA , ó ANTIRRINO , planta de raíz leñofa, y blan

ca; las flores purpureas , y que por una parte repre-
fentan el hocico de un becerro, ó león , lo cual le 
dá los nombres ; las hojas fe parecen á las del hifo-
po, y el fruto á la cabecita de un cochino. Fr. aii 
de that j y algunos Mouron violet. Lat. Antbyrrbinuna 
arvenfe mam: otros Antbyrrbinum , V. el Efpeíf. 
tom. 3. y Quer, Flor. Efpañola. 

BECERRA , vaca nueva. Fr. Genijfe, jernte iiacbe. Lat. Ví~ 
tula. It. Gieverua, 

BECERRIL , adj. cofa de becerro, &c. V. 
B E C E R R I L L A , dimin. de Becena, V . 
BECERRILLA MANSA, A SU MADRE , Y A LA AJENA MAMA, 

adajio que dá á entender , que la docilidad , y el 
buen jenio en todas partes halla eílimacion, y aun 
utilidad. 

B E C E R R O , hijo del toro > y de la baca, que no tie
ne aún cabal el año. ft.Jeune taureau, veau gran-
delet. Lat. Vítului, tener bámlus. It. Giovenco. Tam
bién fe fiiele decir becerro, aunque fea añejo, ó 
de un año entero, y aun mas. 

BECERRO , la mifma piel del becerro. Fr. Peau. Lat. O -
rium vitul'mum. 

BECERRO , libro en el cual fe eferiben los acuerdos» 
ufos, y determinaciones de algunas Comunidades. 
Fr. Regiftre. Lat. Commentarii, in quos alia redigun-
tur. En Simancas hai ün manuícriro, que fe llama 
Becerro, y contiene el orijen, y títulos de la Noble
za de Efpaña. 

BECERRO-MARINO , pez mui grande, llamado también 
Foca marina. Vr.Veau marin. Lar. Pboca. Efp.tom.<. 

BECHEN, ó BEEN, raíz que fe trahe del Monte Lí
bano : las hai blancas, y rojas j unas, y otras, efpe-
dalmente las blancas , fortifican el eflomago, ma
tan ias lombrices , refiften al veneno , y apaciguan 
las convulfiones. 

BECHóR, cierto pajaro de Afia. Cart. Edif. t. 6. tr. 
BECTASCHíTAS, nombre que fe dá à ciertos Mon

jes Turcos deí nombre de Beíla/cb , fu fundador. 
BECOQyíN, lo mifmo que papalina, ó gorrilla, V . 

y el í>. Frandfco Javier Idiaquez, Cart, de Edif. dtl 
P. AtuHa-, fegun Larr. Dice, es del Bafc. Becoquía, 
frente. 

BECUADRO , en la Mufica , figura que aplicada i 
un punto re£to , quita las mediaciones del fofte-
nido, y bemol, que en las compoficiones de mufica 
hai muchas veces en las claves, para que fuene en 

fu 
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fu voz refla, y natural. Fr. Btcarrí. Lar. S. durum. 

BECUIBA, clpccie de nuez , que tira á negra, y es 
inui común en el Brasil ¡ lia magnitud es como la de 
una nuez mofeada, y tiene dentro de una cafcara 
dura cierta almendra ofcoÍ3,que ponen entre las bal-
Êmicas, y le emplea en los reumas, y paraliíis. 

BECúNE, pez parecido al l ú d o , y que fe halla en las 
Cofias de America : eñe pez es tragón , carnicero, 
y audaz: nada le elpanta, antes bien, fi hacen ruido 
en el agua para ahuyentarle, fe arroja i devorar á 
quien la mueve i y afi es aun mas peligrólo que eí 
requien: hai becunes de ocho pies de táreos. 

BED, V. Vedam. 
BEÜEJUDO, ó BEDIJUDO , V. Vedejudo. 
BEDEL , cierto Miniftro , de cargo honorifico , que 

acompaña al Reitor en las Univerlídadcs. Fr. Be-
dvm, portt-vtrge, Lat. Bcdílltu, xcenfus. It. Bidello. 
Poc la alufíon , ó femejanza llaman Bcdil al eflu-
diante, que cuida de otros en Jas Cafas de Eftudios. 

B E D E R R E , en la ¡crea de lítanos,Berdugo, V. 
BEDÍJA,V. Vedi/a.6 J 5 
BEDUINOS, cieñas tropas, ó vandidos Arabes. 
BEDúL , en Aílurías lo miímo que abedul, V. 
BEELCEBiíB. Fr. Beetzebut. Lar. Beelzebúb. Dios felfo 

de los Fiüftéos, y quiere decir Principe de los de
montos : también dicen le llamaron Dios de las 
mofeas, y del humo. 

BEELFEGóR , nombre de un Idolo de los Moabíras. 
y Madianttas. Fr. Beelphtgór. Los Latinos ie Uarna-
ron Priapo, Dios de la impureza, no obftante que íè 
varía mucho en orden á efta folia divinidad. 

BEELTSEFÓN. Fr. y Lat. Becltfipbátt. Tomado del 
Hebreo: los Rabinos dicen que era un Idolo de Baal; 
otros que Mercurio , á quien folian poner los Ejip-
cios en ios caminos como guarda: y aii afirman que 
quiere decir cuftos AEgypti, 

BEÉMÍN, ó TEEMÍN , nombre de fíete eftrellas de 
cuarta magnitud en la cuarta curvatura del Eridano. 

BEéN, V . Bechén. 
BEENéL, atbolito fiempre verde, que fe halla en Ma-

h bar, y cuya raiz pá/a por medicinal. 
BEESHá, elpede de bambu, que fe halla en Malabar. 
BEFA, burla, elcamio , vituperio. Fr. Moquerk. Lat. 

Irrifio, ludibriam. It. Burla, btffn, dcrtjiom, ludibrio. 
BEFalí., mofâr, y efearnecer i alguno, tratarle indig

namente de obra, ó de palabra. Fr. Baffbvir, breear-
dér. Lat. Contumeliis vexárv, iüádtrt. 

BE Fan., V . Improperar, burlar. 
BEFADO, part. paf. 
B E F R E , V. Bibaro. 
BEGAD, V . Baalgad. 
BEGGARDOS. F. Beggbardi. Nombre de unos Relí-

/iofos de la Tercera Orden de San Franciíco, de la 
Regular Oblervancia de la Congregación de Ceppc-
ren en Lieja; eftos fon mui diítintos de los Beggar-
doi, ó Beguardot, que condenó por here/es Cie-
mente V. los cuales habiendo feguido algún tiempo 
una Regla aprobada, eran yá unos vagabundos, y 
fanáticos; y de ellos quedó la bela injwh, que ufa 
el pueblo, llamando bigardos i algunos Relljíofos. 

BEGHS, llaman en el Dagheíbm á algunos pequeños 
(¿dores. I A I . Nobilti. 

BEGLER-BEI , ó B E I L E R - B E I , en Turquía lo mif-
mo que Gobernador de una ProvincÍa.Lat.Píw/í#«/. 

BEGLER-BEYATO , el gobierno del Begíerbei. Fr. 
Btglkr-beglie. Lat, Praqvtíura. También fe llama afl 
el terreno en que manda el Beglcr-bei. 

JSEGIiERA, nave que lleva al Bel 
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BEGOUM, termino de relación: en el Mogol llaman 

aíí á la primera de las mujeres que íè ddpoía con 
un hombre de calidad, y quiere decir feliz.. 

BEGUARDOS, V . Beggardos. 
BEGUiL , fruta eflranjcia, de ¡a magnitud de una 

manzana: íii corteza es aípera, y nudofa, y encierra 
una carne á modo de la del madroño. Fr. Btguill, 
V. Ray. Hifi. Plant. 

BEGUíNA, Sefta extravagante , y herética, que afe-
guiaba, que en efta vida fe podia venir á tal perfec
ción, queíè obtuvicíè la impecabilidad ,ÍÍn obliga
ción de obedecer á pcrlbna alguna mortal. Fr. Üe-
gttine. lAt.Begttim. Efta Seíta ¡alió de algunas Be-
guínas esravagantes , que le dieron el nombre a 
principios del Siglo XII. y la condenó Clemente V. 

BEGUÍNAS , nombre que fe da i las Doncellas de una 
Congregación muí antigua de Fiandes, Picardia, y( 
Lorena. Fr. Beguine. Lat. Beguim. 

BEGUíNES , llamaron también á los Beggardos, V . 
BEHEMoTH , nombre que íè (oca en Job, y unos 

dicen que es el elefante; otros quieren que fea cual
quier animal grande en jeneral, y otros,que fe de
be entender por efle nombre el diablo, 

BEHéN, V. Ben. 
BEHETRÍA, antiguamente fignificaba el Pueblo <̂ i8 

elejiã i (¡i voluntad /èiíor, ó dueño: hoi ílguiíica 
el lugar que no admite Nobles s ó íi los admite , es 
fin que gocen de fu nobleza, protertando efta, por 
lo común, para que no 1c pare perjuicio. Lat. 0/>-
pidum, vel urbs ex igaobili pUbe. 

BBHETRÚ , fignifica también lo mifmo que confijfion» 
tumulto de voces, /ente , &c. V. Behciria, legun 
Larr. Dite. viene del Bale. Beret iritu, beret errlae. 
Villas, y tierras á fu arbitrio. 

CON VIILANO DE BEHETRÍA, NOTE TOMES K PORFÍA; 
díceíe jorque ignorante de lo que debe al noble, 
perdera éfte mucho en la contienda , aun folo con 
entrar en ella. 

BEHINA, hierba que fe halla en Tremecén en Africa, 
y firve para ecbár los caballos, 

BE1, termino de relación, el Gobernador del País, ó 
Ciudades Marítimas de Turquía , quiere decir fe-
ñor : los Turcos , aunque pronuncian fiei, efcriben 
Begbt<i BeftióBeg. 

BEID, planta de Ejipto, cuyas hojas, que fakn de dos 
en dos, fon anchas, y gruefas, y cuela de ellas un 
licor blanco : fus ñores Ion de color de azaftin^ y 
que tiran a rojas. 

BEIRáM, termino de relación , étitre los Turcos quie
re decir fiefla folemne. Fr. Btirám. Lat. Fefium, di» 
fefius, dks folemms. 

B E J E T A , V. Pajarita de las nieves. 
BEJIGÜEROS, llaman en el juego del facanete , i 

los que apuntan fin llevar el naipe, ó tomar la baraja. 
B E J I N , llaman en Efiremaduta i una efpecíe de cx-

crelcencía que nace enire las jaras, y que íi le din 
un golpe, y la rompen, lale un polvo como refuelto 
en hunio. Efte polvo da un color morado bajo, pero 
excelente, y Jirnuíimo, de modo, que haiía ahora 
apenas es conocido i pero el cuidado de Juan Man-
filla, Tintorero en efta Corte, lo ha experimentado 
en el hilo) y íè puede elperar de lu exaâimd, y 
dilíjencia que lo lleve adelante , y perfeccione: el 
nombre viene del hongo , á que comunmente lla
man vejin, al cual fe parece. Lat. ítmgi guaedam 
fpeties. 

BEJIN , el que fe enfada, y atufa con facilidad. Lat. 
Siomathofut, V . Colenco. 

Gg2 BE-
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BEJiíCO , planta de America, es ima ¿pede de jum 

co. Fr. Jone. Lar^www. It. Gimtto. 
BEJÚCO DEL DIABLO , llaman en Panama i una efpecie 

de Be;uco reptil, de quien fe lian contado algtinas 
febulas, fundadas en un pelillo que tiene al rededor, 
el cual íè pega á las piernai, óparte del cuerpo, que 
tropieza con el, de modo, que fi no fe acude preito al 
remedio > íe vá introduciendo tanto en la came, que 
Viene á acabar con Ja vida de aquel a quien hirió; el 
remedio es quemar luego con una plancha, ó lami
na toílada la parte herida, de modo, que fe que
men los pelillos que quedaron dentro , y curarle 
dcfpues Ja quemadurat ó fegun otros,cortarla car
ne en que tropezó el Bejuco, acudiendo dcípues 
al remedio de la llaga. En America cuentan que fe 
levanta el Bejuco á encontrar á quien fe acerca, y 
que fi le vén i él antes de llegar, deja entonces de 
levantarfe, y de herir. V. Bicn-te-vco. , 

BEjUQyüLLO, V. Ipecacuana. 
BEJUQUILLOS , liaman en Indias á las cadenas de oro. 
BEJUQUILLOS , fe llaman también unas cañas de Indias 

inui delgadas. 
B E L , V. Bello. 
BEL , llaman en Ocaña á una rofea de pan. 
BEL.ATUCADP.O, Dios fàlfo, que fe adoró en Ingla

terra , y confia de tres inferipciones, que. fe halla
ron en el Condado de Cumberland. Fr. BelátmAdrt. 
Lat. Btlmeadrui. Algunos dicen que es lo míüno 
que el Dios Beleño; y otros que el SoL 

BELBUCHO, Dios fàlfo de los antiguos Vándalos, que 
reconocían dos Diofès, uno del Bien, que era eñe, 

Lotro del Mal, que era Ctmtbucbo. Er. Btlbucb. 
t, Belbtubus. 

BELDAD, V. Hermofura. 
BELEDIN, cierta tela de algodón hilado, de mediana 

calidad. 
BELEM, Dios de los AquUcnfes; algunos creen que 

era Apolo, V. Herodot. 
BSLEMNITA. Fr. Bekmüte , ó P/rrrc Un*. Lat. 

Brbmoita. Es una piedra tenida por medicinal co
mo de un dedo de gruefa , y piramidal, de color 
blanco , y pardo: el nombre viene del Griego 
BíAt/tns, que iignífíca ficta, por parwrerfele en la fi
gura. También íc le di el nombre de dattL B/p. t. 
6. Algunos dicen en Caflellano Belmnites. 

BELéNÜ, ó BELíNO, Dios felfo de la Galla Cifal-
lina, y de A(juileya en Italia. Fr. Be/e», ó belin. 

. ¿n, BcUniis, o btlintu. Algunos fon de fenür, que 
cía el Sol, ó Apolo, 

B E L E N N O , ó BELENO, peí parecido i la rana pef-
cadora: fu cabeza es grande , el hocico agudo, la 
aleta del lomo negra , el vientre blanco , lo demás 
fijfco, y la cola mui redonda, V. Huerta/&5f. Plin. 

BELEñO. í i .Jufquime, ó bomebane. Lat. Hftftimms, 
durcum. Ir. Fo/va porcina. Hai muchas eípecles de 
eña planta, y en la Canada fe halla una mui notable, 

B E L E T A , plancha de hoja de lata , que fe pone en 
los campanarios fobre m pequeño elpigon , para 
conocer de qué plaga Corre el viento, tr. Girovtt-
te.' Lat. Braíitola , vtnti índex, pinmla títifatilis. 
It. Girtlla. También fe dice Beleta á una perfona 
mudable, Fr. Girowttt. Lar. Levis. Ir. Ivtoftmt. 

BELFO , el que tiene el labio inferior mui gruefo, y 
facado acia fuera. Fr. Uppu, Dánle el Lát. Ubrófa, 
/abiífut, labeo, cbÜo, mh. Sí bien eftas voces de luyo 
íignificanel de labios grandes. lt.Cbe ba i l IMro di 

j m o troppo grojpQ, V . OuA. &c. T m b k a le llaman 
oezzo, Bezudo , y Becacho. 
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BELHECES, entre Jltanos, coíã que pertenece a cafa, 

cafera, V. 
BÊLIAL, nombre que fe dá al demonio, y que en je-

neral fe toma por una cofa muí mala , ó maligna. 
Algunos dicen que era un Idolo de los Sidonlos. 

BéLICO, ca, adj. cofa perteneciente á la guerra. Fr. 
De eutrrt, guerriér. Lat. BÍUiau, Ir. Guerriero. 

BELICOSO, guerrero, valerofo, aficionado a la guer
ra. Fr. Belliqueux. Lat. BeUitó/sa. Ir. BtUuofo, gutr-
ñero. 

BELICOSO , fe dice también de un hombre enfádofo, 
que riñe, y difputa por Ja cofa mas leve, V . En-
ñdofo , Impertinente, delicado. 

BELIDES, nombre patronímico, que confta de Vírjí-
lio en el lib. a. v.Üi. eran los dcfcendlentes de Belo. 

BELíDO, llama Oud. i la flor, y planta del ranúnculo. 
FT.Bafiiitet,V. 

B E L I J E R A N T E , (a perfona»ó parte que eftá en guer
ra. Fr. Belligerattt, Lat. Betliger , adverfarius. El 
termino belijerame fe ha hecho muí común en las 
Gacetas, y Tratados de Paz , V. Guerrcto, 

BELÍJERO, lo mifmo que bcllcofo, guerrero, V . Es 
voz latina, y ufada comunmente de loa Poetas. 

BELCLLA, arbolitode Indias, el cocimiento de fus raí
ces re&efca el hígado, y purga los humores pltui-
toíbs. 

BELíLLI, medicamento indiano. Fr. Belilli. Lat. Be-
tilli itfiitum: íirve en algunas fiebres pútridas, &c. 

BELíNO, filfa Deidad, V . Bcléno. 
BELISAMA , en la Mitolojla, lo mifmo en Europa 

que BeelSamin, ó que Scfor del Cielo en el Orientej 
7 era Epíteto que daban á Minerva, Juno, Venus, y 
a Luna. Fr. Belifim. Lar. Belifama. 

B E L I T R E , planta. Fr. títrbe Á eittmUr , ptarmiqut. 
Lat. Ptamiea. It. StamüeUa. Ella planta, de que hai 
varias efpedes, aplicada i las narices, firve para eP 
tornudar, V. el Dice, de T w . y / * K . ii^f, tit, XII , 

BELITRE , fe dice también por un hombre que mendi
ga fin necefídad, y por exteníion del picaro bella
co, que no tiene honor, ni bienes algunos. Fr. Be
litre. Lat. Mendiauyvilii bormneto, bom trefsh, 
trhboli. It. Guidotto , fitrfante. Por lo común fe to
ma por un mentecato, ti hombre fin fubitancia. 

BEÜTKERÍA, la acción, ó modo del belitre, be
llaquería, mentecatería, V . 

BEL1TKEKO , entre Jltanos , rufián que cftafc i pi
caros. 

B E L L A , V. BeUo. 
DE SU SELLA GRACIA, por fu gufto, voluntariamente, V. 
B E L L A C A D A , Voz fin ufo, V . Indignidad. 
BELLACADA , fe tomaba también por juna de bellacos. 

Lar. Perditorum comentus. 
B E L L A C A M E N T E , con un modo Indigno, bellaco, 

villanamente, picaramente, V . 
B E L L A C O , indigno, villano , de malos procederes. 

Fr. Mecbítit. Lar. Itnprobut, malus, neqtum, tnalig-
Ttits, malitiofus. Ir. Cattiva, ptrverjo, malo, maligno. 

BELLACO , íe toma también por afluto , fasiz, V . 
BELLACON , y BELL ACÓN Azo', aument. de Wlacó. 
BELLAQUERÍA, picarefea, indignidad, Ín&mia.Fr. 

Itfamie, ittdigniti. Lat. Probrum, infaaia, dídetui, 
íñdignitat. It. Infamia, indignitá. 

BELLAQUERÍA, fe toma también votfagacid¿á,y, 
BELLEGUIN , Alguadl, Corchete , V, Bafe Bellc-

BULLERA, la que quita el bello i las muierejjV.UHoa, 
Pifi. Ecm. 

BELLEKIFE , ó BBLLORIFI , en la jerigonza de Jitanos lo 
mif-
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mííino que Criado de Juftida, V. 

B E L L E Z A , V. Hcrmofura. 
DECIH BELLEZAS , hablar con primor , y oporftuüdad, 

Fr. Dire de btlkt tbofa, lat. Lepidi, vtmfli, appo-
JHi dieert. 

EL CONJUNTO DE LAS BELLEZAS. Fr. L'ajjimbtye del 
beauttz, cierta flor que viene de Holanda. 

BELLÍDO, antiguamente era lo milino que bello, 
licrmofo, V . 

BEILÍDO , en la jerga de Jitanos, lo mifmo que tercio
pelo, V . 

BELLO , hermofi), garbofo, bien hecho. Fr. Beau, 
bien f»it. Lat. Formofus, detirut, pattber, fpttiófus. 
It. Bt¡lo t v<%0-

BELLO , en razón de predoíb, v. g. bella pedrería. Fr. 
Btxi. Lat. Eximium, tgngium, it. Beth, vtgo. 

BELLO , lo mifmo que fcnz, bello principio. Fr. Heu-
rtux. Lat. Felix, det ím. It. Felite. 

BELLO , fe toma por grande, bello comedor, V. 
BELLO , lo miíino t¡u¿ excelente , priuwrolò. Fr. Bem. 

Lat. Prae/lMU fcxeelleni, proetUnu ; bello cntendi-
mienro tiie el de Oríjcnes, Virjiíio.&c. 

BELLO tiempo para efto, ó lo otro , lo mifmo que 
apropoílto. Fr, / / fait beau , f¡fe. Lat. Aptxm tempuj, 
(ommdum ad, &e. It. Tempo propria. 

BELLO , Io miímo que bueno, V. Bciío dia , bello vcf-
tido, beilo tirador, &c. 

BELLO , fe roma también como fubflantivo, cargó con 
lo mas bello de toda la herencia. Bello fe dice ironi
camente, bcüo picaro, bello ladrón, && Fr. Beau 
nmbartt. Lat. Péfiimui. It. Pefaimo. 

BELLO ESPÍRITU , es del termino Frances bel Jprit, y fe 
toma en dos p a n » dlverfas : lo primero, ílgniñca 
un hombre, ó cmendimlenro que plcnfa con brillan
tez , fm que le falte la iblldéz , y buen juicio, y 
ali viene á ler lo miíino que agudo, Injenloló, en
tendido : lo fecundo, fe roma en aula parte, por 
un hombre de falfo brillante, vano, jaíUnciofo , y 
af&hdo , ó agudo fin foüdéz , de modo , que fe 
apaña de la verdadera agudeza , que nunca podrá 
clUr fm fer fóüda, 

BELLON , V . Vellón. 
BELLOR1FE, V. BcUcrlfé, 
BELLOR1TA ,planta, V. Margarita,y Quer,*. 3. 
BELLOSA, entre Jitanos, bernia de MÍrinero 1 V. 
BELLOS* , ó BEDILLA , en la milina jerga lo mllmo que 

frazada, V. 
B E L L O T A , el ftuto de la encina, &c. Ft, GlauJ. Lat. 

Glani. It. Gbiatida. En las Montañas les llaman Laa-
des i tomado del Latin. Efp. tom. 4. 

ESTAR DE LA BELLOTA , eltit gtuefo, V . 
BELLOTA-UARINA , concha, que tiene dentro un pez, 

efpecte de ofira. Fr. Gland de mer. BJp. tom. J . Tam
bién le llaman baiano, y falada, 

B E L L O T E , elpecle de clavo grande con fu cabeza. 
Fr. Clou d tete, . Lat. Clavus eapitátui grindi or. 

B E L L O T E A R , recojer bellotas. Fr. Reateillir le gland. 
Lat. Goli'igercglatutei. It. Rsecglitre, &e. 

B E L L O T E R O , el árbol míe lleva bellotas, 0 « ¿ le di 
el Fr. GlandUr. Lat. Anor glaadífrra. 

BELLOTERO , el que vende, ó recoje bellotas. Lu-G/aa-
dtum venditor, &(. 

BELLOTERO , tiempo del bellotero, d tiempo de reco
jer la bellota. Lat. Glandar/um tempus. 

B E L L U G O , V. Refina, pez. 
BELMAR, voz Arabe , ufada en Efpaña , lo mlfino 

que cofa verdinegra. V. y Mayans . Orij, 
B E L O , V. Cortina. 
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BELO , nombfe de un Dios, ó Idolo de los Babilonios.' 

fi.Bel. Lar. Bcltu, En Ejiptohubo otroSc/o, y otro 
en Fenicia. Bclo era ei Sol, ó la Naturaleza , que fe 
adoraba con cite nombre ; y el primír Rci de los-
Babilonios fe pufo, por honor i eila Deidad, el mif
mo nombre, y con el tiempo también le adoraron 
por Dios. 

BELÓCULO, piedra pfeciofa , parecida al ojo , por 
lo cual han dicho ridiculamente, que era buena pa
ra el mal de ojos. Fr. Bellóculm. 

B E L O E R E , planta indiana, íiempre Verde, CUyas ho
jas hechas polvo purgan violentamente j y el mif
mo efèdo caula, aunque con mas moderación , fil 
femilla machacada,y romada en caldo. 

BELOMANCÍA, adivinación hecha por medio de las 
faetas , ó arte de adivinar de e ñ e modo, Fr. Btlo-
piante. Lat. Btlomantia, del Griego BĴ < , y 
adivinación : los Arabes , que ulaban mucho ella 
fuperfticion, le llamaban Alazlara. 

BELONA , Dioíà de la guerra, hermana, ó compañe
ra de Marte. También íegun Plutarco , lè llamó 
Duelona, uno á Bello, y otro á Duello }gftirr<L, com* 
bate, dtfafio. No obftante, otros dicen, que el nom
bre de Belona es del Griego águji, porque iüe 
la primera que la inventó: pintanla defgrefiada, lle
na de langre, y con una pica, ú hóz en la una ma
no , y una antorcha, ó un broquel, ó azote en la 
otra,y con morrion,y coraza. Yx.Bellone, Lat.Beilérta. 

B E L O R T O , llaman en las Montañas de Santander á un 
lazo retorcido de madera Üextble, con que atan los 
haces de leña , y otras cofas ; es una eipecio de 
vencejo, ó lazo de madera. EJp, tom. 4, 

QUIEN BIEN Q y i E R E A B E L T R A N , BIEN QtJlE-
R E A SU C A N , refrán que denota cuan natural 
es amar á aquella perlona a quien quiere bien el 
amigo. 

BELU T A , nombre de un árbol grande de Malavár. 
B E L V E D E R E , planta, V . Ofiride. 
BEMA. Fr. Bemc. Lat. Berna. Nombre del altar de los 

Maniquéos > y también le llamaban Berna al día de 
la muerte de Manes ¡ y alimlfmo al día de fiefta que 
hacían á eífa muerte, y en jeneral los Griegos lla
maban Berna i 10 que nofotros Santuario; es de BÍ^*, 
tribunal, grado. 

B E M O L , ó BMOL , en la Muficá , es una media 
voz entre el punto á que lè aplica, y el anteceden
te i y llamafe afi, porque el punto luena masfuave. 
Fr. Bmol. Lat. Bmolle. 

BEMOLADOS , cuerdas que bajan un íèmítono menor: 
es voz de Mulica. 

B E N , ó BEHEN , árbol muí grande de Arabia. 
BEN , ó BEHEU , cierta nuez de cuatro efquinas, cuya 

almendra dã un aceite preciólo : los Arabes llaman 
i efta riuez Ben: ios Griegos Balanus myrepjica i y 
los Latinos Giaru unguentaria : el aceite quita las 
pecas de la cara, las nubes de los ojos, y iirve de 

- perfume. Oudin llama al Ben Abetlana de Indias, V. 
BEN A L A Q y E , cafa que liai en una viña, ó en un 

pago de eiias. Fr. Maifonde vignoblc; es palabra Ara-
be , V. Oudin, y Quinta. 

BEN A N , eflrella de lègunda magnitud, la ultima de 
las tres que eflín en la cola de la Ofa mayor; y fe 
llama comunmente el caballo delantero del carro. 

BEN AR RIZA, cierto pajarillo mui fabrofo. Larr.IÍ/ff. 
BENDA, &c. V . Venda. 
BENDE, termino de relación, moneda, ó fuma de la 

Coito de Guinea , que vale cien trancos. 
BENDECIR, alabar i Dios , glorificarle, darle gra

cias 
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das por fus beneficios. Fr. Btntr. Lat. Deum lauda
re , benedkcre. It. Btwdirt. 

BENDECIR , fe dice también en orden á las potencias 
temporales, que fe alaban, y á aquellas perlònas á 
quienes fe defea algún bien. Fr. Stnir. Lat. Btnè 
pnedri, h.Berttdtre, Bendice al Rei, á fus padres, &c. 
mil veces al día. 

BENDECIR , fe dice de las bendiciones que echan los 
Prelados, ó Eclefiaílicos fobre las co!a& que confa-
gran al culto de Dios. Fr. Bcnir. Lat. Cotifcerárt ¡fi-
guram (ruéis expr'mere > ae btni prtcári. It. Con/a
erare , bmedirc, • 

BENDECIR , fe dice de la bendición que echan los pa
dres i fus hijos. íiJteñlr. Lat. Bewí precari. lt.Bene-
dire. También lè bendicen los campos, ¿Seo 

BENDITO, ta , part. paf. 
BENDICION, alabanza que fe dá i Dios , y gracias 

por fus beneficios. Fr. Btntdittton. Lat. Laus , gra-
trarum aíiio JbetKdÍ£Íi<>. It.Btnedi&itme, 

BENDICIÓN > fe dice de las oraciones, y deíèos de un 
padre para con fus hijos, elpecialmente en el articu
lo de la muerte. Fr. Bcnediílim. Lat. Faufia prae-
tâtio. It, Benedizionc. % 

BENDICIÓN , los beneficios del Qelo. Fr. Benediliiort. 
Lat. CoekJIe murm, dotutm. It. Bentdiziotie. 

BENDICIÓN , las palabras de una ceremonia Eclefiaftica, 
que fe dicen para hacer á alguna cofa fagrada, y ve
nerable. Fr. Btnediãion. Lat. -Confterduo. It. C*^è-
craziont. 

BENDICIÓN DB LA MESA antes de comer. Fr. BcntHUite. 
hit, Minfae tonfeeratio. 

MATAR QÜE ES UNA BENDICIÓN Í BEBER COMER , &c. 
Qvt ES UNA BENDICIÓN, io iTiifmo que matar mucho, 
beber, comer > &c. con excefo, o bien , V . el Ni-
grem. de Sevtr. Sapl. 

TOMAR LA BEN DICION , defpedirfe, V. 
ECHARA OTRO,A ALGUNO LA BENDICIÓN, además del 

íentido re¿to, fe toma por defpedirle para fiempre, 
por lú mal trato, ó modales, &c. Afimifino fe dice 
Bendición Papal , ó ApojloUca, Bcndition Epifiopal, 
Jeneral, &*. 

B&JD1DIAS, fieftas que fe celebraban en el Piréo de 
Atóias en honor de Diana, por fobrenombre Ben-
dit. 

BÈNDIS, llamaban los Trados á Diana, ó la Luna. 
BENEDICTINA, Orden de S. Benito, V.Eftá dividida 

en muchas Congregaciones, y es antiquifima. 
BENEDICTINAS , Monjas de San Benito. Fr. BtneMSmi. 

Lar. Ordinu SmSíi Benedtãi Mmiakt. 
BENEDICTINOS, Monjes de San Benito.Fr.Betudiéliru. 

Lar. Ordimt SanSii BentdiSii Monacbi. En todo el 
Derecho Canónico fe llaman Mmjet negrot, MOTM-
tbi ftigri. ' 

BENEFACTOR y V. Bienhechor , y la Relación del 
Milagro de San Frandfco Javier, hecho en Sicilia i 
líete de Enero de 1702. 

BENEFICENCIA, beneficio particular, ó gracia ex
traordinaria. Fr. Beneficente. Lat, Btnejfcentsa.lt,Be-
itejutenza. 

BENEFICIADO, el que poíee algún Beneficio. Fr. Be-
ncfieier.Lat. Beneficio Etckfiajfm ptoeditus. It. Be-
mfieiato. 

BENEFICIADO , fe dice jocofamente del que carece de 
losjcfticulos. 

BENEFIOADóB., el que cuida del beneficio, y au
mento de aiguna cofa. Fr. Bcomm diligent. Lat. Si-
dulas admimftrator. 

BENEFICIAL , adj. lo que pertenece á beneficios. Fr. 

B E N 
Bentficiii¡XAX.Quoi ad beneficia perttnet. lt.Btneficiale. 

BENEFICIAR, hacer algún beneficio. Fr. Paire du 
bien, rendí-e ferviee. iJat. Benefácere. It. Bencficare. 

BENEFICIAR LA TIERRA. Fr. Amendér. Lat. Stmoráre, 
exeóiere. It. Letamare. 

BENEFICIAR el oro, plata, ú otros metales,fe entien
de por trabajar las minas de ellos, expurgar el ma
terial, &c. V . 

BENEFICIAR á alguno, jocofamente caftratle, V . 
BENEFICIADO, part. paf. 
BENEFICIATA , voz Italiana trasladada al Caft. lo 

miímo que Lotería, V. y la Gaceta de Madrid de 11, 
de OSiubre del año de 176$, 

BENEFICIO, Iglefia dotada de algunas rentas , para 
ceiebrar en ella los Divinos Oficios, ó afiitir á elios, 
y también fe dice beneficio la renta con que eíta do
tada la Iglefia, ó función á que fe afiíle. Fr. Bene-
fice, Lat. Beneficiam Ecclefiájticum. It. Beneficio. Hal 
Beneficios curados, ó que tienen cura de Almas, Be
neficios fimples, ¿j-r. 

BENEFICIO CONSISTORIAL. lat-Beneficium in /acro Ponti* 
fieis Confilio propooendum j efto es, el que confiere el 
Papa, á nominación del Rei. Antes del Siglo IV. fe 
fabe que todos los Beneficios Eddiafficos , eftaban 
en manos de los Obiipos, que los diñribuian por me
dio de Ecónomos , y conltítian en Iblo limolhas; y 
cuando fe fundaron con bienes determinados, íeña-
iaban los Obifpos una porción á los Clérigos para 
que fe pudielèn mantener, y á efto llamaban bene-t 
ficio, y fe hallan raltros de efte ulb : defde el prin
cipio del Siglo VI . hada el Siglo IX. fe repartieron 
con el milhio nombre de Beneficio , y parecer del 
Clero las renras, y Umofnas entre los Clérigos, fe. 
gun el mérito de cada uno ; pero fin feñatar de
terminadamente cofa alguna perpetua: en el Siglo 
XII. fe fijaron yá, y determinaron rentas á cada cual;. 

Í de aqui vinieron tantas Leyes como componen la 
uriíprudencia Canónica. Al principio íblo fe per

mitía un Beneficio á cada cual, delpues fe alargó i 
dár dos, ó mas, ü eran necâlàrlos para la manuten
ción ; pero la necefidad fe llegó á alargar en de-

, mafia, de modo, que muchos han declamado con
tra efta pluralidad; y el Concilio tercero, y cuarto 
Lateranenfes la condenare»]. 

BENEFICIO , fe toma también por cualquiera ftvor, o 
merced > V. 

BENEFICIO , fe dice añmífino la ganancia , provecho» 
Ventaja , ó mejoría de una cofa. Fr. Benefice. Lat* 
Lucrum, commodum ¡fruSlus, utílitas. It. Guadagño. 

BENEFICIO DE INVENTARIO , en lo Foreníè, fe dice de 
una herencia, ó aceptación de ella con beneficio de 
inventario:' de modo, que no fe le puede obligar a] 
heredero i pagar mas deudas que las que permita 
la herencia. Del que miente mucho fe dice: que fe 
hade recibir ron beneficio de inventario lo que cuen
te. De un hombre que no tiene cofa alguna, fe dice 
que no tiene oficio , ni beneficio, &c. 

BENEFICIO , Deidad que adoraron los Paganos. Fr. Bien-
fait, Lat. Beneficium. Demócrito hizo un Dios del 
beneficio, y no reconocía otra Deidad, fino al flr-
BOfíÁ?, y á la pesta, ó trabajo. 

BENEFICIOSO, ufa por lo miímo que beneficio el A. 
de la Eflafêta de Londr. Carta VI. 

BENe'FICO, adj. en la Aftrolojia, fe dice de un Plane
ta ,"ó afpeíto que fin jen los AÁrologos con influen
cias favorables. Fr. Benefiquc. Lat. Benifictts. It. 5c--
ntfico.' • 

BENCFICO , fe dice también de todo aquello que trahe 
ai-
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alguna utilidad, ó benefício. Fr. Benefique, Lat. Be-
ne/íctis. It. Benéfico, 

BENEMERENCIA , voz ufada entre los Caballeros 
de la Orden de San Juan por los fervidos, y méri
tos hechos por el Publico. Lat. Merita erga Rempu-
blkam. 

BENEMERITO , el que ha hecho algún fervido en 
favor de otro, ó es digno de alguna cola. Fr. Qui 
a meríte, qui eft digm. Lar. Bcntmlritut. It. Bene
mérito. 

BENEPLáCITO , güilo , confentimlento 7 voluntad. 
Fr.Bo» plaifir, agrément. Lat. Benepláfitum. Ir. Bene-
piatito, 

BENEVOLéNCIA, afeito, inclinación que fe tiene á 
alguna perfona, ó la difpoficion para quererla bien. 
Fr. BienveilUnee. Lat. Benevolentia. It. Bemiogiian-
za, bertivoleuza. 

BENéVOLO, la, adj. el que quiere bien, el que eftá 
favorablemente diipueflo. Fr. Benevoie. Lat. Bentuo-
íus. It. Benevolo. 

BENGANSE INCORPORANDO, orden de la Mili
cia , es mandarles á los Soldados que fe junten , y 
ordenen como cuando marchan en tropa. Comp. Mil. 

BENGHE, planta, V . Banje. 
BEN1BEL, en la ÉÜofofia Hermética, es el mercurio 

hermético. 
BENIGN A M E N T E , con humanidad } y dulzura. Fr. 

Benigaement. hit. Benigni, bumanitir. It. Benigna-
mente. 

BENIGNIDAD, humanidad, dulzura, condefeenden-
• cía. Fr. Benigniti. Lat. Benígnitai, lénittu, bmndni-

tai. It. Benignitá. 
BENIGNIDAD , de Cielo, del tiempo, y otras cofas ina

nimadas. Lat. Coeii, atril, Ó'e. benigna temptriet. 
BENIGNO, piadoíõ , (iiave, humano. Fr. Doux, obli-
geant. Lat. Benigruu , tenis, bumánus. It. Benigno. 

BENIGNO , d dice en la Medicina de un remedio luave, 
&c. Fr. Benin. Lat. Unis. It. Benigno. 

BEN1NGANIO, fruta que fe baila en la Bahía de San 
Aguñin, y que es de la magnitud de un limón, ro
ja por Ibera, y muí eltomacal, 

BENJAMIN, fe toma por el hijo, ó perfona mas ama
da , por la íemejanza, y aluíion con Benjamin, hijo 
de Jacob, y de Raquel. Fr. Benjamht.Lat. Btnja-
mínus. 

BENJE, V . Banje. 
BENiNÓ, un tumor pequeño, que hace comunmente 

materia, y que fi fale en la cara, en Caílilla fe lia-
ina comunmente grano. Fr. Enfiure, bofe, tutneur. 
Lat. Tumor, tuber. It. Tumre. En las coitas de Can
tabria le llaman Beríno, 

BENJUÍ, ó MEN J U i , efpecie de refina excelente, que 
viene de las Indias Orientales. Fr. Benjoin. Lat. Beñ-
xjiinum. Ic. Belzaino. De cita refina haí ties çípecics 
todas diveríis de la Afafitida, V. Afa. 

BEODéZ, lo mifmo que embriaguez, V . 
BEODO, lo mifmo que ebrio , V . 
BEORÍ, animal de las Indias Occidentales, parecido 

á una ternera, y de una piel muí dura, y que fe 
alimenta con hierbas. 

B E O T A R C A , Jefe, ó primer Majíftrado de los Beo
dos. Fr. Beotarque. Lat. Beotareba, 

BEQUE , en la Marina, es una obra exterior de Ja proa, 
que fe compone de ías perchas, enjaretado, y taja-
imr: ai lugar común le dan efle nombre. Lat. La
trina, V . 

B E R , árbol que fe halla en Malaca, y Malabar, es tan 
grande como un manzano, al que también fe pare-
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ce en las hojas , aunque velludas, como las del fau
ce ; las flores Ion pequeñas, y fin olor , y la fruta 
fe parece i la azuláífa. También le llaman á efte ar-
ból Malayo, 

BERáM , tela gruefa de algodón, que viene de las In
dias Orientales. 

BERáN , piedra blanca, y blanda,que fe labra en el 
Cairo, y en el Said para hacer ollas, y otros uteníi-
Üos de cocina: rcfille á la lumbre; y íi fe rompe, fe 
reúnen fus pedazos con alambre, y polvos de la mif-
ma piedra. Cart. Edif. t. 6. tr. 

B E R A T H , nombre de la milla Hebrea : tenia mil co
dos , V. Cabàll. Pefas, y Med. 

BERBeN , enfermedad , lo mifmo que efeorbiito. Vi 
: y ¡a Hifl. de Calif. 
BERBeNA, V. Verbena. 
BERBERÍ, lo mtfmo que nácar, V. 
BERBERIS , arbolito, que pocas veces fe vé fubir á 

la altura de un atbol común, aunque yá fe ha v¡f-
to algunas. Fr. Epint vitiette, karberis. Lat. Berberís, 
oxracantba Gakni. It. Spim. También Sejourn. Diet, 
le llama en Caftellano efpim j otros Berbiles , y 
Quér le llama Bérberos. 

BERBILES, V. Berberís. 
BERCEUú , voz wilgar V. Beeícebtíb. 
B E R C E R O , B E R C E R A , que vende berzas. Fr. Her-

biír, herbiere, vendeat', vendeufe. Lat. Brafsicarunt 
venditor, venditrix. It. Venditore, &c, V. Verdule
ro , ra. 

BERCHEROHT , pefo de que fe firven en Arcanjel, 
y en todos los Elhdos de Mofcovia para pefar las 
mercancias gruefas. 

BERDUGO, ci mas ínfimo de los Míniílros de Jufti-
cía, que da la muerte, ó caftiga á los reos. Fr« Bow-
reau. Lat. Camifcx, tortor. It. Boja, tamefüe. 

BERDELES, efpecie de peleado marítimo. 
BERECíNTIA, nombre , ó fobrenombre que dá la 

Mitolojia á Cibeles, del Monte Berectntio, donde 
era adorada. Fr. Berecyntbie. Lat. Berecyntbia ¡ y 
afiinifmofe llamaba Berecintidnn Idoloáquien con
ducían los Idolatras por los campos, pidiéndole ios 
frutos de la tierra; y rambien fe daba el mifmo 
nombre á una trompeta, y á una flauta, ó cuerno, 
que ufaban en lasFcftas de Berecintia. Fr. Bereeyn-
tbieii, eme. Lat. Bcrccyntbius ,a,m. De aqui dijo 
Oracio lib. i . Od. 18. Cornu berecyntbium. 

BEREDRIAS, nombre de un unguento, que deferibe 
Ateto Tetrabib. IV.Serm. cap.ii$, 

BERENGÁRIA, Seda de los Herejes Berengaríos, ó 
que figuieron à Barengario , Arcediano de Anjers. 
Fr. Berengarietme. Lat. Berengarianui, a)m. Nopu-
diendo Bcrcngario lucir por medio de las ciencias, i 
que no alcanzaban fus mui limitados talentos , qui-
ío hacerfe vifible con ios errores i y aí¡ impugnó el 
matrimonio, cnfcñando la comunidad de las mujeres; 
añadió que era nuloelBautifmodeios niños; y que 
Crifto no cliaba en la Eucariítía, variando dcípucs 
mucho, no folofusSc¿larÍos(Tino él también,finpo-
derfe concordar configo milmo. 

BERENICE, Reina de Ejipto, mujer de Ptoloméo 
Everjetes, y que prometió á los Diofes el facrifido 
de fus cabellos, fi volvia íii marido vitloriofo de una 
gran batalla, que iba á dar, y cumplió el voto con-
iagrandolosá Marte en fu Templo; pero delàparecic-
ron el día Ijguicnte : y Conon célebre Ailronomo, 
para conlólat, ó lilbnjeat á la Re /na , dijo , que 
el íãcnficio había fido tan acepto á Marte, que ha
bla colocado fu cabellera en el Cielo, y los Aftro-

no-



24o B E K 
- nomos la tienen allá todavia. 

BERENJENA, el fruto de cierta planta conocida. Fr. 
Pfljume £ amour, ó fmm dorh, mtimgeru. Lat. Po-
mum matorium; ó fegun algunos, melongena i otros 
pomum imituim, y Tourneíòrt 1c llama Lycoftrjüon 
Gakni anguiliiw*. It. Petontiano, marigumo. 

BEKENJIUA MARINA , tfyccXt ác zoófitos, ó parecida i 
la planta, y ¿ña en particular i la berenjena de los 
LatLios j algunos 1c llamaron Malum infanwn , y 
oíros Pomum morii, como á la berenjena tencArc. 
Huerta fobre Pttn. 

BERENJENADO, lo que tiene el color de berenje
na, ó dice orden á berenjena. Fr. Qui Á rapport aux 
melongtnei. Lat. Pomi amorh tolorm reftrtnt, &t. 

BEREÍ^jENAL, el lugar plantado de berenjenas. Fr. 
Lieu m fe plantem ttí melongentt. Lat. Lonu malh 
iafanii, vtl amorh cénjttus. 

BERENJENAL, enredo, dificultad, embrollo, V, 
METERSB EN UN BERENJENAL , entrar en difputaí, ne

gocios, &c. de donde es dificil Jãtir. Lat. In trim, & 
arduitatcí fe eonjítere. 

BERJENJENAZO, el golpe que fe dá con una beren
jena. ír.CcvpdemeÍ0T>gtne.La.t.I{iuf amatorii pmL 

B E R E 5 I T H , V. Jencfis. 
B E R E T I N , truta que hallaron Ips Marineros de Fran-

ciieo Drake, cuando díó la vuelta al mundo. 
BERGAMO > f̂pecie de tapicería tejida 4c lana y hilo, 

ó algodón, y fin figura alguna. FuScrgamr. DánJe el 
Lat. Aulatum Itvtdtnfe j pero aulatum de luyo en 
buena latinidad fignUica la tapicería con pinturas, 
y colores. 

BERGAMOTA, pera redonda, de excelente cualidad. 
Fr. Bt.-gimvtc. Lat. Pirum bergomium. Ir. Bcrgamot-
ta. Hai bergamota de Verano, y de Otoño. 

ESENCIA DE BERGAMOTA. Fr. Bergamote, Lat. Suteiufub~ 
tilifiimuí expiro btrgomio cxprejfta. 

BERGAMOTA , cfperie de tabaco compueño con el ju
go de la bergamota. Fr. Bergamote. Lat. Tabarum 
htrgmio fmo condítum ,perfufum. No es otra cofa 
que el tabaco limpio, rociado, < Incorporado con 
ajgunas gotas de la efenda de bergamota, 

BERGAN1E , picaron, mentirofo, iin honra, ni v « -
guenza. Fr. Menteur, trompeta: Lat. Mendox, vani-
toqum , tembrio. It. Bugiar do, mendate, 

BERGANTIN, navio de bajo bordo, que vá i Vela, 
y remo.- Fr. Brigantrn. Lat. Mioparo. It. Brigatitim. 

BERGUEO DE L A N A S , V . Baqueteo. 
BEIUCú, V. Bridecú, y las Ordenamos de loi ante 

Grow. may. de Madr. 
B E R I L I A N A , nombre de una Sefla; que eofenó Be

rilo , Obifpo de Bofra en Arabia. Fr. Betylicn} eime, 
Lat. Berj/ltiauus, a) m. Decía que Criíto no habia 
tenido el 1er de alguna fubñancla perfonal, hafla 
que fe dejó ver en el mundo, y que no tenia Divi
nidad t fmo en cuanto el Padre habitaba en él, ani
quilando la perfonalidad del Hijo. Difputaron con 
Berilo muchos Obifpos, y ninguno le pudo conven
cer, hada que remitiéndole á Orijenes, le apretó coa 
tan fuertes argumentos, que triunfó de él, y le atra-

. jo a la F¿; pero no obftante , parece que no cayó 
con el del todo la herejía, pues en un Concilio que 
hubo den años deipues, lè hallan algunos Cano* 
nes contra ella. 

BERIL1ST1CA , eípecie de Arte majlca , que di
ce faca fus agüeros de lat apariencias extraordina
rias que fe ven en los cfjpejos, ¿ que llaman Bert
hs , de donde fe tona el nombre. Fr. BerilMiqae, 

BERíLO, piedra predoú de un verde pálido. Fr. Bt~ 
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rll. Lab Berilltts. It. Berillo. Eft. ttmt. 4, 

BERlíSíO,V. Beníno. 
BERJIMA, faifa Divinidad de Brefa en Italia, donde 

tenia un Templo con fu Sacerdotila. 
BERLINA » efpecie de coche , que vino de Berlín, 

Gudad de Alemania. Fr. Btriine, Lat. Cttrrui btri-
lonenju. It. Sarta di tarroza. Por lo común llaman en 
Madrid Berlina al Cupé. Fr. Berlinc,c«upêtbcrlingott 
ó breltngot. No obíkntc, hai berlinas que fe dife
rencian de los cupeés. 

BEBXINGOTE, moneda de Venecia. Fr. Btrlingot. 
BERMA, én la fortificación , V. Lífera. 
BERMEJEAR, dár à alguna cofa el color bermejo, ó 

hater que le tenga. Fr. Rougír. Lat. Rubórtm indá" 
tere, tolóre rubro infUere f purpurare j y otros p#rj>u~ 
rifidre. It. Arrofure, Baíc. Bermejatu : Vm. berme* 
jea, ó bate bermejear con fit bumntdad el rojiro de 
fus triados. Noobítante , bermejear es comunmen
te verbo neutro. Fr. Rougir. Lat. Rubificre, erubéf. 
tere. It. Arrofiire. 

BERMEJO, color rojo fticendido. Fr. Rouge. Lati Ru*, 
bar , tolor rúbeas. It. Roffo. Baíc. Qrigorriâ  pero el 
Careliano es tomado de Sermejoa, bemeyoa, de ber-, 
mea, llama , y joa, ó yoa , dado. 

BtRUEjo , fe dice del que tiene el pelo encendido , y 
muí rojo. Fr. Rouffeau. hit. Rufut, rútilus , fulvus. 
It. Dipthroffo. 

EL QUE TIKA A BERMEJO , color que tira i bermejo. Fr« 
Rougjttttrt, Lat. Subrubor. It. Rojfeggiantt. Algunos 
han dicho Bermejizo por lo que tira á bermejos 
pero femejantes Autores, aunque lean por otra par-, 
te de mérito, ó por hablar jocoíamente , ó por ra
zón de fu fantasía , añaden, é inventan vocablos^ 
de modo, que no es razón nos den la let. 

B E R M E J E E L A , cfpede de pez. Lat. Pifcífcttlusfub*, 
túfits, 

BERMEJURA, voz de poco ufo , color bermejo, 
y Past. 

B E R M E L L O N , V . Vermellon. 
BERMUDA, planta, á que dá nombre la Isla de don

de vino la femilla, que fue de las Bermudas de Eu
ropa. Fr. Bermudienne. Lat. Bemmdiana: la fcmüt» 
es redonda, y la flor como la de lis. 

BERNACHO, pajaro de Alia, tom. 10. de Cart. Edif, 
Fr. Bernatbe, 

BERNARDINAS , lo mífmo que defpropofitos, bala
dronadas , brabátas, V. y Lope Vega Carp, ¡a Dar* 

BERNARDO E L ERMITAñO, efpecie de pez te& 
taeco. Fr. Bernard Fbermlte, ó pauvre bmme. Lar^ 
Cantiltut. EJp. t. 5. Hle pez bulca una concha va
cía , proporcionada á fu magnitud , y fe apofenta 
en ella, halla que yá no cabe , y vá á bufear otra 
mayor j y aíi anda de concha en concha , fegun 1c 
conviene, y halla* 

BERNARDOS , BERNARDAS , Relijiofos, y ReiíjEofàs Re--
fbtmados de San Benito, antes por Roberto Abad 
de Molcma j y luego por San Bernardo Abad de 
Claravál. Fr. Berttardin, bemardiat. Lat. Monatbi, 
Montalti Saníil Bernardi, 

BERNA V i , planta de que ufan los Americanos pan 
ponerfe rcgodjados, y alegres. 

BERNECAS, ó BARL1ATAS , dertas aves peque
ñas , que fe hallan én Alemania, V. Marcuello. HiS, 
Natural. J 

BERNEGAL, eípecie de vafo , no muí alto , que fe 
ufa para beber, &c. Fr. Tafe platte, &c. Lat. F«-

Jís, vei tyati pátuli gems. 
BERNIA, efpecie de tejido bafio, L a t Pama/i laneut 
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rudh ttxturae. 

BEHNTA , efpecic de câpa, ó íbbretodò, lanutío, y báf-
ro: fegun Oudm, eftabi forrado con alguna piel. Fr. 
Capot, vetement ruJUqut á ¡a façon des Irlandoit, Lat. 
Endrotnii, vefiit bibemie*. It. Capp*, amarra,. 

BERNICLÁ, V. Branta, ave* 
BERNIZ, V . Barniz, que es lo que comunmenta fe 

dice. 
BEROE. Lat. Bene, hija del Oceano. 
BERRA , planta. Fr. Berle. Lat. Siur/t , berul* : en 

efta planta hai fuma variedad en los Autores; pe
ro habiéndola cotejado , hallo al parecer , fin du
da alguna , que la planta i que llaman los Fran-
cefes Berlc, y los Latinos Sium, y Bernia, es la 
que fe llama en CaftÜIa Berra. Otra efpecie hai á 
que llaman en Francés Grande Berle , cuyas hojas 
Ion tan grandes como las de la Cañahej'a. Muchos 
Autores dclcriben también otra planta á que lla
man en Latin Sium erutaeJbliii, y fe cree mui ve-
nenofa. La Berra es dilünta del Berro, y fe cría en 
efta Corte en varias partes, 

BERB.ACO, V. Verraco. 
BERRáR., BERRíDO, V. Baldr, balido* 
BERR A Z A , efpecie de berro grande, V. Berro. 
BERKVZA , una efpede de fifimbrio, V . 
BERREAR., bramar ios becerros. Fr. Meuglír, belir. 

Lat. é It. Mugiré. Lo mifmo fe dice de los hom
bres , ó niños, qua din voces deientonadas, de mo
do , que parece que imitan i los becerros. 

B E R R E R A , lugar poblado de berros. Ft. Gteffimert. 
Lat. Lotus najturtii fertac. It. Quadro di na/larzJo: el 
mifmo nombre dan á la mujer que vende berros, 
V. Verdulera. 

BERREGUETAR , ufar en el juego de los naipes de 
la flor, que llaman los fulleros berregaeta. Fr. Piper. 
Lat. Quadm aleatoriâ fraude uti. Otros elcriben en 
Caft. Berrugueta, y berrugueíãr, W.Juan Hid. y Oud. 

BERRÍDO. Fr. Meughment. hat. Mugitus. It. Mugíto. 
B E R R I N , V. Bejin, en/àdofo. 
BERRlONDA , berriondéz , V. Cachonda , y ca

chondez. 
B E R R O , ó irtaftuerzo de agua. Ft. Ctejbn, Lat. Ñaf-

turtium. It. HofturzÁo. Bale, Berroazorra, EJp. ti 4. 
Otros llaman al berro perejil de agua , y le dan en 
Francés el nombre de berle. Lat. Laber, V. Berra. 

B E R R O C A L , fitlo peñafeofo, Fr. Plein de rocberi. 
Lat. Locus faxófiu. It. Safúfo, 

BERRONDí A , éfpecie de pefeado mari'tiiíio. 
BERROQUEnA , cieña efpecie de piedra defeual.y 

como berrugofa. Fr. Pierre rude , & aftrt, £ i t , Af~ 
perior lapis; ó fegun otros, duriort 

B E R R U E C O , perla, V. Barrueco. 
BERRUECO , ó barrueco, peñafeo grande,alto,y def-

igual. Fr. Roche. Lar. ftepei. It. Roteé. 
BERRUGA, V. Verruga. 
BERRUGáTE, efpede de pefeado marírirtoi 
BERRUGON, llaman en muchas partes de Efpana a 

una enfermedad que ie dá al árbol, de modo que 
para ata/arla fe hiere la corteza todo al rededor. 

B E R R U G U E T A , BERRUGUETáR, V. Bcrreguetár. 
BERSACAíCn la Milicia lo mifmo que mochila, V . 
BERUSA, efpecie de tela de que fe hace algún co

mercio en Leon de Francia. 
BERVASCO, V. Gordolobo, y vervaíco. ; 
BERZA, hortaliza conocida, efpecie de col, Fr. Cbou. 

Lat. Bráfíica, bráfiieae fpeeies. Ir. Cavólo. Bfp. t. 4. 
ESTAR EN BERZA LOS PRADOS , eftár verdes. Fr. Etn en 

vtrd. Lat. Vireraia ejfe fats. It. In berba. 
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BERZA MAWNA } planta medicinal, V. el Do¿L Rivera, 

de Morbo Gall/co. 
BERZA-PBKRUMA , Vi Apocino, 
B E S , ó BE^IS , ó BESIO, echo partes de un As , ó 

de una libra de doce onzas. Lat. Bes, be/sis. It. Otto 
omit. También llamaron Bei,&t. al marco , medi
da jeométrica de ionjítud: otros dicen, que ci Bes, ó 
Bejto era la oitava parte del As, ó de KXÍOS ios bie
nes da la eonfifeacion del que tenia padre, ó ma
d r e ^ . Corach.^-/í. Facc.ííw. PalacÍos,Cantcs,&c. 

BESA, Dios fâlfo de Abida en la Tebaida, Fr. y Lat. 
Be/a. Elle Idolo fe adoraba aún por ios años 359, 
de Crlfto > en que fe fabe, qui¿ Conílancio envió i 
Pablo fu Secretario, aunque célebre por fus cruel
dades , á Caltigar i los que habían confuitado al 
Oráculo de Beia. 

BESADóR , él que beia. Fr. Bai/eur. Lat. tyeulatori 
It. Colul ebe bacia. 

BESAMANOS , acción de befar la mano i alguno, 
en feiíal de Valâliaje , ó fumiíloni Fr. Bai/e-maipi, 
Lat. Ofatlatio manatim. 

BESAMANOS , HACER UN BESAMANOS , ello es, una acción 
de cortesía, que fe hace moviendo acia otro las nía-* 
nos , en feiíal de que defea befar las luyas, ó co
mo ĉ uícn le faluda. Fr. Bai/e-maiiu. Lat. Salutem ali~ 
cui dicere ,/ãlutáre aUquem. 

BESAMANOS , fe dice aílmiiiiio de una vifita regular qua 
fe bzct-. digaV.md. que ÍPS á befarle las manos 

BESáN, V. Besante. 
BESANA, llaman los Labradores a la linca recia qud 

van arando; y algunos á fõla la punta de la tal Línea, 
ó fulco que forman. 

BESANTE, nombre de ani moneda antigua de oro, 
de 24. quilates , que fe fabricó por los imperado
res de Conítantinopla, y fe llamó bizâncio. En id 
valor fa varía mucho. 

BESANTE , en el blafon, en Francia es una pieza redon
da , y llena, que fe pone en el efeudo, á dlitrencia 
de ios roelei, que ion de color, y de círcuJo, y ari
llos calados. Fr. Bt/an, befant. Lat. Bizantii numr.ú. 
LoS Paladines Franccfès ufaron de los befantes de 
efta efpecie, para Cgníficar que eílaban de viaje para 
la Tierra Santa. 

BESANTE D O , d efetida con befantes. Fr. Be/mi. 
Lat. Bjfantit numnis snfiruãus. En Efpaña tonun 
algunos en el blalòn por lo mifmo ai befante, que al 
roel > y befantado, pòr lo mifino que t oelado. 

BESAR , dar mueítra de amilíad , amor , ó refpe-
tot€¿a¡jdo a otro con la boca. Fr. Baifir. Lat. Of-
tuiári, ofeuláre, bafiáre ,faviáre,fuaviâre. It. Bacim e. 
Figutatkmente fe dice, que dos cofas fe befan cuan
do fe tocán , V. Tocarle. 

BESAR VNA JARRA , &c. beber Vi 
BESAR BL A t o r e , adorarle, conformarle, V. 
BESADO, port. paf. 
BESíCO, dimin. de befo. Lat. Suaviolttm. 
BESÍCO DE MONJA , una efpecie de planta, V . Oud. 
BESI DE HERI, pera, que fe llamó afi de beft, que en 

Bretaña figiiifica pera, y de beri, que es una Üorelh 
en la tnifma Provincia. íz.B̂ fid'Heri,ó bejldtri, es re
donda, y grueía como una bola de trucos; madura en 
0£tubre,y Novieinbre:muchas de eftas frutas extraor
dinarias no han venido i Efpaña; y las mas de las 
que han venido fe han quedado con los mí finos nom
bres que tenían fuera. Lat. Pimm fyhefire. 

BESI DE LA MOTA , efpecie de pera. Fr, Btfdela Motte. 
Efp. t. 3. También be/i cai/oi , tyí" d'beri ¡andrii; 
bejt des effars , y b<¡fi de mapa», fon otras efpeciej 
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de peras de Francia. 

BESIO, BESIS, V. Bes. 
BE50 , la acción de befar. Fr. Baifmtnt. Lat. Oftufom, 

fífvium ,fuav'mm, bafium , ofitilatio, bafiatio. It. Ba
fio , bacio , biuiatnento. Los Larinos rienen palabras 
mui díverüs para íignificar con ellas folas la diíUn-
cion de befos. Befo, entre amigos oftulum; con ho-
neftidad, decencia, y cortesia bafium; impudicamen
tefuavium; á modo de palomas, columbatím. Dicefe 
befo de paz por el de amiftad i belb de Judas por el 
de traición, &c. 

BESO , dicen los Tahoneros, Horneros, 8cc. á la parte 
del pan que fe tocó con otro, por lo cual iiiele por 
alli cocerle mal. Fr. Buifeure, bificm.l&x.. Pants pars 
tnoilior. It, Parte del pane mal catta. 

BESO DE MONJA , cierra confitura muí delicada. 
BESO A Vm. &c. LAS MANOS , cortesía, que fe hace á 

alguno , como (bmetiendofe á éi como clclavo, ó 
vaiállo : el ufar efta cortesía es ordenanza formal 
de Efpaña, como confla de las Leyes del Reí D. Al-
fonfo, ley j , tit. 25.^.4. dícefe también como pura 
cortefía. 

BESON , mediáa de cofas líquidas que íe ufa en Ale
mania, elpecialmente en Ausburg. 

BESORCH , moneda de eftaño, ó metal con liga, que 
corre en Ormúz, y es poco mas , ó menos que un 
liard de Francia. 

BE5TEZUELA, dimin. de beítia , V. 
BéSTIA, V. Bruto. 
GRAN-BCSTIA, V. Alce. 
BESTL.iL , adj. lo que participa de la naturaleza , ó 

cualidad de las beftias. fc.BeJiial. Lar. Bellufaus 
ñmt. It. Bepale. 

BESTIAL , fe aplica por comparación con defprecio, 
riña, ó burla, at hombre que fe deja llevar de fus 
apetitos, ó que es mu¡ torpe en entender, ó en obrar. 

BESTIALIDAD, brutalidad, acción brutal.Fr.Bíy2M//W. 
Lat. Stupíditai, ftupor. It. Beftiaütá. 

BESTIALIDAD , fe dice de un pecado contra la natura
leza , cometido con alguna beftía, y que fe caltiga 
con el fuego. Fr. Beftialiti. Lat. Coitío cum btlluâ. 
It. Beftialitá. 

BESTIALMENTE , de un modo brutal. Fr. Beftiak-
tncttt, Lat. Btlluino , fir'm modo , pícudis rita. It. 
BtfiialmenU. 

B E S T I O N , antic. Bailion, V , 
B E S T O L A , V.Arrejada. 
BESTURIN, inñrumento de Cirujano , que le firve 

para hacer las indfíones. Fr. Biflouri. Lat. Novácula 
itusirva. lu Gambant, V. Efcalpclo. EJpetf, t, 14. 

BESUCADÓR , el que befuca, 6 befa, V . Befador. 
BESUCAR, V. Befuquear, y Com. del Marq. del Cig. 
BESUGO , pefeado regalado , algo rojo , y con cafi 

fola la elpinadel medio: parece no fer conocido de 
Franceíès, Latinos, ni Itiianos , i lo menos con 
nombre particular ; pues los Franceies le llaman 
Poiffon demrdelieatiaanquc hubo alguno que le 
llamó cmlats. Del Lat. «̂ ue le dan algunos , trtgus, 
faprui, y poreéllut marmus, no hallo en efla figni-
fkacion voz alguna en buena latinidad. En Italiano 
le llaman Pefie rcjfo. 

BESUGUERA, uteníilio de cocina , paílelería , &c. 
paia componer los befugos 7 ó ptfcados femejantes. 

BESUGUETE, V. Pajel. 
BESUQUEAR, befar muchas veces, ó con continua

ción, Fr. Bai/otter. Lat. Crebra dare ba/tóla. It. Riba-
çiare. 

BESUQUEADO, part. paf. Algunos dicen en Cañe-
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llano Btfucar, y Btfutado, &t. 

B E T A , V. Veta, 
BETAS, ciertos cabos en la marina. Fr. Bofes. Lat. 

Punes nautict. 
B E T A R R A G A , B E T A R R A T A , lo mifmo que re

molacha , fon voces bafeongadas de betarra , raíz, 
y de ga, frequência, ó mulriiud. Fr. Bettc, ó bette-
rave, Lat. Betat, radix, cis, 

B E T E , ó B E T O , antiguamente lo mifmo que abeto, 
V. y Oud, 

BETéL , ó B E T L E , planta de Afia, que fe afe á los 
arboles como la vid; las hojas coloradas; el fruto, 
es retorcido , y fe llama firuboa ; á los Aíjaticos 
les es tan agradable al gufto , que fe puede decir <¡LIC 
todo el dia andan con él entre las manos , y en la 
boca i y para quitarle algún amargo que tiene , le 
mezclan con la areca. El betel afirma la dentadura, 
difipa la ventofidad, es eílomacál, y cordial, y qui
ta el mal olor de la boca , á que los Indios ion tan 
expueños: otros le llaman betde. Viaj. Am, 

BETCL , BETHEL , ó BETHYLES , monumentos que fè le
vantaban , ó cgníagraban en memoria de algún be
neficio : y quiere decir habitation de Dios , como 
en memoria del agradecimiento, que le era debido, 
EfpeSl. tom. 1 y. 

B E T H , ó B E T H A , voz de Gramática, es la B de los 
Hebreos, como el B-T* de los Griegos , &c. 

BETH , ó BED , nombre que din los Indios i (us libros 
fagrados, y íblo lo dicen en plural. 

BETHLEEMíTAS, Relijiofos, á quienes el año de 12 j 7. 
fe concedió un eftablecimiento en Cambríga de In
glaterra ; fu habito era femejante al de los Herma
nos Pecadores, y no fe diílinguia fino por una eftrella 
encarnada con cinco rayos^uefta en medio de una ef-
pecie de efeudo azul, para íignificar la Eílrella que 
apareció á los Magos , lo cual les dió el nombre 
Fr. Betbleemites, y el Lat. Betbleemita, ae. 

BETHLEEMÍTAS , Relijiofos Hofpitalarios de las Indias 
Occidentales. Innocencio XI . les permitió hacer los 
votos: antes hablan formado una Congregación iè-
cular de Tercera Orden de San FrancUco, fundada 
por el Hermano Pedro Beancourt, natural de la Isla de 
Tenerife. En las Indias Occidentales hai también 
unas Relijiofas Hofpitalarias, llamadas BetbkemitM. 

BETíLA > una efpecie de mofelina. Lat, Lintae ttiac 
genus, 

BETÓN D E C O L M E N A , la cera que eftá i la entra
da de la colmena mifma. 

BETONICA, planta cefálica. Fr. Betoine. Lat. Btténi-
ca. It. Bettonica; fus raíces ion tibrolás, y de muchos 
filamentos, fu pie de cerca de media vara, cuadra
do, con tal cual rama cargada de hojas, ©puertas 
en fu colocación: el tallo te termina en una eípiga 
de flores apretadas, y cafi purpureas, que cada una 
forma un tubko partido por delante en dos labios: 
el cáliz contiene cuatro íeniiüas oblongas. Algunos 
confunden fin razón efta planta con la Veronica, 
V. el Efpeéí. tom. j . 

BETUMEN, antic. Benin. 
B E T U N , cierta materia crafa , y untuofa, que fe ha

lla en algunos lagos, y es infiamabie, á ¡a manera 
del azufre. Fr. Bitume. Lar. Bitámen. It. Bitume. 

BETUN DE FUEGO Í compuefto que ufan los Efcultóres 
para pegar algún pedazo pequeño de piedra, ó ef-
tatuá : es una mafa compuefla de pez griega, cera, 
¡neienfo macho, y polvos de la miima piedra. No 
obftante, efte betún fuele 6ttar , y derretirfe con 
el calor del Sol; y aíi ço fu lugar fubftituyen otro 

bt-
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betún mucho mas confiante, hecho de cal, polvos 
de la piedra mifina que pegan , y clara de huevo-
Lar. Incrujiamentum gypfetun. 

BETÚN JUDAICO, V. Ñatea. 
BETÚN , lè toma por el arrebol de que folian ufar, y 

aún ufan en algunas partes para añadir al roftro la 
gracia que le falta, V. Arrebol. 

BETÚN oe COLMENA , cierta cera vitjcn de color rojo, 
ó amarillo, con que tapan las abejas las rendijas, y 
agujeros de la colmena para impedir el frío, fice, fu 
calor, y humoíitve contra la ros inveterada. Fr. Pro-
foJif. Lar. Cera nova, vcl propoüs. 

BETÚN , fe enriende en la Marina por un mixto de 
brea, azufre, y grala, ó febo, con que fe 1c dá al 
Novio, dcíüe la lumbre del agua balia Ja quilla. 

DEUDO, da, antic, borradlo , ciia , V. 
BEYUPURA, pez del Braiii,de feis á Jiete palmos de 

largo, de muí buen güito: fus efpaldas Ion negras, 
y ci vientre blanco. 

BEZA, llaman en Afturias á la alberja, V . 
BE7.A, faífà Deidad, V. Bclà. 
BEZANTEADA, en el blafon, fe dice de una pieza 

cargada de bezantes, como u<ia bordtira bezantca-
da, de ocho , ó mas piezas. Aoil. rnjf. También di-
cen Bcíànteada , y Belàntada, V. Beiánte* 

BEZáR, piedra, V . Bczoár. 
BEZO , BEZUDO, V. Belfo. 
BEZO , coítumbre, V. Bafc. Bezasi 
BEZOáR, piedra que fe halla en el vientre de algu

nos animales, y cuya formación es ai modo que la 
del Agüita comtiu:fia de hojas como una cebolla, 
V. Fr. Bezonrd , bezoar, btzoars, y Sejourn. Beza
nt. Lat. Lapis bçzabar. Ir. Bezoar. Bale. Bczarria. 
En Caítcllano fueien también darle el nombre de Be-
zaar; y aun mas comunmente Bczár. Efp. tom. 6. 
La piedra Bezoár es un excelente contraveneno, 
y la Oriental es la mas eftimada: las hai de diverfos 
colores, y aun figuras; parece lo mas cierto, que fe 
halía por lo común en el ventrículo de varios anima
les , V, la voz Pozan, y Guanaco. 

BEZOÍR , en la Qoimica , es un polvo emético, corre-
jido con el eipiritu de nitro, ypertêclamcntc puri
ficado con muchas lociones^ue quitan la víttud pur
gante del antimonio , y le hacen diaforético , de 

• modo , que hace fudar como la Bezoár mama : }la-
manle Bezoár mineral. Bezoár jobiál, es el que fe 
Jaca del citano. Bezoar animal, es el que fe faca 
del hígado, y corazón de las víboras hecho polvos, 
juntamente uno con otro. 

BEZOARDICO, 6 BEZARDICO, en la Farmacopea, 
Química, &c. lo que pertenece á Bezoár. Fr. Be-
zoardique. Lat. Bezoordicum; liaimnlc Bczoardico de 
Jupiter, de la Luna, y de Marte, fegun las varias 
mixturas , y compoíiciones. 

B E Z O L A , pez femejante al lavareto, V. Huerta 10-
. bre Plin, 
BEZóTE, anillo, que los Indios fe ponen en los labios, 

V. Anillo. 
BHAS1AM, V. Bafiam. 
BHAVANI, ó BAliANI, Díofa de los Indios, que di

cen que es lo mifmo que xafla , ó potencia, y á fu 
marido Ic ¡laman xafleunt, çfío es, cipoáerofo: todo 

- lo que dicen de uno, y otro es metafórico, y íignífica 
la materia, y caufas de las cofas. 

BIAMBONAS, cfpecie de telas de Indias hechas de 
cortezas de plantas. Fr. Biamítonéet. 

BIAR.CO, llaman en Conftantinopla al Intendente de 
Viveres, Er. Biarqm, es compuelto 4ei Griego dUs, 
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vida, vhir, y «sx'''Jefi. Los Latinos le llamaban 
Pracfecíus anmme, y del griego facan Bisrcbut. 

BlARi^UíA, ocupación del Üiarco, Fr. Biarcbie. Lat. 
Biarciiia, V . Pracfeílura. 

BIAS j llaman los Samoifes á las Conchitas blancas, que 
ván de las Maldivas, y firven de moneda en eafi 
todas las Indias Orientales, donde les dan el nom
bre de Caris, ó Cbacorts, ó Bias: valen cofa de un 
dinero de Fsancia. 

BIASA, efpecie de feda cruda , que los Holandefes 
«alien de Lévame. 

BIAZAS, V. Bizazas. 
B1BARO, efpecie de mitm, y caítói: j que vive en el 

agua, y en tierra. Fr. Bievre. Lat. Cs/ot- ,Jíker, ta 
nil ponticui. Ir. Severo , caftoro: efte animal eiia m-
bierro de pelos húmedos , y cfpcfos; la cabtza es¿ 
parecida á la dei raren j ó mufgaño; en 0,0s, len
gua , y dientes es femejante á un cochinillo ; el ho
cico al de ui) perro de' aguas, los pies ddanreros á 
los de un mono, y los de atras á los de un pato, 
la cok como k de un pez : i los lados de las par
tes naturales j tiene dos tumores con un licor de que 
íc fin-en en Ja Medicina. Los Bibaros fe halkn a\ 
la Baja Etiopia , y fíi piel es tan ellimada, que vald 
tanto como un eíèlavo : es animal muí díverfo del 
que comufiinente llamamos caitór , aunque am
bos fon anfibioí. Oudin íedá también el nombre da 
Cajiór, y el de Bejre. 

BIBáR, ó bibéro de conejo ,• V. Gonejerá. 
B1BERO, efpecie de JieniOfV. Las Ordenanzai de los 

cinco Gremios Maysres de Madrid. 
BIBéSIA , una delas Diofas de los combites. Fr.y L.'.r, 

Bibéfa. Preíidia en las medidas, y vafos en que le 
echaba el vino, y licores, que ¿ervian en ias meias: 
eí nombre lê tomó de bibo , is i La compañera le 
llamaba Edéfia. 

BIBI-MAR1AM i nombre que dan las Señoras del Mo
gol á Maria Señora nueftra, cuya imajen llevan con 
güito i y cuentan muchas hiftorias apócrifas de otras 
mujeres,de quienes dicen fe parecieron á cfta Señora 

BIBINADO, lo milhio que Poiiviria , V. 
BlBIQUí, V. Birbiqui. 
BÍBLIA , fignificaba en fu Oríjen la corteja delgada 

de ias plantas, en que fe eícribia : es de! nombre 
Griego ftaAra, y SIB^M, De aqui han quedado los nom* 
bresdcB/W/ofefd, Bibliografia, &c. 

BÍBLIA , por excelencia Ion los Libros Santos , ó de la 
Efcrittira Sagrada del Viejo, y Nuevo Teftamento, 
Fr. Bible. Lat. Biblia, It. Bijibia. L a Biblia contiene 
el fundamento de la Relijicn Católica. Efpefi. 1.13* 

BIBLIOGRAFIA , conocíimento de los inanulcrítos 
antiguos. Fr. Bibliographic. Lat. Bibliograpbía. It. Bi-
bliografíat Efcalijero, Sirmondo , Petavio, Mwillon, 
&c. fiicron iiotablemeiite íabios c» la Bibliograíia. 

BroLiocitAFo, nombre que íè dá al que delcifta los ma* 
nuferítos antiguos, y es verfado en el conocimiento 
de todos libros j únprefos , y manuferitos 5 sí bien 
hoí Íe aplica con particularidad i los que hacen Ca
tálogos de Libros, efpcdalmente de Bibliotecas. Fr. 
Bibtiograpbe. Lat. Bibliographus. 

BIBLIOMANÍA, afán, aníia de tener libros. Fr, Bi~ 
blionianíe. Lat. é It. Bibliomanía, L a Bibiiomama es 
la enfermedad de ette figlo : no obitante juzgo, que 
hai otras mas peügrofas, pues prevalecen entre ellas 
la avaricia, y la pereza , que fon el remedio de la 
bibliomanía ; pudíendofe decir que es peor la cura, 
due k enfermedad. 

BIBLIOMANIáTlCO , d que eflá pofeído de la 
* H h 2 Bi-
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Bibliomanía, V . 

BIBLIÓFILO, el que ama los libros. Fr- BihliofbiU. 
It. Che ama i libri, 

BIBUóTAFOS, llaman algunos fabios á los que tie
nen libios raros, y curíoíbs, y los guardan tan
to , que no Jos comunican á perfona alguna Í y afi 
fe les dá el nombre de Bibliótafos, porque fon co
mo fefiulero de los libios. Fr. BiMiMapi*. 

BIBLlOTcCA , pieza , ó lugar deftinado para guar
dar libros. Fr. Bibliotbeçuc. Lar. BibUothèça. It. U-
bfírh, Biblieteea. 

BiBtioTécA.fcüama también el Ubroque firve di ca
talogo de hombres fabios. L a Bibliortca de Don Ni-
tclás Antonio es en efte jencro muí eftimada. También 
fe llama BibUoteta el libro., ó catalogo de obras de 

- uní mifma cutucalcza. Er. Bibliotbtquc. Lat. Collec-
tanta, excerptiOTta , txttrpte. Biblioteca de los Pa-
dres, &c. Biblieteea de SiUtotecas, el Indice en que 
fe ponen las Bibiiorecas que fe han eferito t ó los 
Autores de ellas. EL Padtc Labbé fotmó una Biblio
teca de Biblioiecas. Hai Biblioteca Qtiimica, Bene-
diftína , Jefuítica, Rabimca,Or¡enui> Eciefiáftica, 
Univerfol, Scc. 

BIBLIOTECARIO, el que cuida de una Biblioteca. 
Fr. Bibliotbctaire. Lat. Bibliotbéeat fufios, pratféftuj. 

• It. Bibliotecario. 
BIBLIOTECARIOS , lè llaman también los que han «fcrl-

ro catálogos de libros. Fr, BibliotbeeaircLai. Qui feri-
bendii Ubrorum caialogis oftnm ixMrunt. £1 ^dre 
Labbé íiie excelente en cita parre. 

BIBL1STAS, ciertos Herejes que decían , que fijlo la 
Biblia era regla de la Fé , defpreciando la tradi
ción Apoftolica , Concilios, &c. como fi la miíina 
Biblia no mandara lo contrarío. Fr. Biblifte. Lat. Bi-
blifta, baeréticuí folis Biblits inbtxrcns. 

B I C A , pez parecido al besugo, y que fe halla en las 
Coilas de Vizcaya. 

BICAP&ULáR, éntrelos Botánicos, el fruto quo tie
ne tres cápfulas. 

BICERRA, efpecie de cabra montes, ó gamuza. Fr. 
Ifarà. y Sejewm. Cbamoii. Lat. lUifitapra, ibcxttb. 

BICERTA , ave pafajera, i que llaman en Lcngnadoc 
Peremue vienen íiempre muchas jantas. Fr. Bixtrt. 

BICHA, BICHO, V. Vicha, &c. 
BICHéTO, medida de granea, que contiene cofa de 

un Mlnot de París. Fr. Birbet. Lat. BUbétus. Paiti-
culatmente fe ufa de efta medida en Borgoña, y en 
el Leonefado: en las demis partes varía mucho > V. 
*/ D¿«. ¿t Traf. 

BICLiNlO, V. en triclínio. 
BICÓCA, efpecie de garita de Soldados, V . 
BICOCA,lugar pequeño, y de cofas rídícuias. Fr. 5/-

toijue, Lat. Vik oppidulum. It. Biteoca. De aquí fe di
ce Bicoca á cualquiera cofa defpreciable, V . 

BICóNJIO, pefo antiguo , conjlo doble. Palac P*-
UJlr, Farmac. L&u Bieóngiui. 

B I C O R N E , voz poética, de dos cuernos. Tt.FoarebA. 
Lat. Bicomit. V. Jac Polo, eiBturt Hum. de la/ Muf. 

B1CÓR.NIO, cierra concha marina. 
BICORPóREO, de dos cuerpos, termino de Aftro-

Jojía, en la que fe llaman afi los lignos de Jcmi-
nis, Virgo, Sajitario, y Pifeis. Fr, Qui à deux torpi. 
I^at. Bicorpóreut, buorfor, 

BICX>S, ciertas puntas de oro antiguas. Fr. Potatei Ser. 
Lat. Dertíicuti. 

BICUADRADO, V. Cuadrado-cuadrado. 
BÍDENTáL. Fr. BiderttaJe. Lat. Bidmatit; era entre 

los Romanos «n Sacerdote deftinado para hacer 
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ciertas ceremonias, y expiaciones mandadas ejecutar 
en el lugar en que caía algún rayo: la principal era 
(aerificar una obeja de dos años. Lat. Bídtns i y de 
aquí fe llamaba Bidtntal el Sacerdote , como tam
bién el lugar herido del rayo i y no era permitido 
llegar áé í , para lo cual le cercaban de empalizadas, 
ó paredes, y fe levantaba un Altar. 

B I D U E I R C V . Abedul. 
BIELDA, inñmmento de Labradores i modo de biel

do, aunque con feis,óíiete puntas, y dos palos atra-
velados, Fr, fii» á vanrUr. Lat, Vannus. 

BIELDAR, aventar la parva. Fr. Vannèr. Lat. Vtnti-
láre. It. Vaaliafe, ventilare, V. Oudin. 

BIELDO, horquilla artificial, en que fe pone en elhaf-
tíl una cabecera que le cruza por la punta, y en la 
•cabecera fe colocan cuatro, ó cinco dientes, en to
do lo cual fe diftinguc del inftrumento á que llaman 
horquilla, qnc no tiene cabecera, y los dientes fon 
naturales ¡ y afimifmo fe diílingue del que llaman 
bona , en que fiendo también ios dientes naiuta-
les, no paQn de dos. Los Labradores fuelen decir 
Mielgo, y aun mas comunmente Bielgo, Fr. fu». 
Lat, Vannut , ventilábettm. It. Vaglh. Todos e t 
tos mftrumentos lirvcn para aventar , recojer la pa
ja , &c. V, Flos SS. Vida de San IJidro Labrador. 

BIEN, lo mifmo que felizmente, V . 
BIEN , lo mifmo que bueno, proporcionando la locu

ción. Fr. Bon. Lst. Bonum. It. // bene. El bien, ó las 
cofas buenas que nos vienen con el rrabajo, íbn inde
cibles : el bien, ó lo que hai bueno en cada cofa, 
es (ègun la naturaleza de ella. Todo lo que es á prc-
polito para movernos i amarlo, fe llama bien, ó bue
no : y mal, ó malo por el contrario; y cite bien, 
ó mal, ó lo bueno, y lo malo Ion el objeto de las 
pailones. 

BIEN , lè toma por útil , y cómodo. Fr. Bien, Lat, 5o-
mm, cimmoáum, utilitai. It. Bene, utile. Hacer bien 
á alguno; rodos fus penfanuentos miran al bien del 
Público, á fu utilidad. 

BIEN, lo mifmo que alabanza. Fr. Louánge. Lat. LauJ. 
It. Lode. Habla bien de todo el mundo. 

BIEN , lo mifmo que virtud , bondad, valor. Fr. Fertú, 
bonneteté , volear. Lat. Prébitas, virtut. It. Virtu, 
bene. Es mui hombre de bien, 

BitN, fe dice en muchas frafes proverbiales: V. g. por 
wutbo, ha aprovechado bien, ó mucho: porfabia-
mente, hará bien, ó fabiamente en callar; por tomo* 
dómente, bien puedo andar dos horas por legua, efto 
es comodamente, V . ; por fuperlatívo , hablo bien 
tlaro, efto es mui claro; por baflante, bien dá á en
tender fu bondad; por lo mifmo que de becbo, bien 
puede fer efo ; pero no fe quedará fin paga j por lo 
mifmo que aptnái, no bien hube leído la cana cuan
do la ralgué; por de buena gana, bien hiciera efo; 
pero temo la emulación, V. Voluntariamente. 

MAS BIEN , eípecle de prepoílcion, lo mifmo que an
t e s , ^ 

AHORA BIEN , lo mifmo que Jlendo afi, ahora bien, 
pues enmendarle, &c. 

BIEN QWE , lo miímo que aunque, V . 
Divino Pafior, de cuyo 
Jilvo amorofo á ¡os eeoj, 
bien que tarde el redil bufeo. P. Call. Poem, 

de San Borja. 
BIENES , hacienda , &c. Fr. Bien, toute forte de poffèf. 
Jioni, & dt riebefei. Lat. Bona ; divitiae, fortuoae, 
opet. Ir. R bene , / beni, l'avere. 

BIENES MUEBLES. Fr. Meublei, Lat. Mobilia, Raica, no 
mo-
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mobibles , á que algunos llaman inmiubks. ft, Im-
mcubiei. Lat. Immobiiia. 

BIENES ADVENTICIOS. Fr. Avctitiees. 'La.t.Adventitia-, ei
tos ion los que vienen de la herencia de padres, ó 
abuelos. 

BIENES DEL FISCO , los que pertenecen al B.ci. Fr. D» 
domaiae de ia eouromtt. Lat. Ad Fif cum fpeííantia. 

BIENES dótales. Fr. Dotmx, Lar, Dotalia; no puede dif-
poner de ellos el marido, ena/cuandolos. 

BIENES PARAFERNALES. Fr. Parapbcrnaux. Lac. P¿ra-
pbtmalia ; Ion aquellos de que la mujer di el goce 
i íii marido, para volverlos á sí cuando la parezca. 

BIENES PROFECTICIOS. Fr. ProfeSiifi. Lar. Profeftitiai ef-
tos ion los que provienen de una lüceíion direita. 

BIENES RECEPTICIOS. Fr. Rtteptittt, Lar. Receptitia. Ef
ros eran los que podían rerener en plena propiedad 
las mujeres, para gozarlos aparte, á diferencia de los 
parafernales, y dorales. 

BIENES MOSTRENCOS. Fr.B/w vatatu.lai.Vatimtia, Ion 
tos que carecen de dueño. 

BIENES LIBRES , exentos. Lat. Botta ¡ibera, burgtnJU. 
BIENES CASTRENSES , ó ciufi caflrenfes. Lar. Bonn taf-

trenjia, vel qwjt cafirenfa. Los calórenles fon los que 
fe adquieren en la Milicia ; y cuaíi caflrenfes los 
que fe ganan por medio de alguna ciencia, como la 
Abogacía, Medicina, ú otra temejante. 

BIENES CONCEJILES , los que pertenecená un Lugar, ó 
Concejo. hiuReipublicae provtnttis. 

BIENES DE FORTUNA. Lat. Fortunat bona. 
BIENES DIVISIBLES. Lar. Paritaria dona. 
BIENES ESPIRITUALES. Lat. Bona, donafuptrmturalia. 
BIENES ECLESIÁSTICOS. Lat. Bona Bcclejiaftica. 
BIENES GANANCIALES. lat.Bomviro, uxoriqueacquijita. 
BIENES habidos, y por haber. Lat. Bona habita, ae bu. 

benda. 
BIENES DEL CUERPO. Lat. Corporalia. 
BIENES DE ALMA. I-at. Spiritualia, V . Sangre , y rodos 

los términos particulares en el lugar que les cor-
relponde. 

HABLAR niEN,con etegancia.cIocuencía^c.Fr.B/'wíií/Vf. 
Lat. Btnè, bellè, eleganür ditere. Ir. Parlar bene. El 
bien-hablar fe roma por folo un fubílantivo, y es lo 
miimoque elocuencia , Icnguajeculto. Fr. Bien dire. 
Lat. Facundia. It. Patondia. 

EL BIEN-ESTÍR , fubílantivo, lo mifmo que convenien
cia , V. El bien-ertár de los hombres, ó la convenien
cia , y comodidad les quita mucho trabajo. 

HACER BIEN A ALGUNO, V . Obligar, focorrer. 
HAZ BIEN , y NO CATES A QUIEN , reirán, que dice, que 

el hacer bien ííempre es utilidad, ya de un modo, 
ó yá de otro. 

QUIEN BIEN TE HARÍ , ó SE IRÁ , ó SE uoniRa, adajio 
que denota lo poco que fuelen durar los bienes del 
mundo, y fu focorro. 

QUIEN BIEN TE QUIERE TE HARa LLORAR , y OJIEN MAL 
REÍR , denota la utilidad de la corrección, que co
munmente la dá quien ama. 

QUIEN BIEN TIENE,y MAL ESCOJE, POR MAL QUE LE VEN
GA NO SE ENOJE , denota el cuidado que debe haber 
en efcojer, y mudar lo que fe poíèe. 

St BIEN , IBAHEZ ; si NO, PERO, COMO ANTES , nota á los 
que Íolo atienden á fu conveniencia. 

BIEN-ANDANTE , lo míímo que feliz, V. Es voz, que 
hoí folo fe puede ufar focolamentc. 

BEEN-AVENTURADO , el que vé á Dios claramente. Fr. 
Bienbcureux. Lar. Status, otros codita; aunque no 
fe halla en buena latinidad i antes bien mlitus, es 
bárbaro. It. Beato. 
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BIEN-AVENTURADO , lo miíhio que Beato, V . No obC 

tante bien-aventurado, no fe dice en Caftellano zahi
riendo á algún hipócrita, como fe fuele decir Beato. 

BIEN-AVENTURADO, fe dice en efta vida de aquel, que 
no apetece coíá alguna mundana. Lat. Eeatus. 

BIEN-AVENTURADO , dicen con menos propiedad del 
que es injenuo, íimple, &c. V. Simple, ienciilo. 

BIEN-AVENTURAN ZA, el bien íoberanoja felicidad 
eterna. Fr. Beatitude. Lar. Beátitai, beatitádo. Ir. 
Beatitudine, V. Beato, y bienaventurado. 

B1ENGB.ANADA, planta , efpecie de pata de garfo, 
escomo de medio pie de altj;las hojas vellui¡as,y 
punteadas i las flores arracimadas, á lo largo de las 
ramitas} la femitla redonda , y chata, de un olor 
aromático, y fuerte. Efta planta fe halla en fugares 
húmedos, arenofos , y fecos i y es buena para el 
alma, y dificultad en ía rcípiracion : es hifterica, y 
hace arrojar la criatura muerta, tanto aplicada por 
fuera, en tbrma de emphflo , y cocida lijeramcnte 
en vino, como tomada por la boca el agua en que 
fe infundió, á modo de te. Fr. Botryx, y Qud, fyc, 
Piment. Lag. fobr. Dio/cor. le llama en Francés Mi-
¡egrairre; y Ja Hiftoria Jeneral de las Plantas, 1.1, 
p. 952. dice, que fe llama Botryx , poique cena á 
racimos las femillas. Lar. Cboenopodium, botrix; otros 
jitnbro/ia. 

BIENHADADO, lo miTmo que feliz, V. 
BIENHADADO, ibeatron, V, 
BIEN-HECHO, lo que fe ha hecho con felicidad, y 

acierto. Lat. Felititír perpetratum ffaílum. 
BIEN-HECHO , bien formado; el hombre de buena dif-

poíicion, y garbo. Fr. Bienfait. Lat. Egrégius, ile~ 
gant, vemiftus. It. Benfetto, vago, 

BIENHECHOR, el que hace algún beneficio. Fr. Bien-
faitear. Lat. BenefaSior. It. Benefattore. 

BIEN LEJOS D E E S O , locución conjuntiva, en lu
gar de en vez de efo. Fr. Bien loin. Lat. Tantum 
abe/l, ut,&c. 

BIENNIO, el tiempo de dos años. Fr. L'efpaee de dzux 
am. Lat. Biennium, 

BIENQUE, V . Aunque, y bien, 
BIENQUERENCIA, amor, inclinación á hacer bien. 

Fr. Bienfaifante. Lat. Benigní fatiendi voluntas. It. 
Bontá, inclinasúcne á giovare, V. Fr. Luis de Grana
da , Mcdit. 

BIEN QUISTO, amado, efiimado, V. 
BIEN-TE-VEO , pianta de America, que fe halla entre el 

Nombre de Dios , y Panamá: de efta planta dicen 
que tiene ia particularidad de que al que fe acerca 
le da un zurriagazo,lo cuat noe;ccuta,íile dice antes 
bien te veo, pues entonces dicen que i'e encoje , y 
detiene: todo ello acalò es confeja, como otras que 
nos cuentan de lejos. Es mui natural que efta planta 
por multitud de muelk'í, y fu fuerza elaftica rcíiite, 
y hiera á quien no la ha vifto, y dá con ella; y que 
habiéndola vifto ya, vaya con cuidado, y no tropie
ce.; y por coníiguiente no haga daño: otros lo dán 
folo el nombre jeneral de Bejiuo, y otros el de Car
rizo j V. y Bejuco del diablo; y afümfnio el Jovial 
de Jevc Mttñiz., part. 2. recr. j . 

BIEN-VENIDA , íeliz arribo, ó llegada. Fr. Bien venuf, 
borme atrwie. Lat. Fauftus adventus, Mcejfut. Ir. Pe-
lice arrivo. 

BIBN-VENEDO , el que ha llegado felizmente á alguna 
parte en que fe defeaba. Fr. Bien vemí. Lat. Quife-
licitir, &optati advénit. It. Benvenuto. Sea V.uid. 
bien-venida Lat. FM/FÍ advineris. 

B I E R Z O , efpecie de lienzo, V. Las Ordenamos de ¡» 



246 B I G 
tinco Gremioi Mayora dc MaJriJ, 

BIFORME , nombre Mitoíojito , que dieron á Baco, 
porque te repretcntaban y i vk-jo, y y i mancebo, 
yá con barbas , y yi fin ellas. Lar. Biformii. Tam
bién le llamaron Bimttr, y Bimetor, porque tuvo 
áos madres,unajupircr.aunquccraíu padre, por
que le llevó en lu muslo, abralãda Seméla, que era 
la otra madre que tenia , y que murió abraCida en 
el congreib con Jupiter: tan poco poder daban los 
Jentiles i fus Dioies, que ni aun podían librar del 
daño á quien amaban, y tan poca iabiduría, que no 

• le preveían. 
BiFORME , termino Postico, lo que tiene dos formas. 

Fr. Qui a deux formes, Lat. Bifomis, 
BIFRONTE, termino Poético , lo que tiene dos fren

tes. Fr. Qui a deux vifaps, Lat. Biftom. 
BIGAMIA , acción de cafarle con dos mujeres á un 

dciTipo,ó iiicefivarncnte.Fr.B'á-i.wf. Lat.Bigamiaydi-
gmia. It. Bigamia. Es tomailo del Griego t.ymi-, 
que quiere decir debk matrimonio. Bigamia, fe dice 
también por la femejanza , cuando ei que es Reli-
jíolb, ó ha recibido Jas Sagradas Ordenes, fe cafa, 
aunque fea con loltcra; y cuando el Obilpo tiene 
dos Obifpados, ó uno dos Canonjías fub eodm tcíío, 
ó dos Curatos, ó. dos Bencricios incompatibleŝ  

ÊIGáMO , el que tiene dos mujeres i un tiempo. Fr. 
Bigame. Lat. Bigamus. Ir. Bigamo. 

BicáMO, llama también el Derecho Canónico al que fe 
deíposó con dos mujeres iücefivamente , ó ai que fe 
deíposó con alguna viuda, aunque no fe haya defpo-
fado fino una vez : V . Bigamo. 

BIGARDOS, V. Bcggardos. 
BIGARRA, lianian en las tahonas, &c; á aquella pa

lanca , ó palo largo i que le afirma, ó aplica el mo
tor , yá fea caballo, ya hombre , &c. Fr.^fg leviir, 
Lat. Longior vtíiis. Efp. torn. Jo. 

BIGAÍLRADA, ó MATIZADA, en el blafon ,&e. fe 
dice de las maripofas, ó de cualquiera otra cofa que 
tenga díverfos colores. Fr. Bigarrit, Lat. Variut, díf-
eolor, verficolor, dive/ftu. It. Streáato. Avil. mjf. 

BIGARRADO, V. Abigarrado. 
B I G A T A , ó BIGADA, moneda de plata de los Roma

nos. Yz.Bigat. Lat. BigátUf. En un lado habia un car
ro tirado de dos caballos, y fe llamaba en Latín Bi-
ga, fu valor era de cofa de dos reaies de vellón. 

B1GOIS. Fr. Bygois. Ninfa de Etruria , que eferibió 
acerca de los rayos, y de quien hablaban los libros 
Etrufcos, y hacen mención Cicerón, y Servio. 

BIGORDA , planta, de que haí varías eipecics, y mu
chas de citas fe enredan en los arboles , ú obje
tos vecinos : la hoja fe parece d la de la hiedra, aun
que en algunas Bigordas es mayor, mas fuave , y 
puntiaguda. Fr. Lijit, ó Lifcron. Lar. Convélvulus, 
del verbo convolvo , por razón de las vueltas que 
dá como la enredadera ; Ja flor es de campani
lla , y el fruto caí! redondo , y que encierra (emi-
llas angulolas, negruzcas , y algunas veces tiran á 
rojas. Eíla planta es deterfiva, y vulneraria. A una 
elpecie de bígorda le dan el Latín de convoliiulw 
major albm, V. Oud. y elDicc.de Trev. otros llaman 
á eíla planta Liferon , y algunos Albohol, V . 

BIGONCIA, cierra medida de cofas liquidas ufada en 
Venecia. Fr. Bigot. El Diccionario de Trev. dice que 
los Italianos le llaman Bigontia; pero Antonino dice, 
que liigonda es un vafo grande, que firve para tranl-
pertar cargas, efpecialmcnte de ubas. La Bigoncia 
medida, es de cola de media cantara. 

BIGORNETA, bigornia pecueña, V. 
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BIGORNIA , cfpecle de yunque, de que ufan los Pla

teros, Herradores, Cerrajeros, Ô£c. pata alegurar, 
y golpear la pieza que trúbajan : fu figura es purlo 
común i modo de una pequeña pilallra , con dos 
orejas á les lados, y una mcfiila en la parte lupe-
rior. Fr. Bíau, tftoc, eloe, bigorne, Lat. Mlíicw, in
cus bicomif. ii . Sei ta d'attcuaine. Haí bigorni.is de 
divcrlas hechuras, y piezas, V. elúicc. deTitv. Oud. 
y el Efp. tom. 14. 

B I G O T E , parte de la barba , que fe deja encima de 
los labios. Fr. Meujlachc, Lat. Superí labri barba, pi
las > otros Myftax, tit. It. Mcfaccbio , bafvtte. 

BIGOTE DE GATO , ó de otro bruto. Fr. Mouftatbe. Lat. 
Animal:um barba prslixior. It. Moftaccbio. 

BIGOTE A LA TÉR^ANDINA , un bigote retorcido, y que 
fe extendía mucho acia las oic^as. Fr. Ba, be á croe. 
Lat. Myftax irn torta. 

BIGOTE AL ojo, el que liibia muí alto, y retorcido, y 1c 
ufaban los hombics maduros , y juiciofos, de don
de vino decir hombre de bigote, al liun.bre ajuftuuo, 
ferio, y maduro, V, 

BIGOTE AL ojo, AUNÍÜJÉ NO HAYA BLANCA, adajio, que 
vale tener mas oftentacion de la que íé puede llcv¿r. 

TRAHER BL BIGOTE ARREMANGADO , iè decía de los va
lentones, que intentaban infundir terror. 

BIGOTES , llaman en la cfpada á los hicrreeillos que 
hai en la cazoleta , que empiezan en Jos gavilanes, 
y cftán aítdos d ellos, dirijiendole, pegados á la nüC-
ma cazoleta , acia el recazo, que es el hierro que 
hai entre la cazoleta, y la empuñadura. 

BIGOTERA, cierta bollilla.cn que fe metían los bigo
tes, para que 110 ic dcicompuíieran durmiendo, ÍScc. 
Fr. Efpeee d'ettti. Lat. MyftácU follicuíus, Oud, le da 
cl Frances Bigotclle ¡ pero e íb voz , y la de Bigote-
re, fignifkan la cicobilla , con que fe componían los 
bigotes, Lat. Scópula. It. Scopettim. 

BIGOTERA , íc llamaba un adorno de cintastque ufaban 
las mujeres en el pecho en figura de bigotes. Fr. 
Nttud de rubant. Lat. Adfcititiut in peílore ornitut. 

BIGOTERA , en los cupees, ¿ce. aquel aliento pequeño, 
que fuclcn tener debajo del vidrio delantero. i-t.Ef-
trapontin. Lat. Sedicula, parvus ftatnmt. 

BIGOTERAS , fa toma por la cara \ y afi, tener buenas 
bigoteras , fe •dice comunmente de una mujer her-
mofa, V. 

PEGAR UNA BIGOTERA,translat¡ciamcntc , vale engañar, 
burlara alguno, V. 

BIJAU, planta de America, que tiene las ramas pare
cidas i las del plátano, y echa unos baftagos, en 
cuyo medio , y circuito falen tas hojas, que lón baf-
tante anchas, y los Indios cubren fus calas con ellas, 
y aun las cabezas cuando llueve : de las ramas ha
cen canaltillos, y celias, á que llaman Habas. Cuan
do íè hallan necelitados, comen las raices mas tiernas, 
que no tienen mal güilo , y fe parecen á la parte 
blanca, ó raíz del junco. Fr. Bifai. Dice, de Trev. 

BIJON , cípecie de goma, V. en la voz Melé/a, que 
es ei pino, que la dá. 

B I L E , V. Bilis. 
BILIARIO , cofa que toca, ó correfponde á la bilis. 

Er. Biliairt. Lat. Bifiariut. It. Di bile. Vafos bilia
rios , &c. 

BILIBRE , pofo de dos libras, y fe decía en orden á los 
granos. Lat. Bilibrit. Dice, dt la Antig. 

BiLiHBi , arbolito de odio á diez pies de alto, que 
fe cultiva en los jardines de Malabar , y dá todo el 
año fruto. Dice, dt james. Fr. Bilimbi. hit. Afalut 
indica fruílu pentágono. 
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BILIOSCVl que abunda dc colera.es termino de Mcdi-

tiia. Fr. Biiieux. LALBÍ/W/M. h.BUio/o. lómale por 
colérico, iüriolb, &c. 

BILIOSO , fe dice metaforicamente del fatirico , y 
mordaz, V. 

BÍLIS, (enmi;o de Medicina, colera. Ff. Bile. Lat. Bi
lis. It. Bile. Figuradamente fe roma por cl enfado, 
por fêr cl humor que le excita. La Bilis negra íc Ua-
nia melancolia. Lat. AtrabUh, porracea è.iu. L i am¿-
ril/a. Lat. LÚrida ,jiava, Fueia dc cito liai bilis fu-
til, y gruda : algunos dicen biír, en Cart. V . Hci/i. 
por Vazq. 

BILL , voz Inglcfa, introducida en nueíhas Gacetas, 
y Mercurios, lo miíiiio que pericio», pj)>e], ljilicicf 
proyecto ,V. y el Mcrsurto Htjlorita de Madrid del 
met de Abril de 1765. &c. 

BILLAR , juego parecido al del truco , y en que haí 
fu inefa con unas bolas pequeña, que lé impelen dc 
varios modos. Fr. Billanl. Lat. Ludm,in quo fuper 
oblongam irienfani glóbulos imtirvis chvii iwptihmui. 
It. Trueco , legun Anton:». V. I acó. Los que juegan 
al Billar, que en Elpaña lucícn ler Extrjnjtrus, üa-
man tambicn Bilhr ú la inelá en que le juega, y al 
palo corvo con que dan á la bola ; y i cita le lla
man en Francia Bille, y en Lai. Glóbuius ebúrneiu, 
vel Búxcus. 

B I L L E G O H , árbol dc la Baja Etiopía, alto , gtuefo, 
y que íirve en la Medicina. Fr. Billegob, 

B I L L E T ADO ,cn cl blaiõn le dicede un Elcudo carga
do de billetes. Fr. Billeté. Lat. Stud area febedis inf-
perfa. En el mifiiKt fenúdo 1c dice Btiletár, por bü-
lònár afi. 

B I L L E T E , una carta , ó eferito pequeño, que fe en
vía á alguno. Fr. Billet. Lat. Scbédula. Ir. Bigiiclto. 
Bafc. Billeté*, bilUndiã. 

BILLETE, en el blafon, es una pieza fóIida,cuadr¡Iotv-

fa, que fe pone en el elcudo. Fr. BUlette. Lat. Sebe-
a. Ellos billetes eran antiguamente unos pedazos 

de teía dc oro, plata , ó color, cuadrilongos, que 
fe cofian de trecho en trecho en los vcíUdos para 
ornato i y también denotan la /ènal de franquicia, 
que le ponta en las extremidades dc algún terreno. 

BILLETES , llaman en Francia á los que fe llamaron an
tes Hermanes de h Caridad , y Ion una eípecie dc 
Carmelitas. Fr. Biikttes el nombre fe les dio por 
cierta ceíion que hicieron. 

B I L L E T I C O , dimin. de billete. 
B1LOR.TA, llaman á la rucdecilla, ó rodaja de hierro, 

que fe pone fuelta en algunos carruajes entre la 
rueda , y ej cabo del pezón del eje. Lar. Anmtlui 
ad axem carri, &c. 

BILORTAS, ó lègun otros, Balortas, fon en el arado 
unas abrazaderas de hierro, que unen el timón con 
la pieza á que llaman cama. EfpeSi. 1.12. 

B1MAES, madera del Braiil, es una de las efpecies de 
fapán. 

BIMBRéRA , lo mifmo que mimbrera. Fr. Oferaye. 
Lat. Vimnltttm, viminálit ¡otui. It. Vincbeto, V. Ond. 
hoi ib lo fe dice mimbrera. 

BIMEDIáL, llamaron los antiguos Jeometras á la li
nca inconmenfurabíc, v.g, la diagonal de un cuadrado. 

BIMESTRE, lo que es, tiene, ó ic extiende al termino 
dc dos mefes. Fr. De deux mis. Lat. Bimejlrit, e. 

BINADe'RA , llaman los Labradores al inítrumento 
con que quitan la broza de la cierra. 

BINaR, termino de Agricultura , es lo miGno que 
dar la fegunda labor á la tierra. Fr. Binir. Lar. Repaf-
tináre. Ir. Arare ¡a fecunda volta j otros rincalzart. 
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BINADO, part. paf. 
BiNARIO, el numero de dos, ó de un par. Fr. Binai-

fe. Lar. Bináriui. Ir. Binario. 
BINARIO ,adj. lé dice también en la Arirmeticai Leib

nitz inventó la Aritmética binaria. 
BINARIO, en laMiií¡ca,ci compás, que confla dc dos 

movimientos iguaics. 
BINATéRA , en la Marina es ün pedazo de cabo del

gado , fijo por el feno en el obenque mayor. Düc.M. 
BINAZÓN, termino ufado de los Labradores, la ac

ción , ó trabajo de binar. Fr. Binemnt, Lat. Bepaf-
tirtátio. It. Rincalzamcnto, 

BINOCULáR , BINÓCULO, adj. y fubíl de optica, 
anicojo, o cofa que firve, ó pertenece á los dos o/os 
á un tiempo, Fr. BinocuLure , binocle, 

BINÓMIO , termino de Aljebra, es el numero produ
cido de ia fuma dc dos números , ó magnitudes in-
conmeníurables. Fr. Binme. Lat. Binomius. Cuando 
hai tres magnitudes, le llama trinomio; fi hai cua
tro , cuatrinomio i y íi mas, multinomio. En el mifino 
fentido fe dice raíz binomti la que confta de dos 
partes, ó números. Los antiguos llamaban binmio 
á lo que confiaba de dos números; como quiera, Bi
nomius , en cílc fentído no es de la buena latinidad. 

BINMCA , llaman los Medicos á la leíion del entendi
miento , ó fantasía j V. g. la que refulta de la morde
dura de la tarántula, ó de un perro rabioíò. Fr. y 
Lat. Binjica; aunque no fc halla e» buena latinidad. 

BINTAMBARú, planta de Oriente, que algunos pien-
fan que abunda de fales purgantes. Fr. Bintambará. 

BIOCOLiTAS, llamaban en el Imperio Gtiego ácicr-* 
ros Oficiales, ó Soldados, á cuyo cargo citaba im
pedir las violencias que pudiefe haber en el Imperio. 
Fr. Bioeolyte. Lat. ByoeolUa , es tomado del Griego 
nía, violencia, y *«A;» , impedio, yo impido. 

BIÓGRAFO, elÉicritor de Vidas de Santos, ódecua-
leiquieta ottos Varones iluílres. Fr. Biograpbe. Lar. 
Vitarumfijiptor. Es de vidaty de ypíija,e/tribo. 
Biografo, es voz admitida ya entre los labios, para 
evitar circumlocuciones. 

BIOLéTA, en el órgano, V. Bxjlftros. 
BIOMBO , efpecie de antipara , que fuele iervir pa

ra atajar alguna fala , ó rclguardar una cama. Fr. 
Etran, paraveni. I^at. Umbelía, aunque ello propia
mente en buena latinidad es loío el quitasol. 

BIOTANáTES, efpecie dc ahores, V. 
BIQyELaR , termino de relación , el Cocinero del 

Diván de Arjéi, V . Cocinero. 
BIQtJlNTíL, uno de los afpeftos dc los Allros, Se

gún Kepícro. 
BIRBIQU1, tnílrumento que ufan los Carpinteros, Eba-

nillas, y Silleros, &c. para hacer agujeros en la ma
dera ; tiene una punta dc barrena con dos cortes, de 
los cuales el uno corta acia abajo, y por las orillas, 
y el otto dcfde el centro hafta las orilla , limpiando, 
y facando fiicra las vinius: eiíe ¡LÍtrumcnto fe ma
neja fijando en el pecho una perilla de madera, que 
eílá al cabo opuelto á los cortes , y dando vucitaí 
una efpecie de media íbrtija cuadrangulár, que es la 
que dá el vuelo para todo el juego. En Toledo le lla
man bibiquí. Fr. Brequin, ó viltbrequin, Lat. Terebra 
arcuato manubrio inftruãa. It. Triveilo. 

BIRIBiS, ó BIS-BíS, juego de fuerte, que fe hace con 
boiitas, que tienen cartones con números, y figuras 
proporcionadas, ó los mifmos que hai en la tabla 
del juego, k. Biribis. 

BIRLADA , voz burlefca , lo niifmo que modo, ó 
maneta, V. y A» Picara jujl. 1.1.1.1. 

BIR-
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B I R L A D O , entre jicanos, el que eftañ. 
BIÍLLAUÓR.» entre Jitanos, etbüdór, V . 
B I R L A R , voz del juego de boli» , es tirar fegunda 

vez la bola, delüe aunde paró, Fr. Rabattre. Lát. In 
truneitlorum ludo jaíium iterárt. 

BIRLAS. , fe toma por nucir, ó quitar la vida de algún 
golpe, cfpccialmenreli es tiro. Fr.Renvcnér, abat-
tre, Lat. Dejíccrei ali fe dice k birlaron de un balazo. 

BIRLAR, fe toma también por quitar cualquiera colà, 
ganarla jugando, llevatlela í ic birlaron ¡a pella, ei 
emplfo, &e. Fr. Ótér, enttvér, ravír, Lat, Auferrt, 
praerípere, tétlere. It. Torrt, portar via, rapire. 

B I R L A D O , part. paf. 
BIRLESCA, entre Jitanos, junta de ladrones, ó rú

ñanos , V. 
BIRLESCO, entre los mifinos rufián, ó ladrón, V . 
B I R L O , enrre Jitanos, ladrón, V. 
B I R L O , V. Bolo. BíCc.BMóa, birla. 
BIRLOCHA , voz común de algunos Reinos, V. g. 

Murcia, pata fígnificar eí comeu de papel,que ha
cen , y echan al aire los muchachos, V» Pandorga. 
Le plantó una birlocha, fe dice por lo miímo que 
.herir á uno de palabra, pegarle algún chafeo, ó 
burla, V . 

BIRLOCHE , lo mifmo qüe biriefco, v . 
BIRLONGA, cierro modo de jugar al hombre. Fr. Ef-

fadilleforcée. Lar. Coaíla deeertatio in ludo, &e. y . 
€¡ Din, de h Atad. 

ANDAR A LA BIRLONGA. Lat. Jnetrtum vqrari, V, va
gar i y de aqui fe dice tener los cafeos á la birlon
ga , ó fin concieno. 

B I R O L A , V. Virola. Bale. Sirolá. 
B1ROTE, BIROT1SMO, V. Virote, &c. 
BIROTÍNA, feda de Levante, de que fe hace un gran 

comercio en Amfterdám. FE. Biratine. 
BIRRéTA, efpecie de gorro para la cabeza. Fr. Bar-

rttte. Lat. Birritum, It. Berretta. 
BIRRETA DE CARDENAL, Lat. BirrHum Catdinatitium. 
B I R R E T E , ó B I R R E T A , efpecie de bonete, que ufan 

en Italia los Novicios de la Compañía. Fr. Btrrette. 
Lat. Birrttum. It. Btrrttta. 

BIRRETINA de Granaderos. Fr. Smnet de Gtenadiír. 
Lar. Milith jatulatorii pileum, pikolus militarit. 

BIRRETINOS, nombre de ciertos Relijiofos, que def-
pues fe llamaron los Humillados. Ei nombre de Bir-
retínos fe Ies dió del Italiano Berntino, que ligni-
fica Birrete, porque traillan uno por hunúllacion. 
Fr. Birretinr. Lar. Berretmm. Eftos introdujeron en 
Lombardia, no folo las manifeíhiras de lana, fino 
también las fábricas de tejidos de oro, y plata. 

BISA, pez parecido al anín. Fr. Bife. 
BISA, Ó BIZA , moneda, y pefo de las Indias. Fr. Bifa, 

biza, V. Ajito. 
BISABUELO, la, el padre, ó madre del abuelo , ó 

abuela: es el tercer grado de parentefeo diredo. Fr. 
Bifayeul, le. Lat. Próavui, próavia. It. Bifavolo, Bi-
favola. 

BISAGRA. Fr. Cbamiere. Lat. Commifura, vetiíeuluti 
ó l'egun otros, virtebraAt.CommtJuraygatgbero. 

BISAGRA , ó BISACRE , ínflrumento de boj de cuatro i 
feis dedos de largo , que íirve para lujar , ó ali-
fãr los Macftros de obra prima la fuela de los zapa
tos , todo al rededor de ellos. 

BISAGRA , voz Arabe, lo mifino que bermeja , V . y 
Aidr. roí. 

BISAGRAS , ó GOZNES , enrre los Organeros, fon unos 
hierros, que fujetos en la extremidad del fucile, y 
moviéndole uno dentro de otro, producen la eleva-
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don del tablero , para que fe reciba, y expela el 
viento, 

BISAGRADO, fortificado con bifagras, V. Jac. Po
lo , Univ. del Amòr, prim, parte. 

BISARMA, voz de peco ulo, lialabarda, V. 
B I S E L , en vidrios, diamantes, &c. es cl angulo for

mado por las fuperficics que fe juntan, ó Jas mifnias 
fuperfkies formándole. Fr. Bifcau. Lat. Língula an-
guláta. 

BISEL , en un reloj, es aquel cerco en que entra, y fe 
ajulta la mueítra. 

BISESTIL, epíteto, ó adjetivo del año biíiefto, Fr. 
Bixtftil. Lat. Intertalárts, inttrcalárm. It. Bifcftile. 

BlSIEiTO, termino de Cronolojia, año de 366. días, 
que viene de cuatro en cuatro años , y fe compone 
añadiendo un dia mas á Febrero, con el fin de iiiplii 
las cinco horas, 49, minutos, y algunos fçgundos, 
que tarda el Sol en dar íii vuelta, además de los 365. 
días del año común. Fr. R fficxtt, bijfcxtiU. Lat. In-
tercalárit dies, amm intercalam. It. Biffto. Llania-
fe Bifieílo, porque Celar mandó ¡nrcrcalar cite dia, 
que es el fexro de las calendas de Marzo, y fe cuen
ta dos veces ; y porque todavía no lè iguala del to
do el año con el curio del Sol j en cada 400. años 
lè quitan tres biiíellos , porque los pocos minuros 
que reíhn, hacen que en 133. años fobreyá un día, 
con que dejando que corra en los 400. años un bi
fieílo , quitados tres, jamás podrá haber yerto, 110 
íblo fenlible i pero ni digno del menor reparo. 

BISILABO, V. Diíilabo. 
BISMUTH, mineral terreo, y fulfiírco, que participa 

mucho del Eftaño, ó es medio eítaño, ó por antono-
mafia Marquefita. Fr. Bifmutb , etaim de perle, ó 
etdim deglaee. Efp. t. 6. V . Montón. Secretos ¡ aun
que pone mal e/láfío de glafa. 

BISNAGA, V. Biznaga, y Frandof. Dice. 
BISNOW, Se&a de Herejes , entre los Indios Banlanos, 

que reconocen á un folo Dios 5 pero le dan mujer, 
y envuelven orras fuperftlciones: á cíle Dios llaman 
B-Om Ram , que tomado del Hebreo , quiere decir 
el mui alto.. 

BISOJO, el que mira con los ojos torcidos. Fr. Big¡et 
louche. Lat. Strabo, diftortii eculis. It. Guereio. Mirar 
aí i , V. Ojos, 

BISOñERíA , acdor), ó cofa iíítil , ó no corrcfpon-
dicnte , poco confiderada. Fr. Futile y jvtilitt. Lat. 
Fútilis, futílitas. Ir. Inutile, imtilitá, V. Jnconfide-
radon. 

BISOñO, foldado nuevo. Fr. Notweau fitdat. Lat. Ti
ro , tirántulus. It. Imfperto. También fe dice bifolio í 
cualquiera que es nuevo en alguna facultad , cien
cia , arte, &c. en que todavia no puede eftár bien ¡ní-
trufdo. Fr. Novice, diftiple, ntuf. Lat. Tiro, onis. It. 
Brineipiante. 

BISONTE, fegun Oudin, es un animal filveftre, de crin 
muí larga , un cuerno en medio de la frenre, y en 
lo reliante parecido al ciervo, V . 

BISTI, moneda' pequeña de Perfia, que vale cofa de 
tres cuartos de Elpaña. 

BISTORTA, planta. Fr. Biflorte. Lat. Bifiorta, colum-
brina, bulápatbum. Ir. Biflorta. Hai muchas cípedes 
de efla planta, V . el Dice, de Trev. y Quer , Fhr. 
EfpañoU. 

BISTURÍ, llaman algunos Cirujanos al beflurín, V. 
BISZADO , en el blafon, fe dice de una pieza, ó cf-

cudo Heno de ferpientes, ó culebras: es tomado de 
bifeia Italiano , que Jigtíifica ferpiente , ó culebra. 
Avil. nsf. 

BI-
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BITáCORA, en la Marina, es un armario con dife-

renrcs divííioncs, donde 1c pone la Aguja de marear, 
y Lántia , Dier. Mar. Fr. Boujfolt , babitaek de ¡a 
boufok. Lat. Pyxit mulita, h. Bufóla. Efpeêi.t.5. 
Tainbien le Hainan en Cañ. Búfala. 

BITAS , cípecie de pies derechos pueftos fobre las 
coftülas de [os navios, y á que ie afirman los cables 
de las áncoras, Fr. Btttei. Lat. Tigna, quibui antbo-
rarii funes innituntur, 

B1TCHEMARE , elpede de pez de las Collas deCo-
cliinchína, que fe Íala, y feca como abadejo. 

B1TI, árbol fiempre verde de la India Oriental, cuyo 
accicc cocido con las raices del miíino árbol cura 
la alopecia. 

BITOQUE , en el lavadero de lanas, el defaguadero de 
la caldera. 

Ojo BITOQUE , ojo legañoíb, bizco, malo, V, 
B i T O R , eipccíe de aicarabán. Er. Gakrand, butor, V. 

Ond. íiejourn. Dice, y la voz Alcarabán. 
B I I U M E N , voz de poco, ó iiíngHn ufo , benín, V. 
BITUMINOSO , Jo que pariicipa, ó tiene alguna cua

lidad de bciún. Fr. Bituminenx. Lat. Bituminófus. It. 
Bituminofo. Es voz Latina, pero adiniiida abibiuta-
mente en Caftellano, elpecialmentc en la Fifica. 

B I V E R I O , llaman algunos al Bibaro, V . Oud. 
BivERio, ó Mve'fto, lugar en que fe crian las fieras, ó 

animales de caza, ó pelea, V. Oud, y Framof. Fr.f/-
viere, gannne. Lat. Vivarium, fifctn»i It. Vivajo, 
pefebiera. También le dan en Caftellano el nombre 
de vivera, y vivar, y es el mas común , y propio. 

BÍVIA. Fr. Bivie. Lat. Bhia, Divinidad de ios anti
guos, que prefidia en la union, ó junta de dos ca
minos , como lo denota fu nombre , que viene de 
bit, y de via. 

BiVIO, V . Junta de dos caminos. Fr. Cbemin fourchu. 
Lat. Bkiium, tí. It. Forra. 

felXA, plana, V . Orellana. 
BIZA, pefeado, V . Bonitalo} y afimirmo Aboco. 
BIZARREAR, vcftír, y portarfe con ñuflo, y pom

pa. Fr. Piaffir. Lat* Faftu efftrri, ntm fafiu ¿gerc. 
BHARREAR , lo coman también algunos por brobear, ó 

echar brabatas. Fr. Bravér. Lat. Iifultáre , ferutiut 
minitári. It. Bravarc. 

BIZARRE A R , lignifica también expender con jenerofi-
dad, gañar ali, V. 

BIZAB.RjAtV. Jeneroñdad, magnanimidad. 
BIZAMÍÁ , fãufly, vana oftentadon. Fr. Piaffiifafte. Lar. 

Fafitu, túmida oftentatio. It. Fafio. El tr. Ptqffè eflá 
anticuado. 

B I Z A R R O , V. Magnánimo, jaieroiò. Bafe. Bizarroa. 
BIZARRO , lo toman también algunos por Muofo; y 
. arrogante, V . y Oud. Dier, 
BIZAZAS, lo mifrao que alforjas de baqueta, con la 

diícrencia de tener una abertura entre alforja, y al
forja , para que fe alèguren en el arzón de la filia, ó 
en el cuello del caminante. Fr. Befare ; otros di
cen Bijfae. Lat. Mántita, pera. It. Bifaeria. Bafe. Bi-

. facuar. Algunos dicen en Cafkliano Bifazas, y Oud, 
les llama Biazas. 

B I Z C A C H A , animal del Perú , cuya carne es dulce, 
y parecida i la del conejo, y la cola bailante larga. 
tí.Bi/arbo. Lat. Bizcocha: anda fiempre entre breñas, 
y eípecialmcnte abunda en la Provinda de Caja-
marca. 

BíZCAINO, el que es natural de Bizcaya, Fr. Bizcu-
yen. Lat. Cántaber. Elle nombre es como jenerico, 

. y iè extiende ai que es de Guipúzcoa, Alaba, y Biz-
caya, ó de roda la antigua Cantabria , que cempre-

B I Z 
hendía los AutrigSnes, Carifios, y Vardulos. 

B.zcAiNO, leüama uiia elpccie de íufil, ócícopeta,que 
alcanzaba i rrelocntos paibs, y de modo, que pii-
dicie quitar la vida á cita díftancía. 

BIZCAR, mirar bizco, ó con ojos torddosi Fr. Bi~ 
gttr. Lsi.Diftortuóculit intuiri} afyícere. Ir. Riguav-: 
dan cen cecbi vierbi. Ellaba ran mal criado, qut biz
caba continuamente los ojos. 

BIZCAYA, pacte de la antigua Cantabria, y una de 
fus tres nobiiifinias Provincias. El nombre de Biz-
caya es lo milmo que Bî aya , pronunciada la g 
como c , para mayor fwavidad , como lo acollum-
brau muciias veces los Baicongados. Eñe nombre, 
pues, Bizgaya, ó Biztaya, es una diñnícion clara 
del Pais á que í t aplica J pues tomado del Bafcuen-
ce, íígnifita medio oportuno para alimentar al hombre; 
ó paraje ¡que dá por tí tnifmo lonerefariç para la ma¿ 
nutemon de la vida humana , por componerfe de 
bizJ, que fignifica u/wr, y gaya, que fignifica je-
ncricamentc teta, material, ó medio , y aplicado 
ai vivir , es lo milmo que medio para ronfervar la vi
da ; porque como tos pobladores de Efpaña , que 
llegaron á aquellos parajes, vicien el país futnamente 
oportuno para el Intento de unos hombres tan def-
prevenidos como ellos eilaban entonces, pues les 
ofreda de pronto , con abundancia , cali naturai-
mente, y fin el atan del cultivo, y de los inftrumen-
tos precitos para él, all feguridad, como la caza en 
fus montes, y peica muí efeojida en fus rios , y 
coilas marítimas, también calla ñas, manzanas, y toda 
elpccie de ftutas en todas partes, y para en adelan
te un terreno fértil en hortaliza , mijo , maíz, y 
otros jeneros de granos, y al mifino tiempo lleno 
de venas del metal mas útil, y necelario a la vida, 
cual es el hierro, con la oportunidad de labrarle en 
herrerías, y martinetes, aiíadiendofe a todo eflo la 
conveniencia viíible de fàcilitaríè el comercio, y de 
fabricar navios, y embarcaciones para el, le dieron el 
nombre de Bizcaya, à país oportuno para alimentar 
la vida, i un terreno en que lo encontraban todo, 
V. la nota pustta en la voz Barcelona. 

BIZCO, V . Bifojo. 
BIZCOCHADA, la (opa hecha con bizcochos, y otros 

ingredientes. Fr. Soupe de bifeuitír Lat. Pulí ex 
dulciario rrújhth. 

BIÍCOCHADO , á modo de bizcocho, V¡ 
BIZCOCHO, pan mui cocido para que dure mucho 

tiempo y y pueda íervír de focorroen la mvegadoti, 
&c. Fr. Bifruit. Lit. Pañis naútirus btucelátus. It. Btf-
rotto. Bale. Bizrorboa. 

BIZCOCHÓ , paña, ó mala de harina de flor,huevos, y 
azúcar. Fr. Bifruit. Lat. Coila dulciario. It. Bifcotti-
no. Bafc. Bizgocbea, biztocboa. En las Repoñciías le 
hacen bizcochos de muchas cipecies, bizcocho de 
almendras , de alfónfigos , de Saboya, de Palacio 
Real, de chocolate, ue jwta, de cuareima, de li
món, de naranja, de Portugal, bizcocha líquido, i 
l i Itáliaha, a ia Efpanola , de caftañas , bizcocho 
jímbdéte, bizcodio imperfeito, bizcocho Ujero, de 
caja, de garapiña, de loplilio, bizcocho rabió!, de 
almendra amarga,&c. V. Mara, Arte dejlepofi.rap.20. 

BIZCOCHO DE MAHORCA. , bizcocho muí ettimable de 
dura, y de excelente fuavidad 1 en Alicante le lla
man corabamba. 

BIZCOCHO DE NORIMBEROA , bizcocho que fe hace con 
efpccias eftranjeras , y que fe uíá en el chocolate, 
vino, ponche, &C( 

EMBAUCARSE ÍIN BIZCOCHO , ó con POCO , es empre-
1¡ hen. 
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hender al auna cofa fin baftantc prevcíicíofl. 

BIZCOCHUELO , dimin. de bizcocho, V. 
BIZCOTeLA, cierta ¡nafa dulce, que fuelcn hacer las 

Monjas. Fr. Efatn de bi/iult ¿¡MÍ. Lar. Duiriarii 
cráftuli /pedes. 

BIZMA, V. CataplaCma. 
BIZMAR, poner en la pane dolorida alguna bizma, ó 

cataplafiiia. Fr. AppHquér un tataplajme , ó droene. 
X.zi.CAUplãfmatefovère. It. Implsfirnrt. 

BIZMADO, part. paf. 
BIZNAGA, planta, que echa uttascabecitas con mul

titud de palillos muí apropofito para limpiarfe los 
dientes. Fr. Blfnagm, carotte fattvnge ,finovi¡, ó per
fil fauvage. lAt,OreoffÍ'mum. It.Bifnaga. BtfcBizmga. 

BIZNIETA , la hija del nieto , y correlativo á bif-
abuelo. Fr. Arrkrt-nleee , petitt-filU. Lar. Proneptis. 

BIZNIETO. Pr. Arriert-Mveu. Lac Pr¿mpo¡. It. Bif-
n'tpote , prómpate. 

BIZUEJO, V. Bifojo. 
B L 

BLAFAR.T , pequeña moneda de Colonia, que vale 
cuatro albos, y cada albo nueve dineros de Francia. 

B L A N C A , moneda de Efpaña, 68. hacen un real de 
vellón, ó cinco fueldos de Francia, V . el Padre Ma
riana de Ponderib. & mtnf. p. 148. TtuÇr. de Ti/, año 
de 1599. Fr, Manque. Lat. Blanca, fetniteruntius, va
le algo menos que un dinero Tomes, y es la mitad 
de un maravedí Caftellano. 

BLANCA , moneda aftual de Cataluña, que vale dos mâ-
ravedís, y tiene las armas de CaflUla, Leon, y Ca-
talunat 

BLANCA , cierta medida de cofas líquidas en Efpaña, 
V . Maravedí. 

BLANCA AL MILLAR, cierta pagí de los jenerosque van 
á IndiaS , V. Tributo. 

MIDIA-ELANCA , moneda antigua de Eípaña , que vie
ne á fer un cornado. Como Ja blanca es una mone
da tan pequeña, fe ufa de eñe nombre para ponde
rar lo poco, ó nada que vale una cofa. No vale una 
blanca, no tengo uni blama, m debo unablama, &c. 

BLANCA , nota de muficá > fin mas tinta qüe el perfil. 
Fr. Blancbe.íat, Npta ntufitet,quae alba appelfátur. 

TELA BLANCA , llaman los Comerciantes á una eípede 
> . de lienzo j V . 

BLANCA ESPINA , V . Alba-efpína. 
CARTA BLANCA J"en el juego de los cientos, es calidad 

privilejiada: en los demás juegos de naipes fe dice 
tarín blama, cuando no haifiguta alguna entre todos 
los que fe juntan ed una mano. Lat. Folia lusória ia-
utilia. 

LABÓA BLANCA , llaman las cofturéras á la que hacen 
en lienzo delgado: de modo, que fi es gruefo, no la 
dan efte nombre. Lat. Opu lintemum 

ROPA BLANCA , la que es de lienzo. Lat. Vefih l'rneit. 
MANOS BLANCAS NO OFENDEN , PERO DUELEN , quiere 

decir j ¡que los defaires de lás mujeres , aunque no 
deshonran, fe tienten. 

MANCHA BLANCA del aballo cuatralbo. Fr. Salzane. 
Lat. Albedo in equino pede. It. Nota alba. 

B L A N C A L , trigo, lo mifmo que candeal f Vt 
ARMAS BLANCAS , fe deda de los Efcudosy que llevaban 

los Caballeros jóvenes fin tener todavia trofeo algu
no en ellos. Fr. Armes biantbts. Lat. Parma alba. 

ARMAS BLANCAS , fe dice también de las que no Ion ar
mas de fiiego , como efpadi, fable, &c. También 
fe excluyen con el nombre de blancas tu que iir-
ven para inílruiifc en la efgrima. 

B L A N C A M E N T E , V. Limpiamente. 
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BLANCO, color que coniiíte en la íuma reflexion de la 

luz. Fr. Blane. Lat. Albus , eándidui. It. Biarua. 
BLANCO, lè llama cualquiera feñal blanca , ó negra» 

que fe pone para lirar con el arco, efeopeta, ffce. Fr. 
SUntr. Lat. Scopus ,fignum. It. Stgno. Los Pintores di
cen bktKo de albayalde , blanco de eítuque de cal, 
y marmol, para pintar al &cfco : dánle el Lat. ál
bum ndoneitm, V. Palom. 

BLANCO DEL HUEVO , V . Clara. 
BLANCO DE LOS ojos. Fr. Blanc de fceíl. Lat. Oculi al

bum, oculorum albor. 
PAPEL , ó FIRMA EN BLANCO , el que fe entrega á un-

amigo, ó arbitro, para que ponga lo que guíkfe, 
Fr, BlancJigni. \.M.Potefiasreígerendae ad arb'ttrium. 

NOMBRE EN BLANCO , fe dice cuando fe dá una obliga
ción , poder, ó co/i femejante para ponerio en nom
bre de auien baya de obrar, &c. Fr. En blanc, Lat. 
Purá tabula cum tbirógrapbo. 

BLANCO, en el blafon, V . Senato. 
BLANCO , fe llama también en los papeles, eícrituras, 

&c. aquella parte que queda fin llenar, porque fe 
ignóralo que íè debe poner, ó (alta algunadrcunP-
tanda. Fr. Vuide. Lat. Laciina, vacuus. It. Vacuo, 

VINO BLANCO. Fr. Blmquette. Lat. Vinum album, lu 
Vino bianco. 

BEBER, CON BLANCO , i¿ dice de Jos Caballos, que tienen 
alguna feñal blanca en el hocico, y que lo fuele fet 
de que fon do buena caita. 

DAR EN EL BLANCO , EN LA DIFICULTAD Acertar, V . 
Fr. Donntr dans le but. Lat. Metam contingere. 

DEJAR A UNO EN BLANCO, Ó quedaríé en blanco, de
jarle fin lo prometido, ó quedarle fin lo que pre
tendia. Lat. Ftdetn fàlltrt. Dejar i uno « 1 blanco, 
es también defimdarle, robarle, V* 

HOMBRE BLANCO > V. Honrado, de buena íangre. 
Hijo DS GALLINA BLANCA,equivaIe á fclíz,afòrtunado,V. 
BLANCO , anana, V. Anana. 
MARAVEDISES FLANCOS, moneda ántígua de Eípaña, dlf* 

tinta de los maravedifes comunes. 
No DISTINGUIR LO BLANCO DE LO NEGRO , íèr negado, 

ó fiimamente ignorante, V. 
PONER LOS ojos EN BLANCO, levantarlos, ó volverlos 

de modo que quitan fu lugar á la pupila. Fr. Lcoír 
les yeux au ciei. Lar¡ Lámina immutáre, 

MANJAR BLANCO , cierta comida mui güflofa , y ape-
tecible1 Fr. Dtt blanc mangér. Dánle el Lat. heuci~ 
pbagumi It. Bianco mangiare. 

BLANCO , en la Imprenta, V. Retiradon. 
ARMADO DE PONTA EN ULANCO , armado de pies i ca

beza de armas blancas. Fr. Armi de toutes pieces. Lat. 
Catapbraílus, Jt. Da capo á piedi. 

BLANCO , BLANCA , fon unos adjetivos , que fe acomo
dan , y firven de fobrenombre á muchas colas , V. 
los fubítamivos en fus lugares. 

BLANCO , entre Jitanos, bobo, ó nedo, V. 
B L A N C U R A , cualidad que refulta del color blanco, 

que hai en los cuerpos; o por mejor decir, de la luz, 
que teíiexiona en fus fuperlicies. Fr. Blantbeur. Lat. 
Albor, candor. It. Biawbezza, 

BLANDA , adj, V. Blando. 
BLANDA , entre Jitanos lo mifmo que cama, V . 
B L A N D A L E S , en la Marina ciertos aparejos , que 

Vienen de los maíleleros á fijarfe en las meías de 
guarnición para fuftemar los otros mafteleros, y los 
mifmos lê fuclen poner en el bauprés. Fr. Croifettet. 

BLANDAMENTE , adv. lo mifmo que fuavemente, 
con blandura , poco a poco. Fi.Doucemtnt. Lat. DuJ-
titfr ,fuavitir. It. Dulcemente , Uniamentt. 

BLAN-
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BLANDAMENTE , con humanidad, con dulzura. Fr. Dou-

ctmrnt. Lad Humanitir, Unittr. \i. Doleemcntt. 
BLANDEAR, apacíguarfe en alguna ira, reiicor,&o V. 
BLANDEAR alguna cola, amollentaríc , hacerfe blan-

- da. Fr. Mollir, I^at. Moiléfcere¡moHíri, It. AmmoUire. 
Elfo fe dice de las frutas, que fe hacen blandas, y fe 
aproximan á podrírfe, &c. 

BLANDSAR en los propolitos , reíbluciones , &c. Fr. 
Mallir. Lat. Fatlfecrc , iaèáre. It. Cederé , vmllare. 

BLANDEAR, fe dicede los caballos, que no pifan fir
me. Fr. Mollir. Lat. Offinsáre , ccfpitáre. It. Inciam-
f>m. 

BLANDEAR , en la guerra, ejercicios de caballería, &c. 
V. Vibrar j blandir. Blandeó una lanza con primor. 

BLANDEAR , hacer que otro blandee, vcrb.aít. V. Tor
cer. En un momento le blandeó acia el otro lado. 

BLANDEADO, part. paf. 
BLANDeÜ, calidad buena, ó mala del fuelo'en mon

tes, y dehefas. Fr. Qualité, &e. Lat. Quaütas, pro
prietas, mtwafúli. U.Qualitá. 

MAL BLANOSO- L i t . Solum immittt, &c. V. Naturaleza. 
BLANDÍCIA, antic. V. Blandura. 
BLANDLNA CORONADA. Fr. Blandine touronne, 

flor, que íê halla en Holanda, V. Amaranto, 
BLANDiR , mover alguna vara, lanza, &c. con un 

niovfmicnro tremulo. Fr. Brandir. Lat. Q¿î ore,fiu-
ctitere, vibrare, k. Vibrare. 

BLANDIDO, part. paC 
B L A N D O , da, adj. lo que elíá fiiave , flexible t Io 

quj no refifte con dureza, ó afpercza. Fr. Mol, mu. 
. Lat. Mollh, tener, jkxíbilii. k. Moll*, tetiero. 

BLANDO, k dice cu ta moral dei que es lifonjíro, alha-
gueño, amable, humano, V . 

BLANDO * le torna t&nbien como adverbio , blanda
mente, V . 

BLANDO DE BOCA, fe dice del caballo que líente mu
cho el bocado. Fr. Bvucbc tendré. Lat. Ore ttimit 
molli. 

BLANDO DE BOCA , el parlero, V. 
BLANDO DE CORONA , fe dice del caballo, &c. que 

es blando de piel, y á quien fe hacen con facilidad 
nuradúras. Lat. Deíietti dorfi equui4 

BLANDO DE CORONA , el que tras todo fe Va, y fe ena
mora íãcilmence. Fr. Àfc». Lat. Mollit, ejfminátui, 
voluptuáriuji It. Molle, effeminttto. 

BLANDO DE CORAZÓN , piadofo, V. 
MIGAS BLANDAS , lè dice de un flojo, píereíofo, V. 
BLANDO , entre Jitanos, cobarde, Vi 
BLANDÓN, hacha grande de cera. Fr. Braadén. Lar. 

Fix etreus. It. Fiocoh. 
BLANDÓN, el candelcto grande en que fe pone efla ha-1 

cha. Fr. Torcbitre. Lat. Candtlábrum maju¡. It. Gran 
tandeliero. 

BLANDONES, fuelen llamar losFoerasá las eftrejlas. Al
gunos dícen, que blandón viene del France's brandom 
y yo no sé por qué no ferá al contrario; ni de dón
de le vino la primacía á la lengua Franceñ. 

MEDIO XLANDÓN , llaman á un candelero mas pequeño. 
Lat. Candelabrum mtdiòcrii magnitudinis. 

BLANDúCHO, BLANDiíJO, lo que no eflá duro, 
n¡ firme. Fr. Mollaffe. Lat. Mollii, mállior, rcmtffui, 
cntrvátus. It. Flojiio. 

BLANDÚE.A, cualidad que hace los cuerpos faaves, 
blandos, y fáciles á ceder. Fr. Mollejfe. Lat. Molli-
tia, teneritádo. It. Moileza, tenerezza. 

BIANDIÍKA , fe toma también por la afabilidad, y agra
do, V . 

BLANDIUA , regalo, delicadeza, deleite. Fr. Mtlleji, 
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âeltcãítfíè. Lat ; ígmvia, delieiae j tnollri itiírtia, mél-
lities. ft. Moliisziey mollezza. 

BLANDIÍRA , fio/edad, V . 
BLANDLÍRA , fe roma también por requiebro, V . 
BLANDLIRA , llaman los Cirujanos al emplaflo que pV 

nen en las poitémas. Fr. Emplatre remollient. Lat¡ 
Lenímen, inis, V. Lenirivo. 

BLANDURA , llaman á un unguento que ufan las muje
res para parecer mas blancas. Lat. Fuair, Alba^ 
yalde. 

BLANDIÍRA DB TIEMPO Í fe dice del que efti humedtí: 
Fr. Temps doüx. lAtJIda acristempejl&s,y. Humedad; 

BLANQUEADOR, el que blanquea la moneda. Lat¿ 
Monetae albdritu óprfex. 

BLANQUEAtioR, el que da de blanco i alguna cofa. Fr; 
Stucúttur, crepiffiur , bfancbíjjèur. Lat. Opifex alba-
rius. It. Imbiancatore. 

BLANQyEADURA, BLANQUEAMIENTO, la ac
ción de blanquear, ó dár de blanco. Fr. Blanebíjfa-
ge. Lat, Ablatio, purgátio, dealbátie. It. Imbiamtn 
mento, imbiancaturiíi 

BLANQÍJEAR, verb.ueut. aparecer en alguna cofa c[ 
color blanco. Fr. Blancbir. Lat. Albéfcere, inalbifce-
re. Ir. Biancbeggiare. 

BLANQÍIEAR LA CABEZA , aparecer las canas. Fr. Bian-
tbir. Lat. Caniftert. It, Imanutire. 

BLANQUEA R, verb. ail. dar cl color blanco i alguna co
fa. Fr. Blatubír , readre blant, Lat, Cande/acere. It¡ 
Imbraruare. 

BLANQUEAR , termino de Albañilería, es dár i la obra 
una capa de hiefo blanco. También 1c llaman enlu-
tír , y en muchas partes enjalbegar. Lat. Dealbóréi 
Bfp, torn. ti. 

BLANQUEADO, pan. paf. 
BLANQUECEDOR, el que blanquece la rtioneda, 
BLANQUECER, dicen en la Fabrica de la Moneda i ' 

la operación de blanquear la que fe acuña, antes de 
ir á el Acordonados Efla operación fe hace para dar 
al metal fu natural color, y fe ejecuta habiéndole 
hecho hervir en agua fuerte i mezclada con agua co
mún , y metiéndole delpues en agua fria; ultima
mente fe echan en arena, y fe criban todas las pie
zas para quitarles las barbas, 

BLANQUECER, fe toma también, fegun algunos/en 
otras colas por lo mifmo que blanquear, v. 

BLANQÍJECíDAS, ilatnan á las piezas yá blanquea
das del modo dicho. Los Plateros ufan de citas mif-
mas voces. E/pi tom. 14. V. Blanquear , Blanquea
dor, &c. -

BLANQUECINO i lo que tirai blanco. Fr. Blatobt-
tre. Lat. Albicans. It. Biancbictiót 

BLANQyéO , BLANQUEADiíRÀ , BLANQUEA
MIENTO, la acción de blanquear, ó dár de blanco á 
alguna cola. Fr. Blanebin¡ent,blantbiffagc.L.at. Albe
rts induílio , deaibátio. It, L'imbianiare, imbiatteatu-
H, imbiancamento. El termino blanqttéo es mejor, y 
de mas ulb. 

B L ANQUER O , Guantero, que trabaja, y curte ga
muzas , V. 

BLANQUETE, y BLANQUIVÓL, lo mifino que alba-
yalde , V. Ostd. y Lebr, Çfc. 

BLANQUICION, llaman en la Cafa de la Moneda i 
la operación de blanquearla antes de acuñarla , V. 
Blanquecer , y blanquéo , á quien correíponden los 
otros idiomas. Lat. Monetae ab/erfio. 

BLANQUILLA , moneda de Marruecos, que vale co
fa de cinco cuartos de Caftilla. Fr.Blatiquillc. LAi.Af-
fti due turn quadrante , quadrantes quinqué. 

l ía BLAN-
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BLANQUILLA , eípecíe de pera. Fr, Bhnquet. Lat. Pimm 

laíltum. Dafdc cftc nombre por tener el hollejo baf-
tantc blanco ; haí bUnqu'tifos gorda/, y tbicat. 

BLANQUILLAS , rieru elptuie de ubas, V. 
ULAN QyiMIENTO, voz de Plateros, y Monederos, 

que lianun ali al cocimiento, ó compuefto con que 
blanquean la plata, Fr. Bianchimenl. Lat. Mcdrcdta 
aquA ad deaibarulum argentum. 

BLAKQL'Í'ÁO > V. ráliJo, y blanquecino: también fe 
dice biMiquizto, V. framiof. &t, 

BLAO , voz antigua, y que confeiva aun el ufo en el 
blalbn, lo niilmo que color azul, V . y Oud. y MÍT^ 
go Revtilgo. 

B L A R E , moneda de cobre j con algo de plata, que fe 
fábrica en Berna. 

SAN BLAS , Orden de Caballería en Armenia. 
BLASFEMADOR, el que blasfema. Fr. BlafybmaUur. 

Lat. Oivini tiáminii ebtíeftátor , vtl biajghlmut. Ir. 
Be/ltmmiatorc. 

BLASFEMAR , hablar contra Dios > y contra la R.eli-
jioit j decir blasftmias, ó complacerle en penlàrlas. 
Fr. Bhfykmér. Lat. Attréees in Demn votes jaílárc, 
ímpia in Demn verba profúndere-, (Ogitáre, blaftbemá-
re, JT. BeJIemniart, 

BLASFIMAK , fe apropia por id feniejanza á otras colas, 
aiTncjuc de menos entidad. 

BLAÍitEMADO, part. paf. 
BLASFéMI A, delito contra la divinidad, cometido con 

palabras, ó penlainicntos admitidos, y juicios, que 
ofenden, y tiran dircííainer.te álaMajeftad de Dios, 
ó á lu Santa Rclijíon. Fr. Biafphcm. Lat. Blafpbima, 
vox hi Deum contumtliofa. It. Bijitmmia. También fe 
entiende por lo que fe dice, ó píenfa contra los San
tos , y Míftetios de la Relijion. 

E L A U 1 M O , V. Blasfemadór. 
BLAbMO , ai.tic. oprobio , ú afrenta, V . 
BLASO, nombre de un árbol Indiano, cuyo ftuto to

mado en polvos, mata las lombrices; y la corteza he
cha también polvos, y tomada con jenjibre, es contra 
la mcrdediira de víboras. Fr. Btafti, 

BLASÓN , divifas, y armas, que lè pintan, ó facan en 
un cicúdo, ó conjunto de todo lo que compone el 
efciiiio de armas. Fr. Blafén. Lat. Scutum gentHitittm. 
Ir. Bttfom. La voz biafón fe deriva ( fegun Avil. mjf. 
que cita d Vdlcm.) de la Alemana bUjm, que figní-
fica fenar la trompeta, tnñruniento que hacía Icfíal 
en los torneos al arribo de algún Caballero , para 
que los Heraldos examinaièn las armas, que hacían 
defpucs pregonar ; y de elle ufo j y de la voz bla-
fen, quedó Ja de ¿Aj/í», dando con ella la denortii-
nacit-n ai arte , 6 ciencia de las armerías: otros le 
dan erra derivación, V. Avil. y el Dice, de Treü. 

BLASÓN , fe tema también por el efeúdo de armas, V , 
BLASÓN , ó CIENCIA DEL BLASÓN , la que averigua , y 

del cifra los cíctídos. Fr. Btafon. Lat. Scientia Herál
dica , twKí» quae in Jcuto exprejfafmt figuraram /«-
tetpretatiff. 

BLAÍÓM , le toma afirhifmo por un conjunto de armas, 
que fe ponen en algunas funciones. Lat. Injigniageri-
tilitia. Tambicn le dice btafón de colorei para expli
car lo que iignifkan; y- inetafuricamenre fe toma 
b.alón por lo niiiino que honor, gloria, luftre , y 
aun por vanidad, orgullo, &c. V. 

BLASONáR, jàcat las armas con los metales, y co
lores que ks pertenecen. Fr, Biafannér. Lat. Figuraf 
in feulogentilitiop'.ngtre , adumbráre. h.Dhifare. V. 
Avil. mjf. Lo niilino le dice de los Talladores, que 
Iasabieneiibror.ce, &c. Fr. Bhfonnir. Lat. Jncideie 
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m iier, aurttm, . It. Intagliar le armi. 

BiAioNaa, fc dice aíimifmo por explicar los eíoidos, 
y armas, V. Defcifrár, explicar. 

BLASONÍR, fe toma también por alabarfc, aplaudírfe, V . 
BLASoNaR DE ARNCS, hacer del valentón, del guapo, ba

ladronear, V. 
BLASONADO, part. paf. 
B L A T A , antic, toda eipecic de gufàr.o. 'La.t.Elatta, ae. 
BLATáRlA , planta, V. Polilla. 
B L A L C H c T E , lê decia amiguamentc por gato; y 

fegun otros, por perro faldero . clCorni. Uuanér. 
B L E D O , hortaliza, de que hai dos eQ)ecics, blanca, y 

roja, y de una , y otra fe hallan mayor, y menor. 
Fr. Blette. Lat. Blitunt : viene del Griego BA T« , 
que es lo niilino que cola vil, y defpreciable , y de 
aqui fe toivió l.i frite común de no valer , ó darftle 
ttn bledo, &c. por lo mifmo que nada, ó cali nada, V. 

BLENM10S, ÓBLEMIOS, Pueblos de Etiopia, de 
quienes ic finje,que carecían de cabeza; y dtcen^ue 
el nombre fe les dióporunRci fuyo.llamado Blemii. 
Figuradamente fe toma por el hombre que no tiene 
cabeza, ó no tiene gobierno, ni trafies en ella. 

BLENNO, cierto pez nocivo , que íe coje en aguas 
fucias, y lagunas. ft.Blennui. Aldrobando, que le deí-
cribe, le llamaba BAÍUCS , y Suidas BAa:¿., 

BL1TO , V. Bledo , y Palac. Palefir. Farm 
BLONDA, BLONDiNA, efpecicde tela de pita, a 

modo de encaje , que ufan las mujeres para multi
tud de adornos. 

BLONDO, da,adj. que fe acomoda di color entre blan-
co,y rojo, y efpecialmentc fe dice del pelo. Vx.Biond, 
Lat. Flavus. It. Biondo. 

BLOQyEáR una plaza, ó caftillo, cnlaMilicia,ocu
par los palos por donde le pueden venir Víveres, 
ó fbcorros. Fr. Bloquir. Lat. Artem, urbem prarfi* 
diit interelúfam tenére. Ir. Bleccare. 

BLOQUEADO, part. paf. 
BLOQUe'Oí la acción de bloquear una plaza. Vr.Blecut. 

L&t. Omnium ad urbem adituum intertlujio. U.Bhcto, 
B O 

B O A , una efpccíe de Clilcbrón. Fr. Couleitvre á lait, 
Lat. Boa T vel boba. Jan. Ling, titul. Xflll. Nt> 
obflante i el Dice, de Trev. Ic dá rambien el Francés 
Boa; y dice que fe llama aíi, porque fe vá trás las 
bacas, y las inama. Algunos Autores han dicho, que 
fe puede tragar un bufet i pero cito parece fallo, y que 
mas fácilmente fe le tragara quien ral eferíbe, 

BOARRéTE, torrtienta de mar. Fr. Qrage, tourmentt* 
Lat. Tempéftas , pméila. Ir. Tempcfia. V . Oud. y 
Francioi; Dice. 

BOATO , lo mifmo que fãufto, magnificencia, vani
dad , y oñcr.tacion, V. 

BOATO , voz de poco ufo, hinchazón de la voz; acafo 
fe dijo por Ja alufion al bramido del roro, &c, que 
es lo que fígnifica el boátus latino , de donde vino 
el Caftellano. Fr. Ton de voix ãffíílê. Lat. Vox eláta* 

BOBADA, V. Tontería. 
BOBALIAS, BOBALICÓN, BOBALISóN, BOBáR-

RlAjBOBARRôN, lo mifmo que bobazo ,ópà-
paro, ó boquiabierto, V. Son voces vulgarej. Algu
nos dicen también Bobalaifén. 

BOBáQL'E, animal algo parecido al conejo, que fe 
halla acia las orillas .del rio Nieper. Fr. Bohaque. Es 
ün animal, que no cede en política , y gobierno á 
la hormiga , ó al caflor : cuando los bebaques falen 
á pacer, dejan fiempre uno de centinela, el cual 
fílva cada vez que defeubre alguna cofa , que Jos 
pueda interelár. 
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BOBATICAMENTE , tontamente, V. 
BO&iTlCO, ca, adj. tonto, fátuo, bobo, V. 
EOBíTlL, adj. de una term. cola tonta , boba, V. 
CUliaZÜ, auin. de bobo, V. 
B O t E i R , decir dilparatés^ y boberías. Fr¿ Extrava-
guir , ctre fiu. Lat. Infamrt > ineptire j abtrráre. It. 
Delirare , farnetieare. 

BoBEáR, fe toma con menos rigor por perdei el tiem
po, vagar de un lado á otro, V. 

BÓDEDA, V. Bóveda. 
BOIÍERiA, eflupidéz , dífparate, tornería. Fr. Extra-

vxgMce. Lat. Stultiíia t insania , ineptia. Ir. Extravo-

BoutRÍA , perdida de tiempo , impertinencia , V . 
EÜIÍiCULTO, tonto, prefumido, V . 
DE BóBiUS BÓBILIS , fin trabajo, ni dilijencia al-

guiu, tu Sarts peine, fam mmte. Lat. Ci'fr* mgo-
íiutn, vtl operam, 

BODíLLO , üOBiTO , dimití, de bobo ¿ V. Tam
bién Man aigunos palabras voluntariamente com-
pueítis ¡ v. g. Bobibelláco , põr el que le hace bo
bo, V. 

BOBÍILO , cierta efpecíe de jarro Vidriado, V. Fr. Efpt-
ctdepoti Lat. Vafculam. 

BOBILLO , encaje,que uúbaii antiguãmefite lás mujeres 
al rededor del cicote. Fr. Tour de gorge en rabat. 
Lat. Orrtatncntum rctmlátum muliebre, V. Bobo. 

BOBiNA, necio ,• tonto, bobo , V. 
BOBIN AS , en el telar de palãmancria, fon unos carre

tes grandes. 
BOCA BOBÍNA, bocá de buei,V. el Conde de Grajal^/a-

nefo Real. 
BOBO , ave marina, tan limpie, que lè deja tomar con 

la ffldiio por ios navegantes, en cuyo hombro fe fue-
le poner : es del tamaño de un grajo aunque de 
mayores alas, V . Marcuello, H¡J?. Natural. 

BOBO, eíiúpido, necio. Fr. Stupidé.lAt, Stúpidtts,plám-
beits , bci/cit It. Stitpiâo,Jlolido, 

BOBO , fe toma también por el que bobea en cualquier 
lèntido, ya lea embobándole con cuanto ve , o yá 
perdiendo el tiempo en Jo que obra, V. Bobear. 

BOBO , fe llanuba un adorno antiguo, que fe ponían las 
mujeres por debajo de la barba, y apretándole abul
taba los canillos , lo cual le daba el nombre, alu
diendo , á que los bobos iiielen tener gorda la cara, 
Lat. Muliebre tegjnen merttum perftringens. 

LIMÓN BOBO , efpecie de limón grande, V. Limón. 
MANGA BOISA , manga ancha, que no tiene puño, ni fe 

ajufta al brazo. Lat. Mánica folúta. 
BOSO, entre Jitanos hurto parecido, V. 
BOBóN, bobote, aumentativo de bobo. 
BOBúNO, V, Bobátil. 
BOCA , abertura que luí en la cara del hombre , y 

otros animales, y iirve pata comer, beber, &c. Fr. 
Boucbe. Lat. Os. It. Bocea. También fe toma por la 
mifína perfona j y all fe dice: tiene tantal bocat á fu 
eutnta. 

BOCA , lo mifmo que entrada, abertura,V. Afife dice: 
á la boca del puerto, de invierno, de calle, de cof-
tal, boca de horno, boca de la matriz, de herida, 8:c. 
á N. le ban abierto tantas bocas con un puna!. 

BOCA , en particular lo dicen los Organeros de la aber
tura que dá libre entrada al viento. Fr. Boucbe. Lar. 
HiátttSfUS. It. Apertura. 

BOCA , en la Muiica, la parte del inftnimento que en
tra en la boca, V. Bocal. 

BOCA , en muchos ¡nftrumcmos cortantes , lo mifmo 
quefilojócorte. Er. Trambant. Lat. Acia,ti. \t.Ta-
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¿lío. Eíta boca de hacha eitá ya mala , bucia, ¡kz. 

BOCA DE INHERNO, fueicn llamar á les voicanca, y á 
los murmuiadores, y maidkicctts, V. 

FLVJO DE BOCA , partaderas, V . 
TENER FLU JO DE BOCA, 1er un parlantín, charlante , V . 
BOCA DE LOBO , además del iéníido r -ao , íc toma ix>r 

oblcuridad, obfcuio, V. 
GUARDAR LA KOCA , callar, y abítenertò en la comida, 

&c. V. 
HABLAR POR BOCA DE GANSO, hablar lo cjüeotro fu-

jiere. Lat. Ex alterius inftimióne loqui. 
TAPAR A OTRO LA BOCA , hacerle callar. 
BOCA DE RISA , CARA DE RISA , agradable j V . Lat. Gra

ta cris /pedes, 
A BOCA LLENA Í lifamente j claramente. Lat. Ore pk-

nióri. 
A BOCA,BOCA A BOCA. Lat. Coram> V, Caraácara, 

en prelcneia. 
A PEDIR DE EOCA; Fr.À fitihait.Lat.fiAr animifententú. 
A QUE QUIERES BOCÁ. Lat. Affiuentir, V . Abundante-

mejite. 
DE MANOS A BOCÁ. Lat. Ex improvifo ¡ V¿ Inílantanea-

mente. 
DEJARLE CON LA PALABRA EN LA BOCA. Lat. Loqucn-

tem difcejfu tnterrúmpere. 
BOCA , en ei juego de la argolla fe llama la parte del 

aro, que no tiene rayas. Lat. Antiea pars metae annu
laris , in ludo armillari ¿ V. Culas. 

BOCA ABAJO. Lat. Pronus, V . Inclinado > encorvado. 
BOCA ARRIBA. Lat. Suphius. luSupim. 
BOCA DE ESCORPIÓN , maldiciente, murmurador, V¡ 
BOCA DE ESPUERTA , boca de coital, la que es muí 

grande, ó quien la tiene. Lat. Os pátulum. 
BOCA DE GACHAS , el que habla conluio , ó hace mu

cha faliva. Fr. Begue. Lat. Balbus It. Balbo. 
BOCA DE HUCHA > la que eltá hundida á modò de la 

boca de las huchas; en qm; los muchachos guardan 
los ochabos, Scc. Lat. Os comprcfsis labris. 

MUNICIONES DE BOCA, V . Alimentos. 
CERRAR , Y ABRIR EL PAPA LA BOCA i los nuevos Car

denales, ceremonia con que en un Conlifumole u 
cierra, y en orro fe la abre, privándolos de hablar 
cuando lè la cierra , y dándoles á entender cómo 
lian de hablar, cuando fe la abre; 

BOCA DE FUEGO , toda cipecie de arnia para difpatar. 

Fr. Boucbe áfiu. Lar. Tormenttm belUcum, V. Armas. 
BOCA , en el lavadero de lanas, el que las recibe al en

trar en el cañal. 
CALENTÁRSELE A ALGUNO LA BOCA , tmtatfe, encen

derle para decir cuanto quiere, delvergonzafló, V. 
Das. UN TAPABOCA A ALGUNO , dejarle callando, V . 
QUEDARSE CON LA BOCA ABIERTA , cmbeleiariè, V . 
BOCA, en la jeograha, V . Defembocadura. 
BOCA DE ORO. Fr. ChryfofloMB} del Griego xw", oro, 

y S-Í/M, boca: es íobrenombre que fe dióá San Juan 
Criíoftomo, y á Dioy Sofiila, por razón de íü elo
cuencia. 

BOCA DE LOBO, ó BOCA DE TINAJA, en la Marina, es 
el circulo, ó boca redonda, que tienen los tambore
tes de ios palos por donde entran los maílcleros. 
Dice. Mar. V. Tamborete. 

A BOCA DE NocHE,el tiempo enque vá á anochecer.Fr. 
Brum. Lat. Fe/per, vefpert'mum tempus. It. Su llim-
brtmirt. 

ABRIR TANTA BOCA POR ALGO , V . Exhabtfe. 
ECHAR SANGRE POR LA BOCA , además del lèntido direc

to, que es arrojar làngrepor la boca , lè dice del 
que anda continuamente aplaudiendo íii familia, fan-
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gee, y linaje , V . Jaítatfe, alabarfe. 

BOCA , concha, efpecic itc camarón, V. 
DURO DE COCA , blando, &c. V . Duto, tratable, di-

a-lc del cabaito. 
BOCA , entre Jiranos, lo mífnTO que rea], V . 
BOCAS , pez contagiado por los Jcntiks á Mercurio, V. 

Huerta iobre Plin. 
BOCABULARIO, V. Vocabulario, Diccionario. 
B O C A C i , V. Bocarán. 
BOCADILLO, cfpccie de lienzo delgado Fr. Efatt 

de toi/r fine. ¿at. IjnttHin teams textárat. 
BOCADIUO, to, dtmín. de bocado, V. y también fe toma 

por una comida lijera, V . 
BOCADO, aquel hierro del fteno de] caballo, que atra-

viela de un íado á otro de la boca , yi cojiendo, y 
yá dejando líbie la lengua. Fi.EmÈiiwÊwí, MMOO , ó 
mers , ó mordf. Lar. Camus, túbului, lupátum, os, 
oris. It. Imboccatttra, mr/o, cannone: el bocado es 
de tres cfpecies , conforme la dureza , ó fuavidad 
de la boca del caballo: bocado Ufo, ello es, el de ca-
dcne'ta: bocado de eueilodephbon̂uz es de dos hierros, 
i modo de embudo, uno al un ¿ d o , y otro al otro 
de Ja boca. Fr. Efiatbe. Lat. Ntuifrongibulum, y Bo
cado de efpitiéta,c¡ac tiene una punta, que punza, y 
íujeta con mucho dolor al caballo: también liai bo
cado , á que llaman de Brída entera, y otro con el 
nombre de Media brida. 

BOCADO , la mordedura que fe hace con los dientes. 
Fr. Mor/ure.Lat. Morfus. It. Morfo. Dicefe también 
de h calumnia, murmuración , &c. Fr. Medifance 
talómnie. Lat. Caltmnia , detráíiio. It. Morfo , ca-
Jumia. 

BOCADO , lo que cabe en la boca de una vez. Fr. Bou-
tbte. Lat. Buuiila , bolus. It. Botcont, morfo. Bafc. 
Mocadua. 

BOCADO , entre los Maeftros de obra prima, y otros el 
pedazo, que íacan del cordobán con el facabocado, 
ú otro inftiutnenro. Fr. Trou. Lat. Foramen. It. 
Morfo. 

BOCADO DE DAMA , efpede de bebida de botillería, V . 
BOCADO , fe toma tambicn por el veneno, que fe di en 

la comida, V. Veneno. 
BOCADO , en ¡as Confiterías , Repotlerías , &c. Lat. 

Dulciarius bolus. 
BOCADO SIN HUESO , provecho fin pena , ní trabajo. Fr. 

Morteaufdnt oí. Scjourn. Lat. Res, utilitas abfyttc 
intomtnodo. 

A BUEN BOCADO BUEN, GRITO, lo que mucho vale, mu
cho cuefta. Lat, Iigemi/iat ventrem infárciens, (¡r-c. 

ECHAR EL BOCADO AVN CABALLO, en el Manejo. Fr. 
Emboutbir. Lat. Equo Jupattm indere. It. ImbrigUare. 

BOCADO , entre Jitanos, ladrón que juega de bocadillo. 
BOCADOS, en la Marina, fon los tacos, que fe hacen 

de filáftica, para las piezas. Okc, Mar. Fr. Tampmi. 
Xât. Obturámentum. 

BOCAL , adj. lo que pertenece á la boca. Fr. Buccal. 
Lat. Buccális. It, Vocale. 

BOCAL , una efpede de jarro, con que fe faca el vino 
de las tinajas. Fr. Bocai. Lat. Lagúmuia. Es voz de 
poco ufo en Careliano, 

BOCAL , en el clarín, &c. la pieza que fe ajufta á la boca 
para tocarle, Fr. Emboitcbure. Lat. Búccula. 

BOCAL, fe dice de la oración, &c. que fe pronuncia 
• con la voz, V . Vocal. 
BOCA-MANGA, el extremo de la manga acia la mu

ñeca, Fr. Bout dela manche. Lat. Mánicae extiémitus. 
BOCANaDA, ef licor, ó materia cafi líquida que cabe 

de una vez eji la boca. Fr. Trait, une gorgíe. Lat. 

B O C 
tíauflus. It. Sorfo. 

BocANaDA de jente , V. Muchedumbre. 
BOCANADA de aire. Fr. Bouffie, Ó-c. Lat. Vents vtbe-

mentior flatus. Ir. Soffio di vento. 
ECHAR BocANaoAt, jattarlè, blaibnár, fãriàntoncár, V. 
JJocARáN, eípecic de bocací nmi fino. Fr. Boucafsinfort 

fin. Lat. Linteam textttm áfullóne fubaftum, ac tint-
turn. Ir. Tela bottana. 

BOCARDO , termino de fuyo bárbaro; pero que yá 
eftá admitido en la Lojica, para denotar el quinto 
modo de arguir en la tercera figura, con una pro-
poíicion particular negativa, una univerlàl afirmati
va , y otra particular negativa. Otros dicen brocardo, 
que para el afiinro es lo miírno, pues tiene la milina 
orden de vocales, y para bárbaro io fon uno, y otro. 

BOCAB1.ÓN , entre los Organeros es una figura cafi 
cuadrada, y hueca, que liga el tránfito que hai def-
de el fiielle al caño de viento. 

BOCAZA, aument. de boca, V. Bocón. 
BOCéL, ct labio del vafo. fr. Levre. Lat. Labrum. It. 

Lábbro. 
•SOCCL , termino de Arqutteflura, es una moldura re

donda , que fuele citar regularmente debajo de la 
cornífa (aunque hai algunas cornílàs, que no tienen 
bocel) y cuando es mui gtucíà,fe llama bocelân: uno, 
y otro tiene fu figura al contrario de la media-caña. 
Fr. Bozel. Lat. Torus, V. Toto, antequíno. 

MEDIO BOCCL , es una moldura l i l i , cuya proyeftúra 
fe extiende à un femicircuio. 

CUARTO BOCCL , es cuando la proye&ura fe extiende á 
la cuarta parte de un circulo. 

BOCELáR, formar boceles. Fr. BoffeÜr. Lat. Aftrágtt-
¡um, fabre-facert, ottos labrum elaborare. 

BOCELLáR, una efpede de caldera de cobre. ?i.Cb<w-
deron. Lat. Lebes. It. Caldaja, V. Oud, Dice. 

BOCéRA, la grata, ó materia, que queda en los la
bios. Fr. Graije refiie fur les tevres. Lat. Ctbi illi-
tus in fumtfiis labris. 

BOCéRO, V, Vocero: y entre Jitanos, Abogado. 
BOCHADO , entre Jitanos, ajuítíciado , V . 
BOCHAS, juego, io mifino que el de bolas, Fr. Efptee 

de jen de boules. Lat. Ludut, in quo glóbulis certàtur.. 
V. Mas comunmente fe dice bochas, que bolas. 

B O C H E , agujero que íè hace para el juego del miímo 

nombre. Fr. Foffette. Lat. Scrobtculus. It. Fofa. 
BOCHE , entre Jitanos, Berdugo, y Bocbiro, criado de 

Berdugo,V. 
BOCHORNO, calor, ó ambiente molelto, y que defa-

zóna , y fufóca. fr.Cbaleur etoujpe, V. Oud. y Se-
journ. Dice, Vent cbaud. Lat. Acftus vebemens, vra-, 
tus urens. It. Afã. 

BOCíL, ó BOCíN, ruedo de efte'ra, que cubre el cu
bo de la rueda del carro, caléfa, &c. Fr. Efpect de 
rond. Latt Opérculum modioli rotat; otros júnteos 
orbis. 

BOCíNA. Fr. Bánine. Lat. Buccim. It. Bttecina, inf-
trumento de muíica, que lèrvia en la guerra : era 
una efpecie de trompeta corva, al modo de las trom
pas militates , que hoí fe confervan , en lo cual fe 
diferenciaba dela trompeta común, y derecha, lla
mada en latin Taba. Fr. Trompctte, It. Tromba. 

BOCINA , termino de cazador, es un inftrumento de co
bre torneado , de modo , que forma dos circulo}, 
Fr. Cor. Lat. Comtvenatorium. It. Como. Sirve pa
ra animar, y llamar à los perros, y á los cazadores. 
También ufan eftos otro inflrumento pequeño de co
bre, á que llaman trompetilla. Fr. Hsttbet, cor. X 
aíimíímo le dan el nombre de cometa, V. 

Bo-
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BOCINA , llaman también á una concha marina, Fr. Ef-
pece de pourpre. El Lat. que le dán algunos,es Murex, 
eoncbyliutn. 

BOCINA , llaman también á la Ofa mehor, que es una 
conrteiacion boreal, V. Ofa^ 

BOCINA , para hablar de lejos. Fr. Porte-voix. Lat.-7«-
btt ftentez-epboneâ, 

BOCIO, en la Medicina, tumor debajo de la barba, V, 
Martinez. 

Bocio , lo miíino que concha marina, V. Qad. Fr. Con
que , coquille. Lar, Concha. It. Coned. 

Bocios, ciertos peces eícamofos, V. Ottd. 
BOCÓN, aument. de boca. Fr. Grande bouebe. Lat. 

Os patulum. It. Boccaccia. 
BOCÓN , charlante, el que todo cuanto fabe lo dice, y 

no íábe guardar fecteto alguno,V. Parlero, hablador; 
BODA, feitín, convite que fe dá con el motivo de 

algún nuevo matrimonio. Fr. Noce. Lat. Nuptiat, 
nuptiak conviviam, nuptiáles ¿pulae. It. Nozze,fefiino, 

BODA , ó BODAS , fe toma también por el mifmo cafa-
micnto. Fr. Noces. Lat. Matrimónium, mptiae. It< 

BODA UE HONGOS , llaman á la que es de pobres. 
BODéGA , lugar fubterraneo , en que fe encierra < y 

conlerva el vino. Fr. Cave. Lat. Cilia vinaria. It. Ca
nevá. También fe llama Badêa,h cueVa qud firve pa
ra otros ufos, conío guardar jeneros de mercancías) 
&c. Fr. Cave. Lat. Cavum j/abterfáneus tavus. It. 
Canova. 

BoDeoÁ, llaman í n algunas partes á la pieza en qlfd 
encierran cualquiera efpecie de ganado, V. Eftablo* 

BOK'GA , en la Marina. Fr. Fond de tale. Lat, Nwií 
forum, es el fondo del navio, 

BODEGÓN, cafa, ó lugar en que fe junta la jente ba
ja á coirter, y beber: de modo, que viene á íèr lá 
hoílería de la jente pobre, Fr, Bousbén, gañote. Lat, 

.•Caüpána,popína. lt.Hofiería, 
BODEGÓN , llaman los Pintores á ía obra eri que fe 

repteíentan colas comeftibles. Lat. Pi/pimt depiíla* 
• En algunas partes de Efpaña llaman Bodegón á la 

taberna. 
BODECÍÓN DE PUNTA-PIE , las melas portátiles, en qué fe 

venden chorizos, morcilla , tarángana, &c. para la 
jente pobre. Danlc el Fr. Gargote de coup de pied, 
Lat, Caupénu/a. Echar el bodegón pof la véntana, 
tiene dos lignificaciones muí diverfas , gaAar mu-

' chor y eniãdarfe, V. 
BODEGONEáR , andar de bodegón en bodegón, 
' Dánle el Lat. Cauponárí; pero propiamente lignífi-

ca hacer aleo por gánar'. 
BODEGONéRO. Fr. Cbarcutiír , cabaretiír , iaber̂  

niér , gargotiir. Lat. Gaupo , popinárius , (oüarutrí 
. propala edmium. It. Pizzicagnòto, treccone. También 

fe toman los mifmos nombres en eftos tres idiomas 
por el Figonero. 

BODEGUERO, el que cuida de la bodega y ó cantíria 
donde fe guarda el vino. Fr. SojmneUlr. Lat. Cellae 
vhtariae procurator. It. Botigliere. 

BODíAN , pez marino parecido i la tenca, V . Oud. 
y Franciof. Dice. 

BODÍGÓ , panecillo hêcho de la flor de la harina^ 
Fr. Miche. Lat. Paniijtmilagtneus,pañis Jimilae, pa
ñis eándidus. It.Pagnotfa, Algunos toman el Carelia
no determinadamente por el pan que iírve de ofren
da en las Iglefias. 

BODÍJO , V. Bodorrio. 
BODÓCáDA , BODOCáZO, el golpe que da el bo

doque , ó tiro de ballefta. Fr. Coup de balk, roup de 
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jalet. Lat. Ithtiglébuli baüiftáriL It. Pallata. 

BODóC^JE, la peiotilía de barro , que fe arroja con la 
balldta. Fr. Baile, jalet. Lax. GlobulusJtãiiif ballijld-. 
rius. It. Palla di terra, &c. 

ESTAR YA HACIENDO BODOQUES > ó HÁCBR BODOQUES, fe 
dice por lo mifmo que eítár muerto, y enterrado, Vt 

BODÓQJJB , llaman también á la catne, que eftá al fin de 
las colillas del carnero¡ 

BODOQyéRA, el moide en que fe hacen IòS bodo
ques. Lat. Typus glóbuli balliftarii, V. MoIde¿ 

BODOQUÉRA , la efpecie de caja en que fe mete el bo
doque para difpararle. Por la aluiion fe dice de otra* 
cofas: v. g. tíentí bódoquíra para dUponcr, ódücur-
rír en efla, ó la otra materiâ  

60DÓRIUO * V. Boda, Es VOZ jocdfa, y de defprecíoí 
boda ridicula , de aldéa; y también dicen bodijo. 

ÉóDRIO, ó BRÓDIO i lo que fobra de la comida, 
todo junto i y confundido uno con otto. Oudhi le 
dá el Francés Brovét. Lat. Jáfculum relíquum ribo 
permixtum, \u Brodo. 

BODRIO, fe llama por lá fèniejanza cualquier guifado 
mal compuefto. Lat. Mali condítum objótimm. 

BOEDB^EMlAS, ciertas fieftas de Atenas, en cuya de
rivación , y fin hai variedad y V, el Diea de Trev¿ 
Yr.Boedremie-i. 

BOEDROMION, nies lleno jefto es, de treintádias, 
y era el mes tercero del año Atentenfe; concur
ría con el fin de nüeflro mes de Agoflo, y princi
pios de Septiembre. Fr. Boediemion. 

BOEMIO, efpecie de' ropa á níodo de capotillo, que 
fe ufó antiguamente en Efpaña. Fr* Petit mnteatu 
Lat. Bo'éfnieum pálliúw. 

BOESJES, conchas que firven de moneda i losÑegros 
de la Bajá-Etiopia. Fr. Boeijes. 

BOéTAGO j lo inífino que bofe, V. Renjifb, Àrtt Pfiet. 
BOEZUELO i el biiei finjidó, que firve para cazar 

perdices. Fr. Boeufpetttt, & contrefait. Lax. Búculus 
aueupatárius, It. Finto buí. 

BOFADA ,• el guifado de bofes. Fr. Fricafte de tripes, 
&c. Lat, Pulmtntim pulmondrium, V . Chanfaina. 

BOFES, el-pulmón del ánimaL Fr^ Mou j mol, pout-
mon¡ Lat. Pulmo. It. Polmne. También fe les dá á 
los bofes el nombre de pulmones y livianos. 

ÉCHAR LOS BOFES , trabajar mucho, V; 
BOFéTA, ó BOFETáN . cierta tela delgada, y: firme. 

Lat. Teiae tmuifsimaé genus. 
BOFETáDA y ó BOFETÓN , golpe que fe dá en la 

mejilla con la mano abierta. Fr. Soujpeti Lat. Alapa, 
cólapbúti It. Guanciata, febiaffb. 

BOFETÓN y voz de la danza, cierto movimiento vio
lento Compuefto de tres, V. Minguét, Arte de Ddm* 

BOFETÓN , la media puerta que en un teatro fe une 
con otra media. 

SOFFO, lo "mifmo qiíe golpe con (a feñal $ ó contu-
fión, ó cardenal del golpe. Fr. Meurtriffure, Lat. 
Lívida contújía. It. Cofttufione, dmmatcaturdf V. Qud¿ 
No tiene üfo la voz Caftellana. 

BOFFO , lo mifmo que panecillo, V. Qud. pefo tampo
co hoi tiene ufo. 

BOFONES D E JUBOÑ , lás píesías de cualquieí ma
teria que fean, que firven [¿ra ajuítar la cintura, á 
modo de cotilla. Fr. Bujlci¡ Lat, Pipila peftordiis. 
It. SUccd, buSi, V. Oiíd. y Frandof. Ditc. 

BOFORDAR, V . Bohordar. 
BOFORDO, V. Bohordo. 
BOGA, la acción de remar. Fr. Fogwe. Lat. Retnigátio, 

remígiutn. It. Voga. Hai boga arrancada , ó á todo 
remo, y boga larga, que es de mas dura, aunque 

de 
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de menos diem. De aquí fe <Uce metaforlcamenw 
poner en boga algmia cofa, por lo miíkno que dula 
ufo, ponerla corriente, hacer que corra. 

BOGA , en tierra firme, ó en el Nuevo Reino de Gra
nada , Ib llama un remero i y afi dicen, que una na
vegación tíene por ejemplo treinta bogas, en lugar 
de treinta remeros: es tomado de Bogar. 

BOGA, pez. Dinle el Fr. Bouguej y el Lac Umbr* , ó 
boops. It. Qmbrina. jTambien fe llama ojo de buey, 
Fr. ail de tauf. Las efpecics de bogas fon muchas, 
V. Huetta Ibbre Píinfo. 

BOCA , feñai que fe pone en las ancoras, y cerca de 
los puertos, donde hai poco fondo, ú otro peligro, 
para que le puedan evitar las embarcaciones. Fr. £&* 
life, V.Valiza. 

BOGA , fe dice en las cofas morales por lo imfmo que 
ufo, credito, y eftimacion. Ft. Vogue. JLat. Nomcn, 
fama, txiftimdtio, ceUbrittts. It. Stima, endita. 

BOGADA, llaman los marineros al efpado que anda 
la embarcación con cada golpe que dan los remos. 
Lat. Provttiio trirímis qmiibet remórttm iflu. 

BOGADA , lo mifino que lejía , V . Bafc. Gobatu. 
BOGADóR, lo mifíno que remero, V. Bafc. Bogarla. 
BOGAR., remar, conducir la embarcación á fuerza de 

remoi. Fr. Ramir, voguér. Lat, é It. Remigáre, 
BOGA» A CUAK.TEI.ES. Lat. AJternatim remigáre. 
BOGARMfTA, Seâa Herética, que apareció en Conf-

tantinopla en tiempo del Emperador Alejo Oomne-
no, inventada por un hombre llamado Bafillo, que 
fu: quemado allí mifino: llevaba que Dios era cor
póreo. Fr. Sogarmite. Lat. Bogomita. 

BOGAVANTE , llaman en Andalucía i una efpecie 
de langofta marina, bailante grande. En Galicia le 
llaman Lubigatíe. 

BOGAVANTE , el primer remero de cada banco de los 
de la galera. Fr. Efpailír, vogut-avant* Lat. Primi 
quique rémigtt* 

BOGOMíLIOS', ciertos Herejes del Siglo XII. Fr. 5o-
gomik. Lar. Bogomilius, ó bertgomlitis: llevaban que 
Dios era corpóreo , que el mal Anjel crió al mun
do, y otros detvaríos femejames. 

BOHIO, caba&i i la Indiana, V.Oai . y cabana. 
BOHOIÍDAR, en nueftro lenguaje antiguo, lo mif-

mo que ejercitar en torno 3 un caballo. Bfp. t. 13. 
También lo toman por tiraríe bohordos unos á otros 
los que corrían una efpecie de cañas. Lat. Typhis fe 
mutuò impétete. Oudin dice , que eflo fe hacía d dia 
de San Juan, folo para fcftividad, y díveríion. 

BOHORDO, efpecie de efpadaña. Fr. Mofe £em. Lar. 
"fypba pdúfiris. It. Cbltggivolo. Sfp. tom. 5. E l bo
hordo lleva una como efoíga en la punta. 

BOHORDO , fe llama por la femejanza el tallo efplgado 
de la berza; y fegun algunos, el falto del caballo. 
Fr. Sata, bondijfement. Lat. Subfultus. 

B0ICIN1NGA, V. Boijininga, ferplente. 
BOIDESLAR, cierta planta de Ejipto, de que habla 

Profpero Alpino. 
BOIJININGA, fe llama en lengua del Brasil laferpiett-

te de campanilla, que Se halla en muchas partes de 
America, y también le llaman Boiquira, en el mif' 

, mo idioma Brafileño. El nombre de ferpienre de eam-
pâtnilh, fe le dá porque parece que la toca al mo-
veríè, .con un ruido que hace con la cola. Fr. Ser
pent â jhtmtttei.lA.t£erptni títmtens, vípera eandinófa. 

B O I L , V . Boyera. 
BOIQÚÍRA, lo inifmo que Boijiningi, V . 
B O I R A , le llaman en Aragon á la niebla, V . • 
BOISEAU, veafe Muid, medida de colas liquidas en 

B O I 
Francia. 

BOITIAPO, cierta ferpieme del Brasil, de feis, á fine 
pies de larga, como un brazo de gracia, la cola co
mo una alema de aguda: eflá cubierta de hcrmolas 
efeamas como triangulares , de color de aceituna, 
que tira a amarillo; es venenofa como las demás fer-
pientes, y los Portuguefes le llaman (obus. Fr. Boi-
tiapo. 

BOITRíNO,.V. Buitrino. 
BOJA, ramas que fe ponen para que los gufanos de la 

íeda formen lu capullo. 
BOJáR, ó B O J E i R , V. Box, boxar, ó boxear, ad

virtiendo que ie pronuncia de uno , y otro modo; 
efto es, con el ibnido de x, y con el de 

BOJEDáL, V. Bujéda. 
8 0 K A S , tela de algodón ,"que fe trahe de Suráta, y 

la ha! blanca, y azul. 
B O L , tictra que fe ufa para los tintes, plnníra, y bru

ñido del oro, y para dar la ultima mano ai dorado. 
Efpeft. t.6. Las cfpedes de bel fon mu:has , algunas 
le confunden con la tierra letmia , V. el Dice, de 
Trev. Los Alquimíftas le llaman ajungia folis i una 
efpecie de ¿i>/,quc fe faca en la Süelia de las minas 
de oro 5 y á otra, que parece Íale de las minas de 
plata, le llaman ajutgi* lunae. Otra efpcde de bol fe 
llama brovilamini. ¿¡ptíi.t.n. íi.Bol d'Ameme. Lat. 
Terra Armersióta fjtñipica rubrica, it. Bolo arme/tico. 

BOLA, cuerpo esférico. Fr. Botde. Lax.Q/obus. ItuPolla. 
Bafc. Bola. V. Globo. 

DALE BOLA, corrección con que Ce reprime i un im-
porníno. 

ESCURRIR LA BOLA, aufentarlé, como ocultamente. Lat. 
ClajKÚlum fe prorripere, V. Huir, efeapar. 

HACER BOLAS , õ novillos , V . Huir. 
PIE CON BOLA , V. Juftamente, igual. 
BOLA , mentira, choft, V . 
BOLA DB VILLAR , ó truco. Fr. Bille. Lat. Bbúmtut, ve 

búxeus globus. Ir. Pallottola* 
BOLA , entre Jitanos, lo mifmo que feria, V . 
BOLAS , juego de bolas. Lat. Globulórum ludus ; en el 

juego de bolas, que es bailante común, cuentan por 
jugadas eferniales las que llaman arrime, dtftmlecbe, 
eupitél j y rodilio: fiiera de eflo, ufan de los térmi
nos bolín, bater madera, ocho taraos, que es lo nú(-
mo que una partida, contrâ rmo, dár un tanto, par
tida > piedra, cabe, arrimones, partido, tragamamas, 
bolear, bácbifia, &c. veanfe en íus lugares. Eilc juego 
vino de Italia i Efpaña , donde ha hallado buena 
acojida: no obftante que le llamamos aquí de bolas, 
lo mas común es llamarle juego de botbas, V . Tam
bién hai otro diftinto de éfte,que fe llama de bolas,-/, 
fe juega folo entre dos, con una bola, y una pala 
cada uno, y en lugar de bolín ufan un aro de hierro, 
que fe clava en tierra, fobre una efpecie de eípíga, 
que deja jugar al aro Í y fi la bola fe mete por de
lante , que es á lo que llaman barras, gana una pie
dra; y ii por detrás, que es i lo que llaman eulat, fe 
pierde: la partida común es de feis piedras, 

BOLADA, el tiro de bola, V . Solazo. 
B O L A D O , azúcar rofado, V . Azúcar. 
BOLADÓR , en la jerga de Jitanos , lo mifino que 

Bolata. 
B O L A R A , en la mifma jerga, berdugado de mujer, V. 
B O L A T A , B O L A T E R O , entre lítanos, ladrón QU« 

hurta por ventana, ó tejado, V. 
BOLATéN. Fr. y Lat. Bolatben del Griego »»A*«, 

nombre que le din los Fenicios, y Sirios á Saturno 
B O L A T E R O , V. Bolara. 

BO-
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B O L A T E R O , entre Jíranos, ladrón, que íeomewá 

huttac alguna cola, Vi 
BOLáZO, golpe que Te dá con una bolã. Fr. j r / , mup 

de boule. Xat. Globi iílui. It. PoUottolata. 
BOLEAOÓR > en la jerga de Jitanos, ladrón de feria, 

y también el que hace caer, Vi 
BOLEáR, tirar la bola en ios juegos <¡e tnícos , bo

chas , bola* , billar, mallo, y otros lemejantej. Fr. 
Boutir^ettír laboult. Lat. Globo impillére. Ir. Ti
rar paihttold 

BOLEÍR , echar mentiras, ó hablar contra t\ propio co
nocimiento. Fr. Mentir. Lat. Mentíri. lu Metttirt. Es 
Voz jocofa. 

BotEáR EL SOMBRERO , fe toma por lo mifino que en-
calquetarle, ó apretarle en la cabeza, bajándole acia 
las cejas. Fr. Erfimir fon cbapta*t¡ Lat; Gakrum ttt-
piti infigtrt* 

BoLtán, vntre JftanoS * caér, V. 
B O L E A D O , pan, paC 
E O L I A S , llaman en los coches i los paltó qtie átra-

vician, y en que Íe atan las muías delanteras > y de 
guias. 

BOLéO, lo milmo que bufido * ó repreheníio& , ó 
golpe, V. 

BOLCO DB m o f A , SK. V. Voleo. 
B O L c R O , el muchacho novillero, ó qliehace bolas, 

ó novülos. Fr. Fujari. Lat. Futr mfugim, V. Fu-
jirivo, 

BOLCRO, lè toma también por úienürofo, es voz jocofa. 
BOLéTA, BOLETÍN, orden «lenca j que dán los Ma-

jiftrados, ó Juíticlas para el alojamiento de los Sol
dados , ó para alguna otra facultad, ó carga publi
ca- Fr. BuIIetitt, iMet. Lat. Scbidula Magifiratu* tef-
timonimt cóntincm ,fyngrapba. It. Bolkitino. 

BOLCTA , papel con tabaco, que Te vende por menudo. 
Lat. Sebidula. 

BOLETáR, hacer ellos papeles para vender alt, Lat. 
Per jfibéduiai vindtrt. 

B O L E T i T E S , piedra arcillófa^embradadérayaspla
teadas , y de la figura de un hongo.' 

B O L i C H E , una eipecle de pececUlo , y en jenentl fe 
toma por cualqitier pez, que fea pequeño. Fr. Pttit 
poijjpm, mmpoijfmÁJit.ParvuspfftííAt.Ptfit mimas. 

BOLICHE , lo milmo que bolín en ei juego de bolas, y 
también fe toma por el mifino juego. Fr. Trou-tno-

. dime, Lat. Globuiámm ¡Mus quídam. 
BOLICHES , en la Marina fon la* bolinas del Velacho., y 

juanetes. Dice. M. Scjoum. le da el Fr. Bouline. 
BOLICHéRO , el que cuida del juego de boliches, 

ó el que juega mucho i é l Lat. Globalorum ludi 
prarfcfhu, ¡ijfor. Stjmim. lo toma por el que tiene 
un juego público. 

BOLICHiN, lo mifino que bolín, ¿n ci juCgo de bolas. 
B O L I L L A , bola pequeña. Fr. Bouletta Lat. Glábuhu. 

It. PoJlottela. 
B O L I L L O , diininí de bolo, V¡ Lat. T'úntuttu lupíríus 

exiguw. 
BOLILLO DR TRUCOS. Lar. Ferrt» eciutuílla areje tttdi-

tuláris. Stjoum. lo equivoca con treo, ó barras, V. 
BOLILLO , la bola pequeña, que fe tira en el juego de 

de las bolas, para quefir va como de punto á las de
más. Fr. Cemitbón. Li t . GÜbuJui mtlae infirviem. 

BOLILLO, pieza pequeña, y curíoíà, que íirve para ha
cer encajes. Fr. Fuftw. Lat. Pifas, ít. Fufo, 

BOLILLO, forma, ó molde, en que fe jabonan, y com
ponen las vueltas de Jueces, Miniftros, &c. Fr. Mou-
k , firme. Lat. Proplafm*. It. Forms: de aqui le lia-. 
man boJilio i h milnu vuelta, ó puño, que le penen.! 
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BÒLILLÓ , en la Albeiteía , cierra hüefo cuadrado, con

tenido en d cafeo. del caballo, V . La Fofsé por Ptf-
mar, Práílir* dt Tttrroy. 

BOLILLOS, Ó BOLILLOS DE TÀMBÓRÍTÀ j & ¡subó otrtB 
dicen de tamboleta > en los telares de Pafamanería, 
fon unas piezas torneadas, que hacen veces de gar-
ruchiifas, y íirven i la tamborera. Fr. Porte-rmct, 
Lat. Expofíti fmlU.Efpcft.t.ii. En efla Gone les 
llaman determinadameme boiiüos de fimborita. 

BOLILLOS DE MAZÁPAN* Fr. Efptce de mttftpsin.Lat. Bolt 
tx mafti dukiarik tmftaL En Caft, por lo común fe 
dice follito*,yno bolillos. 

BOLÍN, en el juego de botas, V. Bolillo* 
B O L i N A , V . Sonda. 
BOLÍNA, Lat^í)//íM.Ninñ, á quien ¡ierfígUíó, íin fruto 

alguno, el impuro Dios Apolo, por lo cual le die
ron la inmortalidad. 

BOLINA , fe toma tambieh por huíla y y rufdo, V¿ 
IR A LA BOLINA , navegar con viento que íbpk por al

guno de Jos lados. Fr. Mier á la boniittti LaL Vtrao 
trtmfvtrf&rio navigáre. 

PONTA DE BOLINA, frafc nautíca, ir contra el viento. 
Fr: Pointe dt bosdint. Lat.Nat>ii cmfus tontrs adver* 

Jim vtntum. 
BOLÍNAI , en la Marina, fon los cabos que fe lijan ett 

las puas, que nacen de las relingas de las velas ina-
yores, gavia, y triquete, y lirven para halarlas, y 

. atefai las,relingaj, cuando la nao navega á la bolina 
por fer el viento efeafo. La cebadera, y mesána no 
tienen bolinas, porque bolinean con las brazas. Bit*. 
MÁT: Fr, BouSine. Lat. Pelum oblique obtentum. 

BOLINeTE, termino de Marina, palo moviblcj que 
eftá en la cubierta , y en que juega el pinzote, i r . 
Vis, &t. Lat. Rotundas, & móbiiis veíiis. 

B O U N G R I N , jardín formado de celpedes, con «as 
de diverfas figuras , bordado en declive, arboles, 
fiempre verdes en las efquinas, y como falpicados, 
de eipacio en efpado. Elk palabra eftá eompuefta 
de Boide t que en Inglaterra, de donde vino efte mé
todo , fígniñea redvndo, que es la figura de efla ef-
pecle de jardines, y ¿egrain, palabra Frahccfa, que 
fe toma por cefped, ó prado, porque todo fe ador
na con herbajes, quejpara hacerlos mayores fe lle
gan cuatro veces al año. Fr. Botdingrin , V. ti Dia. 
dt lat Artes de París, y el EJpeít. tom. i . 

BOUT^NA, peleado marítimo, llamado también ofmi-
lo, oíilon, u õzolm, y otina. Los Italianos les llaman 
á eftos peces Mafcaroles, y en algunas partes Mu-
gaetinos ; fon femejantes al pulpo , Vt Huerta fobre 
Pifo. 

B O L L A R , V . Abollar; 
BOLLESCER , antic, alborotar, levantar fedícion, V. 
B O L L O , BOLLÍTO , panecico compuefto de varios 

tamaños , figuras, y condimentos, V. Bolillos. Lsx. 
Panit diúciariui. Owd. le dá el Francés Micbe, 

BCLLO, lo milmo que contufíon , chichón, V . 
BOLLO MAIMÓN , bollo grande de mazapán, &c. Lat. 

PMÍS dulfiariuí loHgior-, También hat bollos, que lla
man de baeia, bollo de fombrero, de rodilla, roft¿nt 
trenzado,pardo,filete, deatéite, de aguardiente, &t. 
V. Mondño, Arte de Goein**, 

BOLLOS , llaman en el Perú á los pedazos, ó banas de 
pUta, que fe Íacan de (as minas jdetpucs de la ope
ración del fiiego, ó aguas fiiertes. 

BOLlLóN, el clavo grandó con que fe adorna el teja^ 
dillo, &c. del coche, y otros carruajes. Dánle el Fr, 

. Cloud doré. Lat. Clavm umbeUitus. 
BOLLONADO , llaman á lo que c&á adornado coa 
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dios clavos. 

B O L O , ó B I R L O , pedazo de madera redondo, que 
fe amia, ó levanca i plomo pata jugar i los botos. 
Fr. Quille. Lat, Afitula luiéria. It. Rullo, ttrtt pira-
midttte di kgno, eolle quaü Ji gittoca. 

JWECO D£ BOLOS, f i . Jot de quillcs. LAuMitutae luforiae 
ludus-y ó fiígun otros, trunculórum ludui. Paraje, ó 
cuadro en que 1¿ arman los bolos. Ft. gw/Z/ií»'. Lat. 
Metulárum arta. It. fiam, in cuiji pongono k zom. 

SER «NO UN BOLO , ler tonto, V. 
BOLÓNIO, ignorante , V. pero comunmente fe dice 

de los que parece que tenían carrera, ó obligación 
de íkber: y afi impropiamente fe diría de un rufti-
co que es un bolonio i aunque fea ignorante. Dijo-
fe Bolonio, por los prtmetos Colejiales, que vinieron 
i Efpaña del infigne Colejio de Elpañoics de Bolo
nia, á los cuales quilo acalb la malevolencia, ó ia 
emuladon hacer pafar por ignorantes, como íuele 
comunmente con los que no hablan á fu placer. 

BOLSA , parte del veftido, en forma de una talegui
lla , ó (acó pequeño, que íitve para llevar uno con-
figo alguna cola. Fr. Potbe ,petit faí , bourfe. Lat. 
Marfúpium, ffumèna, fáteultti, lètuli, ontm. It. Sar-
tbetto , borfa. 

BOLSA , llaman los Saftres á la arruga que hace el vef
tido, que eflá mal cortado , ó no fe ajufta bien. Fr. 
Poebe. Lat. Rugáta vefiit. It. Botfa, pkgi. 

BOLSA , en términos de caza: lo primero, laque llevan 
en forma de red, pata echar lo que cazan. Fr. Po(be. 
Lat, Rett m fátcuhm effòrtnãitim\t.Sorta di rete: lo fe
cundo, la bolfa pata ia pólvora. Ht.Flafytte. Lat. SuU 
fufarii púhirii cápfula, tbeea. It. Flafia. Los Solda
dos le llaman frafeo para la pólvora. 

BOLSA_, lo miffno que funda, V. 
BOLSA , en las minas de o r o , aqüel para/e en que eftá 

el oro mas puro , y acendrado. Lat. Auri vena pu-
rivr , vtl locus in Jodím, in quo pttrw aurum in-
vevítur. 

BOLSA DE HtEARO, lo ihifilio que míferable, V . 
BOLSA ROTA , lo mifmo que pródigo , V . 
BOLSA DK HALCONERO , ó de quien amanfa, c [nlktlye 

las aves para ta caza. Fr. Fautonnierc. lM.Peratfát-
culus, vidulus. It. Tafea. 

BOLSA DE SECRETARIO. Fr. Sat, Lar. Sácculuí. It. Sat-
cbttto, 

PAJE DE BOLSA , el qiie lleva \i bolla con los papeles 
al Secretario. Fr, Page de bourfe. Lat. Minifler à 
ferinih. 

BOLSA PARA TRAHEH DIÍJERO. Fr. Bourfe. Lat. Sácculm, 
marfúpium, crumina, IÓCUÍUÍ. It. Borfa. 

BOLSA , íè toma también poc el dinero, V. V.mà. put-
de difpotwr dt mi bolfa. 

BOLSA , en la Anatomía ,1a piel que encierra los teítU 
culos. Fr. Bourfe. Lat, Scrotum. It. Borfa. 

BOLSA DE LA YEL. Fr. Bourfe, Lat. Veficuta. It. Borfa. 
BOLSA DE CORPORALES. Fr, Bourfe. Lat, Satrirum Un-

teáminum burfa. It, Borfa. 
BOLSA , en Levante, cierta cantidad de dineros, que 

llega a ;oo, efeudos, ó 25000. medimnos. 
BOLSA COMÚN , aquel dinero de que participa alguna 

compañía, comunidad, &c. Fuera de efto , en je-
neral fe dice Bolfa cualquiera cofa , ó parte del 
cuerpo, planta, &c, que diga femejanza con la bol
fa común. 

BOLSA de algún tumor en el cuerpo, V . Cilla. 
BOLSA DE PASTOR , planta. Fr. Bourfe â bergír , ó ta

bouret , ó taffette, Lat. Burfa paftérit. It. Borfa di 
paflón. V, Jan. Ling. 

B O M 
VOS AMIGOS DE UNA BOLSA , EL UNO CANTA , Y EL OTB.0 

LLORA, refrán que enieña , que cuando muchos 
quieren una miiina cola, alguno ha de quedar def-
contento. 

B O L S E R O , el que hace bolfas. Fr. Bourfür. Lat. Lo. 
culón um ópifix. It. Borfajo. 

B O L S I L L A , entre Jitanos, bolíã, ó , como dicen 
fopete, V. Juan Hid. 

BoLstLLA , BoLSicA , BOLSILLO , BOLSICO , dimin. de 
bolfa , ó bolfo. Fr. Bourfitte. Lat. Lociílut. It. Ber-
fetta. 

B O L S O , V. Bolfa. 
BOLSO , BOLSÓN , aumentativo de bolfa. Fr. Grand» 

bourfe. Lat, MajuJ marfúpium. It, Borfaccia, 
BOLSONES, voz de cantería, las piedras primeras íb~ 

bre que fe levanta un arco » y que hacen pie á loj 
dos lados. Fr. Sommiir d'une ctintre. Lat. Lápidet7 
quibut innítitur fornix, 

BOLTEADO, entre Jiranos, (o mifitio que garabato,V* 
BOLTEAPóB., entre losmifmos, ladrón que íiibe con 

garabato, V, May. Orij, y Juan Hid. Foe. 
BOLTEJAR , en la Marina, V. Barloventear. 
B O L T I , pefeado del Ñilo ; es una efpede de carpas 

aunque no mui guftofi, pues éfle, como cali todos 
los peces del Nilo , conlervan jeneralmente el mal 
olor, que les comunica la madrt cenagoiâ de eñe río. 
Cart. Edif. ir. t. 6. 

BOLTóN, fegun Oud, Ditt. una efpecle de collar, V . 
Fr.Collitr, 

BOMBA* maquina hidraijlicá,que firvepara defaguar 
algún paraje. Fr. Pompe, Lat. Hauflrum bydraülkumf 
antblia. It. Tromba. 

BOMBA , para defaguar los barcos en los rios. Fr. 
Eeope f es una efpecle de pala concava. 

BOMBA, termino de fortificación, es una granada muí 
emefa, que fucle fubir i 200. libras de pefo , y fe 
oifpaia en morteros. Fr. Bombe. Lat. Olla igniária 
ingensf gfobui ingens exa'trefufui¡excavátufqM3in' 
gefto intitipálvere refertus. Ir. Bomba. 

BOMBA vi, avifo qüe dan en la Milicia, cuando vén 
Venir la bomba difparada del mortero enemigo, pa
ra que fe rclguarden los foldados. 

BOMBA BE POPA , termino de Matína. Fr. Pompe Á lar-
riere. Efta bomba no fe ufa yá fino en algunas ur
cas, Efpeã. tom. y. 

BOUBAS CON SUS CAJAS , termino de Marina. Fr. Ar~ 
tbi-pompe. En el centro de eflas cajas entra el palo 
mayor. Sfpeíi. tom, 5. 

t)áR A LA BOMBAJ ftafe, con que explican el achicar el 
agua de la nao. Lar, Atttbliae incámbere. 

BOUBA UARINA , fe llama un torbellino de viento que 
fe levanta en algunos mares, elevandofe el agua, i 
califa , al parecer , de que cercando el aire á una 
nube, hace que vaya chupando, por decirlo afi, el 
água por medio de la nube mifma , y por un vacío, 
caufado allí por el fuego, ó calor que fe introdujo: 
con que pelando, y comprimiendo el aire pot la 
paite exterior al agua, la hace fubir por la interior 
Con tanta abundancia , que cae luego reducida á 
Una prodijíofa lluvia, que fumerje infáliblemente el 
navio, que alcanza: por lo cual tienen la precau
ción , fi no pueden huir de otra manera, de ba
tirla con la artillería , y deshacer al enemigo an
tes que él defeargue. Fr. Trombe , ó trompe. Lat. 
Turbo. It. Trompa. También le llaman en Caftcliano 
Jífón, y mas Comunmente manga, ó vórtice aereo. Efta 
nube es de la figura de un embudo, ó como un co 
no inverfo de ruto abajo. 
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BOMBA DI COBRO , llaman á la que ufen para pafar el 

vino de una tinaja á otra, ó trafegarlo. Fr. Boyau. 
It. Tromba. 

BOMBA , dicen en Taraos, y concurrencias, por lo mif-
mo que pedir, úofrecer alguna copia, V . 

BOMBAS , en jcneral, en la raiima Marina fon unas vi
gas mas gruefas, ó mas delgadas,conforme al por
te del navio, agujereadas por medio , con las cua
les fe achica , ó faca el agua de la nao, y eíün ca
ladas defde la cubierta halla el pian del navio 5 y 
aunque tienen otras guarniciones, fe ponen en la le
tra que les correfponde. Dice Mar. 

BOMBACí, ftiftan fino , tela de hilo, y algodón* Fr. 
Bafirt, fittain. Lar. TtU îfiU xyÜno Uxta, ó ttx-
tum xyíinum. It. Sotnbagim, Algunos dicen Bombjíí 
en Caftellano. Hai Bombacíes de varias el'pecies, y 
á uno, que es doble, le dan el Francés Bombajtn , el 
Lat. Bombyeinum lana mixtum , y el Jt. Bombagino, 

BOMBACiNO , na , adj. coiá de algodón. Lat. Ex 
bambafo , w/ bombmo: otros dicen en Calíellano 
Bonibtdno, pero mal, pues denota fer de feda 3 lo 
cual díó fin duda motivo á la equivocación de que 
fe haya imajinado, que el papel de china, porque 1c 
fuelen llamar Bombiúm, fea de feda, fiendo aii que 
no es , fino de las membranas delicadas de la ca
ña, llamada Bambou, machacadas para cito, como ié 
machaca nueílro trapo para facar el papel común, 

BOMBARDA, pieza de artillería antigua, corta, grue-
fa, y de boca mui ancha. Fr. Bombarda Lat. Ae-
tiatm tortntntum muróle. It. Bombarda, Noobftan-
re fer de fuyo cortas, las hubo de 50. pies de largas, 
y también que tiraban bala de 300. libras. 

BOMBARDEAR, arrojar bombas á alguna plaza. Fr, 
Bombardér. Lat. OUit igníariis urbem impétere. It. 
Bombardare. En Cafteilano comunmente íè dice Bom-
beár. 

BOMBARDEADO, BOMBEADO, part. paf. 
BOMBARDcO, la acción de bombardear. Fr. Bom-

bardamnt. Lat. Atnei tormenti jaílus. It. / / bombar-
dare. 

BOMBARDERO, cl que díípara f y arroja bombas 
por medio de morteros , &c. Fr. Bombardiir. Lat. 
ollat igmariae jaatláttn It. Bombardiere. 

BOMBASÍ, V. Bombad. 
BOMBEAR, BOMBEADO , V . Bombardear, &c. 
BOMBICiNO,cofa de feda. Lat.B9mbyciniii,a,m.V. 

Bombacino. 
BOMBILLA, dlmin. de bomba, caña para tomar mate. 
BOMBO , el zumbido, ó íbnldoronco,que hacen las 

avífpas , abejas , &c. Fr. Bourdonemtnt. Lat. Bom
bas, murmur ,fr¿miUu, li. Sufarro, V. Oud.&c. No 
oblíante, parece no tener ufo el Caflellano. 

B O M I T A R , V. Revefar, vomitar. 
BOMóNICOS, nombre que daban en Lacedemonía á 

los muchachos, que difputaban porfiadamente en los 
facriíicios de Diana, fobre quién habla de llevar mas 
bofetadas , las cuales fuftian todo el dia, y aun i 
veces hafta morir de los golpes, viéndolo en mu
chas ocafiones fiis madres con alegria , y exortan-
dolos al fufrúniento. Fr. Bomoniquci. Lat. Botnónica-. 
viene de > aJtar, y de viíferia, y afi fig-
nifica viííor ad aram. 

BOMPOURNICKEL, pan negro, y apretado, de que 
ufan mucho en la Wesfklia. Fr. Bompournic6¡el. 

B O N , termino de relación, fiefla que celebran los Ja
pones una vez al año en honor de los difuntos : ef-
te dia fe vén con candelas encendidas eu las puer
tas de las cafas, y acuden i los fepulcros con man-

B O N ± $ 9 
jares efquifites, Fr. Bon; 

Box , fe di:i;u antiguamente en Cafteilano, en vez di 
bueno , y bom en vez de bienes. 

BONACHO, voz vulgar, lo mííírto que Bonazo, V¿ 
BONANCIBLE , BONANZABLE, voz que ulàn en 

Ja marina por tiempo bueno , fereno, favorable á 
la navegación. Hi. Serein, JOHX, favorable. Lat. Trtm-
quUlum ¡ferénum fftíúndum , Vt Favorable , pro
picio! 

BONANZA, tranquilidad del matj ferenidad de los 
vientos. Fr. Tranquilité. Lat. Tranquillitas, feréni-
tas. It. Bonaccia. También Je dan el Lat. Malaeiai pe
ro cfto propiamente figniftea la calma. 

BONANZAR, V. Abonanzar. 
BONAZO, aunque de fuyo quiere decir mui bueno; 

pero le ha pervertido en cierto modo , y ib dice 
también de un jenio íàcil, y que fe deja llevar por 
donde quiera. Fr. Bonajft. Lat. Simplex, fácilis. It. 
Troppo facile. No obftante , otros lo toman foto por 
bueno, ó muí bueno, V. y Scjourn. Diet. 

BONDAD , atributo de la divinidad , yá fea como 
cualidad del fer de Dios, ó como efeito de fu mi-
fericordia. Fr. Bmté. Lat. Bónitas. It. Bontá, bontade. 

BONDAD , cualidad de cualquiera cofa que es buena, 
y que la hace utll. Fr. Bonté. Lat. Apia cujufque rei 
quálrtas. It, Bontá, bontade. 

BONDAD , virtud moral, inclinación á hacer bien á otros, 
Fr. Bienfaifanee. I J X . Bónitat ,mfcrUórdÍa, It. Bontá. 

BONDAD ( í¿ toma también por la falta de reiérva , y 
de advertencia, y aun por infulíez , é inadverten
cia , V . la bondad dç N, le bate caer tn murbot hier
ros , y le trabe no pocos perjuicios. Fr. Bontá ¡fact/tlé, 
Lat. Simplicitas. It. Simplicity 

BONDAD , Ja conformidad de un a£lo con la refta ra
zón: ytambientè llama Bondad en la Filofofia aquel 
predicado, que tiene todo ente, ó cofa criada co
mo ral. 

BONDADOSO, fà, adj. lo miGno que bueno, bona
zo , V. y la Luz de Predic. 

BONDANAS, ciertos agujeros de la nave por donda 
entrad agua. 

BONDAR > antic, bailar t V . 
BONDE, árbol de prodijioíà magnitud , que fe halla 

en el Reino de Cuoya: la madera es oleofa, la cor
teza toda llena de elpinas ; con las cenizas fe hace 
un excelente jabón: fu raíz prende con facilidad en 
cualquiera parte , y firve para maderamen de puer
tas , &c. Fr. Bonde. 

BONDEJO, V. Bandujo. 
BONDE Jo , lo mifino que el buche, ó eftomaguillo de 

los animales , en que cílá el cuajo j y también fe to
ma por el miímo cuajo. Fn Pre/ure. Lat. Coagulam. 
Afimifmo le llaman prestirá en las Cofias de Canta
bria. 

B O N D ó N , aquel tanígo qiie íè pone en le parte fu-
perior de cubas, &c. para que abriendo la canilla, 
y quitado el hondón, corra el licor por razón de 
la coluna de aire , que hace fu imprefion fobre el 
licor. Fr. Bondón. Lat. íegun algunos, Epijtomium. 
It. Coecbiume , y coccone , en algunas partes. 

E O N E T A S , termino de Marina, ion los pedazos de 
velas, que fe añaden por la parte inferior á lávela 
mayor, y al triquete. Fr. Bonnette d'artimon, ó peti
te voile de fupplement. 'Lax.Velum oddititium. Efpeíl. 
t. 5. y el Dice. Marino. 

BONETADA , la cortesía que fe hace con el bonete. 
Fr. Botutetode. Lat. Solutátiofummifo píleo faíia. Ir. 
Sbcrrettata. Es voz jocofa. 
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BONETADA , ó BONITAZO, golpe que íc dá con el bo

nete , V. 
B O N E T E , adorno, y abrigo de la cabeza. Fr. Bomtt. 

Lac. PilcHt, píleum. It. Berr t t t ím, berrttta, berret-
tone. Lus bonetes fon de vatias figuras, telas, colo
res, &a¿. En Elpaiía fbJo ufan bonetes con eñe nom
bre la jtntc de Iglefia, ó de Letras : los demás, por 
lo común, les liaman gorros, birretes, birretas, &c. 

BONETE , lüele tomar por el mifmo que le tralic; 
ello es, [ior el Clérigo, &c. V. 

GRAN BONETE I BRABO BONETE , BUEN BONETE , fe di
ce niucius veces iionicamente por idiota, V. 

BONETÜ , cierto vafo de vidrio ancho de boca , y cf-
trecho de aliento, en que comunmente echan la con
ferva ios Confiteros, tr. Vaft de verre , &e. Lat. Vi -
treum váfeulum. 

BONETE DE NEPTUNO , eípecíe de hongo marino. Fr, 
Bonnet de Neptunt. Lat. Neptúni piieus. 

BONETE DS CLÉRIGO , en la fortificación es una forta
leza, elpecíede hornabéque, que reprefentada en el 
papel, 1c parece al bonete de los Clérigos. Fr. Bon-
nette, Lat. Mumtmnti gems , vulgo bonete diítum. 

BONETE DE CLÉRIGO , fe llama también á una planta, 
que dá cierta ftutíca colorada en figura de bonete. 
Vs. Bonnet Á pretre ffitfain, òfuj in. Oud, le llama en 
CafteUano tr io l para bufos, 

BONETERÍA , lugar , ó paraje en que le hacen, ó 
venden bonetes. L a . V b i p í k i confieiuntut, vendmtur, 

BONETeRO, el que hace, ó vende bonetes. Fr. Bon-
nrtiér. Lat. Pileórum òp i f tx , v h â i t o r . Ir. Berrettajo, 

B O N E T I L L O , dim. Fr. Petit bomet. Lar. Pikólus. 
BONGOMiLA, Se¿la de Herejes fecuaces de cierto 

Baíítio , que con el habito de Monje ejercitaba la 
Medicina, negaba el Miftetio de la Trinidad, y el 
culto de las Imajenes, defendia, que Dios tenia for
ma humana , que los Anjcles criaron el mundo, 
que San Miguel habla encarnado , y ultrajaba la 
Santa Cruz. 

BONGOS , efpecie de embaicadon,que ufan los In
dios. 

BONICAMENTE, lo mifmo que fuavemente, V . 
BONICAMENTE, bonitamente, medianamente,V. 
BONICO , V . Suave, bonito. 
BONIFlCáR , abonar, V . 
BONIFICADO, part. paf. 
BOñlGA, el eftícrcol del ganado baciino. Fr. Boufe, 

ó bouze. Lat. Stereus, bólbiton. It. Bovina. 
QjJIEN COME BOñlGA , COMERS HOJALDRE , refrán qUC 

ligniñca, que quien toma lo peor, tomaría lo mejor. 
BONíNA, planta, efpecie de manzanilla. Fr. Sorte de 

eammomile. Lat. Cbamatméli vulgaris fpít ies . 
BONÍSIMO. Fr. Tres bon. Lat. Optimuí , fuperl. de 

bueno,V. 
BONíTALO, pefeado. Fr. Bonit, bonite , ó boniton. 

Lat. Amia. También le llaman en algunas partes de 
Efpaña Amia, Bonito, y B iza . 

BONITAMENTE, lo mifmo que bien, y que media
namente , V . Lo bizo bonitamente. 

BONITO, fe dice det que tiene alguna liemioílira. Fr. 
Belht. Lat. BíUulas. It. Bellino. En Caflellano fuele 
ir acompañado de algún adverbio , ó partícula lii-
perlativa, ó diminutiva : v, g. JMKÍ bonito , poeo 
bonito, nada bonito, baftante bonito. 

BONITO , fe dice por antiírális , y fe toma por poco 
á propoíito para alguna cola. Lat. Non talis indolis 

f u m , t̂ -f. Mas comunmente lè dice en ella fenudo 
Bonico, BonUofoi yo pwafufrir , ó bater efo. 

BONITO , peleado, V. Bonitalo. 

B O C L 
BONITO , entre jitanos, lo mifmo que tèrreruclo , V . 
BONITO SAVAGVES , fayo de Caftílla, ó de Sayago. 
BONóSlA, ó EONOSIANA, nombre de uua Scfla 

de Herejes llamados Bonófios , que renovó ej IV. 
Siglo Bonófio, Obilpo de Macedonia , enlejiando 
Jos errores de Focíno. Fr. Bonojien. Lat. Bono/ránus. -

BONOSIACA, nombre de una Seüa de Herejes del 
IV. Siglo, llamados Bonofiam, que eran una elpecie 
de Pauiianiflas. Fr. Bomfiaque, 

B O N V A R O N , planta. Fr. S e n t ó n , ó femjpm. Lat. Se-
nido, ó fenicio minor vulgaris. It, SmezxA. Ella plan
ta echa niuchos tallos acanalados, redondos, de co
fa de un pie de altos , hojas largas, alternadas, pi
cadas por la oiüla, y con una punta roma, las Hores 
en ramillete, eftrelladas, y amarillas :es buena para 
baños, y cataplafhias, y fu jugo mata las lombrices, 
y amortigua las cólicas : también le llaman bierva 
cana. 

BONZO , nombre que dan en el Oriente , con cfpe-
cíalidad en la China, y Japón, á fus Sacerdotes. Fr. 
Bonzt. Lat. Bonzius. En el Japón hai un Bonzo íu-
premo, que decide las califas de Retijíon: los Bonzos 
enfeñan la tranfmígracion de las almas, y otros defva-
ríos: afimifmo hai Bonzas, que fon las mujeres, ó hi
jas de los Bonzos, y viven en comunidad, y como 
en una efpecie de Monafterios. 

BOOPE, pe2 del Brasil, parecido al atún de Efpaña. 
Fr. Boope : llamafe afi, porque tiene los ojos al 
modo de los del buci, y es tomado del Griego »"« 
btiti, y »+ , cara, ó afptBo. 

BOOTES , conftelacíon feptentrional. Fr. Le boubiír. 
L&t.Bootês, otros Arftopbylax, que quiere decir guar
da de la o f a, y ctros Bubukus; eflo es, Carretero, por
que tiene uha eílrella cerca de la ola mayor, que 
parece lèguir el Carro. It. Bifolco. 

BOQUEADA, acción de abrir Ia boca. Fr. Ouverture 
¿c ta botiebe, baillement. Lat. Híátus, ofeitdtio, onis. ít. 
Sbadiglamento, V. Boílézo. 

A LA PRIMER BOQUEADA , lo mifmo que al punto que 
habló, ó que fe habló. 

A LÁ ULTIMA BOQUEADA , i \o ultílílO de la Vida. 
BOQUEáRiV-Boflezár. 
BOQUEÍR , abrir la boca. Fr. Oitvrírla bouebe. L z u H i á -

re. It. A p r i r la bocea. 
BOQUEÍR, dar las ultimas boqueadas, V. Elpirar, morir. 
BoquEáR, hablar, ó decir, V. Apenas lo boqueó, cuath 

do fe hizo. 
BOQUEADO, part. paf. 
BOQUéRA i entrada, ó abertura, V. 
BOQvJERóN , el agujero grande, que fe hace en la 

tierra, pared, &c. Fr. Grand troa. Lat, Magma bid-
tus. It. Apertura. SÍ el boquerón es en pared, ó feto, 
que cerca alguna heredad,lc llama en Afturias boquera; 
y también en Caflilla fe dice portillo; y fi es en una 
muralla, ó cafUllo, que fe bate, decimos brecha, V. 

BOQJJERUELA, llaman las Hilanderas, y Tejedores 
á aquella rorcedura,ó pedazo retorcido, y copio anu
dado , que al hilar, ó recojer la hebra en la bulada 
fe hace en el hilo , el cual fe fuele romper por aque
lla parte; ottos le llaman eaballo. Lat.Fiteiw confortam. 

BOQUETE. Fr. Petit trou. Lut .Exíguw biátus i común* 
mente fe dice de una entrada eítrecha. 

TOMA* BOQUETE , huir, efcapar, V . 
BOQUI-ABIERTO, el que fe queda como pafmado,y 

admirado de alguna cofa. Fr. Beant, otros Bcantt. 
Lat. Hians. It. Spalancato. 

Bo(ívi-ANCHO,ei que tiene grande boca. Lat. Ore biaxti: 
i veces le toma por lo miiino que boqui-roto, V. Se-

journ. 
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journ. Diet. Io toma por la mifma bwa aricba. 

BOQUI-FRUNCIDO , quien hace jeitos, como acliicando Ia 
boca. Fr. Qui d let levres ridées , ó j»í rttrttit f<t 
bambe. Lat. Ore tomprifo. 

BOQUI-HUNDIDO, el qüc tiene hundidos, ó mui adentro 
los líbÍos.ft.QuÍa/aboucbccttJvrfcée, L&t.Ore deprijfh. 

BOQJII-MUELLE , el que es blando de boca. Fr. Qui a la 
boucht tendré. Lat. Ore dtlicáto* 

BOQUI-MUELLE , lo milmo que charlatán, parlante, de 
poco lecreto, V, 

BOQUÍ-NEGRO. Lat. Ore nigró, 
Bo^yt-FANDo, da, voz jocoiã, pando en hablar > fofo, 

V.y UPicJuf i . t . i . l . i . 
BO(1UI-ROTO , lo mifmo que charlatán , parlante , V. 

También lè toma por el que tiene en lo material 
grande boca, V. Boqui-ancho. 

Boqin-Rojo , boquí-rubio, lo mEímoqüe poco cauto, 
fimple , V. Lat. Fáeil'u diiipi. 

BOQJJI-SECO. Fr. Alteré. Lat. Exfúcco ore. V. Zuñiga 
Dolí, tkl cab, 

BOHÜI-SUMIDO, V, Boquí-hundído, y boca de hucha. 
BO<ÍÜI-TIIERTO. Fr. Qui a ¡a boiube torfe, Lat. Ore 

obtorto, 
Bociyi-vEHDE, el que habla inconfideradamente, y deí-

varios, V. Oud. y boqui-toto. 
Boqjji-vELi, V. Boquí-rubio. 
BOQJJILLA , BOQUITA , BOCA PÉQUEñA. Fí. 

Petite bombe. Lat. OfcíHum. It. Boccbina. 
BOCÍIJILLA de calzones* Lat. Braccámm biátus. 
Boi^iiitLAs, elbtuas de Baco, V. Oídlas. 
BOQUÍN, efpecie de bayeta bafta, V. Bayeta , &c. 
BotiyiN, la lofa con que cubren los brocales de los 

pozos, V. Tapa. 
BORAMETS, V. Cordero de Efcitía. 
BORBÓLLA, V. Burbujíca, y Oud. 
BORiíOLLáR f fe dice del agua, que al foplarla cori 

una caña metida dentro de ella , ó al íàtir de ia 
tierra, como por unos ojos , ó cofa femejante íale 
como hirviendo, y formando campaniJJas. Fr. Boài-
llwtner. lUt. Undante ftatebri emieáre > ebuilírt. It. 
Bollirt, erofnáre. 

BORBOLLÓN, V. Borbotón. 
BORBORIANA, ó Borborita. Fr. Borborite. Lar.Biír-

boriám, bo, barita, nombre de una feíta, elpecie de la 
de los Gnofticos del fegundo Siglo: el Fr. de los íè-
Cuaces es Borborien. Lat. Borborianui, borboritae; elle 
nombre fe tomó del Griego B.'eSt£«, que quiere de
cir cieno , ó iodo, porque tenían coflumbre de ía-
barfe, ó zapuzarfe la cara en él , para borrar, fe-
eun decían, la imajen de Dios, de quien creían con 
líima impiedad, y locura, que cometía los delitos, 
que provenían de las paflones mal regladas de los 
hombres. 

BORBORIGMO, termino de Medicina, el crujido que 
íc fíente en ¡as tripas. Fr. Borborygm, Lat. Borboryg-

• mus, flatus ab ¡ntefiinis crafsij enmpens cum Jonittt 
quodam bumoris : es tomado del Griego fentir el 
olor de cieno. 

BORBOTÍLLA , burbujíca, V. y Oud. D M . 
BORBOTÓN, la ampolla, ó elpecie de globo, ó co

mo Iwrvor, que íe forma en la íuperficie de los Ji
cotes , ó por fermentación natural, ó por fiiego ex
terior aplicado. Fr. Boüilhn. Lat. Staturigò yfcátebra. 
It, Bollo, bollitura. 

BORBOTÓN , fe dice de el chorro , ó golpe de agua 
que fale de alguna fílente, ó cano; y aíimifmo de 
las. ampollas, o globos, que fe hacen luego que cae. 
Fr. Bokillon. Lat.Unddmm erumpentes giobi ¡fiátebra. 
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It. Bollicame. Lo miiino íè dice de Ia íàngrc, cuan
do íè forulin ciertos gíobos llana de aúv wiccrra-
do en una como telita de agua, ó burbujíca, 

A BORBOTONES. Fr. Afoifin. Lat. Ajjjuailèr. 
BORCEGUÍ, efpecie de coturno, câ zadu antiguo. Fr. 

Cotbsirm, brodequin. Lat, Cáliga, cothurnus At. Bor-
zaccbim. Eib caixado lòlo llegaba i media picnia, 
si bien es natural que le aiargaien, y acurtatcn las 
modas, como acollumbran. 

BORCiL, llaman en algunas panes de las Montañas 
de Santander al redil en que encierran ias obejas, 
V. Redil. 

BORClLLA, labio, borde, ú orilla de aigunâ coíã de 
metal, V. Labio , borde; 

BORDA , en un navio, V. Bordo. 
BORDA , en la galera, la vela mayor , V. 
BORDADAS , en el bJafon fe dice de las cruces , bandas, 

goniañones, y todas las demis colas, qu^ ticiw. :us 
bordes de efmalte diverfo , que regularnwnte es 
un filete de la fexia parte de la anchura de ia banda. 
Avili mjf. 

BORDADO, obra fobrepuefta, con que fe Iiermose'a 
una tela. Fr. Brodtrie. L&z. Acu pi&Uin, w i pb/yghm 
opus. It. Rieam. Efp. 1.12. También íè díte barda-
dura, y recamado, y Oud. Recamo. 

BORDADO , adorno de palabras, V. Bordar. 
BORDADóR, el que borda, cualquiera tela. Fr. B?o-

deur, Lat. Pbrygii operis arttfrx. ir. Micamatore, El 
Bordador hace recamados, íloreftas , ícliónes , y 
toda efpecíc de flores, y figuras* 

BORDADOR , pez que fe halla en los Lagos Lugdunen-
fes,y Alobrojes: andafiemprc áciaia¿ orillas, yeito 
le d i el rtombre. Fr. Bo/deJícrc. Lat. ftgun Aídrov. 
Bárêllitt, V. tiuert, fobr. Piin. 

BORDADURA , la acción de bordar, ó mis comun
mente el bordado milmo, V. 

ÉORDáR, enriquecer, y Jwrmofrar alguna tela COJI 
diverfas labores, ó figuras de feda , &¿. Fr. B.'odér. 
Lat. PbrygÜrur» artm exercite, acu píngert. \x.Ri:a-
mare. 

BoRoáR, lo miOno que eitornar alguna materia, ó cola 
que fe cuenta, &c. Fr. Brodir. Lat. Adonme. It. Or
nare , abbcllire. Borda cuanto dice i pero le fuele tirar 
algún golpe á la wrdad. 

BoRDás. DE CAñuTtLLo. Lar. Opus topiarium tubulis att-
•, out argenteis ornare. 

BoRDáR DE ÍMAJINERÍA. hit . Aeu pbrygii opus topia-
rium amare. 

BORDÍR DE REALCE. Lar. Opus pbrygiis emaentiis con-
c/nnáre, 

BORoáR DE SOBREPUESTO. Lat. Telam figuru ajfrttis va
riare. 

BORDÍR , voz burlefea , lo mifmo que cafarfe , V. y 
Quev. Talla. 

BORDADO, part. paf. 
BORDE, planta, lo mifmo que íilveftrc, ó monrefina, V. 
BORDE , fe flama un atbol del navio; y aíimifmo fu cof-

tado, Fr. Bord. Lat. Latera, It. Bordo. 
BÒRDE , Uama Oud. Dice, al eñribo, ó banguardia de 

un puente. Fr. Gardefols , ó appui de font. 
BORDE , hijo fuera de matrimonio. Vt.Bata>d,j¡ls na-

turel. Lar. Notas. It. Bajiardo, Bafc. Labortano, bortá. 
BORDE , lo mifmo que orilla que termina una cofa. Fr. 

Bord, Lat. Ora. It. Orlo, tftremitá, hablando del mar 
Lido , y del rio Ripa. Bafe. Bordia. 

BORDE DE UN VESTIDO,fombrero,&c. íi.Bori.L&t.Lim-
but. Ir. Orlo. Bafe. Bordia. 

BORDE , entre los Fundidores de campanas, V. Punto. 
BOR-
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BORDEáR, en la Marina. Fr. Carrcgír, borUyir, Lat. 

Nuvem gyroi dútere , V. Barloventcár. 
BORDIDO , lo miímo que duro, V. y Saavedra Em-

frtf. Polit. 
BORDÍONA, lo mifmo que proftítuta, V. 
BORDO, en la Marina es la parte fiiperlor del cofia

do. Dice, Mar. í(,Bord. LaX-Navigü k m . It. Bordo, 
DAR BORDOS , V. Bartovemeár. 
ESTAR, A BORDO , IR A BORDO. Lat. In navigio efe, m-

vim adire. Sejourn. lo equivoca con abordar un na
vio , ó con el navio milmo,V. 

BORDÓN de tambor , es aquella cuerda de tripa, 
que le ponen , y que en parte es caulâ de la har
monia. Fr. Timbre, Lat. Fides grave fonani. It. La 
co.da ptu grofs. 

BORDÓN , el juego del órgano, que liace el bajo, y que 
tiene los cañones mayores, Fr. Bourdin, Lat. Ordo 
tubomm foni graviorit. It. Bordone. 

BORDÓN , 1c llaman también á la cuerda graeía de un 
violin , guitarra, &c. Fr. Bonrdin, grojjk tarde. Lat. 
Fides grave fortam. 

BORDÓN , en la Poesía el verfo quebrado, que fe repi
te al fin de cada copla. Fr. ftt i t vers. Lat. Verfut, 
qui per interudU refetitur. Ir. I I verfo rotte. 

BORPÓN , palo torneado, que llevan los Peregrinos. Fr. 
Bourdén. Lat. Báeulus. It. Bordone. Bafc. Bordúya. 

BORDONES, en la Marina, los mañcleros que fu ven pa
ra Jas cabrias. Dice. M. 

BORDONADA, en el blasón , ft dice de una cruz, 
cuyos brazos eftan torneados pot fus extremos, co
mo los bordones de los Peregrinos: otros dicen p -
mtedoi,<pov razón de la redondez. Avtl.mf. íi.Bor-
donnèe, pommetíe. Lat. Giobátus. 

BORDONCíCO, BORDONCÍLLO, bordón peque
ño. Lat, Parvus bóatlus, &t. V, Bordón. 

BORDONEAR, en la Mufica ufar dieílraniente de los 
bordones. Xr.Toucbír lesgrofes cardes. Lat. Fidibas 

fiitè cantre; otros toman el Caíl, por apalearle con 
los bordones los Peregrinos, V.LaPicJw^. tom i . 

BORDONERÍA, pobretonería, V. Mendiguez. 
BORDONERO, el que trahe bordón , o anda va: 

gueando. Fr. Bourdtmniír. Lar. Fagans, bdeulam gef-
tans. 

BORDitR A , termino de blaíón, es una pieza, que ocu
pa la mitad de la banda , la cual le extiende á la 
(«ta parte de la anchura del efeudo : efta bordúra 
rodea toda Ja circunferencia , de modo que vie
ne á quedar como ribete, ó borde de la pieza , de 
donde le vino el nombre de bordúra. Fr. Bordure, 
Lat. Limbus, 

BOREAL , adj. lo que pertenece al Septentrión. Fr. 
Boreal. Lat. Bóreus, boreális. It. Boreal?, 

BOREAS, en la danza, V. Floreo : hai bóreas abier
tas, y cerradas. 

BÓREAS , fueJcn llamar al viento de Norte , Y. Es 
voz Poética. 

TIEMPO DE BÓREAS , V. Embromado. 
BOREASMAS, fieftas, que hacían en Atenas al viento 

del Norte. Fr. Boreafmes. Lat. Bortafini. 
BORG, voz Arabe, ufada en Efpaña, lo mifmo que 

torre metida en un caftillo, V. Mayans, Oy. 
BORGOñA, vino excelente del Ducado de Botgoña. 

Fr. Bourgogne. Lat. Burgpndium vinum. 
BORGOÍÍA , Orden Militar, erijida el 22. de Julio de 

1 JJJ. por CarlosV. Emperador, defpuesde la con
quisa de Túnez -. fu dívifaera una cadena de oro, 
y pendiente de ella una Cruz de Borgoña ; ello es, 
dos bailones nudados, y en el centro un cepillo para 
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acepillarlos, y un eslabón , y pedernal con llamas, 

& unas letras, que decían Barbaria: en fu fundación 
zo Caballeros á todos los Grandes > que le acom

pañaron en la mifma conquiita. 
BORGOñOTA, armadura de la cabeza , que vino 

de Borgoña. Fr. Bourguignotte, Lat, Cafsh. It. Célala, 
V. Caico. 

BORÍTIS, en la Química es el mercurio, que ha llega
do á eftár mui negro, ó el latón, que fe ha de blan
quear. Ft.Borhis. 

BORLA , cierta efpecie de botón con fu alma, ú hor
ma cubierta de hilos de feda fueltos. Fr. Hcuppc. Lat. 
Pamieula, apex, panníeulits. It. Fioceo. 

BORLA DE DOCTOR. Lat, Laurea, injigne DoSlomm. 
BORI.A DB ESPADÍN DE CABALLERO , cierta flor, que fe 

halla en Murcia. 
BORLADóR, voz que ufa Lebrija, y la toma por el 

Oficial que pone borlas. Lat, Limbolárius. 
BORLARSE, dicen algunos en Efpaña > pero mas ef-

peciaimente en Méjico, por tomar la borla, ó gra-
duarfe de Doítor, V. 

BORLÓN , teia á modo de cotonía hecha de algodón, 
y Uno, y lembrada de borlítas. Lar. Textura parmí-
tulis variáta. 

BORNE, árbol j íegun Oudin, es una efpecie de encina, 
buena para maderas; y fegun Sejoum. es parecido 
at nogal. Lat. Libumum, V. el Diet. Cafi. Lebr, Ô-e. 

BokNiS, el cabo de la lanza, con que juñaban los an-
riguos. Fr. Bout de ¡a lance. Lat. Hajíae extrírríitaf. 
El Call, no tiene ufo. 

BORNE , entre jitanos , lo mifmo que horca, V. 
BORNEADIZO, lo que fe puede bornear. Lat. FaeU 

lis torqueri, tornári aptum, V. Flexible, doblegable. 
BORNEaR, volver, ó traher al rededor alguna cofa. 

Fr, Rctournér. Lat. In bane, tír- illam partem vérttre. 
It. Rivoltare. 

BoRNEák, en la cantería tantear la piedra, probandola 
por todas partes. Fr. Toumir. Lat. Lapides evóhere. 

BoRNEáR, fe dice también de las palabras , cuando fa 
explica uno por rodeos, ó cuando las tuerce á otro 
fentido, V. 

BORNEAR la verdad, V. Comentar. 
BORNEARSE la madera, en la Carpintería, combarfe, 

torcerfe. Fr. Se cambrír. Lat. Incurvãri. ItJntwvârfí. 
BORNEADO, part. paf. 
BORNéO , la acción de volver , ó traher al rededoc 

alguna cola. Fr. Tournoyttnent, Lat. Circuitiv, cir-
cumitio > motus ingyrum. It. Giramento. 

BORNCO , lè llama también un movimiento de la dan
za , V. MinguH, &£i 

BORNéRA, la piedra negra, que hai para hacer ha
rina el grano en ios molinos. Lat. Mola mgrictms. 

BORNéRO, el trigo que fe muele con la bomíra. Lat. 
Trítitum molS nigra tnolitum. 

BORNÍ, efpecie de ave de rapiña, de vifta mui petf-
picáz, Fr. Sorte de faueon, Lat. Accipitris genus ? V : 
Oud. Renjifo. , y Marcuello. 

BORNíDO.enttc JUanos, ahorcado, V. 
BORNO, V. Alborno. 
BOROMETZ, V. Cordero de Efcítia. 
BORONA, BOROñA, V. Maíz. Bafc. Artoa. 
BOROZAiL. Fr. Borozaíl. Una enfermedad epidóroca, 

al rededor del Senega, mui femejante al mal gálico, 
y que viene por la mifma caufa, y en las paites ver-
gonzofas. En las mujeres fe llama afabatm, y en los 
hombres afab, y los Etiopes le llaman zail. 

BOBJIA, los hílitos delicadifimos, que envuelven la 
femilla del algodón, y que viene á fet el algodón 

mif-
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m!(mo. Eñe nombre íc extiende i muchas otras ef-
peda de peJillos delgados; cuates fon los de ia la
nilla delgada , que hai junto a la piel de los anima
les de lana, y ía que fe quita al curtir,&c, Yi.Bourre. 
Lat. Tomentum, It, Bòrra. Efp. t. i 2. 

BORRA DB LA SEDA, es aquel primer pelillo, que fe qui
ta á los capullos. Fri Fieurel, ó bourre de foie. 

BORRA , fe dice por delprecío, cuando hablan iin fubf-
tancia: todo efo es borra, V. Farrago. 

BORRA , efpecie de tributo lobrc el ganado, con el cual 
de quinientas cabezas fe paga am.íc.E/peee d* tribut. 
Lat. Vi&igal pécudum cap'itibus. 

BORRA, las neces de los líquidos, V.Heces* 
BORRACHA, bota, V. 
SOPA BORRACHA , la que fe hace con vino. Lat. Offh 

•vino modem, V. Borracho. 
QUE TACHAS BEBER COMO BORRACHA , refraii qufi de

nota , que algunas miran como pequeños, defeitos 
mui graves. 

BORRACHáDA , lo mífmo que boírachéra , V. 
BORRACHéAR, beber muchas veces, y con excefo 

Fr. Ivrúgnér. Lat. Pergraecári. It. Ubbriatarjt fpejfo. 
BORRACHéRA, BORRACHáDA, BORRACHE

RÍA , citado de una perfona borracha. Fr. Ivre^e, 
Lat. Ebríétat, tainulintia. It. Ebbrktá. 

BORRACHCRA , &c. fe dice en el fentido figurado pot 
la borrachera , ó embriaguez de los placeres : la 
jitvetttud es una bomtcbíra continua: y aiimUmo ie 
dice por cualquiera cola que (e hace iuera de tinoj 
y razón i efe ajujle es una borracbíra. Algunos han 
dicho bofraehéí, y borrachería en CaíteÜano; pero 
no tienen ufo. 

BORRACHO, ebrio , el que ha bebido mucho licor 
de los que embriagan , y fe le fubió al celebro. Fr. 
Ivre, Lat. Ebriiti , vimlentui. It, Ebbro, ubbriaco. 
Ebrio, es de fuyo palabra mas culta j y féria que 
borracho ; y lo mitmo embriagarfe, tefpeílo deein-
borracharíe. También hai algunas frutas, que em
borrachan , comidas con exceló, por razón á la for
taleza del jugo que contienen : V. g. los madroños. 

BORRACHÓN, el que acoftumbra embriagarfe. Fr. 
fvrogm. Lat. Ebriófus, vinófus. It. Vbbriacom* 

BORRACHONAZO, lo mifmoque borrachón. 
BORRACHUELO, dimin. de borracho, V. 
BORRADOR , papel en que íê ponen los primeros 

penfamientos de una obra para reverlos defpues, y 
ordenarlos, Fr. Erovilhn, llat* Pslmpfeftui. It. Qua-
demo, febizzo , minuta. 

BORRADOR , el libro en que apuntan los Comerdantes 
lo que dan, reciben, ó preftan, para palàrlo defpues 
á otro libro , ó re;iííro. Fr. Bwilard. Lat. Potimpfef-
tus, ¡ultverfaria, orum Í Ó fegun otros, Brtvtárium ra~ 
tiamm. It. Sebizzo. 

BORRADOR , V. Memorias. 
BORRAJA, planra tan faludable Como conocida , y 

común. Vr.Bourracbe, bourroebe. Lat. Buglojfa , ó bi&-
gloffòi, ó borrogo, cupbrofimm. Ir, Borragine. 

BORRAJéRA , llaman los Plateros à una caja , que 
tienen para echar el borrax} y también ponen en ella 
el marfil quemado para montar los diamantes. 

BoRRAjéftA, llaman los Vidrieros á la caja de lata, en 
que echan la pez grle^ molida para íbldar las VA-
rillas de plomo, V. Valija. 

BORRAO, lo mifmo que borrax , V. y el Aramei de 
Rentas, y Diezmi. 

BORRáR un eferito, V. Tachar, cancelar, manchar. 
BoRRAR,íignÍfica también obfcurecer,V. afi fe dicebor-
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BORRARSE de la memoria , olvidar , V. 
BORRADO,part. paf. 
BORRASCA, tempcíladVioleiitá. Fn Bòurafyue. Lat. 

Tempejlai, tuibo ¡procétta. It. Buriafia. En América, 
y otras partes dicen turt>onáda.Hi/l.de CaU.2.pa>t.¡. 

BORRASCA , meraf, lo mifmo que perlccucion, V, 
BORRAÍiCOòO, V. Tempeímofe 
BORRAX, eípecie de fal traneral.Fr.JWiW.Lat.C&rĵ õ-

coila. It. honact. Efp. t.6. También le llaman Minear, 
y le hai de muchas elpecies. 

BORREGADA , tebaño de Corderos. Lafc Agnárutn 
grtx. Sojourn. Did. lo toma también por rebaño de 
obejas. ft.Troupeau de bttei d laint. Lzr.Ovíwn grex. 

BORREGO , ga, el cordero, ó cordera de un año.Fr. 
Agneau d'un an, Lat. Jignuj ammlus. it¡ Agncih 
dun anno. 

BORREGO, fe toma también por un ignorantej V. 
BORREGO , BORREGÓN , le dice de un hombre bonazo, 

pacifico , V. 
BORREGóN * aum. de bortego; 
BORREGUeRO , el que cuida de ¡os borregos. Fr, 

Bergér , qui garde les agneattx. Lat¿ Agnótam anni-
culórum cufio]. 

BORRELI ANOS, ciertos herejes, difdpülos de Adam 
Bortel Ceiandes, quedefpredan todo cuito exterior, 
los Sacramentos, &c- y dicen , que defpues de los 
Aportóles no hai Igle/ía verdadera. Fr. Borrelifie, 
Lat. Boneliánus, horreii difdpulus. De aquí fe co-
íejití los defvarios en que lian Jado los herejes, 
pues llegan á penfar , que bajó la fegunda per-
lona de la Trinidad Beatilima a fitndar una Igle/ia, 
que fe acabafe con los que le vieron ¡ 110 obitante 
que la fe' es pryp/amenre de las colas que no fe vén; 
y no obilante que habla de eítár con los hombres 
Jiaíía lí coníímiacion de los figlos. 

BORRéN , BORRéNA, llaman los Guarnicioneros i 
una tabüta, qtie ponen en el arzón de las lillas, ib-
bré la parte anterior del fhfte. Fr. Bande de ta jelle, 
câufinct. Lar. Antira aikitra. 

ColsTRA-BóRRéNA, otra tabla álgó mayor arrimada, y 
a/uflada con la borréna. Fr. Contre-bate, 

BORRIBA , injenio para fiibir el agua á lo alto , V. 
L. tit. LII¡. efti antic. 

BORRICA, lã hembra del afno, Fr. Ainefv, Lat. Afina. 
Ir. Afina. 

BORRICADA, numero grande de borricos. Fr. TVoa-
pe d'axe. Lat, Afimrvm mandta ,grtx. 

BORRICADA ,eilupidéz , acción barbara, necia. Fr. Ane-
rie. hat. AJinjnusflupor, ajinimfioliditas. \c.Afinaria. 

BORRICaL, colà de borrico f V. 
BORRÍCO, animal de ios mas pacientes, ferviciales, 

y provechoíbs al hombre.Fr.-^«e.Lat.^ww, \i.Afino. 
Efpeíii tom, 2. Llamafe también afm, jumento i bur~ 
ró, &c, 

BõRRÍcd, llaman también por deípiecio á un ignoran
te .V , 

BORRICÓN, llaman los Aterradores á los palos trian
gulares Ibbre que afierran. 

BORRICÓN, BORRICOTE , aum. de borrico. 
BORRIQUEñO, cofa de borrico, V. 
BORRIQUéRO , el que conduce afnos. Fr.-ín/fr. Lat. 

Ajináriui. It. AJinajo. 
BORRIQUETE DE PROA , en la Marina e! maftelo-

ro de proa. Lat. Pronus ad proram malui. It. Velo (be 
fi mette fopra i l trimbetto, 

BORRlQUíLLO , BORRIQUíTO. Fr. Amn. Lat. 
Afellus, pullus ájíni. It. AJineíío. 

randa fu nombre, y fama ton la poca Íealta4,y cobardía. í BORRÍOÍPÍLLOÍ , llaman los Carpincçroí á los palos, que 
atra-
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atravíefan por las dos orillas el ancho de la mcfà, y 
en que 1c afirman , y debajo de quienes cíUn Jos 
pies de ella : ottos Carpinteros les llaman eaiezalei. 

BORRO, lo milmo que borrego, y que lerdo, V. 
BORRÓN, con toda propiedad es ia gota, ó mancha 

de tinta que cae en ei papel, Lat. Macula atramenta-
ria. También toman el borrón por lo milmo que 
tejladura, que es cuando fe raya, ó iefia algún ren
glón , ó kira, ó cuando, cruzando las planas, can
celan algún inílmmento : todo efto fe explica en 
Francés con la palabra ç^àfwe, ó roture, y en Lat. 
lê dice Litúra, It. ÇanceilatUra. 

BORRÓN , ó BORRONCILLO , entre los Pintores, &C, es 
l i i primera idea facada con menos cuidado , y de
licadeza para ponerla defpues perieciamente en ma
yor. Fr. Ebatubc. Lat. Primam deferiptio, V. Bof-
quejo, esbozo. 

BORRÓN , toda acción indigna, V. Indecoro , Indigni
dad. 

BORRON1STA , voz de poco ufo , corredor , que 
còrrije, y borra, Vi 

BORRóSO, adj. lo que eftá Heno de borra, ó por
quería. Fr. Bourhtux. VAI. Faemientus. 

BORROW, árbol de las Indias, que di por indfion 
un jugo purgante, y fu madera es tan fofa, que ni 
aun firve para la lumbre. Fr. Borrow. 

BORRiíCHÒ, voz jocofa , lo mifino que borrico, ó 
borriquillo, V . 

BORRUMBADA, V. Burrumbada-
BORTAS, V. Madroño. 
BóRTICE, V. Oceano, y remolino. 
BÓRTICE AEREO } bomba marina j V. 
BORúJO, V. Orujo. 
BORUjóN, aum. de oriíjo; ó boníjo. Fn Mare Ja 

raifin. Lat. Vinaccorum túmuhtit 
BORÜTÓN , V. Vulto. 
BOSáDA, BOSADíLLA., BOSADíNA, BOSADií-

RA, vomito. Fr. Vomifemnt. Lar. Vômitus, voml-
tio. It. Vomitai pero todas eftas tres voces Caftella-
nas tienen muí poco uio, y lo mifmo el verbo Bo

far , de donde vienen , y que íignificaba vomitar, 
ó revelar, V» 

BOSANáYA, moneda antigua de Ajagon en tiempo 
de Don Jaime I . V. Cantos, Efir. 

BOSCaJE, multitud de arboles, y enramadas. Fr. Fo
rt* , hotage. Lat. Silva. It. Sth*. 

BoscájE, le toma también por Jas malezas , y en
ramadas de un bolque pequeño, Fr. Bocqge, Lat. S}1-
vula., netmtí. It. Bofibvtio. 

BoscájE, en la pintura, la que remeda la eípefura de 
Jos arboles , y concuríb de las ñeras. Fr. Poffige. 
Lar. Sihadtpida. It. Patfe ,fittura, V. País. 

BOSCáR, anuc. bufeár, V. 
BóSFORO, ó CANAL , en la Jeografia , es un ertre-

cho de mar todavia mas angofto, que el que comun
mente llaman eftrecho. Fr. Bofpbore. h i t Béfpborus. 
Jt. Stretto. Tal es el Bosforo Trado; también Ic iiits 
len llamar Faro, ó Trt̂ kafo. 

BOSI. Fr. Boffy, árbol del Reino de Cuoja, en Afri
ca : la madera es oleofa, y dá cenizas par» hacer ja
bón : el fruto es una efpecie de ciruela amarilla, lar
ga , y fabrofa , aunque algo agria. 

BOSLADOR, antic. V. Bordador. 
BOSLADVJRA, antic, bordadura , bordado , V* 
BOALAR, antíc. lo mifino que bordar* 
BOSQUE, V. Arcabuco, y tiorefla. 
BOSQUE MUÍ ESPESO. Fr. FQrtí.Lau Nemtu. It. Bqfiti$ia, 
Bosque , entre Jitanos, barba , V. 

B O S 
BosOpEssAciUBâs, llamaban los Jcntifes í los que de

dicaban á algunas de fus fallas Deidades , como 
Dríadas, Hamadriadaj, Sátiros, y Faunos. Ft. Bois 

fatrés. Lat. Utctts. 
BOSQUEJAR Hjeramente , termino de difeño , y 

pintura, es facar un boíquejo de prieia , y mili 
por encima. Fr. Efynijf¿r. Lat. Informare , adut»-
brán. It. Scbizzare , V. Trazar. 

BOSQUEJO , los primeros raigas de una pintura, ó 
primeros peníamientosde una obra, &c. Fr. Eb#u~ 
tbt, efquijfi. Lat. Dejignatio, pnma iintamtnta, rit-
dimtntum. > adumbratiç. It. Abboz&o , abb9zatnrat 

ftbizzo. 
BOSRA , en fu propia lignificación era la Metrópoli 

dcldtiméa , y también ft tomaba por vendimia, i 
lo cual alude el Profeta, y Ja Igleha, feg'un ios Sa
grados Expofitores, cuando aplica el diclio del Pro
feta IfaVas al Salvador, que lube en fu Afcenfion al 
Cielo, triunfante ( y teñidas fus vcCliduras de Befrat 
ello es i del molió tinto, y translaticíamente de làjK 
ere, V. Gafpar Sanchez, in I/ai. Cornélio Alap. in 
Propb. y Pédto Rivadeneira , Fios SS. Fi0a dt ¡a 
jifíttt/ron dtl SeSort 

BOSTANJI , voz Turca , propia de relaciones, lo 
mifmo que Jardinero, V. rr. Bofiangi. 

BOSTANJI-BASCHI. Fr. Bofiaqgi-Bafchi, Oficial del Grari 
Señor, que cuida de fus jardines, fuentes, y calas 
de recreación, y tiene fu Prefeitura, y de todos los 
que cuidan de eito, 

BOSTEZADOR , el que bofteza. Fr. BaiUtur* Lat. 
Ofcitans. It. Sbádigliatort. 

BOSTEZáR , dát bollézos, abrir la boca extraordi
nariamente , á câulà de un vapor, que obliga i ello 
pata lalír , y es fefial de fañidio , fueño , &c. Fr. 
Baiiiér. Lat. Ofiitáre , oftitárí. It. Sbodigliare, Tam
bién fe acomoda metaforicamente i otras cofas, bof-
t t za fantMÍM, é t > 

BOSTeZO ) la acción de abtirfe la boca involunta
riamente. Fr. Baiilemtm. lat . Oftitáiio. It, Sbadi-
gliamentoi 

Bos-rézo, por metáfora , el agujero , ó concavidad de 
Ja tierra V. 

BOTA para vinb , &c. Fr. Outre , petít otttre, Lat. 
Uter, utritulits. It. Qtrt. Baíc. Bota. 

BotA, inedida, ó valija que fe ufa pata medir vino, 
vinagre, &c.tiene 30. arrobas de á Í J . libras, aun-
qlie Varía , íègun los terrenos. La Bota de vino de 
Alicante tiene 40. cantaras, de 21. cuattillos, y me
dio de Caftilla cada una: de modo, que cada bota 
hace 3^. arrobas, 21. cuartillos, y i de Avila. La 
Bota de vino, ó vinagte de Nifa de' Villa-Franca 
tiene 6. femadas , cada fomada dos barriles , cada 
barril 48. pintas , todo de medida de aquel País, 
V. Somada. La Bota de Nápoles, y Gaeta ticne-3 2. 
arrobas de Avila; y la de Nápoles, que firve pa
ia vino , y vinagre , tiene 12. barrüles , y garra
ios 720. i t es de vino de Elpaiía, Lagrima, Grie
go, ó de Sicilia j y fi es de vino de la tierra , cada 
Bota tiene lõlo 540. pintas, con que viene á fercada 
Bota ¡s . arrobas de Avila. La Botaáe vino, ó vina-
ere de Melázo, y Mecíua de Sicilia es de 28. arrobas 
de Caftilla , ó 6. falmas de Sicilia. La Bota de vino 
de Palermo es de 12. barriles, que cada uno hace 
5. arrobas, y i y í de otro. 

fioTA, el barril, ó pipa en que llevan las embarca
ciones el vino, aceite , &c. Lat. Cuppa. V. Pipa. 

BOTA , V. Cabelín. r • 
BOTA I nombre que dan en Aragon los Saítres i la vuel

ta 
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ta de la manga. Albaic.jíMJs.ífc Súftr. 

BOTAS de foldados, ó para montar á caballo. Fr. 3ot-
tesã rmntir á ebeval. Lat. Oereae. It. Stivale. 

BOTAS , Y GABÍN ENCUEREN MUCHO MAL , refrán que dá 
á entender , que debajo de una buena apariencia 
fe fuele ocultar el vicio , &c. 

BOTADÓK f llaman los Carreteros , y otros Oficíales 
á un clavo gruefo con fu cabeza , y tronchado por 
Ja parte opueíU» para botar, ó arrojar fuera los ta
rugos , y eíUcas de los carros, &c. Fr. Fcr, ou tifeau 
pour cbaffhr un (¡ou. Lat, Clavus ad alios clavos tx-
trudendos idomus. It. Ferro, &c. 

BOTADOR de facainuelas , cierto hierro con dos dien
tes , que ufan para facar las muelas. Fr. Daviír. Lac. 
Denticulárium, ¿i. 

BOTADOR , llaman los Barqueros á un palo, que ufan 
para deíèncallar los barcos. Lat. Contas. 

BOTA-FUEGO , baftoncillo con fu mecha, que ufan 
los Artilleros para pegar fuego dcfde lejos á la pie
za, Fr. Boute-fiu. Lat. Igniarius funicului fufii ame-
xus; algunos dicen en Caftellano Beta-figo. 

BOTALó, V. Botalón. 
BOTALÓN DE BAUPRéS , palo que fe injiere, ó 

une á eñe árbol de la na.ve.Íc.Tortn{ntin,perroquet 
de beauprés. Lat. Mali ad proram pars fttperior in

feria. En Calí, le llaman también Botolá. 
BOTALONES , en la Marina , fon unos palos largos, y 

redondos, que fe ponen de ta banda de a fuera 
del cortado , en derecho , como dicen, de los palos 
principales del navio, con un motón hecho firme en 
una cabeza, para pafar las electas de las alas. Lar, 
Pains quídam rótulae affixus aàflringenào velo míni
mo prorae deftinotuj. 

BOTáMEN , multitud de botas de madera para pro
veer los navios. Fr, Amas de tonneaux. Lat. ureeórum, 

, & cuppárunt miltitudo. 
BOTáNA, el pedazo de palo redondo, que fe pone 

en los agujeros de botas , y peliejos. Fr. Rapteee-
ment dela ptau, &( . V. Oud. Lat. Vtris aJfmeMum. 
Bafc. Botana. 

BOTÍNA , fe dice del parche que fe pone en alguna 
llaga , V. Parche, emplafto. 

BOTANéRO , llaman ios Boteros á un ínftmmento 
con que ponen las botanas en los pellejos, y botas. 

BOTáNICA, arte, que enfefia á cultivar las plantas 
medicinales. Fr. Botanique. Lat. Ars herbaria. It. Bot-
tanka. Por lo común fe extiende la difinicion de mo
do, que diga refpeto á todas las plantas, y á fu co
nocimiento. Lat. Rei berbdriae perítia. 

BOTáNICO , el que fe aplica al conocimiento de las 
plantas. Fr. Botanifie. Lat. Herbarium. It. Bottanifta. 
También le Uaman en Caílellano Arbolifta, y Htr-
boiarso, efpecialmente al que vende las plantas. 

BOTANOMANC1A , fuperfticioíà adivinación por 
medio de hierbas. Fr. Botanomancie. Lat. Botano-
mantia. 

BOTANTE DE CAZA para bambolear el navio ter
mino de AÍUlleros. Fr. Arc-boutant de (bofe. Efpeíl. 
tom. 5. 

BOTANTES DE LOS PALOMARES , termino de los AlHlle-
ios. Fr. Arc-boutans de colombitrs. Efp. tom. 5. V. 
Puntales. 

BOTáR, Iiacer fiierza, y echar alguna cola del lu
gar en que fe halla. Fr. Poujfér, ebajír. Lat. Coná-
r i , adbibére vires, niti, inmti, trádere. It. Spingere) 
gettar fuora. Baíc. Botatu. 

BOTAR de un golpe. Fr. Poujfír, ebaffír. Lat, Propílk7 
re. It. Spmgcre. 

B O T 2 6 $ 
BOTAR tN NAVIO AL AGuA.Lat.iViiw»i /» aquam dedúcere. 
BOTAR á Dios, á los Santos, V. Votar. 
BOTAR LA PELOTA por sí mifina, dar un ftlto, (altar, 

rechazar. Fr. Bondír. Lat. Saiire, refilire ¡fubfiííre. 
It. Balzare, 

BOTAR LA PELOTA , tirarla, facarla. It.Jcttir. Lat-Pwy/-
tert, mittere. It. Gtttare. 

BOTARSE el color, desluciife, embotarle , V. 
BOTADO, part. paf. de ellos verbos. 
BOTARáTE. Fr. Homme fans cervdle. Lat. Laefat 

mentis homo, V. Alocado, 
BOTARéL, en Ja Arquiteíhíra, el eftribo en que ha

ce impulfo el edificio. Fr. Soutien. Lat. Fultúra yfttl-
ciméntum. It. Sojiegno , V. Feijoo tom. 2. de Cart. 

BOTARGA, el que lleva el veítido de botarga en las 
mojigangas, y comedias. Dánlc el f:*. Mafque.Lzx. 
Larvátus, perfonátus homo. It. Mafcbera. No obftan-
te, la maleara en Caftellano comunmente fe enrien
de cuando fe oculta el roílro. 

BOTARGA , parte del vertido,que fe ufaba antignamen-
re, y que cubría el muflo, y la pÍerna.Lat. Saccust 
quo perfonáti ludiénes induuntur. 

BOTARGA , cierta efpede de relleno de puerco. Fr. IffW* 
din. Lat. Botéllus, bótulus. It. Sangutmccio. 

BOTA-SELA, feñal que dá el clarín en Ja Milicia 
• para enfillar los caballos. Fr. Boute-felk, Lat. Signum 
búceinoe equitibus djtum, ut equos ofeendant. It. Seg-
nale ebe Ji da per filiare i cavalii. 

BOTE, en termmos de efgrima , y guerra , el golpe 
que fe dá i alguno con ianza, efpada, fiorete, &c. 
Fr. Botte, coup. Lac. I¿lus. It. Botín, colpo. V. Golpe. 

BOTE , eí vafò en que fe fuele echar dulce, tabaco, un
guento , &c, Fr. Pot de fayance, Lat. Vas un~ 
guentarium, &c. 

BOTE DE PELOTA , la piedra en que ft faca , ó bota. 
Lat. Pilae refliendae,jaciendaeque lapis dtjlinátus. 

DE BOTE EN BOTE , de uno á otio lado, todo lleno. Lat. 
Plenifsimi, cumulate. 

BOTE DE UN NAVIO AL AGUA , la acción de botarle, V . 
Lat. Navis in mare deduilio. 

BOTE, en Ja Marina, valb pequeño deftinado al fervi
do de un navio para palàr de uno á otro > ó falir á 
tierra. Fr. Canot, batelet. Efp. tom. ; . Lat. Cymbula. 
It. Battelh. 

BOTE , termino de las Tahonas , V. Puente. 
BOTE , vafija pata vino. Fr. Botte. Lat. Dólium, cadus. 
BOTE , hoyo en que juegan los muchachos, V. Boche. 
BOTE , antic, gabinete de curioíldades, V. 
BOTES , en los lavaderos de lana , montones do ella 

feparados y i , y ¿c cuafqucra fuerte que fean. 
BOTECARIO, antic. V. Botillería , tributo. 
BOTECÍCO , BOTECILLO , dimín. de bote en to

dos fus fentidos. 
BOTELLA, vafo portátil, deftinado para conducir, 

ó tener algún licor. Fr. Boutelle. Lat. Ampúlla, la-
géna. It. Fiafeo. 

BOTEQUíN, en la Marina, bote mui pequeño. Fr. 
Petit bateau. Lat. Parva ádmodum cymba. 

BOTéRO , oficial, ó artifta que hace botas, y foba, 
y compone los pellejos para vino , ¿ceite, y otros 
liquides. Fr. BouteUér, V. Oud. Lat. Vtrariui far-
tor. It, Cbe fafiafebi di euojo. Los términos particu
lares de que ufan los boteros, fon, caña, guadaña, 
fobón, tablas, botanéro, piezgos, flor,pelo, Síc. 
V. en (LIS lugares. 

BOTETES, peces del mar de Californias, cuyos híga
dos contienen un aftivifimo veneno. Hj?. de Cal. 
tom. 2.p. 101. 

U BO-
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BOTíCA , oficina en que fe guardan , dífponen, y 

venden los medicamentos. Fr. Jpothicaireric. Lat. 
Apúthica otros PbarmMOpólium; pero eíU notado 
de barbaio. Locw ubi phámwavenduritur,U.Spcz¿¡i-
ria: antiguamente Uamaban Boticas á las tiendas, en 
que fe vendía toda efpede de drogas. 

BOTíCA, entre Jitanos, tienda de Mercero, V. 
BOTICARIO, ei que prepara los medicamentos para 

la curativa de las enfermedades. Fr. Apothimre. Lat, 
Medicamentárius , pbarraaeSpoia. It. Speziaie. Boti
cario viene del Griego ¿«.a-'n, Botica. Bartoiíno fe 
lamenta de que habia muchos Boticarios en Dina
marca , aunque en Copenhague foio eran tres, y 
cuatro en todo lo demás del Reino , y con todo 
cío afirma, que no tenían que comer, fi no fe inge
niaban con algún otro modo de vivir. Qué dimn á 
ello en Londres, donde fe han contado mil y trelcien-
tos? Los Boticarios ufan de retortas l̂ambiquesjalqui-
taras, botes, canfques, redomaSj&c. infunden, deslien, 
deftilan,cuecen, preparan, mezclan, templan,íá-
can aguas , aceites , lates , efencias, &c. y apenas 
hal planta, Infeão , animal, piedra , ni mineral de 
que no fe firvan para curar al hombre, y nada al
canza : tantos fon los males , que le cercan. 

BOTICARIO , entre Jitanos, Mercero, V. 
BOTICóN, en las Montañas de Cantabria, lo ini£ 

mo que rempujón, V. 
BOTIDENTRO, en los lavaderos de lana, es la pro

pina de vino, que fe dá á los operarios en el zarzo, 
cañal, y campo, cuando entra una pila á lavarfe ¡ y 
Botifuera , es la propina, que fe les dá cuando fale 
c(h pila. 

BOTíjA, la cubeta, ó vafo de barro, ó madera en 
que llevan algunas veces los licores en los navios. 
Fr. Tortnelet, brot jflaton, Lat. Airipbora, venópborum, 
¡agtm. It. Brocea )fiafta. 

BOTÍJA , elpecie de cantarilla de barro, que firve en 
las cafas para echar agua. Fr. Vaijfeatt de terre. Lat. 
Vas tcjlaceum, 

BOTIJÓN, aum. de botija. 
BOTIJA , y BOTIJÓN , fe dice de un hombre pequeño, 

y gordo. Fr. Hommt gros, court. Lat. Brevis, & 
ebifui bom. Ir. L'buomo grojfo, i pictolo. También le 
fuelen llamar Botijilla, y botijuela, que fon dim. de 
botija en todos los fentidos dichos. ít.Petite bouttllt. 
Lat. Lttgámula. 

BOTILLéR , ó mas comunmente Botilliro , el que 
compone , y vende variedad de bebidas. Fr. Bou-
tilliér, LimnadUr. Lat. PocuUrum própola, preir-its 
condus. lt,Bottiglierc , forbettajo. En Madrid lolo fe 
dice en Caíteliano BotÚiíro, y el BotHUr fe tiene por 
bárbaro, ó anticuado. 

BOTILLERÍA, la tienda, ó cafa en que fe vende va
riedad de bebidas. Oad. le dá el fr.BoiaeiIlerier nom
bre que omiten otros Dice. V. Trcv. y Antonin. Bou
tique de ¡imoaadiír. Lat. Taberna mulfárum oquárum. 
Antiguamente llamaban Botillería á la Repoitería de 
los feñores, en que fe aderezaban las bebidas, y 
también le dieron el milino nombre de Botillería, y 
el de Botecario i un tributo , que fe pagaba para gat-
tos de guerra. Fr. Efpete de tribut. Lat. Vefligális 
gemi ad fitmptus belli, 

BOTÍLLO, una efpecie de pellejo pequeño, fin boca 
de madera, como tienen comunmente las botas. Fr. 
Petit outre. Lar. VtrmlM. 

BOTÍN, en la Milicia, la prelà que fe hace á los ene-, 
migos en tiempo de guerra. Fr. Butia. Lat. Praeda. 
It. Bottim. £1 dinero que fe faca del botín. Fr. Mu* 

E O T 
rml du pillage. Lat. Manúbiae. 

BOTÍN , pieza de cuero, que fe rodea al pie del caballo. 
Fr. Entraron. Lat. Ptdica. 

BOTINES , efpecie de calzado para las piernas. Fr. iíM-
tes. Lst.Oerrae, V. Bolas. 

BOTINES LIJEROS. Fr. Bottinet. Lat. Ocreat levlortt. It. 
Stivaletto. 

PONERSE LOS BOTINES. Fr. Bottér ,/e bottér. Lat. Ocrtaj 
induire. It. Stivalare. 

BOT1NÍCO , y BOTINíLLO, dim. de botín. 
BOTINéRO, el que hace, ó vende botines. Fr. Fai-

feur, eH. Lat. Ocreáruai faííor, vénditor. 
BOTIQUÍN, V. Droguero. 
BOTIVOLcO , el golpe que fe dá á la pelota al ¡r i 

dár en el fuelo. Fr. Renvoi de la baile. Lat. Pilae 
voiantis repulfití. Por la femejanza fe dice Botivolte 
del rempujón con que fe arroja á alguno algo lejos, 
V. Rempujón. 

BOTO, rudo, necio, lerdo, V. y el P. Claud. Clem. 
y Cerv. D. Quijote. 

BOTO , embotado, dclpuntado, romo, V. 
BOTÓN, bolita, ó circulíto de madera, ú otra materia, 

que firve para afirmar los dos lados de un vellido, 
ó de otra cofa, que fe quiere unir. Fr. Botiton. Lat. 
Globulus adfiriilorius. It. Bottone. Los botones fue
len también fer de figura cuadrada, y aímiifmo fue
len fervir foio de adorno. En la mala Latinidad del 
Siglo XII. y XIII. fe halla Bottánet. 

BOTÓN DE FU£GO. Fr. Bouton. Lar. Cautirium. 
BOTÓN DE PVERTA , el que firve para manejarla, ft, 

Bouton. Lat. Manubrium, 
BOTÓN DE LLAVE. Fr. Bouton. Lat. Clavis ânnulut. En je-

neral fe dá el nombre de botón por la lemejanza i 
cualquiera pieza de Carpintería, Cerrajería , &c. 
cuando fe parece al botón común : v. g. botón de 
un cajón , botón de zapatos , botón de balaullre, 
botón, ó pelotilla de didplinante, &c. 

BOTÓN , á quo fe unen, y de que penden las cintas en 
algún Miíài, libro, &c. para feñalar lo que fe quie
re. Fr. Signet* Lat. Foliotrâpium, cbartetrâpium. It. 
Segnacoh. 

BOTÓN DE ESPADÍN , &c. con que fe juega la efpada. 
Fr. Bout de Jlturet. h i t . GlábuUts férreus rudU eortt 
teéiui. 

BOTÓN DE MAR , lo niifmo que equiníta, V . 
BOTÓN DE ORO , ñor. Fr. Bouton d'or. It. Re/a mofea-

tella. Bfp. tom. 
BOTÓN , en términos de Jardinería, es aquel tumor, que 

fe levanta en las ramas , y encierra dentro la ñor, 
ó una multitud de hojas ; y afi fe dice botón de 
flor, ó botón de hojas : elle es mas puntiagudo. Fr. 
Bouton, bouton á Jkurt, bouton d fiuüles. Lat. AIA-
bafier, ealyx ,folttcu!us. It. Bottone. A algunos boto
nes, como de rofas , y viñas, fe le di también el 
nombre de yemas. Fr. mi. Lar. Oculw , 
También le dán en Francés el nombre de Burn, y 
Bourgeon á los botones , ó yemas que hemos dicho. 
Cada botón contiene en pequeño toda la planta en
tera, yperfeâa. E/p. tom. 2. 

COSA DE BOTÓN GORDO, lo mifino que mítica, incul
ta, bafta , V. 

BOTONáDO, en la Saftrería. Fr. Boutonni. Lat. GU-
bulh aàfiriãus. It. Abbottenato. 

BOTONÍDO , da, en la Agricultura, la planta, Síc. que 
tiene yá boteces para las ñores. 

BoTONáoo, en el blasón, el que tiefie el botón de una 
rofa , ú otra flor, cuando es de diferente efmalte. 
Avil, mjf. Fr. Boutonni. Lat. Globdtui. 

BO-
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BOTONADúRA , t i ferie , ó juego de botones. Fr. 

Garniture de bouton. Lat. Globutírum adjiriíloriérum 
vámerui. 

BOTONáR, V. Abotonar, y arrojar botones los ar
boles, y plantas, V. 

BOTONÍiO , en la elgríma , bote, ó golpe dado 
con el botón del efpadin, âíc, V. 

BOTONéRA, llaman los Carpinteros, &c. al agujero 
en que entra el pafador, ó tornillo , que une dos 
maderas en la fábrica ^ ó inftrumento que hacen. 

BOTONéRO, ra, quien hace, 6 vende botones. Fr. 
Boutomtier , ere. Lat. Globulórumfa¿iorffa¿lrix. It. 
Bottonajo, &c. 

BOTONCRA , llaman á la cubierta del botón de la 
punta de la efpada. Lat. Córium. 

BOTONERÍA, lugar, ú oficina en que fe hacen, ó 
venden botones. Fr. Boumncrjc. Lat. G/ebulórur» 
offk'ma. It. Bottegí di bottoni. 

BOTóR, lo mitiiio que apoikma; efto es, tumor, que 
tale en cualquiera parte del cuerpo, cantado por al-

fun humor corrupto. Fr. Âfoftume , y ios Medicos, 
icen tipofthímc. Lat, Apoftéuu, fuppurátum. lz.Po/2e~ 

má,\ ' .Oud.&c. 
BOTRIITE,en las Boticas , lo rnifuio que Atutía, V. 

Otros dicen fer una eípecie de cadinia,V. y Scjourn. 
Din. 

BOTRíN, BOTRiNQ , V. Butrón. 
BOTRiTES, termino de Natiualjllas , es una eípecie 

de cadmía quemada , que iL- halla en la parte lupe-
rior del horno, y la que fe llalla en la inferior fe 
llama en Latinp/ic/f/f,que es una efpecíe deollín. 
Fr. Botryte. Lat. Botrytes de Burjit f raárao, por fer 
en fu figura íemejame i él. 

BOTRIX, planta amarilla , á modo de mata, con mu
chas ramas, al rededor de las cuales echa la íéniiíla¡ 
las hojas fe parecen i las de la lechuga ¿ efta plan
ta tomada en vino', apacigua el aíina.̂  tr. Botryx, ra. 
Los de Capadócia le llaman Ambrosía , y en otros 
Pueblos Artemifa, La Hiíloria JcneraJ de las Plan
tas dice, que le llaman Batrix, que iignifica el ra
cimo , porque huele á vino: otros dicen en Cafte-
llano Botri: es una eípecie de Bien-granada , V. 

BOUBAK. Fr. Boubek , animal cuadrúpedo , de que 
hai por eljjado de fíete leguas en los confines de 
Polonia, y Mofcovia dos eipedes , una del color, 
y magnitud de los Tejones > y otra de la magni
tud , y color de las Zorras : ellos animales , fegun 
cuentan, aunque de un milmo jenero, y nombre, fe 
hacen de efpecic i efpede crueles , y continuas 
guerras; tienen centinelas abanzadas , y toman (¡is 
ptifioneros , y los tratan como tales, obligándo
los á poner boca arriba con Las patas levantadas, 
y efparcidas , para que firvan de angarillas, á fin 
de.acarrear paja,y las demás cofas quenecefitan. 

BOUCAN, medida de licores de Italia, cabe colã de 
cuatro libras. 

BOULINGRIN, cierto cuadro de jardin i la Inglefa 
con varias labores. Fr. Boulingrin , tomado del In
gles redondo, y grano. 

BOURDA1NE, arbufto, quefe halla en las felvas: fu 
corteza es negra: eílc arboUto firve para Itacer ca-
naílillos, y pajuelas j pero con particularidad le 
ufan en Francia para fabricar el carbon, que entra 
en la compoficion de la pólvora. Fr. c It. Bourdaiae: 
es nombre ablblutamente Francés , y por no faber 
que fea conocido enEípaña, omitirle miefiros Dic
cionarios , y no dár razón de el los que íabri^n la 
pólvora, ufamos de cita vóz, 
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BOUR1,erpetíe de Mujol di EflVto.CM.Edif.tr. t.6. 
BOUR1GNON 1ST A , efpecic de SeOa de Herejes 

QiiEeiiílas.ó Fanáticos. 
BOURRIjV. Buei. 
EOUSA, ó BOSA , efpeeie de cerbcza,que ufan en 

Etiopia, y otras partes de Oriente: hacefe de maíz 
fetmentado , y tiene tanta fuerza,y vigor como el 
aguardiente. Curt,Edif.tr. f. i . y 2. 

BOVáJE, ó BOVáTICO , cicrio tributo antiguo, que 
fe pagaba en Cataluña , y Aragon , por razón de 
las yuntas de Bueyes. Lat. Jributim qwddttm ex 
bobm. 

BÓVEDA , techo redondo , fabricado en arco, y cu
yas piedras, ó materiales fe loílienen mumamente. 
Fr. Voutt. Lat. Aediumformtátum opm, fornix, eá-
tntrt. It. Voka, Los Arquitedos llaman bóveda í 
toda techumbre, que cubre, ó cierra el edificio en 
forma de canon de medio punto, y también 1c lla
man Efawfc , ó artuãn, V. Palotn, 

BÓVEDA DE MUERTOS , ó para enterrarlos muertos, lu
gar fubterraneo, bovedado, y deftinado para elle 
afunto. Fr. Cave. Lat. Crypta excipiendh mortidrutit 
corpéribui. It. Foffa. 

BÓVEDA DE cono , la parte poíleiior que eflá redonda.̂  
Fr. Croupe. Lat. Tefiúdo, 

BÓVEDA , ó DOvEDiLLA, en la Marina, V, Virote. 
BÓVEDAS , lugar fubterraneo para tomar el fteíco. Fr* 

Canes. 'Lsx.Cryptopértitus,i. 
BOVEDILLA, el efpado que hai en arco en los te

chos entre vigueta, y vigueta. Fr. Petite tiaute. Lat. 
Parvus Jbmix. Stjourn. ic equivoca en decir , que 
los cielos ralos no eftan en ulb en Efpaña. 

BOVEDáR , hacer bóvedas. Fr. Voutér. Lat. Form-í-
r t , tawamráre. It. F.tbbririuf a volta. 

Bo VEDARSE , encorvarfe , ir encorvado. Fr. Se vatttér. 
Lar. In fórnieem i»J¡mári, curvári. lulrteurvarji'. 

BOVEDADO, part. paf. 
BOVICIDIOS, los facrificios en que fe fecrífican bue

yes. Fr. Bovicidits. Lat. Bouieídia. El Hecatombe 
eta un bovicidio, fegun muchos. 

BOVO, una efpecíe de pez, V. CM. 
BOX, árbol, cuya aiadera es amarilla, fiierte, y ef-

tlmada. Fr. Bttis, ó bou'is, Lat. Buxm. It. Bujfb. BJp. 
tom. 3. El Box eftaba antiguamente confagrado á Q-
béles, poique fe hacían tlautas de éL 

Box DB ZIAPATERO , pieza fobre que cofc. Lat. SatíU 
¡us ligrteus affuemlis eakei partibus. It. ü htffotto. Los 
Zapateros en Madrid dicen Buxttb, 

Bo», circuito, V. 
BOXAR , ó BOXEAR , ó BOJAR , &c. medir al rededor al

guna cofa. Lat. CirfvmmetSri. 
BOXEAR , ó BOXAR , rodear , ó dar vuelta i algu

na cofa. Fr. Allir a fentour , totirnoyér. Lat. CiraU-
re, tireumire. It. Girare. HiS. de Cal. 

BOXADO , BOXEADO, part. paf. 
BOXED A L , ó mejor Bojedal, lugar plantado de bo

jes. Fr. Litu planté ¿c buis. Lat. Buxétms. 
BOXéO, ó BOJéO , la acción propia de t áái vuelta, 

ó rodear. Fr. Tourmyematt. Lat. CirtuUio, tircum-
it 'io. It. Giramtnto. 

Boxeo, la acción de medir al rededor algún terreno, 
V. Medir. Lar, CommenfurátiOt 

BOY,antic. Buei, V. 
BOYA, en la Marina , es un pedazo de madero gme-

fo, y lijero, que aiido á un cabo, que llaman orin
que, hecho firme en la cruz del ancla, firve como de 
atalaya , ó feñal, pata que íi fe rompe , y £ilta. el 
able, Ü halle el ancla donde fe echó. Fr. Boiiía. 

L U Lat. 
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Lar. Axbarale. Bale. Soya, Efp. tem. y. 

BOVAS , los corchos que foítienen pane de la red 
encima del agua. Fr. Mareeaux de liege qu'on atta-
ebe aux rets. Lar. Sóbcrís fwjlrtt ritibus alligáta. It. 
Sugbere. 

BOYA, BUENA BOYA, el remero voluntario. Lat. Sfon~ 
táneut remex. It. Bonavoglia, 

BOYA, fe llama en algunas paites el Carnicero ; y en 
otras fe toma por el Berdúgo, V. 

BOi'ADA, manada de bueyes. Ft. Troupeatt de baufi. 
Lat. Buteriae, boum armtntum. 

BOYANTE, voz náutica, dicefe del navio lljero. Fr. 
Bon voilier, navire qui va kgerement. Lat. Velívola 
rater, y Sejoum. veliferta ¡ pero efto lolo fignifica 
que Úeva velas. 

BOYANTE , por transí. lo mifmoque afonunado, feliz, 
prófpero, V. 

BOY.iB., mujir, bramar como el buel. Fr. Mugir. Lat. 
Mugiré. It. Muggire, V. Oud. Parece eílár anticuada 
la voz Caftellana. 

BoYáR, voz náutica, quedar fobre el agua la embarca
ción , en plena mar, habiendo citado en feco. Fr. 
Sumagér. Lat. Navcm ftuitare , fupematáre, fuper-
náre. It. Sopramotare. 

BOYáRES, Uaman i los Grandes de Mofcovia, y á los 
NobJes de Tranfílvania. Fr. Boytrt. 

BOYeRA , ó BOÍL, lugar, ó diablo, en que fe en
cierran los bueyes. Fr. EtãbU de bauf, beaverie, 
Lat. BotimJlábulum. It. Stalk pe'buoi. 

BOYCKA , ó BOÍL , paraje en que fe guardan vacas, ó 
bueyes. Fr. Vatberie. .Lat. Bt&'tíe. It. Mandra. 

BOVERíZO tBOYéRO,cl que guarda bueyes, &c. Fr. 
Boyer, boitvíer, Lat.Bubáltití, armentariiu. It. Vate/tro. 

BOYCKO , el que guia , ó gobierna los bueyes. Fr. 
Bouvier. Lat. Bubúlcitt. It. Bifolco. 

BOYCRO , Uaman también á un hombre bailo, ruftíco, V. 
BOYiíDA, en la jerga de Jiunos, baraja de naipes, V. 
BOYÚNO, na, cola que toca á buei ; pero no tiene 

ufo fino jocoCunente.Fx.Dctffa/í. Lat. Bavílluffa,™. 
BOZA, V. Bozas. 
BOZAL, ad;, de una term. ruftíco, bárbaro, fin crian

za, fi,Rjíflique'Lzt. Campefim,agrefiis.It.RufiUo. 
BOZAL , cietta elpuerta pequeña, que fe pone á las 

betUas delante de la boca, pata que no hagan daño 
en los fembrados , &c. Fr. Mufeliere. Lat. Spartea 
báctila, páftomis. It, Briglia. También lo toman por 
el adorno de caicabeles, &c. que ic pone en la ca
beza á los caballos, V . 

BOZALIDAD, afpereza, ó falta de doma, V. y Zu-
ñiga, Dad. del caballo. 

BOZaR, inquirir, averiguar, leer, V. 
BOZARRONA, termino burkfco, y ruftico , lo mif-

mo que voz muí grande, V. y Luz. de Predie. 
BOZAS DE LA CEBADERA, en la Marina, fon de un 

cabo , que íè hace firme , con vuelta balleftrenque 
en el bauprés j y en los chicotes tiene dos vigoras, 
que con íus acolladores fe atezan contra dos vigo
ras, que eflán en los tercios de ia verga, para que cité 
fujeia. También tiene bozas la verga de gata: iuclen 
poner bozas de hierro i las vergas mayores cuando 
fe pelea, por fi corran las de cáñamo, ó por fi fal
tan las drizas. Dice, Mar, 

BOZAS DE CABLE , ion unos pedazos de guindaleza: con 
ellas fe tiene el cable, y eflán fijas en ia vira , y en 
las argollas, que para el cafo eitan en las cubiertas. 
Eítas bozas íirven para detener el cable , y que no 
fe vaya de golpe. Fr. Beftt. Lat. Fum nautiti. Dice. 
Mtrit. 

B O Z 
BOZO , eí pelillo que empieza á falír en la barba ta 

los años de la juventud. Fr. Poil Jeliet. Lit-FubtJ, h, 
lanugo. It. Lanugine. 

Bozo, le dice con particularidad en los anímales de la 
parte en que fale el bozo á los hombres. Fr. U def-

fusàe la levrefuperieure. Lat. Suprémtm orhlabrum. 
Bozo , h cfpecíe üc cabeílro con folo un ramal, que 

fe echa a las caballerías por encima de la nana, co
ciéndoles el hocico. Fr. Muferolt. Lat. Pars tapifir 
od nafum fita, otros eapiflrum. It. Mu/oliera, 

B R 
BRABA, planta, de cofa de un codo de alta, cuyoi ra

mos fe parecen á ios del maftuerzo filveÜrc , y las 
ilores á las del laúco. Fr. Brabe , y , el Diet, de S. 
James. 

BRABANTE, lienzo que fe ttalie de Brabante en 
Flandes, y de que hai muchas e(pccjes, Fr. Srabairt. 
Lar. Cárbajt genus ex BrabatMá adveílum. 

BRABeRA, lo miímo que rclptradero, ó abertura he
cha en declive para la refpíracion de una cueva , ú 
otro lugar fubrerraneo. Fr. Sonpirail. Lat. Spirtmtn-
tum. It. Spiraglio, V. Oud. 

BRAB1A, V. Cliurdóncs. 
BRABiO , el premio que fe daba á los vencedores en 

los juegos públicos de la antigüedad. Fr. Prix, tf-r. 
Lat. llrábeum , veJ brabiim , vel bravhrtr. It. Prt' 
mio, palio. 

JUH. DEL ERABio , el que determinaba quién era <1 
vencedor. Lat. Brabeuta, ae, orros brabetitts. 

BRACEADA , la exreníion violenta, ó fuerte , que fe 
hace con los brazos. Lat. Bracbiorum jailatjo. 

BRACEAJE, todo trabajo de brazos, y con particu
laridad en la Cafa de la Moneda, el trabajo de la-
braria , y batirla. Fr. Trabail que fen fait avte leí 
bras. Lat. Braebiórum labor, euftoais monetáriae tabtr. 

SRACEáR, mover los brazos para incorporar , ó mez
clar alguna cofa líquida. Fr. Brafflr. Lat. RudimU, 

fpatbijubigere, mifeére, agitdre. li.Mefcolare, qgitáre. 
BRACEÍR , fe dice en Caflellano jencralinentc de todo 

lo que es mover continuamente los brazos. Fr. He-
muer les bras. Lat. Brátbi» jaéldrt, agitâre. It. Gctt»-
ie braccia. 

BRA esa n , obrar con valor pan vencer afgutu dificul* 
tad, V. Rcliftir, forcejar. 

BuACEás., en la Marina es el a&o de halar las braza» 
para marear las velas , ó para poner las vergas fc-
gun fe han menefter. Diet. Mar. Fr. BraftÍr.ij»X,ti*-
vigil vela parare. 

BRACeRA , fierra , V. Sierra. 
BRACéRO, el Efcudero , que arrima el brazo para Ii>f-

tencr alguna feñora, &c. Fr. Eeuyír de tmitt. Lat. 
BratbiáTis fnffultor. \i.Studiere. V. EfcuderOjpajc, &c. 

BRACCKO, hombre de mucha pujanza en el brazo, que 
arroja algo con mucha fiierza. Fr. Celui, qui t i n í 
force de bras , ¿f-í. Laujaculátor, vibrátor, 

BRACCRO , ra, adj. lo que fe puede arrojar con el bra
zo, como lanza bracera, &c. Lat. Mífsilij, e, 

BRACéTE, BRACÍCO, dimín. de brazo, V. 
BRACíL, en la Anatomía lo mifmo que morcillo del 

brazo, V. Algunos io toman por lo que hai del co
do al hombro , y otros pot lo que bal del codo al 
puño. 

BRACIO, en la jerga de Jitanos, lo miímo que brazo. 
BRACIO GODO , entre los mlfmos, brazo derecho, y 

Bracio ledro, brazo izquierdo. 
BRáCMANES, Filofofos, ó Sabios de Afta, nuil auf-

téros en fu modo de vida. Fr. Bratbmanes. Los Grie
gos llaman á íiu Sabios, y Filofofos jitwfoJSflái, en 
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lugar de Bricmanes: los de la parte Oriental de Je-
rutalén les llamaban Magos; y Jos Galos, ó Erance-
fes Druidas, &c. V. Rivad. Ficfta de ¡os SS. Reyes. 

BRACO, perro de nariz parrida , algo levantada, y 
roma. Fr. Braque. Lat. Canis fmus. 

BRADIPEPSIA, ó BRADUPEPSIA, en la Medicina, 
cocción imperfeita. Fr. Bradype£fk,ò braditpefjíe,de 
Bfiítí, lenco , y si^it, cocción. 

ERAFONéRAS , armas de hierro antiguas , á modo 
de cfcamas. Fr. Cuifarts, Lat. Aereae otreae. 

BRAFONCRAS , ó BRAZONCRAS , ó BRAHÓNES , ó HALDA-
BÓNES , voces anticuadas , ciertos refuerzos, cintas, 
ó adornos que ceñían la parte fuperior de las man
gas , V. Aldret, Franciof. Mayatis, y Oud. 

BRAGáDAS, ciertas venas, de que lè fangra á los ca
ballos , en la parte inferior de cada efpalda.- Fr. Ars, 
ó Arts. 

BRAGÍDAS , voz de Albeitería, el entrepiernas de los 
animales. Fr. La cuife en dedans. Lar. Interfem'ma. 

BRAGdDO, da, adj. manchado de colores. Fr. Varií, 
bigarrí. Lat. Várisis. Ir. Screziato. 

BRAGáno, da, fe dice rambien de un hombre, ó mu
jer foerre, afpcro, duro, V. 

BRAGADúRA, V. Horcajadiíra. 
BRAGAS, parte del vellido, que cubre defde la etn-

tura hafta mas abajo de la rodilla. Fr. Cutotte, baut 
dechaitjfa. Lat. Bracbae, arum. h.Calwne. 

BRAGAS, en la Marina, ciertos cabos páralos palos, V. 
BRAGAZAS, aument. de bragas, V. 
BRAGAZAS, un hombre flojo, y para nada, V. Flojo, 

y bonazo. 
Ufo LE DICO QUE SE VAYA , Y tL DESCALZASE LAS BRAGAS, 

reftan que denota, que los huefpedes, &c. que fe 
hallan bien, fe van con dificultad. 

BRAGUéRO , cierta ligadura, cjue fe ponen los que 
tienen alguna quebradura, ó hernia. Fr. Brayer ¡fuf-
penfoire,bandage. tat.Fáfcia bérniae coercendae,fáf-
<ia ingutnãlis, fáfeia fufpenfiria. Ir. Bmbiere. 

BK-AGUCRO , en la Marina, es un pedazo de cabo gruefo, 
que pafa por lás güeras, ó agujeros de las cureñas, 
cuyos chicores fe nacen firmes en dos argollas, que 
cftan á los lados de las portas, para detener la re
tirada al difparar la pieza. Dice. M. Fr. Brague, V. 
Sejourn. Dice. Lat. Lorum, quo tormentum biilicum 
in navigiis retinétur. 

BRASUCRO , llaman Eos Saftres á un reíiierzo, que ponen 
en algunas junturas, ó aberturas de la ropa. 

BRAGUéTA , la abertura anterior de los calzones. 
Fr. Brayette. Lar. Sttbligáris anterior língula, brateá-
rum pars anterior. Ir. Bratbetta. 

HIDALGOS DB BRAGUETA , fon aquellos á quienes dá la 
nobleza el haberles nacido fiere varones confecuü-
vos de un matrimonio lejitinio, V. Hidalgo. 

BRAGUETóN, aum. de bragas , V. 
BRAGUILLAS, dimin. de bragas , V. 
BRAGUILLAS , íe llama rambien a un hombre pequeño, 

ó ridículo. Fr. Petit bomme mal toumi. Lat. Homún-
cio , homúnculus, V. Bamboche. 

BRAHÓN, es una como rolca de varios pliegues, que 
le ponía en feyos, y ropillas fobre el nacimienro 
de los brazos. Fr. Les bauts de manches. Lar. Húme
ros tegens tbordeis orb'ttulus. Oud. le dá el nombre 
Caílellano de brafontras, V, 

BRAMA, termino de caza, es el calor , ó el tiempo 
que andan en celo los dervos , venados , y ortos 
animales lèmejantes. Fr. Rut du cetf, &c. Lar. Catu-
iítio. Ir, Andaré in amare, V. Oud. éft- Lope Vega, 
Vida dt San IJidre, dice; 
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En los campos de Jarattss 
oia la fiera BRAMA, 
de ios venados celofos, 
y mujidos ejpumofos 
de los novillos de fama. 

BRAMA , lo mifmo que bramido , V. 
BRAMA , ó BRACMA, ó BRUMA, cierta Deidad fuprema 

de los Indios. Tr,Brama, óbracbma,^) bruma, Cart. 
Ed, 1.15. tr. 

BRAMADéRA, inftrumento para ahuyentar el gana
do. Lat. Rejl'mla j otros olla corso opería borrendum 
fonans. 

BRAMADCRA , llaman también á otro inftrumento feme-
jante, que ufan los muchachos , y ios Paftores para 
guiar el ganado. Lat.RejlUulit paftorum, qud pécudet 
ducunt. 

BRAMADéRO, lugar en que íe íliele juntar el gana
do íilveílrc, como ciervos, venados, &c.ábramar, 
cuando andan en celos. Lat. Locus ubi cervi commú-
nitèrfremmt. 

BRAMADóR , el que brama, en todos los fentidos 
del verbo bramar, V. Lar. Múgiens, fremensjurens. 

BRAMADOR , entre Jitanos, Pregonero, V. 
BRAMANTE, cierta cuerda de cáñamo fuerte, y del

gada. Fr. Ficelle. Lat. Funiculus, refiícula. It. Spago, 
fonkella. 

BRAMaR , termino con que fe explica el ruido, ó 
voz del ganado bacúno. ii.Mugir, v-eugUr. Lat./Ma-
gíre. Ir. Muggire. 

BRAHÍR , fe dice también de los venados, ciervos, &c. 
Fr. Bramér. Lar. Clamare. It. Cridare, hablando de 
los leones, aunque comunmente (e dice rujir; pero 
cuando eftán en celos, fe dice también bramar , y 
lo niifmo de tigres , leopardos, onzas, &c. 

BRAMAR , fe dice por ¡metáíóra del hombre que ella fu-
riofo. Fr. Se facbér. Lat. Irá friimre, iráfei, V. Ir-
ritarfe. 

BRAMIR, fè acomoda afímifmo al ruido de una tempef-
tad, ó con mas propiedad al de ios vientos , y el 
mar. Fr. Etre furieux. Lar. Fúrere. 

BRAMÍR , entre Jitanos, gritar, ó dár voces, V. 
BRAMADO, part. paf. 
BRAMiDO, la voz del ganado baciino. Fr. Mugffi-

ment. Lat. Mugítus. It. Maglio. También fe dice el 
bramido del mar, de los vientos, &c. V. Bramar. 

BRAMÍNOS. Fr. Bratnines, ali llaman en Oriente á 
los ídóiatras, fucelbres de los Bcácmanes antiguos, 
y algunos cuentan hafta feis efpecies diftintas en los 
errores que llevan : miran con tanto refpeto á las 
bacas, que fe juzgan dichofos, ft tienen al morir 
una cola de baca en la mano. 

BRAMO , lo mifmo que bramido, V. 
LEVANTAR EL BRAMO , dcíentonarfe,exclamar, enfure-

cerfe, V. Uno, ú otro Poera con la licencia parti
cular que tienen, ó fe toman, ha ufado de ¿ voz 
bramofamente , por lo mifmo que con íiiror , Ira, 
ruido, &c. V. 

BRAMO, entre Jitanos, grito que fe dá i alguno def-
cubriendo efto , ó lo orro. 

BRAMÓN, entre Jitanos, foplón, el que defeubre algofV. 
BRAñAS , en Aflurias, cafa pobre s y en Galicia, 

paraje pantanoib, V. 
BRAKCA, tropa de forzados, V. 
BRANCA URSINA , lo mifmo que hierba jíganre, V. Fr. 

Brancbe urfim. Lat. Aeantbus. 
BRANCAS , fe llaman las garras , ó uñas de león, 

ofo, águila, Scc. Fr. Ongle , grife. Lat. Unguis fal-
* tatus, V. Garra, una. Elta voz es tomada de la len

gua 
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¿na Italiana, en que también fe dice Branca; ó acá-
(o al contrario, la Italiana la tomó de la mieítra. 

BRANCAS f antic, las ramas de un árbol, V, 
BRANCAS , la mafa de cadenas de una galera, á que fe 

atan los forzados, V. Oud. y cadena. 
BKANCdDA, efpecie de red barredera, V. 
BRANDaLES, ó BURDAS, en la Marina , fon unos 

. cabos gruefos, fegun el porte del mafleléro, de don
de vienen de las cabezas , y baos á las mefas de 
guarnición , y fe afirman en el collado con fus ca
denas de hierro para ayudar á fuftentar los arboles, 
y mafteJcros. Fr. Calráans , galaubam , ó ¿timn 
otros bãubaiu. Lat. Funet, quibui fcalac naváki eonf-
tntuntur. Efp. Í<?OT,J. 

BRANDEMBURG , cafaca grande , ó fobretodo , á 
modo del cabriolé que hoi fe ufa. Fr. Brattdebourg, 
Lat. Brandebitrgenjti quaedam vefiit. 

BRANDiS , efpecie de cafacon grande. Fr. Efyece de 
. cafaque. Lar. Sdgiilum amplum. 

BRANDIS , ó en plural Brand'ifes, llaman hoi i unas 
vueltas, que tienen acia los pechos las feñoras en al
gunas batas, y fe folian ulár en las cafacas de los 
nombres. 

BRANDO , efpecie de tañido múfico pata el baile; 
ítgun Oud. y Sejourn. Dice, es el baile miíhio, V, 
y baile, y tañido, 

BRANQUE, en la Marina, madero grucíb, y curvo, 
. que forma el remate de la proa : coniumnente le lla

man nueílros Marineros roa, tomado de roda , que 
es como le llaman los Portuguelcs. D/rc Mat-, en 
mieflra Marina ufan la voz branque pata ügnifkar la 
proa, V. Larr. &(. 

BRANQUiDAS , Sacerdotes de Apolo en el Tem
plo que tenia Dídimo, Ciudad de Jonia. Fr. Bran-
cbides. Lat. Brambidae. 

BRANTA, ó BERNÍCLA, cierra efpecie de ánade, 
<jue fe halla en Inglaterra, y Efcocia, y que ha da
do lugar i muchas fabulas: lii carne es fabroía. 

BRANZA, en (a Marina ia argolia en que fe aftgura 
la cadena de los forzados. Vs.Ânncatt de fir. Lat.Cd-
tenária fibula. 

BRAQUICATALéPTICO , termino de la Poesía 
Griega , y Latina: equivale á corto. Fr. Bracbyca-
takptique. Lat. Brachyçataléptitus, tomado del Grie
go , y quiere decir al que le faifa un pie. 

BRAQUILOJIA, V. Lacoiüímo. Lope de Vega Carp. 
Doiotb. t, i . 

BRAQyiPNe'A, «n ía Medicina, refpiracion corta, y 
fatigóla f fcííal, fegun Galeno, de letargo. Fr. lira-
ebypnie. lja,t.Bracbypttoea, del Griego B^ÍS, breve, y 

aliento, refpiracion. 
BRAQUISCIO , en la jeografia el que es de un cli

ma en que hai poca iòmbra, v. g. el inmediato á la 
equinocial. Ii.Br/Kbyfden. Lat. Bracbyfcm, del Grie
go breve, y fombra. 

PRAQUÍTAS, ciertos Herejes, rama de los GnóíU-
cos, fècuaces de Manes, y que turbaron toda la 

. Iglefia en el Sigo 111. Fr. Bracbytei. 
BRAQUISTOCRONO, nombre de la curva, por la 

cual vá mas lijero, y pronto un cuerpo de un punto 
á otro, que por la reíta, V. íiwer. 

BRASA, V. Afcua. 
BRASA , entre Jitanos, ladrón, y brafas, fuego,V. 
BRASERÍCO, Uo, to , dim. de Brafero, V. 
BRASERÍCO , para peifumes. Tc.CaJolette. Lat. Attíepfa 

odoraria; It. Braciere. 
BRASERÍCO, en la Arquite&ura , cierro xiio con per

fumes , que íirve de adorno, Lat. Antepfa oderária, 
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opere ArcbiteSlénico adumbráta. 

BRASERÍTO , de pies , de cama, V. Calentador. 
BRASERÍTO DE MESA , V. Efcalíeta. 
BRASe'RO, utenfilio, ó vafo en que fe echa carbon, 

etrax, &c. pata calentar alguna cofa. íi.Brafiír. Lat. 
Focus, vel/Sculus patináriui. It. Braciere. 

BRASCRO , el litio en que fe quema i ios delíncuentesj 
el Latin que le dan comunmente, es rogm , el Fr. 

• Bucbír , y el It. Rogo i sí bien citas voces propia-, 
mente iignifican una pirámide de madera, con que 
los antiguos quemaban cualeiquiera cuerpos, V.Pira. 

Conjcendit furibunda rogar , enfimque reelüdit. 
IV. AEneid. verf. 646. 

BRASCKO , íiicien llamar al Sol, y á la luz, ó fuego con 
que ábrala, V. 

BRASERO , entre jitanos , hurto, V. 
BRAS1DEAS, fieílas eílablectdas en honor de Btaíidas, 

célebre Capitán de los Lacedemóníos. Fr. Braftdizt, 
y otros bràfideks. • 

BRASíL, cierto árbol, y madera del miímo nombre, 
que fe llama afi por hallarfe en el Brasil , país de 

. America: la madera es roja, pelada, y mui ícea, de 
modo, que apenas hace luuno cuando fe quema. Fr. 
Breúl. Lar. Brajilica arbor , brajilicum ligauta. Ir, 
Brafk. 

BRASIL , llaman también al color rojo, que fe faca de 
ella madera. Fr. Rouge, Lat. Brajtlki ¡igni color, 
otros rubrica, ae. 

BRASÍL, lo mifmoque vermellón, ó arrebol, V. 
BRASlLiLLO, ó HRASILéTE , madera , i que Ma

nían afi, aunque viene de las Islas Antilias , y es muí 
ínfima comparada con las maderas del Brasil. Fi. 
BreJMét. 

BRAlsMOLOJIA, ciencia que trata del flujo , y re
flujo del mar, y procura averiguar fu caula , yá fe* 
por la atracción de los cuerpos, ó yá por las atmof-
leras planetarias , Scc. 

BRATi'IES, ó SABINíTES. Fr. Bratbite, ou Sabini* 
te , eípecie de Dendrites, V. Piedra figurada. 

BILAULS , telas de Africa Uñadas de azul, y blanco, 
y fon las que ufan en los turbantes, Fr. Brauls. 

BRAURONIA , nombre ramado de Braurón, Aldea 
de Arica: licita, que fe celebraba cada cinco años, 
y en que fe iacrifkaba una cabra, y cantaba la Iliad* 
de Homero. Fr. Brauroniei. Lat. Brauronia. 

BRAVAMENTE, adv. de un modo excelente, bueno, 
valiente, &c. Fr. Bravement. Lat. Fortitir¡egregU, 
optimi. It. Bravamente. 

BRAVaTA , V. Fanfarria, baladronada. 
BRAVATEáR, lo mífmo que bravear,V. Aldr. Vot.&t. 
BRAVATéRO , entre Jitanos , el que echa bravatas, 

ó fieros, V. 
BRAVáTO, bravo, feroz, V. y ia Picar, fafi . t. 1. 

¡ib. 2. 
BRAVEáR , echar bravatas, amenazar. Fr. Bravír. 

Lat. Infultáre, faréciiii minitári. It. Minacciare. 
BRAVEAR , V. Bizarreár. 
BRAVéRAS, V. Sufplráles, voz de Fundidores. 
BRAVéZA, lo miímo que bravura, y valor, V. 
BILAVÍO, lo miímo que teróz, indómito, y íilveflre, V. 

De aqui fe díce Bravio, y Bravias, palomas totca-
ces, o monteíinas, que no fe dejan cojer, aunque 
vivan en palomares caleros hechos á efte efetío. Fr. 
Pigton ramifr. Lat. Paiumbes , is. It. Palombo f t l -
vqggh, 

BRAVO, va, adj. lo mífmo que fãnfàrron, V. 
BRAVO , lo mílhio quç fdveftre, V. 
BIÍA¥Oj bueno en fu jenero, ó profêfion. Tíi.Brave. Lat. 

Egri. 
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Egrtgiu!, in/ignis, eximius. It. Bra/oo. 

Bxwo, valiente, valcrofo. Fr. Brave, Lat. Praefinntis 
immi vitybeUkâ laude clams. It. Bravo,valoro/o. 

BitAvo, fe aplica también á cofas malas, como bravo 
ladrón, bravo afefino, bravo picaro, y equivale á 
grande, óá una efpecic de aumentativo. 

BXAVO , ío mifmo que afpero, y fragoíò, V. 
BRAVO , entre Jitanos, juez, V. 
AMUJER BIIAVA , SOGA LARGA , quiere decir que i na

die , pero con eípecialidad á la mujer , fe la de
be ortigar cuando cftá airada. 

EL BUEI BRAVO , EN TIERRA AJENA SE HACE MANSO , tfl-
ftan, que advierte, que la tierra , y cafa ajena fua-
viza , y amanfa los jenios, y las coHumhres. 

BRAVóN , el fanfarrón , alcahuete , übettino , V. y 
Se;ourn. &c. Dice. 

BRAVóTE, entre Jitanos íànfàrrón, V. 
BRAViíRA , valor , magnauiniidád. Fr. Bravoure. 

Lar. Magnm'mitai, animi magnitúdo , firtitúdo. It. 
Bravura, valore. La bravura puede fer también te
meridad, ó btutalidád: para que fea virtud, la. debe 
arreglar el objeto, y la prudencia. 

BRAZA, medida , la extenlion de los dos brazos de 
un hombre, junto con la anchura del cuerpo, y fe 
regida dos varas , ó feis pies. Fr. Rmjfe. Lat. Scnó-
rum pedum mnfárd. Sejottrn. y otros, orgya; pero 
es voz barbara. It. Braceio, mífitra. Efp, tom. 9. Eíta 
medida viene i fer lo mifmo que una tóela. 

BRAZAS, en la Marina, fon los cabos,que vienen por 
los morónes de los brazaiótes á dar un chicóte i 
una argolla, que eftá en el collado áda popa, y otto 
chicóte entra en el navio, por el cual hilan, ó ti
ran para poner la verga mayor como conviene. Las 
Brazas de la vela de gavia, velacho , y juanetes, 
no fe afirman en el coñado, fino las de gavia en la 
cabeza de la mesáiia: las del juanete mayor en la ca
beza del maftcléro de la fobremesána : las del vela
cho en el eftai de gavia: fas del juanéte de proa en 
el eftai del juanete mayor : las del triquete en el el-
tai mayor: las de ta cebadera , y iòbrecebadéra 
en el eftai del triquete : las de la verga de £ara, y 
íbbremesdna en los popéces de la obencadura ma
yor. Dite. Mar. ít.Bras. Lât.Futtei in navi arreíiarii. 

BRAZADA, movimiento, ó extenfion de los brazos. 
Fr. Moiwmient avec lei bras. Lat. Ulnárum txpanfso. 

BRAZADA , BRAZADO , lo que de una vez fe puede abar
car , y llevar afido con los brazos. Fr. Brajfte. Lar. 
Quantum ferripoirfi ambohus ulnU, It. Bracciata. 

BRAZáJE, V. Braceaje. 
BRAZáL, cierta efpecie de allucta, ó treta, que ufan 

los que juegan las armas, ó batallan, y fe hace me
tiendo el brazo por debajo de la cfpada del enemi
go para detenería, y el oñcio que dán erradamente 
á la daga, ó rodela , con que tomando un compás 
mixto ellraño , y de trepidación acia el lado dere
cho, fè herirá al enemigo de eílocáda en la vertical 
izquierda, ó con un tajo vertical en el brazo, y fin 
peligro de fer alcanzado , por quedar la elpada 
enemiga mui corta , y la propia en angulo cafi rec
to , que es el que alcanza mas. 

BRAZÍL INTERNO , Y EXTERNO , doS mufculos del C0-
do. Fr. Brachial. Lar. Lacertas, V. Mart. -AM*. 

BRAZIL , armadura, lo mifmo que brazalete , V. 
BRAZÍLES , en la Marina , lo mifmo que aleras, V. 
BRAZALéTE, ornamento,que fe pone en el brazo. 

Fr. Bracelet. Lat. Ârmilla, bracbiále. \t.BraccbÍalctto. 
Antiguamente los folian traher tanto los hombres, 
como las mujeres , y en díverfos parajes, y de mu-
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chas matírias, y eípecics. 

BRAZALETES, Ó BRAZÍLES , armas defenfivas, que fe 
ponían en e] brazo, Fr. Broffard. Lat. Bracbiâlt fer-
rum. Ir. Bratcisle. 

BRAZALóTE, en la Marina, es un cabo fijo en ca
da penól de las vergas , que entra en eilas por una 
gaza en el chicóte, y en el otro lleva un motón, por 
donde pafan las brazas. Dice. Mar. 

BRAZO, parte doble del cuerpo humano, que em
pieza en el hombro, y acaba en la muñeca. Fr. Bras. 
Lar. Brácbiam. Ir. Braccio, es del Griego BF«;KJ«>. 

BRAZO , fe dice de la manga que le cubre, V. Manga, 
BRAZO , fe toma por el poder, por el amparo, &c. V. 

Afmiifmo 1c dice brazos de una fierra, de un pefo, 
o balanza, &c. 

BRAZOS, en los arboles, las ramas mayores,que parren 
del tronco, V. Rama, y Qiier, Flora E/pañola, í.2. 

A FUERZA DE BRAZOS, con el mayor esfuerzo, trabajo^. 
BRAZO DERECHO DE ALGUNA COSA , fu principal lõcor-

ro, y ayuda , V. 
BRAZO SECULAR , el poder temporal, y lego. Fr. Bros 

Jeculiír. Lar. frofánat jiirifdiilionis potf/fas, robar, 
auxilium. It. Braccio ficohre 

RELAJAR, AL BRAZO SEGLAR, V. Relajar, Invocar fu 
auxilio, V. Invocar. 

BRAZO ECLESIÍSTICO , el de los Ecleftiftícos , V. 
EL BRAZO DÉ DIOS , lomifinoque fu poder, V. 
BRAZOS DEL REINO , los tres eílidos el Eckíjiilico, el 

Noble , y el Popular ; y fe podian fubdividir en 
otros cuatro; Jetras, armas,labranza, yCORILTCÍO. 
Fr. Les brat dx nymme. Lat. Prmipai regni órdi-
nes, & profefsiones. 

ORDEN DEL BRAZO ARMADo,Orden Militar de los R.eyes 
de Dinamarca, que dclpues fe unió a la del Elefãnre. 

BRAZO DE MAR. Fr. Bras. Lat. Fretum, V. Eftredio. 
BRAZOS , en los relares de medias fon dos piezas, que 

parten de los pilares , y falen de una pi<:za movi
ble , llamada el Gran Bolón, encajada en los dos pi
lares mifmos. 

BfcAzo DE ANCORA , en el blafon , V. Garfio. 
BRAZOS, en elvoiante, ó balancín para acuñar mone

da , V. Volante , y haftil. 
BRAZOS DE SILLA, Fr. Bras Sun fauteuil. Lat. Laterí-

lia hrácbia, vel feilae fulera. 
BRAZOS DE LA VERGA , en la Marina. Fr. Bras de la vtr-

gtic. Lat. Cerucbtts. 
BRAZOS DE LA CRUZ. Fr.flra/ de la croix. Ij&x.Crueisbrâ-

tbia. Proverbialmente fe dice lle-var en brazos, luthap 
á brazo partido, ó abiertos ambos: efperar con losbra* 
xes abiertos ; ello es, con amor , y caridad: fi eftá 
ton ¡os brazas cruzados, por decir que no trabaja: 
tiene dos brazos como mfotros , por decir que no 
hai por gué defpreciar i otro, ó que podrá lo mif
mo que yo , &c. 

BRAZOLA, en Ja Marina, fon los maderos que for
ma ¡a boca de efcotilla, fobre los cuales, y fobre 
las galeotas, que atravicían dicha boca, fe alienta la 
efcotilía , ó cuarteles, que la focmau. Dice. Mar. 

BRAZONéRAS, antic. V. Brafonéras. 
BRAZUELO, en los animales, la parte que cftá junto 

al juego de las manos. ír.fãmbomeau. Lat. Petasún-
cuius; orros le dán el Fr. Paleron, y el Latín Ar
mas, y Sejourn. Dice, dice , que el brazuelo en los 
bueyes es la pierna, en las terneras el jarecre , y en 
los carneros los pies. It. Piccol profciutto : también 
le llaman en Caft. Lunada al brazuelo del javali, 
puerco, &c. V. SejourA. Antonin. Trev. &c. 

BREA, efpecie de betún compuefto. Fr. Goidron, 
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gondrm, goàrrm, ó brai liquide. Lat. ReJ/tta, ó fe-

fun otros, Ntwális uolúrae pix. It. Catrama ; pero 
rea comunmente fe entiende por el betún , ó pez 

con que fe embrtan las coibiras de los coitados, y 
cubiertas para fortificar la eftopa , y que no entre 
el agua. Diee. Mar. Fe. Brajr, ó bre. Lar. tfaváiit 
antárae cera. 

BREA , una efpecie de lienzo muí baflo. Fr. Serf Hiere. 
Lat, FiJierfiúpa. 

BREADúRA, acción de brear, voz de poco ufo. Fr. 
Goudronage. Lat. Pieátio, éniJ. Ir. Impegolamento. 

BREaR, ó EMBREáR, ufar de la brea para compo
ner los navios, Scc. Fr. PoiJ/Hr, brayér. Lat. Picare, 
vel pice illiníre. It. Impeciare. 

BxEáR A ALGUNO, caftigark, maltratarle, V. 
BREADO, part. paf. 
BREBaJE , cuaíquicra bebida defabrida , ya íca de 

Botica , ó no. Fr. Bretcvage de/agreable. Lat. Pótfo 
médica y pótio irtfuávii. It. Pozione. 

BREBá]E,en la Marina, la mezcla de agua , y vino 
que fe da al equipaje j y fegun otros, el vino, cer-
beza, ó fidra , que beben los marineros. Lat. Pó
tio naáttea. Brebaje llaman en algunas Provincias á 
la Talvina 3 V. 

BREBÍJO , V. Brabáje. 
BRECA , ó ALBURNO , pez pequeño de rio , que 

tiene Ja efpalda verde, y el vientre blanco. Fr. Al-
be , ó al&ete; otros Abie, ó abiete. Lat. Albúrnui. It. 
Lafia. Efpeíi. tom. 5. También hai breca marina. 

BRECHA, en la Milicia, abertura, que fe hace en ci 
nuiro, ó lienzo, por medio de mina, ó artillería, pa
ra ir delpues ai afalto. Fr. Breche. Lat. Muri rui
na , pars dejefía. It. Breccia, Bale. Brecha , brecbea. 
También fe dice del ponilfo, ó ruptura, que fe ha
ce en marmol, madera , carne, &c. y en la moral 
en las virtudes, y coftumbres. Fr. Breche. Lat. La
bes , mácula, detrimlntutn. Diceíè batir en brecha, 
por batir el muro para abrir brecha en él. Lat.Tw--
mítaif nrurunt quáiere. 

BRECHA , entre Jitar.os, dado para jugar, V. 
BRECHáDO , entre los mílmos , aquel á quien fe ga

na con dado fâifo, V. 
BRECHADóR, en la miíma jerga , el que mete efte 

dado,V. 
BREGHáR, meter el mifmo dado. 
BRECHéRO, lo mifmo que brechadór, V. 
BREGA, debáte, difputa, contención, rüía, V. 
BREGA , V. Baya, chafeo, zumba. 
BREGADúRA, V. Arruga. 
BilEGaMEN , es una raíz, que cocida, quita el agua 

en que lê cuece la roña al ganado lanar, untándo
le con ella ; pero fi la bebe, rebienta. 

BREGa'R, debatir, difputar. Fr. Luttér, debatre. Lat. 
Contindere> concertare. It. Contendere, difputare. 

BREGAR, reñir, luchar, V. 
BREGÍR EL ARCO , difpararle. Fr. Bandér fare. Lax. Af-

tríqgere arcam, tindere. It. Tendere firingere. Según 
otros, es diipararle muchas veces. 

BREGUe'RO, voz de poco ufo, cofquillofo , diíputa-
dor, V. 

BREHIS, animal que fe halla en Madagafcár, y que 
. no tiene fino un cuerno en la ftente : es mui mon

taraz , y de la magnitud de una cabra. Fr, Brebis. 
BREMA , pez de agua dulce , parecido á la carpa, 

aunque mas ancho, y de efeamas mayores que ella. 
Fr. Breme. Lat. Cypríntts latut, brema. It. Reyna. 
También hai bremas de mar , y les fuelen liamar 
fargos. Efp. tom. j . 

B R E 
BREnA, matorral, V. Fr. Lieu plein de brojptitter, buif-

fons, bmyeres. Lat. Dumltutn, vepritum. Bafc. Brefiac, 
BREÍÍAS , tierras quebradas, y peñafeofas. Fr. Jdawvait 

pos. Lat. Saiebrae, arum ¡fálebra, ae. 
BREñáL, BBXñóSO. Fr. Lieu apre. Lat. Locut fak-

brófus. It. Lttagp a/pro. 
BRENCAS, en el azafrán, fe llaman aquellos tres ef-

tambres , ó hilos, que fe lavantan en la flor, y que 
fon propiamente el azafrán. Fr. Branches. Lat. Cr&-
ceae fibrae. It. Frecce. A cada hiliro de la brenca le 
llaman en algunas parres Lleta. Los Botánicos llaman 
jeneralmente brencas i los eflambres de las flores, V. 

BRENCAS , llaman también á los culantrillos, V. Mfp.t.9. 
BRENTA, medida de cofas líquidas , de que fe uíà 

en Roma. Fr. Erente. Lat. Brenta. 
BREQUE, V. Breca. 
BREÜCADiLLO, canutillo de oro , ó plata. Fr, C*. 

netille d'or, Ó'c Lat. Aureus, vel argentem tübuliu: 
otros dicen en Cafteltano Brifcado. 

BRETADóR, antic, filvato, reclamo, V. 
BRETAñA , cierto lienzo fino,que viene de aquella 

Provincia. Fr. Bretágne. Lat. Linteum Britámicuvt, 
V. el Arancel de Rentas, y Diezmos, &c. 

BRETAÍÍA , efpecie de tono en la Mufica, y un baile 
correfpondiente, V. 

BRETE, cepo , ó priíion de hierro. Fr. Lien defer, 
reps deprifon. Lat. Cómpedts, um. It. Ceppi, ferri. 

BRETE , metaforicamente , ellrechéz, aprieto, V. 
BRETESáDAS , en el blafon , las piezas creneladas 

que parecen con almenas por alto , y por bajo 
alternativamente. Avil ni¡f. 

BRETHMECHIN, nombre que dan los Arabes á una 
beítia marina , que fe halló en la Isla de Jaba, de 
diez codos de larga , y dos y medio de alta, de 
color rofado, y lados, y vientre cerúleo: las manos 
armadas de uñas como de león, la cola como de 
onza, y por el cabo tendida como de caballo; 
color amarillo, y variada de pintas coloradas. 

BRETÓN, el retoño, ó renuevo que echan en el in
vierno las coles antiguas. Fr. Broccoli , brotarte , ó 
brouton. Lat. Catáieutus, brafsieámm cyma. It. Broco-
//. Efpe£Í. tom. 4. 

TOPÓ EL BRETÓN CON SU COMPAÜÓN , refrán que coin
cide con el que dice : dió con la horma de fu za* 
pato, ó con el otro para en um fon entramboí. 

BREVA, efpecie de higo temprano. Fr. Figue ,Jkur 
printaniere, bathe. Lat. Fit us praccox. It. Figo pri~ 
maíiccio. 

BREVA, cierto baile, que fe ufa mucho en Andalucía. 
BREVáL, V. Higueral. Fr. Figuiír batif. Lar. Fiau 

bífera. 
BREVE, eferito del Papa para [os Reyes, Príncipes, ó 

Majiftrados acerca de algunos negocios públicos. Fr. 
Bref. Lat. Summi Pontifitis Dipláma, Epiftola, Breve. 
It. Breve. I-a Bula es mas ampia que el Breve, y ao 
le firma el Papa fino el Secretario de Breves. Ella 
palabra viene de brebis , ó breve, que fe halla en 
los antiguos, en fignificacion de carta, ó eferito, y 
con eñe mifmo nombre fe fignificaba todo defpa-
cho, y ejecución de juiUcia, 

BREVE, en la Mufica, nota que vale dos compifes del 
tiempo á que llaman compafitlo. 

BREVE , fe dice también de todo lo que es corto t ó 
pequeño, como carta, camino , oración, &c. 

BREVE , termino de Gramática, la cual diñinguelas fi
labas en breves, y largas, fegun el tiempo que fe 
galla en la pronunciación , ó fegun fe pronuncian 
apriefa, ó mas lenta, ó elpadoíamente. 
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BREVE , nombre que dá Ia Anatomia á nwltitud dc 

mufctilos, V. Martinez, Amt. y la voz Tenár. 
BRtvE, ó EN BREVE , fe toma por lo milino que bre

vemente. Fr. Bref. Lar. Brevitèr. It. Brirvemtnte. 
BREVEDJD, poca extenimn. Yt.Britveti. hat.Brf-

vitas. It. Brfbitd ; brevedad dei ôempo , deí cami
no , de ia vida. 

BRt.-EDáo, fe toma por lijcreza,y viveza, V. Hazlo 
con í>r?vcdad , no tardes. 

BREVEMENTE, con brevedad. Fr. Brievtuient. Lar. 
Brevitèr. ít. Bricvcmente. 

BREVIA, entre Jitanos ailiagar con buenas tazones 
para engañar. 

BREVláRIO , el libro que contiene el Oficio Divino. 
Fr. Brevia're. Lar. Brev/árium, Ir. Breviario. Pio V. 
Clemente VIH. y Urbano VIII. reformaron el Bre
viário Romano, y rambien lian hecho Jo miíino en 
fus Dioccfis algunos Obifpos particulares. El Bre
viário de los UR. PP. Beuediâmos, Bernardos, Car
tujos , Premonftrarcnfes, y otros vanan bailante 
del común. 

BREVWRIO MOZARAVE , el que fervia á los Eclefiáftí-
cos de Efpaña dcfpues que los Moros fe apodera
ron de ella. El cuarto Concilio Toledano mandó á 
todas las Iglefias de Efpaña, que ufjfen de efte Bre
viario ; defpues fe introdujeron algunos defeitos, 
los cuales reformó el célebre Cardenal Cifnéros, y fe 
ufa hoien cinco Parroquias de Toledo: en la Capi
lla del mífino Cardenal, y en Salamanca , en la del 
Doctor Salábrica. Elle Oficio tiene muchas cofas par
ticulares j pero fantas, y devotas: Breviário lignifi-
caba en la antigüedad el lugar en que fe guardaban 
los Breves, ó lo que eflaba eferito como en com
pendio i y de aquí fe romo el decir Breviário por 
lo tnifmo que compendio del Oficio Divino. 

Bí.EYiáR.10 , ííaman los Imprelõrcs á una cfpccie de le
tra, que ufan comunmente para los Breviarios, y es 
menor que la que llaman Entredós. 

BRcviáRio , en la jerga de jitanos, es fer breve en al
guna cofa. 

BREVIóN, en la mífma jerga el que alhaga para en
gañar. 

BREZA, llama Oud. Dice, al amaranto, V. 
BREZNA, lo mifmo que lata, ó madera hendida, y 

trabajada con poco gruefo, para poneríbbre las vi
gas , tijeras de carpintería, &c. á fin de hacer techos, 
tejados, rí obras femejantes. Fr. Latir, ó late. Lar. 
AJfzifo, otros imbrices. It. Afsictla, tmbrice, V. 

BREZO, arbufto. Fr. Brujiere. Lac. Erica , tslex. Ir. 
Scopa. Los hai en Efpaña de muchas eípedes, y en 
Africa de diverfa que los de Efpaña, y Europa. En 
las montañas le llaman berezo , y en Galicia urce, 
V. El brezo bien florido , y echado en aceite, qui
ta los empeines, las pecas , y manchas del roltro, 
y fu agua deílilada apacigua los ardores de la fangre, 
y las fluxiones de los ojos. Efptfi. tom. 4. 

BRIAGA, maroma mui gmefa de efparto, con que fe 
ciñe el pie de la uba, cuando fe pifa en los lagares. 
Fr. Grofe corde d'efparto. Lat. Funis, re/Ucuia torca-
Liria. 

BRIAL, guardapies. Fr.Jupón, cotillón defimnx. Lat. 
Tánica mstliébris, otros femicinéiium. 

BRIAL , llamaban antiguamente al ronele'ce, V . 
BRIBA , holgazanería, y picareica, con que fe fijelen 

algunos andar perdidos, ó mendigando. fi.Geu/erie, 
coquine. hàt-Ptídínda, turpis paupéria. li.Birboneria. 
Algunos dicen bribía en Caft.y bribim por bribón,V. 

HRLBóN, el que fe echa, ó anda á la btiba. Er. Beli-
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tre, coquin. Lat. Horrw trejis , twpit mendícus. It. 
GuíÂone. 

BRIBONADA, acción, ó cofa picara, fin honor, ó 
llena de íiojedad , y mal modo. Fr. Coqu'.nerie. Lat. 
Pudendum fieitius, ignávwn. It. Bricconeria. 

BRIBONiZO, aum. de bribón. Lat. Tcnebrio, V. Pi
caro , picarón. 

BRíBONEaR, BRIBáR , andar á la briba. Fr. Caqui 
nér. Lat. Turpitir vagári, mendicáre. It-Barmeggiart* 

BRIBONERÍA, V. Briba, bribonada. 
BR1CHO, el hilo, ú hoja de plata, ú oro rizado, que 

firve para muchos adornos. Fr. Crefpine, Lat. ZJÍ»-
bus ex aere , aut argenteis, aut aureís filis irretortis. 
Bafc. Bricboa. Sejottm. luce liempre de oro, y plata 
fàlíà al bincha. 

BRICO , fegun Oud. y Franciof, banco, ó efcoüo en el 
•mar, V. 

BRIDA, el freno del caballo con riendas, cabezadas, 
bocado, &c. Fr. Bride. hil.Premm, habéna. It. Bri-
¿lia. Baic. Brida. 

BRIDA , fe dice metaforicamente por todo aquello que 
detiene, ó limita el poder, y libertad de alguno,y 
le contiene en las leyes. ícBride. Lat. F/eni. h-Frcna. 
Es meneflec tirar de la brida i los jóvenes, y tenec 
ie la brida á las pailones. 

BRIDECÚ, elpecie de cinto para la eípada. Fr. Ceirt-
turón. Lat. Bálieus , vel b¿lteum , cíngulum gef-
tatórium, cíngulum militare. Ir. Batticulo. Bale. Bri-
defeua. 

BRIDECÚ A LA INGLESA , es una efpecie de tela, ó cor
dón mui apretado para llevar la efpada. Fr. Ceinture 
á l'Angioije. Lat; Militare cíngulum, bálteus. 

BRIDÓN , el que vá á caballo á ¡a brida con los es
tribas largos, y no á la jineta, el Fr. que ie da Oud. 
eshommede ebevol4'arma,ySc)owm.Quit>tontt;... 
á h Franfoife. Lat. Laxis tibiis equo irt/ídens. Bale. 
Bridón. 

BRIDÓN , fe toma también por el caballo que lleva ef-
ta efpecie de filia, y eítribos. 

BRIE¡STO , lo mifmo que violento, ó Impetuofo. Fr. 
Violent. Lat. Vebemens, violentus, ràpidus, immode-
rátus. It. Violento. Por lo común decimos violento, 
mpetuo/o, iracundo, &c. el termino briento. es de 
poco , ó ningún ufo , V. Oud. 

BRIGA, vocablo muí antiguo, que fignifica población, 
ó colonia; es del Balcuetice, V. Latr. Dice, de aquí 
vienen tantos vocablos antiguos acabados en biiga. 

BRIGADA, cierta tropa de jeme de guerra. Ft. Bri
gade. Lat. Catirva, agmtn, turma. Ic. Brigata. 

BRIGADIER , en la Milicia, Oficial que nunda una 
Brigada de jente de guerra. Fr. Brigadiér, Lat. Ct-
tirvae , dgnthiis du¿lor.h. Comandante d'unabrigatj. 

BRÍJIDOS , RcUjiofos de la Otdsn de S. Biijida, 
. limdados por la Santa año de 1344. Fr. Brigittins. 
Lat. Brigittinns. Antes fe llamaron del Salvador, por 
que S. M. le reveló á S. Bríjtda la fur»dacicn de 
efta Orden. En Efpaña fe introdujo pot Doña Ma
rina de Efcobar , que hizo nuevas conflituciones, 
mitigando las de S. Bríjida; y Felipe IV. les fun
dó, en Valladolid unConvenro intitulado de Rclijio-
íàs de S. Brijida, ó como le llaman ordinaiiameme 
de las Bríjidas, 

BRILLADoR, V. Brillante. 
BRILLANTE, adj. y fubf. lo que echa luz de sí, ó la 

reflexiona , ó lo que eftá adornado de cofas que lo 
hacen brillar. Fr. Erithnt. Lat. Fulgem ,fplendens. It. 

. Rifplendente, lueente, brillante, lucido. 
BRILLANTE , fe dice en la moral por cualquiera cofa 
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diíUnguida, ó que refplandece i los ojos del mondo. 
Fr. Brillant. Lar. Ârgutut, vividas, nóbilis, fplíndi-
dus. It. Brillante, acuto: afi fe dice imjinacim bri~ 
liante, entendimiento brillante, difíurfo brillante. 

BRILLANTE , fe llama también un diamante pulido, ó 
abrillanrádo. Fr. Brillant. Lar. Radiam. It. Brillante. 

BRILLANTE , ó LUCIDA DEL ÁGUILA , eítrcUa de fegun-
da magnitud en ef cuello del águila , y fe llama tam
bién jitaii > ó vultur volant. 

B R I L L A N T E , Ó LUCIDA , llaman también á una eftrella 
de la cabeza de Medula, á otra de la cabeza del 
Dragon , otra de la fíente del Carnero, á otra de 
la Hidra, y á otra de las Pléyadas. 

BRILLANTéZ , V. Efpleudor, lucimiento. 
BRJLLáR, dar, ó reflexionar la luz. Fr. Brillfr. Lat. 

Fulgére. It. Brillare ,fiinti¡lare. 
BRiLtáR, fe dice en todos los ièntidos que brilIante,-V. 

La virtud brilla fobre todo , ^-f. 
BRILLO, efplendór, V. 
BRIMA, nombre que dieron á Proferpína del Griego 

í3p'/í5, que quiere decir yo e/panto. Fr. Brime. 
BRIN, ó BR1NO, V. Brencas de azafrán. 
BRIN , tela útil para tiendas de campaña, Scc. 
BRINCADóR, el que dá faltos, ó brincos. Fr. So»' 

teur. Lat. Saltdtor. It. Saltatore. 
BRINCADORA. Lat. Saltátrix. 
BRINCaR, V. Saltar. 
BRINCHO , cierta eipecie de liierte en el juego de 

quínolas. Lat. Sort quaedam in ibartárum ludo. 
BRINCO, V. Salto. 
BRINCO , BWNQinño, BRINQUÍLLO , lo mifmo que dije, 

ó alhajuela mujeril. Fr. Bijou, vague, habióle, y Oud. 
Joiijou. Lat. Crepúndia, muliébres pbdlerae. It.Ciancia. 

BRINDáR, hacer la razón, beber á la Íalud de otro. 
Fr. Portír me Janté. Lat. Propinare. It. Far brindis. 

BRiNDaR CON ALGUNA COSA , oficcerla á alguno, con
vidar con ella, V. 

BRIMDáDO, part. paC 
BRINDéLES DE CHAPÍNES, cintas, con que fe afe-

guran, &c. ¥r.Ilitbam des patins. Lat. Fittae, arum. 
V. Oud. el lingular es brindíl. 

BRINDIS, á la falud de alguno en mefa, &c. Fr. Brin
de, V. Sejoum. Uailiondepartir unefanté. Lat. Pro-
pinátio. It, Brindeji, ó brindifi. 

BRINDIS , oferta, convite con alguna cofa, V. 
BRINDóNES, fruta de las Indias Orientales, roja por 

fuera , y mucho mas por dentro, y ya madura fe 
pone mui negra por fiiera; es muí agria, y adftrin-
jente, y firve en los tintes. Fr. Brindonet, V. Oud, 
y Trev. 

BRINCA, llaman en Aííúrias á aquellos palos que en 
los ceños afirman las coftillas, corriendo horizontal-
mente , y enlazándolas unas con otras. 

BRINGAS , fe llaman en las Montañas aquellas briznas 
fuertes, y magras de la carne, V. 

BRlNQUiLLO, no, V. Brinca 
BRINZA , es aquella parte nerviofade la came, que 

firve como de ligamento á elle, ó el orro miembro 
del cuerpo, V.Xigamenro, 

BRIO , ánimo, valor, esfuerzo,coraje, defembarazo, 
garvo, veanfe en fus lugares. 

MATRIMONIO , y sfiñoRÍo , N O QUIEREN FUERZA , N I 
BRÍO , refrán, que quiere decir, que el buen modo 
configuc aquello que no puede aun la rnifma ibbe-
ranía , y íuperioridád: ó mejor acafo , que ni el 
matrimonio fe ha de contraher con violencia, ni 
tampoco el feñorio, fi no fe quieren experimentar 
violencias, y rebeldías. 

B R I 
BRIOLES , en la Marina, ion unos cabos, que ilrven para 

halár, y apagar las velas. Diet.Mar. Fr. Briol, eorgue-
fond. Lat. Funes naúttci. 

BRIÓNIA, planta ratera ; pero que fube arrimada á 
cualquier árbol, &c. para formar arcos , y tbmbras. 
Fr. Coulebrée, ó eouleuvríe. Lat. BryÓnia. Ir. Brionia, 
vite alba. V. Franciof. Oud, y la vóz Nueza. 

BRIOSAMENTE, de un modo btiofo. Fr. CoarageU' 
fement. Lat. Fortitir, animosí. It. Valoro/amenté. 

BRIOSO, alentado , vivo, gallardo, valeroíb. Fr. Ccu-
rageux. Lat. Fortis, animofus, magnãnimus. It.Corag-
giofo, animofo, valorofo. 

BRISA, llaman los cofechéros de vino en algunas par
tes á la cafca, que fe echa en las cubas, ó tinajas pa
ra hacer el vino, y que hierva el moflo, y también 
á la cafca en jeneral, que queda pilada yá la uba. 
Fr. More, Lat. Brifa. It. Feccia, 

BRISAS , vientos regulares, que fe levantan en algunas 
coilas, ó partes á determinados tiempos. Fr. Atisies. 
hut. Orifae, etiftae; otros Aquilo , bóreas. It. Vento 
regolato, Efpeft. tom. 6. También les llaman £fe-

Jíw. Algunas veces lè toma por el viento del Norte, 
y Oud. por el Oriental. Sejour. le dá el Fr. Brife, y 
bize, y dice tom. i . que es del Oriente de Verano, y 
en el tm. 2. que es el Norte, V. 

BRISáDAS , voz del blafón , y fe dice de las armas 
de los hijos fegundos de una familia, donde lê al
tera alguna cofa, añadiendo, ó quitando del efeu-
do principal para diílmdon de las ramas de los l i 
najes. Fr. Brifure. Lat. Seuti adfcititia feílio. It. 
Spezzatura. De aqui fe dice bri/ar por poner afi las 
armas, brifura, ó brifadura, por la acción de eje
cutarlo ; y las mifmas voces fe ufan hablando de los 
Chebrones, cuando la punta es difyunta,V. Avrl. mjf. 

BKISCÍDO , cierto hilo de oro, ó plata, V . Hilo, y; 
brefeado j aunque de menos ufo. 

BRISCáR, voz de Doradores, Plateros, &c. hacer 
una labor delicada, como de cañítos, puntos , &C. 
con mucha delicadeza en las piezas que trabajan. 

BRISCADO, part. paf. 
BRISéO , nombre que dieron á Baco los antiguos, ó 

por la Ninfa que le crió, ò por las ubas , cuyo 
ufo halló, ó de Brifa, promontorio, en que fue re
verenciado. Lat. Brijaeus , ó Bri/eus , V. Pant. 
Myt. y Face. Ditt. 

BRISIS , Ninfa, que crió á Baco. 
BRITáNICA , nombre que dieron en la antigüedad 

á Minerva, porque decían que prefidia en las themes 
de Bretaña. Fr. Britannique. Lat. Británnica. 

BRITÁNICA, lúerba mui notable, y conocida haíta la 
mitad del Siglo VIII. en que los Godos , y Nor
mandos inundaron la Frííia,y deflerraron las ciencias, 
y artes, y con ellas el conocimiento de eíta plan
ta, de que hicieron mención Plínio, Galeno, y Diof-
córides,diciendo, que era muí parecida á la Roma
za i y di hecho, Munting, Medico de Groninga, 
diftinguió veinte y íiere efpecies de Romazas, ó Ace
deras; y concluye con decir, que la Británica es la 
Romaza, ó Acede'ra fiíveflre, de hojas negras, y lar
gas, que fe halla en las lagunas. Xi.Cocblearia , bif-
torte, V. Scjourn. Dice. Lat. Lápatum, i , neutr. vet 
lápatbes, rumex, rumex jüveftris, ó bydro-lapas, ó 
lapas ; aunque eílos dos no fe hallan en buena la
tinidad. También le dán el Lat. Británnica berta, y 
el de bydrolápatbum. 

BIUTINÍANOS. ft.Brttiniens. Lat-Britiniani, nombre 
de unos Reüjiofos Eremitas de Italia mui auftéros» 
y que fe liamaron afi de Britmi, Lugar folitario en 
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que fe eftabkeieron. El Papa Alejandro IV, en fu 
BuUdada en 22. de Febrero de 125$. los dá elmtf-
mo nombre Britiniani: defpucs le unieron i los Er
mitaños de San Aguftin , cuya Regla feguian antes. 

BB.ITÓNA , ò BRÍTO-MART1S , nombre de una 
felfa Deidad de Creta , hija de Júpiter, y Carme. 
Fr. Brítmartis. Lat. Britomrth, britotte,es. A efta 
Nínfk fe le atribuye la invención de Jas redes, de 
que en otro tiempo fe fervian los cazadores para 
cojer las fieras , la cual invención hizo que le die-
fen también el nombre de Diãinna , tomado del 
Ciiego : el nombre de Briro-Martis es del Icn-

fuaje antiguo de Creta, en el cual Brito íignifica 
aove , y Martis, Vir jen. 

BR.1VA, &c. V. Briba. 
BRIZáR , mece'r al niño en la cuna. Ft. Bcrtir. Lat. 

Infantis cunas agitare. It. Cuiiare. 
BRIZADO, part. paf. 
BRIZCADO, to mifmo que brífeado, rizado, V. Co

munmente fe dice del bricho. 
BRIZNA, una parte mui pequeña de cualquiera cofa. 

Lat. Minuta f articula , V. Partecilla. 
BRIZO, lo mifmo que cuna, V. 
BRIZO , Diofa de los fueños, ó de las predicciones 

que fe hacían por medio de ellos : los Delios la ve
neraban antiguamente. 

BRIZO , efpccie de erízo marino , V. y Huerta Íobre 
Pimío. 

BRIZO-MANCÍA , arte de adivinar por los fueños. Fr. 
Brizomancie , ó brizotname. Lat. Brizomantia : ex
ceptuados los fueños que Dios envia , como ha he
cho algunas veces , adivinar por los fueños es íii-
perfticion, y extravagancia. Los Griegos le llaman 
aún enbipniomansia, y onimritica, del Griego dor
mir la jkfta y y adivinación. 

BRIZO-MANTICO , el que adivina de eílc modo. Fr. Bri-
zjimantien. Lat. Brizomántis. 

BROC , en la mayor parte de Francia es la medida 
de dos pintas: en París le llaman Quartt, y en otras 
partes Fot. 

BROCA, en los telares , V. Broche. 
BROCA de Bordadores , la rodajita en que recojen los 

hilos. Fr. Bobine. Lar. Tefella rotunda pbrygionum. 
It. Roabetto. 

BROCA de Cerrajeros, &c. el inflrumento que Ies fir-
vc pata taladrar el hierro. Fr. Fraife, Lar. Tértbra, 
V. Taladro. 

BROCA , clavo con que los Zapateros afianzan la fuela, 
y cordobán, &c. al cofer el zapato. Fr. Bouton, bou-
de, rhu, ó attaebe de foaliers. Lat. Clavas, i . It. 
BuUetta. 

BROCADA , V. Saca-vino. 
BROCADA , el fatmiento que fe deja en las cepas con 

las yemas convenientes. 
BROCADéL, ó BROCATéL, cierta tela, que fegun 

Qudin es toda de feda, y lemejantc i un tejido de 
oro: otros dicen, que es de hierba, ó cáñamo, y feda; 
y fegun otros, de algodón, y leda gruefa, ó fiiadíz. 
Fr. Brecatelle. Lat. Pannus cannabínus, &c, bombyee 
intertextus, V. Oud. el Dies. Caft, y cl de Antonin. 
Sejourn. y Trev. 

BROCADO, tela tejida toda de oro, ó plata , ó de 
uno , y otro, en urdimbre, y trama. fi.Brocart. Lat. 
Vejfis attalica, attálicum tíxtile: otros Pannus auro, 
&e. intertextus. It. Brotcato. Algunos llaman hoi yá 
Brocado í otras telas ricas > aunque no fean de lòlo 
oro, ó plata. 

BROCADúRA , mordedura de ofo, V. 
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BROCáL y en la pieza de cañón, lo que hai dcfde 

eiuitimoaiürpoexclufivehafta Ia boca, V. Cuerpo. 
BnocaL DE POZO , una obra , ó piedra grande y y re -

donda, que rodea la boca del pozo, Yirviendole de 
antepecho. Fr. Margelle, mardelle. Lar. Putei trepi
do , vei margo , ó puteal, alis. It. Sponda del pozzo. 

BROCAL DE BOTA , aquella pieza, á modo de embudo, 
(jue fe pone en fu boca para la mayor facilidad de 
íu ufo. Fr. Emboucbeure. Lat. Os utriculi. 

BROCAMANTÓN, joya grande, á modo de broche, 
que traben las feñoras al pecho. Fr. Agrace, cro
chet , nceud de díamans. Lat. Gemmeus unarms mu-
lübrit. 

BROCARDO, en la Lojica, V. Bocardo. 
BROCATeL , cierta efpecie de marmol de Efpaña, 

cuyo fondo es amarillo. Fr. Brocateile. It. Soria di 
marmo. 

BROCATCL , V. Brocadél. 
BROCáTO, algunos lo toman hofpor Brocado ¡pe

ro no parece eftar admitido en el ufo común, V. 
el Arantel de Rentas, y Diezmos, &c. 

BROCáRDICO, dicho, ú aforifmo vulgar, y trivial. 
Lat. Scitum, & vulgáre axioma : Sejourn. lo toma 
por axioma en común , V. 

BROCHA, llaman los Pintores á la escobilla de pelo 
de Javali de Flandes , igualado por las puntas, y 
atado en una harta, ó baftonciiío de pino , y (es íir-
ve para pintar. Fr. Brofe. Lat. Penicítlus fetáceus; 
otros piàóriat fcepae. 

BROCHA, entre los fulleros, el dado feífo, y cargado. Fr. 
Dé pipi. Lat. Alea sábdola. 

BROCHA , llamaban antiguamente al broche, V. Fran-
ciof. Dice, lo roma por un inftrumento para abrochar. 

BROCHA , en los telares, V. Broche. 
BROCHANTE, ó SOBRE-PUESTA, en el blafón, 

la foja, chebron , i'i otra figura, que fe pone fo-
bre un león , ó (obre otras piezas. Fr. Broebant. 
Lat. Supcrlátus ,/upergrijfus: afimifino íè dice jobre-
putfta cualquiera pieza añadida á otra en Arquitec
tura, y otraj Artes. Lat. Suptrpojtta. AviL mjf. 

BROCHE, efpecte de corchete , que firve pata aíègu-
rar, y abrochar alguna cafaca , capote, &c. Fr. 
Agraffe. Lat. Fibula. It. Fibbia. 

BROCHE. "íiVolui, aii llaman en algunos telares i Ja va
rilla de hierro , que atravíefa la canilla: en otros la 
llaman Broca 5 y en otros Hembrilla , y en otros Bro
cha, Y.Efp.tom.ii. 

BROCHETA , entre Fundidores de Campanas , e& 
cala, que firve para darles los gruefos convenien
tes : fu método común es facar las medidas del 
diámetro de la campana : de modo , que dan á 
la planta - I del diámetro, al punto 7 j - , y aíi pro
porcionalmente á las demás partes. Fr, Brocbette, 
baton, regle , & iiapafón. También 1c llaman Pe-
gU, EjcantilUn, Pitipié, y Diapajon, V. Efp. 1.14. 

BROCHÓN , aum. de brocha, y de broche. 
BROCHONES , entre los Pintores , fon las brochas gran

des , que les firven para bañar, ó aparejar. Lat. 
Penic'mus fetáceus magnos. 

BROCHUéLA, ó BROCHÍCA, dimín. de brocha, V. 
BROCHúRA , voz admitida yá en Madrid por mu

chos Sabios, por la encuademación en que no efli 
batido el papel del libro, ni tiene fu perfe&a en
cuademación , fino á IA ruftica, como íè dice también 
por otro nombre. 

BRóCULA , inftrumento de Herreros , Cucly^ . 
Cerrajeros, y Latoneros, es una cfperie dç^TSdnj, 
que anda acia el uno, y el otro lado, ^d^medki^ci 
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una cuerda puefla en triangulo al cabo del árbol, 
que mantiene la punta que agujerea ; entre la 
punta, y la cuerda hai una rueda, para que tome 
buelo el inlkumento, V. Taladro. 

EROGOLES, honalíza mui delicada, que algunos equi
vocan con los bretones j pero eílos fon los renuevos 
tiernos, que arroja la col; y los brocules nacen de lu 
propia, y particular femilla, y fon mucho mas deli
cados , y fuaves al güilo. Afi el nombre, como la fe-
milla , vino de Italia, y aun para que no fe adultere 
íè necefita renovarla de tiempo en tiempo. Ef$, í.4. 
V. Bretones. 

ERODIO, lo mífmo que bodrio, V. 
BRODISTA, el que te alimenta de bródio. Fr. Qui va 

tnmgèr la foupe. Lat. Qbfonti «¡ale eondíti mendiats, 
V. Pordiofero , fopifta. 

BROLLáR, V. Hervir, y borbollar. 
BROMA, gufano tan enemigo de los navios, que fo-

lo él puede acabar con las mayores flotas, y arma
das , agujereando las maderas de los navios, como 
lo hace, fi fe defeuidan en embarnizar bien con zula
que , y vidrio molido las naves. Fr. Vtrá tayau. Lat. 
Teredo. It. Torio, V. el E/p. t. 5. 

BROMA , fe dice de cualquiera cofa pelada. Fr. Chafe 
pefant. Lat. Gravis,ponderófut.It. Grave, También lè 
dice de una cola liiperflua, V. 

BROMA, la obra de Platería gtofera, y mal hecha, &c. V. 
BROMA , entre los Albañiles, V. Elcombro. 
BROMA, guifado, que fe hace de la avena quebrantada. 

Lat. Ptdmentum ex ovina eonféíium. 
BROMADO. Fr. Navire vermouíá. Lat. Cariófus, carie 

vitiátus. It. Tarlato. 
BROMIO, llamaron los antiguos á Baco, tomado de! 

Griego chilporrotéo del fuego, y ruido del trueno, 
que fe oyó, y huvo al morir Semeie fu madre; ó de 
Bromia Ninfa, que le educó, &c. Otros dicen, que 
acafo fe llamó a//por el ruido, y bulla de los beb.'-
dores de vino. Lat. Bremiui, V. Pantb. Mpb. Faseiol. 
y Bimater, 

BROMO , efpecíc de avena filveftre. Fr. Folie avoine. 
Lat. Avém fíMfiris, V. Avena. 

BROMOT 3 planta, cuyas hojas fe parecen á las de la 
avena íllveftre : echa muchos tallos bajos, y nudo-
ios ; en la cima arroja en lugar de elpigas ciertas bar
bas áfperas: hállale á las orillas de los caminos, y 
es deterfíva, defecante, y vulneraria, eípecialmente 
para las llagas de la nariz. 

BRONCAR á alguno , voz baflante común en Ma
drid , chafquearle de modo que fe tire á làcarlc de 
fus cafillas. 

BRONCE > compuefto que íe hace de igual mezcla 
de cobre 3 ó eflaño, y latón. Fr. Bronze. Lat. Aes. 
It. Bronzff. Los Medaliiftas, ó Anticuarios diflinguen 
gran bronce, y mediano, y pequero bronce. EJp. t. 6. 

BRONCE,fe dice también de una cofa dura, ófiierte, 
v. g. corazón, (alud, cielo, &c. V. Duto, fuerte. 

BRONCE, fe toma por la trompeta, que fe hace de él, 
V. Sonó el brome de la fama, 

BRONCEáR, dicen los Pintores al imitar en fus obras 
al bronce con 'la purpurina , fobre mano de color 
mordiente al oleo. Fr. Bronzér. Lat. Aereo colore pin-
gere, inficere, otros aerdre. También dicen broa-
teár, cuando pintan con color de bronce, valien-
dofe foiamente de las limaduras del bronce mifmo. 
Fr. Bronzér. Lat. Aerii colórc infictre , imbuiré. It. 
Dare i l color di bronzo. 

B R O N C E Í R , en la Arquiteftura adornar con piezas de 
bronce, azófar, ó cobre dorado, alguna cofa, como 
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puerta,ventana,&c.Lat.^cre,felfímili aliqutd omárt. 

BRONCEADO, part. paf. de broncear. 
BRONCHA, en lo antiguo fe tomó por puñal, V. 
BRONCHA , BRONCHE , antic, lo mifino que broche, V . 
BRONCO, ca, adj. afpero. Fr. Apre, impoli. X&i. Ra

dii , impolítus. It. Nm palito. 
BRONCO , grofero, eílúpido, de poca crianza , y cul-

níra. Fr. Lourdaut. Lat. Barrus, bardm, eníptuslftü-
piduf. It. Stupido , gofo, befeio , V. la Repiufia del 
P. Pablo Scñeri, fobr. la Probabil. 

BRONCO en la voz, afpero, y deftcmplado. Vi. Mal-
fonant, difeordant. Lat. Abfonus. It. Difcordante. 

BRONCOCéLE, llaman los Medicos á un tumót In
flamatorio, que fe hace en la larinje, ó principio de 
la áipera arteria. Fr. Broncbocele, ógouetre. ¡Lat. H¿r~ 
nia gúttttris: es tomado del Griego gaznate, y ber
nia elle tumor es mui peligrofo , porque impide i 
los enfermos el reípirar, y tragar cualquiera co6 , y 
lo ejecutan con peligro de íufocarfe. 

BRONCOCCLE , llaman también, aunque impropiamente, 
á todo tumor, ó ablcefo impropio, que fe hace en la 
larinje, y fu nombre Cafteliano es el de lapos, enfer
medad tan común en Aítutias, y Saboya , que ape
nas ha¡ quien fe exima de ella. 

BRONCOTOMíA , operación de Cirujía, que fe ha
ce en el tumor inflamatorio de la larinje , Jlama-
do broncocék. Fr. Broncbotomie: eíte nombre fe toma 
dei Griego gfiyx't, gaznate, y Tima, yo corto , por
que fe luce abriendo á lo largo los que llaman te
gumentos comunes del cuello , y defpues tranfver-
laímente la traquiarteria entre el fegundo, y tercer 
anülo, fin extenderle a los lados, por no cortar los 
nervios recurrentes : deipues íè introduce una cá
nula de plomo algo corva, y delgada , con mucha 
cautela, porque no tropiece en la membrana pofte-
rior de la alpera-artéria, lo cual caufaria una tos ve
hemente , V. MartinezjTrev. &c. 

BRONCÓTOMO , inflrumento, que introducen los 
Cirujanos por la boca para herir imperceptiblemen
te la inflamación en los gartotillos. 

BRONQUEDáD, afpereza, poca policía, rudeza. Fr. 
Dureté , afpreté. Lat. Durítjes , afpiritas. I t . Dit~ 
rita, ¿tfprezza. 

BRONQUIáLES, adj. nombre que dan en la Anato
mía i los ramos, y vafós de los Bronquios, V. Fo

fos bronquiales , Ion los que nacen de los Bron
quios , ó fe ramifican en ellos j y Ramos Brorujitid-
les , fon aquellas propagaciones de los Brônquios, 
que extendiendofe por la fubftancia de los pulmo
nes , fe vienen á terminar en las vejigas de ellos, 
y fírven para conducir el aire hafta ellas. 

BRÓNOÍTIOS , fe llaman en la Anatomía los dos ramos 
en que fe divide la traquiarteria , ó afpera arteria 
cerca de la cuarta vertebra del pecho: eflos íamos 
fon los que tienen fulpendidos, y como coleados 
de sí á los pulmones , y á cada lado del pulmón vá 
á ramificarlc el fuyo. También le llaman Brénqitioi, 
aunque impropiamente, i los mínimos ramos de ef-
tos Bronquios. Fr. Broncbiques. Lat. Spiritátes ffiü-
lae ab ajpera arteria psoficifientes, 

BRONTéO, nombre que dieron á Jupirer, y quie
re decir tonante , ó tronador. Er. Brontíe. Lat. Broa-
taeus, vel bronton, tis, 

BRONTES , uno de los Cicoples, que fabricaron los 
rayos con que fe armó Júpiter: era,fegun Hefiodo, 
hijo del Ciclo > y la tierra. Fr. y Lat. Brontes. 

BRONTóN , lo mífmo que BrOTttto , fobrenombre de 
Júpiter, V. 
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BROQUéL, arma defenfiva,<ie que fe fervian los an
tiguos , para cubrirfe de los golpes de fus enemigos, 
fr. Boueliér. Lat. Clípeui ,panna} fcátum. It. Scudo. 
Eí broquel era en las medallas leña! de los votos pú
blicos, que íè ofrecían por el Principe, como padre 
de fus vafallos , y proreiSor de la patria, 

BROQUCL , fe dice por la femejanza de íualquicra de-
fenfa : HetSor era ei broquel de Troya, y Aquiles 
el de los Griegos. 

BROQUELáDO, V. Abroquelado. 
BROQUHLéRO , ei que luce broqueles. Fr. Faifeur 

de boucüen, V. Oud. Lat. Chpeórum faííor. 
BROQUELCRO , raja broqueles, lo milmo que penden

ciero, efpadachín, inatalicic, V. 
BROQUELILLO, dimin. de broquel, V. 
BROQUELILLOS, llaman las feñoras á una efpecie de 

pendientes redondos, que ufan , y firven como de 
guarda, y broquel á la ternilla de la oreja, de que 
cuelgan muí poco. Los que ulàn hoi no tienen pen
diente por lo común piedra alguna : antiguamen
te era al contrario, Lat. UmbHliejiî xquo pendébant, 
fnargarítae, Ò-c. 

BROSLAR , BROSLADO , fc decía antiguamente 
por bordar, y bordado , V. 

BRÓTANO, V. Abrótano, y Renjifo, Art. Poet. 
i BROTANTE, en la Arquitcttura, lo mifino que arc-

borante, V. 
BROTáR.,fe dice de las plantas, cuando nacen,V. 

Nacer. 
BnoxáR., fe dice afimifmo cuando echan hojas, ó bo

tones. Er. Pottjftr. Lat. Pullul¿re,gemmre. IvPullu-
lore, 

BuoráR , fe dice también de los líquidos. Fr. Jaíllir. 
Lat. S(átcre,fíaturíre. It. Stiturirc, 

BROTÍF. , fe dice en la moral, hablando de las paflones, 
por lo inifmo que empezar, excitarfe, V. 

BROTáDO, part. paf. de todas citas figníficaciones. 
BROTE , llama Oud. al renuevo de la col i pero no 

ella en ufo. 
BROTóN , fe dijo antiguamente por el renuevo del 

árbol, y también por el broche, V. 
BROUN1SMO , la Sefta de los Brouniftas 
BROUNISTAS, herejes, fecuaces de Roberto Broun, 

natural de Nortampon , que Igualmente fe apartó 
de los Herejes, fus compatriotas , que de los Ca
tólicos : condena el gobierno de Obifpos, y Clcri-

f;os, las bendiciones nupciales , la comunicación de 
os buenos con los malos: de modo, que dice, que 

comunicando los buenos de unos Sacramentos con 
los malos, comunican también de fus culpas, é in
curren en ellas, &c. Efta herejía fe levantó al fin 
del Siglo XVI. La hidra de la herejía dá con mu
cha continuación eflas cabezas. 

BROVILAM1NI, es una efpecie de bol, ó tierra roja, 
vifeofa, algo feca, y con un poco de fabór , y o¡ór: 
hállale en las minas de hierro} y Biringucio dice, que 
es un contraveneno excelemc; ios Pimóres Je apro
vechan de ella para pegar el oro d los ornatos de 
fus pinturas; y los Alfaliareros para dar de color en
camado á la loza. Efta tierra no parece que es co
nocida en Efpaña, pues ni Alfaharéros, ni Pintores 
ddn razón de ella, y folo ufan del bol común, &c. 

BROZA, llaman en la Imprenta á una efcobilla con 
que limpian la fòrma, &c, EfpeSi. t. 13, En otras 
Artes dán el mifino nombre á ia efcobilla de que ufan. 
Fr. Brojfe. Lat. Scópula. It. Seopttta. 

BROZA , partes que fe quitan, y quedan, cuando fe lim
pia alguna cola, ó cuando le monda, coita, compone, 
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&c. Fr, Eplmbures, Lat. Exúviat, quifquiliat. It. 
Mondiglia, fpaxzature. 

BROZA , fe dice por metáfora de Eas coías inútiles que 
fe amontonan en un dtlcuríò , libro, converiacion, 
&c. V. Farrago. 

HOMBRE HECHO A TODA BROZA. Fr. Atout faire.lAt. 
Ad quamvh operam indifiriminátim ajfuítus. 

BROMAR , en la Imprenta, limpiar los moldes de la 
tinta, que les queda donde no debe. Fi. Brofiir. Lat. 
Typos tktérgert. It. Scoptttare. 

BROZADO, part, paí 
BROZNO, lo inifmo que bronco, V. 
BROZObO, cola que pertenece á broza : parece que 

no tiene ufo, fino en un refrán, que dice: boca bro-
XApa, tria la mujer bermofa. 

BRUCES, ó BRUZAS, los labios, y comunmente los 
de arriba, V. 

A BRUCES , DE BROZAS , lo mifmo que boca á bajo. 
Fr. Le ventre corare terre. Lat. Prono ore : de aqui fe 
dice ccharfe de bruces , caer de bruces, beber á 
bruces. Ir, Bere á boceont. Efta voz viene del Bale. 
Buruz, con la ilncopa en bruz., que iignífíca de cabeza, 

BRUCOLACAS, nombre que daban ios Griegos á los 
fàlfos refucitados, ó á los que imajinaban refudtac 
por arte del demonio. Fr, Brucolacas. 

BRUETA, carretoncillo de una rueda, que le ufa pa
ra llevar materiales. Lat. Manuártum vebículum una 
rota cúrale, V, Carretón. 

BRUGNóN, efpecie de Pavía, que es la hembra de 
los melocotones, V. Fr. Brugnm, ¿ brigmn: lo pri
mero es mas ufado. 

BRUGO , lo mifmo que pulgón , V. 
BRUJA, ave noííurna. Fr. Orfraie, frejfuye, ejfrayet 

cbtuve-fcmri. Lat. Strix. Es de ¡a magnirud de un me»¡ 
diano mochuelo; la cabeza grande, y redonda, con 
unas pequeñas , delicadas, y anutillas plumas por 
delante , pueftas como en círculo ; los o;os, y la 
pupila grandes; el iris de un amarillo pálido, contra 
lo regular de otros animales, que le tienen mas en
cendido i el pico coevo, y pardo Í el plumaje de 
color de una mezcla de hierro, y cobre, y con pin
tas pardas, principa [mente en Jas piiunas grandes de 
las alas, atravefandolas de un lado á otro ; la cola 
es mas larga que las alas > las piernas veilúdas liafta 
las uñas de los dedos, como las patas de una liebre; 
las uñas negras, y algo corvas; los dedos fepara-
doi como los de la lechuza. Los Diccionarios va
rían infinito en efta ave , y la llaman Quebranta-
buefot, Ataborma, Sanguál, Aguila , Zumaya, &c. 
Según algunos, el Call Bruja, en efte fentido no ef
ta en tilo, 

BRU] A , BRUJO , vulgarmente íè dice de la mujer , ú 
hombre,que tiene comercio con el diablo, ft.Sor-
ciere, forciér. Lat. Muga, magut, venéfica, veneficus. 
It. Strega, maliarda, Jlregone > maliarde, V. Encan
tador , &c. 

CHUPADO DE BRVJAS , fe dice del que eíli flaco , y, 
dífcolorido. Lat. A ventficis exfuim. 

BRUjéAR , andar de noche con malas artes , hacec 
brujerías. Fr. Aller de mit , ctre fouitre. Lat. Vagári 
noílc veneficarum more, incaatare. It. Stregontre. 

BRUJERÍA , la acción de los brujos , ó hechiceros. 
Fr. Sorceleríe.LíX. Viwjithm,fÂfcimm,ÍTKantamen
tum. It. Matta, ftregonería, Tomafc también por los 
albagos, atraflivos, Ôic.V. 

BRUJERÍAS, fe llaman también por tanslacíon los en
redos, juegos de manos, y otros embulles de char
latanes. Lat. Nugoe, V. J uguetct, &c. 
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BRUJO > V. Bruja. 
BRUJO, defvergonzado , ínfolentc , Y . En ene fenti-

do es builcíco. 
BRÚJULA, ó AGUJA DE MAREAR, es una flechilla 

de acéro , que mira al None, y gobierna la na
vegación. Fr- AiguMe, y Scjown. Boujfck. Lar. Acus 
naatm , ó tn^nílira. It. Bufóla. Muchas Naciones 
fe difputaii la invención: Italia, Francia,Suecia,y 
la China,todas quieren ferias inventoras: eftá me
tida en una caja, á que llaman vítácora, compás, ó 
cuadrante de mar: por los años de i joo. le llama
ron en Francia Marineta, ó Piedra Marinera. Efp.t.%. 

BRUJULA , lo niifmo que mira en arcabuces, eícopé-
tas, &c. 

OFICIO BRUJULáR , voz burlefca , lo mifmo que 
oficio de nú í iV . ylaPie.yiffi.t. i . I , i . 

BRUJULEáR , ver de lejos , defeubrir alguna cofa, 
mirarla con atención. Fr. Mvifír f avi/lr, rtgardir 
avec foin. Lar. Explorare, rimári yfptrulárt, profpí-
ttre. It. Scorgtrf. 

BKuJuLEaR, fe dice también de la acción de inquirir, 
acechar, y adivinar: todo lo brufulía, V. Conjetu
rar , ó acechar. 

BRUlULEADO, part. paf. . 
BRULÓTE, ó BURLÓTE , termino de Marina, es 

una nave, ó vafo viejo, que fe llena de fuego ar
tificial , y materias combultibks, y 1c echa á los 
navios de guerra enemigos para quemarlos. Fr. 3ra-
ht. Lat. Navis inetndiária. Comp. Mil. 

BRULOTE , máquina de los antiguos , que fervia pa
ra arrojar dardos , poniendo en ella una materia 
combuftible, que fe encendía ai arrojarlos. Fr. Brtt-
lot. Lat. Catapulta incendiaria. 

BRUMA , uno de ios falfos DIofes fubalternos, que 
adoran jos Indios , y de quien dicen que crió al 
hombre. Cart. Edif. tr. tom. j . 

BRUMA , la eftadon mas fría del Invierno , ó el tiem
po del SoIÍUcio de él, V. uno j y orro. Lat. Bruma. 

BRUMA , llaman eípccialmente en la Marina á las me -
blecillas, que fe levantan antes de llover, l:x. Brovi-
Uard f brume, Lat. Nébula, pluvia lévior. It. Nebbia. 
A las nieblecillas mui cargadas Ies llaman vulgarmen
te Niebla meow. 

BRUMALES, llamaban los Romanos i unas Ficílas, 
que hadan á Baco, que duraban dcfde 24. de No
viembre ,hafta 25. de Diciembre, y fiieron inftitui-
das por Rómulo. Fr. Brumaki. Lat. Brumália. 

BRUMADOR , el que bruma en todos los ícmtdos 
• del verbo bnunar , V. 
BRUMAL , lo que pertenece i bruma. Fr. Brumal. 

Lar. Brumálit, 
BRUMAMIENTO , el molimiento, ó canfancio del 

pefb, ó fatiga, que fe ha futrido, V. Vt.Lafsitude. Lat. 
ía/iitúdo, defáti¿Átío. It. StratthezsMjfotica. 

BRUMAR á alguno , cargarle oprimiéndole con al
gún pefo, trabajo , &c. Fr. Ajfommér. Lat. Oppri-
mert, obruére. It. Ammazzare. 

BROMAR , á golpes , á palos , &c. cargar de ellos á 
uno. Fr. Atcablér, broyir. Lar. Tirere. Ir. Tritare. 

BRUMADO, par., paf. 
BRUMíLLA j lo milino que bruma, niebla, V. 
BRUNe'LA , planta de que hai muchas eípedes. Fr. 

Brunélle. Lat. Brunéüa ; el nombre es tomado del 
Aleman diebraune, queligniflca la utilidad de eíta 
planta para efquinencias , y males de garganta. 

BRUNéTA, voz del Arabe, lo mifmo que paño, V. 
y Mayansj Ori}. 

BRUNéTE , bruno, negro, no am fubido. Fr. Brun. 
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Lat. Fufm , fubníger. It. Bruno, o/euro. 

BRUNC'TE , cieno paño bafto, V. y Covar. Ditt. 
BRUñlDéRA, en Ja fabrica de cera, V. Tablero. 
BRUñIDóR , llaman los Abridores , y otros Oficiales 

á un inltrumcnto redondo, liío, y buido , que fin-e 
para pulir, alilar, y bruñir los metales. Fr. Brmif-

fo'tr. Lat. Ferrum metállii poliéndis, tomparátum. It, 
Inftrumcnto per bruñiré. Efpeét, tom. 13-

BRuñiDÓR DE DOS MANOS , llaman los Efpadéros > ó 
Acicaladores de clpadas áun palo de tres cuartas de 
largo, con una pieza de acero en medio , que lirve 
para bruñir la hoja de la efpada. 

BRuñtooR, Oficial que bruñe. Fr. Bruniffeur. Lat.fo-
¡itor. It, Cbc brunifie. 

BRUñiR, pulir, alifar, ó facar el luAre, y fondo á 
alguna cofa. Fr. Polir. LaL Limárt, fêlttiiu ornáre, 
exeélere. It. Puliré. 

BRUñíDO, part, paf El termino de bruñir, &c. es cafi 
común en todas las artes de encuadernar, labrar me
tales , y otras materias : como plata, oro , hicno, 
marfil, azabache, marmol, y toda piedra preriofa: 
el oro fe bruñe con diente de pedernal , el diaman
te con otro diamante , el marmol con efmetll, ó 
polvo i que llaman impalpable, ¿ce. 

BRUNO, fruta, es lo mifmo que ciruela íilveftre: fa
le entre las hayas, zarzas, y breñas. Fr. Prmefatf" 
vage. Lar. Prumm Jihífirie, agréfie, V. Qud. 

BRUNO , na, adj. color obfeuro. Fr. Brun. Lac. FufttUj 
ftibn'iger. Ir. Bruno, o/curo, V. Obfeuro. 

BRUSCA, en la Marina, es una medida, que ufan los 
Carpinteros para medir , y cortar fegun ella los 
maderos. Di». Mar, 

BRUSCO, ó YUSBARBA , V. Orufco, arbofto de 
cofa de dos á tres pies de alto. Fr. Petit-boux , ó 
boux pelón , boufon. Lat. Rufcus mirtifáliuí atuhâ~ 
tus. It. Pagnitopo í fus ramos fon correólos, y difi-
ciies de romper; fus hojas parecidas á las del mir
to ; pero mas fuertes , puntiagudas , picantes , ner-
violas, y amargas; eciia las ñores en medio de lat 
hojas, al modo del tilo > fu fruto es el de una baya 
colorada , algo fuave, gruelà como un garbanzo; 
dentro de h. baya hai dos femlllas duras, como la 
materia del cuerno : por la Primavera echa en fiu 
raices unos tallos tiernos, que fe pueden comet co
mo los efpai iagos : la raíz es una de las cinco ape
ritivas ordinarias, á propofuo pata quitar las obC-
truciones de los inteftinos , corazón , pulmón , hí
gado , y todas las demás panes interiores del cuer
po , y es buena para el mal de orina , hidropesía, 
cálculo, tiricia, &c. Sejourn. le llama Mirto agrtjle, 
y le dá el Fr. Brufc, 

BRUSCO , fe toma también por la feaiejanza poi un 
hombre, ú objeto áfpcro , y algo precipitado. Fr. 
Brufque, Lat. Acer,praecepi. It.Brufct, a/pro. 

BRUSCO, ca, fe dice de los vellones, ó lana, que fe de£-
perdicia por mala en los efquilmos. Fr. Lartjc , y«i 
Je perd. Lar, Lana decidua. 

BRUSéLA, planta , lianiada también Hierba Jomella, 
y Présela. Fr. Pervencbe. Lar. Pcrvinca. It. Pervinc*. 
FrafKiof. Ic llama Hierba de Provenía, y elcribe en 
Caft. Êrufciia ; efta planta es buena para dUenteria, 
y otras enfermedades , V. Qud. y Anton. 

BRUSCLA , V . Uba-elpina. 
BRUÍCLA, lo mifmo que grosella, V. y Mata, Art. dt 

Repofi. 
BRUSeLAS , termino de Plateros , cierta efpede de 

pinzas anchas, V. Pinzas. 
BRUCELES, en las Boticas palos redondos, que firven 
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para la mixtion de los medicamentos, &c. V. Pabc. 
Paltftr. Farm. 

BRUTáL, BRUTALMENTE , V. Beftiái, beíBal-
tnente, 

BKUTALIDáD, BRUTEDáD, V. BeíUalidid, ano-
cinamiento, alnada, 

BR.UTESCO. Fr. Grotefaues. LatWriapitiára. luGro-
ttfco: es una figura caprichofa , en la pintura, gra
vado , efculpidu, &c. de modOj que contiene alguna 
cofa de raro, y extraordinario. También fe aplica 
el termino de brutefeo al hombre, ú objeto que 
tiene lèmcjanza con cfta pintura, ó gravado, y ef-
culpido, Lat. Ridículut, inépttts, ád ryum faíbu. It. 
Stravagante, bizzarro, V. Follaje. 

BnuTEscos, fe llaman también los paifes, y pinturas, 
que reprelèntan grutas , y objetos campeunos. Fr. 
Payfage. Lat. Tabuiafoc. tura repraefctrtaiu. lt,Patfe, 
V. Banibocháda. 

BRUTéZ, BRUTéZA, BRUTEDáD, lo mifino que 
brutalidad. 

BRUTO, animal privado de razón. Fr. Bete. Lat. Béf-
tia, biltua, pecui. It, Belva. En el mifmo fentído ic 
dice bellia, y animal 5 aunque el animal íc extiende 
á mas, y comprehende al hombre. Aigunos dicen, 
que los brutos ion autómatas, ó unas meras máqui
nas , que ni vén, ni fienten, ni tienen percepción al
guna , al modo que una grua, ó un reloj, fin mas 
alma, ni principio intriníeco que los determine á 
ello, ó á lo otro Í pero un parecer tai es abfoluta-
mentc increíble i pues aunque es verdad que los bru
tos fon unas máquinas maravillofas, compueftas de 
innumerables muelles , y partes uniformes en cada 
efpecie, y que mueftran bien la fabiduría infinita 
del Hacedor 5 pero nada de cito alcanza para que 
nos perfuadan, que la prodijioii muldtúd de accio
nes , que vemos en los animales , provenga de una 
máquina , que carece de todo íentido , y que fe 
nos manifiefte viviente, y con tantas percepcio
nes , lin tener alguna j y fi ello fuera afi, cómo nos 
perfuadiriamos á que no nos engañamos, cuando 
miramos al Cielo, á los aftros, y á todot los demás 
objetos , viéndolos fm que los haya , como vemos 
vivir á un perro, fin que viva, y fentir, y dolerfe, 
fin que fe fienu , ni fe duela? Dejado, pues , cite 
parecer , como contrario al fentído común , dicen 
otros, que los brutos tienen por alma un efpiritu de 
orden inferior, que perece con la materia s y no ha 
faltado quien diga (P.B. Laag det Bet.') que fu forma 
es un pequeño efpiritu malo, á quien Dios caftiga 
afi por ahora, haciéndole, que al mifino tiempo nos 
íirva á los hombres Í pero femejantes ideas mas pa
recen inventadas para divertir la imajinativa , que 
para otra cofà i y fi efto fuera , obraran con la re
flexion que vemos les Éilta: decir, como quieren al
gunos , que á los brutos los hacen obrar unos áto
mos , unos efpiritus futiliíimos, un fiiego , &c. no 
parece mas claro que la forma material, pues halla 
ahora,áquéfuego,efpiritus animales,ó átomos he
mos vifto fentir , diftinguir los objetos, conocer á 
fus dueños , y hacer otra infinidad de acciones de 
efte jenero? La forma material tampoco quieren mu
chos que nos faque claramente de efte laberinto, 
porque, qué efpede de materia ferá la que conoce, 
y faca á luz acciones tan ordenadas, que Íegun toda 
apariencia, conocen , fe acuerdan, y aman ? y fue
ra de efto, ó cita forma material fe penetra con el 
cuerpo, que anima , fegun fu lonjitud, iatitiid, y 
profiindidád, ó logra la exención de no penetrarfe, 
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aunque eflé en ella, y nunca conocimos en materia 
alguna ícjemantes privilejios; con que qué podremos 
hacerlos hombres en medio de tantas dificultades, 
fino conocer nueftra pequenez , y la mano podero-
fa de aquel Señor, que liipo ponemos á la viña obras 
un maravillofas en perros , caballos, caftóres,abe
jas , hormigas, y otros femejantes animales, Uenos 
de induftria, fin darnos á conocer el principio inme
diato que las ejercita, perluadiendonos á que nos es 
impenetrable , como lo es la diviíibilidad al infini
to, la naturaleza de los alimptotos, la inconmenfu-
rabilidád de las lineas, y otras cofas femejantes? En 
efla fiipofidon, lo que le relia al hombre es adorar 
la mano que por medio de ellos animales, que le ali
vian , y aun le inftraycn, le llena de beneficios, y 
venerar la fabiduría , que le oculta fu penetración, 
y conocimiento, V. el P. Ign. Gaft, Pardíet, S.J. 
Di/e. dei Betei. 

BRUTO , fe dice también metaforicamente en la moral 
de los que fe entregan á los deleites fenfuales. Lat. 
Beilua. It. Befiia. Alimiftno fe dice de un eihípido, 
ú hombre fm entendimiento. Fr. Bete, Lat. Stíl'tditt 
vecorí. It. Befiia. Por ironía, y rife fe fueie ular de 
la mifma voz. 

BHUTO , ta, adj. fe dice de lo que no eftá pulido, cui
to , labrado. Fr. Brut. Lat. Áfper, Jiahcr, impolitut. 
It. Non lítvorato, JW» potito. 

BRUXAHAMéL, voz del Arabe, que quiere decir át 
ht negros, V. y Mayans , Or;)'. 

BRUXANéLI. Fr. BruxaníH , árbol, que fe halla en 
los montes de Malabar : el cocimiento de fus hojas 
con manteca freíca iirve para los carbuncos, ó lan
dres. 

BRUZA, cepillo redondo de cerdas para limpiar los 
caballos. Fr. Brofe, Lat. Scopac, arum. 

BRUZAS , V. Bruces. 
BAUZAS , en las fabricas de paños , &c, ion unas efeo-

billas, con que repafan las telas, y echan i un lado 
el pelo. Fr. Brojfes* Lat Scópuiat. It. Scopttta. 

BRUZáR, limpiar algo con las bruzas , aliarlo, ple
gar el pelillo de la tela, y echarlo á un lado. Fr. 
Broffír. Lat. Tirgere, detlrgere. It. Stopettare. 

BRUZO, ó BRUZOS, V. Bruces, y Renj. Jrt. Poet. 
BU, lo mifmo que coco, efpantajo, V. y ¡a Carta ter-

ttra del Saer. de Pinot, é-e. p. 116. 
BUA, granillo con materia, que faie en la cara, y crt 

otras partes del cuerpo. Fr, Pujluit, bouton. Lat. 
Púfiula , páfula. It. Puftuia, tofo. 

BUABAÍN, Idolo de Tunquín, que fegun la idea de 
aquellas jentes, prefide en las cafas, y afi fe enco
miendan á él cuando las fabrican, 

BUARRO, ó BUARRíLLO , V. Framiof, otros ef-
criben Buaro, buarillo, V. Buho, &c. 

BUBA, ó BUBAS , comunmente en pl. el mal vené
reo, ó el mal á que los Elpañoles, é Italianos lla
man mal Gdlieo , ó Frtrntts ; los Francefes mal de 
Napolet, porque en tiempo de Carlos VIH. fe cono
ció allí Í y los Flamencos mal de Efpaña, Spaanfcbe 
pairen. Fr. Mal de Naples, la grofe verole. Lat. Loes 
venérea. It. Mal venéreo. Algunos célebres Medicos 
fon de fentir, que fe conoció yà efte mal en la an-
tiguedád mas remota ; y de hecho confia, que á 
principios del Siglo XIV. fe fiindó en Cordova un 
Hofpitái determinadamente para curar llagas vené
reas , ó de las partes pudendas. Pero otros Medicos 
no menos célebres ( V. Hermanno Boerbaave de Lúe 
apbfodifíaeâ) fon del parecer contrario , y fienten, 
que el mal, que los primeros quieren que fea éfte, 

era 
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era totalmente diverfo , como también eí que fe co
noció en America, y que ie llamaban alii Gam} aña
diendo que fuera de fer mui otros en los fíntomas, y 
aparienc¡a,eraii mucho mas ñciles de curar. Efta pcJle 
apareció en Nápoles el ano 1^4. y dentro de dos 
años infeíló á toda la Europa;y aunque un Reino pro
cura hacer natural de otro á un mal, que folo con el 
contado, ó reípiracion afea, apeík , y mata, to
dos le han admitido, y dado vecindad. En un Mifal 
ímprclb en Venecia año de 1542. fe Italia una MÍ-
íá ai Santo Job 3 en que íê le pide el remedio de 
eñe mal. No falta quien haya calculado ella enfer
medad , íiguiendo lús principios, y progrefos , y 
determinando para tal tiempo fus fines, como pien-
íãn los han tenido otros males: v. g. la lepra, y 
el fuego de San Anton ; y Cirujano mui hábil, y 
conocido por fus obras (D. A, G. V.) afirma , que 
por medía del Mercúrio fe iba en Efpaíu dando fin 
á un mal tan pefiifero, como índecorofo, dejándo
le con fíntomas mas fcncillos, ó menos maliciofos; 
pero que las ultimas guerras de Italia le volvieron 
con tcwo fu vigor natural. 

BUBACiON, voz antigua de Efpaña, y fignificaba 
cierta vena de piedra, que fe hallaba en la del imín, 
aunque era de diveríâ cfpecie. Fr. Ce/taine vtine de 
pierre, &c, Lat. Bubbatio, mis: otros Bullado, mis. 
V. Lárr. Sejoum. Plin. Hardteino, t^-f. 

BÚBALO, V. en Búfclo. 
BUBÓN, aument. de buba, V. 
BUBóNA, nombre de una Diofa, que fegun S. Aguf-

tin , juzgaban los Romanos , que tenía cuidado de 
los bueyes. Fr. Bubone. Lat. Bubéna. 

BUBONOCéLE, efpecie de hernia. 
BUBÓSO, el que tiene bubas, ó mal gálico. Fr. Pkin 

de grtffhs veroles. Lat. Lúe venerea infeíltti. It, Mal-
frannfjto. 

BUCARaN, llaman en Araron al bocací, V. 
BÚCARO, vafo de barro fino, y olorofo. Fr. íegun ; 

Oud. Vne huye ie Urre , y Sejour. Vas d'um terre 
rougeatre, 'Lax.Pétulum ex argtiU odorífera confeíium. 

BUCCINO, V. Purpura. 
B'UCé , lo mifmo que Vmd. aunque es afeitado , y 

ridiculo, ó anticuado. 
BÜCEáR, facar el Buzo del agua lo que el naufragio 

atrojó en ella, ó pelear las perlas que llevan las con
chas , ú otras colas femejantcs. Fr. Se {/longér. Lat. 
Urinári. It. Nuotare fotto acqua. 

BUCEADO, part. paf. 
BUCéFALO, en fu orijen fignifica cabeza de buei, 

del Griego B& , buei , y I . Í*AÍ , cabeza, porque fe 
feñahbau los caballos con s , figma, ó con una tí, 
KAppa, ó con una cabeza de buei, y i cítos les lla
maban bucéfalos : eftas fcñales fe ponían ibbre las 
ancas del caballo, ó fòbre las armas, ó arnés. Bu
céfalo fe llamó iin caballo de Alejandro Magno, co
mo por excelencia, fegun unos, por la feñal que he
mos dicho } y fegun oíros , porque tenia Ja frente 
larga, y un afpeíío feroz. Fr. Bucefbaie. Lat. Bueé-
pbalus, i . It. Butefak. En el eftilo burlefco fe acomo
da á un caballo magnifico, y por ironía i cualquier 
caballo ridículo. 

BUCELáRlOS, llamaron i unos Soldados, que mante
nían los Emperadores Griegos en las Provincias, y 
en el campo: efte mifmo nombre fe dió í otros Sol
dados femejantcs en Roma , y Conílantiuopía. Fr. 
Biictelaireí. Lat. Buccellarii, del Griego B«<SUMÍ(«'> 
que viene á fer lo mifmo que eonmeryaUs, ó man
tenidos por ei Emperador, tomándolo de la voz boca. 
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Los Vifogodos llamaban Butelários i todos fus de
pendientes , y vafallos. 

BUCéLAS, infírumento pequefio de Plateros, que tie
ne al un lado unas pinzas, y al orto una palita. Fr. 
Bercelles. 

BUCENTAURO, cfpecie de centauro , que tenia el 
cuerpo de buei, ó toro, en vez de que los centau
ros le renian de caballo : y también finjieron al bu-
centauro con cuerpo de afho. Bmentaaro viene del Gv. 
BuLTuífít , compuefto de EÍ , panículaaumentatíva, 
de que íê íírven para denotar una magnitúd enorme» 
y de Ktirdbfit j (cntaurus, centauro: otros varían al
go efla etimolojia : algunos monumentos quedan, 
que repreientan á Hercules, fin clava, ni otra arma 
alguna, luchando á brazo partido con el bucentau-
ro. Fr. Bucentaure. Sejoum. y otros le dan el Lat. £«-
eentaurus; pero es voz barbara. It. BucenUro. 

BUCENTAURO , un navio grande , que ulàn los Ve
necianos para la ceremonia de dclpofarfe todos los 
años con el mar. Fr. Bucentaure. It. Bucentoro. Eíla 
ceremonia , fegun algunos, la ufan defde el año de 
1311. y fegun otros, defile el de 1117. habiéndole 
ptclèntado Alejandro VII. un aniüo de óro al Dnx, 
y concedido a Venecia muchas gracias por el auít-
íío que le díó contta Federico drbarrója. 

BUCENTAURO , llaman también poeticamente i cual
quiera nave, primorofamente fabricada. 

BUCENTORO, lo mifmo que bucentauro. 
BUCéO, el a£to , ó ejercicio de bucear. Fr. Vaíiion 

de ptongtr.'L&t.Urinátio; aunque no fe halla en la bue
na latinidad. 

BUCES, lo mifmo que bruces. 
BUCHA, ó HUCHA , lo miíhio que cepo de animas, 

ü otra caja femejante para echar dinero. Fr. Tireiire. 
Lat. Stipis cogendae cippus portátilis. It. Salbadamjo. 
Bafc. Lmbucba. Algunos toman la bueba por lo mif
mo que alcancía} y otros determinadamente por una 
bola, ó valb rodondo de barro , con íu agujero pa
ra que caiga el dinero, y no fe pueda facar fin rom
per el vaíb, ó bucha, V. Oud. Antonin. Covarr. 
Latr. Sejoum. fice. Dice. 

BUCHAR, efeonder, guardar, ocultar, guardar, V. 
BUCHE, fe llama en las aves cierta bolfa, ó depólíto, 

en que guardan la comida, que tragaron fin malear. 
ít.jabot. Lai-Fúnduia, ingluvies. U.Gozzo,V.Molleja. 

BUCHE , en los animales de cerda es lo mifmo que la 
tripa, la cual llenan en algunas partes de huelos , y 
cofas de puerco, lacando una comida regalada : por 
metáfora llaman buche al eftómago, vientre, y boca 
de cualquier animal, V. 

BUCHE ¡>E LA TIERNA , lo mifino que pantoniüa > V- y 
Jan. Ling. tit. XXT. 

BUCHE, en la volatería , el depófito en que las aves 
de rapiña guardan la caza: es una eípecie de eftó
mago. Fr. ÁíuJette. Lat. Avium •vettiriculus ,fiómtobui. 
Ir. Budello. 

BUCHE , nombre que din al borriquillo, ó afno peque
ño, V. 

BUCHE , fe toma también por el pecho, y por lo inte
rior ; y aíi fe dice: dijo un fecreto, que no te cupo en 
el buche; ello es, en el pecho, alma , ó corazón. 

BUCHE DB ALMIZCLE , la bolfilla en que fe halla. Pr.Ja-
bot de mufe. Lar. Mufcbi búrfula. 

BUCHE , rumor, V. Coto. 
BUCHe'TE , lo que fe hincha de la boca , y carrillo 

cuando íè fopla, ó cl Íonído míímo que ié hace al 
foplar, V. Oud. 

BUCHORNO, V. Bochorno, que es de mas ufo. 
B U -
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BUCINADóR, en la Anatomía, lo mifiro que trom

petero , V. 
BUClNáR, gritar, pregonar con trompeta, ó imitán

dola , V. y cl P. Codornieu, en fu libro De/agravio 
âe AA, contra el Barbadiño, §. XIV. 

SUCIOS , ciertos caracoles grandes, de los que vie
nen muchos de la China , y de otras partes de 
Oriente. Lop. Vcg. Csxç.Jentfal. lib. 13, 

BUCLEáDOS , ó HEBILLáDOS , en el blasón , fe 
dice de los collares de un perro, &c. que tengan he
billas. Fr. BoHcltés.Lit.Fibuláttu,0-c. It. Ajfièbteto, 
Eílo mifmo fe dice de las pretinas, zapatos, &cque 
tienen hebillas. Avil. mjf. 

BUCLES , en el pelo, V. Rizo. 
BUCO, en ia Marina lo mtfinoqiie buque, V. y por 

licencia Poética fe toma por la Armada, V. Afinúf-
mo fe halla buco en la íignificadon de agujero, V. 

BUCÓLICA, fing. Bucólicas , fubft. y plur. verfo, cu
yo fujeto fon los Paflores, Ó ios ganados. Fr. ButoH-
qiie, &c. Lat. Bucóiicus. It. VafioraU. La Bucólica fe 
cree la mas antigua de las Poesías: las Bucólicas de 
Virjilio Ion cienos Poemas, por lo común en diálogo. 

BUCÓLICA , en eftilo buriefeo lo míimo que comida, 
&c. V. La bucólica anda mal* , puet aqui mi mari-
mo/ de hambre. 

BUCÓLICO, ca, en jeneral cofa de ganados, y Pallo-
res, V. Renjífo Art. Poética. Er. Btuolfyue. Lat. B»-
cólictu. Jt. Paftorak. 

BUCORNO , en la Mitolojía nombre que fe dá á Ba
co, porque fe ic pone algunas veces en la mano un 
cuerno de buei, como íimboio de un vafo para be
ber. Fr. Encorné. 

BUCOSIDáD, buque, capacidad de la nao, .V. Caja-
ñeta, Pioporc. y Medidas, 

BUDIÓN', pez de mar. Fr. Muge, ó cbabot. Lat. Ci-
Jfito , cépbalui, nmgil. Bafc. Badiana, V. Mujil: otros 
toman el budión, por lo mimo que cárabo pez, y 
Oud. y Francia/, le llaman budián, y badián ¿ un pez 
parecido á la tenca, V. 

BUEI, el macho de la vaca, caftrado yá, á fin de aman-
fatlc , y de que engruefe , y fea mas útil para el 
trabajo. Fr. Bauf. Lat. Bat. It. Btte , plur. buoi. Haí 
muchas efpecies de bueyes : en Aftica los hai tan 

. pequefjns como un ternero , y no obítantc trabajan 
mui bien : en Madagafcár hai tres efpecies de bue
yes , ios unos tienen fus hallas regulares ,• los otros 
fon mochos, fm cuerno alguno, y con cabeza redon
da , y fe llaman alli Bourri; y los terceros tienen las 
hartas flojas, y folo afidas al pellejo de Ja cabeza. 

BUEI , fe dice por dcfprecío á un hombre gruefo , y 
eíhípido, V. 

BUEI MARINO , animal que fe cria en el agua, y, es de la 
magnitud de un ternéto de ièis nicfes,la piel mui du
radero Su comida es fabroiã.Fr.B««f marin. Lat.Bw 
marímu. Los Ejipcios reprefentaban al Sol, y á Oíi-
ris por-medio de un buel. Et buei es fimbolo de ía 
fortaleza, y paciencia, &c. 

PONER EL CARRO DELANTE DE LOS BVEYES , adajío que 
. denota ta necedad con que fe obra, ó con que fe 

disloca un diícurfo, &c. 
BOEI et C A Z A , cierto artificio , con la cabeza finjída 

de buei, y unas varitas, con que metiendofe dentro 
el cazador, engaña á los animales, que vá á cazar. 
Lat. Bos aucitpJtóriuj , V. Cervantes, Recopilación 
de Reales Ordenanzas, y Cédulas de ¡os Bofyites. 

.BUEI SILVESTRE , animal falvaje. Fr. Ure, ó urqrt. Lat. 
Urus. It. Uro. Jan. Ling. tit. XVII. es una efpede de 
ííi'tfaío, V. e¡ Dice, de Asitmn. y Trev. 
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BUEYES , llaman eti los ríos los barqueros, y caminan

tes á ias olas levantadas, que van azotando ia barca, 
y bajan por el rio formando una efpecie de efpalda 
de buei. 

BUEYES , entre Jitanos, naipes , V. 
A DO nti EL BUEI opt N O AHE ? reirán que advierte, 

que en elle mundo en donde quiera hai trabajos: ha
mo mtus ad laborem /cut avis ad voiitum. 

BUEI SVELTO BIEN SE LAME , reirán que recomienda la 
libertad. 

A BUEI viejo CENCERRO NOEvo , refrán que reprehen
de ia deípropordon. 

A BUEI VIE JO NO CATES ABRIGO, refrán que denota 
que la experiencia excufa muchos cuidados , pues 
labe lo que fe debe hacer. 

EL BUEI R U I N EN EL CUERNO CRECE, refrán que nora, 
que e[ ruin folo en las fuperfiuidades fe halla abun
dante. 

QUIEN BUEYES n i MENOS , CENCERROS I E LB ANTOJAW 
o como otros, quien anda en bafea de becerros, todo le 
parece cencerros, denotan que el deíeo de una cota 
fuele finjir lo que dá efperanza de ella ; Sibi [am~ 
nia fingh. 

BUELTA, V. Vuelta. 
BUEN, V. Bueno. 
BUEN Í N I M O , modo de exortar. Fr. Courage , fetm. 

Lat. Qonfians fio, maíle ánimo, maíle virtute. 
BUEN A I R E , BUEN A R T E . Fr. Bun aire, bonne grace. Lat. 

Decora compqfitio, V. Garbo. 
BUEN-HORA , EN BUENA HORA. Br. A la boiKX beurc, 

je le veux bien. Lat, Quod bonum, faufiumque fit. 
BUEN PROVECHO. Lat. Bene tibi vertat, 
A BUEN RECAUDO , preíò , en feguro, V. Lat, Intuí* 

coliocátus. 
A BUEN SEGURO. I-at. Abs dubio. 
A BUEN TIEMPO , V. Oportunamente. 
E N BUEN DÍA , BUENAS OBRAS, I^at, Pía faíla in dtt 

fanílo. Comunmente fe dice por ironía reprehen
diendo algo. 

BUEN TIEMPO para ello, ó lo otro, V. Bello. 
BUEN ESFUERZO QUEBRANTA « A L A VENTURA , refrán 

que recomienda el va[or,y conftancia en los trabajos. 
BUENA CARA , no folo fe toma por la hermolura, tino 

por un recibimiento favorable , benévolo. Fr. Bon 
vifage. Lat. Vttlmt bífaris, ¡atta ftons, ae plácida. 
Proverbialmente fe dice en buen hora por decir á 
propofito. Fr. A la bonne beure. Lat. Commdt, op-
porttmi. 

EíTáR EN BUEN PIE , lo mifmo que hallãrfe con fus co
fas , y negocios bien pueflos f en buena dilpofl-
don, y fortuna. 

BUENA DIOSA , en la Mitolojía , fe llamó ía Diofa á 
que también dieron los antiguos el nombre de Fau
na,y el de Fatua. Fr. Bonne Deejfe : era tan calla, 
que ningún hombre la vio jamás, ni fabía fu nom
bre : fus facrificios fe hacían de noche, y por iblas 
mujeres: efla Diofà fe halla con multitud de nom
bres : v. g. Pro/erpina, la Tierra , Ceres, Qpis, ú Ops, 
Antigua vefta, Gran madre, &c. 

BUENA ESPERANZA , divinidad Pagana. Fr. Bonnc E/pe-
ranec. Lat. Bona /pes. Acafo era la inífma, á que 
llamaron Efperanza, añadiéndole alguna vez el nom
bre de Buena. 

BUEííA, llamaban antiguamente á una efpecie de mor
cilla hecha de fangre de buei, ó vaca, V. Motdlla. 

TENERSE EN BUENAS , afirmarfe bien , V. Veniríê á 
buenas, entrar en ajuíle, venir en algún partido. 

MAÍAÍASA BUENA PALABRA , QUE CALDetUt PS AGUA, 
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refrán, que quiete decir, que el buen modo, y íüa-
vidád de palabras cortan la cólera ajena. 

BUENA D A T A , fe dice de la calidad, ó eflado de una 
coíà. Lat. Córrmoda ¡ondHio, fiatus. No eftán de 
buena dan fas tofos; efto es, íftán mal paradas. 

BUENA'DISPOSICIÓN, V. Garbo, gala. 
BUENA DISPOSICIÓN , fanidad , falud, V. 
BUENAS LETRAS , en jenetal fe dice de todas las cien

cias , que pueden hacer fabio, V. Ciencias. 
BUENAS LETRAS , fe dice comunmente de las letias hu

manas. Ft. Belles lettres. Lat. Litterae, artes, erudi-
tío. It. Letters ,fcienza, erudizione. Algunos dicen 
en CañeUano Bellas letras. 

BUENA LUZ , mirar una cofa á buena luz, en la pintu
ra, es tomat un buen punto de vifta; y en las cofas 
motiles, es mirarlas con delinterés, y íin pailón, V. 

DE BUENAS A EOENAS, buenamente, voluntariamente, V. 
DEJAR A BUENAS NOCHES , dejar burlado, V. Butlat. 
Dios TE LA DEPARE BUENA , frafe, que dá á entender el 

peligro que hai en lo que fe vá á ejecutar. 
HACER BUENA ALGUNA C A N T I D A D , ^ » : , abonarla, fatif-

fccerla, V. 
BUENAS ARTES , las artes liberales. Fr. Arts Uberaux. 

Lat. Artes liberales. It. Arti liberals: tales fon la Poe
sía, Miílica, Pintura, Arquitedúra, Arte Militar, 
Marinería, &c. Todos los grandes Principes han fa
vorecido las artes liberales, y fu decadencia es fe-
ñai fegura de la ruina de un citado. ' 

BUENA INTELIJENCIA, V. Avenencia, penetración,ín-
jenio, y explicación ajuftada, 

BUENA M A N DERECHA , acierto en alguna elección , ó 
negocio, V. 

BUENA MANO , lo miímo que repreheníion, V. 
BUENA MANO , buena elección , acierto, &c. V. 
BUENA MASA , buen jenio, V. 
BUENA M A U L A , B U E N A PESCA, BUENA FIEXA , cola ridi

cula, y aun mala, V. 
BUENAS PARTES , BUENAS PRENDAS, fe dice de las ex

celentes , ó efeojidas prendas de alguna perlbna, 
V. prendas, &c. 

BUENA PASADA, lo mifinoque chafeo , burla, V, 
BUENA PLUMA , garbofa letra, explicativa feliz, clara, 

metódica , V. 
BUENA PRÓ , lo miímo que buen provecho, V. 
BUENA SANGRE , fe toma por fana, y por noble, V. 
BUENA SUERTE , BUENA VENTURA , lo milino que felici

d a d , ^ 
BUENA-MENTE , lo mifmo que bien, aunque no tiene 

mucho ufo en efte fentido. 
BUENAMENTE , antic, lo milmo que buena voluntad, V. 

y el Cond, iMcanor, índice, p. i j i . 
BUENAMENTE , lin particular fatiga , conmodamente. 

Fr. Facilment > eontmdenxnt. Lat. Fáeilè. It. Ftt-
tilmente. 

BUENA ES LA T A R D A N Z A , QJE FACE LA CARRERA SEGURA, 
refrán que denota, que elquerecadanotarda,óque 
fe debe alegurar Jo que fe trata, aunque fe tarde. 

BUEN ACONTECIMIENTO , Dios de los Paganos, de que 
hai inferipciones , y medallas. Fr. Bon-eventment. 
En la mano derecha tenia una copa, y en la izquier
da una efpíga , ó una adormidera: á efte Dios in
vocaban al principio de las obras,ó emprefàs grandes. 

BUEN CRISTIANO , efpede de peras. Fr. Boihcbretien. 
Hai muchas efpecies de citas peras, y fon excelen
tes, y fabrofas, V. Pera. 

BUEN HOMBRE , fe dice de un hombre reflo , de 
hombre que no puede obrar mal, Íegun fu modo, 
Virmofo, &c. Fr. Ben bomme. Lat. Vir probtts. Buen 
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hombre íe dice aíimiímo de un hombre limpie, que no 
tiene malicia, que tiene poco elpiritu, ó penetración, 
ó ninguna delicadeza de comprehenfion, ó que cree 
üjeramente lo que le dicen. Fr. Bon bomme. Lat. 
Vir ftnplex. Pero hombre bueno, en Cafteilano fiem-
pre fe toma en buena parte. 

BUENOS HOMBRES, Relijioíbs, que feguian la Regla de 
San Aguftín, y que el Principe Edmundo eltable-
ció en Inglaterra, año de 1259. 

BUENOS HOMBRES , llaman algunos á los Mínimos de 
San Francifco de Paula, V. el Dice, de Trev. 

BUENOS HOMBRES , fe hicieron llamar los Herejes Albí-
jenles. En Caria, y Florencia din el nombre de Bue
nos-hombres á los Terceros de San Franciíco ¡ y ea 

"Portugal á cienos Canónigos Seculares. 
BUEN SUCESO , Dios , lo miímo que buen aconteci

miento, V. 
BUEN VARÓN , V.jan, Ling. tit. XIÍ. y Bon-varón, que 

es el nombre común de ella planta. 
B U E N O , ft dice propia, y efendalmence de Dios. Fr. 

Bon. Lar. Bonus. It. Buono. 
BUENO , BUENA , fe dice como opueño á lo malo i cito 

es , que tiene una bondad natural, ó adquirida. Fr. 
Bon. Lat. Bonus. It. Buono. 

BUENO , lo mifmo que fano, V. 
Bu6No, na, puede fervir de epíteto á todos los fubf-

tantivos de la lengua, lo cual hace que tenga fen-
tldos mui dlverlòs, y conformes á la naturaleza del 
fiibftantivo con quien fe junta , buen foldado, buen 
ttabajador, buena gracia, fortuna, fé , pico, caía, 
buen ladrón, buen picaro, &c. de modo, que fir-
ve de aumentativo, y equivale á grande. 

BUENO, fe toma también porfer útil, ó conveniente: 
es bueno trabajar, eícriblr. 

D E DÓNDE BUENO, A DONDE BUENO, DONDE BUENo?Fra-
ít interrogativa, que equivale á lo mifmo, que de 
dónde fe viene* ã donde fe vá í V. y Lop. Vida de 
San Ifidro, cant. y. donde dice: 

Dónde bueno Ifidro hermano, 
Traéis toda efa ¡ejión 
De pobreza , y perdición! 
Para no venir temprano. 
Muchos convidados fin. 

No DECIR MALO , Ki BUENO , callar demafiado, eíUr 
como un ínfulfo, fofo, ó marrajo, ó indiferente, V. 

BUENOS CASCOS , Íe dice iionicamente de una mala ca
beza. 

HACERLO BUENO , probarlo, demoftrarlo. 
DICEN TE QUE ERES BUENO , METE LA MANO EN T U SENO, 

refrán , que enfeña á fiar mas del examen , y cono
cimiento propio, y fincéro, que de las alabanzas, ó 
lilbnjas ajenas. 

Lo QyE ES BUENO PARA EL HIGADO , ES M A L O PARA EL 
BAZO , denota fa dificultad de dar remedio á los ma
les que tienen diveríãs caulas, ó principios. 

T A N BUENO ES PEDRO COMO SU AMO , refrán irónico 
que dice, que tan malo es uno como otro. 

ALLÉGATE A LOS BUENOS, y sERás UNO DE ELLOS , refrán 
que advierte cuanto puede una buena compañía , y 
ejemplo. Quando elle adjetivo ¿««10 fe junta cu Caí-
ftellanocon el fubftantivOíy fe antepone á él , fe dice 
B»eM,ynoBaeíw:v.g. buen Rei, buen hombre, buen l i 
bro, buen crifiiano, buen Dios, quitándole la o, que 1c 
correfpondia, &c. perofi el fubftantivo es femenino, 
fe dice buena: v, g. buena vida, crianza, &c. y (i me
dia algún verbo, defpues del cual venga el üibftan-
tivo, aunque fea mafeulino, ó neutro, le dice bueno: 
V. g. bueno feria Juan, bueno feria efo, &c. y lo mif

mo 
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mo fucedc cuando fe pofpone al fubftantivo: v. g. 
Rei butno, bombrt buem, libro bueno, &e. 

BUETAGOS, Io mifmo que bofes, V. 
BUEYáZO, aum. de buei. Fr.Groí bauf. Lat. fygetu bos, 
BUEYECiLLO, dim. de buei. Fr. BouviUon ,petit bceuf. 

Lat.Jttvétxus , búcului, i . It. Giovenco. En Caftelia-
no fe dice también de un buei, que no ha crecido 
mucho, aunque fea yá de muchos años. 

BUEYéRO, V. Boyero. 
BuEYÓto, pajaro , que ligue los bueyes cafi fiempre, 

pot hallar mofeasque comer. Et. Bonviér, Lat. jitaf-
tkapM,Píjfcr boarími diãus. 

BUFA, V. Befa. 
BUFA , flato del vientre, que fale por abajo fin ruído. Fr. 

Vtjfe. LacFlatus ventris temitor. lt.Vefiia, V. Zullón. 
BUFáDA , fopio, es voz mui ufada en efpecial en la 

Marina, V. Ráfagas. 
BUFáDO, cierro vidrio, ó bolilla con una hojíta mui 

delgada llena de aire, y cerrada hermeticamente, 
la cual fe deja caer, ó tira, y rompe con mucho 
mido. Lux. Pjrxñ vitrea* Llamafe buñdo, porque fe 
hace bufando , ó foplando ; y también le llaman 
fetardo mayor, á diftincion de otros menores, que 
confian de otra bolilla , y una cola pequeña , que 
llena de agua , y aire fe pone al fuego, y dá un 
grande eflallído: de modo, que afufla i los que lo 
ignoran, lo cual ie di el nombre de petardo. 

BUFALANDA1NA , voz jocofa, lo mtlmo que bu-
fon, V. 

BÚFALO, ó BÚFANO , animal filveflre , de color 
negro, cuernos retorcidos, piernas mui faenes, y 
cortas, y mui parecido al buei. Fr. Bufe. Lat. Bú-
bttiui. It. Búfalo, Bfp. t. 5. Eí Búfalo no es el Búbalo 
de los antiguos j pues el Búbalo era un animal de 
Africa, y mucho mas pequeño, y parecido mas al 
ternero , 0 0 ! ciervo que al buei. La íêmejanza del 
nombre ha caufado en algunos la equivocación. Ren-
jlfo. Arte Poética, llama Búfà al Búfalo. 

BUFáR, íbplar el aire acia fuera de la boca, hinchan
do los carrillos. Fr. Bottfír. Lat. Burrai ¡njlárc. It. 
Confiar le guaneie. 

Buráii, fe toma en muchas partes de Efpaña por fo-
plar, ó refoplar , V. 

Burán, fe dice de dar fu voz, ó traqueo la cigüeña. 
BWFÍR , lo mifmo que bramar, y enfàdaríè, V. 
.BofáR, dicen en el Comercio de Negros , de la ac

ción de detener ellos , como io hacen , el alien
to hafta reventar , y quítarfe la vida, pata evitar los 
males que conciben de fu efclavitúd. Fr. S'enflfr. 
El Latín que le din algunos es Crepdre. 

BvFáR, ó ZULLONEÍR , echar bufas, ó flatos, ó zullo-
nes fin ruido. Fr. Veffir. Lat. Flatum ventris ídere 
fine crépitu. It. Far una vefeia, V. Zulloneár. 

BufáR , entre lítanos, dár gritos, V. Gritar. 
BUFéTE , mela en que los Abogados , Procuradores, 

&c. informan á las partes, y trabajan. Ft. Banc, ta-
i l t , bujftt. Lar. Procuratármi, « caujiditémrt tntrh 
fa. It. Tavolirw, 

fiorérE , fe llama también una mefa común de cual
quiera caia, y de varias magnitudes, y materias, que 
firveparaefcribtr, eftudiar, &c. ír.Table. lAt.Meñ/a. 

BÜFETÍLLO, dimin. Fr. Petite table. Lat Méttfula. 
It. Tavotítío. 

BUFIA, entre Jitanos, bota de vino, V. 
BUFIADOR, entre los mifmos, Tabernero, V. 
BÜFÍDO, el atto de bular, ó foplár, lo mifmo que 

fopio, V. 
BUFIDO , reprçhenfion > alpereza, con que ít- trata á 
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alguno, Fr. Empórtemeta, otros mugiffement,7neugle-
ment, beugiemtnt. Dánle el Lat. Frimitiu, votifiri-
tío. h. Soj-fiamenio per collera, V, Sejoum. Oud. &c, 
y la voz reprebenjión, y foftirn. 

BUFIDO, entre Jitanos, grito, V. 
BUFO, lo mifmo que bufido, aunque es de poco ufo. 
BUFO , llaman algunos al bufón , ó graciofo de tea

tros , V, Es voz nuevamente admitida. 
BUFÓN, charlatán, el reprefentante graciofo, que 

divierte al püblico con jeftos , y burlerías en ios 
teatros. Fr. Bouffán. Lat. Mimus. I L Bufan*. 

BUFÓN , fe dice por la femejanza de cualquiera que re
meda el mifmo oficio, ó fifga, y bufonea. Bi.Bou^in, 
moquear. Lat. Sánnio ,fcárra. It. Buffone. 

BUFÓN MAYOR , V. Arquinumo. 
BUFONADA, palabra , ó acción, que hace reír, chan

za , que comunmente fe toma en Caftellano en mala 
parte, y como cofa enfadofa. Fr. Bouffonnerie. Lat. 
Mímicus jo(us,feurrtlita¡, argátia. It. Buffòneria. 

BUFONADA DE ARLEQUÍN , y i fea en palabras, ó y i en 
juegos. Fr. Arlequinade , bwjfonmrie. Lat, Scumli-
tas, mímicus jocus, feénica dicácitas. Ir. BuffbnerU. 

BUFONÍZO , G R A N BUFÓN. Fr. Grand boujfm. Lat. Mag* 
nus fiúrra. 

BUFONCÍLLO, dim. de bufón,y que fe toma , yá en 
buena, y yá en mala parte, conforme el jeito de 
quien lo dice, ó perfona fobre quien cae; como fi 
cae en un niño, fe atribuye á fola gracioíidad. Fr. 
Raillcúr pJaifatit.íax.Dieácnluf tjoculitor, coviliátor 
jueúnduf >fifiívus.\t. Burloneghtondó. Echado ámala 
parte, V. Bufón cuyo diminuto es. 

BUFONEáR. , decir bufonadas , ó chanzas ridiculas. 
Fr. Bouffmnêr. Lat. Scurrári,fcttrríUttr ludí. It. Buf* 
finare. 

BUFONERÍA, .V. Bufonada. 
BUFONERÍA , antiguamente era lo miCno que buhone

ría , V. 
BUFONESCAMENTE, V . Divertidamente. 
EUFONIA, planta, la flor es de cuatro hojas, y de 

dos femiUas pequeñas. Lat. Bofónia. 
BUFONIAS ; fíeftas que fe celebraban en Atenas, en 

honor de Júpiter Poliéno, en las cuales fe facrifica-
ba un buei, lo cual les dió el nombre. íi.Bupbonies. 

BUFOS, cierto tocado hueco , que ufaban las muje
res fòbre las orejas. Fr. Bouffom, V. Oud. Lat. Mu~ 
¡iébris capiUUii cminnâtio. 

BUFTALMOS, ojo de buei, planta, V. 
BUGáDA, lo mifmo que lejía, V. Es voz de poco uíb. 
BUGáLLAS , efpede de afilas, que fitven para tinta> 

&c. Fr. ASv* de galle, Lat, Gallae, arum. It.Galluzza. 
BUGLÓSA, termino de Botánica, planta, que tiene 

cafi los niümos ufos que la borraja, de cuya efpe
de es. Fr. Buglofe. Lat. Buglójfum. It. Bughjfa. Viene 
del Griego isíf, buei j y yA«v™, lengua, por lo cual 
fe llama también en Caftellano lengua de buei. 

BUCLOSA, V. Equlo. Algunos del todo la univocan 
con la borraja, V. 

BUGRE, en fii propia fignificacíon es lo milmo que 
ibdomita. ^i.Bougre. Lat. é It. Sodomita. 

BVGRE , fe dice comunmente en Caftellano pot def-
precio á un eftanjero, pero fin la idea de fodomíaj 
y fblo de haberlo oído , fin faber lo que ílgnifíca. 

BUGUELáDA, llamaban antiguamente en Caftellano á 
una efpede de compolición pata el toíbojV. Arrebol. 

BúGULÁ, Fr. Bugle. Lat. Búgula , ó eonsálida media, 
planta vulneraria i la raíz fibrofa; tos hojas femejan-
tes á Jas de la maya , aunque mas anchas, y cortas, 

.: de.UQ vejdc lucido por encima, punteadas, y como 
Nna acá-
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acanaladas i del medio de las hojas falen dos elpe-
des de tallos, unos recios, y con flores, y otros 
como echados, y con hojas, como las de La planta, 
aunque menores, pareadas, y velludas j Jas lèmí-
Uas fon cal) redondas i las ñores azules, ó de color 
de carne, ó acaneladas, ó cenicientas, y al fin del 
piececíto melólas al gufto : efla planta le halla en 
lugares húmedos , ó en prados, y bofques i fu 
cocimiento es vulnerario , y íirve para las dure
zas del hígado, y mal de orina. Algunos le dan el 
Lat. Bugiam: Maniólo el de Laurtntina. V.Rember-
to Dod. tíift. Plant. 

BUHáR,entrc JitanoSffoplar,© defcubrír alguna cofa,V. 
BVHADO,entre los núfmos el que lbplan,ó deícubren, 
BUHARDA , ventana fobre el tejado. Fr. Penetre de 

grtniír, luenme, l M . Pittffirafaper teéla domas, V. 
Ventaiu, y goaidilla, 

BUHARDÍLÍA, dim. de buharda; pero hoi comun
mente fe dice guardilla, corrompido el nombre an
tiguo. Fr. Fenetreik. Lat. fentfíélta. It. FemfirelU. 

BUHARRíLLO.BUHáRRO.ó comoeferiben otros, 
íiwilio, èfiaro, elpecíes de Buho, V. 

BUHEDáL , lo mifmo que pantano, V. y el P. Alonfo 
Rodríg. Bjert. Efpir. 

BUHeRA, llamaron antiguamente á la tronéia , V. 
BUHIO, V. Buíio. 
BUHO, ave noíhima,de que hai varias cípecics, uno es 

mui pequeñojV iè Jialla en America,otro á que llaman 
Bubarrillo, ó buharro, al cual dan tambicn el nombre 
de tornado y por formar fus plumas una elpede de 
cuernos á los lados; otro mui grande, cuyas plumas 
le hacen una corona, que le cera como cofia la ca
beza : el Francés que le dan es Cbat-buant , i / -
Son, due, epieu, bibou-comá, y rmyenduc; el Lat. 
Noíhta, buba, ajto , y alueo i y el It. Barbagianni, y 
gufc, variando al Infinito los Autores en la aplica
ción , y defcripdones , fin fer dable liquidar cual 
nombre corceljwnde perfeitamente a cada eipecie. 
En el Perú adtaaron al Buho por la hemiofura , y 
perfpícacia de íüs ojos , con que veía en Ja obfeu-
ridad: los Jemiies le dedicaron á Minerva, como 
limbolo de U fabiduría, y afi le fuekn poner e[ Bu
ho en fu morrión, ó i los pies ; pero jiada de ello 
le impidió que fueíe tenido entre los mifinos Jenri-
les por ave de mal afuero, como lo teftifica Vírj. 4, 
AEn. Solaque culmmbw feráll eármine buho. 

BUHO , entre Jitanos, fopión, ó delcubridor de algu
na cola, V. 

BUIR, fe tomó antiguamente por acicalar. 
BUIDO, da, adj. lo que eftá acicalado, aguzado. Fr. 

Fourby, aigu, perçant. Lat. Atátut. U,/tguto. Comun
mente lê aplica á algunas armas; y all fe dice, un 
pufíal bubido. 

BUITRE , ave de rapiña grande , y camice'ra. Fr. 
Vautour. Lau Vultw, vdturtus. It. Avoltore , avoU 
tojo. Efp.t. 2. 

BUITRéRA, cafa , ó choza con troneras para matar 
buitres. Fr. Trappt â prendre des vautoun, Lat. 7»-
gurUlum vettátioni vulturum defiinátum. 

BUITRERA , la beília flaca > y yá íolo á propofito para 
comida de buitres. Fr. Sett maigre, &• ft'bt. Lat. 
B/ca vulturtm. 

BUITRéRO, ra , adj. cofa de buitres. Lat. Vutturí-
nm , A , m . 

BuíTRe'jto, cazador de buitres. Fr. Cbaffeur o» vau
tour, Lat. Auctps vu/turims. 

BUITRÓN , V . Butrón. 
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Grand foumeau. Lar. Fornax areetttária. 

BUJACA, V. Burjaca. 
BUJARASóL, llaman en Murcia i unaeipede de hi

gos colorados por dentro , V. Higo. 
BUJARRÓN , iodomfta afüvo, V. y Bugre. 
BUJE, plur. BUJES, fe llaman en carros, y gale'ras 

dos cercos de hierro, que le ponen en las dos extre
midades del cubo de la rueda, por la parte de aden
tro uno grande, y otro pequeño por fiiera, y ván 
ludiendo con el eje: cada buje tiene dos orejeras 
con fu rebajo, para afegurar el buje mifmo, y un 
hierro de dos piernas, que le ponen al mifmo efedo. 

BUJES , llama Qud. i las cañadas, ó valles que hai en
tre dos montañas, V. 

BUJeTM , bofque , ó arboleda de bojes. Fr. Ueu 
planté de buis. Lat. Buxétum. 

BÜJENES, Uamaion í Baco los antiguos, tomado del 
Griego, enjendrodo por un buei. Lar. Bugenes , ttm. 
ricómis, tauriceps. Pant. Mfl . 

BUJERÍAS , chucherías, adornos de poca monta. Fr. 
Babbles, affiquets. Lat. Crepúndia,mundut tmtliébris. 
It. Ciancia. 

BUjéTA, caja, ó coftecíto de boj, en que guardan 
las feñoras fus dijes, y las cofas ufuales de lu ador
no. Fr. Commode. Lat. Pyxis. It. Scattola. También 
le llaman bujeta al pomo en que fe echa agua de 
olor, y á la caja en que fe guarda. Fr. Ciyfòktte. 
Lat. Orea , pyxis aromatária. It. Buffbletto , V. t i 
Dice, de Franeiof. el Cajl. Larr. Qud, Sejoum. Ô*e. 

BUJÍA, vela pequeña de cera blanca. Fr. Bougie. Lat. 
Círeus cándidus. It, Candela di cera. 

BUJÍA , fe fuele tomar por el mifmo candelero en que 
eftá, V. Candelero. 

BUjiOS, llanun á las chozas en Cartajena de Indias. 
Viaj. Am. 

BUJO, infttumento con fus agujeros, que íirve á los 
Pintores para colocar el lienzo que ván pintando. 

BULA, gracia , ó determinación Pontificia , y de la 
Chancillería de Roma,que correlpondc ¿los Edic
tos, Letras patentes, y Provífiones de los Princi
pes ieculares. Fr. Bulle. Lat. Pontificiae ¡itterae, Pon. 
UJitium Diplâma, vulgò Bulla. \t.Bolla: la Bula pro-
piamente es Iolo el plomo que trahe pendiente j pe
ro yá fe acomoda al miímo dclpacho ; el nqmbre 
de Bula fe deriva de bullan , que figniñca fellar 
cartas , ó eferitos i no obftante , otros le dan otro 
orijen, V. el Dice, de Trev. 

BULA , fe llamaba un dije de oro, que trahían al cuello 
los niños de calidad entre los Romanos. Tarquítio 
el Viejo mandó que los hijos de los Patricios traje-
fen al cuello una íbrtija de oro , a que llamaron 
Bulla , y ellaba hecha en figura de corazón , para 
advertirles en aquella edad, que los Nobles habían 
de Cci perlonas de corazón , valor , y prudencia. 
La Bula era también un adorno de ios que triunfe-
ban. Lat. Bulla. 

BULA DE ORO, es una ordenanza, ó reglamento acer
ca de las cofas del Imperio, hecho por Gados I V . 
el año de 1356. Dicefe, que fiie el célebre Juris-
confulto Bartulo, quien la difpufo : es una lei fun
damental del Imperio, que arregla las funciones, 
derechos, y preeminencias de. los Eleitores, &c. El 
orijinal ella en Francfort, y fe llama Bula de Oro, 
porque los Emperadores de Oriente hacían antes fe-
llar los Decretos de mucha confecuencia con un fello 
de oro llamado Bula; eík Bula de Oro contiene 30. 
artículos, que fueron aprobados por todos los Prin-

BUITRÓM > d homo en que & beneficia la plata. Fi. 1 cipes del Imperio, y fe mantienen hoi, excepto una. 
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ú otra cofa, en fu vigor. 

BULA DE LA CENA , es una bula, que lè lee el día del 
j ueves Santo, y por cío lè dice Bulla in Coem Do-
mini , delante del Sumo Pontífice todos los años; 
contiene muchas excomuniones contra los Herejes 
defobedíentes á la Santa Silla, y contra los que ref-
tcinjen, ó perturban la Jurifdiccion EclefíaíUca, con 
muchos calos refervados : efta Bula no eílá recibida 
en Francia , y todas las demás las examinan antes 
de recibirlas, para ve'r íi contienen alguna cofa con
tra las libertades de la Iglefia Galicana, y folo con 
que iè diga en alguna Bula próprio mo/»} cito es ,de 
nncftro propio movimiento , fe le niega en aquellos 
Reinos el p*fe* En Efpaua la examina el Confejoi 
y fi halla inconveniente, fe fuplica i la Santa Silla, 
y queda fin efeito , cuando conviene, y es julio. 

BULA DE LA CRVZADA , la que concede fu Santidad con 
muchos privllejlos en los Dominios de Elpaña, pa
ra que fe emplee el ufuñutto en hacer la guerra á 
los Infieles. Fuera de ello, hai Bulas, ó Buletos par
ticulares para Obifpádos , Canonjías , y otras Pre
bendas , Jubileos, Induljcncias, Oratorios, diípen-
faciones, y otras gracias particulares. 

BULA , lo miimo que burbujica, ó campanilla de agua, 
V. y Covarr. 

BULáDO, lo que eftá en forma auténtica , ó a modo 
de Bula, ó el prívílejio, ó omcelion que fe contie
ne en ella. Fr. Bullé. Lat. hultt injlrâ&ns muníttu. 
It. BolUto. 

BVLáR, amíc. fellar un efetavo, V. 
BULáDO ASI, parr. paf. 
BULARCAMAS , en la Marina , fon unos maderos 

curvas, que ligan por dentro el plan con las obras 
de arriba. Unas de ellas eftán á la valona, ó diago
nalmente , y otras vienen por lo alto á unirfe con 
los fobreplancs , formando cuadernas interiores. 
D/ff, Mar. Fr. Pore¡uti, Lat. Cofiae intermidiae. 

BULaRIO, colección de las Bulas de los Papas. Fr. 
Bullían. Dánle el Lat. Bullárium. Ir. Bullmo. 

BULBO, efpecie de cebolla. Fr. Sorte d'oigmn. Lar. 
BuJbiu. Los Botánicos explican el Bulbo diciendo, 
que es una raíz compueíta de membranas, y bar
bas, ó liilitos en el centro , V. Quer^ Flora E/pa-
Hola, toi/t. 2. El rnífnio nombre fe oá í muchas ef-
pecies de plantas deceboUa, ó que nacen de cebo
lla j y otros abfolutamentc dicen, que es una efpe
cie de cebolla flveítri:, V. Franciof. Diet. Laguna 
(obre Dio/e. 

BTJLBO-CASTAñO, cfcrta planta. Fr. Bulbo-cajlamm. 
BULBO-CAVERNOSOS, en la Arátomia, ciertos múfculos 

llamados también aceleradores. Fr. Bulbo-twcmcux. 
BULBO-SILVESTRE, V. Hermodáítilo, planta. 
BULBóSO , fa , adj. que fe dice de lo que roca i 

bulbo , ó cebolla, ó de las plantas que provienen 
de ella. Fr. Bulbeux. Lar. BulUfus, a. It. Bulbofo. 

BúLBULO , entre los Botánicos , cebolla pequeña. 
Lar. Bálbului. 

BULDA, ande. Bula; pero no obftante fe conferva en 
algunos parajes el miftno nombre. 

BULDEEUA, palabra de improperio, porque antigua
mente era jente mui ínfima la que cuidaba de las 
Bulas, porque las pregonaban por los Lugares. Lat. 
Probrutrt. 

BULDéRO, el que antiguamente publicaba las Bulas 
en las Aldeas. Lat. Bullárurti quod/for. 

BULéRO, el que cuida de vender las Bulas, &c. Fr. 
Porteur de BulletjCornmifaire. Lat. Bullárum curator. 

BULÓLO , .el que piedla la Bata. Fr. Prtcbew dt BuHct. 
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Lat. Comionátor, &c. 

BULéTO, dim. de Bula, Breve del Papa para alguna 
dífpenfacion, orden, ó privilegio. Fr. Bief Apohoii-
que. Lat. Breve Pontificium. It. Breve Âpofiolito. 

BULÍMO, voz me'dica, lo mífino que hambre canina, 
V. y Heifi. por Vazquez. 

BUL1ALDO j nombre que dan los Aftrónomos á la 
mancha de la Luna , que en el catalogo del Padte 
Ricciolo es la catorce. ÍT.Bulliard. Lat. Buílialdut* 
El celebre Ifmaél Bovillard le dió el nombre. 

BULÍTES. Fr. Bulitbe, cierta piedra, que fe halla, no 
folo en la vejiga de la hiél, fino también en los rí
ñones, y vejiga del bueíj por lo cual erró Arilló-
teles, cuando pafó á decir, que íolo el hombre eftá 
fujero al mal de piedra. 

BULLA , V. Bula : algunos lo eferiben con dos U, 
aunque no le pronuncie fino una; pero mal, pues fe 
d i motivo á la mala pronunciación de las dos. 

BULLA , ruido , ó confufion de voces , jente , &c, Fr. 
Murmure , bruit. Li t . Miírmur, tonfúfio. It. Mor~ 
morio. 

BULLáJE , efpecie de tumulto , ó concurfo de jen» 
tes. Fr. íumtltc. Lat. Tumálttu. h.Tumulto. 

BULLáR, en la caza de javalíes, degollar al que tie
nen alido los perros. Sejoum. le dá el Fr. Teñir o» 
arret. Lat. Aprum à cánibm tentum gladio transfodi. 

BULLEBULLE, ó BULLIBULLI, el que no foiícga, 
y fe entromete en todo negocio. Fr. Hurlubrtlu. 
Lar. Negotiojióluí, 

BULLéGitA, planta , V. Cifto, y eftepa. 
BULLiClO, V. Bulla, bullaje , ruido, inquietud. 
BULLICIOSO, BULLIDÓR, V. juguetón, vivara

cho , argadillo, 
BULLiR, hervir,borbollar, burbujear, V. 
BULLIR , moverle demaltado , ó andar de aqui para. 

allí.Fr. Al¿¿rt& vetitr$á frU>t'qitir. Lzt.Sem*' 
târe. It. Agitarfi. 

BULLÓN , cierta efpecie de daga) V. Es voz de poco» 
ó ningún ufo. 

BULLONES , llaman en la fábrica de los crlllales i 
aquellas partes en que fe introdujo algo de aire, y 
que cuando eílá caliente aún el ctíílal,reblandecen 
como unas cftrelías; pero echan á perder , y def-
figuran la pieza. Fr. Bovilimi, bullei. Bfp. í.14. &c. 

BULTO, el cuerpo, mole, ó magnitud de cualquiera 
cofa. Lar./íe/ tujufvh mlei,vtl amp¡itudo,\'.Cuerpo, 
y mole. 

BULTO , en la Efcultúra la imajen, ó figiira que fe ha
ce de cuerpo, ó entero, ó medio , Scc. como con-
tradiftinta de la pintura, V. Eftatua. Algunos le lla
man también bulto al relieve, y medio relieve, V.Oud. 

HACER BULTO , parecer, ó moArarlè alguna cola. Fr. 
Paroiue, Lat. Apparíre. It, Apparire. 

A BULTO , tirar, arrojar alguna cola fin determinar el 
objeto. Fr. Sam eboix. Lat. Indifirimnatim. It. fo-
differentetnente. 

HABLAR A BULTO , ejecutar , obrar , juzgar á bulto, 
decir, ó dererminar las cofas fin reflexion. Fr. En 
gres, confufetnent. Lat. Confmi, obfiurè , ÍTtdifcrifW~ 
mtim. It. Congamente. 

MENEAR EL BULTO, dar de golpes, palos, &c, fr.Battre. 
Lat. Caéikre, pertútere, verberare, ferire. It. Battt-
te, percuotere. 

B U L T O , chichón,que fe levanta en la ftente, cabeza, 
&c. con algún golpe, ó enfermedad. Fr. Bofe. Lat. 
Tuber , tublrculum, tumor. It. Btifiato, bozza. 

BULTO en las efpaldas, ó pecho, V. Corcoba. 
BULTO CU vafos, &c. V. Abolladura. 

BU-
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BUMICILI. It.Btimicili. Nombre dc ufp Stflade Ma

hometanos , mui fuperlliciofos , y extravagantes. 
BUNéTO, efpede de gorrión, que anida en los fetos. 

Fr. Bunette. 
BúNIO, llaman los Botánicos á una efpecíe de nabo, 

que fe halla en los trigos. Fr. Navet, naveau. Lat. 
Bunios, adit, bunyum, y otros Bunion, ü.lt.Navonc 
falvatieo. 

BUNNI, pefado mui apreciable del Nilo i y los ha¡ 
que pefan veinte , y aun treinta libras , y éfte es 
ai parecer el kfidilottu, tan celebrado de los antiguos 
Ejipcios, pues conviene en un todo en figura, y fe-
ñas. Cart. Ed. tom. 6. tr. 

BUfiOLéRO, el que hace, ó vende buñuelos. Fr. Fai-
fmr, &c, de bigmts. Lat. Aríolaganérumfaílor, virt-
ditor. It. Cbefa, ó vende lefrittelle. 

BuííoLeRo , H A Z TUS BuñueLOS, reftán que da á enten
der, que no fe mude fácilmente ocupación, y que 
fe haga la que fe tiene. 

EuñvéLo, mafa que fe hace con harina, huevos, y otros 
ingredientes. Fr. Bigut. Lat. Artolágarm ¡ ó fegun 
ottos,Ligamfn, i . it.Fritteila.V. Oud. Sejoum. An
ton. Larrm. &e. Hat buñuelos de viento, de quefo 
freíco , dc queio afadero, de manjar blanco, de 
arroz, de jeringuilla, &c. V. Montiño, Art. de Cocina. 

BUPLEóRO, planta. Fr. PercefâMe. Lat. Bupleórum 
filio fubrotundo y five vttlgatifiitmm. 

BUPRESTE. Fr. Buprefte , enjU-bauf. Lat. BuprSftis, 
is. Efpecíe de infedto parecido i ia cantárida, y que 
tragan los bueyes con Ja hierba , en que fe efeonde, 
y los hincha , y hace reventar : el miiino efeâo 
caula en otros animales. 

BUPRESTE , fe llama también una efpecia de planta 
que ufaban los Griegos para enfiladas, yguííàdos, 
"LzT.Bttprcjlis. V. Pim.lib.22. cap. 22. 

BUQUE, la capacidad interior de un navio. Fr. Capa
cité d'un vaffian. 1La.t.Capáettat,ampIittído)álvcum. 
It. Capaeitá. Por la femejanza fe dice buque del en
tendimiento , del cftomago , del corazón, de la ca
fa, &c. 

EURÍTO, efpecíe de tela, que fe hace yá de lana, 
yá de íbda, y yá de uno, y otro i aunque Frantiof. 
dice, que es determinadamente de feda: los Merca
deres dicen que comunmente es feda floja. Fr. Bu-
rat, el Latin que le dán, es pannits ¡ani rudiori eon-
textus, tela afpera ex laneit, fericjfquefilh contexta, 
Baíc. Buratoa, V". Orden, de ¡os cimo Grem. May. 
de Mad. Efta tela fuele fervír de alivio en los lutos: 
en Jaén la hacen excelente. 

BUBJJ A, moneda pequeña de Arjél, que tiene por uno, 
y otro lado las armas del Bei: doce burbãs hacen 
un a (pre. Lat. Nummi Africani, & viliorit genm, 

BURBALiíR , efpede dc ballena raui grande, V. Ba
llena. 

BURBúJA, lo miímo que burbujíca, V. 
BURBUJEáR, hacer burbujas. Fr. Bovillonnír. Lat. 

Undante fiatebra emedre, ebultíre. It. BoHíre. 
BURBUJÍCA, ó campanilla,que fe hace en el agua 

de jabón, &c. Fr. Bulle. Lat. Bulla. It. Bolla: ellas 
burbujícas eftán llenas de aire; y en muchas de las 
del jabón, con que lè divierten los niños, fe vén los 
colores del iris mui lucidos por razón de la refrac
ción de la luz: también dicen burbujita en Caft. 

BURCéTA, tomado del Francés Burcette, planta que 
fe come en enfàladas, y de que hizo analifis la Aca
demia de las Ciencias de París ; cali todo cuanto fe 
laca de ella es alcalino , el gufto tira á falado, y 
el jugo riñe algo el papel de color encarnado: eíu 
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píanta es muí útil en la falta de fangrej y por con-
iiguiente en almorranas, difenterías , &c. 

BURCHO , efpede de Falúa. Fr. Bfpece defelouque. 
Lat. Lembus. V. el Diet, de la Acad. y Sejoum. pero 
Cerv. Com. de ¡os Baños de Arjél, dice en Ca&,Burcbt. 

BURDáLLA, oveja que tiene la lana burda , ó biT-
ta,V. Oudia. 

^UIU>AS, V. Brandiles. 
BUftDéGANO, ó mulo romo, macho enjendrado de 

caballo, y burra. Fr. Mulet engendré d'un cbtval ($* 
d'am aneffe. Lat. Burdo, on¡s, binnui otros le lla
man en Caílellano Burdo, V. Oud. 

BURJ>éL, lugat, ó cafa de proftitucion. Fr. Bordél, 
otros bordeou, Lat, Lupanar, luftrum. It. Cbiafo , bor
dello. Bale. Burdela: algunos dicen que viene dc la 
voz borde, porque antes fe ponían ellas cafas en lot 
bordes, ú orillas de las aguas ; pero el P. Larr. 
Dice, dice, que viene del Baícuencé Borda urde, bor-
durde, que Henifica cala futía, puerta. Algunos ha
cen adjetivo a Burdél, y lo toman por proftítuido, 
V. Afi dicen un cuerpo burdél; pero es abulo. 

BURDELEáR, putear, V. y Frandof. Dite. 
BURDELEADO, parr. paf 
BURDINáLLA, en la Marina, es el eílái del mafte-

léro de la fobre-cebadéra , el cual tíene varios re
tornos, con motones. Diet, Mar. 

BURDO, da, tofeo, grosero. 'St.Lourd,grofsiér. Lat.üa-
dis, mpolítus, vilióresret. It. GroJJolano. Bale. Bur' 
doa, V. Bafto. 

BURELáDO, en el blafon, el efeudo Heno de fajas, 
deíde to. á 12. ó mas en numero igual, y de dos 
diferentes efmaltes: de modo, que por burclado fe 
entienda el efeudo de diez fajas; y llegando á 12, 
ó mas, fe debe exptefar el numero. Fr. Burelé. Lat. 
Fafiiálum. It.Faftiato. 

BURéLES, en la Marina , fon unos pedazos de palo 
redondos, y puntiagudos, que firven para meterlos 
por la gaza del cuadernal de un aparejo real. Din. 
Mar. Fr. Hiloires. 

BUB.e'0, Junta de los Mayordomos de la Cafa Real, 
que forman una efpede de Tribunal,y judicatura, 
&c. Fr. Bureau. Lat. Regiae aeconomiae tonfejpa. It. 
Adunanza, &c. V. Junta, afambléa. 

Biinéo, diverfion, paiàtiempo, V. 
BURGA, manantial de agua caliente , que firve pan 

baños. Fr. Fontaine d'eau cbaude. Lat. Thermae 
tes colidi. It. Fonti tfatqua tolda. Bafe. Burga. 

BURGALéS , cierta moneda de oro bajo, ó con mu
cha liga, que íè fubftimyó á los Pepiones en tiem
po de Don Alonfo el Sabio. Lat. Nummi antiqui vi-
lioris genus. 

BORGALÉS, llaman en Madrid al Vienro del Norte, ó 
colateral, por caer Burgos ácia el None, V. Norte. 

BURGáN DE TINTES , un pez que hai en las An
tillas Francefas, que dá un tinte de purpura, ó ef-
cariara. Fr. Burgan de teinture. 

BURGáU , limaza mui cfUmada en las Islas Antillas. 
Fr. Burgau. Hai dos efpecies. 

BURGO, V. Aldea, y Solís, Conq. de Nueva EfpaHa, 
Üb, 5. cap. 21. 

BURGO-MAESTRE, el primer Majiítrado de las Ciudades 
de Flandes, Holanda, y Alemania: es como el <JO-
bernador que dá las ordenes para Ja adminiftraciun 
de rentas, y polida de las Ciudades. Fr. Bourg-mif-
tre. Lat. fegun unos , Senator urbams ; y fegun 
otros. Confia. It. Borgo-mafiro. 

BURGRaVE, llaman en Alemania al Juez, ó Caftc-
Uano perpetuo de alguna Ciudad , ó CaftUlo. Fr. 

Sur-
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Bwgrave. Lat. Cafieüáttus judex, 

Bt'RGRAVIáTO, la ocupación de] Biirgravc. ¥i.Bur-
graviat. Lat. PraefiíJúra; otros Burgraviátus. 

BURlcL , adj. color caítaño , cojo obícuro , V. Fr. 
Tatmê, Dáiilc cl Lat. Burrui, a , m. aunque efto es 
lo mi fino que rojo. Stjoum. BurrbuJ, a, m. que no 
fe halla en buena Latinidad. 

BufiiéL , paño bafto, caftaño. Fr, Efttce âe burat. Lat. 
Solócii ianae pamus. It. Bigello. Baíc. Goribelz. 

BURiL , punta de acero, de que fe íirven para gra
var en inefales, &c. Ft. Burin. Lat. Caelum t i . It. 
BOIÍTK. Bale. Burila, buriléa. 

BUKÍL , fe loma también por el mifmo que burila. N . t i 
un excelttite buril, V. Tallador, Abridor. 

BURILaDA, la linea que fe rira, ó abre con el bu
r i l , y la acción mifma de tallar. Fr. Cifeláre, coup de 
bnrh). Lat. Catktüra. It. Intaglio. También fe dice 
Buriladúra por la acción de buriiár. 

BURILáR, rallar, ó abrir alguna cofa en piala , oro, 
cobre, ¿ce. Fr. Burtnér. Lat. Caeláre. It. Scolpire. 

B U F I U D O , part. paf. 
BURJáCA, efpecic de bolfa, V. Oud. Fraruiof, Co-

varr, &-c. y mochila. 
BURJASÓTAS , cfpecic de higos tardíos pequeños, 

y mui dulces, V, Oud. pero Franciof. les llama Bur-
jacetai. 

BTJRJEMJTICOS, V. Bienes. 
BURjéS , el que es de alguna Villa , ó Ciudad. Fr. 

Bourgeois. Lat. Civis , íacoli. It. Borgbefe. 
BURJESÍA , voz de poco ufo , el Cuerpo de todos 

los* Ciudadanos. Fr. Bwrgeoific. Lat. Civittu, civium 
coetut. It. C'ttttdinazza. 

DERECHO P I BURJESÍA , el derecho de Ciudadano, con 
que fe gozan los privilejios concedidos á la Ciu
dad. Fr. Bourgeoijie. Lat. Jus Civitátis. It. Cittadi-
nanza. 

BURLA, engaño, que fe urde, y fomenta para cliaf-
queár á alguno. Fr.TVwwpcr/e. Lat. Mtnãáiiwn ,fraus. 
Ir. Baja. 

BURLA , lo mifmo que chafeo , brega, V. 
BURLA , fe fuete tomar muchas veces por engjmo pe-

Íado , y perjudicial, por la trampa, trato indigno, 
&c. V. 

BURLAS , juguetes , ó divetfwncs. Fr. Amftttet. Lat. 
Nugat. It. Trafiulto. 

EN BURLAS , N I EN VERAS COM T U AMO NO PARTAS PERAS, 
refiin que denota, que la cuerda quiebra por lo mas 
delgado; y que fiempre fe fale mal con los mayo
res , y mas Alertes. 

BURLA-BURL AN DO , vale lo rrúfmo que burlando. 
BURLADÓR, el que fe burla, ó la hace de otro. Fr. 

Mrqueur. Lar. Illásor, derí/or. It. BurlatQre, befatore. 
BURLaR á alguno, V. Engañar. 
BVRLÍR , fe toma también por chafqueár , befar, V. 
UNA VEZ BURLAN A L PERRO MACHO , refrán que de

nota , que al advertido folo le le podrá burlar la 
primera vez. 

BURLáDO , part. paf. 
BURLERÍA, irriíion, chafeo, ó burla. Fr. Moqueríe. 

Lat. Irrífio, ¡udíbrium. It. Burla, beffa, ludibrio. 
BURLERÍA , fe dice de todo aquello que no tiene fiibf-

tancia, que es ridículo , y fuera de razón. Fr. Mo-
querie. Lat. Illájto, ridíeulum, deridículum. It. Ridi-
çolo, illufioíK : las cofas de efte mundo fon una bur
lería pura. 

BURLESCAMENTE, de un modo burleíco, Fr. Bur-
lefqutment. Lar. Ludiere. It, Burhfiatnente. 

BURLESCO, divertido, jocofo. Yt.BurkfqiK. Lat.Je-
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euláris , lâdlera diãh. It. Burkfio , V. Chiílofo, jo
cofo. 

BURLÓN, V. Juguetón , ychance'ro. 
BURÓ TIPOGRátfCO, voz que ufa la Gaceta de 

Madrid en el Suplemento ,dk 17. de Abtil de ij6$. 
por mefa, bufete , ó efpecie de eferiiotio para en-
feñar la lengua Francefa. Fr. Bureau typograpbiqtie. 
Lat. Menfa typotrápbka; noob&HXKftypográpbicus, 
a, m, Ognifica To que toca á impreiton. 

BURLÓTE, V. Brulote. 
BURRA,V. Borrica. 
DESCARGAR LA BURRA , cieno juego prohibido por 

Pragmática Real 
BURRaDA , tontería, necedad. Fr. Amrie , fittife. 

Lat. Stupiditas, JiuHitia , iniptia. It. Ba3ai*}fim-* 
cbtría. 

B U R R A D A , V . Burro, juego. 
BURRADA, tropa de afnos, V. 
BURRAJEáR, BORRAJ EáR, hacer rafgos, y letras 

fin orden, ni proporción. Fr. Paire de grandí traits. 
Lat. Infcitè, ©• imonditi firtbere. 

BURRAJEÍK , &c. lo toman también por lo mifmo que 
echar, ó hacer muchos rafgos en lo que fe efcribe, 
V. Rafgueár. 

BURRAJESR , Síc. fe dice por la femejanza, por formar 
alguna cola con dcfalíño, Fr. Drfirmér. Lat. De-
fiirmáre, forman detrabire. It. Deformare. 

BURRAJEADO, ó BORRAJEáDO, part. paf. 
BURRAJe'O , ó BORRAJéO. Fr. Eeriture mal faite, 

malfimée. Lat. Intándita feriptúra. 
BURRAJO, llaman al eftiercol, que guardan hacinado 

en los corrales para quemarlo, calentar hornos, &c. 
Fr. Ordure. Lat. Sordes, excremíntum. It. Lardura. 

BURRéA, fe llamó antiguamente al Berdugo: es mui 
natural fe tomafe del Sourreau, que es el Francés 
que le correlpondc, fiácafono fiie al contrario, t o 
mado el Francés del Careliano. 

BURRéRO, el que cuida de echar el garañón, ó ca
ballo á las yeguas, ó burras. Lat. Pruríta, ae. 

BURRO, V. Borrico. 
BURRO, juego de naipes, que Ce ejercita con tres car

tas , aunque entre las perfonas que fe quiera, V. 
Flor. En eñe juego llaman Burrada cuando el mano 
tiene dos triunfos, y no triunfa del mayor. 

BURRO M A R I N O , en Jas Coilas de Vizcaya es elTur-
fion, V. 

BURRO , llaman los Carpinteros á un banco, que les fir-
ve para colocar la madera, coitaria, labrarla, azo-
larla , &c. Fr. Treteau , ebantiér. Lat. Fulcrum ,ful~ 
citnértttttR tantirittt. It. CavaUeto. Eílos mifmos nom
bres din los Aferradores al infírumento fobre que 
afirman la pieza que afierran. 

BURROS DE L A HESÍNA , en la Marina, fon dos cabos 
con dos ganchos, que fe afirman en dos gazas con 
dos guardacabos, que tiene el car de la meíàna; y 
cada diicote pala por fu motón, que efti firme en al
gunos de los obenques mayores,y fitven para traher 
el car de la mesara á una de las bandas para amu
rada. Dice. Mar. Fr. Palans di mifaittc. 

BURRÚCHO, el burro pequeño. Fr. Anón. Lat. Afcl-
lus, fullas áfinl. It.Puhdruccio ypukdroccio. 

BURRUMBáDA, BORRUMBaDA , cofa hecha fin 
coníideiadon , y con cwtavaeancia. Fr. ASlim in-
conjidtrie. Lat. Tcmerárium awum. 

BURSáCA, V. Burjaca. 
BURiíJO, defecho de lauba, V. Orujo, que es lo 

mifmo : otros dicen Borújo, V. Oud. el cual dá tam
bién el nombre de Buníjo al Alpechín, V . 

Bv-
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BÜRÚJO j bulto pequeno de lana, ó cofa femejante, 

y al que es mayor le llaman burujón. El Lat. que 
le dán algunos es fartim, V. Bulto. 

BURUJÓN, tumor, V. Bafc. Bíirujoac. 
BURUJÓNES, en la Efcultúra , V. Unir. 
BURULcTE , en los efciídos in fiemmatibut tatnia. 

Bafc. Buruíetia, V. Rodete. 
BUXULCTE , el rodete, ó rodilla que fe ponen en la ca

beza para llevar cargas, V. Rodilla , cabecil. 
BUSáQUE, lo toma Oud. Dice, por relleno de liebre, 

y ie da el Frances du c'tvé. 
BUSCA, fe dice de la acción de averiguar, ó inqui

rir alguna cola. Fr. Retbcrche, Lat. Inveftigátio , in-
dagítio. It, Ricerta. Algunos dicen en CafteUano ¿MA 
tamkntff ¡ pero no obftante que lo ufa el Abnlenje, 
de quien íe dijo, que averiguó cuanto fe podía ave
riguar : qui fcibile difeutit omie, parece que le han 
anticuado efta voz con la falta de ufo. 

BUSCADóR, el que bufea. Fr. Cbenbeur. Lat. /«-
veftigátor, ¡ttdagátor. It. Invtpgatere. Bufettdór , le 
dice comunmente en mal fentido: bufiadér de qui
meras , &c. Para otras colas fe dice mejor invtfiign-
àór, indagador, v. g. invejiig<ul¿r de fa verdad, de 
¡a jujiieia , de la antigüedad, Ò"̂  

EUSCAPlESJt.Fuséecwrante.La.t.Pyrâbolum burnt fer-
pem, cohete que arrojado ai fuclo iigue á quien huye 
de el, cofa muí natural, pues le abre camino por me
dio del fluido del aire, que vá rompiendo el que 
huye, y ali Je deja el camino mas libre , como Jü-
ced^ á una centella , que fe vá también tras quien 
huye de ella , porque le debilita el impedimento 
del aire, V. Cohete, y trabuco. 

BUSCA PJES , fe toma por la femejanza de lo que fe 
dice, ó hace , con la intención de excitar i otro i 
que diga , haga , ó pienfe alguna cola que fe defea. 
Lar. DicUmya:ti faíium extitandi gratia, &e. 

BUSCAMIENTO , lo mifmo que bufea, V. 
BUSCáR, poner cuidado , ó nacer alguna dilijencia 

para hallar cita, ó la otra cola. Fr. Bufquér, eber-
chêr. Lat. Quaírere , inquirere, U. Cercare, ricertare. 
Baíc. Miifiatu, bUlatu, 

BvscáR, fe dice también de lo que no fe quiere ha
llar , v. g. Vm* bufia que le pongan prefo. 

Buscan , iè dice aíimiíino de Jas colas inanimadas. Fr. 
Cberchér. Lat. Vefiigáre, Ir. Cercare. 

Buscas LA VIDA j íe toma por trabajar, y también por 
mendigar, V. Fr. Cberchér. Lat. e It, Mendicáre. 

BUSOiDO, patt. paC 
BUSCA-VIDAS , averiguador de vidas ajenas , V. 

Averiguador, y bufeador. 
BUSCO, en lo antiguo lo mifmo queraflrOjV. , 
Busco, era también Jo mííino que vos, V. 

To que fupe daros Reims, 
yago deflerrado aqtti¡ 
y con bufeo yanta al lado 

• quitn hí fabe defiroir. Rom. del Cid, &C. 
BUSE, ó BUSAR, medida de algunos parajes de Fran

cia, que viene á ícr de n 6 . pintas de París. 
BUSCÓN, V. Bufeador. 
BUSILIS , lo niííino que punto del negocio , ó difi

cultad. Fr. liaud, point. Lat. DijJUmtAtis mdm r V. 
Punto. 

El burtâr por hurtar m tiene Jilts, 
en la intención ejlã todo el busilis. 

Dialogo joco-iério de las fieflas hechas en Salamanca 
en la Canonización de S. Luis Gonzaga, y S. Efta-
nislao de Koska. 

BúSOLA, V. Bitácora. Algunos dicen búfula. 

BUS 
BUSOLA , V . Bita. 
BUSTALMOS, V. Ojo de Buet, planta. 
BUSTO, quiere decir lo mifmo que lugar donde el cuer

po era quemado, y fepulcado ¡ y como los ífcpulta-
ban comunmente donde los quemaban, B¡r/¡o fe to
ma por íêpulcro. Fr. Bucbír , tombeau. Lat. Bufitain 
otros Wyra, rogta. It. Sepulcro, pira. 

BUSTO , termino de Eícultura, es de retrato de alguna 
períbna en relieve entero : de modo , que no rc-
prelènta fino la cabeza , elpaldas , y pecho , ó de 
medio arriba. Fr. Bu/le. Lat. Statua dimidiafui par-
te inferné trunca. It. Bufto, Baíc. Bum utzia. Tam
bién fe aplica la mifma voz Bujlo al cuerpo de un 
hombre, que no tiene fino defde el cuello haíta los 
muslos; y al cuerpo fin cabeza, V. Tronco. 

BUSTO , en el blafon , la cabeza de un hombre , 6 mu
jer fin brazos, y cotí íbio lo que hai deíde Ja cabe
za hafla el pecho; cuando eilá de perfil, fe debe es-
prefar. 

BUSTUARIO. Fr. Bufiuaire. Lar. Buftuárius. Gladia
dor, que combatía antiguamente entre los Romanos 
Cerca de la pira de algún difunto , como para cele
brar fus exequias. Viene de la voz Bujlum. 

BUTAGUéñA, llaman en algunas partes de Efpaña á 
la morcilla, V. Otros dicen Butaqueña. 

BUTaQUE , efpecie de filia poltrona en la Provin
cia de Caracas. 

BUTíLLO, color pálido , amarillo, V. 
BUTíRO, antic, manteca, V. 
PARTE BUTIROSA , llaman en la Medicina al refíjiio de 

la leche, que queda, cuando fe ha hecho ya la man
teca. Fr, Ba-beurre. Lat. Loe ex butyro rejidnum; y 
cuando íc ha hecho el quelb, le llaman parte cafeo-
fa , V. ÍUcremento. 

BÜTóRlO , ave de color pardo, y piernas , y cuello 
mui largo , V. Marcuello, Hift. Natural. 

BUTRÓN, efpecie de red piramidal, que fe ufa para la 
pefea. Fr. Truble^mjfe, Lat. Bete, najfa.li. Najfa. 
Efp. t. j . También le llaman en las Montañas botrín, 
ó botrino , y buitrón, 

BUTUA, planta medicinal, conocida también cotí el 
nombre de Pareira brava. Fr. Botua, ò Pareira bra, 
ba. Lat. Vitis fylvíjlris. Ella planta fe cria en Méji
co, y en el Brasil; es buena para el mal de piedra: 
el nombre de Pareira brava, quiere decir viña Jlfoef-
tre, á la cual es parecida; de modo que fe arratlra, 
corre , y fe enreda por los arboles, y paredes co
mo ella. 

BUXANO, concha marina, V. Oud. 
BUXEDA, BUXERIAS, BUXETA, V. Bujcda, &c. 
BUXETO , inftrumento pequeño de boj, que v i en 

diminución , y firve ¿ los Macftros de obra prima 
para lujar, ó pulir: es como de cuatro dedos de lar
go, y como un dedo de gruefb: ios mifmos Oficia
les le dán el Ébnido de x , dillinto del de la j , y del 
dela / : algunos de ellos pronunciangufelo, V.Box. 

BUYES , entre Jiranos, naipes, V. 
BUYO, lo miimo que tabuco, ó tabuque,cuarto , ó 

choza pequeña, y eftrecha. Fr. Cabute; otros clcri-
ben cabuette. Lat. Cafa , tugúrium, gurgitftium. It. 
Cafuppoia, 

BUYO, Ó Bulo, culcbtón mortífero, de la magnitud de un 
rronco de pino, y tan largo, que fucle llegar á ocho 
varas: es íimianiente tardo en fu movimiento : la 
piel pintada hermokmente de blanco , y pardo: vi
ve de ordinario en rios, y lagunas: al oír ruido le
vanta la cabeza, y una, ó dos varas del cuerpo, y 
hace la puntería de fu peftilente vaho al tigre , al 

Icon, 
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Icon, y al hombre, &c. y fin errar jamás el tiro, 
detiene , atonta , y entorpece el objeto, óperibna 
á quien dirijió el golpe de lu vaho j pero (in hacer 
perder el fenrido , y los vá atrayendo hafta fu bo
ca á palo lento , aunque indefedible ; y íi algu
na caíiialidad no lo impide , los devora : por no 
tener dientes tarda muchos dias en engullir Una pre-
fa, mas es fu gaznate tan ancho , que eftmjada, y 
chupada la fangre, fe traga una ternera, y las hal
las las deja fuera, hafta que di/erido el teño íc fe-
paran. Pora evadir elle mal apenas queda otro me
dio humano que el de no viajar folo un hombre, 
pues yendo dos, y tocado el uno, á quien dirijió 
el Buyo el tiro , puede el otro con el lombrero, ó 
con una rama, ú otra cofa facudir el aire, y rom
per la línea del vaho del animal , con lo cual que
da libre, y puede tomar una huida precipitada pa
ra que no apunte otra vez ( aunque queda íiempre 
el mifmo remedio, hafta falir de fu jurifdiccion , y 
tiro. La cauía que dan de efla atracción , es la pes
tilencia del vaho , que entorpece, y atonta con tan
ta (üerza ; pero parece , que es mas natural , que 
teniendo el Buyo un cuerpo tan enorme, retire el 
aliento , y aire ácia dentro , y caufe una elpecie de 
vacío entre s í , y la preía à que alpíra, atrayéndola 
por él con la fticrza de fu aliento , é invirtiendo ef-
te vacío con el fombrero, &c. queda libre el que 
citaba prefo. Los Indios Jíraras llaman Abiofa i eñe 
animal, y los Quiteños Madrt del Agua > V. tlOri-

' ñoco Iluftr. t. 2.paj. 172. 
BUZ, ó h ACER LL BUZ , fe dice por ejemplo , cuan

do un muchacho hincha el carrillo , y fe le dá lüa-
vciiienre en é l ; ó cuando fe le dá en el cogote, ó 
debajo de la barba ¡ ó Ct dada a beíãr la mano, le dan 
con ella i ó cuando fe alargan tos labios con un jefto 
alhagueño , ó coíã equivalente, fc'r. Smjuér , V. 
Oud. Diet. Lat. Ridicula gefiiattátto. 

HACER EL BUZ , fe dice también por mofttar un ren-
dimienio afeitado. Lat. Capitis blandiens âemifsio. 
Pero orros lo toman por aplacer, y fervir á aiguno, 
V. Franciof. Dice. 

BtíZANO , lo míimo que buzo, V. 
T aun me vieron á vecei 
Sut vriftal'ms Sirtes, 
Búzatto de las perlas, 
T de ¡os petes Unte, Lop. Veg. Dorot, 

BVIZANO , fignificaba antiguamenre una efpecie de cu-
kbriná , ó pieza de batir, V. Oud. y íraneiof. le dan 
el nombre de Buzm,V. 

BUZO, el que fe fumerje debajo del agua para bucear. 
Fr. Urinateur. Lat. Urindtor. U. Palombaro. Bafc. 
Buaxa. 

Buzo , cíertt embarcación antigua, V. Embarcación. 
Buzo DEL ORO , V. Recojedor. 
BUZÓN, llaman los Fundidores de eítatuas, &c. á una 

ma fade hierro, puntiaguda por la extremidad, con 
que deftapan la boca del horno, por donde fale el 
metal liquido, y candente para entrar en el molde. 
Fr. Perriír, ó perríere. E/p. 1.14. 

BVZÓN 1 en las Herrerías, pieza grande de madera, que 
aju fta con un agujero de la reprefa, ó caz para dar
le, ó quitarle el agua á la rueda del mazo. 

BUZÓN , en algunas partes, el fumidéro de las aguas, 
y el palo, o pieza que introduce en algún agu
jero para facar agua , aire , &c. Sejourn. Dite. lo 
toma determinadamente por el condu&o mifmo que 
fe tapa , ó deñapa, con el que llaman comiuimente 
tmzón, para defaguar un eftanque, õcç. 
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Buzos ,>Jo niifmo que bruces j ó boca abajo, V. y 

Rcnjlfo , ArtePoittia. 

, Tercéra letra del Abecedario, y que 
fe pronuncia en Caflellano como (; 
antes de a, o, u, v. g. canto, copla, 
cúmulo , y aíi fe puede evitar la Ij de 
eaknda, tarmes, &£. Antes de e, y de /' 
fe pronuncia como z , con que le pue

de quitar éíla en celo, cizaña, & i . dejando abfolu-
tamente deilerrada la z , fi no viene antes de a, o, u. 
La e antes de b tiene un fonído, ó fllvído particular, 
que fe forma llegando con la lengua al paladar, y 
dientes de abajo 4 y aíi decimos coehe, tbocbo, é-ei 
Los antiguos Romanos pronunciaron la 5 como c, y 
la c como uofotros la Algunos dicen que la c íe 
tomó de la k, de tos Griegos, de modo v que quitán
dole la linea reda, quedo en la r el reflo: otros di
cen que es el capb 3 Hebreo al revés, porque eltos 
leen al revés, ó empezando por la derecha ; y io$ 
Latinos la volvieron al contrario , ó del modo que 
leen, y fale la t quitadas las efquínas de la Hebrea; 
pero el parecer de los primeros es mas probable. 
La C entre los Latinos era numeral, y valía 10O) con 
una rayita encima valía 10000, y de elle modo CI3, 
fotos 1000. 13. joo. l^x). 5000. 1333. 50000. 
CCI33. 10000. CCCl^^O-100000. CM. 900. 

LaClignilícaba tambiénCondémno,Ç\ era en algunafen-
tencia; y fi le feguía algún nombre propio, la C era 
lo mifmo que Cayo, v. g. C. Ccíãr, Cayo Ce/ar: C. 
Scmpronio, Cayo Sempronio ; Cn. Crtaéo : CL. Clau
dio: CC. en nombres propios Cayos : y entre JirriA 
confulros C. Confuí, ó Códice : CC. Comúles: en 
Faltos, y cn Annalcs COS. Confuí, ó Confulado; COS. 
DES. Confuí defignado. CENS. Ceafor. 

La C, en cl altàbetu Químico íignífica nitro: entre los 
Comerciantes vale cuenta; y dos CC, en algunas na
ciones cuenta tómente. 

La C, en la Múfica, pnefta al revés afi 3, ügnifica Ja 
clave del fefaut: puerta en fu modo regular C ligni-
fica lo que llaman compafilb; y atravelada con una 
raya curva, algo encontrada con la milma C, deno
ta el compás mayor; y en todos cílos cafos fe ponç 
en el principio de la Miííica. 
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CA, antiguamente lo milmo que porque , y es que. 

Lat. Quid, Stenim, V. Porque : efta voz ta es co
mún en la Hiftoria de Efpaña del P. Mariana , y 
conlU de aquella célebre copla antigua, que dice: 

Nunca vos fagan. 
Por queja ferir. 
Ca fiempre venciera 
Quien fopo fofrir, 

CAá-ATáYA, planta del Brasil, cuya cocción es muí 
purgante , y un vomitivo violento. 

CAA-CHIRA, ó COA-CHIRA , llaman a la planta 
que dá el añil. 

CAACiCA , planta del Brasil, que machacada, y he
cha la aplicación, es un excelente contra-veneno pa
ra las mordeduras de ferpientes. 

CAAETíMAl, planta del Brasil, cuyas hojas cocidas, 
y machacadas limpian , y quitan la farna con folo 
frotarla. 

CAAGUACÚBA, árbol pequeño del Brasil, V. e/Dw, 
de fames. 

CAAGUIíNYO, planta del Brasil, cuyas hojas, he-
Oo chas 
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chas polvo fon un remedio excelente para las úlce
ras, que provienen de calor. 

CAAMiNt, fe llama ¡a hierba mas fina , y mas eltí-
maJa del Paraguai. 

CAAOBETíNGA, hierba del Brasil , aiya raíz ma
chacada con las hojas confolída las llagas, 

CAAOPIA, árbol del Brasil, V. el Dice, dejàmts. 
CAAPEBA, planta del Brasil, de hojas, y raíces mui 

medicinales. 
CÀAPlAjó CAA-APIA, planta del Brasil, á cuya 

raíz fe le atribuyen las mílinas virtudes que á la 
Ipecacuana,V. 

CAARóBA, árbol mu! común en el Brasil, cuyas ho
jas lecas fon un admirable ingrediente para los baños. 

CAAYAiP, V. Niparáya. 
CAB, ó CABE. Fr. Cab, tobe. Lat. Cabus, medida de 

rrigo, en cuya magnitud hai mucha variedad, V. el 
Diec, de Trev. 

CABACO , llaman en la Marina a! pedazo de madera 
que fobra dcfpues de labrar los palos. Fr. Boutd'un 
píete de bois. Lat. Reliquum ligni fragmintum. 

CABáL, cierto libro hiítórico perteneciente á los Mu-
fulmánes , entretejido de muchas narrativas fàbu-
io&s. 

C A B Í L , entero, cumplido, perfeito, que nada le (al
ta, ni (obra. Fr. Entiir. Lat. Integer , totus. It. In
fero , tuto. Bafe. Cab&lá , un doblón , una libra ca
bal , &c. por fui cabalei, lo mifmo que ex aftamen-
te, por el orden regular, V.. 

.CABÍLA, nombre tomado dé Cabbafah, Hebreo, que 
lignifica feiamente tradhion, y de Kibbil, que lig
nítica recibir per tradición de padres á hijos, de l i 
gio en iigío. 

CABALA , fiyiifica aíímifmo cierta arte de interpretar 
la Elcriníra, y fe llama Cabala artificial, y es de tres 
maneras , primera por Jeometria , que es tomando 
las cifras por números, y explicando cada palabra 
por el valor ariutiélíco de las letras , de que eftá 
compuefta , lo cual fe hace de muchos modos : la 
lègunda íè ifama Notaricón, y confifte en tomar cada 
letra de una palabra por dicción entera : la tercera 
íè llama "Temára, que lignifica mutación, y.confil-
te èn mudar una palabra, y las letras de que fe com
pone, lo cual le ejecuta de varias maneras. 

CABÍLA , es también la SeíU de los Judíos, que figuen, 
y praftícan la cabala, tomada legun el Notaricón 
dicho; eflosíbn los Rabinos, y Talmudiftas, que 
admiten el Talmiíd, y tradiciones extraordinarias, 
opueftos á los Karaites, que no las admiten. 

CABÍLA , lignifica también los abufps que los Magos 
hacen de la Efcrüúra; y aíi, en efta palabra caba
la fe comprehenden los nombres , letras , figuras 
májicas, &c, y aun Ja ciencia hermética; ello es, la 
averiguación de la Piedra Filofofil. En efte fentido 
la Cabala, ó es fuperíliciofa, ó ridicula, no obítan-
te la tantíftica definición que le dan fus adorado
res iuperfticioíbs, ó vanos, cuando la llaman cabaiif-
ta doSlrina , aíw/f« , arcana bebraeórum difeipii-
na ifapiintia , peníando que por efte medio le in
troducen en el Santuario , como ellos dicen , de la 
naturaleza. 

CABALA , íigníiica en algunos Autores el conocimiento 
de las colas, que eílan lobrc la Luna, y de los cuer
pos celcftes, y fus influencias ¡ en cuyo fentido fe 
hace parte de la Aftrolojía Judiciária ciencia abüb-
lutamaite ímpia , y yana. 

CARÍLA , íignifica afimiímouna íociedad deperfonas, 
que participan de unos mifmos-fecrefos', e interé-
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les ¡ y ordinariamente fe toma en mata parte, y co
mo una facción perjudicial. Fr. Cabale. Lar. Coítio, 

fáéíio; y afi pala á figníficar conípiracion , y env-
prefa fecreta. Lat. Cland-tjUna coítio, conjtírátio, V. 
Conjuración. 

CABBLA , en fin, lignifica los mifmos que la componen 
en cualquier fentido, V-Junta, conventículo. 

CABALáR , voz de poco ulo, formar cabalas, ó con
juraciones. Fr, Cabalir. Lar. Clandtft'mamfocittátem 
coíre, coitiónim fácere, (onjurárt. . 

CAB A ia R , V. Acabalar. 
CABALGáDA, en la Milicia, entrada en el país ene

migo , corriéndole, y atravefandole para dcftnm-
le. Fr. Incurfion. Lat. Imàrjio. It. Incurfioae. 

CABALCÍDA , fe toma también por el botín que fe ha
ce en ella, V. Botín. 

CABALGÍDA , fe llama afimifmo el paleo magnífico á 
caballo de algunas pcrlbnas, paradla, ó la otra ce
remonia pública. Fr. Cavalcaik. Lat. Soiemnit, 
ad pomfam infinita equitátio. Ir. Cavaltata. 

CABALGSDA , fe dice también cuando es por foladiver-
íion. Fr. Çava/cade. Lat. Infiitúta ad obleíiathnem 
equitátio. It. Cavalcata : también fe dice en Caft.C*-
balgata. 

CABALGADóR, lo toman algunos por lo mifmo que 
Caballero , V. 

CABALGADOR , piedra para cabalgar, ó montar á caba
llo. Fr. Montoír. LM.Podiu>K, i i , V. Montador. 
Sejoum. dice Podiui, i i , en latín;pero no le hai 
en la buena latinidad. 

CABALGADURA , la bellia de cama. Fr. Reufúni 
cbcvaldebagage.Xax. Cabállus, jumíntum veíiárium. 
It. Ronzino, por dclprecio fe acomoda i otras caba
llerías. 

CABALGáR, montar á caballo. Fr. Montír 4 ebevaf. 
Lar. Bquum confeindere. 

CftBALcaR , andar á caballo. Fr. Allír ã. ebeval. Lar. 
Equitáre. Ir. Cavalcart. 

CABALGÍB. , en la Artillería, montarla, colocarla en Jas 
cureñas. Fr. Montír un canon. Lat. Torminta béltica 
aptáre. 

CABALGADO, part. paf. 
CABALiA, lo milmo que cabála, V . y Oud, Dice, 
CABALÍNA, fiiente, que fegun los Poetas , abrió el 

Pegaíb, de lo cual tomó el nombre. Er. LA Fontai
ne d'Hippocréne. Lat. Caballinus finí. 

CABALISTAS , los que componen la cabala, V. 
CABALISTA, adj. CABALISTICO, ca, adj. cofa de 

cabala. Fr. Cabaliftique. Dánle el Lat. CabalifiicuStH. 
It. Cabaliftico. Las Cartas Cabaliftícas es una Obra 
ridicula, fin fubílancia, y llena de cuentos ftítíles. 

CABaLLA , efpecie de pefeado. Fr. Cabdiau. Lat. 
Pifcij maritimi gtnus. Bafe. Cbabahya, V. Larr. y 

. la WJ. de Calif, t. z. y 3. Oud. llama cabaIJa ála ju , 
menta, V. 

CABALLáDA , mi^titud de caballos. Fr. Troupe de 
cbevaux, & de jumenU enftmble, Lat. Equírum ¿rex. 

CABALLáR , pefeado marino. Fr. Maquereau. Lat. 
Scámbcr, fc6mbrus. It. Sgombro; también le llaman 
en Careliano efeombro. Efp.t. 5. 

CABALLSR , adj. lo que pertenece á caballos. Fr. De 
ebeval, Lat. Equínus, V. Cabal) tino. 

CABALLeJO, caballo pequeño. Er, Petit ebeval. Lat. 
Equulut. I t . Cavalletto. 

CABALLCJO , V. Caballete, máquina para dar tormento. 
CABALLERáTO, el título, y derecho de gozar al

guna cofa Txlcfúftica, aun tomando eftado de ma-
trimonio, lo cual ejecutan con .dlípenfacion del Pa

pa. 
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pa. Fr. Titre que It Pape dome, & ( . lat.fas êquitis 
ad penfiónem Ecckjiâftieam. 

CABALLERESCO , ca , adj. lo que pertenece á caba
llero. Fr. De cbevalerie. Lat. Eqitéftris : también fe 
dice cílilo cabalierefco del modo de hablar de ca-
balieros andantes, V. Cerv. D. Quij. 

CABALLERéTE , CABALLERíTO , dim. de caba-
Jlero, caballero joven. Ii.Jeune cbevaliér. Lax. Jú-
venís eqttet. 

CABALLERÍA , en la guerra , fe dice de los Tolda
dos, ó cuerpo de milicia» que vá á caballo, y que 
comunmente iirve de foftener i la Infantería. Fr. Ca-
valerie. Lat. Equitátus, us. It. Covalleria. 

CABALLERÍA, grado3 y dignidad de cabaliéro. Fr.Cie-
valerie. Lat. Equitum ordo. En efta fe diflingue la 
Militar, que fe adquiere por las armas. Lat, Militá-
ris éqttitum ordo. La Regular, en que fe obligan con 
voto á ciertas reglas, hábito, &c. Lat. Ordo regu-
láris. La Honoraria, que unos Principes comunican 
á otros, y á los principales de fus Cortes. Lat. Or
do ¿quilum honorárias. 

CABALLERÍA SOCIABLE , la que no eftá confirmada por 
los Papas , ni arreglada con Eftatutos permanentes. 
Lat, Socidlis i y algunos contarán la caballería an
dante , y fantaltica, que tiene en los romances tamo 
lugar. 

CABALLERÍA , medida de algunos Pueblos de Andalu
cía ; es de tío. fanegas de tierra de á 500. eítadales, 
que fe reducen á 5500. varas de largo, y 4400. de 

. ancho: es la medida mayor que hai en Efpaiía en la 
agricuítuta, Llamáfe eabalkría, porque al conquiílar 
aquellas tierras de los Moros ie repartieron á ios 
Caballeros conquiñadores, V. Caball. Pef. y Med. 

CABALLERÍA , fe dice de la beftia en que fe monta, ó 
que fe carga, como caballo, mula, macho, burro, &c. 
ír.iJííe de monture. hsx.Jutnintum veõiórium. It. Ca~ 
•valleria: el caballo, mula, ó coia equivalente fe lla
ma caballería mayor, y el burro caballería menor. 

CABALLERÍA , fe toma también por el arte del manejo, 
ó de montar á caballo, V. 

CABALLERÍA , en la America, fe entiende alimifmo por 
las tierras, dominios, y repartimiento de ellas, que 
concedieron los feñores Reyes á los conquiftadores. 
Fr. Terrcs, &c. Lat. Praediérum pojfifm domitóri-
bus comtjfa-

'ANDARSE EN CABALLERÍAS , efpardr, y delperdidar 
los bienes, V. Defperdiciat-. 

LIBROS DE CABALLERÍAS , lo mifmo que febulofos, y 
llenos de ideas vanas. Fr. Uvret de ebevaliers errans, 
&c. Lat. Fiíiórum beróum -volúmim. It. Libri di co
valleria : coníiguientemente fe toma Caballeriaf por 
Jo miiino que cuentos, y fábulas, V. 

METERSE EN LIBROS DE CABALLERÍA , introdudrfe al
guno en lo que no le toca, V. Introdudrfe. 

CABALLERíZA, lugar en que fe enderran, y guar
dan los caballos. Fr. Eturíe. LauEqiií¡e,J?ábuium. 
It. Stalla. 

CABALLERIZA R E A L . Fr. Ecurte Royale. Lat. Regiérum 
equórum praefi¿ti> miniftri i la caballeriza Real es 
magnifica, &c. Tomafe también por los mifmos ca
ballos , ó mulas, &c. que mantiene, V. La caba
lleriza fube á tantos caballos, y á tantas muías, &c. 

CABALLERIZA , eíláblo, lugar en que fe tienen, )< dá de 
• comer á los animales: v.g. bueyes, bacas, y obejas. Fr. 

Crecbe, etable. Lat. Praesipium, equíle, is, praesépe, 
fiábulum y cafeále. It. Mangiatoja Jialla. 

CABALLERiZO , empleo honotifico del que cuida 
de las cofas pertenedentcs á la caballeriza. Fr. Ecu-
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yfr eavalgadour. Lat. Stáénli prae/eéíus. 

CABALLERIZO M A Y O R , empleo muí honrólo, del que 
cuida de lo que pertenece, y depende de la caba
lleriza Real. Fr. Grand ecuyir. Lar. Regiis Jlábulis 
fummus praefeílus. Ir. Cavallerizzo, é-c 

CABALLERÍZO PRIMERO , empleo honorifico , inferior 
al del Caballerizo Mayor , cuyas veces fuple. Fr. 
Eeuyér , &c. Lat. Rigii ftáhuli fecúndiu praefeiiits: 
También hai Caballerizo de Campo, que corre con 
las perfonas Reales cuando falen de Palacio , &c. 

CABALLéRO , en jeneral , cualquiera que anda á 
caballo, y en particular, el foldado que vá afi á la 
guerra, aunque en efte fentido efti antkiiado. Fr.C*^ 
valiér. Lat, Eques. It. Cavaliere. 

CABALLCRO , el hidalgo, el noble. Fr. GeMit-bo?nme, 
cbevaliir, noble. Lat. NSbilii, eques, th. It. Gentil-
uomo : antiguamente decían en Efpaña cabaUro. 

CABALLCRO , en la fortificación , es un terraplén, ú 
obra levantada 18. ó 20. pies fobre el terraplén de 
la plaza para rejiftrar, y batir la campaña. Fr. Chc-
vaiiér, cavaliér. Lat. -¿¿ger edittor. It. Cavaliere. 

CABALLCRO DE ALARDE , el que pafa mueftra á caballo. 
Fr. Cbevaiiir de montre. Lat. Equei recenjtoni ad* 
diílui. 

CABALLCRO DE LA ESPUELA DORADA , el que fiendo ca
ballero , recibe la Orden de Caballería de mano de 
quien la puede dar. Fr. Cbevaliér de l'eperon doré. 
Lat, Equet aurati calcáris. 

CABALLCRO DE LA MESNADA DEL REÍ > el que le acom
pañaba á la guerra en el trozo de fu caballería prin
cipal. Fr. Cbevaliér de la compagnie du Roí. Lat. 
Eques regii comitáluj. 

CABALLCRO DE PRéMia , el que eílá obligado á mante
ner armas, y caballo, Lat, Eques ex coaílione. Se-, 
jcüm. la llama Cabaliéro de privilejio , V, fu Dice. 

CABALLCRO PARDO , el que iè hizo caballero no iien-
do noble, ó por privilejio. Fr. Cbevaliér de drap 
gris, e&"e. Lat. Eques no-vus. 

CABALLCRO DE CONQUISTA , el que hace el Reí por ra
zón de alguna conquífta. Fr. Chevalier de eonquete.. 
Lat. Ho/íitibus tnambiis claras eques. 

CABALIÉRO , en la Eftatica, cierto pefo de iguales bra
zos , que tiene el centro de movimiento debajo del 
punto de apoyo. Fi.EJpeee de'poidt. Lat. Aequa hnx. 

CABALLCRO DE C I U D A D , fe fueíe decir con una efpe-
cie de opofidon con la fuavidad del trato, cultura, 
y política del corteíàno. Fr. Bourgeois. It. Borgbefi. 

CABALLCRO DE ALDCA , ib dice todavía con mas opo-
fícion, y pofponiendole en la naturalidad, y cultu
ra al de Ja Corte, y aun al de la Ciudad. 

A R M Í R CABALLCRO. Fr. Armér tfaire des cbevaliert, Lat 
E quitem inaugurare. 

CABALLCRO ANDANTE , V. Paladin. 
CABALLERO E N P L A Z A , V.Toreador. 
CABALLCRO , pajaro acuático, algo mayor que una pa

loma. Los hai negros, y rojos. Fr. Cbevaliér. Lat. 
Calídris: llamafe cabaliéro, porque parece que ef-
tá íiempte como á caballo, 

CABALLEROSAMENTE, adv. de un modo noble, 
caballerófo, V. Fr. Noblement, agreablemcnt, Lat. 
Comitèr, liberalitlr. 

CABALLEROSO, fa, adjt dicefe de un noble modo 
de obrar, tratar, &c, Fr. Cbevaliér aisé. Lat. L i -
berior ,/oluíior. It. Libero. 

CABALLeTA, ó LANGOSTILLA, Infero , V. Sal
tapericos. 

CABALLéTE , termino de Albaííílería, es una eípe-
cíc de cubierta, que fe pone acia el medio, y a lo 
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292 C A B 
largo del tejado en un edificio. Fr. Bourfiaut , ó 
fourfaut. Lat. Tcíli culmen, fafigium. También le 
llaman liüéra. Bfp. t. 13. 

CAIALLCTC DE PAKEÜ. Fr. Cbaperín. Lat. Muri fyfli-
gium, utrinque inclit¡átnm. 

CABALLCTE , en la Carpintería , aquella pieza de ma
dera , íbbre que colocan la obra para rrabajar. Fr. 
Cbevalet. Lat. Cantiriw. It. CabaUttto. 

CABALLCTE DE N A R I Z . Fr. Courbeur du nlz , V. Oud. 
Lat. N-ift idáncitai. 

CABALLCTE , inílnunento de que fe Given para dar 
rorinento á los delincuentes. Fr. Cbevalet, Lat. Equú-
leus. It. Caéalletto jteuiec. En Caftcllano comunmente 
le llaman Potro. 

CABALLCTE DE AVE , !o mifmo que efqueleto, V. 
CABALLCTE , pieza del telar de medias , que tiene fu 

juego íbbre la barra-cd>a¡Utt, V. 
CABALLCTE , llaman en las manifiíhiras de lanas i unos 

palos en figura de cabailére de tejado, y íirve para 
colgar f y enjugar tas lanas. Fr. Cbevalet. Efp.t. 12, 

CABALLCTE , inftrumento en que fe efpada el lino, ó 
cáñamo , V, Elpadilla. Fr. Pkntbe drej/le áplomb; 
otros vtacbo'ir. Lat. Materaitdo lino, aut cárt/tabi infer-
vkns tabulátutn, 

CABALLCTE M A C H O , llaman los Hortelanos alque ella 
mas inmediato á ia calle, ó camino de una huerta: 
y Caba/ttte hembra a cualquiera de los otros que 
hai entre fulco, y fulco i uno , y otro fíguiendo la 
era de alto á bajo, y fin attavefarla ; pues los caba
lletes que hai de eíle modo, fe llaman limplcmcntc 
CabalUtes. También Ies dan algunos Hortelanos el 
nombre de Caballónet i los grandes, y de CabalU
tes á los pequeñosj fin mas diítincion. Lat. Pérea, ae. 

CACALLC'TE, en la Imprenta. Fr. Lttbcvalet¿t tympoin. 
Lat. Typúgrápbicui equuleui. 

CABALLCTE , llaman los Pintores á una máquina, ó inf
trumento de madera, con tres pies, donde le arrima, 
y levanta, ó baja el cuadro que fe pinta. Fr. Cbeva
let de peirttre. Lat. Cantériui. ix..Sealetta di Pittoir. 

CABALLíTO MARíNO , peleado. Fr. Petit tbeval 
de Mtr, Efpeíi. t. j . 

CABALLITO DEL D I A B L O , Uaman en Aragon al zancudo, 
molquito, V. 

CABALLITO, CO, caballo pequeño. Vi.Biiict,eriqttct, Lat. 
Mannui, /. Ir. Bidetto. V. Caballejo. 

CABáLLO, animal cuadrúpedo , de que hai muchas 
elpccles. Fr. Cbevol. Lat. Eqtatt. It. Cavallo. 

CABÍLLO DOBLE , arrogante, ó de dos cuerpos, llaman 
al caballo pequeño, trabado, fornido, y de un arco, 
de cuello gtuefo, y íiiertc, V. Fr. RamafU, d'epaife 
tntolúre, 

CAnaLLo F I N O , llaman al de cabeza pequeña, Üjero, 
&c. Fr, Cbeual de tete memi. 

CABÍLLO PADÍ.E. Fr, Etdon. Lat. Eqmu admiffar'tu. 
It. Stallone. 

CABÍLLO NUEVO, ó potro. Fr. Pttit ebtval. La.t.EquuluJ. 
V. Potro. 5 

CABÍLLO CORREDOR. Fi.Cour^érJLax.CárJbr. \t,CorJkre, 
CAHÍLLO DE REGALO. Fr. Cbevol dt main. tax. Equus 

honoráriiu. 
CAUÍLLO PE POSTA. Fr. Cbeval de pofte. Lat. Feridus. 
CABÍLLO DE CARROZA. Fr. De carrojfc. Lar. Carrueárius. 
D E COCHE , grande. Fr. De coebe. Lat. Efedárim. 
DE CARRO. ír. De ebarrette. Lat. Piauftrárius. 
CABÍLLO FALSO , y tropezador. Fr. Cbeval qui bron-

ebe. 
CABÍLLO BAYO. Fr. Cbeval bay, de teuleur rouge ebímr. 

Lat. Bádiuf. J 
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C A B Í H O pío. Fr. Cbeval pte. 
C A B Í L I O ALAzá\. Fr. AtezJn. Lat. Fulvus. 
CABÍLLO DE BERBIRÍA. Fr. Barbe. Lat. Equtts pliniius. 

It. Bárbaro. 
C A B Í L I O LMTRE nos SILLAS , llaman al que es como ufi 

medio entre los mui altos , y corpulentos, y entre 
los pequeños: es de mas fineza, y aguante que los 
otros de los extremos. 

C A B Í L I O apto para la batalla, Fr.Courjier, Lat. Equus 
bellátor. It. Corfiere. 

CABÍLLO rabón , y deforejado. Fr. Ceurtaud. Lat. 
Equus cauda , auribu/que mútilus. 

CABÍLLO REVUELTO, fegun Oud, Dirt.e] que fe vuelve 
con facilidad á rodos lados. Lat. Promptut, teier. 

CABÍLLO , fe roma también por Soldado de í caballo 
V. Llevaba roy. caballos¡ ello es, ioy.hombres dé 
a cabíllo. Fuera de ello les din también á los caba
llos orros varios nombres , como cuartagos, rocines, 
hacas, bridones, villanos,barbatos, turcos, cuatral
bos , calzados, trabados , morcillos, zainos , pica
zos , aguados, traitrabados, 6 calzados de la mano 
de la rienda, harones, ó pcrezolos ¡ y en fin, por 
razón de Provincias , calüs , ó colores varían Jos 
nombres íumami-ntc. 

CABÍLLO DE FRISIA , en la Arqultc&ura Militar, es un 
madero que tiene atraveládas unas puntas de hierro, 
para que quedando fiemprc algunas acia todas par
tes , defienda un pafo ¡ y afi fe liiclc poner para cer
rar el boquerón de una brecha , ó Impedir la ve
nida de un campo. Fr. Cbeval de frijfe, XAt.HerUiur, 
otros dicen en Caft. dt frifa. 

CACÍLLO DE no , V. Híppopotaino. 
CABÍLLO MARÍNO , derto p«fcado marino. Fr. Cbtvat 

narin. Algunos le llaman buel marino , ó búíiüo 
marino, V. y el Diee, de Trtv. 

CABÍLLO BABIECA , el del Cid Rul-Diaz de Vivir, 
héroe Uc muchas liiílorias, y romances. 

CACÍLLO DE ALEJANDRO M A G N O , V. Iiucéfi!o. 
CABÍLLO ROCINANTE , el que Miguel Cervantes le aco

modó á Iti héroe Don Quijote de la Mancha. 
CACÍLLO TROYANO , maquina tãtal en figura de caba

llo , en que fe introdujeron, por engaños de Sinon, 
los Griegos en Troya, y la abrafaron. Fr. Cbeval de 
Troye. Lat. Equus Troyanur. Caballo Troyano, le di
ce por alufion de cualquier engañador, V. Hom
bre engañofo. 

CABÍLLO CLAVILEÍÍO. Lat. Equus ftbuitfus, V, Ccrv. 
Don Quijote, tom. 2. e. 41. Era un caballo que liipo-
nian volar, y íübit , ó bajar , é Ir i una, y otra 
parre, conforme í la dirección que le daba el caba
llero por medio de una clavija. 

CABÍLLO MENOR , en la Aftronomía una conftelacion 
Septentrional. Fr. Petit ebcval, y Sejuurn. Pegafe. 
Lar. Pegófus. 

CABÍLLO , cílrella, V. Benan. 
CABÍLLOS DEL SOL , Eoo, Piroc, Flegonte , y Erante. 

ft.Cbeval de foleit. Lat. Eons, Pyms, Atiban, Pble-
gon: y por otro nombre, Erytbout, ó el de los ra
yos rojos , que denota la mañana, en que trahe el 
Sol eftc coloi; stíleon, ó luminofo, que Jignifica la 
hora de 9. ó 10. en que ya los rayos efián mas Ju-
ddosilampos; cito es, lucidiíimo,como lo cita al 
medio-diai^íifAg/uí, en que ama la tierra, y deno
ta el poniente, o la hora de poncríè el Sol, en que 
parece que íc junta con la tierra. 

CABÍLLO PEGÍSO , caballo que finjicron los Poetas, que 
tenia alas i y que dando con el píe, hizo brotar la 
fuente de Hipocréne, fobre el monte Parnalo. Fr. 

Che-
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Cbeval pgaft. Lat. Pf^áfiu. It. Ptga/b. 

CAEÍLLO DEs&acaDO, además del fentido reílo, fe di
ce de un hombre viciólo, defenftenado, Sec. V. 

CAULLO , tumor en la ingle, efpede de gálico , V. 
Bubas. Fr. Poubin. Lat. Bubo, onit, V. Quev. TtJia, 

CASÍLLO , cierta pieza en el juego del ajedrez. Fr. 
Cavilitr. Lat. Equei ¡uforius. It. Cavaiitrt. 

CABÍLLO , en la fabrica de criltalcs , es un banco en 
que fe fija la caña para la maniobra. 

CABÍLLO , en los naipes, es una figura de caballo con 
iu jinete. 

A UÜA DE CABÍLLO t fe dice de efeapar de alguna par
te con precipitación, V. 

ENTRE LOS PIBS DE LOS CABÍLLOS , lo mlfmo que en el 
mayor dcfprecio, V. 

HACEH MAL A UN CABÍLLO , manejarle, picar, &c. V. 
SACAR LIMPIO EL CABáj-Lo, falir con honor. 
A PIE , Y A CABÍLLO , lo mifmo que á todo trance, y 

peligro. 
CABSLLO Q^E ALCANZA , PASAR QVER.R.Í , refrán tjue ad

vierte , que fe debe temer, que el que iguala en al
go , quiera exceder. 

EN CASTILLA EL CABÍLLO LLEVA LA SÍLLA , adajio que 
notai que en Cartilla le atiende principalmciUv á la 
hidalguía de los padres, y no tanto á la de las madres. 

COLA DE CABÍLLO , planta, V. Cola, fix. 
FRINTE DEL CABÍLLO , la parce anterior de la cabeza 

que hai defde debajo de las orejas halla la boca en
tre las dos cejas. Fr. Cbanjrcin , ó ebamfrcin. Lar. 
Front rjw/M. Ir. Fronte del (avallo. 

CABALLO , en ia vid, farmiemo corto , que fale en el 
ángulo de los pámpanos, ó iãrmicntos comunes. 

A CABÍLLO COMEDOR CABESTRO CORTO, refrán que en-
fefia á correjir, y moderar los vicios. 

CABALLÓN , entre Labradores, V. Caballete. 
CABALLÓN A, la dama que en juego de ajedrez pue

de dár laico como el caballo. Lat. Regina in laíru»-
culórum ludo equi more táltitatu. 

CABÁLLúNO, na, lo que toca á caballo : v. g. co-
jDcrcio, comida , &c. Fr. De tbcval, Lat. Bquórum 
pabulum, iommirttum. It. Cavailtno, 

CABALMtNIE, adv. igualmente, exaflamentc, V. 
CABALO , antiguamente lo mifrao que caballo, V. 
CAÜALúSTE, cfpccic de lilla con dos aros, para afe-

gurar al que vi i caballo. Lat. Selh equtfirh fuhi-
mfatit inftráíia > es voz lomada del Bale. V. Larr. 

CABañA, pequeña habitación del campo para guar
das, paílotes, ÔiC. Fr. Cabatie, tbaumiér. Lat. CJ / Í -
là,tugúrium. It. Tugurio. También íc llama choza; 
y las hai de varías hechuras, y elpecíes , yá de pa
ja, y á de cañas, y yádemadera , ladrillo,&c. Alas 
cuebas de varios animales fe Ies di aíímiCno el nom-

. bre de cabana. 
CABIUÍA DE OANADO , el numero de cabezas de gana

do lanar, que tiene cada uno. Fr. Trmptau. Lat. 
Grex ¡ ó fegun otros, cotila, out maadra ad minus 
dmentàrum cápitum. It. Grtggia. También lial cabana 
de mulas, machos, ó borricos, y debe llegar á ciento 
por lo menos, V. Adula. Fuera de ello hai afunifao 
Cabana Real, y Cabana Ordinaria. 

CAMFÍA , ó CABAAUCLA , en ia pintura, es la que re-
prefema cabanas de paftores , y variedad de anima
les. LaL Cáfulae paflorálts. 

CAUSA , cierta linea , ó termino, en que fe conviene 
en el partido, ó juego de trucos. Fr. Ugru Jt eon-
wntion. hM.Linea extra quam gióbulunt, in truáint-
Idri ¡mh. extrúdere non litet. 

CABAñUcLA , cieña vana obfervacion de los doce 
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días primeros de Enero, colijiendo de ellos el tiem
po de los doce mefes del año. Fr. Vaine obftrvation, 
&c. Lar. Vanum quoddam augur ium. 

CAWAñueLA, dim. de cabana , V. 
CABAñíL, el arriero que lleva una, ó muchas ca

banas de mulas , ó beftias de carga para acattear 
trigo , u otra efpede de granos , &c. Lat. Pccud-
rint, V. Arriero. 

CABAÜÍL , adj. cofa que pertenece á cabana de gana
do , &c. Fr. Ce qui fait partie ¿un troupeau, &c. V. 
StjoHrn. Lat. Ad pteuáriam rmfpeíians. 

CABaRNO, Sacerdote de Ceres, en la Isla de Paros. 
Fr. Cabame. Lat. Cabánrn. 

CÁBáYA, capa de campo bafta, con capilla, y man
gas , y que firve para refguardo de las lluvias. Fr. 
Gabán. Lat. CbUmh ,fubcoâíÍa pénula. It. Gabbam. 

CABDíL , fignificó en la antigüedad el principal de 
alguna renta, V, Fondo. 

CAGÜIL , en el biafón, eftandarte con farpas, V. Al-
drer. Focab. &c. pero fegun otros, era una bande
ra con tres puntas: y f^un Franciof. Diet, fe tomó 
por bandera, eftandarte, ó pendón, V. 

CABDeL , antiguamente centurion, Capitán de cien 
hombres de á caballo, ó de cien caballeros vafallos, 
&c. V. Oud. 

CABDILLADóR, antic, el que acaudilla , ó redma, 
Capitán, V. y Oud. y Franciof. Dite. oiros eferiben 
Caèdtllador, V. Aldr. fotab, 

CAlíDILLíR, antic, acaudillar, capitanear, guiar, V. 
y Oudin Diet, otros dicen Cabdellár , V. Aldr. y 
Ond. Diet. 

CABDÍLLO, lo mifmo que cabdelladór, caudillo, V. 
CABE, en el juego de la argolla, efpacip entre bola, 

y bola. Tómale ella voz de la facultad que tiene 
el que juega de dár un golpe á la bola contraria, 
que le embaraza para hacer barras j pero es lei que 
ijo le pueda dár fino cuando una bola eftà díftanre 
de otra , por lo menos la lonjitud de la pala. Lit . 
Sputlum tuiitttn eapieru. 

CABE , lo mifmo que cerca, ó junto á otta cofa. Fr. 
Auprit. Lat. Propi, juxtd. It. Vieino. 

CABE , en cualquier juego de bolas. Fr. Coup. hat. It-
tut globi dd giobuin, V. Goipe. 

CABE , cualquier golpe , ó reprchcnfion que fe da ¿ 
orro, V. 

PONER CABE A PALA , poner la ocafion de alguna cofa 
en las manos. 

A JUEGO PERDIDO, CABE LE DIGO , es lo miíino que de
cir , que cuando hai poca elperanza de Ia confècu-
çion de algún fin, fe debe echar mano de aquellos 
medios que aparezcan} aunque no tengan la mayor 
proporción. 

CABE SEÍÍOR , N I CABE IGREJA , NO PONGAS TEJA, 
adajío antiguo, que denota el peligro de la vecin
dad de un poderóib. 

CABECEíR, lo mifmo que bambaleár alguna Iglefía, 
torre, árbol, &c. V. 

CABECEÍR , hacer fefial con la cabeza, ó moverla. Fr. 
Paire figne ¿t ia tete. Lat, Motare taput. It. Mount-
re, dimetktr i l tapo, 

CABECEÍR DORMITANDO. Dánle el Fr. Peutbir la tete, 
avoir fommeiL Lat. C¡>pii( fonm detídere. 

CABECEáR LAS VENAS , en la Cirujia. Fr. Caateritír. Lat, 
Inúrere. It. Cotitcrizzare. 

CABECEÍR LAS ESTCRAS , vellidos, &c. Fr. Bordir, Lat. 
Toemos vtfiibut, floreis, &e. ãffuère ad oras. 

CABECEÍR ÍCIA ON LADO , Y OTRO , lo mifmo que^flftH^ 
de no, negar, V. 
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CABECEAR áciA ABAJO, llamir, ó conccdét, V . 
ÇABECEáR. LAS VIGAS , en la Arqiúteíhíra , combarfe, 

cncorvaríe, torcerle, V. 
CABECEÍR , facat alguna punta , ó cofa en figura ro

tunda, como cabecear un palo, la letra, &c. Jtr. Paire 
enfomt de tete. Lat. Caput, &c. 

CABECEáR t i FIEL DE UN PESO , ¡nciinarfeáun lado, V. 
CABECEADO, part. paC 
CABECe'O, la acción de cabecear. Fr. Moiwment coa-

tinuel 4e l¿ tete. Lit. Nutátio cãpitit. 
CABECCO , V. Bambaleo, balanceo. 
CABECCO , de la letra, &c. la acción de formar una es

pecie de cabeza en la / , d, &c. Lat. Cápith craf-
Jiórít forri£lio. 

CABECéRA DE CAMA, aquella parte en que fe po
rte, ó cae la cabeza , y también una almohada re
donda , y larga, que fe pone fobre efta parte de la 
cania. Fr, Cbe-vtt, (bevtt di* lit. LAt.C.iput, térvical. 
It. // capo del letto t capezzale, gttantialt. 

CABECERA DE VIGA DE AIRE , en la Arquitcíhíra, cier
to cabo de viga , que conddee la cubierta de tin 
techo, harta la tila mas alta de las piedras de la pa
red. Fr. Coyau. 

CABECCRA DE MESA , et afiento principal de ella. Fr. 
Le baut tk la table. Lat. Caput mlnfae. It, tejía, capo 
di tavola. 

CABECCRA , lo que eílá mas alto, ó en paraje mas prin
cipal , refpeto de otra parte de la-mtfina cola, v. g. 
Cabecera de Iglefía, lala, &c. 

CABECCRA , llaman también al Capitán t ó Jefe de al
gún Ejercito, Ciudad, &c. V. Gobernador, Ca
pitán, &c. 

CABECCRA , llamaron antiguamente en Caíteliano al ca
bezalero , ó telfcmeniário, V. 

CABECCRA , llaman en Californias, Scc. i la población 
principal, en que refíde de ordinario el Mifionéro 
que tiene á fu cargo uceas reducciones , ó pueblos 
pequeños, que viíita, y á que afifle. Hift.de ¡AÍ Calif, 
t. UI. Lat. Caput mifsiomt. 

CABECCRAS, llaman los Impceíbrcs al molde de algu
nas figuras,que ponen al principio de los tomos, tra-
rados, ó libros diferentes, y Jas hai muí adornadas 
con follajes , mafcarónes, &c. También les llaman 
ntinétaí} y (¿gun otros, vitíítat, V. Molde. 

CABECCRAS , llaman en la pafamanería á dos barras que 
tiene ía garrotera. ft.Barret ¿ubattant. Efp.t. 12. 

CABECIJUNTOS, que tienen juntas las cabezas, uni
das, es voz meramente voluntaria, V. Gong. Poe/.Lír. 

CABECiL , llaman en las Coilas de Cantabria i una 
elpecie de rodilla, ó mandil , que arrollan i modo 
de elpíra ,para ponerle en la cabeza, y llevar cánta
ros , ó erradas de agua, ú otras elpecies de cargas 
fobre él. Fr. Bourrelít. En el Reino de Méjico lla
man Ayagifd al cabecil. 

CABECiLLA, dim. de cabeza. Fr. Petítt tete. Lat. 
Capitulam. It. Capa ptetioh. 

CA EEciLLAjlJaman los Cereros á lo mas alto del cirio,V. 
CABECILLA , CABEZOCLA , períbna fin lèiò, afiento, ni 

juicio, V, Lat. Gertbíllum, cerehrófut. l%.Cervel¡etto. 
CAttcÍLLA, CABEZOCLA , el bocón de ia roíà, del cual 

íacan los Boticarios Cierta agua. Fr. Bouten, &e. Lat. 
Caulkulus, gemma. Al agua, que extrahen, llaman 
también cabezuela. Lat. Cauliculorum aqua. 

CABECÍLLA , llaman á los botones de otras plantas , y 
á todo lo que forma una figura de cabeza pequeña. 

CABEéR, elpecie de moneda de la Moca. 
CABELIAU, palabra Holandelâ , cieña efpecie de 

abadejo, V. 
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CABELLaTX), color callaño, con algunos viíbs, que 

femojan al cabello común,de quien toma el nombre. 
fc.PeuiÜe mi>rte.ha.t.ColorfubJfávui.h.,Color eapellim. 

CABELLáZO, aum. de cabello, V. 
CABELLéJO , dimin. de cabello, V. 
CABELLéR A, el pelo largo, y tendido. Fr. Cbevthrt. 

Lat. Promifa cmáriei. It. Capellatura. 
CABELLCRA , el cabello poftizo. Fr. Cbevelureyfaux ebe-

veux. Lat. Mentiti, fal j i , adfc/títü capilli. It. Capi-
glJatura. 

CABELLCRA , ft dice en la Aftronomía de la que apare
ce en el cometa que eftá en opoíicion con el Sol. 
Fr. Cbevelure. Lat. Coma, crines. luCrini della cometa. 

CAFELLÍRA DE BeniNÍcE, ficK edrellas de la cola del 
Leon , en que - finjieron fe habia convertido el ca
bello de Berenice , Reina de Ejipto , ofrecido i 
Venus, ft.Cbcvelure de Berenice. Lat. Coma Berenhet, 

CABELLERÍCA, CABELLERÍTA, dim, de cabellera. 
CABELLÍTO, dimin. de cabello. 
CABéLLO , pelo largo , y delgado, que fale en la 

cab-za. Fr. Cheveu. Lat. Capillus. It. Capelh. L05 
antiguos hicieron mucha diftincion en ordénalos ca
bellos. A ios de las mujeres llamaron co/aai, del Grie
go m/tih , que íignifíca atularlos con cuidado: a los 
de los hombres caefáriei^caedendo,porque íè los qui
taban muchas veces: á los de la parte poílerior de la 
cabeza , juba , y crinet : á los que caen detrás de 
las orejas, cincinni; efto es , eníbrtijados. Los ca
bellos parecen redondos , lilbs, y fólidos i peto 
con el microfeopio íè vé que los hai cuadrados, 
triangulares, y redondos, fegun los poros por don
de falen , y que les lirveti como de molde : tam
bién fe vén en ellos nudos como en una caña, y 
que fon huecos: y de hecho, en la enfetmedad lla
mada Plica, á que eftán mui expueftos los Polacos» 
ceban fangre por las puntas. Los cabellos, no obf-
tante la vanidad que fe hace de ellos, dicen que fon 
vapores fulijinofos, ó como el ollin de la fangre. 

CABELLÓN , aument. de cabello , V . 
DELGADO COMO UN CABCLLO , lo núíino que mui deK 

gado, muí delicado , V. 
COJER LA OCASIÓN POR LOS CABCLI-OS , lograrla, 
TRAHIDO DE LOS CABELLOS , lo miiíno que con vio

lencia , ó mal. 
HERIZARSE LOS CABCLLOS , llenarfc de horror , y ef-

panto, V. Horrorizarfe. 
DlOS CUENTA LOS CABCLLOS DE NUESTRA CABEZA , y 

tiene cuidado de cualquiera de eiloi , lo miíhio que 
no pafarlc cofa alguna á fu providencia. 

LA V I D A DEL HOMBRE CUELGA DE UN CABCLLO , denO-
ta (u frajitidad, y poca duración : Omnia fum bomi-
ni tenui pendentia filo. 

ASIRSE DE UN CABCLLO , equivale i valerfe de cualquie
ra ocafion. 

EsraR COLGADO DE LOS CABCLLOS > eípcrar alguna co
la con pena, fufto, &c. 

HENDER UN CABCLLO EN EL AIRE , tener fuma agude
za, ydifeurfo. 

DEJARSE LLEVAR O Í UN CABC'LLO , fer mui dócil. 
MOZA EN CABCLLO , doncella, V . 
No V A L E , NO PESA , NO TOCA UN CABCLLO , lo mifino' 

que no valer, &c. cofa alguna. ' 
CABCLLO DE VENUS, lo mífmo que culantrillo de po

zo, W.Jan. Ling. tit. XII . 
CABCLLOS , las raicitas delgadas de las plantas. Fr. Che-

veux. Lat. Capilli. It. Capelli deile piante. También 
fe llaman terrín cuando eftán juntas con alguna tier
ra, ó como làlcn cuando fe arrancan. 

CA-
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CABCLLOS , en el carnero , los nervios duros de las 

agujas, que fe parten como en hilitos. Lat. Nervus, 
V. Nervio. 

O B M X O S DE ANJEL , cierta conferva que fe hace de 
zanahorias, y queda muí delicada, y lie color ru
bio , lo cual le dtó el nombre. Fr. Con/erve de ca-
rottes. Lat. Duleiárium quoddam ex radíce pgftinácae 
tenfeflum. También fe hacen cabellos de Anjcl blan
cos de la cidra cayote, V. 

CAEELLúDO, pefeado á quien deferibe Olao con bar
ba , y cabellos, V. Huerta lobre PUn. 

CABELLIÍDO, el que tiene mucho cabello, Fr; Cbevelá. 
Lat. Cmátus, capillátur. It. Cafeiluto. 

CABELLUELO, dim. de cabello, V . . 
CABéR, tener buque, ó capacidad para alguna cofa, V. 
CABCR , contcnerfe algo en algún lugar. Fr. Etre eon-

ttná. Lat. Cápcre. It. Capíre. Bale. Cahi, cabitú. 
CABÍR , tocat algo á alguno en fuerte , herencia, &c. 

Fr. Ecbeoir. Lat. Accídere , obt'mgere. It. Venire, ca-
dtre. 

CAECR , tener lugar , fer propia de alguno efla , ó la 
otra coiá. Lat. Cádtrc. No cabe en mí efo. Todo cabe 
en N . Lat. Quibúslibet idóneut eft. No cabe mas. Lat. 
JVffW/ ulteriiis. Cabér , es un verbo mui irregular: en 
el prefente de indicativo hace quepo, cai/et, tabefe, 
ta el pretérito cupo , cup ¡fie, &c. .en el futuro, ca
bré y cabrá, &c, 

CABIDO, part. paf. 
CA&éRO, lo milmo que poftréro , V.: 
CABESTRáJE, termino ufado entre ios vaque'ros » el 

agregado de los cabeftros. £1 Francés que le din, es 
Longes, y el Latin Capiftrátio. 

CABESTRáNTE , ó CABRESTáNTE, termino de 
Mecánica, es un cilindro, ó husillo pueilo perpen
dicularmente fobre el plano Horizontal, y íe le 
dá vuelta por medio de cuatro brazos, ó palancas 
que le atravicíãn, y de una maroma , ó cable que 
rodea al cilindro. ít.Caicftan. Lat-Ergáta. \t.Argano. 
Por medio de cfta máquina lè làcan los navios á tier
ra para calafetearlos, le levan las áncoras ,.y velas, y 
fe defeargan los lardos mas pefados. Fíat cabeftran-
tes dobles, y fencillos; y alimilmo los hai á la /»-
gkfo, que no tienen fino medias palancas, y.cabef-
trantes •volantes, que fe paíãn de un paraje i otro. 
E/p. t. 10. El cabreftante, que çs el.nombre que le 
din en la Marina , y que fe deferibe en fu Dic
cionario, es algo díverfo, V. 

CABESTRiR, CABESTREáR, cazar con el buei de 
cabcftrülo.. Fr. Allér á la chafe avec un bauf emmu-
feU. Lat. Capijlráto bove venári. 

CABESTRáZO, amnenr. de abeñro, V. 
CABESTREBiA, la deuda del cabeflréro. Fr. Bouti

que ou ton vend, &c. Lat. Capifirórum tabirna. 
CABESTRERÍA , el arte del Cabeltréro, ó de hacer ca

beftros , &c. Lat. Ars capifirafaçiendi. 
CABESTRERO, el oficial que luce los cabeftros, y 

arnefes de las caballerías. Xt.Faifwr dehcols,bour-
reitér. Lat. Helciárum ¡¡pifex, ó capiftrérum foõior. 
It . Guarmmentajo. Bafe. Cabrefiuguiiléa.. 

CAÍSESTRÍLLO , cÍerta.joya3 o cadenííía ,que íõlían 
tr^her colgada por adorno, y gala las feñoras. El 
Erancés que le.dá Oud. Dice, es Serre tete de femme; 
orros, cbsine d'or. Lat. Catinula áurea, &*. 

CABESTRILLO , Ja banda , ó el üenzo que fe pone a) 
cuello para mantener algún brazo enfermo. Fr. 
Echarpe pour y porter le bras, &c. Lat. F4fcia¿ Ir. 
Banda. 

BUEI os CABÍSTRÍLLO , el quefe lleva para la caza. Fr. 
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Bceufemmufelé. Lat. Bot capíjlro ad venatiánem in/-
trüíitu. 

CABESTRILLO f en términos de Carpintería, Ce llama 
en la fierra una efpecie de circulo, que afirma los 
codales; ello es, aquellas varas en que ellriba la mif-
ma fierra, ú hoja dentada. Fr. Entretoije. 

CABESTRÍLLO , dimin. de cabe'flto, V. 
CABéSTRO , efpecie de cabezada con una correa lar

ga , que fe echa i las caballerías para atarlas, y 
guiarlas. Fr. Licol, licou. Lat. Capiftrum. It. Capef-
tro. Bafc. Cabrefiua. 

CABCSTRO , el buei viejo , que vá guiando al ganado 
vacuno. Fr. SonnaiHiér. Lat, Boigregem ducens. lz. La 
pécora, che e ¡a guida, &c. 

CABCSTRO , íe toma por alediuete, cornudo.. 
CAECSTRO , V. Almimga. 
CABESTRóN, aum. de cabeftro, V. 
CABéTO, en la Arquiteítúra, lo mifmo que efeocía, 

V. y Vign. Hai cabéto inferior, y. fuperiór.. 
CABeZA , parte fuperiór , ó anterior del animal, y 

afiento de los fentidos. Fr. Tete. Lat. Caput, tis. It. 
Capo , tefta. También fe dice de los arboles, plan
tas , y frutos. Fr. Tete. Lat. Caput, vertex, sámmi-
tas. It. Tejía , cma : y afimílino de los cuerpos in
animados » y artificiáles. Fr. Tete. Lat. Caput. It. 
Tcjta. 

CABCZA , fe. toma también por todo el hombre, V. N : 
es gran cabeza, mala cabeza, &e. Por cabeza fe en
tiende también la vida. Fr. Tete. Lat. Vita, Jalus. It. 
Te/la. Allniiímo fe toma por Ja capacidad, y enten
dimiento , &c. Fr. Tete, efprit. Lat. Mens, ánimus. 
It. Capo, mente. 

CABCZA , el principal, ó.los principales de un cuerpo 
político. Fr. Tete. lax. Princeps, praefes, primus.\t. 
Capo, primo.. 

CAECZA-, el principio de cada cofa, por ejemplo la 
cabeza de procefo , de un libro, &c. Fr. Tete. Lat. 
Vertex, caput. It. Principio. 

CABCZA DE LA IGLESIA, V. Papa. 
CAECZA DE GANADO , fe toma por todo un aninalí 

V. Tiene 5y. cabezas de ganado. 
CABCZA MAvÓR,cnel ganado, los animales mayores, 

como bueyes, vacas , mulas , &c. a díftincfon de 
otros animales mas pequeños, como obejas, &c. 

CAECZA , en la-campana, V. Afas. íc.Mouton. Efp. i.14. 
CABCZA DEL DRAGÓN , V. Nudos, termino de Aílto-

nomta. 
CAflézA DE MEDUSA , V. Algol. 
CAECZA DE AGUA , lo mifmo que plena mar , mará, 

flujo. Fr. H¡tutesTnaréei.~lAt.Atjtus mar'mus. It.Ma-
ría, V. Oud. Dice, 

CABCZA A LA Más > fe dice en la Marina, cuando ha
llándole cerca de tierra , fe pone el navio á la capa 
para hacerle reparo, quedando la cabeza, ó proa 
pata fiiera , por no tropezar con la tierra. Dice. M. 

CAECZA DE LA NAVE , en la Marina es la proa, con el 
bauprés que Íale de ella. Lat. Prarae caput, oíros la 

• toman por íbla la proa , V. 
CAECZA , fe llama en la Marina alguna pane principal, 

como codafte, quilla, roda, &c, Lat. Navis pars 
princeps. 

CAECZA CON CAECZA , frafe marítima, las jiintúrasdel 
navio. 

LOGHAR CAECZA DE L O B O , aprovccliaríe de la oca/ion 
para lu interés, como el que coje un lobo vá por 
los lugares para que Le den algo , por haber librado 
los contornos de un animal nocivo. 

CAfiézA DE PEURO, Jiieiba, llamada de los Griegos «-
no-
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ttocífala; y de aqui íe toma ei Lat, Cytmepbálfan, ó 
poiüion. 

CABÇZA DE OLLA , la primera fubftancia que fe faca de 
ella en el caJdo : y fegun Cefar Oud. y otros, fe 
toma también por ef fefior de la caía , V. 

CABCZA , moneda de el tiempo de! Rd Don Juan I I . 
de Caft.dc quien también tomó el nombre de Juan'wa. 

ÇABCZA , moneda antigua de Cartilla, labrada por el 
Rei Don Pedro el Cruel, de quien también fe llamó 

CABCZA DE POLLO, DE CHORLITO , DE G R I L L O , &c. frafe 
con que fe explica la poca miga, y fubftancia de la 
cabeza de alguna perfona, lo milmo que cabecilla, 
ó cabezuela, V. 

CABC'ZA REDONDA , lo mifmo que rudo , V. 
CAECZA TORCIDA , lo mifmo que hipócrita , V. 
CAüe'zA , piedra preciofa, ya fea rubí, tí otra, que no 

tiene figura regular, aunque elle pulida. Vi.Catiocbón. 
Lat, Luptllui pntióftíi informii, V. Oud, 

CABCZA DE AJOS. Fr. tete d'ail, Lat. AUü caput. It.C*-
po d'agUo. 

CABCZA DE ATÍQÜE , en la guerra el principio de don-
. de empiezan las lincas de los aproches, V. 

CAGCZA DE BANDO , de partido , de tumulto, &c. Fr. 
Cbvf, Lat. Caput. It. Copo. 

CABCZA de cafa, linaje, ¿fcc. Lat. Caput, &c. 
CABCZA DS MAYORAZGO, la cofa ptiiKipái que fe vm-

ciíla en él. Fr. Tete de majorat. Lat. Quid praeiípuum 
caput in primogmitúrtK cenfu. 

CABCZA DE MONTE , V. Cima. 
CABCZA DE MORO, llaman los Boticarios á la cubierta, 

ó tapa de un alambique , que ufan fin refrijerante, 
de modo que cae fiiera el agua dcftilada. Fr. Cba-
felle, tete dt more. Lat. Aquae ftillatítiae apexcliva-
Tiárius, opértuiuT». It, Copercbio, También le dan al 
mifmo alambique el nombre de tabeza de maro, pot 
razón de la cubierta. 

CABCZA DE MINA , entrada , ó abetníra de ella, V. 
CABCZA DE HIERRO , lo mifmo que lubñimto, V, 
CABCZA , llaman los Portugucfes i la leda mas fina que 

irjlien de Oriente: y el míímo nombre fe di i cier
ta lana de Efpaña, V. Lana. 

CABCZA , llaman los Labradores á la tierra que echan 
en algún terreno en que faJtaba por la pane fupe-
rior, y que fe halla como en cuefta : al echar ella 

. tierra le llaman eneabezár. 
C A K Í A S , en la Carpintería , extremidades de las pic-

zas, por ejemplo de las vigas, que afientan, ó Ta
len de la obra. Fr. Bouts, abouts. Lat. Materiáriae 

. firuftúrae extrima, V. Cabo. 
CABEZAS , piezas de que ufa el Tornero, V, Torno. 
£ C H A R CABCZAS , en algunas partes de Efpaña , es lo 

mifmo que enterrar los farniientos aítdos á la cepa, 
y llevarlos algo lejos de ella, para cortarlos luego 
que hayan echado raíces; de modo que queda el 
íatmtemo echo una nueva cepa. Tanibicn dicen arra-
irigSmr; y á los farniientos que fe arrodrigonan, les 
llaman rodrigones. Fr. Cottcber, &c. Lat. Traduces in 
firàbibus repúnere, propagare. 

ÇAfézAs DE CLAVO , aquellas partes llanas por donde í é 
golpea pata clavarlos. íi.Cabocbes. hn.Clavorum ca
pita. El termino Fiances comunmente loto fe ulà 
para íigníficar las cabezas de clavos rotos. 

CABCZAÍ , entre los Organeros fon una eipecie de cof-
tillas , que tinidas á otras componen los tres abani
cos del fuelle. 

CABCZAS , (é llaman también las yemas de los dedos, V. 
y Cerv. Pon Quij. 1.1, c. 45. / fafando la mano.,, 
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moftró en ella cinco caperuzas, puedas en ias cinco r*-
bezas de los dedos de ¡a tnano. 

VINO DE CAECZAS , el que fe laca del oníjo echándole 
agua, y es poco mas que tina tintura de vino. Fr. Vin 
de dtpenfe. Lat. Lora, ó lórea. 

DE DOS cABézAs , nombre que dan en la Anatomía á 
un múfculo del codo, V . t i Do£¡. Martínez. 

HABLAR DE CABCZA, lo mifmo que fin fubftancia, ó 
íin prueba. 

COJER UNA COSA DE CABCZA, decorarla, V. 
ANDÁRSELE LA CABCZA , eftát en peligro de fu ruína, 

V . Bambalearíè. 
A PUNTA , v CABCZA , juego que ufan los niños con al

gunos alfileres, poniendo la cabeza del uno con la 
punta del otro. Er. Cul centre pointe : otros 1c jue
gan efeondiendoel alfiler, y preguntando íi eftá de 
punta, ó de cabeza. 

JUEGO DE LAS CAECZAS , otro juego con que fe cojea 
algunas con lanza, efpada , &c. al ir corriendo. 

A UNA VUELTA DE CABCZA , en un momento, V. 
CACR DE CABCZA EL AGUA , frafe con que ios Fontane

ros dicen que vá derecha por ei condudo. 
PODER CLAVAR UN CLAVO CON LA CABEZA , METER I \ 

CABCZA EN EL PUCHCRO , fer duro, terco , tenaz, V. 
CtñiR LA CABCZA DE LAURCL , Sic. triunfar, coronar, 

fe por Poeta, por fabio, &c. 
T O C Í R AL CIELO CON LA CABCZA, hacer un impofible,V. 
TocáR A L CIELO CON LA CABEZA , fer muí alto, honra

do , & C . Fr. Toucbir le Ciei mee la tete. Lat. Caput 
inter núbila cóndere. 

D Í R DE CABCZA > caer , perderfe en algún trato , ço* 
mcrcio, &c. 

DE PIES A CAüézA, defde tm cabo á otro, del todo, V., 
HACCR CABCZA , en la Cirujía, Íe dice de los tumores, 

di vicios, &c. que van haciendo materias, ó levan
tando un vultito en medio. Fr. Fairt tete. Lat. Ca
put fácere forúnculos, &c. Lo milhw ie dice de un 
clavo, ó cofa que vá formando cabeza. 

L E V A N T Í R CABCZA, lanar, ó volver fubre sí, ó medrai 
en alguna cola, V. 

LLEVAR EN LA CABCZA , Íalir mal en alguna refriega, 
ó lance. 

METERSE DE CABCZA EN ALGUNA COSA , obrar con te
meridad, ó (In reflexion , V. 

No TENCR A QUIEN VOLVER LA CABCZA , hallarfc CH ÍU-
mo deíàinparo, pobreza, &c. V. 

No TENCR LUGAR DE RASCARSE LA CABCZA , eíUr mi\¡ 
ocupado, V . 

No TENCR PIES , N I CABÉZA , carecer de juicio, CtC<j't 
y madurez , V. Cabecilla. 

PONERSE UNA COSA EN LA CABCZA , antojarle. 
PERDER LA CABCZA , morir degollado, y también vol-

verfe loco, y afumfmo perder el femído con algu» 
vaído, ó accidente. 

PONCR UNA COSA SOBRE LA CABezA, además del ícn-
tido literal, es una ftate , ó modo de hablar que 
manifiefta la reverencia, y cílimadón de un dclpa-
cho, carta, &c. que fe recibe de algún fuperiór. 

PONCR LAS COSAS PIES CON CABCZA , confundirlas, V. 
y también hai cofas en que conviene hacerlo afi 
para ordenarlas, é igualarlas, que viene á fer el fen-
ttdo contrario al primero, V. Gualdrapeár. 

SACÍR LA CABCZA , además dei ièntido literal de Ía-
cár la cabeza por alguna pacte, es nunifeftár algún 
defeo, V. 

SACARLO DE SU CABCZA , diicurritlo, componerloj y 
también iè toma por finjirlo, V. 

TORCCR LA CABCZA, relpeíto de alguno, ó de alguna 
co-
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cofa, «ürguftar de ella. 

Toicéit LA CABEZA , enfermar, morir, V. 
VOLVCR , Ó QUEDÍa , ó SMAR, CON LAS MANOS E N LA 

CABCZA , volver, ó quedar, &c. mal, dcfairado, con 
pérdida. 

DURO DE CABCÍA , V . Caprichoíb, y clavar un clavo 
con la cabeza. 

CABEZaDA, la armazón que rodea la cabeza del ca
ballo , &c. Fr. Tctitre; otros Licot, ircou. Lat. Fron-
táJe; otros Frontálin. It. Frontale. Eíta cabezada tie
ne una íbrtija en que fe afegura el cabeflro. 

CAEEZÍDA , el golpe que fe dá con la cabeza. Fr. Coup 
de ttte. Lat. Capitis quajfátio. It. Capata. 

CABEZÍDA del que duerme. Lat. Dormiíntii eápitis de-
ádui motus. It. Capata. 

CABEZÍDA , la acción de bajar la cabeza, V . Bajar. 
CABEZÍDA , cierto adorno de las botas, que lirve para 

cubrir el pie. Fr. Lagamitun ¿une boltc á rnontir, 
&c. y Oud. Rofctte. Lat.Pw ócreot. 

CABEZÍDA , en las tierras, y heredades, la parte que 
eftá mas elevada que las otras. Fr. La partie d'un 
tbimp la plus c/evée. Lat. Arborum tmituntióra ca
pita , vel agri pan fuplrior. 

CABEzaDAs, Uaman los encuadernadores á las correas 
pequeñas, ó hilo que ponen en los pies , y cabezas 
de los libros para alêgurar la encuademación, junta
mente con las corrías de lomo, que es el nombre 
<jue Ies dan á las intermedias. Fr. Trancbe-fik d'un 
liort. Lat. Extérior libri futúra. It. Capiullo d'un 
libro. 

HACER ESTAS CAEEZÍDAS. Fr. Tratubt-jiUr. Lat. Extc-
riéretu futáram infirukrt. 

Dáft CABEZADAS con el fueño. ít.Sommeillir. Lat. Ca
pot fomttit inclinárt. 

Da» DE CABEZADAS. Fr. Cogtür, Lat. Caput allíderc in 
aliquid. 

CABEZiL, un colchonciilo bailo, que ufan los Labra
dores , y jente pobre para dormir fobte algún cf-
caño. Lat. Rufticánumfiratum , V. Colchón. 

CABEZSL , termino de Grujía , lienzo con varios do
bleces, que fe pone encima de la herida, y debajo de 
laí vendas, para que no le hinche la llaga , ó corra 
fàngre. Fr. Comprejfe. Lat. Penicillum ,fpUnium , i i : 
otros Splénia ; pero no lo hai en buena latinidad. 

.CABEZÍL DE CAÚON , en la Artillería , un pedazo gme-
1b de madera puerta en la parte polteríor del aftif-
te para foftener la culata. Fr. Coufsin de canon, ebe-
wt de canon. 

CABEZÍL , llaman en los molinos de pólvora i una pie
za de madera , en que eftiiba la palometa. Ef¡>. 1.10. 

CABEZÍL , termino de Carpintería, V . Bornqmllos. 
CABEZÍL , ó CABEceRA, efpecic de almoiiada larga, y 

redonda, que atravielà cafi toda la cabecera de la 
cama. Fr. Travtrjtn, ebevet. Lat. CírvitaJ. It, Capcz-
%a¡e; en otras partes de Efpaña le Uaman crucero. 

CABEZÍLEJ , caminos, V. 
CABEZALES , en los coches , los cuatro pllarclllos en 

que por detris, y por delante fe foftiene, y de que 
cuelga la caja. Fr. Moutons. Lat. Rbtdacfereóbata. 

CABEZALéJO , CABEZALÍTO , y CABEZALí-
LLO, dim. de cabezal. 

CABEZALéRO, lo mífmo que albacéa, ó teíhmen-
tario, V. es voz antigua, y hoi ufacla, y común 
en las montañas, &c. V. Aldr. Vocab. 

CABEZCAiTX), V. Cabizbajo. 
CABéZO, llaman en algunas panes á la cumbre de 

un monte , V. Cumbre , cima ; antiguamente fiie 
voz común. 
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CABEZÓN, lo mifmo que encabezamiento, V. 
CAUEZÓN DE CAMISA. Fr. Ccl, coliet, le bmit de la ebe-

tnift. Lat. Collum indúfii, V. Cuello, y aficnto. 
CABEZÓN , cierta media luna de liierro , que fe pone 

para que los caballos obedezcan con mas prontitud 
al freno. Fr. Cavrfoa , ó cavtfcn. Lat. Pájlomis, It. 
Muftliera, V. Sejourn. Franc &c. Diet, 

CABEZÓN , ramal con que fe ata Ja beftia en la caba
lleriza , &c. Fr. Corde, tbaine. Lar, Capiflrum, V. 
Cabeftro. 

LLEVAR DE LOS CABEZONES , llevar a alguno contra fu 
gufto. Fr. Meaer par le ¡icol. Lat. Obíorto cello ali-
<}uem trábere. Ir. Menar uno per /orza. 

CABEZúDO , obftinádo , tenaz, V. 
CABEZUDO , el que tiene la cabeza grande. Fr. Grojfc 

Ute , tetú. Lac. Capito. It. C»¡ui ebe ha gran capo. 
CABEZUDO , pez fluvial, y marino , que tiene los ojos 

grandes, hcrmoCos, y blancos i el cuerpo cubierto 
de eicamas aijeniadas, que tiran á azules i fu comi
da es fabrofa , y fana, excita la orina, y purifica 
la fangre. Fr. Tetú. Lat. Capito , anádromus -. otros, 
cipbalus i pero éíle , fegun muchos, es el pez lla
mado Molinero. It.Capitoné, y otros cefaio. Al ca
bezudo llaman también algunos Mata-Judio, y otros 
Mújil, y. 

CABEZUéLA, termino dè Alfàharéros , pieza lobre 
que fe coloca la pefia , que vá romeando, y ten
diendo el oficial. Fr. Tete du ttrur. Efp. t. 6. 

CABEZUELA , llaman en los telares de ccrciopelo á una 
cuentecíta de vidrio , que hai al fin de la canal por 
donde corre el baibén , y íirve para que corra un 
embarazo. EfpeÜ. t. 11. 

CABEZUCLA , el botón de la rofa, de que Íacan el agua 
los Boticarios, V. Cabecilla. 

CABEZUCLA, hierba parecida á la retama fílveftre: la flor 
es á modo de una cabecíia, y fírve para hacer efeo-
bas , algo mas recias que las de pelillo. El Fr. que le 
dá Scjourn. es cbardén á plujiears tetes ¡ pero en na
da fe parece al cardo. Lat. Centum capita. 

CABEZUELA , llaman comunmente los Guarnicioneros i 
la perilla de las Tillas , V. 

CABEZUCLA , eípecie de torta de harina, á que también 
llaman jinite , V.Jan. Ling. tit. XXXK 

CABEZUCLA , la harina que queda facada la flor de ella. 
Fr. Groffi farine. Lat. Fariña fecundaria , V. Ha
rina. 

CABEZUC'LA , lo mifmo que loquíllo, mala cabeza, V. 
CABIáL, manjar que fe hace con huevos de pefcado.Fr. 

Efpett de mangir, &e, Lat. Putmentum tx ovis pif-
cium, V. Cerv. Don Quij. 1.1, e. 54, 

CABIáK, pefeado del Mar Negro , y que Te lleva i 
Ejipro. Cart. Ed. t. 6. tr. 

CABIDA, la capacidad, ó cípacío en que entra, ó ca
be alguna cofa. Fr. Plact. Lat. Locus , fpâtium. It. 
Spazio. 

CABIDA , fe toma por amiftad , ó entrada, V. K. tiene 
mucha cabida con t i Miniftro. 

CABIDO , lo miírno que bien venido, bien recibido, V. 
CABILDáDA, difparate, alcaldada, V. 
CABILDANTES, ufa Serr. Vida Je Santa María de ¡» 

Cabeza por Cofrades, V. lib.i.e.i^, 
CABILDO, ayuntamiento, ó junta de perfonas Ecle-

fiaíücas, ó Seculares. Fr. AffemUie. Lat. Corwintut, 
coetus, capitulum. It. Rannanza 3 eapitolo. Bafe. C*-
bitdua, V. Afambléa, 

CABíLUMimin. de cabo, V. 
CABIMIENTO, V. Cabida. 
CABIOS, termino de carpimer», V. Ventana. 

CA-
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CABíRES, L&l.Cabiri, arum,termino de UTeolojía 

pagii i : legun lii eciniolojía, que es Fenicia', quiere 
decir Dio/ti poitrofaí, y era el modo como apelli
daban á (us folios Dioíbs los Samotráuos j y el mif-
mo nombre Ies dieron también en algunas partes de 
Grecia. En orden á qué Diofes en particular fiicron 
llamados afi , liai mucha variedad : unos dicen que 
eran encantadores: otros,que prorejían en las tem-
peftades: otrosique lullaron el arte de rrabajar el hier
ro , y que por cfo les dieron ía divinidad , y afi los 
lucen hijos de Vulcano , aunque otros de Júpi
ter i y yá dicen que fiicron dos, ya ires , y yá 
cuatro. 

CABIRIA, cierta fiefta que fe hada en la Isla de Lem-
• nos á los Cabíres; y decian que les fervia para pre-

íérvativo de los peligros. 
CABíRIDES, ciertas Ninfos, hijas de Vulcino, y de 

Cabíra, Ninfã de Tracia. 
CABÍTO, dimin, de cabo , V. 
CABIZBáJO , adj. que fe dice del que trade la ca

beza baja, 6 anda penfarivo, y melancólico.Fr.Qui 
4 ¡a tete baijfie, trifit, fenjif. Lar. Cogitúúndus, 
morôfus , dm'ijfo cápite , metambólicus. It. Venfivo, 

• ptnfbjò. 
CABIZCAÍDO, CABIZTUERTO, el que trahe la ca-

cabeza torcida, ó caída. Fr. Tortieolis. I^t . Collum 
diftórtum , decidtnte tápíte. It. Che ba i¡ tollo ftorto. 
También fe dice «n Catlellano «¡litorto ¡ y fe toma 
por lo mifmo que cuello torcido, hipócrita» V. 

CABLES, en la Marina > íon unas maromas mui gruc-
fas, que fe amarran i los arganéos de Jas anclas, pa
ra dac fondo, y mantenerle en el puerto , ó en la 
cofta. Fr. Cables. Lat. Fúnis, rúdtns. It. Gomna. 

NUDO E N EL C A B Í E , en la Marina. Fr. Craupiaí. Lat. 
Mdus in fuñe. 

HACER POR EL CABLB, dicen en la Marina, de la fuerza 
con que el viento Iiace trabajar ios cabies, cuando 
eftá anclado el navio. Fr. Ttre. 

CABO , palo, ó imngo por donde fe agarra , y ma
neja una hacha, cudiüloi&c. Fr. Manche. Lat. Áfinü-
bñum , cápulus. It. Mánico. Bafc. Cabua. 

CABO > extremo,perfección, V. y Cerv. i>. Quij. i . i . 
1.1, f. 11. Hacia lot vitlantieos y todos decian que 
era» por el cah, 

C A B O , lomifmo que fin, extremidad, V. 
CAHO , ai la Jeografía , promontorio, V. 
C A M , en la Milicia, lomitino que Jefe, V. 
CABO DE ESCUADRA, Oficial fubaltcrno , que manda 

en el cuartel, &c, por orden de fíi Jefe. ít.Caporal. 
Lat. Optio, manipulórum dúiior. U.Caporde; también 
le llaman Caporal en Caftellano. 

CABO DE RONDA. Fr. Sergent, arebér. Lat. Vigiltim ca
put , praefifittK 

CABO , medida pequeña de femillas entre los Hebreos, 
que cabía caíl la miad del Gomór, V. Cabail. Pef. 
> Medid. 

CABOS, en una perfona, ojos, cejas,y pejo, V. 
CABOS, en ios cabáfios, &c. pies, hocico, y crin , V. 

Lat. Equórtm extriwae partes. 
CABOS , en el vcflido lo que no es la tela , y veíKdo 

principal. Fr. Omement. Lat, Víjlit infiribus , us. 
It. Ornamento, V, 

CABOS ,'en las fabricas de telas los hilos que penden 
de elias. Lat. Panni extarréntis fila. 

C R Ê O S , en la Marina, jeneralmentc ion los cordeles, ó 
jarcia menuda del navio, V. el Dia. M. Fr. Cables. 
Lut.Punes. lt.Corde. Los cabos que tiene cada una de 
las velas delítóVío fon eftos: la mayor tiene amuras. 
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etcótas, bolinas, paianquínes , brazas , amantillos, 
brioles, apaga-penóles, oftága, y driza: el triquete 
tiene eftos mifmos cabos : Ja gavia tiene amantillos, 
brazas, efeotínes, chafaldetes, brioles, apaga-penó
les , aparejuélos con fus amantes para tomar los r i 
zos, olüga, y driza : el velacho tiene los milmos 
que Ja gavia: la cabecera tiene amantillos , brazas, 
brioles, cha&ldétes, eicótas, driza, harritránco, y 
bozas: la mesána tiene amura, burros, eícóta , can-
delízaa, driza, perigallo, y troceo i la fobremesána. 
tiene auuntUlus, brazas, boliches , etcotines , ottí-
ga, y driza: los juanetes mayor, y de proa tienen 
amantillos, brazas,cliafaídéas , boliches, oítóga,y 
dríza,y iirven de eicorínes los amantillos de las vergas 
de las gavias; la fobre-cebadéra cieñe ios milmosca-
bos,menos los boliches: el maragúto,y los cuciiíLos 
tienen driza, anuíra, y efeota : ias alas tienen driza, 
aintíra, eicóta, y boliches, V. el Dice. Mar. 

CABOS DE LABOR , en la Mirina, íc llaman aquellos 
con que íe marcan las veías, y le hacen en ta mar 
las maniobras , Dice. Mar. 

CABOS , llaman ios Madfros de Obra Prima á la extre
midad que queda del Jiiio al acabar de colèr. Lat. 
Sutorii fili extremitates. Dkefc también cabo en 
multituii de fralès: v. g. alcoba drf tmindo , por lo 
mi lino que fumantente lejos : llevarlo al cabo, ¿ár 
cabo t &t . lo milino que acabarlo, perfeccionarlo, 
V. EJlár al cabo, cftár al fin de alguna cola: «o te~ 
nereabo, lo miimo que no tener t i" , ó no tener poc 
donde afir una cola : fojer io¡ cabos, lo mitrno que 
atender á todas las circunñancfas , y prevenirlas: 
tener imubos cabos, haber muchas drcunllancias: de 
cabo á rabo , de m cabo á otro, lo míimo que dç 
principio á poftre, del todo, &c. 

CABRA , animal cuadrúpedo , con haftas , y batbas, 
hembra del macíio de cabrio. Fr. Cbevre. Lat. C4-
pra, capilla. Ir. Capra. 

CABRA DE C A Z A , la que finjen, y llevan los cazadores, 
para valerfe de ella en la caza. Fr. Cbevre de cbaffi, 
Lat. Suppojttitia, venatoria capra. 

CABRAS , las nubes blancas , y pequeñas, que vuelan 
en abundancia por el aire. Fr. Nuet bianebes , &c. 
Lat. Núbes errantes. 

CABRA, conftelacion Íeptenrrional, compuefta de tres 
eítrellas. Fr. Cbe-vre; los Poetas dicen que es laque 
díó de mamar á Júpiter. 

C A B U A , llaman tamoien á una eftteila muí lucida 4et 
hombro izquierdo del cochero. Fr. Cbevre. 

CASRAS , pintas coloradas, que le hacen con el calor 
del fiiégo en las piernas, &c. V. Cabrillas. 

ECHARLE A OTRO LAS CABRAS , cargarle,ó culparle, V. 
MtTtXLE A ALGUNO LAS CABRAS & N BL CORRAL , VOÍ-

cerle, amedrentarle, ó hacerle callar. Fr. Fairepeur> 
Cpimjantir. Lat, Ttrrórem alíeui incútere. 

É C H Í R CABRAS en el juego. Lat. totam ¡udi/ponfiónem 
pojlrtmà lúdere. 

CABRA COJA VX> T L N G A SIESTA, refrán cp£ denota, que 
á quien tiene algún vicio, le le de poco deícanio. 

CABRA vá POR V U U , CUAL MADRE , T A L HJJA , refrán 
que denota, que los vicios de los padres facilmeiite 
le trasladan á los hijos. 

CABRA-CAPEL , ó CABRA-CAPELO , nombre que dan los 
Portugoeles á una ferpiente de la India Oriental, 
cuyo veneno es muí eficaz : llamanla afi , porque 
cuando fe irrita., levanta la cabeza, eflribaen fola 
la coia , y emancha el cuello , defeubríendo en él 
tres manchas negras, que- i juicio de los Indios, din 
mucha gracia á eiia culebra, de donde viene, que 

te 
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le dan también el nombre de Tamúlico , que en fu 
lengua quiete decir btrmja, ó buena ferpicnte. 

CABRA-HiGáLjó CADRA-HicaR, paraje Heno de cabra
higos. Fr. Figuerie. Lar. Locus cãprificôrum., vel ca-
pnjtcii cónjttus: Oud. toma la voz cabra-bigar, por 
plantar cabra-higos, V. 

CAERA-IIIG3R , voz de jardinería , madurar, y fazonar 
los higos iiiveflres, lo cual íe ejecuta , iegun Plí
nio , introduciendo el jugo íáfteo de los higos hor-
tenfes e¡i los üfveftrcsi y íegun orros, y el ufo co
mún , poniendo rifiras de higos íilveilrcs en las ra
mas de una higuera hortenfe , ó común. Fr. Paire 
que les jigües fauvagts deviennent bonnes â mangér. 
Lat. Caprifcáre; y Sejournant Caprificári ¡ pero mal, 
V. Lebr. Facciolati, Sejoum. &c. 

CABRA-HIGO , ó HIGUERA-MACHO , ó SILVESTRE , ó BAS
TARDA , árbol , cuyos higos iiiclçn ettár llenos de 
molquitos, que picando la ríor de los higos comunes, 
los dulcifican , por Tacarles el jugo lácteo, que ios 
hace áfperos; y afi fuelen poner para efte efetto rif-
tras de higos Iiiveflres en las higueras comunes. Fr. 
Figaièrfatwage. Lat. Capr'ificus. También llaman ca
bra-higo al milhio higo liiveltre. Lat. t'icusfylvtjiris. 

CABRA-LÍBICA , ó MONTCS ORIENTAL , beltia do ena
no pies, común en Oriente. Fr. Gazelle. Lat. Dor-
tai, capralybiea. It. Gazzella. Efp. t. j . 

CABRA-MONTCS. Fr. CbevrevÜ. kx . Caprea. It. Capra 
fehatica. 

CABRA-MONTCS , Ó SILVESTRE , Ó MACHO DE CABRÍO SIL
VESTRE, animal, que fe halla en los montes del Del-
íínado. Fr. Bouíiein. Lat. Ibex. Efta cabra es el Ibi-
tt de PHnio. El Dice, de Trev. le flama también 

', Bouquetin, y dice que es una elpecie de carnuza. 
CABRA SALTADORA , maeóro, V. 
CABREADO, fe dice en el blafón de un caballo, que 

tiene los pies delanteros levantados. Fr. Cabré. Lat. 
Equtts arreílus, arréílo piciore. It. Innalbcrato. 

CABRéJA , efpecie de pedrero antiguo , ó máquina 
para arrojar piedras. Fr. Cbevre. Lat. Lapidaria má-
fbina. 

CABRERÍZO » lo mifino que cabre'ro, V. y Lop. 
Veg. Vafi. de Belén. 

CABRéRO, el que guarda cabras. Fr. Cbevriér. Lat. 
Caprárius, It. Caprajo. Antiguamente Íe decía cabréo 
en Caft. 

CABRESTANTE, maquina , V. Cabeflrante. 
CABREVáR, voz forenfe, y muí común en Aragón, 

lo mifmo que afegurar, ó liquidar , y dejar claro, 
y corriente algún cenfo ? ó cola femejante, V. 

CABREVE, en Valencia, lo milhio que apeo, V. 
CaBRIA, voz de la Marina, máquina, que firve para 

meter, y arbolar los palos : haceiè de dos maflelé-
ros, cuyos pies fe afirman á las bandas, pegados á 
las amuras, en derecho de la fogonadura , donde 
ha de cariar el árbol, y las cabe'zas de los maftelé-
tos quedan en tijera, y ellos cruzados, y muí bien 
trincados con un cabo, dándole las vueltas cruza
das, que íe dice Portuguéfa , y en el medio fe co-
fen dos cuadernales para los aparejos Reales, y tie
ne fus eflais para popa, y proa, que fe dicenpatar-
ráa , y fus aparejos que van á las bandas para el-
tdr con mas iirmeza, V. t i Dice. Mar. 

CáüRiA , ó cáBRio, nombre que dan en algunas par
tes i una maquina que participa de Ja grua , del 
argue, y del eje en el peritroquio, y nofotros le lla
mamos comunmente eje , ó rueda con fu timpano. 
Fr. Cbevre, V. Sejoum. Lat. Axis: otros Uanian ca
bria á lõlo el tímpano, V. t. 10. 
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CABRÍAS , en los telares de terciopelo, piezas en que fe 

áürma la urdimbre. Fr. Enfuble: otros dicen cabrios. 
CABRÍA , adj. penúltima larga , V. Cabrio. 
CáBRIAL, lo mifmo que cabrio, viga, V. y Oud. y 

Francicf. 
CABRíLLA, pez , V. Salicotes. 
C A B R I L L A , dim. de cábria, máquina, V. 
CABRÍLLAS , juego , que ejercitan los muchachos co

munmente ¿ Ja orilla de un rio , ó baila de agua, 
haciendo correr las piedras mas llanas, de modo, 
que den muchos golpes , y vayan gran trecho á la 
flor del agua. Fr. Ricochet. It. Rifatto di pietra que 
Jt getta nell'acqua. Efp. t. lo. En algunas partes de 
Eipaña le llaman Tabletas. 

CABRÍLLAS , aquellas pintas > ó feñales coloradas que 
Íe hacen en las piernas, &c. cuando fe calientan ai 
fiiego demaíiado. Fr, Maquereaux. Lat. Pápulae, vel 
maculae. It. Mmcbie, rejfe. 

CABRÍLLAS , en la Aflronomía, V. Pléyadas. 
CABRÍO ,voz de poco ulõ, V. Cabrón. 
CABRÍO , CABRÍA , adj. pentiltima, larga, cola que to

ca á cabras. Fr. De cbevre. Lat. Caprímts ,a,m. It. 
Cofa di capra. 

MACHO DE CABRÍO , macho de la cabra. Fr, Bouc. Lat. 
Hiicus. It. Becco. También le llaman en Caft. abío-
hitamente macho, cabrón, y cajlrón, aunque ello im
propiamente. E/p. t. 5. 

CáBRIO , efpecie de viga , ó madero grande, V. Bafc. 
Capirioa. 

CÍBRIOS , en los relares de terciopelo, V. Cibrias. 
CAGRlóLA , elevación del cuerpo, falto iijero , y 

ají!, que fe dá al fin de las cadencias. Fr. Cabriole, 
capriole. Lat. Agilis in jiiblme faltas, pedum micátio. 
Ir. Cavriola : los que bailan fe contentan para lla
marles cabriolas con cruzar las piernas en el aire, 
y fea, ó no al fin de la cadencia , y le dan el Fr. 
Entrechat, y el It. Capriola intrecciata. 

CABRIOLA , en el manejo de un caballo, fe dice cuan
do mantcmendofe en el aire extiende los pies tra-
ftros con violencia. Fr. Cabriole, &£. Lat. Agilis in 
fiibl'mefaltas. It. Cavrioia. 

CABRIOLA , jocofamente caida , ó falto peligrólo. Fr. 
Cabriole, lat. Saltas pericuiófas. It. Salto, capriola. 

CABRIOLáR, ó CABRIOLEaR, hacer cabriolas. Fr. 
Capriolér. Lat. Levi falta fe in fahl'me tóllere. It. 
Far capriole t faltare. 

CABRIOLe', llaman las íèííoras á un adorno que uíãn, 
á modo de capotillo, con fu abertura para meter los 
brazos: hailos de muclias efpccies, y cada dia di-
vcrlbs, como cofa que depende del capricho, y de 
Ja moda , V. Capotillo. 

CABRIOLC , elpecie de capingot, eftreclio, y con man
gas , que ulan los hombres : es nuevamenre intro
ducido nombre, y moda. 

CABRIÓLO , antic, cabrito, V. 
CABRíTA, V. Cabritilla. 
CABRITéRO , zurrador de pieles de Cabrito. ír. 

Peaufsiér. Lat. Haedinártem péllium cominnátor; tam
bién lo dicen del que las vende. 

CABRITILLA , cabrita , cabra nueva , ó pequeña. 
Fr. Petite cbevre. Lat, Capélla. It. Capretta. 

CAURITÍLLA, la piel del cabrito, &c. Fr. Cbavrón, ebe-
vrotin. Lit. Pellicula baed'ma ,pellis baedina. It. Ptlle 
del capretto. 

CABRITÍLLO , CABRÍTO , el hijo del cabrón, y 
la cabra cuando todavia es pequeño, Fr. Cabrit, 

. ou cbevreaa. Lat. Haedut, baedílus, haidulus otros 
boedus , caprtóhts. It. Capretto. También le llaman 

Pp i en 



3 0 0 C A B 
en Caft. chivo, V. Oud. 

CABRO , en la Mitolojia, cierto DÍOJ de los Fafelí-
tas, en Panfilia. Fr. Cobre. Lar. Càbrui. A efte Dios 
le ofrecían en (àcrificio peces (alados i Stüdat Ic 
llama Calabrut, y Erafmo Caprus, 

CABRO , fegun Quev. Talia, lo mifmo que cabrón. 
CABRÓN. Lat. Caper, bircut, V. Macho de cabrío. 
CABRÓN CASTRADO , V. Caftrado. 
CABRÓN , ó SBÍÍOR CABRÓN , nombre que dan los Co~ 

lejiaks en el Mayor de Alcalá al Colegial mas anti
guo de los nuevos ; elle es , como cabeza de los 
nuevos núímos , habla por todos, los inlUuye en 
las ceremonias, prefide, &c. 

CABRÓN , V. Cabronazo. 
CABRÓN CORNUDO, Fr. Saw eontá. Lar. Caper eamútuf. 
CABRÓN SILVESTRE , efperie de cabrón montcltno. Fr. 

Bout etdbt. Lat. Hircuifylvíftrii. 
CABRONáDA , permifion de la proftirudon del ra

iano nupcial. Fr. MaquercLî c. Lat. Proprii tbalamt 
frofiitüttQ. 

CABRONáoA , fe díce también por la analojía por el 
fuírimiento de una infamia , ó de una acción villa
na , V. Infamia. 

CABRONáZO, CABRÓN CONSENTIDO, el que 
lufre una cabronada , aumentativo de cabrón, fr. 
Grand maquereau. Lar. Fràprii tbálami profiitàtor. 

CABRONCtLLO, cfpecie de hierba de mal olor, y 
Icmejante al nardo céltico. Fr. Bfpae d'berbe ptian-
te. Lat. Heriae genus nardo i'mik. 

CABRONCÍLLO , CABRONZUC'LO , dim. de cabrón, V. 
CABRÚDA , en las fabricas de lanas llaman art i la 

Jana fiiene con pelos blancos, y duros como de te
jón. Fr.Jarrée, ptqttée de jorrei, 

CABRiíNO, na, adj. cofa que pertenece á abras, ó 
cabrones. Fr. De cbevre > de bouc. Lat. Caprínus, 
bimnus, 

CABSA, antic. Jo mifmo que «ufa i V. y /* Cart, d* 
la Reina Cat. â GomrZ, Mam, Pal. Efp. 

CABUCáDÃ, fe dice de la lilla á la jineta, que eítá 
algo baja, ó inclinada acia delante. Fr. Pembíe. Lat. 
Eimfiris fell* tn ántUampartem imlirtáta, 

CAÜiíCHO, en la jerga de Jitanos, oro , V. 
CABUCHéRO, en la mifina jerga, ladrón, que hbrta 

oro, V. 
CABUJÓN , lo mifino que cabeza , piedra precióla, 

irregular, V. y Oud. 
CABúiíA. Fr. Cobaya, hierba de las Islas Occidenta

les , cuyas hojas le parecen á las del cardo; ios (àl-
vajes lucen de ellas cuerdas; en la Andalucía dan 
el mifmo nombre á la cuerda hecha del hilo de pita. 
Lat. Reftis ex indico fih çonttxta. 

CACA, paJabra que fe ufà con los niños, para íig-
nüicar el excremento de que fe exonera el vientre; 
y jocofamente fe ulà entre todos. íx.Caca, Lat. Ster-
tm. It. Catea. 

CACA , llamaron a la hetraana de Caco; y los Roma
nos, fáciles en erijir deidades, la adoraron comoá 
tal. Fr.y Lat.Cafií. 

DESCUBRIR LA CACA , deícubrír lo que es indecorolb, 
ódeiè£lilofo,por ignorancia, ííc, Fr. Decorntrir la 
eaca. Lar. Qttod turpe efi palàm faceré, pródere. 

CACAGóGAi, en las Boticas ciertos unguentos, que 
íê aplican al orificio poíterior,para íicilitar, ó mo
ver el vientre. Fr. Caetgyguet. Lat. Caeagoga. 

CACAHUáL, árbol que lleva el cacao. Fr. Cacaothr, 
ó eaeayír. Lat. é It. Cacao. En Jas Indias Occidenta
les ie Laman CsKvbuaguabwtl • eñe árbol florece dos, 
ó tres veces el año. 
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CACAHÜÍIIES , llaman en America á las arboledas 

del cacao, ó de fu árbol, Yi.Caeaboyers. Lar. Lar»/ 
arbóribm catão cónjitui, V. el Menior. dado í ia Corte 
por Rwfrio: en Efpaña les fuclcn llamar cataotaltt, 
y también eataoales. 

CACAHUáTEjfrutadeAmerica, á modo de almen
dra , y m\ti ardiente. 

CACAHUéTES, fruta ¿c Indias, cuya planta fale de 
la tierra,y echa unas ramítastque lé doblan acia bajo? 
y (e encajan en la tierra tnífma , con ciertas vainas 
como eípinas, dentro de las cuales eltá la fruta , que 
es fabrofa, y fana. 

CACáLlA ,chirivía íitveftre. Fr. Cbervis fattvare. Lat. 
Cacátia, leéntice, es. Ir. Car vi agrejle. QuéXiFler, fre. 
dice que es la calabacira, V. 

CACáO, almendra del árbol llamado también taeaor 
y cacahual, y de que le faca la compoiieion tan co
nocida del chocolate. Fr. Lat. é It. Cacao, Efp. t, ^ 

CACAO árbol, V. Cacahual. 
CACAO , equivalencia de moneda en la America t V. 

Tlaco. 
CACAOaLES , CACAóLES , ó CACAÓRES , lo 

mifmo que cacabualti. 
CACAóTE, piedra que fe halla en la India, y fe ha

ce notable, porque al romperla forma un ruido fé-
mejante á un trueno. Fr. Cataott. Lat. Corvinut ¡apis. 
Dice, de Trev, 

CACAREADOR , CACAREADÓRA , el que, ó U 
que charla, y cacarea. Fr. Coquetear, tufe. Lat. Lo-
qttax, gárrulas, tíw. Ir. Ciarlone, eiarkro, Tomaíè 
de la gallina, que cacarea, ó es cacareadora. 

CAC AREáR, fe dice propiamente de la voz, ó ruido 
que meten las gallinas , cuando , ó han puefto Jos 
huevos , ó los quieren poner , ó llaman fus po-
Uuelos, &c. Fr. Caquetér, Lat.Gfocitáre. lt.Cbiocciarc, 

CACAKEÍR , figuradamente fe dice del charlar, ó fiablác 
fin fubtlancía , ni folidéz. Fr. Caquetér. Lat. Nugári, 
garriré. It. Ciarlare ; y efpedalmente fe dice poc 
aplaudir fus cofas, V. 

CACAREADO, part. paf. 
CACARéO , la voz de la gallina, cuando cacarea, ó 

de quien habla mucho lin fubttancía, y aplaudíeis 
dofe. Fr. Bruitt qui fait, &c. coquet, lÁt.Loquáettas, 
garrálitos. It. Ciarleria. 

CACARúLO, voz jocofa, que fe aplica á un hom
bre ridículo, ó de figura extraordinaria, V. 

CACáTA , planta, V. Bupleoro, y pcrfoliata. 
CACCIONDA. Fr. Caccionde, nombre di una pildo

ra , que iirve para la difentería, y cuyo principal in
grediente es la tierra del Japón. 

CACéRA , zanja para fangrar algún rio. Ji.Canai. Lat. 
Flámin 'u cataráSa , aquae emijfáriicm , iticik t V . 
Canal. 

CACCRAS , UaoKin también los Honelanos á cualquier 
reguera , ó canil que hacen para regar. 

CACCRAS , fegun Ceiàr Oud. Dia, cierta eípecic de 
batatas, ó aiadíllas de tierra. 

CACERÍA, caza, diverfion entre muchos. Vi.Venerte. 
Lat. Venátio, venátus, It. La caceia, V. Caza. 

CACERÓLA, cierto cazo de cobre, ó azotar, que uíãa 
ios Soldados para cocer alguna cola, V. Cazo. 

CACéTA, vafo de azófar, que ufan en las Boticas. Fr, 
Efpece de poelin. Lat. Gábata, trua, 

CACHA, el mango del cuchillo. ír.Mwcbe de couteau. 
Lat. Cápulus, V. Cabo. La nabaja de afeitar tiene 
dos cachas, que fon las dos hojas que componen el 
mango. 

EUPEOADO HASTA LAS CACHAS , lo mifino que fuma-
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mente, mui empenado, V. 

CACHA , llaman en muchas partes á là pierna de un 
hombre , efpecialmeme fi es delgada , V. 

CACHaDA, ei golpe de la punta, ó clavo del peón 
en oteo peón. Fr. Gníok. Lat. I¿itu tárbinis in alte
ram túrbinem impaftw. Bafe. Aeacbada, V. Picon. 

CACHSDA , por analojía fe dice de algún otro golpe 
femejante. 

CACHAMURTI, V. Salagramim. 
CACHdR, termino de Labradores, V. Arar. 
CACHAEUDO , efpecie de lienzo, V. lat Ord. de tos 

cinco Grcm, May. de Madrid. 
CACHáRRO , vafija algo quebrada. Fr. Pot cafti. 

Lat. Vas nonnibil quajjatum. Bafc. Acacbarróa; tam
bién llaman cacharros á los pedazos de barros, ollas, 
8x. que fe han roto , V. Pedazo, cafeo. 

CACHáZA, deimliado fofiego. Fr. Lenteur. Lat. />«-
tafecáritas, lenta tranquiltitat, V. Pokronería. 

C Ac Haz. A , paz, quietud, tranquilidad, V. 
CACHE, efpecie de moneda, V. 
CACHEáR, fegun Oud. Dice, es hacer algo violenta

mente pedazos. Fr. Brisir.Lat. Ffángere. It. Fracaf-
fire. 

CACHéRA, tela baíta , y peluda por los dos lados. 
Fr. Grojfi robe, ott etojfe vüuí. Lat. Gaúfape utrinque 
•üHttfmn. Oud. le d i en Cafteliano el nombre de ca-
(beár. 

CACHéTA, en la Cerrajèría, V. Gacheta. 
CACHéTE , llaman en los Alfoháres de Alaba al Ar

tille , V. 
CACHCTE , el golpe que fe dá á puño cerrado. Fr.Gow-

made, talache. Lat. ISlm fxgni, otros tálitrum. It. 
Sprugfío, bujpt, 

CACHCTES', los carrillos, ó mejillas , V. 
DARSE DE CACHETES , V. Darfc de puñadas. 
CACHETéRO, efpècie de puñal corto, y ancho, de 

que ufan los picaros, y atefinos, V. Puñal. 
CACHETINA, riña á golpes de cachetes, ó á puño 

cerrado , V. 
CACHETiíDO , V. Carrilludo, y cari-ampollar. 
ÇACHIBODA, función grande, feftin, comida mag

nifica , V. otros dicen en Caft. Cwbaboda, V. t i Ro-
wmc.jetxr, donde dice: 

To tengo una poca 
De miel, y manteca.... 
Harimos de todo 
Cocbaboda , y buena. 

CACHICáN, mayoral de labranza. Fr. MeUyír. Lat. 
Villicai, colómts.ll.Caftaldo. 

CACHICUéRNO , lo que tiene el cabo de cuerno. 
Fr. Qui a un manche de corne. Lat. Cémeo cápalo 
confians. 

CACHIDIABLO, mafcara vefHdo ridicula , y fea
mente , al modo que fe concibe al diablo. Fr. Maf-
que babilU en díable. Lat. Larvátus cacodaémon. 

CACHIDIABLO , malo , viciofo, fèo , horrible. Fr. De 
mattvais moeurs, ou de figure bideufe. Lat. Deforme 
moitfiruutn. 

CACHIGORDéTE, CACHIGORDÍLLO, el que es 
sruefo , y pequeño. Fr. Homme ram^J}, coutfaud. 
Lat. Obtfus, & brevis homo. It. Corto. 

CACHIPóRRA, palo que tiene en el cabo una porra. 
Fr. Maftii. Lat. é It. Clava. 

CACHIVACHE , pl. CACHIVACHES, traftos vie
jos, é inútiles. Fr. Vielles, & imtiles utenjiki, &c. 
Lat. ReJ inátilei, ac nibili babendae. It. Bezutole; 
por metáfora fe (Úce de un hombre, &c. defprecia-
blc: « *tn catbhaebe, de pócufubftantia. 
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CACHíZO, madcri> gruefb. Fr. Grot poutre, ó «a-

driér. Lat. Tignum mzjóris modi, V. Viga, y cuartón. 
CACHO , eípede de barbo. Lat. Mulles Jliwiális. 
GACHO, pedazo de alguna cola que fe rompió. Yc.Frag-

ment. Lat. Fragméntum , partícula. It. Pezzo. Bafc. 
Acocha, acatfa. Dicefe también de las partes fcn que 
eftá dividida alguna cola, como manzana, naranja, 
granada, &c. 

CACHO , lo mifino que cabizbajo, agachado, V. 
CACHO , juego de naipes, que fe juega dd míímo md-

do que la flor , aunque con diverfo valor en los 
puntos, V, Flor. Sejoum. dice, y no bien , que es 
el juego de la treinta y una. 

C A C H O , arbúfto, de un verde hermófo, que fe halla 
en los montes del Perú: la hoja es rotunda-, elfhi-

: to llano por un lado, y redondo por otro, y la femí-
lia muí delicada. Los Indios eftiman mucho efta plan
ta , porque excita la orina, arroja la piedra de ios 
ríñones , y la rompe aun civla vejiga. pi.Cacbo. Lat. 
Cacbo , ó folámtm ponúferttm folio rotundo tettui. -

CACHOLAS, en la Mirina, guarnición de madera, 
que fe pone fobre el cuello de los palos mayores, 
formando mefetas para afentar (obre ellas los baos. 
Dice. Mar. 

CACHÓN, pedazo grande quebrado, V. Gacho. 
CACHÓN , lo mühio que cachizo, V. 
CACHÓN, la ola del mar que hace fuavemenreeipuma. 

Lat. Flu¿lusfuavit¿r Jpámam. 
CACHONDA, perra, &c. falida. Fr. Cbienne cbaude. 

Lat. Cattíiiens, máris áppetetis. It. Calda. 
CACHONDAS , antiguamente eran unas calzas acuchilla

das. Fr. Culottes decbiquetées. Lat. Bráccae fiijfáris 
variátae, 

CACHONDéZ. Fr. Gbateür. Lat. Catutitlo, atfai v i -
TKr/s. lr, Foja, • 

CACHOl'INíTO, recien nacido , V. 
CACHóPO, ehAftutias, lomifmo que tronco fcC* 

Lat. Jrida arbor; truncas áridus. 
CACHÓPO , abiúno en el mar entre rocas, ó entre pro-

fiindifimas aguas, V. Oud. Franciof. Dice, y la voz 
abifmo,y profundidad. 

CACHORRéñAS, fopas j que hace en Andalucía la 
jente del campo, con aceite, naranja, pan, y fal. 

CACHORRILLO, dim. de cachorro, V» 
CACHóRRO , perro de poca edad. Fr. Petit cbien, 

faon. Lat. Cátttlus. Ir. Cqgnolino. También fe dá 
el mifino Cafteliano á los hijuelos de otros ani
males .'como lobos , ofos, &c. y por metáfora fe 
acomoda á los niños, &c. que eílan muí gordos. 

CACHORROS de zorra, ó loba, en términos de caza, 
Fr. Cbeaus. Lat. Cátuli. ít. Lupaccbio ¿ volpegiovane. 

CACHORRO,cierta piítóia pequeña, V. 
CACHUCHéRO , entre Jitanos, ladrón, V. 
CACHÚCHO, entre los mifmos, oro, V. y jocofa-

mente íè llama cachucho á un alfiletero , ó trallo 
femejantc. 1 

CACHUéLAS, efpecie de guifado hecho-de las en
trañas del cerdo. ¥i. Efpue de frhajjíe , &c. Lat. 
Rúfticum venatórumque edúliam , y en jcneral lla
man cachuelas los cazadores á las menudencias dé 
los conejos, V. 

CACHULéRA, cueva, chocílla, agujero para meter
le alguno, V. 

CACHuMBO, efpecie de coco muí duro, que firve 
para rofários, cajas, Ôec. Fr. Efpeee de cocos. Lat. 
COCÍ durtóris fpícies. Bafc. Cacbumbéa. 

CACHUNDE, grano pequeño , que fe hace de una 
compoíiciün de almizcle , y ámbar, que Tuve p r̂a 

p«F-
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perfumai el aliento: fu principal condimento es una 
;oiiia que íè laca del cocimiento cípelb de los pa
os de un árbol de Indias, a quien llaman Kaii , ó 
Kaim, y en el Brasil Cajout, cuya flor es parecida 
i la del naranjo, y lleva una fruta del railmo nom
bre , amarilla , grande como una manzana, y muí 
eftomacáljy de buen güito. Fr. Cachou, Lãi.Kajttf, ó 
terra Japiaica, Efp. t. 4. 

CACHUPiNES, V. Cliapetónes. 
CACIA, planta, lo raifmo que Buftalmos , V. Lat. 

CACIASQUéR. Fr. Caetapiuir, Lat. Prattor in txer-
rítibui táreieis, es ciernj intendente de JulUda en
tre los Turcos. 

CACICáZGO, dignidad del Cacique, Fr. Digniti d'm 
caziqnt. £1 JÚtin que ie acomodares Dynafi'at. Tam
bién iè toma cacicazgo por el territorio que man
da el Cacique. 

CACÍCO, dimin. de cazo, V. 
CACIMBAS, vaíõscon que de/aguan los navios cuan

do no alcanzan las bombas. Stjoum. lo toma por to
dos los inftmmcntos que íirven para eile étéílo. Fr, 
Inflruaeru, tyc. Lat. Faja quaedam ad aqitam è navi 
extrabtadáBj. 

CACIMí, nombre Arabe , dado al centro del Sol, y 
le extienden hafta 17. minutos. Fr. CazimL 

CACtN, una efpecie de pez. V. Oud. Diet. 
CAQO, ó CAUTO, nombre de un Dios filio. Fr. 

Catiuíy ó t&um. LaL Catius, era tenido por Dios 
de la Aüucia, roñería, y cautela; no obíiante , es 
diilinto de Caco. 

CACiQUE, nombre que din los Elpanoles en Amé
rica á aquellos pequeños Príncipes, ó Régulos, que 
mandan algún terreno. Fr. Cacique. Lat. InJúm r i -
gulus. Frantiof, lo toma mal por un gran leiíor en 
Ja India. 

CAcíqpB , llaman también al Jefe de los Arabes , y 
Tártaros vagabundos;y por la femejanza lo acomo
dan como jocolàmente á los piindpáles de los pue-

. falos en Efpaña, V. Núnúno. 
CACiZ, termino de relación f Doftor de Lei Maho

metana. Fr. Caciz. Lat. Myfta mabamíánus. 
ÇACLéCES, guijarro pequeño, como los que fe ha 

lían en d fuelo de las orillas del mar, Fr. Carb/eee, 
del Griego Galeno íe da virtud ad/lrfnj'en-
te , y buena para la diíènteria, fi le pon;n al fiiego 
hafta que eñe encendido, y le apaga en el fuero. 

CACO, fruto de Indias lèmejante á la avellana. 
C A C O , nombre de un ;igante,que robó Jai vacas i 

Hétcules, y de aqui íè tomó por todo ladrón fútil. 
Fr. y Lat. Çatus. También fignifica el hombre ata
cado , medrólo, y para nada. Lat. Mcticulóftu, V. 
Oud. y el Dite, Cafi. y tímido j medrólo. 

ESTILO CACOCéLO, eftüo de mala imitación, que 
imita mal lo que es bueno, V. Luz. de Predicadores. 

CACODEMON,vozGriega,íomífmo que Demonio,V. 
CACOéTES, término de Medicina, que lè acomóda 

á las úlceras malignas. Fr. Cacoetbe. Lat. Gacoetbet, 
viene de KBB;< , malo , y *h(, mala tofiumbre. 

COCOFOKÍA , termíiio de Gramática, la junta, ó 
union dedos letras, ó filabas, que forman un forrido 
defógradablc en el oído. Fr. Catopbonie. Lat. Caco-
pboma, mfpbaton. It. Catofonia. 

CACOFONÍA, en la Medicina fe toma por una voz vicia
da : fus efpccics Ion la afonía, que es la privadon 
de la voz, y la dufonín, que es la dificultad de ha
blar : viene del Gt. K-**:* , maio, y $0» , voz. 

CACOGRAFÍA, íhal modo de elcribir, y íè comete 
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añadiendo, quitando, trocando, tranímutando , ó 
cortando mal á fin de renglón alguna vóz, ó síla
ba^. Alejo Banegas, imprelo en Toledo año de 1531. 
Ortogr. t . i . otros dicen Cacofragia, V. Mayans, Oj--
togr. de Lebr. pro!, p. XXFIII. 

CACOQUILIA, Fr. Cacoebylie. Lat. Cacocbylia , con-
vcrlion del alimento en quilo viciado, y de cuyo vi
cio viene el nut, ó enfermedad de cacoquímia : es 
del Griego K*XI< , maio , y ^Ait, quilo. 

CACOQUiMIA, V. Caquéjia. 
CACOQUiMlCO, lo que pertenece i la cacoquímia, 

V. Cacoquimio. 
CACOQUIMIO, óCACOQUíMO, el que eftálleno 

de malos humores. Fr. Cacoebytne. Lat. Vitiá/¡¡ bit-
móribus redándam. Dánle el It. Indifpofto. Diceiè jc-
nio, humor, &c. Cacoquimio, ó cacoquímíco tam
bién fe toma por fàntaftico, y pot triíte, y melan
cólico , V. 

CACOSiNTETON, figura viciofa, en que fe dislocan 
las palabras, v. g. Elegante bablajles méate, que aun
que le usó un Poeta Caft. es un modo bárbaro de 
hablar, V. Lsp. Veg. rcfpuefta á un feñor (obre la 
nueva poesía. Lat. Defomis tompojitio , tacofyntbt-
toa. 

CACOTROFIA, nombre que en jeneral fignifia una 
cocción de alimentos mal hecha. Fr.Caeotropbíe. Lat. 
Cacotropbia, del Gr. K.«.'f, malo, y T , , alimento, 

CACÚMEN, voz poética , lo milmo que cima, V. 
CACUMEN , voz voluntaria, lo milmo que capricho, V". 

y t i Paf. Tifmp. Pref. de Ind. de Don Marros Vtle-
neira. 

CACUMINáDO, voz de poco ufo , alto , elevado, 
excelfo, V. 

CADA, y CUANDO, todas las veces que fe quiera, 
Fr, Choque Jvis que , toutt fots & quantes que y ¡m-
tant de fots que. Lat. Tóties quóties, quandotiímguc^ 
qmtiefíámque, flatim atque. It. Ogni qual volta. 

A CADA PASO , cada inflante , por momentos > V. C i 
da , y cuando. 

CADA CUAL , CADA UNO , pronombre diflributívo, que 
fingularíza las cofas, y las petfònas. Fr. Choquê  
ebattm. Lat. Quifque , quatque, quodque, umfqwfquet 
C^T. quifquis, ért. Ir. Ciafmno, tiafcbeduM, eg/iuao. 
El C f̂t. toda fe ufa fiempre en lingular, aunque 
fignifique muclios, y firve de prepoiicion , juntán
dote alimifmo con las partículas c», Je ,per9 
trait &t. V. en fus lugares. 

CADA DÍA , CADA Año. Fr. Chaqué jour, ebaque anafe. 
Lat.Quotidie, quotánnis, singulis amis. Ir, Ogni di, &ew 

CADA véz. Lat. Quéties, tóties. 
CADA CUAL CVANDO L E TOQUE. Lat. Quifque infuá vice. 
CADA COSA DE POX SÍ. Lat. Singillátim. 
A CADA PASO. Fr. A choque pas. Lat. Pafsim. 
CADAL DIA, antic, cada dia, V. 
CADAHALSO , obra de Carpintería levantada para 

alguna ceremonia, ó fiincion pública. Fr. Etbafaut. 
Lat. TabuJátuj». It. Palco, V. el Dice, de la Acade
mia. Sejourn. &t . No òbftantc, en Madrid comun
mente le llaman tablado, y no cadahalfo. 

CADAHALSO , el tablado que fe levanta para quitar la 
vida á algún malhechor. Fr. Ecbafaut. Lat. Tdbuld-
tttm. It.Tavolato. 

CADAHALSO , llamaron antiguamente al baluarte , ó 
forüficacion hecha de maucra , V. Baluarte. En la 
antigüedad Elpañola fe decia cada-faffQ, en lugar de 
cadahallo. . 

CADALéCHOS , andas para llevar los muertos. Fr. 
C/f ¡ere » porth un mort, V. Andas, ó ataúd. 

CA-
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CADALECHOS , ama de ramas de árboles, que ufan los 

paftotres. Fr.Zií , tiffü de branches <i'arbret.La.t. Frón-
deus torus. En Galicia le [iamaii Cadaleitos, 

CADAñERO, ra, adj. lo que fe hace todos los años. 
Fr. Qui fe fait tous les am. Lat. Annms, <i, iw, V. 
Ltbr. Cov. &c. 

CADARláNA, cierta Se£ta de Mahometanos: los Ca-
dariános atribuyen al hombre todas fus acciones fin 
intervención alguna de decreto , ó voluntad del 
Criador. Fr. Codarien, enne. Lat. Cadariámi, a. El 
inventor de cita Seda file Maabed ben kdid ad giobni. 
También les llaman Motazaies. Cadariinos viene del 
Arabe Kadára, que quiere decir poder. 

CADáRME, lo milino que cadáver , es voz fin ufo, 
V. LaPic.fuJt.t.i.t.i. 

CADáRZO, feda gniefa,y baftade capullos enreda
dos. Pr. Grojfe foie. Lat. Bombytina afperior, V. Se
da. Algunos dicen Cadarza en Calt es del Bale. 
Cadartzua, 

CADáVER, un cuerpo muerto. Fr. Çadavre. Lat. Ca
dáver. It. Cadavero. Las leyes íeñalan caíbs en que 
fe liace proceiõ i un cadáver. 

CADAVcRICO, lo que pertenece á cadáver, ó lo 
que manifiefta ferio en color , olor , y otras cuali
dades. Fr. Cadavertux. Lat. Cadaver'mus, eadaveré-
fus jfigarà, odore, colore cadaver referem. It. Di cada-
vero. Los FUofofbs difputan íl en el cuerpo muerto 
fe introduce una nueva forma , á que llaman cada
vérica , en lugar de la que tenía. 

CADAVERóSO, V. Cadavérico. 
CADéJO, madeja pequeña para devanác. fr. Petit 

ecbevcau. Lar. Splrajili. 
Los cadéjos primíros. 
Carmenados, / bellos, <ív. 

V. Pedro de Medina Malinilla , Egloga en la rtmerte 
de Doña Ifabél de Vrbina, mujer de Lope Vega. Por la 
limejanza fe dice de una porción pequeña de pelo. 

CADEL-AVANACú, planta del Brasil, cuyas hojas 
fon purgantes. 

CADéNA, ferie de muchos anillos, ó eslabones uni
dos unos á otros. Fr. Cbaine. Lat. é It. Catina. 

CADBNA , fe llama también el lazo, el empeño, la fi
neza , ó priiion en que pone la pafion, ó el amor. 
Fr. Cbaine. Lat. Vincula, néxus, cômpedes. It, Catena, 
nodo, lácelo. También en Caftellano fe llama lazo, 
pr 'tfion, cautiverio, &c. 

CADCNA , fe llama afimifino la obligación en que po
ne un beneficio, merced, &c. Fr. Cbaine. Lat, é It. 
Catina. 

CADCNA , una ferie de cofas, ó fuceíbs, dích», ó in
felicidades. Fr. Cbaine. lat. Sirtes, It. Serie; 

CADENA DE HONTAÕAS , los montes, y cordilíeras con
tinuas. Fr. Cbaine. Lat. Catím, centinui mntes. It. 
Gíogaja, ferie, 

CADÉNA , en las contradanzas, cierto movimiento ,que 
ft forma dando tres veces la mano, con varias pof-
rúras, y éfta fe llama cadina ftiuilla y cadína doble 
la que fe forma con las mifmas polhiras i pero dan-
dole las manos cinco veces, y volviéndote al miímo 
fitío , deípues de varios movimientos, que pide el 
baile. En las mifmas contradanzas habla antiguamen
te otro modo diverfo de formar citas cadenas. Fierr. 

CADÉNA , llaman los Abrlllantadóres á una barra, que 
lirve de cigüeña á la rueda grande de madera, que 
ufan para abrillantar. Efp. 1.1 j . 

CADCNA , en la chimenea el madero, ó hierro que ro
dea al fogón. 

CADÍNA> termino de Arqti¡tc¿túra,yCarpintería:di-
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ceíè de las piezas que unen, y traban partes opuef-
tas. Fr. Entrait, befroí, tirata. Lar. é It. Catina: hai 
varías efpecies de eitas cadenas. 

CAoéNA, ai el telar común, lo mifmo que urdimbre, V. 
CADCNA , en la armazón de un telar , V. Traba , ó 

anda-pie. 
CADCNA , en la pafamanería, la tarima, ó pieza en que 

pone los pies el Tejedor, Fr. Marcht~pit, Efp. t. r i . 
CADÉNA , en los telares de rerdopelo , aquella pieza 

que junta otras en la parte fuperior , á Jas cuales lla
man eftargai. Fr. Etajfe. Efpeã. 1.11. 

CADCNA , entre los Relojeros es la que rodea al cara
col , y cubo. Ft. Cbaine. Eftá compueíta de unos ef-
laboncillos, que cada uno de ellos fe forma de folo 
un golpe, por razón del inítrufnemo que los hace. 
Efçeít. tom, 14. 

CADCNA , que echan en paíòs , puentes, caftillos, &c, 
para cerrar, y que no entren, fino cuando, y como 

•' conviene, los pafajeros, y caballerías. ft.Sarre. Lat. 
Protbyrum. 

CADCNAS , ó TORNAPUNTAS , palos , ó maderos que en 
la grua, ú otra máquina, ó edificio lê colocan pa
ra unir, ó foftener alguna pieza : en la grua fof-
tíenen la parre inferior. Fr. Contre-fobei , liens. 
Lar. Capreâli. It, Trabicelli. 

CADCNAS de malhechores , V. Atadura de galeotes, 
&c. Lat. Elagitiofórum catenáta coriglr(es. 

CADENAS DE LAS VIGOTAS , en la Marina, foñ los fier
ros que las guarnecen , y fijan con pernos en los 
cofiados. Dice. Mar, 

RENUNCIAR L A ¿ADCNA Í en lo Forenfe , ceder los bie
nes en favor de los acreedores, V: Ceder, quebrar. 

CADENADO, lo mifmo que encadenado, V. es voz 
de la jerga de JEtanos, légun fuait Hid. Voc. pala
bra ̂ fuan, 

CADeNClA, en la Mufíca, cierta conclufión del can-
• to, todas, y cada una de las partes de la pieza, divi
dida como en periodos. Fr. Cadenee. Lat. Námerus, 
modus. It. Numero, cadenza. 

CADCNCIA , es también la ejecución que hai de guardar 
unas mifmas medidas , cuando fe danza, liguíendo 
con los pies , y el cuerpo las notas , y tiempos 
que di el inftrumcnto. Fr. Cadenee. Lat.IrUra náme-
rum mtio, ad nümerum faltath. It. Concerto, nu
mero , mifura. 

CADCNctA, en la Poesía, cierta medida que varía, fe-
gun el metro. Fr. Cadence It. Numero , cadenza, ar
monía. 

CADENCIA , en la Sintaxis, y Retorica , fe dice de las 
fiafes, y periodos de undifcurlb, en cuanto fe fa-
can numeroíos, y con una harmonía vigorofa i pe
ro ferá vicio inrolerable, íi úu difcurlb fe faca en 
la Retorica , y profa con cadencia poética. Fr. Ca
dente. Ir. Numero, V. Medida. 

CADCNCIA , en el manejo, la igualdad, y medida que 
guarda el caballo en todos liis movimientos. Fr. C<h 
dente. It. Regola, mifára egualt. 

CADCHCIA , fe dice en otras Artes de la medida, y liar-
monía que gaita, ú obferva cada cual en el mane
jo de los inltrumentos, como el Herrero , Errador, 
&c. en el golpeo de los martillos. 

CADENéTA, cierta labor de aguja , que parece una 
ferie de eslabones. Fr. Cbainette. Lat. Catímla acu 
elaboráta. 

CADENéTAycoftúra que hacen los encuadernadores en 
la eípalda de los übrqs para afegurar las cabezadas. 

CADENCTA , CADENILLA , dlmín. de cadena. 
CADENiLLA , cierta efpecie de adorno i modo de 
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cadena, que fe echa en las guarniciones. FE. Graint 
d'epinan ,fourtU d'batmetón. Lat. Tacmvfo tatírtulat 
firmam rlfcrmi. 

CADENILLA , llaman en la fábrica de los tapices á una 
pequeña cadena de hilo, en oue cada eslabón con
tiene cuatro , ó cinco lulos de la cadena grande, ó 
urdimbre, manteniéndolos todos á plomo. Fr. Fie-
ebe, Efp.t. 12. 

CADENóN, aument. de cadena, V. 
CADENTE, lo que amenaza ru&ia. Fr. Caduc. Lat. 

Ctuktu. It. Caduco, V. Caer. Edad cadente, falud 
cadente , Imperio cadente, fice. Los Afttólc^os lla
man Cadentes» y también Catáforas, á las cafas 3. 
6. 9. y 12. del fíftéma celefte. 

CADéRA.la parte inferior del huefo, á que llaman 
innominado , y que tiene un hoyo, en que entra el 
huelo del muilo. Dánle el Fr, Hancbt. Lat, Súm-
m* taxa, caxéndix,tit. It. Anea. 

SILLA D6 CADCRAS. Fr. Cbaift ¿ doftiér. Lat. DoffuÂria 
fella, V. Silla. 

ECHAR CADCHAS , fe toma por engordar, V. 
DERRIBAR LAS CADCRAS A UN C A B I L L O , hacerfelas do

blar, jjara que fiiavicc el movimiento : es voz del 
manejo. 

CADERáL, müiculo, V. Iliaco. 
CAÜERéTA , es un órgano pequeño, que tienen los 

Organos de mayor magniníd, y fe maneja con un fe-
gundo teclado, pata imitar, y variar en él las voces 
dei órgano grande: la caderéra es interior, ó exte
rior, V. Organo. 

CADERÍLLAS, llaman á una efpecie de tontillo pe
queño, que ulín las mujeres, Fr, Coche, V. Tontillo. 

CADéTE, en la Milicia, un joven noble, que entra por 
voluntario en la Tropa , y llrvc libremente de Sol
dado. íc.Cadet. Liz'.MUei voluraár¡tti;y Ccgñn óteos, 
Primáriui. Ir. Voluntario. 

CADHIL-ASKéR, ó CADHILESKeR. Fr. Cadbilaf-
(¡er, &e. entre los Turcos equivale á Intendente 
de un ejército» V. 

CADí, llaman los Arabes al Juez de caufas civiles, y 
en Bileduljerid de Africa conoce de las caufas de 
Relijion. Fr. Cadi, V. Sumo Sacerdote, y Cervan
tes, Com. ia Gran Sultana. 

CADIéLLOS, llamaban en Efpafia antiguamente i los 
perros, V. 

CADILESKéR.CADILESQU éR,ó C ADILESQUIER, 
entre los Turcos el Jefe de la lullida, con fu par
tido determinado. Fr. Cadilei(¡fr. 

CADILLaR , terreno poblado de las hierbas llama
das cadiiíos. Fr. Cbmp rempli degratterán. Lat. Lo-
tus lappae ferax. 

CADILLO, llaman i una hierba mala nudofa, y pe
queña, que crece en ios trigos, V. Oud.'Si.Gratterén. 
Lat. Lappa, ac, apparim, tí. 

ARA CON Niños, Y SECARÍS CADILLOS , refrán, que ad
vierte el peligro de que fe hagan las cofas por per-
fonas fin primea, ni reflexion. 

CADILLOS , en las fábricas de telas aquella parte de la 
tela que queda fin tejer. Fr. Pene dé tijferand , V. 

, Qué. Lat. Orfa, ¿rum. lt.Peturate. V. Cletes. Sejoum. 
lo toma por la urdimbre. 

CADÍRA, llamaron antiguamente á la filfa de caderas, 
. V. Es voz Balcongada del Dialeflo Labortano, V. 

Larr.yfi. Luís de Leon, Nombr. de Crifio, 
CADIZ, elpede de jerguilla ethanje'ra. Fr. Cadis. Lat. 

Groftiórii teloc gemu V. el Arañe, dt Rent. , y 
Diezm. 

CADIZADELiTA, cierta Se£la de los Mufulmánes. 
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Fr. Cadizaátlitc. Lat. Cadizadeüta. Los Cadizadclí~ 
tat Con una eípecie de Eftoicos entre los Turcos: 
huyen de los feftínes , y diverfiones , aman i los 
CrílUanos , y han tomado muchas cofas del crülia-
nifmo: de modo, que igualmente leen el Evanje-
lio.que el Alcorán. 

CáDMIA, tierra fbsíl. Fr. Cadmie. Lat. é It. Cadmía. 
Efp. t. 6. La mezcla de la cadmía aumenta el cobre, 

CADMO , Dios &lfo de Cortina, Ciudad de Creta, 
donde también fue adorada como Deidad Tu herma
na Europa. Fr. y Lat. Câdmus. 

CADO, la guarida, ó cueva de los animales monte-
finos, &c. fi.Repaire. Lat. Latíbulum, idtebra, an
trum. IL Cavile , tanna, V. Herr. Dice, palabra Re-
paire. 

Es-rás EN EL CADO, Fr, Repairir. la.t.jatíre in aéiti. 
It. EJftre tulla tana. 

CADO DÉ CONEJOS , madriguera de ellos. Fr. Terriér. 
Lat. Ctéík , cuniculut. It. Cavile, buco. 

CADO. Lat. Cadus , medida Griega de coías líquidas, 
lo mífmo que ánfora, aunque lègun Paiac. Palefir. 
Farm, cabía ánfora y media , V. También hubo 
otro cado, que era lo mifmo que ia medida Uama-
da metrêta. 

CADóCES, en Aihirias, los peces llamados comun
mente Gobios. Efp. t. 5, También fe Íes da en otras 
partes el nombre de Cadóret, ib. 

CADóSO, ó CADóZO, lugar profundo en los ríos. 
Fr. Lieu creux en une riviere. Lat. SimsJiáminit pro-

fúndior ; algunos le llaman también olla j pero la 
olla comunmente íz entiende por la profundidad de 
un remolino, en que le fume el agua, que vá á íà-
lir por otra paite : otros le dan el Lar. mifmo que 
al abiüno, ó remolino de agua en e[ mar, V. 

CADóU , ó CADOUCáYA , frutilla de América, 
cuyo huefo hecho polvo, y con otros ingredientes 
firve para dar á las telas de Afia aquellos colores 
brillantes, y luíhofos, que aunque ¡e laven, y ja
bonen, no fe quitan, ni desluftran, La magnitud de 
eíla fruta es como la de una nuez mofeada : fu fà-
bor delàbrido, aunque, fi fe tiene por algún tiempo 
en la boca , tira al fàbor del regaliz: es afimiítno 
aceitóla: de modo, que á efto , y á la afpereza del 
fabor le atribuyen los Pintores Indios la eftabilidad 
de los colores de fus telas; y fi á la afpereza fe atri
buye principalmente ella confiftencia , acalo feria 
polible que hall alen nueflros Tintoreros , y Filíeos 
con que fupiirla para nueftras telas en las agallas, 
en las niípolas , en las cortezas de granada, &c. 
con eAa, ó la otra fazon, probando de todos mo
dos , V. Cart. Edif. t. 15. trad. 

CADRiTAS, V. Cuadntas. 
CADUCAMENTE , adv. Fr. Lentement, fiibiemettt. 

Lat. Lente ,paulatim, V, Débilmente. • 
CADUCAM1ÉNTO, voz que ufan Frandof. y Oud. 

Dice, por vejez, y debilidad, que proviene de ella, 
&c. V. Caduquez, que eftá mas en ufo. 

CADUCANTE, V. Cadente, y Oud.Dw. 
CADUCáR, fe dice en orden á una coíà, que fe cae, 

ó eftá expuefta á la ruina, ó á la amenaza. Dánle 
el Fr. Tombir en ruine. Lat. Ruinrn minitári. 

CADUCÍR con la vejez. Fr. Devenir vieil, &• tadue. 
Lat: Prae fenio deiípere, delirare, Frandof. Diet, di
ce en Can. caduquear, V. 

CADUCADO, part. paf. 
CADUCEADóR. Fr. Cadueeateur. Lat. Caduceátor. Ic. 

Ambafciator di pace. Afi llamaban antiguamente á 
los que iban á ajuftar paces, tomado del Cadueio de 

Met-
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Mercurio, que tenía, fegun ellos, ta virtud de con-
<iliat entre sí liafta las mifaus ferpientes. 

CADVCEADÓK, fe Ilania también el Rci de Armas, que 
publica la paz , llevando para ello una vara en la 
mano. Fr. Heraut, Rei d'armti. Lat. Caduteátor, V. 
Rd de Armas, y Salís , Cw^. Njava Efp. t. 2. 
(af. 14. 

CADUCeO, la vara que rtahía Mercurio , y á que 
cftaban eiirofcadas dos ferpientes. Fr. ÇaducU, Lat. 
Caduetuí, v<¿ eaJuftum; y ottos cadutacm. i t . Ca
duceo. Los Poetas te atributan grandes virtudes, co
mo rcíücítar á los muertos, atralier el fueño, ier 
fimbolo de la paz, y concordia, &c. Por la feme-
janza llaman cadncée i la vara, que por medio de 
la Juflícia trahe la paz. 

CADUCIDAD , voz Forenfe , en lo antiguo. Fi. Ca-
ducité. Lat. Cadueitas, V. Caduco. 

CADÚCO, ca, chocho, lelo, V. 
CADUCO , fe dice de lo que amenaza ruina. Fr. Cadut, 

ó «uitujue. Lat. Cadúeus. It. Cadiuo. 
CADIÍCO , entre los J urifconfultox fe dice de las cofas, 

legados, &c. que no tienen citíl© > y ali hai un 
tratado de Caduch tollendii. 

CADÚCO , lo mifmo que vacilante , corruptible , de 
poca duración, frajil, &c. V, 

MAL CADUCO , V. Epilépfia. 
CADUÇ^/EáR, lo núfino que caducar , y no de tan 

buen ulò,V. 
CADUQUéZ , dicefe de ía vejez , y de todo lo que 

amenaza ruina por razón de ta antigüedad, &c. Fr. 
Caducité. LauRes cadúcA, att at cadúta&mbus dcfeíla. 
It, Caducitá , etá radáca, cofa caduca. 

CAEDiZO, za , ad;. lo que amenaza ruina , ò efta 
próximo á caer. Fr. Prct â tonibir, Lat, Cadívm. It. 
Ctdúeo, V. Caduco, y frajil. 

CAéR , fe dice de las colas que por fu propia grave
dad caen, ó bajan de un lugar aleo á otro bajo, Fr. 
Tombír. Lat. Cidere, decídtrc , imdere, lábi. It. Cap
eare , cadere: dicefe del agua que llueve , de los 
meteoros que defetenden, del rayo que baja , ó dá 
en un árbol. Elle verbo recibe g en el pref- de in
dia y íüjunt. caigo, caiga : antiguamente fe decía 
tjyo , caya: cuando cayan lot alíoi palacios, y los en-
cumbradot montes, &e. V. i Fr, Luis de Gtanada, y 
al P. Luis de la Puente , Mcdit. pero el ufo le ha 
hecho recibir la g , ím que fepamos la caula ; mas 
en las lenguas, como en otras cofas , tiene íii domi
nio el pueblo, y Ja moda, aunque falte la razón. 

CACR , fe dice también de lo que baja mas abajo de 
lo que conviene. Vi.Tombér. hax.Diffiiiire,pendére. 
It. Cafiare. Efa cafaca, &c. cae mui abajo. 

CACR , fe dice afimiímo de las cofas que fe arruinan in-
ftnfibleuiente. Fr. Tombír. Lat. Cddere, corruére. It. 
Cafcare. La lengua Latina empezó á caer cali ai pun
to que llegó á iii perfección. 

CACR , fe dice de la coincidencia de un dia con otro. 
SÍC Fr. Ecbcoir, ebeoir. Lat. Afíídcre. It. Cádere. La 
Pafcua cae en Abril, San Juan cayó el Ha del Corpus, 

CACR , equivale a hallar , ó dar ca fuá ¡mente en una 
cofa; fuego que abrí el libro, coi en ¡o que bufaba: 
también le toma por entender, conocer, penetrar, 
y como adivinar, W. Luego caí en ¡o que Vm. quería. 

CAéR., fe dice en orden al trabajo de una enfermedad 
que acomete, al accidente, ó defgracia que fobre-
viene, ó amenaza. Fr. Tombír. Lat. Irruiré, propín-
ekre, imminire. It. Cadere. Cayó en una apopíejia, en 
ana embofiada, &c. Alimifmo fe dice caer en fuer
te , por tocarle cfto, ó lo ono. Fr. Etbeoir, Lat. Ob. 
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tiitgere. It. Cadere. 

HACER CAÓR DE COLOR , fe dice por difíninulrle. Fr, 
Decoiorír. Lat; Decolorare, It. Scolorare. 

CACR «MO MISMO DE COLOR. Lat. Decolorári. 
CACR DKSU ESTADO,dignidad,&c.Fr. S'affóibUr.Lat. 

Dejktn. 
C A C I EN UANOS DE LA JUSTICIA, fer apriíionado, V . 
CACB. EN JLAS MIENTES , ó imajinación , imajinár algu-

•na cofa, folpecharla , V. 
CACR LA BALANZA , inclinarfè í un lado, V . 
CACR.SE DE SUEÍÍO , eñarfe durmiendo, ó dando cabe

zadas, Lac. Somno gravár't, V. Dormitar , dormir. 
CACRSE DE SUYO , fer coíà muí natural, ó venirle por 

sí alguna cofa al fuelo. Lat. Spontí labi. 
CAéRst A PEDAZOS , moftrar fumo deíkliño, V . 
CACRSE A PEDAZOS DE T O N T O , fer mui tonto, maní-

feítarlo demafiado , V. 
CACE, DE ANIMO , V . Defanímatfe. 
CACRSE DE MIEDO , DE SUSTO , DE RISA , DF VERGÜENZA, 

&c. padecer todas eñas paflones. 
CACRSE Dt MADURO. Lat. Maíuritáte dteídere. 
CACR EN NOTA , en deshonra, en pena, &c, tienen el 

fentído direito de la milhu fratè , incurrir en ellas 
cofas, V, 

CA¿R áciA ALGUNA CALLE , lado, &c. V . Mirar , cor-
refponder: E/la cafa cae á h calle mayor. 

CACR., tocar, pertenecer, V . Efie mayorazgo le cae áN. 
CAC'R. EJ. DÍA , LA TARDE , EL SQL , &c. accrcarfe al fin, 

ir llegando á fu ocafo, declinar, V. 
CACR. EN CONFUSIÓN , confunditfe con algo, V . Con

fundirle, 
CACR EN COIPA. Fr. Pecbír, Lat. Lábi, imdere. It. 

Mancare. 
CACR. EN GRACIA , en defgracia , V. Agradar , def-

a^radár, &c. 
CACR EN EL CARLITO , lazo, &c. Fr. Scmbarrafflr. Lat. 

Irretíri. 
CAéit EN LA CVENTA , advertir, ó conocer alguna co

fa , V. 
CACK. EN LA FLOR , entre jugadores, fe dice por co

nocer el engaño , ó íultería. Lat. Aieatoriam frau
dem ptrfpUere. 

CA¿R DE GOLPE. Fr. Tombír en ruim. Lat. Ruíre. 
CAC'R DE CABEZA. íi.Culbutír fCulebutír.hax. Prínunt 

in cáput vólvi. It. Capitombolare. 
CAér DE PIES , fuceder bien alguna cofa , V . 
CAC'R , fe dice de los reditos , ó rentas que vienen, 

ó yin cayendo i proporción del tiempo. Lat. Ríd-
ditui, &c. provenire. 

CACR BIEN UNA COSA , como adorno , vellido , &c. 
Lar. Venufiátem cemiliáre. 

CACRSE , fo dice de aquellas cofas que fe echan, caen, 
y abaten con la humedad, como la hoja, las plumas 
de las aves, las cintas, &c. Fr. Se coutbér. Lat, D(-
primi, fidere yfubftdere, cotijsdere. 

CACR , caetfe, &c. V . Aplanarfe, 
CAERSE LA SOPA EN LA M I E L , acontecer algún bkn ,ó 

fortuna no efperada. Lat. Procter fpem aliquid ex 
fententii obtingere. 

CACRSELE LA CASA A CUESTAS. Lat, Calamitáte obrui^. 
Padecer. El verbo caír fe ufa aííniilhio en mulritud 
de otras frafes ; pero tanto en ellas, como en todas 
las fíjjnificacioncs que hemos puerto , fe dice en Fr, 
Lat. e It. conforme íuenan , hn que haya palabras 
determinadas , y particulares para ellas , y por sí 
núfmas, por razón de las voces con que fe juntan, 
declaran fu figníficacloD. 

CAÍDO, pan. paf. 
fta CA-
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CAFA. Fr. Cafa, tela de algodón , de varios colores, 

y diicííos , que fe fabrica en Oriente. 
CAFÁR^ en la jerga de J¡unos, lo miimo qucefeapár. 
CAFáRD , cierta ida de damifco , que fe fabrica cu 

Flandcs. Fr. Cafard. Lat. Dmajiini óperii bombyti-
nuí pátrnui. 

CAFARcO , golfo infondablc, Fr. Goafrt. Lat. MJrii 
Jtmt profundifirmu), V. Abiiino. 

CAFé, árbol, que da la frutilla llamada también café. 
Fr. Cafiér, Lat. ^m'mam arâbuum IMH fólio, cu-
jui fttim apud nos café dícitur. 

CAFC , baya , ó frutilla del árbol del mifmo nombre, 
y c]ue vino de Arabía la Feliz. Fr. Ca/fé, ó M / ¿ Lat-
Cafiium. It. Cafe. El lícóc , ó bebida,que fe hace 
con ellas bayas , fe llama también Café. Lat. C*-

• faéum , cafaéa , cafaéus Hqaor. El Café, que viene 
de Levante, es el mejor. Efp.t.q-

COIÓR Dt CAFÉ , V . Cafiaño. 
ÇAFETáN „ ó CAFTáN, cierta ropa larga , bordada 

por delante, y de mangas cortas, • que Ulan comun
mente los principales Oíicialcs Turcos. Fr. Cafetán, ó 
caftán. 

CAFETéRA, el inftrumenta , ó vafo, en que molido 
ya cl caíe en un molinillo, fe difpone para tomarlo. 

• Fr. Caftiin. Lat. Váfculum (tquémfo cafaéo idóneum. 
Ic. Caffitien. 

CAFETERO, cl que vendecafê. Fr. CaJitUr. tut.Qui 
cjfniãm vind'tt. It. CaffttUre, 

CáFILA, fe dice de una série, manada, ó multitud de 
cofas, lean hombres, caballerías, naves, &c. y y i 
en orden, ó yá fin ella. Fr. Troupe, multitude. Lat. 
Alultiiádo, cópia, freçuéntia. It. Moltitudim. 

G Ü I L A , íè llama en Pcriia lo queen el Imperio del 
Gran Señor carabina, ó junta, ^ multitud de cami-
nanies, ú mercaderes , que viajan juntos para ma
yor legiiridád. Fr. Caffila. Lat. fagent turma. 

CAFíS. Fi. Cifís, medida de granos de Alicante, que 
contiene feis guillotes de Conílantinopla. 

CAFíZ (plural catiecs) medida de aceite en Melázo, 
y Mecína de Sicilia : cada cafiz equivale i una 
arrobj de Cartilla: el cafiz de Palermo es de 21. 
rótulos de la tierra, que cada uno es de 28. onzas 
deCaflilla; el cafiz de Trápana, medida para el acei
to , es de to. rórulos , y cada rótulo de 30. onzas 
de Callüla ; en lo demás las medidas de Trápana fon 
las milinas que en Mecína. 

CAFÍZ , íè dijo antiguamente por cahíz , V. El Rei 
Don Alonfo el Sabio mandó, que la medida mayor, 
y univcrlil del pan íuefe el cafiz Toledano, que es 
de l i . fànégas, cada una de u . celemines, y cada 
celemín de 12. cuchares. Artb. de Tel. 

CAFRE, el hombre bárbaro, cméí, bcftíal , íàlvaje, 
V. Tomafe por la femejanza con los naturalei de la 
Cafrcria en Africa. 

CAFTáN, V. Cafmn. 
CAGACHÍN, ó CAGARRóPA, una efpecíc de mof-

quito, á quien dan vulgarmente eñe nombre, por
que fe enlucía luego que le cojen. 

CAGaDA. ííibf. (o mifnto que caca. Fr- Chiturt. Lar. 
Extrtmínttím. It. Catata. 

CAGIDA , fe toma también por la acción de exonerar 
el vientre. Fr. Cacadt. Lat. Alv't dejéílio. It. Caeata. 

CAGÍDA , fe dice de una acción ridicula, mal medita
da, ó de un éxito infeliz. Fr. Cacade. Lat. Cafui, Ir. 
Frittata. 

CAGADe'RO, c^atório, lugar á donde la jente vulgar 
fueic acudir á exonerar el vicntre.Fr.C&íi>/re>(V.Oud.) 
f rivf, Lat. Ffoica, fierquilmum. It. Cacatojo, dtftro. 
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CAG ADíLLO, CAGADUéLO, dim. de cagado. Fr. 

Vtíit bnneux. Lat. Patídulas. 
CAGáDO. Fr. Brenetix. Lat. Stfrcore áblitui, illittfi. 

It.. SporcQ. 
CAGÍDO , hombre para poco, inútil, caco, V. 
CAGADóR., cagón , V. Fr. Cbitur. Lat. Cium i ta, 

tálor. It. Cacatore. Todas cftas fon voces bajas, y 
vulgares. 

CAGAJÓN, el eíliercol de caballos, mulas, y bur
ros. Fr. Fíente de ebevai , &c. Lat. Exertmintum 
equi, áfini, Ó-e. It. Stronzo. 

CAGALáR, V. Tripa, y culár. 
CAGALéRA, V. Cámaras. 
CAGAMéLOS, efpecie de hongo, V. 
CAGiR, exonerar el vientre. Fr. Chiir, Lat. Ventrera 

exonerare, ahum fohere. Ir. Cacare, 
CAOÍK , enfucíár, emporcar , echar á perder alguna 

cofa, V. 
CAGáDO , parr. paC 
CAGARRáCHE , cierto pajaro del tamaño de un 

tordo , piernas largas, y color pardo obfeuro. 
Fr. Sanfonnet. Lat. Stumui , i t Y. Sejournant, 
Dice. 

CíCARRácHE , llaman también al mozo que afine 
al trabajo en el molino de aceite. Fr. Garçon qui 
travaille dam m moutin á bui le. Lat. Molettdinárius 

fervui. En algunas partes le llaman Atizador. 
CAGaRRIA , elpccie de hongo , V. La cagarria Je 

fubdivide rambien en muchas elpecies. 
CAGARRÚTA, el eíliercol del ganado menor. Fr.' 

Crottes de brev'n , o» de cbevre, ¿fv. Lat. Fitmts eo-
fríms, ovíms, &c. En las Montafus de Santander 
le llaman á eñe eíliercol Cagolítot. 

CAGATÓRIO, V. Cagadéro. 
CAGáZA, en Granada, V. Sangraza. 
CAGÓN, na, quien hace muchas veces del cuerpo. 

Fr. Cbieur, çufh. Lar. Qui cacat, qui eacatárit. It. Clie 
caçafpefo. 

CAGÓN , metaforicamente, mcdtofò , caco, V . 
CAGUE , temimo de Marina , efpecíc de nave Ho-

landefa. Fr. Cague. Lat. Navis Batávica. 
CAHAUCóN. Fr. Cabautón, droga medicinal, que 

trahen los Chinojá Siám. 
CAHIMITléR. Fr. Caimitiér, árbol de América, que 

dá una fruta heimofa, fuave, y fana. 
CAHÍZ, V. Caíz. 
CAHOáNNA. Fr. Caboanne, cierta efpecíc de rorníga. 
CAHUéRCO, llamaron antiguamente á laíepultúra, V. 
CAÍC,cierta barca , de que uíàn los Cosacos en el 

mar Negro. Fr. Cate. Lat. Cofac6nm cymba: el mif
mo nombre Francés fe dá al vafo, ó clquífe,quc lé 
deítlna al fervido de una galera. 

CAÍDA, acción de caer, V. Fr. Cbeiite , chute. Lat. 
Lapfiti, ¡apfio, cafui. It.Cadúta. 

CAÍDA , culpa , pecádo, tranígrefión, V. 
CAÍDA DE CABCZA , acción de caer cabeza abajo. Fr.' 

Culbute, éTculebute. Lat. Prolápfo ¡n taput. li.C*~ 
pitombolo. 

CAÍDA DE COGOTB. Fr. Cafe-tul. 
CAÍDA , fe dice de cualquier declive, ó cueíla , V. 
CAÍDA , ruina, V. 
CAÍDA , en la Marina , altura de las velas. Fr. Guiit-

dant. Lat. Altitádo veli. It. Altezza della vela. 
CAÍDA DE LA NAVE , V. Valance. 
CAÍDA DE LAS AGUAS , ó paraje por donde caen. Fr. 

Chute, ott ebeute d'eau. Lat. Aquántm devéxitas' tap* 
fus. It. Ctfcata d'acqua. 

CAÍDA DE LAS HOJAS. Fr. Chute, tu tbeute de fevilUt. 
Lat. 
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CAÍDA , entre Jitanos, V . O u « , , « C 
C A Í » , emrclos^finos^frenta, V. 

c íü l í '^ ff^cas, Jos raos, que caen ácU las 
ordas, ó lados, V. 

CAÍDAS /adorno de mír l i , Mondim , gafa , &c que 
ufan L refieras en h cabeza, cayendo acu la eí-
S a en dos como alas , las cuales recocen algunas 
U-esen la cabeza: Kai caídas , a que llaman ak-
¿¡titsf, 4c frroiiUo, dt r**tíilh, rmdito,, & ( . V. 

TAÍDAS en las Unas, V-Lana , dar un corte. 
CAÍMAN,animal anfibio , efpecic de crocodilo. Fr. 

Cayma». Lat. Bífiia amphibia ad inflar irotodillt r V. 
Crocodilo. A i» 

CAIMÚN , metaforicamente, lomifmo que afluro, V. 
CAIMIENTO, flojedad , y defeaectmiento de fuerzas. 

Fr. Largmv. Lat- t ivgMr . It. Langore, 
CAIMITO , cierta hierba de Indias, V . Oud. y Fran-

ciof. Ditr. 
CAINíSTAS, V. Caytniftas. 
CA1NZO, en Afturias, Jo mifmo que barago, o zarzo. 
CAIQUE, llaman los Turcos á una efpede de barca pe

queña. Lat. Cyntba. 
CAIRE, entre los Batidores de oro, cuadrado peqiie-

ño de hierro muí lifo, que ufan para recairar los mol
des en que baten la hoja de oro. 

CAIRE , efpecie de moneda., V. Fratuiof. y fegun Oud, 
plata, dinero, V. 

CAIRE , CKWO , C A I R O P Í , C A I R I A , CAYADA , entre Ji
tanos , el precio que lleva la mujer por U prollitu-
don,Vt H/¿. y 0»áí..&c. En Â ayans fe halla caida por 
lo inilmo, V- Orij. Fr. Gain. Lat. Sevrti taertts. 

CAIRéL, el cerco del pelo poilizo , que fe forma al 
rededor de la cabeza, y que antiguamente fe ufaba 
mucho. Fr. Teur de ebcvtux , &c. aiionge. Lat. Aif-
titítÜ crines cdpite txurktántei. Ir. Cairclh. 

CAJRCL , el flueco que pende de algunas ropas , col
chas , &c. Fr. Ouvrage de paffitnenteric tu lieu de 
frange, Lat. Flóccului pendens. It. Caritlio, V. Se-
jount. (¡re. Según Oud, es cualquier bordado, V. 

CAIRCL , círculito negro , que í'e forma con el polvo, 
y fuciedad en tas uñas por falta de limpieza. Fr. 
Ordure au tour dtt angles en dedans. Lar. Vt^uibm 
fquálor adbaeretts. 

CAIRCL , llaman los Peluqueros i Ia tela fobrç que ha
cen la peluca, V. 

CA1REUR LOS VESTIDOS, hacer caireles en ellos; 
oíros bordarlos. fi.Faftmerttér, Lat. Fláetulii ernárt. 
It. Caritilare. 

CAiftEian LA CABczA, Lat. MftHUiot eriius cipitt np-
ponere, f * 

CAIRELaDO, pare. paf. 
CAIRELóTA, antiguamente llamaban afi á la camífa 

bordada, con pafamános, y « voz que ufan los Jita-
S / Í T y mÍlhl0 ' adoriúd* de 

r ^ l u ' S f f J i 1 ™ »lo nà*™011* caire, cairo, &c. 
cSo ' ¿ ' 8aUo * 6 E3"^ con penacho, V. 

rA^pC^'RÓNA^,re J1"""™. V. Caire. 
C ^ R O o CAiSTWO. Lat. Caijirius. Héroe, ó 

b olai i i^UenIUVO TemPl0 en ^ la Lidia, 

^ i ¿ > m ^ W en CaílUla contiene ra. Ém^as. 
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Fr. Cobfi, OHÀ. y Súbr, le dan el Francés de Qunire 
bolffiau. Lat. Mensüra 144. mvdiârum. El caíz de Ali
cante tiene r i . barfiUas , cada barsílla tiene 3. cele
mines 1 menos un tercio de cuartillo i y afi cada caix 
tiene poco menos de tres fanegas de medida de 
Avila Í y fiendo de habas coimadas 1. fanegas, y J. 
celemines, y un cuartillo de Caftílla : el Caíz de 
Extremadura es de once (anegas: el Caíz de trigo, 
cebada, y legumbres en Dénia, Vinaróz, y fu con
torno hace 13. barquilla) dea 3. celemines deCaf-' 
tilla : el Caíz de Aragón es de 40. celemines de 
los mifmos , ó de 180. raciones de pan, y 26. y ^dc 
cebada, y el de trigo di dos quintales de bizcocho; 
y lo mifmo de hacina; el Caíz de Valencia es de 44. 
celemines, ó de 198. raciones de pan , y de ceba
da 29. i . . Los Autores del célebre Piccionario de 
Trev. padecieron equivocación , ó mal informe,-
pues afirman, que en Efpaña, cuatro caíces hacen 
una fanega ; pero lo que dejamos dicho cita facado 
del manuferito de'un curiofuímo Caballero Militar, 
que por sí mifmo lo lubia experimentado. Los pefos, 
y medidas han fido, y fon l'utuamsntc varios en todas 
partes, y edades: Covorr. dice de fu tiempo, que el 
caíz era en unas panes de doce fanegas, en otras do* 
feis, y en otras de menos, V. Loque en el Prontuario 
de Pybt, y Medidas juntó D. Diego de Guardamixo: el 
Informe dado en efte afumo por la Ciudad de Toledo, *¡ 
Supremo Confef o de CaffiUa: Coracban, Caba¡¡eiv,&c. 

CAJZADA, la tierra en que fe puede fembrar un caíz 
de grano, V. Caíz. 

C A J A , en jeneral, fe dice de cualquiera cofa en que 
fe puede meter ( ó mete , cubre, y encierra algo. 
Fr. Caife. Lat. Capfa. l i . Cafa ,ftatcla, 

CAJA , lugar en que íe introduce en un anillo , felto, 
&c. alguna piedra precióla. Fr. Cbatton , ó cbaton, 
Lat. Pala, fünda. It. Cafione. 

CAJ A , el almacén en que lê guardan los jeneros en las 
terias, &c Fr. Magafin, Lat Apotbíca, pénu, bór-
rettm. It, Magazzino. 

CAJA DE MkCABiíz , &c. U madera que abraza al C Í -
ñon. Lit. Catúpúttnt ftápas. 

CAJA , en la Arquitcâura r ct conjunto de las cuatro 
paredes maeftras, que componen el tafeo de la cala. 
Fr. Cigc. Lat. Capfa. Lo mifmo fe dice de las pare
des , tabiques 1 inadera/e , ó cofã que encierra otra, 
como apofento, molino, efcateia , & C . fea redon
da , ó de cualquiera otra figura. 

CAJA DE BOMBA , Y DE FALO , en la Marina , es un 
cajón que fe forma al pie del palo mayor , defde 
el plan hafc la primera cubierta en cuadro, la cual 
incluye en sí las bombas del medio ; y al pie de 
efta aja fe hace en los navios del Rei la caja de 
las batas, y en los navios marchantes fe forma en 
la entrecubiecta al rededor del palo. Dice. Caft. y 
Mar. V. 

CAJA DE LASTRE , en la Marina, es un compueflo de 
palos levajttes, los cuales fe ponen defde ta fuper-
ficie del plan , arrimado á la lòbrequilla , baña los 
baos de la cubierta , ó cuerdas ; cftos palos víi\ 
unidos con unas tablas , para detenet el laftre ,que 
fe echa i . barlovento , y adrizir la cmbajrcicion, 
cuando cílí de quilla. Di». Mar. 

CAJA , termino de Capintcría , es el agujero que fe 
hace en una pieza de madera para que encaje , y fe 
ajufte , ó fe mueva el efpigón de otra pieza. Fr. 
Mortiife. Lat. tatus tavm. También fe llama, mr-
tdja, tfplra, y tftoplcadúra, V. Ranura,y ei Efp. 1.1J. 

C A J A , cu el nivel, V. Nivel. 
ÇÍ32 CA-
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CA JA , en el cepillo de los. Carpinteros, &c. toda la 

niadera que tiene. 
CAJA , en los coches, toda la annazón dentro de la 

cual fe camina. Fr.CW/è àe carofie. Lzt.Efldi aheui. 
CAJA , que traben los buhoneros , chalanes , merce

ros , y. corredores de poca monta, con fus mercan
cías , colgada al cuello, ó efpalda, &c. Fr. Boutique, 
Lat. Capfi. It. Caffittá. También le din en Callella-
no el nombre de titnda. 

CAJA , en la Teforería, y cafas de comercio, el arca, 
o pieza en que guardan el dinero. Fr. Caijfc de tre-

foríér. Lat. Cafln nummdria. 
CAJA , fe llama en et comercio ei dínero mífmo, que 

hai en las arcas para, cambios , &c. Fr. Caife, It. 
Cafi*: fu caja fubc i IOOIJ . pefos 7 es de soy. &c. 

CAJA , de diente , &c, V. Alveolo. 
CAJA , llaman los Fundidores de campinas á cada una 

de las cubiertas que firven de molde á las afas de la 
campana •> de modo que para feis alas hai doce ca
jas , ó cada media cubierta, o medio molde es una 
caja. Fr, Demici envtloppet. Efpeéí. t. 14. 

CAJA DE LA GALERA , entreImprclbrcs, pieza de ma
dera en que entra la volandera para poner ¡aplana. 

CAJA PARA LAS LETRAS , entre los mifmos. Fr. Cafe i 
tnettre les tardéleret. Lat. Litteris recipiíadh defii-
náta eupfa. 

CAJA , en las gamichas, y poleas, &c. el lugar en que 
eJtí, y anda la rueda. Fr. Arcofc, ebappe. Lat. Tró-
cblra, recbámm. It. Cafa t ripofti^lh, 

CAJA, en la grúa, lomifmo que tímpano, y tambor, 
pieza en que entran los hombres para que Ia grua 
fuba, ó dirija el pcfo. ft.Tympan, tambour. Efpj.io, 

CAJA LAPÍDEA , cierta efpede de fepúlmra de piedra, 
que fe ufaba en la antigüedad , y aún las hai en 
los panteones para poner en cada una el cuerpo de 
aigun difunto. Fr.Ca^è depitrre. Lat. Capfa lapídea, 
V. Sepulcro. 

CAJA , fe toma también por ataúd, V. 
CAJA DE MARCAS , en la Milicia efpecEe de cepo, con 

lu agujero por donde fe echan los marrones, para 
íaber con qué orden fe han hecho las rondas. 

CAlAj en la Milicia efpede de tambor grande. Fr. Caife. 
Lat. Tympanum. It. Tambore, 

ECHAR A ALGUNO CON CAJAS DESTEMPIÍDAS , defpe-
dirle con rigor, duras, ó malas palabras. Lat. Tym-
pom fonitu, ilffonh, Tomafe del modo con que 
defpiden d los malhechores en la Milicia. 

CAJA , en un molino para aferrar, es una lamina, que 
fe afirma i la fierra, y i la cigüeña, V. Lamina. 

CAJA , para plumas, navajas. Fr. Etui. Lat. Cultelôrum, 
piumárum, &c. tbeca, V. Eftúche. Otra efpede de 
caja ha! ptutátil , y que fuelen ufar los Elaibanos. 
Fr. Ecritoire portative. Lat. Calamárium , tbeca sa-
lamária. It.Calamajo. 

CAJA INFERIOR DE I A CASA DE LA M O N E D A , V. Tajo. 
CAJA DÉ RELIQIIIAS. Fr. Cbafe. Lat. Reliquiárum fa-

crárttm tbeca, capfa. it. Cafa di reliquie. 
CAJA PARA T A B A C O , tabaquera. Ft.Tabatíere.Lat. Py-

xit tabacaria. It.Tafatchiera, La voz tabaquera,que 
fe ufa aún en muchas parres de Efpana , y que era 
mas propia, fe v i abfolutamence dejando en la Cor
te, donde por caja fe entiende, fi no fe aiíade,ó ha
bla de otra cofa , folamente laque firve para el ta
baco : unit caja me cojló 50. pefos: le burlaron ¡a ca
ja : fató ¡a caja, &c. pero ufan la voz tabaquera por 
la caja en que íè meten botes de tabaco. 

CAJA , llaman los Tahoneros ai compueflo de tablas, 
eo que encierran el cedazo para cerner. $r.B¡uterie, 
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Lat. Sutcretéria celta. It. Luogo dove ft cerne l * farina. 

CAJA DE EÍCÚDOS , llaman los mifinos a laque encierri 
las piedras para molér. Fr. Tambour; en algunas ta
honas le llaman folo tablánes, 

CAJA , en los telares de las manífàtliiras de lana , es una 
pieza grande movible, fulpcnfa en lo alto del telir 
y asida de dos efearpías , para i r , y venir libremen
te, í fin de golpedr , y apredr la trama, ó lucha, 
que introdt'ijo la naveta. Fr. Chafe. Efp. 1.12. En al
gunos telares le llaman batidór , en otros eattál, en 
otros la confunden con la baflilla , ó con el peitx¡ 
pero realmente fon diferentes : la hafUlla tiene fus 
dientes,que entran en la canal, de modo que «ítí co
mo embutida en ella, y firve de darle pcfo para que 
fe apriete la tela, y junten mejor trama, y urdim
bre. En la pafamanería afegura al que llaman peine, 
y por entre cuyos dientes pafa la tela, ó urdimbre. 

CAJA , en los telares de rcrciopelo, pieza en que eiftra 
el peine, y en lo inferior hai un peló de jo. libras, 
que firve para el golpeo de la tela. Efp.t. ra. 

CAJA , llaman en los mifmos telares de terciopelo , y 
en el doblador, y preparador de la trama i la mela, 
en que fe ponen las canillas con la trama, Fr. Table 
pour pofer Its eanettet. Efp, t . \ i . 

CAJA-MENGALA , efpede de lienzo de la India , V. el 
Arancel de Rentas, y Diezmos. 

CAJéRAS, en la Marina, fon las concavidades, ó hue
cos que tienen los motones, y guindiftes, donde rue
dan las roldanas. Dice. Mar. Fr. Trout des mouffles. 
Lat. Trocbledrum caví. 

CAJéRO, el que tiene la caja de un teforéro , ó el 
dinero de una cafa de comercio, & C . Fr. Caifsier. 
Lat. Capjts praefeilus, eapiárum cuftot , adminifier* 
It. Cafiiere. 

CAJCRO , V. Acequia. 
CAJCRO , llaman en los Lugares, y Aldeas i los que ván 

vendiendo lienzos, y telas de lana por ellos, V. Mer
cader , Mercero, Chalán, &c. Fr. Laiyttier, babutitr. 
Lat. Capfarim. It. Merciajo. 

CAJéTA , CAlíLLA, dimin. de caja, V. 
CAJéTAS, en la Marina, Ion unas ttenzas, que fe ha

cen de fíete í nueve filáílicas, ó de mcollir > de las 
cuales, fi fon de las filáfticas, fe hacen tomadores, 
rizos, y ettrobos para los remos ¡ y fi de meoitír, 
fe hacen de ellos los mójeles. Dice. Mar. 

CAJETÍN, caja pequeña, en que los Imprcfores po
nen las letras para irlas colocando en la forma. Fr. 
Cafe, cafetín. LM.Typorum lócu!us,cá/Ula. luCaJittino. 

CAJÍTA, V. Cajeta. 
CAJO, llaman los encuadernadores de paña al angu

lo interior del libro en que encajan ios cationes. 
Fr. Mon. 

CAJóÑ, aum, de caja, V. 
C A J Ó N de los ertantes de libros, cada efcaque que hai 

entre liflon, y liflon de madera. Fr. Fuide, Jipara-
tion, &e. Lat. Librórum repojítórium. 

CAJÓN , termino de ios Fundidores de plomo. Fr. Cba/l 
fu du laminoír, V. Mortero de piedra. Efp. t. J 3. 

CAJÓN de fundición , en términos de Fundidores, y 
Organeros , es un reportório , como fe explicaii 
ellos , por donde v i et metal derretido, de que fe 
forma la planicie , i que llaman fundidor : fu figu
ra es cafi cuadrada. 

CAJÓN , en los telares de terciopelos, canal con fii 
curvatura proporcionada para cubrir los terciopelos 
en el plegador, y confervarlos. Vi.Canard. Efp. 1.12. 

CAJÓN DE SASTRE , fuera del que ufan los Saftres para 
guardar jetazos, y otras cofas , Je toma por el U-

bro» 
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bra , hombre, ó coã, que junta, ó en que hai mul
titud de cofas, y efpedes fin orden. Lat. inconnexae. 
K sonfufát Jftms, homo, libtr , &r . 

CAJÓN DE MESA y eferitorio, 6íc. Vi. Ttroír ,grattd t i -
r»ir, hu. Area, at. Fuera de cfto, fe Maman también 
Cajones en la Marina , Milicia , Comercio, &c. 
aquellas cajas grandes, en que fe encierran la* bom
bas, los comeftibles, los papeles, los jeneios,&c. 

CAJUELA, dim. de caja, V. 
CAKERUCO, cierto infe&o de la America Meridio

nal. Fr. Caferlac. 1st , Caíçrlâcus. Las hormigas fon 
enemigas de efte infefio , como de todos lo$ que 
fon nocivos, y afi los arruinan, 

CAL , fem, finé, y que nunca fe ufa en plural , el 
polvo que fe faca de la piedra caliza, por medio de 
la calcinación de ella. Fr. Cbmtx. Lat. Cdx. It. Cat* 
te. Scjoum. roma la voz tal por lo mifino que ca
liza , que es la piedra de que fe hace. 

CAL V I V A . Fr. Cbaux vive. Lat. Calx viva. 
DESHBCHO DE LA C A L , que queda enlacale'ra.Lat.Cii/-

cis- rtsrtmínta. 
DE CAL , y C A N T O . Fr. De mortUr, &c. Lat. Carmen-

tárius, a, ta. 
DáR I A CAL , en las Tenerías, es lo miüno que ape-

lambrár, ó quitar con la cal la lana i la piel. 
BARÍ-O , y CAL ENCUBREN uuQío M A L , refrán que fig-

nifica, que la apariencia, y adorno encubren, y di-
íimulan muchas faltas, ó que dentro de algunas co
fas fe ocultan no pocos males. 

CALA , llaman en la fabrica de terciopelo i cada 
hilo, que introduce la lanzadera por medio de la ur
dimbre , ó i cada camino que hace de un lado i 
otro. Efp.t. J2, V. Lucha, pafada. 

CALA , en la Marina, V. Rada, 
CALA , en la Grujía, V. Tienta. 
CAÍA , pedacito,que fe corta al melón para probarle, 
. V . Pedazo. Fr. Bntamure. Lar. Probatio. It. Affaggio. 

También fe dicede la acción dt probar alguna cofa, 
V . Prueba. 

CALA DE niños , efpecíe de ayuda fólida, que fe les 
echa, ó introduce para que exoneren el cuerpo. Fr. 
Suffofitoire, Lar. Sttppofitèrmm , bálamt. Ir. Supft-
Jttorio. 

CALA , el reconocimiento del vino que hacen los afo-
tadores. Fr. Jauge, &c. Lat. Doliórum vint diminfio. 

CALA , lo miímo quecaltí]lo,fortaléza, V. Es voz Arabe. 
CALA , entre Jitanos, lo mifino que agujero, V. 
HACER CALA , y CATA , averiguar con certeza. Lat. 

Quidpim indagare, V. Averiguar, inquirir, indagar. 
CALABA, árbol gomofo de Indias , que destila de 

tronco, y ramas una goma mui útil; ia Aor parece 
una roía, y el fruto es carnofo. 

CALABACéRA, planta de hojas femejantes í la ca
labaza. Lat. Caeália, nombre que también fe le di 
en Caftell. V. Quer, Fiora. Efr. 

CALABACERO, el que vende, ó guarda calabazas. Fr, 
Qui garde , ou vend sitravillts. Lat. CucurbiUrum 
vinditor, vet ruftot. 

CALABACCRO , en fa jerga de Jitanos, el que hurra con 
ganzúa. 

CALABACíCA, 11a, ta, dimin, de calaWza, V. Lat. 
Cucurbitula, ae. 

CALABACiLLA, llaman los Torne'ros í unapíeza tor.; 
neada , que fe mete en las borlas de elúndartes, 
&c. y fe ulá en jaulas , coches, y otros utenfiiios. 

CALABACiNO, calabáza pequeña, V. Calabacilla. 
CALABACINO,vafopara echar vino, V. Calabaza. 
GALABáZA , planta. Fr, Galebafe, y fe pronuncia.' 
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i calbaffè. Lat. Cucúrbita j otros tueúrhita lagenária. 

It, Zueca, y en Roma CUCÚZZA, Efta planta es rate
ra, y tiene dos eípecies de flores, unas, que trahefl 
la calabaza fruta,, y otras, á que llaman locas los 
hortelanos, y las fuelen atrancar, con lo cual de
jan infecunda 1» planta, pues en los apices de los 
eftambres de ellas , que eitín en el corazón de la 
flor como recoftados entre s í , fe hallan los polvos 
femináles, que fon los que la fecundan. 

CALABAIA , fruta de la planta del mifmo nombre. Fr. 
Citroviile. Lat. Cucúrbita; otros Pepo. It. Zueca. 

CALABÍZA TOTANCRA , ó CONFITARA , cierta efpecie 
de calabaza grande , y redonda. Fr. Potirán. Lat, 
Cucúrbita orbicalárii. E/p. t . i . 

CALABÍZA , llaman por la femejanza. al melón ínlípí-
do, y malo, V. 

CAL Asaz A , entre foídados, lo mifmo que engancha-' 
•dór, V. 

CALABÍZA , entre la ¡ente de ma! vivir, el que vá ma-
líciofamcnte á cojer i alguno en ei delito por íbio 
quitarle el dinero. 

CALAfiázA PARA V I N O , cierta efpecie particular de ca* 
labiza, que lirve para echar, y llevar vino en ella. 
Fr. Calebaffe á mettreda via. Lax. VOÍ cuturbilímnt, 
tucúrbita romana. Bafc. Corcoita, &c. 

CALAEÍZ^ , arboi de America , que da un fruto lla
mado cevit , algo parecido á la calatxiza , aunque 

. de diferente figura, y magnitud. Fr. CaUbajfe. 
CABEZA , ó CASCOS DE CALA saz A , lo mifmo que lim

pie, mentecáco, V. 
CALABÍZA , llaman los Cerrajeros á aquel botón de 
. las llaves maeíkas entre en el anillo, y la tija: ibbre 

la calabáza, é inmediato al aniilo eftá en muchas lla
ves de eihs el efeúdo , y les llaman llaves deefeú-
do, y calabiza. 

VOLVERSÍ CALABÍZA , íàlír mal alguna coiã. 
CALABÍZAS , llaman los Lapidarios i las perlas de f i 

gura chata á modo de almendra, V, Perla. 
CALABAZAS , fe dice fiempre en pl. por la reprobación 

que fe di á los que fe examinan mal paia alguna cola, 
como ordenes, medicina, &c. Fr. Refits. Lat. Jíe-
púlfa, demgátio , reeurátio. It. Rí/iuto, 

CALABAZA , entre Jitanos , lo mifmo que ganzúa, V. 
NADAR CON C A L A B Í Z A Í , fer amparado, y protejido de 

alguno, V. 
AMÍGO DE CALABÍZAS. S. Jet. le dá el Lat. Cucurbita-

riut. 
PLANTA» DE L A ESPECIE DE CALABAZAS , ó que parti

cipan del modo de extenderfe, y ratear de efla plan
to, Fr. Cmwbitafée. Lat. Cwurbitáetm. 

CALABAZÍL, ÇALABAZÍR, lugar de giuchas calabazas. 
El Lat. que ie dán es Cucurbitâritm, V. Lebr. 

CALABAZáDA, el golpe que fe dá con la cabeza, 
contra alguna cofa. Fr. Coup de tete. Lat. Ittui cá~ 
pití, veíia tápite impáSus. It.Capota, V. Ftan-
dof. Díte. 

CALABAZílTE , pedazos de calatrfza en duíce. Fr. 
Conferve qui fe fait de ia ealebaffe. Lat. Cucurbit̂ -
rum fráfia sâcebaro condita. Xi.Canfcrva fatta di zueca. 

CALABAZATE DE PARED , fe dice ironicamente por lo 
mifmo que porrazo, ó golpe contra una pared, con 
relación al calabazate, ó dulce, hecho de cachos, y 
cortezas de calabaza, ó cidra, V- Oud. y Calaba-

. zida. . . . 
CALABóBOS, lluvia menuda. Fr. Petite pluie, máttie. 

Lat. Terms imber , V. Lluvia, niebla ? mollizna. • 
CALABOZdJE, llaman en las cárceles i h propina 

que pagan ios piefo* por tazón del calabozo.. Fr. 
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Droit exigi par let gealters fitr, &(• Lat. Mtrees pré 
trgáSulo j out eufiodiL 

CALABÓZO , priiion obfcuca, fccrca , y fubtcrra-
nca. Fr. Catbot. Lat. Locus in tarctrt titer, & ebf-
táru¡. IL Stgreta. 

CALABOZO »Ilamati también al Infierno, V. 
CALABOZO , lo mifmo que calagozo, V. 
ÇALABRláDA, mezcla de dos, ó mas vinos , efpe-

dalmente tínto , y blanco. Ft. Melange qui fe fait 
d'm vin avtt un autre, ¿M. Lat. Vinorum m 'txtio. It. 
La mfiolanza theJifa del vino bicmto con i l roffb. y . 
Lope Vega, Dor. part. I . Eftena 8. 

CALABROTES. ít.Greiim.Lax.RsfdénteigrandUní: en 
la Maxtna fon unos cabos de la mifma colcha, que 
d cable, cuyo grueíb es de cinco harta nueve pul
gadas : ellos fe cftalingan en los anclotes, pata ten
dei las elpíat en las Mdas, ó entradas de los puer
tos , y para ayudar á los cables. Diec. Mar, Sejouin. 
Dice, lo toma por la extremidad de los cables. Bout 
de gres tables , y no es lo mifmo cabo en la nave, 
que cabo, ó extremidad de una cofa. 

CALACáNTO , hierba que mata las pulgas , y ra
tones, hit. Herba púliees, ac mures necans. 

.CALáDA, entre Relojeros, caja de reloj agujerea
da por varias partes, para que fe oiga la campana, 
íi es de repetición, ó para hermolura , y adorno, 

. fi no lo es, V. Calado. 
CALÍDA , fe dice en la cetrería del vuelo dcíigual, y 

rápido del ave cazadora. Fr. Vol rapide. Lat. Vd--
ritíí ateipitris voiátus , in praedam ímpetus. 

C A L Í D O , en la Carpintería , Relojería , &c. agujero, 
- que fe hace para que fe oiga la campana del reloj, 

o Ct hermosee alguna pieza. Fr. Ouvrage á pur. Lat. 
.Opus perfijfum , perforatum, terebrãtum. 

CAidoos, ilamaban i unos encajes, ó galones, que ufa
ban las feñotas, y bajaban deíde los hombros i jun-
taríè en la cintura. Fr. Garnitures de dentelles. Lat. 
Litxbi tíxtiles. 

CALADÓR, voz de Matína, hierro con que introdu
ce el Calafíte las eftopas en las grietas del navio. 

CALAF, efpecie de fauce de Ejipto. Fr. Calaf Lat.í*-
iix AEzyptiáea. 

CALAFáTE , ó CALAFATEADóR, fe llama en la 
Marina el Oficial que çon mazo, y elcoplo compo
ne ias junturas del navio , y delpues las brea, y 
aprieta para que no cale el agua ,- y aunque algu
nos le din el nombre de Carpintero , fe diílingue 
del que verdaderamente lo es, en que cite fubñitu-
ye las piezas de madera que fàltjn, y compone las 
tablas que lo necefitan, íiguiendolè delpues la ope
ración del Calaflte. Fr. Calafateur, radoubeur. Lar. 
Refiíior, naválts munitor, Jiipátor. It.Racconeiatore. 

CALAFETEAR un navio , en la Marina , es compo
nerle , c impedir la entrada al agua, raetietido en las 
coflúras eflópas, &c. Fr. CaJfatÍr,ó eaifadfr, radou~ 
bér. Lar. juníiáras navigii Jiipãre , tutvim reficere. 
It. Racconciare una nave, Jtopparc, impeciare. Efp.t.'¡. 

CALAFETEADO, part. paf. 
CALAFETERíA, la acción de calafetear la obra del 

que calafetea. Fr. Calftutrage r̂adoub, radoubement. 
Lat. Naváii' refvílio , návittm Stipátio. It, L'azione 
de fioppare, raecomiamnto z algunos dicen en Caft. 
Caiafatéo r calafatería, ealafateár, y calafateado, en 
lugar de Calcetería , calafetear, y calãfiteádo , V. 
Framiof. &e. 

CALAFRáGA. Fr. Saxifrage. Lat. Saxífragum , / , / « -
xíjraga , planta , que fe halla en las rocas del mar, 
es medicinal, y una ejpecie de la que llaman co-
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munmente en Careliano Saxífraga,&c; pero aca
to el nombre no fe le dá por romper la piedra que 
halla en la vejiga, como dicen que lo ejecuta, lino 
porque nace en las grietas de las rocas, y crecien
do las fuele abrir, y defpedazár. 

CALAGOZO , cfpede de podón para efeamondir, 
y podar los arboles. Fr. Fasslx. Lat. Falx patatória. 

CALAGRáñA , efpecie de uba , buena par* comcrí 
pero que no firve para hacer vino. 

CALAGUáLA, planta de Quito , y Popayán. , cuya 
raíz es áfpera, y retorcida: las hojas inferiores an
chas , j al contrario las fuperiores: la femílla muí 
pequena, y en unas conchas , ú hollejos vivalvos: 
íu raíz es mui medicinal, relblutiva, aperitiva , y 
fudórífica: haities efpecies de efta planta, Lat. C»-
iagt/ála, at. 

CALAHóRRA, antic, cadillo , ó fortaleza, V. 
CALAHORRA , cala en que fe reparte el pan, con rejas, 

ó ventanas pequeñas, en tiempo de carefla'a: de ello' 
lirvieron, yí hí mas de medio ligio los horn os, que 
en Madrid llamaban de Villanueva, junto á la Puer
ta de Alcalá, y en que ultimamente fe ha fabricado 
una Alhondiga para la provifion pública del trigo 
en la Corte de Madrid. 

CALAHORRA , fe toma cambien por granero público, V. 
CALAHIS, V. Cálamo aromático , y el Arasvil dt 

Rentas,)/ Diezmos del año de 1709. 
CALAIS, en Ja Mitolojia, hijo de Boréo , y Orilla: 

tenia alas , como también fu hermano Cetes, y 
uno, y otro fueron i la conquiíla del Vellocino de 
Oro. Fr. y Lat. Caiafs. 

CALAÍNOS, Héroe de los Caballeros andantes, tan 
fàbulofo , y fuera de tino , como todos ellos. De 
aquí fe dice Coplas de Calamos, y Cuentos de Caló
nos, por una cola fabulolà, é inútil. 

CALAMáCO , efpecie de tela á modo de droguéte. 
Fr. Callemandre.Lat. Quaedam tela linea, V. ctílran* 
eel de Rentas, y Diezmos, . 

CALAMáR, canon, ó caja, en que fe lleva la pluma, 
tinta, y las demás cofas conducentes para efcilbir, 
Fr. Ciuemár. Lat. Tbcca calamária. It. Calanta/o: es 
tomado de Cálamus, pluma, V. Oud. y Caja de Es
cribanos. Comunmente le llaman Efcribanía. 

CALAMáR, pez, deque hai dos efpecies, una i que 
llamó Arüloteles Teístas, y otra de peces menores, 
i que llamó Teutides, y nofotros les llamamos Ca-
¡amarejos, y los Italianos Calamarios. Fr. Calamar, y 
Sejourn. Dice. Calmat. Lat. Lóliui ylolígo, V. tlE/p, 
t. 5. Oud. Huerta fobr. Plin. y Lebr. El calamar tie
ne en ei víentte dos receptáculos llenos de un l i 
cor negro, que pudiera fervir de tinta. 

CALAMARéJO, efpecie de calamar, es un pez vo
lante. Fr. Cayeron. LAI. Lolígo. It. Pe/ce caiamaie. 

CALAMBáC, V. Aloe, planta de la China. 
CALAMBRE, dolor, y encojimiento de algún nervio, 

que impide el movimiento. Fr. Roideur de nerfr, 
erampe. Lat. Nerviórum Jtüpor. It. Grambio. Oud. 
trahe también la voz Calambria , pero eflá Cía ufo: 
afimífino llama calambre á otra eípede que hai de 
embaramicnto, V. 

CALAMBÚCO, madera de Indias. Fr. Calembue, y 
Sejourn. Colomba. It. Calembuco es una efpecie de 
Aloe de la China : al atbol, cuya es ella madera, 
le dan el mifino nombre. 

CALAMEDÓN fe toma por cierta fiafiura ttanfvcr-
fal, hada el borde, ó extremidad del huefo , cuyo 
cabo eftá por la una parte i modo de uña, ó pico 
de flauta ; es palabra Gr. K<CA«̂>Í-O', /» mdum cáfami 
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CALAMéNTA, V. Calamínto. 
CALAMENTO, planu t poleo filvdb c. Fr. Calmsnt. 

Lat. Calam'mtba. It. ffifrirf d* gatto, V. Palac. Pal. 
Farm. 

CALAMIDaD , ¡nfommio , trabajo , míícm. ír. 
Calamiíí. Lat. Caldmitiu. It. Calamitá, 

CALAMINA, piedra bituminófa, y ftwil: es una ef-
pecic de cadmía natural; fundiéndola con el cobre, 
Je aumenta mas de un tercio, al mifmo tkmpo que 
le afína: con cualquiera otro metal fe evapora, y 
fola en el fuego fe reduce i ceniza: fu color tira i 
amarifio , blanquecino j y cuando fe quenu , fube 
amarillo el humo : es adftrinjente , deterfiva , y 
defecatíva. Fr. Calamine, Lat. Cadmía. It. Caiamina. 
Ufafe de efe piedra para la compoíidon del latón. 
Efp. t.6. 

CALAMINáR, cola que pertenece a la calamina. Fr. 
Calaminaire. Lat. Calaminárius,et,m, cadmiaetu. 

CALAMÍNTO, planta de que ha! muchas efpecies, 
y una de ellas es la que llaman algunos calamento. 
Fr. Calament, ó calamtttte. Lat. Caimittiba •vulga
ris ; otros Catamintba ócimi folHs: y algunos né-
peta. It. Nepitélla. La voz cakminto, &c. fe tomó 
del Griego «AK , hertmfo , y , entendimiento, 
como quien dice buen entendimiento: lirve pata ex-
pele'r el mcnflruo, y orina, y para fuavizár U tos, 

CALAMITA , nombre, que fe dió i la piedra ¡man, 
y defpucs á la bufóla. Fr. Caiamíte. Lat. Lapii mag~ 
nífitii, mágnet. It. Calamita , V. La Traduce, del 
Crift. Inft. del P. Señeri. 

CALAMITOSO, ü , adj. mlfetable, defgradado. Fr. 
Cahmittux. Lat. Calamitófiu. It. Calamitofo. El fup. 
es caiamitojjfimo. 

CáLAMO. Fr. y Lat. Cálatmu , voz de Anatomía, 
la punta, ó extremidad del cuarto ventrículo de la 
cabeza del lado de la efpina de! collado ; llamanle 
afi porque elle ventrículo fe termina en figura de 
pluma. 

CáiAMo, cierta medida que confia de Ecequlel , y 
fervia para conocer las lonjitudes , y latitudes del 
Templo: fegun Cab. Pe/, y Med. tenia 6. codos. 

CáLAMo AROMáTico, Fr. y Lat. Cdlami aromáticus. 
Ir. Canoa tdorifera, planta, de que hai dos efpe-
dcs : una el verdadero Cálamo aromático de los an
tiguos j que viene de las Indias Orientales, y es ef-
pecíe de caña : la otra es la que fe da en las Boti
cas , bien divetfa de la primera : fu raíz cafi arral-
tra por la fuperficie de la tierra , y es eftomadl, 
contra la cólica, y contra las obftrucdones del hí
gado , y del bazo: la caña es nudófa, blanca , que 
tira á color de carne, y de una fubftancia rala , y 
líjéra. También llaman talahit, al cálamo aromático. 

CÍLAMO , voz que utãn los Poetas en vez de pluma, V. 
CALAMOCáNO, na, adj. que fe dice del que eitá 

medio ebrio. Fr. Gris , entre ieux vim. Lar. Vim 
modem, vino tentátus. 

CALAMOCINÇ" , fe toma también por atolondrado, aun
que no fea por razón del vino , V. 

CALAMóCO, el carámbano que cuelga de las tejas, 
&c. Fr. Glafon. Lat. BoluJglatiei pltidulut, V. Ca
rámbano. 

CALAMO-CURRENTE, exprefion latina, que va
le lo mifmo que prontamente, repentinamente, V. 

CALAMÓN , clavo faene de cabeza redonda , de 
que ufan para prender ías cortinas grueíàs en los co
ches. Fr. Clott à tete ronde. Lar. Clavus grândior am-
bellátut. 

CALAMÓN » ave de agua, y tierra, ó anfibia. Fr. Oi-
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feau de ierre, & de ri-viere , é't. Lat. Porpbyrio, 
onii. Sejoum. aunque fe dá el mitino Lat. dice que 
es parecida á la que llama en Franco porpbyre, 

CALAMóRRA, cabeza defprcciable: otros lo toman 
por la cabeza , /in mas diiíincion, V. Es voz jocoli. 

CALAMORRáDA, voz burlelca, lo mifmo que ca
bezada , calabazada, V. 

CALAMORRiR, dárfe los cameros de cabezadas, 
ó morradas. Fr. Belinír , f i doguír. Lat. Adietare. 
It. Cozzare. En owas partes dicen topar, topetar, 
dâr topetadas. 

CALANDRáJO, pedazo dclgarrado del veíh'do. 
Fr. Cbijfin. Lat. Parmjts. It. Stracdo, V. Andrajo. 
Por la femejanza fe dice de un hombre ridiculo, y 
defpreciabíe, V. 

CALANDRIA, pajaro pequeño , efpecie de coguja
da , aunque fin crdto elevada, ó copete. Fr, Calan-: 
drt. Lat. Aláuda non •ery^áta, Q corydalus mínima. 
It. Calandra. Sejourn, le dá el Lar. CbaUndra; pe
ro no fe halla en la buena latinidad. Es uno de los 
pájaros de mas agradable canto , y remeda á cali 
todas las aves: fe aviene con la /aula; piro requie
re determinada comida, como achicoria machaca
da , &c y fe dcfpeclia(fi la mudan de lugar , de 
modo,que no quiere cantar,(i no la vuelven adon
de citaba: fon aves pafajeras, y vuelan á manadas. 

Es UNA CALANDRIA DE AGUADÓB., lê dícC pOl lo ITlit-
mo que fer un burro, ó rebuznar, en lugar de cantár. 

CALANDRIA, maquina, V.Prenlâ r ícjrgada. 
CALANÍS, fegun algunos, cálamo sromitico , V. 
CALAñA , fe toma comunmente por la natiualeza, 

efpecie, ó femejanza de una cola con otra. Fr. Gen-
re, forte, Lat. Genus. lt.Sorta , genere. Calaña vie
ne i equivaler á veta; y aíi, el decir es de la mifma 
calaña, de buena, de mala calaña, es lo iniJmo que 
de la miíina, buena, órnala veta, V. 

CALáR, adj. dicefe de la tierra, ó cofa que partidpa 
de la naturaleza de la. cal. Lat. Humas eaicária, &e. 

CALáfc, verbo, en la Marina, amainar, bajar las velas. 
Fr. Calér. Lat. Vela, ditníttere t eontrabíre. It. Calar le 
vele, V. Oud. Antoni». &f. 

CALBR , fe dice también por penetrar los penfamicntos, 
ó intentos de alguno. Fr. Penetrir. Lat. PerfpUere, 
introfpíeere. It, Penetrare. 

CALÍR . atravefar de parte i parte, V. 
CALán L A PICA , dirijirJa, enriíirarJa, V. 
CALáR U N M&LÓN , faiidía, &c. decentarlo, probarlo, V. 
CAiá* UNA CUBA , tinaja, ¡Scc. medir el vino que tienen. 

it-Jwgir leí tuves, Ó-t. Lat. Cuppas vini metiri, V. 
Medir. 

CALQR LA VISCRA, L A COURA, ELsowERéRO, Scc.Fr. En-
fincir, abaifiír. Lat. Cáfiti adftrmgere. Ir. Stringere. 

CALÍR EL A G ^ A , & C . algujia cula. Fr. Penetrir. Lat-
Penetrare , pertinger*. It. Internar ,̂ 

CALARSE LAS AVES , abatirle rápidamente. Fr.' Fondrej 
f t lancér. Lat. Rápido volátu f i r r i . 

CALÓR LAS REDES, V. Atrojarías, echarlas. 
CAUÍR EL C A N , poner en el difpaudur la Have de la 

efeopeta. Fr. Bondér le tbien d'ttrx arme defeu. Lat. 
Catapultáriam elavículam difplo/ióni aptáre. 

CAIÍR LA CUERDA. Fr. Baifiér ta meche, donnír feu. Lar. 
Igniár/am refiim aptáre. 

CALARSE , paC de caiar. 
CALARSE, entrar, mixerfe en alguna parte, V. 
CALÍÍR , antic, convenir, V. y el C'<W. Luean. r. 16. p. 8o. 
CALáR, entre jitanos» meter la mano en alguna tãl-

driquéra , V. 
CALáRsEjen la miíhujefga,entrjr en alguna cafaáhurtar. 
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CAUDO.part. paf. 
CALATAñAZóR., voz Arabe, lo mifmo que torre, ó 

caftillo de los buitres , V. Mayans, Oríj, 
GALATBiVA, Orden Militar de Efpaña , inftimida 

en el reinado de Sancho I I I . el año de i r ;8. (ei Dice, 
de Trtv. pone por error, ó Tuyo, ó de Imprenta, el 
año de iJjS.) y la confirmó Alejandro 111. aiío de 
1164. élnn. 111. el de 1199,0 legun otros, el de 11^8: 
íu iniignia es una Cruz encarnada, con puntas tlor-
deliiàdas: la Regla fe la tüó el Abad del Ciítér i y 
el habito era cambien el mifmo que el de los Mon
jes , aunque acomodado á los ejercicios Militares pa
ra que íe tundo f habiendo lido fu principio defen
der á Calatrava, amenazada de los Moros; delpues 
fe les permitió mudarle ci habito con ciertas circuns
tancias , y condiciones. Fr. Ordre Miütaire de ebe-
valerie, &c. Lat. Ordo Militárii Calatravénjis. 

CALAVéRA, termino de Anatomía , los hudos que 
encierran, y cubren el ceiébro. Fr.Cmje, tete de mert 
dont les (batn font confomméa. Lat. Calvaría , vel 
taivdrium, ti . It. Cráneo, tefebio. 

CALAVCRA , fe toma también por la cabeza, y njas co
munmente por mala cabeza, de poco juicio, y mal 
uto de los fentidos. 

DáR A UNO pon cALAvénA, es darle por muerto, con
tarle entre los muertos, V. 

HACER A ALGUNO CALAVCRA , matarle, V. Quev- Ta
ifa , dice Calavêro, por caiavéra, V. 

CALAVERíLLA, CALAVERUéLA, dim. de cala
vera. 

CALAVER4R, fe toma por cortar i uno las narices, 
y por pontrfe calvo, V. 

CALAVEREáB., daríe prielã í fer calaveras con vi
cios, &c. Eitos dos fon verbos inventados volunta
riamente, V. fus equivalentes. 

CALAVéRNA, CALAVe'RNIA, anticuado, lo mif
mo que caiavéra, V. Fr. Luis de Gran. Medit. Oí lè 
dice también jocolàmeme. 

CALAVERÓN, aurnent. de caiavéra, gran caiavéra, V. 
CALBóTE, llaman en Extremadura, &c. al pan que 

hacen de bellota, ó caftañas, toltandolo delpues al 
fuego para comerlo. 

CALCA, antic, camino, V. Aldr. Voeab. 
CALCAS , antic, lo mifino que pifadas, Y.y Aldr, 
CALCAMáR,' pajaro del Brasil, que vuela, y anda 

ficnipre ibbre las aguas del mar, y en manadas, ó 
muenos juntos. 

CALCAñáL, ó CALCAñaR , la [arre poñerior del 
pie. Fr. Talón. Lat. CaUánmm. It. Calcagno, 

CALCAO-ÍL DE ZAPATO , la parte pofterior de e'I. Fr. 
Quarliir de fouliér. Lit.Cálcei pars foflírior. li.Caí-
cagtto. 

CALCAÍÍÍL DE LA HORMA DEL XAPáro. Fr, Colkt dt 
forme de foeiiir. Lat. Pars, quae reffòndet talo, pars 
ínfima,' é" peftírior ; otros dicen en Caíl carcañál, 
carcañír, y carcáño, y en algunas partes de Efpaña 
Caicaño. 

CALCANTE. Fr. Calchas. Lat. Calchas , en la Mi
to ¡ojia , hombre que fue llamado por fobrenom-
bre Teftoridej; cfto es, liijo de Teilór, i quien cuen
tan entre los Argonautas: eíle Calcas paiãba por 
uno de ios mayores Adivinos de fu tiempo , y en 
cualidad de tal, y de Sumo Sacerdote Jentíl, fue a] 
fitio de Troya, donde Sinón le iüzo interprete de 
fus mentiras, V. la Eneíd. de Virj. lib. 2. 

CALCANTO, lo mifino que caparrofa , óvitríolo,V. 
CALCáR., verb, piíàr, ó apretar con el pie : parece 

no tener uiò , aunque le traben fm rcíiriccion al-

C A L 
gunos Diccionarios. 

CAI CHR , antic, apretar, V. Aldr. Vocah. 
CALCATRIFE , en la jerigonza de Jitanos, ganapán. 

palanquín, V. 
CALCE, ó COFAS , en la Marina, tablas clavadas 

en lo alto de ios palos , que firven para guardar las 

farruchas deílinadas al movimiento de las entenas, 
r. Caket. Lat. Carthéfmm. It. Cskefe. Oud. Hice, 

le llama también en Cali. Garciz,, y caket: y Fran
ch/. Caleíz. Antonin, le di el Fr. Hxne. 

CALCE , en los coches, el hierro que abraza las pinas 
de la rueda. í i . Jante de roue. Lat. Rotae ctmtbut. 

CALCE, la piedra , ó cofa que fe opone i una rueda, 
que v i cuefta arriba , para que no retroceda, V. 

CALCE A, nombre que dieron los antiguos Atem'en-
fes á la fiefta que dedicaban i Vulcano á aa. de 
(Xhibre, para que mitigafe la voracidad del fuego, 
V. Luz. de Predic. 

CALCEDÓNIA , piedra preciofa con venas de mu
chos colores , y de que fe hacían en la antigüedad 
los elttmadííimos vafos , i que llamaban Murrba, 
Las mas eilimadas fon las que tiran í purpureas, y 
las que tienen una nube, que fe aproxima en el co
lor al arco iris. Fr. Calcedoine, o cbalcedoínc. Lat. 
CbalcedÓnisiS ¡apis, chalcedónia. It. Calcidonia. 

CALCéTA , abrigo de hilo hecho á aguja , que Íe 
pone en las piernas debajo de las medias. Fr. Cbauf-

fette, Lat. Intirius tibiále. It. Sottocalza, calze, cal-
tette. 

CALCETERÍA, fitío en que Íe hacen, ó venden cal
cetas. Vt. Lieu, vil l'on vend, &r . leí ebauffettes. Lat. 
Tabéma, vel officína tibiálium. 

CALCETéRO, el que compone, ó hace, ó trata en 
calcetas, &c. Fr.Cbaujfettür, tricoteur. Lat.7/ÍÁí-
riam Jareinátor, jirípola , sártor. It. Calcetajo. 

CALCETERO , en Ja jerga de jitanos , el que echa los 
grillos. 

CALCETÓN, lamadla de lienzo, ó paño, que lepo-
ne debajo de la bota. Fr. Gm bat de toile, &e, Lat. 
Extêriut tibiále. 

CALCéYAS , ciertas fieíbs de Atenas, V. Caldas. 
CALCéZ, V. Calce en Ja Marina. 
CáLCIAS,óCáLClES, fieflas oue fe hadan en Ate

nas , por habetfe hallado allí el arte de tisár del 
cobre. Fr. Cbalcltt, del Griego x***" , cobre , AÍ-
batnbre. 

CaLCIDE , ó CaLCIDES , efpecie de fardina. Fr. 
Carlet. Lat. Cbdc'n , trie*, V. Hucrt. fobr. PJin. 

CALCÍDICO , llamaron los antiguos à un cenáculo, 
ó fala magnífica , y oftentoià. r í . Cbaltidipte. Lat, 
Cbaládieum, t i . 

CALCIEC1AS , fieíUs de Lacedemonía, en las cuales 
iban armados los jóvenes, para facrificar á Minerva 
Caleieca. ít.Cbaicicetiei. 

CALCíJO, llaman las Serrinas de CafUla al calzado 
que uían, V. Calzado. 

CALCíL, color pardo blanquecino. Fr. Gris-blam, V. 
Oud. y Franciof Dice. pero parece no eftár en ufo. 

CALCíLLAS, dim. de calzas. 
CALCÍLLAS , fe dice de un hombre ridículo en jenio.ó 

en perlbna. Fr. Crapoufsin. Lat. RidícvJus, i , moré-
fus, V. Ridiculo, Cacch 

CALCÍNA, mezcla de cal,y arena gruefa, ó guijas. 
Fr. Certatne mixtion de cbasae, &c. Lax. Cáltis, atqut 
iábttli commixth: también fuele Uevar incorporados 
algunos otros materiales. 

CALCINiClON , acción con que fe refuelve un mix
to , ó con que le reducen á cal, y ceniza muí fútil 

los 
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los metdles, piedras, y mineráles, &c. por medio de 
un fuego violento, ó de alguna otra cola corrofiva, 
como mercúrio, agua fijcnc, &c. Fr. Çdçmatiín. 
Lat.Ca/f/WíM» rxufiio rei mttàtliciK. \x.,CaUimz.io-
ne. Hai calcinación atlual, y fe hace por medio del 
faego, y calcinación potencial ,que también fe lla
ma inm<rjiv¡t,y éfta ib cjecuca por medio de efpirícus 
corrofivos. 

CALCiNáR, hacer alguna calcinación, V. Yt.Cdtinir. 
Lar. Torrére, exúrert. It. Calcinare* 

CALCINáDO, part. paf. 
CALOS, cierto halcón noâtirno, que trahe continua

da guerra con ei águila, no pone üno dos huevos, 
y ello en las rocas mas efcaipadas : el campo del 
plumaje es negro. Fr. Caleis. Los Jonios le Uanuron 
íjmindij, 6 cybtndis. 

CALOTES, piedra preclofa de color de cobre. Lar. 
Gemnae gemí. 

CALGT1DES. Fr. y Lat. Cbaicith , mineril de color 
de cobre, que fe halla en las minas de cobre en 
Alemania: en la parte interior tiene ciertas venas 
amarillas luftrofas, y otro minerai llamado fori •> y 
en la exterior el que llaman mif!, el cual fale fobre 
el calcítides, como el cardenillo ibbre el cobre: ro
dos tres fon corrofivos, y fe tranfmutan de uno en 
otro con el tiempo: el cálcírides entra en la compo-
ficíon de la triaca,y acató convendría echarle fue-
ra:íe/£»»r».toma el calcítides por lo mifmo que el fori, 

CALCO , pefo antiguo, que i'c usó en Elpaña, y de 
que hace mención S. Ind. dt Pondtrib. 

CÍLCO , pefo pequeño Griego, V. Aereólo. Facclol. di. 
ce, que era la dédma parte del óbolo. Palac. Fam. 
que tenia dos granos; y algunos otros dicen, que 
era una moneda mitad del ccrício. Lat. Cbalcui, i . 

CALCÓGRAFO, Abridor, Gravador. Fr. Cbattúgra-
pbe. Lar. Caelátor , fcálptor ,' es del Griego x^n*, 
cobre, albambre , y de , yo gravo. 

CALCORREAR , CALCOTEÍR, voces wdefeas, ó 
de jerigonza, lo mifmo que correr , ó hurtar, hu
yendo luegOjV. y Oiid.Z)rVr, y aíitnifmo Cerv. Com, 
t i Rufián dicbqfo, 

CALCóRROS, en la jerga de Jítanos lo mifino que 
zapatos, V. y Oud. y Cerv. Com. del Ruf. &c. 

CALCOTEJR, V. Calcorrear. 
CALCOTEiDO, part, pa^ 
CALCULABLE, adj. de una term. Io que fe puede cal

cular. Fr. Calculable, Lat. Potis calculiri. 
CALCULACION , V. Cálculo. 
CALCUÍ-ADóR, el que calcula. Fr. Calculateur, Lar. 

Calculator, computátor, ratiocinátor. It. Colculotárc, 
CALCULaR, conrir, uíir del cálculo , fuputír. Fr. 

CoJculér. Lat. Calculare t ratlénti tonjírre, computa
re , fupputáre. It. Calcolare. 

CALCULaDO, parr. paf. 
CALCULATORIA, arte de calculár. fr. L'itt dt ¿d. 

calir. Lat. An calatlándi. h. Calcoleria, calcultria. 
CaLCULO , termino de Aritraérica , Aljébra, &c. 

fupntacion de muchas liituas , por medio de Ia adi. 
clon, ó fubftracdon. Fr. Calcul. ha.t.Computátio,fup. 
putátfa. It. Calculo. Hai calculo dijiremiál, é integral, 

CáicuLO, lo mifnK) que tanto para jugar, V. Tomófe 
de una piedrceíta con qtie jugaban los Romanos. 

CÜLCVID, en la Medicjna,lD mifmo que mal de piedra en 
la vejiga,órÍfiones.Fr.Cií/fíí/, ka.Cáleulus, k.Calcuh. 

CiLDA, fe llama el calor , ó fuego que fe da a una 
cola cada vez que fe mete en la lumbre. Fr. Ecbauf-
ftment. Lat. Cakfáiliotflrt/or. lt.Rifcaldmtnte.^iic, 
Calda. 
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CáiDA, Ce dice por la femejanza de cualquier calor 

que lè líente , ó recibe, V. Calór. 
CÍLÕAS , los baños calientes i V. Termas, y baño. 
CALDAICA, piedra que viene de Aicmdnia, y es pa

recida al topacio. ft.Cbaláaique. Lil.Cbildáicut laftt, 
CALDáRIA, una Lei, que mandaba al indiciado de 

algún delito grave meter la mano, ó brazo en agua 
hirviendo ; y fi fe quemaba, daban por probado el 
delito; prueba bien extraordinária, y de luyo poco 
firme. Fr. Preuvc de l'eau bouillante. Lai.Lcx caldária. 

CALDEíR, dár mucho calor, ó fiiego á alguna cofa. 
Ft. Ecbaujfêr. Lat. Cale/ácere ¡fuccéndere, k. Scaldare. 
fiafc. Gaidatú. 

CAIDEÍR , fe toma por animar , õ afervorizar, V. 
CALDEáDO, part. paC 
CALDéRA, valb grande de cobre, ú otro metáf, de-

bajo del cual lè nace fuego para cocer, fundir, ¿c. 
alguna coiá. Fr. Cbaudiere. Lat. Cortina , abémm, 
caldárium. It. Calderone. Bale. Galdaréa, 

CALDÉRA DE PERRO BOTERO , ó BOTELLO , fègun Prtm-
tiof. y Covarr. el cual lòfpecha filé algún Tintorero, 
que usó de una caldera inui grande : cómanlo vul
garmente por c) Infierno , V. La Caldfra , en ¡as 
armas es de luyo en Ei'paña diftindvo de grandeia, 
ó de ios que llamaban Ricos-Homet, por cuanto te
man la facultad de levantar jeme de guerra, y lle
vaban unas calderas grandes pata preparar la comida 
á los Soldados, y au les llamaban SJcos homo de 
pendón, y ealdira. 

DlJOLE LA SARTÇN A LA CAlDfRAjT'H/rG ALLA,CASl-NE-
CRA. Lat. í^fc , vaevoenigrae dieebat cácabut oltae, 
refrán que denota, que muchos ven la paja en d 
ojo ajeno > y no vén l i viga en el propio. 

CAÍ-DERáDA , lo que cabe de una vez en la calde
ra. Fr. Cbaudcronnie. Lat. Quodabénum capit. 

CALDERERÍA , paraje en que fe hacen i ó venden 
caldéras. Fr. Cbauderonaerie. Lat. Lébetam ojfic'ma, 
abenórum offic'ma. Ir. Luego dove Ji famno k caldajt. 
Franciof. Diet, lo toma también por rumor, y eonfu-

f im, V. 
CALDERéRO, el qtie hace, 6 trata en caldéras. Fr. 

Cbauderonmir. Lat. Libdutn fáber , ó mercálor. It. 
Caldtrajo. 

CALDERCRO , en e] lavadero de lanas, el que dá fuego 
a la caldera. 

CALDERéTA, cierto guifado que hacen los pefea-
dores, y barqueros con los peces ftefeos edudoj 
con fal, cebolla, &c. en una calderilla, que le dá el 
nombre, FE. Pricape de poijfons. Lat. Condimintum 
quóddam pifcwtn pifeatóribus pequem, 

CALDERILLA , llama Oud. Dke. i la rejuela , ó 
maridillo, V. 

CALDERILLA , termino de Plomeros, V. Arca, &c. 
CALDERILLA , C*LDESINA , CALDERCTA , dimin. de cal

dera. Fr. Petite cbaudiert. Lat. CMarióla. k. Cal-
daiuzza. 

CALDERRÍLLA , moneda de Vellón de Efpaña. Fr. Mi
nóle de euivrc. Lat. Mónita airea. 

CALDERÍLIA , la parte inferior del pozo donde fe re
ceje el agua, y que es de la figura de calde'ra. Fr< 
I'ond ¿un fuits. Lat. Jiña pátei pars. 

CALDERíLLO, to, dimin. de caldero, V. 
CALDéRO , urenfilio de cobre, &c. que íirve para 

calentar agua, y para otros uibs. Fr. Cbaudcrón, Lot. 
Ubtt, titula. It. Caldajo. 

CALDCRO para facar agua. Fr. Seatf i puitlr de teau, 
Lit.SituIa, íítului. i t , Secchia , fecebia. 

ECHAR L A Í O C A TRAS t i CALDCRO , tras an mal, buf-
Rr car 
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cat otro acafo nuyor. Lat. Quod retiqmm cfi projí-
cere. It. Gittar ¡aJune dktro sil* fmbU. 

CALDERÓN , en la Mufica, fe dice cuando extien
den la voz. Fr. Virtvolte , roulade , Jtnguliere tffort. 

CALDERÓN , llaniau cu algunas pactes al juego, á que 
los muchachos llaman en Madrid tda , y también 
le llaman calderón al palito pequeño de los dos con 

• que juegan, V. Tala. 
CALDERÓN , llaman en Afturias al Vtifin, pez, V. 
CALDERÓN , aum. de caldeio, V, En la Mancha lla

man calderón á una caldera grande, en (jue 1¿ hace 
- el moflo para arropar el vino. Lat. Cortina. 

CALDERÓN , entre Contadores , figura que denota el 
millar, y es afi n- Fr. Mitiâr. Lat. Numeráiii milliá-
ría nota. 

CALDERÓN , llaman los Imprefores á ella figura <fl, que 
les ilrve para feñalar varic« párrafos, ó pliegos, que 
van fuera de la obra principal. Lat. Ty^ograpbórum 
quaedam nota. 

CALDERUéLA, dim. de caldera, V. 
CALDíLLO, dimin. de caldo, V. 
CALDO, licor, ó jugo de la vianda, que íc ha coci

do , ó compuefto. Fr. Bauillón. Lat. jus , forbítio. 
It. Srodo. Bale. Salda. 

CALDO siÍLciDO,jugo le que faca de hierbas j&c. Fr. 
Un prefiis, V. Oud. Lat. Súcm txprijfus. It, Suco. 

CALDOS , llaman en la Marina, y Comercio á toda 
• carga de naves, que fea liquida, ó no fea teias, hier

ro, ó cofa equivalente. 
REVOLVER CALDOS , excirar cueftíones »y efpecies, tal 

vez perjudiciales , ú olvidadas, V. ' 
GALDO A LOS DE Osoáz, burla que fe luce de ellos, 

porque cocido un perro rojo en una boda , juzga
ban azafrán fus pelos, ó lana. 

CALDO DE ZORRA , QUE ESTÍ FRIO , v QUEMA , eipecie de 
refián, que denota, que hai perfonas , y palabras, 
que aunque aparecen uno, fon otro, que íiienan, ó 
íe reitreleutan luav».'s, y queman como t'uego. 

GALDÓSO, la, voz que ufan los Cocineros, y En
fermeros , ¿íc. por cofa que abunda en caldo, V. 
Tá din al enfermo fopas caido/as. 

CALDUCHO, caldo mal hecho, con poca curioíldad, 
ó iubftaiicia. Fr. Bouillon, oufaute malpraprc. Lat. 
júfeulum insipidum. 

GALEA DÉ CRATEVAS, V. Doricnío. 
CALEBROEDeRES , V. Celites, Rclijiofos. 
CALbtACTóRlO, lugar deílínado para calentarfe, 

como le fueie haber en algunos Conventos. ft.Qbmf-
• fair. Lat, Calefaííáms loras, focus. It. Focolajo. El 

Caft. no le debe u(âr jeneralmentc , pues lolo eílá 
admitida en cL común la voz de clúmenéa, fiiego, 

' cocina, eftufa , &c. 
CALEMBAC, cieru madera de Indias. 
CALEMBúRGO, madera de Indias , dífUnra del ca

lambuco , y del calembac , que ion elpecies del 
Atoe de Cochinchína. Fr. Cahmburg. 

CALENCAS. Fr. Calemas, tela pintada, y la de ma
yor cilimacion , que viene de Indias, y de Perfia: 
lü nombre denota que & hace pintando de pluma, 
ádiftincion de [asotras,que le imprimen. 

CALENDA, cierra danza Americana,que ufan alia 
los Efpañolcs, V. Danza, 

C A L E N D A , lección del Martirolójio. Lat. Le&io Mar-
tirológii. 

CALENDA , pl. calendas, llamaban los Romanos al pri
mer dia de cada mes. Fr. Calendes. Lat. CaUndae, 
plur. Ic.Calende: el mífmo nombre daban á cierta yxo 
mulgacion,que hadan en el dia mífmo de las catendat. 
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REMITIR, A ALGUNO A LAS CALENDAS GRIEGAS , es lo 

miíino que enviarle ai un tiempo que jamas lia ha
bido, remitirle i tina quimera, ó i la mtlina nada, 
pues los Griegos no conocieron calendas. 

CALENDAS , fe llaman algunas veces en la Hifloria 
Ecleíiáftica las conferencias que los Curas 3 y Clé
rigos tenian entre sí, porque lo ejecutaban el dia de 
las calendas, V. Conferencia , difpúra. 

CALENDAR, notar el dia, poner en lida algo, V. 
CALENDáRIO, diftribucion de los tiempos que han 

ajudado los hombres para fus ufos : Tabla , ó Al
manaque,que conriene el orden de días, femanas, 
mefes, y fieflas del año. íi.Calendriír. Lat, Fajli, Ca-
¡endárium.lt.Cakndario. La noche del dia 4. deOítu-
bre del a ñ o d e 1581. fe arregló el Calendario: de mo
do, que el dia figmentc por la mañana , que habla de 
fer 5. del mífmo mes, íè contaron I J . quitando diez 
días, que íe habían dejado pafar de nus en la liipu-
tacton de los tiempos , defde el Concilio de Nicéa,. 
tenido el año de 325. El error provenía de que el 
año Solar, ó Juliano, no es de 36 j . d í a s , y 6. ho
ras enteras, lino i r . minutos menos ; y ello, que 
había de menos , componía defde et tiempo dicho 
los diez dias; y afi, el Equinócio Vernal , que de
bía ièr á 21. de Marzo, habia bajado al once. Para 
evitar efto en adelante, fe o r d e n ó ei año Kiíieíto: 
de modo , que cada cuatro años fe añada un día al 
año, y en 400. anos í è quiten 3. Biíleitos : de fuer-
re , que Jos centenares, que debían fer Bifieífos, no 
lo fon, fino de cuatro uno. El Calendario debió fu 
principio á Rómulo , defpues fe reformó en tiem
po de Numa , y luego en el de Julio Cefajr, y afí 
fe mantuvo haífa Gregorio XIII. 

CALéNDULA , planta, de que hai filveftre, y hor-
tenfe : la raíz es ramofa, los tallos cilindricos,. y 
vilcofos , las flores hermofas, de color de oro, y 
olor aromático. Lat. Caléndula, ealtbaV. Heífler 
pot Vazquez.. 

CALENTADóR , el que calienta. Fr. Qui ecbauffi, 
Lat. Calefáélor. -

CALENTADOR DE ROPA , máquina, ó inflrumento para 
calentarla. Fr. Cbaitffh-chmife. Lat. Machina iinteáí 
rupi extalfaíiória. If. Scaldacamice, 

CALtNTAñón DE C A M A , cierta pieza de hierro, me
tida en un cilindro. Fr. Demoifele. Lat. Férrum cá-
lidum cilindro cómavo imlúfum. It. Ferro toldo vtr 
rifcaldare H ktto. A otra eipecie de calentador le 
dán el Fr. Brfsinoire , y cbaujfèUt, d Lat. Excalfaító-
r/»w,y el It. Scaldatetto. Los calentadores que ic 
ufan comunmente en Efpaña, fon calí de ia figura de 
una jotàina lila por abajo, y con (U tapadera, con 
muchos agujeros por encima. 

CALENTADOR DE MESA , braferito para mantener en 
ella caliente la comida. Fr. Cbtwffirttte , recbaüt. 
Lat. Pyranon , pyróforum. Ir. Scatda vivanda. Oud. 
le llama en Caíkllano Efcalda-viandx, V. Efcalfeta! 

CALENTAMIENTO, antic, acción de calentar altm-
na cofa, V. Oud. y Franciof. £>/«. y calentón. 

CALENTáR , introducir calor en algún cuerpo. Fr 
Cbauflr. Lat. Cal/ácere , talefáctrc. It. Scddarè. 

C A L E N T A R , vale también animar, enardecer, V. 
CALENTAR LAS OREJAS A A L G U N O , decirle palabras 

agrias, ó reprehenderle, V. 
CALENTAR LA SILLA , fer un plomo, ó mui pefado V . 
CALENTAR EL HORNO , íbera de lo literal, es beber 

mucho vino, &c. 
CALENTAR LA CAWA. Fr. Bafsinír. Lat. LÍHum tepc-

fácere. " 
CA-
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CAIENTARSE , además de fer la pafiva de calentar, 

tiene varias íignificaciones, que fe determinan pot ias 
palabras con que fe junta, ó por la materia de que fe 
habla: v.g. Calentar/e la boca, es lo mifmo que def-
vergonzarfe »propafarfe , murmurár , reprehender 
con acrimonia, V. 

CALENTADO, pait.paf. 
CALENTéR, llaman en Perfía al Tefotéro del Rei,V. 
CALENTÓN , la acción de calentarfe de priefa. Fr, 

Etbauffiment, Lat. Ftfi'ma cakfáüio. It. Ri/caldamento. 
CALENTúRA, fermentación extraordinaria de Ia làn-

gre, y humores, acompañada de aceleración de pul-
Jos , y por lo común de gran calor en todo el cuer
po, ó en fus partes principales. Fr. Fievre. Lat. fe-
ir». It. Ftbbre. Los Médicos fuelen decir fiebre. 

CALENTURA MALIGNA , ARDIENTE. Fr.Cnw/w, del Grie
go Kiím,yt> queme, V. TabaidiUo , dolor de cofta-

C A U N T Ú R A S . llaman vulgarmente a las terciánas, o 
cuartanas, V. 

CALENTURIENTO, el que tiene, ó eftá amenaza
do , ó con indicios de calentura. Fr. Fievreux. Lat. 
Tébriens, fibri labÓram, fibricuíófut. It. Febbrefo, 

CALENTURILLA , CALENTURóN, dim. y aura, 
de «lemúra, V. 

CALENTURóSO, antic. V. Calenturiento , y Fran-
ciof. Din. 

CALEPÍNO, fe tortia hoí vül^rmente por Dicciona
rio , ácaufa del que Imprimió el año de 1503. An
tonio Calepino, Aguftiniano, Fr. Cakpin. Lat. Vo-
tgbuiárium ; otros Lexicon ¡ y otros Di8iorurinrm 

. pero ellos dos eftán notados de bárbaros, sí bien 
Face, que los' nota , fubítituye el ultimo á la voz 
Lexicon. Muchos fabios han trabajado en fu aumen
to, y pureza; pero los que mas fe han feñalado 
fueron Juan Paftrtxio, y Juan LMÍS de h Cerda Je-
fuíta , ¡os cuales le dieron lingular honor con fus 
muchas lucea. 

CALéRA , horno en que fe hace la cal, echando pie
dra caliza en é l , y dándole fuego por algún tiempo. 
Fr. Four â tbaux, cbaujfmr, OH tbaufour. Lat. Cal
cária fórnax. It, Fornate. Efp. t. y. 

CALéRO, en muchas panes de Eípaía , lo mifmo 
(jue calera. 

CALCRO , el que cuida de la calera. Fr. Cbau/fiumiér. 
Lar, Caicârius. It. Calcinajo, V. Frandof. Dite. y el 
Flos SS. de Rivad. Vida in Santa Ifabil, Ô-t. 

CALéSA, carmaje pequeño, á modo de coche cot
udo cafi por medio. Fr. Caltebe. Lat. PiUntum, 
rbeda minor. It. Calejfo. Larr. Due. dice también ta-
lét en CafteUano, V. 

CALESéRO , el que conduce la caléfa. Fr, Cclm qui 
conduit la ebaiffi. Lax.Pilentáriití, y Sejoum. Auriga. 

CALeSIA. Fr. CaJeJim , árbol grande de Malabar, 
cuya madera es flexible, y de color de púrpura, al
go obfeura : fu corteza es muí medicinal , V. t i 
Diet, de Trev. 

CALESÍLLA, ta, dimin. de calefa, V. 
CALESÍN , efpecie de pequeño cupé, ó calefilla, 

apropolito para viajar, ó palèarfe. Fr. Caietbe, Lar. 
Rbeda minor , pilíntum. It. Caleffb. 

CALéTA. Fr. Pttite raie. Lat. NátttU tut a, & parva 
Játio. It. Caleta; y en otros fentidos es dimin. de 
cala, V. 

CALCTA , entre Jitanos , lo mifmo que ladrón , que 
hurta por agujero. 

CALETeRO, enne los núfmos, el ladrón ijue acom
paña al caleta. 
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CALéTRE, Capacidad, entendimiento, y lb apUca a 

malo, ò bueno, buen caletre , mal caletre, V. En
tendimiento, cabeza, juicio, lèfo. 

CALIBÍTA, el que vive en una choza. Fr. Calybite, 
Lat. Quiftib tugurióla habitat; otros calybita; pero 
es voz Griega: de aquí fe dijo S. Juan Calibita. 

CALIBLEFiRON. Fr. ÇaUiblepbaron t cierto remedio 
para los parpados : es voz tomada del Griego K<<AA.<, 
bermofàra, y Í\Í^IH , párpado. 

CALíBO, V. Calibre. 
CALIBRE, abertura de toda arma de íúego, fu hue

co , el diámetro de fu boca. Fr. Calibre. Lat. Orii 
ainei tormintt amplitúdo. It. Ampitzxj, 

CALIBRE , fe dice también porelgtuelb, ó magnitud 
de la bala. Fr. Calibre. Lat. Modui, amplitudo. It. 
GrandezZd. 

CALÍBRS , en la Arqukeâúra, el diámetro, ó gruefo 
de las colunas. Fr. Calibre. Lat. Amplitudo. k. Diá
metro. 

CALIBRE , lo mifmo que naturaleza , fer, fubflancia, 
V. N, tiene un entendimiento , un jenio, ¿ ^ Í . de buen 
calibre. 

REGLA DE CALÍBRE , es una Vara de Iheta! con que fi: 
toman Jos calibres de las piezas. Fr. Rtgle de calibre. 
Lat. Rigula diámetri 

MEDIR EL CALIBRE. Fr. Calibrfr. Lat. Globórum atneâ~ 
rum módunt, amplitüdinem defignáre. It. Mifurare, 

CALICHE, la piedrczuela que luele quedar por deft 
cuido en el ladrillo , ó teja , y que caícinandofe 
defpues, fe dilata, y daña á la obra en que fe imco
dujo. Fr. Pttitt pierrt, tíw.Lar. Cákuiiu lateri im-
mifittí, vel immixtus. 

CALICHTÍN , pez , V. Calionímo , con quien 1c 
equivocan. 

CAUCOPE , hija de Otiéa, Rei de Frijia, y la Ve
nus, madre de Enéas : fu marido Too, ó Tout la de
dicó cultos íàgrados. Ft, Cafycoph. 

CALICiíD Í ó CALICiíT , cierta tela de feda, que 
viene de Calicúd en Oriente. Fr. Efpece d'etoffe dt 
foie. Lat. Cakctttiinjts tela; Oud. le dá el Fr. Bifeit, 
y dice que fe hizo de efta tela el velo del Templo 
de Salomón. Veafe, no obílante, la palabr. Lana-pena. 

CALlDáD , carí¿ier de una períbna. Fr. ita/tg, qua-
lité. Lat. Conditio, gemi. It. Qgalitti, eonditione. 

CALIDAD , fe toma también por lo miíhio que modo, ó 
manera: ie calidad , ç»e obra en ef» como hombre in
digno , lo mifino que de modo , que obra mal en e/o 
que bate. Lat./te «í, V.Modo, manera. 

CALIDÍD , condición, paito, V. Se jugó con la calidad 
de que no fe babia de enfadar, ni jugar fuerte. 

C A L I M D , en la Efgrim», es la pujanza del movimiento 
natural, V. 

C A L I D A D , lo tnífmo que leí, V¡ 
CALiDáp, naturaleza, V. Efiaplanta es de mala calidad. 
CALIDÍD UB OFICIO , en la Santa Inquiílcíon, fe dice de 

una caula, reo, fice, que tiene taiidad de oficio •, cuan
do fe halla alguna caufa para que proceda el Santo 
Tribunal contra él, V. LA Carta del P. Jofef Cafani 
en orden á loi bailtzgos, ó excavaciontí de Granad*. 

CALIDÍD , V. Cualidad. 
CALIDéZ , en la Medicina, y Círujía lo miímo qne 

encendimiento, V. 
CáLIDO, adj. lo tjue por fu naturaleza contiene al

gunas partículas ígneas. Fr. Cbaud. adj.- 'LM^Cálidus, 
a t m, lt. Caldo. La pimienta, y aguardiente fon cálidoi, 

GÍLiDcJ, V. Caliente. 
CALIENTE , adj. lo que contiene partículas ígneas* 

é caufa calor. Ér. Cbaud. Lat. Cáfídus. i t . Caldo. 
ÍUa CA-
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CALIENTE , fe dice del que efti encendido con alguna 

paiion: eflaba ealitnte con la ira , $-(-. Fr. Cbaud. 
Lat. Cálidus, férvem, férvidxs. It.Caldo. 

CALIENTE , fe dice con particularidad de las hem
bras de los anímales que elün en celos. Fr. Cbaude. 
Lat. Msris áppctent. It. Caldi. 

CALIéTA, voz Latina, que fignifica una efpecie de 
hongo ,.que nace al pie del enebro. Fr. Caüette. 

CALÍFA, entre los Mahometanos, era al principio de 
lii error lo niifmo que Vicario del Protèta. Fr. Ca-
life, ó Caltphe. ]_at. Calipba, Calipbai. Califa es voz 
Arabe , y iignífíca fuctfor^ y heredero ; pero hoi íè 
toma la voz Caií/a por lo aúímo que Sumo Sacerdo
te de Mahóma, li bien yá fe han multiplicado los 
Califas. 

CALIFáTO , la dignidad del Califa. Fr. Caiifát. 
CALIFICACIÓN , patecer , ó ceníiira acerca de una 

cola, como obra, libro, propoíicíon, Fr. Qualification. 
Lat. Caufie&i y fegun otros, qualijícátio; pero no fe 
lu¡h en buena latinidad. It. Qualifcazione. 

CALIFICACIÓN , abono, V. 
EN c*LmcAciÓN , loinilmo que en prueba, ó abono, V. 
CALIFiaDO, iluílrc , jufto > abonado, V. Noble. 
CALIFICADOR, hombre fabío, propucíío patacali-

'íícár, ó cenfurar alguna obra. Fr. Qualifícatcur. Lat. 
CSiifo? : otros quallficátor ¡ pero no lè halla en bue
na Jarinidad. Ir. Qualifcatore. 

CALIFICaR , decir lu parecer en alguna cola, como 
obra, propoficion, &c. Fr. Approtwir, cenfurir. Lar. 
Probare, damnãre, tensórit virgula, notare. It. Appro-
vare f etnfurare. 

CALiF!cdB.,afegurár alguna cofa , V. Abonar , afegu-
rár, afirmar. 

CALincád, lo iniimo que ennoblecer, V. 
CAUFicánsE, probar fu noble2a. Er. Se lualiftír. Lat. 

Nobilitãn. 
CALincáKíE, aplaudírfc, V. 
CALlF/CáDO, part.paf. de ellas figHififacíoncs. 
CÀLÍGA, armadura, clpecie de bota pequeña , que 

no llegaba fino á media pierna , de que usaron Jos 
Soldados Romanos. Fr. Brodtquin , cal/gc. Lat. Calí-
ga, cotbúrtwí. It. BorzMcbtno, V. Solis, <Jo>u¡. de Nue
va BJp.i.y.c.iQ, Las Caligas Romanas eran aigunas ve
tes mas filas fanddlias. 

CALiGO, aniie. lo miJino que tinieblas, obfeuridad, V. 
CALIGRAHA , la oficina, óarte de elcribir en letra 

curfiva, ó ligada. Dánle el Lat. CaUigrapbia , pero 
eftá notado de bárbaro, V. La Atad, de Barc.t, i . 
app.i. No obífante otrosío toman por (bío ciarte de 
eicribir bien, Ó por la buena letra ; y ali le dan el 
Italiano bellafiríttura , V. Face. Dice. 

CALÍGRAFO. Fr. Callígrafbe. Lar. Calligrápbtts. En 
la antiguedad ufaron poner cu abreviatura, que era 
una efpecie de citra, la miniita, ó borrador de cual
quiera coíá, lo cual ejecutaba el que llamaban en 
Lat. Nottrius •> pero porque había muí pocos , que 
entendlefcn eftos eícritos, los copiaban otros efiri-
bientes, cuya letra era clara, y á ellos Ies líamaron 
Calígrafos) nombre tan antiguo, que Euf. y S. Grtgor. 
de NM. les llamaron yá ali : y iè tomó del Griego 
«•ÍAK , bermofara, y de rgí?", yo eferibo; y quiere 
decir, el que eferibe para ¡a btrmofura , y onutío. . 

CAL/JINE, voz de poco ufo, V. Oblcuridad, rinie-
blas. 

CALIJINIDáD , antic, obfeuridád , V. 
CALIJINóSO, obícuro , tenebrofo. Fr. Obfiar. Lat. 

Calmnâfm, obfeúrtts, tenebrófut. It. Ofcuro, caligimfi. 
CALíGO , anüc. obfeuridad, tinieblas. 
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CALíMA, en la Marina, V. Embromado. 
CALtN. Fr. Calin, clpecie de metal parecido al plo

mo , y que preparan los Chinos: de efle metal ha
cen en el Japón, y Siam muchos utenfilios íCubien 
Jas cafas, &c. 

CALÍNA , vapor , ó efpecie de niebla llena de cor-
púfculos Ígneos. Fr. Air. epais, etouff?, <)• cbaud, &t . 
Lat. Aèjlnans calígo. Ir. h aria, éft. Bafc. Gakma. 

CALIóNIMO, efpecie de pez fluvial, y marino, que 
también fe llama uranófeopo. Fr. Callionyme. 'LAÍ. 
Caliânimus, uranéfeopus, Eftc pez es muí medicinal, 
y fabrolb, V. el Dice, de Trev. y Huert. fobr. Piin, 
Es pez dlverfo del calhbtin, pues éfte fe cria en pié
lagos , y aquel lolo en rios, y mares. 

CALIÓPE , nombre de una Mufa , que prefidia á ia 
Elocuencia, ó Retórica, y á laPoesía heroica. Fr. 
Calliope. Lat. Calliópe, calliopia, tomado del Grie
go buena voz., ó bermofa voz., dt XÍMÍ , bueno , ó 
hermofo , y de , voz. Los Poetas dicen que « a 
madre de Orféo. 

CALÍPEDES , animal llamado por otro nombre en 
America Perico-lijtro por ironia j pues aunque pa
rece que anda mui apriefa, apenas fe mueve de un 
íitío. Lat. Cállipes, dis. 

CALÍP1CO , adj. Fr. Calíppique. Lat. Calíppims i a, mt 
termino de Cronolojia, un periodo de jó . años in
ventado por Calipo t célebre Matemático de Gcí-
ca: eftá compueíto de cuatro períodos de 19, anos, 
que fon los de Afetán. El periodo Calípico empezó 
3 Í o. años antes de [a venida de Crifto Señor nueftro. 

CALIPSO , Deidad inferior , hija de Atlante, reinó 
en la Isla de Ojijia , donde hoípedó á UIHes nau-' 
frago, y errante. Lat. Çalipfç , « , vel onit, V. ¡a 
Hift.'de Telem. é-c. 

CALiPTER, fubft. Fr. Calypter, en la Medicina, « 
una cxcrcfcencia camolàjque cubre la venaherirtoi-
roid.il: es voz Griega «aA r̂líp. 

CALIROE. Fr. y Lat. CaHirboe: fegun la Mitolojia, 
fue una hija del Oceano, y madre de Jertón jigan-
te de tres cabezas. El mifmo nombre tubo la mujer 
de Tros , tercer Rei Dardano , y madre de Uto, 
Ganimedes, y Asiraco; y también fe Uantó afi la 
mujer de Almeón, y de Alfcfibéo. 

CALIS, lacárgama, efpecie de lengua de buei, plan
ta. Fr. Orcanette. Lat. Ancbáfa, Sejoum. Anchuzai 
pero no Ic halla en buena latinidad. It. Ancufa. 

CALISTáGORAS, cierto Dios felfo de Teño. Fr. Cal-
¡iflágoras. 

CALIXTAS , ó CALISTéAS , llamaron á unas fieñas 
que hacían en la Isla de Lesbos,enhonór de Venus, 
difptitatidoiè en ellas las mujeres la primacía en la 
hermoíüra, lo cual les dió el nombre, V. Cailflo. 

CALiSTiNOS, fe llaman ciertos Luteranos, que fi-
guen el parecer de forje Califio , Profêlor de Teo-
lojía entre ellos. Fr. Calixtins. Lat. Calixtini. 

CALISTO, ó CALIXTO, nombre Mitolójico, dado 
á una Ninfe, hija de Licaon , Rei de Arcádia , y i 
quien Juno convirtió en ofa, por haberíè dejado 
violar} pero Júpiter la trasladó al cielo,y los Grie
gos le llamaron la Ofa mayor , ó Heliee. Fr. Cajix-
te , Califte. Dánle el Lat. Calixtus, saltftus j pero en 
buena jarinidad folo fe halla Califio, üs, V. Ofa. 

CáLIZ, valb iágradó, que confia de una copa, y un 
píe con fu aliento, para coniigrar, y contener la 
Sangre de N.R. j . Fr. Cálice. hax.Sácer Calix. It.Ca-
líce. Los'cálices antiguos tenían dos afas, como dice 
el V. Beda, que las tenia aquel en que coníageó el Se
ñor : los que úsáron los Aportóles eran de madera. El 

Pa-
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Papa Cefcrino, y ífigun otros»Urbano I . mandó en el 
Siglo 111. ufar cálices de plata, ú oro: ios antiguos eran 
mui grandes, porque comulgaba el pueblo en am
bas elpecks, y los tenían los Diáconos para que el 
pueblo recibiefe el Sanguis por un pitoncíto que 
habla en ellos , y tan pequeño , que mas era chu
par , que beber. El nombre de caiiz es del Griego 

que íignifica lo mifroo. 
Cauz DE SOSPECHA. Fr. Callee de foitpçon. Lat. Calix 

fufpiciónh, òpócuium.fufpieioniíi dijofe porque ufa
ban en Ejipto los maridos, que foipechaban de la fi
delidad de íiis mujeres, hacerlas beber agua azufra
da , con polvo, y aceite do Ja lampara de la Iglefia, 
juzgando ,que li no eran fíeles, fentian con cito do
lores ínfoportables. 

Cánz , en términos de la Santa Efcriníra , y de cofas 
efpirítuaks, es lo mifmo que dolor, paíion, y aflic
ciones mortales, ó mui penofas, V. 

Cánz DE BABILONIA , pafatiempos , delicias, V . y Fr. 
Luis de Granada, Mtdit. 

Cáliz , en ta Botánica, la parte de la flor, formada en 
figura de copa, ó cáliz. Fr. Cálice. Lat. Calix. Tam
bién dan el mifmo nombre á las hojas que contie
nen por fuera las de la flor. 

CALÍZA, piedra blanquecina, de que fe faca la cal. Fr. 
Pkrre á cbaux. Lat. Caleárius ¡apis. E/p. t. 13. otros 
la llaman calizo , y la hai de diverfas efpecies , yi 
muí fólida , y yá blanda , y fofa. 

CALíZO, za, cofa que pertenece á cal. Fr. Ce qui con
cerne la cbíiitx. Lar. Caleárius. 

DE CALLADA, lo mifmo que callada, y fecretamen-
tc, iin ruido. Fr. Secretement. Lar. Secretó , arcam, 
clàtn , occultè. It. Secretamtnte. 

CALLADAMENTE , CALLANDÍCO, V. Cerrada
mente , de callada. 

CALLADARIS. Fr. Calladarís, tela de algodón ra
yado de ro;o, ó nejjro, que fe trahe de las Indias 
Orientales, en efpecial de Bengdla. 

CALLADO, cJ que calla, fecreto, filenciofo,íijiIofp,V. 
CALLAF. Fr. Callaf, árbol miii bajo, con hojas pun

teadas , y parecidas á las del guindo : las flores re
dondas , aunque algo oblongas, y fe faca de ellas 
aceite para muchos ufos , y una excelente bebida 
Contra fiebres f eílilcnciales , y ardientes , á cuyo 
efcdo la uían mucho ios Moros. 

CALLANDICO, CALLANDITO, CALLANDO, 
V. A la fordina, de callada. 

CALLANDRIZ, antic, callado, fijilofo, diíimulado,V. 
CALLANTES , llamaron antiguamente en Efpafia i 

los muertos, V. y Oud. lo ufa en jcncral por cual
quiera que calla. Fr. Quifi tail, V. Callado. 

CALLáR , guardar filcndo , no hablar. Fr. Taire. 
Lat. Tutére ,filére, retícére. It. Tacere. 

HACER CALLÍR A OTRO , dejarle confaíb. Fr. Rendre 
con/lis. Lat. Siléntium faceré, linguam, yel os reprí-
mere. It. Far lacere. 

C A L I Í R > ocultar alguna cofa , difimularla. Fr. Taire, 
d'tfs'wulir, Lat. Omitiere, difúmuUre. Ir. TMere. 

C A L L Í R , íignííica afimifmo guardar algún fecreto. Fr. 
Taire. Lat. Silire. It. Tacere. 

CÁLLaR', no quejjcfe en los agravios, futrir, V. 
C A I I Í B . , fe toma por lo mifmo que hablar quedo, ó 

en fecreto. Fr. Parler tout dotteement. Lat, Siléntio 
% « ; , fecreto: Oytadoejio Dorotéa, dijo CALLANDO 
á Cardénio, poco le faltaba á nuejiro buefped para ha
cer la fegundaparte de Don Quijote. Cerv. í.i.c.32. 

CAiLáR., le dice también de las cofas que hacen ruido 
folamente, ó tienen algún modo particular dç ha-
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blar: v, g. Las campanas callan, el Viernes Santo; y 
¡os vientos en la calma 5 las armas en tiempo de paz; 
los Ubm callan fiempre para los ignorantes , y Mol; 
Dios talla en el dia del hombre , y aguarda el fiya-, 
las leyes callan en efe punto, &c. 

Cái-LATE , Y CALLCMOS , CtüE SENDAS NOS TENEMQS , TC-
fran que coincide con el otro, de que el que tiene 
tejado de vidrio, no tire piedras al del vecino, y con 
eL que dice: JVP bai en el mundo quien no tenga /a-
nay,y defeílos que le callen,y bagan callar. 

CALLARSE, antic, callar., V. 
CALLáDO, da, part. paf..de callar en fus fignifica-

ciones. 
CALLARES, fe dice en efta ftafe torta pitos, y calla

res, por lo mifmo que decir que fe guarde fecreto, 
CALLE, efpado que hai entre dos filas de caías para 

fervir de pafo al piíblico. Fr. Rue. Lat. Via, tallisr 
fémita, h. Strada, via. 

CALLE MAYOR. Lat. Via regia. 
CALLE PÚBLICA. Fr. Grande rue. Lat. Vitepúblicae. 
CALLE TRAVIESA. Lar. Via tranjbirfa. 
CALLE , ó VEREDA , de un jardín, huerta, &c. Fr. Mlle.. 

It. Stradom, V. Senda. 
CALLE , medio, pretexto , V.. 
CALLE SIN SALIDA , V. Callejón. 
CALLE DE ARBOLES A U N O , Y OTRO LADO. Fr. Papé, 

allie d'arbres. Lat. Sémita bine , indi arbóribus cén-
fita. It. Viale. 

C A L L E , voz butlefea, gaznate, V. 
CALLE DE HOMBRES , multitud^. Fr. Ruepkinc d'bom-

mes. Lat..f¿< hòminutn plena. 
CALLE , en la jerga de Jitahos, to mifmo que liber

tad, V. 
ECHARLE A UNO EN LA CALLE, de/pedirle de fu cafa, V. 

Lat. Domo aliquem ejicere. 
DEJARLE EN LA CALLE , es robarle , ganarle lo que tie

ne, dejarle fin recurlb, deíãmpararle , V. 
HACER CALLE , romper por entre otros. F L Pairepljce. 

Lat. Turbam fubmovire. 
HOMESE DE LA C A L L E , vagabundo , perdido,&c. V. 
SACAR UNA COSA A L A CALLE , publicarla, V. 
BOCA DE CALLE , V. Entrada. 
AZOTÍR CALLES , V. Callcjeár. 
CALIECCR ,~ antic, V. Hacer callo, y encallecer. 
CALLEHITA , calle de calas feguidas, fin ¡merrupcioa: 

parece no eilar en ulo cita voz , V. Oud. 
CALLEJA , dimin. de calle. Fr. Ruclle. Lat. Angipórtus, 

angipórtum. l l . Angiporto, vicolo ,ftraàuccia: comun-
menre fe. dice callejuela. 

CALLEJA , entre Jitanos fuga, huida de la Juñicia, V . 
CALLtjEaR , andar niucho por Jas calles, de calle en 

calle. Fr. Aller de rüe. en rúe , battre le pavé. Lat.. 
Per vicos difcúrrere.h. Andaré ajatQ,ajone ¡V. Vagar. 

CÁLLEJCRA , la mujer que caliejéa. Fr. Courtufe. Lat. 
Vagdtrix. Algunas veces fe toma por pioftitúta, y 
fe dice en el mifnio idioma Fr. Coureufe, Lat. Va
ga foímiha, vagabunda , profiíbulum. It. Cantoniera. 

CALLEJéno. Fr. Coureur, batteur de pavé. Lat. Vicórum 
vagátor, V. Trotóií,- trotona. 

CALLEJÓN DE IOS COMBÍTES , en el rtavio , un palo eC-
trecho que hai debajo de la camará de Santa Bar
bara entre los dos puentes. 

CALLEJÓN , calle , callejuela, que no tiene íálida. Fr.,, 
Cuide f ie . Lat. Angipórtw, angipórtum. b. Viottoia, 
vía fenza capo. 

CALLEJÓN , encañada entre montes. Fr, Fond, fentiér^ 
Lat. Fúndula. l i . Fondo. 

CALLEJÓN DE SAN BLAS , voz buríeíca, gaznate, V-
GA-
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CALLEJÓN entfC la cama , y la pared. Fr. Ruclk. Lat. 

Símita Utium inUr, & pmítem. It. Strxdctt* d'utt 
k-tto. 

CALLElUéLA , calle pequeña. Fr. nuelle, ruellctte. 
Lat. Viculut. IE. Stradttta. 

CALLEJUCLA J efiijio, V. 
CAÍLEJ^CLA , en la jerga de Jítanos, efeapar de la Juf-

ticía, V. 
Dan I 'AN , Y cÁLLEjuétA. Lat. Liblritu agirtdi potejtá-

tcm f.íeere,dÍT libenad , V. 
CALLEMANDRA. Fr. Calkmatidre, efpecic de tela 

de Jai» muí liiftrofa , ó de muchos colores, ó de 
folo negro, que fe ufa en batas, y otros vertidos. 

CALLO, dureza que fe hace en pies , manos, rodi
llas , &é. Fr. Cal, ó ealut, eor, dartUán. Lat. CÁtlus, 
cállum. It. Calió. Bafe. Calha. 

CALLO , fe dice también en la moral por la dureza de 
corazón , &c. el drlito bate callo tn el fentimicnto ,y 
corazón del hombre, de modo , que yá no duele la culpa. 

CALLOS DE VIENTRE. Fr. Tripa dures, y Scjourn. Dice. 
Le ventre. Lat. Bov'mt venter callófior. 

CALLO DE ERRADÚRA , el pedazo gallado de ella con 
el mucho camino. Fr. Vmorctau de vieuxfer A che-
val. Lat. Soléaeférrette detritae frúflum. 

CALLO DEL HIERRO , llaman también en las herraduras 
d aquella curvatura que queda en una, y otra par
te de li>s extremidades. Fr. Crampón. Lar. Equ'me 
ióleae auricula. It. La parte piudura del ferro. 

CALLÓN, en la Zapatería , guijarro muí üfo , y re
dondo, a modo de un huevo, que firve para fuavi-
zar con febo las que llaman nielas en las leiiias. ú 
otro iniltuíliento de aceto, para que entre con ftiavl-
dad; y al aliíar de efle modo llaman dar callón. 

CALLOSIDAD , dureza que ha! en alguna parte ca-
Ilofa. Fr. Callojité. Lat. Cálltu, cállum. Ir. Callofitá. 

CALLóSO, fa, adj. lo que hace , ó tiene callos. Fr. 
Cíilleux. lat. Caltófui, a, m. It. Callo/o. 

CALLóU , Hainan en Afia al vino délas palmas , y 
cacaotales, y entra en la compoficion, é ingredien
tes para los tintes, que vienen de aquellas patees, 
tan lultrofos, y permanentes. Cart. Edif. ir. t. ry. 

CALMA, quietud del mar en aguas, y vientos. Fr. 
Calme. Lat. Malách, tranyuíllus atr ,patátui, quii-
tns.lt. Calma yhonaceia. 

CALMA , fe dice también de los vientos en la tierra ; y 
en las colas elpirituales , y morales por tranquili
dad. Fr. Calme. Lat. Tran^uíllitas mentis , &c. It. 
Calma. 

CAÍ MAS , las tierras que no fe cultivan , ni producen 
phr.ru alguna. Fr.Terrcj enfriebe. Lat-̂ ger éxilir, de-
sirtus, V. Clnotes. 

CALMaR, verb. a£t. apaciguar alguna cola, aquietarla, 
hacer cefár el viento. Fr. Calmír. Lat. Sedare , pa
dre , tranquilláre. It. Calmare. La piedad de Dios 
calma las tentacionei, y trabajos, &t . 

CALMSR , CALMARSE , es también verbo neutro, co-
menzár á hacer caima. Fr. Calmír. Lat. Sedári ,pta-
cárit tranquillári. Ix.Caimarfi. 

CALMADO,part. paf. 
C.ALMálUA, antic. V. Calma. 
CALMI. Fr. Calmi, tela pintada, que fc fabrics en 

los Eftados del Gran Mogol. 
CALMO,na,adj. poético,calmado,apacible, tran

quilo, V. 
CALMóSO , voz de mal ufo, V. Calmado, 
CALOCáR , llaman en Talavcra á una elpecíe de tier

ra blanquecina, inútil pata el cultivo, Y. Calmas, 
y calvero. 
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CALOFRIARSE, padecer calofrío. Fr. Frifoanér. Lat. 

Cohorrlftere. It. Tremare. 
CALOFR1ADO , el que fíente el frío con prenuncios 

de calentura f ó delázon. Fr. Ftbricitant. Lat. Fri-
gore febrim praecurrénte impétitus. 

CALOFRÍO, cl frio repetido que fc líente antes de 
la calentura , ó con alguna delázón. Fr. FrijpmiK-
ment ¡frijfón ,friJ}on de fcvrc. Lat. Febris áfgor. It. 
R'ibrezzo, 

CALOGRAFÍA, arte de eferibir con limetría , y lier-
mofura de letra, V. Bordaaar, Ortogr. y Caligrafía. 

CALOMáR, V. Zalomar. 
CALOMELaNôs DE RIVERIO , V. Solimán. 
CALÓN, fonda, que penetra hafta el fondo, V. Sonda. 
CALOñA, antic, pena , V. y el Conde Lucanór , ind. 
CALOÍÍA, C A L O N I A , C A L O I I A R , CALOÚOSAMENTU , i i c . 

fe decia antieuamentc por calumnia, calumniar,&c. 
CALONDR1GO, CALON1GO, CALONJE , anti

cuados , V. Onónigo. 
CALONJíA, antic lo miimo que Canonjía j y tam

bién claultro, ó vivienda antigua de los Canónigos 
dentro del clauflro, V. 

CALóR , fenlacion, que refulta de la acción de los 
cuerpos pequeños, ó átomos de fiicgo, que le aji
lan en un lujero. Fr. Cbaleur. Lat. Calor, it. Calore. 

GRAN CALOR. Fr. Ardeur. Lat. Aéfius. It. Caldo grande. 
CALÓR , fe dice también por el ardór, ó moviniienro 

que caula una palion violenta. Fr. Cbakur.Lít.Stú-
dium ardens. It. Calore. El calor de la ira le hizo ha
blar tan defacatadamente. 

CALÓR N A T V R A L . Fr. Cbaleur naturclle. Lat. Nat'rvur 
calor, 

CALÓR DE LA EDAD. Fr. Cbaleur , &c. Lat. Aetátii ffr-
t>or, ímpetus. It. Calore. 

CALÓR , Je llama también el fiiego que fe manifiefta 
en la cara, por medio de unas poftillitas liitíles, y 
coloradas, ó i modo de empeine , caulàdo de la 
íangre requemada. Fr. Cbaleur. Lat. Páfiuia jlnris 
aeftuántis index. It. Cojfo, bolla. 

CALÓR LIBIDINOSO. Fr. Cbaleur. Lat. Aéjlus véneris. It, 
Foja, frega. 

CALOR , fe toma por cuidado, dilijcncia,afín,atdór, V. 
Dáa CALÓR , dicen en las Tenerías á la operación de 

poner al calór, ó fuego la piel, para que all tome el 
color vivo , que llaman de alto , introduciendo el 
aceite. 

CALORóSO, fa, adj. fin ufo, V. Calurófo, fa, 
CALOSFRÍO, lo mifmo quo calofrío, V. 
CALOSTRO , pl. CALOSTROS , una como media 

leche , lerofa, clara , con fu punta de agrio , que 
viene la primera á las mujeres paridas. Fr. Jictm, 
tolojire. Lat, CoUfira , vel colóftrum : otros protoga-
¡a pero no fc halla en buena latinidad. It. Coloftra, 
gromma. El Trad, de la útil Obra de la Crianza fifi-
ca de Niños de N. Ballexerd , dice en Caftella-
no Colofiros , aunque contra el conmn j y añade, 
que Eos deben mamar los niños, potquc los purga, 
y los limpia Jas pihneras vias , prclèrvandolos de 
retortijones , y de otros muchos accidentes; para 
cuyo fin deftinó la naturaleza efta, como primera 
medicina. 

CALóTO, metal de una campana, que dicen fe to
caba por sí mifma debajo de las ruinas de un Pue
blo de la Provincia de Popayán en America $ y aña
den , que acudían los ganados adonde le oía , pa
ra librarfe de las tempeilades, y afi pegan un poco 
del metal de cfta campana en las campanillas que 
Uiman de Cattto , que fe trahen á Europa , para 

to-
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tocarlas cuando truena. Fr. Mrtái venâ des Inda, 
&c. Lat. Metállum qvoddam callótum nominátum. 

CALOYéRES. Fr. Cafoyen, ó ealogcrí, Monjes Grie
gos , que (igiieii la Kegh de San Bilílio, y tienen 
una vida muí aufteta, Ailmilino haiMonjas, que ob-
firrvan la mifnia Regla , y fe llaman Cdoyérm. El 
nombre viene del Griego Buen viejo. 

CALPISCA , llamaban en Nueva Elpaña i (a cafj que 
teiiian pjra recibir á los Embajadores, V. Solis, 
Conq. lib. 2. c. i6 . 

CAU'IZQIJE , ó CALPISQUE, voz ufada en Indias, 
y es el que fica los tribi'nos para cl lêiíor del Lu
gar. Fr. Satellite, receveur dei droits. Lat. Tributó-
rum exáfler, V. Larr. Ondin Dice, lo toma eomo 
voz jcficrai de Efpafia en la niifim ligniñeadon. 

CALC^JIERS.tela, V.Atlas. 
C A L T A , planta acuática. Fr. Hieblc. Lat. Califa pa/uf-

trisi ó iegun otros yfambúcus. It. Nebbio, \.Jart. 
Ling. tit. X l l . y Antaain. Oud. dice que es ci y«gu. 

CALUMBRIENTO , antic, roñólo, Uuio de orm, V. 
CALiíMNlA , falla acufadon de algún delito, coiitra 

el honor, y buena fama de otro, f r. Cahrmic. Lat. 
Faifa criminátio, calumnia. It. Calumia. 

CAUIMNIA , falla Divinidad de los Atenicnícs. 
AriANzá^ RE CALUMNIA , en lo Forcnfc, obligarle á 

probar el delito de que fe acufa, iiijcrajidole a ias le
yes , que previenen calligo por ia falíi acuíáeion. Fr. 
Donnér caution, &( . Lat. Se obligare ¡égibus de ca-
Jumnu, &e. 

CALUMNlADóR , el que calumnia , ó acufa íàllã-
mentc. Fr, Calomttiateur. Lat, Caiummáterffycopbán-
ta. It. Ctlmniatott, 

CALUMNIAR, aeuf« felfameme. Ft. Cdomniér. Lat. 
Alunem caliimniáre. It. Caiunniare. 

CALUMNIADO, parr.pal: 
CALUMNÍOSÍVMENTE , de un modo caitimm'ofo, 

falló. Fr. Cnloitmieufrment. Lat. Calumnióte. It. Cj-
¡tinniof amenté. 

CALUMNIOSO , adj. lo que pertenece á calumnia, 
injiiricfo. Fr. Calomnkux. Lar. Calamniéfus. It. Ca-
luxniojb. 

CALÚNN1A , CALUNNIiR, &c. V. Calumnia, ca-
luniníár. 

CALUNTER , Oficial de Periia ( que equivale áPre-
íidciite de una Cliandüerú en Eípaña, V. 

CALúRA, anticuado, calor ,V.ytas AQQ. del Almir. 
CALUROSAMENTE. Fr. Ardemment. Lat. Jlrdemir, 

ferventir. It. Ardentemente, 
CALUROSISIMO, fup. de calurofo, V. 
CALURóSO ) adj. J0 que (¡ene calor. ftXbaleuraix, 

Lat. Férvidas, eálidus. It. Fotefo, ardente, caldo. 
CALVA, la carencia de pelo en Ja cabeza , ó pane 

de ella. Fr. Tete tbauve. Lat. Calva. It. Cahezẑ t. 
CALVA DE ALMCTE , la parte fuperior de efta arma. Fr. 

Aigrette. Lat. Cáfsidit -vertex. 
CALVA , cierto ;uego,Cii que fe fi/a en üerfa un hierro, 

ó Jiucfecillo, á que Uamai] hito, y lobre el ft coloca 
Un palo curvo, tãcil de poner ¿plomo, ó feiitat, 
el cual fe llama también calva; á eftaiiran coniuias 
piedras, a modo de roiiicos i y el que dá mas cecea 
gana; y muclio mejor, fi dá encima de la cabeza del 
paio curvo, que es lo que le da el nombre al ;ucgoj 
y entonces dicen calva , ó que calvó, Fr. Efpete de 
jest fembhble ait petit palet. Lat. Meta, JÍIÍ iciiu di-
rigunt collufóres. 

TIERRA CALVA, V. Arida. 
LA OCASIÓN ES CALVA, enfcña que no fe pierda. 
CALVáJI, Ofidal del Palacio del Gran Seáor, que 
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equivale a Repofiéro , V. 

CALVáR,ir faltando el cabello. ^1.Devenir cbaf<ve,fe 
degarnir. Lat. Cahéfcere. It. Divertir calvo. 

OLVÍK A ALGUNO, engañarle, V. 
CALvás., en el juego de Ia raiva, V. Calva. Fe. fifn-

vemir le but, ¿ff. Lat. Metam difeo dejkere. 
OLVÍR A THAICION , empezar i calvar por detrás de 

la cabeza. Lat. A tergo cahífeere, 
CALVADO, part, pal! 
ÇALVáRIAS , adj. nombee de unas Relijiofas de la 

Orden de nueftea Señora del Calvario. Fr. Cahaí-
rienne. Lat. CjfoariárM, Mmiáiis à Monte Calvária 
diíla. Obfervan la Regla de San Benito > y las haí 
en varías partes de Francia. 

CALVáRIO , ofatio , lugar en que fe echan los liue-
fos de los difuntos. Fr. Chamilr. Lar. Ofiium con-
dítárium j otros cahírist, ae. It. Cmeterio. 

CALVÍRIO , eí lugar en que Grillo conlumó la Reden-
CÍOJI. íi.Calvaire. Lar. Calvariae moni: calvário es lo 
mifmoque lugar de calaveras. 

CALvámo, fe dice también del montedllo formado de 
piedras, ó quebradas, y agujeros para colocar allí 
algunas cruces. Fr. Cafoaire. Lar. Montículus ad fimi-
Htúdinem ealváriae montit eonjlrúclsu. 

CALVÍRIO , llanuti á las duces en que fe andan las 
Eílaciones, en memoria de la Paíion deJ Redcmor. 
Lat. Locus crúcibut facer, ad ptas Domínieac pafsiónis 
fiatiónes recolindas. 

CALVÍRIO , ía deuda conttatu'da en muchas panes, V. 
Deuda. 

CALVARIO, llaman jocofamenre a la calva, a la abezs 
que lo eftá, y á cuya es, V. 

CALVATRUENO, palabra vulgar, que fignifica un 
charlante , y atronada , V. También fe toma por 
una cabeza toda calva. Fr. Tete fans pail , entiert-, 
ment cbauve. Lat. Toto vértice íahtu, 

CALVdZA , aimi. de calva, V. 
CALVeRO, lugar inculto , y¿ fea por arenofo, ó 

por lletio de malezas, piedras , y otros deícílos, que 
Je hacen mal apropotito para el ctihivo. Fr. Unit. 
Lat. Glabréta , árttm , fabulítum , téfquum inbofpí~ 
turn. It. Landa, planura iiuolta. 

CALVéTE, maic. caho, algo calvo, V. Fr. Demi' 
cbauve, Lat. Nop omním caivus; otros cálvulus. 

CALVéZ, V. Caiviue. 
CALVÍCIE, cílado de una cabeza, que y.i no ticnç 

pelo. Fr. Cbauveté. Lat. Calvíties. It. Calvezza. 
CALViLLA, CALV1TA, aim. de calva, V. 
CALV1LLO, V. Calvete. 
CALVINiSMO, Seüa de Calvino. Fr. Colvinifme. Lar. 

Calvin'ifmus, ealvini feüa baérejts, Ei Caiviniímo fe 
deftetro de Francia por el Edicto de Nantes, año do 
1685. Es domíiuntc en Holanda dclde el año d* 
J572. y de Jos trece Cantones Suizos en los cua
tro, y en dos ciláíi los Seftarios mezclados co» los 
que liguen el Catoliciímo , el cual mantienen los 
otros líete. Los enores del CalvInílmo fon muchos: 
v- g. que Dios pri.\leihna, ó reprueba folo porque 
quiere , fin aienclon i mérito , ni demérito alguno; 
que da a' los Predeííinados una íe , que no pueden 
perder, y una gracia, que quita la libertad; que los 
Julios 110 pueden , á caula del pecado orlfinal ,que 
tienen, hacer obra buena alguna , ni eftán obligados 
i ello, ni á guardar los mandamientos: errores io
dos crafos, condenados por la Elcritura, Cone. SS, 
PP. y por la Igtefia Univerfal; algunos hacen fubir 
los cttores de Cilvuio i 1400. 

CALVINISTA, hereje qus hgue á Cajvíno. Fr. Cal 
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vin'ifit, Lat. Calvm fell.Uor, 

CALViNO, HcrdiarcJ dd Siglo XVI. que inventó, 
y llevó addaiin: c\ Colvinil'mo. Pr. Cahin, Lat. Çd-
•uínitt. 

CALVITcRO , en tierra de Talavcra , lo mifmo que 
calvero, V. 

CALVO, d que tiene toda la cabeza, ó muclia par
te fin pdo. Fr. Cbative. Lat. Cahus. It. Calvo, 

DE A<¿y] A CUN ATICS , TOPOS stRÉMos c/avos , mo
do de liabiar, que denota la brevedad de la vida, 
y que los males de ella ic deben iiifrir f pues tie
nen fin , y corta duración : otros dicen mil aiíos. 

Cfli.w VBNDRÍ , QUE CM vo vENGAftá > refrán que no
ta , que no faltará quien ponga defecto al que iè le 
pone á otros. 

CALZAS , abrigo , y adorno, que ít pone en ios pies, 
y piernas. Fr. Cbj:.Jl: Lac. Tibtálta. It. CMÍLC. CalzJi, 
comuniiiente fe toim por las medias, y calce'tas, V. 

CALZAS, denos calzones ar.goftos atacados en lacin-
níra con imiclus agujetas. Lat. SubftriBitm ad na-
Ut ftMhg&r. 

CALZAS AFOLLADAS , calzas muí anchas, Fr. Chaufft m-
f k i , & Itirgti, bottjfwtes, V. Oud. y Zaragudles. 

CALZAS, íè toma afuiiíiiuo por los calzones conmiics,V. 
CALZA DE AHENA , aquella que fe llena de arena para 

golpear á un reo, halla qiiiraile la vida. 
ECHAR A ALGUNO CALZA, Lat. Ut infenfum aliquem no

tare. Ella frale riene la alufion de poner á alguno 
íéñal para conocerle por nocivo, ai modo que fe 
echa nua calza á un pollo , para laber cual es; ó 
tiene la alufion, de que calzas, en la jerga de los Jí-
taños, es lo niifmo que grillos, V. 

E>J CALZAS , Y EN JLEÓN , lo mifmo que fin ornato, 
íín cuitúra, i trompón , V. 

TOMAR LAS CALZAS CE VILLADIEGO, Ó TOMAR IAS DE 
VILLADIEGO , huir, V. 

CALZADA, camino liecliocon piedra , y tierra. Fr, 
Qhmin pifé. Lat. T/ii firitA. Ir. StroÂà mpietrata. 

CALZADERA, cierta cuerda con que fe ajntíanjy afe-
gmaj) ias abarcai. Lar. FmtatJiu apandis ptrinibu!, 

CALZdDO, el ô ie tiene zapatos. Fr. CUaufft. Lac. Cal-
ceáiu». It. Cálzate/; y fi tiene calcetas, medias, 5ic. 
fe dice eulz-ido de pie , y pierna. 

CAtzaDo, ic toma lambicn por [os mifiuos zapatos. Fr. 
Soulitn. L:it. Cálcei, It. Scarpa. 

.CALZÍDO. Fr. Cbaujfe. Lat. Imínus, immifut. En el bla-
ibn, (c dice ctiando el cícudo eíía dividido eít for
ma de clicvron ranverfado, de modo que llegue con 
fu punraáia parte inferior del efeudo; y las piezas, 
que le scoinpana», le vén , como que ie van a cal
zar fnbicndo acia arriba, de lo cual tomó e[ nombre; 
imponiéndole liempre por campo el cfpatio que !iai 
entre las dos lineas de dichas piezas. Avíl. mjfl 

CALzaoo EL cALzaoo , todo Io que iè uta para caí-
zatfe. Fr. Cbaufiáge, chaufsttre. Lat. CaUeáriutn, eal-
tedfuen, caheamintum. It. CalzAfficnto. A N. inantie-
nert de veftido, y tahádo-.y afi por calzado lè entien
den zapatos, iDcdius, calcetas, y ligas. 

CALzáoo, da, adj. que ie dice de un pichón , pavo, 
j;jiJi)'a, paloma , íí:c, á quienes les llega la pluma 
halla les pics. Fr. Patu. Lai. Pénnipts. It. Ca/zato. 

CALZADO, fe dice también del cabalIo,&c. cuarraibo, V. 
CALzaoo ALADO , el de Mercurio. Lar. Taiária , ium. 
CALZADO,entre J¡[ai;os,á quien (è han echado erii¡05,V. 
CALZADÓR, pid en figura de pala, que íirve i Jos 

Zapateros para calzar con mas facilidad los zapatos, 
Fr. Cbaujt-pitd. Lat. Galceii hiduendii falárJi âjjula. 
It. Cíilzatojo. 
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CALZADiíRA , acción de calzar, V. 
CALZADURA , lo que fe paga al Zapatero que calza los 

zap-úos, por Tolo calzarlos. Fr. Don , prefent, çj-r. 
Lat. "-Urces pro cílceii trulttcéndis. 

CALZaR, incicr, introducir, ó poner Ic» zapaios,me
días , y denus que ílrve para adorno , ó abrigo de 
pies, y piernas. Fr. Chaufsér. Lat. tibialis, {¿-t. af¡-
cut ir.iucere. \c. Calzare, 

CAIZÍÍ. tjWELAS AL, EMMICO , [cgimlc , pcrli'^iiitlc 
•valeroiàmenic. Fr. Cbaupir. Lat, l'hfe^ui vmlitèr. 
It, Calzare. 

CALZJR LOS ARPÓLES , entre los Hortelanos, echar fier
ra nuev3 . i iiis pies. fr.Cíuii/iír. Lat.trcer.in ár-
boi-ei. It. Intalzare. 

CAÍ záR COTURNO , además del fentido rc£lo , fe dfec 
figuradamente por componer , ó reatar tc-ijeJias, 
f r . Cbaujpr eathnrut. Lit . Cotbúmum iiidiién'. It. 
Cvmporre , &t . Eíía frale Caílellana no iè ulj fino 
entre aquellos que hablan, como dicen , con protà 
mui levanrada, ó con (abios. 

CALZÍR UN CARUO, pared, ¿ic. V. Forulecér,apoyar, 
forii(ÍLár, V. 

CALZ.ÍR día , ó la otra bala de tanto calibre , fe dice 
en la artillería , por lo miimo que caber, V. 

CAi.zaí. ANCHO , i c . ademas del ícntido recio , es te
ner toncienda relajada. Lat. Láxiui qtiampjr tjl f t 
girtre. 

CA Lzas. ESPUCLAS , ararlas, ó ponerlas en ios pies, V. 
Y ailimiino fignlfica aprdüraríé, correr, V. 

Cflizií PLUMAS , irafe poctíta , que íignífita ramSícn 
aprefurarfe, ó volar, V, 

CALZÍR LOS GUANTES , poncrfelos. Fr. Se gantêr. Lat, 
Mánkas induéi t. 

CALZARSH A ALGUNO, levantarle con fu mando, domi
nar fi 1 voluntad, V. 

CALZARSE UN EMPLEO, &C. llevarle, coníõguirle, V. 
CAIZÍR , en la t'raíc , y lengua de Jicanos, io nitíino 

cju-: echar grillos. 
CALZADO, pan. paf. 
CALZO , en coches, &c. io mifmo que calce, \!. 
CALZOS , en la Náutica, V. Cante'lcs. 
CALZÓN , pl. CALZÓNES, parte del_ veftido, que 

cubre por detrás, y por delante , dei'Je la ciánica 
hafla las rodillas. Fr. CuhUe. Lat.Gc»«í qmdâani bra-
carm. It, Calzoni , V. Dragas. 

PONE*SE LOS CALZONES , ademas del fentído direíto 
de veílirfelos , le dice ordínirijineiite de laj muc
res que niandan a fus mandos, V. Mandar, dominar. 

CALZONAZOS , calzones de marinero. Fr. Cuhties de 
mar'mierj, cbaujfa tnarincfqtteí, Lat. ingentes brJtcaef 
fcmúrália nwiiiA. It. Omdie gonfie. 

CALZONCILLOS , efpccie de calzones de lienzo, 
que cubren defde la cintura haíla las rodilfas. Fr. 
Braicr, caleçoni de toiie. Lat, Femorália , intériutfúb-
¡fgar. It. Soltoealzani , br.tíbe. Sejoarn. dice que fe 
uliron antiguamente 5 pero también le uíân lit>¡-, y 
fon no poco comunes. 

CALZONCILLOS, cierto juego de naipes al hombre, que 
también ic lUnu renegüo. Fr. Le rtncgat. Lat. Pa-
gtdárur/i ¡Rflsit i tu ditluj, 

CAM, ó K A M , titulo que fe dá a ios Príncipes fobe-
raiios de Tartaria. Fr. Ch<nn, y fe pron. Jiam. Lat. 
CbJmus, fcytbárum ad ortum ImperAtor. It, Can de 
Tartiri. 

CAM , Hainan tajnbien en Perfia á cualquier feñoi dp 
ja (-orre, V. 

C A M A , mueble inventado para el defeanfo , y re-
polo del lioaibrc. Fr. Ltt. Lat. Leílus, tubiie, lt, ttt~ 

ta: 



C A M 
to : también fe aplica á aquellos lugares en que fe 
defeanfa, y en que repofan otros anímales. Fr. Ca-
tbette, trou, taniere, lit. Lat. Latibulum , Iteftritm, 

fôvea. It. Tana, eobilc. 
CJVMA DE CAMFO. Fr. Grand lit. Lat. Ltttus ámplior. 

V . Lecho. 
C A M A , fin cortinas, délo, ni pilares. Pr. CowbMe. 

Lat. Léélulur. 
CAMA , en el arado, palo en que fe empalma el timón. 

Lat, Pan intúrva arátri Jlivan conjúnlía. frmàof. Io 
toma mal por el/«/«> que hace el atado. 

CAMA DE CARRO , ó CARRETA. Fr. FonA. Lat. Salum, i . 
Es el piano de eílos caitinjes. 

CAMA , en los telares , los pinchos, ó punas agudas 
que tiene el temple, V . Temple. 

CAMA PE LIEBRE , en términos de caza. Fr. Gite. Lat. 
Cubile. It. Leprajo; también le llaman eoíafía. 

CAMA de galgo , de cerdos , y de otros animales lu
cios. Lat. Cubile; y por la femejanza fe llama all la 
cama defcompueíla, y poco ciirioiá , V. 

CAMA DE JABALÍ 3 y de otros animales fieros , y que 
muerden, revoicadero. Vt.Bauge. Lat./ípw, ç^r. w-
¡utábrttm. It. Cob'th, tana. 

CAMA DE CABALLOS , y otros anímales ftme/antes, a 
quienes fe les pone paja , y hierba leca para que 
defeanfen, Fr. Lititre. Lat. Straméntutn , firámen, 

fukjirámn. It. Stramt. 
CAMA , llaman los viñeros, ó cofecliéros de vino , y 

los que pifan la uba á las piezas que iirven dç alien
to , y fuftenticulo á los pilares , ó piernas de la 
prenla. Fr. Sócele. Lat. Soeeus. ít. Zowoh. 

CAMA , cada capa extendida del quefo, azúcar , ó de 
ella, ó la otra materia, que fe echa en los guifàdos, 
papelones, &c. Lat. Cajii}f<ucbar¡, &c. críifiula. 

CAMA , llaman en las Cererías á cada capa de cera, 
que fe vá dando i Jas velas, cirios, &c. hafta que 
tengan el gtuefo conveniente 5 y también fc ilaman 
bAño. RJet. EfpeÜ. t. 13. 

CAMA , entre Hortelanos el afiento que tiene el melón, 
calabaza , Síc. tanto en la tierra, como en sí míímo. 
Fr. Coucbe. Lar.iVí Jítu mactráta. It.//Jito. 

CAMA , entre los Jardineros , la capa de eñicrcol, ó 
tierra, que fe difpone para criar algunas plantas. Fr. 
Coucbe. Lat. Pábinuj. It. Letto di terra. 

CAMAS , en el freno, las dos extremidades de] bocado, 
que Íalen fiiera de la boca de la caballería á los la
dos de ella. Fr. Brancha d une bride. Lat, Rttináula 
freni. It. Guardie della briglia. 

CAMAS , en los mantos, capas, &c. Fr. Cbanteaux. Lat. 
Jngulátum n i rotúrtdae extrímum. It, Gberotie; ibn 
aquellas piezas que fc añaden i la principal paca dar
le rotundidad. 

CAMAS , en )a Conquilojia , multitud de conchas pe
queñas, fegun Lag. fobre Dio/cor. 

C A M A S , en la Cafa de la Moneda cajas circulares de 
madera, que forman la curvatura exterior de la lin
terna. 

ARMADURA , ó ARMAZÓN DE CAMA. Fr. Cbalit. Lat.¿cc-
íw. V. Adorno. 

HACER CAMA , eftár enfermo. Fr. Gardír le lit. Lat. 
AEgrítádine laboráre. It. Stare 4 leito. 

HACER CAMA A ALGUNA COSA, dilponerla, prepararla, V. 
A CHICA CAMA , ÉCHATE EN MEDIO, rcfia'n que eníeña i, 

aprovechar aquello que hai, y¿ que no lè halle otra 
colà mejor. 

CAMACHUéLA, ave, V . Pardillo. 
CAMaDA, los cachorros, ó anúnalítos que nacen de un 

paito. Fr. Ventrít. Lat.Prelet un'm partus. Ir. Parts. 
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CAMSOA DE POLLOS , Jos que falcn de una vez. Fr.C«-

v(e. Lat. Pullátio, pullítiei. It. Covata. En efte cafo 
y iienipre que Le habla de aves en Flpaíiol, comun
mente, y con mas propiedad fe dice nid.ída. 

CAMÍDA DE LADRONES , lo millno que la multitud de 
ellos yuiiros, y ocultos. Fr. Comk, bande de voleart. 
Lar. Lutrónum multitúdo in injidiis lâtitam. 

CAMÍDA , en los Hoípitaíes los que er.tcm, y fa|çn jun, 
tos á curarfe , ó curados del mal gálico, &c. Lat. 
AEgrotóram námcruf, t 

CAMÍDA , fe dice en jeneral de cualquiera muchedum
bre de cofas , que forman alguna cipecie de union; 
y.g. Camada de bolgazanei, de jugadora , de picó, 
ro í , é-c. V. Muititúii. 

CAMAFeO , piedra en que íc hallan figicras, y te-
prefentaciones de paifajes, y otros juegos de la natu
raleza, como en el Dendrúcs. fr.Cdmaieu, ó camayat. 
Lar. Lapií in tjuofigúrae vidéntiir, non impréfae tfed 
inginitAe. Ir. (Jamto , cammeo , camafeo. Llamanfe 
aíioiifmo Camafeos las piedras preciólas : v. g. Ja 
cornerina, la ágata, &c. en que los Lapidarios ayu
dan , ó imitan a la naturaleza i perfeccionar citas 
icptcfctítacíones. También tiene el mifino nombre 
el diíeño que faca un Pintor , que emplea un color 
folo , y nota luces , y íbmbras fobre un fondo de 
oro, ó de azul, que teprefenta, por lo común, un 
bajo relieve. Lat. Imágo motuicbrómMos , moaacbro-
mata, tomado del Griego ^tii*eai>ais. 

CAMáL, cordel de cáñamo para atar las caballerías, 
V. Cabeftro. 

CAMÍL , cadena con í i argolla , que fe echa i los ef-
clavos. Fr. Chains avec fon carean. Lat. Catim mm 

fimo colldre. 
CAMiLDULA.&c. V.Camándula. 
CAMALEÓN. Fr. Camekón. Lat. Cbamaíleon, y $e-

joum, aunque no bien, cbamoileon. It. Camaleonte. 
Es un aniiiül parecido i un lagarto, aunque de ca
beza nías gruda, y ancha; tiene cuatro pies, cada, 
uno con tres dedos : la cola larga , y llana, y fe 
afirma con ella á las ramas de los arboles, no me
nos que con los pies: fu movimiento es mui tardo, y, 
grave: defde el pefcuezo á la cola levanta una ef-
quína en medio de la efpatda : la piel es herizada, y; 
encima de la cabeza tiene una efpecie de crcfta,y dos 
pequeñas aberturas, que le firven de natices; pero no 
tiene orejas: los ojos grandes, el iris de ellos de color 
de gamuza , con un cerco dorado; la lengua blan
ca, y de diez lineas de lonjuud, aunque la alarga, 
y acorta como quiere: aíimifmo es redonda, y lla
na por el fin, donde efti abierta , y con alguna fe
mejanza con la trompa del elefante, por lo que al
gunos 1c llaman trompa. Las parres interiores, co
mo corazón , bazo, &c. atinquc algunos las han 
regado , fe encitenltan en las difecciones, como 
también el que tiene carne, y fangre, aunque Arif-
tóceles lo negó. Aítmifmo íe engañaron los anti
guos > que dijeron fc mantenía del aire ¡ pues lo pri
mero , fe le han hallado varias mofeas en el cuer
po; y lo fegundo , habiendo ido yo milmo á ver 
uno, que habían trahido de Oran á la calle de Alca-
Ja en ella Corre, le pule por curiofidad cerca de una 
mofea, y facó allí en mi prefenda fu lengua, y en̂  
redada la moíca en íti jugo glutinoíb , la tragó , a 
villa de todos los de la cafa en que eílaba , que 
afirmaron no haberle viíto comer haíla entonces: la 
magnitud de eíle era como de una cuarta de lar
go, aunque los hai de dlverfas , elcotór amarillo, 
y fe variaba , tojnando algunos colores de los que 

Sí fe 
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fe le ponían delante ; y no todos, por tener apti
tud para reflejar la luz de unos, y no de óteos 
En la calle de Atocha vi cfte año de 1765. otro 
cuya piel era como una tija fina, y le habían laca
do unos huevos, que tcnian bailante icmejanza con 
los pequeños, que ie hallan en las gallinas. Hoi ten 
go un camaleón en mi pequeño gabinete , no d 
diftinguc del que deferibimos al principio lino en 
que en cada pie t iuw fimo dedos, y no trei , como 
allí le dice, iegun la deicripcion del Dice, de Trev. 
acafo fe equivocan los que la dieron , pues la na
turaleza no muda tan fácilmente deíiliéma; también 
lè equivocó Plínio dándole loto en la iridia. 

CAMALEÓN, en la Altconomía, es una de las doce conf-
telaciones auftraies , oblervadas por ios modernos 
deípucs de las grandes navegaciones qac te Jian nc 
d i o , dándole la vuelta al mundo. 

CAMALEÓN AEREO , lo mílino que Manucodíara, V . 
CAMALEÓN BLANCO , planta medicinal, ]lanuda tam

bién carlina. Fr. Cbamakon bhm, V. Cardo pinto 
Laguna (bbr. Dicfior. le llama cardo aijonjeru bianco 

CAMALEÓN NEGRO, otra planta, cuya raíz es morena 
Fr. Cbamakon noir. Lat, Cbmaileon nigei: 

CAUAIEÓM , nieta fori cam en te aduiadór, V . fambien fe 
toma por entonado, y vano, aludiendo i Haber ima
jinado , que íe mantenía del aire, como parece que 
lo hacen cambien los fanrafticos, V . 

CAMALEOPARDO, animil de AbtGnlx. Fr. Cmc-
leopiird. Lat, Camhopárdui , V. í'ardal. 

CAMALétiCA, planta de hojas redondas, y puntea
das , de un verde obiairo : el tallo es rojo , y ra-
moíò , y la ñor amarilla. Fr. Charmeltuet. Lat. Cal-
tha palu/lris flore Jimplici. 

CAMA MíRA. Fr. Cama-mira, planta del Brasil de la 
airura de un codo, y de flor amarilla. 

CAMáNDULA , Orden de la Camaldula, V. Camal-
dnlenle. 

CAMaNDuLA , es también una elpecie de rofarío á que 
en Francia llaman Rofaire de la Courome de mtre 
Seigneur, y mas comunmente Catuaiduie; empezófe 
á uiàr efte Rolàrio por el B-Migucl de Florencia, Er
mitaño de la Camándula, y fiic aprobado por varios 
Sumos Pontifices, y concedidas i los que le rezaren 
muchas induljencias. La Camandula común tiene 
yá cinco, y yá feis dieces, aunque de fuyo 110 tenia 
lino tres. Fr. Cbapeiet de troh dizainsfeuiement. Lat. 
Prccatária arólla ter dcmi glóbulit cónflam. 

TENER MUCHAS CAMÍNDULAS , lo niilmo que muchas 

picardías, cautelas, &c. V . 
CAMANDULéNSE. Fr. CamaUoli. Lat. OrdoCamal-

duhnui. ít. Camaldoü. Orden Rciijioía, fundada por 
S. Romualdo año de 1012. en el Llano Camaldoti, 
en et Eftado de Florencia, íobre eí Monte Apenino, 

CAMANDULCNSE , Relijiofo de efla Orden. Fr. Camal-
dule. Lat. Camalduláms. It. Cmaldoli. Aunque le 
debia decir en Caít. Camaldula, &c. pero vulgar
mente fe dice Comándala, Camandulen/e, corrompi
da l i i derivación. Las Relijioías de ella Orden fe fun
daron por el B. Rodulfò, I V . jeneral de la Orden, el 
año de 1086. 

CAMANDULeRO , ejnbuftero, hipócrita, V. 
SER V N CAMANDULCRO , finjir virtud , fer hipócrita, 

einbuflero, V. 
C A M A N H A Y A , planta capilir del Brasil, que crece 

íobre los mas altos arboles, y los cubre enteramen
te ; es como una pelufa parda , y echa haíla lèís ho
jas, y á veces una fola parecida í la del romero. 

C A M A N I O C , planta, efpeciedeimnióc grande, y 
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que fe puede ufar fui neccfitar las cautelas que pide 
el manióc. 

C4MARA, alcoba, pieza de la caía, en que íè duerme, 
Fr, Chambre á eaacbér. Lat. Conclave, h . It. Camera: 
también le dan el nombre de cámara á toda fala 
grande, que eflá precedida de otras; y aQ dícen ante
cámara , por lo miimo que ante-fala. 

CáMARA , excremento humsno , V . 
ROPA DE CÍIMARA. Fr. Robt de chambre. Lat, Vcjlii ¿o-

méflica. Ir. Zimarra da portar per faja. 
AYUDA DE CÍMARA. Fr. ftalct de chambre, eubhulaire. 

Lat. Cubituiáriuí. Ir. Ajutante di camera. 
MOZA DE OÍMARA. Fr. Pille, ott femme de chambrCy 

cbambriete. Lat. /incílla cubimlâ/ii. k . Cameritra. 
CáMARA, llaman en la Anatomia á la parte cóncava del 

cráneo, que vá i dár á la exterior de la oreja. Fr. 
Camara, del Griego K « / 4 ¿ Í O , 

CáMARA APOITOLICA , aquella en que fe tratan los ne
gocios que tocan á la tclbrería , ó dominios de la 
Iglcíia, Fr. Chambre Apoftolique. Lat. Camera Apof-
tólica, Pontiflcárum ratiónum cúria. 

CáMARA DE LOS COMUNES, ó BAJA, llaman en Inglater
ra i la que efti compuefla de los Diputados de las 
Provincias , Villas , y Lugares , y llegan á 5:10, 
periónas. La Címara Alia es la que ella compuefta 
de los Señores , cuyo numero es al arbitrio duri B.ci, 
y una, y otra Camara componen ei Parlamento. 

CáMARA IMPERIAL , aquelra en que fe juzgan los nego
cios de los Principes del Imperio, Fr. (¿hambre Im
periale. Lat. Tribunal Imperiale. 

CÍMARA A L T A , lo milino que Tribunal fuperiór ; y 
Cámara Baja, lo mifmo que inferior, V. 

CáiiARA, nombre colleft. dicefe de ios miembros , ó 
períòuas que componen una C a n m i , ó Conlcjo, V. 

JENTJL HOMBRE DE CáMARA. Fr. Ctntilbomwe de la 
chambre da Roí. Lat. Nábilis Regis cubicuLrius. It . 
Servitore del Re, &c . V . Franciof. 

CáMARA, ó CONSCJO SUPREMO. Fr. Courfotcverainet V . 
Confcjo, &c . , 

CAMARA DE CASTILLA. Fr. Chambre , o« conjeil de la 
Chambre de Cnftilk. Lzt.Sanfiióris conJiliijudUei Caf-
téllae jfaníli ir i i conjilit curia. 

CáMARA DE INDIAS. Fr. Chambre du confeti des Jndes. 
hiuSecretiórit conjiln circa negétia Indi drum jtidkes. 

CáMARA DEL REÍ , cuarto, ó alcoba en que duerme. Fe. 
Chambre du Roi. Lat. Régium cubiculurn intérius. 

CáMARA DEL REÍ , ó DEL Fisco, 8:0 Fr. Chambre du 
trefur du ROÍ , ie fife. Lat. Fifcus, aerárium, 

CáMARA , en las armas de fuego, y con particulari
dad en la artillería, es aquella parte cercana al fo
gón, en que fe celia la carga , ó la pólvora. So., Fr. 
Chambre. Lat. Torménti bclíici intèrim fundum, r*-
<vus pulvirarius It. Camera. 

OÍMARA,camaranchón, granero, V . 
CáMARA, en la Marina , cípecie de lala, que eflá en 

la popa, para que habiten los Jeneralcs , ó Capita
nes : en los navios grandes fuele haber dos, una Jla-
mada cámara alta , y otra baja. Fr, Chambre. Lac. 
Caiuláve, cubicula. Efp. t. 6. 

CáMARA OBSCURA, termino de Maquinaria, y de Optica. 
Fr. Chambre obfeure, chambre clofi, Lat. Conclave fo-
¡áribus radiis, nijí per anguftum foramen undequáque 
impfmium. Ella cámara te reduce comunmente ¿ una 
caja de madera, en que hai un cañón con fu vidrio 
lenticular : de modo, que fe acerque, ó aleje, para 
bulcar el foco : recibidos afi los rayos de luz , van 
i dár á un elpejo elevado al angulo de 45. grados 
fobie el plano horizontal de la caja: de aquí leial-

tan 
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tan los rayos, formando sngub de reflqion igual al 
Je incidencia á un vidrio desluílrado , que cftá fo-
bre ci eípej'o, forma/ido ton el cl mifmo angulo 
que el piino inferior; y en cfte vidão desluílrado, 
i quien fe debe quitar toda otra luz, que ia que entra 
por el canon dicho, fc pima el objero, torre , jar-
din , &c. con todos fus colores, y proporciones. 

CaMAKAs, repetición de curios , flujo del vientre. Fr. 
Forre, diarrhie. Lat. Ltquidumftírcui, fajé&h líqui
da ventrii, diarrbofã. It. Diarrea. También íè dice 
tagdéra, correncia, y diarria % y elle , y eamaras es 
el termino mas culto, modelto, y de buena crianza. 

C¿MASA-CUBA. fr. Cmar&-tiib&, planta del Brasil, 
CAMAB-áDA, compañero , afociado , amigo. Fr. C*-

marade. Lat. Séciut ,foAáIii, comMÍ¡itot mívbernáüi. 
It, Camráta , compegno , focio : en la Milícia uíàn 
mucho de la voz camaradas, aun los milmos Oii-
cíales, rcípedo de los íbldados: Camarádas, ts m -
mjitr áfaltár e/la muralla, &ç, 

CAMARSDA , fe dice por ícmejanza de las coíis <]tic fe 
acompañan mutuamente : ¡a bondad ei mui (Amara
da de la belleza, V. Compañero; y fegun otros, es 
lo mifmo que compañía, ó afambiéa, V. 

CAMARAJE , el alquiler que fe paga por la cainarâ 
en que le guardan algunos granos, Fr. Loyér, Lat. 
Prít'mm htatiónh. Ir. Fisione. Otros lo toman por 
el alquiler de cualquier cuarto , V. 

CAMARANCHÓN, efpccie de defván, que fe fhbríca 
en lo airo de la cafa. Fr. Soupente , galetos. Lat.Sub-
leguláneum tabuiátiun, tigulis próxima tontignath. 
Ir. Sojfita. Efp. t, 10. Algunos dicen earamancbon; 
pero lo primero es lo mas propio , y común. Se-
journ. Dice, lo toma por granero, V. 

GMARA-TÍNGA. Fr. Camara-tinga , efpccie de ma-
dre-felva del Brasil, 

CAMARéRA MAVÓR., la Señora ÍIÜC tiene en Pala
cio el gobierno, y fiipcrintcndeiicia entre las demis 
Señoras, y Damas, que firven en la Cafa Real. Fr. 
Surintendante, grande camarierc. Lat. FamUiae Re-
g'mae súmma praéfeíli , vtl fuyréma Rrglnac d çubí-
(ulo fulmina. It. Camáriera. 

CAMARCRA, fe llama también en cafa de los Señores una 
criada mayor , y de diílíncion, que cuida de rodo 
lo que pertenece al tocado , y vertido de íU ama. 
Fr. Dame d'komcar, & ¡a premiere dei fetmnet, &(, 
Lat. Cubiíulária, vel foémnae primipi mñlier 4 m-
bitulo. Ir. Gameritra. 

CAMARERiA, cierto tributo, que [è pago en tiem
po del R.ei Don Pedro á la Caruata Real, y coníif-
tía en cuarenta maravedís por millar , de lo que 
el R.ci pagaba á fus ctiados. Fr. Certain tribut. Lar. 
Tt ibutáriâ penjio rlgiae tâtnerae perfolúta. 

CAMARéRO , primer Oficial de la Camara del Papa, 
ó de un Prelado en Italia, Scc. ó de un fcííor. Fr. 
Cbambriér, premUr vaiet de ebambre; otros ebambe-
¡lán, catmríir. Lat. Cabiculárius, camerárius, cubí
culo pracftíluü Otros catnbatdrius > tambellánus. It. 
Camer'tere. 

CAMARCKO MAYOR. Fr. Grand ebambelUn. Lat. Regit 
tub'mli praeféíltts. It, Cameriere magghre. Antigua
mente fe llamaba Camarero Mayor ct criado de ia 
cafa Real > que cuidaba en la cámara del Rei de lo 
mifmo que ahora cuida ia Camarera Mayor, en or
den i U de Ja Reina j pero hoi fe llama Sumillér de 
Corps, V. 

CAMARERO , Oficial del lmperío, ó Reino, que tenia 
cuidado del teforo, ó de la cámara del Emperador, 
ó del Reí. Fr. Cbambriér. Lat. Régín cubículo , vel 
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otrÁrii praepàfiW ifxprlmui Régri titb'iculi, vel JC),J_ 
ri i aííminijfer, 

CAMARCRO , llama» en algunas partes de Efpaiu al 
que tuida de la cámara , ó poiito coi¡;un de los 
granos. Fr. Qui a â fa ¿arde les depots de bled, ¿ r . 
Lat. Hórrei pratfiõlut. 

CAMARéTA, V. Camarilla. 
CAMARIENTO, el que padece, ó e/lá con cámaras. 

Fr, Foireux. Lat. Fóríis inquinápns, foriélus. Ir, çhe 
b* ¡a forrenza. 

CAMARiLLAjdim.de cámara. Fr. Cbambrette. Lat. 
Arigújlim cubíeuium. It. Camaretta. 

CAMARILLA , apolcntillo , ó rincón adonde envían d 
los eítudíantes pata que los caílíguen, V. Apofen-
ttllo, rincón. 

CAMARÍN , cuarto pequeño, y retirado, en que fe 
guardan las curiolidades , y aíliajas preciólas, &c.. 
Fr. Petite chambre, cbambrette. Lat, Repofitérium pre-
tiófae ftipeUiíiilií. It. Standno, &c. 

CAMARÍN , V. Gabinete. 
CAMARíñA , pequeño aibuflo , que llera ima fru

tilla de la magnitud de un grano de pimienta de 
color de perla, y muí iibroía: elle arbuflo fe halla 
en las partes roarúinws de Lisboa ; y ^nráía Liifira-
m, para enfalzar fu país elcribió , que cu toda Eu
ropa no íè hallaba tcincjauw aibuíto, lino unica-
n>ente en las vecindades de Lisbóa .-poi- eíío, pa-
fando por allí el célebre Botánico Clujio, y viendo 
el arbufto, le llamó Erics Bacclfira Luji-ina, toman
do el Erica, ó Breze por nombre jenerico , y el 
Baccifera por razón de la ftutüla que lleva i pero 
<n el Lufitana no parecí: que habló muí i ptoponro, 
pues como ni eí, ni Amato lo anduvieron iodo, ig
noraban que le había en muchas partes de Galicia, 
y en particular íè lialló en el Puerto que llamaa 
Camariñal, que lomó el nombre de elíc arbol/toi 
y aunque los muchachos por el gufto de la fruriila, 
y por tú natural travefura , acabaron allí con ella, 
y con la planta, pero Je conferva en todas aquellas 
paites, defde Bayona al Cabo de Ortegal: con que 
ni es lingular de Portugal , ni tampoco es cierto, 
que tomó allí el nombre. TountfjDrt le jlaiuó def-
pues Emyétrum Lujitánim , llevado de la mifim 
aprehenhon. Lo que fe puede penlàr muí prudente
mente es, que fiendo Brica cl nombre ¡encrico , y 
naciendo en las cofias del mar, fe dijo Bma-mrinat 
ello es , brezo marino, por parecerfe fus hojas á las 
del brezo, y dcfpucs con el tiempo ft quedó en 
tamarifia , añadida la tilde, y quitado el eri , al 
modo que en muchos lugares, y aun es lo común en 
aquellas coilas le llaman caramííías con otra pe
queña inverfion Í pero en Bayona le confemn el 
nombre de camarinas con folo la diferencia de lla
mar afi 4 las ítuticas , y tamarifal, y tamariíteir* 
al albullo. El Latiu ROÍ marinm no le feria impro
pio , por parecerfe mucho al romero la planta, la 
cual tengo en mi poder, y la debo, como «mbien 
la noticia, á mi tavorecedor el cruditifimo f\ Fr, 
Martin Sarmiento, Benediítíno. 

CAMAR1N-MS. Fr. Camarh-bai, árbol del Brasil, 
cuyo fruto fe cuece entero , y luego fe machaca 
con almendra, y firve de pan : también le llaman 
UffiAri. 

CAMARISTA, dama de diílineion en el palacio , y 
que aíille en la cámara de la Reina , &c, Fr. Filie 
de cbambre de ia Reine. Lat, Regínae á cubicnh/ií-
mina. 

CAMARISTA , el Minúftro del Confeio Real, que es del 
Ssa Tri-
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Tribunal de la Camara de Caflilla. Fr. Z)« confeil, 
& chambre , &c. Lat. Sanfliórrt conjtlii Judex. 

CAMARISTA DE INDIAS , MinUkto dei Coiiicjo, y Cama
ra , por lo que toca á una , y otra India. Fr. Da cea-
feà , Ò- (hambre , &c, LaT. Saníliórh conjilii Indiá-
rum J údex. 

CAMARíTA, V. Camarilfa. 
CAMARLENGO , Cardenal que obtiene el empico 

mas eminenre enire todos los demás: que gobier
na , y hace j'uílicía ; prcíidc á ía Cámara de la 
cienda , y bienes de la Santa Silla. En eñando cita 
vacante, hace acuñar moneda , y fale á caballo en 
público , acompafudo de los Mililitros, y guardia 
Suiza , y manda publítdr los ediftos; tiene debajo 
de fu gobierno un Telbréro Jeneral, y un Auditor 
Jenerál lambien, que tiene fu jurifdicion icparnda; 
y afimiímo manda i doce Prelados llamados Cléri
gos de Ornara, fr, Camerüngue. Lat. CamerÁrtus 
EcdéftM* It. Camcrlingo. Antonino,, t. 2. Dice, toma 
también la voz It. Camerlingo , por lo mifnio que 
c j que guarda, y adminiflra el telbro público, y Ic 
dd el Fr. Treforiér, y el Lat. Quafftor. La ocupación 
de Camarlengo , á que algunos llaman en Cailclla-
no, no obftante la dureza , y prolijidad del voca-
bío camarlcngádo , ó camaskngáto , fe dice en Fr. 
Cameriíngal, en Lat. Gamerárii dígnitas, y en It. 
Camerltngato. 

CAMARÓN, efpecie de cangrejo grande. Fr. Homard, 
Lat. AJIMUÍ, Ir. Gambero; las cfpecics de camarones 
fon muchas, á una de ellas le ddn el Frances chevret-
te -.yá otra diverfa el Lat. Cámmarum, cmmnm, y 
eáimnortm; y á una mas pequeña, el de toráylus; y 
afimilino hai un mariíco cípecic de camarón, V. Ma-
ri/co,y Lurr. Trev. Efpeíi. t. 5. &c. 

'CAMARÓN: , ó CÍÍMAHA , V. Matalobos, hierba. 
.CAMARóSIS , llaman los Médicos á la fra&iíra del 

cráneo , cuando le hunde el huefo , formando una 
efpecie de bóveda. Fr. Camarófn, delGr. .-.̂ ícarA, 
tannrátio,tnrvátiira; pero Martínez, Exam, deC/mj. 
]e dá d nombre de mnarójis á Ja lelion que Jiace cJ 
inflrumento cuando levanta alguna haítilla en el 
huefo. 

CAMARÓTE, apofenro que hai en los navios, para 
que íé alo/en /os paía/eros. Fr. Petite chambre. Lat. 
CjtbUulum múticum. 

CAMASICE , planta , efpecie de titimálo , ó íegun 
o í ros le higuera. íi.Camafyce. 

CAMASTRO, cierta cama que hacen los Labradores. 
Fr, Lit de ¡aboreur, Lat, RuJÜcaTtórumJlrátum ; an
tiguamente le daban el nombre de camafiro á un ca
tre pequeño hecho de cinchas, V. Cama, y catre, 

CAMASTRÓN, picarón, engañofo, doble. Fr. Rati. 
Lat. Váfer,verjip¿llis,lt. Scaltro, ajlttto. 

CAMBA, cierta pieza curva del arado, V. 
CAMBAS, camas de capa, &c. V. Camas. 
CAMBAS , lo mifmo que llantas de rueda, V. Llantas. 
CAMBALaCHE, cambio, ó trueque de una cofa por 

otra. Fr. Troc, troque. Lax. Permutdtio, eommtrtátiQ. 
It. Baratío ¡cambio; el cambalache fe toma por Jo 
común en Caílellano por cambio , ó trueque de 
colas de poco momento. 

CAMBALACHEáR , hacer cambalaches. Fr. Cban-
gir, Lat. Permutare. It. Cambian. 

CAMBALACHEADO, part. paf. 
CAMBáYAS. Fr. Cambayet , telas de algodón , que 

vienen de Bengala , V. Lop. Veg. Vid. de S. J/idr, 
cant. 8. 

CáMBIA, antic, cambio, V. 
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CAMBIABLE , lo que fe puede cambiar, ó trocar. Fr. 

Qaon pent cb/ingé.-. Lat. Permutábsíu. 
CAMBlADíZO , -mtic.lo milmo que mudable , iníla-

ble, V. 
CAMBIADóR, el que cambia, ó conmina una cola por 

otra. Fr. Cb.tngcur. Lat. Pcrmutítor, 
CAMBIADOR r>E MONÉDA. Fr. Cbangtiir, troquear.ljix. 

Memáriui, mi'imuldriui. It. Cambiatore, bamltkre, V. 
Cambifta, que es lo mas común en orden á letras, 
y cambios. 

CAMBIADóR , entre Jítanos, lo mifmo que padre de 
mancebía, V. 

CAMBIAMIENTO, auric, mutación, JnfhbilicUd, V. 
CAMBIANTE, lo mifmo que luz retieja , ó la luz, y 

brillos, que defpidc algún cuerpo Jncído que la re
cibe, V. Luz , y reflejo. 

CAMBIANTE , cu la pintura es un paño, ó ropa, labra
da de colores 110 mezclados • como Jos claros de uno, 
y obfeuros de otro. Fr. Reflexión, rcpercufsion. Lar* 
V¿riegátum , ó ¿ivirfa lácii in piílúrií repcrcúfsio. 

CAMBIANTE, en las telas los vifos qu^ hacen, ya con 
un color, y ya con otro , lo cual no es otra cofa, 
fino los divcrlbs modos con que fe tehexiona la luz. 
Fr. Varié, bigarré. Lat. Versicolor, variátut. It.Vmata. 

CAMBIANTE , llaman en particular á una eípede de te
la , V. Ciacée. 

CAMBIaR , en la Marina , volver las velas de modo 
que las dé el viento. Fr. Oricatér Ui voilet. Lat. Dá-
re vila vínlfi. 

CAMBIAR DE BORDO , V. Virar acia otro lado. 
CAMBián, dar, ó tomar dinero á cambio. Fr. Echangir. 

Lat. Merfsáriam ágerc. It. Cambiare. Baíc. G.-¡rabiata. 
CAMBiáR, trocar de cualquier modo una coiá peí otra. 

Fr. Changév. Lat. Permutare. {{.Cambiare, 
CAMBiáR DE COMPAÚERAS , en la contra-danza cuadra

da , le dice cuando dando media vuelta, y bajando 
del tefteio i los pies de la fala, dejan las fuyas , y 
toman las ajenas; para volverlas i tomir Iiacen el 
mifmo moví ni lento. 

CAMBIáDO,paii. paf. 
CAMBíJA , llaman los Difeñadores , Arqnfteítos, y 

otros facultativos, á la interfeccion de dos porcio
nes de circulo , V. Interfeccion. 

CAMBIJA, llaman también algunos Arquíte&os, al aplo
mo, y á la elcuadra , V. 

CAMBÍJA , entre Fontaneros fe dá cílc nombre al arca 
de agua elevada lóbre la tierra , cuando los cañes 
con que fe dittribuye bajan peipcndiculares (obre 
el rerreno. Lat. CaJtiUum ex quo aqiitedúíius ad fam 
perpendículáritir defeindit. Bale. Gambija. Sejourn. 
Dice, lo toma ablólutamente por arca de agua. 

CáMBIO, contrato en que fe dá una coíà por otra. 
Fr. Change-. Lat. Permutátio. Ir. Cambio. 

CáMBio, banco público, en que fe entrega el dinero 
para recibiilo en otra parte. Fr. Change, banq&epit" 
blique, Lat. Memária , cámbium. It. Cambio. 

CaÍMBio MUTUO , contrato en que fe cambia una cofa 
por otra. Fr. Contrecbange. Lat. Mútua pewjutátio. 
Ir. Contraccambio. 

CÁMBIO , el dinero que fe dá de mas por el trueque 
de una moneda por otra, donde ello es permitido, ó 
lo que queda de ganancia. Fr. Agio, agiot. Lat, FQ¿-
nus rei peetmiáriac, permutátae petúmae luúra. It. 
Cambio. 

CáwEio, fe toma también por recompenfa , V. To It 
bice un favor, y en cambie me ha hecho muchos, 

OMBIO ÍECO , lo milino que usura paliada: otros lo to
man por el cambio que ic hace iin inteivenir díñe

lo; 
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ro; y aí contrarío ci cambio real. 

GMBIO, cierto liumór contenido en las venas peque-
nas del animal, V. Arred. de ASbcitma. 

OMBIO, cutre Jirínos, lo mi/ino ijuc mancebia , V. 
CAMBíSTA, termino de comercio , el que «ata en 

letras de cambio. Fr.Cbangeur. Lzt.Mensárius, mm-
muláriuí. Ir, Cambiatore. Algunos dicen en Cail. 
Cambiante. 

CAMBLéTE, cípecie de lana, V. Las Qrdm. de los 
í'meo Grem. de Madr. 

CAMBRA,anüc. cámara, V. Bafe.Gambara. 
ÇAMBRil , lienzo mui delgado > que viene de U 

Ciudad del mifmo nombre en los Paífes Bajos, fr. 
Toik de cambray. Lat, Cameráei linteum. 

CAMBRASÍNA, reía fina, que viene de Ej/pto, y que 
tiene cfte nombre por parecerie al cambtai. fr. Cam-
brafiftc, 

CAMBRAY.ÍDO , da , adj. parecido al cambrai, V. 
CAMBRAYÓN, tela,que 1cparece al cambrai, aun

que es menos tina. tr. E-fyece de toiíe de cambray. 
Lar.Camrári linteum fetunâae nótie. 

CAMBRÓN , ó CAMBRONéRA , pbnta efpinofa, 
común cu íecos , y cercas , &c. para reíguaedo de 
anímales. Fr. Nerprnm , bourg-epine. Lat, Rbamnat, 
rhámms satbártietis. Ir. Ramio, Las cambroneras din 
en la Primavera iá¿. la raíz unos retoños, que ie 
comen como elparragos. 

CAMBUÍ, mirto iilveltce de América, V. Mirro. 
CAMGiiX , voz Arabe, ío miinio que maícarílla, ó 

velo, ó anriGz, V. y Oud. Scc. Dice, y Tamarid Voc. 
CAMCHA, cierta comida í modo de maíz, que uíàn 

los indios Americanos. Viaj, Amer. por Don Jor;. 
Juan , y Don Ant. Ulioa. 

CAMEDáfNE, planta, cuyas hojas fe parecen i las 
dd laurel. Lar. Cbamaedaphne, V. Clemátida, que 
es io müino. 

CAMEDREOS , ó CAMEDROS, planta, de que hai 
varias elpecíes, Fr. Girmandrée, petit ebene. Lat. 
Calarnandrirta, cbimyrope, teúerion ,ferrátula, triJpigOy 
•vel trixágQ, quénu/a minor , cbarmedrys. It. Quer-
ciola, V. Maro. 

CAMEDRIS DE AGUA , planta. Fr. Cbámarax, ó 
cbsmaraz. Lat. Camaídryx paiújlris , por la femejan-
za con el efeórdio, á quien propiamente viene el 
Lat. Cmaédryx: otros eteriben cmaidrix. 

CAMEDROS, V. Camcdreos. 
CAMEHÚVA, V. Oniche. 
CAMELeA, arbuíio. Er. aajlellmn, eitmtée, cbamaa 

tricoccos. Lar. Cbamaeiiéa tricóecui. Ir. Gimfoh. Lebr. 
le dd el Caft. Mecercin. 

CAMELEOPARDO, ó CAMELLO-PARDAL, cier
ta conftelacion boreal V. Conftelacion. 

CAMELéTE, tirOfó pieza mayor de artillería,V.Caííon, 
CAMELéUCA, planta medicinal. Fr. Pas £ane, Lat. 

CbamaeUuce, -vel úngula caball'iM) vel tufsilágo, mis. 
It. Ungbia di porco. 

CAMELiNA, termino de Botánica, planta. Fr. Çame-
litte. Lm.Cbamaelina, myágrum fatívutn,aliffbn fegá-
tum foliis auriculátis atútii. De la íeniilla de eíla 
planta ib faca una eipecie de aceite, con que com
ponen los pobres fus alimentos en algunas partes. 

CAMéLLA, vafo , V. Gamella, que «s lo mífnio, y 
mas ufado. 

CAMÓLLA , el yugo ,'V. 
CAMELLERf A, voz que uíàn algunos por el eflablo en 

que eílán los camellos. Lat. Camelórum flábulum-y y 
la mifma voz Cali, aplican al oficio de cuidar los 
camellos. 
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CAMEÍ-LcRO, el que conduce, y cuida de (os ca-

lüéllcs. fr. CbamtJJr. Lat. Cawdáritts, qui camílos 
cúrat,dúcit. It. Che ha cura de i tammzlli. 

CAMcLLO, maquina compucíla de dos cajones, que 
firve para levantar el navio donde hat poca agua. 
Fr. Ct/ame/tu. En Efpaüa no í'e ufa. 

CAMCILO , animal común c¡i el Oriente, &c. Fr. Cfa-
tmtu. Lat. Cutnihs. It. CamneUo. E/p, t. 2. 

CAMÉLLO pARoaL, animal muí íilveftre, y feroz , de. 
quien dicen que fe halla en la India Oriental de Ja 
parte de allá del tianjes: que Ja figura de fu cabe
za fe aproxima í la de la cierva; peco ei çueito es 
como de una toefa de largo, y mui delgado: las 
orejas, y pies hendidos: la cola redonda , y que no 
paía de los jarretes: las piernas mas altas, que Jas 
de todo otro animal, y que tiene dos cuernos, co
mo de un pie de largos, y la piel hermofa, i maravi
lla. Yt.Girafe, 6 cbameau zaurbrtí. 1L2X.Ca/íieh-párdj¡iit 
ó camkopárdu), tomado del Grieco ««eíaA.ij 
110 obííantc, ninguno de ios que deteriben eílc aiiU 
mal le lia vifto, y lu te es de viajeros, 

CAMCLLO , cable, Q cuerda mui gruefa del navio. DQ 
elle ÍO dijo : que ei m.is fail entrarle por el ojo ¡U um 
aguja, que un rito en el reino de los Cielos. Fr, Cabie. 
Lat. íunii naúticus, ríideni: orros camélus, i ; pera 
es voz barbara , y la voz Caíl. juzgo que 1c intro
dujo del niifmo modo. 

CAMELLÓN, el banco en que comunmente trabajan 
Jos Carpinteros, V. Caballete. 

CAMELLÓN , íegun algunos, lo mifmo que cuadro, ó 
arca de ñores, V. y Latr. Dice, 

CAMELLONES , teimino de LibradorCí, lomos que que
dan,al arar, enttclos fulcos. Fr. Ledos d'entre ksfi-
Ums ; otros tarrcaUf V. Orid. y Scjaum. Lzt.Púhtnut^ 

pérça, de,V. Caballéte, 
CAMeLO , caúon pequeno de artillería. Fr. Canon 

court. Lat. Tormentutfi r/iiiiui, Y- Cation. 
CAMELÓTE, V. Chamelote. 
CAMEPiTli , planta. Fr. Chamapytis , del Griego 

i.viaí, de tierrn-, y , pino. 
CAMERéRO , &c. antic. Camarero , V. fmuiof. 

&e. 
CAM2RHODODENDROS, planta, de que hai va

rias cipecies. Fi. Cbamarbododéndros. Lat. Cbamaer-
hododírklm píatica folio huroceráji, vel folio cerúleo 
piirpurafcinte : y otra eípecíe , filio mefpili, flore 
lúteo , V . el Ü 't«. de Trev. 

CAMeRO, adj. Io que pertenece d cama, Fr. Ce qui 
ãfpartient á im lit. Lat. M lèftuni pêrtineni. 

CAMÉRO , el qu£ akjuila camas- Fr. Lweur de lits. Lat. 
Leciulórum condi/flor. 

CAMERON1A3SIO. Fr. Cameronkn. Lat. Cameromá-
ms, nombre de ciertos Calvimftas ríjidos de Ingla
terra : llamanfe afi del nombre del terreno en que 
habitan. 

CAMESiCE, planta, efpecic de titímáto. Fr. Cbama-
Jice. Lat. Cbamacfyjfuf : otros eferiben en Catt. ea-
tnejife ; y otros cbamfice, V. Latí, y Scjourn. Dice. 

CAMESTRES, termino de Lojíca , y denota el fe-
giwdo modo de la ieguivda figura del filojifmo, que 
contta de tres propoliciones univcrfalcs : la prime
ra afirmativa , y las otras dos negativas. 

CAMlaR , antic. ío milino que vomitar ; y también 
1c tomó por cambiár, V. uno, y orro. 

CAMILLA, dimín. de cama, V. 
CAMILLA , lo mifmo que cnjugadóCjV. 
CAMILLA BAJA , voz de Tun-iidoies , liííónes para' 

mantener con curiofidad la tela. 
CA-
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ÇAMíLOS , llamaban en la Mftolojía i los jóvenes 

de ambos fexos , que afiftian á varias cofas fecre-
tas, como bodas, y facrificies. Camilo viene, fe-
gun algunos , de la aniigua lengua de Etniría, y 
fiffliiíicaba Minifiro; por lo cual llamaron en aque
llas partes i Mercurio Comih, ò Miniftro do los 
Dioies. 

CAMINADA, voz de poco ufo , viaje , V. 
CAMINADÓR, llaman por lo común al que camina 

muchOj y es mui ajíl para andar. Fr. Mmbtúr. Lat. 
Hom ¿gilí pe<k » verédui. I t Camrniwort, V. An
dador. 

CAMINANTE, el que camina, ó hace viaje i pie, o 
á caballo. Fr. Voyageár. Lat. Viátor, ptregrinitor. It. 
y¡4gg¡atore t viotore , viandante. 

CAMINANTE , fe dice en la moral, por lo mifino que 
huefped, peregrino. Fr. Vojragcur. Lat. Hofpei, pm-

CAMINáR, i r , ó pafar de una pane á otra. Fr.^ív-
cbír. Lat. Ingredi, /mbuldre, tre, firgtre. It. AtuU-
re, tanmnore. Bafe. Comia, tamiatu. 

CAMiNán , hacer jornada, viajar. Fr. Marehtr. Lat.ííw 
faceré. ít. Andaré, car/minare. 

CAMINÍ» A PIE. Lat. Pídibut itvtdrre. It. Camminart. 
CAMINáR ORDENADOS COMO LA TROPA , &C. Fr. Mar-

cbirenrsng. Lat. Ingrtdit itufdere, mbrtláre,grddt. 
It. Martiare. 

CAMINSR , fe dice también de las cofas inanimadas. Fr, 
Marcbír, Lat. Intidcrc ¡prágrtdi. It. Andaré, girare. 
Los afiroi caminan ai Ocafofomo t i bombrt ¿ ¡a muerte. 

CAMiNán. DESPUÉS DE OTROS. Fr. Alartbír, fuivre de-
pfts. Lat. Infequi. It. Seguiré. 

CAMiNaR, fígniiica también adelantar, V. 
CAMiNáit. CON PIES DE PLOMO , obrar cautamente, con 

prudencia, V. 
CAMINáR DERECHO, obrar juflamtnte, V. Lat. Refli 

prógiedi. 
CAMiNáDO, part. paf. 
CAMINARDES (tiempo Irregular antfc. lo mífmo que 

camiitaret, V. Caminar, y ias 400. del Almir, 
CAMINI, hierba del Paraguai, y que no fe deíüngue 

de la común de aquella Provincia, fino en fer mas 
efeojida. 

CAMINáTA, viaje, paíeo, V. Fr. Voyage, promenade. 
Lat. Ambftiátio. Camináta, fe dice tanto por un viaje 
largo, como por un paleo : efta tarde bemos hecho 
una buena camináta; pero t i verano barbnoi otra mas 
iarga 4 Roma. 

CAMINéRO, antic, lo mifino que caminante, V. 
CAMINO j aquella tierra hollada, que haí pata pafar 

de un lugar á otro. Fr. Cbemin. Lat. Iter , via. It. 
Cammino ¡Jlrada, via ¡fentiero. Bate. Camio, camiHo. 
La Lei antigua de Efpaña manda, que el camino, 
ó carreta, (que es el nombre que uíà la Lei) que 
va' á una fuente, y lale de una Villa, íèa tan ancho 
que íi lè encuentran dos mujeres con (as cantarillas 
(orzas, dice la mifma Lei) ó dos jumentos carga
dos , puedan pafar fin tropezar fe: que en ei cami
no que vá á alguna heredad,fuceda lo mifino á las 
bcrt¡as,y que en camino carretil, ó que es de vez de 
ganado, puedan palàr dos carros i la par í¡n emba
razo. 

CAMINOS ERRÍDOS. Fr. Chemins firrii, Lat. Ferráta 
via. Llamabatifc alT antiguamente por eílár como 
negros, por razón de las piedras negruzcas, &c. de 
que íévalían pura hacerlos. Bfp.t.6. 

CAMINO CARReréao. Fr. Cliemm de cbanvit, Lat. La
ta via. It. Strada emane. 

C A M 
CAMINO T>£ BMADÚRA. FI. Cbemin etroh. Lat. Viacom-

pendiária. 
CAMINO DE SANTIAGO, V. Via Láílca. 
CAMINO REAL. Fr. Grand cbemin. Lat. Via rigia. It. 

Strada tnatjlra. 
DE CAMINO. Ft. En pafant, V. Oud. Lar. Obitir. 
DE CAMINO, lomiiino que lucgofal punto, V. 
PERDCR EL CAMÍSO , no llevar camino el negocio, ó 

perder el que llevaba , fiendo bueno. Lat. Aberra-
re ¿ via , V. Errar, dcfvlarfe. 

CAMINO , fe toma por la profefion, diado de vida, y 
por el medio de que fe uià para confeguir algún 
t in , V. 

CAMINO CUBIERTO , en la fortificación, camino que dá 
vueltas la plaza pe» la orilla del fofo ácia la par
te exterior, y le cubre con otra , ú otras detenías. 
Fr. Corridor , cbemin couvirt. Lat. Via propter f&f-

fgm térreo dggere teíta, muníta. It, Ccrridojo. 
CAMINO DE RO\DAS , V. Falfiibraga. 
CAMINO SUBTERRÍNEO » V. Conduflo para defaguar 

las minas. 
CAMINO , fe toma también por conducción , V. Todo 

efto fe ha trabido tn cuatro caminoi. También fe 
lian dado otros varios nombres en la antigüedad, y 
aun lè dan en lo moderno i los caminos : v. g. Cor* 

farm, o frecnentadot, vecinales, dtfusádos, preterid-
mi , confuláre», caudales, ó cabdales j efto es, pú-
blictt, o reales, ó cahetdles, ó capitales, llamados 
líi, porque partían otroi de ellos, urbanos, eftrddaŝ  
trwíadoi, atravefádos, veridas, oblicuos, rcOos, dia-
gonâtes, coflanidos, ó en declive, en tomo, ó ziqui-
¡Uqsie, arenófos, acuófos , ¡agunéfot, &c. V, Mefa. 
Pof. y Cam. 

CAMiRJ , fruto de América , algo parecido i una 
nuez, y calí del labor de la almendra. 

CAMíS, llamaron á los antiguos Reyes del japón, y 
algunos de los Japones les tributan honores divinos, 
V . ¿«t noticias de China ,y Japón del año de 1587. 

CAMiSA, parte del veftfdo , que fe pone Inmediata
mente fobro el cuerpo. Fr. Cbemife. Lat. Indijium, 

fubúcula. It. Comida. Bale. Aitandóra, camlla de hom
bre > y Atorra, Camila de mujer. 

CAMISA , fe llama el hollejo de alguna) frutas, V. Ho
llejo, cutícula. 

CAMISA DE CULEBRA, la piel de que fe defnuda. Fr. Dc-
pouille. Lat, Exítviae, drum. it. Sfoglia delferpe. 

CAMISA , llaman i la parte del capullo de Ia feda, que 
eftaba junto al cuerpo del animal, y que queda 
manchada, defpues que fe quira ia feda que fe pue
de hilar. Fr. Capitón. Lat. Bombycinum irtfíítum, vtt-
lus bombycinum tórtilisfufi éxpert. It. Capitoné, 

CAMISA , llaman los Fundidores de Campanas al fegun-
do molde, que fe ligue al macho, y cae fuera de la 
campana. Fr. Modele, V. Modelo. Efy. 1.14. 

CAMISA , en ei juego de naipes , número determinado 
de tantos. Fr. Certain nombre de jettons , &c, V, 
Sejoum. otros Enjcu. Lat. Lusoriórum ealcuMrm 
prae/Ixui námetus. 

CAMISA , le dice en el juego de rentílla, &c. cuando 
en los dados, que fe tiran, no pinta numero alguno. 
hax.Ja¿tus puniiórum expert. 

CAMISA ROMÍNA , antigoameote , lo mlfmo que ro
quete, V. 

CAMISA DE JALBCGA , lo mifino que camífa de pared: 
es un barniz, ó capa de yefo, ó cal, que fe dá cuan
do lè enjalbega, o blanquea. Fr. Crepi, enduit. Lat. 
TrttUifatio, l i . Intonico r V. Oud. &c. 

CAMISA , en la Milicia. Fr. Cbemife, V. el Padre Cafa-
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ni, de Fortif. donde fe toma por la muralla, cjue v¡f-
teai teiispkm pao otros lo tonui» j ^ r io que rc-
vlfte & m luluarte, y lorticiie | j niurjlla, y no por 
b muralla milhu i y Sejourn. Dier. yoi la lupcrtfdc 
de cuaJquiera obra de fortiJicaciun. Ir . Suffjtc. Lat, 
Murálit loria, 

EÍTÍR EN CAMISA , IR EN CAMISA , QUEDaK , ÔCC. EN 
CAMISA, además del (èntido literal, es eílar, i r , ó 
quedar mui pobre, fin dote , ike. V. E/ij V.tn, en 

fu (ami/al V.m. no tfiá tn fu tatnifa , equivale á no 
cftar en si, cíUr íin juicio, ó pnidcnua, V, 

METERSE EN CAMISA DE ONCE VARAS , vale meterfe en 
Jo que no ie importa, ó no le loca , V. 

CAMISETA, CAJMISITA , CAMISiLLA , CAMISí-
CA, dim. de camífa. Lat. Parvum inJit/ium. 

CAMlSóLA, eípecie de camiía nus corfa que /a co
mún , y que le ufa fobre la otra , para adorno, y 
abrigo. Fr. Dcmi-ebemifc, Lat. Exterior jHbúcuU tc-
nmor. It. Camiftivola, 

CAMISÓI* , llaman tambicn á b jaquctilla, que trahen 
los forzados de gaiéra. Fr. bjptce de tumgue. Lat. 
Rímfgii tbórjx, ci¡, 

CAMISÓN , auin. de camífa, y comunmente fe toma 
por Ja camifa dcJ hombre. Fr. Gnmit shtimfe. Lat. 
Amplum ifídúfium. It. Çamicionc. Oud. lo turna por 
la camifa de mujer, 

CAMISúTE, es también aum. de cami/à, V. 
CAMISÓTE ( antic, lo niiimo que loriga, arniadúra, V. 

AUrcte, Voeab. 
CAMiTA, dimin de cama, V. 
CAMODaR, entre Jitajios, lo mifmo que traítrocar, V. 
CAMÓN, cama grande, y mui adornada. Fr, Grand lit 

dt parÃdc Lat, Ltílut pulcbirrimí omátui. 
CAMÓN , dmíion que fe luele hacer con marcos de ma

dera , con fus vidrios, en alguna /ala, para léparar en 
ella una alcoba. Fr. AUave tngbce. Lat. ¿ew vitrta. 

Ci\MóNHS , piezas de Carpintería algo combas, por 
ejemplo ías que reciben el tírame , ó /óf«a íupe-
rior, Ibbrc que fe fotma el tejado de uiu caía. Fr. 

jsmbeí dt font. B/p. t. 13. 
CAMONES , en la carretería, piezas con que forran las 

pinas. Fr. Bmiagts dt boh, &e. Lat. Cantbus ligntut. 
CAIIÓNES , llaman los Molineros i las piezas curvas que 

hai en las ruedas de los molinos UarÍiiéros,y Ion unos 
tablones, que componen los dos anillos de que coníta 
cada rueda. 

CAMÓRRA, V, Rina. 
CAMOS. Fr. Cbamos, pronuncúfe tama. Lat. Cbamn 

Divinidad fall'i de los Amom'ps , y Moabitas. 
CAMóTES, ciertas raíces de América , que firven pa

ra muchos, y mui buenos ufos. PM;'. JÍ»». Oud, le 
llama taméttí, á una efpecie de cliiriviaj, V. 

CAMPáDO, en el blafon, fe dice cuando folo fe quie
re explicar la cualidad del campo. Fr. Champí. Lar. 
Çampiu minio , v. g. afflíhts. 

CAMPáL, adj. lo que pertenece a campo. Fr. De tm-
pagnt. Lat. Campíftris, e. It. Campóle. 

BATALLA CAUPÍL. Fr. BaíaiUe rangée, ó en pltiae tam-
fagne. Lat. Campijírh pugna tátif viribut tommjft. 
It. Campaie. 

CAMPAMéNTO , la dlverfa difpoficion de las tropas 
para campar , &c. Fr. Compemmt, ordomanee. Lat. 
tnftrüttio, collotáthftnetátio. It. Ordinanza. 

CAMPáNA, pieza de metal, que íirve para llamar 
al pueblo i Mifa , ó para alguna otra convocación, 
ó avífo. Fr. Chcbe. Lat. Ñola, Sejoum. y otros aet 
tompánum, y campám, ae > pero eíU notado de bár
baro. It. Cmpma. Efp. 1.14. 
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A CAMPáNA HERIDA , ó TAÚÍDA. Fr. Au fon du tocjin. 

U-nlc el Lar. AErit rampánac jónitu. 
REPISE DE CAMPÍNA , V. Repique. 
CAM fax A , fe toma por ía Parróquia, ó Iglcíia, V. 
CAMPANA , la parte de la chimenea , que recoje el hu

mo , y cae inmediata fobre el fogón , formando una 
elpccie de campina. Fr. Mantea». Lar . Advérfa fpi~ 
ráeuli qaodfupratfi h/mifitmárlipapííio,onif. Etía 
niifma voz íc ufa en otras cofas , v. g. en pozoá, 
hornos, efcaléras, llores , &c. que tienen la figura 
de campana, 

CAMPáNA, en las manife£htras de lana, &c. pieza de 
hierro entretejida con cordeles para ponL'r en el luc
io de la caldera, á fin de que no llegue á él el hilado 
que fe tifie, V. Evaporación. 

CAMPÍNA, en la Farmaaa , ckrtovafo de vidrio abier
to por la parte fuperior: firve para las deftUactoncs, 
V. Pibe. Pakfi. Farmx, 

CAMPÍNAS OE VIDRIO , fon unos vafbs de vidrio en fi
gura dt campanas, que ulán Jos jardmeros pata ref-
guardar de la ¡ntempene las frefas , y algunas 
otias frutas delicadas. Fr. C / « ¿ « át vare. Lat . Tif
ia vitrea. Efp. t. 3. 

CAMPANA , fe llamó antiguamente en Efpaña el pefo, ó 
romana, tomado efte nombre de Roma, y aquel de 
Campania, 

GtAtPáNA, entre Jitanos, ¡o mííína que íiya, V. 
CAMPáíiA, campo militár, lugar en que fe aloja, ó 

en que acampa un Ejercito, y en que pone fus tien
das. Fr. Camp. Lat. Cnfira. It. Cáinpc. 

CAMINÍÚA jCl tiempo de un año, en que fe l ú c e l a c.im-
páña i y afi dicen , ha becbo t.intas atfíipáüas. Fr. 
Campigne. Lat, Béllieae miufatjufque ami expedit 'tó-
rxK I anibícn í c acomoda i oti .is cofas, por ejem
plo : tantas campañas en una Univerfidsd , ckaiia, 
trabaje, &r. Aii(Jgmni?iite decían en Calí, campea
da , en lugar de campiña. 

BATIR, Ó CORRER LA CAMP̂ ÜA , en la Milicia. Fr. Con-
rir la (ampagnt. Lat. Hofi'lles fines explorare. 

BATÍR LA CAMPÍÚA, dicen los cazadores pw levamár la 
caza, V. 

PIEZAS DE CAMPÍSA , V. Artillería. 
CAMíañA , en e l btalón, es una figura que tiene cier

ta eipede de rebatimiento, ó campo de defcenlò, 
que ocupa ía tercera parte del efetído. Fr. Cbjmp.g-
tu plaint. L?t. Cámptu. 

CAUPáñA, V. Campiña, campo rafo, llanura rafa, 
CAMPANáDA, la voz de la campana. Fr. Le fon det 

tlofbei. Lat. Campanae ¡ónitus. 
CAMPANBDA , el ruido, ó 6ma de alguna a c c i ó n , V, 

Lat. Rumor. 
CAMPANARIO , es aquella carpíntetia en que & 

colocan Jas campinas en una torre. Fr, Bcfioy. Lat. 
Contérii. Ir. Stcciate. Efp. t. J4. 

CAMPANARIO , fc toma comunmente por la torre en 
que fe colocan Jas campánas. Fr, Clotbír. Dánle t i 
Lat. turris campamria. If- Campaaile. 

SUÍIÜSE AL CAMPANAftif», ¡tritarfe , enfàdarfe , V, 
CAMPANARIO , llaman en los telares de teiciopelo á lo 

que firve de aliento ¿ la aguja. Fr. Grenoville , ó 
fupport. Efp. i . 11. 

CAMPANARIOS , llaman en algunos telares comunes a 
unos zoquetes en que fe alirma el peine. Efp. 1.12. 

CAMPANARIO, jocolámente, la cabeza de un hombre, V. 
CAMPANEaR , repicar, tocar mucho las campáms. 

Ft. Somir let tlocbes, Dánle el Lat. Pulsare aes cam-
pãnutn. it. Sonare. 

í¿iPANfiÍR,pubücár mucho alguna cofa,V.PubI¡ca^&c. 
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'ÀLiáiE I AS CAMPANEEN , modo dedir a cntcndcrque . 

dejamos á otros que hagan lo ûc les parezca en 
alguna coía peligrora. Lac. IpfitiidMnt. 

CAUPANEÍR , en mufica, ó i neila. fi.Cariifonrtír. Lat. 
Ats rampáman mduláti , & numriiè pulfáre, V. 
E-epícár, tocar las campanas. 

Musico J>£ CAMPINAS , que campanea, ó toca i fiefta. 
Fr. Carilhmeur, Lat. S}ui tes camptnum argáti ¡Ó-
nnmeréíi púlfat. Ir. Chefuom á/cja, 

CAMPANECÍLLA, dim. de campana, V. 
ÇAMPANéLA, voz de danza; es un movimiento con 

que fe forma una efpede de círculo, y la hai de 
diverlbs modos: Campaníla breve, de compái mayor, 
y eampanéía per aderare, V. Mínguer, jírle de T3cnz.. 

CAMPANéO , el toque repetido de campdnas. Fr. 
Somtrie (te clwbfr. Lat. Çríhra eamptudrum pulfíitii, 

CAUTAMéo , en mufica, ó á fiefla. ír. Carillon. Lat. 
Numtróftti , & wduUtuf (ampàm airci finitus. U. 
SeampãnatatV'. Repique. 

ÇAMPANCO , fe dice también de la demaíiada publica
ción de una cofa, V. 

CAMPANÉO , )o mifmo que bambaleo, V. 
CAMPANéRO, el quo toca las campdnas. Fr. Cam-

paniír, fonntàr. Dáuie cl Lar. Catnpanãmm puifá-
tor. It. Cbe fimpam. 

CAMPANCRO , el que hace campinas. Fr. Fondatr d* 
clacbet. Lar. Afrit tampáni tonftátor, 

CAMPANIFORME, Uaman los Botánicos á ia flor de 
caenpanítta , ó en figura de campanilla , V. <i¡,er, 
Flora E/p^ah. 

CAMPANíL, ad¡. de una terminación , lo que toca 
a campanas. Fr. Ce qui regard its tiotbts. Lar. Ad 
campanas ptrtintns. 

CAMPANIL , llaman los Fundidores de Campanas ai me
tal de que las Anden. Dinle el Lat. Ati camprnum, 
V- Metal. Oaditt llama Campanil al campanario. 

.CAMPANiXLA, ta, dim. de campiña. Fr. Cioebette. 
Lat. Campánula, tintinnábulum. It. Campmtum. 

CAMPANILLA que fe cuelga i las bellías al peferezo. 
Fr. SenaUk. Lat. Tintinnábulum, ñola. Ir, Campaneíh, 

CAMPANILLA , llaman en la Anatomía al gaiilUo, que 
es un pedazo de carne ííiave , que cuelga en eí pa
ladar áda el edómago, relpecto del condujo de 
las narices. Fr. Luettt, epightte. Lat. Gurgúlio, plér-
trtm, úva, ávuia. It. Úgela, HVOJO, 

CAMPAwiiLft. OE ftüoA , V. Sutbujfca. 
CAMPANILLA , ó DIJITÍL , flor, que íè parece i. un de

dal. Fi, Digitdr. Lat. Digitátii. It. lifetia , ó tiftro-
ne. Hai dijitítl ocdinatla, y dijítál purpurea : la plan
ta que la lleva tiene el mJmo nombre, y es medi
cinal. 

CAMPANILLA , otra efpede de planta. Fr. Vcillere, ou 
tloibetie. Lar. Smilax, Ir. ta campancík, á U viluc-
ebio. Jan. Ling. t i l . XII . 

CAMPANILLA, liaimn afimifma algunos i una planta, i 
quien dan el Lat. Helxíne, y coavélvulu/ ; y tam
bién Ic dan el Caftellano Helxíne, htderatea, y ei-

fampíhs, 
CAMPANÍILA , en la Arquitcduta , pieza pequeña en 

fif ura de campanína, que fe deja debajo de ia cot-
piú de la coluna dórica, á b dleftra de los trigli
fos. Fr. Clochette. Lar. DentUulus. El niíímo nom
bre fe dan en otros miembros de Arquiteíhura ¡í al-

tunas piezas parecidas d efta. Y también es nom-
re ¡enerico para las flores, peras, y otras cofasj 

que tienen Ja figura de campanilla. 
SERPIENTE DE CAMPANILLA, V.Boljinínga. 
FtvECçí DG CAMPANÍLLA , ios adorno* de oro, plata, 
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&c.que fuelen colgar en algunas chupas, ü otros vef-
ttdos al borde de la tela. Fr. Campune. Lat. Cam
pânula ex attrú, vel argento téxttli. It, Frangia, 

CAMPANILLAS , ornamento de efcultúra, &c. que imi
ta las campanillas. Fr. Campane. Lat. Campânula ¿pe-
ris feúlptilis. It. Ornamento di fcultura>&<:. 

No TENER VN HOMBRE CAMPANILLA , HO tCnét fefo ,' Ó 
juicio, V. 

HOMBRE DE MUCHAS CAMPANILLAS, lo mlfmo que de 
muchos méritos,ó títulos, V. 

VENÍR COMO SI LE LLAMÍRAN CON CAMPANILLA , fralc 
que denota la prontitud de alguno en acudir adon
de no le eíperaban. Sejourn. lo toma por ve
nir oportunamente ¡ pero fuele fer por (o con
trario, 

CAMPANILUZO , toquo grande, y fuerte de al
guna campanilla, V. 

CAMPANlLLEáR., tocar mucho una campanilla, V. 
Campanear. 

CAMPANILUDO, part. paf. 
CAMPANiLLéRO, voz j'ocola, el que toca la cam

panilla. Ff. Carillonneur. Lat. Pultátor eampanárius, 
CAMPANILLíCA,ta, dimín. de campána, campa

nilla , V. 
CAMPANíNO , e/pecíe de marmol que fe halla en 

los montes de Carrára, de color, yi negro, ya par
do , y con betas rojas, &c. Diófele eñe nombre 
de la voz Campanini, con que le llaman los Italia
nos , porque al labrarle filena como una campana; 
es mui duro, y íâlta fácilmente. 

CAMPANÍTA, V. Campanilla,dim. de campina. 
CAMPANúDO, da, adj.que fe dice de Jo que esan-

clio JV hueco á modo de campina. Fr. Fait enfor
me de cloche. Lat. Ampullaeeus, támidus : ali íè d:'cc 
de una baiquiña, caíica, &c. mui ancha, que eltá 
campanúda. 

CAMPANUDO , da, Io mifmo que fonoro , ra , V. fu 
voz. es campanúda, ó fonâra. 

CAMPANUDO, entre jiranos,broquel; &c. 
CAMPiNULA, en la Borínica , planta , y flor, lo 

mifmo que viola piramidal: la ¡jauta fube en uno, 
ó muchos pies, defde la raíz á la cima, que fe car
ga de flores, COTÍ unos botones piramidales, Jatgos, 
y acanalados, y en abriendofe, forman otras mitas 
eftrelias azules. Fr. Vioktte en pyramide , ó arboríe. 
Lat. VÍOIA pyramidális. Efp. t. 3, 

CAMPáR, tomár campo, ó algún puerto el Ejercito. 
- Fr. Campir. Lat. Cájira pántre, enllocare, metári. U. 

Accampare, 
CAMPADO, part. paf. 
CAMPáR, lucir, fobrefalír entre otros en gala, gar

bo , valor, &c. Fr. Reluire, cefotér. Lat. Splendére, 
fplendifcere. It. Comparire. También le dice en Caf
tellano campeár. 

CAAÓPATOIÜ. Fr. Campatois, ciertos Herejes Dona-
ditas, que huvo en el Siglo IV. 

CAMPE , efpede de infeíto, V. en Meloknta. Lat. 
Cámpe. 

CAMPEADA , antic. V. Campana. 
CAMPEADOR, V. Campeón. 
C AMPEáR., lo mifmo que cunpár el Ejercito, V. Cam

par, que es mas ufado. 
CAMPEAR. , lucir, fobrefalír, V. 
CAMPEÍR , correr la campaña, V. Campaña. 
CAMPEÍR , fe dice de las fieras que falen de fus cuevas 

al campo í buicar alimentos. Fr. Sortir de leurs ta-
nkres. Lat. In apértum cámpum prodíre. 

PALO DE CAMPéCHE. Fr. Bois de campeche, U.t.Ug-
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7ím íniicimpãmts injtàéndts deftrvtcns; es Ia ma- . 
dera de un arbol no mui alto dc America en Cam
peche : las hojas fe parecen á Jas det trébol : Ia 
corteza de las ramas nuevas es blanca, la de las vie
jas negra , ei corazón del árbol rojo, y es Jo quo 
íitve pata los tintes : fi fe mantiene cortado algún 
tiempo, fe vuelve negro, y dá efte tinte, metiendo 
el palo en agua, y aun puede Íervir para tinta : la 
madera es mui pelada , y de mucha duración en 
el fuego: eñe palo tiñe también de morado, 

CAMPENSES. Fr, Campenfes, nombre que fe dió en 
el Siglo IV. í los Católicos, que figuicron la predi
cación , y doârina de San Melecio : es palabra la
tina , que quiere decir Campejims, y fe lo llamaron 
porque viendofe perfeguidos , acudían al campo 
á hncer fus ejercicios lántos. 

CAMPEÓN, el que mantiene contienda, ó batalla por 
medio de las armas. Fr. Champion. Lar. Pugnátor, 

Jrinuus belláíor. h. Campione. En otro tiempo fe 
vengaban las injurias hechas í Ias íèiíoras, ó damas 
pot medio de la pelea de dos campeones. También 
fe dice Campeador , y fe acomoda á cualquier íol-
dado valerolo, y á los que pelean animofamente en 
la milicia de la virtud, en las letras , y lides feme-
janKs: antiguamente decían tbamptóti en Caftdí. 

CAMPcRO, ra , adj. lo que eílá deícubimo en el 
campo. Fr. Aeré, exposé à l'atr, Lat. A paténti campo 
tonjlitúltis. 

CAHFCRO , cl que cuida de las haciendas del campo en 
algunas comunidades. Fr. Ftrmier. Lat. Pratdtírum 
pratfíliui. 

CAMPCRO , guarda del campo , V. 
CAMPÓIO , el marrano que no es de vara. Fr. Cocbon, 

qui ¡eleve , Ô-e. Lat. Sus çampiftris, V. Campesino. 
CAMPESINO, CAMPESTRE , lo que participa del 

campo, ó pertenece d él. ír. Chatnpeftre. Lat. Rúfti-
ms. Ir. Campeflre, V. Ruílico, íilveitre. 

CAMP&TRE, llamaron los Soldados Romanos á una 
efpecíe de tonelete, que fe ponían, y con que hacían 
los ejercicios militares en el campo. 

CAMPiLáN , efpecíe de alfanje pelado, y agudo, que 
ufábanlos Indios de las Malucas AJfiinje. Fr. So
bre. Lat. Acinacts, /'/. 

CAMPÍLLO, dímin. de campo. 
SEE. EL SASTRE DEL CAMPILLO , dicefe como adajío, 

en Caft. por poner alguno el trabajo , y otros gaf-
. tos en la obra que le debían pagar á él. 

CAMPinA , campo dcfcubícrto, ò plano dilatado, y 
Jin arboledas. Fr. Campagne. Lar. Planus, apírtus 
campus. It. Campagna. 

CAMPÍÍU , V. Campaña, tierra defcubíerta, &c. 
CAMPiO, a, adj. de poco ufo, vago, vagabundo, V. 
CAMPiTÓS, llamaron en el Siglo V. á ios Donatíftas. 

Fr. Campites. Lar. Campitae, y les dieron el nom
bre porque tenían (us conciliábulos en el campo, 

CAMPO , efpacio de tierra capaz de cultivo. Fr. 
Ckamp. Lat. Ager, It. Campo, fon voces del Bafc. 
Campea , que lignifica ¡o que ejiá fuer». 

CAMPO CULTIVADO, incultOjV. Tierra. 
CAMPO CERCADO , V. Cerca. 
CAMPO DE MARTE, frafe que uíkn los Poetas, por lo 

mifmo que milicia, batalla, defafio, &c. V. y cam
po de batalla. Los mífmos Poetas fuelen ufar ram-
bien de las voces metafóricas campo 4e fanales, cam
pos azulados, &c. por el Cielo: campos de Neptuno, 
por el mar -. campos de Flora, por el campo florido, 
y otras femejantes voces. 

CAMPO , en el blafón, el lugar en que fe colocan las 

C A M 329 
figuras , y piezas. Fr. Champ. Lat. Are» fcúti. It. 
Campo. 

CAMPO , fe dice figuradamente de todo aquello en quo 
fe puede diíciurír, y dííputar. Fr. Cbamp. Lat. A£*, 
f Aró, cámpus, argmnittttm. Jt. Campo, materia. 

CAMPO , el eipacío cercano á las Ciudades, &c. Fr. 
Cbamp. Lat. Rus. It, C<tmpo. De aqui iè dice cafk 
de campo, por alquería, falir al campo, &c. 

CAMPOS ELÍSEOS, lugar del infierno,adonde penfaban 
los Jentilcs que iban las almas jutas i tener una vida 
feliz , defpu¿s de fu muerte. Fr. Cbamps Elisées. Lar. 
Campi Ehjii. It, Campi Elyfii, ó Elifi. 

CAMPO CERCADO PARA BATALLAR. íi.Ueu dos. Lat. Ad 
certamen locus. It. Síeccato. 

CAMPO A CAMPO, de poderá poder. Lat. Tótisviribut. 
in certamen venire. 

CAMPO ABIERTO , rafo , defcubíerta , Y. Eíplanada, 
campaña, campiña. 

CAMPO DE BATALLA , lugar en que fe pelea. Fr. Cbamp 
de batai/íe. Lat. Aeies ¡págnae loeus. 

DejáR EL CAMPO, retiratíé, V. 
DEJÍR EL CAMPO ABIERTO , quitar los fmpedlmentos,-

V. Allanar, defembarazár. Lat. Submovére obflácul»̂  
PONER PUERTAS AL CAMPO, intentar impolibles, V. 
HACER CAMPOS dicen los muchachos ai exonerar c( 

vientre, V. 
HACERSE AL CAMPO , huir á él, V. 
PARTIR EL CAMPO y proporcionarle para reñir en él, 

Lat. Locum in ctrtámiae pratfigere. 
HACER CAMPO , hacer lugar. Fr. Debarraffir un liess. 

Lar. Locum dare. It. Far piazza. 
HACER CAMPO , combatir , V. 
QUEDÍR EN EL CAMPO, quedar muerto en la batalla. 
QuEpáR CON SL CAMPO , vencer , ganar Ja vi&oría, 

triunfar, V. 
DESCUBRIR EL CAMPO , V. Batir la campaña. 
CAMPO VOLANTE , termino de la Milicia, cuerpo p&. 

queño de Ejercito, compuefto comunmente de ca
ballería, y dragones , y algunas veces lè junta la 
in&ntería. Fr. Camp volant. Lit . Expedita manus.h. 
Campo volante. . , 

CAMPO , fe toma algunas veces por el mifmo Ejercito,V. 
CAMPO , el efpacio en que le acampa , y forman las 

tiendas d¿ campaña. Fr. Cas/fp. Lat. Cafira. 
CAMPO PRETORIANO , entre los Romanos, era un gran 

circuito de caias , ó cuarteles en que alojaban los 
foldados de la guardia. Fr. Camp pretorien. Lat. 
Cafira praetoriána. 

CAMPO , fe llama también el fondo , y parte princi
pal de las telas, fobre las cuales fe borda , labra, 
&c Fr. Fond. Lat. Telae campus, area. It, Fondo, 
campo; y lo mifmo fe dice de cualquiera piel, pie
za , &c, el campo de la piel era negro, rojo, &c. 

HOMBRE DEL CAMPO , Labrador, milico, V. 
CAMPO DE PINOS , entré Jitanos, lo milino que man» 

cebía,V. 
CAMPRONáDO, en el blafón, V. Ajedrezado. 
CAMUéSA, efpecie de manzana, fana, y fabrofa. Fr. 

Pmme de capeadu, y Sejortrn. calleville blanc. Lat, 
Malum bocóticum aromáticum. It. Sorte di mele. Frart-
ciof. Dice, dice, que no fe halla en Italia. 

CAMUéSO , arbol que lleva las camuéfas. Fr. Pom~ 
miér , qui prodstit, &c. Lat. Malus ferens mala 
boeâtica aromática. 

CAMuéso, íimple, mentecato, atontado, V. 
CAMÚLO , cieno Dios del paganümo. Fr. Camule, 

Lat. Cdmulus. 
CAMÚZA, cabra montes. Fr. Cbamois. Lat. Rttpicâpra. 

I t It. 
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It. Cmoz&A, tfyra fihatUa. EJp. f. y. 

CAMÚZA , V. Cabra. También le llaman camúza á la 
piel. Fi. Peau de chaméis. Lat, Rupicaprína peltít. 
Comunmente fe dice Gmúxa en Careliano. 

ÇAMUZóN, efpccie de caJBÚza , V* ^ Arancel i t 
Rentaf, y Diezm». 

CáN , voz antic, aunque eftá en ufo en algunas Pro
vindas, y también la uía Cerv. De» Qtàjot. t. z6. 
lo mifmo que perro, V. 

CÀH , antic, el ai en ios dados, V. 
CÍN cARciaiAs, pez marino ( V. Carcáríai. 
CáN CELESTE ^ voz de Afltonojnía, V, Canícula. 
CÍN , en la elcopeta, &c. lo mlímo que perrillo, V. 

Cala el cán, y cafó t i tán, 
T al tomo de media vuelta. 
Con dos preguntai de fuego 
Habla elpkmo en dct rc/pue/lat. 

V. Cald. Com. Afiãos de Odie, y Amr. 
CáNEs, terminp de Carpintería, y Arquitefhíra, ion 

las cabezas, ó teñas de las viguetas, que defean-
fan en k foléra, y lòftienen el fuelo, ó la cadena, 
que hace oficio de fuelo. Fe. Soiivei. Lat, Tignum, 
It. Travi, à-c Efp.t. 13. 

Cá^ES, llaman en el tomo á dos piezas, que unen las 
tablas de la máquina. También hai touts de piedra 
en la cantería , V. CanedUos. 

.CáN, QUE MUCHO LAME , SA.CA SANGRE , refrán que ad
vierte , que el demaGado catino, ó luavídad, tam
bién daña. 

EL cáN CON RABIA A so DUEHO TRABA , refrán que 
quiere decir, que la ira, y defefperacion á nadie per
dona , y lin cauta hiere. 

LOS CANES DE ZORITA, NO TENIENDO A QUIEN MORDER, 
UNO A OTRO SE MORDÍAN , refrán que nota i ios mal
dicientes, que en no teniendo i quien herir, fe mal
tratan entre sí. 

CANA, medida de toda efpecíe de telas en Barcelo
na, Palamós, S.Feliu,&c. tiene ocho palmos de aque
llos parajes, que hacen dos varas, menos una ochava 
de Cartilla. Larr. le di el lAX.Memára dim cóntinens 
ulnas, y dice fer del Bafc. Cana, que íigniñea vara 
de medir, y medida de una vara. La cana es tam
bién medida de otras muchas partes, y fe regula aft: 
en la corta de Francia es de dos varas, y cinco par
tes de una tercia de Caftilla: de modo, que cinco ca
nas de éftas hacen doce varas de CaÁUIa , sí bien, 
en Ja cotonía, tiene la cana de Martella dos varas, 
y cuarta de CafUJJa : la cana de Niza , con que 
fe mide paño, lienzo, &c, tiene dos varas, y me
dia de CaiUlla , menos un veinticuatro avo : la 
tana de Jenova, pata todo jenero de telas, es 
de 10. palmos , que hacen tres varas de CaMla: 
la cana con que en Nápoles miden el lienzo , ó l i 
no , es de dos varas y media de Calilla : la cana 
de Melázo, Palermo, y Mecina de Silkia es de 
ocho palmos,que hacen diez de Caitilla,menos £5. La 
tana, medida Romana, era de feis pies, y once pul-

fadas de B.ei en Eranda. Fr. Cane. El Lat. que le dá 
ejourn. es» Mcnsúrae bifpánicae genus > pero yí fe 

ha vifto io que vale, y fer medida de otras partes. 
CANAS , el cabello que fe ha vuelto blanco. Fr. Che-

veux blancj. Lat. Cani, orttm. It. / peü canutí. Cuan
do /alen por los dadores, tanas fon , que no lunares. 
Lop. la Dom. 

CANAS DB UNA CASA , CONVENTO, &C. Fr. Bornes,Lat. 
Líptitet,fines, aquel termino propio, que es como 
aledaño de la cala mifma, y que en algunas panes es 
de so. » éo- Paíos 1̂ rededor de ella, V, Termino. 

C A ñ 
HIERBA CANA , planta. Fr. Scnefón. Lat, Senlefo, It. Se

ne ú o , ó tardonctlio.yan. Ling. tit. XII. 
CAñA, nombre que fe dá á muchas efpecics de plan

tas mui diverlãs. Fr. Came. Lat. Arundo , carina. It. 
Canna. 

CAÍÍA COMON > es una planta que fíibe á 12. ó ry. 
pies de alta, hueca, con nudos de efpacio en e(pa-
cio , y en ellos unas hojas largas, las flores en ra
millete. Fr. Roffia» , canne commune. Lat. Arundo 
vulgaris, 6 vaílatoria. It. Canna. 

CAÜA DE BENGALA , cierta caña de Indias para hacer 
bailones. Fr. Cannâcorus, canne de Bengale, earnw d'in-
de. Lat. Cannácorus iatifilius vulgaris. 

CAHA , fe llama también el mifmo bailón que lè hace 
de la caña, V. 

CADA AROM4TICA. Fr. y Lat. Cálamus tromátUut. 
CAÜA , en la Aitillería, V. Cuerpo. 
CAÜA , de que fe fervian para efetibir los antiguos, y 

aun hoi ios Arabes, Perlas , Armenios, y Griegos. 
Fr. Canne pour terire. Lat, Arúndo feriptária. 

CADA SAETERA , caña, de que hacen (actas , y dardos 
los Tártaros, y Aílrios. Lat. Arúnàn fagittâlis. 

CAEA DE AZVCAR , planta que fube halla 5. ó 6. pies, 
y tiene como dos pulgadas de gruefa , y nudos de 
trecho en trecho, las hojas largas, opacas , y dea-
fas, en medio de Jas cuales tale otra cañíta llena de 
una fubUancia blanca, y fuculénta, de que por medio 
de ínjenios fe faca el azúcar. Fr, Canna melle , eattnt 
de fuere. Lat. Arúndo faetbarífera. It. Canna dolce. 

CAÚA , punto que fe dá al azúcar, V. Azúcar. 
C A ñ A , materia fòià , que hai en las plumas, y en el 

corazón de algunas plantas. Fr. Ame , V. Meollo, 
medula. 

CATÍA DEL TRIGO , Y OTROS GRANOS , la paja latga en 
que vienen. Fr. Farre, ófoarre, ó fegun otros, tige. 
Lat. Strámen¡ flramintum, cálamus, culmus. I t . Stra-
me fpaglia^fo. 

CASA , ó paja de cáñamo , que cae al agtamájr. Fr. 
Cbenevotte. Lat, Cálamus tannabimis. It. Lifca, 

ChñA DE UN ÁRBOL , lo miímo que tronco > y rama 
madre, ó principal > V. 

CAñA DÉ LA PIERNA , lo míimo que canilla, V. 
CARA DE MEDIA , calceta, &c. la que correfponde á la 

canilla. Fr. La partie du bas, Ó-c. Lat. Tibialis pars. 
C\ñA ALTA , v CAÚA BAJA , en la Arquiteâiira, la par

te fuperior, é inferior de la coluna. Fr. Partie bau~ 
te f&la partie bofe de la tolánne. Lat. Scapi, colám-
nae parsfupirior, i f inffrior, V. Caria. 

CAÜA D£ MSNSSTBÍL , lo mifmo que lenguera para to
car un inftrumento , obué, &c. It . Unguetta de la 
piva, V. Frandof Dice. 

CAÍÍA DB VACA , ó cADADA , la medula de los huefbs, 
V. Medula. 

CAÃA , llaman los Boteros á la que ufan para íbpiar 
los pellejos. 

C A ñ A , paja, madera, ó metal , para chupar, ó be
ber algún licor. Fr. Chalumeau. Lat. Cálama. Ic. 
Gambo ¡fiello. 

CAÜA , en Ja fabrica de criítales, hierro hueco , con 
cuyo extremo fe toma el pedazo de mafa neceíario, 
y por cuyo hueco fe fopla > para ir dando figura al 
vaíb, V. Soplete. 

CAHAS DE LA CMADéRA, en la Marina, dos pedazos de 
cabos, con una pina en un chicote, con que fe hace 
firme en el puño de la cebadera, y en el otro chi
cote tiene un motón , en el cual fe guarnece la 
efeota. Hice. Mar. 

CAñ A DEL TIMÓN , en la Marina. Fr. La barre du gou-
ker-
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btrnail. En la punta de ella caña hal dos betas, ó 
cordeleŝ  que fuben a unirfe á la rueda que día de
lante de la cámara alta del navio, y con la cual ha
cen andar la caña de una > i otra parte , y gobier
nan el navio. Efp. t. También hai un cabo en la 
nave, á que llaman eaHa, ó nervio. 

OFICIALES DE CAITA , fe llaman en las fabricas del vi-
; drío, ó criftal , los oficiales que le manejan en las 

operaciones comunes de facaile del horno, templar
le , &c. Fr. Cryftatiér. Efp. 1.13, 

CAÍÍA, entre AlÊhareros, cierra canahendlda,que apli
can para unir la pieza que làcan. Fr. Stof. Efp. t. 6. 

CAÕA DE PESCAR , ía que ijrve para que fe cuelgue de 
ella el hilo, ó fedál, y anzuelo con que fe pefea. 
Fr. Fikt, ligue de pecbew. Lat. Piftatiria arÚMO. Ir. 
Cama di pefeare. 

CAÍÍA DEL PULMÓN , termino de Anatomía. Fr. Gofiír. 
Lat, Guttur, wfópbtigus ¡jágttlum. It. Stroza, 

MEDIA-CAUA , en las colunas , la acanaladura eftriada 
que tienen. Fr. Charnfràn, Lat. Stria ,fúUu}tu to-
lúmrute. It. Somalatura: eñe niiimo nombre fe le dá 
en otras Artes á la acanaladura que femeja á efta; y 
también tiene el nombre mifino , aunque no forme 
eUtias. 

FIESTA DE CADAS , juego que fe hace i caballo, y en 
diverlas cuadrillas do caballeros. Fr. Je» de eannts. 
Lat. Caitaárum tertamen Júditrum, 

PREPARAR A LA CAAA , y A LA GRAN CARA , dos modos 
que tienen de preparar el azúcar, V. Mata , Arte 
dt Repoft. 

CAñABe'RA, V. Cañavera. 
CANABIL , cierta eípecie de tierra medicinal. Fr. 

Canabii, V. el Dice, de Jam. 
CAN ACHA, en Ja Miiolo;ía,hi;a de Eolo, y madre 

de Ifijenia. Fr. Canathe. 
CANACOPOLES , nombre que dán los Indios á los 

Catequiftas, que fubílituyen los Mifioneros, para 
ínftruír en la Fe' á los Jentíles. . 

CANáDA DE AGUA,V. Sella. 
CANáDA, medida de Portugál, V. Pofta. 
CAñáDA, camino feñalado para que pafen los gana

dos merinos , que í lo menos ha de fer de treinta 
\ varas de ancho. Fr. Chemin pour If ptfagz 

ptaux. Lat. Via eanalituláta grigibus afstgnáta. 
CAHÍDA , canal, ó valle ejitre dos montañas. Fr. Ca

nal entre leí mntagnef, vallée. Lat. Vallis inter tmn-
tet exgorréíltt. 

CAMDA , cañaveral, ó lugar poblado de canas > y . 
y Oudi y Frandof. Dice. 

CANADÓR, medida, V. Almonde. 
CAúAFíSTOLA, fruta i modo de cañuto, con tué

tano , que firve en la Medicina. Fr. Cafe. Lat. Cáffia 
fiftulárh. It, Cafsia in carme. 

CAÍÍAFÍSTOLA DEL BRASIL. Fr. Cafe du Bretíl. Lat. 
Cáfiia fiftuh Brafiliéma. 

CAnAFíSTOLO, atbol que lleva la cañafiftola. Fr .C^ 
fier , ô cantficie. "LâX.Cáfsia fifiulãris. 

CAnAHéJ A, planta, que también fe llama femht, y de 
que hai muchas eípedes. Fr. Ftrule. Lat. férula, y 
la mas conocida flnda fbemínea Pünii, 

CAtÍAHéjA, nombre que dán también i la Cicuta, V. 
CAÚAHEKBA , efpede de cañaheja mas pequeña t otros 

efcriben eaHaberra t V. Oud. y Franc¡o£ Dice. • 
" CANiL, la madre de un rio, efpecialmente íi es al

go angofta. Fr. Canal. Lat. Cmális, álveus. \t.Canale. 
CANÍL , fe toma por todo condufto natural, ó attifi-

cial por donde corre el agua; y en particular fe di
ce cásál, hablando de un eftxecho de mar, V. Afi 
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decimos Candi de Conftatttinoph, de Venecia, de Ba-
bama, dt Inglaterra , &c. 

CAN¿L , condu¿lo poc donde circula la íãngrc , ^ 
otros humores «1 los cuerpos de los animales , v. g. 
Canal pancrático, exeretârio , &c. V. Tímpano. 

CANáL, fe dice en la moral, por el camino, ó con-
du¿to por donde fe dírije algún negocio. Fr. Canal, 
Lat. Via, canális. It. Canale. 

CANÍL DE LA COLUNA , en la Arquite&úra, una peque
ña concavidad que hai en el chapitel del orden Jór 
nico. Er. Canal. Lat. Canalíeuluí. i t . .Canntllo. 

CAN^L > condujo por donde v i t i agua i la rueda dé 
los molinos, &c. Fr. dqge. Lat. Canálti, It. Canale. 

CANÍL , ó CANALCJA OE TOLVA , V. Canaleja. 
CANÍL, en las fabricas de lana, el palo queatraviefa.la 

caldera de delèngra&r. Fr. Boíllard. 
CANÍL , en la fabrica de los criftales, condujo por doni 

de corre el azogue que fobra al azogar el criftal, 
CANHL DE TEJADO , V. Canalón, 
CANÍL , en la AxquiteÜúra, V. Triglifos. 
CANÍL , ó T en la pared maeílra, para verter las aguas 

fucias de una cala. ír.Canmmere. Lat-Fenefiélla aquji 
emittendii comparáta. It. Bun ,finiftrella. 

CANÍL MAESTRA , aquella í que wn i parar otras me
nores. Lat, Canális átnplior. 

CANIIL , llaman-en las manifàâuras de relas á la barra 
por donde paíà la pieza en el Juftiadór. Efp. 1.11. 

CANÍL, en la máquina para afetrir, conduflopor don* 
defube,y baja la fierra. ír.Coulife. hit, Canális. 

CANBL , en los telares , V. Caja. 
CANÍL , la tes muerta , fin las partes interiores del 

cuerpo. Fr. Corps eventrê ¿ m unimM. L^t. Corpus 
exempterátum. It. Sventrato, 

CAM^L DE BALLCSTA, fe llama un huelo largo que hai 
en la cara del tablero de la balléfla, mas arriba de 
la nuez. Jeneralmente fe dice canál , en artes, y ufw 
común, todo condado, encaje , mueica, &c. por 
donde corre, ó en que entra alguna cola, con la &-
mejanza al canál, y conduüo de aguas, &c.. 

ABMK A UNO EN CANÍL, reprehenderle, caítigarle, azth 
tarle,ómortificatlc inucho>V. 

CAñáL, V. Cañavetál. 
CAHÍL , fe toma también por el cerco de cañas para 

pelear en los rios, ó parajes angoftos. Fr. Bnchs dec 
Cannes. Lat. Septum arsmditttum, 

CANALdDO, V. Acanaládo. 
CANALADóR., inftrumento de enfembládores para 

formar candles. Fi. Bfpece de robot. Lat. Sfriatiinit 
rstncma. 

CANALeJA, termino de molinos , es una candi pe
queña, que eftá debajo de la tolva, ó es fu parte in
ferior para recibir los granos, que bajan de ella, y.1 
dirijirlos ai ojo de la corredera. Fr. Àuget. Lat. Ca
nális. It. Canaletio. Efp. 1.10. 

CANALCJA , fe llama también un inftrumento de Albel-
Kría, V. Arredondo, 

CAN AURA, inftrumento de Carreteros, V. Cotana. 
CANALéTA , en los teláres de terciopelos , es una 

pieza de madera en figura de teja, fobre que carga 
el Tejedor el pecho, y fieve para defender la ropa) 
que eltí en el plegador. Efp.t. 12. 

CANALéTE, cierto remo de que fe firven en las ca
noas. Fr. Efpece de rame. Lat. Lintris remus. 

CANALÍLLO, dimin. de candi, V. 
CANALÍLLOS, en la Arquiteftiira fon unas canaU-

tas, que caen deia lo interior de el triglifo. 
CANALÍTA , dimin. de canál, V. 
CANALÍTA , Uaman en las ruedas, garruchas, &c. a.Ia 

Tta con-
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concavidad por donde cone la cuerda. Fr. Canelure, 
ó cannelure. También 1c llaman afi las huecas enria
das de las colunas, pilatiras, &c. Fr. Camtlure. Lat. 
Striatára. It. Seanalstura. 

CANáLLA, la hez del pueblo, k mas indiana, y def-
preciable. Jtc.GamlIe. Lat-Ftyuli faex ínfima, phbíja 
faex civitátis. It. Corália. 

CANALLA , fe dice también por burla á los muchachos, 
que enredan , ó meten mucho ruido. Cartilla , fe 
aplica i uno, ó á muchos en plurdl» ó fingulár. 

CANALÓN t aum. de canil, V. 
CANÍW.ÓN , emre Arquiréítos , y Plomeros , las taná-

Jes de plomo, que fe ponen encima de la corniia de 
un edificio para recibir el agua , y conducirla á la 
calderilla , y al canalón interior, que fale á algún 
patío , fumidéro , ó calle. Fr. Cbeneau , gouttiere. 
Lat, StUUúAium, complúvium. It, Gocciolatojo, dot-
tio. Los canalones ion de diverfas hechuras, unos 
(vadrados, y que fe afuman en el grueíb de la pa
led. Fr. Noqaet; otros redondos 3 y con varios der
ramos. Vi.Cberieaux á godet: otros, que fe Laman ta-
nalones maefiros, que reciben toda k agua, y caen 
fiiera del alero. Fr. Godet: y otros infirioret, que 
reciben el agua de la calderílk, y la defpiden. Fr. 
Defiente. Lat. Bmifsár'mm. Bfp.t. 13. Canalónatiga-
lár , ó ptrptndtttilâr, el que ba;a por el angulo que 
forman dos paredes de un edificio, Fr. Corniír. Lat. 
Imbricátac, & angulares cotnpluwérum coliíquiae. 

CANALÓN DE HIELOS , V. Cerrión, 
CAfi AM A , union de pecheros. Fr. Troupe des peagert. 

huí. Tribút'u addiãórum multitúdo. U. Adurtanza di 
dogarieri. 

CAñ/^MáL, ó CANAMáR., lugar fembrado de cáña
mo. Fr. Cbeneuierc. Lat. Solum cánnabi, vcl folum 
cJnrnbo cánfitam. Ir. Campo pieno di campa, 

CAñ/VMáZO, tela muí gruefa de cáñamo, que fitve 
para innumerables ufos. Fr. Grojfè toile faite de fil 
de chanvre. Lat. Cannab'ma tela trafsior. It. Tela di 
campa grojfa. 

CAUAMÁIO , eftopa del cáñamo, V. Eftopa. 
CAUAMÍZO , tela labrada de cáñamo. Fr. Canevas. Lat. 

Teiã cannabína fubttlior, &c. It, Canavaccto d'araxxJ, 
V; el Aram, de Rent, y Diezm, 

CAñAMéNO, ó CAnAMéRO , voces de poco ufo¡ 
lo que fe faca, ó hace del cáñamo, V. 

CAñAMéRA, planta, Fr. Bimauve, pandit famage. 
- Lat: Altbea bibifium. It. Malvavifcbio, V. Oud. Otros 

le llaman en Caft. malvaviico, y es mas uíàdo, V. 
CAííAMíZ, cierto jenero de embarcación , i modo 
• de fiiík, que uíãn en Indias, Fr. Efpece de cbaloupe. 

Lat. Letnbus, 
CAñAMiZA, la parte leñofa del cáñamo. Fr. Cbent-

votie. Lat. Cannabis exáviae : ottos lo toman por el 
hilo, que fale de cila parte leñofa , V. 

CañAMO, planta , de cuya caña fe faca hilo, que 
fitve para innumerables ulbs. Fr. Cbanvre. Lat. Can
nabis sativa. It, Campa , ó tanape. Hai macho , y 
hembra: e'fla lleva la femilla, y aquel folo ñores; 
la jente del campo fueie trocar los nombres. 

CañiMo,fe toma también por el hilo, y tela que fe 
laca de la plañía , y por los filamenros mifmos de 
que fe faca el hilo , y la tela. Fr. Cbanvre. Lat 
Cánnabi torticis filamiata, (¡re. It.Canapa, ^v . 

CáñAMO BASTARDO , cierta planta, cuya flor es una ef-
pecíe de cañuto cortado en dos labios por la parte 
fuperior: el cáliz es como un embudo , partido en 
cinco puntas. Fr. Cbanvre batard. Lat. Gdeopfis. 
BoberMVi trahe hafta 14. efpecies , las cuatro de 
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ellas medicinales. 

CAñAMóN , la femilla del cáñamo. íí.Cbtnevis, Lat. 
Cdtmabis femen. It. Semcnta deila canapa. Bfp. t. a. 

CANAPé, eípecie de aliento ancho, y largo, que fir-
ve para femarfe, y dormir. Fr. Canapé. Lat, Bijfel-
Hum, vet bifettium ¡focarius leíluius. it. Letto di r i -
pofi ; es una efpecie de efeaño. 

CANAPC CON DOS RESPALDOS. Fr. Sofa. Lat. Sofk^eti 
gra-vatus quietus. It, Sofa, fort a di letto. 

CAñáR., V. Cañaveral. 
CAfiaa , pefqucra de cañas, V. Cañal. 
CAñARÍEGO, adj. que fe acomoda al pellejo del ga

nado ) que iè vi muriendo por las cañadas. En los 
lavaderos de (ana dii\ el núlmo nombre al que la tt-
cibe en el cañal, 

CANáRlO , pajaro pequeño , hermofo, y de un pri-
morofo canto. Fr. Canarie, 6 ferin de canarie, Lat. 
Canarius pajfer j otros Jsren canarienjis. It. Canarim. 

CANáRio , cierto baile que fe ejecuta con palos ga
llardos , y extraordinarios. Fr. Canaire, Lat. Saítat-a 
cannriinfit. íc. Canario, 

CANÍRIO , entre Jítanos, lo mifino que delincuente, V. 
CAñAP-R-OYA, pknta, cfpecic de parietaria. Fr. Apa-

ritoirt, 6 parietaire. Lar. Parietária. It. Apparito-
ria, V. Francioi". y Oud. Dice. 

CAÍÍARROVA DE MURO , planta. Fr. Herbé aux tigaeux, 
bardáne jgluteron. Lat. Parietária , urceolsris ; y fc-
gun Trev. Herba lupa. It, Herta delia tigna, y Fran-
ciof. Apparitor i * , V. y Jan. Ling. tit. XII, 

CANASTA , CANASTO , cello comunmente de 
mimbres, y por lo regular de boca redonda, y an
cha , aunque los hai de Varias materias , y figuras. 
Fr. Paniir, manequin. Lat. Corbis, córbuh, li.C9rba. 

CANASTA para tranfporrar ubas , ó de vendimiar, ef-
pecie de cefta ovalada, Fr. Portoir, It. Spezsc di íí-
nozzo, 

CANASTILLA, CANASTíLLO, dim. de canafta, y, 
de canaílo, V. 

CANASTILLA , CANASTILLO , ceftíco chato, ó cafi pla
no de mimbres » que firve para llevar flores, frutas, 
&c. Fr. Corbillon. Lat. Caniftéllus, corbécula, V. Eru-
tero. 

CANASTILLA DS N i ñ o , ceftíca en que fe ponen los pa
ñales , tajas, &c. para cuando nazca. í t . Layette d ta* 
fant. Lat. Mtndus puerílis. 

CANASTO, V. Canafta. 
LLAMAR.SE CANASTO , fer un majadero »no tener pala

bras, fer un bárbaro,V. 
CAN ATA, cierta fuente , de que fe habla en I * Mi -

tolojía, Fr. Canatbetdsl GriegoKita-ht: los Jenri-
les decían, que Juno íè bañaba todos los anos an 
efta fuente, y que renovaba la divinidad. 

CAñAVERA, caña filveftre. Fr. Rofeaufauvage. Lar. 
Arándo fylvéfirii. It. Canna , &c. V. Fr. Luis de 
Gran. Medit. 

CAñAV£RAL,lugar plantado de ciñisXi.Litüplein de 
rofeau. Lar, Canaétum, arund'mítum. It, Gameto. 

CAñAVERiZO, golpe dado con una caña, V. Ca
ñazo, que es mas común , yFranciof. Dice. 

CAñAV«TE, cuchillo para corrár plumas. Fr. Catuf. 
Lat. Cultéllui ,fcalpèilus ¿fcalpéllum. It. Temperim. 
El Diccionario de Trev. dice que losEfpañoles di
cen gaHivétc , como dítninuc. de cannivet, 

CAÜAveTE , liaman los paítores ai cucliillo con que 
deguelkn las relés, V. 

CAI'IAVCTE , llaman en algunas partes á la langofta pe
queña , i que en otras llaman faltón, faltaperim, y 
faltamatas, Bfp.t.9. 

CA-
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CAniTLO, golpe dado con una caña. Fr. Ceup dt tame. 

Lat. I¿Ín¡ aráttdine tnjliitus. It. Cannata. 
CANCABiíZ, ó ANTlFáZ,, velo pata ponét delante 

de Ja cara, V. Antifiz, y Oud. y Frandof. Dice. 
CiNCAMO, lagrima de un árbol de Arabia, que Te 
• uíàba antiguamente para faumerios. Fr. y I-at. Cán-
tmum: lioi fe ignora cuaj es: unos dicen, que el 
menjai i otros que el anime, &c. 

CáNCAMOS, en la Marina, ciertas piezas de hierro, 
y ion de tres modas: mías que fe clavan á los lados 
de las portas, y queda fiiera como un gancho por 
donde pafan las vueltas de los palanquines de la ar
tillería : otras á modo de un aro, las cuales fe cla
van en la cubierta fuperior, donde íe enganchan los 
aparejos de los viradores de maftcléros, como tam
bién en los que íc enganchan ios molones de drizas 
de las gavias en la amutáda, ó coitado: y otras fi
nalmente con dos puntas, que fe clavan en los pa
los, vergas, y diverfas parles del navio, ias cuales 
íitven para motones de retorno, fr . Effect de croe. 
Lat. Uncus naúticits. 

CANCAMÚSA, intención finjtda, y diíimulada para 
engañar. Lat. Mens prava /pede rtííi Jiimldta , V. 
Ficción , difimúlo, engaño. 

CaNCANA, V. Banquillo. 
CANcáNíAs, tela, V. Atlas. 
CANCANiLLA, cfpedc de lazo, y que por la fe-

mejanza fe toma por cualquier engaño. Fr. Sorte de 
¡aci. Lat. Láqueus. It. Lacch, Y. Engaño, lazo, zan
cadilla. 

CáNCANO , planta medicinit , que fe halla en los 
montes, cuyo pie es de mas de media vara de alto: 
las hojas cafi redondas, ¡jruefas, y punteadas: las 
flores en ramillete , y la ternilla oblonga. Fr. Cata-
lia. Lat. Cdncanum* It. Cancano. 

CáNCANO, V. Piojo. 
CANCéL, antepuerta. Fr. Cbafih. Lat. Cancéllí vitro, 

ve¡ tbarti, &c. inftruíii, obdúffi, y S(jonm. Cancel-
lus) U pero no lo hai en buena latinidad. It.Telaje. Hai 
canceles de papel, de madera, lienzo, pellejo, &c. 

CANCCL , fe toma poc límite, raya. Fr. Borne. Lat. Can-
télli, limites. It. Umiti. 

CANCELACIÓN , terminó de Juriíptudencía, año 
con que fe confíente en que otro a£to, ú inftrumen-
to anterior fe anule , y quede fin efe£to. Fr. Cart-
allatitm. Lat. Annullátio, oblittrdtio, refcífiio. It. An-
mUazione t V. Cafadón. 

CANCELáDA, llaman en Francia á una reforma de 
Canónigos Regulares de San Aguítin. Fr. Cbattcellá-
de. Lat. Canémci Regulãret de Jme cantelláto. 

CANCELADóR, el que cancela, borra, &c. fx.Qui 
tancelle, & efface. Lat. Obliterátor. 

CANCELADURA, cancelación, V. 
CANCELáR un eferíto, afto, obligación, üillrumen-

to, Síc. anularlo, darlo por de ningún valor , tef-
tandolo , &c. Fr. CanctlUr, raturér, effatér. Lat. De-
Ure, lituráre, cmtcelláre. It. Cmcettart. 

CANCELaDO, part. paf. 
CANCELARÍA, Tribunil de Roma, en que fe def-

pachan Breves , y Bulas. Fr. Cbancelleríe. Jja. Can-
ceilária. 

CANCELáRIO, el que en las Unívetfidades tiene au
toridad Pontificia para dár los Grados, fellar los Tí
tulos , y ProvUlones, &c. Fr, Cbanceliir.lM. Can-
tellárius. It. Canceliiere. En Francia dan el mUmo 
nombre á varios Miníftros i y correlponde en Caite-
llano la voz ácCanclllér-, Guarda-fellot, ó*. 

CáNCER, ó CaNCRO, término de Medicina, tumor 
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duro, defíguaJ, redondo, maligno , inmoble, y al
go parecido en la figura á un cangrejo. Fr. Cancer, 
chancre. Lat. Carcinoma, câncer. It, Canchero. El cán
cer ¡ale en Hinchas parres del cuerpo: cuando fale 
en la viíta, le llaman en algunas paites nolt-me-tán-
gere; y cuando en Ja rodilla , lobo. 

CaNCER, fe llama también una úlcera maligna, que roe 
la carne. ír.Cbancre, Lat. Comer, carcináma • otros 
carcimdes j pero, cito íignifica foio el tumor pareci
do al cáncer. It. Carnoto. 

CáNCER, conílelacion, y aíletifmo, uno de los fígnos 
del Zodiaco : cuando el Sol ilega al alterífmo de 
Cáncer, que es á 21. de junio, es el Solflicio del 
Eftío. La conílelacion de Cancer tiene, fegun Ptok-
meo i ij.eftrellasjy fegun Sayero 35. llamanleCán-
cer, ó Cangrejo , porque el Sol como que vuelve 
ácia atras en llegando ailí: los Poetas finjicron, que 
elle Cangrejo era el que envió Juno contra Hér
cules; y que habiéndole éftc muerto, Juno le trasla
dó al Cielo, y le puto entre las conííelacioncs. Fr, 
Eírevijfe. Lat. Cáncer. It. Cancro. 

CANCERáRSE, V. Encanceiáríè. 
CANCERáDO , V. Encancerádo, part. paf. 
CAN-CERBeRO,perro de ttes cabezas, í quien fin-

;en los Poetas guarda del Infierno , y que íe enca
denó Hércules. Fr. Cerbere. Lat. Cirberus. It. Can
cerbero , cerbero. Htfiodo le dá 50. cabezas , Horacio 
too. y los Platénicos decían que era el demonio; 
los Alqui/niflas, tan amigos de mifterios, din al 6-
litrc el mílino nombre, el cual fe tomó dexpíaif», 
Carnicíro. 

CANCERóSO , el que tiene , ó eití amenazado de 
cáncer. Fr. Cbancreux , carcinomateux. Lat. Cancro 
affiSus, ¡nfe&Ks, carcinómate tentátus. It.Cancierofo. 

CANCHELáGUA, ó CANCHALAGUA, ó CAN-
CHILAGUA, hierba medicinal, que viene de Ame
rica ; Sejoura. dice que es de/gada como la caña 
del centeno; pero lo es mucho mas, y tiene una 
efpecie de el^lga. Lat. Hérbae indicae genus. 

CANGLLA , puerta de rejas,ó barras, V. Lit.Por
ta ex tranfverfis lignis. Es voz de Extremadura. 

CANCILLeR. MATÍóR, Oficial del Imperio. Fr. Ar-
cbicaimrier, cbambeilan. Lat. ArcbUamtrársus. It. Ca-
marlmgo. 

CANCILLCR. MAVOR DE CASTILLA , titulo que fe di al 
. Señor Arzobiípo de Toledo. Fr. Arcbicamarier. Lat. 
Arcbicameraríus. It. Camartingo: todas eftas voces Íe 
acomodan por. algunos al empleo de Camaréro Ma
yor en Cañifla} pero eíta ocupación ya no la fiai al 
prefente en Palacio. 

CANCiuéit. , nombre que fe daba antiguamente á una 
de las principales dignidades de la Igielia. Fr. Chart-
eeliér. Lat. Cameüárius. 

CANCILLCR , el que en Elpaña ejercitaba la ocupación 
de guardar los Sellos, y de delpachar con S. M. vien
do antes cuanto fe firmaba, y fellaba. Fr. Chance-
liér. Lat. Canfeilárius. It. Canceliiere, V. Cancelario. 

CANCILLCR DE UNA UNIVERSIDAD , V. Cancelario, que 
es el nombre que comunmente fe le dá : fiiera de 
ello hai Cancilleres particulares de Reinos, Acade
mias, Ordenes de Caballería , Priorítos, &c. Anti
guamente fe decía en Efpaña Chanccllér. 

CANCILLERÍA, V. Chanclllería, que es mas común, 
CANCION , pieza pequeña de verfos. Fr. Cbanfon. 

Lat. Cantilém. It. Canzonttta. Hal variedad de cau
ciones en la Poesía. 

CANCIONES , lo mifmo que palabras frivolas. Fr. ÜJÍ-
fonsfr 'mks. lat.CantiUnae. It. Canzone. 

CAN-



J34 C A N 
CANCIONCiLLA, CANCIONcTA^dimin. de can

ción. Fr. Cbanfoimettc. Lat. Contiáncula. It. Canto-
netta, 

CANCIONcRO , Ubro de vetfos , y canciones. Er. 
Camiottaire, voz antigua, U v r t Je cbanfims. Lat. Can-
titérum , eantilcnárum liber. It, Ubro di canzoni. 

CANCIONCRO, ó CANCIONISTA , el que hace canciones. 
Pr. Cbanfomir. Lat. Cantilenárum firiptor , rmdu-
Utor. It. CompoJItóre, tomponitórc, 

CANCRO, conílelacion, y aftetiímo, V. Cancer. 
CANCRO , tumór, V. Cancer, y el Da£f. Martínez.. 
CANCRÓN, aum. de cancro, V. Gongora, Poef. Lir. 
CANDáDO, cerradura movible, y portátil, que por 

medio de un anillo, que fe introduce en otro, ó en 
una cadena , ó cofa femejantc, fe afegura con un 
peftillo, y fu llave. Fr. Cadenas, ó cadenat. I^t . Sera 
tatttúría. It. Cbiavi/leilo, ¡tubetto. 

CE&BÍR CON CANDADO. Fr, Cadenailr , ó auUnocfr, 
It. Ineatemcciart. Los candados fon de muchas ef-
pecíes , ó figuras. 

CANDáR , voz de Labradores, cerrar coa llave. Afi 
dicen: tanda tfa ptterta, en vez de cierra efa futría, 
V. Cerrár. 

CANDE , lo mifmo que blanco. Fr. Candi, Lat. Albuí, 
álbisáns, clpectalmcnte fe dice del azúcar. 

CANDEáL, ó GANDUL, çfpecie de trigo, que hace 
el pan muí blanco. Fr. Frornnt menú, í blatx. Lat. 
Frumcntum ftligvaeum,filigo. XuGran-biamo ¡fitigim. 
En Afturias, y Leon le llaman Sianeál. EJpeií. t, 4. 
Al pan que le faca de efle trigo f fe le dá el mifmo 
nombre, V. Pan. 

CANDéDA, la flor del nogil, 6íc. Fr. Cbaton, y es 
nombre jenerico , que dan en Francés i las flores 
que no llevan fruto por sí, como la del caftaíío, no
gal , avellano , y enebro. Lat. Panícula tmamínt^ 
otros le llaman en Caftellano Trma , y i la del no-

Jál Noguína. 
NDéLA, vela, ó compoficíon de cera, febo, &cc, 

paefto al rededor de una mecha , que firve para 
alumbrar. Fr. Cbartdelit. Lat. é It. Candila. 

DESPAVIIÍR LA CANDCLA. Fr. Mwcbér la cbawklk. Lat. 
CandiUm emángere. It. SmGceoiare. También fe dice 
defmoca'r, aunque es voz baja. 

ACABARSE LA CANDCLA, morirle, V, Eftando con-la 
eaadíla en la mano, eftando para eípirir , V. 

CANDELA , en Andalucía, y en mucha parte de Aroé-
- rica, lo mifmo que lumbre, V. 

CANDBLA, CANDELILLA , nombres que dan en la tierra 
de la Vera de Flafcncú i la candeda , ó ñor del 
caftaño, V. 

CANDELáDA, multitud de candelas. Fr. Quantíté de 
lumieres tnftmble. Z^tt. Candelánm multitúdo, 

CANDELiRIA, fiefla que celebra la Santa Iglefia en 
honra de la Purificación de la Santifíma Virien. Fr. 
La ebandeleur. Lat. Luftrantii fe Virginh Mmatfiftí-
vitas. It. Cartdellaja. 

CANDELéRA , la mujer que enciende las candelas 
en Ermita , ó Iglefia. Fr. Femme qui a le foin, &c. 
Lat. Accendindis sireU tnmflra. 

CANDELERáZO, golpe que fe di con el candeléro. 
Fr. Cwf de ehmikliir. Lat. Candelâbri idus. Ir. 
Candelierata. 

CANDELERÍA, la tienda donde fe hacen, ó venden 
las velas de febo. Fr. Boutique, ou lieu eü l'on f a i t , 
&c. la cbandelk. Lat. Canddárum febacedrum tabér-
na. Donde fe venden, ó hacen las de cera, fe lla
ma Cerería, V. 

CANDELçRO, uteofiUo ,que fe ufa en Iglefiaf, y ca-
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fas particulates para poner las velas, y ahimbrár. Fr. 
Cbandeliér. Lat. Candelábrum. It. Candeliere. 

CÁN tiELCRo CON MUCHOS BRAZOS. F r . Cwdelabre. Lat.-
Candelábrum. 

CANDELCRO , el que hace , ó vende velas de febo. Fr. 
Cbandeüér , V. Oud. Lat. Sebaceárum canddármi 
ópifex, vítíditor. 

CANDELeRo , hachero , blandón , &c. Fr. Gutriién. 
Lat. Plátem. It . Cberidone, V. el Dice, de Trev. tr-
4 - / 7 -

CANOELCRO , voz. de Marina , V. Maimonides. 
CANDELETÓN , en la Marina , es un aparejo , que 

tiene dos , ó mas motones, y el fuperíor de ellos fe 
afirma en el eftai mayor : cíle aparejo lirve para car
gar , y defeargár cofas manejables. Fr. Agref * 
mouflti. Lar. Cocbkae gtms. 

CANDELíCA, Ha, ta, dim. de candela, V. 
CANDELILLA, planta , y flor filveftre: la flor es pe

q u e ñ a , hermofa, amarilla, y muí común en el cam
po, y entre los fembrados. 

CANDELíLLA, ó CALÍTA de algunos ingredientes 
caufticos, para introducir por la via de la orina, á 
fin de ñcílitarla, Fr. Efpecede fonde. Lat. Specítlum 
médicum. 

CANDELILLA , hacer la candelilla, llaman los muchachos 
al juego de ponerfe pies arriba, y cabeza abajo. Fr. 
Fdlre Tarbre fourebú. It. Forre ¡t mani e'l capo i s ter--
ra, (¡fe-

HACER CANDELILLAS LOS ojos, tenerlos demafiado ale
gres por haber bebido, &c. 

CANDELíZAS, en la Marina, Ion los cabos que pafaà 
por unos motones, que cftín repartidos en la verga 
de mefana , haciendo firmes los chicotes en la re
linga de la vela i y por los otros chicotes fe halapa-
ra apagarla , y defpues aferraría. Ditt. Mar, F r . fc-
gun Sejourn. Dice. Bout des cables, &c. Lat. Hudeiu 
quídam naáticus. 

CANDENTE, adj. de una term. lo que eftá hecho 
afcua, ó encendido. Fr. Ardent, al/umê. Lat. Cdth 
dmsyoecinfus. luAccefo, allumato. 

CANDéTO, medida antigua de las GaÜai, de U cual 
hace mención San Ifidoro, Ortg. 

CANDI,medida, V. Cando. 
CANDIáL, V. Candeál. 
GANDIDAMENTE, adv. V. Sencillamente, finecra-

mente, fimplemente. 
CANDIDATO, e l que aípira i entrar en algún cuer

po de comunidad, ó empleo. Fr. Candidat/Lat. Ca». 
didátus. It. Candidato, Vienen del Latín dicho , por. 
que en Roma fe vertían de ura ropa blanca mui lu
cida los que pretendían, cuando iban i las juntas pú
blicas , para hacerfe reparar de los que habían de 
votar. Defde el tiempo de Gordiano Emperador IJa-
maroh también cattdidãtos i ciertos íóldados de la 
guardia, porque llevaban blanco el vellido, ó par
te de él. Tertuliano llama á los que pedjan el bap-
tifmo eandiddti Dei: y en las Univerfidades llaman 
candidatos í los que pretenden la borla de Dolo
res , &c. Como es meramente latino, fe dice cti 
Caftellano algunas veces con cierto aire de chifle, 
y tal vez de a f è ã a d o n . 

CANDIDATO DÊL PRINCIPE , fe llamó también en Roniá 
el Quefloi, i cuyo cargo eftaba leer en el Senado 
las ordenes del Emperador, V. Monchablón, Dite. 
de las Antig. Algunos dicen en Caftellano candidSdo. 

CANDIDéZ , candor, fincerídad , naturalidad, bon
dad de ánimo. Fr. Candeur. Lat. Candor ánimi. It. 
Candore. 
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CANWDCZ , fe toma también por íimpleza, y aun algu

na vez le toma por lo mifmo la voz cartdár, aunque 
co tan comunmente. 

CANDIDEZ , V. Blancura. 
CáNDIDO, franco,fincéro. fi.Candiáe.Lx.Cándi-
dm ¡Jirntruí. It. Sinttro. Eí Francés necefira algún 
aditamento, que le determine la ügnificacíon. 

CáNDioo, fe toma rambien por fimple, ó mentecato , V. 
CANDIDISIMO, fup. de candido. 
CANDléL, elpode <íe íalíã, ó guí/àdo, V. 
CANDiX, vafo doble de hierro para echár aceite, con 

fu pico para poner la torcida, y una varilla de hier
ro , también con fu garabato para manejarle, y col
garle , á fin de alumbrar con él alguna pieza , &c, 
£1 Francés que le acomodan es Lampe. £1 Lat. Lycb-
ntUy i, y el It. Lampada, Ellos nombres todos con
vienen á la lámpara, ó fampariifa, que es en Espa
ña del todo diverfa > y aunque las hai de muchas 
hechuras, ninguna fe parece al candil común. 

CANDIL , llama» también i una elpecie de velón con 
fus mecheros, y un garabato, V. Velón. 

CANDÍI. , llaman por la femejanza al pico del fombre-
ro. Fr. Bec. Lat. Pilei tubus. Sejourn. Din. lo toma 
por el mittno fombrero de tres candiles; peto mat. 

PUEDE ARDCR EN UN CANDIL , fe dice de un vino mui 
jenerofo, ó de un injenio agudo, aftiíto, &c. 

CANDILA , ó CANDÜL , medida de cofas iblídas > de 
que fe firven en Cambaya, Bengala > &c. y que ca
be 14. boífeaux de Francia, V. 

CANDIIL , es también un pefo , de que fe firven en la 
China, y en Galanga. 

CANDIUDA, la mancha de aceite. Fr. Tache d'bui-
le. Lat. 0/« mácula. Ir. lautrmta. Dicefe candila
da , porque muchas veces íè echa con ci candí/. 

CANDILADA , el aceite que cabe en el candil, V. 
CANDIUZO, el golpe dado con el candil. Fr. Coup 
Je lampt. Lat. -MW lycbiw mpáütu. It. Lutmtata. 

CANDILéJA , el vafo menor del candil, en que fe 
echa el aceite , y fe pone la torcida. Lat. Oleárei 
¿yeirtti catíllut. Ir. Luterrmzza. 

CANDILélO, CANDILiTO, CANDILiLLO, dim. 
de candil. I t . Petite lampe. Lat. Parvus tycbmtt. It. 
LucernHzza, 

CANDILéRA, planta. Fr. BostiUon blam, mtüne. Lat. 
Verbáfcum, tápfus barbátus. It. Brodo biamo. No obf-
tante, hai eandilira blanca, y negra i el verbafeum la
tino fe toma también por elgonloUbo, de cuya ef-
pecie es la candiléra. 

CANDILóN, aum. de candil, V. Lat. Grândior iyebnus. 
CANDlóTA, V. Pipa, y tonel. Fr. Petit tomeau. Lat. 

Criticas eadus. 
CANDO, CANDI, ó CONDI, vara de medir, que 

ufan en la India, efpecialmente en Goa. 
CANDONGA, lo mmno que maula , picardía, V. 
CANDONGA , zalamería difimulada, V. Lifonja. 
CANDONGA , una efpcde de feda, llamada afi, porque 

la hilan ciertos hilanderos, á que llaman cand&igos. 
CANDONGA , fe llama también al que es aftuto, y difi-

mulado, picaro , V. 
CANDONGA , la mula vieja. Fr. Vuille mule. Lat. Vfu, 
& tempore attríta máa; por la analojía fe aplica i 
otras colas ridiculas, inútiles, ó malas , V. 

CANDONGO , CANDONGVCRO , el que tiene, y ufa de 
muchas candongas, y zalamerías. Fr. Flatteur. Lat, 
ÂJftntãtor jfimulátor. It. Adulatore. 

CANDÓR, linceridád, &c. Fr. Francbife. Lat. VM-
tar, Jimplítitat, libértas, candor, ingenttitat. It. Scbít-
tta&a, frantbexxa, Uberti ,fineeritâ. 
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CANDOR , V. Candidez. 
CANDÓR. , blancura, V. En efte fenddo es poco ufado, 
CANDORóSO, fa, ad;. que ufan algunos legis-pe-

rítos, por lo mifmo que candido, da, V. 
CANDOU, árbol de las Maldivas, tan grande como 

el nogal, y que á poco que fe frote fu madera uní 
con otra dá fuego i no obítante, es mala para leña. 

CANDúJO, entre Jitanos, lo miiiáo que candado, y. 
CANECéR, V. Encanecer. 
CANECiLLO, can pequeño, termino de CarplntenV. 

Fr. Lambourde, modillón. Lat. Laqucárium, mútulus, 
tigíilum. It. Troviccllo. Eflos canecillos fuelen fer de 
tres pulgadas en cuadro, y firven pan ibftener las 
tablas , o latas, de que fe van componiendo, y cotí 
que fe enlata un techo, ó pavimento; algunas ve
ces eftan oblicuos, y otras reítos. También les din 
el nombre de canes, y de ellos haf muchas eípecíes. 

CANéFORA,donceIla que llevaba en los Sacrilicios de 
los Jcntites, efpedaimente en los que hacían á Ce-
res, un canafííílo con cuanto le necefitaba para las 
ceremonias. Fr; Cantpbore. Lat. Cantpbora: el Canaf-
u'Uo eñaba ordinariamente coronado de ñores , ó 
mirtos, &c. 

CANEFORíAS , fiefias que entre ios antiguos A te
ñí en fes fe hadan i Baco, ofreciéndole las doncellas 
yá cafaderas unos canaftíllos dorados con las primi
cias de los ñutos: fegun otros, eran follas, que ha
dan á Diana , llevando las mifiuas doncellas , no 
frutas, fino otros doneciUos,que hablan trabajado, 
en feñal de fu virjinidad , y de que afpiraban al ma
trimonio : y fegun algunos, las Ganefirías, crania 
ofrenda de una ceftíca en las fieftas llamadas Pro-
telías. Fr. Canepborits. Lat. Cmepboriai no obflán-
te, no ft halla en la buena latinidad. 

CANEH. Fr. Catieb, nombre de la toefa, ó braza he
brea. 

CANéLA i efpecle de corteza de un arboí , que ft 
halla en las Islas dejaba , Ceilán, Malabár, &c. Fr. 
Cannílle, canille. Lat. Cájia,c'mnamum, cinnamSmum. 
It. Canntlla ; los Indios le llaman torunda gaubab. 
Hai canela perfeñimeute fétida como un falo : ía 
hoja , que enviada de Manila tengo en mi poder,' es 
mui pareada á la del lauréL 

ASBÓI. os IA cANCLA. Fr. CaitjítUír. Lat. Caimellife-
ra arbor.'lt.L'albero di cui Jt tira la candía. Oud. lla
ma á elle árbol en Caftellano canelón. 

AGUA DB CANELA. Lat. Aqua cajii , sáttbaro conflíla* 
CANELADO, V. Acanelado. 
CANELADóR, efpecie de cepillo, que ufan los Car

pinteros para acepillár la madera, y formar canales 
en ella, V. Cepillo. 

CANELéTE, V. Carretel. 
CANELÓN, V. Arbol de la canela. 
CANELÓN , chocho de canela, es un pedazo de canela 

rodeado de azudr.ít.Camtlat,Lax.CaJta sácebaro 
condita. It. Confetti di canella. ' 

CANELÓN, el ramal de lasdifdplínas, V. DÍÍcipíina,ó 
ramal. 

CANELÓN , lo mifmo que canalón , aum. de canal, V. 
GANENTE, llama la Mitolojía i una Ninfa mujer de 

Pico, Rei Laurentino , á quien Circe convirtió en 
pico-verde , pajaro : Canente fe murió de pena, y 
dió el nombre, que le había adquirido la dulzura 
de fu voz al lugar en que efpíró: era hija de Jano. 

CANEQUI, V.Caníqui. 
CAñERíA , conjunto de caños de fuentes, y acue-

du£tos. Fr. Tuyaux. Lat. Ajuaedáãuifubttrrátieus, 
taiMkt, V. Caños. 

CA-
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OiñEiUA , llaman también i la cañahefá, V. 
ÇANcTE , vatapálo con fu cubo para dcfaguár en 

los tintes la caldera, en lugar de bomba. 
CANéZ, CANéZA, voz de poco ufo , cabello cano. 

Fr, Cbevclurc grift. Lat. Cenítui. It. Camtexxa. 
CANFóR, ó CitSfíO&A, cierta droga, V. y Mayans, 

Ortj. 
CANAGUA, tierra con que unen los adóves en Quito. 
CANGOJíMA, congoja, pena, aflicción, V. 
CANGReJO, pez teílaceo. Fr. Cantre, etrmjfe. Lat. 

Comer, It. Gambtro, grorxbfo. Las efpecies de can
grejos de mar, y rio Ion muchas, por ejemplo: Af* 
toeoi, Meyju, Hemleiticet, U i n t t , Pagúroi j Sali-
tótts , Pinotírcí, &e. 

CANORC'JO , figno, V. Cancer, y cancro» 
CANGRéNA, &c. V. Gangrena,&c. 
CANGUE.Fr.C(!»¿«r, inftnunento que fe ufa en la Chi

na para quitar con deshonra la vida á los malhecho
res: componefede dos planchas, que peían halla dof-
dentas libias. 

CANI. Fr.Ca»;, medida de Malabár, en el Aíu, 
CANÍCIE, V, Canez. 
CANÍCULA, confielacion celefte. Fr. Canltule. Lat. 

Canícula, tmculac fydus. También le llaman canícu-
Ja i la ertrella que ella en la cabeza del perro, y 
fale á 16. de Julio. Algunos le han atribuido , fui 
fundamento, grandes iniluencias, Nofotros la ima
ginamos ardiente j pero para los Meridionales es 
bien fría. Los Romanos e ftaban tan peefuaelidos de 
la malignidad de fus influencias, que le Aerificaban, 
para apaciguarla, todos los años un perro rojo j y 
preterían el perro á toda otra viílinu, imajinando 

3ue la femejanza en el nombre fe k haría mas agra-
able: fuperflicion ridicula á la verdad. Los Grie

gos le llaman xttxiut. Algunos confunden eíte albo 
o n otra eftrella llamada Siró, que eftá en Ja cabe
za del can mayor , acafo porque los Griegos le lla
man también Proejo», 

CANÍCULA MARINA , pez muí peligrólo para quien 
pefea, ó nada, pues muerde como un perro. Tam
bién hai otro peleado llamado Canstula centrina , á 
que los Griegos llamaron Aranthoi, los Francefes 
Cbaz, ó Roufette , los Latinos Spinax, y los Ve
necianos Aeiot: « de mal labor, y olor t V. Huerta 
fobr. PUnh. 

CANICULáR, pL CANICUURES, los días en que 
domina la canícula. Fr. Cameulaire. Lar. Canituldris. 
It, Canicolaft, Año grande canicular, ó periodo fo-
tioeoí, era de 1460. años, V. el Dice, de Trev. 

CANíCULO, voz burlefea, y de mal uib , lo mif-
mo que canino, V. 

CANíDO. Fr. Canide, efpecíe de papagáyo, que fe 
halla en las Antillas, es de la magnitud del fàifan, y 
de plumaje de color del gris de perla, con una cf-
pede de toca hecha de el en la cabeza. 

CAñíJER , efpecie de alcachoft lílveftre , que firve 
cuando feca para químú, en lugar de leña. 

CAúlLAVáDO , el de piernas enjutas , Ó delgadas, 
Fr. Qui â let jamba menúes. Lat. Exjuccit tibiii. 

CANILLA, caña, tubíco, ó efpecie de pitón, que fe 
mete en las cubas , toneles, &c. para que abierto 
un agujero por la parte fuperior, corta el licor por 
razón de fu fluidez, y del pefo del aire fobre él, 
Fr. Cannelle ,fontiüne , cannále, biberón, Lat. Ftf-
tulai otros dolü -verátulum , y otrosguttut, i, vel 
gáttulut, i. It. Fontana d'm fotte, eartniila, 

CANÍLLA1, en el órgano, V. Lenguetería. 
CANILLA DB tiwxk.íc,CaMn.Lit.RMiut,tibia,\\.StÍttco, 

C A N 
CANILLA DB BKAZO. Fr. Otdubrat.XAt. BráebílrSJiitt. 

It. L'ofo del bractio. 
CANILLA , llaman en ios telares á una caña pequeña, 

como de tres pulgadas de larga, en que le devana 
la trama, y rueda fobre una pieza de hierro y á que 
llaman bernbrilla, y en orras partes broca ; y meti
da en la lanzadera , vá fubrainiltrardo tranut para 
cruzarla urdimbre. Fr. Bfoulin, epouffln >ó iwine, 
tpokt. Lat. Fufui, It. Cannelle. 

CANILLA , llaman en el telar de tapices i la que en 
otros punzó» , y Palomino, Lanzadera, á textorio, 
V. Textorio , y punzón. 

CANILLAS, en los telares, dellgualdades, ó diferencias 
de liilos en ios tejidos. Lar. Inaequália textórum fila. 

IRSB COMO UNA CANILLA, padecer cámaras ; y también 
fer un hablador, V. 

CANlLLáZO, en la efgrima, V. Altibajo. Fr. Coup 
d'eJlramaçon. Lat. I¿lns tibiis enfe impáéui. 

CANILLeRA, efpecie de arma defenliva antigua pa
ra batallar : ufa eñe termino Juan de Mena tn Is 
Relation de la Batalla de Olmído. Hr.Armurc de jam
be. Lar. ArmatArá tibiae. It. Armature degli fiin-
ebi , V. Quijote. También fe llamaba canillita. 

CANILLCRAS , en las fábricas, y telares, las mujeres, ó 
muchachas que hacen canillas, V. 

CANlLLcRO, el agujero que fe hace en los toneles, 
ó cubas para introducir la canilla. Fr. Trou, &ç. 
Lat. Délii firámen. It. / / buco dove J i mette la eaantl/a. 

CANSLLCRO , cl que hace canillas. Fr. Buifeur de bobi
nei ,&c. Lat, Fifitflárumfálior, 

CANILLéTA, V. Canillera. 
CANiNA,adj.V. Canino. 
CANINA , el cJÍiercol de perro. Fr. Fíente de cbien. Lat. 
Conínm fimw. It. Stereo canino : en las tenerías i k -
man alumbre á la canina. 

CANINAMéNTE , rabiofamente. Fr. Avee tine rage 
canine, Lat. Canini rabie. También lo toman por 
obíUnadamente, V. y Sejourn. Dice. 

CANINéRO, llama Oudin al faúco, V. 
CANINGA. Fr. Caninga, árbol gran.de de la Isla ds 

Cuba; fu corteza es gruefa, y tira al gufto de la ca
nela, y clavo ¡ y los naturales fazonan con ella fus 
guifados. 

CANÍNO, na, adj. cofa perteneciente al can , ó perto. 
Fr. Canin, tne, Lat. Canimu. Ir. Canino. -

HAMBRE CANINA. Lar. Fames canina, V. Hambre. Del 
mifmo modo fe dice rabia canina, furia canina, &c. 

DIENTE CANINO, llaman los Anatómicosácada uno de 
los colmillos que eltín entre las muelas, y dientes 
indfívos. Tc. Derti canin. Lat. Dent canims. Ir, Den
te canino. En cada quijada hai dos, y los de la qui
jada de arriba fe lláman en Francés Qeiileret. 

CANINOS, múfciilos, V. Colmillares. 
CANINOS, los dientes con que muerde la víbora, V. 
CANÍNOS , dientes corvos, que tienen los caballas, y 

perros i un lado, y á otro, arriba, y abajo en las 
quijadas. Fr. Croes. Lat. Utnttt eminifund, uminiti, 

CANíQUE, llaman los Boticarios, &c. á una eípede 
de redoma, ó vafo de vidrio, V. el Arancel de Rent, 
y Díczmot. 

CANlQUí, tela delgada de Indias, que fe hace de al-
eodón.íi,Ca»néquín. Lat. Gosipina telapertinutSjY. 
Moreto,Com. el Defdéncon elpefdéit; peroCerv. 
JSfi. de D. Quijote, t . i . f.38. impr. en Madr. año de 
1751. ulà por lo mifmo la voz canequí. 

CANIBiN , árbol grande de Malabár. Fr. Canirin. 
CAñiTA, dimin. de caña, Y, 
CAñIVéTE, V, Cañavere.. 

CA-
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CAníZA, efpecie de lienzo, V. lot Orden, de los timo 

Gran, tnayor.de Madr. 
CAíiíZO, cieno tejido de canas , que fieve para mu

chos ufos , como fecar caftañas, cubrir galeras, cho
zas , fice. Fr. Ajfemblage de rofeaux, tlaye de carnes, 
Lat. Crates anmdínta, opíreulum arundíneum. Ir. Gra-
titeio, fttwi* fttt» dieanne. 

CfiOízo , llaman los Sombrereros i un zarzo, ó plelta, 
en que ronden los fombreros, ó en que diíletbuyen 
con igualdad el material de que los tàbrícas. Fr. 
CUye. Lat. Crates. It. Gratitcia. 

CANJE, V. Cambio. 
CANjEáR., V. Cambiar. 
CANJ1LÓN , va/b grande portátil, que uían los Ta

berneros , &c. para medir, ó facar el vino de la cue
va , y diftribuirte como conviene. Fr. Broc, LauEpi-
sbyjtSj oenápborutn, ámpbora. \t,Broce&. Bafc.CaarbiVa, 

OK]ILÕNES , fe llaman también los vafos que fe po
nen en las norias , atados al rededor de la rueda, 
para facát el agua. Fr. Pot de ierre. El Lit. que le 
din es Sitélla, y Urttóltu. 

CANNA. Fr. Catme, lo mifmo que caneh, V. 
CANNA , medida antig. de Elpina, V. Cana, y Caba

llero Pe/, y Med. 
CANNA , efpede de peleado. Lat. Cantut, V. J&erttf, 

fobr. Plinio, que también le llama eauna}yea»M. 
CANNATéLA, medida antigua de Efpaña patavino: 

confia de las Leyes hechas para León, y Galicia, 4 
i.deAgoftode 1020. 

CANNEVéTA , efpecie de medida de licores , que 
fe ufa en Hoíanda i y las hai de diverfas magnitu
des, aunque las comunes fon de xa. à i$./ÍMÓnet, 

CANN1. Fr. Ctoni , efpecie de pefeado, que comun
mente fe come frío i pero algunos Medicos conde
nan fu ufo, porque daña al dromago, y eftá mui ex-
puefto í corromperfe. 

CANNIBáLES, ó CARÍBES, Hainan i algunos ha
bitadores de las Islas Antillas, V. Caribes. 

CANO, na, quien tiene los cabellos blancos por la 
edad, ó temperamento. Fr. Cbená ,grifott,grís blatu. 
Lat. Cams ,a,m. It. Canuto. También fe dice del 
cabello mifmo. 

CANO , metaforicamente fe toma por un monte lleno 
de nieve ,,por un hombre juidofo, &c. V. 

CRAM CANO , ó TRIPLE CANO , llaman los Imprefores 
í una elpecíe de letra que uíán, la mayor de todas 
las regulares: otros dicen en C&tt Canon. ÍT.Canon. 
l a t . Caraãérei erafs'térei. It. Carattere groftiftimo. 
También hai letra que fe llama Cano-medlano , y 
Gran-cam-cbico, 

CABO, el tubo, ó cañón de variedad de materias, co
mo vidrio, piedra, &c. para que corra algún liqui
do. Fr. Tuyau. Lat. Canalis. It. Canak. 

CAIIO , fe llama el mifmo chorro de agua, &c que fale 
por el caño. Fr. j e t Sea». Lat. Sílltnt aqua. 

Ciño, el conducto por donde refpira el anlmáL Lat. 
Spirácuíum, V. Caña del pulmón. 

CAROS DE CREMÓNA, cienos canáles, que dejaban las 
feñoras en las baiquiñas de alto á bajo. Fr. Facón 
de pits en f o r m de tuyau. Lat. Orttdtut td tátluit 
firmam. En los vafos , y otros utenliUos hai tam
bién eftos caños. 

CAÜOS , llaman los Fontanénx i los tubos, que ajuftan 
para componer los encañados del agua. Fr. Ajujla-
g t i j ó ájutige , tuymx. Lat. Candtis. It. Canale: al 
conjunto de todos le llaman encañado, ó cañería. 

CAÜO DB BAXQJIILLOS. Fr. Goufrt. Lat. MêHea placítita. 
CAHO DSL ÓRGAN», Ó FÍSTULA. Fr. tuyau. Lat. Tukw. 
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X^Canmt: es un cuerpo compuefto de tres partes, una 
interior, y dos exteriores: la interior fe llama kngua, 
y fu figura es como dos tercios de círculo corta
dos con una cuerda: de las otras dos la una fe lia-. 
ma p i t , y es de figura tónica , y termina por el un 
lado el cano, acabando el cono en una punta muí 
aguda: la otra es cil'mdriea, y fe llama cuerpo , por 
ftrlo del caño, y fu mayor pane, V. Lenguetería. 

CAHO DE VIENTO , Ó CONDUCTO PHINCIPÍL DEL VIENTO, 
en los Organos, es un cuadrado hueco, que condu
ce el viento defde los fuelles al fecreto, y á otras 
partes del órgano : otros llaman Cañonet á los del 
órgano i pero los organeros dicen taños, 

CANóA, eípecie de barca, que ufan los Indios, en-
famblando dos,ó tres,y aun cuatro maderos cóncavos, 
que ván í acabar como enpunta,pata romper con mas 
íaciüdad el agua. A las canoas grandes les ponen 
una toldílla; ello es, un toldo, ó cubierta hecha de 
bejucos gruefos, que fe doblan en arco con facili
dad , y en lugar de lienzo ufan de palmas: deba
jo de efla toldílla ván los pafajeros, y la carga que 
llevan, y endma de ella, y en un borde á uno, y 
otro lado ván Indios con barras, y remos para ha
cer andar la canoa. En algunos parajes fe diferen
cian en nombre, y compoficion. Fr. Canot, tama, 
rodean , mffelie, ó nacelle , ó petit bateau , V. los 
Dice, de Oud. y Trev. Lat. Linter qttem canôam vo-
cartt, navícula, tymba, tymbult. Ir. Navitellafatta, &£. 

CANÓBO. Fr. Canobus , una eftrelia que eflá en la 
conñeladon del navio de los Argonautas. 

CANOcRO, el que cuida de las canoas. Fr. CeJW, 
qui ¡foin de canots. Lat. Lintrium curátor. 

CANOI. Fr. Cami, cierta cefta, ó vaíija que llevan 
los Indios cuando íe alejan cinco , ó leís leguas i 
pefear oftras, ó condoas. 

CANOíLLA, dimin. de canoa, y le llaman asi cuan
do es de loto un mad¿ro cóncavo. 

CdNON , por excelencia , las palabras que fe di
cen en la Mila fecretamente , defdc que fe acaba 
el prefacio, halla el pattr wfter ¡ y algunos le ex
tienden halla la ultima ablution , exciufivamente. 
Fr. Canon. Lat. Arcana Divini Satrifitü verba, Ca
non Miffae. It. Cânone de la M<fa, El Canon fe llama 
aíi, porque contiene lo que eití mandado obfervar 
en elle Santo Sacrificio ; otros dicen, que porque 
en él eftá fu celebración. El Cánon es antiquilimo en 
la Iglelia, y Con las palabras mifmas que ahora tie
ne confia deíÜe los principios del Siglo IV. Cano» 
fe llama también aquella tabla, que fe pone en el 
Altar en frente del que celebra, y i que vulgar
mente llaman palabras, 

GINO*J, CÍNONES , pl. fe dice en jeneral de las leyes 
de la difdplína Eclefíañica, y decretos de los Con
cilios. fx.Canon. Lat. SáeríContíliirumCdnoites,Sa-
trérutn Conciliórun Decrita. It. Canont. Don Bermu-
do O. llamado el Gotófo, Rd de Leon, introdujo 
que tuviefen en Efpafu filena de Leí en ios pleitos 
feglares los Sagrados Cánones, V. Saavedra, Corá~ 
na Gít iea. 

CdNON, fe toma también por los libros íâgrados, V. 
Biblia, y Teftamento. 

Oí NON PASCUAL , fe llama la tabla de las Jieñas movi
bles , que nota los días en que cae la Páfcita de 
Refurrecdon, y las demás fieftas que dependen de 
ella. Fr.Ottw» Pafial. Lat. CÍJHW pafMHi, Habiendo 

' mandado el Concilio de Kic¿a, que fe celébrale la 
Pafcua el Domingo Inmediato á la luna llena próxi
ma al Eqüiltocío de Primavera, para hallar mas A-
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cilmente el día primero de Luna, y defpues el día 
14, ordenó quç fe fuviefen de )a Enneadccaetéride; 
ó Ciclo de 19. a ñ o s , porque al cabo de ellos vuel
ven las Lunas cali á los mifmos puncos del aíío lò-
lár. Creefc, que encargó el Concilio el cálculo á Eu-
Icbío Ceiãricnfe; y es cierto, que él compufo el 
Cáiion Pafcuál. 

UNON TRicoNOMérRico , termino de Trigonome
tría ,. la tabla de los Logaritmos, para la refolucíon 
de los triángulos. Lat. Canon triangulorum natiirtt-
l i s , cañón trigonomítriciu, V. Trigonométrico, 

Çá«ot4 , llamaron algunos de los antiguos í la divi-
lion que hacían en los libros, y venia á fer lo míf-

. pío que capítulo, tomado del Griego 
pitUÍM. 

CÁííóN, tubo, ó caí:o, que fitve para que corra al-
, gui) liquido > ó cofa equivalente, V. Caño, tubo. 

ÇAÍÍÓN DE CANDELCRO , &c. aquella parte en que fe 
• arcgiíta> y coloca ia vela , c irio , ó hacha. Fr. Bo-
bccL-e. Í A t . Tábultu. It. Cama del candeli:ere. 

GABÓN DE CHIMENCA, en la Arquitedura. Fr. Tuyau, 
bom. Lat. Comini fpirácuitm ¡ f sú te j , álveus , fit-
már 'ium, ¡Tifitmíbulum: It. Camming, cartna. 

CAÜÓN , en la Cerrajería, el que tiene la efeopeta, 
piliola, ácc. Fr.'C'ij/ííj/jMBífi. Lat. Tubui(ttaçúUac. 
It. Canale. 

CAÍÍÓN , en la Cerrajería, la parte de I4 llave que eftá 
hueca, y que fe une al anillo. Fr. Canon. Lat. Tá-
bului tlávis. Ir. Canna di cbiavt. 

CAI'ION DE JEKIMGA. Fr, Canon. Lái.$ipbántu!u¡ mídieiit. 
CAÍÍ.ÓN , en la Artillería, es una pieza de ñindidon, ó 

de liicrro > que firve para arrojar balas de diverfos 
calibres. Fr. Canon. Lat. Tormíntum bíllicum. Ir. 
Cannone. El cañón fe divide en culebrina, y pe
drero. Hat cañones 1 que fe llaman tercio de tañen, 
cuarto de cafan, y oftavo de rañon, diíünguiendofe 
fegun la magnitud, y calibre. El cañón común t i 
la de 2;. á 100. libias de bala- Los primeros ca
ñones que hubo fe llamaron Bombardas , del lati
no Bombui, por el ruido que hacían al difparárlos. 
Su ufo coníía defde los principios del Siglo. XIV. 

_V. Artillería. 
CAÍÍÓN m CRUJÍA , la pieza de artillería que vá deba

jo de la crujía de la galera. Fr. Courfter de ¿alere. 
. Lat. Navdk tormént/tm, &o. It. Cannone decorfia. 

CAÜÓN DECAUpiiía, es una pieza de menor calibre, 
y nus manejable que las comunes. Lat. FÍJíu/a bH-

. tica. 
ALMA OEL CAHÓM , el hueco de la pieza. Fr. Ame d'un 

tm>n. Lat. tominti cávum, canálh. Ir. Cama; ks 
piezas principales del cañón fon cámara de pólvora, 
raio de los .metales, joyas, refiierzos, &c. 

CAHÓN , en Ia tàbricá de los criflales, es una barra de 
hierro , que defpues de haber cortado con unas tije
ras grandes el vidrio que fe había hecho el lo* 
píete, lirve para mantener la mala para las operacio
nes que fe íigueu. Fr. Pointil, 

CAÍÍÓN , la paite hueca de las plumas de las aves. Fr. 
Tuyau, Lat. Pbinae cáulis. l u Fpfio MUfenm. 

CAHON I en las Boticas , un cañuto de tierra cocida,, 
largo, y redondo para poner los eleãuaríos, y con-
feciones. 

CAÃÓMBS , llamaban antiguamente i las medias muí 
' largas , que íé embotaban , y ferviatv de gaia. Fr. 
Canon de cbaufe. Lat. Ubiália oblónga, 

CAÕÓNES , llaman en los telares de terciopelo á cua
tro huios, que enfila la barra. Fr. Rocbets. Efp.t.u. 

CAÍIÓNÍS, las raíces de los cabellgs, barbas > ÔK. Lat. 

C A N 
. Capillórum radica, V. Raiz. 

CAÜÓNES , V. Cubiertos. 
DESCARGA JENERAL DE LOSCAÍKÍNES, ó artillería. Fr,. 
Canomdr. Lat. Tormtntórum tmifsio. It. Camonáta. 

Esran LAS AVES EN CAHÓNES , es 110 haber echado to
da la pluma, ó tener folo los cañoncítos, V. Don 
Jofcpli Navar. &c. Crianza de Pajaroí. • 

CANONáRCA, Oficial de los Monafterios antiguos," 
que tocaba la campina á las juntas, Scc, Fe. Caw-
narque. Dánle el Lat. Canonárcbui, V. Campanero. 

CANONÍRCA , Oficial de ia Igleila de Conftantinopla. 
Fr. Camnarque, el Latín que le dan es canonareba--
parece que era inferior á Jos Leftores. 

CAnONáZO , el golpe del cañón, y i fea de efeopeta, 
fusil, mortero, &c. Fr. Caaimade,coupde cawn.Lx, 
Torménti etfifiio. It. Cannonaía. 

CAñONEáR, ó ACAñONEaR, batir con cañonazos. 
Fr. Canonir , ó cannonér. Lat. Glándtr Jírreai tor--
méntif emittere ¡jacuUri. If. Tirar cannonate. 

CAñONEáDO, ACAñONEáDO., part, pai: 
CAñONéRA, el paraje en que fe coloca el cañón de 

artillería. ¥i.Embrafure â tmHre du can?n,fiaefirtilè.i 
Lat. Fenéjlra ,fenejlêlia. It. Cannoniera, JineJl/ eUa. 

CAnONe'RO , ó ARTILLéRO , el Oficial de Arti-
Hería, que carga, apunta , y dtfpara el cañón. Fr. 
Canonier. Lat. Tomentórum librátor. It. Bombar-
diere* 

CANONe'SA , la doncella que pofee la prebenda de 
una efpede de Canonjía que haí en algunas pjrles 
determlnáda país doncellas. Fr. Cbamimjfe. Lat. Vir^ 
go ca»¿niea. It. Canónica. Unas hacen votos como 
Rclíjio&s, y otras no. Algunos dicen en CaíleUano 
Canonifa, y joçofamente Canóniga. 

CANONICáL, lo que pertenece ai Canónigo. Fr. Ca-
itonial. Lat, Canónicut. It. Canónico, adj. El.Caft. es 
de poco ufo. 

CANONICAMENTE, de un modo canónico. Fr.Gí-
noniquttnent. Lat. Canóniri, legitimé, le. Canoma-
mente. 

CANONICáTO, V. Canonjía. 
CANÓNICO, adj. Libro Sagrado , auténtico , y que 

tiene la autoridad de la Iglefia, y de la fe, cpmo par
te de la Biblia. Fr. Canoniqut. Lar. Legitimüt, canéisi-
cui. It. Canónico, V. Canon. 

DERECHO CANÓNICO , la colección de ias Leyes Cano.; 
- nicas, Fr. Droit canon. Lat. Canónicum, j u t Pot*, 
tificium. It. Dritto Canónico, 

HORAS CANÓNICAS. Fr. Canomdes. Lat. "Prttu eanónteae. 
También fe dice penas ( elecciones, &c. canónicas, 
ó conformes á la determinación de los Cañones. 

CANÓNIGO, el que pofee una Prebenda de tal , ó' 
una Canonjía en una Catedríl , ó Colejiata. Fr. 
Cbanoine. Lat. Caninicui: Ir. Canónico. 

CANÓNIGO REGLÍR , el que hace íüs votos , vive en 
comunidad, y fegun Regla aprobada por la Santa 
Silla. Fr. Cbanoine Regulier. Lat. Caninici Regtiiáru. 
It. Canonici Regolari. 

CANÓNIGOS LEGOS , los que han fido recibidos por ho
nor, ó prívilejio. Fr.iaíjae/. lAt.Canónici faemUres, 
vei ¡áici. Los Reyes liieien fer por nacimiento Ca
nónigos de algunas Catedrales. 

CANONÍSÀ,V. Canone'fa. 
CANONISTA, el que eftudia, ó profbfa Cañones, Fr. 
Canonice. Làt. Carwnífta, jürit canónici perítut. Ir. 
Canonifta'. 

CANO^iZ^LE, lo que fe puede canonizar , ó es 
digno de que íè canonice. Lat. Probatiftimae virtú-
tit bomo, ü-f. V. Venerable,Santo.. 

CA-
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CANONIZACIÓN , declaración del Papa , con que 

pone en ci número de ¡os Santos á un hombre que 
tuvo una vida ejemplar ¡ y que hizo algunos mila
gros. VeCarumifatiai. Lar. Alicújus in numeramfam-
tómm rtlátio. It, Catumizazione, Las precauciones que 
í è toman para las Canonizaciones fon mui numeroíàs, 
y exaflas; no obflante que la voz Canonization no 
fe oyó hafU cí Siglo XII, pero la realidad de la de
claración exifte defde los principios de la Igfcíia; la 
cual canonizó los primeros i los Mártires i y def-
pues declaró también por Santos á los Coníeíbres, 
que fe habían efmerado en el ejemplo , y fantidad 
de la vida: el modo de Canotiizdr antiguo era po
ner á los Santos en el Cdnon,y trasladár fus reliquias 
adonde fe decía Mifa: y lo ejecutaban los Obifpos, 
los Metropolitanos, y tos Concilios, aun Nacionales: 
defpues, que fegun algunos fue el Siglo X. lo refervó 
el Papa para fola la Santa Silla, V. Beatificación. 

CANONlZáR , poner en el numero de los Santos i 
alguno, que ha vivido ejemplarmente. Fr. Canonisér. 
Lar. Aiiquem in nümtram fan£Íirum r i f i r r t . It. Ca-
nonizdre. 

CANONIZÍR. , fe dice figuradamente por aplaudir, apro
bar , alabar, V. 

CANONIZdDO, part. paf. 
CANONJÍA, Canomcáto , titulo del beneficio de un 

Canónigo. Fr. Caminit, tAnonieat. Lat. CMonieátw, 
ús, canonici mums, dígnitai. It. Carnnicdto. 

CANOPÍTO , cierto colirio, que deferibe Celfo, V, 
CANÓPO, Dios ñlfo de los Ejipcios. Fr. y Lat. C*-

nâpus, era el piloto de Oliris , fegun Plutarco , y 
. fegun otros , el de Menelio. 
CANOPO , ó CANÓB , lo mifmo que medida dtl dragón, 

ó medida que fervia á los Ejipcios para conocer la 
magnitud de las inundaciones del Nilo. Fr, Canáb, ca-
nópo. It. Canopo. V. La Hift. del Cielo, Eftrit. Simb. 

CANÓPO , fe llama también una eñrclla, que fe halla en 
la parte en que el timón de la conftelacion del na
vio de los Argonautas vá á entrar en el agua. Fr. Ctt-
tiopfi otros canópiu ,\'.Saver. yTWw.Lar, Can¿pus, 

CANÓPOS , oficial de las minas, V. Minero. 
CAñóR, antic, albañal, ó lugar común. Fr. Egout. 

Lat. Latrina, cloáea.\t.Cbiavtea , V. Oud.D/ff. 
CANORAMENTE, V. Harmoniofamente. 
CANóRO, ra , adj. lo que dá , ó hace un fonído 

agradable al oído. Fr, Harmonimx. Lat. Hamóni-
cui, canòrus, mmerÓftu, múfiais. It. Anmtàofot 

CANóSO, voz ¡ocofa, lo mifmo que c4iw, ó vreje, V. 
CAñóTA, planta f V. Panizo. 
CANQUE, cierta tela de algodón, que fe fabrica en la 

China. Fr. Canqm. 
CANSADAMENTE, adv. molefta , ñtigofamente, V, 
CANSADLO, za, adj. lo mifmo que molefto, car

iado, pefado, iniuirihle, V. 
CANSáDO, da, adj. el que cania, molefta, y fatiga 

á otro. Fr. FOCÍK̂ IÍ. Lat. Moliftits. It. MeUfto. 
CANSÍDO , fe dice con particularidad en la pinnira de 

lo que ft conoce eftár hecho con demaiiada fatiga: 
de modo, que le quita la bizarría , y foltura de la 
mano. El Lar, que le dan es fatigátnm}ftjfftm. 

CANSdNCIO, V. Lafitud , fetiga. 
CANSáR, v. ad. molcllár i alguno , molerle. Fr. Mo-

kftir. lút. MoUftiom ereâre, vexdre» te$&re , dive-
xãre. It. Moleftart, 

CANSARSE , voz paf. del verbo a&. canfar. 
CANSARSE > fatigarfe haciendo alguna cofa con toda la 

dilijencia, y cuidado pofible. ir.S'effqKirXa.t.Condri. 
CANSARSE , defazonarle , difguflarie de alguna cola. 
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Fr. S'ennuyir. Lat. Difiaedire, taedere. Ir. I n f a f i i d i r f . 

CANSADO, part, pai: Fr. Ufft. Lat. Vtxátui , 
lèfiii affiSius. It . Mole/lata. 

CANSéRA, V. Moleiha, y tédio. 
CANSÓSO, voz de mal ufo, lo núfmo que califado^ 

moicfto, V. 
CANSTRÍSIO. Fr. Canftrife, ó tanfirtnft, Lat. Ctf»/*-
tríjitts, ó tanflrénjtm, Minüftro antiguo de ia Iglefia 
de Conftantinópla, que cuidaba de las ropas Pon
tificales del Patriarca) y mieniras Mifa tenia la na
veta , el paño de Caliz, y echaba afperjes al pue^ 
blo : el nombre viene de caniftrum, que fignüica ia 
certa, ó canafta. 

CANTáBLE, adj, de una term. Jo que fe puede can
tar : y nuelíros Múdeos le dan con particularidad elle 
nombre al femi-tóno mayor, fi. Stmitón. Lar. Sena'i 
ténut. It. Sttnituono. 

CáNTABRA , ó QNTABRO, eftandarte antEguo 
de los Cántabros , ó Vizcaínos } y que tomado de 
ellos le introdujo Auguflo en los Ejércitos Roma
nos , y es el mifmo que el Lábaro. hiX.Lábaram, 
Cantabria, y Lábaro, y Lau-buru. 

CANTáDA , pieza de Mttíica variada de recitados, 
ateas, un bajo (y muchas veces con acompañamien
to de inñrumerros, Ff. Cántate. Lat. Cantiiéna : es 
voz tomada del It, Cantata, que ha hecho foxtuna de 
todos modos. 

CANTADéRA, lo mifnW que cantora, V. ta Piea~ 
rajuftiita , donde es común ella vozj pero hoi de 
ningún ufo. 

CANTADiLLA, pequeña cantada. Fr. Cantatille. Lat, 
Parva cantilena. It. Píecola cantata. 

CANTADóR, CANTADóRA, V. Cantór, ra. 
CANTALeTA, ruido, bulla defconcertada , vocería, 

defeoncierto de voces, iiiñrumcntos, &c. Fr. Bruit 
eonfits de voix , &c. Lat. Abfomt •vocum , jidwmque 
Jírépim. 

CANTáR, verb, hacer con arte diverfas inflexiones en 
la voz, con altos, bajos, fice. Fr. Cbantír. Xa.t,Câ~ 
nere, cantare. It. Cantare. 

MAESTRO «JJE ENSEÚA A CANTÍR. Fr. Maitre á cbantír. 
'LsX.MáJkus artetn canivdi d6ccni.lt.Maefiro d i mafm. 

CANTaR > fe dice de lo que foiamente fe refiere: vea-
m t lo que canta tjtt Autor, efie libro. ̂ ..Cbantír, 
lat. Verte» refirre. It. Suonare. 

C A N r á i i , íê dice también por io mifmo que hacer, ó 
recitar veríbs. Fr. Cbàntêr. Lat. Cánere , prseditáre, 
earminibuí celebrare. It. Cantare. Virjiüo en Italia, 
y Lope Vega en Efpaña cantaron como unos cithes. 

CANTÍR, íê dice improperando i un Orador, que no 
muda tono. Fr. Cbantér. Lat, Vm fpírittt , ac fono 
vèccm dácere. It. Cantare. 

CANTÍR , fe dice de los pájaros. Fr, Cbantér. Lat. C4-
ntre. It. Cantare. 

GANTan. , fe toma por reprehender, avifár s V . L e can
tó mui bitn f u e r r i r, y temeridad. 

CANTÍR, fignifica también alabar, aplaudir. Fr. Cbmtir. 
Lat, Praedicáre, cehbráre. It. Celebrare. Todo cuanto 
reípira, y tiene vida, canta las alabanzas del Criador. 

CANTBR DE PLANO , decir cuanto fe fabe, contelãe, V. 
CANTÍR , fe dice también de los carros, y carretas, que 

rechinan, V. Rechinar. 
CANTÍR A DOS , TRES , CUATRO , &c. dicen en la mu-

fica por unirfe las voces para feguir la compoficic*n. 
Lat. Duárum, trium tquátuorve coneordiã cánere. 

CANTÍR EN TINAJA , adularfe á sí mífmo, V . 
CANTÍR LA SORIA , adular, V. 
CANTAR LA POTRA , anunciar el tiempo. 

Vv* CAN-



340 C A N 
CANTÍR. LA PALINODIA , V. Palinodia. 
CANTÍIL LAS RANAS. Fr. Cotuir, ó cottffir. Lar. CoaxÁ-

r t . It. Gractdare. Antonin. D/re. /. i. dice «n Fr. 
Croafflr. 

CANTÍB. EN BL AÑSIA, lo mifmo que coníííar en el 
poiro, ó toimento, V. y Cerv. D.Qwj.t. i . r . ü . 

CANTÍR MAL , Y FoitFiáR, refrán que íátiriza á quien 
hace mat alguna coíà, y porfia en hacerla. 

GAimn., entre Jitanos, lo mifino que cantár en el an-
fia, V. Juan Hid. Vocab. 

EL ABAD PONTO CANTA YANTA, refrán que denota, que 
allí donde fe trabaja fe come, &c. 

CANTáDO, part. paC del verbo cantar. 
CANTSR , lubfl. el romance, Íatira, ó coplas, que fe 

cantan, V. Fr. Cbanfonntttt, Lat. Cantiáncula, V. 
Cantada. 

CANTáRES, por excelencia , el libro canónico, que 
contiene los coloquios del alma Tanta con Dios. 
Fr. Cant/qaes. Lat. Cántiea çanticôrum. Los Cantares 
fon compoíidon de Salomón , como itifpifado del 
Efpirlm Santo: Cantarei, fe dice como plur. de ««-
tár, fubflatit. V. 

ESE ES OTRO CANTÍIL , modo de hablar que fe ufa cuan
do fe toca una cola de que no fe hablaba, ó cuan
do fe acrimina i algún íiijeto por camino , ó culpa 
diverfa de laque fetratalúj y también cuando tra-
hen á converíadon lo que no es del cafo. 

ÇANTARCÍLLO JCANTARCÍCO , CAKTAR-CÍTO , dímin. de 
cantár, fubil V. Cantatülla.' 

CáNTARA, medida de cofas líquidas, que tiene ocho 
azumbres, ó una arroba. El Francés que le dan es 
Brét, ampbore, mefure tontenant fúze fintes, y Se-
journ. HUt. dice conteiunt buit ptnttt. Lat. Ám^bo-
ra , oenépbvrum. I t . Brocea; pero afi en efta, co
mo en otras medidas, es mui difícil hallar la equi
valencia perfeita del lenguaje latino, y de los dc~ 
niás idiomas : pues fon diverfifimas las medidas de 
lasNacionesi y aun i veces las de una mifma; y de 
hecho en Alicante cada cantara de vino, ó vi
nagre es de ai, cuartillos de Avila, y 7 de otro; y 
cada tres cántaras hacen una arroba de Caílüia, V/ 
Arroba, y bota. La cántara de vino de Dénia, Vi~ 
nariz, y fu contorno es folo un tercio de aiioba de 
Avila, que viene a fer 21. cuartillos , y un tercio 
de otro de CaftíJla : la cántara de aceite varía aquí, 
¡V, Bfcand. rrffl. En orden al pelo , la vafija en que 
entran las ocho azumbres de la cántara cabe juíta-
mente 34. libras de á 16. onzas de agua clara , y 
repofada del Tajo en Toledo, pefadas con el mar
co Caflellano: advirtiendo, que efta agua es de fuyo 
lijera, leipefio de ouas. No obitante , hecha la 
miima òbíèrvadon , y experiencia en Madrid , y 
Roma por el P. VtlMpimàQ, fe lialló cafi lo milmo 
en- el Tibre, y Manzanares, ó en los conduños de 
ella Corte: de modo, que á cada cuartillo le tocan 
17, onzas ; efte milmo pelo de 17. onzas fe ha 
hallado en el vino bueno, y añejo: y de aceite en
tran en elle mifino cuartillo 16, onzas: comunmen
te fe dice cántara, en orden á ios liquides , y arro
ba, en orden á los fólidos, ó cuando fe dá por pe
lo alguna cola ; pero en aceite , vino , &c. dicen 
promilcuamente cántara, ó arroba, con la diferen
cia del pefo que llevan de fuyo i pues la cántara 
de vino es de 34. libras de agua del Tajo en Tole
do, y la de aceite de 25, V. Cuartillo, 

CásTARA , ó cáNTARo , vatò de que ufó Baco, eu el 
triunfo de Alia. Fr. Cantbare. Lat. Cántbarus. 

CáNTARA, V. Cántaro, vafija para conducir agua. 

C A N 
CANTARáL , efpecie de armario con muchos cajo

nes : otros dicen cmtaráno; una, y otra voz ion de 
poco ufo, y elle tomado de Italia. 

CANTARéRA , inftrumento , ó utenlilio puefto á 
modo de banco , con fus aberturas para colocar los 
cántaros. Fr. Efptce de bane perci de trous, fre. Lac. 
Hydriárum plúteui, umárium. It. Seccbiaro, V. Fase. 

CANTARcRO, el que hace cántaros, V. Alfàhacero. 
CANTáRIDA, efpecie de infefto venenofo, con pies, 

y alas como las mofeas. Fr. Cantbaride , moiicbt 
d'Efpagm. Lat. Cántharis. Ir. Canttrelia. Las cantári
das fe forman de una efpedede guíanos qiie làfen 
en el trigo , frefno , y alamo blanco: las l ú i de va
rias efpecies , y colores Í y algunas tienen encima 
de las alas unas lineas amarillas tranfvcrfales. Efp. 
1.1. También le llaman abadejo , y cantaria j y al
gunos eferiben en Caflellano cantaridei, V. Fran-
ctof. Oud, &c. Dice. 

CANTÍRIDA , una elpecic de medicina caúflica mui 
penoíã, que lè aplica en algunas enfermedades , V. 
CaúlUco. 

CANTARILLA, V. Albañál, defaguadéro. 
CANTARÍLLA , CANTARÍLLO , vafo de barro , ó cánraro 

pequeño. Fr. Petit broc, petite cruebe, cruebón, crtt-
ebette. Lat. Situia fiéíMt, úrmla.li. Proccucciatpic-
eola brocea. 

CANTARÍLLO , llaman en Jos a£tos judiciales, en algunos 
partidos, al cántaro, en que fe echan las fuertes pata 
las Juííicias, ó fe hacen las infeculaciones. 

CANTARÍN, CANTARÍNA, V. Cantor, Cantora. 
CANTáRlO, anticuado, V.Cantárida, infero. 
CáNTARO, vafija para cojer, y tranfportar agua , &c. 

Fr. Cruebe. Lat. Hydria, urna. h. Brocea , mezzJM, 
. Si es algo pequeno, fe íuele decir cantarilla, alcarra
za , &c. Algunos le llaman en Caft. Cántara, 

CáNTARo , pelo de que fe firven en Italia, elpecial-
mence en Liorna : y le hai de tres fuertes , el 
uno íbbe á 150. libias; otro i 1J1. y el otro á 160. 

CáNTARO, fe llama también una medida de continen
cia , de que íe firven en Cochin. 

CáNTARO, la vafija, ó caja en que fe echan los vo
tos , ó fuertes para algún oficio. Fr. L'ttme oh fon 
mtt i t i bulietini ¡orfqit'on veut t 'trer qudque chofe au 
f o r t , Í^T. I«ir. Sitílla , urna. It. Vrm, fecebicr. 

CáNTARO LLENO DE AGUA , &c. Fr. Cfticbíe. Lat. Ky* 
dría aqui, &e. plena. 

CárjTARo , pez dedicado á Apolo, en la fiiperltíclon 
jentiliea. Fr. Bnfimè, Lat. Cdntbaruj. Haert. Cobr. 
Plin. 

ALMA DE cáNTARo , fe dice de un infenfato , tonto, 
elhipido. Fr. Cruebe. huí. Stílidus , fiüpidm. It. Stn~ 
pido, balordo. 

ESTÍR , ó ENTRAR, EN caNTARO , c í lát , ó entrar en 
liierte, V. 

MOZA DR cáNTARo. Lat. Aquária fámula^ 
VOLVER LAS NUECES AL cáNTARo, ftafc que vale lo 

mifmo que repetir algún delito, ó cofa, reinddir, V. 
LLOVER A cáNTARÒs. i r . Píeuvgir á feaux. Lat. Violen-

ti r ruíre imbrex. 
Sí LA-PIEORA DA CONTRA EL CáNTARO , MAL PARA EL 

CÍNTARO J Y SI EL CáNTARO DA CONTRA LA PIEDRA, 
MAL PARA CL MISMO , reftán que dá á entender que 
los flap os huyan el riefgo , ó, que no fe tomen con 
ios poderoíbs. 

CANTATRíZ, V. Cantora. 
CANTáZO, aum. de canto , piedra. Fr. Gm cail/ou, 

grojfe pierre. Lat. Saxum grándiui. 
CANTAZO , golpe que fe dá con algdn cantp. Fr. Coup 
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dt piem. Lar. Saxi ilius. 

ÇANTEáDO , lo que eflá jiuefto de canto, oblicuo. 
Fr.De biahfibtyueXatJObiíquè collocátut. V. Oblicuo. 

CANTéLES, y calzos : en !a Marina los cánteles fon 
unos pedázos de cordeles como de dos palmos > y 
los cairos fon de madera, y fírven para arrumar la 
pipería. Fr. Mmemx ãe tordagei, Cf. I-at. Fuaes, 

. &c, naútici. 
CANTéRA, la mina, ó lugar en que fe hallan ban

cos de ía piedra , que fe /acá, y uta en Jos edificios, 
&c. las hai de marmol, jafpe , y otras piedras eft¡-
mables. Er. Corriere. Lat. Lapidima , faxifidma. It. 
Petritra. Si fon de piedras pteciofas , ó mecates, co
munmente fe llaman minas, V. 

CANTCRA , lo miímo que habilidad, capacidad, refle
xion , V. 

CANTCRA , la mujer del Cantéro , V. 
LIVANTAR CANTéRA, es mover , ó facar i luz algu

nas cofas ocultas, ó de que no fe hada cafo, Ütc. 
V. Publicár, revolver, chifmeár. 

CANTEREáB., colocarlas hojas del tocino, ó lo que 
es lo mifmo Jos medios cerdos de canto, para que 
defrues de falados efeurran la falmuera. 

CANTERÍA, CANTERÍA DE ESCÓDA , arte de 
cortar, y difponer las piedras para los edificios. Fr. 
Coupe de pierres , Fart de les tailler. Lat. Lapidaria 
ftétítra. It. // lamrar ¡e pietrt. 

CANTERÍA , obra , V. Albañilería. 
CANTERÍA, fe halla, aunque rara vez, por cantera de 

. piedra, V. 
CANTERíCO, dimin. de Cantero; V. 
CANTéRMA. f t . Cánteme, eípecie de maleficio an

tiguo , V. Maleficio. 
CANTéRO, el oficial que corta , y labra Jas piedras 

para fábricas. Fr. Tailleur de pierres. Lat. Lnpidieída, 
feftür iapidarius. It. Scarpeílino. El Cantáo uíá de 
cinceles,picos, efeodas, mazos,(íJfcuadras,y efeo-
plos: corta, desbafta, pule, alifa, 6;c. toda efpecie 
de piedras comunes , y aun fingulares. 

CANTCRO, el que trabaja en )as canteras. Fr, Carrier, 
Lat. Lapiditida, látomus. It. Che lavora nelle mine. 

CANTCRO, el pedazo, que fe corta, ó quita i alguna 
cofa sólida, como piedra, &c. Fr. Cbanteau, bribe. 
Lat. Frujlum, anguiáta rei ora, angulátum rei txtrf-
MitmAl. Tozzo, pezzo, catsto. 

CANTCRO DE PAN. Fr. Cbanteau. Lat. Angulátum pánii 
fruf i m i , fegmtntum. 

CANTÍCIO , canto , cántico , V. y Cerv. Cm. la 
Cafa de ¡os Cel. . 

CaNTICO, pen. breve, canto, ó compofidon poé
tica , y llena de regocijo cu honor de la Divinidad, 
dándole gracias por ajgun iucefo feliz. Fr. Cantique. 
Lat. Cántieum, ít. Cantiça. 

CÁNTICO DE LOS CÍNTICOS , V. Cantárcs. También fe 
llama tãntico el que fe compone en alabanza de al
guna criatura, ó traca de alguna materia piadoia. 

CÁNTICO , penúltima larga , cantillo dimin. de canto, 
V. Lar. Lapillus. 

CANTIDáD, en la Jeometrú, V. Solidez} y fetla-
ina cantidad continua. 

CANTIDÍD , el numero de alguna cofa, y fe. dice can
tidad difereca, y es.el objeto de la Aritmética, y 
Aljebra. Fr. Quant 'tU. Lat. Quántitai, námerus. It. 
Quantitd. 

CANTiodo, lo mifmo que fuma , V. . 
CANTIDÍD , fe toma también por afluencia, abundancia, 

multitud, V. íx.Quantité. Lat. Âffiuíntía. \\.Quântitá, 
CANTioáo, en términos de Gramática, y Poejú, es 
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la medida de las filabas largas, breves, ó indiferen
tes para la pronunciación, y los verlos. Fr, Quanti-
té. Lat, Quánt 'ttas tímporu, fp&tium. It. Quantitd. 

CANTIDAD ? V. Cuantía , y cuantidad. 
CáNTIGA , fe tomó antiguamente , y ho¡ en Gali

cia , por k> mifmo que copla , canción, ó cantar, 
V.eiEfp.t .13. 

CANTíL, fubft. penafco en dçdive , ó como efearpa-
do, V. Dicefe comunmente de los peñafeos de las 
oriUíts del mar. í/jí. de Califont. p. 4, apend. 3, fu 
plur. es cantiles, de lo que abunda en cantiles fe 
dice acantilado. 

CANTILeNA , voz íat. que fe conferva también en 
Caft. por lo mifmo que canción, V. 

CANTíLLO.V. Cántico. 
CANTíMARóNES, efpecie de barcas con que pefean 

los Negros de la Colla de Coromandél, V. Batea. 
CANTIMPLóFLA , vafija de plata , cobre, &c. que 

firve para enfriar ei agua. Fr. Cbantepleure. Lat. 
Lagéna airea, &c. It. Cantimplora. 

CANTIMPLORA , fifón, ó máquina de dos brazos encor
vados, uno mayor, y otro menor , que metido en 
el agua, ó licor, le chupa por razón del pefodel 
aire, fobre el licor mifmo, y ]e arroja por el brazo 
mas largo. Fr. Siphon. Lat. Tubus, It . SÍfine. 

CANTIMPLORA , hierro que fe pone en la parte ante
rior de Jas filias, &c. Lat. Ftrrum ántieum epbippii, 
V. Latram. Dice. 

CANTÍN A , lo mi fmo ^ue dlléro. Fr. Cave á vin. Lat. 
Vinária celia. It. Cantina, 

CANTÍNA REAL , donde fe guarda el vino para las per-
Tonas Reales. Er. ficbatijomierie. Lar. Vinária cilla. 

CANTINeLA , lo tni/mo que cantilena, V. 
CANTINERO, voz que ulãn algunos para fígnificár 

al que cuida de la cantina. I-at. Prmus condus. 
CANTO , una piedra mediana. Fr. Pierre , ó fegttn 

otros, Moellon, moilon. Lat. Lapis , faxum. It. Pietra, 
En Caftellano el nombre de piedra es indiferente 
para grande, ó pequeña, el de canto comunmente fe 
da á una piedra mediana, el de penafto i una piedra 
mu¡ grande , el de piedrecita, ó cántico i Ja piedra 
pequeña; y el de china i la mui pequeña. 

CANTO , voz de quien canta , ó harmonia , que 
Dios ha dado al hombre para que pueda reñificár 
fu alegría. Fr. Cbant. Lat. Cantas. It. Canto. Lope 
de Vega, Vid. de San LJtd. p. 63. fe valió del equi
voco de ellas dos voces ali: 

Del Cordero tierno muerto, 
Digjto de atributos tantos, 
Su hiftoria fon vwjiriu cantos. 
Que no arar por el defíerto 
Entre malezas, y cantos. 

CANTO LLANO, aquel que ufa comunmente la Iglcfia en 
los Divinos Oficios, y que le hace con una medi
da uniforme de tiempos. Fr. Plain-cbant. Lat. Pla~ 
nus , & fimplex canéndi modtts. Ir. Canto firm. 

CANTO DE ÓRGANO , ó HARMONIOSO , todo canto que 
fe acomoda á la múíica, fegon fus cifras , partes, y 
tiempos. Fr. Cbant muficál. Lat. Harmonia, condntut 
máfícus. Ir. Cantojigurato. 

CANTO DE PAJAROS. Fr. Cbant der oifeoux. Lat. Avium 
eántuj. It. Canto degli uccellt. 

CANTO , parte de algún poema, « obra de poesía. 
Fr. Cíwwf.Lat. Cantm. Ir. Canto : un Poema rtpar-

. tido en cinco cantos. 
CANTO FRIGIO , un canto muí ttifte antiguo. 
CANTO L'IVJO , un canto, ó múfica muí alegre. 
RUEDA DE CANTO , en los relojes, V. Rueda.-

Es-
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Es-nÍR DE CANTO , V. Canteado, oblicuo. 
CANTO , lo núíino que lado , angulo, V. Bafe. Cántala. 
ÇANTO , la extremidad de una cota, como de mefa, 

veftido, &c. Ft. Bord ,fan. Lat. Sims, latíma. Ir. 
' Lembo. 

AL CANTO t lo mifmo que apique, en terminas de 
ejecutarfe, V. Cali. 

¡CANTO , fe dice del lado de cualquiera moneda, &c. 
como diflimo de las caras. Er. Carmllt. Lat. 0 r« 
mmmáriae f á m t M látera. It. Vorlo £ um maneta: 
eí cordón de las monedas fe fuele poner en el can
to, Sejoum, le d i el Ft. Coin. 

(CANTÓN, en el efeudo de armas, varios puntos de 
él: hai cantón dieftro, y finieftro del jefe, finief-
tro, y dieftro de la punta, y finieftro, y dieftro, ó 
finieftra, y dieftra del mifmo efeudo. Avil. mf, Fr. 
Catitofí. Lat. Scuti gentilitii part, &c. V. Lado. 

CANTÓN DE CALLE , &c, Fr. Coin de rué. Lat.Ctf////, vi~ 
d Ángulos. 

CANTONáDA , burla que fe hace d alguno efeon-
diendofe de repente. Fr. Paire une efeafade en un 
toin de MW. Lat. £ coafyitíu alieújuí repinté fe/ub-
dúcete, &e. 

CANTONADO, da, en el blafón, fe dice de la cruz, 
acompañada en los cantones del efeudo de algunas 
otras figuras, y lo mifmo fe dice cuando al rede
dor de una figura , ó pieza principal del efeudo 
haí otras figurai, ó piezas, que acompañen los cua
tro cantones del míímo efeudo. Avil. mjf. Fr. Can-
tonnifte. Ddnle el Lat. Stipátust a, m. 

CANTONEARSE, V. Contonearte, t̂ ue aunque me
nos conforme al ori;cn,es lomas uiado. 

CANTONe'O, V. Contoneo. 
CANTONéRA, la abrazadera de hierro, ú otra ma

teria icme/ante, que fe echa á las efquinas de eferi-
torios, mefas, &c. Fr. Des barponi de fer, (¡fe, Lat. 
Anguláris nixus. It. Pia/lra. 

CANTONCRA , la mujer perdida que anda por los rinco
nes de las calles. Fr. Cantormíere. Lat. MéreMx, &c. 
It. Cantoniera. 

CANTONCRA , llaman los encuadernadores de pafta á 
uno de los hierros con que doran las elpaldas de 
los libros, 

PONBR CANTONCRAÍ , ó las chapas, ó adornos áda los 
lados de libros, alhajas, &c. Fr. Mettre de coins. 
Lat. Ajigulos, velpartes extrimas vefiíre, tígere auro, 
vel argénta, &c. 

CANTONéRO, holgazán, vagabundo, V. 
CANTO-PEáN, cántico que ufaban los JentUes para 

foiemnizár las vidorias, y eclebrit los triunfos. Fi. 
Hyrmu. LaLPoean, V. Himno. 

CAÑTóB., quien canta , miífíco que canta areas, y 
canciones. Fr. Cbanteur. Lat. Cantor. I(, Cantóre, 

CANTOR DB IGLESIA. Fr. Chantre. Lat. Cántor. It. Con-
tore. 

CANTOR, fe llanu un pajaríllo muí pequeño , y her-
mofo. Fr. Cimteur. Lat. Ajílus. Ir. Zioio: los Lorc-
nefes le llaman Cbofti, y ios Griegos eT(;.c. Las ex
tremidades de Ias aias tiran á amarillas, las piernas, 
pico, pies, y uñas á negras, aunque la extremidad 
del pico es algo amarilla : guita de los Jugares re^ 
tirados, y fombríos: d nombre de cantor fe le dá 
el eflár cantando cafi fiempre. 

CANTOR , entre Jiranos, el que confiefa en el tormento. 
CANTóRA, la que canta. Fr. Conteufe. Lat. Contátrix. 

. It. Contera. 
CANTORCÍLLA, CANTORCÍLLO, dijnin. de can

tora, y de cantor, V, 
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CANTORIA, ó CANTURÍA, el modo, ó método 

de cantir, Fr. Cbanterie. Lat. Reíia müfiees métboduj, 
V. Oud. Dice. También lo toman por la múfica, y 
por los miíficoSjV. 

CANTORRAL, V. Cantil, pedre^ofo. 
CANTúDAS, llaman en Albacete á las morenas gran

des , que fueien ièr el pan común de los pobres, V. 
CANTUéSO, planta, y Sor: la planta fube como pie, 
y medio, ó dos píes j la flor en efpiga, yá azul, 
ó yá purpurea, oloroíà, y muí medicinal, y aíi entra 
en la compoficion de la rríaca. Fr. Stecat, ó JiUaàt, 
Lat. Stboeeas, á caufa de Kaheife de las Islas Ejleta-
des} llamadas hoi Jas Hieres: hai cantuéfo de va
rias efpecies : i dos de ellas les dán el nombre de 
inmortales. 

CANTURÍA, V. Cantona. 
CAñUéLA, dim. de caña , V. 
CaNULA , Inftrumcnto de Cirujía, V. Broncotornía. 
CAñUTáZO, la acufacion , ó ibplo feercto , que fe 

di contra alguno. Lat. Su/urratio, V. Soplo. 
CAñuTázo , fe toma también por chifine, V. 
CAfiUTERiA", fe dijo antiguamente ;a lugar de ca

ñería , V. 
CAñUTíLLO , hilo delgado de oro, ó plata redondo, 

que fitve para bordár, &c. Fr. Canetille. Lat. Pila 
tenuífsima bótnbicina at¡rea,vel argéntea. It.CamtiglJa. 

CAHOTÍLLO , el cañuto pequeño, que conferva la fe-
milla de la langoíla. Fr. Petit tuyau. Lat. Tábulus, iit 
qm ¡oeúfia recóndit ova. 

CA ñu TILLO , dim. de cañuto, V. Lat. Píjbtla exigm. 
CAñúTO, el Ibplo, y el foplón que avifa de alguna 

coíà ocultamente, V. Cañutazo, y foplo, foplón, 
y chifmolb. 

CAñÚTo , lo mifmo que cano, y cañón, V. 
CAÓBA, ó CAOBiNA, aibo] grande de América, y 

madera roja, y exquifira. fi.Grand arbre indien, &(. 
Ldt. Caéba. 

CAOBáNA. Fr. Caobana. Tortuga de Indias mui gran
de, cuyo pefeado es delàgraaable Í pero no obíftan-
re le íalan para los Negros. 

CAOLEáNG , trigo de Alia, parecido al oiijo mayor. 
Cart. Edif. tr.t .15. 

CAOMANCIA, V.Chaonunda. 
CAOPA1BA. Fr. Caopaiba , árbol de Indias, de la 

m^nitúd, y figura de la Iiaya, corteza cenicienta, 
ñor blanca, y la ftuta dentro de una cáfeara, ai mo
do de la bellota. 

CáOS, mezcla, confiifion de todos los elementos. Fr. 
y Lat. Cbdes, y fe pron. caos. It. Caos. Figuradamente 
íb dice de toda confaíion , y embrollo. Fr. Cbaot. 
Lat. Rérum confüfio. It. Caos, confufiom. 

Cáos, fe dice también de aquellas colas que no alcan
zamos, que fon incomprehenlibles al entendimiento 
humano : los juicios de Dios, y los fecrctos de la 
predeftinacion ion un c m infondable. 

Caos, fe toma en la Efcritura por un efpacio, abífmo, 
ó profiindidadinmeniã, é intranfirable, cual fe l i i -
ponc entre el lugar de los julios , y el de los pie-
cítos, en eí infierno: y de aquí fe fuele tomar por 
cualquiera profundidad. El caos de que hablan ios 
Poetas, es lo mifmo que el citado en que reprelenta 
Moisés la tierra cuando citaba vacía, &c. 

Caos, Dios tàlfo, padre de todos los demás que ima
jinaron los Jentíles, pervirtiendo el caos de que ha
bla Moisés. Fr. y Lat. Cbáos. It. CMS. 

CAOSTRO, antic, lo mifmo que clauftro, V. 
CAOUP, Fr. Caoup, árbol de América, de hojas pa-
. tecidas ¿ iâ  del manzano, aunque mas anchas : las 

ño-
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¿lores rojas , y amarillas : el fhlto guftofo, y de la 
magnitud de una naranja. 

CAPA, adorno , y abrigo de que ufan comunmente 
los hombres, con particularidad en Efpaña. Fr. Chu
pe , tnantem, &c. Lat. Pállium, ¡acéma. Ir» ManteHo, 
tífpa, Bafc. Capa. 

CAPA PLUVIAL , o DE CORO. Fr. Chape. Lat. Saeta trá-
bea>vê hpluviálií. It. Pivialc; 

CAPA ACUADCRA. Lat. LMÍma. It. Gabbano ââ acquA. 
CATA CONSISTORIAL , V. Confittorial. 
CÁ PA , fe dice de muchas cofas meraforícamente: v. g. 

ton tapa de virtud , capa de iniquidad, de .maldades, 
&c. V. Pretexto, apariencia, &c. 

CAPA,lUman los Fundidores de Campanas al teríer mol
de que fe pone fobre el feeundo , ó fobre el que 
llaman camifa. Fr. Surtout. Efp. t. 14. 

CAPA DE REÍ , llaman á una tela hecha de lino, y al
godón , de que fuelen. hacer los Canónigos, y jen-
te tlcadelglefia las fobrepellíces» V. elAranteide 
Rmt.y DiezMos, 

ÇAPA , en la Marina , es un pedazo del alquitranado, 
que fe dobla, y clava por fu medianía en la cabeza 
del timón, y por ias orillas en la lime'rá, para que 
no entre por allí el agua. También fe ponen las ca
fas de ías fogonaduras á los palos, £ara el mifmo 
efedo. Afifflffino fe llaman eapat los forros de lana 
embreados con que fe encapan las cubiertas de los 
navios, que cargan cofas de avería , V. el Dite. Mar. 
¿at. Obturamtntum. 

CAPA. , en la Marina, lo que Ce da de mas al Capttatt 
cuando vende un navio, ó trahe alguna carga rica. 
Lat* Muttáfeultm, V* Regalo, adeala, y guantes, 
en efte fentido. . 

ÍONERSE, ÓESTÍR A IA CAPA>en la Marina, es amar-
ríc firmemente el timón, y dejarfe lievár del vien
to. Fr. Caposir, mttre le navire á la cape. hax.Fune 
jlligáre gubernáeulum. lt.Legare i l ttmone. 

CAPA DE JALBCGA , en la Albañilería , V. Camlfa. 
CAPA, en los guiíàdos, paíteló'nes, ÍUc. V. Cama, cu

bierta. 
CAPA ROTA , además de la íignificaclon reíta , fe to

ma por la perfona que hace las veces de otro con 
dífimúlo, V. Subftimto, 

HOMBRE DE CAPA PARDA íldeano, V-
HOMBRE DE BUENA CAPA , noble, rico, diftinguido, V* 
COM SU CATA EN EL HOMBRO , fin haberes, pobre, Y. 
HACER DB SU CAPA UN SAYO , u&r de fu libertad, V. 
So HALA CAPA , HAi UN SVBN BBBÊDDR , retuji que ta

cha i los que folo miran la apariencia : Nimium ne 
crede colóri. 

EcHan. LA CAPA At TOÍO , perder la vergüCnzá j y 
. arriefgarlo todo. 

DB CAPA , y CORRA « de&onocída j ocultamente > ó fin 
adorno, ni cumplimiento > V< 

DepÈNDéft A CAPA » v fispdoA) coa todo árdóri fuer-
2a, y enerjía, V. , 

DEÍ ENDC*. so CAPA > mírár pof s i , guardar lo que es 
fuyo, V. 

EcHaR LA CAPA A ALGUNO f íàvorecertè , ú ocultar
le , V. 

TmáR DE LA CAP A, vale t refirenár , avifár, adverur 
aiguna co/â á otro, V. 

CAPA , ó MANO DB COLOR ) la acción de (Ur alguri co
lor > ó el colór mifmo que fe dd. Fr, Énduit, cou-
cbe. Lat. Colóris indúílio, color ittdútitisi It. Mano di 
tolore. Lo milmo fe dice en toda elpcck de baño, 
ó betún que fe ái. 

CAFA DE EÍTÍEUCOL, DS TIERRA, &C. en la jardinería, el 
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eftierCoU .p abono que fe echa en la tíerrá para fer
tilizarla. Fr. Coucbe. Lat, Palv'ms. \ t . p<>lviM. 

CAPA DE MONJE , capa grande, como füeien traher los 
líenediÉlinos. Fr. Coule. Lat. Pallium, li- Manteilo. 

CAPA ANTIGUA DE CAMINO , inriguamente uiàron una 
capa de camino ̂  acato con fu cogulla, ó capucha» 
lo cual hizo que los Francefo le Ilamafen tlaóle. 
Lat. Cucúllus. I t . Cuculla , V. Capellina, y capai 

CAPA , en la jerga de Jitanos, noche. > y de aqui lè 
toma la noche por capa de malhechores. 

CAPACéTE, en la Medicina, y Farmacopea, una ef-* 
pede de cofia, ó cubierta de ía cabeza , compuef-
ta de hierbas , y remedios cefálicos , puertos en
tre dos lienzos , ó reías cofídas i modo de un coi-t 
chondllo. Fr. Coeffe. Dinle el Î at. Cucapba, aunque 
nO . fe halla en buena latinidad. El milmo nombre de 
capacete fe dá á otraelpede de bonetillo , ó cofia 
con refinas , pez, y otros remedios para tina, &c. 

CAPACCTE , armadura de guerra, V. Gafco. 
CAPáCHA, llamad vulgo ála Sagrada Rélijion d* 

San Juan de Dios, porque en un tiempo pidieron 
la ümofta para los pobres en una efpecú: de efpuer-
ta de mimbres, a que llaman capacha. Lar. S.e¡igio~ 
¡órutri ordo síc ex fifiélla diíiutri. 

CAPacHA^APácHO, V.Elpuerta,y cofines. 
CAPiCHO j ave noÉlurna, lo mifino que zumayaj V. 

y Oudiñ, 
CAPACHOS, llama el Vulgo í los Refijíofos de San 

Juan de Dios, Vi Capacha. 
CAPACIDáD , extenfion de una cofa , como vafo, 

lugar, &c¡ pata contener otra. Fr. Capacité , con~ 
Petuiui. Lat. Capâcitai, amplitúdo. Ir. Capacita, 

CAPACÍDÍIÍ , fe dice de las colas efpirituales , por lo 
mifino que comprelienfión, intelijenda. íz. Compe
tence , eapacití. Lat. Paçúltat 3 intellígéntia, capm. 
It. Capacttá, intelligenza. 

CAPaDA, lo que cabe en la capa. Fe. Ce que peut 
contenír , ou ce quon peut p r t i r , ¿fí. Latí Quad 
pállio mnprebíndi potefi, 

CAPADÍLLO, cierto jüejjO de naiptó. Lat¡ Cbartá~ 
rum ludus, Vi Chilindrom 

CAPADÓR. J d que tiene oficio ¿$ capar. Fr. Cbatreun 
Lat. S¿£lor7patátor,t¿fi¡Ufíj éxftífor. It. Caftrátore. 

CAPADO ft, el litvato de que u(ãn los capadores , V. 
Silvato-

CAPADúRA, la decíon decapar. Vt.Caftratiòrt.tat, 
Caftrát'm It. Cajlratura. 

CAPADURA j iè toma también por los mlfmoá teftieulos; 
quitados; Fr*. Tefticuics ewptist Lat. Exeílt UftUul¡t 
V* Tcíficulos. 

CAPÍBL , cortar los teftieulos. Fr. CbairSr. Lat. e'.It. 
Cafiráret 

CAPÍR, j fe áké por la femejánza de la acción de qui
tar á alguna coíã Una jarte, ó pedazo de ella, V. 
Cortar j acortár, diímiiiuír. 

CAPÍR LOS POLLOS para engordarlos. Fr. Cbáponair. 
Xdli Púllum gtliiaáccum taftrfoe* Itj Cajtrare un 
pollaftro. 

CAPáDO i part'j paí 
CAPARAZoN , cubierta qlic lè pone d los cabaííos. 

para ornato i y conveniencia. Fr. Caparafsón, capa-
raféu. I-at. Sfráguium. It. Copertína da cavalío, V. 
Oáita-y-poni 

CAPARAZÓN , en d coche j ericerádo que ponen enci
ma dd tejadillo, Fr* Couvtrture. Lat. Strágulum* Pot 
la feinejanza fe dice de otras cubiertas, V. 

CAi'AftRA, fe deeia antiguamente de fa feñal que 
fe daba cu las compras verbales. Fr. Arres, ò atrbes. 

Lat. 
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Lat. Pigntts, VOJ. It. Caparra, V. Oud. 'Dia. 

CAPARR.óS^, lo rnifmo que vitriolo , cs una mate
ria foiil > y fe haUa con las marquesitas, que fon unas 
piedras mezcladas de tierra, azufre , fal, y partes 
metálicas. Fr. Cotiperofe.l.a.t.Cbahántum. liVetrivoh. 

CAPATáZ, el fuperior, ó cabeza de otros, íi.Cbef. 
Lat. Princtyi y caput. It. Cape, 

CAPáZ, adj. dicelé de un lugar en que cabe alguna 
cofa, feguti fu latitud, lonjitud, y profundidad. Fr. 
CapÁie. Lat. Capax. It. Capote, 

Chtiz t fe dice figuradamente de Jas coíás efpirituales, 
hábil, idóneo, apto. fi.Capablc. Lat. Capax, idénms, 
aptus. It. Capaes. Es un hombre mui capáx. 

ÇAÍÁZ , fe dice de alguno en orden á las cualidades 
que piden las leyes , ó la coñumbre , > para ella , ó 
la otea cofa. Ft. Capable. Lat, Haèenr fiuultdlem. It. 
Capuce, atto. El que no ha llegado i lal edad, el lo
co , ó infeníáto, no fon capaces de teñir. 

CAPAClSlMO,fuperhtLVode capáz. LzLCapaetfiimut. 
CAPáZO, eípuerta grande de eíparto, V. Elpuerta. 
CAPÍZO , fe dice también del golpe que fe dá con la 

capa. Fr. Coup (&e. Lat. Pdilii iílm. It. Colpo, &c. 
CAPCIOSAMENTE, con «ngaíío. Fr. Captieufemmt. 

Lat. Captiási. It, Con ingarmo, 
CAPCIOSO, embufiero, engañador, fofiñico. Fr. Cap-

ttcux. Lat. Captió/us, fálfax. It. Ingan/ievok. 
CAPEADóR., et ladrón nodurno. Fr. Tin-Line, vo-

leur iz mii. Lat. Grafsátor, noilárrm iatro. It. Rub. 
bafore di cappe. 

CAPEáR, ó ESTáR A LA CAPA, en la Marina fe 
dice cuando por algún accidente es meneíkr en el 
viaje parar et navio; lo cual fe hace de tres modos, 
el primero metiendo la gavia en viento, braceando-
la bien, y la mayor por fotavento, halada la boli
na , y arriado el velacho á medio maftclero, y la 
verga del triquete en cruz, y el velacho en fidu; 
ello es, fobre el mafteléro, braceado mas que el tri
quete por barlovento, cerrando el timón para or
zar , aíirmando ias brazas mayor, y dp gavia por 
barlovento. Eílo íê fucle hacer por meter , ó facar 
la lancha, ó para hacer reparo á la tierra con bo
nanza : el legundo fe luce con la mayor amurada, 
cazada, y braceada por fotavento, y halada la bo
lina , afirmando ias brazas por barlovento. Efto fe 
ejecuta cuando el viento es contrario, y recio, y fe 
quiere mantener por una altura: el tercero es con la 
meiana amurada, y cazada., y cs el modo mas fegu-
lo de eltór á la capa , cuando haí turbonadas, que 
<s cuando viene de golpe mucho viento con agua, 
y ainanfando, vuelve por d¡veríbfó contrario rumbo; 
ó io que dicen los Marineros: Üó ¡a turbonada de re
vés. Afimifmo es el modo mas acomodado para de 
noche. Dice. Mar. V. EJlar á la capa, 

CAPEáR, hurtar de noche las capas. Fr. Tirír h latne. 
Lat. NoilupÁttia dirípere. It. Rubbartyò torre Ja cappa. 

CAPEÍR LOS TOROS, hacerles fuertes, burlarlos con la 
capa. Lat. Taurum fállio deládert. It. Gettare ¡a cap. 
pa, &c. 

CAPEdDO, part. paf. de capeár. 
CAPéLA, eftrella de primera magnitud, en la confte-

lacion del carretíro. Ft. Petite cbevre. Lat. Capélia, 
CAPELiN, efpecie de Antía, V. Opimo le llamó Xao-

ton, Haert. fobr. Pl. 
CAPELABDENTE, V. Capilla ardiente , y túmulo. 
CAPELeTE, efpecie de fombreto antiguo, V. Bafc. 

Chapela. 
CAPELÍNA > en rerminos de blafon , amudúra de 

acero, cípecie de yelmo, ó cafeo que llevaban los 
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antiguos d la guerra, Fr. Capeline. Lat. Aldta taftis. 
It, h i m , ctltia. Efp. 1.14. 

CAPELLaDA, el remiendo que fe echa por fiiera en 
ta punta, ó parte anterior del zapato. Fr, Piece. Lat. 
Ajfuminttm, V. Remiendo. 

CAPELIiN, el Sacerdote que fe dedica al férvida 
de una Capilla, para decir Mifa en ella. fí.Capelairt. 
Lat, Sacrário praefiftus, Sactrdoí ex qmtidiáno oltí-
ris miniJMrio viíiitans, ySejourn. y otros Capeilá-
nus; peto es voz barbara. It. Capelíano. Haí Cape
llanes del Reí, de Ejercito, de Coro, de Oratorios, 
y de Señores particulares, &c. 

CAPELLaN DE Vm. &c. cortesía que fuelen ufar los Sa
cerdotes, en lugar de fervidor, ó criado de Vm. que 
dicen otros. 

CAPELLANÍA, beneficio, ó renta aneja de fuyo d una 
Capilla. Fr. Cbaptlle, ó cbapelknie. Lat. Annum ex 

fatéllo ríditus. It. Cappellania. Hai muchas efpecie* 
de Capellanías , V. Capellán. 

CAPELUR, cierto manto morifeo. Fr. Manteau á la 
morifque. Lat. Epitógium Jrábicum. It.Mantelhá ¡a 
more/ia. 

CAPELLéJO, nombre que dá Franciof. D/te. í una 
cofia, ó red de mujer , V. 

CAPELLiNA, cierta arma defcnfíva, V. Capacete, y 
capelina, que es lo que eferiben otros, y Aidret. 
Vocab. &c. 

CAPELLINA , capa de milicos, que fe pone de modo 
que cubre también la cabeza. Fr. Capeline. Lat, Caú-

jta, cucúllus. It. Cappellina. 
CAPéLO, fe llamó antiguamente el fombrero, toma

do del BafcCaffí*, ebapela, fombrero; hoi folo ha 
quedado efte nombre en Efpaña, para íigníflcar el 
lombrero colorado, ó encarnado, que trahen los Car
denales , y cuyo ufo inlUtuyó Innocendo IV. año 
de 124$. para acordarles la prontitud que debían te
ner en detramdr la fangre por Criflo. Fr. Cbapeau. 
Lat. PHofi** Cardinailtius. It. Cappello di Cardimltñ 
Por metonimia iignifica lamíima Dignidad de Car-
dcñál, V. De elle miGao modo fe toma también en 
el blafon; ' 

CAPCLO BENDITO , el que fe bendice por el Papa la 
noche de Navidad, y envia defpues á algún Príncipe. 
Fr. Cbapeau bení. Lat. Píleut benediélus. 

CAPEADÓR, toreador, y ladronzuelo, V. 
CAPéO , la acción de toredr con la capa. íi.L'aflioa 

de jouer du mantean devant un taureau. Lat. Ludifi-
cátio taari pdilio faila. 

Chféo , le llaman también al que en alguna función es 
tardo, ó nuevo, y la hace mal heclia, V. Nuevo, 
novicio en alguna arte. 

CAPCO , robo de capas , &c. Fr. Larcin de manteaux. 
Lat.- Latm'mitm, çr-tf. It. La rubbma delia cappe, V, 
Franciof. Dice. 

CAPéRO, en las Iglefias, el que fe pone la capa As-
coro para las funciones. Fr. Cbapiér en feglifs. Lat. 
Sacerdos /acra trabe* infiruíiut: otros Praebínda do-
nátui Sacerdos. It. Cbe porta il piviale. 

CAPERÓLES , en la Marina , partes fuperiores del 
vafo , ó cuerpo del navio á popa, y á proa, V. Dice. 
Mar. Ft. Platbordi. Lat. Superiira navígii latera. 

CAPERUCéTA, ó CAPERUCÍLLA , ca , tta , dim. 
de capeniza. 

CAPER.ÚZA, cubierta para la cabeza. Fr. Cbaperín, 
un capuchón, V. Oudin. Lar. Amíciilum cucuUátrtm. 
Franciof. le dá el It. Cappello da contadini. 

CAPERUZA DE PENITENTES , ó de los que andan en Se-
manà Santa en las proceíioncs. Fr. Coquelucbón, to

ma-
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mado, feguti algunos, del Latin tutullio,ótutúllui; 
y eftos del Griego X-UMÍ , circulo, por el que for
man en la cabeza. Baic. Capmttfa, &c. 

ECHÍR CAPERUZAS , ó GUINDAS A LA TARASCA , canfarfe 
en vano, V. y Franch/. 

CAPERUZÓN, aument. de capeníza , V. 
CAPÍ-AGá , p CAPI-AGáSI , entre los Turcos , el 

Intendente del Serrallo , y es como un privado del 
Gran Señor. Fr. Capi-agá , ó capi-fgafi. Lat. Prae-
fíílHS paUtii apad Tttrc&s. 

CAÍlALZáDO , en la Arquiteftura , fe dice del ar
co que fe levanta mas por un lado , que por oiro. 
FE, Are de biah, ou de coté. Lat. Ârcui ad fummitá-
tem tréflior. Bafc. Capialtzatua. 

CAPIBARA, Fr. y Lat.Capibara, cierto pez,que fe 
halla en el Paraná, rio dela América Meridional. 

CAPICHóLA, rela de leda baila. Lat. Textura bomby-
cimm rüditu. Bafc. Capicbola. De aquí, aunque con 
poco ufo, dicen capicboládo, por parecido i eih rela. 

CAPIDENGUE, una efpecie de dengue , ó capotillo, 
con fu capúclu, que ufan las feñoras para abrigo, 
y adorno. Fr. Bertwuj. I-ar. Painufo cuculláta. 

CAP1DES , llamaron los antiguos á ciertos vafos de 
dos afas , que fervian en los facrificios. J-at. Ca
pis , idis, 

C APlELLO, V. Capillo, es voz anticuada. 
CAPIGORRISTA, CAPIGORRÓN, el que anda de 

capa, y gorra. Lat. Teaebrh, enis. El mifmo nom
bre fe dá i los cftudiantes tunos, y petardiftas, V. 
Franciof. Oad. y capa, y gorra. 

CAP1JI. Fr. Capigi; Lat.Jánitor palátii TúrtUi, Uamâ  
fe afi el Portero del paiado del Gran Señor ; hai 
400. ó 500. Capijis. 

CAPiJIBaSI , ó CAPIC JIBáCHI. Fr. Capigibajt , ó 
tapiegibaebi, entre los Turcos es el Capitán, ó Co
mandante de los Porteros del palacio del Gran Señor. 

CAPÍL, gorro, V. Afi fe dice : 4 Moro negro , capí/ 
cckrádo. 

CAPILáR, ad/. que aplican los Botánicos, Fííicos, y 
Anatómicos á muchas raíces , plantas, tubos, ve
nas , arterias, &c. que fon mui delgadas, de modo, 
que lemejan á un cabello, lo cual Íes dá el nom 
bre. Fr. Capillaire. Lat. Capilláris. It. Capillare. Lo:, 
íiíicos llaman into capiUr al que tiene la candi, ó 
hueco lo menos ancho, que es dable: otros eferi-
ben en Caft. capillar, V. Larr. &r. 

CAPILLA DE IGLESIA. Fr. Cbapcik. Lat. Saeéttum, 
fatrárium, en términos del Derecho ¡fubtíéím. It. 
Cappella. Bafc. Capilla, clizterra. 

CAPÍLLA REAL , Capilla de Múfica, ó los Múficos que 
la componen. Fr. Cbapelle. Lat. SympbomacÓrum, 
mujicórum chorus. I t . / contort, ó múfici. 

CAPILLA , fe llama también aquel altár particular que 
fe haüa debajo deJ techo de una Igldia. Fr. Cbapt-
Itt, Lat. Sacillum, &t. It. CappelUnia. 

CAPILLA DE FKAILE , MONTE , KC. Fr. Capóce , capu-
cbán. Lat. Capítium, cucáflut. It. Cappuctlo, Bafc. Ca
pilla , bunàilUa. 

CAPILLA , fe dice también por el mi fino que la trahe, 
y comunmente por alabanza, como Fr. N, et gran 
copiila i y alguna vez ironicamente, y por defpreelo' 
Buena capílla, como buen bonete, buen Teólogo, 
&c. También ufan, fuera de los Relijiofos, cierta e¿ 
pede de capilla otras perfonas, afi Edcfiafticas, co
mo feculares : las figuras fon varias, rotundas, pi
ramidales,'S:c. 

CAPILLA , entre los Militares, todo el recado para po
ner el altirs y también ledáael mifmo nombre i 
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las Ümofnas que hacen para los • diftinrós, y vivos 
necelitados. Lat. Sacrafupélltx ,facrum altáris ittf. 
truméntunt. 

CAPILLA , entre los Impreíbres, el ejemptír que Íacaa 
defpues de correjida la prueba. Lat. Èxímplar pri-
mum, V. EjempÚr. 

CAPILLA ARDIENTE , efpecíe de túmulo. Fr. Catafalque, 
Lar. Pyrafánebris acténfisfácíbus aniens, V.Túmulo; 

CAPILLA DE HORNO , fu cavidad Interior. Fr. Cbapelle, 
Lat. Fornix, támtra. l i . La volta del /orno. 

CAPILLAS, llaman los Zapateros i cienos refuerzos de 
cuero que echan i los zapatos. Fr. Patón. Lat. Co-
riaeeum fulc'men. It. Capellato. 

METÍR A ALGUNO EN LA CAPILLA , es poner á al
gún reo en tina capilla, ó pieza de la cárcel pars 
que fe difponga al fupíicio de pena capítál; del mif
mo modo fe dice eftár en la capilla. Lar. Mortem im± 
minentetn opperíri. 

CAPILUR, V. Capildr. 
CAPILUZA, aum. de capílla, V. 
CAPILLéJA , dim. de capílla, V. 
CAPILUJO DE MUJER,dera C063, ó red, V. 
CAPILLéR, ó CAPILLcRO , el que tiene cuidado 

de una capílla, como fucede en cafa de los Obif-
pos. Fr. Qui a join de la tbapílk. Lat. Acdituus. 

CAPILLETA, CAPILLÍTA, dim. de capilla, V. el 
primero es de poco, ó ningún ufo. 

CAPJLLO, abrigo, y adorno ^ue ponen á los niños 
deípues de nacidos. Fr. Besum, ó bomtt, &c. Lat. 
Ltntea puerórum caUntita. li.Cuffinda bambino: tantr' 
bien dan el mifino nombre aiüenzo blanco con que 
cubren al niño que bautizan. Lat. Linteum amiat-
lutn album, &c. It. Cappelletto. 

CAPILLO , cierro derecho que fe paga í la Fabrica de 
la Iglefia, V. Derecho. 

CAPILLO DE RUECA , V. Rocador. 
CAPILLO DE ROSA , DE GUSANO DE SEDA , &C. V. Ca-

púilo. 
CAPÍLLO , prepucio, V. Fr, Prepuce. Lat. Praepátiumji: 
CAPILLO, efpecie de capílla, ó cubierta de la cabeza, V. 
CAPILLO , armadura antigua de h cabeza. Fr. Efpece de 

eaftpK. Lat. Gálea ¡ Y, Capacete, capellina, y AldrJ' 
Vocab. 

CAPILLO DE ZAPATO , V. Capilla. 
CAPILLO, antic. V. Capirote. 
CAPÍLLO , efpecie de red para cazar conejos. Fr. Efpt-

ee de ret, &c, Lat. Ctfsis , « , V. Red. 
CAP1LLÚDO, da, adj. quien tiene capillo en la ca

beza , &c. Fr. Entapucbmní, íe. Lat. Cucullátus, a,m. 
CAP1NGÓT , efpecie de redingot , ó redingot i la 

Italiana, que fe trahe en lugar de capa, y luele te
ner fu capucha para abrigar la cabeza. En las ulti
mas guerras de Italia, por los años de 17415. toma
ron los foldados elU moda de vellido, y la trajeron 
á Efpaña, V. Redingot, y Capifayo. 

CAPIOGLÍN , una efpecie de criado del Gran Se
ñor , que cuida de ios Azamoglanes, ó muchachos 
que firvcn inmediatamente i fu R,eal perlbna. 

CAPIóN DE PROA, en la Marina, V. Eltrave. 
CAPIÓN , llaman en el Mediterráneo á los lados de ef-

tribór, y babor, V. Hai cápión de proa, y capión 
de popa. 

CAPIPARDO., voz jocofa, el que trahe capa parda,. 
V. y Ccrv. Com. La Entretenida. 

CAPIB.ÓN, antic, lo mifmo que ciiapírón , cobenúra 
de la cabeza. 

CAPIROTADA, guifado para rebozar otro. Fr. Ca-
pilotade, V. Oud. Aunque en Francés propiamente 

Xx es 
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es cl guifido que fe hace de las cabezas defmenu-
zadas de las aves, Lai. Minútum nfifcelIáiKHin, It.Sor-
ta d'intingolo , Sejourn. dice que es falla i pero ma), 
pues es uh coiTipuefto de lomo, iilchicha, perdi
ces , &c. V. Montiño, Jrt. ieCoeina. 

CAPIROTADA , efpecie de lõpa, V. 
CAPIROTAZO, V. Capirote, golpe. 
CAPIRÓTE, feñal, y diftir.tivo que llevan loS gra

duados en las filncioneS de Univerfídad. Fri Cbape-
riri. Lat. iíutmráU, jwtí fimfiro búmtro geftórt fo-
ktit Dvfiártt. Ouos, Doflerák tpitógium. 1E. Capput-
tio, btrrettt. Los capirotes lè han ulado con las bor
las en los bonetes , en lugar de becas, por luto con 
lobas, &c. 

CAPIROTE.de difdplinahte. Lat. Ctyítitm faftgUtttm, 
V. Caperika. 

CAPIRÓTE, la cubierta que ponen fobre los ojos i las 
aves de rapiña. Fr. Cbtyemr. Lat. Cdfttiitm, It. Ce-
perta, ca/pclletti. 

CAPIROTE DE COÍMENA, cubierta que le^onen enci-
nía cuando tiene mucha miel. Fr. Ternne, 6 paniir 
faite en fañi ¿e chapttSn, &e. Lat. Capítium. It. Co-
peru,&c. 

ÍONTO DE CAPIROTE , muí tonto, rematado, alude í 
que Ci uno, que debía fee fabio por lu ocupación, y 
eftudios, le queda ignorante, lo es en fumo grado, 
V. Ignorante. 

CuARoaR CAPIROTE , fe dice en algunas partes, y co
mo locución particuMr, por lo mífino que tallar, V. 

Dá» cÀPiRÓTES, ó.floretidas, ó capirotazos. Fr. Cro-
quigmUr, Lat. Tálitrh Htúdert. 

CAPlSáYO., efpecie deveftidúra, que fe pone por la 
cabeza, firviendo.como de layo , y capa. Fr. Unt 
fayc á longs pant:, V. CM. Lat. Ctumât» phula. 
Bafe. Çapufaya. 

CAPISAYòN , CAPISAYáZO , aument de capisa
yo, V. 

CAPISAYIUO, dimin. de capisayo, V. 
CAPISAYUELQ., también dimin. de capisdyo , V. 

Confia del refrán que dice; A ruin mozuelo, nàn 
tapifayuth. 

CAPISbáJQ, 4 CAÍlZBiJO., voces que ufan Qud. 
y Francioít Dice, por cabizbajo, que es lo común, V, 

CAPISCÓL, elpecie 4e Prebendado de algunas Cate
drales, y Colejiatas. Fr. Çbcf-tier, ó (befècier, cbe-
Veciç?, V. Qud. í>/íy. Lar. Capltíriut, tapitiáriiu. lt. 
Capkerio, £n cuanto á Ia Ijgnificadon , y oiijen dí 
clip vocablo, liai mucha variedad: unos dicen, que 
es lo milhto que Primieíriut-, e&o es, el primero que 
& natricujiba, ó etaibiacn un catálogo á que lla
maron (era, porque la tabla fe untaba con ella para! 
«íctíbii: oKOSf.que fe tomó de eapítium, y que era 
una e/peçie de. Üacriftan, que cuidaba de Jos orna-
OientOi;; otros quieren que equivalga á taput-fcbolae; 
otros le hacen venir de capa, y cera, porque cuida
ba de la tap4 4e. coro, y de Ja ceta: y otros finalmeiv 
te afegurap , que quiere decir cabeza del coro , ea-
fitf tbori i y como quiera hoi, por lo menos en al
gunas Iglefias, es el que fe pone í la mano izquier
da del.Prelado, preiidiendo.aquella parte del coro, 
y aã Sejonm Uda el Francés Vbanire,y>Capifeól: y el 
Lat. Cborí praefêpus, V. Chantre. 

CANSCQI, , eptçç jigiRos, lo mifmo que gallo^ V. 
CAPISCOLÍA , dignidad de CapifcoL Dánlc el Fr. 

Cbatttr<ritr ktf, Qfrofi prwjtQúr*. It. La digniti del 
Cupifid. 

CAPISFKáJIQ , fe mifiJW que cntufiafn» , defvarío,' 
locura, V. 
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CÁMSTeRIO , antic, lo mifmo que vafb de barro, V. 
CAPITACION, impoikion, deieclio, ó tributo puef-

to ácada perfona, atendido fu trabajo , ocupación, 
haberes , induftria , ó caraíler, ÍSÍC. Fr. Captátioar 
Lat. Tribátum uniufcujúfque tápiti irnpójttttm , ehfut 
cápiíum, cénfui in capita, capitátio. It. Impofia. Elle 
tributo es mui antiguo : de modo , que ya hablan 
de él Teofilato, y Ecumenio; y le llaman en Grie
go ju âíLiTii-, capitátio. A ellas capitaciones llamaban 
propiamente tribátum los Latinos , en vez de que 
álos tributos,que fe imponían ibbrc-las mercancías, 
les llamaban vt£iigal, quia vebtbántur ¡ de donde fc 
flgue , que el Lat. Capitdle veéiígaJ, que le da Se-
joum. con otros, no es propio en todo rjgór. 

CAPITáL, adj. el fondo, ó principal de una renta, de 
una ganancia, mayorazgo,compañía de coiiiercios 
&C. tr. Capital. Lat. Son, caput. It. Capitále. 

CAPITAI. , fe dice también de la Ciudad principal, ó 
cabeza de algún Reino , ó Provincia. Fr. Capitale. 
Lat. Urbs Princeps. li.La capitale: Madrid es la Ca
pital de Efpaña, Pamplona de Navarra. 

CAPITÍL, lo que es como la raíz de ottas cofas, peca
dos capitales. Fr. Capital, mortel. Lat. Letbále. 

CAPITÍL, en términos de fortificación, es la linea tirada 
dcííle el centro del baluarte, hafta cl angulo Banquea
do , que e í t í en la punta del baluarte mifmo. Fr.C*-
pítale. Lat. CapltáUt. Sejoum. Dice, dice, que fe t i 
ra de angulo a angulo, lo cual no baila para expli
cación , por la multitud de ángulos que hai íin c a 
pital. 

CAPiraL, fe dice en un negocio, por lo milmo que pun
to principal. Fr. Capital. Dánlc el Lat. EJiiaiale; pe
ro es latín bárbaro, V. Principal. 

CAPITÍL , epíteto, que fe d i i lo que es preeminen
te i y en efte fentidoes lo milmo oue confiderable, 
grande. Fr. Capital. Lat. Capitálh. ít. Capitale. 

C A P i r a L , lo milmo que fuma, eftado,inventario, V. 
CAPITÍLES , pl. de capital. Fr. Capitaux: en la antigüe

dad Romana fe llamaron aíi una efpecie de caminos 
Reales, que eran como cabezas, ó raíces, de don
de patrian otros particulares, V. Camino, y Meli, 
Camin. y Pof. generalmente fe llama capital, pl.ca-
pitóles, lo tjue dice orden, ó relación con la cabe
za , vida, o cofa equivalente: v. g. tntmigo cttpitál, 
pen* capital., vicio capital., &c. 

CAPITALMENTE, adv. V. Principalmente, mortal
mente, radicalmente. 

CAPITíN, en la Milicia , el Oficial que manda una 
Compañía de Soldados. Fr. Capitaine, Lat. Dux, Im~ 
perator: otros Ceptúrio. It. Capitam. Bafe. Capitana. 

CAPITÍN , fe entiende alguna? veces por el hombre inf-
ttuído en las colas de la guerra. Fr. Capitaine. Lat. 
Hei tnilitáru perítus. Ir. Capitam. 

CAPITÍN JENERAL , V. Jeneral. 
CAPITÁN REFORMADO. Fr. Capitaine reformi. Lat. Doc

tor exatáiorátut. 
CAPITÍN DE NAVÍO. Fr. CapttaoK, & t . Lat. N w i i 

praefííluj. 
CAPITÍN DB MILICIAS. YuÇafÍtaÍfK,Lat.Díi£Íor eopfc 

mm urbanárum, 
CAPITÍN DE LADKONEÍ, OBANDOLCROS. Fr. Capitaine 

é'c. Lat. Latrémm dux. Hal también Capitán dela 
Guardia, de Guardiat de Corps , de Alabarderos , de 
Maf,yGuerra,dePragatA., df Fu/Herei j de Grana
deros , de Blaftquiltas, éfc 

CAPITÍN , cierto pez de las codas de América, V. el 
Dice, de í rw . 

CAEITÍN , el principal «ttK Otros d i fu ejercicio, V 
Aíí 
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Afi fe dice: efe es el Capitán entre todos cuantos hai 
en fu arte , &c. 

CAPITÍN-BAJÍ , Almirante, Capitán del mar entre los 
Turcos. Fr. Capitau^Biuba. Lat. Tí/aiafiiánbiít tur-
edrum: los Turcos dicen Capudán-baeba, 

CAPITAM , en los iayaderos de lanas hai rres eípccles de 
ellos: uno > que fe llama capitán del eampo, y man
da al tapititn de tarns, y i fas inferiores; y fiíera de 
eflos dos hai el tapitan de rio, que manda al faílór 
del zarzo, 

CAPITANA , la nave en que v i el Capitán en una 
armada. Fr. CtpitaitK. Lat. NovU praetória , navts 
pr'uKcps. Ir. Câpitána. Bafc. Ontxj capitand, lataigaa. 

CAPITANA , la mujer del Capitán, V. 
CAPITANÍZO, aum. de Capitán, V. 
CAPITANCILLO, to, dimin. de Capitán, V. 
CAPITANEáR , conducir jente armada , haciendo 

oíido de Capitán.Fr. Conduir,guidér. Ijít.Dúcere, 
dudare. Ir. Condurrc. Bafc, Capitaadu, Por la feme-
janza íè toma por lo mifmo que guiar á otros, con
ducirlos, dirijirlos, Ôcc. aunque no fea en la guerra; 
V. eílos verbos. 

CAPITANÍA, ocupación, y cargo de un Capitán. Fr. 
Gouuerfiement, y Oud. capitai juñe, que es el gobier
no de una cafa Real, ó la Alcatdia de ella. Lat. Prae-
jtftára militárh. It. Capitananza. Los Portuguefes 
llaman Capitanías & los doce Gobiernos que han ef-
tableddo en el Brasil. 

CAPITANÍA JENBRÍL , la ocupación, y cargo de Capi
tán Jencrdl, y también el Tribunal , y terreno í 
que fe extiende fu jurifdlcfcm. Fr. Lieu, bureau, &c. 
Lat. Rerum militáriumjurifdiíÍio,tribánai.lu Sea-
rico, i dignitâ di Capitano, (¡fr. 

m CáPITE CALENDARIí, fraic jocofa lat. ufada en 
Cali, por lo miCno que primer puelto, aliento, ó 
lugar, V. y el Nigr. de S. Sulp. p. 3 5. 

CAFITéL t V. Chapirél. 
CAPfTEIÍDO, en la Arquitc¿hira hecho, y adornado 

de capiteles, V. LaVid. de Bernardino, obr.c. 3a. 
CAPITOLÍNO , renombre que dieron á Júpiter , á 

caufa del célebre Templo que tenia en el Capitó
lio , fimofa fortaleza de Roma en el Monte Tacpéyo. 
Dljofe capitólio, y de aquí Capitolino de caput, íe-
gununos, porque fe halló una cabeza al cavar pa
ra hacer la obra i y fegun otros, por haber fido la 

. cabeza de Tolo , Caput Toli , la que fe halló. Fr. 
Capitoltn. Lat. Capitoiínas. En efte Templo que
rían los j entiles que facrificafen í los ftllos Dtofes 
los Criílianos , los cuales triunfindo del error > le 
confagraron en Templo al verdadero Dios, y le die
ron por nombre Ara-Coeli. 

CAPITOIÍNOS. Lat, Capitol'mi, ciertos juegos de com
bates , inftltuídos por Camilo todos los años, y otros 
por Domidáno, de cinco en cinco años , en honor 
de Júpirer Capitolino i y fueron tan célebres, que 
ft contó mucho tiempo por ellos, como en Gre
cia por las Olimpiadas. Los combates eran entre 
Poetas, Miificos, Comediantes, &c. 

CAPITÓLIO, V. Capitolino. 
CAPITÓLIO , fe toma también jocofamente por la ca

beza , y por lo común en mala parte t eílo es, 
por mala cabeza. 

CAPITóSO, V. Caprichófo. 
CAPÍTULA, en el rezo Eclefiáítíco, V. Capítulo. 
CAPITULaCION, en la Milicia, tratado que fe ha

ce con los Ciudadános, ó con la guarnición de una 
Plaza iitiada, entregándola debajo de ciertas condi
ciones. fr,Cmienti6nf(apituUtión. LacUrbis, vcl 
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sreit Jeihdite itget, paSa. Ir. Cspitolatione. 

CAPITULÍCION , fe dice también una eípede de con
trato, que hacen los Eleitores del Imperio antes de 
la efeccion de Emperador, de que el que fiiere eic-
j i d o , ratificará defpues lo que tiene obligación de 
obfervár. Fr. Conventióit, tapituiatioa. Lar. Pofl*-
eonventa. 

CAPITOLACIONES DE DEtposotios. Fr. Capitulations, 
conventions matrimoniales. Lat. Pníin matrimonia-
lia. It. Potto, aecordo , Y- Piüo , ajiiíle, conven
ción, 

CAPITULANTE , termino del Derecho, lo mifmo 
que delator, ó acufadór, V. 

CAPITULANTE , el aue capitula, ó paña. Lat. Paeifienu 
Ir. Cbt fa copitoli, & aecordi, V. Frandof. Dice. 

CAPITULANTE , el que tiene voto ai capítulo, V. Ca
pitular , fubft. que es lo que mas fe ufa. 

CAPÍTULáR, adj. de una terminación , dicefe de la 
determinación, ó a&o de un capítulo , fea de Ca
balleros , Canónigos, Relí/íoíòs, &c. Fr. Capitulai' 
re. ÍAuEquiturri) Cmmjtórum^Monaebírum Jmul ton-
gregatórum detritum. Ir. Capilolare, 

CApiTULái., adj. cofa tocante i capítulo. Fr. Capitulai-* 
re, Lat. CapHuliris, t. Ir. Capitolare. 

CAPiTULán, nombre fiibft. el que tiene voto en capi
tulo. Fr. Capitulam. Lat. Pollm fuffrdgtU It. Cbtb* 
voce in capitolo, 

CAPITUIÍK , verbo a£t paâir , convenir en alguna co
fa con otto j debajo de eííai, ó las otras condicio
nes. Fr, Copitulér. Lat. Pací/ci, V. Pa&ár. 

CAPITUW* A UNA HI JA , prometerla en matrimonio, 
pa&ár en efta razón. Fr. Anordir. Lat. Defpondíre. 
It. Concederé. 

CAPITULÍR., candr las capitulas en el coro, V. Can
tar , y capítulo. 

CAPITUIÍR A ALGONO , en varias Relijiones, acufár, 
reprehender, cafü^r , &e. Fr. Cbapitrir, Lat. Rt~ 
prebimterc. It. Riprendert. 

CAPITULÍR A ALGÚN JUEZ , &c acufarle, hacerle elle, 
ó el otro capítulo. Fr. Áccusir. Lat. Dtfírre rwment 
oceutóre. It. Accusáre. 

CAPiTULáDO , part. paf. de capitular, verbo. 
CAPITULáRMENTE, adv. de un modo capítulár. Fr. 

Capitulairement. L&t.7uxta cómilii ratiónem. 
CAPÍTULO, ó ARTÍCULO de un libro , ó cofa 

equivalente. Fr. Chef, article, cbopÍM. Lat. Caput. 
It. Capa, artitoh. 

CAPÍTULO , comunidad de Ecleíiáftícos, que firven á 
una Iglefia Catedral, ó Colejíata. Fr. Cbapitre. Lat. 
Collégiutn, Camniénm colligium. Ir. Capitolo. Tam
bién fe llama capítulo la junta que hacen, como afi-
mifmo la de varios Relijíolôs, y Caballeros Milita
res , ácc. Fr. Cbapitre. íat.Com>éntui Religiosórum, 
ârdimmquc Militárium, &c. 

SALA DE CAPÍTULO,ÓCAPirmiiuFr.-SW/e.Lat.Locus 
babindh ccmvimibsts defiinátui. It, Capitolo. 

CAPÍTULO , en el rezo Ecíefiaftico es una lección cor
ta iàcada de la Efcritura, que fe reza , ó canta , pot 
el que oficia,antes del himno, J-t.Cbapitre. Lat.C*-
phulum. It. Capitolo. 

CAPÍTULO , en algunas Reííjtones es una corrección, 
ó reprimenda pública. Fr. Cbapitre, reprimands Lat. 
Reprehendo publica. It. Correxiotte. 

CAPÍTULO , la materia de que fe trata. Fr. y Lat Ar-
gumíntum. It. Materia. 

CAPÍTULO , el mifmo cargo, ó delito que íè Imputa, V. 
Le bkkron capitulo de no babtr evitado lot contra' 
bandos. 

Xxa CA-
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CAPlTZí-KIHEYA , el Camarero Mayor del Gran 

Sultán. Fr- Capiizj-fybeia. Lat. Mtgrwi Imperatórh 
• Táreiti tamráriut. 

CAPIVdRD. Fr. Capivari, cierto marrano, animal de 
cuatro pies, anfibio, que ríene-el cuerpo de cerdo, 
la cabeza como ta liebre , y fin cola alguna : caíi 
íiempte eftá Tentado como un mono : hállale en el 
BraSiJ, y de dia habita en el mar, y por la noche 
file , deftruye ios jardines , y defarraiga las plan
tas: Tu comida es apetecible , y fana , V. Coclü-
nillo. 

CAPL¿N. Fr. Caftán, pez pequeño ¿ de cuya efpede 
fe hallan innumerables en las paites fcptentrionales, 
en que fe pefean los abadejos, para cuyo efe&o fir-
ve de cebo en los anzuelos. 

CAPNÍTIS. Fr. Fumie. Lat. Capmth, tomado del Grie
go » cierta eipecie de cadmía, V. 

CAPNOMANCÍA. Ft. Capiamann, Lat. Capnomantia, 
adivinación pot medio del humo. Los antiguos te
nían por buen agüero cuando el humo de los fa-
crifkios era lijero, y fubia redo, fin eíparcirfe i los 
lados del Altar. Es voz Griega de , humo, y de 
ftírttea, adivinación : de aqui fe llamó capnomantc 
al agorero de ella efpede. Lat. Capmrnantai. 

CAPóC. Fr. Capot, tela, y corteza para ella mm del
gada , que lè laca de un árbol llamado rapoquiér, tan 
corta que no íè puede hitír j pero en el Oriente la 
fieltran, y ufan. 

CAPOLaR, voz del Reino de Murcia, defpedazar á 
los hombres, V. 

CAPÓN , animal caftrádo, y efpecíalmente fe dice del 
hombre que lo eftá > y del pollo. Fr. Chapón, cba-
trí. Lat. Cápo , tápui , Jpâdo > eanácbHU It. Cappo-
m , eumto. 

CAPÓN , el golpe que fe da en la cabeza con el nudillo, 
ó punta del dedo del corazón, &c. dejándole caer, 
ó faendiendo, ó foliándole con fiierza. Fr. Cbique-
tiaudr. Lat. Tálitrum. It, Buffetto. 

CAPÓN , en algunas Provindas el haz de farmientos 
para quemar. Lat. Samentórum mampulta. 

CAPÓN , en la Marina, es un cabo gruefo, de nueve á 
diez brazas de largo , que tiene en un chicote una 
pina, y fe paia pot ia giuera, que eilá en la fervióla, 
halla que líente la piiia: fírve para ayudará fufpen-
der el ancla. Dice. Mttr. Fr. Grot cable, toumevire, 
Lat. Rudíns major. 

CAPÓN DE CENIZA , un puñado de ella envuelto en un 
paño, cotí que fe dá por las narices, ó en la fren
te , como cailigo , al que iàltó en algún juego bur-
lefco, V. Oud. Dice. 

CAPÓN DE GALC'RA , efpede de gazpacho. Fr. Chapón 
degalere. Lat. Oxyporon-naútieunt. 

CAPÓN MARINO, pez. Lzt.Capo marínus. lt,Ptfee cappone. 
CAPóNA, fubft. eipecie de baile muí vivo , y bulli-

ctofo, V. Qnev. Talít. 
CAPONA , adj. que fe aplica i la cofa que eftí fin ejer

cicio , v, g. Llave capona. Fr. Clef fans excrcice. Lat. 
Clavlt honoraria, fim ufu. 

CAPONáR, atat los íàrmicntos en la vid , para que 
recojidos no embaracen la labranza. Fr. Paire de fa
gots dti farments. Lat. Pálmitet proferpintes ligare. 

CAPON'áR , fegun Oud. y Frandof. Dice, lo miihio que 
caftrar, V. no tiene ufo. 

CAPONCíLLO, dim. y eaponázo, aum. de capón, V. 
CAPONéRA, termino de fortificación, cfpeciè de ca

mino cubierto para colocar un cuerpo de guardia, 
como-de J j .ó lo. hombres metidos en una fofa de 
cofa de dnco pies de honda, y con íüs troneras, i 
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fin de dilbarár. Fr. Caponiere , 6 eaponniere, Lat. /«-
fidiatyfijjae propugnáculum, \x.lmbojcamertto. Hatcnfe 
en los fofos fecos, y en la contra-eicarpa. 

CAPONéRA, efpecíe de jaula para criár, y engordar 
los capones. Fr. Mut, Lat, Cávea viminea, faginí-
rium. It.Stia. 

CAl'ONiAS, voz jocofa, capón , V. 
CAPORáL, en la Milicia, V.Cabo de Efcuadia. 
CA PORÍL , lo milino que capataz, V. 
CAPORÍL , entre Jitanos, gallo, V. 
CAPóTAS, llaman en la tábrica de paños de Segovia 

á las cabezas de la cardencha , V. y Carda. 
CAPÓTE, capa fuerte ', gruefa, &c. Fr. Capot, V. Oud. 

Capotte, V. Trcv. Gros manteau de plttie , brande-
bourg, V. Sejoum. Lat. Gaúfape. It. Cappotte. 

CAPÓTE, lo míimoque ceño, V. 
CAPÓTE , capa pluvial, V. 
CAPÓTE, en una timdon de Iglefia., Diácono , ó Sub-

diacoBO, V. 
Dan CAPÓTE , Su. en Efcuelas , Univerfidades » &c. 

lo mifmo que confundir á quien fe arguye , con
cluirle, V. 

DÍR CAPÓTE , fe dice afímifnio en el juego de los nai
pes , cuando un jugador no deja baza alguna al con
trario. Fr. Taire capot. Lat, In pagellárum tudo nuU 
¡am alteri lucratóriam sortera sínere. 1c. Dar cap-
pútto. 

DáR A ALGUNO CAPOTE en la comida , lo mifmo qua 
dejarle fin comer. Fr. Donnér capot, faire p&jsír 
maitre. Lat. Imprdn/uta relinquere. 

CAPOTILLO, dim. de capote : y también es una ef
pede de vclÚdo, ó ajuííadór. Dánk el Fr. Petite 
cafaque. Lat. Brévior pínula, 

CAPOTóN, aum. de capa , V. 
CAPOTúDO, ceñudo, V. Lat. Vultuófus t caperátam 

fróntem girent. 
CAPOTúNlCO, voz arbitraria que ufa Gong. Fcef. 

Liric. por cl í̂ ue trahe túnica en la cabeza. 
CAPOUDáN-BAJá , 1c llama entre los Turcos elBa-

já del Mar. Fr. Gopotfdan-Baeba. Lat. PraeJííJus ma
ris, Arcbitbaláfsius.' 

CAPPA , V. Kappa. , 
CAPPé, V. Chapé. 
CAPRA,óCIPRíNO,pez matíno,ancho, y gruefo. 

Huert. fobr. Plinio, V. 
CAPRiCHO, eftravagancia, condufta de un hombre, 

que en vez de íèguit la razón, fe deja llevar de la 
fantasía , ú ob í t imeion . Fr. Caprice. Lar. Morijitas, 
repcnt'mus ánimi ímpetus. Ir. Capriccio. 

CAPR!CHO,fe toma también por Ja obftinadon miíina,V. 
CAPRICHO , fe dice en la Múfica, Poesía, &c. de aque

llo que dá gufto , mas por razón de fu eftravagan
cia, ó modo extraordinario de penlàr, y componer, 
que por la obfervancia exaíla de las reglas. Fr. Ca-
price. lAX.Sábrtus ánimi ímpetus. 

CAPRICHO , ó CONCEPTO , en la pintura, es la idea, ó 
dibií jo intencional, que forma el Pintor, que inven
ta, antes de llegarlo á delinear 5 y afi fe llama bue
no, ó mal concepto, fegun es el capricho de lo in
ventado. Fr. We. Lat. é It. Idia. Eflo mifino te pue
de decir por metaí. de cualquiera facultad, ó arte, 
V. Grutelco. 

CAPRICHOSAMENTE, adv. de un modo caprichofo, 
voluble, obftinado, &c. t̂.CapriceufementfOpiniatre-
ment. Lat. Mofóse, Uvitèr, contumácitèr. It. Capric-
ciofatnente, oflinatamente. 

CAPlUCHóSO, el que tiene humóres, y modos de 
partir extraordinarios. Fj. Fantafque, Lar. Cerebró-
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fus, àiffitUs, morófití, ex lex. Ir, CtyrUtkfo, 

CATUICHÓSO , vale también inconítante, y obrtina-
do. Fr̂  Opiniátre, Lat. Pértinax } pèrvicax. It. Qj!¡-
nato , pertíiuue, V. Mudable , obítinado : el ca-
prichofo /unta la veleidad con la dureza , y obfti-
nación. 

CAPRICHUDO, CAPRICHUDAMENTE f V. Capri-
cholo, y caprichoñmcnte. 

CAPRICÓRNIO , uno de los fignos del Zodiaco , al 
cual llega el Sol en nueftro Invierno. Fr. Capricomt. 
J&t.Capricómtu. It. Capritomo. Tanto efle figno, co-
jno todos los demás dei Zodiaco, tienen fus íeñaíes, 
«jue correíjwnden á aquel punco en que en la anti
güedad eftuvo el íigno} y habiéndole éíb mudado, 
porque las eftrellas, que componen cada conftela-
cíon, ó íigno, tienen un movimiento mui lento, con 
que caminan acia Levante: con todo eiò,ia iéñal que 
nota el punto en que antes citaban las conftekcio-
nes, permanece en fu primer Jugar; y aii, aunque 
Capricornio, por ejemplo, no ella en ei mifmo tró
pico, fino cali un iigno mas ácía Levante, la feñal 
que le fignifica, fe ha quedado en el miimo trópico. 

CAPRíNO, V. Cabníno. 
CAPRISCO, pez mui grande , V. Turfión : algunos 

le llamaron muí ró ratén ; es parecido al belugo, 
aunque mas gruefo , y llano , fu e&ama es como 
lija , V. Huert. fóbr. Plin. 

CAPROTÍNA , fobrenombre de Juno, y fe le dió, 
porque 1c íacrificaban deba;o de una higuera iilvef-
tre, ó cabra-higo. Lar. Çaprotíua, oe , V. elMaquta-
velífmo degollado del P, Claudio Ckm. 

CAPARIA, adj. que acomodan los Anatómicos á la 
artería, que conduce la fangre á las glándulas atra
biliarias. Fr. Capfttlaire. l a t . Capfárius,a,m. 

CAPSáRlO , voz de poco ufo , guarda para los ba
ños , ó para (a feguridad de quien fe baña. 

CáPSULAS, voz de Anatomía , dos cuerpos glandu-
lolos fobre los riñones , que enjendran un iiumór 
negro, y le introducen en las venas emuljentes, V. 
Martínez. 

CáesutAS, entre los Botínicos , hollejos que cubren 
ei fruto de las plantas, V. Quér, Flora Efpañola. 

CAPTADóR, termino de la Jurifprudenda Romana, 
en la cual fe dá efle nombre al que por medio de 
adulaciones, y artificios, alcanza donaciones en los 
teifanjentos. Fr. Captatmr. Lat. Captátor. Ir. Adula-
tore, ¡ngannatore. En Caftelláno comunmente le dice 
enganador, fonfasadór, lisonjero, &c. 

CAPTáR , ganir, y arrahér la voluntad , &c. Br. Gag-
nír ¡a bienveillante. Lat. Captare. Ir. Caitaix. 

CAPTADO, parr. paf. 
CAPTIVáR, &c. V. Cautivár, &c. 
CAPTO , voz voluntaría, rapto, V. y La Pie . j u j l . 

torn. i . lib. i . 
CAPTi'iRA , prifión, acción de prender , V. Prifion, 

prendimiento. 
CAPUáNO. Fr. y Lar. Capuanas, nombre de ía man

cha decimatercia de la Luna , en el Catal. del P. 
Rice. 

CAPúCHA, V. Capilla. 
ORDEN DE LA CAPUCHA , cierta Reforma de la Orden 

de San Frandíco, fundada en Efpaña por el B. Juan 
de Guadalupe en tiempo de Aiexandro VI. Tam-
bicn fe llamaron Defcalzds fus individuos, y Her
manos del Evanjclio. Leon X. convocó en Roma un 
Capítulo Jenerál para unir todas eílas Reformas , y 

3uc dejaien (its nombres particulares, romajido el 
e la Obíèrvancia Regulár. 
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CAPUCHA, llaman los Impreforcs al acento circunfle

xo , que tiene eíh figura ". Fr. L'acent tirconfle-
xe. Lat. Aecentus dmtnjléxus. It. Circonjkjfo , V.' 
Acento. 

CAPUCHAS , llaman Jas íeñoras a una efpedc de ca
pillas , que unen al capotillo para abrigir la cabeza, 
V. Capidengue, y capilla. 

CAPUCHíLLO , dim. de capucho, V. 
CAPUCHINAS , Relijiofas , que liguen i Ja íetra la 

Regla de S, Clara: el año de 1538. fe formó iu 
primer eftablecimiento en Nápoles por laV. M. Ma
ria Laurentio Langa, naturil de Cataluña , y viu
da de un leñor Napolitano: la aufterldád de i i i vi
da les dió también el nombre de Hijaj de la pafion; 
pero en Elpaña fiempre les din el de Capuchinas, V. 
Capuchino. 

CAPUCHÍNA, planta indiana, que lleva unos botones 
de flores, que antes que fe abran íe componen en 
vinagre. Fr. Capueíne. Lat. Cardamindttt, It. Naftur-
zio d'india. Algunos le dan el Lat. Naflúrtium indi* 
esa», y también el de Aeriviola. La caufa de llamar
le caputbina 3 efta planta , es porqut ui flor repre-
fenta perleramente la capilla de un capuchino, yi 
de las hojas falen unas hiladlas de flor , que pare
cen las barbas : la planta es común en Efpaña, don
de la din tambkn ei nombre de Mafiuerza Indianoy 
por tener el fabór del maftuerzocoimin; y á la flor 
le llaman flor de la fangre, i caula de tina dpecie de 
penacho de coiór de fimgre, que tiene en la hoja: 
los botones de las flores ion como alcaparras , y fe 
llaman Alcaparras de Indias : la planta es pomjxjfa, 
con multitud de hojas, y ramos. E/p. t. 4. 

CAPUCHINA , la chupa rica, cuya parte poíteríor es dí 
tela inferior, ó mas lijera. Fr. Vejk ¿ la capucine. Lat. 
Thorax versicolor. 

CAPUCHiNO,RelijÍofodeuna muieílrccha Obfervan-
cia. íi.Capucin. hiuCapueinui, It.Cappuecino. Eíla Or
den es Reforma de la de S.Frandlco,y fe hizo el Siglo 
XVI. por Matéo .B Í̂WjRclijiofo Obfervante del Con
vento de Montetakoní , el año de 1518. La apro
bó Clemente Vil . habiéndole juntado tres años an
tes. Luis Foffbtnbrone i que fe había unido con BaG-
chi, contribuyó mucho á la obra; si bien, deipues 
fue neceíãrio expelerle, á caula de iu ambición. 
Bafchi fue íu Jenerál, y formó las Conflitúdoneí, 
y Paulo 111. confirmó la Rciórmi, &c. Llanianlo 
Capuchinos por razón del capucho, ó capíüa gran
de de que ulán. 

CAPUCHINOS, en la Marina, fon unas curvas de cor
ta bragada, ó cernidas, las cuales fe ponen i proa, 
y á popa-por dentro en las parres de mayor axigoí-
tura, V. el Dite. Mar. 

CAPÚCHO , entre los Imprefores, V. Capucha. 
CAPUCHO, ó CAPUCHA. Fr. Capuchón, ó capuce. Lat. 
CucúUus, capitium. Ir. Cappucch. 

CAPÚCHO DE BELLOTA , V. Capullo. 
CAPUCHÓN, aum. de capucho, V. 
CAPUÇUTO, ó ENCAPERUZdDO, llamaron en et 

Siglo XIV. al que lèguia los errores de Widef, que 
empezaron á aparecer el año de 1387. dieronles el 
nombre de Capudátos, &c. porque no fe deicubtian, 
ni aun en preíencia del Santiíimo Sacramento, Fr. 
Capuciat. Lat. Capuciátus: i íu Seda dan también 
ci nombre de Capueiáta. 

CAPUDáN-REIS , entre los Turcos, lo miimo que 
Piloto Real , ó de la Real. Fr. Capudán-reis. Lat. 

. Rigius navis gubernátor. 
CAPULÍN , ftutade América, á modo de cereza, fin 

pa-
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palito i y á fu huefo toílado con Ê11c llaman capu-

CAPúLLO, cáfeara en que eftá encajada , y metida 
parre de la bellota, y que tiene un palito, de que 
pende , y con que eftá aíída al árbol. Fr. Avelme-
de, ó •vrlantde. Lat. Gkrtdis Jilíqm. 

CAPIÍILO , el botón de las flores, V. Botón. 
CAPÚLLO , es aquella habitación , ó fepulcro que fe 

forma á sí mifmo el gufano de la feda. Fr. Cofínt, ó 
coucon. t a i . SêmbyeU foUítulus. It. Cot ca, botch. El 
gufano de la feda hila efte capúllo, valiendofe para 
ello de los dedos que tiene en los pies jdelanteros, 
y no iàle de ella habitación hafla liabcrfe converti
do en maripofa, dcfpues de cuya tranfmutacion po
ne fus huebos. En Murcia le llaman Capfflo. Efp.t.x. 
También fe llama capúllo el que hacen otros infec
tos , y orugas, formando femejante vivienda. 

CAPULLO , tela bafta, que fe hacía del hilo inferior de 
los capullos. Lat. Tcxtiim bombymum rádius. 

SEDA DE CAPULLO , feda bafta, V. 
CAPUT-MORTUUM, locución de la Farmacia, V. 

Cólcorar, y deshecho. 
CAPUUPéBA. Fr. Caputtpíba, planta del Brasil, cuya 

raíz ufen allí en infofión, como un poderófo con
tra-veneno. 

.CAPiíZ, veftimenta, que fe ufaba como luto. Fr. fe-
cun Otid. Mtnteau de deuíl, y Sejottrn. Vetement de 
deuil, V. Lat. Pállium cueullátum fuaebre; comun
mente llaman capiíz á un capucho que fe ponen pa
ra ocultár el roftro j &c. 

CAPUZ, obfeuridád, tinieblas, V. Lat. Coció taltgo eb-
diííta, V. Ceño, obfeuridád, tinieblas. 

.CAQUe'CTICO , adj. termino de Medicina. Fr. Ca-
cbeóíiçue. Lat. Cacbiílicus. Afi llaman al que tiene 
mala conílltucion en la fangre j efto es, la tiene lle
na de ferofidades , cuyas partes ramófas fe enzar
zan entre sí, de modo, que retardan la circulación. 

CAQÜe'SIS, ó CAQUéTlCA, una efpecie de tífica, V. 
CAQpéXIA, termino de Medicina, mala difpoficton, 

como medio para la hidropesía ; y confifte en la 
hinchazón de algunas partes carnóiàs. Fr. Cacbexíe. 
Lat. Catbéxia. Efta enfermedad, que pone á quien 
la padece de un color aplomado viene del exceló 
en el vino, de las malas dijeftiones, de las comidas 
mui crafas, del mucho eftudio, &c. es voz Grie
ga de xax^i* ,• mala difpofition. También le llaman 
Cacoqu'mia, V. Heífter, trad, por Vazq. 

CAQUíMIA. Fr. Cacbymie. Lat. Cacbymia. Paracclíb 
llama afi á un cuerpo metálico imperfedo, ó á una 
vena metálica iniperféâa, que no es metái, ni fubf-
tanda íàlína j pero encierra mucho metal, pues con
tiene Itis primeros principios, ó una como materia 
primera de los metales. 

CAQUíNO, V. Carcajada. 
CAQOiVERSISTA, lo mifmo que copltladròn, ó co-

pliladrona: dicefe por la alufion i Caco, 
CAB., antic, cara, V. 
CAR , en la Marina, remate de la vela, y verga de la 

mefana, que fe afirma en la nao. 
CARA, el roflro del hombre , ó de otro animál; efto 

es, la parte anterior de la cabeza, que comprehen-
de fieme , ojos , mejillas , boca , nariz, &c, Fr. 
Vifage. Lat. Vültm, os, fátits. It. Vifo, vello, tfcra, 
V. Roftro. 

CARA , fe toma también por el bueno , ó mal acoji-
miento, recibo, &c. Fr. Vi/age. Lat. Vúltus, from. 
It. Fronte. Aíimifmo fe fuele tomar por toda la per-
fona. Ff. Vifage. IAX. Homo. It. Vtito , ptr/em. EQ 
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elle fentido fe dice, no gufto de earns nuevas 

CARA , fe toma también en la moral por el eftado, ó 
apariencia de ios negocios. Fr. Vifygt. Lat. Fdciei. 
It. Fattia. 

CARA POSTERIOR. , en el fentido burlefeo, afentaderas. 
Fr. Viiáge. Lat. Pódex, anus. It. Chiappe. 

Dos CARAS , CUATRO CARAS , términos de danza , ó 
contradanza cuadrada , fon varios movimientos que 
hacen ios que danzan , poniendofe, ó colocándole 
de cara, yá dos, yá cuatro veces. Ferr. 

CARA , lo mifmo que ftontilpido, ó parte delantera de 
un edificio. Fr.-fiKe. Lat. Frons,propUaéum. luFatcta. 

CARA , en el terciopelo, V. Pelo , y rizo. 
CARA , llaman en ios Baluartes al lienzo que hai def-

de el fianco al angulo flanqueádo. Fr. Pan. Lat, Fá-
eics propugnáculi. It. Focciata di baftione. 

CARA DE Dios, llaman algunos al pan, V. y la Picara 
Juft. lib. j . Vida del Mejon. 

CARA , fe dice también de cualquiera plano , de un 
cuerpo, ó figura. Fr. Pan. Lat, Faties. It, Faceia. 

CARA de cualquier cuerpo, V.Lado,iiiperficie. 
CARA , fe toma por el jefto, y fonales que fe defeu-

bren en ella. Fr. Contendnte. Lat. Vultus, color: La 
tara le deda que meditaba alguna traición. 

CARA HIPOCRATICA, llaman los Medicos í la que tie
ne lintomas mortales, ó fonales de muerte derta, y 
próxima. 

HACER LA CARA , dicen ios de las fíbricas de la pez 
al hacer la incilion, ó fangria cdn que cortan una 
parte dei pino, para que íkiga, y corra la pez, que 
vá cayendo en ios torales. 

CARA , adv. de lugar. Jo mifmo que ácía, V.Cara atrás, 
cara la izquierda , &c. Es mui común , y ufado en 
las Montañas , en otras panes fe ha anticuado fin 
caula. 

CARA A CARA, lo mifmo que en prefencia,ó en frente. 
Fr. Fate ã fate, vis á vis ¡'un de f autre. Lat. Cordm, 
obvérfis frónttbus. Ir. Sul vifo. 

CARA , fe ufa en muchas ftaíès, que dán por sí á cono
cer , fin mas explicación, lo que figniíica: v. g. Ca
ra de rafa, f o l , por bella j tara de pocot ami
gos, de palo , de león , $-f. por áfpera, cruel, &c. 
tara de pergamino, por arrugada i tara de baqueta, 
por lo mlímo que de poca vergüenza; cara de paf-
tua, de r i f a , vale alegre j tara de Viernes Santo, equi
vale á trífte. 

DdR EN CARA CON ALGO , improperár, reprehender, V. 
HACER CARA A ALGUNA COSA, aceptarla, admitirla, V. 
HACER CARA A ALGUNO, eíperárle, oponerle, V. 
HOMBRE DE DOS CARAS , traidor , fàlfo, V, 
LAváR LA CARA , además del fentido reílo, fo toma 

por componer alguna cofa, como coche, caía, &c 
V. Componer, 

No SABCR DONDE TIENE LA CARA , for ignorante, V, 
Ignorár. 

No TENCR CARA PARA ALGO, avergonzarle de ello , V. 
CARA A CARA , VERGÜENZA SE CATA , adajio que dá á 

entender, que un negodo empachólo fo hace mejor 
por eferito, ó por un rercero, V. 

A CARA DESCUBIERTA , clara , libre, abiertamente, V. 
CARAS , MITAD A LA DERECHA , Y MITAD A LA IZQJIÍR-

DA , en la Milida, es mandarles á los foldados , que 
dividiendo las filas por mitad, miren los del cuerno 
derecho á él, dando la media vuelta , y la mitad del 
izquierdo miren á ¿He, dando la media vuelta á la 
izquierda. 

CARAS A LA CAUPAÚÂ, es mandárá ios foldados de la 
retaguaid» que vuelban las caras áda ía campaña, y 
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i los de los cortados que vuelban cada uno al fuyo, 
formando cuatro frentes. 

O K A , ad;. V. Oro. 
GUIABA j V. Carava. 
GARABéLA, V. Caravela. 
CARABÍNA, arma de fuego pequeña , lefpeflo del 

fiasfl, efeopeta, fice. Fr. CarabirK. Lat. Schpitt gtrtus, 
qued earaèinam Vúcant, catapulta. It. Carabina. Se-
jouin. Diic. dice que es tomado del Francés: no sé 
porqué no lera al contrario , ó del Italiano,ó mejor 
del Baftuence , que es mas antiguo 5 y fe dice del 
ntúfmo modo Carabím: hallas grandes , pequeñas, 
rayadas, &c, »" 

CARABINA DE AMBROSIO , fe toma por lo mifino que 
traíio inútil, V. 

ECHÍR DE CARABINA , hablar boberías , mentir , dif-
pararír, V. 

CARABlNáDA , fe llama la acción de acompañarfe 
uno con otro, y luego retiiarfe, V. Juntarfe,y fe-
pararfc. Fr. Carabiriadr. 

CAlCABLNáZO , el golpe que dá la bala , ó pieza 
que íè rira con Ja caiabina, Fr. Coup de tarabine. JLar. 
Jífui eatapultãrfo plurabo impá&ut. 

KtivAn A cARASiNázos,tiratfe mutuamente con las cara
binas, adelantándole, y retirandolê como losCarabi-
néxos. Fr. Carabirtér. Lat. Stlopetariórum mórt pHgaá-
re. It. Satterfí alia maniera de'rarabitii. 

CARABlNéRO, íòldado armado de carabina. Fr. Ca-
rabiniér, earabin. Lat. Equci fchptt ir im. It. Carabí-
ita yfoldato. La voz carabttUro quieren algunos que 
fo tomafe de cara, Caflellano, y de bítmi, Latino, 
¿caula délos dos modos que ufaban en la pciéa, yá 
acometiendo, y yá retirandofe. 

CáRABO, ave notturna de rapiña , tan grande co-
m> un pavo, aunque por razón de la pluma, pues 
la carne es poca, la cabeza es grande, y las plumas 
forman en ella la figura de dos orejas ; el píuma/e 
es algo ceniciento , aunque alternado con algunas 
plumas negras, y pardas; el pico, y las uñas cor
vas , y grandes i pero no hai en ella ave cola mas 
particular que los ojos, que fon cada uno como una 
pefeta de ancho > con un circulo grande al rededor 
de la pupila, mas amarillo, y mas lucido que el oro; 
el grueiò de ellos es afunÚmo notable, y no lo «J 
menos la terribilidad con que mira, y fe encruelecej 
fu voz , ó graznido es recio, y eipantolb, de mo
do que atemoriza á quien le oye , é ignora lo que 
es: la comida que le din á uno que he viflo en cita 
Cotte, y de quien tomé eflas feñas, es foto carne. 

CÍRABO, en la Marina, V. Carava. 
CÍRABO , pez, eípecie de camarón. Fr. Cárabe, forte 

d'ecreviji- de mer. Lat. Cdrabus. Aigunos le llaman 
Üza, y también bxdióm y otros le univocan con el 
pez llamado tabezádo. Bjp. t. 5. 

CARACáLLA, Fr. Carataile. Lat. Caracâlla; nombre 
de un veftido antiguo, que fegun algunos ie inven
tó el Emperador del miimo nombre : era ufado de 
¡hombres, mujeres, y foldados, y vino á fer luego 
propio de los Eclefiafticos } de manera que hoi le 
conlêrvamos de algún modo en nueftras ibtanas. El 
pueblo le llamó también Antonino , por tazón dei 
ñiifnió Emperador Marco Aurelio Antonino Cara-
calla , que dicen le mandó ulàtí pero el nombre caii 
fe ha abolido del todo. 

CARACAS, una efpecíe de cacao deCarícas en Ame
rica , y que es mui apreciable. Fr. Caraqt*. Lat. Ca
tão taracánum. 

CARáCHE, tiibúto que pagan al Turco ios Criftia-

C A R J51 
nos de lú Impe'rio. Fr. Caraebt. Lat. Tribütum â 
Cbrifiiánjí Turcárum Imperatiri pendi lólitum. It. 
Tríbulo. 

CARACHÚPA, llaman en el Peni á una efpecie de 
mono, común en Mifiíípi, que tiene la cola pelada, 
los dientes fin diviíion, como un continuado huofo, 
y dos pellejos , que 1c cubren vientre, y eflómago, 
en que, para huir mete ftu hijuelo*. Fr, Saipumag:, 
V. Ratón íilvcftre. 

CARÍCIA, ó CARENCIA, Jo mifino que balfamína 
planta j pero parece que no tiene yá uto, V. elD/o-. 
Cafi. y Balfamina, 

CARACoA, eípecie de navio que Ufan en Filípínaí. 
CARACÓIDE, V. Anciroide. 
CARACÓL, pequeño infe&o con fus cuernos, que le 

íirven de anteojos de larga Vilta,y que acorra,y alar
ga como conviene : anda metido en una concha, 
que fe cuaja del fudór glutinoib , y lucido que ar
roja de sí el animal. iiXimtfon. Lat. Cixblea, Umax, 
Ir. Lttmata, cbieccbwla. Bale. Baraealléa, baraculúa. 
También fe le dá el nombre de limaza, de babaza, 
y de iimáz : propiamente el caracol es la cala en 
que fe apofenta el animál, y fe llama en Lat. Cs-
tbleae cofia. Efp. t. 1. 

CARACOL soroáDO, animál pequeño de Ame'rica, pa
recido de medio atrás al caracol, y de medio ade
lante al cangrejo, V. el Viaj. Am. 

CARACOL , fe dice en el manejo, amias, &c. el mo
vimiento , ó vuelta que dá el Caballo , como en me
dio torno. Fr. Caracole, Lat. Equéftm in gyram, vcl 
fpeculándo, vel imaiindo bofii procúrjio. it. Caraco
lo. En Caílellano comunmente íe dice media vuelta; 
pero á todo otro movimiento, que lèmeja al caracol, 
fe le dá efle nombre. 

CARACOL , en la Arquite&ura, toda labór que fe hace 
en elle , ó el otro miembro en figura de caracóí. Fr. 
Quart. Lat. Toreuma, htmhyclum. 

ESCALERA DI CARACOL. Fr. Cafacél. Lat. HHix, It, Sea-
la á cbiestioia. 

CARACOL, llaman los Relojeros í un cono pequeño cou 
fus canales, en cuyo circuito fe rodea la cadena, ó 
cuerda del reloj, que eftita el muelle, y eftá apli
cada á la rueda grande , que hace mover todas las 
demás. Fr. Fajie. Efp. t. 14, Ella pieza fe hace en 
caracóí, porque coníòrme váquedando menos mue
lle, que impela el rodaje, fé vá alejando el punto de 
apoyo de la palanca, que obra alli igual, y propor
cionado para el impulío, y movimiento , fupliendo 
la ionjitud de la palanca la menor fiierza del muelle. 

CARACOL , cierta planta de Indias, cuya ñor eftá tor
neada , como caracol. Fr. Caracollc. Lar. Pbafeilui 
Indicui toebleato flore. It. Fagholo d'india. 

VIVIR COMO CARACOL , vivir, ó aiidar folo, V. 
CARACOL , una eípecie de danza, V. 
CARACÓÍ: DIL OÍDO , lo mifmo que codea de él, V. 
CARACOLES MARINOS , concha univcrfál, de que hai 

innumerables efpecies; y algunas de ellas fumamen-
te hermofas , preciofas , y finas. Br. Coquílks uni
valves á toúrbillón. Lat. Turbinatat còcbUae rnari-
nae. It. Cbiocciole marine. Efp, t. 5. 

CARACOLA, cierta concha de caracol marino, que 
fe toca, y hace una mi'ifica medianamente agrada
ble. Fr. CoqttHh, grande coquille torttllh. Lat, 
cblea marina. 

CARACOLáZO,aum. de caracol, V. 
CARACOLEaR, andár dando vueltas con el caballo, 

ó en til manejo , ó en la guerra, con alguna feme-
janza con el Caracol. Fr. CaràcçUr. Lat. ÍÍJHM ingf-

rum. 



352 C A R 
rum , in ôrhcm ágère. It. Carasollart, También fe di
ce caracolear, de cualquiera que hace caracoles, ó 
tornos en fu modo de andar , hablar, &c. y afunif-
mo de cualquiera camino, pieza , ó cola que imita 
eftas vueltas, y también fe toma por difimulár, an
dando como quien rodea para caUái alguna cofa, 
V. Difimulár, rodeár, &c. 

CARACOLEADO, part. paf. 
CARACóLI. Fr. Caracoli, una efpecíe de metál, que 

viene de Tierra Firme en América, y en luftre, y 
hermofura es caíi lo miüno que la tumbaga. 

CARACOLI , fe llama también cierto adorno , de que 
ufan en algunas partes de América, eípedalmente 
entre los Caribes. 

CAR.ACOLÍLLO, cierta efpecte de hilo, que fe tiñe 
con el color de purpura que dán en America unas 
Conchitas, á que llaman también caracoltUos, comu
nicándole el nombre al hilo que tifien. Viaj. Am. 

CARACOULLO , fe llamaba también un adorno que fe 
folia poner en el canto de los vertidos. Fr, Efyeet i t 
garniture faite en eojuilk. Lat. Taeniólae c&cmae fi-
milet. 

CARACOLÍLLO , planta, y flor; la planta fe afegura á las 
cañas, ó arrimo que fe ie pone , y la flor es de un 
blanco, que rira d azul morado, de buen olor , y 
en figura de caracol. Fr. Caracole. Lat. Conchfliati 
fiaris gtnm, velfios, &e. 

CARACOLÍLLÒ , to, dimin. de caracol, V. 
CARACóRü. Fr. Caracore. Lat. t r i r i m i t a ^ t i o r , 

es una efpecie de galera que fe ufa en las Moldeas, 
mui larga,eftrecha,y veloz. 

CARACTER, letra del alfabeto. Fr. Caraílire, letre. 
Lat. Littera. It. Carattere, lettera. Los Ej'ipdos te
nían caraíléres fimbólicos , y también los Mejica
nos : los Chinos tienen mas de ochenta mil caraflé-
res diferentes : los caraíléres Hebreos propios fir-
víeron folo haúa la cautividad de Babilonia, y def-
pues fe valieron de los Asírios, que habían ufado 
mientras la cautividad; y efte es el Hebreo (nadra-
¿o , de que fe íirven ahora 5 y el antiguo Hebreo fe 
vé.en las medallas antiguas IlamadasyíímwvfiMJíW.Mu-
chos Proteflantes niegan efta mutación j no obftan-
te tener contra sí i. toda la antigüedad, y no ale
gar ellos cola eficáz en contrario. Los caraíléres de 
que hoi nos fervímos en Europa ion los del Latín 
antiguo, que habían venido de Grecia, adonde los 
había llevado Cadmo dcfde Fenicia, el cual era el 
antiguo, y verdadero Hebréo i y de cite, Íegun 
han probado muchos fabios, fe formó el carácter 
Siriaco , Caldeo , y Arabe. En Efpaña fe ufó por 
mucho tiempo el caráder Gótico, al cual defterra-
ron las prohibiciones Reales; y antiguamente juz
go que huvo en Eípaiía el carafter que hoi fe vé 
en las medallas antiguas, y que es muí natural haber 
fjdo el que vino en lu fundación á Elpaña con la len
gua balcongada , uníverfál en toda ella , y con el 
mnfeurfo del tiempo, guerras,é inundaciones de Bar
baros, fe perdió la efcritura,ycarafterque ha des
velado i tantos labios, quedando folo el idioma re
tirado á Cantabria, como á afifo, conlèrvandolè en 
aquellos confiantes pechos, lo que en fu modo fe 
perdió en el bronce. 

CAHACTEE DB UNA LENGUA, Ó IDIOMA. Fr. Tour, & 
car&Sitrc d'ime largue, foçou. Lat. Dícíndi ratio, mo
dus. It. Modo, giro. También fe ha introducido en 
CafleUano el termino de torno de m lenguaje, no sé 
fi con necefidad. Efte careíier, pues, ó torno de un 
idioma compteheode fus regias efpicialts, ¡osmdos 
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particulares ie bablár, en que fe aparta de Cm pro
pias reglas , la etimolojia de las voces , la aaalojía de 
las excepciones, con otras reglas comunes , con tal 
que efla analojía tenga verofiniiütud, y proporcíonj 
y aíimifmo comprehende el orijen , catífa, y naci
miento aun bifiorúo de la variedad que fe obferva 
en el lenguaje con todos fus progreiòs f pero coií 
particularidad, por el torno de lengua, fe entiende 
aquella colocación ,éimierj¡6n de términos que pldej 
ó permite el idioma , V. La Mecânica de las Lenguas 
deM. Plucbe. 

CARÁCTER , en jcneral fe toma por cualquiera figura 
que fe hace con la pluma, ó de otro modo. Fr. Ca-
raãère. Lat. Nota, cbaráííer, sigmm. It. Carattere.' 

CAIUCTEB. DE ESCLAVO , la ieñal con que los antiguos 
notaban, y afeguraban á fus efclavos. Fr. Caraffcrt. 
Lat. Nota, fignum. It. Segnale. 

CARácTER , cierta cualidad que induce refpeto CU 
quien la conoce. Fr. Cara¿iére. Lat, Cbaráéer, no
ta. It. Carattere: Dios ha imprefo en la frente det 
hombre una cofa, que es como el caraftet de la di
vinidad. 

CARÍCTER , fe dice también de las cualidades viíibles 
que fe refpetan en aquellos que eflán reveftidos de 
pueftos, ó dignidades. Fr. CaraíJíre. Lat. Dígnitat 
múneris, vel persânae cut rediitur honor dibituj, dig' 
nitas. Es precifo que un Prelado conferve fu carac
ter mas con fàbiduría, y virtud, que con obítena-
cion, y vanidad. 

CARÍCTER, fe dice también de cierto aire, modáles, 
ó conjunto de prendas que fe defeubren en muchas 
feñales particulares , y que díüinguen una cofa de 
otra. Fr. Caraílere. Lat. Forma alicujus, ¿r- natura-
lis nota, indoles. Dicefe en efte fentido del entendi
miento , del dilcurfo, del eflílo, y de otras muchas 
acciones, y objetos. La grandeza del alma na el 
caráfter de los Romanos, Ja prudencia , y arte el 
de Ulifes, y el valor , y la intrepidez el de Aquilet, 

CARÍCTER , en la Teolojía , es una feñal indeleble,, 
que algunos Sacramentos dejan impréfa en el alma 
de quien los recibe. Fr. Carallere. Lat. Cbaraiier. 
It. Carattere: jamás fe borra el caráfter del bautifmo. 

CAKÍCTER , en la Botánica , es aquella feñal natural 
que diílingue unas plantas de otras. Efto mifmo fe 
dice también en la pintura de lo que es propio de 
cada cofa, y que embaraza el que fe confundan. 

CARácTER, pefo, lo mifmo que ceracio , V. y Cab. 
Pef. y Med. 

CARACTCRES , fe llaman también las figuas majícas de 
los hechiceros , y magos. Fr. Caraíiirt. Lat, C/M-
raíier mágicas. It. Carattere. Algunos pronuncian en 
Caftellano breve laé primera de caraíléres; pero el 
ufo de los mas cultos, y mejor alicionados la hace 
larga; no obftame , que en el fingulár decimos ca
rácter , haciéndola breve : el ufo de los labios, y 
aun del pueblo,fe fabe yaque manda en los idiomas. 

CARACTERÍSTICO, ca, adj. lo que diverfifica, lé
ñala , ó denota una cofa como contradíllinta de otra. 
Fr. CaraÜeriftique. Lat. CbaraSíerífticus , a. Afi í'e 
dice, caraílerifiiea, en la Gramática, la letra princi
pal de una palabra , y que fe conferva en cali to
dos los tiempos, modos derivados, y compueítos. 
Fr. CarafterijHque. Lat. Líttera defignans. It. Lette
ra propria , dejtinata. En cafi el milmo fentído fe 
dice en Ia Trigonometria del numero que caraâerfza 
ál logaritmo : y en jencrál fe dice caraderiflico de 
alguna perfona aquello que le dá á conocer particu-
larmente: en Homero 6* caraílcríftico el fuego ; en 

Vir-
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Vítjítío Ia majejlad: en Lucano Ia pompa , y «i Lo
pe de Vega la dulzura. 

ÇAR-ACTEBiZAR , defcribír , ícñalár, ó proponer 
atguna cofa de modo, que fc reconozca. Fr. Ca-
raílerisér. Lat. Adumbran:, átfir'tbere , a i vwum 
cxprhnere. It. Caratterizzare. Efte Pintor caraíteriza 
las pailones ; los Predicadores no deben caraüeri-
zar las per fonas. 

CARACTEBaZADO, parr. pnC 
ÇAB.ADH, las hojas del árbol llamado filém, que fir-

ven para curtir cierras píeles, que vienen de Levante. 
Tr. Caradb. It. Soria ¿i figlie. 

CABiDO, V. Encarádo, que es lo que e£U en ufo. 
CARáDRIO , ave , V. Gálgulo. 
CARAGáCH. fv.Caragacb, efpede de algodón , que 

viene de Efmirna por la via de Marfella. 
CARAGROUCH , moneda de plata del imperio, de 

cofa de un ducado de Efpaña. 
CARAGUA. Fr. Carague, animál del Brasil, pareci

do í k rapófa , y que hace guerra como ella á las 
gallinas. 

CABAGUáTA. Fr. Carruata , cierto aloe del Bra
sil : la flor es amarilla, y fin olor alguno : una ef
pede haí , que fe llama taraguata-gtmú, de cuyas 
flores, antes de abrirfe et borón , le facan unos hi
los parecidos al algodón; fu madera feca arde como 
el azufre. 

CARACU AT A-GUACú, en muchas parres de Ame
rica es lo miimo que el Afaguei. 

CARAI , efpecie de concha de galápago , ó tortuga 
marina : firve para embutidos, y otrosuibs. Lat. 
ttjiudinii trufta, V. Concha, y el Aratu, de Rent, 
y Diezmos. 

CARAÍTAS , nombre de unos Seflarios Indios , que 
habitan todavia en Levante, y la Polonia. Fr. Ca-
raiiet. Lar. Caraini; ó fegun otros, carrei, y caraite. 
En orden á fus errores, y doftrina hai mucha va
riedad, V. el Dice, de Trev. t. i . 

CARAITÍSMO, dottrína , y feda de los Carairas. 
CARáJI, llaman los Turcos á ciertos AdminiUradores 

de lus Aduanas. También fignifica los derechos de 
la entrada, y falida de las mercancías en los Efta-
dos del Gran Señor. Fr. Caragi. 

CARAMáL, fegun Oud. y Erancíof. Dice, pefeado, lo 
mifmo que calamar, V. 

CARAMANCHÓN, V. Camaranchón. 
CARAMANGZA. Fr. Caratrmgtc, droga medicinal, 

que viene de la China. 
CARAMBA! V. Cáfpita! 
CARáMBANO, V. Cerrión. Fr. Glaçon, verglai. Lat. 
Glâcies, ei. It. Ghiattivolo. Franeiof. dice mal en Cat-
telíano carambafo. 

CARAMBOLA,fe dice en el juego de trucos, cuando ha
biendo acertado una bola a otra, vá alguna de las dos 
á dar golpe en la tercera. Fr. Carambole, V. Sejoutn. 
Dice. Lat. Trá/fo unítu ex duóbai glébulií cum terth. 

CARAMBOLA , llaman en un juego patticulár de los tru
cos cuando una bola folamentc golpea á las otras dos. 

CARAMBOLA , fe toma también por lo mifino que frau
de , V. Oud. Safa. ôcç. 

CARAMBÓLAS. Fr. Carambolas. Lat. Gárciae, fruta de la 
India,de la magnitud de un huebode gallina, algo 
largo: el color es amatUlo, rayado, y como dividi
do en cuatro partes: el árbol que la lleva es grande: 
en Goa ufan mucho de efta fruta para medicina. 

"CARAMe'lS. Fr, Carmen. Lat. Ambela Acofiae, árbol 
de las Indias , de que hai dos efpecies : la cocción 
de fu raíz es contra el afina, y calentura*. 
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CAftAMéL; eípecie de lar dina pequeña, que fe co;c 

en el roár de Camjéna, V. Sardina » y Franeiof. 
&c. DUe. 

CARAMéLO, azúcar preparado, y reducido á pafti-
Uas, eí¡.tíuas , &c. Fr. Caramel, y fu Acad. córame-
He. Lat. Sáccbarum conditum. It. Caramillo. 

CARAMCLO DB HIELO , por la femejanza , V. Cerrión^ 
carámbano: es vozjocófa. 

CAKAMCLO , punto que lê da si azúcar, V. Azúcar. 
CARAMENTE, adv. á mui alto precÍo..Fr. Cbercment, 
ebér, Lat. C¡w¿, magno pretio. It. Caramente, caro. 

CARAMIELLO , derto tocado alto , que ufaban las 
mujeres en Afturias, y las Montañas. Fr. Çoeffè, Lat. 
Calyptra in ahum nímium exeárrens: Eñe caramic-
lio ie conferva aún entre las Maragatas, V. Florez, 
Hiji.de las Rein. Cat. 

CARAMíLLA , íègun Oud. h calamina piedra; peto 
efti fuera de ufo. 

CAR AMíLLO, lo mifino que riña, enredo, quimera, 
V. y Oud. Dite, y las Coplas de Mingo Revulgo, (fc. 

CARAMILLO DE PAITOR, ío mifino que fiança, V, 
CARAMlñA, CARAMlñáL , CARAMInEIRA, V. 

Camarina, &c. 
CáRAMO, entre Jitanosl vino, V. 
CARAMúYO , eípecie de caracóí marino , V. Oud. 

Dice. 
CARAMUZáL , navio Tuteo, que tiene la popa muí 

atta . Fr. Caramoitjfal. Lar. Návís onerdria. 
CARAñA , cierta goma medicinai, que íè trade de 

Ti=m Firme. Fr, Carogne. Lat. Gummi Americánum, 
V.el ArAncel delaño de i-jogÀt los ̂.Gr.may.de Madr. 

CARANDAS. Fr. Caranda*. Lat. Garciae, árbol de 
Indias en Bengala : las hojas íè parecen á las del 
madroño : el ftuto es de la magnitud de una manza-, 
na pequeña, y conlitado excita el apetito. 

CARaNGUE. Fr. Carangue, pez blanco, y llano, de 
dos, ó tres pies de largo i y que fe halla acia las 
Antillas en prodijiofa multitud. 

CARANTAMAULA, mafcara , carántula, V. 
CARANTAMAULA , cara fea » y horrible á la vifta, V. 
CARANTOnA , carátula, fea , y cfpantofa , V. Fr. 

Lat be. Lar. Larva. Acomodaic Comunmente á uña 
vieja fca, y mui compuetta. 

CARANTOÚA , caricia, embuftería alhaguéña. Fr. Ca-
rejfe ,flaterie. Lar. Blanditiae, arum, adulátío, afen-
tátio. It. Lujinga. 

CARANTOfiFaR, V. Alhagdc, acariciar. 
CARANTOÜERO, el que aihaga, adula, acaricia. Fr. 

Fiateur. Lat. Mentátor, adulator. It. Lufinemre. 
CARáNTULA, &c. V. Carátula. 
CARANZAS, antic, fegun Oud. lo tnifmo que carlan

cas^. 
CARAPA, acdte de una nuez, que dá en la América 

un atbol de] mifmo nombre : m untura quita el do
lor de gota i y aun fegun dicen, la gota miliua, def-
rerrandola del todo. 

CARARA, pefo de que fe firven en algunas partes de 
Italia para Ja venta de lanas, y merluza. Fr. Carara. 

CARAPúZ, antic, capuz, V. y Franeiof. Diec, 
CARASCHúLLI, arbolíto de Indias femejante al al-

capárro: la cocción de íu raíz es contra la fupreíión 
de orina, y con algo de arroz firve para los tumor 
res del vientre, &c. Fr. Cara-febulli. 

CARASóL , en algunas partes, lo oiifmo que refol, 
folana, V. 

CARáTB , droga de Botica, que cotilla de las Orde
nanzas de los 5. Gr. may, de Madr. 

ÇARáTULA, aquella cara, finjida que íè ponen laí 
Yy_ maf-
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matearas para ocultar cl roftro. Fr. Mafaue. 1ai.Lãr-
vatperfÓM. Ir. Mafrbtra. Comunmente dicen carán
tula. También fe fueíe tomar por el miihio que ia 
lleva, ó tiene cara extraordinaria, y mala, V. Maf-
cara. Ondin. Dice. ufa Ja voz taratulár, y caratulado; 
pero eftán fin uto , V. Ennulcanlr, y emnalcarado. 

.CAR-ATULcRO, el que hace, ó vende carátulas. Fr. 
Cclui qui fait, & vend lei mfques. Lai. Larvárum 
írtifex, vlnditof. 

ÇáRAVA, Lat. Cárabos, cierta embarcación ufada en 
Levante, V. Embarcación. 

fdRAVA , afamblea, ó junta que hacen loa paifanos 
para platicái, y pasic el tiempo los dias feftivos. Lat. 
Rujlicanóruni concia. Ir. Radvnmza che fame i con-
tadini, &c. V. Afamblea, concitrlb; oíros lo toman 
por el lugar en que fe juntan i eftas afambleas, 

ÇARAVáNA > multitud de viajeros, peregrinos, mar
chantes , &c. que fe juntan para la íéguiidad de los 
defiertos > y caminos. Fr. Caravame. Lat, Mcrcató-
rttm y tdiórumvt peregriné euntium congregate mam¡. 
It. Caravana. Las caravanas fon comunes en Tur
quía , y Oriente. 

ÇABAVÍMA. , fe llama también cada una de las cuatro 
campañas de mar, que hacen los Caballeros de Mal
ta por razón de íii Inñitúto, y los müiiios que tas 
hacen. Fr. Caravame, Lat, Nivalis militénjium équi-
tum expedítio, éqaitei, (¡re. It. Caravana. 

CAftAvá>JA,fe llama afimiimo la compañía,óefeuadra 
de Jos mifmos Cabaüeros , V, Lat. Mama. 

ÇARAVÍNAS , fe aplica á fignificar las diíijencias, canú-
nos, &c. que lè hacen para alguna preteníion, idea, 
&c. Fr. Demarches, diligences. Lat. Pro re adipifeéo-
dÀ jládium, V. Dilijcncia, ajeiida. 

ÇAB-AViNERA, cietto edificio mui grande, en que 
fe holpedanlas caravanas de peregrinos, pafaĵ -ros, 
&c. Fr. Caravanfera. Lat. Hofpítiam excipiindis pe-
regrínis defiinátim. It. Ofpizio. 

¡CARAVE , lo nuímo que eleífao : hai tres efpedes, 
blanco, pajizo, y negro, V. 

CARAVéA, anric. alcaravea, V. y FrandoC Dice. 
CARAVéLA , embarcación redonda en iòrnu de 

galera , con ía popa cuadrada, y fácil para el ma
nejo. Fr. Caravelle. Lat. Dromon, celox, eii. It. Ca-
rdvella, es nombre tomado de la ba;a latinidad, y 
del Griego «<M'", navio. 

CARAVéRA, V. Carcavera, y proftitúta. 
CARAVéRO ,"el que defeuida de fu obligación por 

afiftú á la cirava. Fr. Faineant. Lat. Confabulatióai-
btii afsídms, V. Flojo, &c. 

CARAZA, aumciit. de cara , V. 
CARBaLLO, planta, V. Quejigo. 
CáRBASO, lo mJfmo que iuio delgado, es voz lati

na de cárbafus, y parece no fe puede ufar fin afec
tación en caflellano. Los Poetas la uiurpan muciias 
veces, para figniíicar las velas de los navios: anti
guamente llamaban también cárbafo en Caflellano á 
una efpecie de tonelete, V. 

CARBEQÜí, moneda de la Jeorjia, elpecialmente de 
fu capital Teflis: cuatcnta catbequies hacen el Aba-

j i ¡ y diez carbequíes el ebaoutt, monedas tudas de 
aquellos parajes. 

GARBéT. Ér. Carbit, choza mui grande, y común, 

3ue hacen ai medio de las pequeñas los falvajes 
e las Antillas. 

CARBI.V. Carví. 
CARBÓN, madera á medio quemar. Fr. Cbarbin. Lat. 

Cárbo. It. Carbone. El carbon de piedra, ó carbón; 
de tierra, ó fbsi'J es una tierra minerál muí negra,' 
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y que firve en fraguas, y herrerías. Lat. Carho fofsí-
lis. Ir. Carbone. 

CARBÓN , ó CARBONCILLO , nombre que dan los Pinto-' 
res, &c. á un palillo de romero, brezo, abellano, ó 
fauce j quemado en un cañón de hierro, y apagado 
en ceniza fria, y les firve para tantear los dibujos. 
Er. Cbarbm. Lat. Carbo. It, Carbone, V. Palom. 

CARBÓN, fe toma también meraforicamenre por cual
quiera infamia, ó cola que tizna , V. Mancha, 

CARBONáDA, carne cocida , y rollada defpues. Fr.' 
Gritíade, carbonade. Lat. Caro in prunã tofia, ajfa-
túra. It. Bracivola , carbonata. En ellos tres idiomas 
fe uia , aunque Jólo fea toftada la carne, tin cocer
le antes; y Antonino limita eí Italiano á Ibío to
cino. 

CARBONADÍLLA, otra efpecie de guifado de ter
nera , tocino, ike. V. Montiño, Arte de Cocina. 

CARliÚNaR, uian Sobr. y Üud. por feiialár con car
bón ; pero es voz barbara, y eftá fin uíb alguno. 

CARBONCILLO , en la pintura, V. Carbón. 
CARBONCILLO , dimin. de carbón, V. 
CARBÜNeRA , lugar para cucerrár el carbón, Fr. 

(Jharbonniér. Lat.Lortcíávc carb&ndriutnAt.Carbonaja. 
CAKEOSXRA, lugar en que fe hace el carbón, V. Hoya, 

quu; es el nombre que le dan los que hacen carbon. 
CARBONCRA , la que trafica en carbón. Fr, Charbonme-

re. Lat. Carbvnária. It. Carbonaja. 
CARBONERÍA, iugár en que le vende carbón. Fr. 

Cbarbonniei e. Lat. Tabima carbonaria. 
CARliONéRO, el que hace carbón, y el que le vett-

de , ó conduce, Fr. Cbarbonniír. Lat, Carbenárisu. 
It. Carbonaja. 

ARTE , ú OFICIO DE CARBONCRO. Lar. Ars carbonária. 
CARBONlZáR, voz que uian algunos por lo mifmo 

que hacer carbón una cofa ¡ pero es termino de un 
uló afeitado , y bárbaro j y el latin que le dan 
tarbunculáre, lolo lignifica eftár hecho carbón, co
mo también carbunéulári, V, Oud. Trev, &c. En ia 
obra de la Picar, fuft. t. i . l ib .2 . fe toma jocofamen-
te carbonizar, por añadir carbón al fuego, ó vino 
al vino. 

CARBUNCLO, piedra preciofa. Fr. Efcarboatle, car-
boncie. Lat. Carbiincidus. It. Carboncbio: Franciof. di
ce carbencól en Careliano; pero mal, ó por hierro. 

CARBúNCO, un tumót maligno. Fr. Cbarbvn, car-
bmnéile. Lat. Cerbúmulus. It. Gavocciolo. También 
le i laman-a igunos carbune/o; pero fin razón. 

CARBÚNCULA, antic, carbunclo, V. 
CARCAJADA rifada, rila con mucho ruido, caqui

no. Fr. Risíe, boujfie de ris, eclat de rire. Lar. £^H-
ffts rifus, cacbinnus. It. Rifata: los Romanos celebra
ban antiguamente con carcajadas al Dios del regoci
jo : Et grandes mirata efi Roma cacbinnos. 

RisAt CARCAJALES , lo mifmo que carcajadas, es voz 
voluntaria, V. LAPic.JuJtin. t. i . lib. 2. 

CARCAMíL, adj. de una term. viejo,inútil, cafca-
do, V. Aii fe dice de un viejo, ó achacólo, que elld 
hecho un carcamál, y es á lo que comunmente fe 
aplica. 

CARCAÜáL, CARCAñáR., CARCAñO, V. Calca
ñal, &c, 

CARCáPULI, Fr. Carcápuií, fruta de la Isía de Jaba, 
de Ja magnitud de una cereza, cuyo guflo tiene, y 
aun el arDol que Ja lleva fe parece también al cerezo. 

CARCÍPULI, árbol grande de America, que da una 
fruta de güilo agradable, parecida á la naranja, de 
un.hollejo mui delgado , Uío , y de color dorado 
cuando yá eltí en lazon, por dentro tiene muchos 
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racimítos de granos, que cuefta dificultad reparar
los: es muí medicinal, pues modera la diarrea , ex
cita el apetito, facUíta el parto', aumenta la leche 
dé las que crian i y hecha polvos aclara la vífta & -
pjandolos d los ojos, V. el P. Acofia. 

CARCASA, bomba , V. Carcax. 
CaRCAVA, hoya , ó zanja grande que hacen las ave

nidas, Fr. Pojfe. Lar. é It. Fojfa. 
GÍRCAVA , hoyo grande para (cpultar muchos muer

tos juntos , ó arrojar iiis huefos. Fr. Fojfc grande. 
Lat. Magna fijfa. Bafc. Careaba, carcabéa. 

CáRCAVA , en la fortificación, lo miímo que fofo,V. 
CARCAVEiR, en lo antiguo era lo mífino que For

tificar con fofo, Fr. Fairt une fojfe, Lat. Fofiá c'mge-
re, muñiré , V. Aldr. fowé. &c-

CARCAVéR A , mujer proftiníra, de modo que aun los 
ofatios, ó cárcavas , y cementerios no le libran de 
Tus licencias, V, Oud.Franciof.&c. y la voz profíiUtta. 

CiRCAVO , la concavidad del eílomago del aniinal. 
Fr. Ct eux de Wftomac, V. Quà. Lar. Vrojúnâum ; ó 
fegun otros, báratrum; algunos lo toman por la vfe-
mnta foio, V. y FranrioC &c. Dice. 

CáRCAvo, hoyo, ó huella que deja un aniiual, V. 
CARCAVÓN, CARCAVUEZO , hoyo grande. Fr. 

Gouffre. \j3.t,Pr0fándior ferobs, es aum. de eárcmio,V. 
CARCAX , efpccie de bomba oblonga. Fr. Careaji. 

lat.Olla igniariaferratmntis referta. li.Borxba. Oíros 
- le llaman en CalteUano canafa , V. Caf. Fert. Dice, 

de la Atad, y Antoni». 
CARCAX, caja, ó vaina, ó aljaba para las fictas; y que 

fe echa i ¡as efpaldas, ó fobre el hombro izquierdo 
para llevarlas. Fr. Carqaois. Lat.Pbáretra. I t . f 'aretra. 
Las doncellas de Tiro acoflumbraban á llevar Icme-
jaute aljaba, como lo teftifica Virj. 

Virginibui Tyñh mos eft gefiârt pbaritram. 
CARCAX, cinto, con fu bolla, en que meten los Sa-

criihnes el cuento de la Cruz , que llevan en ias 
fitnciõnes públicas de la Parroquia. Fr.-E/f eee de por-
te-eroix. Lat. Córeus exceptórius. 

CARcáx, PI.CARCÍJES, las ajorcas, ó collares que fe 
ponen las Moras , &c. por gala en los pies, &c, 
V. Cerv. D. Quij. 1.1, cap.^i. 

CáRCEL, llamaban los antiguos al paraje de donde 
empezaban, ó arrancaban á correr los caballos, y 
carruajes en el circo. Fr, Barriere. Lat. Career. 

Canee L , llaman los Carpinteros á un palo con li i muef-
ca cuadrada , de que fe ayudan para pegar alguna 
cofa. Fr. Sergettt. Lar. Afiriíièriui palas. 

CáRCEL, en la Imprenta, palos con que fe afegura el 
cubo , donde entra el hulilk» de la preniã. Fx. Cbrf-
Jis. La.t.Afsérctili atlfiriStórii. 

ORCEL , príííon , lugar defttnado para los malhecho
res. Fr. Priftm, gtok. Lat. Career, ergíftulum, euf-
tódia, y en la baja latinidad gtola. It, Careere. 

CSRCEL ES , en los telares comunes , fon unas varillas 
de caña, ó alhambre, que componen Ja twftilla, ó 
peine, y eftán en la parte inferior de la caja. Br-ÍJ*-
gaettes, rofeatue* También llaman eareelej á ios pa
los que foñienen los lizos. Fr. Liais. 

CARCELáJE, derecho que pagan los prifioncros al 
Alcaide, y Carceleros, por la entrada, falida, y 
dormitotio. Fr. Geolage. Lat. Merces careerárto t veç-
tigal, j t t i aftiárium earrerdrii. 

FIANZA CARCELCRA , V. Fianza. 
CARCELERÍA, lo mifmo que cárcel, ó prifion, V. 

Fr. Luis , &c. Medit. Hacer de la cmeteria morada. 
CARCEIERÍA , lo mifmo que fianza carcelera, V. Fianza. 
CARCELéRO ? el que guarda los prefos afiftleodo ¿ 
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la puerta de la cárcel,&c.Fr. Geolitr.XxL. Carcerd-
rius, crgnftuláriui. Ir. Careeriere. 

GAROES , ciertos cabos , ó cordaje de los navios* 
V. Oud, 

CARCINOMA , efpecíe de cancer, V. la Gaeeta dt 
Madrid de z2. de Mayo de 1759. y la y0Z caneerj, 
y Heífter por Vazquez.. 

CARCóA , canoa grande , V. Canoa, 
CáRCOLAS, fon en los telares aquellos Uftones, yá 

mayores, y yá menores, que eftán cali tendidos en 
el fuelo , y que por el un lado tienen un cordel, 
que vá á la viadéra, en que eftá la urdimbre , y pot 
el otro Jos pifa el Te/edór, para alzar, y ba/ár aí-
ternadamente los lizos. Fr. Marches. Lat. Pedineum 
textrínum, otros ¡ntábulum; pero ni efto , ni fu plu
ral infubula , orum , que le dá Sejourn. fe halla en 
buena latinidad, ni el Frances tn/ubíe, &c, que aco
moda el mifmo autor i las careólas , fignifica fino 
el enjullojjiue es fumamente diverfo en figura, y, 
ufo, V. Enjulto.-

CARCOLéRO, en la pafamanería, es una pieza que 
enfila 24. circolas. Fr. Brocbe, ó boulón. Efp. t. 12. 

CARCóMA, gufano pequeño, y muí común en las 
maderas ¡ y fegun muchos aun en las piedras. Fr. 

.ArtÍfon,fetitver. Lsx.Blatta, cofas,vel cofst's. I t , 
Tarlo. 

CARCOMA , fe llama también el agujero,. y polvillo qua 
cauía la carcoma. Fr, Vermu/urc. Lat. Cariej. Ir. 
Tarlo. 

CARCOMA , fe díce por metáfora de cualquiera cofa 
que defttuye, y arruina á otra. Bfte hombre es •;areó-
ma del bien público; ¡a octofídad es earcémade la vtrtttd. 

CARCOMA , en la Medicina , corrupción totál de un 
hueíõ, V. Martinez. 

CARCOMA , en la jerigonza de Jitanos, lo mifmo que. 
camino, V. 

CARCOME, V. Tnjti. . 
CARCOMEDóR, elque carcome, V. Carcomer. 
CARCOMéR, roer , arruinar con los dientes algún* 

cofa. Fr. Rtmgir. I-at. Exidere t ródere t corródere. It . 
Rodere. 

CARCOMERSE, confumírfede carcoma. Fr.Severmou* 
Ur. Lat. Cartem eomipere , tontrahire. It. Variarte 
vale también metafóricamente confumirfe, V . 

CARCOMíDO, part. paC 
CARCOMIENTO, carcamal, V. es voz de poco ufo. 
CARCUéZO,, lo mifmo que carcomido , ó Heno de 

carcoma; no parece voz de mucho ufo, ó envuelve 
alguna jocoíídad, V. de Predicadores. 

CARDA, termino de las fabricas de lanas, &c. çs urt 
iníhumento compuefto por un lado de garfios peque
ños , ó de dienrecillos de alhambre, lobre un par
che dç becerroj y (irve para cardar la lana. ft.Carde. 
Lat, PMerl ffrreui, quo ¡ana carmirMtur. líScardafti, 
e/trdo. Bafc. Cardá. Efpeft. 1.12. También le lijutaa . 
Cardika.. 

CARDA , fe llama también la cabeza de la cardencha. 
Fr. Carde. Lat. Tener c'warae caulisi y Sejourn. Str6~ 
bili eapítulum ¡ yexojlrôbiltu, es folo el pino füveC-
tre, y la pifia. It. Cardo % tardone. 

CARDA , fe dice de cada operación que fe dá á las la
nas cardándolas. En la Fabrica de Guadalajara dan 
côatro a las hilazas para los paños} y á la primera 
carda llaman carda común i á la fegunda carda fina, ó 
rtpáfo i i la tercera corda de rodilla ¡ y á ía cuarta 

. carda de herví} y eftas dos ultimas una, y otra ddn 
la utn'ma mano. E/p. t. j , a. V. Cardadura. 

CARDA DR IMPRIMÍR , llaman en las fabricas de lanas á 
Yy» las 
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las cardas comimes, que fe les din. 

ÇARDA , lo mifmo que zanahoria » V. y Mayans, Orlj. 
qufcn dice que es voz Arabe, y Larr. Dice, que lo 
niega. 

•CAUDA , lo miimo que icpiehenfron, y calligo, V. 
-CARDA (Jlamaban antiguamente i una efpecie de em

barcación, parecida á la galeota, V-
CARDA,ó CáRDEA,fidfa Divínidád^ quien atribuían 

el cuidado del corazón, y entrañas. Fr. CánU, ó 
tardia. Lac. Cârdea, « del Griego xi^fw, eoraxÀn. 

CARDADéRAS, lo mifmo que cardas, V. y Oad. 
CABDADÓR., debajo de efte nombre fe comprehen-

den en Us fábricas de lana los que llaman efcUfadór, 
• emborradét»í imprimador, V. Fr. Cardeur. Lar.- Qui 

¡mam cármtnat. It. ScarJajsiere. Bafe. Cardaria. 
CARDADURA» la acción de cardár. Fr, Cardetmnt. 

Lat. Carminátio. It. Scardafatura. 
CARDAMáNTICA , CARDAMíNA, Fr. Cardami-

ne, Lat. é It. Cun t̂fluW, planta qua lè halla ordina-
liamcnce en los lugares húmedos: el güilo tira al 
del maftuerzo, lo cual ha hecho que le dén algunos 
el Lat. Najiártium ; pero hai muchas eípedes de 
cita planta, dlflintasde las tres comunes del maf
tuerzo. Ei nombre de cardamina iè tomó del Grie
go jMfiw*;,!, que fignlfica lo niifmo: eíla planta es 
uno como medio entre berro , y mafluerzo, aun
que participa mas del mafluerzo, V. ¡a Hifi, Gen. de 
iajPl.Lqg.lobt.Dioff.le ¡hxn&.MaJiwrzQjiIveftre,V. 

CARD AMóMO, ó GRANA DEL PARAÍSO, cierta 
droga, ó cfpeda parafazonát la comida; tres eípe-
cies fe hallan de cardamomo, una mayor, y pa
recida á Ja pimienta, y á efta le Uaman Gram del 
Paráfi, y es medicinal; fu planta es reptil , y el 
grano algo acanalado. La pequeña iè halla foio en 
el Reino de Cananór, en un monte, á fiete leguas 
del mar , fus granos ion triangulares , y rayados, 
firve para fazonár el arroz á los Indios, de modo, 
que todo lo encuentran infipido fin ella. La media
na le trahe álnglate», y Holanda; ylosHolande-
fes guftan mucho de maícarla. Fr. Cardamomo. Lat. 
Cardamótaum. It. Cardmomo, V. tlEfpeSi. t. 8. y el 
Arantil de Dkxtms,) Rttáaj dtl año de 1709. 

CARDAMOURI •> ciena droga, V. r¡ Dice, de Trw. 
CARDáR, limpiar, y defenredár los pelos de la lana, 

&c. con la carda. Fr. Cardér, Lat. Lanam carminare, 
péílere, carduo fééíere. Ic Cardare, Bafc. Cardatu. 

GAtoáR i fe dice también en orden i La feda, cuando 
fe pafan por una carda ios capullos babofeados, Fr. 
Pafíér pour k i cardei. Lat. Carmináre. It. Cardoret 
Los modos comunes de cardir ion tres: al aire , en 
una lata, ó percha j á la rodilla, ó fobre la rodilla; y 
al potro, que es una efpecie de atril. 

GARDÍR, metaforicamente, lo miúno que caíligá, re
prehender afpera, y fijertemente, V. 

CARDán A WNO xo QIJE TifiNfi j irfelo ótiitândo poco i 
poco. Fr. OHr pett á peu, &e. Lat. PtcunU aliqaem 
imürtgere. 

UNOS TIENEN LA FAMA , Y OTROS CAKDAN LA LANA , re
frán que denota, que muchas vece« le culpa al ino
cente , y fe excufa al culpado. -

CARDADO » pan. paí Fr. Cardi. Lat. Carminâtui. 
It. Cardato. 

CARDE, fegim Qudin, fo mifmo que cardenillo j pe
ro parece no eflár en ufo. 

CARDE A, felfa Divinídád > i cuyo cargo eftaba cui-
dár del gozne , y quicio de la puerta. Fr. y Lat. 
Gárdea j Ovidio, y otros le llaman tártm, ó cardjrxa. 

CARDELíNA, ave, lo mifme que jilguero , V. Mw-
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cuello. HUi. Natural. 

CARDENáL, Principe de la Iglefia, que tiene voz 
a£Uva, y pafiva en el Conclave para la elección de 
Sumo Pontífice. Fr. Cardiná. Lat. Cardinâlit, pur- > 
purátui Ecclífiat PrUtteps. It. Cardinale. 

SAGRADO COLEJIO DE CARDENALES. Fr. Sa
cre ÇgUcge. Lat. Sacrum purpuratérum Pdtrum Coife 
gium. Efti dividido ai tres ordenes : feis Obifpos, 
cincuenta Presbíteros,y catorce DÍaconoS,que haceA 
en todos fetcma. Hafta el ano de 111$. en- tiempo 
de Honorio I I . folo hubo cincuenta y dos, ó cin
cuenta y tres Cardenales en efte Sacro Colejio. HaP-
ta el año de IOJS. el Clero , y Pu&blo etejían al 
Papa. El año de 1443. empezaron á traher Ibxnbre-
ro encarnado j y el año de 1630. iiKtndó Urbano 
VIH. que íè les diefe el tratamiento de Eminmia, 
dandoieles antes el de Ilufirifima. Los Cardcna.ics en 
fu princípio eran los Sacerdotes principales de la 
Ciudad de Roma : de modo , que en la primitiva 
Iglefia , el Sacerdote principal de una Parroquia, 
que feguia al Obifpo, fe intitulaba Presbítero Carde-
nal, nombre que fe les díóel año de 150. de Crif-
to; aunque otros dicen que el año de 300. fknda 
Papa S. Silvellre: ellos folos podían bautizar, y ad-
miniflrár los Sacramentos. Huvo tiempo en que cuan
do fe lucía Obifpo algún Presbítero Cárdena!, va
caba el Capelo, por tenérfe entonces por menór 
dignidad la Cardenalicia. En tiempo de S. Grego
rio los Cardendiei Presbíteros, y los Cardenáiex Diá
conos , no eran otra co(ã fino los Presbíteros, y Diá
conos que tenían una Iglefia, ó Capilla, á que aíIC-
tír, y en que fervir , diftinguiendofe afi de lew de
más ; y efto es propiamente lo que fignifica la voz 
Cardenal. Leon IV. los llamó Presbyteros fui tár¿mift 
y fus Parroquias eran llamadas Parwbiae Cardiná-
les, tituli Cardinálct. En efle píe eftuba hada d Si
glo XI. en que íè quitó á la Clerecía de Roma elle 
título, y fe d¡ó á perfonas que tenían y i con el Papa 
mas alto aliento j pero todavia no eran tenidos por 
mas que los Obiípos, hafla que poco i poco fe vi
no á juzgar como la primera dignidad , defpucs de 
la Santa Silla, y à hacerlos dueños de poner en ella 
á quien juzgaíen apropofíto. Innocencio IV. Íes dió 
el lombrero encarnado, fegun muchos i y Bonifacio 
VIII . la purpura. 

CARDENALES DE SANTIAGO , llaman i fiete Canónigos 
de la Iglefia de Santiago de Galicia, que tienen al
gunas preeminencias, de que carecen otros Canóni
gos. En la Parroquia de San^ndrés, y San Pedro 
de efta Corte hai una Congregación de legos frai
lares , que tienen el privílejio del Sumo Pontitíce 
para votirfe en parte como Cardenales, en las fun
ciones públicas de fu Congregación : y en las Par
roquias de S. Juan, S. Nicolás, y en S, Ildefonfohal 
Congregaciones, en que llaman también CardenaEes 
á los Congregantes, aunque nó fe viften en las fun
ciones públicas de encarnado, como los primeros. 

CARDENÚ DEL GOLPE , la feñal que queda del golpe 
con que es herido alguno con eíla, ó la otra con-
tufion, &c. Fr. Meurtriffàre. Lat. Livor, vibex, lívi
da contápo. It. Contufione. 

GARDENÍL que queda del golpe de azote. Fr. Seto». 

Lat. Vibex, cis: algunos dicen vibix, cis.\t, Livaditra. 
CARDENáL, pajaro pequeño de America, que tiene el 

color encarnado, como dominante , y la voi muí 
fuave. Fr. Cardinal. Lat. Purpurátus paffer. 

CREÍR A ALGUNO CAROENÍL,darle el Capelo, ó Dig
nidad de Cardenal f t . Gardinaliftr. Lac Cardiná-

lem 
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¡m fitcre , trtáre. 

CARDEÑÍL DE TENCIN. Ft. Cardinal de tenein, flor que 
fe balia en Holanda, fice. V, Amaranto. 

CARDEM A U T O , la Dignidad de Cardenal, Fr.C^ 
dinalM. Lat. CardirtaUíus, C*rdinalHia. dignitas. It. 
Cardimlato. Oud. ufa en CafteUano de la voz Carde-
nafozgo; pero eíiá anticuado. 

CARDENALICIO, cia, adj. lo que pertenece i Car
denal. Fr. Qgi appartitjtt â la dignití de Cardtnaiat. 
Lat. Cardinalítiui , a r m , V . Cardenalato. 

CARDENCHA, planta que Ueva en la cima aquella 
carda con que los Perchadores perchan los paños, 
los altíàn , y facan el pelo para fuavizarlos, y de
jarlos mas impenetrables al aire, &c. Er. Cbardón á 
bonnelier, ó a faulón. Lat. Cárdmi fnllórum, díp-
facus,virierh labritm. La hai filveftre , y hortentè, 
y de eíla fe firven ios oficíales. E/p. #.4. Algunos le 
llaman á la cardencha eftina blanca. 

CARDENCHA , Haman también por la femejanza i la 
carda de hierro de que ufan los que cardan. Fr. Ctar-
dén, carde, hit. Cárduus Jirreut. It. U cardo difarrot 
V. Carda. 

CARDENíCO, dim. de cárdeno. Fr. Azuri, y Sejoum. 
£IM eelejle. Lat. Cydneut ,a ,m. It, Azzurro. 

CARDENíLLO, ó FLOR DE COBRE, aquel orín, 
que cria, 6 arroja de sí, y es una verdadera pon
zoña , por [o cual íé deben huir todas las vaíijas de 
puro cobre para los cocimientos, y ufos de la vida: 
y aun eftañadas comunican algo, de modo, que fiem-
pre es nocivo poco , ó mucho. Fr. Verdet, vtrd-de-
gris. Lar. Scolécia, aerágo ráfilis. li.Vtrdcrme. EJp. 
t. 6. Poco há que falió una diferracion de cierto Me
dico Alemán, intentando probar, que no tiene in
conveniente el ufo del cobre s pero en todo cafo fe 
ha de eftár á la experiencia i y de dos extremos, uno 
cieno en buena filica, y otro dudofo , fe deberá 
elegir aquel; y fiendo notorio , que el barro , el 
hierro, la hoja de lata, y orros metales no traben á 
la naturaleza daño alguno , deben íiempre fer pre
feridos. 

CARDENILLO , llaman los Pintores ai color vivo verde, 
que facan del cardenillo. 

CARDENILLO , llaman los Plateros al que facan del co
bre, y orines. Fr. Soudstre. Dánle el Lat. Cbrtfocóllai 
aunque efto propiamente es el afincar. 

ORDENO, color que tira i morado, ó á azulado. Fr. 
Violít tirant fur le bltu, cmleur livide. Lat. Lívidus, 
It. Lívido. 

CARDIáCA, llaman los Botánicos i una planta, que 
fegun fe píenfa , es provechofa para las cardiáljías 
de los niños. Fr. Cardiaque. Dánle el Lat. Cardidca, 
tomado del dolor, para el cual firve, V. Mimfolet. 

CARDIàCAS, en la Anatomía , dos arterias, á que 
llaman comunmente coronarias. 

CARDUCO , en la Medicina, lo mifino que cordial. 
Fr. Cardiaque. LauCordi átilh, &c. El vino es un car-
dideo excelente. 

CARDIALJíA, termino de Medicina, dolor violen
to acia el orificio fuperiór del eftómago , jmito con 
palpitación de corazón, flaqueza, y ganas de vomi
tar. Fr. Cardialgie. Dánle el Lat. Cardialgia; pero es 
voz barbara, tomada del Griego corazón, y dolor, 
V. Cardiarios. 

CARDIALjICO , ca, adj. Io que pertenece ácardial-
jia, V. y Hw/íer, traducido por Vazq. 1.1. 

CARDIARIOS, llaman los Medicos á los gufanos que 
fe crian en el corazón del hombre. Fr. Cardiaires, es 
tomado del Griego caraxÁn (otros ¿w* de ejlo-
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mogo ) y de Sxyit, dolàr. 

CAIÍDÍCÓ , to, dimin, de cardíüo, y de cardo, V. 
CARDILLé JO, dim. de cardillo, V. 
CARDÍLLO , cardo pequeño, de que haf varias eípe-

cies. Fr. Pttit cbardón. Lat. Cárduus. Ir, Cardone. 
CARDINáL, lo que es prinçipal, lo primero , y mas 

confiderable, y como raiz de otra cofa. Fr. Cardinal. 
Lat. Cardinális. It. Cardinaie. En e íte fentido fe di
ce virtudts cardinalti , hf cuatro punta cardinales 
del horizonte, vientos cardinalei, &c. 

NUMEROS CARDINáLES, en la Gramática, unof 
dos, tres, &c. á diftinclon de los ordináles,prime
ro , fegundo, &c. Lat. Numeri cardindlei, V. Prin
cipal, fundamental. 

CARDíNEA, Deidad faifa, hija de Jano, V. Cárdea. 
CáRDINES, ufan algunos y efpccialmente Poetas, en 

lugar de ejes, ó quicios; pero no fe debe imitar. 
CARDIoGMA, en la Medicina, fenfadon mordican

te en la boca del eñoinago, por razón de un hu
mor acre. Fr. Cardiogme, del Griego tufiia-Mih, que 
frgnifica lo mifnto, o dolor de dlomago. 

CAKDITA , antic, era una embarcación pequeña, V. 
CARDIZáL , lugar fembrado de cardos. Fr. Lieu, ou 

i l croit beaucoup decbardonj. Lat. Locus cãrduis cân-
fitas. 

CARDIZÍL , terreno inculto Heno de cardos, Fr. Cbar-
domiere. Lar. Carduítum. Ir. Luogo piem di cardoni, 

CARDO, nombre jenerico , que conviene á muchas 
eípecies de cardos. Fr. Cbardon, eard, tardón. Lar. 
Cárduus. It. Cardo, cardarte. 

CARDO LECHCRO. Fr. Cbardon biant, carde home ã matt-
gér. Lat. Acanthus. It. Cardo bianco. Algunos le lla
man blanca e/pina : otros carde fiheftre; otros dicen 
que es el cardo común, y borttnfe, variando en to
dos los idiomas. Del Acanthus dijo Virj. a. Georg, 
v. 119. Semper frondentis Acanthi. 

CARDO-MARÍA , planta medicinal, V. Heí/ler, trad. p»r 
Vazquez. t t . l . 

CARDO HVZO , ó HUSO. Fr. GratterSn. Lat. Aparínc vul
garis ; y otra eipecie, Lat. Afpíruia. Dánle el I I Zaf-
ferano baftardo. 

CARDO PEINADOR , V. Cardencha. 
CARDO CORREDOR. Fr, Panieaut, cbardán roulant,, ó 

á cent tetes. Lit.Er'mgium. It. Cento teje, V.Ir¡nj,io. 
CARDO BORRiqyEño. Lat. Cárduus agríflis. 
CARDO BENDITO , ó CARDO SANTO. Ft. Cbardón bentt. 

Lat. Cárduus benediílus j otros Attraíiylis. It. Cardo 
benedttto, ó fanto. 

CARDO ESPINOSO, fr. Cbardon nafre dame. 
CARDO PINTO , ó ALJONJCRO BLANCO, Ó CARLINA. Fr. 

Cbardoufetó carlme, ó Caroline. Lat. Carlina. Eíta 

Ê¡ana dicen que es contra la peñe , y que la delcu-
rió Cario Magno, lo cual le dió el nombre Fran-

ees de Carline, ó Caroline. 
CARDÓ ALJONJCSO NEGRO , ó CEPA CABALLO. Fr. Cbar~ 

donnete. Danle ef Lar. Cinara fylvífiris Jatijilia, sí 
bien cinara es la alcachofe. It. Cardofahatiço. 

CARDO ESTRELLADO, V. Abrojo. 
MAS QUIERO CARDOS EN PAZ , QJJE NO SALSA DE AGnály 

refrán que eníêna á preferir la paz i todo Jo derpás. 
CARDÓN, aument. de cardo. 
CARDÓN, en las fábricas de paños de Segovia, lomiC-

mo que capotas, ó cabeza de la cardencha. 
CARDUCHA, en ias fabricas de lana , la carda gm&-

fa de hierro. Fr. Cardttfe. Lat, Pifien Jptrreus grJnh 
dior. 

CARDúME, muldtud de peces, V. Oud, y Franclof. 
Dice. 

CAR-
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CÁRDúZA, carda con puas de hierro, V. Carda, y 

cardencha. 
CARDUZADOR, V. Cardador. 
CARDUZADOR , entre Jícanos, el que defea la topa que 

hunan los ladrones. 
CARDUZáR, V. Cardar. 
CARDUZADO, parr. paf. 
.CARÉáR, termino Forenfe , afrontar Jos teilígos con 

los delinquentes > &c. Fr. Confront i r , morir. Lat. 
fefiis cum reo compóncre. It. Confrontare. 

CAREán, comparar, cotejác, y . 
CAREáDO, pan. paf. 
CABJECe'R, tener necefidad, ó falta de alguna cofa. 

El. Manquèr. Lat. Carire, âtfícere. Ir. Mancare, aver 
vifogno. Antiguamente fe decía eare/her. 

• CAReKA, voz de la Marina, la parce iníèríór de la 
quilla. Fr. Caréne.L&x. Carim,imusáheut. h.Carena. 

CARCNA , fe lliuna rambicn la cA>ra , ó trabajo de ca
renar. Fr. Carene t radoub. Lat. Navit repardtie, V. 
Compolhíra. 

CARCNA , fe dice aiimifmo por metáfora en otras co
las , trabajos, y ejercicios, que dicen alguna íème-
janza: llevó ma carena terrible tn la di/puta , en el 
viaje, V. Trabajo, afín. 

CARCNA , en lo anf iguo era la cuarentena de penitencia; 
y acaío de aquí íe dice dár carina, ó'c, 

CARENáR , ó DáR CARéNA AL NAVíO, fe dice 
en la Marina, cuando fiiera de tapar las colíiíras del 
navio con un compuefto llamado zulaque hecho de 
cal j y grafa, le ponen una tabla de pulgada y me
dia de gtuefo, llanada fórro,y le dán el que lla
man febo , que es otro compuefto de brea, azufre, 
alquitrán, y grata: de modo, que para carenar en
tra üempre carpintería en la compoíicion de la nave. 
Fr. Carenér. Lat. Navem rejScere; otros carináre. It. 
Dar carina. E/p. t. 5. 

CARENáDO, part. paT Fr. Careiü. Lafc fieftfot. It. 
Rafettato. 

JCABÍNCIA, felta, ó privación de alguna co(à. Fr. 
Privatim de quelque cbofe. Lat. Inopia, defiStut, in-
digintia, penúria. It. Mantatnento, Algunos le din 
Cl lat. carentia; pero es voz barbara. Los Filofofos 
difputan, fi la carencia de las colas confirtc en pofi-

• tivo, ello es, fi hai algún fer, el cual fea la carencia: 
parece que el no fer , no pide de fuyo fer, y que 
el no haber ahora otro mundo, no es fer alguno. 

CARéO , el afto de carear un teñigo con un reo, 
ó cotejár una cofa con otra. Fr. Corírontatim, 
toUation. Lat. Divenárttm rérum interfe eoílátio, com-
pàrátio. It. Confrontadme. 

CARe'RO, él ̂ uc vende las cofas caras. Fr. Qui vend 
tbír, fbfr epice. Lat. Qui card vendit: por lo común 
fe fuele decir taro: N. es mui taro , no gufio de ir a 

fu tienda, V. laEftaf. de Londres,Carta 12.p. Í Í I . 
CARESCéR, Mitic. V. Catece'r. 
CARESTÍA , falta de alguna cofa. Fr. Difette. Lat 

Inópia', indigíntia, egijtas. It. Carejlia, penuria, «e-
cejitá, bifogno. 

CARéZA, el precio mui fubido de las cofas , á caufa 
de fu careftia, ò fàlta. Fr. Cbtrti. Lat. Arménoe dif 

fkMtas, gráyitot. It. Difalta, El termino Caftella-
no Coriza tiene poco , ó ningún ufo» y comunmen
te fe dice careftia. 

CARéTA , V. Carlina, moneda. 
CaRGA, el pefo de un cuerpo, que carga fobre otro. 

Xt.Cbargt. Lat. Onus, píndut. It. Pefo. Bafc. Carga, 
becarra. 

CáacA, cfom. metüda, ó pefo determinado > y coa 
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proporción á quien le lleva, V. y afi fe dice: una 
carga de trigo, 6 lena para una mula, hombre, & t . 

CdRGA , la cantidad de pólvora, &c. que fe echa ca
da vez en alguna arma de fuego. Fr. Charge, Lar. 
Púlveris, ae glóbi tormínto difplodindo médtes. I t , C # -
rica. 

CaRGA CERRADA , la acción de dilparár muchos juntos 
conrra otros. Fr. Charge ferrit. Lat. Generális dtf-
pUfio, Bafc. Carga icbia. En efte fentido fe manda á 
los foldados que edrguert, que din la carga , ó dif-
paren. Camp. Milit. 

Dan CÍRGA AL ENEMIGO , ponerle en fiiga, derrotarle, 
cargarle, V. 

C a R G A , todo lo que es pefado , y mortíficativo. Fr. 
Charge. Lat. Onus. It. Pefo. 

CÍRGA , lo mifmo que cargo, V. 
CánGA , la peníion, cenio, &c. que fè paga á otro. Fr. 

Charge. Lat. 0»«Í , intptnja. Ir . Sptfa, debito. 
CÍRGA , ei tributo de cualquiera eipecie. Fr. Charge. 

Lar. Veiligaí , tribátum. It. Impofta, 
CaRGA, medida devino, y vinagre: en Barcelona, Pa-

lamós,San Fclis, ( ó San Feliz', óFeüu) , y otras 
panes tiene 16. tneJürólas, cada mciiiróla es de 14. 
cuartillos , y J de otro de Caflilla : de modo , que 
viene i fer la carga de 7. arrobas, y cuatro cuarti
llos de Avila. La carga común de Callilla, por lo que 
mira á granos , es de cola de roo. libras, óunuuin-
tal,V. 

CaRGA DE UN NAVÍO, ó BARCO. Fr. CargaUén 5 y fiendo 
de períonas , por lo común, batelie. Lat. Nmigii 
vc&úra , navh ónu¡. It. La carica d'una barca^datt 
battelh? , ¿J carito d'una nave. 

CásGA de todo lo que fe recoje en el navio. Fr. C*ff/-
Uette ( y en efte léntido dicen en el Oceano charger 
d cueilktte, y en el Mediterráneo tbargêr á quintal. 

A CÀKQK CERRADA , frafe que denota hacer algo á vul
to, isa. Abfque detília, V. avulto, fin elección. 

POR. Qijé CARGA DE AGUA ? Lat. Quo benefifii náminel Lo 
niifmoqueáqué fin, áqué afunto, por que caula? V. 

CáRGAs , las clauíulas oneroiãs de un teflamento, &c. 
Lar. Lex, conditio. It. Çlaufula. 

CARGdDAS, en el blafón, íc dice de toda efpecie de 
piezas,fobre las cuales hai otrasitales fon los jefes.íi-
jas , paios, bandas, chevrones , cruces, leones, &c. 
que pueden eihlr cargidos de conchas, de crecien
tes , de roías , &c. Lat. Partes feutt oniftae, V. Car
gado , y Avil. mff, 

CARGÍDAS > juego de n^pes , que fe llama afí por
que aunque el que juega eílé cargado de bazas, pier
de cuando los demás jugadores tienen alguno. Fr. 
Qui perd gagne. Lar. Quidam pagellárum ludut. 

CARGADéRA, en la Marina , es un aparejuciò guar
necido con dos motones, el uno en la parte iiipe-
rior de la liebre de en medio de los racamentos 
mayores! y el orro debajo de los baos al mifmo 
palo , con que tefando cargan para fufpender el ra
camento cuando ie tuzan ias vergas mayores , V. 
el Dite. M. ̂ .Cargueur. Lzt,Cócbteac nauticae ¿enut. 

CARGADcRO , paraje en que fe cargan , y defeac-
gan cualclquiera jeneros, Sejourn. le dá el Fr. Parí; 
pero el Caít es mas univerlai. Lat. Lotus ubi aptán-
tur, & ejferüntur sártinae, vel ubi imponúntur, (j-
deponúntur. Bale. Cargateguia. 

CARGADiLLA , el aumento de la deuda. Fr, Petitt 
creante qui eroit, &c, Lat. Debitiónis mgmintum, V. 
Aumenro. 

CARGáDOf pafo de baile , compuefto de dos movi-
áiientos, uno inconftaute, y otio ü p , V. AÍingu<[, 

¿ r 
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Artt de Danzár. 

ÇARGÍDO , adj. en el comercio, y trato cOmun fe dice 
del animal que conduce alguna carga. Fr. Cbargé. 
Lat. Qnerátuí. It. Cartiato, 

CARoaoo DB ESPALDAS. Lat. Humerâfus. It. Cbe ha lar-

CARGADÓR, el que carga ¡eneros para llevarlos de 
un lügat i otro. Fr. Voituriir. Lar. Vi&or, veftàriw. 
It, Vctturale. 

CARGADÓk , en la artillería, él Oficial que eflá defti-
iiado para cargar los cañones. Fr.Gfcwyww. Lat-Pí-iw-
fiSm infintendis pulvcre at globo tormentii. 

CARGADOR, efportilléro, mozo del trabajo» V. 
CARGADóRES, tenniiio de Marina , ion los cabos, 

ó cuerdas , que eílán armadas por el medio á lo in
ferior de la vela, para levaiirarla por acuella paru-. 
Fr. Cargue-fmd, ó tailkt-find, Lat. Fúnei coltigén-
diivelis apti. También le llaman PahnqitMs.Efp.t.5. 

CARCABÓRES , termino de Plateros, Ion unas elpttics 
de planchas de cobre,que ufan para doratjV. Plancha. 

CARGAMeNTO , lo milmo que carga , cargazón de 
nave, V. y la Gaceta de Madrid de 23. de Noviem
bre de 1762. y la de 30. de Agojlo de 63. Jibraltar 
i8. de Agofto, 

CARGAMéNTOS > lo miímo que cargas, ó tributos, 
V. y el Pamer de D, Diego de Torres, & t . en la obra 
del Contador Lego. 

CARGiR , poner una carga, ó pefo fobte alguna cofa. 
íi.Cbargér. Lat. Qnerárc,gravare. It, Caricare. Bafc. 
Cargatü. 

CARGÍR EL ESTÓMAGO , comer demaíiado. Fr. Cbar-
girjév. Lal.Oneráre,gravdre. \x.,Aggravar foflomaco, 

CARGSR A UNO DE HONRAS , RIQUEZAS j &c. V. Hon
rar , enriquecer. 

CARGÍR UNA ESCOFCTA , ú otra arma de üiego, poner
la pólvora , y balas, &c. para que difpare, y haga 
iti eftflo. Fr. Cbargér. Lat. Férreae fi/iulae fuípbura-
tum púherem , IK glóbum índere. It. Garifare, 

CARGÍS. , fe dice metatoricamente por hacer caer al
gún pefo, trabajo , pefat, &c, fobre otro. Fr. Cbar-
glri Lat, Oneráre. It. Aggravare. 

CARGJR , imponer alguna condición onerófa. Pr. Cbar-
gír. Lat. Onui imponere. It. Aggravare. 

CARGÍR TRIDUTOS, impoficiones, &c,íc.Cbargér. Lat. 
Vellígal impénere. It. Aggravare. 

CARCÍR LA NAVE , enríe tos comerciantes , embarcar 
íos /eneros. Fr. Çbargír. Lat. Návim tnèrcibm one
ráre. It. Carteare. 

CARGÓR , en la Marina, V. Arriar, reftefear el viento. 
CARcás., ó DESCARcáx LOS NAVIOS , es fubir íos íàrdos 

al borde del navio, ó bajarlos de él. Palanque?. 
Lat. Fánibui belciárih onera attâllere , vel demittert. 
Efta operación fe ejecuta con los aparejos del com
bés , y con los del penól} y fi el fardo, ó pefo que 
fe vá í meter dentro, ó echar fiiera es grande, fc 
ufa de los aparejos reales i y de las eJlreUirat. Para 
peibs lijeros hai también un aparejo hecho firme 
en el ejlai mayor, y efte aparejo Ib llamaeftrinque. 

CARÓÍR , fe toma también por encargar un negocio, 
comifion ^&c. V. Encargar* 

CARGÍR AL ENEMIGO , en la Milicia, acometer aí ene
migo , atacarle, batirle. Fr. Cbargér. Lat./n beftei ir-
riure. It. Dar la cdrUa al tiemieo. 

CARGáR, aumentar el precio de alguna cofa, genero, 
S:c. V. Encarecer. 

CARoiit m i cofa fobre otra j V. Ápoyár, eñribár, 
jxiner. 

CARÜÍR de jeneros, frutos, libros,ciencia, Sea au-, 
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mentarlo, amontonarlo. Fr. Ramafiír, Lat> Coacerva
re, , accumuláre, congtrere. It. Radunare. 

CARGáR, echar i alguno la culpa de efto, ó lo otro. 
Fr. Cbargér. Lat. Crimittári. Ir. Accufare. 

CARcáR , dicen los Herradores al embarrar las caba
llerías con la mezcla de fu fangrej claras de huevos, 
bol, &c. para que engorden. Lat. Mulos, &• ájsms 
eataplá/mate müngere. 

CÀRGâR , CAROaRSE t>B VINO , Ó CAROaJt DELANTCRCJ', 
emborracharle! Ff. S'enivrér. Lat. Jmmoderito pitu 
u t i , V. Embriagai:, embriagaríe. 

CARGáRSB A sí MISMO, Lat. Orna Jibi impónere. I t . fo* 
caricarfi. 

CARGAR , CARGÍRSE acia üii lado, V. Inclinár , ó ín-
clinarlCi 

CARGÍR CON ALGO, lievârlo, lnirtário,comprarÍó,&Ci V. 
CAitcáR DE FAMILIA , tener muchos hijos, ó criados, V. 
CARGÍR OE PRISIONES, Lat. Vmulis oneráre, V, Apri-

ílonár. 
CARGÍR JENTE. Lat. Hómmm mttitudinm ítt áiigiiem 

iocum coafiuere, V, Concurrir, juntarfe, amontonarle. 
CARGaR LA CONCIENCIA , obrar fnai, injuftanientc. Fr. 

Cbargír la confc'tenct, Lat. Ptáculo fe obftñrtgere, V-
Pecar, obrar malí 

CARGÍR LA IMAJINACIÓN Í el juicio, la confidéración, 
rcHexionár maduramente, confiderár, V. 

CARGSR DE PALOS Í DE AZOTES , &c. V¿ Apalear i azo-

CARGÍR LA MANO , exajerar, reprehender, caftígáf, y 
llevar por alguna coía mas de lo juño , V* ert«s ver-
boSi 

CARĜ RSB el dia , el Cielo , Scc. Lat. Núbibui toeíam 
obdúá, V. Obfcurecerfe, anublarle. 

CARcaR A UNO iK BURRA , ftafc , que dá á ehrender 
que le han herido en el lionor¡ Fr, Cbargér á quel-
gum la bourriqué> infulter , &c. Lat. Verbis mali 
átiquem acc'ipere, V. Injuriar, deshonrar, 

CARGaR LOS DADOS j poner plomo eti ellos, para que 
fe i n d i n e n á un lado , y falgald que quifiere é l fu
l lero, V. Falfcár, y cargárenel fentido comdn. 

CARGaR PENSION. Lat¿ PenjioMffl cenfui impónere i V. 
Peni]onár¡ 

CARGARSE DE RAZÓN , tener mucha elpeta , Íofiego, 
6a. en algún negocio, V. Sufrir, aguantar , rolérir. 
En rodos ellos fenddos íè dice en i r. Cbargír, y en 
It. Cãrmre f&c. 

CARGADO, part. f>af. de cargar en todas fus íignifi-
cacionesi 

CARGAZÓN DE NAVÍOS, V. Cargár. Fr. Cargad 
fin. Lat, Menes tiavi conoebíadat. Ir. Caricti. 

CARGAZÓN DE CABEZA , peladez que fe f í e n t e en 
ella, ó en otras partes de] cuerpo, Fr. Pefantetir dt. 
tete. Lati Mcmbtórunt gravitas, gravédo, inis¡ I t . Gra* 
veza. 

CARGAZÓN DE TIEMPO. Fr. Gravité, pefanieur. Lat. JVií-' 
bium gravitas. Ir. Graveza. 

CáRGO, en los puertos, el a£io de cargár las naves, 
Fr¿ Cbafgerncnti lat, Mircium iii na/ves irhjíéiio. 

CáitGO, obligación de cumplir alguna cofa, V . Carga, 
obligación, deuda* 

CáRtíO, incumbencia, nianejd , encargó de alguná co
fa; Lat. DemandátutTt, V. Manejo, admiiiiüracion, 
ocupación, oficio, incunibencía. 

CáftGo, induftria, cuidado , V. Cuidado , cuenta. 
CáRGo , en las Teforerías, cuentas, &c. ei agregado 

de partidas que fe deben, fuma de todo lo leicEbí-
do. Lat. Ratio accepts, V. Suma. 

CáRGOjlo Oul'mo que xeiiduo, refto de alguna cue mi, V.. 
CáR-
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CàRGo , fe toma también por lo ralííno que carga, ó 

pefo; y hablando del de picdrai, en las cercanías de 
Madrid, es lo mifino que el pefo de cuarenta arro
bas. Lat. Jufti ¿mrisfondus. 

CáRGO DE ALUAS, la obligación aneja á los Obifpados, 
Curatos, &c. en orden á la afiítencla, y cuidado de 
los Fieles de fu territorio. it,Cbargtdamti.l£i.ÂM-
tnÁrum cura, 

CáRGO DE coNcisNciA, culpa, delito, tranfgrefion de 
alguna lei, ó precepto, V. Lat. Coñfciéntiae viotétio. 

CÍRGo3termino.Forenfe,eIque fe hace contra algu
no, Fr. Charge , tbarge rejultante ¿une infbmation. 
Lat. Crimhtátio , aemfatiorñi eapita. It. Atwfa , V. 
Culpas, capítulos , acuiadones. 

.Canco j cargo de conciencia, la ocupación honorífica, 
dignidad, oficio, puçfto, V. Fr. Charge. Lat. Mu-
t m , dtgnitar, mJgiJlrátut. lu Impiego, difftita. Bafc. 
Cargua. 

HACCR CÍRGO, acufír,pedir razón, V. 
HACERSE cinao , enterarfe , V. 
HACERSE CÍRGO DE ALGUNA COSA , tomarla á fu cuen

ta, V. Encargarle, 
CARGÓSO, oneroíb, lo que trahe configo cáega, mo-

Icftia, aflicción de alma, Fr. Oncrtux. Lai.Otitréfits, 
grâvis, molíjtut) imémmodui. k. Qnerofo. Bafc. Ciw-
gatfua. También íè fuele decu itirgófo lo que trahe 
mucho trabajo corporal, aunque es mas cumun de
cir trabajofo, penofo, &c. V. 

CARGUÍO, lo mifmo que carga, pefo, cargazón. 
CáBJA , termino de Arquitectura, el cuerpo de la 

coluna > efto es, toda aquella parte que hai defde 
la bafa hafta el chapitel. Fr. Fut, vif , treme. Lat. 
ScÁpus, \t. Fujto. También le dán en Calkllano el 
nombre de fufte. Algunos llaman cária al pedeíiál. 
Fr. Piedefial, patín. Lat. Stytóbatei. It. Pitdtftallo. 

CáRiA , en laMedicina, V. Caries, que es ia voz que 
ufan los facultativos. 

CAítf-ACeDO, da, adj. el que tiene la cara defapa-
cíble, y enojófa. Fr. Reveebt, Lat. Subatérviu, dif~ 
ficilis a/pltlit bom. It. Ritrofi. 

CARl-ACONTECíDO. Fr. Mtlamolique. Lat. Homo 
palidióris vultui, V. Melancólico, trille. 

CARI-ACUCHILLaDO. Fe. Bahfri. Lat. Luculéntis, 
pl4gii deformátut. It. Sjrtgiato. 

CAEH-AGUU-EñO. Fr. Qui a Itvifage relevé y & le 
taz aquilin. Lat. Homo orii aquitíni. 

CAÍU-AMPOLLaR, CARI-AMPOLLADO, CARI
GORDO , carrilludo, gordillo. i r . Joujtú, graftét, 
rebofidí. Lat. SufjUiis mâlis, pinguiculus, rediindow, 
txcréfccm máliu It. Paffuto ,gra{¡otto. 

CARI-ANCHO. Fr. Qui a k /ace large. U u Jmpli 
vuhús homo. 

CARIATIDES, voz de Arquiteaura, efpecíede pilaf-
tra, ó coluna , que repreiènta unas figuras de mu
jeres vellidas de ropas largas, de que íè fervían ios 
antiguos pata hacer la caria , ó cuerpo de la colu
na jónica, y de que tuvieron principio los capiteles. 
Fr. y Lar. Caryatides i aunque Sejoum. lo toma por 
termas. Antiguamente repreiéntaban á las cariátides 
teniendo un lío, ó carga en una mano, y caída la 
otra: fi la carga era un canaltíllo, íè llamaban en 
Lat. Canifirae, ó ctjtiftrat. 

ÇARIáTIS, nombre, o epíteto de la Diolã Diana , á 
(juien Jas doncellas de Laconia , juntándole en el 

. tiempo de cojér las mieles, celebraban una fiefta Ua-
niada Caries. 

CARIBDIS, nombre de un remolino de agua en el Ef-
uecjio de .Mecína , ¿ente de Scíta. tr, Carybdcs, 
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Cbarybie , ó Cbarsbdis. Lat.Cbarybdís.lt.CariiMe. 
Los Poetas, (de los cuales Vi'rjilio lalíaina impla
cable ) finjen, que Caribdis era una mujer gran la
drona, y que hurtaba los bueyes á Hércules j y en 
caítígo la hirió Júpiter con un rayo, y la convirtió 
en elle remolino, que todavía [iimerje, y traga cuan
to fe acerca; fus aguas, unas veces elíán calientes, 
como íi hirvieran i otras fe mueven como un torbe
llino, atrayendo cuantos navios fe llegan allí. El hom
bre llamado el pez Nicolás, ó Nicolao, bajó dos ve
ces por cumplir el defeo de Federico, Rei de Sici
lia , i efte golfo, y víó en el pólipos, y perros ma
rinos, aguas opueftas, y violentifimas, que brotaban 
en el fuelo, rocas horribles, &c . y de hecho, la fe-
gunda vez, no volvió á falír. Caribdis fe toma tara-
bien por un peligro grande, con la aluílon i aquel 
verlo: Intidit in Sciilam eápieni vitare Carybdim. 

CARÍBES, llaman en Elpaña comunmente á los hom
bres crueles, lànguinarios, é impíos, por la feme-
janzacon los jentiies Caribes de América, que fue-
len tener femejantes propiedades j no obítanre que 
los hai de muí buen jenío. Fr. Caraibe, V. Cruel, 
fanguinario, mifantrope. 

CARIBíTO , pefeado de rio, V. Guacaríto. 
CARIBóBO, el que tiene la cara abobada, ó que ma-

niñelta poca viveza, y efpiritu en ella. Fr. Qui a tm 
vifuge de aiais. Lat. Stupiditátem vultu praet-ifereo?. 
It. Graffb. 

CARICA , cierta pafta hecha de higos, y aíímifino 
una planta d modo de higuera, que fe cria en la .Si
ria, y íii fruta tiene también el mifmo nombre, V". 
Oud. el Dice. Co/l. y Ribad. FiosSS, Vida de S. Hi
larión, Fr. Herbt epineufe, &c. Lat. Carica, ae. 

CARÍCIA, alhago , demonftracíon de amiftad , 6 
cariño. Fr. Canjfe. Lar. Âmóris Jignificátio, hlandi-
tiae. It. Carezza. Bafc. Caricia, balatáa. 

CARICIA, en la jerga de Jitanos.cofa que vale cara, V. 
CARICIOSAMENTE, V. Cariñofamente, que eM 

mas en ufo. 
CARICIóSO, V. Cariñofo , y alhagueño, que fon 

mas ufados. 
CáRICO, en Ja Medicina, remedio que limpia Jas ul

ceras , y conlüme las carnofídades. Fr. Caricwn, del 
Griego Ká£iiíf, que lignifica lo milino. 

CA.RÍCO , dim'n. de caco , V. 
CARI-CUERDO, el que mueflra cordura en el fem-

bianre. Fr . Qui a un vi/age, un air composé, dtfsimu
lé. Lat. Prudéntiam vuitu praeséferem. 

CARIDáD, virtud teologal, que confifte en amar a 
Dios, y al prójimo. Fr. Cbarité. Lat. CbáriUt. It. 
Carita. 

CARIDÍD , fe toma también por una obra de mlfericor-
dia, ó por los efcdos de una virtud moral, del mif
mo nombre , que confiíte en focorrér al prójimo, 
dar Jimoiha, conléjo, amparo, y ayuda al que po
co puede. Fr. Cbarité. lax. Egefiátit fubftdium, le-
vdmen. \t. Carita. 

CARiDáo , llaman en algunos lugates al refrefeo de pan, 
vino, y quelò, que íè dá en las fundones de cofra
días , &c. Dánle el Lat. Stips. 

CARIDÍD CRISTIANA , Orden Militar , eftablecida en 
Francia por Enrique 111. en fâvór de los foldados ef. 
tropeados en el iérvicio del Eitado. Fr. Cbarité ebre-
tienne. Lat.Oráo Militáris d Cbriftiánâ ibaritâte tiun-
eupátus. 

HERMANOS DE LA cARioáo , nombre que lè di en al
gunas partes a los Rclijiofos, á que en Eipaña lla
man de San Juan ¿t Dios} que empezó fu fundación 
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a i Granada el año de IJ40. aunque no fe aprobó 
por Ja Santa Silla hafta Leon X. y defpucs San Pio 
iV. el año 157». les determinó el liabito, y dió la 
Regla de San AguíÜn : el fin glodofo, y heroico 
de Tu inftitmo es el cuidado de los pobres enfermos. 

HERMANOS DE LA C/HUDÍD , fe llaman también los de 
otra Orden de Reltjiofos , fundada en Méjico por 
un Gudadano, y aprobada por Gregorio XULy fe 
mantuvieron con algunas variaciones halla el ano de 
1700. en que Innocencio XII. los obligó á hacer 
los tres votos folemnes de Pobreza , CMidád , y 
Obediencia, debajo de la Regla de San Aguftin, y 
es una de las Ordenes Mendicantes. 

HOSPITALARIOS DE LA CARioáo DB NUESTRA SEFÍOKA, 
Orden Relmofa, fundada el Siglo XIII, aunque fblo 
defde el ano de 1346. fe Ies concçdió por el Papa 
Clemente VI . hacer los tres votos folemnes debajo 
dela Regla de S. Aguftin-, y tomaron á la Virjcn 
Santífima por proteñora i lo cual, y el deíünarfc al 
férvido de los pobres Ies dió el nombre; pero el 
tiempo acabó con efte cftablcciniiento. Otras mu
chas Hermandades hai en varias partes, que fe inti
tulan de la Caridád , por la que ej'ercitan con los 
menefterofos. 

CAJU-DELANTéRO, defeocado, libre, V. y hCart. 
A. del Sacrift. dt Pinol, &t. p. 11. 

ÇARI-DOL1ENTE, el que manifiefta dolor en el rof-
tro. Fr. Qui affitlc un air dolent. Lat. Moerínth af-
piShs homo. 

CARlDóSO, fa, adj. antic lo mifmo que caritativo, 
y . y i a Vida dt Bem. Obr. c. 6. y I J. &c. 

CáÜES , .voz Medica, enfermedad , ó corrupción de 
los hueíòs, como dientes, &c. Fr.CtfrrV/. Lát. Carió-

fus mórbut. It. Torio, ngtiu, V. CorrupcioD 
CániES , fiefta, V. Cariatis. 
CáRiEs, telilla que cerca los huefos. 
CARJ-ESCRíTO , dicen del melon que tiene muchas 

rayas. I r . Mirquí, Lat. Limit mtátut, 
CARI-GORDO, Y. Catí-ampollado. 
CÁRI-HAÜTO, V. Cari-ampollado. 
CARI-JUSTO, el que aparece j'uíto, y fe prefenta co

mo fi fuera Santo, fin íbrlo. VcPapefard. Lat. PaJpd-
tw. It. Ipoerittt, ipoerito, V. Framiof. & t , pero no 
obftante puede mui biep aparecer j'ufto, ó moftrarfe 
cari-jufto, y ferio en la realidad. 

CARI LARGO, ó CARI-LUENGO, el que tiene la 
cara larga. Fr. Qui a le vifage long. Lar. Homo oblón-
gá fatie, IvColuicbe bala faceta lunga. 

CARíLíNA, llama Frandof. Dite, al caído aljonjcro, 
V. pero no tiene ufo. 

CARiLLA, V. Carlina , moneda. 
CARILLA , moneda de Felipe IV. V. Perendengue. 
CARILLA , dim. de cara, V. 
CARI-LLENO, lo mifmo que cari-ampollado > V. 

Fr. Bourfoufflí, qui marque de fembomptint. Lat. Ore 
pleno, buetit tumíntibut fpeílAndui. 

CARI-LUCIO, el que trabe la cara muí afeitada , y 
luflrofe. Fr. Fardé. Lat, Fueatâ facte ,fuso illinítut. 
It . Imbelkttato. 

CARINA, termino de la Arquiteítura Romana, que 
llamaba afi d los edificios que fabricaba en figura de 
navio, y le daban efte nombre, al modo que nofo-
tros decimos nave de Iglefia, por razón de fu figu
ra. Fr. Carine, Lat. Carina. 

CARÍTÍA, llamaron también los antiguos Botánicos á las 
cáfearas duras de las frutas, v. g. de las nueces. Lat. 
Carina : hol le dán el milmo nombre á las hojas 
que tieueh fonua dé bata, coa el adj. carinadas3 V. 
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Quer-, Flora Ffp. t. 2. 

CARIíidNA, eipede de roftríllo que ufaban antigua
mente las mujeres, al modo del que tienen ahora al
gunas imajenes aj'uftado al roftro, V. Roftríllo. 

CARIN-ÇUR1NI, arbolito de las Indias, cuyas flo
res Ion. de un azul verdolo, y en eipíga } la íè-
miila en figura de corazón, y hojas, y r a í z ion 

. medicinales. Fi. Carin-furini, 
CARI-NINFO, el que tíene.la cara afeminada. Fr. 

Qui a le vi/age efeminé. Lat. Efemimtâ facie tomo, 
V. Afeminado, y Quev. Afufa Tèrjitore. 

CÁRIñó, amor, y benevolencia, V. Fr. Amitie. Lat. 
Amkíttd. It. Amore. Bafe. Cariño, egriñoa. 

CARIñOSAMENTE, adv. con afeito , con amor , y, 
cariño. Fr. Cberement, afcÜueufrment. Lat. Studhsi._ 
It. Tetramente. Bate. Cariñotforo. 

CARIñOSO, V. Alhagueño, afeíhiofo. Fr. Garefant, 
injinuant. lAX.Blándui, comityfuávit. haíc.Cariñotfua. 

CáRIO, nombre de un Dios fâlfo de la antigüedad, 
de quien contaba que eníeñó la Muficaá los i-idtos, 
que fe la pagaron con los honores divinos. Fr. y Lat. 
Cdrius. Era liijo de Júpiter , al cuai también íe lla
maron Cario, fegun Herodóto. 

CABJQCOSTíNO , termino de Farmacia, cíexto elec-
tuario purgante-, que toma el nombre de la cariofi-
¡áta y y del eofio, plantas. Fr. Caryoco/Unum* 

CARJOFIUTA, efpecie de alhelí, ó ianamunda, V, 
Efp. t. 3. Es termino que ufan los Botánicos : otros 
Botánicos llaman cariojiléas i todas las flores en que 
falen los pétalos como de un tubo , ó cañón. Lat. 
Caryopbylatus, V. Quer, Flor. Efp. 

CARIOTAGO , planta, Lat. Pajlitkua fylvefirís t vet 
ráfiiea, vei errática, V. Lebrij. Ditc. 

CARI-PANDO , V. Cari-bobo, cari-ampoüado. 
CARIPI, Fr. Caripi, nombre de una Milicia de guar

dia de Caballería entre los Turcos j y aunque los que 
la componen qo fon efclavos, pero es jentc aven* 
turera, y pobre, que es lo que quiere decir earipL 

CARlPITILUR.,pliir.CARIPITlLLéRES, afi llaman 
los Turcos i los Soldados Moros aventureros. Lop. 
Veg. Lajeruf.lib, 20. 

CARI-RAiDO, lo mifino que defvergonzado j ó cara 
dedefvergonzado,ó defearado, V. 

ÇAR1-REDÓNDO, Fr. Qui a le vifage rord. La t . Ro-. 
tundâ facie bomo, 

C^USj.cieno gui&dò que hacen los Indios con ar-
róíç., n^antéca, y hierbas, y algunasveces con peces, 
ó carne, y ílempre con mucha pimienta. Fr. Caris. 

CARijSEAj cierta tela de lana, i modo de eílameña, 
que fe febríç? en Inglaterra. Fr. Carifet, ó rorefe,' 
Lat. Teia Unea Angtica. 

CARISIAS , V. Cariftias, fíeftas. 
CARÍSIMO, fu perl, de caro , amado, V. 
CARISIUÔ, fuperl. de caro, de precio mui fubido , V. 
CARISMA , merced, don , y dadiva gracioíà, es de 

de la voz charts Griega, que íignifica gracia , y 4¿n,, 
Fr. Don. Lat. Cbarífma. It. Dono. No obílant* que 
tarifma fe halla en Autores de buena nota , no pace-
ce fer del ufo. común. 

CARÍSTIA. Fr.Cari/lies. Lat. Carifia. Fjefta trasladada 
de Grecia i Roma, donde fe celebraba en Febrero 
en honor de Ia Diolâ Concordia, ó fegun otros ,de 
las Gratiot, para reftablecer la paz entre las fàmiliaí; 
haciafe un gran convite, i que afiftian los eftranje-

. ros, como tuefen parientes, ó amigos: viene del Gr. 
xkfit , que fignifica gracia, mien, paz : también fe 
llama tarifa. 

CARÍSTIA , ave muí pequefia, Hartada también pi-
Zz ran. 
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rauta, p'mgona, y piral, V. Mate. tâ/l. J&f. 

CARISTiA, ande, lo mifmo que caieftia, V. y Fran-
ciof. Dia. 

CARíTA, dimin. de cara, V. 
CARITATIVAMENTE, adv. con caridad , y amor. 

Fr. Cbarilaiiematt. Lar. Jjnifi, btntwii. 1L Caritatc-
. voimtnte, cm taritd. 

CARITATIVO , cl que tiene, ó ejercita caridad. Fr. 
' Cbaritaèh. Lar. Erga inopet liberâlis , bèaéfitm. It. 

Caritativo, 
CARITATIVO , va, adj. Io que pertenece á la caridad, h 

Umofm et m aSio taritaúvo, miferkordio/o t V. 
CARíTO , dimín. de caro , de alto precio , V. 
CARLANCA , collar que fe poneá los perros con fus 

puntas de liierro, para defenderlos de lobos, &c. Fr. 
Collier defer garni de fointei. Lat. Férreas torquei, 
vei milium , vel millas. It. Collart decant. Fratuiof. 
y Oud. llaman (arrunza i la punta de hierro que po
nen en eftos collares, 6 cariancas, V. y también lo 
roma Oud, por aèrojo. 

CARLANCAS , en la jerigonza de Jitanos, lo mifmo que 
cuello de camífa, V. 

CARLEáR, jadear el perro canfado, y lãlto de alien
to. Fr. Haktír. Lat. Anínlárt, aegri /pirare. IX.AJK-
iare. Bafc. Atfartú , carleatú. Lo inifino fe dice de 
cualquier otro animal, que jadea > ó relpira con di-
fkulrad. 

CARLéTA, una efpcde de pizarra de Anjou, y el 
Maine. Fr. Carlete. 

CARLíN, V. Carlina, moneda de Efpaña. 
CARLÍN , moneda corriente de Nápoles : cuarenta y 

cinco carlín es valen un doblón de oro de Efpaña, 
y cada carlín vale líete bayocoi y medio de mone
da Romana. Lat. Carlínus. £[ Diccionario de Trev, 
jone otro sarlin, que dice tuvo curfo cu Nápoles 

-" ei Siglo XV. V. Cuatrín. 
CARLiNA, cardo pinto , á que otros llaman aljon-

jero, &c. Fr. Carline. Lat. Cárdum caroliiuu. 
CARLINA , moneda de plata , que fe fabricó en tiem

po de Cirios V. y valía feis liieidos, con corra di-
fèrenda: oi fe llama tarilla, y en otras parta ca~ 

. rita. Fr. Carlin. Lat. Caiotítm númmus: otros dicen 
carlín en Cillejláno. 

CARLíN GA , en la Marina, concavidad de la fobre-
quilía, donde fe alienta, y liace firme cualquiera de 
los arboles. Dite. Mar. Fr. Caiir.gue, eariingut. Lat. 
T'abi; y fegun otms, madius, y algunos mali forámen. 
It. Cavitá. También le iianun en Caftellajio Ale/ris. 

CARLOEK. Fr. Çarloe^ , cierta colpez, que fetrahe 
de Arcanjeí, y firve para aclarar el vino. 

CARLOS V. llaman á una efpede de quefo grande, 
que viene de Parma. 

CARLOS , ó CAROUNO , moneda Francefa , que valía 
diez dineros en tiempo de Carlos VilL Fr. y Lat. 
Càroluf. 

GARLiTA I nombre.que dán los Anteojeros, ó que 
fabrican, y componen eriftdics i las lunetas, que 
íitvcn pata leer, &c. V. Luneta. 

CARMéL, fegun el común de nueftros Diccionarios, 
es una planta, que ellos llaman conocida, y Sejeum, 
le di el latin eomhis, que es el haba, ó un potaje 
de habas, V, Pero fegun Oudin, y Sejourn. Diet. 
es una planta, que fe liania on francés Long plantain. 
Lat. Phntdgo, dpecie tic llantén: el miímy Oud, le 
llama también en Fr. Lancclíe, por otro nombre ion-
tbile, ó knlyte, ó ¿o/Kttitt. Lat. boneb'ith , que viene 
del Griego ̂ rx* > l^nza, porque fus hojas íbn pun
tiagudas , tomóla lama. \t. Sorta di p'tantagiite- £1 
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Carmel es parecido al helécho, y folo fe diferencia de 
fus hojas, en que las del carmel tienen una òrejíta 
en la parte en que empiezan á fàlír, lo cual les di 
una apariencia particular : ella planta no echa flo
res , lleva la femilla en la elpalda de las hojas» y 
es tan pequeña, que cada grano de por si foio fe 
vé en el microfeopío, y en él fe defcubie que tie
ne la figura de una herradura. Las efpecles de Car
mel fun muchas. Los Boticarios le llaman llantén 
largo, ó menor: la lengua de oveja, el denteabniíío 
de Galicia, y la cicuta ion tres efpecíes de Carmel: 
ella voz- es del Arabe Cbêtml, ó ebamil, que íígni-
fica oveja, cordero, y carnero. 

CARMELÍTA , el ReBjiofo , ó Relijiofa de la Orden 
dei Carmen. Fr. Carme. Lar. Carmelitártm. Algunos 
dicen en Caftellano Carmelitas á ios Relíjiolbs. 

CARMELÍTAJ CARMELITÍNO, adj. cofa perteneciente i . 
efta ürden. Lat. Carmtlitántss, 

CARMéLO, felfa Divinidad de los Sirios, que habi
taban acia las faldas dei Monte Catiriélo. Fr. Car-
tnélus. 

CARMEN, Yi.Carmel. Lat. CarmelitâmsOrdo. \t.Car-
mine, Reiijion del Carmen, Orden Mendicante, que 
toma el nombre del Monte Carmelo en Siria, habi
tado en otro tiempo de los Profetas Elias, y Eliseo, 
&c. Por los anos de 1185, fe ve'ían en éfte monte 
las ruinas de un Monalterio: y algo defpues fe efta-
bleckron allí algunos Monjes , cuya Regia aprobó 
Honorio I I I . Hai Carmelitas Calzados, Terceros , y 
Defcalzos de la mas eftrecha obfervancia, y rigot de 
vida, El P. Arduíno trahe una derivación del nom
bre Carmen biendiverfajV.O^eM varia. 

CARMEN , huerto, cafa de campo , V. 
CARMEN , antic, verfo, V. 
CARMENADOR > V. Cardador. 
CARMENáR, en las fábricas es peinarla lana, feda, 

ó borra con ta carda. Fr. Cardir. Lat. Lanam carmi
nare. It, Cardare. También íè dice cardar , y es el 
vocablo común en las fábricas, V. D.jofef ¿jlio, tníT. 

CARMENiDO, pair. paf. 
CARMENTA, nombre de una felfa Profetifa de A r 

cadia, madre de Evandro, tenido en elia de Mer
curio , cofa de fefenra años antes de la. guerra de 
Troya : lu nombre era cl de Hieofirata, y Tfww/, 
ó la Fatalidad, y Temis j pero la llamaron Carmenta, 
por razón de los verfos (tarmina) que hacia para 
íüs profecías; ó fegun otros, del entufiaímo que Ja 
daba al decirlos, qt*aj¡ tarem ménte. Fr. Car men te, 
Lat. Carmínta, ae, earmentis. 

CARMENTáLES. Ft. Garment ala. Lat. Camentilta. 
fieftas que celebraban los Romanos i 15. de Enere», 
y fegun Moncbablon-, también en Febrero, c» honor 
de Carmenta. Ei Sacerdote fe llamaba también Car-
mental, Lat. Flamen earmentális , y en jcnerál Ce 
dice carmendl, por colà de Carmenta, ó que toca 
á Carmenta, Dioia. El motivo de la fiefta ( que lê ce
lebraba por las feñoras Romanas ) era la fecundi-
dád que habia como fobrevenido de nuevo, por
que habiéndoles quitado por decreto público de! 
Senado la efpecie de coches que ulàbãn , polpo-
niendo ellas todo lo demás á fu vanidád, fe Apara
ron de fus maridos , y fe habian vuelto á reconciliar. 

CARMESÍ, coiór excelente,encendido, y que fe con
ferva mucho. íi.Cramoifi. Dánleel Lat. Cratnisrnut 
colori y otros purpúreiu, y algunos tarmijii inféc-
tus,«/. Ir. Crcmt/sm, V. Aikermes. 

CARUKÍÍ, el polvo que fale del guünÜlo , qUe fizyç 
• para el tinte. 

CAR-
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GiSMEsi , 6 CARMESÍN, la tela que fe riñe con eftc co

lor. Lat. Bombycmum rubro inféíium. 
CABJvliN, colói rojo mui encemüilo, que emplean 

Jos l'Liitóres , c Uuminadóres > para pintar de minía-
tiíra, &c. Fr. Carmín, lat. Minium , purpwiflum. 
TfAMtof. lo toma por el üiícíto é¿ que (c laca la 
grana. El carmín fe hace de muchas maneras, y con 
variedad de limpies , ya mas , y y4 menos fim. 
El nombre de carmín viene, íegun algunos, del He
breo ,• pero fegitfi el P. Larr. l>iec. es del Baíc, Car
mim , que íignifica lo miimo. 

CARMÍN , llaman también en algunas partes i una 
planta, que di unas bayas mui entendidas, y de que 
fe valen para hacer oblea, 

CARMÍN , es alímiímo una efpede de rola de pocas 
hojas, y de un cncarnádo mui fubido. Fr. Rofi rou
ge. Lat. Rafa purpií/ta. 

CARMINATIVO , en la Medicina , fe dice del reme
dio que lê aplica i los cólicos , y i las enfermeda
des fiatutenras. Fr. Carminatif. Lat. Carminándi vim 
babem. El anís , la manzanilla , la coronilla de iei, 
y la matriciria, fon remedios carminativos: la voz 
es del latin Carminare > que iigniíica fcparár la era-
fitúd , ó emaher las parces gruefas, ó cralás. Mu-
dios M-'dicos llaman Carminantes í ellos remedios, 

CARNA, Deidad faifa, V. Carda , ó Cardéa, acc. 
CARNA , ó CARNCA. Fr. Came , una de/as mancebas 

de Júpiter, de quien nació Britomàrte. 
CARNACIÓN, en el bíafón, fe dice de todas las par

tes del cuerpo Ilumino, y particularmente de la ca
ra , manos, y pies, cuando lè reprefentan al Datura!. 
Avil. tnff. El mifmo termino Ulan los Pintores pa
ra fifjnifirir todas las partes que femejan Ja carne. 
Fr. Carnation. Lat, Huáa corporis cutis expríjfa eoló-
ribur. It. Carnagiom. 

CARNiDA, c-'bo de carne pata pefcár, y cazar. Fr. 
J p p M t , amórct, Lat. Efca praedalória, V. Cebo. 

CARíMJE, carne para proveer los navios. Fr. Cbajr 
paur falir. Lat. Ctrnarium. 

C/iRNÍJe , antiguamente ío miímo que rnorcandad, y 
deñrózo hecho «n una batalla, V. Carnicería, mor-
tandid. 

CARNáL, adj. que fe dice de lo que pertenece á carne, 
por contrapohdon i Jo que es elpiritual. Fr. Cbar-
níl. Lat. Volttptuârius ¡carnális. LuVokííuo/o. Delei
te carnal, &c. V. Voíuptuofo. 

CARNÍL > 1c dice cambien de la perfona que tiene alian
za de parentefeo de carne, como dütinto del de afi
nidad. Ft. Cbarnél. Lat. Commmiíne sanguinis aítcui 

• dev¡n£ÍUí. It. Camak. 
CARMaL,(übft. que (¿toma por eí tiempo en que le per

mite comet de carne, d diftincion de Cmtefma, &c. 
Fr, Cbarnage. Lar. Ttmpui, quo vefci sármbus luitum 
efi. It. Tempo che Jimangia earne: en caroál no obliga 
el ayuno, 

CARNIL , vicio, vidofo, afto, V. Lujuria, lujuríofo, 
copula. 

CARNALIDáD, fenfuaÜdid, inclinación, y ailmien-
to al vicio grosero de ia carne , y a fu comodidad. 
Fr. Senfuaiiti. Lat. Ad vitae, éf tórporis eómmoda ni-
mia propínjic. Ir. Scnfuaiitá. 

CARNALIDIO , fenfualidid, el piace'r, ó fenfactón de ía 
catne. Fr. Volipté. Lat. Voláptas, titiilátio, ¡k/eílá-
tw, J/bídt?. h. Velutt», piacere, 

CA.RNEALMéNTE , adv. de un modo libidinofo » fen-
fual , &c. Fr. Vo/uf>tueufemefit, cbarnelUmtnt. Lat. 
Vòiuptuist t libidinusè. It. Voluttmfamcnte, 
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CARNAVáL, los dias que hai defde pafados los San

tos Reyes háfla Cuarefina. Fr. Carnaval, carcme-pre-
nánt, Ljt.Gííífi/eí ante quadragenáritm jtjúnium dita 
btttcbanália. It. Camafiiale, V. Martes de Caneflo-
¡endas: algunos toman el carnavíl por folo los tres 
dias precedentes i la Cuarefnu. 

CARNáZA , la carne muerta á que acuden buitres, 
y otros animales. Fr. Camage, Lat. Cadáver. lc.Car-
naccia. 

CftRNázA , lo mifmo que mucha carne, V. 
GARNÍZA , carnofidad, que íbbreviene en el cuerpo, 

Vulto carnofo, V. Franciof, Jo toma mal por el fatli-
dio que caula el haber comido mucha carne , V. 

CARNSZA , Ja parte de Jas pieles, que cae acia dentro 
del anima'l, ó la parte opuefta al pelo, ó flor; ello 
es, aquella carne quequeda en la piel defpegadadel 
animal. ix.Snvers despeattx. Lat.Cárí¡ lotus miintum. 

CARNE, parte del animal, que une, y traba con los 
nervios, y ligamentos las demásdeJ cuerpo. Fc.Cbair. 
Lat. Caro. k. Carne. 

CARNB CRASA, ?[.Gri^i.Lat.Opjma,pinguij.Jt.Grafa% 
CARNE MUERTA , viciada, é ínfenfible. Fr. Cbaír morte.. 

Lat. Can vitiáfa, corrópta. It. Carne morta. 
CARNE , í"c dice alimifmo de las partes comeftibles, y 

blandas de los peces. Fr, Çbair. Lat. Caro pifeium. 
It. Polpa. 

CARSE , te llama también lo quo comemos de las fru
tas, como melones, membrillos, peras, &c. Vt.CJiMr. 
Lat. Frt^um caro. It. Polpa; la carne de membrillo 
es contra la diarrea. 

CARNE DE GRAJO. Fr. Cbair de geal, oifeau; y por la 
femejanza fe dice de la que eltá leca , y negra, Lat. 
Macie tórrida, ae nigra taro. 

CARNE , en d juego dü la taba la parte mas concava 
de ella, y que lorma como una S, Lat. Taii iusórii 
pars (óncava. 

CARNE , íè toma también por todo el ammál, en par
ticular por el hombre : toda carne quedó infeífa coa 
la culpa. 

CARNE DE PERRO , fe dice por aluílon de la que es 
dura, y maciza. Lat. Obdwát* caro. 

CARNE DE PLUMA , la de las aves. Fr, Cbair devolaille, 
Lat. Ulitis caro. 

CARNE MOMÍA , ó carne fin huefo , ó carne mole. Fr. 
Cbairfans os. Lat. Expert of sis curo. It .Carnefiné of 

fo. Lo mifmo fe dice de un empleo que trahe mucha 
utilidad f y poco trabajo. Vt.èmploi qui rapportem 
gras projit,tye. lai.Mertet fine tabóre. También lía-
man Carne momia i los cuerpos emballamados antt-
guamente,que íè trahen deÉjÍpto,y fèmueflran por 
cutiolidad en los gavínetes. Fr. Momie, ó jnumie. 
Lat. Mummia, ptjfafpbâltus tondimentária, cadáver 
exjtccatum. It. Mummta. 

CARNE MOMIA , en la pintura > V. Elpalto. También 
Uaman come momia, á la que fe conferva con arte, 
arena, &c. íin cornipcion. 

CARNE , íè toma también figuradamente por la flaque
za humana, ó por el cuerpo, como contrario al cG-
pirltu , V. Cuerpo : El efp'tritu mi eleva 5 pero 
¡a carne nos abate. 

CARNE , Y SANORE , Ce dice comunmente por Jos pa
rientes , y también por carnalidid, y feníualidád, V. 

COLOR DÉ CARNE DE DONCELLA , ó DE ROSA , entre loí 
Floriftas , &c. fe dice del color que reprefenta la 
carne. Ft. Carné. Lat. Florit, & t . tohr ad natívam 
cutis colirem accédens. It. Imarnato. En Cafteliano fe 
dice lo mifmo de cualquier color que es femejante 
i elle de las flores s pero la erudición, incelijencia, 
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y exaítimd de Lope Vega Carpio, Tsfioru de Be//», 
l i t . 3. dice, que elcolor ele carne de dotaeila es el co
lor de malva : y yo , dice ( profieuló Nifcida ) de 
color de malva, que es un morado claro , que ¡laman 
por otro nombre carne de doncella, &c. 

CARNE DE VACA , 6 EUEI MUEHTO. Lat. Búbitla. 
CARNE DE CARNCRO MUERTO. Lat. Arietina. 
CARNE DURA , que parece cuero. Fr. Coriace. Lat. Caro 

dura difítibus non cedens. It. Tenace. 
ECHAR CARNES , engordar, V. 
EN CARNES » ESTÍIL EN CARNES , lo mifino que pobre, 

deíhudo, V. 
HACER CARNE , herir, ó matar, V. 
HACER CARNE > Y SANGRE UNA COSA , y apropiarfela, 

convertirla en fubftancia propia, V. 
Ni CARNE , NI PESCÍDO , lo RiUtno que mfulfo, Inde

terminado , inútil, V. 
SER DE CARNE , Y HUESO , lo mifmo que fenfible, V. 
SER ufu, Y CARNE , lo mifmo que muí unido, ó ami-

JQUEN SB COMIO LA CARNE , OJIE ROA EL HUESO , LO 
mifino que quien €ÍU ¿ la conveniencia, eftéal tra
bajo , V. 

CáRNEAS, ó CáRNIAS , fieftas que fe 'hacían en 
honor de Apojo en Lacedemonia. Fr. Carnterines. 
Lat.Cãrnia, cárnea. 

CARNECiCA, lia, ta, díminut. de carne, V. 
jCaRNEO, óCáRNIO, epiteto que dieron a Apolo. 

i r . Carmín, ó Carmen. Lat. Cameut, ó Cámitu, 
ÇARNEíUDA > rebaño , ó manada de carneros. Fr. 

Troupeau, &e. Lat. Ariétum grex. It. Mandra. 
CARHERiL, adj. de una term. cofa perteneciente í 

carneros. Fr. De Mouton , de belier. Lat. Ariet'mus, 
CARNERéRO, el Pallór, ó el que guarda carneros. 

Fr..ii;gun Oud. Moutonnler; pero iño fe dice lino 
de los que figuen i. alguno , como un camero á otro; 

L- ¿ i Stjoum, le dá e) $X.Ber£er,qui a à/a cbai%e,&c. 
it. Ariétum Pafior , V. Paflór. 

CARNéRO j animal lanudo cuadnípedo, con cuernos, 
y macho de la obeja: los cuernos fon retorcidos, i 
toado de voluta; y liáí carneros que tienen cuatro, 
y también fin todos ellos, ó mui cortos no obftante 
íè juzga monflruoüdad.. Fr. Belier. Lat. Aria. It. 
Monjone, 

CARNCRO CASTIUDO , el que fe caflra , ó que no fe 
quiere que fea carnc'ro padre. Fr* Mouton. Lat-fe»1-
vex. It. CaSrato, 

CARNC'RO , o ARIES , el primer figno, y confteJacion 
del Zodiaco. Fr. Belier. Lax^Arici, V. Aries. 

CARNCROS DE CINCO CUARTOS , los que hai en A&ica, 
que tienen la parte de la cola tan ancha, que fe re-
guia otro cuarto. Fr. Mouton 4'Afrique. Lat. Ariei 
iibUui. 

CARNÉRO MARÍWO, pez, que eícondído detrás de los 
navios, ó de otra coiíi que le oculte , íuele devorar 
los nadadores ; algunos le llaman probata. fr. Mon
tón marin. Lat. Aries pifcii. 

CARNCRO , maquina Militar, V. Ariete. 
CARNCRO VERDE , efpecie de guifado, con perejil, 8íc. 

Fr. Mouton verd, onfrUàftie de mouton. Lar.' Condi-
méntum ex ariettnâ, confíèlum, V. Sejoum. Dice. 
y Montiño , Arte de Cocina. 

CARNERO , que acomete > ó acomadór. Lat. Aries 
cómúpttens* 

CAENCRO para enterrar los muertos, ó para echar en 
él los hucíos de ios difuntos. Fr. Grande fojfe pour 
tnterrér ¡es marts. Lat. Qffiiãría, y Polyandrum, le-
¿un Scjourn. peio Polyandruto m fe halla en buena 
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latinidad. Ir. Cimeterio. 

CARNCRO para guardar los huefos de los difimtos. Fr, 
Cbamiere. Lar. Ofsium conditârium. It. Cimeterio, 

ECHAR ALGO AL CARNCRO , olvidár , arrojár , malba-
ratdr alguna cofa, V. 

No HAI TALES CARNCROS , íct faifa una cofa. Dinle el 
Fr. I I n'y a pos de tcls moutons. Lat. Merum ejt (om-
mlntum. 

SALTO DE CARNERO, VOZ del manejo, V. Encabritarle 
un caballo. 

CARNERUNO, V. Carnerf!. 
CARNESTOLéNDAS, V. Martes, carnavál, y carnál. 
CáRNIAS , V, Cárneas, que es de mejor u!ò. 
CARNICéRA, fe llama la olfa grande, y apropofito 

para cocer mucha carne. Fr. (jrande marmite. Lar. 
Olla camária. 

LIBRA CARNICCRA , la que pefa mas de 16. onzas , y 
en algunas partes es de 32. ó mas. Fr, Livre de boit-
eberie. Lat. Libra májor péndere. 

CARNICERÍA, pataje, ó cala en que le vende la 
carne por menor. Fr. Boucberie. Lat. Camírima, 
macillum carnárium. It. Maccelh. 

CARNICERÍA , fe dice también de una grande mortan-
did de jente. Fr. Boucberie. Lat. Caedes ,ftráges. It. 
Strage , uccifione, V. Abacería. 

CARNICcRÕ, adj. el que foio vive de carne. Fr. Car-
naciér. Lat. Carnhorus. It. Divoratore. En eftt; (cu
tido folo fe dice de los anímales, ó de los Caribes, 
y Canibáles, &c. viene del latín caro. 

CARNICCRO , fe dice figuradamente de ios hombres que 
fon muí aficionados á comer mucha carne, y peco 
pan,como fucede d ios ingle/es. 

CARNICC'RO , el que mata ias reíès, y reparte Ja carne 
en los pueftos públicos de los puebios, Fr. Boacbêr, 
Lat. Lánius. It. Maceltajo. 

CARNICCRO , fe toma por cruel, tirano , V. Fr, Bou-
cbtr. Lar. Crudílii. 

CARNICERO , ra, adj. cofa perteneciente i carne, y an-
tî uamente decían carniceríl. Lat. Ad laniénam per-
tinens, V. Carnice'ra. 

CARNICóL, la una de pata hendida. Fr. L'cqgU Jes 
betes á pitd fourebu. Dánle el Lat. Aftrágalits, ta¡us3 
no obftante que cílns voces propiamrate fe toman 
por el huefo del talón. Francíof. Dice, toma el car
nicol porclhuefo facro: antiguamente había unjuc-

fo á modo de taba, que fe liamaba de camie4¡ : los 
rancclês , y también Francíof. Dice, le univocan 

con cl de la taba, V. y Oud. y Trev. Laguna fobre 
Dio/cor. toma el carnicói determinadamente por el 
taión del animal, V. 

CARNIFICACIÓN, termino de Medicina , es la con-
verfion de algún huefo, &c «1 carne. Fr. CarniJ¡~ 
cation, V. Tranfinutacion. 

CARNIFICARSE, fe dice en la Medicina, de la ac
ción de convertírfe algün huelo, &c. en carne. Fr. 
Se camifiér, V. Tranfmutarfe. 

CARNIFICINA, mina de carne , ó carnicería, V. Ufa. 
cita voz el Autor de Ia D. C. de un J. C. pero es 
voz nueva, y al parece'r voluntaria. 

CARNÍVORO , V. Carnice'ro , ó que vive de folo 
carne, V. La crianza Pif. de los Hijos, &c. 

CAíUtfíZA, carnicería, crueldad , defpedazamiento 
de carne, V. Lat. Carnificina, laniéna, 

CARNO, ftmofo Poeta, y múfíco, hijo de Júpiter, 
y Europa, que inftituyó Jas diipúras, ó certámenes 
de múííca, y poesía, que fe tenían por nueve dias, y 
en la Luna llena , «1 Eípiuu, y Atenas, en honor 
de Apolo. Fr. Cwww. 

CAR-
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CARNOK, ó COMB, medida de Inglaterra, para fe-

millas , y legumbres. 
CARNóN, nombre de una efpecie de arma antigua, 

que ufaron los Francefes. 
CARNOSIDaD, termino de Cirujía, pequeña excref-

cencia de carne, tubérculo, ó verruga , que fe for
ma en la uretra , y cierra el condufto de la orina. 
Fr. Oamofité. Lat. Extrifcem in véretro támor. It. 
Cttrmjitá. 

CAUMOSIDÍD , fe dice también de cualquiera excrefeen-
cia preternaturál, que fe hace en el cuerpo: y aíi-
mlfmo fe fuele tomár por la mucha groíura, y car
ne , que caufa moleflia al opc la tiene. Fr. Graiffe, 
thair. Lat. Pinguído , y Seioum. Dice y otros Car-
néfim; pero es voz barbara. It. Camofitâ. 

CARNóSO, fa, CARNÚDO, da, adj. en la Medi
cina , fe dice de las partes compuertas , principal
mente decarne. Fr. Cbarntux. Lat. Garauliním, rar-
néfm. It. Carnofo. 

CARNOSO , CARKÚOO , lleno de carne , que tiene la car
ne eruefa, y firme. Fr. Cbamú. Lat. Camófm, cor-
puUntus. It. Carnofo. 

CARO, ra, adj. amado, &c. V. 
CARO , de alto precio, ó preciófo. Fr. Cbír. Lat. Cá~ 

Tiu,pretiófut. It.Caro,prezJofo. 
CARO , de mas alto precio de lo que merece, muí ca

ro , demafiado caro. Fr. Trop ebír. Lat. Cams. It. 
Caro. 

CARO,CARDS , termino de Medicina, una efpecie de 
letargo , y embelefamiento , adormecimiento , ó 
íuípenfion de fentidoí jque no llega d íèr apopiejia; 
pero dejenera en ella muchas veces. Fr. Core, earut. 
Lat. Cárus. It. Sonnolenza, es del Griego KÍ, « , pc-
íàdéz de cabeza, ó adormecimiento. 

CARÓBO , cierto pefo. Fr. Caroèe. Lat. CarSbut. It. 
Sort* di pefo. 

CAR««O , efpecie de iiavío Turco , V. Oud. y Fran-
cíof. Dire. 

CARÓCA ,aIhago. Fr. Attrati , ebame. Lat. ItiU'mm, 
ièlinimíntum. It. Attiramento, incanto. 

CAROCAS PROVOCATIVAS , retozos. Fr. Maqutrellúge. 
Lat. Lemtwium. It. Ruffancria. 

CAROFILOIDES , piedra figurada , que reprefenta 
un cíavo de canela, y al mífmo tiempo forma una 
efpecie de campaníta: es de la naturaleza deltaico. 
Fr. Caropbyloidt. 

CAROLiNO, V. Carlos. 
CARóNA, el pellejo pelado de cualquier caballería. 

Fr. La pcatt du tbcval, &e. font poil. Lat. Cutit, attt 
tírínm bifiiat detónfum. Lo müirto Ce dice en eí ga
nado lanar. 

CARONA , entre Jitanos, catnifa, V. 
SéRBLANDO.DE CARONA, lo mUmoque fer mulfenfi-

bfe, refenttdo, muí blando de corazón, demafiado 
amorofo, y también flojo, V. 

CARÓNTE, barquero del infierno. Fr. Cbaróit, y Se-
pron. Caria. Lat. Cbaron. It. Corante. Algunos le hi
cieron Dios, hijo del infierno, y de la noche. Los 
Poetas dicen que las almas de los muertos llegaban á 
las orillas de la Laguna Eílijia, y que Carente pafa-
ba ¿las que le pagaban, ó habían logrado el honor 
del lepulcro, y á las otras las deiaba eítar i las ori
llas de la Laguna, palândolas a fu tiempo. Pintan
te como un viejo muí afquerofo, bafto, y ruda 

CAROQUéRO, adulador,&c. V.. 
CAROQUCRO , ra, que provoca i proftitudon. Fr. Ma-

quereau, tnaquignon. Lat. Ltno, lena proâáÕrix, pal-
pátor; otros mango j pero eüo propiamente ei el que 
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vende hombres, Ôcc. It. Smfak, 

CAROSIéRO, Fr. Carofsiir, árbol que fe halla en la 
Abillnia, &c. es una efpecie de palma. 

CAROSIe'RA, fruta del carofiéro : es parecida á una 
manzana. Fr. Caroft: ufamos de eftas voces , tan
to para el árbol, como para la fruta, por no tenéc 
otras en Careliano. 

CARóTAS, llaman á los rollos de tabaco rapé, que 
cada uno, por lo común, tendrá cofa de tres libras. 
Es nombre que han admitido nuevamente en Eípaña, 
tomado abfoíutamentc del Francés Carottts, que fig-
niüca lo mífino í pero realmente Ce ha admitido con 
dífonancia, y fín necefidid, pues le Haitian también 
rolloi, ó baflona. 

CARÓTIDAS, termino, que dá la Anatomía i dos 
arterias del pelcuezo, que conducen Ja fangre al ce
lebro. Fr. Carotidei. Lat. Carótides venae: de aquí 
fe dice Carotidál, por lo que pertenece i eftas arte
rias, V. Aorta , y artería. 

CARÓZO, hollejo, que fepará los granos de la grana
da. Fr. Petit peau , &( . Lat. Citcuí, i , vel eieus, t i , 
y Sejoam. Ciceum i pero no lè halla cfto en buena 
latinidád. 

CARPA, pez de agua dulce, que tiene la cfpalda par
da, y el vientre blanquizco, vive deí cieno, y de la 
hierba ,&c. Fr. Carpe. Lat. Cypr'mtts. It. Carpio, pef-
ce reina. Efp. t . 5. Oud. le da también el Cafteüano 
carpiña, V. 

CARPA , en la Anatomía, la parte que hai entre el bra
zo, y la palma de la mano. Fr. Carpe. Lar. Carpif 
muí. Los Arabes le llaman Aifeta , y los Griegoi 
Kipiíi. Eíla parte elti compuefla de ocho huefos, co
locados en dos filas: el principal, de quien toma el 
nombre, fe llama por Ja parte anterior del juego de 
la muñeca Carpos, y por Ja pofteriór Metaearpoi. 

CARPA DE RACIMO> V. Gajo. 
CARPAN éL, en la Arquiteíhíra, lo mifino que apa

ndado , V. 
CARPASO, planta , cuyo jugo tomado en alguna 

cocción adormece, y fufoca. Fr. Carpafum. Lat. C<*r-
pafut: fus contravenenos fon femej antes i los de la 
cicuta, V. Oud. D/VF. 

CáRPE, árbol. Fr. Cbarmt. Lat. Carp'mut. It. Carpir», 
GriegoZigta. Efp.t. 3. 

CARPEA,cierto juego antiguo de los Enios, y Mag-
nelios , que íe hacía entre uno que tepreíèntaba á 
un labrador, y otro i un ladrón, batallando con 
ciertas cadencias uno con otro. Fr. Carpíe. Lat. Car-
peae,^ Griego K«firflr«. 

CARPEDáL, arboleda de carpe*. Fr. Cbarmye. Lar. 
Carpinítum. It. Carpineto. 

CARl'ENTEáR, lo mífmo que arrejacar, V. 
CABJeNTO, llaman los Aürologos á la dignidád del 

Planeta, que imajinan en tal, ó tal lugar, y que tie
ne muchas dignidades juntas : también le din el 
nombre de trona, ó foiio, fupüendo con la fàn-
tafia , y multitud de nombres, lo que falta á la íò-
Udéz, yfubftancia. 

CARPéTA, cubierta de badana, ú otra materia pata 
las mefas en que fe eferibe, &c. Fr. Un tapis de ta
ble. Lat. Stráguium, tapes tninfoe, l t . Tappeto ,0(0-
perta, &(, El mifmo nombre dán Fraatiof. y otros 
á la coru'na , ó cubierta que fe pone a las puertas 
de las tabernas, ó en las (illas para cubrirlas, V. 

CARPíN , cierta planta , que Matiolo dice fer muí 
conocida en Italia. 

CARPíñA, V. Carpa, pefeado, y Frandof. Dice. 
CARPINTEiR, ejexdtár el arte de carpiíitería. Fr. 

Cbar-
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Çbarpcntír, mnuiiér, dolér. Lat. Miteriárium opus 
fâcere, dolire Ugnum. It. Digrofare U kgmme, pia-
ilare. 

CARPlNTéRA, la mujer del Carpintero,V. 
CARPINTERÍA , arte que enfeña a corrir , unir, 

y difponér maderas para fabricas , máquinas, &c. 
Fr. Cbarpente , cbarpmtcrU. Lat. Mattriatára. It. 
Vartt ài ¡egnajuolo, mtfiiert di far kgnamc. BJp.t.ii. 

CARPINTERÍA , la obra y i formada de maderas, i r . 
Cbarpente. Lat. MaUi-tatic, onii. 

CARPINTERÍA en que fe coloca una campana, V. Cam
panário. 

CARPINTERÍA, Ú OFICINA DE CARPINTEROS. Fr. Bouti
que , &<:. Lat. Officm lignãria, V. Taller. 

MADCRA DE CARPINTERÍA , toda aquella en que traba
jan los Carpinteros, y de que fe hace la armazón, y 
fabrica de las cafas, y edificios, navios, &c. Fr. Cbar-

• pente. Lat. Ãíateriári»Jlmíiúra, materiátio. It. Leg-
name. 

-CARPINTéRO, oficial que trabaja en obras de car
pintería ; ello es en madera de toda elpecie. Fr. 
Cbarpentiir. Lat. Carpentáriui , materiáriut, Hgná-
riusfáber. It. Carptntiere. Hai Carpinteros de obras 
mayores, y de obrai de Juera, ó de puerta de calle, 
que fe ocupan por lo común en hacer puertas, ven
tanas , y otras obras menudas. Los inítrumentos de 
que ufan fon hachas, azuelas, toda efbecíe de ce
pillos , y cLncelíes, garlopas, gramiles, o K . fus obras 
fon innumerables, V. el tom. 13. delEfp. 

CARPÍNTCRO DE RIBCRA , el que trabaja en la fábrica 
de barcas , navios , &c. EE. Charpent 'ter de rivage. 
Lat. Vgnárim faber naválii. 

CARPINTCRO, en la Marina, V. Calafete. 
-CARriNT^KO» FE* Cbarpentiir , pajaro de la magnitud 

de una alondra, que fe halla en Ja Isla de Santo Do
mingo : dánle elle nombre, porque con fu pico pun-
tiagudojque es de una pulgada de largo,agujeréa «na 
efpecie de palma, tan dura que hace faltar las hachas, 
y penetra hafta el corazón , para facar la medi'ua 
que halla dentro. 

-CARPIóN, Fr. Carpim, pez algo parecido i una tru
cha , V. Oud. D/Vc. y Huert. lòbr. Plftt. 

CABJPiRfiafgir,aÍMÍr.Fr. Bgmigmr. lM.VeIii(áre, 
difiirpere, ánguibus rlotáre. It. Sgraffiare. 

CARPÍDO, part. paf. Fr. Egratigné, Lat. Vellicátus, 
dijibftus. h . Sgraffiato. 

CARPO-BáLSAMO, ftuta s ó fimiente de un árbol 
llamado ballàmo. Fr. Carpobaháme, y Se/ourji. Car-
pobalfamum. Lat. Carpobálfamum. It. Carpvbaifamo, 
y . Oud. &c. O tros le llaman foio carpo, y es lo mif. 
mo que cubeba, V. 

CARPOCRACíANOS, ó CARPOCRACIOS, anti
guos Herejes, que tomaron fu nombre de Carpoerai, 
ó Carpocrate, autor de una rama de los Gnofticos 
en tiempo del Emperador Adriano, y fegundo fi-

• glo de h Iglefia ; negaban la diviniddd de Jefu-
. Chrifto, y iiban un principio defeonocido por cria

dor de todo, con otros femejantes errores de Simón 
Mago , Menandro, y Saturnino j y fegun S. Epifâ
nio ,Haer, 27. tenían unas coftumbres tan corrom
pidas, como la doOrina. Lat. Carpoeratiáni. 

-CARPÓFAGO , el que fe alimenta de frutas. Lat. 
Fráftiltut vefeens: es nombre abfolutameme Griego 

CARPOS, huefo, V. Carpa. 
CARQUERóLES, piezas de donde en los telares de 

terciopelo bajan unas cuerdas > que prenden en las 
careólas. Efp .u i i . 
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CARQUéSIA, óCARQUéSIO, vafo hecho á modo 

de gavia de navio ¡ y con fus afes, en qué facrifica-
ban áBaco. Fr. Taffe, &c. Lat. Carcbéfium, t i , V. 
Quev. Polimn. y Virj. iib. 5. v. 77. ffic dm riU me-
rolibms carebéjia Baecbo. 

CARQUCSIA , Ó CARQUésiO , Ú HORNO DE TEMPWR T Ó 
TEMPLADERO , en la fabrica de los críftales, es una 
mefa con fu nicho, comumente en arco : efta meia 
firve para templir los criftales : los Oficiales fiiílen 
decir Carquefo. Fr. Carquaife. Efp. t. 1 j . 

CARQUEXA, planta de hoja menuda, y cuyo coci
miento es excelente para extenuar los humores, qui
tar la hipocondría, y convuífíones 1 y aíimLfmo es 
un gran efpecífico para la gota, reumas, y perle
sía, y no taita quien la apellide con el nombre ho
norifico de Remedio univerfil. Galicia abunda de ef-
ta planta, y allí con efpecialiddd conferva el fonido 
de la x como es; otros dicen Carqueixa con el mif-
mo: en Caílüla fueien darle e[ gutural de /, y eferibir 
Carqueja: en Leon le llaman Carquifia. EIRmo.P.H. 
Fr. Marti» Sarmiento, Monje Benediflino, bien co
nocido por fu finguUr erudición, ha extendido el 
nombre, y beneficencia de ella planta, comunicán
dola fabia, y jenerofamente á muchos. 

CARRACA, efpecie de navio grande, y poco vele
ro. Fr. Carraque. Lar. Navis amplí/sima, quam cttr-
táeam voea/tt. It. Carrása. Renj. Art. Poet. 

CARBÍCA , ave de la magmníd de una paloma ; fu co
lor verde dorado, y las puntas de las alas fon de un 
encarnado bajo ; fu carne no es de ufo, porque ft 
corrompe con fuma facilidad. 

CARRÍCA , matraca, inftrumento de madera , que firve 
•• en Semana Santa para tocár á tinieblas, &c. Fr. Cre-

(elle, ó ert(erelk. Lat. Crepitámlum. It. SomgHo. 
CARRÍCA , CARRACO , vieja, ó viejo impedidos de acha

ques. Fr, Vícilhrd maladif, &c. Lat. Sewx morbófus, 
capuláris, V. Caduco. 

CARRiL, vafo de madera para traníportár, ó man
tener vino, ú otros licores. Fr. Tormeau. Lat. D&-
lium. It.Sc«e. En las Montañas llaman canales á unas 
cubas mui grandes. 

CARRANCLO, pajaro todo azul, del tamaño, y graz
nido del grajo: hallafe en Extremadura. 

CARRANCuDO, tieíò, eípetado. Lat. Gravitátis af-
feftátor, V. Efpetado. 

CARRáNQUE, pajaro del Peni, de la magnitud de 
una grulla, V. Franciof. y Oud. Dice. 

CARRANZA, antic, punta de hierro larga , y aguda; 
que fe ponia en los collares de los perros, V. Oud. 
Dice, y la voz Garltnta. 

CARRASCA, efpecie de encina. Fr. Teufe, thent verd. 
Lat, llex, CÍJ. It. Specie di querela, V. Chaparro, CoA 
coja, y Covarr. Vice. 

CARRASCiL, lugar de muchas cárnicas. ít.Cbens-
k. Lat, ílieitum, quercitum. It. Quercéto, 

CARRASCO, V. Carrafca: por la aluilon fe dice dtí 
un jenío defabrido, y duroj pero lo mas común 
es decir carrafca. 

CA^RASPáDA, bebida compuefta de vino, agua, y 
miel. Lat. Vinum melle lonfiSlum , mulfum , oeno-
mth, itos. ¡t. Rafpoto ¡forte di vino picante, Sejoum. 
lo equivoca con el bipoerát. 

CARRASPáNTE,dfpero, y picante, V. 
CARRASPéRA, afpereza, embarazo de la garganta. 

Fr. Apreté, acretí. Lat. Faútium afpêritas. Bafc. Gar-
ratzera, V. Afpereza, y eíquinenda. 

CARRASC^JEñO, afpero, duro, ¡ntrarable, fuerte,V. 
PARRE, cierta medida pan granos en Briare. 

CAR-
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CARRe'RA, cl camino , ó la lonjin'td de un caitipd 

que fe cótre. Fr. Carriert. Lat. Stadium, vi», i t . 
Stâdío. 

CuRéRA » fe toma por la acción de correr. Fr. Coúrfe. 
Lat. Cátfut. It. Corfu. En uno, y otro fentído fe di
ce la c arréra del Sol, de los Aftros, V. Curio, &c. 

CARRÉRA , nombre que dá la leí antigua de Cartilla ¿ 
la andiura del camino, Fr. Garriere, lax. Viae lati-
tádo i el mifino nombre dió también al camino, V. 

CARRCÍIA , en el manejo , &e. lugar cerrado con.fiis 
barreras para correr la fortija, ú otros juegos. Fr. 
Corriere. Lat. Hyppodrâmi. It. Arrlngo. 

CARRMfc, en la volatería, la que dá ct ave de rapiña 
para la caza, que lube,por lo común, cofa de cien
to y veinte varas, Fr. Garriere, Lat. Volátm. It. Cor/o, 

CARRCRA de la vida, y de fus cofas. Fr. Garriere. Lat. 
Córfue, turrkulam. It. Corfi , V. Campo, y curfo. 

CÁRRCRA , el modo de vivir , ó efpede de ocupación, 
ú oficio. Fr. Proftfiion, exercite. Lat. Vitae infiitu-
tum, V. Camino. 

CARRCRA DE BOVEDÍLLAS , ó DE VIGUCTAS , que la com-
ponerij todas las que mantienen un fuelo de cafe. Fr. 
Lmbmrdes. Lat. Laquedrium, tigília. Elbs viguetas 
eftrib»nen una pieza.ique l laman¿á/^o. E/fj. 13. 

CARRCRA , fe toma también por tila , V. Aii fe dice 
rarrJr* de arboki, de puas, di jentt, &e. 

CARRCRA , en la danza Efpanola , cierta carreta pe
queña, que fe dá cuando lo pide el baile, V. Car-
reriila.. 

CARRCRA, fo dice de cualquiera raya , ó raftro que 
deja un arador en la mano, un hito, ó punto que 
fe fuclta en la media, SK. V. Raítro, feñál, raya, 
punto-, 

CARRCRA DB INDIAS , en la navegación, camino, y al-
• tura proporcionada, que fe toma para ir > tanto á 

Oriente, como i Occidente. Fr. Reutt des Jndes. Lat. 
Ad IrUoi twvigâtis, 

CARRCRA ABIERTA, A CARRÇRA TENDIDA, A TODO COR
RER. I r . A bride abbattte. Lat. Efúio pede. 

DE CARRCRA > al punto, pronta, veloímente, V. 
No PODER HACER CARRCHA CON ALGUNO , fe dtCC pOI 

fee traviefo, irredudbLe, V. 
No SER" HOMBRE DE CARRCRA , no tener en las cien

cias facultad alguna, que fe haya feguido exprofeíò. 
PARTIR DE CARRCRA BN ALGUNA COSA ^precipitarla, V. 
No HAC ER CARRERA A UN CIEGO , fer talco de caridad, 

de humanidad, Sec. V. 
CARRCR-A , en la jerga de Jitar.Oí,Io mifmo que calle, V-
CARRERILLA, CARRERJXA, dim. de carrera. 
CARREIULLA Í GARRCRA , en el baile, pafos acelerados, 

que pide Jlevando icia adelante las puntas de los 
pies. Fr. Pas doubit wet tettrití. Lat. Motui faltaté-
rius coiKitâtior , V. Minguét, Arte de Danzar. 

CARRERUéLA, dimin. de carrera. 
CARReTA, ó VARcNGAS, maderos largos , que 

clñcii por dentro la boca del vajéL DOT. Mar. 
CARRCTA , carruaje, por lo común de dos ruedas ¿ que 

íirve para acarrear éfte, ó el otro jénero. Fr. Cbar-
. retfe. Lar. Garrúca, (ámtt, plsáfirum. It. Carretta. 
Las efpecieS i y hechuras de carretas fon muchas, 
ya calzadas, yá herradas, yá de ruedas muí altas,-
yá mas bajas, y y i de dos, y yá de cuatro. 

Lo QUE HA DE CANTAR EL CARRO, CANTA LA CARRCTA, 
locución que dá á entender , que quien habia de 
callir en alguna cofa, ó negocio, es quien fe queja; 
y el que fe había de quejar, calla, y iufre. Lar. Gar
rúca cántitàt qttdd curras debuírat. 

CARRCTA CUBIERTA , fe llamó antiguamente en los 
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ataqua , lo que lioí ílaman galería, V. 

POR EL MAR EN CARRCTA ftafe con qup fe denota al
gún impofíble, ó alguna necedad propuefta. 

CARRJETáDA, lo que cabe.cn una carrera, ó fu car
ga, Fr. Cbarrttée, voifáre. Lat. fabet» ^ pia^flrl 
mis. It. Carrettata. 

A CARRETADAS , ío mifmo que á montón , abundan
temente. Fr. Par cbarrette.. Lat, Atervatim. 

CARRET4R., V. Catretedr. 
CARRéTR, llaman los Pefcadores á un anillo, ó inG 

munento, á que rodean el hilo pára la pefea , y á 
que fe afirmaei fedai. LAuTábuluijui obnititur mag
na viíjjii,&c, Sejourn. Diet, lo toma por unaefpe-
cie de red, con anzuelo, V. 

CARRCTE , V. Carretes. 
CARRCTES , Uaman en los relates de terciopelo a' unos 

hilos de diverfo color del de. la tela , que íírven 
para caracterizar la efpecie do terciopelo, dando mas, 
ó menos hilos encarnados, amariJIas, &c, conforme 
es mas , ó menos la cantidad de hilos que fe echa 
en la urdimbre. Vt..ReJla'm. Efp.t.ii. Sejourn. le di 
el Fr. de Devanadera, y el Lat. Rbombm, que pío-
piamente es el toma de hiiar. 

CARRCTES , llaman en las fábricas de panos á unos ovi
llos de donde fe pafa el Mío í la urdidera, ó moli
no. Fr. Pelottei. Efp. t. JÍ- Eñe mifmo nombre de 
carretet fe dá también en las fábricas i toda elpede 
de bufadas, ú ovillos, en que fe ha colocado el hilo. 

CARRCTES, en las fabricas, y maiiifàíluras de feda, SCc. 
tornillos pequeños , en que fe revuelve, y devana 
toda efpede de hilo, de Íeda, oro, plata, &c. Fr. 
Rocbtts. Lat. T'mbka minor. En Toledo le llaman 
Cordonei. 

CARRETEiR , guiar los bueyes. Fr. Voiturer. Lat. 
VeÜáram txercére , fubveíÍ4re. It. Vtttureggiare, 

CARB.BTEÜÍ , lo mifmo que acarreár en carros, ó car
retas , V. Algunos , eípeciaJmente Poetas , dicen 
carrctdr. 

CARRETéL, Fr. Sittmetre, nombre que dan los Ma
rineros i una maroma con fu carrito, y unas bada-
nítas, ó feñaies que hai de trecho en trecho , para 
irla dejando correr, hafla que pafe la arena de una 
efpede de relojíto de uno, ó mas minutos ¡ y en pa-
fando,dicen íopó , con cuya voz detienen la maro
ma, y vén las leñóles , ó varas que denota , y han 
corrido en aquel tiempo j y con cito miden luego lo 
que correíponde i una hora , y faben las millas que 
andan en ella: también Uaman carretil, á un torno, 
con que fe colcha, ó tuerce cl meollár, Dite. M. V. 
Tornoj > 

CARRETéRA, CARRETéRO, adj. cofa que toca 
i camino por donde ván careos, &c. V. Camino, y 
carril. Fr, Cbemln royal. Lat, Via pública. También te 
ufa como fubñantívo} y afi fe dice:, «o es, cfa la car. 
r e t i r a , d^c 

CARRETERÍA , lugar donde fe guardan los carros, 
y carretas. Fr. Cbartil. Lat. Carrórum , plauftrintm 
rettptáculwn. It. Luogo da riporre la,carretta. 

CARRETERÍA , mucho numero de carros , ó carretas. 
Fr. File de cbarrettei, &e* Lat. Carrucárum, piauf-
trórttm námerus. 

CARRETERÍA , el arte de hacer carros, y de gobernar
los , V. y Ftanclof. Dice. 

CARRETERO., V. Carretera, adjetivo. 
CARRETéRO , el que lleva algún carro , ó Carrera. 

ft.Cbarretitr, tAt.Platiftri,carri dufter, h.Carrcttajf. 
CARRETCRO , camino, V. Carretera. 
CAB.ÍLET¿RO , llaman también al Carpintero que hace 

car-
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carros, carretas i carrerónes, &c. Fr- Cbarréii. Lar. 
PíauftrÓrum, tárfuumfaber. It. Carpmticrc, 

CAuWTéao , en la Albonomia una de las conítelado-
nes boreales. fi.Cocber, tbsrfttitr, hi.i, Am-/¿a. 

CARRETCRO , enue Jitanos, lo nufmo que ftiUero, y 
ladrón, V. , 

CARRETÍLLA, dim. de carreta, V. 
CARRETÍLLA , es un cano de una rueda fola, y iftve 

para acarrear piedra , &c. figuiendofe unos i otros 
los que tiran. ít.Bar.Ui.Cratti braebiáta. EfpJ.i$. 
V. Curetón de una rueda. 

CARRETILLA para que anden los niños, efpede de car
retón , V. 

CARRETILLA , es aflmífino una efpede de cohete muí 
común , que también fe llama bufetyks. Fr. Petitt 
fuiU. Lat. Pyróboium burnt ferpau, V. Cohete. 

CARRETÍLL K , liaman los que hacen pailas, ó raafas i 
una rodaja con que las puntean por ias orillas, V. 

' Rodaja. 
Tte CA&ELETÍLLA , lo mifino que aprieíà , precipitada-
"• mente, incefantemente, V. 
SABER DÉ CARRETÍLLA , lo mifmo que de memoria, ó 

fin imeiijencia, V. 
HACER LA CARRETÍLLA , dicen los muchachos aí clavar 

un peon en otro. Lat. Túrbinii i3u álium pereútere. 
CARRéTO, pl. CARRéTOS, nombre que dan en los 

telares de terdopelo i ciertas piezas acompañadas 
de fus guias, y volanderas. Ejp. í . ia, 

flARRETóN, inftrumento con una rueda, que llevan 
delante de sí algunos oiidaks, ó trabajadores, que 
acarrean algo, por ejemplo h piedra para amolar de 
los Amoladores , ó la cal, y arena de los Albaniles. 
Ft. Brobuete. Lat. Vcbículum trusátile. It. Garrttto, 
Los milmos nombres fe dán á los carruajes peque
ños de dos ruedas, que tiran varios hombres , y i 

• los que tiran otros anímales, fi cftán mal hechos, ó 
valen poco. Fr. TombfretHt. lax. Piaúftrum. It. Gar
rett a picciola. 

CARRETÓN , una maquina con cuatro ruedecítas , en 
que í¿ coloca á un niño para divertirle , cníéñarle 
aandar,ypafearle, Fr.Cbaift roulante, Lat.Matmâ-
rium vebímlum, quo fuer i gr adir i di/cunttvcl tijtum 
infantile. It. Carrttta piteiola, Sejourn. le dá el fran
cés Tombmau, 

CARRETÓN , en la artüten'a, V. Cureña. 
' CARRETÓN , llaman en Andalucía i una hierba, que 

afirman tener muchas virtudes. 
CARRETONCILLO , dimin. de carretón. 
(GARRüTONéRO , el que lleva, ó conduce el car

retón. Fr. Brovettitre. Lat. jfgmi trusátik vrbitulum. 
It. Carrtttiere. 

CARRETÓNeRo, ó PEON DI CARRETÓN, í è llama entre 
los Albañües el que conduce folo, ó acompañado 
un carretón con la piedra labrada, y compuelb haf-
ta el pie de la fábrica(grua, injenio, &c. para que 
l è iiiba donde conviene. Fr. Bardcap. I^t , Crath 
braebiátae bájulut. It. Fjtecbim che porta la barella. 

CARRICOCHE. ft.C¿¡mion,baquettócbarrf<>t tomitrt. 
Lat. Cifium, fl<tujl¡um, y Sejottm. Carratutium j pe
ro es voz barbara, ó de maja > y baja latinídád. It. 
Soria di earretto. 

ÇARRÍCOLA , es una efpede de faetón, ó carrocín 
deícubierto, con dos ruadas detrás de la caja, y una 
dejante, gobernado con un hierro, que le íirve de t¡-
.món para dirijine acá donde fe quiera, al mifino 

. tiempo, que uno, ó muchos hombres aplican fu ini-
pullò por ia parte poiteriór para darle movimiento. 

CARRLL, la í'eSál que deja U rueda de los canuajes 
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en los caminos. Fr. Omiere. Lat. Orbitai v t l rotae 
vtftigium. It. Rotaja , ruotaja. 

CARRIL , el camino no mui ancho ; pero que cabe un 
carro, lo cual le dió el nombre. Fr. Cbemin dr¡ bar-
noit, V.'Oud. y Sejourn. Din. le dá el Fr. Stntiht 

' V. Lat. Vi* cúrtiih. V. Camino. 
CARRIL , ande, lo miímo que carro , V. 
CARRiLLADA , el unto , ó crafo de la mejilla del 

puerco. Fr. Motile, on graife qui fe tire dei jouti du 
tocbon. LatAdeps portinae maxiliae. It. Sortt i'mto 
della guamia del porco, 

CARRiLLADO > V. Carrillúdo. 
CARRiLLERAjIomilhx) que carrlllo.ó mejilla, V. 

y D. Diego de Torres, Promft 'm delalh de 1764, 
CARRILLO , To mllmo que garrucha, ó polea, V. 
CARRILLO , dim. de carro, 
Jvtco DE LOS CARRLÍLOJ , en el manejo , cierto juego 

con que fe coje con Ja lanza un carrillo de determi
nado coíór, V. el Conde de Grajil, Manejo Reai, 

CARRILLO , parte del roftro , mejilla, V. 
CARRILLO HINCHADO CON RL AIRE. Fr. Buebete, ha. 

Mata fujjfáta; otros Butta, V. Hinchado, &c. 
CARRILLOS DB «ONJA ROBA , DE TROMPETCRO , CARRI

LLUDO. 'St.fouflú, moufíard, Lat. Sufftáth malh, vid-
ttdfut; otros Buttulintus, y bucceófus. It. Paffato. 

GARRIÓLA , llaman i un cochecillo , ó carro peque
ño. Fr. Carióle, Lat. Minor rbeda. It. Carr/uo/a, 

CARUÓLA , cama, ó tarima con fus ruedas. Fr. EJpen 
de boit de ü t , & t . L i t . U£iulai rotátm, V. Cama. 

CARR1SEAS, droga, que confía de las Ordenanza 
de los cinco Gremios May. de Madn 

CA&RITO, dim. de carro, V. 
CARRIZaL, lugar en que hai abundancia de carrizos, 

cañas, &c. Fr. Lieu oully a abondante de eannet, m 
rofeauM. Lat. Caréfium, I . It. Luego dove ftgenera-
no tame, i!fe. 

CARRIZO, planta con fu caña puntiaguda, refla , y 
nudofa. Fr. Raufe, ou jone marin, glayeul. Lat. C*-
rex, gladiílut, tartílum. It. Gbiagivofo; otros Gim~ 
to marine,carict. Bafc.t^*y/cj, v,Jan.Li«g,tlt.XIÍ, 

CARRIZO , planta, V. Blcn-te-vco. 
CARRO , máquina de madera , que firve para con

ducir , y acarrear las colas de mucho pefo. Fr. Cbar, 
ebarriot, tbarrette j y otros fbarre. Lat. Carrtu, tur-
rus , tu ,plaófirum. Ir. Carretta, tarro. 

CARRO TRIUNFÍL , efpede de trono, foftenido, y lle
vado de medas , que fervia en los triunfos, y en
tradas folemiies. Fr. Cbar de triomfbe. Lat. Tr im' 
pbalis eumu. It. Carro. A imitación de ellos catroj 
fe hacen hoi algunos en fieftas, y regodjos. 

CARRO , la coniteladon de la Oía mayor, V. y D'no-
súra. Fr. Le ebarriot. Lat. Ârílos , v t l arUui, i . It. 
Carro. 

CARRO , en la Marina, fon dos cabos fijos i los ter
cios de las vergas mayor, y triquete, para tomar 
lo que alcanzan de las velas, Fr. Cargues , points, 
V. Sejourn. Dite. Lit. Rudíntts quídam naátiei. 

CARRO tirado de dos caballos. Fr. Bige. Lat. é It. Bi-
ga. En cftos carros combatían antiguamente los He
roes, y aun eran mui comunes en las lides. 

CARRO TIRADO DB CUATRO ANIMALES. Lat- Quadrigae, 
CARRO DE BOQUERÓN, el carro de paja corta íin colmo. 
CARRO FALCADO , d carro con cuchillas en los ejes, 

que ufaban antiguamente en la guerra. Fr. Cbarrht 
armí dt fauix. Lat. Curras faltatus. 

CARRO LARGO , el que fe hace fobre dos ejes, y firve 
para acarrdr mides, &c. Er. CbartH. Lat. Currus 
Ihgior. It. Carrxttont. 

CAR-
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CARRO , ó CORRCO DE MALAS NUEVAS , el que dá al

guna noticia mala. Fr. Dague. Lat. N/iruim mókjtus, 
V. Contrífhtlór, &c. 

CARRO DE ORO , cierta tela fina de lana de Flandcs, 
cuyo primer artífice tenía pintado i la puerta un 
carro de oro, que 1c dio el nombre. Fr. iégun Se-
iottm. Varntlot, rtoffé. Lat. Lortea quaedam teia épe-
reBítgico. Sejoum. le di el Lat. Pilis bircim tontex-
tm pamuii; pero no foio fe hice de pelo de cabra, 
fino también de conejo , Una, &c. 

CARRO DE VUELO CON SUS TIROS , iè llama en algunas 
parwj ei cairo de dos ruedas. Efp. i . I J . 

CARRO , en la jerga de Jitanos , lo milino que juego, V. 
UNTÍR EL CARRO , írale que fe toma por dar tunero, 

ó regalar para que trabajen, ó den fàvór algunas per-
fonas, &c. V. Rcfiolir. i 

CojéR A ONO EL CARRO , vale fut i r , o padecer algún 
trabajo , ó pérdida, V. 

CARRO-MáTO, cierto carruaje , de que ha¡ muchas 
elpccies: unos carromatos tienen cuatro ruedas con 
lii pértigo , ó lanza , cuales fon los que hai en 
Murcia : en Caftilla , y Cataluña los ulán de dos 
ruedas, y varas , como las calefas : en Francia los 
hai fin laderas, pero con fus ruedas, y una cfpecie 
detorno, ó vuelta, que forma cierto contra-pclb, y 
le din el Fr. HMJUU. Lat. Simplith axit tarrttt, AX< 
fimpUria tarrúca. Ir. Carro , tarrelta. 

CARRO-ROSTRÍDO , carro de armas , que fervia í los 
antiguos Caulas, é Inglcfcs en ia guerra. Fr. Cwín. 
Lat. Currut rojlrátui. 

CARRóA , moneda, V. Croit. 
CARROCÍLLA, CARROCÍN, CARRóZA, ó CO

CHE PEQUEñO. Fr. Bttit carrofe , tarrofe coupi. 
Lar. bev'ttvJuicnrriu, cxígttui citrnu. 

CARRóCO, nombre que dieron los Latinos i derto 
pez. Lar. Carroço , mis. 

CARROñO, fia, adj. podrido, viejo, corrompido, 
da, V. Fr. Cbtrognt, pourri. Lat. Caro pútrida, ca-
riSfui, a, puirU, e. Jt. CAregn*, Quev. 7W«, 

CARRóZA, coche grande , y magniheo. Fr. Carrof-
fi a dtux fonát: otros mbe. Lat. Bjpdum, rbtda, 
tárpentum viatérium. It. Coccbio. En Eípaña fe llama 
carroza i la cfpecie de coche que es mucho mayor 
que el común. 

CARROZA , en la Marina, abrigo para la jente,puefto 
ióbre el alcazar : fuele fer levadizo, y fe hace de 
la mefana para popa, cubierto de tablas, y alquitra
nado. Dia. Mar. Fr. Cottvert <¡ ¡a pouppe, lc¿a¡ll*rd. 
Lat. Puppis, is. 

CARRÜ^óN, aum. de carroza. 
CARRUáJE, coche, cálela, ó cofa femejante COTÍ que 

fe viaja. Fr. Cbarroi. Lar. Veílúra. It. Carriaggio. 
CARRUAJE PÚBLICO, llaman en Flandes, Franciaj&c. 

á una cfpecie de coche mui grande, tirado, por lo 
comnn, de cuatro caballos» y fuele Uevár diez, ó 
doce perfonas con fus equipajes regulares ; de mo
do , que carga lialta trcinta.mil, ó nías libras de pe-
fo, Fr. Voiture publiqut. It, Vttturtlt. 

CARRUAJE , el conjunto de muchos coches, calefas, 
&c. para algún viaje, ó tranfponc. Fr. Veiturc. Lat. 
Cúrruum , vel aliârw» ad vtíiáramfyeãántium ap
paratus, i t . Vtttura. 

CARRUAJE de dos caballos, ó anímales. Fr. Âttelí de 
dtux animaux d< front. Lat. B'wgis, « , btjugut. It. 
Due (twain ad un giqgo. Face. Dice, 

CARRUAJE DE CUATRO CABALLOS. Fr. jUteU de qttatre 
tbevaux. Lat. Qu^drijugis, t , çuadrijigus It. 
Da quattr9 favaiit. 
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CARRUAJE CON SEÍS CABALLOS , ó ANIMALES. Lat. Sé-

xigis, sixige. V. Faji, S.jf. j . Martii. 
DIRECTOR DEL CARRI'MJE, en la Corte, el que cuida 

de preparar los bagajes , ó caballerías. Fr. Sommiir. 
Lat. Equórum farciruriórum praefíSluí. 

CARRúCHA, V. Garnícha. 
CARRúCO, carro pequeño, V. Carro. 
CARRUJáDO , arrugado , ó plegddo con doblecej 

mui delicadas, como fuelen eftar algunas fobrepellí-
ces, y tocas. Fr.P/íV en pintes ¡ployí, y.Oudin,y 
Sejoum. Lat. In rágas toáííus. It. Grtnzo, rogjrruppoto! 

CARSaYA, ó CR£SÒ. Fr. Carfoye, 6 t r e f à , ciert? 
tela, que fe fabrica en Inglaterra. 

CARTA, CARTA M1SÍVA, ó BAMILIáR, la carta, ó 
papel que fe eferibe, ó envia á otra perfona aufente, 
para decirle fus penfamientos. Fi.Lettrt. Lat.Littera, 
epiftoia, iitttrae. It. Letttra, La carta es una cfpecie 
de converfacion entre aufemes, y tal debe fer el ef-
tilo : de modo , que fea natural, y culto. Hai mu
chas efpecies de cartas, que cada una pide un mé
todo divetfo. Las de negocios piden mucha pceci-
fion: las de confuelo, dulzura , dando lugar al do
lor , fin la frialdad de largas, y íàftidiólas morali
dades. Las de galantería, y amor, fiiera de la dul
zura , piden el afeüo mas que la agudeza, pues no 
mueven U voluntad cuando arrebatan con demasía 
el entendimiento j y en las que tiran á perfuadír, 
fe debe ufír también de la fuerza de la razón , en 
vez de la agudeza. 

CARPA RE NAVEGÍR, Ó DE «AREÍR. Fr. Csriaux, y 
comunmente eartet morirás. Lat. Tdbulae naüticae, 
ó mar'itimae. It. Carte idrograjite: también dicen en 
Caftellajio Carta bldregráfiea. En las cartas de nave
gar fe deferiben las cotes , lonjitiídes , latinídes, 
las playas, ó rumbos délos vientos, y los meridiá-
nos en lineas tc&as, ¿ce. 

CARTA DE GUIA. Fr. Page-port. Lat. láberi commeáús 
tijfera. It. Pafaporto. 

CARTA, fe llamaba antiguamente toda provlfionReal* 
que dcfpachaban los Confejos , ó ChancUlcrías. Fr. 
Provifion royale. Lat. Régium diplótna. It. Provifio* 
ne : hol fe llama provifion j no obftante que algu
nos le llaman carta: y de hecho, cuando ella no fe 
pone en ejecución, y fe envía nueva orden, fe le dá 
á éfta el nombre de jobrecarta. 

CARTA COROGRÍFICA, TOPOGRÚICA, &c.V. Mapa,y; 
las demás voces en fus lugares. 

CARTA , llamaban antiguamente á las hojas de cor
tezas encoladas , y pegádas unas con otras i y da 
aqui ha quedado el nombre de carta , y de cartón; 
V.el Diec.CaJl.eldzTrev. y dEfp.t. 13. 

CARTA CITATORIA > V. Citatoria. 
CARTA CUENTA , cierta cuenta breve. Fr. Compte. Lat. 

Rátio aeciptiy & expinjt fummitimfubdúãa. It. Po-
i'izza che dá i l conto d'una cofa. 

CARTA , fe toma por papel. Ft. Carte. Lat. Cbárta. It. 
Carta. Ali fe dice dar tarta en blanto , por dar fus 
poderes, ó fujerárfe á lo cjue le parezca i aquel á 
quien fe dá, dándole papel en blanco , y firmado,-
para que ponga lo que conviene. 

CARTA DE AMPÍRO , ó DE SEGURO > fegurídad que (è 
d i por eferito. Fr. Sauf-tonduit. Lat. Commeátus, fal-
vui condátlíts, fidts publica. It. Salvo condotto. 

CARTA DE PERDÓN , ó REMISIÓN. Fr. Lettre ¿aboHtiónj 
ou de rmifiiôn. Lat. Indulgititiae fyngrapbut. 

CARTAS CIKCDCSRES. Fr. Cireuiairei. Lar. Cirtttláres, tn-
eyclieoe l'ttteroe. 

CARTA D* CREDITO, Ó DS CREENCIA. Vi.Lettre de crean-
Aaa ce. 
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tt. lÀt.Xíttirae JidwUriae. 

CARTA DB DOTE , ó CARTA-DOTE , el inñramentp ju
rídico por donde confian las alhajas , y caudal qiie 
lleva la mujer al matrimonio, ̂ t.Qontrta ie mtria-
ge, V. Sejourn. Lat. Dotóles ¡Uterae, 

CARTA DE RECOMENDACIÓN. Lat. ütterae commenda-
títiae. 

CARTA 'EJECUTORIA , V. Ejecutoria. 
CARTA DE ESPCRA. Fr. Ltttre de repit, de dehi. Lat. 

Litttrae mratórtae: es lo mifmo que dilatoria > ó 
moratoria ,• V. 

CARTA PASTOHÍL. Fr. Ltttre Pavorde. Lat. Bpjftola 
Pa/lorálii, 

CARTA m VECINDAD. Fr. Lettre de boitrgcoifie. Lat/Í/»-
grapbt aiicájus vicinitátem .teftijicans. 

CARTA DE EXAMEN. Lat. Litterat de profatiónt aUcójtu 
fidem faciéntes. 

CARTA HORRO , ó CARTA DE HORRO , la que fe dá i 
un efclavo para ponerle en libertad. Fr. Ltttre de 
fi-ambÍfe.lAi.MMmmifiióah Ütterae , fyngragba, li~ 
bertátis. 

CARTA DESAFORÍDA , derogatoria, V. 
CARTA DE URÍAS , la.que dice lo contrario de lo que 

i~e imajina /carta fiiíú, traidora , V. Fr, Paujfe let
tre t & t -Lat. ¿jtterae gfeudo-comrnendatitiae. 

CARTA FORCRA, Ó DE GRACIA-, Ó DESAFORÍDA , laque 
concede ügun filero, Ó gracia de exempdon. Fr. 
Lettre de privikgc, iítxcmption. Lat. Dipléma rí-
gium. También ié Üama carta foríra Ja que fe con
cede pata poner alguna -demanda. 

CARTA DE LASTO , fe dice del papel formal, ó auto
rizado que fe entrega por un fiador, ó tercero, que 
ha pagado loque debía otro, para que le repita con
tra élte. Fr. Quitaixe, &c. Lat.Jus rejteténdi in áli-
quem i y jeueralmente fe dicetaflo, cuando fe carga 
fobre ouo la deuda projàa) y afi fe fuele decir laf-
tar, por lo miímo que pagar por otrõ. 

CARTA NOTIFICATÓRIA, Ó MONITORIA, el delpacho en 
que fe avila, y amonelk alguna cola. Fr. Lettre 
d'avertijfenmt Lat. Litterae mmt&rtae. 

CARTA PCCORA , lo míiiao que pétçanuno V. 
CARTA REQDISITÓSIA , V. Requilitoria. 
CARTA SUPLICATÓRIA , aquella en que fe fuplica , y 

ruega alguna, cola ̂  V. 
CARTA DE PAGO , tL-rmino forenfe, y de] comercio, el 

inluumciítoj ó recibo formal que-fe dá, por donde 
coiiile de la paga de alguna cofa. Fr. Mquit, quit
tance , applegcMtnt. Lat. Solátio conjígnáta Jiripto, 

fat i f i íat io , it^irtinüntum fatifdatiánii. 
CARTA DE PAGO , fe dice también de la que fe dá co

mo finiquito, y ultimoreiguardo: v. g. á uno le pa
gan un quinquenio, pero cada año vá cobrando lo 
que coreelpondc, y al cabo de los cinco años re-
coje las cuatro canas antecedentes, y particulares, y 
Al una por todos los cinco años. Fr. Q u 'tttame. Lat. 
Càâtio, ápocba. íc. Quitanza. 

CARTA DE PERSONERÍA , voz antic, lo miíino que po-
de'r quefedá, V. 

CARTA-PUEBLAS ¡ íe llaman en Efpaña aquellas que fe 
hablan dado á los Lugares como privilejios para 
fu fundación. 

CARTA DE VENTA. Fr. Cottírat de vente. Lat. Vtnditió-
ni l tnftruméntum. 

CARTAS, los naipes t ó cartoncIUos feñalados con lus 
figuras para jütír. Fr. Carttí. Lat. Lusárium, alta-
torium JblfumAc. Carta de grocare. • • 

CARTAS NEGRAS , en los naipes T le dice del reí * caba-
. lio, y fou. Fr. Pcintitrt). Lat. FóliaimMapiSia, 
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CARTA BÍASCA > en el mifmo juego , aquella en qua 

no hai figura; Fr . Blambe. Dánle ei Lat. foiia mirtá-
r 'a , Ó" advérfae forth. 

CARTA DS HERMANDÍD , la que di una Relijion, UnU 
verfiddd , &c. en orden á la participación de fus 
prerrogativas , y privilejios, V. 

EsTáa CASADO A MEDIA CARTA , lo mifmo que aman
cebado, V. 

PERDCR. CON BUENAS CARTAS , es perder contra toda 
apariencia, y habiendo pueño las dilijenclas, y me
dios prudemes. ' 

RAZÓN DE CARTA ROTA , eferíto , ó diícuribquc no 
convence, ni une fus partes. 

A CARTAS, CARTAS, vale lo mifmo que á unas paíabrat 
fe refpoñde ton otras. 

CALLEN BARBAS , Y HABLEN CARTAS , refrán que deno
ta, cuánta'mayor fe fe debe á papeles, y ducumen-
tos firmes , que a! dicho de hombres interelàdosi 
pero algunos lo dicen al contrarío , callen cartas, y 
hablen barbas, y no fin alguna razón, pues donde 
hai reftigos dignos de fe , eftá de fobra todo otro 
monumento 

CARTABÓN, en la Albañílería, &c. inftrumento mo
vible , que íirve para medir, ó format ángulos de 
toda eíjjecie. Fr. Bweau ; y Sejourn. le aplica el Fr. 
Equetre; pero la efeuadra íblo íirve para hacer án
gulos re&os , y es inftrumento diftinto. Lat. Norma 
atrinque móvilis. It. Cartabuom, 

EcnáR EL CARTABÓN , tomár ellas,ó las otras medidas, 
V. Mear, refiexionár. 

EcnáR EL CARTABÓN , atajar i alguno en lo que dice, 
ú obra, V. 

CáRTAMO , lo mlfino que alazor, V. 
CARTAPáClO, cuaderno de papel para anota'r algu

na cofa, ó eferibír alguna mareria. Fr. Cayér. Lat, 
Códex. Ir. Quademo, fcartafaceh. 

CARTAPÍCIO, la elpecie de funda, ó bolfa de papéíj 
badina, &c. en que fe meten otros papeles, y Ib-
bre que fe eferibe. Fe. Porte-fevillt, paperáji. Lat. 
unos cartéphorum, y otros carta-pborura j pero eftô 
es Griego, y no admitida en buena latinidad. 

RAZÓN DE CARTAPACIO , lo nülmo que eíludiada f y 
fin intelijencia, V. -

CARTAPAZUÉLO , dim. de cartapdcio, V. 
CARTAPCL , eledto largo, y ancho íblo en una Uaná, 

fin pafír á la efpalda, como los e d i í l o s , que fe fi
jan para el público. Fr . Ecrit iongue, ¿rv. affiebe, 
placard. Lat. LibèUus affixm, tábida , ediátutn. Ir. 
Cartabelh. 

CARTAPCL , fe dice por la femejanza de otros papeles 
por la alufiiín , y femejanza , aunque fean muclio 
mayores, &e. 

CARTAPELÓN , aument. decattape'l, V. 
CARTEáR, en la Marina, usirde la carta demareár, 

ó del método de rcfolvér [os problemas de fa na
vegación por las cairas. Fr. Regardír la rarte. Lar. 
Naáticas tabulas attttukre, V. D. Jorje Juan, Comp. 
de la Navegación.- • 

GARTBáRst, conefponderfe por medio de cartas. Fr. 
-S"mtr'ecrire. Lac. Prequéntes l'uteras vieíiim dáre. 
It. Oarteggiarfi. 

CARTéL , papel, ó eferito pueíto en lugar público, 
para ddr' noticia -de alguna cofa, como venta ha
llazgo, función efcolaiUca, arrendamiento, &c. Fr. 
Afficbe. Lat. JJbíllus páblicè affixm. It. Cartello. 

CARTCL DÉ DESAFIO , el que fe fija, ó envía para reñir. 
Fr. Corté/. Lat. Seriptum, .quo quis pr&vocat -ad certâ-
men. It. Diifi'da. 

CAR-
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CARTGL , cierta medida de cofas íoltdas, que fe ufa 

en Rotroi, y otras panes, que la diferencian entre sí. 
CARTCL , ó CARTÍLA , pafquiti, libelo , V. 
CARTéLA , termino de Arquitc&úra, un adorno á 

maneta de canecillo , ó repiTa qpe fe pone para re-
ctbír^algun pefo. Fr. Confite , qui/ufporte quetque 
tboft. Lat. Mêofula : á la que es grande le llaman 
eartelón. 

CARTÉLA , es una efpecie de ttrjéta de cartgn, a fin 
de eícribír alguna cofa pata memoria. Dánle el Fr. 
Ecrlteaafur carton, & ( . Lat. Tabula in fsútuli for-
mi mjhúãa. 

CARTEUTA. Fx. CarttUt, cierta tela comunmente 
de lana, 

CARTELÓN, aument. de canél , y cartela, V. 
CARTe'RA, bolfa pequeña para papeles. 5r. Porte-

fivillt. Lat. Cartópborum. 
CARTÍRA , cartapacio para guardar papeles, y efaibir 

fobre él , V. Cartapacio. 
CATCRA DE ARRIEROS , V. Yefquéro. 
CARTÉRA , ]a portezuela que fe pone Cobre los bolfi-

llos de chupas, cafacas, &c. ít.Patte d'un ¿xé/í, é-f. 
Lar. Ora vtfih dé/upèr búrfulam srnátúi grátiâ oc~ 
ciáJeru, veiora vejth pram óbtcgtn¡. En muclias par
tes de Efpaña le llaman golpe. .. 

CARTéRO , el que lleva, ó reparte las cartas de cafa 
en cafa. Fr. Porteur de Itttres. Danle el Lat. Tabelló-
riui. It. Porta-Uttere. Bafc. CarttmalUa. 

CARTESIANA, cierta feda que viene de Milán. Fr. 
Cartejienne, &e. 

SECTA CARTESIANA , ó CARTESIANISMO , parecer, fen-
tendas, ú opiniones del Filofofo Defcartcs. Fr. Car-
Ufianifme. Lat. CarttfimifinM. It. Cartejiantjimo. Ei 
Cartefianifmo contiene á la verdad algunas opinio
nes bien extraordinarias: por ejemplo, que los ani
males no tienen alma , ni ficnten, aunque los hie
ran : que no hai materia primera, ni accidenres fubf-
(anciaíes : que Dios no puede caufar el vacío de que 
Newton es tan pródigo, &c. Pero no fe le puede 
regar i Defcartes mucho mérito. 

CARTESIáNO, el que figue la Fiiofofia de C^ttefio, 
ó lo que toa al Carteíianifino. Fr. Carttfitn. Lat. 
Cartejtáiws. luCaríe/iano. 

CARTESIANO , a i , adj. cofa que toca i Cartc'iio, ó í 
fu doãrina, V. 

CARTéTA , cierto juego de naipes , que comunmen
te llaman al parar. Fr. Certain jeu de sartes, tomme 
le jtu i u bcre. Lat. Pagellárum lúdus carlita diílus, 

CARTIBdNAS, iiaman ios Encuadernadores á unas 
tiras de papel, que pegan á los papeles , que por 
eflár eferitos haíta la marjen , ó cofa femejante, no 
fe pueden encuadernar de otra manera. 

CARTÍCA , V. Cartilla, dim. 
CARTIUJE , ó CARTILáJINE , V. Ternilla, y 

cuerpo del hombre. 
CARTILAJINE , ó CARTULAJINE , la piel, ó 

membrana aderezada, y difpueila para eferibir. Fr. 
Membrane. Lat. Membrana , V. Membrana. 

CARTILLA, dim. de carta, V. Lat. Littirula. lt.Ut-_ 
temeria. 

CARTILLA , el cuaderníto en que eítán las letras del 
Abecedario, y los primeros rudimentos para apren
der i leer. Fr. Tablette de?A, B , C, Ó-e. croixdt 
par Dieu. I-at. Ekmentária fábula. It. II/altero} ó 
tavela, dove i faneiulli, & t . 

CARTÍLLA, por la femejanza, los primeros elementos 
de cualquiera ciencia, &c. I^at. Prima rudimenta, 
y . Alhbéto, primeros elementos, rudimcjitos ,.Scc. 
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LEER A ALGUNO LA CARTILLA , decirle claramente fu 

obligación, V. 
No SABER LA CARTILLA , í c t UN IgnOtantC , V. 
CARTISPITIS , voz jocofa , y de poco ufo , papel 

viejo, é inútil. Fr. Paperajfet. Lat. Cbartae rejeíii,; 
neae. It. Seartabelli, V. Oud. 

CARTIVANAS, V. Ortibanas. 
CARTOFILáZ, Fr. y'Lat.CbJrtópbjrlax-.Oñchldcíz 

Iglefia de Conftantínopla, que firmaba, y ícllaba las 
decifíones del Patriarca j fi bien muchos la dán va
riedad de ocupaciones , v. g. guardar ios papeies, 
que tocaban aj público i y de hecho el nombre es 
tomado del Gr. x*tnPApel, y ÇUAÍTI» ,guardo. 

CARTÓN, muchas hojas de {«peí pegadas unas fo-
bre otras; Q papel reducido â paita , y fidtrado f y 
amoldado en una prenfa. íi.Ctrton, Lat.CW/4Jpif. 
Jtor. It. Cartone. 

CARTÓN , en la pintura es el difeño que íe faca en un 
papel para e/iaccirJe , ó dejarle leúalado fobre el 
barniz reciente de una pared, en que fe quiere pin
tar al frefeo. Fr. Cartón. Lat. Cbarta figprit adum-, 
bráta. It. Cartone, dtfegno. 

CARTONES , llaman los Talliñas í una efpecie de ador
no, que i^eltn facar en las obras que rallan. 

ROLLO DE CARTÓN. Fr. Cartoucbe, Lat. Voláta, belix. 
' It. Cartilla,* 
CARTONéR AS, llaman i ciertas abifpas, que los Via

jeros lian traliido de Cayena, y cuyo nido es como 
una caja de cartón en tigura de campana larga, con 
fofa una entrada, de cola de cinco íinçai de diáme
tro : eíle nido cuelga de un anillo hecho de ta mif. 
ma materia que el nido , y le dejan afido á cíelo 

. abierto en la rama de un árbol. Ft. Cartormiera, 
ó aeriennes, V. Abifpa. 

CARTONéRO, çl que hace , y vende cartones. Fr, 
Cartomier, eçlleur. Lat. Cbártárum , d^í. ópi/ex. 
It. Cartoiajo. 

CARTUCHéHA, en la Milicia, caja con it.aguje
ros, por lo común, para merer en cada uno fu cartik 
cho. Fr. Gargoufñere. Lat. Manápii militáris geniu. 

CARTÚCHO, en ía Milicia, una efpecie de emboito* 
rio de papel, ó lienzo, en que fe pone la pólvora 
de cada túo de artillería, y algunas veces metralla. 
Fr. Cartoutbe. Lat. Cbartáeeui globus ftlopúrum gUn-
dibus, aepálverc infártus. It, Cartório. Bafc. Car* 
tuebo. Los Toldados hacen otros cartuchos propor
cionados para los fuftles. En la milicia fe les da or
den de quey^ses el tartáebs , que abran el cartá*. 
tbo , y dt que le metan ta ei eañen. Comp. MU. 

CARTIÍCHO , fe llama también cualquiera cartón , yá 
en efta figura , yá en la otra ( a fin de variár los 
efeoos ) en que fe encierran materias combuílibíes. 

CARTUCHO DE GRANADERO , efpecie de bolfa, que fe 
dáá cada foldado granadero, pata que guarde las. 
granadas. Fr. Grenadiere. Lat. Granatírum igniariá-
rum marfúpium. luBorfa. 

CARTUCHO. , en la Marina, làquillo de crudo, perga
mino , ó papel de matea mayor , hecho ai tamaño 
de la catga de pólvora , que correfponde á cada 
canon. Dtee. Mar. Fr. Cart&ube, It. Cartoeeio. La pe
queña obra . Intitulada Cartucho , es una íkbia, y; 
eficaz fatira contra el Janfcnifmo. 

CARTúJA, Reíijion, ú Orden fiindàda por S. Bruno. 
Fr. Ordre de Cbartreux. Lat. Cartbiifiáms Ordo, Mo-
nacbèrum. It. Certofa. La Cartuja es una Relijion de 
ííngutarífuno retiro, abñraccion, ejemplo, y rígór 
de vida. 

CARTÚJA » Re^jioía de la Orden de la Cartiija. Fr. 
Aaaa Char-
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Cbartrtufc. Lat. Cartbujiâna. Ir. Certofa. 

CARTUJáNOjiia , coiá pcrtenedenre ala Cartuja. 
Fr. Chartrtüfe. Lat. Ctríbu/táitui, 4, «w». le. Certo-
«'«o, tertâp*. 

CARTúJO, ELeUjiofo de la Orden de la Carníja. Fe. 
Cbartreux. lot. Cartbujiítt/ti, tartbu/iáms. It. Certo-
fina. 

CARTUJO, llaman también por la fcmejanza al que es 
muí retirado, devoto, y íHendolò, V. 

CARTÚJO , aniirál, efpecie de ^to , d-e piel azulada, 
y útil , dáfele el nombre de cartujo , por decirfe, 
fueron los Cartujos los prímétos que ufaron de eíb 
efpecie de animales. Fr. Cbmrcttx. Efp. t. ix. 

CARTÜUJ1NE, V. Cartilajine. 
CAJR.TULálUO , era im Oficial de la Igleíia Romana, 

que guardaba los papeles pertenecientes á la Igle-
lia. Fr. Cartulaire. It. Caríulârio. El mifmo nom
bre daban i los títulos de pofcíiones , y derechos 
de la mifma Iglefia. También fe llama Cartulario en 
otras Iglefias el libro en que lè fieman, y copian 
los prívilejios, y donaciones. Fr. Cartulaire, Lat. 
PrivUegiónitn, ac donatiânum libtr artbet/put, y Se-
jount. CbartuUrium, ti. 

CARTULÍNA, Ia feda, ó hilo delgado de oro, ó pla
ta con que fe borda, ó adorna el cañón, ó perga-
jníno, que fe pone en paíàmanos, ó bordados. Fr. 
Cartifane, It. Cartolina : otros llaman cartulím al 
mifmo cartón en que fe borda, ó que fe corta para 
palãmanos. Fr. Cartifaite, Lat. Cbárta fyifUor asas 
opéribut aptit*, 

CARTUSáN A, jplón, que forma en el tejido una ef
pecie de caracol, ó vuelta, yá á un lado, y yá a 
otto, V. Gatón, y ¡os Orden, dt ¡es cinto Crm. May. 
de Madrid. 

CARÚNCULA, voz de Anatomía, cierto grano en el 
lagrimal del ojo. Fr. Caréncuk. lAt, Carúncula. El 
mifmo nombre din á otras partes lèmejantes del 
cuerpo humano. 

CURURCÚLAS, V- Tela virjinea. 
CARUSjV. Caro. 
CARVáLLO, en las partes íèptentrionates de Efpaña 

llaman ali i una efpecie de roble pequeño , y de 
•hojas mui afperas* V. Roble, cofeoja., encina ver
de, &c. 

CARVALLiH., paraje lleno, ó poblado de cftos ro
bles , V. Robledo , rebollar. 

CARVI, llaman los Boticarios á la luniente de alca-
ravéd. Lat. Cári, vel cárvisJhnen. Baíc. Carbia. 

CARVI , voz de la Botánica, planta, cuya femíüa es ef-
tomátíca , diurética, y cxpulTiva de ventofidades, 
Fr. é It. Carvi, 

CA5, V. Caía: también fuelen barbaramente comerfe 
Ja letra / , y lafilaba/ü, yfubftituit una e, diciendo 
en cae fulano. 

CAS , &c-. V.Cayas. 
CASA, edificio delUnádo parar la habitación del hom

bre. Fr. Maifon, y en eftilo burlefeo (¿Te, Lat. D6-
. mus, aides, habitat jo. It. Cafa. 

CASA DE RELÍJION , V. Colejio, Monaflerío , Conven
to , & c 

CASA , Te toma, por Ia âmília , diñincion , ó ferie de 
perfonas de un linaje. Fr. Maifon, roce. Lan Familia, 
gémtt, gtru tjt'irpi. Ir. Cafa , familia, fcbiat'ta. 

CASA SOLARIEGA , Y. Solar. 
CASA INFANZÓNA , V. InÊnzón. 
CASA DE KECRBACION , Ó DÍ CAMPO, la que eíU defli-

nada para díverrirfe algún tíempo del año. Ft. Mai
fon de plaifame. lat . Praidium rúfiicvm. It. Cafina, 
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vigna, V. Cortijo , quinta. 

CASA DE CAMPO, Ó DE ADMINISTRACIÓN, ARRENDAM UN
TO , &c. Fr. Metaire. Lat, Praíditm adminiftrattóni 
cormnijfum. Ir. filia. 

CASA , ó LUCÍR DB JUEGO PÚBLICO. Fr. Brelait. Lar. 
¿«¿«x aleatóriui ,prum aleatórium , domut aittUiri-
bus refirta. It. Bifia. 

CASA DEL DIABLO, V. Infierno. 
CASA DE APOSENTO , V. Apofento. 
CASA DB VIDA , entre los Afeólogos , lo mifino que 

Horóicopo, V. 
CASA, en el ajedrez, tablas, &c. V. Caíilla. 
CASA A LA MALÍCIA , la que lolo tiene un liielo fin cuar* 

tos altos. Fr. Maifon batie de façon qui elle ne fi pent 
pdrtagér á deux habitam , & c , V. Oud. Lar. Uni 
cónftans ctMtignatiéne. 

CASA DE LOCOS. Fr. Petite maifon. Lat. Amintib¡u eu-
rãndis domut. 

CASA DE FIERAS , retiro en que fe efeonden. Fr. Re-
traite. Lat. Latebra>at,\f. Cabdña, cueba, fice. 

CASA DB MONEDA , aquella en que fe acuña. Fr. JW*/-
fo>t de la momie. Lat. Monetálit domut. 

CASA PÚBLICA. Fr. Bordeou, bordel. Lat. ¡Lupdttar, lüf~ 
trum. ít. CbiJ¿fo, bordello. 

CASA DE ÍLORBS , V. Reíervatorio. 
CASA , ó CACHE , ó CASSA , ó CASIA , cierta moneda del 

Japón. 
CASA REAL , V. Palacio. 
CASA REAL , fe toma también por lo mlffño que fu* 

crudos, y familia, V. 
CASA DB CONTRATACIÓN, TribundI, que tiene el Reí 

en Cadiz , y juzga los negocios pertenecientes al 
Comercio de Indias. Fr. Maifon de commerce. Lat. 
Senatériurn conclave fuper Indicts negotiatiónibus. 

CAÍA DB DIOS ,Ó DE ORACIÓN , fe toma por lo miGro 
que Templo, V. 

CASA FUERTE , lo mifmo que poderolà, rica, V. 
DE CASA EN CASA. Fr. D'buis en buis. laLOjliátlm. It. A 

porta per porta, el Fr. eítá antic. V.Faccy Tte.y.Dicc. 
CASA DB TÍA , lo mifmo que cárcel, V. 
EN CASA DE ) '&c. prepoíicion de lugar. Fr. Cbea, Lat. 

Apud, ad. It . Da,apprejpi. 
CASáCA, efpecie de adorno, yabrigo,con-mangaSjy 

faldillas para hombres, y mujeres. Fr. Cafaque, brati-
dtbourg. Lat. Ságutn, pimía , cblámyt. It. Cafatca. 
Las caucas fe han variado con las modas, y las-haE 
de multitud de hechuras. El nombre, lègun unos, 
viene del Emperador Caracálla , que hizo poner í 
fus foldados efta efpecie de vertido: fegun orros, es 
del hebreo Cafab, que fígnifica cubrir ¡ pero fegun 
Larr. en fu Dice, pierden mui frecuentemente los 
Etimolojiflas el tiempo en bufear tan le/os las deri
vaciones, y dice que viene dtf afaquía, queenBafc. 
fígnifica cafaca. 

MUDÍR CASÍCA , fe dice figuradamente por nradár de 
partido, por fer la áfaca la parte mas principal, en 
que fe inanifielta el uniforme de algún feñor , ó rc-
jimiento, &c. Fr. Toumh eafaque. Lat. Ab ¿itero 
ad álterum defeífeere, trmfúgere, V. Defertdr, mu
dar , &c. 

CAS ACIÓN, termino Forcnfe, acción de anular algún 
a£b>. Fr. Cajfation. Lit . Mrogáth. It. CaffazÍQM. 

CAS ACÓN, aument. de cafaca, V. 
CASACÓN DE uosQUETeRo, V. Sobre-ropa. 
CASiDA, CASiDO , ia que > ó el que eftá afhial-

mente en el ellado del matrimonio. Fr. Mariei, ma-
- rlí. Lat. Cmjágio ffligdta, illigátifi. It. Maritata, 

mritdto. 
CASA 
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CASADélLA., CASADéRO, quien tiene yá edad, ó 

cftá <n aptitud para cafar/e. Fr. Mariabk, nubik, Lat. 
Matrimámo aptu , mbilit. It. Atto i maritarjt. 

CASADILLA, dim. de cafada, V. 
CASADILLA. , planta, lo miítno que gordolobo, V. 
CA&fL, Jtigár pequeño. Fr. Hameau. Lat. Oppídulum 

fyemndum. Oud. lo toma por lo niifmo que caía de 
campo, y también por caía caída, ó arruinada; y el 
mi/rno, y Fratc/vf. lo toman por lugár,ó paftjc en 
que hai algunas, o muchas cafas, V. y Sejourn. Die. 

CASAMáTA , en términos de guerra, obra que Tale 
al fofo en la concavidad que hace Ja muralla por 
debajo de los rebellines, y baluartes, adonde fe po
ne una pieza de artillería encubierta para ofende'r 
en los alaitos, y hacer daño i las trincheras cerca
nas ; ó fegun otros , fe hace en el flanco, cerca de 
la cortina , para defender el fofo. Fr. Cafimatc. Lat. 
fma crypltt ad latera prapugnaeuUruf». It. Cafa/xaíta. 
A eík cfpecie ultima de caiamata le llaman afimifino 
plaza baja. También llaman tafmatas í los pozos 
<que hacen en los terraplenes de los baluartes, á fin 
de oir trabajar á los minadores. Fr. Cafematt. Lat. 
Avtrtendae cuniculáriae mnebinatiénis crypta. Las ca-
famatas de los antiguos fe juzgan hoi intitílcs. 

CASAM-ENTáR , antic, cafar, V. 
CASAMENTéRO, la perfona que interviene,y anda 

en el tratado de una bote.fz.Maqi'igriáfirfai-Mympbe. 
Xat. Máitgo , proxtjtíta , p&aaympbus, aúfptx mp-
itárum. It. Stnfale. 

CASAMIENTO , V. Boda, y matrimonio. Fr. Ma-
riagv. Lat. Núptiae, arunt. It. Maritjggio. 

CASiNDRA, hija de Priamo, y Hecuba, que fegun 
los Jentiles , obtuvo de Apolo el don de profeciaj 
peto no habiéndole cumplido á eñe Dios io que le 
prometió, hizo que nadie la creyefe , aunque al-

funa vez fe fellificó eílo:Nomúmqiidm eridita teucris. 
'ino i fer cautiva de Agamenón , y murió en Ami-

ciéa, donde la adoraron como í Diofa, y fabricaron 
' un Templo. 
C ASAnéRO, antic, domeftlco, V. Oud.y FrandoCDifí. 
CASAPUERTA, V. Zaguán. 
CASAQUILLA , CASAQUíN , cafaca pequeña. Fr. 

Cafaquin ,pttit jufit-att-wrpt. iM-Ságulum. lt.PúeoÍa 
cajiuca. 

CASáR, nombre fubft. V. Casal. 
OsáR , unir á un hombre, y i una mujer por medio 

del contrato, y vinculo del matrimonio. ft.Mariér. 
Lat. Matfimànio copulare. It. MarHáre. N . caá á ef-
tot, biza efit cafamiento. 

CAsás., CAsánsE , íé dice figuradamente en la moral. 
Fr. Sínrier. Lat.JÍccommdáretnittritáre, It. Acopia
re, No fe puede cafar el vicio con la virtud. 

Osáus-E CON su DICTAMEN , obílínarfc , feguirle, V. 
Eíle verbo comunmente fe ufa en paf. Cafarfe. 

CftsáBs E , la vez fegunda, tercera, &c. una viuda. Fr. 
Cotrvoler , en lo forenfe. Lat, Ad fíciiodat, ad ter-
tios nuptial traruire. It. Rimaritarji. 

CASÍR. UN INSTRUMENTO, voz forenfe. V. Anular,teftar. 
GASÍR. LA PENSION , es libertar de ella al beneficio lò-

bre que eita impuelta , ajuñandofe i pagar dé una 
• vez por un numero de años. 

ANTES QUE TE CASES , CATA io QUE FACES , QUE NO ES 
NUDO, Q f̂i ASI DESATES, rcfránqtic encarga una íu-
mz reflexión en hacer las colas, que yá flechas no 
admiten compoflúra, ni Kmedlo. 

CASaDO, pan. paf. 
CASBESQUE, ó fegun otrosjKABESQUI, pequeña 

moneda de Perlia. Fr. Catbefque, ó .Kabefqui. 
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CASCA, el hollejo de la ubá defpues de pi/àiía. Fr. 

Rape, mi» du raijih. Lar. Vinácea, foum. ItVinMaa* 
CASCA DE VALENCIA , cierta elpecle de dulce en círcu

lo , hecho de mazapán, cidra, y azúcar. F(. Mofe-
pai», &c- Lat. Dif/tidria in orotm revolitta. 

CASCA , V. Cafcara. 
CASCA , cierta cpmpoficlon de cortezas machacadas, 

&c. para curtir las pieles. Fr, Sortt de tan. Lat. PW-
.vis coriárius. 

AGUA-CASCAS, lo mlfmo que aguapié, V. Fr^ncíoílDw. 
CASCA-BANCO , perezofo. Fr, faitxant, Lat. f$ger,à^ 

fes, (Uftdi&fus. It. Pigro, V. Oud. Franciof, &e. 
CASCABéL, en las piezas de artillería , y otras dé 

fiiego, es aquel botón que tienen en la extremidad 
de la culata. Fe. Boutin. Lat. Glábulus, También fe 
llama Contéra. 

CASCAEC'L , bolita pequeña de metal , que fuena , y 
hace íii eípecie de mufica. Fr. Grekt, fomette. Lar. 
Çrótalum, ó fcabíllum , ó fcabtllum. It. Sonaglio. An
tiguamente le Jlamaron aljaráz, 

CASCABCL , íè toma por el hombre de poco juicio. Lat. 
Leviórb judicti bommulus , V. Cabecilla. 

HOMBRE DE CASCABCL GORDO , milico, bailo , V. 
ECHAR, A ALGUNO CASCABCL, darle mala noticia, inquie

tarle , V. 
CASCABCL, ferpiente del Brasil, de cuatro, ó cinco pies 

de larga, como un brazo <¿e gruefa ; fu color tira 
á un rojo amarillo; los ojos pequeños j los dientes 
agudos, y largos; la extremidad de la cola ancha: 
corre mui lijeia tras los paíajeros : fu veneno es muí 
aíiivo: los paifanos llevan al cabo de un palo un 
poco de la raíz viperina, cuyo olor la detiene: fu 
carne rcíifte al veneno como la de la vlvora. Fr. 
Doicininga, y los del país futttto eaulipii. 

CASCABtUDA, fiefta que fe hace llevando multi
tud de cafcabéles, ó bolillas de metal, &c. Fr. ff/e, 
qui Je fait avec det grehti. Lat. CrotaUrum htdiis, 
muítitúdo. It. fefia ebefi f t eonfonagli, 

CAscABéLàoA, íè llama también un rejiftro del órga
no , V. Rejiftro. Lat. ÇrotaJirum Jhttui. 

CAÍCABEIÍDA , acción ruidolá, y fin juicio. Lat. Levi-
tatis faílum , V. Locura, fatuidad , fimpleza. 

CASCABELEAR , fonar los cafcabc'les. Fr. Daafer&e. 
les fotaettes. I-at. CrStala puhíre. 

CASCA BE LEÍR , hacer acciones de poco juicio, V. Lo-
queár, bobeár, vivir, y obrar lin juicio. 

CASCABELESR A OTRO, aplaudirle, lilbnjearle,Jevan-
' tarle los cafeós fin fiindamentOjV.Liforijearjaplaudir. 
CASCABELEADO, part. paf. 
CASCABELéRO, inlírumento, ó juguete que le din 

i los niños para que fe entretengan ¡ y le llaman afi 
porque íUele tener, algunos cafcabcles añadidos á 
otros juguetes, como un chupador de criftal, 'co
ral , ó marfil, ¿ce. Fr. Hocbct. Lat. Crepándia, drum, 
erepitáculum. Efp.t.i. Sejouth. le d4 el Caft,I)/jc. 
It. Orttmcnti de'bambini. 

CASCABELILLO , efpecíc de ciruela. Lat. Prumm 
minútum, V. Ciruela. 

CASCABELILLO , to, dimin. de caícabe'l, V. 
CASCACIRUéLAS, voz ^Igat, lo mlfrao que chif-

garavís, hombre fin fubftancia, V. 
CASCáDA, delpeñadero de agua defde algún lugar 

airo. Fr. Chute 4eau, ta/iáde. Lat. Praecepj açuárum 
¡ápfus. It. Cafeáia, 

CAscdoA, figuradaníente,'irreguJarídad,fâIrade bue
na orden, y de método de alguna obra, eícrito, &c. 
Fr. Cafcade. Lat. Errórei, lápfus. It. Cajiatà. 

CASCÍDA, en la pintúra fon los pliegues mas pequeños 
de 
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de las ropas de ella. Fr. Petit fits, Lat. Plica, firm. 
It. Fkg*. 

CASCÍOA , fe dice de una voz. caída, quebrada, y fin 
aliento. Fr. C/tfiié. Lat. Vox fufca, débil'n. It. Vote 
fiacca; es del Lat. Quafsátui. 

CASCáDO, da, petfona ûe eftá caída, ó quebrada 
de falud por años, trabajos , &c. Fr. Cafil. Lat. S«-
nio, & t . tm/tífuf. It. üorto. 

CASÇáDOS, das, fe dice de los traftos de tierra, &c.' 
que eítín hechos pedazos , hendidos , ó rotos, Fr. 
Caftí, (e, Lat. Fraíius, ruptus, V. Quebrado, roto. 

¡VIDRIO CASCADO, &afe con que notan que atgun 
Muiico es yá antiguo, y de voz quebrada. Fr. Verte 
tafíé , & t . y por la aluíwn fe acomoda á cualquie
ra cofa femejante. 

CASCAJáL, lugar lleno de arena gruela, y piedras 
pequeñas. Fr. Lien plein de grwhr, ¿ff. Lat. tocui 
¿lareófus. It. Alberefi. 

ÇASCAJÍL , el lugar en que echan el orujo , ó caica 
en los lagáres, Fr. Lieu ou fi jette k marc, Lat. Vi~ 
mttit •deftiitátuj heos. 

CASCijO. Fr. Gravier. Lat. Glárea. Ix.Gbiaia, V. Are
na grucíà , y cafquijo. También llaman íafiajo i 
Jas nueces, piñones, caftañas, &c. todo junto. Fr. 

' Fmitf fia. Lar. Pinei nucki , cam nátibus diifyue 
btgtíftnodi. 

CJÚCÍJO , lo núfino que bellon, V. 
C/uciJo PE HUFICIO, efeombro, ruinas , V. 
CASCSJO , llaman á las forüjítas de hierro, que entran 

en la boca de las caballerías, junto con el bocado; 
y también le dan el nombre de fabóret. 

CASCAÍ-PInONES , ¡nftiumento.con fu muelle, óef-
pecie de tenacillas para romper piñones, nueces » ó 
avellanas. Fr. Caffittoix, ó tafcmjfttte, V. Cafcír, 
y piñón. 

CAscA-pmoNEs, ó TpjNCA-piñoNES, el mozo liviano, 
de poco juicio, &c. lAt-Jmenis lecis, pcfulaaj, V. 
petulante, loco, cabecilla. 

C£SCáR, V. Quebrír, quebrantár, romper. 
CAscán DE coLfES , V. Bulto, menearle , azotar, apa

l e a r ^ . 
CÀSCáRSE, V. Envejecerfc 
CASCáDO, part, paí 
CASCARA , es aquella cubierta que fe halla en mu

chas frutas , femillas , &c Fr. Coque. Lat. Patámen. 
It. Guftio ,J¿orza: cafcara de nueces > avellanas, &c. 

CASCARA DE LA GRANADA. Lat. Sidion , malocorium, 
Y- Lrbriía. 

CASCARA de la almendra del cacao. Fr. Caiojfe. Lat. 
Patámen. Ix-Storza, 

HOMBRE DE LA CASCARA AMARGA , Cê dice del que es 
libre, deicompuefto, traviefo , picaro, &c. V. 

CASCARA , CASCAECLA . cierto juego de naipes. Fr. Ef
fete (tejí*. Lar. Pagcllarum ludui Jic dittui, V. Cua
trillo. 

CASCARAS, modo de admírarfe con alguna joco-
lidad, á la manera que fe dice: eáffitA, fuego, ola, 
oiga, caramba, &e.V. 

CASCAReLA, juego del hombre, V. Cafcara. 
CASCARiLLA, ta, dimin. de cafcara, V. 
CASCARILLA , cierta corteza de Indias, que fe halla en 

el país de los Mojos, y firve contra toda eipetie de 
calenturas. Algunos lo toman también por la quina, 
y aun en America es común llamar i la quina ail. 

CASCARILLAS , llaman los Cocineros i los moldes en 
que hacen los papelillos hojaldrados , y fuelcn fer 
de figura oval. 

CASOV^ROjAS, ¡oícítes > ó guíanos pequenos,quc 
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•fe crian en los navios. Fr. ÍUvtrtiV. Oud. T>}tr.:. \,_ 

CASCARÓN, obra de Arquiteílúra, que fe levanta eii 
figura de dofél, ó corona, foftenida de colunas pa
ra cubrir un altár. Fr. Baldaquin. It. Baldaccbino. 

CASCARÓN , llaman también en la mifmaarte á cuaír 
quiera cuarta parre de esfera que fe levanta. Fr* 
Voute a la remenée. Lat. Fómicii quarta pars. 

CASCARÓN DE HUEVO. Fr. Coquille. Lar. Oviputamea, 
tifia, crüfia. Ir. Guftio d'uovo. 

CASCARRÓN, na, adj. aípero, bronco, ca, V. 
CASCARUDO, lo que tiene mucha corteza. Fr. Qui 

a beaucoup d'eroree. Lat. Corticófus. Ir. Piem di feort*. 
CASCAR-TREGUAS.fegun OW.es lomífmo que rom

perlas , V. Fr. Romprt ta treve , ¿í-e. V. Qucbranrár, 
romper. Franciof. dá también el nombre de rompe-
tregua at que las quebranta. 

CASCO, termino de Marina , eíqueleío del navio, 
cuando folo tiene Ja quilla , várenos, ó planes,quc 
forman Jas cuadernas, que íòn unas maderas corvas, 

3ue fe reúnen por Jos dos lados,cpmo las dos ordenes 
e colillas del cuerpo humano. Bfp. f. Fr. Carcaf-

fe. Lat. Prima návif fâbrka. It. Guftio di nave. Del 
inifmo modo íè dice entre los Artefanos calco d ta 
armazón de fus obras, como de una filia, albarda,&c. 

CASCO, fe dice figuradamente del huefo de la cabeza, á 
que comunmente llaman calabera, V. y cráneo. , 

CASCO ; CASQUCTE, armadura,que cubre la cabeza.Fr. 
Cabaffet, cafque. Lat. Gálea, cáfiis. It, Elmo, ee/ata. 
En las medaÜas fe vén calcos á la moda Griega, y 
á la Romana, y es el adorno militar mas antiguíí, 
y univerfál de cuantos íè hallan: de modo, que Re
yes , Emperadores , y Soldados , todos le ufabaq, 
fin que eximiefen de él ios Jentiles aun á los Dio-
fes mifmos. 

CASCO , ó TIMBRE , en el blaíbn, es el que ie pone fo-
bre el efeudo , como adorno principal, y es feñil 
de caballería, y nobleza. Los cafeos , ó cafijuetes 
fon de muchas eípedes: el que ríene fobre sí una 
Aguila, es Imperial; el que tiene una Coronar c* 
Real: el de punta, fervia para que reíValafen los gol
pes en la pelea: el cerrado para defenfa, el de « -
clamacion para las tomios, el prolongado para bufiá? 
aventuras, &c. También fe diltinguen por la mate
ria , y fituacion. 

CASCO , termino de Al&hareros, es una pieza con que 
el oficial tiende fa pella; y tienen otro caico , con 
que la allanan, y le llaman cafeo de allanar. Efp. t. 6. 

CASCO , llaman también al vafo, ó parte córnea del 
píe del caballo. Fr. Sabot, eome dupied^ c&v.jLat. 
Cómu, úngula córnea. It. Vngbia del carvallo. 

CASCO OE CASA. VuMaifon vuide, V. Sejoum, y Oudm. 
Lat. Oppidi, aut dómus ámbitus. 

CASCO DE CEBOLLA , &c. Fr. Peleare d'oignon, ¡Lat. Cíí-
tis, córtex, l i , Spicsbio di cipoila. 

CASCO , llaman en Ig Imprenta i un pellejo redondo 
de carnero, como de un palmo de circunferencia, 
y de que ponen uno, ó dos en çada bala para dát 
la tinta. 

CASCO , cualquier pedazo de vafija, como olla, &ç. 
Fr. Tet. Lar. Tefit. Ir. Pezzo. 

CASCO , aquel pedazo, ó cacho de fruta, que eftá co
mo feparado de otros con algún hollejo, ó diviíioii; 
V. Cacho. 

CASCO , llaman los Curtidores, y Pergaminérós i cada 
piel de oveja, ó carnero quitada la lana , V. Piel. 

CASCO D£ LUGAR , todas fus cafas, y circuito, V. 
CASCO DE SOMBRERO , el fombiero üxi las alas, la co

pa de a,.V. 
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HOMBRE DE -CASCOS LUCIOS, DE CASCOS \ LA jiNéxA, 

CASCOS DE CALABAZA , lo niiiino que de poco juicio, 
leve, V. CaftjuüuciOi 

RAÉRSELA DEL CASCO , ftafc cjuc íc tomi por lo imírno 
que quitarfe una cofa de el» õ negir que fea como 
íc propone; y comunmente íe dice negando , que 
fe pueda quitar , ó evitar alguna cofa trabajdíà que 
iu íiiccdido ! y afi dicen: Na fe U raerá de! cafte. 

LA\-¡ÍR A ALGUNO LOS CASCOS, alabarle, Ufonjearle» V . 
CASCÓTE, V. Rudera, y e/combro, ruinas. 
CAiEóSO, fa i adj. cofa que toca, ó pertenece á que-

íò} V. y la Qrianz. Fif. de ht Hijeifor Ballexerd. 
CASéRA, fe dice de la mujer que cuida de fu cafa, 

y es liacendo/ã. Fr. Mtvagtre. Lar, Rti doméftitae 
curitrix, adminiftra. It. Majfaja. Coinunmentc Íe 
díceen CañcUano en fuperlarivo, « mui eajéra. 

CAÍCBA , c A s ç f i o , fe dice también del quintero , ó 
quintera, y del inquilino, V. 

CASERAMENTE , adv. fin cumplimiento, familiar, 
y artiigabicmcme, V. 

CASERAMENTE , de un modo caféro , con economía-
Lar. Juxta r t i ateon¿mieae ratiértcm > V. Economi-
cainente. 

CASERILLO, CASERíTO, dim. de casero, V. 
CASERÍA, la hacienda que fe hace en caía, V- Fa

miliar. Lat. Res dornéfiicAifamiliáris. 
CASERÍA , V. CJiiinta, y caferío. 
CASERÍA! , llantin ios-Arabes de TierM Santa á las ca

fas á que en otras panes llaman Karu , ó carava-
néras, V. 

CASERÍO, cañ de campo, lo mifmo que qulntá , ó 
cafería. Fr. Metairie. llat. Rújlfcumpraédium. I t . 
¡la, V. Oud. Dhe. 

A PAR DE RIO , NO COMPRES v m A , O L t v á R , NI CASEUÊO, 
refrán que denota el perjuicio que liielen caufitr las 
avenidas. 

CASERNA, rermíno de milicia, bóveda hecha i pruc-
: ba de bomba. Fr. Caftrnt, llat. Fornix praetcntui 
propugnáculo. 

CASeRO , ra, doméftico, fetniliir , V. 
Gtsefio, V. óséra , quintero,adminiftradór, inquilino^ 
CASI, parricula , por poco, poco felló , cuaíL Fr. 

PrtfqM ,<pt*Ji. Lat. Quají,Jire.lt. Quafi, prtffo <JK. 
CASI , CASI. Fr. Quaji, qu»J¡. Lat* Prope nibil deejt quin, 

tantam non. 
CASI , llaman al Juez de las caulas civiles en Perfía. Fr. 

Caji. Laijádcx rér/tm, vel ecutfárum eivilium rágrutvr. 
CáSIA, V. Canela. 
CasiA LEÚOSA , cierta efpecie de canela , diVcrfa dç Ja 

común. Fr. Cafsia-lignea^ ó eafa lignta. h i t . Cáfí» 
llgne*. Diofcorides le llama Cofia-dura, 

CásiA p u B o á N T E , árbol grande de Indias, de que hai. 
varias eípecies. FE. Cafüér , ó Canejttiir, Lar. Cofia 

• pwgátrix. 
CasiA-físTOLA, Jo mimo que cana-ftiola. 
CáüA viRjiLiANA, cierta canela de tallo cuadrado ,: 

twji es como ía del loatézo, y el ñuio rojo. 
CASUNA, nombre de una Sefta de Jurifconfultos 

Romanos ,-que deíèndian las fentencias de Capitórj, 
y cuyo Jefe fije CCafioLonjíno Jurifconfulco^pot 
Igs años 30..de J, C 

CASIANOS, ciertos Monjes que hai en Maríclla. 
CASl-ASCHéR, oficial de los Ejércitos da los Tur

cos. Fr. Cafi-afcbér. Lat. CapitálisTurcátum tribátuu. 
CASíCA, ó CASILLA, dim. de cafa. Fr. Maifonvet-
' íc. Lat. Aed'mfa, dománeula, attigiac. It. Cafuctia. 

Llamaufe lambién casillas aquellas pequeñas piezas 
que hai cu los lugares comunes paca las uecelída-
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des naturaíeS. 

CASILLAS, f£ llaman afimifino los cuadros pequeños 
del rablere de damas, ajedrez, &c. Fr. Cafe. LiU 
AlvtiU luférii teflliá. It. Cáfá, 

CASILLA, en el juego de las tablas reales, los lèmi-
circulos de madera en que fe ponen ias piezas. Lat. 
Strupórum #f#/B/, V. EícaquCi 

SACAIUB A UNO DE SUS CASILIAS, enladarlé, irritárlei 
hacerle ejecutar alguna cofa fiiera de fu jenio j VÍ 

CASILLéR, llaman en la Cafa Real al mozo deftiná-
do para limpiar losvafos inmundos. Fr. Qgivuide Us 
fots de ebambre. Lar, Minífier vájibui mmándis de~ 
iergéndis eondáíius. Algunos dicen en Caft.Ga/iJl(ro, 

CASIMBAS, en la Marina, fon los valdes, y otras 
valijas con que fe faca el agua que hace el navio, 
cuando es tanta que no fe puede agorar con las bom
bas , V. el Dief. Mar. 

CASíNA, fe dice principalmente entre los Militares* 
cuando hablan de Italia, donde han tomado el nom
bre, por una pequeña cafa de campo¿ Fr.Ca/ííw.Lat. 
Cáffitla, villa. It. Gafina. 

CASlOPéA, conftelacion boreal, en qué hai . entre 
otras,cinco eftrellas muí lucidas. ír.C<ytiope.Lit.Caf-
fiopéa, ae. Caííopéa, dicen los Poetas, que fue mujer 
de Cefeo, Rei de Etiopia , y que tubo la audacia de 
comparar fu hcrmoátra con la de las Nereidas Ninfas 
del mar, las cuales hicieron para vengarfe, que Nep
tuno enviafe un monftruo, que arruinaba el país; y 
confultido el Oráculo, reípondió , que para apaci
guar la colera de los Dioies era neceíario exponér 
a Andrómeda, hija deGefeo, y deCafiopéa, para 
que la devoráfe el monílmo marino. Expneña y i , ' 
la übró Perico, y alcanzó de Júpiter que Caliopci 
fe colócate en el numero de los Albos. 

CASISTA> V. Cafulfia. 
CASITA j V. Cafiüa.- . . 
CASITA DB Dios, efpede de ínfeito encamado, que f<í 

cria entre la. bafura. Sejoum le <U el Fr̂  Petite rrw~ 
fon de Dieu , V. liifeâo; 

CASLEü, ó CISLEü, rioriibre del mes noveno de-Ios. 
Hebreos. Fr. Casku, ó Ciiiea. Los Hebréos no les 
dieron al principio titas nombre á fus rriefes ,• que el 
de primero, fegundo, tercero, &c, como íè ve en 
el Pentateuco, y folo Ies pulieron nombres delpuesi 
que tubieton comercio con los Caldeos, y princi
palmente al volver de fu cautividad, en la cual to
maron mucha parte del lenguaje, y ulòs de íui due
ños i y afi, el iSõmbre de Caskú no fe halla fino en 
Jos libros efcritos, delpues de Ja cautividad,[en Za
carias , Efdras, y Macabéos. Efte mes empezaba en 
la Luna nueva de Noviembre. S. Jerónimo di el mif
mo nombre i la conftelacion de Orion ( de' la cod 
fe tomó para efte mes , porque poniendofe en aquel 
tiempo con el Sol, excita las teiripeftades; 

CASO , lo núfiuo que dreunftandas , ó tiempo, V. 
fr. Casi Lar. Câfus. Lat tejfes que fon juilas en «oil 
tofo, no lo fueltn f tr en «tro ; no vot btíhmos tn tí 
•safo dé que habla efa lei. 

CASO DE CONCIENCIA, en tónimos deTeolojíá, fedí-
• - ce de las acciones de los hombres confideradas en 

orden á fu conciencia. Fr. Cas y ó eos de confetentéi 
Lat Cófus, eáfiis confiiéntiat, res iuimâres, ad.f<mfò 
titntiam pirtlmns. It, Gafa di. iofeiema. 

CÃSO RESERVADO , fe dice de dertospeeadòs fá 
úcutaies circunllancias, y de que íe refervan a gu¿ 
nos (uperiores la abfolucion. Fr. Cas rtferví. Lat; 

. Cifus nfervitust It. C*fo rtfervato, 
C*so.pEPfliviLEjio ,fedice eale Forenfe, refpCÍto 
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del delito, de que debe conocer otro Juez dlñín-
to del común. Fr. Cat privikgiè. Lat. C^íu jw« 
Jhgfãârh, It. Cafo privilegióte. 

CASO » fe tom en Caftellano por lo mlfino que cofa. 
" Fr. C*. tat. Jlti. It, Co/a, eafo. Ufic safo tí mm exr 

traortUnarw. 
CASO , fe dice por lo mifino que eñlmadon, aprecio. 

Fr. Cat. Lat. Pritium, aeftimáth. I t . Stim* , tortío, 
. To M hago tifo àe m htmbrt maUitientt, 

Oso roRTviTO, Y. Aventura, cafuaUdad. 
CASO, en términos de gramática, fe dice de las d¡v«-

fis Uiflexiones de los nombres. Fr. CAS. Lat. Câfus. 
It. Ctfo, La lengua ladna dene feU cafos, que co
munmente fê diícrencian en las terminaciones: de la 
lengua Griega fe dice, por lo común, que tiene í¡>-
los cinco i pero algunos los han llevado hafta, feis. 
La lengua Caftellana folo los diferencia por los ar
tículos. A la lengua Armenia le dán algunos diez ca
fos , y á la Arabe tres, porque folo tiene tres ter-
mlnacioiíes, on, i n , y an. Toda U diíerenda que 
haí en orden al numero de cafos en los idiomas, 
proviene de no determinar , y convenir en la ligni
ficación de k voz cafa: fi la voz tafo pide que fea 
la terminación d¡verla, ó el articulo dfftrente, co
mo parece que fu orijenGr. tUni, óel iMlnocafas, 
que Ggniíican stúia, ó teminadm, lo dán i enten-
de'r , iolo habrí tantos cafos como terminactonesi 
pero fi cafo fignifica modifítatitm , como quieren 
otros, los calos lerán tantos como los modificados. 

CASO , fe dice adverbialmente en muchas locuciones: 
tu cafo 4e tfo-, ejlo « fupue/lo tfo, Ó-t. V. 

PARA EL CASO DE ESO , para efa ocafiou, V , ' 
ÍIACER CASO DE ALGO , eftimarlo, V. 
Es CASO NEGADO , impofible, impraíHcabie, V. 
EsráiL EN EL CASO , tenerle entendido, penetrado, V 
No HACE AL CASO , NO ES DEL CASO , no venú i cuen-

to una cofa, V. 
¡VAMÓS AL CASO. Fr. Vtnm au point. Lat. M rem ae-

tedárrm, &t . 
PE CASO PENSADO , lo mifino que de propofito, ad-
~ vertídamente, V. 

.CASO DE MENOS VALCRJIO mifino que de deshonor, Y. 
.CASO DE COÎ TÊ  díceíè entre los Judíconfultos de una 

cauta que debe fer llevada á un Tribunal fupremo., 
It.Cat de Coup. Lat. Jd cáriam fuperióremfírtinem. 

A. CASO , Y. Condnjenteinente. 
CASOOB.WáN. Fr. Cafiorwart, efpecie de pefddo muí 

guftofo, y pequeño, que fe halla en las Indias Oc
cidentales : en cada ojo tiene dos pupilas, de las 
cuales lleva al nadar la una debajo cei agua , y la 
otra encima. 

CASÓRIO, cafamiento defigual, atropellado. Fr. Ma-
riage fait 4 la bate, (fre. Lat. Qbfcúrae náptiae. Es 
VOL jocofa j y al¡ fe íiiele decir también de cualquier 
cafamiento, 

CASPA , la porquería que fe cría en la cabeza, y 
. cae al peinarfe : es una efpecie de roña , V. Fr. 

Crofe, crajft farintufe, Lat. Fúrfures, pórrigo. It. For
jara. La caípa fe cria también en otras partes del 
cuerpo, y fe llama aíi, iiempre que forma la tranf-
plcackm una efpecie de hojitas. 

CASPéRA, peine , de dientes efpefos á propofito pa
ra limpiar la cafpa. Vi.Efpeee de peigne fort fin. Lar. 
Mtmui ptãtn. 

CáSPITA , voz vulgdr , que fe dice con una efpe
cie de admiración cuando fe oye alguna cofa rara, 
extraordinaria, impofible, &c. Fr. Crac, dame , oh 
dame. I M . Papat. U, Capper i , Ho ©bUanw at Caf-
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tell, fe dice de muchos modos, conform? cada uno 
gufta-, ó fegun el habito, ó ufo; v. g. Fuego, fuego 
de Dios, caramba, ola, oiga, cuerno, arre, &e. que 
aunque en sí nada fignlfiquen que fea del cafo j pe
ro el ufo ha admitido que traigan cierto modo ad
mirativo configo. 

CASPóSO, el que dene mucha cafpa. Fr. Cntffefoe. 
Lat. Furfurêfus, porrigináfas. It. Cheba ilcapo pierth 
diforfora. 

CASQUETADA,acción caprlchofa, Yt.Ltgereti de te* 
te. Lat. Agéfídi, <tut dicéndi ttméritos. It. Seiocttri*. 

CASQUETáZO, el golpe que fe dá con la cabeza. 
Fr. Coup de tete. Lat, I£Jus tápite impáíius, out tí---
piti. Bàfc. Cafyttetaeo. 

CASQUéTE, ó CELáDA, cierta concha marina. Sr. 
Cafyue, Lat. Cafiis, cáfsida, gálea. It. Ccláta* 

CASQUCTE , entre Plateros, &c. V. Hilera. 
CASQUCTE , en la Milicia, V. Caito. 
CASQUCTE DE PLUTÓN : los Cíclopes, fegun la fibula> 

hicieronáPlutón,alÉd>ricareí rayo a Júpiter, uii 
cafquéte, que tenia la propiedad de permitir á quien 
le llevaba que viefelos objetos, fin fer viflo de al
guno de ellos: y añade Hiiinio, que Pcrséo fe atoió 
con eñe cafquéte, para ir i combatir contra Medáfa* 

CASQUCTE , diminut. de cafeo de cabeza , V. Fr. ftíit 
treme, Lat. Calvaría, t^r. 

CASQ^éra , V. Cejadór. 
CAsQjiéTE, en la Farmacia, cubierta, ó pegido para I * 

cabeza, compueAo de muchas hierbas ceáticas. Fr. 
Ctuupbe, ó cucufi i y Sejoum. Efpece de calotte. Lat. 
Catápba, cucálfui¡pileólut, bjrétbsm, btrritbm. Las 
efpedes de cafquétes fon muchas. 

CASQUíJO , ripio, piedras pequeñas, que ufan ea la 
cantería, yá para introducirlas entre los huecos que 
quedan en la mampoftería, ó yá para ir formanda 
con eñe material folo, ó acompañado, alguna obra, 
ó camino. Eftas piedras fuelen fer pedernales pe
queños. íí.Cailloiaagei y Sejourn. Gravier. IjxuSent-
porun) acerbus ,glarea. h.Gbiaja, 

CASQUÍLLO,, lo mifmo que çafeo, armadura j Y. y 
Framiof. 

CASQIIÍLLO , llaman en los coches i la pieza en que ft 
enganchan lás boleas. Afimifmo fe llama cafqulilo , la 
rodaja, ó anillo de hierro que fe pone en el cabo dd 
eje del coche, &c. para prevenir los golpes, y da
ño de las piezas inmediatas; y el mifmo nombréis 
da al anillo que fe pone al cabo de la lanza, ó baP 
tón. Fr. BJpece de viróle. lax.Cantbut, No obíbnw> 
en baAónes, ó palos, fe llama comunmente viró/a^V, 

CASQUÍLLO , en las fae'tas la punta con que fe hiere. Fr. 
La pointe d'une fiecbe. Lat. SagJttae fpículum. It. Ji 

ferro, &e. 
CASQUÍLLO , extremidad inferior de la fonda de las pif

iólas, que fe ufa en los caballos, y fuele fer de pla
ta , ú otro metal labrado, y hermofo. 

CAQUILiíClO, de poco fefo, ó juicio. Fr. Farfadet, 
inconJtderi.l&t.Veníifui¡frholiu, váms, levis. It.' 
Leggiero. 

CASTA, V. Alcuña. Bafc. Cajia, caftía. 
CASTA , fe llama también el díftinto linaje de caballos, 

toros, y otros animales. Fr. 'Race. Lat. Specitj, It. 
Aloá yfpexde. 

CASTA , íè dice afimifmo metaforicamente de las pe
ras, y otras frutas. Lat. Speciei variítas. 

CASTA , ó beta de tierra. Fr. Ut de terre, V. Beta. 
CASTA. Fr. Ca/íe, termino de relación : elle nombre 

dán i las Tribus en que eftán divididos los Seííá-
Bles jentites de Odeate; Cofia d< fot Bratsme*, de 

hs 
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¡oí Bmatiot, &e. 

DE CASTA LE VIENE AL GALGO SER RAVILARGO , adajlo 
que fignifica, que fe pegan muchas Veces las malas 
cualidades de los pidres, Lat. Pareritibui id refirió. 

CA-STAFÉNA . plañía de laí Indias Orientales. Cart. 
Edif. tr. t. 9. 

CASTdUA, nombre de una fuente confagrada á Apo
lo, y i las Mufas. Fr. Caftalie. Lat. Caftalia, ta/láiiui 
fim. Los Poetas finjíeron, que Apoio convirtió en ef-
ta fiiente , que eftaba á las faldas del Monte Pamáfõ, 
i uña Ninfa á quien amaba : que folo beber en ellã 
hacia Poetas i y que el murmútk) de fus aguas co
municaba el don de adívinár. 

CASTAMENTE, de un modo caíto, modeflo. Ft.Cbaf-
temtnt. Lat. Gi f t , pari ,pudui. It. Ca/lamente, pú
dicamente, 

CASTáií A. Fr. Cbataigte. Lat. Ca/át¡ta. It. Cajlagrta. 
IAS haí que fç ílaman modrírai, tegoliárm, Urré-
ros, grtmdáles, bifUms, carreñas , tomainas, &c. 
En muchas partes Ílaman tejeras á las mas gruefas-Las 
callanas fon la femilla del calkño, y eftán como for
radas con una cubierta eípinoíà , llamada herizo. 
Efp.t. 3. 

CASTRÓ A SILVESTRE,© ESPmósA.la que dá el caftaño que 
no fe ha enjerto: algunos le dán e l F r ^ m w , el Lat. 
Baimtis, caftânea, bálanus, y el It. Marrone: fegun 
OHJ. y Franeiof. es La regoldana; pero otros le aplican 
el Francés Marrón i la caftana mejor, y mas excelen
te : Sejoum. i la enjerta, y le di el Lat. Bálams. 

jCAST-iñA PILONGA , Ó APILADA , Ó SECA. Ft. CbataigtIC 
feibe, f t l ie , ¿ff. Lat. Cafiáma exsúcea, ¡ndárata. It. 
Cafligna fteca. 

CASTáñA MARINA , V. Herizo maríijo. 
CAsráñA , fe llama también el vafo, paita de chocola

te , de azúcar, ó dulce, &c. que tiene la figura de 
caftaña. 

CASTáÜAS DE ACUA , V. Abrojo. 
CASTAñáL, ó CASTAñáB., lugar de muchos cafta-

ños. fa.Cbataignerait. Lat. Cafianitum. It. Cajlagntto, 
ARDERSE EL CASTAÓÍR, además de quemarfe, fe toma 

mas comunmente por tener una gran fieila , bu-
l la .&c.V. 

CASTAñiZA, aument de caftana, V. 
CASTAñáZO, el golpe que fe dá con la caftaña. Fr, 

Coup dt cbataigne. Lar. Was cafiánei iüatu/. It. Col-
$0, &c. 

CASTAñéDO, llaman en Afturtas al caftañál, V. 
GASTAñcRO, ra, la perfora que vende caftañas. Fr. 

Vendtur, &c. de chrtaigrKS. Lat. Cafiamárttm pr&po-
h , vínditor , &£.. 

CASTA néTA, V. Caftañuela. 
CAstAÜéTA, el golpe que fe dá con los dedos, apre

tándolos , y. deslizando el pulgar fobre el dedo de 
en medio. Fr. Claquement de doigts. Lat. Créptttudi-
gitií éditus. 

CASTAñéTA, tela de feda, lana, é hilo, que ie hace 
en Amiens, Fr, Caftagnete. 

CASTAñETáZA, aum. de caítafiéta, V.Quev.Tf^wr. 
CASTAñETáZO, el golpe que dá la cañaúa rompien

do el aire al echarla entera en la lumbre. Lar. Cr¿~ 
pi rn , V. Eltallido, ruido, trueno. 

ÇASTAíifnázo, el golpe que fe dá con otra cola, v.g. 
con los dedos, golpeándolos, ó eíÜrandolos violen
tamente con un látigo, rompiendo el aire, con una 
caftañuela tocándola, Sa. Fr. Clâ uement. Lac, Cré-
pitus. It.ScóppiOfftridore. 

CASTAÍÍETEabO , el fonido que fe hace con las caf-
rañetas. Fr. Son, &c. Lat. CrumUbítt éditus forms. 
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CASTAñETEaR, tocar , ó fónar lás caítañétas. Fr. 

$ over ¡es cafiognetes, y otros craquettir. Lat. Cró-
tala > crúméta pulsáre. It. Far erieb. 

GASTAÍIÍTEÍR , cantar como las cigüeñas, &c. Fr. Cet* 
cabír. Lat. Crepitare. 

CAS TAÍÍETEÍR , hacer algún üiido con los dedos, &e. 
Lat. Sonârt, erepitáre. lt. Far ericb. 

CASTAñETEaR, fe dice por la femejanza del ruido que 
fuelén hacer los dedos, eftirandoJos, ó las chuecas 

.de Us rodillas alahdar,'&c. Fr. C¡aqn¿rcraquettér, 
Lat. Crepitáre. luSeoppiare ,Jiridere. 

CASTAüETEaDO, part. paC 
CASTAñíTA , dimin. de caftwia, V. 1 
CASTáñO, arboí muí corpulento, que dá laí caftañas, 

y de que hai innumerables efpecies. Fr. Cbataignhr, 
Lar. Ca/átu:a fatk/a. It. Gaftagm.Efp.t.ç. • 

CASiáño, color caftáño. Fr. Bai-brun, cbataigni. Lab 
Bádisu, ex rútilo nigriftens, y Sejourn. Dice. Cafia-
«ímtjperono fe halla en buena, ni mala latinidad) 
y eajlamwm oleum, que fe halla, es bárbaro. 

CASTAñUéLA, ó CASTAñéTA, inftrumento de mu-
íica , con que los Elpañoles , Bohemos , y Moros 
acompañan los bailes, y la guitarra. Fr. Caftagnettc. 
Lat. Crufma, cruma , y fegun otros crétaium. It. 
Cajlitgttette. 

CASTAÑUELAS DE LAS AMÚRAS , en la Marina, 
fon unos pedazos de palo clavados en el cortado por 
fuera, en el Utio de la amtíra, que tiene unas grue-
ras ,.ó agujeros, por donde paían las tales amúras: 
también im otras caítañuelas ordenadas á varios ufos. 
Dice, Mar. Fr. Les dogues des amuret* 

CASTELLáN , en Aragon , Cafteüano, que cuida def 
un cafiilio, V. 

CASTELLiNA >adj. lengua, el romance que hoi ufa
mos en caíi toda Efpaña. Fr. CaJíiiJane, Lat. Ca/i¿~ 
¡lana lingua. Efp.t. 13. Un Caballero CaftcUano de
fendió en prçfencia de (nuchas, que en el Paraifo 
Tarenál la ferplente habló en Inglés , la mujer en 
Italiano, el hombre en Francés , y Dios en Carelia
no. I-as pruebas de eftas conduuones, aunque no 
fiíefèn mui eficaces, y fólidas, podrian'fer curiofas, 
y eruditas : como quiera, la lengua Caftellana es 
abundanaTima>herniolà, majeftuolajy fonora. 

CASTELLÍNAS , fe llamaban las pefas de que ufaban en 
Elpaña para la igualdad , y juftiiicacíon de las mo
nedas , o caftellanos. 

CASTELLANíA, terreno de la jurifdiccíon de un Ctf-
rellano. Fr. Cbatellenie. Lat. Caftellána ditio. It. Caf-
tellaaia. Lo mitrno fe dice del empleo de un Cañe-
llano, ó Gobernador de un Caftillo. 

CASTELLAN IZáR, hacer çafteUana alguna cofa, ha
cer que parezca caftellana, que femeje a las de Caf-
ülla, V. y la Pal. Efpañola.. 

CASTELLáNO, cerniino de hiftoria j y relaciones: en 
Polonia, y otras partes llaman allá los que pofeen 
una Caltellaru'a , ó Dignidad, de que hai varías ef
pecies. ¥x,Cafietlan,cbatela¡n. Lat. Caftelíánus, caf— 
ti i l i praefiíltu, provincias legàtm, V, Confèrje. Án-
tiguamente fe deda Caftillcro. , 

CASTELIÍNO , íubíi, lo mílino que romance , lengua 
Caftellana, V. itf. fabe excelentemente el Careliana. 

CASTELtáNO, moneda antigua de oro, en Efpana yo. 
caftellanos hacían un marco, pefo que fubia á 4800. 
granos ; de modo , que á cada caílellano toaban 
$6. granos. Fr. Caftillan. Lat. Cajleltánus númmts, 
temifsima pars librae Hifpánicae. 

CASTELIÍNO , na, adj. lo que es propio del Reino de 
CaftUla. Fr. Cbatelain. Lat. ÇaMldmt. It. Cajellano. 

Bbb ^ CAS-
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CASTELO , antic, caftillo , V. 
CASTIDáD, virtud, por cuyo medio fe dejan , y re

nuncian los deleites fenfuales, ó fe ufa moderada
mente de los que fon permitidos. ír . Cbafieté. Lat. 
Cajtifoónia,pttdwtia.h. Cafiitã. Las Ordenes Mili
tares obligan á caftídád conjugal ¡ y la Orden de Sj 
Juan en piofefando, obliga abfolütaoiente. 

CASTIELLO, antic. V. CalUllo. 
CASTIFICiR, hacer á otro, ó aleuna cofa cafta. Lat. 

Cajlum effinre , caftificáre, V. t* Corona de dote Ef-
trellas del P. Calat. p. 54. 

CASTIGACION, V. Oftigo, mottificadon. La caf-
ttgacion del cuerpo no debe fer inmoderada en abf-
tínencias, &c. San Ignacio, Reglas de la Compañia. 

CASTIGAD AMENTE, pura , y correOamente. Fr. 
Exaíímmt. Lat. Exáfiè , cajlè. It. E/altamente. ' 

CASTIGADéRA, correa pequeña con que fe une al 
anillo del etíribo de una cabalJetía ia correa mayor 
de que cuelga el miimo eílribo : de modo, que la 
caftígadéra entra en !a correa mayor, y en el anillo. 

CASTIGADCRA , fe llama también la correa mayor que 
ata el badajo del cencerro Í y a/Ímiímo la correa 
con que el cencerro cuelga á la cerviz, V. Correa. 

CASTIGADO, eftilo, V. Correíto, 
CASTIGADóR , el que caftiga. Fr. Pumjfeitr. Lat. 

Pmitor, últor. It. Puajtore. 
"CASTÍGADÓR, el que corrije, V. Correáór. 
CASTIGiR., dár alguna p e n a ó caftigo. Fr. Punir, 

cbatiér. Lat. Mulííáre, puniré. lt.Pumre.BzCc.Caf-
tigatu, V. Cohibir, mortUicár. 

CASTIGÍR UN ESCRITO , V. Correjír, pulir. 
CASTicáR EN EL PRECEO , termino de Lapidarlos > lo 

miímo que bajarle , cuando es razón , por algún 
defeílo que tiene la piedra j por ejemplo en el 
diamante, cuando es, como dicen de natura ¡ ello 
es , de difícil pulimento, ó de aguas obfeuras, ó tie
ne pelo, eolór, &c. V. Difininuír. 

CASTicáti. CON IMPERIO , V. en la voz Corbeta. 
CASTIGáDOjpatt, paf. 
CASTíGO, pena , ftiplido. Fr. Cbatment. Lar. Caf-

tígít¡o,paína.It.Cajiga,pena, furüzime. Bafc, Caz-
tigtia. 

CASTÍGO , avifò, amoneflacíon. Fr. Âvertiffement, avis. 
Lat. Mônitum, admonitio. It. Awifo. 

CASTIGO , en algún efcrito, V. Corrección. 
CASTíL j antic, catiillo, V. 
CASTILLADA f en el blafón, fe dice de una bordií-

ra, y de un lambéí cargado de caftíílos. Avii mjf, Fr, 
CbñtthL Lat. CufiUlU i»Jirft£la. 

CASTILLéJO DE NIñO. Fr. Creeerelle d'en/ant. Lar. 
Crepitáculum, V. Ostd. pero comunmente le llaman 
fonajas, 

CASTILLCJO DE Niño, el carretón en que Ce eníèiia á 
andar. Fr. Carióle. Aunque Aatonin. y Sejoum. to
man elfe termino por el carruaje de Jolas dos rue
das. Lar. Rbeda minor. It. Cerrivola, V. Oud.&c. 

CASTILICJO , llaman los Paíamaneros á un pequeño 
• afamblaje ( como dicen) de fu telar j que mantiene 
íôbrc dos liierros cuarenta y ocho garruchas, que 
íuben los lizos altos. Fr. Cbatelet. EJp. i . 12. 

CASTILLCJO , dimin. de cadillo, V. Caftitluelo. 
CASTILLER.ÍA, cierto tributo que fe pagaba en el 

território de los caftillos. Fr. Efpeie de tribut. Lat. 
Veílígal quoddam ex cafiéllis ¡ vel cajleíláms exáSium. 

CASTlLLéR.O, antic. CafteUano, que cuida de un caf-
tilltí, V-

CASTILLíTO, dimin. de caftillo, V. 
CASTíLLO, llaman á toda la armazón del telar de 

C A S 
terciopelos, V. y el Efp. t. 12. 

CÁSTÍLLO DE POPA , termino de Marina. Fr. Guillaré 
d'arriere. BJp.t. 5. 

CASTILLO DE PROA , termino de Marina. Fr. GaiUnrd 
d'avant. Efp. t. 5. Sirve para abrigo de la jenre. 

CASTÍLLO, en la fortificación, V. Cindadela,y fiierte: 
en la antigüedad fe hadan cuadrados , y defpues li» 
hicieron redondos J pero fin ílancos laterales ^ que 
defendiefen , como ahora. Caíani, Efe. Mi l . Bafc. 
Gazttláa, 

CASTILLO PoRTáoo , en el blafón, un caftillo, ó totr< 
con fu cana! f ó raítríllo en la puerta. Fr. Coultfe, 
Lat. Cafíéllum cataráílà, porta inflrúfttm. 

CASTILLO DE FUCGO, el caftillo de madera, que té le-i 
vaiira con varias invenciones de pólvora para alguna 
feftividád, ó dimiion. Fr. Feu d'artifce fait en for
me de cbateau. Lar. Nitráti pálveris pyra. 

CASTILLO ROOOCRO , el baluarte , ó caltíllo que ft ha
ce fobre una roca, V. fuerte. Fr. Cbateaujituéfur des 
montagnxs, Lat, Arx in rúpibus. 

CASTILLO , Y LEÓN , juego que ufan los muchachos con 
la moneda caítcllana, que tiene citas figuras , tiran
do para ver cual file. En Francia hai el equivalen
te , a que llaman Croix, & pile. Lat. Nummi fatiei 
aliqua dejiderata, vtl re£li averfi ve nummi ludia. 

CASTÍLLOS , llaman ios Organeros á los huecos que 
eflán en la fechada del órgano ocupados de fifiulas 
perpendiculares. 

CASTILLOS EN EL AIRE t V. Fantasías t vanidades, caba
llería andante. 

CASTILLUéLO, dimin. de caftíílo. Fr. Petit cbateau, 
Lar. Cafiélium. Ir. Caftiglione. 

CASTIMONIA , fe dijo antiguamente en CaíL pot 
cafiidadjV. 

CASTíñA , mineral, ó por mejor decir tierra feca, 
que folo fe llalla en las minas de hierro. 'Br.Cafiiae, 
iirve para fiindir el hierro, y iècundar las tieiras 
fiicrtcs, húmedas, y difíciles de defunir, y aUjerar. 
EJp. t. 4. En Eipaíía no parece que ufan de ella ef-
pecic de tierra, piies no dan razón de ella, ni Fetrtf-
ríes y ni Labradores. 

CASTiZO , lo que es de buena raza, ó linaje. Fr. 
Qui efi de bonne race. It, Ingénm ftirpe sátus. I t . D i 
mbil-fangue, razza. 

CASTIZO, eftilo. Lat. Coneimus,- aecuratut, V. Puro, 
propio , natural, «prefivOjcaíUgado, correflo. 

CASTIZO, fe enriende en America en elle cafo; íi un-
Eípañol ca& con India , el hijo que nace es me/fi
zo j pero fi efte nwflizo cafa con Efpañola, lUs hijos 
fe llaman taftizos, porque vudveii ¿ la cafta de al-
gun modo. 

CiSTÓ, d que fe coníerva puro, y fio culpa carnal. 
Fr. Cbajte. Lat. Caflus, pudicas. It. Cajlo, pudico. 

GUTW , eítílo, Io uiifmo que caftizo, V, 
CáSTOS, entre los Japones, una dpecie de Aduanas, 

en que fe paga por la entrada , y íàlida de los je--
neros. 

CASTóR, animal anfíbio, ó que vive en tierra, y cu 
agua , y fe alimenta de hojas, y cortezas de arboles. -
íi.Cafíor.Lãi.CãJlor. l^Cajlóro. Efp. t.2. El caftór 
tiene de 3. i 4. pies de largo ; fu iana es muí útil, 
y conocida: efte animal es excelente arquit cito, pues 
él fe fabrica fu cafa, ycõn fânto primor, que reme
da muí bien la ciencia de la Arquireíhíra civil. 

SOMBRERO DE CASTOR. FE. Ca/lor. Lat, PHafus ex fi-
brms pilis conféfíus: de nxdro eafiór llaman al que 
tiene otro pelo mezclado con el de caítór. 

CASTOR > V. Bibaro. 
Cas-
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.OÍTOR , y Pómx, entre los Marineros es lo mifmo 

queSanTelmo, ó fuego de San Telmo , que es una 
cfpede de fuego fatuo} y á las veces íüelen apare
cer en lo mas alto de los miftiles de los navios, def-
pues de las tempeílades, cuatro, ó cinco de eílos 
fiiegos, Efp, í.2. Fr. y Lat. Cájlor , & Póllux. 

CÍSTOR , Y PÓLUX , figno, V. Jeminis. 
CASTÓREO. Fr. y Lar. Cajéreum, afi llaman Jos Mé

dicos , y Bocicários á una materia refinóía, que tie
ne el caflór en cuatro bolfas debajo de las tripas, y 
que algunos han imajinado íàlfamente ler los telU-
culos: efta materia fe eípefa, feca, y hace polvo, 
y fe tiene por muj utlt para los vértigos, apople
jías y fufceaciones vapores , facilidad de menftruos, 
&c. y añaden , que es un contra-veneno eficiz; pe
ro ¡i fe corrompe, lo cual fe conoce en que fe vuel-
yc negro, es por sí mifmo un veneno eficacííimo. 

CASTRADéRA , inftrumento de hierro para caftrár 
las colmenas. Fr. Rofoir â cbatrer. El Lar. que le dán 
es cafirutàrium, f tí fuceisârium inftrumintutrt. 

CASTRADóR, lo mifmo que capador. Fr. Cbatreur. 
Lat. Sé£¡or, putdtor. It. Caftratore. 

CASTÍLADÒR , el que caftra las colmenas. Fr. Cbatreur. 
Lat. Séfiar , putátor. 1L Caftmórc. 

CASTRADúRA, capadura, V. 
CASTRAMETACIÓN. Fr. Caftratnmtation, arte de 

acampar un ejercito con ventaja. 
¡CASTRA-PUERCAS, el flivato de capador. Er. Sif-

Jkt. Lat. StSiórh jiflufo. V. Silvato. 
CASTRiR, CASIRáDÒ, V. Capár, capádo. 
¡CASTRÍR , fe dice por la femejanza del que caftra alr 

gima cofa, por ejemplo las colmenas. Fr. Cbatrer. 
l^x. Alveos caftrárt jfaivQifuttítkre )exmere. It. Le
var* i¡ mele. 

CASTRáDO, da, part. paf. 
CASTRAZÓN, el tiempo, ó acción de caftrírlas col

menas. Fr. Le temps de cbatrer. Lat. MeHàtio. It. U 
tempo di cavare it tnefc. 

CASI RéNSE, termino de la antigüedad. Yt.CaJhrcnfi. 
Lat. Caftrínjis, «a lo que pertenecía i la guerra. 

,CQKÓNA CASTRCNSE , la que fe daba en Roma al Itd-
dado que penetraba el primero el campo enemigo. 
Lat. Conma teftrenfis. Al principio fe hacia de la ra
na de un árbol; defpues fue de oro : y para diílln-
guirla de otras, v. g. de la mural, objulionai, &e. le 
ponían como rayos que la cercaban las eftacas de 
que fe fuete guarecer un campo, V. Corona. 

CASTitéNsfi, llaman los Medicos á una efpecle de ca
lentura , V. 

CASTRCNSES, CUASI CASTF-CNSES, V.Bienes. 
CáSTRO, fe tomó antiguamente por el Caftilloj y tam

bién por el Real, ó Ejercito, V. 
ÇÍSTE.0 , cierto juego que ufan los muchachos con ra

yas , y piedrecítas , colocadas como fe ordena un 
ejercito. Lat. Puerilis , in atiei Jimilitádiitem ludas. 
It. Giuoeo da ragazzi, &e. 

CASTRÓN, el macho de cabrío caftrádo. Fr. Bout qui 
efi cbatri, Lat. Hireas, tdptr eafirdtus. It. Beeto. 

ÇASUáL, fortuito, ad;. Fr. CafueJ. Lat. Fortuitm. Ir. 
Cafuák. 

CASUALIDáD, V. Aventura, continjencla. 
Po» c A s u A L i D á o , V. Cafualmcute, cominjentemente. 
CASUALMENTE, de un modo caíiial, fortuito. Fr. 

Cafueltement. Lat. Fortuítò. It. Cafuoimente. 
CASUéL, pájaro que trajeron los Holandeíes i Euro

pa , que vuela fin plumas, y es de una magnitud ex
traordinaria. Efy. t.6. 

CASUíSTA, Dottor, ó fabio Teólogo, que efaibe. 
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trata, ó a' quien fe confuirán calos de conciencia. Fr. 
Çafuijle, Lat. Moralis Tbeólogm. It. Teólogo, tafifta. 
Los Cafuiítas, que los ha habido infignes, han me-
nefter mucha ciencia, piedad, y penetración, V. l/tt 
Dial, de Cleand. y Eudox. del P. Gab. DaniíL 

CASÚIXA, veilidüra Sagrada, que fe pone el Sacer
dote fobre el Alba para decir Mifa. Fr.G&.j/wWe.Dán-
le el Lat. Cáfula, y otros el de Plattíta. \\..Pi¡mtta. 
Un Concilio tenido en Alemania por San Bonifácio, 
mandó que los Sacerdotes, y Diáconos no trajefen 
capas como los feglares, fino castillas, de donde al
gunos deducen , que en el Gglolll. era eñe todavía 
el veftuario común de que uíaban. Las primeras ca
sullas eran redondas, y cerradas por los lados, co-
jlendo i modo de capa los brazos s y para ufar de 
ellos en el Saciííicio fe ievantaban las castillas por 
los dos lados: y aíi fe vén en los monumentos que 
quedan de la antigüedad : y todos los Papas de ios 
doce primeros figlos eftán vellidos con efta efpede 
de casullas. Honorio IV. fue el primero que varió 
efte ufo, á la verdad algo embarazofo. En la primi
tiva Iglefia era efte el vellido común de los Sacer
dotes , y afi decían la Mífa con el veftído ordinario. 
Cafulla fe dice , fegun muchos, qyta inflar parvae 
cafae totum bóminem tegibat. En la baja íatinidad fe 
halla easúbitla. 

CASULLéRO, el que hace, ó vende cafullas. Fr. Cbâ  
fublier. Lat. Cafiu 'árurrt épifex,vínáitor, y Sejourn. 
Cafubulár'm, t i . Ir. Cbtfa, ó vende le piarrete, 

CASUNMliR, dííníe el Lat. Cajfummiar, oris, efpe
de de raíz, que fe trahe de las Islas Occidentales: 
no fe fabede qué árbol es j pero fe juzga un re
medio excelente contra toda convullion. 

CASÚTA, voz vulgar, cafa ridicula, pequeña, V. 
CATA, la prueba que fe hace de efte , ó el otro lí-

-ac , comida, &c. Fr. EJfai, epreuve. Lat. Delibátio, 
praelibátic It. Prova, ÃjfôggW' 

EL QBS ADELANTE NO CATA , ATSÍS SB MALLA , refrán 
que recomienda la previfion } y que fíempre fe mi
re adelante , ó al fin. 

CATA-LA-OIXA , ó CAZA-LA-OLLA , eípecíe de juego de 
fefioras, V. Franc. Dice, pero parece no eftár en ufo. 

CATáBRE, ó MAK.GARÍTA, en la Marina, es aquel 
pedazo de eftai, que fe recoje cuando fe calan ios 
maíleléros para poderlo tefír, y que queden las bra
zas del velacho, y fu juanete libres del ateo de la 
gavia de proa. Diet. Mar. ¥i.Margaeríte. Lat. Nodá-
rum tuutifÔnm germi. 

CATdBULO,V. CabaUeríza, eftablo. 
CATACLISMO, voz Griega, ufada de algunos Poe

tas , lo mifmo que turbión grande , ó diluvio , re
molino, V. Lat. Cataclyftauí. 

CATACRéSIS, teruüno de gramática, figura de pa
labras , y que es la primera efpede de metáfora. Fr. 
Catacbrefe. Lat. CatacbreJ¡jt abüjto vocir. lt.CatacreJs. 
Tal es la expreíion de ir á caballo fobre un palo, 
parricida, por el que mató á fu hermano, madre, ó 
maeftro, &c. 

CATACúAiBAS , lugares fiibterraneos t efpede de 

Eitas para enterrar los muertos. Fr. Cataeombes. 
t. Coemetírium • otros catacámboe j pero eftá no

tado de bárbaro. It.C<ií<woí»¿e.Llamanfe afi las fepul-
túras de los Mártires, que íe van í vilitár por devo
ción d tres leguas de Roma, y eran unas grutas, en 
que fe junraban , y efeondian en las pcriccticioues 
los nuevos Criftianos, y de aquí envía fu Santidái 
muchas reliquias , defpues de haberlas bautizado,á 
todo el Orbe Criítíano, Ellas cuevas fon de dos á 

Bbbs tres 
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tres pies de anchas, ocho, ó diez de altas, ím mas 
bóveda que la que forma la tierra, ó piedra natu
ral , y Uegan muchas de ellas en forma de calles 
hafla una legua de Roma, habiendo valias unas en
cima de otras: aquí enterraban i los Mártires, for
mándoles et fepulcro en las orillas, y tapándole , yá 
con tejas muí anchas, y gruefas, y yá con pedazos 
de marmol, y con una argamafa, que apenas fe pue
de itnitár. Alguna, aunque rara vez, fe halla el nom
bre del difunto M. en la teja que cubre fus cenizas. 

CATADIóPTRJCA, ciencia de Optica, y Dióptríca 
juntas. Fr. Catadioptrique. 

CATADóB., el que cata , ó prueba. Fr. Qui goute, 
gourmet. Lat. Delibátor prtKgufiátor. It. Ajfaggiatore. 

CATADÚRA, prueba de los licores. Sec, V. Cata. 
CATADÚRA , fe toma por la cara, y jeito de alguno, 

Fr. Mint. Lat. Qris fpíries , gtflui, bÁhitus tórporis. 
\u Ciera. En Cafteüano, por lo común, fe toma cu 
mala parte, la catadiíra m futdc fie peor. 

CATAFál-CO, monumento, ó decoración de arquí-
teftura, pintura, y efeultura , formada fobre una 
obra de carpintería, para reprefentár algún féretro, 
ó tumba elevada en algunas honras fúnebres. Fr, 
Catafalque. Lat. Tabalátum ad pompom túmuii re-
praefintándam txtráilum. Ir. Catafalco. 

CATáFOBJ^, enfermedad de fueño profundo. Fr. C*-
tapbórz del diego , gravis fotrmolíntia. 

CATáFORAS, en la Añrolojía, V. Cadentes. 
CATAFRáCTA, cierto pez marino. Fr. Catapbrafíe. 

Lat. Catapbráílus: es de coik de medio pie de largo: 
la cabeza triangular, y con barbas debajo del hocico, 
íembrado el paladar de puntas , que le firven de dien
tes : es peftorál, y aperitivo : hállale ária la Isla de 
NwtslaMa. 

CA-rAFfcácTA f en la Cirujia, una efpecie de venda. Fr. 
Catapbraííe. 

CATAFRACTáKIA, V. CÜ bañarla. 
CATAFRIJIOS, ciertos Herejes,que fe llamaronafi 

porque eran de Frijia, que no obftante que creVan 
el mifterio de la Trinidad, tenían por Profeta i Mvn-
tánOy-y i Pr¡ftiia,y Maximtlayoi Proferifass y aunque 
eftos todos fueron fanáticos, decían que era menef-
ter atenerle á ellos en puntos de Relijion. Lat. C<z~ 
tuphrygae, ártm. 

LA AIROSA CATALANA, cfpecie de contradanza, 
V.y Ferr.f. 59. 

CATALéCTICO, voz de Poesía : verfo falto de una 
filaba. Fr. Cataküe, ó eataletiqtte. Lat. Catal(£iicum 
carmen. De aqui ha llamado uno, ú otro catalédi-
cos á los fragmentos de algunas obtas. 

CATALEJO, V. Anteojo de Jar^ vifla. 
CATALéPSIS, temúno de Medicina, efpede de apo-

plcjia , que deja libre la refpiradon. Fr. Catalepjte. 
Lar. Catalépjtt. It. Catahfiia. 

CATALe'PTICO , el que tiene ella enfermedad. Fr. 
Catakptique. Lat. Catalépticui. 

CATALICoN , tetmino de Farmacia, cierto eleflua-
rio, que fe llama afí para denotar, que es univer-

fa l , o quô pwga todoi los bumorei. Fr. Catbotíten. 
Lat. Catbólieum tnedkamíntum, 'érmia evácuatu., y 
Sejoum. Dixatbólieon \ pero eftá notado de bárbaro. 
Hai catalicónes fimples , y compueftos. 

ORDEN DE SANTA CATALINA DEL MONTE 
SINAL Fr. Ordrc de Sainte Catherine , &<;. Lat. 
Equffiris Ordo Sánííae Catbarínae. Defpues que lè 
halló el cuerpo de Santa Catalina en el Monte Sinai, 
íc Ínftituyó,año de lotfj. una Orden de Caballería, 
cuyos Individuos fe obligaban á guardájr la Regla 
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de San Bafiüo, y el Cuerpo de la Santa, afegurando-
los caminos à la multitud de peregrinos que acudian 
á reverenciarle ; la infígnia eta del martirio de La 
Santa j cito es , media rueda con puntas, y una ef-
pada teñida en fangre íbbrc un habito blanco. 

CONGREGACIÓN DE SANTA CATALINA BE SENA , cieña 
reforma inftítuida el figlo XVL en Nápoles. 

CATALINA, V. Rueda en los relojes. 
CATALINAS , jocofiunente, lomlfmo que bubas,V. 
CATALINíCA, V. Catalinilla. 
CATALINILLA , efpecie de papagayo pequeño-, i 

que en Francia llaman Moinem d'ináe. En Elpaña lla
man también catalinilla á la hembra del papagayo. 
Fr. Fctnelle du perroquet. Lat. PJtttacus fiimina. 

CATALOGO, Ufta, y memoria que contiene muchos 
nombres propios de hombres , libros, tí otros obje
tos. Fr, Catalogue. Lat. Index, catálogus t álbum. Ir. 
Catalogo, V. Rol. ; 

PUESTO EN EL CATALOGO DE LOS SANTOS. Fr. Jlfh a* 
catalogue dtt Saints, au rang des Saints. Lat. InSm-
tórum námerum rtlátus. 

CATALóTICO J en la Medicina, remedio para qu¡-
tdr las cicatrices. Fr. Cataiotiqtte, It. GatMtieo, del 
Griego ««TíAsáu, diffítinuyo, fac. 

CATALUFA , cieru efpecie de alfombra. Fr. B í # 
â ramage, Lat. tápti dénfior uillôfut, V. Jacinto Po
lo, Academias del jardin, y el Arancel de Rentaŝ  &c. 

CATAMiTO, el paciente en el pecado de la fpdomfa. 
Lat. Catamítus, puer meritórias -. en Careliano ape
nas tiene ufo. Ganimedes fue catamíto de Júpiter; 
tales eran los Diofes de los Jentiles. 

CATáN, voz Italiana, lo milmo que in&naón , V. y 
el Dice, de la Acad. 

CATÍN , y mas comunmente catana, dicen que es una 
efpecie de alfanje indiano, V. pero la catana que he 
vifto en el curiofiíimo gabinete del feñor Conde de 
Saccda, en nada parece alfanje, pues es un palo su
cho , labrado , íín corte, y con dos extremidades 
mas gruefas, y anchas que el refto, 

CATANANCA, planta común en el Del/inádo. Fr, 
Catanance. Lat. Catanáma dalecbâmpii, flore cyani, 
fólio caronopi: hai dos eípecies. 

CATANTE , voz ufada en ios apeos de tierras , lo 
mifmo que en frente, ó lo que eñá en frente de otra 
cofa. Fr.F/í a vts.Lat.Quod i regione eft,« adveffi. 
It. Airincontro, in faceia. 

CATAPAN, nombre quedaban los Griegos por los 
ligios X. y XI. en Italia á fu Gobernador. Fr. Gatfr 
pan. Lat, Gubernátor, réSlor, praeféSus. 

CATAPéLTA, nombre de un mplicio, que íè uiàba 
antiguamente. Fr. Catapelte. Lat. Catapéita. 

CATAPLASMA, termino de Medicina, eipecic de b i l 
ma , que fe pone por fuera al doliente para fupuratj 
y apaciguar los dolores. Fr. Cataplafme. Lat. Caia-
pláfma. It. Enipiaftro. 

CATAPLEX1A, entorpecimiento, ó privación de feo-
tido en algún miembro , ú órgano del cuerpo. Fr. 
Cataplexie, del Gr. ««ri-KAigu, del verbo arrtbatar. 

CATAPÓCIA, V. Pildora. 
CATAPÚCIA, planta medicinal, de que hai dos ef-

pecies: !a catapácia mayor, òsbtrva, fe llama en 
Fr. Grande catanace, ó riela común. Lat. Ricínsts, V. 
Ricínoj y fegun otros, Titbymalus ¡atifolia 3 catapácia 
diíla -. la menor fe llama en Fr. Épurge. Lar. Ljtíy-
ris, tomado del Gr. 

CATAPIÍCIA , V. Tártago» 
CATAPúLTA, maquina de guerra , que ufaban los 

antiguos para arrojar una elpecie de venablos de i z. 
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d i f. pics de largos. Fr. Catapulte, tat. élt. Çotapál-
ta: ticnefe por invención de los Sirios: algunos di
cen , que arrojaba piedras, y Íaetas > V. Face. Due. 

CATàK, guífar aígun licor, ó comida. Fr. Tatír^eu-
tír. Lat. Dtlibárt, gufíàrt, praegujlàrt. Ir. Gufiare, 
provare. Los Colmeneros dicen catar por la acción 
de conar los panales cuando fe hace ja cofecha: nun
ca fe corta fino lo que cítí de medio arriba,ó en
cima de las trencas i y es la miel mejor , y la mejor 
cera, V. Caftrar. 

CATáa.fe toma por atender, mirar, ver efto,ólootro 
con cuidado, V. y D.Quijote, t.i.part. i.e.j. Lia-
tnefr i la fabi* Urganda, que cure, y cate de mis fe
ridas i y Fr. Luis de Granada, Medit, Cata aqui mi-
ftrable lo que amas. 

CATáR-cARnéitAs, averiguar el camino, ó carrera por 
donde fe ira mejor, V. Averiguar, inquirir. 

CATADO , parr. paf. 
CATABiñA , fegun Oud. Dice, lagarto de las Anti

llas , al cual llaman oulleuma los Oribes. 
Ç A T A X á n \ , ó CATARÍCTA , ave no¿hinia, común en 

la Pulla. Fr. Gobtmoucbe, croquemmbe. Lat. Cata~ 
raãa, V. Francíof. Diee. 

CATARáTA ( ó como otros CATARáCTA ) , termi
no de Ocuüflas, efpecie de nube, ó pellejito, que 
fe levanta en ía pupila del ojo, é Impide (os rayos 
de luz. Fr. Catara&t. Lat. Oculifuffiijio. Ir. Cateratta. 

BATÍ* LAS CATAHÍTAS , termino de Oculíftas , quitar 
Jas de ios ojos. Fr. AiguilUr. It. Torre la tattratte. 

CATARÍTA , llama Newton i la coluna de agua, que fa
le de un vafo cilindrico, agujereado por el fuelo, y 
que forma una curva hipeiboüca. 

CATAMTA , compuena, V. y Franciof. Diee. 
CATAIUTA , fe llama también un pajaro marino. Fr.C*-

taraSa. Lar. Catariflti, is. 
CATAIUTAS , caída, ó defeenfo de las aguas naturales} 

y fegun otros, nacimiento de las aguas. Fr. Cataraíle 
tatadeupt. Lat.Cataráfia,eataráíltí; otros catadupa. 
It. Ctieratte. Es del Gr. <*rif p«™a, caigo ton impetui 
de aqui fe dice las cataratas de los Cielos: las cata
ratas del Nilo, fon la caída de fus aguas, fobre unas 
rocas efearpadas : las cataratas de Paraná, fon la cola 
anas maravillofa de cuantas en efta razón fe han viflo. 

CATáRES, ó CdTAROS. fi.Catbares, del Gr. ««5-,.;, 
que fignifica puros: eran ciertos Herejes, que fe lla
maron afi, porque fe juzgaban mejores que tos de
más Criftianos: hubo varias efpecies, yá de Apotác-
ticos i yá de Novociános, &e. V. Puritânos , que es 
lo mifmo en Efpañol, que catãres er Griego. 

CATARíSTA, nombre que fe dió entre ios Maniquéos 
á algunos de ellos, que fe aventajaban aun i los de
más en el mal, cometiendo horribles infamias. Fr. 
Catbarifie. Lat. Catbartftae. Los Maniquéos, dejando 
de comer algunas viandas, que juzgaban impuras, to
maban el nombre de Catares, ó Puros; añadiendo 
defpues fàftuoíàmeme et nombre Catarinasefto es, 
Purifieadóres, porque imajinaban purificar una parte 
de la fubftancia divina, que creían mezclada con las 
hierbas que coiman. 

CATaROS , V. Ariítóro, y catáres. 
CATARRiL, adj. de una term. reumático. Fr. Catar-

'reux. Dánlc el Lat. Defiillatiónibus obnóxius; y otros 
Catbarrdlis: pero no es de buena latinidad. 

CATARiLlBéRA, en la cetrería, el hombre que eítí 
deftinado para ir á caballo, y obfervar los halcones. 
Fr. í/» boye fá, & lá. Lat. Falcónius auceps, V. Hal
conero , Cervant. Reeop. de Qrdemtnz.. y Oud. Dice. 

CATAKAI BÉRAS llaman á los Abogados , &c¡ que fe 
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deilínàn i hacer éftas, ó las otras pefquifas ; y i 
los Alcaldes, ó Correjidores que van á lèrlo , yá á 
un lugar, y yá á otro, también los llaman Bártulos 
en docena, y Baldos de toda kreza. 

CATAR Rise R. A s , lo mifmo que vago, ó vagabundo, V. 
y también Cerv. D.Quij. t, 2. e. j ^ . To defventurads 

f t rv i Jietnpre á catarriberas, y ã jente advenediza. 
CATaRKO, V. Romadizo, reuma, ronquera} deflí-

lacion. 
CATARRO COMTAJIÓSO. Fr. Coqueluche. 'Lat.MMus cu~ 

sálius. It. Mal di eajlrone. Oud. le llama eatárro eon 
ealtntüra, y Sobr. gran romadizo : el nombre Fr. y 
Lat. fe le dieron porque los que tenían efte mal en 
Frauda, donde hubo de lèr particular los anos de 
I j ío . 1558. y JS??- trahian una capucha} pero fe 
le puede quitar cite latin, y darle el de tontajiofo, V. 

CATáRTICO, adj. term. de Medicina, dicefe de los 
remedios purgantes; aunque mas propiamente de los 
que no Cn vomitivos. Fr. Catbartiijue. Lat. Catbár-
tkuj, es dei Gr. i«9*/p» , purgo. 

CATASÓL, lo mifmo que jirasót, planta, V, y Fran
ciof. y Oud. 

CATáSTA, efpecie de potro, compueílo de maderos 
atravefados, i modo de Cruz de San Andrés: en los 
extremos de arriba fe fijaban unas garruchas , con 
fus cuerdas, para eftírar los miembros del reo, ó del 
Manir, tirando al mifmo tiempo de abajo, donde fe 
afeguraban los pies con otras cuerdas. Lat. Cata/la. 
El Fr. qtieda'ná cataflaesP/Aw/jyScj'ourn. Cbevalet. 

CATdSTASO, termino de Poesía, la tercera pane de 
la trajedia antigua, en que fe foftenian las tramas, y 
lances del Epitafo, y fe feguian, y aumentaban,haf-
ta que defpues fe defataban en el catáflrofe. Fr. Ca-
tajfafe , del Gr. :wrár«*« , que en jeneral fe toma 
por habito, eftado, condición. 

CATáSTRO, el libro, ó aliento de cierta capitación, 
ó tributo, que fe impone cn algunas Provincias, i 
proporción de los haberes. Fr. Cadaftre. Lat. Capi-
tulàrmm tributâr-um liberj ccnfuáUs codex. luCatajto. 
En Efpaña comunmente fe llama Catabro la miCna 
capitación, ó tributo. Los Romanos ufaron yá efta 
efpecie de tributos, V. Capitación , tributo. 

CATáSTROFE , tem. de Poesía, la muracion, y re
volución imprevifia, que fe hace en un Poema dra
mático , y que comunmente le dá fin. 'St.Cataftropbe. 
Lat. Catdftrophe, tr'tftis Jabuiae íxitus.Arifioteles pre-
ficre en las trajedias el fin Amello al que no lo es. 

CATÁSTROFE , fe dice figuradamente de un fin fünefto, 
é infeliz, V. 

CATA-VIENTOS, en la Marina, fon dos grímpolas, 
ó vande'ras pequeñas, que fe ponen en dos hartas i 
las bandas del alcazar, y lirven para notar el viento, 
tanto de dia, como de noche.Dicc.Mar.Yt.Girovet-
tes. Lat. Vtlâris vtntórum index naútieus. 

CATA-VINO , taza en que fe cata en los Lugares el vi
no, para que le prueben los Rejidores , ó períbnas 
i cuyo ca^o cílá fu bondad, y precio. Fr. Efptce. 
de vafe. Lat. Galeóla, ae. 

CATA-VINOS , los que ufan, por razón dfi íb oficio, de 
el cata-vino. Fr.EJfayeuri de vim. Lat.Praegu/!at¿ret. 

CATA-VINO, lo mifmo que bebedores, V. ~L&t.PropÍnã-
rir , ganeánes. 

CATCINTZARIOS. Fr. CbatzintzarimsXai.Cbatzint-
sJrii, nombre de ciertos Herejes , que en un tem
blor de tierra, que hubo cn tiempo de Teodofio el 
joven en Conffominópla, fe burlaban de la Trifa-
j/tfw,V. No obílantü, Dios la aprobó con un milagro, 
y el Emperador los echó de la Ciudad á todos ellos. 

CA-
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CATECíSMO, libro, ó Uiftnicdon, que eníéfía lo que 

debe feber un Criíüano. fa.Cateckiftnc, catecbtfe. Lat. 

eápitum exflieátio. íx, Cattebífm , es dd Griego 
inftmcción. 

CATECUMéNIA, en U antigüedad, ilamaran afí á 
una galería alta de la Iglcíia, en la cual ponían los 
que hablan de fer Inftnudos en la doílrína criftlana; 
y fegun algunos, era el lugar en que fe ponían las 
mujeres á oír los Divinos Oficios. Fr. Cateebumenic. 
Lar. Catabmíniunty ó tatecbúmewm, 

CATECÚMENO , el que folicíta el bautífmo, y fe 
dífpone para recibirle, inllmyendofe en los mífte'-
lios de la Fé , y en fus preceptos. Fr. Cattebumént, 
fin que fe pronuncie ia i . Lat. Qui ehñfiiáim jidti 
mijíéríit imburtHr, cattebúmenus. It, Cateeumeno. 

jCáTEDKA, pieza levantada i modo de púlpito , en 

3ue fe fienta el Maeftro, ó Catedrático para prefi-
i r , ó diâir eñas, ó las otras ciencias. Fr. Cbairt, 

Lat. Cátbedra. It. Cattcdrn, fedi», bigornia. Las Cá
tedras fon fegun las ciencias, Cátedra de Teolojía, 
de Matemática, de Leyes,de Artes,de Medkina,&c. 
viene del Griego xa i i t f * , Jffltt , ó ajktrto , tomado 
de xttfy/titi, yo me ajjento. 

Ex CÍTEDRA. Lat. Ex Cátbedra : aunque es purametv-. 
K latino, fe ufa pára fignificár cuando el Sumo ? o n -
tifice habla con toda la Igleíla en materia dogmáti
ca , en cuyo fentido decimos, que es infalible, por 
tazón de la afiflenda de un Dios próvido prometi
da á San Pedro,y i fus fucefores. 

CATEDRáL, Iglefia que es, y fe mira como filia de 
un Obifpo,ó Arzobifpo. Fr. Cathedral, hit. Eedé-

f a Catbedráiii, Témplum in quofedei eji Epiftapi. It. 
Cmedrale. 

.CATEDRALIDiD, voz de poco ufo, rítuio, que fe 
dá i las Iglefias Catedríles, Sac. Fr. Titre, é-e. Lat. 
CatbedrâUt BetUJtat, &e. dlgmtas, titulai, 

ÇATEDEUTICO, el que enfeña, y difta en Cátedra. 
Fr. Catbedmtit, catbedratique. Lat. Catbtdrâritf', 
Catbedrdticuí. Ir. Cattedrante. 

.CATBDR!ÍTICO , fe dice también por ettenfíon del que 
pie í ide un año ,0 defiende públicamente prcildien-
da Fr. Catbedratique. Lat. Pnxfes. It. Prejidentê  

CATEDRÍTICO , el que e(M en pofeñon de alguna Cáte
dra en una Unlverfidid. Ft. Catbedratique, Catbe-
drant, Doíteur. Lar. Doílor Catbedráticut, 

DERECHO CATEDRÁTICO , fe dijo antiguaoiente del de
recho que tenían los Obiípos en Elpaña, y Francia, 
cuando vifitaban fu Diocefís , y era de dos fucldos 
de oro. Fr. Droit catbedratique. Lat. Hónor eátbe-
drae, V. la Colee, de Cone, del i * . Labbi s tercer Con
cilio de Braga, ó fegun Aguirre el fegundo. 

CvTEPRáTico , ocro derecho con que acudían los nue
vos Obiípos a los que los habían ordenado, y á los 
Notarios, y. otros Oficiales. 

CATEGOREMaTICO, adj. termino de DiaieíUca, ó 
Lójíca. Fr. Cattgortmatique. Lat, Categoremátuus, a, 
m , dícefe del infinito anualmente exilíente , como 
infinito, ó^ue tiene una Infinidad de partes adua-
les, En jenerál fe puede Ilainár (ategoremáticola que 
aâualmente es aquello que fignificafu nombre. . 

CATEGORÍA, termino de Lójíca, la dlvilion de to
dos los entes, y objetos que podemos imajinár, y 

3ue fe han reducido, y pueflo por orden en ciertas 
iafes, para lograr un conocimiento menos confüfo. 

Fr. Categorie. Lat. Categoría. It, Categoria : es del. 
Griego xanyi/U, que Ci^fúñcApraedieaméraum, Ó co
in de que fe puede hablar. Algunos lelo han adml-
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tído dos categorías , fubjianeia , y aeetíatte : otros 
diez, que Ion, fubfiatuia, cantidâd, eualidád, rela
tion , «fío», pafan, tiempo, fogdr , fitUMtm > y iif-
pofieim. Las nueve fe román por accidentes s a l^-
nos han dicho que folo han de fer fíete , cfyiritu, 
materia, cantidad ¡fituation , figura, movimiento, y 
quietud: como quiera, traben mas aparato que uti
lidad, y folo hai en citas divifiones la utilidad de 
pone'r alguna orden, y método en la imajínacion. 

CATEGORÍA , fe dice figuradamente de las cofas de una 
mifma naturaleza, ferie , ó calidád. Fr. Cetegetit. 
Lat. Ordo, natára >fp¿ties, índoles. It. Ordme, natura. 

HOMBRE DE MUCHA CATEGORÍA , fe dice del que tiene 
mucha autoridad, reprefentacion, &c V. 

CATEGóIUCO, adj. lo que eftá colocado en alguna 
categoria. Fr. Categoriqut. Lat. Cattgóricus. It . Caffr 
gorieo. 

RESPUESTA CATEGÓRICA , la que es al cafo, y deter
minada. Aii fe dice: todo cuanto efie hombre bahía et 
ambiguo, no baee una categoría, ó un periodo tattgórito. 

CATEGORICAMENTE, adv. de un modo cacegórl-
co. Fr. Categoriqutment, Lac Categirid. I t . Catego-
rieaaiente. 

CATEQUISMO , voz que ufan algunos, por lo ralíno 
que enfeSanta,. ó inftmcción de catequífta, V. 

CATEQUISTA , el que efciibe un catedíino , 6 el 
que le enfeña. Fr. Catecbiftt. Lat. Qui ebriftiánae dot-
tríme trádit ekménta: otros Cateebífia ¡ pero es voz 
bárbara. It. Cbe fa , & t , U Cateebi/mo. 

CATEQUÍSTICO,ca, adj. coíaque pertenece i ca-
tequizír, &c. V. 

CATEQUIZiNTE, lo mlfmo que catequífta, V. 
CATEQUiZáR, enfeñár el catecifmo. Fr. Catecbi/ír. 

Lat. Pulroi, out ignárot ebrifiiânae rtUgiônh myJH-
rih erudíre. It. Fore i l eoteebifmo, infegnorh. 

CATEQyizaR, fe toma también por perfuadír, ó am-
her á otro á lo que fe quiere; y comunmente Ce 
aplica á la períüafion que fe hace en utilidad del 
mifmo que perfuade, V. Perfuadír, atrahér. 

CATEQUIZADO, part. paf. 
CATERAMBA . planta de Ejlpto , efpetíe de colo-

quintída. Cort. Edif. t. 6. tr. 
CATEReTICO, adj. termino de Ctrujía, dícefe dei 

remedie que confume las catnofidades. Fr. Cotbere-
tique, Lat, Catbcriticui t del Griego i*si,y *ifUfp 
quita. 

CATERISMO , operación que fe hace con ia tienta 
pata íàcár la orina de la vejiga. Fr. Catberifme. Lat. 
Urímt detrá&io. 

CATERJI, llaman en los Eílados del Gran Señor al 
que acarrea , ó conduce alguna cofa de una pane i 
otra. Fr. Catergi. Lat. Véílor, ve&driui. It. Vettwino. 

CATE-ROQyeS-O, perro marino, que fe cria junto 
á las rocas : es una eanieula faxdtil, V. Huert. Co
bre Plin. 

CATER.VA, lo mifmo que multitúd , bandada, V. 
Los Romanos üaoiaban caterva i un cuerpo de 6ooo. 
hombres. Fr. Caterve, Lat. Çatírva. 

CATER.VARIOS. Fr. Catereaires. Lat. Gtícrvárius, 
dijofe de los gladiadores que combatían en tropas. 

CATéTO, termino de Jeometria, lo miímo que per-
pendicutír, Fr. Catbete. Lat. Catbétm, It. Linea ptr-
pendtculare. 

CATCTO DE INCIDENCIA , es una linea reâa tirada de 
un punto del objeto perpendicularmente d la linea 
de reflexion. Fr. Catbete d'incidence. 

CATCTO DE LA VISTA , ó DE REFLEXION , la linea re£ta 
tirada perpendkulatmente defde la vifta á la 4inca 

de 
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de Kftaupa: cflí palã en un elpejo cóncavo pot fu > 
centro, 

CATÉTO , dicen en Ia Arquiteftura de la linea perpen
dicular, que pafa por medio de una colima, ó por 
el ojo de la coluna del chapUél ;"oa¡co , y también 
fe le llama eje. 

EX CáTHEDRA, V. Cátedra. 
CATL Fr. Cati, moneda corriente que íe ufa en Jaba, 

y otras Islas vecinas, 
CATI * ó CATTI , cierto peíò de la China. 
CATEANG , cfpecle de legumbre, ó guifantes , que 

fe hallan en algunas pactes de Oriente, con eípecía-
lidád en Malabdr. 

CATICIEGO , lo mifino que corto de viña , V. y 
jatt. Ling. tit. XXJJI. 

CATIMARÓN, efpecie de navichuelo, de que fe íit-
ven los Indios. Fr. Catimarón. Lat. Indórum eymba, 
Carf. Edif. t. 3. ir. 

CATIMIA. Cathimie. Lat. Catb'mia , en lengua 
Efpajiilca, ó de la Medicina química, fignUka pri
mero, la vena mineral fubterranea, deque fc faca 
el oto. Segundo, las concreciones, ó coagulaciones 
que fe hacen en los hornos en que fe funde oro, ó 
plata. Tercero, el oro. Cuarro, la efeorta de la pla
ta, Quinto, el oflin del cobre que fe prepara. 

CATiíE, piloncillo de azúcar peaorál. Fr. Surre en 
petit film. Lat. Sactbárta giant. 

CATIVAR, CATIVO, &c. antic. V. Cautivar, &c. 
CATEES »llaman en Nueva-Efpaña al calzado de cue

ro crudo , que es el común de los Indios en aque-
¡las partes. Hifi. de Cal. t. 2. $art. 3. Torq. Mmarq. 
Ind. dice Catli.V. t. i.p.27. 

CATO, arboí de Indias, en que hacen una ínclfion, 
y corre un lícór , que recibido en tierrra , fe mez
cla con ella , formando una pafta maravilloiã para 
Ja dijeftlon j y á la pafta le llaman también Cato. 
Algunos añaden otraelpecie de cato, que hacen los 
Turcos de cierta hierba, V. et Arancetdc Rem. &e. 
del afo) de 1709. 

CATOBLEPA , ó CATOBLEPAS , animal fiEveftre, 
que refiere Plinio W.8.c.ii. de quien dicen mata con 
ft>h la viña ; pero que tiene tan grande la cabeza, 
que apenas la puede levantar para mirar. Lat. CÜ-
fvblepas, ae, catobltpon, ontis. 

CATÓCO , lo mifmo que lelo, atontado, como ale-
taigado , V. 

CATODóN, una efpecie de ballena, que folo tiene 
dientes en la quijada inferior. Fr. Catodon , es to
mado del • Griego «la , ahajo, y ,IU , diente. 

CATOLICAMENTE, adv. de un modo católico , y 
mui regular. Fr. Catoliquement. Lat. Catbélicè. It. 
Caítoliramnte. 

CATOLICIDAD, regularidad, verdad, cenidumbre, 
legalidid, V. y ¡OÍ Cart, de D. Crifiov. de Medina, 

' Conde, Sc. y ia Cart, del P. Mir. al Santo Oficio 
/obre tlCateciftno. 

CATOLíCISIMO, fuperlativo de católico , V. 
CATOLICISMO. Fr. Cathoim/me. Lat. Catbditifmw, 

fidélium coetuí Por eíta voz folo fe entiendo juíla-
mente la Relljion Católica Romana , los artículos 
de la F é , fiis dogmas , y máximas. Todas las íec-
tas, ó herejías, tan diverlas entre sí, fe unen e n 1b-
lo efte punto, que es perfeguír al catolicilhio; pero 
todas ellas fe eftrcllan en efta piedra. 

CATÓLICO, ca, nombre que fe di á la Relijion , é 
Iglefia Católica Romana, y á los que la liguen. Fr. 
Catboüqtte, univerfel. Lat. Catbéliais , ca , cum. It. 
Cattolico, ca.. El Gran Teódofio dió , ppi medio de 
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un ediflo, la preeminencia del título de Católicas á 
las Iglefias que figuteron la verdad decidida en el 
Concillo deNicéa, excluyendo-í las que no le fe-
guian i él denota Ja univerfalidad de la Iglefia efpar-
cida en todas las rejiones del mundo. A ios Reyes 
de Efpaña le les di el renombre de Catâlicoí -. el pri
mero á quien fe dió por el Cone. IU. Toledano fue 
Recaredo, y fe renovó defpues de muchos fíelos, 
y Reyes por Alejandro VI . en Fernando V, é Ilabél. 
Es nombre Griego XnbAnfe , unher/ÁK En la Iglefia 
Griega fe daba el nombre de Católico al que pofeia 
una dignidad equivalente i la de Primado en la La
tina i y en el Imperio Griego era un empleo fecutór, 
y de hacienda : en eí Imperio Romano fe tomó por 
lo mí fino que Contador jenerál. 

CATÓLICO , llaman los Químicos í un hornillo , que 
lirve para todas las operaciones. 

POBRES CATÓLICOS , nombre de cierta efpecie de Relí-
jiofos de Leon, y Vaudois, que renunciada la he
rejía , formaron una Congregación debajo de dos 
Jefes, que fte aprobada, y Íe Jlanró de Poirei Cató
licos. Fr. Pattvre Catbolique. Lat. Pauper Catbólicus. 

CATÓLICO ¿ Jocoíàmente , lo mifmo que fano, V. iV. 
bai dias que no anda mui católico. 

CAToN, libro de doctrina crilUana, V. yCatcdfmo. 
CATÓN , fe toma por iablo, modefto, detenido, y 

sério, acomodándolo por la femejanza con Catón 
el Cenfór, que tuvo eftas cualidades. 

CATÓPTRICA , ó ARTE ANACáMPTICA, cien
cia que enfeña el modo de ver los objetos por me
dio de la reflexion de los rayos de luz en los ef-
pejos, y otras íuperficies teriás. Fr. Catoptríquc. Lat. 
Opticae fpfcies 1 otros CatSptrica, aunque eltí nota
do de bárbaro. Ir, Catottrica, Efp. t. 10. 

CATóPTRICO , adj. dicefe de un reloj, que feñala 
las horas por medio de los rayos reflejos. Fr. Catop-
triqae, Lat. Opticae fpecies. It. Catottrica: también 
hai efpejos catoptrícos, &c. 

CATOPTROMANCIA , adivinación por medio de 
muchos efpejos. Fr. Catoptrmaneie. Lat. Catoptro-
mantia. It. Catottromancia. Eñe modo de adivinar es 
tan fallo como todos los demás, de que fe ha vali
do la ftiperfticlon. 

CATOQUíTÊS, piedra que fe hallo en la Isla de Cór
cega , de ella fe dice que tira, y atrahe la mano, lo 
cual la dió el nombre. Fr. Catocbite. Lat. Catocbttes, 
del Griego laríx» ,yo detengo, V. Plin. lib. 27. c. 10. 
Face, lo toma por piedra predofa. 

CATORCE, termino numeral, que contiene una de
cena, y cuatro unidades. Fr. Quatorze. Lat. Quatxór~ 
decim. It. Quattordici. 

CATORCE DIAS, efpacio , ó tiempo de catorce días 
de veinte y cuatro horas. Fr. Qutttorzaine. Lat. Qaa-
tidrdec'm diiram tempus ,fpátium. It, Quattordici. 

•CATORCENO, la decima cuarta unidád. Fr. í¿uator-
zieme. Lat, Dfcimus quârtui. It. Quattordecijtmo, 

CATORCÈNO , elpecie de paño. Fr. E/pece de gros drap 
tommun. Lar. Rudior paimus. Eíle nombre fe roma 
del precio de reales en que Íe da lavara, como fe 
dice diez y ocheno, veinticuatreno, &c. 

CATORQUÍTES, efpecie de vino de Chipre, que fe 
laca cali del mifmo modo que el vino de la palma. 
Fr. Catorcbite , del Griego MTIÍ-XÍTM. De cftc vino 
fe firven como del vinagre: es dañofo al eíbmago, 
y hace perder el apetito ; pero excita la orina, me
ies , y leche. 

CATRE , efpecie de cama portátil, Fr. Cottebttte, 
Ut de campagne, qui fe plit. Lat. Liltxlut portátilis, 

j i r a -
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firatum portÁtile. 

CATRéO , ave del tamaño de un pabo real; fu plu
maje es mui viltófo, y el remate de todas las plu
mas de color de eímcralda. 

CATTEQUI, tela de algodón azul , que viene de 
Oríçnte, con particularidad de Surata. 

01X131.0,0 JULO, en la Boramca,lo mifrao que pina, 
Rot, ó belio de la fruta; y le dan el Lar. Cátulits. 

CATULóTICAS. Fr. Cmlotiques , del Gri^o cica
triz., medicinas, ó remedios que quitan las cicatri
ces , y las dejan lucidas, y hetmófas. 

CATU-SQUlRAGáN. Fr. Catthfihiragan, arbufto de 
Malabar, que crece en los iugaces abrafados del Sol, 
y cuya femilla es mui medicinal, 

CAUCáLIDE. Fr. y Lar. Caueaiíi, l i t , planta filveflre 
de un pie de alta, hojas punteadas, ilor blanca, y 
oloroia , y de la figura de la flor de lis : efta planta 
excita el menftruo, alivia el mal de piedra, ratifi
ca los humores , y aviva la apetencia á la comida: 
llamafc también pie de ¿aüina, V. Lag. fobr. Dio/e. 

CAUCE, V. Caz. 
CAUCIÓN , feguridad que fe dá para alguna cofa. 
. Fr. Caution. Lat. Caátio. It. Cauzlone, V. Fianza. 

CAUCIÓN JURATORIA , termino Forenie, fegutidád, y 
ptomefa heclu con juramento , y en prefencEa 
de Juez competente, de no dañár i alguno, ni pa
rarle perjuicio. Fr. Affeurement jumoire. Lat. Caú-
tio jurejurándo cmfirmnU, It. Giurammto, ficures&a. 

HACÜR ESTACAUCiÓN.Fr.ví^èarír.It.Prowwííere femrits. 
CAUCIÓN DE JENTE DE MANO MUERTA. Ft. Gem (le maim 

wrt i . Lat. SérvitUí illórttm qui oh prítium partici-
pándum venúndari pafsi fura. Antiguamente fe usó 
mucho en las Galias, y Alemania venderfe los par
ticulares , obligandofe á no adquirir cola alguna pa
ra sí miíhios, fin pafar la obligación i otra pçrlòna, 
de modo que fus hijos quedaban fuera de ella. 

CAUCIÓN MuciáNA, en lo Forenfe, la que dá un fia-
-dor, de que ejecutara una cola libre de iüyo, de
bajo de cuya condición le entregarán algo. Dicefe 
Mtuiam, porque la inventó Mudo. Además de 
ellas cauciones hai otras particulares , v. g. de pu-
ptfõf, de refidencia.) &e. V. Fiar. 

CAUCIONéRO, V. FUdor. 
CAUDA j cola de yefUduras. Lat. Cauda , V. Cola i y 

Lop. Veg, en fit Arcadia. 
.CAUDáL, Ja hacienda, efpedalmcnte dinero en mu

cha cantidad. Fr. Somtne a argent, V. Oud. Lat. Co-
piéfat pecúniat,ópestum, V. Bienes, principal, riqueza. 

ÇAVVÍL DE OTRAS COSAS , como de juicio, ciencia, &c. 
Fr, AbondíUKt.ljiX.C6pia, .abimdántia. It. Copia, V. 
Capacidad, fondo, abundancia. 

CAUML , lo mífmo que cató, eftimacion , V. To no ba-
taudai de e/ò. 

AOUILA CAVDÍL, Ó REAL. Lat, Áquila rfgia , vel legi-
tittii generis, V. Aguila. 

Rio cAuoáL, ó CAUDALOSO , lo mífmo que grande, V. 
CAUOALÍLLO , CAUDALCJO , CAUDALÍTO. Lat. Medióerct, 

opa : y también fe acomoda, como dim. de caudal, i 
r todas íus fignificactones, V. 
CAUDALOSAMENTE, de un modo abundante. Fr. 

Jkondarmnent. IAI. Affluintir, abundántèr, abündi, 
eopióti. It. AbbottdanhmenU. 

CAUDALóSO, V. Rico, abundante, copiofo. 
CAVDALÓSO RIO , V. Caudal, profundo. 
CAUDATáRIÓ, el que lleva la cola de la ropa del 

Papa, de un Cardenál, ó Prelado. Fr. Caudataire. 
Lat. Syrmatif glrulm, ouos (tttàMóriui fàmitliu. It. 
Caudatário. 
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CAUDATÍRIOS , llaman á los verlos, que toman̂ to-* 

do c! ultimo de una eftancia, ó copla para empezar 
la otra. 

CAUDdTO , en el blafon, fe dice del. cometa, y aftros 
que tienen cola. Fr. Caudé, Lat. CaudÁtus. It. CV 
duto, caudato. 

C A u D á r o , fe dice también en la AftroQomla de los ralf-
mos objetos, V. Cometa. 

CAUDíLLO, V. a b o , Capitán , Jefe. 
CAULACAU. Fr. Caulacau, eaulaeav, nombre que da

ban los Nicolaíras, Herejes del primer figlo, auna, 
de Jas potencias que decían que gobernaban el Ciclo. 

CAULE, term. de Arquiteíhíra, es un cogolluélo, que 
íãle de enrre Jas hojas del capitel corintio, y termi
na fus tallos, uno en el medio , y otro en los ángu
los del cimacio. Fr. CboUftige de tbou. Lat. CMi¡, 
cauliculus. 

CAULéCE, Dios falfo, venerado de la antigüedad Ef-
pañola, V. ¡aCart.s. del Saer. de Pinos. ' 

CAULEDÓN, en la Cirujía, la fraítiíra tranfverfai de 
un huefo, que ertá hecha con deíigualdad, de mo
do, que unas partes no caigan enfrente de otras. Fr. 
Caukdân, es voz Gr. w M i i r . Lat. Cauldtim, in m~ 
dum eáuüs. 

CAULEVADóR, antic, el que cauléva, V. 
CAULEVáR, antic, levantar algún pefo íuavementÁ 

Fr. Soulevír. Lat. Sublevare ,juftóÚere. Ir. So/levare. 
CAUNA, ó CAUNO, V. Canna, pez. 
CAURIS, concha blanca, que en la Colla. Occideiital 

de Africa íirve de moneda. Fr. é It, Cauris. 
CAURO, viento , que en el Oceano fe llama Nord-

ouefi, ó Norduefte. Vt.Nord-ouefti y cu el Mediier-
raneo Maejlral, ó Gallego. Fr. Maefinl, ó Maeftrú. 
laLCaurut, coras, argéfies venhu. It.Ponetste, maefiro. 

CAUSA, la que produce algún efeito.Fr. CdWí.Lat, 
Gáufa. It. Caufa. Bafc. Caufa. 

CAUSA PRIMERA , termino de Tcolojía, la que obra por 
fii propia virtud. Fr. Caufe premiere. Lat. Caufa pri
ma. It. Cmfa prima; y también fe Uama eatffa mi-
verjal. Lat. Universális. 

CAUSA SEGUNDA- , la que es movida por la cauta pri
mera. Fr. Caufe Jeconde. Lat. Cdufa fecúnda , tátif* 
inferior. It. Caufa fetonda. 

CAUSA EFICICNTB , EFECTRÍZ , en la Filofofia , la 'que 
hace, ó produce alguna cola, Er. Bffttiente. Lat. Ejl 

ficiens, effeílrix. It. Caufa efiiente. 
CAUSA MATERiáL . t&t.Cásfa matcriátii. It. Cmfa ite* 

teriah, V. Material. 
CAUSA ÍORMÍL. fi.Caufe formtjIk.L&t,F6rma.lt.Fór

male. 
CAUSA rmát, el motivo con que íe obra, V- Fin. 
CAUSA EJEMPIÍR , la que dirije en la acción. Fr. Bxem-

plaire. Lat. Exemptárh. It. Exemplare. 
CAUSA TÍSICA , Ia que produce algún efeito fenflblcfrt 

Pbyfque. Lat. Pbyjka. It. Fifia. 
CAUSA MORÍL , la que produce un efeño real, pero en 

cofas puramente morales. St. Morale. Lat. Morális ', 
It. Morde. 

CAUSA ocAsioNáL , la ocafion folo, y no la caufa dl-
. reda de lo que fucede; Fr. Oceafomeile. ÍAt.OecafiS-

nem praebens. It. Occafone. 
CAUSA PARTICULAR , ó smcután, la que folo t>rodu-

ce un efe&o particular. Fr. Particisliert. lat. Par-
timlásis, velfnguláris. Itt Partieolare. 

CAUSA P R m c i p á L , ia que dá el principal movimiento 
al inílmmento que obra. Fr. Prlmipak. Lat. Prínel-
pálts. It. Printipale. 

CAUSA roxáL , la que produce todo el efeíto, Fr.Iú-



C A U 
«fe. Lat. Totalis. It. Totale. 

CAOSA UNÍVOCA , ia qu« es femcjante i fu tícão. Fr. 
Univoque. Lat. é It. Unívoca. 

CAUSA EQPWOCA , la que no es íòla , y femejanre al 
efeito que produce, Fr. E<{Uivoçut. Lar. ÂEquivoea. 
Ic. Equivoca. 

CAUSA , fe toma también por motivo, razon, pretex
to. Fr, Prttexte, raifon/fujet, Lat. Praetéxtus, rãtio.. 
It. Prtttfto, motivo. 

CAUSA MOTIVA , fe toma también por el derecho que 
fiai para efía,ó ta otra co/ã, yá iea por venta, dona
ción, cefion, ó yá por cualquier otro titulo. Fr.Dwií, 
Lat.jw. U.OÍritto. Ali fe dice bacer la tau/a dt Diot, 
de los pabrei, &e. Lat. Cáafa, partes. 

CAUSA , el procefo que fe vi formando en los pleitos, 
y que Ce Heva, ó refume para que ef Juez icnten-
C J C Fr. Procís. Lat. Lis, tastfa , (ontrovérfa. It. Can-
fa , lite. 

CAUSA PÚBLICA, del bien común. Lat. PáblUa reí, Fue-
r* de efto, hai otros muchos modos de hablar, en 
que fe ufa de eíle vocablo; pero que todos vienen 
a refündirfe en las íignificaciones que hemos dicho. 

CAUSADÓR, eí que es caufa de alguna coíà. Fr. Ce-
Itéy qui eaufe. Lat. Qui in "ws* tjí, auftar, efeflor. 
Ir. Catifatore. Bafc. Caufalta. 

CAl/SáL , termino de Gramática, que íè dice de al-

J;iinas partículas, v. g. forque, el motivo de, la eau-
h de, &e. Fr. Caafalif, cmfal. Lat. Causális. It. Di 

taufa, 
CAUSÍL, fe dice también de cualquiera razón, ó cofa 

imptilfiva, V. Caufa, razon, motivo. 
CATJSALlEtíD, modo, ó acción con que fe caufa, ú 

abra un efeflo. Fr. Caufalité. Lat. Ratio qui sigit 
Muft; en Latin bárbaro tattídiitoi. Hai caufãtúfad 
fSíia, y moral, Ôcc. V. Caufat, y caufa, 

¡CAUSáNTE, en lo forenfe, aquel de quien fe deriva 
d otro algún derecho. Fr. Auteur. Lat. Mílor , oris. 

CAÜSáR , producir algún efeflo. Fr. Catisír. Lai.fi^í-
ctre, idere, ereáre, ggrstrt, Ic, Caufare, fndarre. 
Bafc. Caufatu. 

C M Í R , V. Caufa. 
CALUSáIX),part. paf. V. 
CAUSÍDICO, Abogado, V. 
CAUSÓN, calentúra grande. Fr. Fiwre tbaudt. IAL 

febril aeftus, us. It. Febre ardentifsima. 
jCAiiSTICÓ, fe dice de cualquiera cofa que quema, 

fea piedra, hierro, efpejo , &c. Fr. Cauftique. Lat. 
Caufticus , adúrens. It. Caujiieo. También fe íuele 
aplicar ta voz cauílico á ia (atira, V. 

CAUSTICO , en la Catóptrica 1 y Dióptrica, fe dice 
del rayo de luz reflejo, 6 refraão que fe une con 
Otros en un punto : de modo , que quema ep él la 
materia que fe le pone. Fr. Caufiique. Lat. Ciwjliatt, 
iV. Uftorio. Algunos han ufado muflo, por caúAioo, 
en Cafi. pero mal. 

CAUTáMENTE, V. Atentadamente, cauteloíà, y pru
dentemente. 

CAUTEDáD, antic, lo mífino que referva^utela, pra-
denda , y . f l a Vid. de Bemardin. Obrtgm, c. 2Ç. 

CAUTéLA, V. Eftrata/ema, artificio. 
CAUTELáDO, voz de poco ufo, dicenlo algunos por 

jo mi(hio que cautelofo, cauto, Y. 
CAUTELáR, recelar alguna cofa, precaverla. Yt,Preñ-

drt garde, evttér. Lat. Cavíre. It. Evitare. 
CAUTELARSE. Fr. Segardír Je garantir. Lat, C<x>¿-

rt fibi. It. Guardarji. 
CAUTELADO, part. paf. 
CAUTELOSAMENTE, adv. coi) referva, y pmden-
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cía. Fr. Prudemxnt. Lat. Prudéntir, cáuti¡fapién-. 
ttr. It. Prudentemente. 

CAUTÊLOSAMINTC , con relerva nulicioíà. Fr. Ca/tte-
leu/ement. Lat. Fáfri, veterntóríe, verfútt. It, Ajh<-< 
lamente. 

CAUTELÓSO ̂  prudente, detenido, mirado. Fr, Pn^ 
dent. Lat. Prúdtns, confiderátus, sólers. It. Prudente. 

CAUTELOSO , inalicióíb , aptopofico para engañar con 
algún artificio. Fr. Cautekux. Lat. Vájèr, veterátor, 
verjipillis. It. Perigliofo, V. el Dice, de la ¿cad, 

CAUTeRIO ^ termino de Cicujía, re/nedío conibu/lí-
vo , que fe ufa para cucár alguna úlcera, &c. Fr. 
Cautere. Lat. Cautír'wm. It. Cauterio. 

CAVTCRIO , fe llama también el inftmmenro con quo fe 
hace la operación: efte es un botón de hierro, que 
fe pone candente , y fe aplica a la parte enfcrnu. 
Fr. Cautere. Lat. Cautírium. 

CAVTCRIO,la miQna combuílton. Fr, Cauterifation. Lar. 
UJtio caúfiiea. 

CAvTémo, por la femejanza , todo remedio dolorofo 
de algún mal mora!. No vir á fu padre en prt aüo, 
por jU delito y le firvió de cauterio al mal. 

CAUTCRIO p o T E N C i á L , llaman los Cirujanos al que fe 
compone de mudaos remedios, mui fíierics, y cor-r 
rofivos para quemar la parted que feaplíca. Fr. Cda-
tere potenciei, pitrrt á cautere. Lat. Laph taúfiicu}. 

CAUTEEUZADóR , el que dá el cauterio. Fr. Qui ap
plique le cautere. Lat, UJlor, Cbirárgus. 

CAUTERIZaR, dác un cautério, Fr. Cauterifér. Lat. 
Caúftico lápide, ¿f-f. alUu't plágam miírere. It, Casi¿_ 
teriízart. 

CAUTERIZADO, part, paf. Fr. Canterift. Lat. Lá
pide caúftico âdúfius. 

CAUTIVaR, hacer í alguno cautivo. Fr. Captivír. 
Lat. Capthum áliqumfácere.\i.Catt?vare,Ü<iíc, C*. 
tibátu, gatibatss. 

CAVTIVBR , fe dice figuradamente en las cofas cípíri-
tuales. Fr. CaptMr. Lat. Anitmm fubmittere. It. Sotr 
toporre, 

ÇAUTIVÍR, fe dice afimifmo en orden al buen modo, 
que cautiva Jas voluntades. Fr. Captivi? , nncihér, 
Lat. Cmiliáre ftbi. It. Conciliar/i gis anims. 

CAUTIváRSE , Ó DEJARSE CAUTIvaR DE LAS PASIONES, 
&c. Fr. Captrvir. Lat. Adfiríngtre fe , fervam fifoi. 
It. AJfoggettirJi. 

CAUTIVADO» part. paf. 
CAUTIVéRIO, efclavitud, prifion. Fr. Capthité. Lat/ 

Captmtas , sérvitus. It. Cattivitá. Bafc. Catibersa, 
gatibueria. 

CAVTIVCRIO , fe dice afimifmo por la efclavitud, y fer-
vidumbre voluntaría i l o s fenddos , y pailones, 

CAUTIVIDáD, V. Cautiverio. Pero hablando del cau-
tlvério del Pueblo de Dios en Babilonia, Ejipto, Scc. 
en Caftcliano comunmente fe dice caatividád. 

CAUTÍVO, el efclavo, ó çrefo por corfarios, ó ene? 
mtgos de nueftra Santa Fe. Fr.Captif. I^t. Capt'nw. 
It . Cattivo, prigionero. Bafc. Catibit, gatibua. Ant«í 
decían en Caílellano cativo, pomo también cativar, 
&c. Otando el prifioncro fo es de algunCriíliano,ó 
potencia Crilliana enemiga, refpeílq de otra tal, no 
fe dice cautivo, fino folo prifonerOtaprffonárj&t. 
pero refpeflo de los Infieles, fe dice cautivo , cauti-
vár} y afi decimos le cautivaron lot Moros, le stpri-

fionarm los htglefeí : aunque cambien hai cícJâio* 
Cnftianos, éntrelos Oiftianos milrnos. 

CAUTIVOS DEL ALMACCN , ó DEL CONÍEJO , llaman lo* 
Turcos d los cautivos que tienen deítinados á traba
jar en las obeas públicas /V.Cerv.D. Q u i } , f,i.r4o. 

Ccc Di 
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P í TU SECRETO A TO AMIGO , Y S í t i í StEUHG IV CAUTÍ-

vo , retián que advierre lo mifiiio que el proverbio 
que dic«: miftente par» mí; ó que coincide con el 
otro, dicho , que propaiáx un recreio, deja deudor 
at que eíhba libre, y fin debito. 

ÇA.UTO , prudente, detenido, mirado. Fr. Cireutif-
, pe£I, prudent, prevoyant, Lat. Circui^péiíus, cáutw, 
. tonjmtrátiu, próvim, fratftiw. It. Provido, tirtortf-
. pfíto. 
CAUTO, Dios filfo j V. Cacio. 
ÇAVA , en U Medicina., la mu gruefa de todas las 

venas, y que fe termina en el ventrículo derecho 
del corazón , en donde abre una boca ancha para 
veitéc por ella la fangre, que la llevan ias deuwU ve
nas de todas las partes del cuerpo. Fr. Cave. Lat. é 

, ú. VcrM (UVA; haí. cava íüperiór, é inferior. 
CAVA , valle hondo. Fr. yaMe., vailfa. Lar. VaHis, ton-
.. váüis. k.VallotK. 
CAVA , fofo, V. 
CAVA DE'VIÍÍAS. Fr, Vaction ãe rmuír la ierre. Lat. 
, Paftináthfpafttnátui, ús. 
CAVA , toda bodega en que fe guarda el vino. Fr. 
: Esbambtrit. Lat. CtUa vinaria. 
CAVA , en Palada, V. Cueva , defpenfa, ó cantína. 

Lat. Aálat régiae tabéma. 
CAVA., oficio de Palacio, que tiene Jefe, Ayuda, Mo

zos de Oficio, y Entretenido. 
CAVA , en Roma , cierta abertura con rejas, por don

de filian Los Giadiadotes í la arena. Lat. Cava. 
CAVADAS., ó CAVADO, medida para aceite, que 

.fe ufa en Portugal. 
CÍWADÓR , el que cava, el que trabaja en cavic. Fr. 

Fojfoyeur.' Lat. Fiffot, p&ñinator. 
CAVADOR , en la guerra, V. Gaftadór. 
CAVADURA , la acción de cavar. Fr. Cteuflemnt, 

Lat. Ftffún ,$ftÍo. It. Scavamento* 
CAVALLERO, V. Cabaileio. 
CAVALLO, V. Caballo. 
CAVALOT , llaman en Francia á una moneda, que fe 

fabricó en tiempo de Luis XU. y valia ieís dineros. 
CAVáR.,aliondár en la tierra, ó ir formando poco á 

poco alguna concavidad. Fr. Cavír. Lat. Cavart, 
exeavdre. It. Cavare ,/eavare. 

CAváit., metaforicamente, lp mifino que profeguir en 
alguna meditación, diüjencia, &c, Lat. Attíntiüi áli-
quiet ánimoverfáre, V. Reflexiondr, penÜrmucho. 

CAVADO, part. paf. Fr. Gw/. Lar. Cavátui, txca-
vitus, lt. Cguato tfcavsto. f. 

CAVAKIGTA, nombre de una fefla Mufulmana, que 
. niega que Dios haya enviado Profeta, de modo que 

fea inialiblc > ni pueda haber eítablecido lei alguna, 
&c Fr. Cbavaigtt. Los Cavarigtai fon narádos tan> 

.bien por los Mahometanos como herejes. 
CAVAZÓN, V. Cavadura, Cava de viñas. 
CAVEHáNA , llaman los Turcos al lugár en que íé 

vende café, y donde fe juntan i tontdne. 
CAVELíN. Fr. Cavtlm, en el comercio es una medi

da, ó peío de que ufan en Amfterdam para vender, 
y compter el vino, y cabe dos barricas > tí ocho to
neles , ó poinzónes, ó cuatro picas , ó botas , que 

. todo es una railina cola. 
CAVELURA, V. Cabellera. 
CAVe'LLO, &c. V. Cabello. 
CAVELLúDO , pez que defcrlbe Olao > con barba, 

y peluca. 
CAVéRNA, gran concavidad hecha en la tierra, ro

ca , &c. Fr. Caverne. Lat. Spina, fptlúnta > eavhna. 
It. Caverna, antro ,/pec9. 
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CAVERNA , en ia jerga de JItanos, cafa, V.. 
CAVERNOSIDAD-, voz de poco ufo , V. Cavidád, 

hoyo , caverna. 
CAVERNóSO, en la Medicina. Fr, Cavertuux, Lat. 

Çavernófas. It. Cavehto/b. Lo mifmo iê dice de un 
paraje, ó cofa con muchas cavernas, ó cuevas. 

CAVIáL, V. KAvia. 
CAVÍPA , V. Cabida. 
CAVIDAD , efpacto » cóncavo , ó vacio. Fr. C«¿í/, 

Lat. Cavas, f i rm, tavérna. It. Cwtâ. Cavidad del 
celebro, del corazón , Scc. 

CAVÍDOS, termino del comercio, medida de Portu-
gál, cali igual á la vara de Ainrterdam, que es de 
dos pies , una pulgada > y dos lineas; en las Indias 
Orientales la medida que también fe llama all, es 
algo menór. 

CAVILACIÓN, CAVILACIONES, en pleitos, d i t 
putas, &c. V. Tricas, difputa, fofifnu, foliftería. 

CAVILACIÓN , aprehenfíon, V. 
CAVILáR, en pleitos, difpiítas, &c. V. Maquinír, «a -

brollát, y tricar. 
CAVÍLLA, lo toma Oui. por lo mifmo que clavija* 

tarugo, &c. V. 
CAVÍLLA , planta, de que hai muchas efpectes. Fr, Va-* 

ru'caut. Lat. Eríngium. It. Eringe, V. Qad. &e, vie
ne á ler io milmo que el cardo corredor s y afi en 
Francés fe llanta también cbardon roltnd, 

CAVÍLLAS , en la Marina, ion unos pedazos de pa lo re
dondos , que fe ponen en el propáo de proay otras 
partes, donde íè dá vuelta i díverios cabos. Tartt-i 
bien llaman cavíllas, ó cavülónes, i los que le me
ten en los barrenos de las curvas > ó cintas, li orroa 
palos de cuenta j y ellos, unos fon de hierro, y orros 
de madera. DitcM. Fi.Cabiilots, Lu.Pitli naútiri adf-
triéiórii. 

CA VlLLADóR^l que hace las cavíílas para los navios-
CAVILOSAMENTE, adv. de un modo cavüofo, añu-

to, engañólo. Fr. Captieufement ¡finement. LaL Gap-* 
tiáii, ttolósi. I t . Afíutamente, maliziofamenté. 

CAVILOSO , el que cavila, maquina, embrolla , &c. 
Fr. Cavillateur (V.Oud.) rusí, captieux, maiimux. 
Lat. Captié/ujr dolé/uj. U. Sealtro, ae'corto. 

CAVO, Fr. Cave, en la Cronoiojía, mes de íblos 19. 
dias, cómo opuelto al mes lleno : i caula de que 
el mes lunar finódico tiene 19. dias > 12. horas , y 
44- min, y para quitar la fracción, aunque no det 
todo, dan d un mes jo. dias, omitido el cavo 3?. La 
mifmo fe dice de los años: el año lunar común es al
gunas veces de 353. dias, y ordinariamente de 354. 

CAXA, Sx. V. Caja.&c 
CAXCARAS, en la jerga de Jitanos, lo mifino que 

medias calzas -, V. 
CAXCAR ADA, entre los mUmos, pendencia > albo

roto , V. 
CAYáDA, V. Cayido. 
CAVÍOA, V. "Caire. 
CAYáDO., báculo, que ufan los viejos para arrímariè, 

Fr. Batôn. Lat. Seipio, âtiit, V. BÍ:ulo, que es jms 
común. 

CAVADO DE PASTOR. , palo que ufan los Paftóres de 
ganado. Fr. Haulétte de kergír, Lat. Pidum, /. 

CAVÍDO DE OBISPO, &C. fiacuio Oblipal. Fr. Batía Paf-
toral. Lat. Pi¿um PafiorMe, It. Bafiorte. 

CAYAHABA, planta Indiana, que íe enreda como la 
hiedra: los Indios la machucan , y aplican en las 
fraduras. Dice. 4e Jatnet. 

CAYAJáU, efpecie de cebolla, que fe cria en la Maba-̂  
na, y ürve para las quebtadiúas de huefos > folian

do-
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dolos firmifima, é in&íi'biemente. 

CAVáN. Fr. Cayan , cierta mata, ó planta de Inálas, 
muí medic'uiai para flujos de fangrc, dolor de mue
las , &c. V. Dite. de Jam. 

CAYAN íDA, nombre de la ftgonda Dinañia de los 
Reyes de Perfia: los CaymUaí fiiecon conocidos de 
(os Griegos por Reyes de Perfia, V. el D i n . de Trev. 

CAVáNOS, 6 CAYANiTAS. Lat. Cajaim , i , cier
tos Herejes, rama de los Gnofticos , y que lleva
ban los errores monflruolõs , que refuta San Epiâ-
nío, Hatr. 38. 

CAYáNTE, ó PLUMéTA, cierta tela que fe febríca 
en Lila , y en otras partes de los Paífes-Bajos. 

CAYAPIA, hierba del Brasil, cuya raíz nuefucada, 
y tomada en agua, dicen que refilte al veoéno delas 
ítrpicntes, y de flechas emponzoñadas. 

CAY AS , D)oneda de la China , y de otras partes de 
Ocíente ,I\\K en unas le llaman Cay*t ,cn otras CAÍ, 
Cajfc, Cajie, ó Cafsie. Fr. Cache. Vale cofa de ocho 
maravedís. 

.CAVELáC. Fr. Cayelác, madera oioroík del Reino de 
Siám, donde, y en la China firve de incienfo para los 
Templos de los Jcntiles. 

CAYEPiíT, cierto aceite aromático, que fe tralie de 
las Indias Orientales. fi.Cajeput. Lat. Gajeputi J/eww. 

CAYéTA, Fr. Càiete. Lat. Caiéta, la ama de leche de 
Enéas, á quien figiió á Italia, donde murió : al lle
gar Ene'as le críjió un nímuío en las cuíhs de la 
gran Hefperia en el lugar que aun hoi por razón de 
eíio fe llama Gaeta. 

CAYOLáQUE, cierto perfume, V, Oud. Diet. 
•CAYÓTE, cidra de que fe luce el dulce , que llaman 

cafalloj tie Anjel, V. Cidra. 
CAYOU.elbccie de nuez^ue viene dei BrasíLFr-Cfl/c*. 

Lat. Caiovium. Ir, Sarta di noche. 
CAYóUS, atbol, V. Cachunde. 
Cfcróus , árbol, tjue dá una femilla , ó grano llamado 

Cacbía, de que ;u]ito con uiia elpecie de gomare ha-
" ce cierto perfume mui agradable. 
CAYúCO, embarcación tan pequeña , que no cabe 

fino un hombre , y firve para pelear en la Guaira 
en la America: el remo de ella fe llama ¿tfiu/fe 
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-colee. 
¡CAZA, en jcneral, la acdoti de cojer cualquiera ef-
'. pecie de fieras. Er. Cbafe, venaban. Lat. Vemtus, 

venátio. It. Caceia. 
ÇALK , fe toma por la miíina coíà que fe coje en ella. 

Fr. Sauvagine. Lat-Cwo Jtrirui,prMda. lx.Saivq¿¡im. 
CAZA I>E ALTANERÍA, lo mifmo que cetrería, V.y Cer

vantes, D.QuifOte,^. 2. f.30. tofioctó f«e eran eazado-
rtt de altanería. 

CAZA DE AVES. Fr. Qifekrie, LitÁsaupatória, autúpium. 
Ir. UeeelUpone. La caza de pájaros fe hace comun
mente , ó con redamo, ó añtigazjt ( V . ) ó Con lo que 
los cazadores llaman ¿ maneba, poniendo en un pe
dazo , Ó mancha de tierra varetas, ó eíparios con l i 
ja i ó à ramo, llenando de lo miftno un ramo de ar-
jol; ó á ballefia , con una trampíta , y un huefo, 

foftenido de los granos , ó cañamones que pica el 
pajaro, con lo cual cae la trampa, y le mata. 

SAK*. , ANDAS, A CAZA. Lat. Venátum ire, vttuti&nm 
exerefre. 

GUARDA DK CAMPO» , t CAZA. Lat. Sihrãrtm, &<i£r6~ 
rum eufiot, V. Guarda. 

Di*. cAzA, en la: MUicia', Marin%, Moncctía, & c fe-. 

guír, perfeguír, V. Fr. Cbafer. Lat, Pttftqui, vé/U-
r i > fm^re* lt. Sptngtrt, «utiare. 

CAZA MAYOR , la que es de jabalíes, venados, ciervos, 
lobos, &c. Lat. Immánium ftràrtim venátus. 

CAZA MENOR , la que es de animales pequeños, como, 
conejos, '&c Hit. Minárum animántium vemttu. 

ANDAR A CAZA DE GANOAS. Fr, Cbajtr en vaia, Lat. 
. Jnutüia taptáre: no obftame hai caza verdadera de 

gangas, V. También fe dice por bu&ar mujeres per
didas , V. * 

ANDAI, A CAÍA HE CB.II.LOS, bufear cofas fiítiles , in-
cieitas, i vulto, y fin efe&o. Yi.Gbaffer en vain. Lat. 
Quifquílias infeífárí. 

IR A CAZA DB CHIRLOS MÍRLOÍ, lo mtímo que de gan
gas. Lar. Inuti/ta taptáre. 

CAZA LA OLLA , cierto juego que ufen las doncellas en 
los lugares, con una foga , V. t i Diet. Cafi. y Ca-
ta-ia-oila. 

CAZA , llaman en Ja fabrica de la cera i una vaíija con 
fü pico, por cuyo medio pafan la cera de una á ota 
olla, ò caldera. t. 1%. V.Cazo, 

CAZA , en jenerai, cazo pequeño , cacillo, V. 
CAZA, derta tela de algodón mui delgado. Fr. Bfpete 

de cotón Jort fine, Lat. Goftipina tela temtfúma. 
CAZáBE, pan, ú hogaza que hacen en algunas partes 

de América de la raíz del Magnóc. Fr. Cttfave, Lat. 
Cajfitvi; también Je llaman caíabi en Çàílei/ano , y 
fe hace aíimifmo de otras raíces, como de ]a tu-
rubia, ó yuca: algunos eferiben en Caitellano eafahe, 
y en Fr. Cajfave. 

CAZADíRO, el fítio en que fe hace la caza. Fr. Lt'eu 
¿bcmdant de (bofe. Lar. jiptut vtnátui ikus , tráfius 
praidat vmátieae ferax. 

CAZADÓB-, el que caza. Fr. Cbajfeur, veseur, Lat. 
ytnátor. It. Cacdatore. 

CAZADÓH AL VUELO. Fr, Ttreur aa vai, Lat. Aótept 
voiântes aves iíiu cònfitit. También lo dicen de un 
hombre crédulo, V. 

CAZADOR DS ALÍ OR JA , el que vive de caza, y lleva 1* 
alforja con fu comida para traherja con caza. Fr. 
Cbajfeur *vec la béfate. Lat, Venátor mnticáriiu, lt. 
Cattiatort difiante. 

CAZADOR DE AVES. Fr. Oifeteur, lo cual fe dice co
munmente del que caza aves paíàjeras. Lat. Aiutpt, 
autupaióriam fáílitans. lt. Vceeilatore. 

CAZADOR DB ALTANERÍA. Fr. Faucatmiér. Lat. Aáiep* 
faleóniuj, actipitrárius venátor. It. FoUmiere. 

CAZADOR EN TIERRAS AJEMAS, Fr. 3raeomiêr. 
CAZADORCÍCO.ito, illo.dim. de cazadpr, V. 
CAZADOÍUZO, aum. de cazador, V. 
CAZA-MOSCAS, cierta ave. Lat. Mufeíeapa, nom

bre que también fe le Ai en Caftellano, V. 
CAZAÜA, cierta tietraciafedfl laAndalucia,V. Frin-

ciof Dice. 
CAZáR, fegulr alguna fiera, ó ave, y darlacaza. Fr. 

Cbajfír, Lat. Vtttári. It. Caceiare. 
CAZÍR , fe dice translaticiamente del que coje con def-

treza, y eomo por cafuaíidád alguna cofa. Lar. Arte 
áltquid venir i . 

CAZÍR , ganar con alhagos i alguno. Lat. Meen, V. 
Atrahcr. 

CAMR , en la Marina, «s el año de halár, ó tirar por 
las efeótas > y efeotines.' Fr. Halcr itt ecoutei, V. 
Halar. 

CAZdDO, part, pãf* 
CAZCALEAR, andar .de aquí para ail!, fin hacer co

fa de fübflancia. Fr. M¿r,&venir , d'un eotf, ai"au-
trtfafufair rieñ, V.- Sobr. Lat. JÜw indi (frjart ad 
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rem inútikm. 

CAZCARR1A, lodo , ó bafura. pegada en cl medo 
del vellido. Fr.'C»f*e aa bat des babitj. Lat. Sordes 
fimhrih eoñfpérfte. It. Pitiatebera, Zattbera. 

¡CAZCARBJENTO, el que mhe, ó coje cazcanlas. 
Fr. Crottf. Lat. Sárdibuf fotdátut. I t . Pillaeebtrofo. 
S'obr. dice también cazcarriofo en Caftellano; y otros 
cfcribení*íf«rM,y f*w«rw/OiperomaI,V. Fian-
Ciof. Dite. 

CAZO, vafo de metal, en figura de media-naranja, 
con fu mango para varios ulos de cocina, &c. Fr. 
Coquemar: otros tffm de potion. Lat. Cáeabus, cútu-
ma. It. Coema, romajuolo. BaícCazo*. 

CACICO, tio, dim. de cazo , V. 
CAZOLéTA, dimin. de cazuela, V. 
CAZOLCTA , en l i errada i es una como cazuela de hler-

ro7qiie fejxíne junto al puño, yeruz, pafando por 
medio de ella la hoja. Fr. Garde, h i t . Ssátula, tó-
tblea, cápuius. It. Guardia diftada. 

eÀzoi-éf A , en la Cerrajería, es una pieza cóncava fija 
en la plantilla , y en que fe echa la pólvora para 
difparár la efeopeta, arcabuz, &c. Fr. Basinet. Lat; 
Puherárius dve¿lus. It. Üfoeone delTarcbibufo: en la 
Milicia, ó ejercicio de ella fe le dán á los Toldados 
ellas ordenes: JbpUn la tazolita, y cierren la eazolí-
ta, V. Cmp. M I . 

CAZOLCTA , en el broquel, la pieza redonda de acero, 
que fe pone por fuera, y que cae fobre la mano pa-

' ra prefervarla. Fr. Ecujjòn du bmliir. Lat. Umbo, 
CAZOLCTA , derto perfume. Fr. Ptafum. Lat. Suffimn-

tárium igmtâhuttm. Fratutof. lo toma Tolo por el 
' vaíb en que fe echa el períüme, V. 

CAZOLÉTA , termino de Abrillantadores , vafó en que 
ponen lafoldadura. EJp.t. IJÍ 

CAZÓN, pefado conocido, de que fe hace la colpéz, 
ó cola de peleado. Fr. fegunJe/wm. Lamproie. Lat. 
Muftíh ftellâta, y Ubr. Cwarr. &c. drtbitiocélia, 
V. y Torquem. Ñon. Ind. -

CAZÓN ¿ la colpéz mllma. ;Fr. Colle a Bouebe, ó eolk 
afoijfon. "ianGlátimm piftium. It. Colla di pefee. 

CAZÓN , fe toma aíiinifmo por el tiburón pequeño, el 
cual es comeftible, aunque no lo es el tiburón grande. 

CAZONáL, aparato para la pefea del cazón, V. 
CAZQNéTES, en la Marina, pedazos de palo de á 

palmo, puntiagudos por un lado, que j>enden de las 
;: gazas dé los tamboretes de los maíleléros en unos 

tebenquíllos i y cuando fe afèrran los juanetes , fe 
meten los fenos de los amantillos de las gavias , que 
firven de efeotines de los juanetes, por dichas ga
zas , y defpues fe paün los cazonetes por dichos-fo
nos , y aft tiran los amantillos de las cabezas de los 
maíleléros, y no de las verguitas de los juanetes. 
También fe llaman Cazonétes unos palitos que hacen 
punta por uno, y .otto l¡ido, y en medio fe afijan, 
y firveñ para las vinateras, y jaretas de las jarcias, 
¡V. el Diet. Mar. Sejoum. dice que los cazonetes fon 
unas garruchas redondas, V: 

CAZORRO, fe halla en lá íígnificádon de tacaño, y 
avaro, V. Fr. Chiche , ovare y taqúin. ~la.t. Partus, 
ternx, reftriãus. It Spilorcio-, parece no eftát en ufo 
el Caílellano. 

CAZUELA, vafo de bano de varios tamaños, y para 
, muchos uíbs. Fr, Cajhrole : otrds lecbefrite. Lat. C«-

tumillafiílitis, vel fiííile pultârium. It. Tegme. 
CAZUELA , fe llama también lo que fe compone en ella. 

• Fr. Fricaffíe.La.t.Pulmíntuhj, taro in jfíiiUpttltárto 
tondíta. 

CAZUELA Mojí, cierta torta hecha de quefo, pan ra-
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> liado, berenjena, miel, &c. 
CAZUCLA , en los teatros, ó corrales de comedias el'íu-

gar, enfrente del tablado, en que fe ponen las mu
jeres. Fr. Endroit vis , á vis du theatre. Lat. Poe~ 
minis tomrnânis profpêãus , locus. 

CAZUELÍLLA , ta, dimin. de cazuela, V. 
CAZUMBRáR, las cubas, unir fus tablas, metiendo ca

zumbre en fus junturas. Fr. Paire des cuves. Lar.C»p-
pasfánibus fiúpets refictre: Sejourn. Dice, lo toma 
por hacer lãs cubas , V. 

CAZúMBRE, cordel de eftopa retorcido, Fr. Bfpn de 
corde. Lat. Punis fiüpeus. 

CAZUMBRÓN , el que cazumbra las cubas. Fe. TÍWW-
lier. Lat. Obturator cuppárius. 

CAZUMÓN, Fr. CazumÓn, nombre que dan algunos 
Aftrónomoí á los nudos dela Eclíptica. 

CAZúRRAS, antic, palabras injuriofas , V. y Aidr. 
Vbcáb; &c. 

CAZÚRRO, hombre cerrado, taciturno. Vr.TJcStame. 
Lat. Taeitámw, tnorófus, in JiUntium promt. It. Ta
citurno. 

CAZURRO , antic, malo, torpe i V. y Aldrete, Votib. 
&c. Franciof. lo toma por lo mifmo que cazorro, V. 

CAZUZ, hierba de una fola raíz} y que fe arrima, y. 
iiibe por las paredes. Fr. E/pece d herbé , &e. Lar» 
Hería inffdr funis per pariitemferpens. 

C E 
CE, voz con que fe advierte el filendo. Fr. Paix 3Jsktt~ 

ce. Lar. St.lt. Citto: lo común en Cali, es decir chito. 
CB , fírve también para llamar, y equivale i la vozo/d, 

V. Fr. Ho, bai, bem hem. Lat. Hens, beus tu. 
CEA f gtano, ó efpecie de trigo, como medio entre la 

cebada, y trigo común, lo miiíno que efpelta, V. 
CEA , huelo, V. Cia. 
CEáTICA, V. Ciática. 
CEBA, lo mifmo que moho, planta, V.yjan. Ling. 

tit.XII, Antiguamente fe tomaba por lo mifino quo 
cebo,V. 

CEBáDA, planta, y grano, que fírve para tomlda de 
pobres, y caballerías. Fr. Orge. Lat. Hôrdeum. It. O/v 
zo. Las eípecíes de cebada Ion dos; la común, cuyo 
grano es mayor, nada difonante al gufto, y que fe 
acerca en fu magnitud al trigo; elkle llama cabaildr, 
por fer muí apetecible, y provechofa para las caba
llerías: de la mifma efpecie es la que llaman en Efpa-
ña cebada de otoño, y fírve para dar verde i las caba
llerías: dánle el Fr. Efcournin. La otra efpecie dõ 
cebada, es la que llaman rodilla, por tener foío dos 
lados planos i lu grano es menor, y agrio, de mo
do que d i dentera á las caballerías; la caña dene 
por 16 común cinco nudos, y á veces feís. Llamafe 
en Fr. Orge, pastmelle; en Lat. Difibicum bárdetmi y; 
en It. Orza. A efta cebada llaman algunos Dice. Ef-
táfia en Caíl. como lo noté en el 7W, 4. delB/jreíf. 
pero fin razón, pues la E/cdSa es pianta, y grano to
talmente diverfo. 

CEBADAL -y ó CEBADáR, tierra fembrada de ceba
da. LaU LÓeus bérdeo cónfitus. 

CEBAnáii, verbo que ufa Oud. Dice, por aumentar, 
ó dar el pienfo de cebada; pero no es del ufo común. 

CEBADáZO, za, adj. cola que pertenece á cebada. Fr. 
D'orge. Lat. Hordeâeeus , .a, m. De aqui dicen « -
bddaza, y echadiza, á la paja de cebada, &c. 

CEBADéRA, term. náutico, es la vela del bauprés,; 
y que toma el viento á la flor del agua. Fr. Siva-
diere. Lar. Vélttm procl'wis ad próram máli j Q lègun 
otros tbalafsámacus, proréta j pero mal. 

CSBADCRA , mapta que ulàn los Galere'ros,, paca dár 
ce-
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echada á las mulas. Fr. Mangtoir de toile. Lat. Mán-
Hct bordeám. 

CEBADCRA , liaraan también i la mula que Ileya efta 
manta i y los Arrieros i la que lleva ¡3 cebada pa
ra que coma la recua, V. Cebadero. 

CEBADCRA , llaman los Carreteros i Ja manta, ó cu
bierta de lana , con que fuelen tapar las carretas, ó 
carros largos. Er. Couverte de laine, VV Cubierta. 

CEBADéRO, el que anianfa, enfeíía, y ceba las aves 
de la cetrería. Fr. Pimomitr. Lat. Qui wcípitrei, 
curat, & inft'itwti oaosCteurátor. 

CEBADCRO , lugar que íirve para cebar animáles. -Fr. 
Miie pottr engraifer, Lat. LÓM animánttum tibártis 
¿(fgmtui, 

CEBADCRO , el macho, ó caballería, que lleva la ceba
da en los caminos, por fi no fe halla en ias potadas. 
Fr. Mulet qui porte, &e. Lar. HerdeárW. Ir, Hardotto. 

CBBADCRÕ , en la pintura, aquel cuadro, ó lienzo que 
reprefenta varias efpecies de aves. Lat. Aviumpiílá-
ra, óíegunorros Avium dsvírforium, V. Sejourn. 
Día, 

*GEBADeR0, llaman en los hornos de ladrillo, y otros 
íème/ames i la boca por donde fe ceba el faego, é 
Introduce la leña, V. Boca. 

CEBADILLA, efpecie de tabaco, ó polvo, que faca de 
la raíz del eléboro. Fr.Peaáre d'hellebore. Lat. Pul-
vis elleborínus. Orros le llaman cebadilla á toda ef
pecie de polvos que firven para eftornudir, que fon 
muchos, y de muchas plantas. Fr. Stomuttíoirt»V. 
Eftornutatório. 

GEBADÓR, el que ceba. Lat. Sagitátor. It. Ingraffimte. 
CEBilí , poner el cebo en un anzuelo. Fr. Apfatir. 

Lat. Inefcáre , efd allitere.lt. Adefcare. BíCcBazíatu, 
CEBÍR , dar de comer con particulir cuidado , y co

mida á algunos animáles para que engorden. Fr. Ap-
patér, eHgraiJir. Lat. Inefcáre, efiâ ailUere, apimáre, 
fteináre. It. Ingrajfire, impirguare. 

CEBaft LAS AVES , que aun no pueden bufeár fu alimen
to. Fr. Abeebér. Lnt.B/i<tm irigérere. 

CSBAJL EL REJÓN , en el arte de torear , es herir con 
él al tòro, V. / fi^/. par" torear, y Arte de toda* 
fuertes. 

GBBÍE. , fe dice también de cualquiera cofa que agarra 
en otra, como un tornillo, &c. Fr. Prendre, iatttt-
tbér. Lat. Haerére, V. Afir; agarrar, prender. 

CEBaa LA E s c ò p é r A , l i otra arma de fiiego, poner pól
vora en el fogón. Fr. Amoreh. I-at. Ijfwárii foremen 

fufobúreo púlvere aptáre. I t . Afattre H poh/erino iit 
fulfosont. 

CEíáR., ft toma también para atcahe'r con algún do-
necíUo, alhágo , Sa. V. Atraher, alhagar.. 

CEBÍR. EL FUEGO , echar leña, & o V, 
CEBÍB. LA OLLA , echarle agua, &c. V. 
CÊBáDO, part. paf. de cebar, V. 
CEBELÜSIA, CEBELLINA, y-. Marta. 
CEBICA, V. Cibica. 
CEBI-PÍBJV , árbol del Brasil, cuya corteza és amar

ga , y adfírinjente : entra en las drogas que íirven 
para baños contra las enfermedades que proceden de 
fiio. Los Portuguefes le llaman Ctirimentos. 

CEBO, termino de cazadores, pefeadóres, &c. fci co
mida de que fe firven para cebar los anzuelos, ani
males , 8tc. Fr. Amorce. Lat. ItUtsum. Ir. Efe*. 

CEBO DE ESCOPC'TA , ia pólvora fina que fe pone en el 
' ; iegón. Fri Amorce. JJx. Ignis illUlttm. It. Poivtrifto. 

Balc.-ifasM. 
CEBO, fe dfee también la cuerda que fe pone en co-

hetes,&c. para que pégüe el fiiego,y fe comuniquei 
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CEBO , fe dicâ.aíimifmo de todo aquello que atrahe i ó 

perfuade eíla, ó la otra cola. Fr. Amorce. Lat. Illke-
brú. It. Efe* , V. Atraélívo; la opulencia , y la ocio-
fiidd fon el cebo de los vicios. 

CEBO , lo gue fe di para engordar i otro. Fr. Bngnit. 
lAt.S4gma,ft%inamtntum. h.Pa/lo. 

CEBO DE pájAno , comida que fe le dd, ó lo que le 
trahen fus padres para criarle, Fr. £etb¿c , ó beside. 
Lat. Efta. It. Btceata. 

CEBO , lã comida que fe dá á los perros, ó aves de ra-

E"Sa,de aquello mífmo que cazaron. Fr. Curte. 
i t Efcapraedâcea.lt.Paflo, 

CfiBo.quefe iesdáal punto quetrahenfa caza. Fr.C^ 
ríe cbassde. 

CEBÓ , que fe Ies dilata. Fr. Curie froiie. Puedefe en 
Caítellano decir con la mílma propfedád cebo calien
te i ó en caliente, y cefo Jrh. 0u4. le llama en Caf-
tetlano con propiedad famte. 

ÇEBOHO, cierto calzado, ó zapato moriíco, V.Fran-
clof. C/w. pero OM lo toma por tonadilia, ó can
ción , V, 

CEBóLLA, planta bulbóíà; raíz muí conocida i y cf. 
timáda, y de hojas fiftulofas, y eftrechas, Fr. Q 'tgnin, 
ognàn. Lat. Caipa, ó taipe, ó tepa. It. Cipolk, 

CEBOLLA , raíz de cualquiera de las plantas llamadas 
por efta razón bulboiàs. Fr. Qignón, Lat. Búl-
bus, bufbófa radix. It. Bulbo, tipolla, tates fon fas 
del tulipán , anémona , &c. 

CEBOLLA ALBARRANA , efpecie de cebolla común , V.1 
CEBOLLA ESCALONA, y otros ASCALÓNIA, cierta cebo-

Hita que tiene el fabór del ajo. Fr. Bcbalote, Lat. 
Catpala. It, Cipoilina : también le llaman Cebollíta, 
y algunos la cuentan entre las eípecies de ajos. 1 

CEBóLLADA, guifado hecho con cebollas, y almerí-
dras molidas, V. Sobr. 

CEBOLLdR, el fitio en que fe crían las cebollas. Fr. 
Planche d'oignons. Lat. Caepína , ae, caepStum , i . 
Sobr. le llama Cebollería en Caftellano ¡ pero efto 
mas ¿gnlfíca el paraje en que fe venden cebollas, sí 
bien, ni en elle fentido es del ufo común. 

CEBOLLéJAS, llaman ios Torneros i las piezas tor
neadas que ponen en Hs elquinas de las jaulas, tan
to encima del cuerpo de la jaula, y del bebedero, 
como debajo, para que aliente íòbte ellas la jaula 
mifinaj y las hai grandes, y chicas. Llamanles s i l 
por femejarlè algo i la cebolla. 

CEBOLLéRO, ío miímoque hombre niftico, V. 
CEBOUÓIO , el que vende cebollas. Fr. Vendeur, ¿ff. 

Lat. Caepárym vfndttor. It. Venditore, &c. 
GEBOLLéTA , elpecie de ajo , que fe acerca en el 

gufto á la cebolla común, como también en la ef
pecie de raíces. Fr. Ecbalote. Lat. Caipala. It. Cippo-
ikta :1a cebolleta es aperitiva, fortifica el eftomago, 
y rompe la piedra de ios ríñones; pero i i fe ufa mu
cho, caufa dolores de cabeza, y enciende en demasía. 

CEBOIXíNO } las plantas de cebollas, que^eftán aúií 
en la almáciga para trafplantailas. Fr, Ciboulette. Lat*. 
CtopHum. 

CEBOLLÍNO,V. Cebolleta. 
CEBOLLÍNO D ã INGLATERHA. Fr. Chette d'Atgkttrre, 

ó apetit. Lar. Céj/a minor liStiiii. It. Cwetta, 
CEBOLLUDO j dai adj. cofa que pertenece á cebo

llas , por figura, íabór, &c. Er. Qui contente (oignoii. 
Lat. CaepÁteuSi V. Bulbófo. 

CEBÓN, el marrano que fe ha cebadólo fe ceba. Fr.Cff-
ebongras. Lat. Pórcus fagínátus ,faginárw. Cebón íè 
dice también de un biiei, ó ternero cebado. Lat. Vi-
tulus fogi/tátus : lo mifmo fe puede decir de cual

quier 
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quicr otro animai i quien fe ceba , y fe dice del 
que cfti muí gruefo, V. 

CéB&A, afiio hlvcíhe , los M de varias dpecies en 
Frijia , Licaonia, Arabia, y en todo ei Oriente; al
gunos fon pinctdos, hermófos, lijeros, y de mu
cho feivicio, V. Afno filveihe. Sejoum. (fice que es 
efpecie de caballo, y Cwarr. que fe parece al cabi
llo , y añade que es tan flaco, como una cierva. 

CEBRATANA, antic. V. Cerbatana. 
CEBTl, papel antiguo , que fe ufó en Efpaña: fegun 

unos, era del Reino de Murcia, de un Lugar del 
mífmo nombre i y fegun otros, fe hacía en Ceuta. 

CECA , mezquita de Moros, en Cordova, á donde 
iban con la miíma reverenda que á Meca j y de 
aqui vino el refrán común de andarfi dt Ceca en Me
ta, por lo mifmo que andár vagabundos, y como 
desjuiciados, V. Vagar, y Cerv. D.Quip t . i . f . ig. 

CECA , ó SECA , cafa de moneda, V. Cala. 
CECáL, en la Anatomía, epíteto que fe da á la vena 

que lleva la fangte defde la tripa ciega al ramo me-
íeñtérico. Fr. Cmál. Lat. yerta coecálís. 

CECíaR., pronunciár la < , como e , ó la e, como /. 
Dinle el Fr. Grafeyir, htgayfr. El Lat. Mbut'ire, y 
el Ir. Balbetare; pero rigurofameme en todos eftos 
idiomas fignlfica tartarmdeár, lo cual es mui diftin-
to del ecceir, V. 

CccEaR , fe toma también por hablar con cierra efpe
cie de íilvido: de modo, que fuena mucho la /. 

CECEÍR , llamar blandamente, Fr. Appclttr qitelquun 
douttment. Lat. Blandí tompelUrc: también fe dice 
por encomendar , ó dár á entender que fe guarde 
niencio, V, Algunos dicen fifeir en lugir de ceteár. 

CECEADO, parL paC 
CECe'O, la acción de cecedr , ó de mudár, ó trocar 

la s, y la f. Fr. Grafeyement. Lat. Lijiguae hatfitãtio} 
litttrÁrum s, & c, invérjio. 

CECCO , cierto íitvído en la pronunciación de algunas 
Ierras, ó para llamar á alguno fuavemente, ó hacer 
callár. Fr. Efyece de jtflkmtfít, Lat. Sibiku blandí are 
¿xituj. 

CECeOSO, fa, el que cece'a como íilvando, ó tro
cando la i , y t. Fr. Qm Lat- Blatfm, It. 
Balbo, V. Cecear. 

CECHA, ciertovafo para agua,V. Sobr. y va(ò. 
CECIáL, pefeado, que no es otra cofa que el abadejo 

pequeño, por lo cual eftá mas blanco, y tierno j y afi 
en Alemania le dan al abadejo el nombre mifmo 

con fola la diferencia, de que al 
abade/o le llaman GrofcJlotiffjifib. Ello es abadejo 
grande i y al abadejo pequeño, ó cecidl Kleinerfio-
tikfifib, que gulera decir pequeño abadejo. No obf-
tante, en Efpana dicen que es merluza, y eíle es el 
fenti'r, é incelijenda común , aunque parece que lo 
definiente [a figura , y acafo proviene del dílunuio 
de los peleadores, por razón de fu interés. 

Ç E C i á t , , metaforicamente, lo que eltí enjuto, y feco, V. 
CéClAS, viento Nordefle. Fr. Uardefi , vent dt galer-

ne. Lat. Caeclas. It. Greco levante, Llamafe Cedas, 
potque fopla del rio Caico de Miíia , y entre el 
Oriente de Equinócio, y el Norte. Ariftoteles dice 
que como otros aires impelen , y arrojan de sí las 
nubes , éfte las atralie, lo cual es difícil de creer. 

CECÍLIA, ferpiente pequeíía , que parece ciega, lo 
cuaí fe dá el nombre : la piel es parda, con pintas 
negras, y otras que tiran á purpúreas, y por el vien
tre es negra: los dientes fon iumamentc pequeños: 
Ja lengua hendida, arraftra con gran veloddád; la 
mordedura es petigroíà, íi no fe aplica? los milhos 
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remedios que en la mordedura de la ferpiente co
man. Fr. Cecilia. Lat. Caecitia. 

CECÍNA, carne de vaca falida , y enjuta. Fr, Cbohr 
boucaníe. Lat. Sale trtduráta caro. Ir. Carne falata, e 
feeca. Bale. CteiHa , tezeiña. 

CECINA , llaman también en Extremadura , y oirás par
tes á toda carne falada, aun comprehendida lã de 
puerco 5 y afi , á un pernil, lomo, chorizo , S:c. le 
llaman cecina, 

CECINáR, difponét las carnes de modo que í i hagan 
cecina. Fr. Boueanir, falir. Lat. Swát*, fde eonttí~ 
re. lt.Seeeare,/alare. ElCaftellano es de poco ufo,Vi 
Acednár. 

CECINáDO,part. paf. 
CEDA, ó CETA, la ultima letra del abecedario." Fr,' 

Zedt. Lat. é Ir. Zeta: Sejoum. lo toma foio por ía 
pronunciación de la z . 

CEDACERÍA , la tienda en que fe hacen, y venden 
cedazos. Fr. Boutique, ou on fait , &ç. des fas, Lat. 
InctmicuUrum tabérna. 

CEDACcRO, el que hace, ó vende cedazos. Fr. Boif-
felier, fafifer. Lat. Incemiculóntm ártifex, •otnditar. 
It. Stacciajo. 

CEDACíLLO, co, to, dimín. de cedazo, V. 
CEDACÍLLO NUEVO, frale que íe ftiele decir de los cria

dos, que firven bien al principio, y luego defeaecen, 
y aflojan. 

CEDARóN, Fr. Cedarón, cftrella de tercera magnitud, 
en el pecho de Caíiopea. 

CEDáZO, inftrumento para cerner , ó feparar el íil-
vado de la harina. Fr. Bluteau. Lat. Pollimrfftm cri" 
brum, inctmítulum. It. Staccio. 

CEDázo NUEVO , V. Cedacillo nuevo. 
CEDEBóN, ó CEDIBÓN, lo mifmo que cefion de 

bienes. Fr. Cefsim. Lat. Céfiio bonórum , céfiio járit 
fui. Ir. Cefsione, V. Ottd. El termino vulgar es ceri~ 
bones, y eíto en plural: lucianfe con variedad de ce
remonias , V. Las 400. del Almir. preg. 95. 

CEDeR.verb. afK trafpafar á otro algún derecho.Fr. 
Cedér. Lat. Cídere, eomídere. It. Cederé. 

CEOCR , dejar, ó abandonar alguna cofa por cortclu, 
ó por algún tiempo. Fr. Cedér. Lat. Cfdere. It. Pref-
táre: tedió el tuarto á fu amigo eon la mayor cortefisi 

CEDCR , fe toma por obedecer , ó deferir á otro por 
ciencia, ó poder luperior. Fr. Ceder. Lat. Oledire,. 
óbjèqui. It. Cederé , obbeâire. Es precifo ceder á ¡4 
violencia, al tiempo , al poder, 

CEOCR , reconocerfe por inferior i otro. Fr. Ceder. Lat. 
Cédere, infiriorem fe proftiri, fe fatlri. I t . Ctiere. 
To os ctdo el triunjb , y ¡a alabanza. 

CEDCR , rendirfe, V. To cedo á ios afíes, y á hs mies. 
CEDÍDO, part. paf. 
CEDIBÓN, V. Cedebón. 
CEDICIO, ó CEDIZO, antic, lacio, marchito, &c. V. 

y Oud, y Frandof. Dice. 
CEDÍLLA, ó CETÍLLA , una pequeíía virgula, ó < 

al reve's, que fe pone debajo de la e, para darle va
lor de z. Fr. Cedilk, e á queue. Lat. Virgula ¡ítterae 
t fubfmpta. It. Cedigiia. En Francés fe ulá para dar i 
la c el fonido de fu / , ó z, antes de a, o,«, v.g. Eeça, 
kfon, &e. En Italiano no tiene ufo: en Caftilla fe le 
ha qitítado, fubftituyendo la z; v. g. por corafén, 
corazón, por foçobra , zozobra ,' d̂ e, y es mucha 
ventaja, pues quita dificultades, y embrollos j nc> 
oblknte, que no lo llevó bien Pineda en el Prologo 
de fit Dice. Ittglit, (fr-í. 

CEDIZO, V. Cedicio. 
CEDMONéO , lo miGno que oríentál. Fr. Cedmné, 
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Iât.Ceá«o»íí«.LaEícritura llama afiá los que habi
taban en ia Arabia deíicrta al Oriçnte de la Tierra 

- Santa. . 
CEDO , palabra antigua , lo mifmo que hoi , preito, 
, luego, al punto , V. y Quev. Talia, y el Rom. Jen. 

CEDOáPJA, planta, y raiz de las Indias Orientales: 
las hojas fe parecen i las del ajenjibre, aunque nus 
anchas , y largas. Fr. Zedoaire, Lat. Zedoária : efta 
raíz fortifica el eftomago, y es contra la cólica ven-
tofa, V. elArMKÜdeRent.&c. deiafode 170?. 

ÇEDRIA, refina que fe faca del cedro. íi.Cedrie. Lat. 
Cidria, ó tídrium. It. Pece dal cedro. 

CEDRÍNO , na, adj. cofa que pertenece d cedro, V. y 
írancíof. Diet. 

ÇéDRIS, el fruto del cedro. Fr. Fruit qui porte le ee-
dre. Lat. Cédrii>dii. Es redondo-,y azulado, V. el 
Dke. de la 4tad. 

CéDRO, arbo!. Fr. Ctdre. Lat. Ccdrus. It. Cedro. Elle 
nombre fe le dá á tres arboles , bien díveríbs uno de 
otro , y no es fácil conciliar las deferipciones de 
ios antiguos. EJp.t. 3. 

GDULA, papel, ó ora pequena de papel, que le dá, 
ó uk para innumerables cofas : V. g. cédula de con-
feíion, de examen, de comunión f de convite, &c. 
Fr. Cedúle. Lat. Sebidula. It. Cédala : ü es de convi
te , comunmente fe dice en Caftellano efqttela. 

GCDULA de cambio, &c. Fr. Ceduk , billet. Lac. Cbiró-
grspbi taútio. It. Polizza , cedola. En CaAeUano co
munmente fe dice letra. 

CEDULíLLA, ta, dim. de cédula, V. 
CEDULÓN , aum. de cédula; y aun le fueíen quitar 

la d , y dicen como jocolàmente teulán. 
CeDUO, CéDUA, adj. dicefe de un monte , ó leña 

deftinada á cortárfe de tiempo en tiempo T V. 
CEFALiJIA, en la Medicina fe loma por dolor de 

cabeza de cualquiera elpccie i pero fu propia íigni-
ficacion es el dolor de cabeza reciente. Fr. Cepba-
ligie. Lat. Cepbalagia, del Griego *t?*AÍ , tabe&a , y 
ÍA/»( , dolér. 

¡CEFALEA. Fr. Cepballe. hi t . Cepbáíaea, dolor de ca
beza, inveterado, ó antiguo, es del Griego cabe-

, 24 , V. y Ceôljia. 
CEFáLICO, ca, ad;. dicefe en la Medicina de todo 

lo que pertenece, ó es útil i la cabeza , ó á fus par
tes. Fr. Cepbalique. Lat. Cápiti útilis : aíi fe llaman 
remedios cefálim los que alivian Ja cabeza : y vena 
ecfdlica, Lat. Vena cepbaiira f la que vá por la parte 
exterior del brazo a tenninárfè en la vena llamada 
miar , Lat. Axilldris: dánle elle nombie , porque 
en los males del celebro la hacían abrir los antiguos, 
y hoi lo hacen, fegun dicen muchos , folo los igno
rantes , ó fuperfticiofos. 

CEFALJIA, voz Medica , dolor de cabeza i y fi es 
intenlb , fe llama te/alea , fegun Heifier por Vazqutii 
pero otros dicen que cefalea es el inveterado. 

CeFALQ, fegun la Hiltoria Poética, fiie marido de 
Procris, y bilãbuelo de UUfes. Fr. Cepbále. Lat. Cí-
pbaJur: Eurípides dice que la Aurora llevó i Célalo 
al Cielo , defpues de la muerte de Procris. 

ÇEFALOFABUNJEOS. Fr. Cepbahpbaringicnj, en la 
Anatomía fe llaman afi dos mufeulos , í quienes fe 
dá eñe nombre porque tralien fu orijen de la cabe
za, y acaban en la fàrinje, ó boca del elòfàgo. 

ÇEFéó. Fr. Cepbée. Lat. Cepbeus , conttelacion fep-
tentrionál, á quien los Poetas colocaron voluntaria
mente en el Cielo; era padre de Andrómeda , á la 
cual libró Perféo del monftruo matíno-, á que ef-
taba condenada, y expuefta, . 

C E G 391 
CéHRA, antic. Jo mifmo que cifra, V. y la Ortegr. 

de Alejo Bantgaí. 
CeHRO , viento, V. Favonio: el Céfiro fiie adorado 

por Dios, fegun ateíügua Füoflrato in Imaginibut. 
CEFO, animal, eípecie de mona. Fr. Ceb, ó cep. Lat. 

Cepbw. * 
CEGáJO , macho de cabrio de dos años. Fr. Jeune 

bout de deux am. Lat. Hjmulus caprae bitmt. Algu
nos llaman cegajo al cabrito de un año. 

CEGAjóSO, el que mira como atravefado. Fr. Loa* 
che. Lat. Strábo, hifcm, lufdéfuí. It. Lofeo, hiero. 

CAGAJÓSO , fe dice también del que es corto de vifta. 
Fr. Qui. á la vüe eourte ,.y fegun Oud. ebloüy. Lat. 
Lufeiófm. 

CEGáR, verb, a ü privar de la vifta i alguno. Fr.-íoe«-
glir. Lat. Caceare, obeaetáre, excaecáre. It, Aeckcare. 

CEGaR,verb. n. quedárciego,cegarfe. Lat. Caeeári, 
extaeeári. 

CEGáR EL FOSO , en la Milicia, echár tierra, y fajinas 
en él hafta que fe pueda pafír. Fr. Emplír, Lat. i»-
plire, opplírt. Ix. Empiere. 

CEGÍB. LOS PASOS , impedirlos, V. Impedir. 
CEGáa,.V. Azolvar. 
CEGiDO, part. paf. de cegar: N. ba cegado; pero no 

fe dice cílá cegado, üno ríego, &c, 
CEGARRÍTA, CEGáTO, CEGATÓN , CEGáTO-

SO, V. Cegajofo , -y e! P. Caft. EJÍrom. Pol. 
CEGATéRO, voz antigua, V. Revendedor. 
CEGUEDáD, CEGUéRA , privación de la vifta. Fr. 

Cecité, aveuglcment. Lat. Caicitat. It. Cecitâ. Dicefe 
también en la moral, y metaforicamente. 

CEGUERÍES, efpecíede martas, V. y foí Ordtrmz. 
de los tinco Gremios May. de Mad. 

CEGUEZUéLO, dim. de ciego, V. 
CEGUJñUELA, en la Marina, hierro corvo, que fe 

clava en la rabiza, ó exiremo de la caña, y en la 
otra punta entra el pinzote, atirmandoJo con unos 
anillos, y chaveta, que pafa por el ojo , que tiene 
la ceguiiiuela, Die. Âíar. Fr. Manivelle de ¡a barre 
du gQfikrnail. Lat. Manábriam. 

CEGúTA , antic, lo mifmo que daí ta , V. y Oudíii 
Dice. 

CEIBA, árbol de America mui alto,y copudo, que 
cria unas boinas muí grandes, anchas, y llenas de 
lana, de que fuelen hacer pañuelos , colchones, y 
almohadas, aunque no mui fanas, por fer demaíia-
do ardiente la lana. La fruta es redonda, dividida 
en varias parres, iguales , y llana por la parte iofe-¿ 
ríór, y fuperiór; de efta fruta facan todo recado de 
eferibir: 0tT0sdiccn.cn Caft. Ceibo. Fr. Zeybo. Lar. 
Zcybus arbor, V. el Viaj. Amer. 

CEILDáH. í t . Zeildab, nombre de cierta feíta que fe! 
levantó en la Atdbia feliz. 

CE1IÜTA. Fr. Zeirite. Lat. Zeirtta, nombre que fe 
daba á los Principes de una Dinaflia que hubo - en 
Africa. 

CE1T-CEL0U , llaman en Arabia al aceite de Alazor, 
y quiere decir aceite dulce. Cart. Edif. t. 3, fr, 

CEIT-HAR., nombre que dan en Atabla al aceite de 
lináza, y quiere decir aceite fuerte. Cart. Bd.t.i.tr. 

CEIT-TAYET, nombre que dan en la Arabia al acei
te de olivas, y quiere decir aceite excelente. 

CEIX, Fr. Ceyx, en la Mitolojia, hijo del Lucero, que 
naufragó yendo á confultár á Apáálo , y él , y Al-1 
cion fijeron convertidos en pájaros. 

CEJA DE LOS OJOS, aquel pelo , y parte que for
ma una efpecie de arco encima de los parpados. Fr.' 
•Soureil. lk t . SupcrciIium. It. Sopracciglío. 

CE-
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CEJA , en vellidos, y adornos. Fr. Pafepoth, V. Oud. 

ÍM. Extrémitai véftium prómirttns. También le lla
man en Caftdlano pejfáfía. 

CEJA , en inftrumentos de imíírca, aquella liíla que fo-
btefak acia las clavijas, para que queden en hueco 
las cuerdas. Fr. CHUt. Lar. Citliarae rantberiólus. 

CÉJA DE PUEB.TA , aquella parte en que bate, alienta, 
y gotpea la puerta quando fe electa. Fr. Fcuillure de 
porte, V. Oud. y batientes. 

CEJA , fe dice por la lèmejanza de muchas coíàs que 
le parecen i la ceja del ojo, fobreíàliendo como ella. 

CBJA,V. Volado. 
CEJAS, en la efpáda, dos hierrecíllos, que abrazan 

el recaio ^ los gabÚanes, y fon de la iigura de una 
uña, con fu efpccie de molde en medio. 

CE JAS , en los montes, las cumbres. Fr. Coupeau. Lat. 
Afóntii catümzn, vertex, jigum. It, Colmo, (itna, 
V. Oud. &c, 

CEJADéRO , ó CASQUeTE , en el coche , hierro 
corvo i que fe atan las correas, que fe llaman tam
bién cejadéroi, y vienen de la guarnición. Fr. Trait. 
Lat. Retinaculum: otros le llaman Cejadár. 

CEJADÓK , llaman también los Carreteros a un palito, 
que afegura el carro } ó carreta al yugo. 

CEJaR, verb. a£t hacer cejar á otro. Fr. Rectder. Lat. 
Amovírt, repillere. It. RiiKuIare. Afi dicen ceja efos 
bueyes, 

CeJáR. j verb. n. en la guerra , trabajo , &c. volver 
atrás, ceder , huir. Fr. Recuttr. Lat. Cidere, retro-
eédert, terga virtere. It. Rmulare, fugire. 

CE UDO , part. paf. 
CEJIJUNTO, el que tiene juntas las cejas. Fr. Quia 

les foureils joints, V. Ostd. LM-Supertilié/ut. It.Cbe ba 
le tiglitfopraggimtt. 

CEJíL, Jo que pertenece, ó depende de una conm-
nidid ; y aíi foldadoi Cejíles fon los que mantiene 
alguna comunidad, V. Oud. 

CEJlN, Fr. Cegin, eftrella de tercera magnitud, en el 
• hombro izquierdo de Boótes, otros le dan í ¿fte el 

milmo nombre, y algunos á Ceféo, V. 
CéJO, V. Ceño. 
CEJÚDO , el que tiene grandes cejas. Fr, Qui a de 

granas foureils. Lat. Superciliójus. 
CEJIÍDO , V. Ceñudo. 
CEJÚDO , fe dice de un monte, ó roca que fe levanta 

mu-ho. Fr. Soureilleux. hit. Suptreiliófus. It. Superbo: 
la voz Francefa es folo poética. 

CEJÚDO , fe dice también en Caftellano de todo aque
llo que aparece con alguna efpede de ceja grande, 
v. g. de un horizonte á quien cubre una nube i mo
do de ceja, V. 

CELáDA, armadura de la cabeza, y cuello. Fr. Caf-
que. Lar. Gálea, eáfsis, dis. It. Celata. 

CEUDA , concha, Sec. V. Cafquétc. 
CBIÍDA , en la guerra, embofeáda, jeme efeondida pa

ra dañar con ventajas al enemigo. Fr. Embufcade. 
L3t.In¡idiae,exciíbiae. liJmbofiíta. Maic.Celatánegon. 

CELADA , cualquiera emprelà íecreta , ó confpiracion. 
Fr. Embuihe. Lat. Insidiae, dolus, tettdmlae. It. In-
Jtdia, aguato. Vol Ja femejanza fe dice de la traición 
que lè arma ocultamente en cualquiera materia. 

Es ran EN CELADA, Ó EMBOSCÍDA. Fr. Etre en embufea-
de. It. Fare aguato, es citar en paraje de dañar. 

CELADA , la parte de la llave de la ballclb, que l è ar
rima á la quijera. 

CELADiLLA, ta, dim. de celada. 
CEL ADóB., el que cela, y obra con ardor, y celo. Fr. 

Zeiateur. Lat. Zelátor , zelótet, zetani. It. Zxlatort. 
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Bafc. Celataria. 

CELADOR , V. Obiípo. 
CELADúR,A , efmalte de diveríbs colores : comun

mente lè dice efmalte, Fr. Emailleure. Lat. Indúíifo 
entaúfti , p'tgménti metállici. It. Smalta, V, Oud. y; 
Burilado. 

CELáJE, los colores lucidos , que forman los rayos 
del Sol en algunas* nubes. Fr. Edat. Lat. Núbtt toli-
ribas variáta, V. Efplendór, refplandór. 

CEIÍJB , fe toma también por la milma luz, V. 
CEUÍJE, prefajio de alguna cofa venidéta, yd buena,' 

Ó y¿ mala. Fr. Prefagc, Lzt. Pratságium, augúrnfm, 
omen. It, Prefagio ; en ella lignificación parece me
nos común. 

CELÍJE , fe llama rambien, lo que fíendo obloiro, 
permite algún claro, por donde le defeubre aquello 
que de fuyo parecía ocultarle. Lat. AJiqu* parte 
translúcidum. 

CELÍJE , en la pintiíra, algún pedazo de cíelo en ella. 
Lat.Coelipartícula, V. Luz, claridad, claros. 

CELáNTE , V. Ccladór. Lat, Zélans, zeJdtor. 
CELÍNTES , rerm. voluntario de Lojica, que comrfenff 

al íegundo modo indiretío de hacer lilojífmos, fe-
gun la primera figura: confla de una propolicion onl-
verl'al afirmativa en medio de dos negativas. 

CELáR, tener cuidado de la obfervancia de las leyes. 
Fr. Veillér ¡foignér. Lat. Ardéntifiüdio ligum eüram-
girere.Ví.ZtUre. Bafc.Celatu, V. Velar, cfpiar. 

CELÍK , tener celos de otros. Hi.Jaloufer, errtrer ertja~ 
kujie. Lat. Imidia tabefei s zÀíotypiâ aecindi, zetere. 
It. Haver gelojta. 

CELÍR , ocultar alguna cola. Fr. Celer. Lat. é Ir. Cefárc* 
CELÍÍR , lo mifo que burilar, V. y abrir, taUir. ' 
CEUDO, part. paf. 
CELáRENT, en la Lo/ica, V. Celantes. 
CéLDA, pequeña habitación de un Fraile , Monje, ó 

Hcrmitañoj&c. Fr. Cellule. Lar. Cilla, cíliulf. I t 
Celia. Bafc. Celda, guela. 

CCLDA , en la Marina, V. Camara. 
CELD/LLA, ta, dim. de celda , V. Antíguamemé 

fe decia en Caft, Célula. 
CELDILLA DE ABCJAS , en los panales. Fr. Alveole* Lat. 

Alvtólus. It. Alveolo. Una de las primeras ocupado* 
nes delas abejas es fabricar ellas celdillas , para lo 
cual emplean algunas veces ciena eípecte de ce» 
muí giutinofa; toman una partícula, la llevan eture 
las garras, y Ja ván aplicando i la &brica, formando 
fiempre fu panal de alio abajo; y fe din tanta maña, 
que fe las ha viflo fabricar en un dia un panal, que 
podía tener 4000. celdillas, pues era de un píe de 
largo, y feis pulgadas de ancho. Lo que vulgarmente 
fe dice, que embarnizan la colmena de vidrio, en 
que algún curiólo las pufo para notar fu trabajo, es 
fabuloló; pues las he vtfto trabajar en Toledo, en 

. una colmena de criíial, lía que eíks maravillóos 
obreras hubiefen puefto embarazo alguno. 

CCLDA , Y CELDILLA, le dice tambíenpor la femejanza 
de otras muchas colas, como en la Anatomía, por 
las cavidades, ínterft¡cios,&c. de las partes del animal. 

CELéB> cierta bebida caliente, que ufan los Orientales: 
los Turcos le llaman faleb, 

CELEBéRRJMO, a, fuperL de célebre. 
CELEBRACIÓN, acción hedía con folemnidad. Fr. 

Celebratión. La.t.Çelebr4tio. \t.CelebrazioneJbUnnitã-: 
la celebración de la Mija, del Concilio, Matrimonio, 

CELEBRACIÓN, aptaufo, celebridad, V. 
CELEBRADóR, el que aplaude, celebra, &c. y . Pa-

nejiiifta- lM*Cekbráti>r. 
CE-
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CEIBBRADÓR , antiguamente el que Haría celebrar, ó 
- prometia algmu celebridad. Lat. Quifefium dim in-

dicébat. 
CELEBRiNTE , en la Mifa, V. Preñe. 
CELÉBRáR, folcmnizar alguna fieíta, Tanto, &C. Fr. 

Fetér, eekbrír. Lat. Fifia eólere, diem fifium cólere. 
It. Celebrare. Principaimente fe dice de las ceremo
nias de la Iglefia. 

CBLEBRÍ* , alabar, honrar con trofeos, monumentos, 
&c. Fr. Celebrir. Lat. é It. Celebráre, 

CELEBRáDO, part. paf. Fr. Celebre. Lat. Ctlebrfrus. 
It, Celébralo. 

CéLEBRE , fe dice de un hombre, día, familia, he
cho, &c. fonofo. Fr. Celebre. hit.Ciltbrh. It. Celebre. 
Algunos, como jocofimente , dicen ceUbrifitm, por 
«1 iup. eeleberrimo; pero no es lo común , v. g. Cele-
brifimo bornbrti <i en ¡legando una función, &e. 

CéLEBEXMENTE , de un modo célebre , folemne, 
feftivo. Lat.Jíií» eílebri,foUmnitèr,V.Solcmncmcntc. 

CELEBRJDáD, todo lo que hace célebre una acción. 
Fr. Cekbrtti. Lat. Celíbritas. It. Celebritá ,fotenmtâ. 

¡CELEBRO, vos de Anatomía, mafa blanda encerra
da en el cráneo, en la cual fe terminan los nervios, 
y órganos de los fentidos, y en que obra con par-
tículacidid el alma. Fr. Ccrvcau. Lar. Cirebrum. Ir. 
Cervello, terebro. Algunos eferíben en Caí!. Cerebro, 
V. A. mocad. 

ĈEIEBRO , fe toma también por Injenío, entendimien
to, y eípedalmente juicio, y buen fentido. Fr. <Jer-
velh. Lat. Mens t inginium, judíeium. It. CtrveUo, 
ingegm. 

CELEMÍN, medida de cofas fólídas, la duodécima par
te de una fanega. El Fr. que le dan es Boijfew, el Lat. 
Stxtaríus, mídstu; pero efle era una medida antigua, 
que tenia diez y feis fetiers.yfegun diazlModius era 
mucho mayor que es el celemín (V. Muid. Ei cele
mín tiene cuatro cuartillos, que en las Montañas fe 
llaman Puñeras, y ocho medios cuatrillos , á que 
en los milmos parajes llaman Salferónet, 

CELEMÍN , ó CELEMINADA , el grano, ó jenero que ca
be, ó fe mide en un celemín. Fr. Boifelit. Lat. Fru-
mentí mádiui. It. Un mggio, V. Franciof. Dite, 

CELEMlNéRO, el que en las pofadas, &c. mide por 
celemines. Fr, fegun Sejoum. Qui difiribue l'avoine, 
&c. Lat. Hordeáriae menfúraefraefétius. U.Colui ebt 
fa i quarti, &e. 

CELEMINCRO , el que hace, ó vende celemines, &c. Fr. 
BoijfelUr. Lat. Modiôrum jaber. It. Che fagli fiai. 

ÇELéNO, nombre de una Arpía, Y- Viij. Eneid. lib, 
UI.v. 245. &c. 

Vni in praeeeli* sor^idit rufe tthfai 
Inftlix vate/. 

CELERáR, V. Acelerar. 
CELEILABJO, efpecie de ufúrero, V. 
CELéFIAS , antic. Io mifmo que celos, V. 
CcLERÍS, Fr. y Lat. Celeret, foldados de un CUétpO 

de guardia de los Reyes Romanos, eflableddo por 
Rómulo, y compuefto de trefdentos mancebos, ef-
cojidos de las familias iiuftres de Roma. En la guer
ra llevaban la banguardia , fiendo los primeros en 
acometér, y los últimos en reürarfe : combatían d 
pie, y á caballo, echando pie á tierra cuando no po
día obrar la caballería. El Comandante fe llamaba 
Tribuno, y era la fegunda perfona dd Reino ; á los 
Capitanes les deban el nombre de Centuriones, por 
haber tres compañías de á den hombres cada una. 
El nombre de Celerct fe les díó de Celer, lijero, 
pronto, por la prontitúd, y lijereza con que hacían 
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io que Ies mandaba el Rd ; otros dicen , que por
que fu primer Capitán lê llamó Celer , y algunos 
quieren , que por un compañero de Rómulo, pot 
nombré Ce/er también. 

CELERIDáD, V. A/iüdád , lijereza, prontitúd. 
CELERiN, llaman en Frgncia i una efpecie de ¡irdína. 
CELéSTE, CELESTIáL, adj. lo quu es de naturaleza 

de Cido, lo que viene del Ciclo , ó parcicipa de 
alguna cofa de allá. Fr. Celifie. Lat. Coeléfiis. it. Ce-
lefte. La luz, las aves , las gracias, &c. cekftes. 

HARMONÍA CELÉSTB , la múfíca que imajinaron algunos 
Filofofbs formarfe con el movimiento oidenádo de 
los Cielos. 

TCMA CELCSTB , lo mifmo que horófeopo, V. Antigua
mente fe decía celeftre, en lugár de celefte, &c 

CELESTES , ó CELESTINAS , V. Anunciada. 
CELESTIALMENTE, adv. de un modo celeítiál. Fr. 

Dhinement, eelefliellemmt. Lat, Coelifti modo. It, Ce-
lefiidmente, V. Oud, I>ia, 

CELESTliNOS, nombre dado i los Pelajlanos, V. 
CELESTINO, Relijiofo de cierta Reforma inftituida 

por San Pedro Celeftino, ó Murón Papa , aíío de 
1244. Fr. Celefiin. Lat. Cothfiinm. l i . Celeftino. El 
Papa Urbano ] V. Ja aprobó año de 126$. y de aiii á 
diez años la confirmó Greg. X. 

CELESTINOS, fe llamaron también ios Relijiófosdc 
una Reforma de la Relijion de Sun Francifco, á cau
la de haber íidó favorecida de San Pedro Celeftino, 
Y.elDicc.deTrev. 

CéLIA, era una bebida de Efpaña , que fe facaba del 
trigo i y acalb de aquí viene eella, eillero, y cilkri-
to. S. Üid. Orij. I . 30. f. 22. Danle d Lat. Célia. 

, CELláCA, llaman los Medicos á una efpcde de dlar-
réa, en que Gden ios alimentos nul dijerídos. Fr. Ce-
liaque. Lat. Coeliáea, 

CELIÍCA , en la Anatomía, derta vena, que fale de la 
aorta: eñe nombre fe tomó del Griego JCIA/., vien-, 
tre, &c. El miímo nombre fe dá á una arteria. 

CELÍACO, adj. cofa que pertenece á la celiáca. Fr. 
Celiaque. Lat. Coeliacus, a, tu. Afi fe dice Celiáco el 
flujo de vientre, en que ¿le el quilo mezclado con 
los excrementos, lo cual hace que aparezcan ceni
cientas , pardos, y blanquecinos : también fe dice 
pafton celiaca, &c. 

CELIBáTO, eftado de los que no fon cafados. Fr. Ce-, 
¡ibat. Lat. Vita caéltbs , eaelibátus. It, Celibato. 

CELináTOjelque ob(erva,y fe halla enefte eftado.Fr.Cc-
libataire. Lat.Gailebs. luCelibe, del Gr. Ka,ri, leebo, y. 
Mi-xa, yo dejo. El celibato ha padecido inmenfas 
perfecuciónes , y los herejes han hablado de él de 
un modo, queda horror aun i los libertinos. 

CÉLIBE , el que no es, ni ha fido cafado. Fr. Qui vit 
dans le telibát. Lat, Cailebs, bis, vel eaíieps, pis. It. 
Célibe, V, Sefieri, Sobr. ¡a Probabil. de las opin.%. 
V. tr.p. jr-r. 

CELÍCOLA. Fr. Celieole. Lat.Coe¡¡co¡a, fefta de ciertos 
Herejes, que fe hacían Jentiles adorando al Cielo; 
pervertían el baptíímo, como los Donatíftas, y le 
cree también que judaizaban : Honorio Papa públi-

. có muchas leyes contra los Celícolas año de 408. 
Aigiwos dicen que los Celícolas eranApóftatas del 
Críftianilmo, habiéndole pafado al judaííhio. 

CetícoLA, fe toma también poéticamente por ci habí-r 
tadór del Cielo, ó por cola del Cielo. Lat. Coelico-
la,ae,V.Celefte,yLop. Veg. Vid. deS.Ifid.cant, j . 

CELIDÔNIA , planta. Fr. Cbelidoine , ó eçlaire. Lat. 
Cbelid¿nitm , ó ebelidónia. It. Celidonia. Su nombre 
fe tomó del Griego HAIJ-ÍÍ , que fignifica Golondri-

l>dd na. 
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na, porque fe penfó , fegun refiere Plinto» que día 
planta crecía al volver las golondrinas, y que por 
fu medio fortificaban la vifti de fus polluelos. Las 
ramas » y hojas fe parecen algo á las del helécho, 
y . elDoít. Rivera, ¿e Mark. Gall.p. l8z. Las ef-
pecies de celidonia ion varias, mayor, menor ,&e. 
Antes fe decía eelidueña, por celidonia, V. Oud. no 
obftante, otros la ponen como diverfa, V. Sobr, 

CELIDONIA, una efpecie de piedra pequeña figurada, 
de color pardo obfeuro , parecido al de la pluma 
de las alas de la golondrina, ó que fegun otros , fe 
halla en fu eítomago. Fr. Cbtlidonicu,\. Cheloníta. 

CELíTA, cierto peleado, que fe halla en.Ias coitas de 
jibraltar. 

CeUTES, llaman en Alemania í unos Relijiofos, cuya 
príndpál ocupación es enterrar á los muertos : fi-
guen la Regia de San Aguílin; y fe dice que fe fun
daron el ano de 1309. En Italia Ies llaman Jlejiam, 
porque tomaron á San Alejo por Patron; y en Flan-
des les dan el nombre de Calebrocdtrt. Fr. Cditc. 
Lar. Ctlluláríus, Akxiánus. 

CELLERIZO, lo mifmo que cílleréro, V. 
CELLiSCA, temporál de agua , y nieve menuda, 

con mucho vlenro. Fr. Bourrafque. Lat. Jmbriim, at 
ventórum turbo , V. Borrafca. 

CELLO, fe llama el aro , con que los tonele'ros afe-
guran las duelas de las cubas, &c. uniéndoles con 
una efpecie de nudo las puntas. Fr. Cerceou, Lat. 
Círcultu. It. Cercbio. También íes llaman aros. 

CELO , cuidado, y vijilancia en orden al modo con 
que fe hace alguna cofa. Fr. lele. Lat. Zétus, ar
dem ftààtem, iménfum Jlüiium. It. Zelo. Bafe. Cetta. 

CELOS, comunmente en plur. paflón del alma, cau-
fada dé Ja envidia, y defeo del bien que poièe, ó 
fe píenla que pofèe otro: inquietud, temor de di
vidir con otro el bien que fe pofee, ó fe deféa. Fr. 
Jahujie. Lat. Invidia, zelotypia. It. Gtlqfía. Jocofa-
mente fe dice en Caflell. CeUtipia. Bale. Celoat, 

CELOS , lo milmo que envidia, íüipecha» &c. V. 
CELO, 6 CELOS, calor, ardor de los animales. Fr. 

Cbaleur. Lat. Maris appetíttu, &c. 
ÍSTÍR LOS ANIMALES EN CELOS , v. g. las cabras, obejas, 

&c. Fi.£tre en cbaleur. Lat.Apf>ítere,&c. \t.Appetire. 
CELÓNES, nombre que dán á los ruilcñorcs, que fe 

cojen yá de vuelo en los mefesde Marzo, y Abril» 
como i los que fe cojen en Julio, y Agofto ilaman 
roncales, V. Navarro, Trat, del Modo de triar Aves. 

CELóSA, la embarcación que fácilmente fe vuelve á 
un lado, y otro. Lat. Návfr levitate flúíluans. 

CELOSÍA, cierto enrejado de Uftones de madera, co
locados , por lo común , diagonalmente. fi.Jalov-
Jie. Lat. Ca*///;, cldtbri, tratftnna. It. Gtbja. Ha¡ 
celosías de varias efpecies, como perfianas, &c. 

CELOSÍA , fe llama también por aluüon, y juego de la 
voz, lo que deja claros femejantes i los que ella deja. 
Del que tiene celos fe fuele decir, que mira por ce
losía. Antiguamente fe decía eeloxia, ó eelojia. 

CELóSO , el que tiene celo de la gloria de Dios, de 
la razón, y bien público. Fr. Zcle. Lat. Ardens,/^ 
vtns ,fiúdÍo inténfas, injlammáttts, \ i . Zelante. 

CELOSO , fofpechoib, deUcado , defeofo de confervár 
Ja pofefion de una cofa. Ht.jalotix. Lar. Atténtus, 
ditigens. It. Curíofo , atiento. Bafc. Celot/ua, eelotia. 

CELOSO , mas en paniculir fe dice en materia de amor 
del que teme que un riviÜ le qüite el corazón, y 
aíèâo de Ja perfona i quien aína, ó eí bien d que 

. afpira. Fr. Jatoux. Lat. Zelótjput, invidus. zehtwU 
labórant. It. Gtlofo, '* 
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CELOTIPIA , pafion de celos, es voz Griega , que 

folo fe ufa en Caftcü. jocofamente. ^ ' 
CELSITúD , título que fe daba antes en lugát de 

Majeftad , ó Alteza. Fr. Ceífitude. Lat. Celjltádo: 
hoi fe dice en Call, por lo mümo que elevación v ' 

CéLTIO, cierto galápago de concha mui grandev! 
CCLVLA , voz de Botánica, celda pequeña, V. 
CEMBELLíNA, cuerno de venido, V. y Jac. Polo 

t i Buen Humor de las Mufas. ' 
CEMECH,ÓZUME-LáZULI. Fr. Cemtcb, ó zume. 

¡ázsíli, en laFilofofia Herméticajlo mifino que aaíl.V 
CEMENTáR , V. Cimcntár. ' 
CEMENTéRlO, lugar fagtado, dclUnado para enterrar 

los dÍfiintos.Fr.C/'OTc//'í«. l^t.Coemet¿rium,fepultbré-
ttmttomrnuneftpáUbrumtftpulcbrálii área. \t,Cimtte~ 
rio. En otros tiempos no íc enterraba á nadie en las 
Iglefias, fino en los cementerios, los cuales lian eftado 
íicmprc en gran veneración entre ios Criltianos i y en 
los primeros ligios de la Igtelia tcnian en ellos liis 
afajiib¡éas;y i algunos,en que ofrecían á Dios liis ora-
clones^ preces,les dló Tertuliano el nombre de Areas. 
En ella mlfma antigüedad fe entendia i>or cemente
rio todo ef terreno que eftaba al rededor de las 
Jglcfias Parroquiales , y del verdadero cementerio 
a i que fe hacían los entierros: el nombre de ce
menterio es tomado del ür, n.^.i;,,», dormitorio, de 
••<¿t¿a, yo duermo. 

CENA, alimento, ó comida, que fe tona por la noche. 
Fr. Soupir, òfiupí. Lat. Coéna. It. Cena. Ddpues 
de cenár, ó el tiempo defpucs de Ja cena. Fr. L'apret 

foupír. Lat. Interpallunt inter toénam, & tábitum. 
It. Dopo certa. 

CENA , le llama también la ceremonia que fe hace el 
Jueves Santo , en memoria de la ultima Cena de 
nucllro Redentor J. C Fr. Cene. Lat. Memoria úl~ 
timae Cbrifi't totnae. It. Cena. 

HACER LA CENA, dicen los Herejes, que llaman Refor
mados , al comulgár debajo de las dos efpecies de 
pan, y vino. 

CENáCHO, una efpecie de eípuetta. Fr. Un paniir. 
Lat. Spórta ^fiftélla. I t . Poniere. 

CENACHO , efjxicJc de ceño, que íirve para muchos 
ufos: es de dlvcrfas m^nltudes i y fu materia co
mún fon los mimbres: es ancho, redondo, y vá en 
diminución haíla la boca, V. Ceño. 

CENáCULO, lueár, ó fala deftínada para comer, ó 
cenár. Fr. Cenaeie. Lat. Coenáculum. It. Cenáculo. Ella 
palabra no cita en ufo en Fr. y Cali, fino para fig-
nificár el paraje en que nueftro Señor cenó con íus 
Difdpulos, y en que inítituyó la Sagrada Eucarlílía. 

CENADiL, ande, cenaeíl, V. 
CENADéRO, CENAEÍoR, el lugar en que fe cena. 

Fr, Le lieu, ou ion foupe. Lat. Coenátulum. It. IM>J¡Q 
dove fi tern. 

CENADÓI DE JARDÍN. Fr. Berieau , tatlnet de verdure, 
&e. Lat. Vitiiria támera, arcilla vitis. 

CENAGáL, paraje lleno de cieno. ft.Bourbiír. Lat. 
Coenófa látúna. It. Luogo fangofi. Antes fe decía fw*-
dál, y tenegál, y etnogál, V. Oud. Dice. 

CENAGÓSO, fa,adí. lo que cftá lleno de cieno. Fr. 
Bourbeux. Lar. Coená/us. Ic. Fango/e. 

CENaR, tomar la refección de la noche. Fr. Soupfr. 
Lat. Cotnáre, It. Cenare. 

CENCEñO, fe dice del pan fin levadura, V. Acimo. 
ÇENCEÕO > ña , adj. lo mifnno que delgado, enjuto. Fr. 
. Miúgre,grele. tâX.GráciÍis. It. Gracile. 
CENCfiño, dicen también algunos por cofa fin mezcla, 

pura, y . Sencillo,:.paro. 
CEN-
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CENCéRRA» V. Cencerro. 
CHNCCRRA , en los molinos , fon unos hierros maí

dos en U tolva , que caen al acabarfe el trigo que 
había en ella , por eftribár la cuerda que los lok 
tiene en el trigo mifmo, y cayendo , avilan para 
que fe provea de nuevo. 

CÉNCCRRA , porción del carnero entre la campanilla de 
Ja garganta, y las coilülas. 

SEÓOF. CEM CE* RA , nombre que din los Colejíales Ma
yores de Alcali al Colejial mas nuevo de todos. 

CENCERRADA, el fonido de mulimíd de cencerros. 
Fr. Brtãt defonmiüts. Lat. Crotalómm Jirépim. Oud. 
y Franciof. ufan de la voz centerramitnto, 

CENCERREAR, tocir, ó fonár, uno, ó muchos cen
cerros. Fr. Paire du bruit ame des fonnailtts, Lat. 
Grítalo , vtl erótalit flrépitum idtrt. It. Suonare il 
tampatiartio: ouos dicen cencerrit, V. FraiKÍqf.&c. 

CfiNceiREán,, en un inñrumento de múfíca, lo miímo 
que tocarle mal, V, 

CENCERREÍR. , fe dice también de lo que es andir de 
un lado para otro, ó dár muchas vueltas. Fr. Tour-
twyfr. LaxjConcurJart, ági motu cirtuldri. It. Storrere. 

CENCERREAR UNA COSA , publicaría, V. 
CEVCERREÍR, fe dice del ruido que fe hace con traf-

tos de cualquiera efpecie. Lat. Striatum quÀvii re 
idtrt. 

CENCERREADO , part. paf. 
CENCERRíL, V. Cencerruno. 
CENCERRíLLO,io ,dim. de cencerro. 
¡CENCERRO , efpecie de campanilla, que ponen i 

Jas beltias, yá en el cuello, ó yá ida las ancas. Fr. 
Smtailk, clotbettc, ó/wwKttc, V. Oud. Lat-Ptcuárium 
tirttitmábulum j y también le dan el de crótaium, aun
que pfopiamcnte fignlfica fonajas , ó pandero con 
ellas. It. Campanáttio. Bafc. Cmerria. 

CENCERRO ZUMBÓN , el cencerro mayor. Fr. Groffefon-
múllt. Lat. Tirtíinnábultm májui. 

Á CENCERROS TAPADOS , en fcacto, ocultamente, V. 
Lit-C/dm^tUtteuiàm. 

AUNQUE MI SUEGRO IBA BUBMO , NO QUIERO PERRO CON 
CENCERRO , refrán que denota, que toda tachji fo ha 
de evitar en lo que fe adquiere, compra, &c 

CENCERRÓN, amn., y cencerro zumbón, V. 
CENCERRÓN , llama Oud. Diet, al efeobajo del racimo, 

y al palillo de cualquiera ôuta, V. 
^ENCERRúNO, na, adj. cencerril, cofa que perte

nece á. cencerro. Fr.. figí ttntemt ¡e bruit dei fon-
nailkt. Lat. Ad ptevárium tiatimwbtiJufn ittinem. 
Btfc. Cetxerriduna. La aventura temermna de Don 
Quijote es ttiebrt, y. t. í . Cerv. 

CENCRAMO, ave, V. Citramo. 
CENCRIS, una efpecie de ferpiente, que fe llama afi 

por las manchas blancas que riene, parecidas al mi
jo. Fr. Cembrh. Lat. Cintbris. También fe llama en 
Gift. Leon, y Acancia, ó Acondas, V. Otros dicen 
ttruro en CaA. 

CENCíDO,antíc. irldo,Inculto, V.ySeiouin. T>itt. 
CENDAL, tela de Uno, ó feda muí delicada , y algo 

tranfparente, con que fe cubren algunas veces la ca
beza , ó los pechos. Fr. Efycn de toik, . Lat. Ni-
bu¡a sirte*, wt línea, tmtiúth, 6rum. It. teU ekfeta, 

. 6 Uno, &t. 
CENDÍL , l^a para la pierna, V. es voz fin ufo. 
CENDÍL , elpecie de barca p«a corfo, V. Barca, , 
CENDáLES, algodones para el tintero, V. Fr. Le co

tón qu'mmet dam un teritoire* Lat. Go/iípium *tr*-
mtffta injttibtdum. 

CENDOLILLA ^ vea de poco ufo, f̂ cefe de una mo-
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niela andariega, corretera, vaga, V. 

CENDRA , termino de Enfayadores , ó que cuidan 
de refinar los metáles de oro , ó plata: es un valb 
que ufan para efte eftao. Fr. Coupelli. Lat. Auro, 
vel atginto exeoquinJo tatímu. It. CoptiU. Tamblea 
le llaman Copela en Caft. Afunilmo toman por Cendra 
la materia compuefta de ceniza cocida , y feca , y 
de tuétanos de cuerno de carnero, ouemídos, y mo
lidos , reducido todo á tierra, que fe deslié en agua, 
fe mezcla con cal viva, y firve para ccndrdr. 

SíR COMO UNA CENDRA , ICT HUÍ limpio , y OWU VC-
lóz, V. y Larr. Diu. 

CENDRiR, V. Acendrar. ?t.CoupeUr. lat.Metálla ex-, 
tóquere. It. Purijitare. 

CENDRADO, parr. paf. 
CENEGáL, antic. V. Cefiagál. 
CENéFA, adorno que fe pone *etí la parte fuperíór de 

una cortina , ó puerta, &c. Fr. Tente de rideau, tour 
de lit y bord , bordúre , bandelettc, Lat. Fimbria, 
limbus, injtita, at. It. Bfn¿to, &e. 

CENCFA DE FLUECOS. Fr. Htuppe. Lat. Parueufus. It^ 
Fioeeo. 

CENÓFA , fe llama en jenetal cualquiera Jifta que fe po
ne en la extreraidád de efta, ó la otra cofa con algu
na efpede de dibujo, red, ó bordado. Lar. FinSm 
rttieuiáta, f¿fe. 

CENEO, voz de Mitolojía t los Poetas dicen que en 
fuorijen fiieuna mujer llamada Cenii1 y que fien-
do amada de Neptuno, á ruego fuyo la convirtió 
en hombre invulnerable, y que afi batalló con los 
Centauros, ios ctules, viendo que no le podían he
rir , le ahogaron í fuerza de echarle arboles endmaj 
pero que compadecido Neptuno, (e convirtió en el 
pajaro dei miímo nombre. 

CENEO , epíteto de Júpiter. Lat. Cenãtus, /. 
CENIC. Fr. Zenit, en ia Fitofofia Hermética, lo mifraq 

que mercurio filofoñl, V. Mercurio. 
CENICéRO, ó CENIZáL, el lugar en que fe junta, 

ó échala ceniza. Fr. Cendriír.Lat. Cinerarium, V. 
Montíño, Arte de Cocina. 

CENICIéNTO, ta, color entre blanco, y negro, de 
color de ceniza. Fr. Gris, ttndri, it. Lat.. Cinirau, 
tlnerdteus. It. Gripo, cintrizio. 

QUE TIRA A CENICICNTO. Fr. Gri/atre. Lat. Áteedematt 
tofortm tinirtum, kueapbatum. Ir. Bigiccb. 

CEñIDéRO, V. Ccfiidór. 
CEníDO, cualquier ínfeáto de la naturaleza, de- la mof

ea , hormiga , ó cofâ femejante, V. y Lag. fobr. 
Diofc. y Oud. y Scjourn. Dice. 

CEñIDóR , la lula, ó cola que fe pone al rededóc 
de la dnnira. Fr. Ctintúre, Lat. Cingulum, eíngulus, 
xina. It. Cintura, tinto, tingólo, ciñióla. En Calteli. 
íi es de tela algo ancha, fe dice comunmente eeHidér, 
Ó tijfgulo, ófaja: fi es alguna correa muí ancha, fe di
ce tinto, Ó correm, y cintba: íi mas eftrecha, pre
tina: fi de devoción, corria-, y íi es de cáñamo, ó feda 
torcida, ó trenzada, eordón; fi el ceñidor, ó la corre'a 
que fe ciñe es para llevar el efpadín, fe llama bridecá. 

CEUIDÓR PE MERCURIO , fe llama en la Medicina un 
cingulo de cuero, ó teía, en que fe encierra mercu
rio , y firve para muchas efpecics de males, aunque 
DO fiempre produce buenos efeitos. 

CEñiR, poner en la cintura algún cingulo, ó cofa fe
mejante que ía rodee. Ft.Ctindre. Lat. é It. Cíngere. 

CESÍR , abreviar, acortar, comprimir, V. 
CfiñÍR, fe toma también por cercar , encerrar, ó ro

dear alguna .CQÜ. Fr. Ceindre, envirmrter. Lat. Cir-
tum'itigere. It. Cirtttndare. Las tropas tiñeron el mon-

Ddda te, 
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te, ¡a Ciudad, &e. 

CEniDO, part. pai'. 
CENÍTH , tcimino de Aíbonomía, punto vertical, que 

cae iobre la cabeza de el lugar, cuyo cenicK es. Fr. 
Zenith. Lat. Coeli vertex. It. Zenit. Bfp. t. 8. En Cafi. 
fe puede eferíbir emit, porque no fuena la A. 

CENíZA, materia térrea, que queda de las co&s com-
buftibles, defpues que fe conlhmieron con el íiiego. 
Fr. Cendre, Lat. Cinit. Ir. Genere. 

CENIZA , ó CENIZAS , lo mifmo que cadaver, difunto, 
muertos, V. 

CÍNÍZAS AZULES, en la pintura, azul muí henuofo. Lat. 
Cínii caerúleus. 

CENIZA de ultramaro, azul celefle, inferior al ultra
marino, que llaman tercera fuerte. IjXt.UltramtirínKS. 

EL QUE TRATA EN CEISLIA. ít.Cendrier, hVL.Cinerárius. 
MIÉRCOLES DE CENIZA. Fr. Le merertdi des etndret. 

Lat. Diet cinerum. 
REDUCÍB. A CENIZA algún cuerpo con la violencia del 

fuego. Ft. Cimfier. Lat. Cinefáeerc. It. Intemrire. 
CENIZáL, piedra cenizal, V. Sal. 
CENIZÍL , V. Cenicero. 
CENíZO , planta que fuels falir en eftercolétos , y 

tierras viciólas. Fr. Sarriette , cendrée fmtvage. Lar. 
Cunífiila, 6 emítuta gallinácea , Jaturéja, tbymbra. 
It. Santoreggia; efla planta, que dicen fer efpecie de 
ajedrea, es medicinal, de modo, que fu dcílilacíon 
quita los vapores, y males fürioíbs híflérkoí, V. 
Larr. Sejourn. Face. Trev. &C. DÍK. 

CENIZóSO, lleno, ó rodado con ceniza. Vi&ndretix. 
Lat. Cinere afpírfiis, confférfus. It. Cenerofo. 

CEfiO, feñal de enojo, que fe hace arrugando la fren
te , y cargando las cejas acia alguna parte. Fr. Fren-
eement dejòurcilt, mim reffogttfe. Lat. Sttpereílium, 
taperáta from, frontis eorrugatio. It. Cipiglio. 

CEÍíOj enfermedad, a que otros llaman rintbo, fonnafe 
en el cafeo de los animales, V. Arred. de Albeit. 

CENOáCA, Fr. Zenoata, voz de la Filofofia Herméti
ca , cierra compoficion contra la peñe. 

CENOBIiL, voz que ufan algunos, por lo miímo que 
Monaítico, V. 

CENOBIARCA , íiiperior de un Monaflerío, en que 
haya comunidad. Fr. CenobUrque. Lar. Cotnobiárcba, 
Monafiiriiprae/et. \x.Abate. 

CENÓBIO , voz que folo fe ufa jocofamente, Monaf-
terio, V. 

CENOBíTA, Relijiofo en un Convento, ó Monafte-
rio, ó en comunidad, debajo de cierta Regla. Fr.Ce-
wbíte. Lat. Coembita. ]f. Reiigiofo, Cajiano nota la 
diferencia de Monaflerío á Convento, diciendo, que 
para dar el primer nombre , baila que le habite uno 
folo, y al contrario en el (cgtwdo en que debe ha
ber comunidad. 

CENOBÍTICO, adj. lo que pertenece i Cenobita > ó á 
Ia vida Rdijioíã, y Munaítica. Fr. Cenobitique, Lat. 
Coenobítitui. It. Reiigiofo. 

CENOGáL, antic. V. Cenagal. 
CENOJiL, la cinta, ó liga con que fe ata la meüa, 

V.Liga.Lat. Períjielis,dÍJ. It.Contigiá; comunmen
te fe dice de las ligas de las mujeres.' " 

CENÓN, nombre de Dignidad entre los Herejes Mort-
taniñas , los cuales tenían Patriarcas, Cenones , y 
Obifpos,con ella orden de primacía, y fuperioridad, 

CENÓRÍA, lo mifmo que zanahoria. 
CENóSO, la, adj. V. Ccnagófo, que es de mas ufo. 
CEñóSO, adj. ¡o que pertenece á ceño. Fr. Soinbre, 

mome. Lat.Títrüus¡fevérus. It. Cipigliato. EnCaft. 
mas común es céñúdo, V". 
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CENOTáFIO, fepulcro vacío, monumento erijfdo á la 

memoria de algún hombre iluílre, cuyo cuerpo no 
fe pudo encontrar defpues de alguna batalla, nau-
frajio, &c. para darle fepultura. Fr. Cenotapbe. Lãt. 
Túmulus inániiyfepúlcrumbonorárium, eoetiotápbium. 
Ir. Cenotafio: eftc nombre viene de t»¡f, vaeio; y de 
T¿ttt, fepulcro. 

CENSATáRIO, el que paga ei cenfo. Fr. Cenfier, «#• 
Jitaire. Lat. Annutm cinjfum péndens. Ir. Ccrfuario. 
Oud. le flama Cenfaterio en Calt. pero no eftá en UÍÒ. 
Sobrino Dice. llama Cemíro al arrendadór , y adoii* 
niílradór, V. 

CéNSO, termino legal, el derecho de percibir cierta 
penfion annual, cargada en la hacienda , ó hipoteca 
quepofeeel«nfarario. Fr. Cem} ó tenfe. \¿3X.C¿n-
fm. it. Cenfo. 

CCNSO , el tributo que pagaban antiguamente en prue
ba .del vafallaje. Lar. Dominii index, V. Feudo. 

Céwso AL QUITAR, el que fe puede redimir. Lat. CAs-
fuí expedíbilis, 

CCNSO PERPETUO, el que no es redimible. Fi. Perpe
tua. \jit..Perp(ttms. 

CC'NSO PERSONÍL. Lat. Perftmális. 
CCNSO RESERVATÍVO , aquel en que transferido el do

minio de una cofa, fe conferva el derecho de algu
na penfion anual. I-at. Refervat'toui, 

CCNSO VITALICIO. Lar. Vitalitiuí. 
TIERRA DEL CCNSO. Fr. Cenjhe. Lat. Fundus veSligâlh. 
CCNÍO CONSICNATÍVO , cierta venta , ó enajenación de 

reditos que.fc dan , reteniendo la hipoteca, ó ha
cienda en que fe impone. Lat. Cinfui cenjignathtus. 

CCNSO, fe llamaba antiguamente la Uña que fe hacia 
en los lugares para empadronaríè. Ft. Dewmbrement. 
Lar. Recínjto, emmerãtio. It. Nut/ítrazione , V. Pa
dron, lilía. 

CENSóR, uno de los principales Majiftrados de Roma» 
que renia cuidado de los ¡ntereles públicos, y de Ea 

. corrección de las coílumbres, y policia. Fr. Ctnfcur» 
Lar. Cinfor, clnfitor. Ir. Cenfore. 

CENSOR , fe llamaba también el Majiílrado, que ejecu
taba en alguna Provincia dependiente de Roma io 
miímo que el Censor hacía en la capital. Fr. Cen/i- • 
teur. Lat. Cinfitor. It. Cenfw. 

CENSOR, fe dice también el que califica algún libio, 
&c. V. Calificador, Revisor, Fifcál. 

CENSOR, poria femejanza, el que todo lo censura,*y 
critica. Fr. Cenfeur. Lar. Cinfor. It. Critito, . 

CENSOR , murmyradór, V. 
CENSUáL, adj. lo que pertenece á cenfo. Fr. Cenfuct, 

Lat. Ad cínfum ptrtineni. It. Del cenfo.. 
CENSUALISTA , el que tiene derecho á cobrar <1 

redito del cenib. Fr. Cenfer. Lat. Pratdiatirii v u -
HgÁlis dóminits.'lt. Padróne diretto. 

CENSUALMENTE, adv. que fignifica el modo con 
que fe tiene una tierra, ó cpfa á cenfo, Fr. Cçnjtvc-
ment. Lat. Cum ànere cênfus pendêndi. 

CENSiíRA, el juicio, ó parecer con que fe condena. 
alguna cola. Fr. Cenfure. L^t. Censfca, reprebbifo. 
It, Cènjura. 

CENSURA , fe toma por lo mifhio que aprobación, ó 
parecer á cerca de un .libio, .&c. V, . 

CENSURA , pena Edefíaftica, con que la Iglefia pailita 
las ñltas de fus iiijos, y con que amenaza en calo 
de defeito, fr.fienfure. La(f é It.' Censúra. . 

CENSURA , m\|rmuracíón, V. 
CENSURABLE, cofa digna dç censura. Fr. Ctnfuribk. 

Lar. Ccniára dígnus. it. Biajtmevole. 
'CENSURADOR , V, Censor ipçr lo común fe tona 

por 
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pot murmuradór, V. 

CENSURáR, V. Caüficár. 
CsNsuiLdii, Jo mi ímo que mumiurár t ctiticdr, &c. V, 
CENSURADO , part, paí Lat. Ccnforit virgul* mtá-

tus, ceafurâ damnátus. 
CENTáUlí.A, planta que tomó fu nombre del Cen-

tiuco Quirón, que fe dijo habia lído curado con 
efta ,planca, de una herida que tenia en d pie. Fr. 
Centaurit, Lat. Centaúrium, ó ctntíttr*. It, Centau
rea. Haí centaura mayor, y menor. EJp. t. 5. A la 
tentaura menot le llaman también raipontiea, ó rui-
fofitica , y algunos cicorca pequeña , ó achicoria pe-. 
qutAa. Otros eferiben centaurea. 

CENTAúRO, medio hombre, y medio caballo, monf-
truo que linjíeron los Poetas , toniandoio de la in
vención dei arte de andar á cabdlo. Fr. Centaure. 
Lat. Centáurui. Ir, Centauro.. De ios. centauros fe 
finjia fer caballos de medio abajo , y de medio ar
riba hombres; los Poetas nombran muchos, Quiron, 
(Cbiron ) Ettríto , Artico, Grinío , Rosto , Arnéo, 
lâcidas, Med6n,Pifedón, Cáumas, Mérmeros, y Fohv 
El que fe refiere haber hallado S. Jerónimo, duda el 
milnjo Santo í¡ era algún efpeâro. De aqui.fe dice 
centauro, por quimera , á objeto compueílo de colas, 
Ó predicados contrarios. 

CBNTÍURO , en la Aftronomía , conftelacion meridio
nal con 37. eftrellas, de la fegunda. hafla la quinta 
magnitud: otros dicen que las eílrdías fon 35. V. 
efE Zatag. Âfirm, St. Çentaure. Lat. Cenfánrut. lr_ 
Centauro. 

CENTéLLADE FUEGO , .V. Chifpa. 
CEKTCLLA DE NUBE , V. Rayo. 
CENTCLLA , llaman algunos á una efpecic de pefcadoj 

peto aunque le halla en Lebr. y Franciof. acafo es 
el mílmo que la cmtólla, V. 

CENrétxA , entre Jitanos, lo mifmo que efpada, V. 
HIERBA CÊ TCLLA , efpecíe de anémona iüveíke. Lat, 

Anemone cyclamíni. 
CENTELLADOR, el que defpide, ó arroja centellas 

de fiiego. Fr. Btiruelant. I^ir. ScittíWam ¡füigurani. 
Ir, Scintillante , brillante. 

CENTELLANTE, ó CENTELLEANTE, V. Center 
Uadór, aunque menos ufada 

CETELLáR, CENTELLEAR , brillar, arro;ár rayos 
delM?, &c. Fr. Etincellir. Lat. Sciatiltáre jfalgére, 
mitare. \ i . Sciiftillare, sfavillare. 

CENTELLtdK. LA NUBE, V. Arrojár rayos. 
CENTELLíCA, ra, Huela, dimin.de ceniélla. . 
CENTELLóN, aum. de centella , V. 
CENTENA , CENTENáR, cien unidades confídera-, 

das juntas. Fr. Centatne. Lat. Gentenárius númems, 
tenténus. Jt. Centaiajo, 

CENTENADA , A CENTENAS , .A CENTENA
DAS., A CENTENARES, por cientos. Fr. ?ar cen-
taiiret. Lat. Quamplúrimi. It. Acentinaja, 

CENTENAL , ó CENTENáR , campo, ó tfetn fem-
bradá de centeno. Fr, Ç^mp de feiglc. Lat, Agerfe-
cáii cón/rtus. 

CENTENARIO, adj. lo que tiene .cien años. Fr. C « -
temire. Lax. Centenáriui. Ir. £>?' cento otmi. 

CENTEÑáRIO , fe dice también de den cofas juntas, 
un centenário de bombra , 4c iifparates , &(, V. 
Centena. 

CENTENÍKIO, Ó CENTIPONDIO , peíb antiguo de cien 
libras, S. Ifidor. de Ponder, es ¡o miünp que quintal, 
V. Lar. Centipóndiutn. 

CENTENO. Fr. Seig/e. Lat. Secále. It. $egala.llú do& 
elpedcs , una desinvierno en. Lat, Seeále bibirmm, 
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vel május, ytotta.de Primavéra-J.Lat..ííM/e- vér— 
num, -vel minus, Efp. t. 4. 

CENTENO, na, V. Centena. 
CENTESIMO , numeral de orden ,.io que llegó'al 

numero de ciento, el que xftáj ó ib cueuia' en el lu* 
gár de elle nxur&iQtSuGentieme. Lat, Cnnté/tmus, 
It. Centejimo. 

CENTESISÍO, Ó CENTESIUA, unc/en avor una parte de--
ciento., V. 

CENTILOQUIO , nombre,, ó título de. unlibrode. 
- Ptoloméo, V. EJp. f. 13, dc den-locudones, con-

veríacíones, &c, 
CeNTIMANO, na, adj. poético, quien tienecícn ma

nos. Fr.-fígi » cent mainii haxMentimanus* 
CENTINéLA, en la.Miíicia,-foldado colocado epal

gún pueíto para velar, y hacerla guardia. ít.Sen-
tinelk. Lat, Excúbitor, txcübi'ae.̂  vigUiae. \t..Sen^ 
tineila. 

CENTINCLÁ , la.guardia mifma que fe .hice. FE- Senti-
neiJe. Lar. Excubiae, vigiliae. Jt. Semiaeüa. 

HACERLA-CENTUSCLA ALA PÜBXTAOE «HA CASAVi 
Guardia. 

CENTINóDIA , planta, efpecie de .corregüela.', Ha* 
mada centinódia, por la núildnid de nudos que tie
ne. Fr. Centinade. Lat. Centinádia, polygonum latifi-
iium. It. Polígono, etba. -

CENTíPEDO , ó cien pies-, llamaron los antiguos i 
- Júpiter , por .razón de la «flabüidid, quexoncebi-i 

mos en los pies, y que concebían _en él. -• -
CENTIPLIQTR.CENTIPLICdDOjV.Centuplicar.&c. 
CENTIPONDIO, pefo, V. Centenario. 
CENTOLLA, efpecie de tortuga marina , V. Torq. 

Mon. Ind. y Qiui, Dicc. 
CENTÓN, obra compuefta de muchos veríbs, ó pa-

fajes, y penfa miemos entrefacados de muchos Au
tores. Fr. Centón. Dinle el Lat. Cinto. ít. Centone, 
Las Políticas de-LipJio fon, uo centón en que nada-
haí fuyo, fino las conjunciones: la voz centón fe t(> 
mó de cento y onis, que propiamente fignifica capa, 
ó manta remendada, por las mantas con que cubiian 
las máquinas militares antiguas, y que por los gol-
pesque llevaban , tenían muchos remiendos.-

CENTÓN, fuelen íiámát tambien-á una obra de enten
dimiento fin método, &c. V. Cuezo. 

CENTóRIA, llama 0«din i la centaura , planta, V. 
CENTRáDO, end blafón, globo, ó mundo imperial 

dentro de un circulo, ó de un medio círculo en for-
• ma de cinta, que pafa poi el centro del globo. Avil 

mff". yt . i . trat, 1. Fr. Ce¡ntrée,-hat. Arcudtai. 
CENTRAL, adj. que fe dice de todo lo que eftá en d 
- centro, ó en medio de alguna cofa, Fr. Central. 

Lat, Centrálií. It. Céntrale. Aíi fe dice Eclipfe cen
tral , faerza central, fiiego. centtál, &c. 

CENTJUCáL,¿lo.mílmo que central, aunque dé me
nos ufo. 

CENTRÍFUGO, ga, adj. termino de Fifica , lo que 
huye, ó fe alejadel centro. Fr. Centrifuge. It. Che 
fallontana dal centro. Todo cuerpo quefe mueve al 

• rededor, procura cuanto es en si ápartatfe del cen
tro, y tanto mas lo procura , cuanta es mayor la 
velocidad con que fe mueve. . 

CENTRÍNA , pez de mar. Lat. Centrina-marina. 
CENTRÍPETA, termino de Eifica, lo que fe acerca 

al centro > lo que.tiende , ó bufea el centro. Fr. Gen~ 
tripete. It. Che cerca il centro. 

CéNTRO, punto que eftá en medio de un globo,- ó da 
, una figura circular, defde el cual punto todas las 
.- línea* rectas, ó rayos, que fe tiran á la dreunferen-' 

cia. 
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cia, fon igiiaks. Fi.Ceitfrt. Lat. Chorum. It. Centro. 
En las demás figuras curvilíneas fe llama centro, ó 
fico el punto á (nJe íè vin i unir los rayos reflejos. 
Fr, Cwírt. Lat. Focus, ItXattro. 

CéNTRO , fe 4ice figuradamente de lo que eftá en me
dio de alguna cola , ó cafí en medio. Fr. Centre. Lat. 
Vmbiliais. It. Ctntro , rm«w. C/r t í« <k wut Provirá 
eia, de m Reim, &c. 

ÇéNTRo, fe dice figuradamente de un lugar en que fe 
logran todas Las comodidades,dichas, &c. Ft, Ceñ
iré. Lat. ¿cfW wií nihil ad perfeSíarx filitUatem âeeji. 
It. Centro. 

C é N T i . o , fe dice del lugar en que hai abundancia de 
alguna cofa. La Corte a el centro de las novedades. 

CCNTRO , fe dice en las figuras polígonas del punto en 
que fe cortan las diagonales. 

CeNTRO DIVISOR , en la Gnomonica, es el punto en el 
plano del reloj, que reprefenta el centro del mundo, 
y íirve para dividir en grados la repiefentacion de 
un circulo máximo de la esfera. 

CCNTRO , llaman en un baluarte al punto de la gola, 
en que empieza la capital. 

¡CéNTRo DE GRAvEpáD, en la Mecánica, el punto, de 
que citando fufpenfo un cuerpo , queda de todas 
partes en equilibrio. 

CCNTRO DE MAGNITUD, es aquel que diña igualmente 
de las extremidades de un cuerpo. 

CENTRO DB REVOLUCIÓN , aquel 3 en cuyo circuito d i 
vuelta un cuerpo > ó aquel punto inmoble fobre que 
rueda. 

CéNTRo DE EQ511.ÍBR10 lORzaoo , cípunto adonde eftá 
-colocado un cuerpo entre dos muelles , que hacen 
igual esfuerzo pata düatarfe en direccionei opueftas, 
lo cual mantiene el equilibrio. 

CCNTRO , punto á que miran, de que dependen, y á 
que fe dirijen algunas acciones, dilijencias, Scc. el 
manda « tí terttro ¿ que afrira la ambición. 

CéNTRO , en la efgríma, el punto en que lignn la fi-
tuacíon, y figura,eflá la fuerza del cuerpo. 

CCNTRO , fe dice en el ángulo refto de la cfpada , el 
nacimiento del brazo , y en el ángulo agudo, y ob-
túfo, fe entiende la muñeca: en todos ellos cafes 
fe dice en Fr. Centre, en Lat. Centrum, y en Ir. 
Centro. 

CCNTRO , en la Milicia, V. Cuerpo de batalla. 
CCNTRO DE.L ESCUDO, en el blaíon, llamado también 

fibifmo, y corazón, es el medio del efeudo que re
prefenta el corazón del hombre, de donde dimana 
el vaíót, y la jeneroíidád, &c. Avil. mjf. 

CCNTRO DEL JEFE , la tercera parte de la anchura del. 
Jefe, que eftá en medio de los dos cantones. Avil. 
t. i.trat.r.e.\. 

CCNTRO , en la Botánica, V. Diíco. 
CCNTRO DE UNA MATA , en la caza, e l medio en que 

fe m.'te alguna ave para elconderfe de ios perros. 
Fr. Cru, V. Medio. 

CENTROSCOPIA, termino de Matemática, tratado 
del centro; efto es , la parte de la Jeometría , que 
trata del centro. Fr. Centro/copie. Lat. Centrofiópia. 
Hai dos eipecies de centros, uno de la figura, del cual 
trata la Jeometría, y otro de la gravedad, que per
tenece a la Mecánica. 

CENTUMVÍR.OS , llamaron á unos Majiftrados de 
Roma y que conocían de denos negocios civiles, 
con excluiión de otros.. Fr. Centumvír. Lat. Çentám-
vir. It, Cmtumviri. El fingulár Caft. es Centumvír, 
ó Ccntumvíro. 

CENTUMVHUL, adj. Io que peitenecç i los Centum-
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víros. Fr. Centiimvirál. Lat. CeutttmviráHs. It. Ctfj-
tumviraie. 

CENTUPLICADAMENTE., adv. den veces mas, 
Lat. Centuplè. 

CENTUPLICáR, aumentar algo cien veces mas. Fr. 
CentiipUr. Lat. Ad centum duplicare : otros centupli
care ; pero es voz barbara. 

CENTUPLICADO , part. paf. Fr. Centuple. Lat. Cén-
tupkx : otros cíntuplus, a , nt , y Untuplum; pera 
fon voces barbaras. It. Céntuplo. 

CeNTUPLO, lo mifmo que centuplicado , V. 
CENTURIA , termino de Hiftoria, es el mí mero de 

ciento , ó la parre de una cofa dividida , ú ordena
da por cenrénas. Fr. Centurie. lat. é It. Centúria: la 
Republica Romana citaba dividida en Centurias, que 
fe juntaban del modo que convenia para crear Ma
jiftrados , eftabiccér leyes, y deliberar á cerca de los 
negocios, lo cual ejecutaban en el campo Mareio; 
y á citas afambléas les llamaban en fu lengua Latina 
Comitia centuriáta. 

CENTURIÓN, en la Milicia Romana , Ofidal que 
mandaba una Centuria, ó cien foldados de Lifanre-
ría. Fr. Centurión, centcniér. Lat. Centúria. It. C<#-
turione. El Centurión de la primera Cohorte de cada 
lejionfe llamaba enLat.Pj-wjfy>;/»/, y folo tenia que 
obedecer al Tribuno, que mandaba cuatro Centurias, 
y guardaba el Eftandarte, y Aguila de la lejion. 

CENTURIÓN,en la America, V. Huno. 
CENTURIONáZGO, voz de poco ufo , empleo de 

Centurión. Fr-Z-» dignité de Centurion, Íjit.Centuríi-
nis gradus. It. Carica di centurione. En Caft. fe po
dría decir Centurionáto. 

CEñúDO, lo mi/mo que ceñoíb, y mas ufado , V. 
CEmiDOS, ó SUPERCILIáRES , dos mufeulos de 

Ja frente i y fon nuevamente hallados, V. el Di , Mar
tinez, Anat. 

CENZALINO, adj. Ip que pertenece al mofqiiiro de 
trompetilla, ó zancudo. Lat. Ad cálican pértinens. 

CéNZALO, mofquíto de trompetilla, ó zanciído. Lat, 
Cuiex, tit, V. Mofquíto. 

CENZáYA, la muchacha que tiene, ó alhaga alguna 
criarúra: es voz bafeongada. Fr. Petite femante, <¡ff. 
1-at. táimla infánth cuflos. 

CEO, pez , V. Fabro, y Hutrt. fobr. PUn. 
CEOMEBúCH, Fr. Zeomebúcb , lo mifmo que üiat 

mgr o, afi llamaban los Vándalos al mal Jjenio, al 
cual ofrecían facrificios para apaciguar fu cólera. 

Ce'PAyelpíe, ó planta de vid..Fr. Cep. 'Lax.PíntM 
ftirps, trúmui. Ir. Traltio di vite : comunmente fe 

. toma en Caltellano por roda la planta , V. Vid. 
CépA DE ÁRBOL , V. Arbol, tronco. Bafc. Cepa. 
CépA, en una prenfa es la parte inferior del hufillo. 

Fr. Manielle. It, Mammilla. 
CépA , fe toma también por linaje,' ó tronco de famí

lia, V. N . es dt mala cepa, At buena, &t. 
CépA , primer fundamento de arcos, colunas, y otras 

cofas, V. Bafe, apoyo , y fundamento. 
CépA,en los lavaderos de lana,la raíz de la lana mifn»a,V. 
CéPA-CABdLLO, planta, lo mifmo que cardo corre

dor , V. y Mayáns, Vida de Cerv. Otros le lUmaji 
Vña de ajno. 

CEPéA, elpede de planta , parecida i la verdolaga. 
Fr. Cepaa. Lat. Cepaía, as, y Sejourn. Cepoea. 

CEPEJÓN DE ARBOL. Lat. Ramus robuftor, V.Caña, 
CEPEJÓN DE VID , el Íarmiento mas gruefo , V. 
DORMIR COMO UN CEPEJÓN , dormir mucho , V, 
CEPÍLLO para limpiar el p&lvo. See. EicobiUa, V. 
CEPILLO , infttumento que ufan los Carpinteros, y otros 
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^oficíales para acepillar, y alifat la madera. Fr. ií*-
bot. Lat. Rtm'ma. It. Pialta. A toda la madera del 
cepillo le llaman (aja: al agujero que tiene para 
defahogarfe, y que caigan las vírútas, Uaman talón; 
y boca al hueco, que comprehende al hietio con fu 
corte. 

CKPO , pr i í ion de madera, en que fe ponen preíbs los 
pies de tus malhechores. Fr. Ccps. Lat. Gippus, cóm-
fedti. I t . Ctppo. 

CCPO , en çl arado , pieza Uaná, que íbflienc todo el 
aparato poñerior , ó lo que Uaman eoU dtl arado. 
Ti.Ctp. luCeppo. E/p.t.12. 

Céfo, tronco que firve para acuñar íbbre el la mone
da. ÍT.Sepçau. lAt.TruMUt¡Jiipv. 

Cero, llaman en los telares de terdupelo á unos nilo
nes de ntadera fijos en el fuelo, y alidos i un hierro, 
en que elUn eníàrtadós los extremos pofteriores de 
las carcohs, que pila, y mueve el Tejedor. Efp.t.iz. 

Cepo DE ANrMAS , &c. cierta caja, en que fe ectia (a l i -
mofiia por un agujero pequeno. Fr. Tirc/irc. Lat.5í/-
f>i togíndae cíppui portátilij. YuSalvadanajo^indírmia. 

Cefo DEL ANCLA , en la Marina > madero que fe pone 
al hafta, junto al arganéo, para que alguna de las 
unas prenda, y agarre al fondo. 

CéPo, el inUrumcnto de madera, con que fe afianza 
en el cairo la pieza de artillería. Lat. Ligámat ma-
Uriárium. 

CéPo, trabajo, aflicción, V. 
Cepo, cierta trampa para cojer lobos, y otros anima

les. Fr. Cep. Lat. Pidióte, arumtV. Trampa. 
CéPOS QUEDOS, frafe con que en cierto juego de 

muchachos fe manda parar á (os que juegan; y de 
aqui lb dice también, para dir a entender á otro 
que fe aquiete , no haga ruido , &c. Fr. í<y« en 
repot, tcnez vous, ¿fe V. Sobr, Lat. Quiéfrat, & re-
tidat hint proeitl rúrmr. 

CEPóRB-O, Voz familiar con que fe zahiere i . alguno, 
llanundole ali por lerdo, tardo, Sic. V. 

CEPTI, papel anrig. de Efpaña, V. Papel, y cebtí. 
CEQi/í , plur. Ctv^UIéS , moneda de oro entre los 

Arabes. Lat. Mwét» aárea eequi d'téta. 
CEQUÍ , aioneda de oro Rumana, que vale dos elcudos 

Romanos, y medio paulo, ó un grofo, 
CéQUIA, V. Acequia. 
CER, Fr. Zer; aíi llaman los Ferias a toda efpede de 

dinero , no obfunte que de íiiyo íignífka oro; 
CéRA, fubftancia reflhofa, y de algún modo inalte

rable , que fe compone de los átomos > ó pequeños 
cuerpos, que caen de lo alto de ios Sííambres de Ja 
íltír fobre el piüillo , y contiene aquella fubftancia 
Corpórea efpíritólá , deftinada por el Criador para 
comunicar vida, y fecundidad á la {¡miente encerra
da en "el piih'llo. Fr. Clre. Lat. é It. Cera. 

EL BLANQyeo DE IA CCRA. Fr. BUfícbiffage. 
Césjt DE LOS OÍDOS. Fr. Ctrc det orzilUs ,fuif, Dánle el 

Lat. Ctrámen: otros aúrium fordts. It. Sudiciume; es 
un humor vifeofo, que fe fepara de la fangre. 

NO HAEEMB QUEDADO A UNO CÉRA EN t L OIDO , fafc 
que equivale á lo mifmo que haber venido i fuma 
pobreza. Lar. Omni re dtftitui. 

CERA , fe llamó antiguamente la tela, ó ptancha en
cerada , en que fe eícribia , por no haberle hallado 
aún el papel. Fr. Toile, 6 plambe cirie* h&i. Ctráta 
tabula.' 

CER¿ DE TRIGO , excremento de hombre, V. 
ESCRÍBIK EN CERA el beneficio que fe ha recibido, 

lo tuiíino que olvidarle , V. 
HACER DE UNO CERA , Y PAVILO , hacer lo que fe, 
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quiere. Fr. Fturt £sm bbmme tout ft que fon vent, 
V.Qud.TÁt.jitttuitum âliquem trabfre. 

No KAI MAS CERA QUE LA QUE ARDE , Vaie HO haftCC 
quedado íinó lo qUe fe vé en cualquiera materia. 
Lat. Níbif ámpliui reftat quam, &c. 

CERA ENCARNADA , material, y termino de Gravadores, 
compueAo de cera , tierra roja, y manteca, ó de 
cera, minio, ó bermellón , y manteca. 

CERA PASADA : eftáí la cera palada , fe dice en la fá
brica de cera de la que queda medio bkncq. Fr. Grt* 
¡age. Efr.t. I J . 

HACHA DE CERA. Fr. Cierne. Lat. Çírem. It. Cera. 
CERA DE CASAS , fila, acera , ferie de cites > V. 
CERA ( cierto catálogo, V. Capifcoi. 
CERA , fe toma muchas veces por la íemejanza : v. g. 

es un niño de cera, por delicado, y hermolb; es to
me una: cent , efto es blando, y íuave, &c. 

CERáCIO, moneda Griega, que valia la tercera parte 
del óboio, ó fexta parte de (a drachma: ÍÍI peíò era 
el mifmo que el de la Silicua Romana. 

CERáMBO, Fr. Cerambe, en la Mitolojía, cierto ha-
bitadót anciano del monte Otris, en Tefafia , de 
quien decían, que para evitar el diluvio de Deflcs-
Uón íe fubió al Pitnáfo, y las Ninfo de él le con
virtieron en pájaro ¡y fegun otros, en eícarabájo. 

CEBiMiO, medida Griega de colas liquidas, lo m£-
mo que antbra, V. 

CERA-PEZ, compueflo dé cera, y pez. Fr. Ceropijjc, 
cerat, del Ge, KIJínm*. El Lat. que le dan es Cera-
méntum, y Sejoum. Cerátum j aunque folo fignific* 
lo que es de Cera. Su Lat. propio es Mahba, ae.fi 

CERASIbíA.Fr.Cer^iBejCiertabebida hecha de arroz. 
CERaSTA, CEIUS1ES, ó VIBORA AFRICANA, 

de quien dicen que tiene Aos cuernos,como Ja lina
za. Fr. Serpent corm, eerafies. Lat. Ceráftes , corm-
cenfití. It. Cerafia; el co iór es de arena, y ád3.Ja 
cola elcainofo, y duro ei pellejo : el modo de an
dar es torcido, ó fefgueando, y al andár hacen tan
to ruido las efeanns, que parece quevá filvaridot 

CERáSTICO, ca, adj. to que pertenece á la cerafla. 
Dáde el Lat. Cfráfiicus, a. 

CERATE, pefo antiguo, que fe ufó en Eipaña, y de 
que liace mención San Uid. de Pond. &c. 

CERATóíILON. Fr. Ceratopbimn, cierta planta aciia-
• fica, V. en el Diet, de James. > 

CERATQGLÓSO. Fr. Ccrat<%lofct uno de los miif-
culos de la lengua, que. la tira al lado, y atrás, V. 
el Doíi. Martínez. 

CEREAS, arboi de la India Occidental, tan gruefo, 
que catorce, óquince hombres juntos apenas le pue
den abaredr, y íóio fitve de hacer fombra , V. Oud. 

CER^ATáNA , ¡níltmnento largo de mas de tres y ó 
cuatro varas, para cazár pájaros: es hueco por den
tro, y en iti cavidad le introducen bodoques, ó pe
lotas de barro , y un palo con plumas, al cual lla
man virote, para que impela ios bodoques , y va
yan i dar el golpe ai ave. Fr. Sarbatant. Lat. Pífiu-
ia venatMa. it. Comia. Los muchachos ufan de una 
caña, dándola el milmo nombre, ó el de tira-bala, 
à fin de arrojar un papel con cera, y un alfiler para 
que fe clave adonde le tiran con un foplo* 

CERBATÍNA , trompetilla para hablar á alguno. Fr. Sar-
batane ¡farbacane. Lat. Tubus inter locutórios. It. Sif-

fone. En Borneo no hablan at Rei fino con cerbatana. 
CERBATánA j culebrina de poco calibre. Fr, E/pece de 

coulevriiK. Lat. Pijhda firrta jaeulatária. 
CER8ATáNA,.íèítiei<; tomar poeticamente por ía gar-
.. gam , y nías por la de los que hablan hueco , ó 

por 
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por medio de otro 5 y ali fe dice de ellos, que ha
blan por CtibatÁm. 

CERBéLO, lo mifmo que cerevélo , V. 
CERBéRO, V. Cancerbe'ro. 
¡CERBúNO , llaman al caballo que tiene el pelo de 

color de ciervo, V. Arred. ¿e Mb. 
CéRCA, adv. V. Cabe. 
¿ é n C A , con que fe cierra , o cine alguna huerta, cam

po , &c. con ramas de arboles, y plantas entrelaza
das unas con otras.¥r. Htíe. Lar, Sépu}fepme»,ft-
pimíntum. It. Siepc. En Efpaña fe llama comunmente 
ftto, y el nombre de cerca fe dá á la que cftá hecha 
de alguna pared. 

GÍRCA DE PIEDRA. Fi. Cloture , títths. Lat. Matériac 
fipimíntm. 

Cene A DE MADERA , ó TABiA. Lat StpitMntum ligneum. 
CCRCA , llamaban antiguamente al ceico que fe ponía 

á una plaza, V. Cerco. 
A CCRCA PE ESTO > ó DB LO OTRO, en cuanto, por lo 

que mira, refpeíto de, &c. ft.Toíubant.lAcCirta, 
de, quoad,ffper. It. In quanto,tire», rifpetto. 

CARCAS , en la pintura , palabra con que explican lo 
contrario de ¡01 lejos, cercanías de alguna reprefeft-
tacion, ó pintura, V. Cercanía, vedndád. 

CERCADO, lo mifino que cerca, V. y cercar. 
CERCÍDO > fe toma también por la mifma cofa , ó 

terreno que fe cerca. Fr. ETUIOI. Lat. Sepiméntum, 
Ámbitut, elrmtus. It. Retinto. Antiguamente decían 
Cerradúra, en lugar de cerca, ó cercado. 

¡CERCADóR, SITlADóR.el que cerca unaplaza,&c. 
Fr. 4r»«¿««ií. Lat.Oè/^ãf. It. Afediatort. Comun
mente fe dice en Caftetlano Sitiadór, 

CERCADOR , el que cerca, en todas las fígnifícacíones 
de cercar, V. 

CERCADúRA , el cerco, moldura, ó labor, gue fe 
hace al rededor de una obra de carpintería, u otras 
artes, V. Cerco, moldura, Scc. 

CERCANÍA, vecindad de lugár, poca diftancía, gra
do piOíüinode parentelco.Fr. Proximité. Lat. Fro-
pinquitai ,fárjgui»is tonjánStio. It, Profiimitá, vieh 
tiofíza, V. Arrime. 

CERCANÍA, en la Ailtmetica , y Aljebra1 Y, Apro
ximación. 

CERCANÍA , lugares cercanos, V. Gomara , vecindad. 
CERCáNO , na, adj. lo que eltí vecino á otra cola. 

Fr. Proebai». Lat. Propioqum ,J¡nítimu, vitíim. It. 
Profsma, vttim. Díceíè del tiempo, lugar, &c. 

CERCÍNO , pariente Inmediato. Fr. Parent, &c, Lat. 
Pr6ximusytotifansumus>netejarius.lt. Confanguinee. 

CERCáR,V. Ceñir. 
CERCÁR, fe toma por litíar una Ciudad, V. Sitiar. 
CERCÍR una huerta , tàbrícar una tapia, ó cerca al 

rededor de ella. Fr. Ceindre. Lat. Cirtumingerc* I t . 
Circundare. 

CERCáDO, part. paf. 
CERCéN, V. A cercen, es voz tomada del Bafcuen-

ce, V. JL»W. 
CERCENADéRA , llaman en la ñbrica de Ja cera á 

la cuchilla con que córranlos cabos de cirios, velas, 
y bujías. Fr. Coutem, taiile-tnttbt. EJp.t.i¡. 

CERCENADóR, el que cercena. Fr. Coupeur, tail-
kur. Lat. Circumjiilor, 

CERCENADúRA, lo que fe corta , ó quita cerce
nando. Fx.Rogneure, rogiture, Lat. Refígmen ¡flgmeitj 
tirmñcifárá. It. Tagliatára. 

CERCENáR EN CIRCUITO, cortár alrededor. Fr. 
Ragnér, moureír totftmtm. Lat. Cireumfídtrt, Jt. 
To/are, torpare. 

C E R 
CERCENÍR , fe dice por difininuír de cualquier modo, 

V. Cercenár la comida, el gafto, el fàuilo , el nian-
do, autoridad, &c. 

CERCENADO, part. paf. 
CERCcRA de cueva , de bodega fubterranéa, &c. 

el canon por donde relpiran, y entra alguna luz. Fr. 
Soupirail d'une tave. Lat. Hypogíi fpiramJntam , V. 
Tragaluz, refpíradero. 

CERCeTA, ave acuática, efpecie de añade pequeña, 
Fr. Cerceik ( farcelle , ccreerelle. Lat, Qaerqmiula, 
(ércerh. It. Farcbctoia. Bafc. Cerceta. Hai cercetas de 
tres efpecies, y de diverfos colores: la carne es &-
broía. 

CERCETAS DE CIERVO , los primeros cuernedlbs que 
echa. Fr. Andouillers da ttrf. Lat. Ctwini e¿rnn ¡mus 
sárcuius. It. Coma di cervo. 

CERCHA, en la cantería, &c. regla circuldr, de que 
fe firven para dar fu figura á las bóvedas. Fr. Ccrcbe. 
Lat. Círculut, Los Fundidores de Campanas dicen 
tortár en cercha , por tomar cierta retirada para 
redondear la parte fuperiór del vaíõ. 

CERCHÓN, lo mifino que cimbria, V. 
CERCI. Fr. Zerci, en términos de Fiíofofia Hermética, 

lo mifmo que vitriolo, V. 
CERCiLLO DE VID, las manecillas, ó tijeretas con 

que fe agarran á cualquier objeto, que fe Jes prefen-
ta. Fr. Le tendrán de la vigne, ^ r . Lat. Ca-preáiui. 
It. Viticcbio. 

CERCILLO DE ORE JA , lo mifmo que zarcillo, que es el 
nombre que Je dan en orras partes, aunque es mas 
propio cercillo, y mas conforme á fu orijen. 

CERCIóN , ave de la India, parecida al eftorm'no: fii 
plumaje es de muchos coióres, imita la voz huma
na, y es mas dócil, y parlera que el Papagayo. Fr. 
Cerdo. 

CERCIORiR, V. Afegurár, certificar. 
CERCIORADO,part, paf 
CERCO; circulo, cofa que cerca. Fr. Cercle, einuit. 

Lat. Cimtlui, It. Circoio. 
CERCO , en la Milicia, circunvalación, fitio, bloqueo,V. 
CERCO LARGUCRO , voz de Carpintería, jamba doble de 

una puerta. Fr. Sebord. Lat. Margo, V. Dime'], marco. 
CERCO DE CUBA , V, Cello. 
CERCO DEL SOL , Q ot LA LUNA , V. Halón, ó corona. 
CERCO DE HOMBRES , V. Corrillo. 
CERCO , en la jerga de Jfitanos, lo mifmo que mance

bía , y también vuelta, ó rodeo, V. 
CERCOPITe'CO, eipecíe de mono, que adoráronlos 

Ejipctos. Fr. Cercopitbeque, Lat. Cercopitbéctu, Los 
Indios din hoi el miimo nombre á ciertos monos, 

CERCóSIS, en la Medicina, cierta excrelcencia, que 
íé hace en ei orificio de la mauíz, y le ocupa, y 
cierra. Fr. y Lat. Cercofis, 

CERDA, pelo gruefo de cerdos, javaEíes, y otros 
anímales femejantes. Fr. Crin,fo'ie,poiides pourceuiXy 
poil long , & rude. Lat. Seta, ae. It. SttoJa, Bafc* 
Cerdae, zurdac. 

CERDA , la hembra del cerdo, V. 
GANADO DA CERDA , V. Puerco. 
CERDA , fe llamó antiguamente en Efpaña una efpe

cie de pefeado, como confta de los Reglamentos 
de Toledo, en orden á la paga de los pelos faltos. 

CERDAS DE ARCO DE VIOLIN, &c. Fr. Crin Sarcbet. Dán-
le el Lat. Pleâirum, aunque efto propiamente es el 
arco ; y poeticamente el inftrumento que fe toca 
con él. 

CERDA, entre Jiranos, cuchillo, V. 
QS&DgM&N,, manojo de ceidas. I i . Paquet, bouquet 

de 
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áe fsiê de poumau. Lat. Setáram fafcietdtti, V. Ma
no/o. 

CERDáNA 3 danza ufada antiguamente oí Cataluña, 
V.Baile, danza. 

CERD£aR, flaqueár el anímál de los brazuelos, fin 
poder fentar ias manos con igualdad, Fr. Bcttér, 
tlecbír, Lat. Armórum deféSlu laborare , ciaudJeáre, 
También fe dice cerdear del que empiezj á arre-
pentirfe de alguna cofa, ó á hacerla m i l , ó de mala 
gana, V. Rcpugnir, defdeííarfe , defillir. 

CERDO, V. Puerco. Bafc. Ccrrls. 
CERDONES, Fr, Ctrdoniens , Lat. Cerdoniáni, nom

bre de tinos Here/'es antiguos, que íígt(M.'fo/i en mu
cha parte los errores de Simon Mago , Saturnino, 
y otros Gnoílicos , y fe llamaron ali porque fiie fu 
jefe Cardón, que vino de Siria i Roma «n tiempo 
de Hijinio Papa : confefaba dos principios, uno bue
no , y otro malo : efle uírinio decía que habia cria
do al mundo, y que fiie el Dios que apareció en la 
lei antigua , y que el primero fiie Padre de Criftoj 
pero que efte no file hombre , ni padeció, fino en 
la apariencia : negaba la refurrecdon, y todo el an
tiguo Teftamento, como procedido de mal princi
pio. Marción fue fu diicipulo , y lieredcto de fus 
defvarios, y por confíguiente los Marcioniílas. 

CERDOSO, CERDUDO, adj. lo que tiene muchas 
cerdas. Fr. Pkin defoits. Lat. Seiáfus, a, m, Hirfülw, 
á, m. Ir. Setolófo. Bafc. Cerdat/ua. 

CEREALES, adj. que aplican los Bótameos á cofa que 
pertenece al céreo , planta, V. 

CEREALES , ciertas fieñasquelé hacianá laDíofaCeres, 
las cuales ínñítuyó Triptolcmo. Fr. De Ceres, ce-
realej. Lat, Cercálií, etreálía. También llamaban Ce
reales i ciertos Ediles de la antigua Roma. Fr. Edi
ta de I"amiettne Rome. Lat. ÇcreãUt, 

CEREBRÍNO, adj. cofa que pertenece á cerebro, V. 
y ¡a Cart, 2. del Sacr. de Pin. 

CERéBRO , ó CELéBRO, que es el mas ufado, la 
mafa de los fefos , que eftín encerrados en el crá
neo » y en que terminan todos los nervios, y órga
nos de los íemídos, íkviendo como de aliento pttn-
cipil al alma. Fr. Cerveau. Lat. Cerebrum. It. Cere-
Iro. Algunos atirman , que ella mala nobililima, y 
i quien lòlo conoce el Soberano Autor , que la hi
zo , es el aliento del alma, y que defde allí, como 
defile un íblio , gobierna, y vivifica todo el ani
mal. Defcartes dijo, que efte aliento eflaba en la glán
dula pineál; pero faltó en efto ala Anatomía, y á sí 
milmo j lo primero porque no podrían íõrmáríè to
das las fenladones en la glándula pineal, adonde no 
xiní parir todos los nervios} y lo fegundu porque 
di por concepto formil del alma, que no tenga ex-

. teniion alguna, y que habite en folo un punto ¡ y 
la glándula pineal tiene muchjlimos. 

CERECéDA, entre Jicanos, cadena, V. 
CEREMóNIA , conjunto de muchas acciones , que 

firven para hacer una cola mas magnifica, y Solem
ne. Fr. Ceremonie. Lat. SoUmrús rítut, cacremónia. It. 
Cerimonia. Bafc.-Ceremonia. 

CEREMONIA , en materia Eclefiaítica, lè dice de las co
fas que pueden liacer al culto divino mas auguilo, 
y venerable. Fr. Ctremonie. Lat. Sócer ritut. It. Ce
rimonia. 

CEREMONIA , cipecie de cortefia, que ufan los hombres 
unos con otros en la fociedád. Fr. Gtremoait. Lat. 
Commúnii urbinitas. It. Cerimonia. 

CEREMONIA, cieno cumplimiento aparente, que fe ha
ce de cchulàr alguna cola, ¿ce. Fr. Cermonit, Lat. 
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Cámitas pint nimio affe&dta. It. Cerimonia. 

VESTIDO DE CEREMONIA , el vellido decente, y que con
viene con las circunílanclas. Pr. Habit de ceremonit. 
Lat. Vefitus fplendídior ad péfff am eomparátm. IL, 
Habito di cerimonia, di gala. 

CEREMONIA , fe llama también el que cuida de que las 
ceremonias fe hagan bien} y i lü tiempo. Lat. Ge-
remoniâritm turam gerem , V. MaeAro. 

SIN CEREMONIA.»ñmiUarmente, confidencialmefire, Fr. 
Sans ceremonie. Lat. Familiâritèr. It. Senza cerimoniai 

SEÚOB. CETLEMÓNIA , nombre que din los Coiejiálej 
Mayores de Alcalá al Colejiil que cuida de Ja ob-
lèrvancía de las Ceremónias. V. ¡ai Conft. del Col. May. 

CEREMONIiL , fubft. libro que contiene el orden de 
las Ceremónias. Fr.CrreffHHwal. Lit-Caeremoniálii,?!. 
tudlis liber. It. Certmoniah. Bafc, Ceremoniaga, 

CE REMON t ái., fe loma también por el conjunto de ce
remonias que fe ufan entre los hombres, en trato, 
y fundones, por cottefia,ufo, y buena crianza. Fr.; 
Ceremnial. Lat. Mútua vitae commántt urbánitas. It,. 
Ceremniak. 

CEREMONIÍL , adj. lo que concierne i ceremonias. Fr, 
Ceremnial. lat. Caeremniális, It. Ceremoniaie. Lot 
Judios tenían muchas leyes ceremoniales. 

CEREMONIATICAMENTE, adv. con ceremoma, de 
un modo conforme i ceremonia. Fr. En ceremonie. 
Lat. Pro inflttáto. Ir. Ceremoniofammte, V. Cortes* 
urbana , lolemnemente. 

CEREMONUTICO, el que fe hace pefado , é im
portuno á fuerza de ceremonias. Fr. Ceremonieux* 
Lat. Nimitii comitátii tffiSlatw. It. Cerimoniofo. 

CEREMONÍÍTICO , hábil, y exaílo en las ceremonias, V. 
CEREMONlóSO, lo mííino que ceremouiático, aun

que de menos utó. 
CéREO, V. Cirio, planta. 
CCREO PUNIÍNTE , termino de Botánica , planta que 

eclu los tallos rateros de la figura de una vela, todos 
rodeados de elpínas delicadas, y punzantes; y que 
en cualquiera parte que fe junten con la tietra echiii 
raíces, y falen nuevos céreos: en medio de ertos cé
reos, y aun en cualquiera parte de ellos filen unas 
flores encarnadas, y hermolãs , que guardadas té 
fecan, y echadas en agua, le comunican la eficacia, 
fegun icen, de curar la alferecía , por cuya cauía 
le llaman también á cita planta la hierba de la alfe
recía. Lat, Cérem feandéfeens. 

CERERÍA, la tienda, y obradoi en que fe trabaja, y 
vende la cera. Fr. Boutique, & ouvrage de cire. Lat. 
CereÓrum offiúna, vel tabérna. It. Cerería. Bafc. Can-
delateguia. 

CERERÍA, oficio. Lat. Ars CereÓrum (onjiciendórum. 
CERéRO, Mercader que fabrica cirios, hachas, velas, 

bujías, cerilla, &c.y lo vende. Fr, CirUr, cbandtlitr. 
Lat. Ceráriui, Óperttm è eeri fiftor, épifex. It. Ce-
rajuolo, Mercante di cera. 

CERES, Fr. y Lar. Ceres, It. Cerere, DlofadelPaganif-
mo, hija de Saturno, y Rca¡ y madre deProlèrpí-
na, y Píutón. Halló el modo de cultivar la tierra, y, 
aíi la veneraban como á Dioià de los trigos. 

CERES , V. Tierra. 
CEReT, Fr. Cereth, medida Hebrea de cofa de diez 

pulgadas de lonjitud. 
CEREVéLO, en la Anatomía. Fr. Cervekt. Lar. Cere-

béllum. It. Cervello. Efta es una parte del celebro , al 
cual fe junta, con fola la divifion que forma la dura 
mater: fu figura es mas ancha que larga, la fubiU»--
da mas dura, y sólida que la del celebro , y laí lí
neas también mas regulares , y cali como lêmi-

Eee dr-
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círculos: también fe tlama celébro mem. 

CERéZA, ftu» del cerezo, de que hai innumerables 
erpccIcs.Frr«^.lA.C^««.It.Ci««M. El nombre 
Francés comprehende también bg****-
el primero que trajo eña fruta de Ceralunto, Ciudad 
del Ponto, y de aqui fe !e dio el nombre ¡ aunque 
aleunos quieren que del aitico KÍTH. f&íc.Gucmia. 

OntzA GOMOSAj fruta, V. Copaliocol 
CERCZA AMARGA , ó SILVESTRfi. Fr. Merifc. Lat. Cira/a 

durácina. It. Viftioía. 
CERCZA BEJARANA, V. Guindas garrafiles. • 
ÇEREZáL, lugar de muchos cerezos. Fr. Cmfajre. Lat. 

Locus círtfis cónfttui. It. Ciregcto, 
CERECÍLLA, ca, ta, diitiin. de cereza, V. 
CERéZO , árbol que dá las cerezas. Fr. Cerifitr. Lat. 

Cérafus. It. Ciritgio, Bafc. Guereáa. 
CERCZO BA]O , un ceiecíto enino, que folo fube pie 

y medio, ó dos píes. Fr- Cbamacerafus, V. Enano. 
CERGáZO , cierto árbol pequeño. Fr. Cifte. Lat. Cif. 
'. tus: hai varias eípecies de cergazos, V. Oud. y el 

Dice, de Trcv. También le llaman cergajo t V. Cifto. 
CERIA, Lat. Certa, bebida antigua á<¿ Eípaña, de que 

hace mención Plinio, lib. 11. f.25. 
CERIACO, cierto árbol, V. el Dice, de Trev. 
CERlBóN, pl. nes, cefion de bienes. Vi.Ctfiion de biens. 

Lat. Bonórum ctfsio. También fe dice en Cali. Cedí-
bones, V. Hacer cerilxmes, hacer grandes exprefio-
nes de rendimiento j tomafe de la alufion i las cere
monias públicas, que hacían antiguamente los que 

. cedían los bienes, V. Cefion. 
CERILLA. Fr. Bougie jilée. Lat. Clrufa, mináta candé-

ia: es un hilado de cera, y dimin. también. 
CERÍLLA , tabla, ó tela encerada, en que eferibian an-

tigu<!inente, V. Cera. 
CERILLA , cieno compueílo para el peinado, V. Masilla. 
CEBJMóNIA j olo , antic. V. Cetemónia , ceremo-

IiiáüCO. 
CERINTA, planta, V. Melinoto. 
CERiNTlaNOS , Hereies léíMrios de Simón Mago, 

y llamados afi por Ccríntio, Hereje principal entre 
eilcs. Lat. Cenntbiáni, 

CERMéñA, efpecie de pera pequeña, olorófa , y de 
buen übor. Fr. Poire mufcatelk. Lat. Pimm mofebá-
turn. It. Pera mofcadella : en las Montañas de San
tander le llaman Ptríuba, y Ptrúcbo al cermeño. 

CERMéñAS, perlas redondas , á modo de las que 11a-
man peras, V. 

CERMéñO, árbol que lleva las cermeñas. Fr. Poirier 
mufcatelk. Lar. Pirus mofebáta. 

CERNIDA, mezcla de ceniza, y agua, que firve de 
lejía para la ropa , y otros ufos. Fr. Lecive } lefsivt, 
ó hxive, Lat. Lixivium. It. Ramo, 

CERNáoA , compueilo de ceniza, y cola, que firve en 
la pintiíra para imprimar los lienzos, que fe han de 
pinrar, eipecialmente al temple. Lat. Cinéreum lint-
mÍTJtúm. 

CERNADA , en la Albeitería. Fr. Emplatre. Lat. Catfr 
plàfma ex cinere ãliifque rèbus confiShm. 

CERNADéRO , lienzo gordo, que iè pone fbbre Ia 
ropa, y eu que fe echa Ia lejía. Hz.Cbarríer: Lar. Can-
mbíntim fegiflre lixivii finer ti. It. Canruvacdo. ' 

CERNHBiiCHOjFr.Zeí-nrí-íííi^ios falfo, V.Belbucho. 
CERNEDéRO , paño que fe pone por delantal Ia per-

fona que cierne. Dánle el Fr. Tablier que celui , é-c. 
qui blute met devant foi.lAtVentrátís cáfiuh. lx..Pan~ 
no, &c. 

CERNED tão , el pataje en que fe cierne. Fr. Líe» ÚU ton 
blute. Lat. Succretiónis celia, V. Caja. 
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CERNEDÚRAS , V. Salvado, y Sobr. Dice. 
CERNéJA , manojíto de cerdas efpefas, y cortas .que 

tienen las caballerías fobre las cuartillas de pks y 
manos. Fr. Fawn , toupet de poil gros, &c, Lat, j>¡̂  
lórum glóbui. ll.Setole corte y e fptjfe, & t , 

CEBNCJA , V. Crin. 
CERNEJó^O, el que tiene la crin mui larga, lo mif-

mo que crinado, peludo, grcfnído, V. 
CERNe'R, feparar ta harina del falvádo, ó la mas del

gada de la nías gruefa. Fr. Blutér. Lat. Farinam m-
cirnere, ftucérntre. It. Cerneré. 

CERNÉR EL CUERPO , moverfe como un cedazo , ana
dear , V. 

CERNCR LAS vifiAs, fiorecér , V. 
CERNCRSE LAS AVES, termino de cazadores: dlccíè cuan

do aletean , ó mueven las alas I'm falir de un lugar 
CERNiüO , part. paf. 6 ' 
CERNÍCALO , ave de rapiña. Fr. Bfpete de fmin 

otros cercerelle. Lat. Acdpitrit génui, otros tinnánctL 
lus,y otros cinebris. Dánle el It. Ceppo, 

CERNÍCALO, burlefeameme borrachera,embriaguez, V. 
CERNÍCALO, en la jerga de Jitanos , mamo de mujer, v! 
CERN1DÍLLÜ, dimin. de cernido, y fe dice de la ac

ción de moverfe como un cedazo , y muí menuda* 
mente, y con viveza. 

CERNíR , lo mifmo que cerner. 
CERNIDO, part. paf. 
CERNISCOS , cíettos Santones Tuteos, que Iban fal

tando , y rezando delante del Gran Señor. Lop, 
Vee. lib. io. delajtriif, 

Ce'RNUA, pefeado , i que los Inglefes Llaman Rucbl, 
y los Latinos Cfrnua : es pez de rio, parecido d la 
perca , con cabeza fomejante a la del efpáro , y 
aletas lifladas de negro, como las del gobio marino, 
V. Huert. fobr. Ph». 

CERO, carafter de Aritmética con la figura de 0. Fr. 
e' It. Zero. Lat. Exeurrcns nota. 

E10 ES CERO , lo miíino que nada , elo vale nada, V. -
CEROFERaRIO , lo mifmo que Acolito, V. fegun S. 

Ifidoro , Jos que llevan los ciriales en la Igleiia fe 
llaman Acólitos, del Griego, y Cerofcrarios, del La
tin j y afi Sejourn. y otros le dán el Latín Cerofcrd-
rius j pero es bárbaro. 

CERóGUAFO, nombre que daban los Romanos á una 
efpccíe de anillo , con que fellaban los cofres, ar
marios , ánforas, Scc. Fr. Cerograpbt. Lat. Anmlut 

fignatérius ,J¡gillatítius, t/rôgrapbui, 6 terógrapbus. 
CER.ÓMA , unguenro-compueilo de cera , y aceite 

con que le untaban los Atletas. Lat. Ceróma, tit. 
CEROMANCiA , adivinación por medio de figuras 

de cera. Fr. Ceromantie , ó feromanee, del Griego 
«ipí<, cera, y ftkiTu*, adivinación. Cardáno, dice que 
vino de Turquía en fu tiempo ella efpecie de lü-
perílídon. 

CERÓN, llaman i la cera Ínfima , y que Hiele fer de 
colmenas muertas. 

CERONéROS, los que cuidan, y venden ella cera. 
CERóSO, lo que toca, ó pertenece á cera, V. es voz 

de poco ufo. 
CERóTE, es un compueílo de cera, febo, y de IOJ 

polvos negros, que ufan los Zapateros: efte compuef-
to íirve para dar luílre i los zapatos, y mancha la 
ropa como el acelre i pero con la diferencia de fer 
mas difícil, ó impoíible de limpiar. Fr. Cerot, ó cerat. 
Lati Cerátum, ctrÓtum. It. Ceróto, 

CBRÓTE ANODÍNO , cierto compueílo de cera, y acei
te , que firve para muchos remedios. Fr. Cerat. Lat. 
Cerátum. It. Ceroto, Hat cerotes anodinos de mu

chas 
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chas efpeclcs. Oud. le llama ccra-pcz, V. 

CER&TI , miedo grande , V. 
CHB.OTéB.0 , pctlazo de fombrero ,que ufan los Co

heteros para dár paz at bramante del cohete, 
CER.6TO, termino de Boticas , cierto cmplafo mas 

blindo que lo rcgulir. Fr. Cerat. Lat. Cer-ítum Unios. 
CEROVA, nombre que din ios Labcadóios á (a mies 

quccftá aún correóla , y í¡n (ccJr ia pa;a : aciió fe 
tomó el nombre de que empieza i anuriliat comu 
la cera. 

CEflQUíLLA, V. Cerquita. 
CERQUILLO- Fr. Prtit tcntt. Lar, Teru/ira, rrma-

cbitn coróna. If. Tonfura. 
CERCILLO , cerco pequeño, V. Cerco. 
CERQUÍILO , nombre que dan los Macflros de obra 

prima í una coftúra pegada á la plaiiuiía, y que di 
vuelta al zapato , excepto el talón, Fr. Bordurt d'un 
fúulitr, Lat. Margo, ora, 

CERCJUÍLLO , entre Arcabuceros , hierro redondo, cón
cavo , y delicado , que le pone junto á la empuña
dura de la pillóla. Fr. Calote , ó (nlotte, 

CERQUíTA, dimin. de cerca, cercado pequcíío, V. 
CERQUITA, adv. mui cerca, bien cerca,V. Cerca,© cabe. 
CERRA , fing. de cerras, V. 
jCERiUDA , ia parre de la piel , que corrcfponde al 

cerro del bucl, ó vaca, y que es mas grucl'a que el 
rdlo. Lat. Dorfualu bav'u, & t . ptliit. 

CE K ka DA , V. Cernido. 
HACIRLA CBURJOA , frafe vulgár, conque fe «plica el 

niorirfe alguno: N. ¡abito ttrrúU ello es, fe mu
rió ; y también fe dice por eiráx alguna cofa, ó ha
cerla mal, V. 

CERRADAMENTE , lo mifmo que implícitamente. 
Fr, ínipUcitemetit, Lat. ImpUciti. It. Implidtamente. 
También fe dice por obfeura, y cmbrolladamcnte, 
V. y Scjottm. 

CERRADéRO, la chapa de hierro en que entra , y 
fe afegura el pcilillo , y eftá puefta en el marco en 
que ajulta ía puetta. Fr. fcgun Otid. Fermaii, fegun 
Sejetim. Vemuit, y otros Aubtrcn, y vtrtevtllt. Lar. 
Serac fibula : algunos toman la voz cerradero por 
la llave , y por el peftilto, V. Franciof. Dice. 

CESíApédo , cordón, cinta , ó¡c. con que fe cierta 
un bofiillo, ó cola equivalente, Fr. Lita )firmitr. 
Lat. Ugámtn ¡fumemu illigatóriui, 

CERÍUDO, camino, V. Aipero. 
CERRADO , CERRÍDO COMO CÍE DE UUL¿TO, callado en 

demasía, taciturno, obCUiddo, V. 
CERRÍDO DE MOLLCRA , routo, V. 
CERRADÚRA , planclia de lúcrro, que /Irve para 

cerrar las puertas. Fr. Strrurc. Lar. Séra. It, Serra-
tura. En algunas parres de Eípafia ie llaman Ctrrdja. 

CERRADURA , la acción de cerrar. Fr. Serremtnt, Lat. 
Compréfíio, Ir. Strignimento. No obrtanre que ei 
Caílcilano íe lialJa tn uno, ú otro Autor excelen
te i pero parece haber perdido el ufo. 

CERRADURiTA , lia , dimin. de cerradura, V. 
CERRáJA, V. Cerradiira. 
CÉRtíjA , planta , efpccie de chicoria. Fr. LatrSn, 

ó UitrÓB, y el Jan. Ling. tit. XJl. Lacerân , ó foite-
róu. Lat. Sóncbuí ; otros Cittrbita, y firis , it. It. 
Sonto, latifone. 

CERRAJERÍA, arte que trabaja en hierro, efpecial-
mentc en cerraduras de puertas, y ventanas, ¿ce. Fr. 
Strrurerie. Lat. Faprilhferrária. It. Arte de! tbiavajo. 

CERRAJERÍA , la tienda , y obrador en que (c hacen, 
y venden ccrradiiras, y otras maniobras de hierro. 
Fr. Boutique de ferruriir. Lar. Serirum offitm*-
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CER^AJéRO, oñcial que hace cerraduras, y trabaja 

en hierro. Fr. Serruriér. Lat. Fáber firráriut. It. 
Cbiavajo. 

CERRáLLAS , en la jerga de JUanos, lo milino que 
cerraduras de puerta , V. 

CERRALLE, cerraje, antic, ferrallo, V. 
CERRAMIENTO , en la Arquiteíturj , el arco qut 

aficnu fobre dos colunas para cerrár la fabrica, i-'r, 
Arc post fur deux ealonnts , &e. Lat. Arcus duábut 
tmitens colármis, V. Arco. 

CERRAMIENTO , en la Albañilería, la pared , ó corte, 
y diviíion de una pieza, ó pafo. Fr. Ftrtnettfre, do-
ture. Lat, Clauíúra, claúftrum. It. Serratura, cbiufara. 

CERRáR con llave , cerrojo , &c. Fr. Fermêr á ¡a 
tlef, âux vrrroux. Lat- Obftrán, ctaúdtre. 1i. Cbiudtre. 

CE KKan CON BARRAS. Fr, Barrir. Lar. Obdáiíii obUihus 
fires, jinf/lras chiídere. It. Sbarrarc. 

CERRÁR UN PUERTO , ó PARAJE con barcaí , barras,ó 
cadenas. Fr. Baclír. Lat.Repjgtilis objfrutre, oedúde-
re. Ir. Cbistdere. 

CERRAR MUÍ FOERTE , r CURIOSAMENTE LAS BOTELLASÍ 
para que no fe evapore , ni vierta el vino, Fr. Cotfi 
fir. Lat. Obturare. It. Turare. 

CERRÍR UNA CALLE , Ó PASO PARA QUE NO SE PUEDA 
ENTRÍR , ó PASÍR. Fr. Barrir. Lat. Ocdádere. It. 
Cbiudere, V. Atajár. 

CERRÍR UN AGUJERO , taparle con eílopas , ó de otro 
modo. Fr. Boucbír. Lat, Obturare. It. turare, 

CERKÍR LOS ojos, le dice por lo mifmo que hacer mis 
coiâ á ciegas. Fr. Fcrmer. Lat. Claádere. luCbiudere. 

CERRAR LOS ojos, además del fentido reâo aft. y paf. 
le toma también poc dilímuíar , V. 

CsxRaR IAS ORCJAS , los oídos, no querer oír. 
! CERRÍR EL o j o , cfpirar, morir, V. 
' CCRRÍR ALGÚN CONDUCTO, canal, ó agujero, &c, V. 

Azolvar, &c. 
CERRBR CON ALGUNO , embeftir, acometer, V. 
CERRáR el caballo, ó mula. Fr. Ne plus marquer, Lat, 

Anifu&l integre demátum effe. 
CERHÍR LOS ESCUADRONES. Fr. Str/er les e/eadrons. Lat. 

JÚneere^ V. Unir, juntár. 
CERRaR LA NOCHE. Lat. Altius nÔSiem próvehi. Otros 

lo toman por anochecer, acabarle e) dia , V. 
CERRÍB. LA FLANA , la cuenta, # 0 íi.Clorre. Lai-Sám-

mam martum ópers impónere, daúderc. U. Cbiuderê  
V. Finalizar, acabar. 

CEKRÍR una huerta, un campo, V. Cercar. 
CERRAR LA BARBA , barbar bien , ó del todo, V. 
CERRÍR LA MOLLCRA , V. Ajuiciar. 
CtRRáR EL AJUSTE , la venta, el precio. Fr. Cierre, 

Lat. Perpetre, eondúdere, absolvere. Jt. Terminarê  
rtmebiüdere. 

CSRRÍRSE CON LA CAZA , venirie ella á metct en el tiro. 
CERRÍRSE, lo mifmo que encerrarfe, V. 
CERRáRSB, en hacer, no hacer, decir, ó no decir al

go , &c. Fr. S'abettrter. Lat. Qbftrmãri. 
CERRÍRSE DE CAMPÍÜA , V. Obilinarfc. 
CfiRRaRSE LAS VELACIONES. Fr. Cierre le temí des noces. 

Lat. Nuptiárum filímnes ritus probibiri. 
CtitRáRSE LAS HERIDAÍ, V. Cicatrizár. 
CERRáRSE EL CIELO, V. Anublarfe. 
CERRáDO)parr.paf.decerrar,&c.enfusfignÍficacioties. 
CéR&AS, pl. fing. CERRA, lo niilmd que manos, V, 

y CcN.HfJl. de D.Quij. 
Tu llevas {llevar implo) • 
En ¡as garras de tus (erras, &c. 

Fr Cerres • es voz tomada de la jerga de Jitanos» V. 

• í " " * • Ec« CER-
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CERRAURJàL, ó CERRAUZJiL, antic. conduGo 

de agua, acuedu&o, V. Es voz Bafcongada. 
CERRAZÓN, obfcuridad grande de nubes , &c. Fr. 

Grande obfturiti. Lac Mbium obdáâíio , (aligo, V. 
Obfcuridid, tinieblas. 

CERRéR.O, ia , adj. que fe aplica á quien anda de 
cerro en cerro, ó faltando fin quietud, y biülrcio-
famettte, V. Inquieto , builiciofo, vagoj y el P.Alon-
(o Rodr. tmt./obre iat tentaciones; y CerV. Hijl. dt 
D.Quij. í.l.f.50. dice afi: Hã cerrera, cerrera.... y 
tomo andais vos efios dios de pie cojo.... qui direis que 
t i tfiOt bermfái mat que ¡jutde ferfim que foti hem
bra , y que no podeis efiár ftrfigadal 

CERRiCO, Ho, to, dimin. de cerro, V. 
CERRÍL, adj. de una terminación, lo queeítí fin do

mar, fin áomex.cix.ít.Indompti. Lat.Indómim. It. 
Indómito. 

CERRIL , fe toma por fiero, intratable, milico, é in
dócil. Fr. Indmpté. Lat. Indómitas. It. Indómito. 

CERRíLLA, ínjenio, con fu manigueta, paia cenülár 
la moneda. 

CERRILLiR, en ia Cafa de la Moneda, es poner el 
canto, ó cordoncillo de él i la moneda; otros dicen 
aterrillár. 

CERRILLáDO, part, pan 
CERRíLLO, to, V. Cerneo. 
CERRÍLLOS, en ia Cafa de ia Moneda , hierros en 

que eftá gravado el cordón para cerrilfcJr, V. 
CERRIÓN , el hielo que pende de tejados , canales, 

6cc. Fr. Cbandelle deglace. Lat. Geláta teíiórum JlHla, 
tarteritum gílu ftillicidium. It. Gbittccivofo, vulgar
mente 1c Jlaman caramíio, y otros canalón, carámbano, 
y reillo. Baíc. Chirria, gelaebtrria. 

CERRIÓN , es también una gota de agua helada , &c. 
V. el Dice, de ¡a Âcad. 

CERRIÓN , la deñilacion que cae por las narices. Fi. 
Jtot/pie du níz. Lat. Stria. Ir, Gocciola, V. Oud, 

CfiiRiÓN, el quelb blando, ó frefeo. Fr. Fromage mol. 
It. Caesa frefio, V. Quefo, y Oud. y FranCÍoi. Diet. 

CéRRO , montecíto de tierra , que fe levanta algo fo-
bre algún llano. Fr. Colime, liat. Collis , dims. It . 
ColHna , poggio. 

.Céü-RO j lo mas alto de la efpalda de un animal. Fr. Le 
dtjfus du dos. Lat. Dórfi parí fuprima. También fe 
toma por e) efpinazo , por el lomo ; y fegun Oud. 
Dice, por la corcova, V. 

CABÍLLO EN «IRO. Fi.Cbevái tout md,/ans filie. Lat. 
Bqum niídm ¡Jinefella. 

PASSR LA MANO POR EL CC'RRO , alhagar, V. 
CéiLRo DE LINO , LANA , &c. ia porción que fe pone en 

la. tueca de una vez. Et. QuenovilUe de Un, &c. en 
fiiajfe. ~La.\..Téxtilis ¡mi carminátus manípulos,penfurn. 
It. Lucignolo di Uno, &c. BaTc. Quirráa. 

ECHÍR POR. ESOS CC'ILROS, por los cerros de Ubeda, dif-
paratar, V. 

YIDOSE EL PERRO EN BRAGAS DE CCRRO , refrán que dá á 
entender cuánto fe engríen algunos al facarlos de la 
bajeza de fu esfera ; cerro le toma aquí por lien
zo , V. 

CER.RÓJO, cerradiíra que jaafa como peftíUo, y con 
que ib cierra la puerta , o ventana, Fr. Verrouil > ó 
verrotc. Lat. Obex, péjfulus. It. Cbiaviftelh. 

ECHAR EL CERRÓ]O , cerrar con él la puerta, &c. Fr. 
Verrouiller. Lat. Péjfulo occládtrt, péjfulttm óbdere. 
It. Serrare col cbiaviftelh. 

CERRÓN, en ia jerga de Jitanos, llave, ó cerrojo, y 
peflítlo de golpe, V. 

ÇERTáMEN > duelo, pelea. Fr. Cmbat. LnuCertámar, 
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h.Combattimtfíto. En elle Íentido en Catl.fe ufa poco. 

CERTÍMEN poénco, ú otros femejantes. Yr.Deéat. Lat. 
Conténtio , eontrúvírjía , certamen tádicrum. It. Di-
batt intento. 

CERTáMENTE, adv. antic, ciertamente. 
CERTAMINíSTA, el que hace un Certamen Poético, 

V. Compoíitór. 
CERTáNTE, voz de poco ufo, Conduiionante, Suf-

tentante, el que defiende en alguna dílputa, ó cer
tamen , V. el Cert. ó Pal, Lit. de ¡as Efe. Pias, &e. 

CERTAS, entre Jitanos, camífas , V. 
CERTERÍA, tino, deftreza. Fr. Airefe. Lat. CoIIheath 

re£ia, dejiinátio reíia in (copam. 
CERTéRO, V. Puntero, dieíto, tirador, y Cerv. Com. 

del Gallardo Efpañól. 
CERTéZA , ó CERTIDUMBRE, verdad ciena , y 

afegurada. Fr. Certitáde. Lat. Exphráta rei aiicájut 
notitiá, certitádo. \i,Certez.a. 

CERTIDUMBRE, fe dice también de las cofas que no 
eftán fujetas á mudanza, ó por lo mifmo que léguri-
dad : no bai certidumbre en las cofas que dependen 
de ¡a fortuna. La certidumbre fe diíUngue en las es
cuelas , y ciencias en Mctafifica , Fifica, y Moral: 
la Merafifica proviene de la evidencia Metafifica, tal 
es en la Jeoniettía eíla propoficion : En todo trián
gulo lot tres ángulos fon iguales á dot reífos: la Fifica 
previene de la evidencia Fifica, v. g. Ta tengo fuego 
en la mano , pues me quema: Ja Moral fe deduce de 
la evidencia jnoral, v. g. Salir veinte veces an nume
ro mifmo al tirar ¡os dados es impojtble, ó es moral
mente cierto que no faldrá. 

CERTIDUMBRE, en lo Forenfe, lo miímo que caución, V. 
CERTIFICACIÓN, teilimonio que fe dá por eícrito 

para afegurar alguna cofa. Fr. Certificai. Lat. Scrip-
ta eertificátio , feríptum tejlimóniitm. It. Attefiazione, 
tefiimonianza. 

CERTIFICACIÓN , teílúnonío que ib pone á continuación 
de un deípacho, afegurando juridicamente fu ver
dad. Fr. Certification. Lat. Confignáta ferípto eertifi
cátio. It. Attcfiazione. 

CERTIFICACIÓN dcla&o público, ó decreto de un Ma-
jíftrado, Bcc. aquella en que muchos Abogados, 6 
Procuradores certifican, que las publicaciones, ó 
pregones, que fe han hecho, fon iegun las (ólemni-
dades que piden las coftumbres, y ieyes. Fr. Certi

fication. Lat. Confignátumfáélae Mtgiftrátus auíiori-
táte promulgatiónis tefiimónium. It, Certificate. 

CERTifICAÜdMENlE, adv. con ccriificacicn, con 
certidumbre, con certeza. Fr. Certainement. l.zi.Cer-
t¿, certo. It. Certamente. El Caít, no es mui màdo. 

CERTIFICADOR, el que certifica. Fr. Ctlul, qui ter-
tifie. Lat;Aáftor, tefiificátor.lt.Tefiificatore. 

CERTIFICáR, dar teilimonio de la verdad de alguna 
cofa , verbalmente, ó por eícrito. Fr. Certifier. Lat. 
Vírbis, vtl feripto rem áliquam ttfiári. ItCertificare, 
accertare. 

CERTIFICáDO, part. paf. Fr. Cert/fié. Lat. Confignâ-
tus. It. CertifieatO. 

CERTINIDáD, V. Certeza , certidumbre, que eflán 
mas en ufo 5 y Cervantes, Com. ¡a Entretenida. 

CERTISIMAMENTE, adv. fuperlat.de ciertamente, V. 
CERTISIMO,fuperlat. de cierto, V. 
CERTITúD, V. Certidumbre. 
CERÚLEO, adj. cofa de color azúl, ó que tita á azi'il, 

V. Azúl, azuládo , y verdemar. Fr. Bkuatre, Lat. 
Caerúleus. 

CERúSA, lo mifmo que albayálde, V. 
CERVáL, adj. cofa que pertenece á ciervo. Fr. De eerf. 

Lar. 
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Lar. C t r u ' m u j n t A t . Cerviero. 

MIEDO cenvái., miedo grande, muí grande, V. 
CERVaRlO, lo miímo que Jobo-ccrvil, V. 
CERVáTO, tico, l io, ciervo pequeño , nuevo , ó 

del primer año. Fr. Faón. Lat. Cátului, bínnuius. Ei 
fegundo ano le llama en Fr. Daguet. Lai. Cerwi JrK 
mului, ó btmus. Ir. Ceiuietto. 

CERVECERÍA , el paraje en que fe hace, ó vende 
Ja cerveza. Fr. Bi-affirk. LauCervíJiac ojfíe'ma.Xt.Luo-
ga dove fi f¡>, &-c. la birra. 

CERVECeRO, el que liacc, ó vende (a cerve'ti. Fr. 
Brajfeur, 'La.i.Cerv'tjtae própola.lt.Colui che fá la birra. 

CERVéDA f extremidad de las coflíllas del cerdo. Fr. 
Lt bout des com dumbón.Lax.Swliaecá/iae extrtmitai, 

CERVéLO, V. Cerevélo. 
CERVéZA, bebida que fe faca de cebada, trigo, ú 

otra efpecíe de granos ièraejantes. Fr. Ccrvoife,birre, 
ó hierre. Lat. Cervijia. It. Birra, cervofj. Para lacar 
Ja. cerveza , que es una bebida muí lana , y coinun 
en Ingiate'rra, Irlanda , Francia, y otras partes, íc 
hace entallecer el grano de cebada , le mecen en 
agua, y lè ftcaenuna cámara, con fus troneras, ta
padas con telas hechas de crin de caballo , 1c dan 
fuego i Un horno que cftá debajo; y deipues en una 
caldera, ó cuba mezclan el lúpulo, y los limpies ne-
«íãrios, íàcando , ó y i ctrvèzji âobh, ó fencilia, ó 
pequeña c<rviza , conforme íè quiere , y fegun la 
mezcla que fe hace. Efp. í.4. 

REVOLVER, LA CE R vez A , incorporarla. Fr. Braffer. Lar. 
Rudícutà, fpatbâ Jubigere, agitáre, mifcére, le. Mf-
ealare, agitare. Ella operación fe hace á fuerza de 
brazos. 

CERVI-CABRA , animal que tiene las propiedades de 
ciervo, y de cabra. Fr. Cbcvrette. Ln-Ceruttapra, 
otros cet-vina capra, 

CERVICdL, adj. dicefe en la Anatomía de algunos 
nervios, glándulas, venas, y arterias del cuello, ¿ce. 
V. Aorta. 

CERVICÓSO, lo miímo que tenaz , y cabezudo. Fr. 
Tetá. Lat.Pértittax, ob/l:nátusreóntu/nax. It.Caparbío. 

CERVIGúDO, el que tiene gruela cervíz,V.y Fraittiof. 
CERVlGlTiLLO, la parte pofterior del pelcuezo. Fr. 

Lx cbignon, groi cbtgaon dtt col. Lat. Cervicii pan 
pofítrior. It. Collotto/a. Por lo común fe dice etrvi-
guitíe del que es giueíb. 

CERVINO (CERVúNO, V. Cerval, que es mas ufado. 
CERVIóLAS, termino de Marina, ion dos piezas de 

madera , que hai en la proapara fufpcndcr las anclas. 
&.Bofoiri. Efp. t. y. 

CERVÍZ,, la parte pofleriór del cuello en que fe jun
tan las vertebras, que unen la cabeza i la elpalda, y 
que efta debajo de la nuca. Fr. Leiou , le ¿trritre 
du col t la nuque du col. Lat. Céruix. It. Cerviee, 
eollottola : en Cañellano fe fuele decir cerviz por ro
da la garganta, ó cuello, inclufoel degolladero. 

CERBiíNO,na,adj. V.Cetvál. 
CESACION, interrupción de alguna caík, acción, &c. 

Fr. Cejfatión. Lat. Cejfátio, intermí/tio. Ir. Cefaziorte. 
CESACIOM A DIVINIS , pena Eclefiaflica por razón de al

gún delito grave. Fr. Sufpenjion de Toffice, &c. Lar. 
Crjfatio à divinii. It. Una cenfura ebe probibifee cele-
brarfi i 4ivini uffizi. 

CESALPÍNA, llamó el P. Plumiír i una planta Ame-
ricana , en memoria de Andrés Ccfalpino, célebre 
Botánico, que la defeubrió. 

CESiR EN ALGO, verb. V. Parar, ó pararfe. 
SIN CESIU , V. Sjn interrupción ,'incefanreniente. 
CESaDO, parr.paf. Fr. Ctffl. Lar. Cefiâtiu, intermif-
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fui. It. Ctjftto. Pero en Cafl. folo íè ufa diciendo, 
yâ ba cefado; v no fe dice bien, tJIA tefãdo, como 
le dice tftã leído , bufeado > &c. íino en mui rara 

•ocaíion > v. g. ft dijeta , <ef<t, y fe Eefpondiera tjíi 
tefado; y aii cite patt. es irregular: en vez de él fe 
fuele decir dejado , V. 

CéSAR, era el nombre propio de una familia Roma
na , llamada Julia , que eíhbleció el Imperio. Fr. 
Cefar. LzuCoefar. Los doce Céfarei, fe entiende por 
los doce primeros Emperadores. 

CéiAP. , le toma \K>T cjímpíár del valor, y magnificen
cia : es m Céfar , fe porta como un Cífar. Cifar, vie
ne del Latin Catfomatris útero, porque fue neceíàrio 
abrir el vientre de la madre para faedr al hijo , de 
que fe tomó el nombre de la ràmiíia, Cifir, fe to
mó mucho tiempo por el heredero del Imperio, co
mo hot fe toma el Reí de Romanos. Defde Marco-
Aurelio , harta el Emperador Valente no hubo Empe
rador Augullo, que no hubielé tido feñalado Céiãt. 

CÉSAR , fe toma también por Emperador , V. 
O CésAR, ó NADA, locución, que dá á entendér lo mi£ 

mo que algo , ó nadt, ó lo Jumo, ó nada i ó como 
con frafe mas vulgar fe diet; , ó ayunár , ó comh 
trucha. 

CeSARE , termino artificiál de Lojica, para exprefar 
el primer modo de ía íègunda figura def íüo/iTmo: 
Ja mayor, y la confluencia fon univerlaics negati
vas , y la menor uníverfál afirmativa. 

CESáREA , adj. OPERACIÓN CÊ REA. , fe dice tn 
la Cirujta, cuando íè abre el vientre de ia ma
dre para facár la criatura ; lo cual, aunque no es 
mortal de fuyo, es mui peligrólo. Fr. Ccfarée, re-
fárienne, adj. fem. Lat. Caesártus, cae/ariánui, a, t i . 

CE^áREO, tea, adj. (o que pertenece al Céfar. Er̂  
Lefarien , ctfaríeme. Laz-Coefariánus,ií, m. 

CESARIANO, nombre de un oficio. Fr. Cefar ten. Lat. 
Cacfariánw, catfariínjii. El Cefariano era un Miiuf-
tro del Procutadór del Cétár. 

CESARÍNO, fe llamó en la Relljíon de S. Francif-
co un partido, que lè unió contra la relajación, que 

• iba inrrodudendo Fr. Elias , Jeneral deipuirs de S. 
Francifco. Fr, Ccfarin. Lat. Ctfar'miu ; tomóle del 
P.Cifar deSpira,}^ de los celoios de iaobíervancia. 

CESíELE, en lo Forenfe , y fiiera de cfto no cftá en 
ufo, lo que le puede ceder. Fr. Cefjjéle. Lat. Qui 
pote/l cedi , qui pote/ tradi áittri, 

CESIÓN, acción con que un hombre cede á otro el 
derecho que tiene á alguna cofa. Fr. Cefiion. Lat. 
Cifsio juris fui. It.Cefíionc. 

CEÍION , fe dice tambícn del abandono hecho en juí-
ricia de los bienes propios, pata que ufen de ellos 
los acreedores, y para evirár que le obligue con prí-
íion , SiC. Fr. Cefiion. Lat. Bonórum cefsio. It. Gefiio-
rtc. Eiia ceíion es una muerte civil, (imunmente fe 
llama coneurfo de acreedores. Eí que hace la cefion en 
fâvór de otro donador, tv.Cefsicnaire, Lat ir qui cedit 
alter i pofefiióntsfuas, h.Cbe focefsiom. V.Cedebón. 

CESIONARIO , aque(en cuyo favor fe luce la ce
fion. Fr. Cefiionaire. Lar. Is cut áliqua pajféfsio eidi-
tur. Ir. Ceftioaario. 

CtSóN, el niño que viene á luz por medio de la ope
ración cesárea. ¥i.Enfant qu'on tire par hicifion, &c-
Lat. Caefo, onis : puédele también decit Cesána en 
Caftellano, hablando de la niña, Sre. 

CéSPED , porción de tierra con fu hierba, y raíces. 
Ft. Gazón>gajZn, Lar. Cefpes, tis. It. Piota,mÜd.v?4 

CésfED MARINO, lo iniihioque turba , tierra, o .cfpê ' 
cie de tajbón , V. Turba. , 

i.'CES-
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CESPíTáR, peífaficár, ó chiítír, V. . 
CESTA, vafo potcatil hecho ortÚnarEamcnte de mim

bres , ó coíhUas de madera: es un attefeílo redon
do , ú ovalada, tupido del todo, ó con algunos cía
los entre mimbre, y mimbre: yá con alas, y yd 
con tapa, ó fin ella : Cas ulbs fon muchos , y con
formes á la capacidad de la cefta. Fr. Corbeiile , pa-
fúér, manequin. Lat.Cw¿//, eórbala y fife illa, cifta, 
tópbimu. It. Poniere, cefia. Bafc. Ciftira. 

No DECIR. CESTA. , NI BALLESTA , Callar del todo , tlO 
comeítír, V. 

líLEvaR LA CESTA , lo mtímo que alcahuetcár, V. 
¡CESTáDA, cefta llena. li.Corbtillie. Lat. Cíftapll-

m. It. Cefic plena. 
CESTERÍA, lugar, ó tienda en que fe hacen, ó ven

de celtas. Fr. Vannerie. Lat. Çiflàrum loctu, out ta-
birna. 

CESTéRO, el que haceceftos, canaítíllos, &c. Fr. 
Vannifr. Lat. Vafórum vmitKÓrum própol», ártiftx. 
It. Paniert. 

CESTÍCA, co, cefta, ó cefto pequeño, dímin. de cefta, 
5íc. Fr. CorbiUon. Lat. Cifluía ¡ córbula. It. Corbicim. 

CESTiFOROS, Atletas, que fe armaban con el cefto. 
Fr. Ceftipborts. Lat, Págiki taèftibttt armáti. 

CESTÍLLA , ta, Uíta, dirnin. de celta, V. Ceftíca. 
CéCiTO, llamaron los antiguos i una efpccie de guan

te de cuero armado de plomo, de clavos, ó de Jiier-
ro, con que combatían á puñadas ios Atletas en Ju
gares piiolicos. Fr. Cefte. Lat. CÍKJIUÍ : con efte guan
te fe armaban la mano, y parce del brazo. Los La
tinos llamaron también Cejlus, Zona, ó Cíngulum al 
ceñidor bordado , que atribuyen los Pintores , y 
íoetas a Venus, y á Juno, y que le rrahían las don
cellas en la antiguedád, V. Ceñidor. 

Cé^To, V. Celia. 
AL LA.vid DE LOS CESTOS FAREMOS LÁ CUENTA , refrán 

que advierte, que el fin iiempre es temible, que fe 
ha de mirar, y que lo aclara" todo. 

ESTÍS. HECHO UN CESTO, eftaratolondrado, ebrio,íb-
ñoiicnto, aturdido, V. Tiene laalufionde mi (efio va
cio , por eftarlo de razón. 

CESTÓN, aum. de cefto, V. 
CESrONáüA, en la Milicia, la defenfa hecha de cef-

tónes. Fi.Gobiomade. Lit.Tcrréita/portáriiTa, vtlcor-
bitírum murtUio. Ir. Gabbionáta. 

CESTóNES, en la Guerra, ó Milicia fon unos cellos 
grandes de varas correofas, llenos de tierra, y pie
dras para cubrir las baterías , ó parajes en que no 
fe puede abrir trinchera. Fr. Gtbion. Lat. Qualus, 
vasvmmtmterrÀ oppUiun; It. GMs¡m:tW. GaoJón. 

FonTiFicán CON CESTONES. Fr. GàbimrUr. Lat. Spórtis 
praeténtii muñiré , terrino ággtre firvSlórum qmU>~ 
rum ob/epíre. Ir. Coprir di gabbioni. 

CESTitEO, pez llamado afi del Lat. bárbaro Ctftvus, 
es una cfpecic de mujil, V. 

CESiíRA, termino de Poesía, una olpecie de delcan-
fc, que fe debe hailir ácia el medio de los verfos de 
arte mayor, &c. y en los verfos faunos fe llama con 
particularidad ceíura la filaba que queda dcfpues de 
un pie, del cual parece como que le ha arranca
do para comenzar el pie figuiente. Fr. Ctíáre. Lat. 
Caefára. lt,CeJura. 

CETA , letra , V. Ceda. 
CETáCEO, adj. que fe dice de la ballena, y de otro 

cualquier pez monftraofo que le aproxime á ella en 
la nuigninid. Fr, Cetaeie. Lat. Ad tefe pértimm: otros 
Cctáteus , a ,m. Los Tibuiones, las Lamías, Of cas, 
&c. iun parces cetáceos. 
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CETáES, y CALalS, dos Argonautas, hijos de Borco, 

y Oritia. Fr. Zetaes, Calais. 
ET CéTER A , termino tomado del Latin,y que fe abre

via en los eicritos de efte modo&c.yaun cnCaftellano 
íè pronuncia comunmente ecítera: quiere decir tods 
aquello que cl leitor, ú oyente entiende fácilmente 
como confecutivo á lo que fe ha dicha. Fr. y Lat. 
Caetera j y es tomado del Gr. K«¿ i r . f a , que quiete 
decir & alia, y otras cofas, 

CETEBaCH , termino de Botánica , V. Culantiillo» 
y elcolopendra. Fr. y Lat. Catbtrdcb. It. Scoloptru 
liria. También le llaman en Lat. AfpUnitm , V. el 
Dice, de Trev. Al Ceteracb, que otros llaman Gelem-
que, le dan también en Caftellano el nombre de Do-
rodilla, V. 

CETES, Reí de Ejipto , de que facaron los Griegos 
fu Proteo , potque fue muí hábil en las arres, apa
reciendo, en fiierza de ellas, como lo ufaron defpucs 
los Reyes de Ejipto, yá con un ornamento, y yí 
con otro. 

CETBS , V. Cetaes, y Calais. Fr. Cetbes. 
CETES , ó CETO , en la Mítolojía, un hermano de An

fión , hijo de Júpiter, y Antiópa , y que ayudó i 
fu hermano á tàbrkár á Tebas. Fr. Zetbes, ó Zetbstt. 

CETéTICA , ciencia, cierta aplicación del Aljebta i 
los problemas de la mecanica,es del Gr. £*TW, bufeár, 

CETéTICOS, ciertos Filofofos, que hacían pro&fion. 
de buícár la verdad , y eran rijidos Pirrónicos. Fr-
Zetetique. Lat. Zetiticus, del Gr. ,yo bufeo , de 
Çitrtíí, bufeár. 

CETI, fe llamó cierta feda muí blanca de Valencia. 
CET1LLA, V. Cedilla. 
CEflS , moneda que hubo en Galicia, y era la fexta 

parre de un maravedí. 
CETO , lo mifmo que Cetáceo , V. y Lop. Veg. U 

Pbilom. es voz meramente poerica; no obftante, St-
joum. lo ufa como fubftantivo, por pez cetáceo > V. 

CETO, V. Ceres , y Dercéto. 
CETRA, arma de que ufaron los antiguos Caulas i y 

fegun muchos, también los Efpañoles; era una cf-
pede de elcudo de cuero, que traillan en vez de 
adarga, y broquel. Fr. Rondnebe. Lat, Cetra , M, 

CETRáDO, ó CÉTRATO, adj. cl íóidado que uíàba 
efte elcudo. Er. Qui porte une rondaebe. Lat. Ccirá-. 
tus, a, tn. 

CETRE, V. Acetre. 
CETREO, efpccie de mujil, V. Huert. fobr. Plinio^ 

otros le llaman Cefireo, V. 
CETRER.ÍA, caxa de aves , por medio de oteas. Er. 

Fattconnerie. Lat. Actipitrária, aueupária. I t . FakQ~ 
mria, Efp. t. z. Algunos lo toman también poc el 
arte de criar, é initruír las aves de rapiña para la 
caza. Fr. Oifelerie. Lat. Aucúpium, amtpátio , difci-
plína aucupatâría< It. Uccellaggione. 

CETRIFERO, voz poética, ei que trahe cetro, Lat. 
Scitrif ir: es renombre de Júpiter. 

CEFRÍNO, adj. dkefe del color que tira al de ad-
tton. Fr. Citrin. Lar. Citrinas. It. Cedrino. 

CETRÍNO , fe toma lambien por melancólico, V. pero 
íè requiere parrículár conrraccion de circunftancias, 
y modo de decir. 

CETRO, cierta vara, ó baftoncillo particular de los 
Reyes , feñal de mando, y lobcranía. Fr. Sceptre. 
Lat, Seeptrum. It. Scetro : también fe extienda á lig-
níiicár ai Rei, y ai Reino, V. El Cetro puede mtubo. 

CETRO DE CATEDRAL , DE COFRADÍA , ¡ííc. Fr, Long 
batán. Lar. Baculus oblángior. 

CETTO, cola Míwlojia, Y. Aedo. 
CEUG-
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CEUGMA, figura retorica, connexion^ ó Junta, en que 

un milino nomoce , ó verbo íieve en mudias otatio-
nes fin variar la íignificacign.. Fr. Çunncxitm. Lac. 
Ceugma, connixio. 

CEULA, lilla, Ion , V. Cédula , &c. 
CEUMLQUIO. Fr. Zeumiehkn, Lat. Zmmkhius, nom

bre que l'e dió á Crifôr, y quiere decir Júpiter ma-
quínírio, porque Crilór inventó muchas colas úti
les : v. g. el anzuelo, Ja vara de pcfcár, y Jas bateas 
para ci iniLhio efeíto. 

CEURUJíA, ic decíaantíguameníc por Grujía,V. 
CEUT1, cierta montda de Ceuta, V. Tamarid. 
CEUTI , efpccie de papel antiguo, V. Papel, y cebti. 
CEV3CAS, V. Cívicas. 
CEVIL., antic. Civil, V, y las AOO. dtl Almir. preg. 149. 

C H 
CHd , cierta tela mui fencílla, y lijera, de que los Cu

nos fe viften ordinariamcnie. 
CHÍ , ó (cgun óteos CHÍA , eipecie de té ufado-en el 

Japón: lu hoja tira á amitilla i y turnada como el té, 
purifica la fangre , y cauia otros erectos maraviuo-
fos: algunos ie llaman, lin razón, jtoe del té. 

CHABACáNA, efpccie de ciruela muí delabrida: tam-
Wen le Daman portal, porque 11: din algunas veces 
i los puercos; y afi pueden equivaler a las que en 
Franc, llaman Poitrom. 

CHABACáNAMENfE, fin arte, ní cultura. Fr. Grof-
jterement. Lac Impoiíti, rúdittr, Jine arte. U. Jioz-
x&mtfítt. 

CHABACANERÍA, acción, ó compofícion de alguna 
cofa mal hecha. Fr. Grofiiereté, Lat. Ráditas, afgé-
yitas. It. Rizze&t. 

CHABACdNO,na,adj. dicefe de lo que eltí mal hecho, 
fin culttira, ni delicadeza. Fr. Gnftitr. i ^ t . JotyoJitui, 
riídis. It. Âoixa , groffoUno. 

CHABACANO , fe dice de un mal modo de proceder, 
obrar , &c. ruftíco , fin crianza. Fr. Grofmr. Lat. 
Ráfiiciu, inficitus, ituóndttus. It. GrofíbUno, rozzo, 

CHABáN , CHAHBáN, CHAVáN , ó CHUáN. Fe. 
Cbabin, &c. nombre del tercer mes del año de los 
Arabes antiguos , y que correfpondia á Mayo. 

.CHABáR, Fr. Cbabár, nombre de una faifa Divinidad, 
de que hacen mcacion los libros de los Arabes i aun
que unos dicen que era la Luna, y otros Venus. £1 
Í \ Ki>£er elcribe Cabár. 

CHABaSCAS, elpecie de agujetas, V . Agujeta. 
CHABéTA, termino de Cerrajeros, y Heriéros. Fr. 

Ckveíte. Lat. Clavicula , ctávului adfiriífériuj. It. 
Çbiavetta. Es un pedazo de hierro para afegurar al
guna cofa : también llaman (bobeta i un palador pe
queño, V. 

CHABCTA , termino de Herradores, el pedazo de hier
ro que fale de la herradura ai introducir Jos clavos. 

PERDER, LA CHABCTA , es perder el juicio , Vt Enlo
quecer. 

CHABNiM, efpede de mofelína, ó tela de algodón, 
que fe trahe de Oriente. Fr. Cbobrtám, ó mie. 

CHABóUC, ÍT.Cbaboui. Lat. Plagium, azote mui gran
de 3 de que uíàn los indios para caíligar i Jos de
lincuentes. 

CH ABRáNA, dicen algunos en vez de cbambrána, que 
es lo que ufan los oficiales , y arteíãnos. 

CHACABÓUC, Yi.CbacMue, Seda de Slám, Tun-
quín , y pare del Japón: llámale afi de un hdmbrc 
nombrado Cbaeabouc, que la enfefió, y contiene un 
Crilttanifmo desfigurado: llevan que las almas de leu 
malos peregrinaran de un cuerpo cu otio por eí-
pado de 3000. anos. 
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CHACaL, tt.-.Cbacál, animal cafi de la figura ¿ : una 

zorra, aunque mayor, de pelo mas «fpcio, y fiicrte; 
defentierra los muertos, y.devora cuanto puede, y 
aun á los niños, que no tienen fuerzas para refiftlr. 
Algunos dicen, que fe llamaren Lat. Grccáta, y ta 
Gr. Cycífa. 

CHACaKT, Fr. Cbacart, efpccie de tela de algodón, 
. de varios colores, que viene'de Oriente. 

CHaCHARA , abundancia de palabras , de poca , Ó 
ninguna íubitancia ¡ un parlatorio conrinuo ,-ç impor-
nino. Fr. Babil, verbiage. Lat. Garrátitai, voces ré-
rum inopet, loyJcitas. it. Ciarla > jHaftrouola. 

CHÍCHARA, le toma también por pãiabras de juego, 
y burlas. Fr. Badineríe, Lât/jécut, lúdtést nàgae. It. 
Scherzo. En Call. Chachara, por lo común trabe 
contigo la iigniticjcion de burla , y ebuita. 

CHACriAREáR, chsnár, ular de cinchara. Fr. Ver-
biagér, V. Cturur, burlar. 

CHACHAREADO, part. paf. 
CHACHARcRO, el que ulà de muchas palabras fn-

utíles, importunas, y burlefeas. Fr. Babillárd^erbia-
gear. Lat. Gárrulus, lóquax. It. Ciarlone. 

CHACHARCHO, el que ula de chachara, V. 
CHACHARÓN , aumentat. de chacharero , V. Lat. 

Blátcro. 
CHiCHO, en el juego del hombre ío mífmo que e/ 

lodo, es voz de jjgunas Provincias , V. 
CHACiNA, llaman en Exttemadúra á todo io que es 

jamónes, chorizos, morcillas,embuchados, peloti
llas , pelotas,témpanos, y á todas las menudencias 
de los cerdos, V. y Cecina. 

CHACIN-CHOAN, Idolo piindpal de la Cliina.V. 
Los Diabgos de Cleandro , yBttdox. P. Gahr. Daniil. 

CBACINZARIA , ó doíítina de los CliacinzadoS; 
Seda de unos Herejes Armemos del ligio VII. que 
no adoraban fino la Ciuz , que es lo que ligniíica 
cfte nombre t-n lengua Armenia: también les líama-
ron Eftaurolátros , que quiere decir lo mífmo en la 
lengua Griega i fuera de eíto eran también Nefto-
ríanos, y emeñaban ottos vatios errores- Fr. Cba-
únzarien, enne. Lat. Cbazinzariánus t Staurolitra. 

CHACOLÍ » vino de poca lübftancia , y fortaleza, 
por cojerfe la uba en tierras endebles. Fr. f/» de 
pen de fubfiaace. Lat. Vimm ¡TtibecUlum. Bafc. Cha-, 
colina. 

CHACOLOTEiR, moverfe, y hacer ruido la herra
dura de algún animal. Fr. Claquér, branlfr. Lat.Oe-
pitare, vaciUáre. It. VacUlare. Por la anatojía fe aco
moda i oteas cofas femejantes: A berradúra que cba-
tolotia clavo le falta, adajio que fe aplica al que no 
aparece fitme en fu modo du obrar , ó aplaude al
guna cofa propia, dá razón de si iin lèr del cafo, 
pues por lo miíhio es íoípechofo: de aqui fe dice 
(bofíhth, por el ruido, y movimiento de ta herra
dura, &c. y cbaeoloteádo, part. paf. 

CHACÓN A, tono mulico, y baile proporcionado á 
é l . Ft, Cbaconne. Lat. Cántiei, & faltatiónis gems, 
(ttjuspártes váriae tadern term'tnmtur ciiiúfii¡Á,\i.Cia-
fçm : algunos dicen que vino de Jos Motos eñe baî  
le, y tono ¡ pero el P. Larram, DUc. afirma, que la. 
voz es Balcongada, 

CHACONÍSTA, quien baila mucho Ja cliacóna. Fr. 
Danfeur de <baconae. Lat. Saltátor, falrátrix , V. 
Bailarín. 

CHáCOS, atbol del Perú : las hojas fon de un verde 
hermofo, redondas, y.delgadas: la fruía llana por 
un lado, y redonda por el otro: Ja íejniJía es me-' 
nuda ,y los Peruanos la eíliman mucho por fer con

tra 
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tra e[ mal de orina, y afegutár que rompe la piedra, 

CHACOTA, alegría , regocijo lleno de rifádas, y bu
lla. Fr. Badintric, baUrtáse. Lat. húâtu, cafbimus. It. 
Stberz.o, mmiera giocofi. 

CHACOTEáR., reír, y meter mucha bulla. Fr. Badi-
nif, goguertardér, Lat. j o á r i , cacbinnáre, cachinuá-
TÍ. It. Scbcrzáre. 

ÇH ACOTéRO, el que cliacotéa. Fr. Badin,gogtKnard. 
Lat. Nugátor, joealátor, jocabúndus. It. Scberzifo. 

CHACRA DE INDIOS, lo mifmo que choza, V. 
CHACRA, llaman en Lima los Indios en fu lengua á 

Ja hacienda , ó tierras de pan IiJvdr : otros dicen 
Chtgra; y los Efpañoles fnelen decir Gbaeara, y ai 
Labrador le llaman Cbaearér». 

CHACRAPáNI, cierta concha petrificada,ó de pie-
día , que fe halla en el Ada. Cart. Edif. ir. 1.15. 

CHACRíL, Fr. Chaer'U, arból de America, que vie
ne á fer una efpccíe de quina, V. 

CHACUáCO, lo mifmo que milico, zafio, V. 
CHACUÍCO , llaman en Californias á un cañuto de pie

dra negra , con que chupaban , ó íbplaban á los 
enfermas, creyendo fanarlos aíi. WJl. dê Cal. t. 1. 
part. 1. §. 7. También llaman allí niilmo Cbacuacos 
á los cañutos que fervian á los hecliiceros para ufos 
fuperíUáofos, t. i.part. 3. 

CHADéC, Fr. Cbadéc, una de las cuatro eípecies de 
naranjas, que fe hallan en las Islas Francefas de 
América. 

CHAFáDO, gallado, deftruido, cortado, V. 
CHAFALDéT£S , en la Marina, dos cabos que fir-

ven de hizár contra las vergas los puños de la ga
via, y velacho j también los tienen la cebadera , y 
juanetes , y lirven para afcrrár, y cojér las velas. 
Dice. Msr. Dánle el Fr. Cables. Lat. Funei ¡evatírii. 

ÇHAFáLLA, vellido viejo , y defpedazado. Fr. Hai-
i l óa , rapiecewnt, Lat. Cinto, lacinia, pinni detríti. 
It. Straccio, tendo, V. Oad. & t . 

CHAFALidR , rentendír, ó compone'r mal alguna co
fa. Fr. Rapiecír. Lai. ImmptS ajfuirc „ frufia víf-
t ¡ âjfuêre, V. Reraendár, &c. 

CHAFALLADO,parr. paf. 
CH AFáLLO, CHAFALLÓN, &c. V. Tafílla , ratâ-

Itón, remiendo, remendón. 
CHAFáR, romper el caballo con la herradura lo que 

pifa. Fr. Ecrajtr. Lat. Eqmmfirráto pede attérere. 
CHAfáR, fe dice por translación, por dejar á uno cor

tado, ó fin cofa alguna que refponder, V. Corrir, 
confundir : io mifmo fue tmpezár á bablár , que h 
ibafó e¡ otro con um pjfabrn que dijo. 

CHAFADO, part. paC 
CH APARÓTE, V. Alfanje. 
ÇH AFARWNáDA t CHAFARRINáZO, CHAFAR

RINÓN , reftadara, borrón, rafgo mal formado. Fr. 
Ejfaçure, ratüre, táchc. Lat, Linea infátè dál ia . 

CHAfARRiNáDA , íè dice de una cola, ó palabra mor-
tificativa, que abochorna, ó deshonra á quien fe di
ce, ó de uiia mancha , ó borrón en la honra, &c. 
V- Opróbrio, borrón, infamia. 

CHAFERCóNEAS.Fr. Cbaferconées, ciertas telaspin-
t¿das,que fe tãbrícan en los Eííados del Gran Mogol. 

CHAFLaN, en la Arquiteíliíra, Eihñéros, &c. recor
te oblicuo de alguna efqiiina , dejándola llana. Fr. 
Cbaafrem, biftau , angle rabattú. Lat. Kttúfio átiguli. 

CHAFLANáR , hacer algun chatlán. Fr. Cbanfreinir, 
abatiré un angle, applanir. Lat. Angulam retúndtre. 

CHAFLANADO, part. paf. 
CHAGRA, V. Chacra. 
CHáHÍ, ó CHERál, Fr, Cbay, eberay, pefo que fe 
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uíà en el comercio de Pcrfia, y á que llaman tam
bién pefo civil, como diítinto del legal. 

CHálRA , nombre que dan los Zapateros i un hierra 
acerado puntiagudo, y redondo, que ufan para amo
lar los cuchillos. 

CHAKITÍQUl, Fr. Cbaíjtlebi, nombre que ddn lo* 
Añrólogos á la fexta. cafa de fus predicciones defgra-
ciadas, V. Saver. Dice. 

CHALáN , el que vende caballos , ocultando fus de
feitos. Fr. Maquignón. Lat. Mango, interpoMtor. Ir. 
Cozzone, 

CHAL^N , fe dice figuradamente del que le mere en 
ventas, tratos y ajuftes,y coías femejantes. Fr.Aíi-
quignón. Lat. Mango, proxeníta ¡fequifter. It. Seríale. 

CHALÍN , lo mifmo que charUnte , ó parlantín, V. 
CHAUN , i t que compra para vendtr maulas , y colas 

ridiculas. Fr. Croutiir. Lat. Mángo. 
CHALASIA, termino de Oculirtas, enfermedad de los 

ojos por la demafiada dilatación de las fibras de la 
córnea. Fr. Chalafie. Lat. CbaUfis: eñe mal fe junra 
con el que los Griegos llaman bippos; efto es , pal
pitación , ó eftremecimiénto del iris, á quien erf cf-
te cafó fe junta la córnea. 

CHAl-AZOFILdCE, cierro Sacerdore de los Griegos, 
cuya ocupación era obfervdr las nubes, para adivbiár 
cuando habia de caer granizo, el cual creían impe
dir , iãcríficando un cordero, ó una gallina; y fi noj 
lo íüplían con la fangre de un dedo. Fr. Cbalazopbii-
lace, tomado del Griego x*^* > graniza, y fvAirm,, 
yo obférvo. Cleón fiie el que inftituyó efta vana ob-
fervacion. 

CHALBE, pefeado del NÍIo. Cart, Edif. tr. t. 6. 
CHALCHIUHTUEITL , entre los ludios Mejicanos 

Jenii'lcs era el agua, y la tubicron por una Deidad 
particular. Botur. Oral, ad Div. Sap. 

CHALCUITE, piedra verde i modo de efineralda, V. 
Solis, Conq. de Nuev. Efp, lib. 2. e. 5. 

CHALéCO, cierto jubón , ó chamarrc'ta, de que uíau 
algunos , y llega folo i la cintura , V. Jubón, y 
chamarreta. 

CHALLULA , Fr. Cbaiíula , eípede de pefeado fin 
eícamas, que íc halla en los ríos del Peni: la ca
beza fe parece á la de un efeuerzo , la boca max 
grande, fu carne de buen fabór , y alimento. 

CHALÓN, cipecie de teia de lana , V. ¡as Ordenawz. 
de lot cinco Gremios May. de Madrid. 

CHALüPA, vafo pequeño de mar, deílinádo al fervi
do de los navios de alto bordo, y a otras peque
ñas navegaciones. ür.Cbaloupe. hãt.Lémbuj, h.Schifb, 

CHAMA, concha de que hai innumerables efpedes, yi 
iiima variedad, V. Huert. íbbr. Plin. 

CHAMáDA, voz vulgar, lo mifmo que chamufeo, p 
acción de chamufear, V. 

CHAMARáSCA , leña menuda. Fr. Broutilles, buebet-
tes, Lat. Crém 'mtn, ó tegun ortos ficária matéria mi-
nútior. It. Frafcbe , ramicelli, otros eícriben ebamar-
rafca en Cali. Es del Bafc. Chamar i y afeo , mucha 
menudencia. 

CHAMARáZ, planta , V. Camédreos de agua. 
CHAMARILéRO, el jugador dieftro. Fr. Fin joutttr. 

Lar. Per'im lúfor. ' 
CHAMAMLCROS J los prenderos, ó chalanes , que an

dan vendiendo de cafa en cafa alhajuelas de toda 
efpecie: otros dicen CbamarilUro; pero el ufo común 
en Madrid lo pronuncia con una / , V. Cíialin. 

CHAMARILLÓN , jugador prindpíantc. Fr. Lourd 
joutlir. Lat. Jmperitus lufor. 

CHAMARIZ, pajaro, V. Jilguero, cuya efpecie es. 
CHA-
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CHAMaRRA, balandrán, V. Framfof. lo t»ma por 

lo niiüno que zamarra, pero mal, V. 
CHAMARRáSCA, V. Chamiza, y chamarafca. 
CHAMAKRéTA, jaquetilia pequeña. Lat. Cblamydx-

Ja. El Fr. que 1c din ei cimarre, ó fimarre ¡ pero efto 
es !o miíino que balandrán , y que una ropa antigua, 
y larga, que ufaban las mujeres, cuyoLai. csPéplum, 
y el le. ZamÁrra. Bafc. Cbamárréta. 

CHáMBl-, una flor mui fuave de la India Oriental, V. 
Oud. Dice. 

CHAMBcRGA, caíãca anclia, y que bajaba mas aba
jo de las rodillas, las mangas anchas, y uno, y otro 
con vuelta del forro fobre la teia. Fr. Robe fourk, 
V. Oiti. Sejourn. le llama Sourtoutty Redingote. Lar. 
Cblámys obióngior. Llamófe Chamberga , porque la 
trajo i Efpaíía el Marifcál de Chambcrg. Eímifmo 
nombre de Cbambirga, ó Chambergo fe dio ¿ un Re-
jimiento, formado en Madrid en la menor edad de 
Carlos I I . Lat, Cblamydatórum tnílitum phalanx. 

CHAMKCRGA, canción métrica, ¿ modo de feguidílla, 
V. Renjifo, Arte Poet. 

CHAMBéRGO, Soldado de¡ Rejimiento de la Cham
berga. Lat. Cblamydátuí miles, V. Soldado. . 

CHAMBCRGO , fombrero caído de alas , iin picosHV. 
Sombrero; parece que ie ulàban cílos Soldados. 

CHAMBRANA, voz de Carpintería, y otras artes, que 
llaman afi á un zoquete firme , fobre que afientan, 
ó afirman algo , de modo que firva de bala, ó pie. 
Fr. Billot. Lat. Brcvhr ligni tráncus. Bfp. t.io. íran-
ciof. Diec. dice cbabrátia en Caftellano. 

CHAMBRSNA , en ct nivel, V. Nivel. 
CHAMBRÍNA , termino de Arquiteflúra, y cnfambladú-

ra, bordado, labor, lí ornamento de piedra, ó ma
dera, que fe pone at rededor de Jas puertas, venta
nas , chimeneas, &c. Fr. Cbambráne. Lat, Antcpag-
rnéntum. It. Tclajo di porte. 

CHAMBRIéRE, Idtigo, V, el Conde del Grajáiytíí«. 
dd abálh, es voz cornada del Francés Cbambritre. 

CHAMEDáFNE, planta, V. Camedáfne. 
CHAMéDRIO, V. Camedrio, y Palac. Paleftr. Parmae. 
CHAMELeA, planta, V. Cameléa. 
CH AMELÓTE, tela que fe hace , por lo común de 

pelo de cabra, y lana , ó feda. Fr. Camtlot. Lat. Ci-
iíeinus pmnui,è villo caprino ctmtixtwAi.Cammellotto. 

CHAMELOTE DE.AGUAS, Fr. Camelot ondé. Lat. CHícii 
ttnduUta véfihypánms ctlieinus undulátus, 

CHAMELOTíNA, tela bafta á modo de chamelote. 
Fr. Cbamelotinc. Lat. Pánms cilim óperit more eon-
téxtus. A cíla- chamelocína llaman en Madrid , por 
lo común , ebameléte ; en Andalucía chamelotón, ó 
tamíllon : y también le fueien dar e] nombre de Prin-
iipéla. 

CHAMELOTóN , tela de ¡ana algo gruefa , y que 
imita al cfiamclóte en Jas aguas y el luflre. Sejourn. 
]e dá el Fr. Barracan , ó bottraeán. Lat. Unduláto ei-
l'icio ¡milis víftis. 

CHAMENERlóN, planta de cinco, ó feis pies de alta, 
de corteza algo roja, el tallo ramofo , y de corazón 
mui fofo. Fr. Cbamaenerion, epilobion. Lat. Cbamae-
net'm , tomado del Gr. V. 

CH AMBELáN, Sumilier de Cotps, V. y Sejourn. Dice. 
y UGac. de Madrid dt 10. de Septiembre de 1765. 
es voz admitida iin necefidad alguna , y acafo con 
impropiedad. 

CHAMERLúCO, llaman á un vellido que ufan las fe-
ííoras i y viene á fer un jubón de corte unido al 
brial, y también ie ufan de una fola pieza, y aíimií-
HLQ le dan eíle nombre á un vellido t̂ ue fe parece 
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al precedente , íblo que las mangas ion largas, y 
con vueltas como de caiaca de hombre : hai cha-' 
merlúcos, que hacen i tontillos, y calaças de hom
bre torradas en pieles , y de otros mutrhos mo
dos, íiguiendo en nombre, y figuras el inconítahte 
capricho de la moda. Fr. Cbameriucbe. Lat. Cblá
mys oblongior. Sejourn. dice que es un vellido Tur-; 
co , ó.Polaco, V. 

CHAMÉSÍCE.V.Camefice. 
CHAMICe'RA, monte , cuya chamiza, ó chamafaf-

ca fe lia quemado. Fi.Bois ars'm. Lat. Combujltni-
moris femi-ambüjla ligna: en otras partes le llaman 
Quemada, fubft. 

CHAMCCCÍIA , ro, ad;. cofa perteneciente i Chami
za, Lat. Carbonarias, a, m. También fe toma me-, 
taforic. por cofa medio quemada, ó medio negra. 

CHAMíCO, Fr. Chamco, fcmilla del Perú, parecida 
i £a de la cebólía , y de quien eícriben , que fi el. 
agua en que fe ha cocido, ó el vino en que fe echó 
fe toma, hace dormir veinte y cuatro horas; y que 
íi fe bebió riyendo, ó llorando, proíigue del miimQ 
modo mucho tiempo Í pero cofas femejantes , mas. 
parecen confejas, que verdades. 

CHAMíZA, elpecic de caña íilveílre , y que íále en 
lugares húmedos, V. Oud. y el Dice. Cafi. También 
fe toma por lo mifmo que chamarafca, V. 

CHAMóRRA, la patte fuperior de la cabeza trafquí-
láda. Fr. Le fimmet de la tete toníué. Lar. Súmma 
pars capitis detónjt: por lo común fe aplica á los af-
nos, y por metáfora á otros. 

CH AMOR RaDAS, fubft. refierada, ógolpeque fedá 
Con la chamorra. Fr. Coup qtt'on donne avec le fom-
met de la tete, &e. Lat. Iftus fámmo cápite infliãus. 

CHAMORRiR, trafquílar, V. Bafc. Cbamrratá. 
CHAMORRáDO, V. Trafquilado. 
CHAMóRRO, trigo, que llaman del milagro, y cuya; 

efpiga no tiene ariíías, V. y Sobr. 
CHAMORRO , lo que eíU fin pelo. tt.Tondú. Lat.Tií«-

fus, attórfus, âetónfus. It. TÓfi, tqfato, 
CHAMPAUN , Fr. Champacán , arból grande de 

las Indias Orientales, que dá dos veces al aiío unas 
flores fumamente oíorolãs, y que fecas, y cocidas 
en aceite componen cierto unguento bueno para ma
les de cabeza , gota, y ojos: la raíz machacada, y 
mezclada con leche gruefa excita las reglas, y faci
lita los partos. 

CHAMPáDAjFr. Champada, arból grande, y pom-
pofo , que fe halla en Malaca , que lleva un fruto 
agradable al güito, y de doce i catorce pulgadas de 
gruefo, y largo, y de la figura de un melón. 

CHAMPaN , plot. CHAMPANES, embarcación ame
ricana de fefenta á ochenta toneladas. Fr. Cbampa-
ne. Lat. Navlgium Indicam. Viaj. Am. 

CHAMPlóN, antic. V. Campión. 
CHAMPURRáDO , fubíl. mezcla , ó Compueílo da 

varias cfpecies , v. g. vino con agua de limón, V. 
CHAMPURRaR , mezclar Un licor con otro , ó unâ 

•coiá con otra de diveríà efpecie. Fr. Mettr. Lat. Com-
mifecre. Bafc. Hafiecatü, V. Mezclir. 

CHAMPURRADO, part. paf. 
CHAMUSCaDO, medio borracho. 
CHAMUSCADÚRA, V. Chamufco. 
CHAMUSCAR, quemár levemente alguna cofa , pa-

fandola por e! fuego. Fr. BraUr tegeremnt ,flambèr. 
Lat. VfiaUre. It. Abbrujlalare, 

CHAMUSCADO, part. paf. Fr. Flambé. Lat. UJlalá-
tus. Ic. Abbritjloláto. 

ÇHAMúSCO, cl efeító , ó la feñál que q u e d a ó la 
Fff ac-
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acción de chamufcár. Fe. Brdment, brultment tout 
aw tour. Lat. VfluUtio. It, Abbroftitán. Frantiof, lo 
toma también por el olor á cbamuíquina, y 11& por 
lo milmo de la voz chainuícajúra, V. 

CHAMUSCÓN , aum. de cJiamurco. 
CHAMUSQUINA, V. Chamufco, y quema , ó ac

ción de quemár, ó de quemarfe alguna cota, 
CHAMUSQUÍNA , fe toma también metatbricamente por 

riña de efpadas, y por bebidade vino entre mucha 
jente moza, &c. V. 

OLÉR A CHAMUSQJJÍNA , oler i quemado : dicefe de la 
perfona de quien haí foípecha, ó indicio de delito 
que merezca ferio. Fr. Sentir ta brulure, Lat. Igne 
piándi tr'minii effb fuftééium. 

CHAMusoyÍNft., fegun Qud. lo inifrao que bagatelas, 
colas de poca importancia. Fr. Fratráj, Lat. Gerrac. 
It. Bagatelle. 

CHANCEáB., CHANCEÍRSE , decir cofas diverti
das , inocentes , agradables, y llenas de regocijo, 
fin intención de mortificár, ni herir. Fr. JtaÜlér. Lat. 
JOM'W , lüdcre. It. Scberzare. Bafc. Cbatteeatu. 

CHANCEAR , CHANCEÍRSE pciàdamente , ó acofla de 
otto , V. Burlar, mofar. 

CHANCEIXeB-, antic. V. Candllér. 
CHANCéRO, el que fe chancea mucho , ó gufta de 

chanzas. Fr. Railhiir. Lar, Jotulitorj homo ftuítus. 
It. Burliero. Baíc. Cbanzarta. 

CHANCC'RO ACOSTA AJENA , ó PESADO. Fr. RaiUettr, 
Moqueúr. Lat. Cavittetor, <krífor} iütifor. It. Motteg-
giatore, buflone, beffatore. 

CHANCCRO , en lá jerga de Jitatios , lo tnifino que la
drón,que ufa chanzas, ó JUtikzai parah'urtár. 

CHANCHA , embufle,mentira, alhago , V. es voz 
Bafcongada, V. Larr. Diet, 

CHANCHARRASMANCHARRAS , modo vuigír 
de habiár, para fignificár rnentiras, y fruslerías, V. 

CHANCILLeR , V. Canciller, que de uno , y otro 
modo íè pronuncia. 

CHANCILLE RESCO, adj. lo que pertenece á Chan-
cillería, Fr.Touí ee qui a rapport á ¡a CbanceiUrie.Lat. 
Quod od Suprimam rei firénjtt tribúnal fpéSiat, El 
Caftellano trahe configo cierta efpecie de hincha
zón , por lo que no fe debe ufar Uno en tales , y 
lalei calos con moderación. 

CHANCILLEBÍA, en parücutír, y comunmente fe 
dice en Efpaña de una efpecie de Tribunal Real,que 
hai en algunas Ciudades, y eflá compuefto de Mi-
niftros de letras para juzgar de las caufas , que fe
gun los territorios, y leyes pertenecen i eíla, ó la 
otra Chandlkría, ó Juzgado. Fr. CbmceUerie, Lat. 
Ràforénjis Tribúnal, y Sejottm. CaneeUárU, ae j pe
ro es voz barbara. It. Conteiluria , V. Franc. Dite. 
En los demás Reinos hai variedad de ChancUlerías. 

CHANCILLERÍA , efpecie de Tribunal, en que fe feilan 
los Tímlosjy Defpachosconel Sello Real. ft.Cbon-
eelerie > ó Cbancelkrie. Lat. CattceUárii judiciák prae-
tórium. It. Cancellaria, y ftgun Franciof, Cameilie-
ria en efta efpecie cali íiempre & pronuncia Can-
cillcria, y CanciiUr. 

CHANCILLERÍA , el empleo de Chanciller. Fr. Cbanec-
krie. Lat. Cbaatellárii dígnttai, & ojficmm. It. Can-
aliaria. En Elpaña hai dos ChanciUerías , una en 
Yalladolíd , ftndada el año de 1445. y otra en Gra
nada , la cual efíuvo primero en GiudadrReal, don
de fe ñindó año de 1494. y fe trasladó el de 1505. 
V.Trelles, Âftur. liufir. y Claud. Clem. Tab. Crenel. 

CHANCLeTA .comunmente ie toma por una efpecie 
de zapato fin carcañal] ó cuartelpoftcrióri firvepa-
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ra andar en cafa. Fr. Mule. Lat. CripUa. It. Piantlla. 
Las efpecies de chancletas fon varias. 

CHANCLO, V. Choclo. 
CHANCOS, en la jerga de Jitanos , chapines, V. 
CHANFálNA , guiládo hecho de bofes. Fr. Ragout 

qu'on fait de tripe, de m u , ou d'me ftaifc de vea», 
Lat. Pulviíntum, pulmonárium. 

CHANFANA , metaforicamente , cola de poca afouta, 
ridicula , v i l , V. 

CHANFAINA , entre Jítános , rufíaneíca , V. y Juan 
Hid. Voc. &c. 

CHANFLÓN, adj. bailo, inculto. Fr. Lourd y impofí, 
Lat. Impolítus. It. Non palito. 

CHANFÓLN, la moneda felfa, malhecha. Fr. Monote 
mal faite, & faujfe. Lat. Nummm adulterímt, &e. V. 
Falfo, bailo. 

CHANGálS, elpecic de rela, V. elArantel de Rrntat, 
y Diezmos. 

CHANGÓTE, llaman en las Herrerías i un cuadrilon
go , ó cali cuadrado , de que facan dos barras de 
hierro. Efp. t. 6. 

CHANNA. Fr. Cbanne, de! Griego x*'» , pez pareci
do á la perca, y en cuya cabeza fe hallan algunas 
piedredtas: llamanle en Lat. Hiátula, porque caíi 
íiempre trahe la boca abierta. 

CHANOS , nombre que dieron antiguamente los 
Turcos de Oriente , y Occidente i fus Emperado
res , V. Geórgii Pray S.J. fyift. Rtfponforia, &c. 
pag. mibi 'jó. 

CHANTáR, decir algo cara á cara. Fr. Plantír, dire 
an ttéz. Lat. In fótiem aiiquii alítui tffufire, 

CHANTILLON, V. Elcantíllon. 
CHANTRE, dignidád, ó perfona que obtiene una de 

las dignidades principales de alguna Colejiata, ó 
Catedral, y que de íuyo prefíde en el coro, de io 
cual tomó el nombre. Fr. Chantre. Lat, PraeUntor. 
Fraticiof, Diet, lo toma por el que tiene cuidado deí 
omato, y cofas pertenecientes al coro, y le dá el ic. 
Cantore. El que rije el coro fe llama en algunas Iglê -
fias particulares Preftfio de Coro, y en las Ordenes 
Rclijíofas, que tienen coro, Virario de Coro i en la 
Santa Iglefia de Toledo, en lugar de Chantre , fe 
llama Capifcól, como quien dice Caput-Cbori; los 
Chantres, á quienes toca de fuyo gobernár el coro, 
ponen á veces un Cantor , d quien llaman Sotbanfre, 
pata que lo ejecute en fu nombre. 

CHANTRÍA , dignidad, ú ocupación de Chantre. Fr. 
Cbantrerít. Lar, Cbori , cantórum praefkíiúra. It. 
Cantorato; entre los Relijiofos de coro le llaman Vi-
tariato, ó Vitaría de Coro: en otras partes Prefeílura. 

CHáNZ-A, jocolidad, palabra divertida, &c. Fr. Rai-
líerie. Lat. Jóeut, fatétiae. It. Scbtrzo, motto. Bafc. 
Chanza, (bamba. 

CHÍNZA PESADA , burla, befa. Fr. Moquerie. Lat. íllá-
Jio, riditulum, deridUnlum. U. Illufione. 

CHÍNZA, V. Aticifmo. 
CHSNZA, y CHANZAINA , en la jerga de Jitanos, iutí-

leza > ó aílucia, V. 
CHANZONéTA, dimin. de chanza, V. 
CHANZONCTA , lo niifmo que cancíoncílla. Fr. Cí-af-

fomltte. Lat. Canttúiuula. It. Canzonttta, V. el Dite; 
de la Acad. Larr. &t . 

CHAOMANCIA, Ft. Cbaomantic, entre los AlquImiC-
tas es el arte f i l iz , y ridiculo de adivinar por me
dio del aire; porque ebaot, en frafe de Paracelfo,es 
el aire: podráfe pronunciar, y eferibir Caotnaneia, 

CHAOÜRI, moneda de plata que corte enTeflis, Ca
pital de la Jeorjia, y vale poco iras de un real de 

ve-. 
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vellón: también fe ilama Saín. 

CHAOUTI, moneda , V. Carbcquí. 
CHáPA , hoja, ó lamina de metal, Fr, Fetiillt, lame 

minee. Lar. Lámina bráííea. It. Piaftra. líale. Chop», 

HOMD&E DE CHÍPA , lo oúCmo que valeroíb, juidoíõ, 
prudente , V. es del cftüo femiliár, y jocolb. 

CnápA , en la cara , aquel color encarnado que l à í e , ó 
fe añade, y íínje con algún color en las mejillas. Fr. 
La rougeiw qui vient au v 'tfagz k rouge que ks fem-

rubentes, rúbor,fucus, ít, Rojfore, rojfo, Uftio. 
CHÍPAS OE FRENO, Jas dos que íé ponen á los lados de 

la boca en el freno. Fr. Boffette. Lar. Umbo eqttíni lu~ 
páti. It. Borebía. 

.CwaPAs, llaman los Organeros á unos refuerzos, que 
fe ponen en los extremos de cada uno de ios rejií-
tros, para dilatar, cuanto cj pofíble,la coiulion, ó fro
taciones ; fu figura forma una eípede de cuadrado. 

CHAPA-DANZA, burla, V. 
CHAPADO, fe dice por gracejo, del que es pequeño 

de cuerpo, ó rechoncho, V. JLat. Breáis eorpore. 
CHAPÍBO , lo mifmo que hombre de chapa , juicio, ó 

prudencia, V. y Ouii. 
CHAPALcTA, en ¡a Mar/na, es un pedazo de cerra

da , clavada i otro de palo, y la cerrada por una 
parte al mortero con tachuelas, que llaman de bom
ba , quedando lo reliante libre , para que abra la 
chapaléra, y entre el agua: del miímo modo fe hace 
Ja. de la guarnición. Diet. Mar. Fr. Ciipet de pompe. 
Lat. Válvula in ántlií náutica. 

CHAPáR, poner chapas. Fr. Cow/rirtkftttiliti battiits, 
&dtlames, flaquer, V. Se). Oud.y Sobr.lat, Brác-
tcii áliquid t/iunire. It. Coprire di piafire. 

CHAPaDO, ó CHAPBDO , Fr. Comm dt ¡ames. 
Lat. BráíJeú munitus. It. Atta^niato con piafire. 

ÇHAPáR , nombre fubil que dan en Perda al Correo 
ordinario, que lleva las cartas á las Provincias. Fr. 
Cbíipar, Lat. Cúrfor , V. Correo. 

CHAPáRRA, elpecie de coche, V. 
CHAPÍRRA , CHApáRRo, encina pequeña. ít.Teufe. L u . 

Hex, V. Encina, encina verde, carrafca. 
CHAPARRáDA, V. Chaparrón. 
CHAPARRa'L, V. Carrafcál. 
CHAPARRÓN, CHAPARRáDA, lluvia reda, mu

cha agua. Fr. Ondíe, hvajfe. Lax.Nimbus. It. Nembo. 
CHAPATáL, voz vulgar} lo miímo que pandno, lo-

dazáí, laguna, V. 
CHAPé, eti el blafón , pieza en figura de chevrónj 

pero llena , y maciza áda dentro; de fuerte, que el 
campo del efeudo por fiiera parece que firve de ca
pa , ó manto : y en ella ocafion fe dice un efeudo 
Chapé, porque fe abre como capa, ó pavdlón , def-
de el medio del jefe, hafta el medio de los flancos. 
Fr. Çbapi. Lat. Trabeátus. Los Padres Dominicos, y 
Carmelitas tienen ella eípede de eícudo, como fi
gura de fus capas , ó mantos. Pero las etpecies que 
nai de efeudos ehapéj fon muchas, conforme la fi-
gúra de las capas : otros eferiben çappé , V. Dite. 
Ca/Í. el de Trev. y Avil. 1.1. 

CHAPEAR,poner chapas, V. chapdr, eneftefentído, 
y Oud. y Franeiof. &c, 

CHAPEÍR , lo mifmo que chacolotear, V. 
CHAPéADO , lo que eftá adornado, ó lleno de cha

pas , V. Chapado, y Lop. Veg. Carpio, Vid» de S. 
(fidro )paj. p8. 

Cuentas en ella dt tom, 
T aunque ten hierro en el pama. 
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Con punta el bordón herrado, 
T el fombrero chapeado 
Con imajenes de plomo , fyc. 

CHAPELETE, voz jocoíã, y antícuada, lo mifmo qua 
fombrero, V. 

CHAPEL1NA moneda delgada de oro, que fe ufa 
en el Imperio del TamerEán. Fr. Cbapelíne : otros cC-. 
criben Cbapilha. 

CHAPéO, lo mifmo que íbmbrero, V. y Fr. Luís de 
Leon , Hombres de Qrijlo: es voz común en Galiciaj 
y en Andalucía lo toman por el fombrero chambergo, 

CHAPER.ÓN, elpecie de caperuza. Fr. Cbaperón. Lat. 
Capitium, tégmen capitis. It, Caputch : antiguamen
te lè decia en Caiteliano Cbapiron, V. y Covarr.D«í!.. 

CHAPERÓN , V. Capirote. 
CHAPERóNADOS, fe dice en el blasón de los halco

nes , y otras aves de rapiña, y animales, por ra* 
zón del capirote con que Ies cubre» la cabeza. Fr.; 
Cbaperonnis. lat . Catullátui, ¿w. 

CHAPETA, V. Chabeta, plancha, &e. 
CHAPETILLA, dimin. de chapeta , V. 
CHAPETÓN, aprendiz, V. Fr. Petit brovillôn. 
CHAPETÓN , en Méjico , Nuevo-Reíno, &c. en lit 

América, nombre que dan al Europeo que llega allí 
pobre, y deípredado. Fr. Nom que dmnent les Me
xicans , &t, aux Europeens, &e. Lat. Hifpánus, &c., 
in Mexicánis regiónibus ádvena, V. Lop. Veg. Dor. 
a£l. 2. En el Perú les llaman Cachupines. 

CHAPETONADA, nombre que dan en Cartajena de 
Indias á cierta epidemia, quefuelen padecer losEit-
ropeós; y el mifmo nombre tienen las caufas de que 
proviene, tomándolo del de Chapetones, Vtaj. Am. 

CHAPILÍNA, V. Chapdína. 
CHAPÍN, efpede de calzado. Fr. Claque, cbappin ,fou-

liir de femme fort haul. La.t,Sandalium, alitor calceus. 
It. Pianella. En Efpaña los hat de varias dpecies. 

PONCR EN CHAPINES, enriquecér, veílír, ó enfalzárí 
alguno, V. 

PONER EN CHAPINES A UNA MUCHACHA, caiaria, V.DÍ-
ceíe a l i , porque antiguamente tolo podían traher 
chapines las caladas. 

CHAPÍN DE LA REINA , tributo que fe paga para la ma
nutención de la Cafa de la Reina. Fr. Ceinture. Lat. 
Domifiimm Regime fubfidium. 

CHAPÍNES DE ATAUJÍA, ion unos chapines , bordados 
de feda.y oro con variedad de colores, V. Oud. Dice. 

CHAPÍN-ZANCO, lo mifino que chapín mui alto, V. 
Es voz arbitraria, utàda por Quev. en fu Talia. 

CHAPINíLLO, dimin. de chapín, V. 
CHAPINáZO , el golpe que fe dá con el chapín. Fr. 

Coup de claque, V. Oud. y Sejourtt. Lat. I¿lus altióri 
cálceo impáílus. It, Pianellata. 

CHAPINERÍA, lugar en que fe hacen, ó venden cha
pines. Fr. Le lieu ou I'on. fait &• vend les claques. Lat. 
Sandaliórum, (¿fe. tabéma. It. Luogo dove fi vendam 
pianelle. 

CHAPINéRO , el que hace chapines. Fr. Faifeur des 
claques. Lat. Sandalárius Ópijex , <vel foleârum t 
foecórum ártifex, venditor. It. Pianettajo. 

CHAPINÍTO, dim. de chapín, V. 
CHáPIRO, voz fin lignificación, que iblo firve pata 

decir voto al chápiro, como quien dice voto á nadai. 
Fr. fe renie bleu. 

CHAPIRÓN, en el telar de medias, V. Barra-platina. 
CHAPIRÓN , capa aguadera, con fu efpede de capu

cha para la cabeza, y de aqui fe dijo capirote , V. 
y Covarr. Dice, y Chaperón. 

CHAPÍTA, dimin. de chapa, V. 
tff* CHA-
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CHAPLTéL, «\ la Arquitectura, la parte fuperíor de 

una coluna, ú ornamento, que fe coloca inmediata
mente fobre fu caria. Fr. Cbapiteau. Lar. Capitulum, 
tapitéHtim. It. Capitéllo: hai ChapitétToícánô, Dó
rico , Jónico, Corintio, Compuefto , y Gótico, ó 
Bárbaro. Por extenfion, fe dice también de todo aque
llo que iirve para cubrir alguna cofa. Fr. Cbapiteau, 
Lat. Corém,/aftig/um.li, Captttlh. También fe po
ne fu chapitel al triglifo. 

CnAPíTéi., el papel en figura de embudo, que fe po
ne en las antorchas, ó hachas de cera, para reco-
jer la que gotea. Fr, Cbapiteau. J_at,C»«ífí»; cbartá-
tetit. It. Cartoecio. 

CHAprréi-, ó LAMPABA, Ó PAño DB FLATA A VOLUTA, 
efpede de concha. íz.Culde lampe, ó drap d'argent. 

CHAPITCLJ en la Marina , cieno cono concavo, que 
fe pone íbbre una romboide, para bufear la direc
ción de la aguja, V-elfabio Caballero D.Jorje Juan, 
Covtp. At Naveg. Algunos dicen tapitél en Caftell. 

CHAPITCL , entre Jitanos, lo mifmo que cabeza, V. 
CHAPLB, nombre que dan los Talladores í un buril 
' redondo , ó con tigura de gubia , ó efcoplo, de 

modo que no hace puma. 
CHAPODA, lo mifino que primera poda, defmocha,V. 
CHAPODáR , cortar algunas ratms de los arboles de 

modo que pueda pafír el viento. Fr. ElagiUr, emon-
áér. Lar. Cátdere, V. Cortár, enrrefacar , defmo-
chdc: díferendafe del podár en el modo, y en el fin. 

CHAPonáR , derribar á alguno de fu puefto , empleo, 
&c, V. Derribar. 

CHAPODADO, part. paf. 
CHAPOTE, efpecie de liga, ó cera negrayque fe ha

lla en America , y la malean , fegun dicen > para 
limpiJr los dientes. 

CHAPPé, en el blafón , V. Chape'. 
ÇHAPOTEáR., golpear en el agua, ó Iodo. Fr. Pai

re de: mouvemens dam l'eau , é-c. Lar. Lútum, aut 
aquam penútert ; Sejoum. lo toma por bailar en 
el lodo /n ¡uto tripudiãre, pero mai, pues para cha
potear , no es meneftér baílár. 

CHAPOTEADO, part. paf. 
CHAPUCEaR, hacer mal una cofa : v. g. un Carpin

tero , que labra mal la madera Í un Saftre, que corta, 
ó cofe mal un vellido, &c. Fr. Cbarpttttér, &e. Lar. 
Imperítèfecárt) intídere, l t . Laborar male,grojfo-
lanamente. 

CHAPUCEáDO, part. paf. 
CHAPUCERÍA, obra grofera , fin pulide'z. Fr. Impo-

lí. Lat. Impolíttm opta. It. Non palito. 
CHAPÜCéRO, el Herrero que hace clavos, ó com

pone colas de poca monta, y pulidez. Fr. Cloutiér. 
Lat. Paber ferrárius imperitus. It. terrajo. Cbapu-
eéro, fe aplica i cualquier otro oficial batto, de po
ca cultura en lo que hace , V. Ignorante , def-
aUiíado. También llaman chapucero ai que no te
niéndolo por oficio trabaja , y compone por curio-
fidád, y jenio algunas cofas propias de oficiales , V. 
Curiofo, injenioío, hábil. 

CH APúZ, fiibli lo mifmo que clrapuceiía, y que cha
pucero, V. 

CHAPUZ , fubft. la ínmerfion de la cabeza en el agua, 
V, el Dice, de ¡aAcad. Lat. Immérjto tápitis in aquam, 
V. Inmerfion, 

CHAPúCES, en la Marina, fon unos palos, que acom
pañan á los principales de extremo í extremo , ó 
mas abajo de ja fògonadúra, y ellos fe añaden i los 
arboles para que llagan mayor cuerpo, por no fet 
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íufíciente fu gruefo. Dice. Mar. Fr. Gabarons. Lat, 
Jtfaii fukiménta. 

CHAPUZáR, meter en el agua , ú otro licor alguna 
cola. Fr. Pfangir. Lat. é It. Immírgere. 

CHAPuzánsE EN LODO , Fr. PatrouilUr. Lat. la ajuâ 
coenâsà verfári, hacrére. It. Guazzare. 

CHAPUZáDO, part. paf. 
CHAPúZO , llaman en Alturias á un pajaro, que tie

ne el buche blanco, y en lo demás es parecido al 
zamarüco , no foto en el color , y magnirud , fino 
con particulariddd en el modo de hacer, y colocar 
el nido, y íacár los polluelos, V. Zamarúco. 

CHAQUETE, elpecie juego de tablas. Fr. Triãrae, 
ó triquitraque. Lat. Scrupórum quídam ludas, frítíi-
itis. It. Trkcbetraccbe. 

CHAQUÍRA, grano de aljófar, ó de vidrio muí m©-
núdo. Fr. Grain de verre ,/emcnce de perlei. Lat. Mr-
nutífsimum margarítum, &c. 

CHAQUIRA , en el Perú , fe entiende por granitos de 
oro, V. 

CHARA, òperro de caza, como le llaman otros,con£ 
telacion, informe que elti debajo de la cola de la 
Oía mayor. Fr. Chara. 

CHARABEE, lo mifmo que fucino, V. Oud. y el Arme, 
de Rental del ano de 1709, 

CHARACTER, &c. V. Carafter , &c. 
CHARADA, Fr. Charada, una de las íiete Señas prin

cipales de Idolatras en la Lidia : fu pardculár ocu
pación es la guerra. 

CHARADRIO, Fr. Charadrio. Lat. Hiat'mh, cierta 
efpecie de ave. 

CHARAG , termino de relación , tributo que pagan 
• los Criílianos.y Judios al Gran Señor,y de que eltín 
exceptuados los Rabinos, las mujeres, los Sacer
dotes , y Relijiofos. Fr. Cbarag. Lat. Vefi'igal á Chrif~ 
tiánit , & jttdaé/j, Turcárum Imperatâri pendi tí~ 
litum. 

CHARAMEIS, árbol de América, de que luidos es
pecies : el fruto de la una es parecido á la abellana, 
y el de la otra es algo mayor, y uno , y otro me
dicinal , y mui agradable al gufto. 

CHARAPeTI, Fr. Cbarapéti, ebupiri, árbol de las In
dias Occidentales,cuyas hojas fe parecen i Jas del 
naranjo, aunque fon mayores, Jas flores eítrelladas, 
y amarilfas: es planta medicinal. 

CHARCA, charco, hoyo natural, ó artificial, en que 
fe detiene el agua, y que fe fuele fecár. Fr, Mire, 
maraií. Lat. Ldau > palui, lacúfwluí. It, Pantano.. 
Bale. Ucbula, basá. 

CHARCO, fe toma también por el mar, V. 
CHARCO , por laanalojía, población grande, .V. ¿M*. 

drid es un charco intnenfb. 
CHARCANAS, Fr. Cbarcanat, efpecie de tela de feda, 

y algodón, que fe fabrica en las Indias Orientales. 
CHARIEtíD, &c. V. Caridad , &c. 
CHARIEN, nombre de una planta, de cuya raíz di

cen que aplicada por algún tiempo al ombligo hace 
falir el feto que eflá muerto en la matriz; pero hoi 
no es fácil determinar cual es eíta planta. 

CHARLA, Lat. Gárrula, efpecie de hurraca, V. Mar-
cuello, Hifl.Nat. 

CHARLA , V. Bachillería , charlatanería, parla. Bafc. 
Charla. 

CHARLADÓR, ra, CHARLANTE, ta, adj. que fe 
dice de quien parla índiferetamente, y de la pedo-
na que tkfcubre cualquier fecreto. Fr. Cafj/twvLat. 
Gármlsts, lóquax. It. Cíarlone, V. Bachiller. 

CHARLáR, hablár, parlar colas de peco momento. 
Fr. 
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Fr. Caitffr, veri?, n. caqmtír, Lzt.Gorrire. Ii.Ctcdare, 
V. Cacaceár, charlatanear. 

CHARLATáN, ct que anda de lugar en lugár expli
cando en parajes públicos las drogas, &c. que lieva. 
Fr. Charlatán, bateleur,tritKkur. Lat. Circutnforamui, 
gámtlw, circutetor: otros Agyrtba; pero es voz no
tada de barbara. It. Cantambanco, eiarfatáno. 

CHARLATÍN , fe llama cambien el que engaña, iiíbn-
jéa, ó echa bnbatas. Fr. Charlatán, Lax.Pratftigio-
tor, cáíUdui ajfentdtor. It. Ciurtnadore. 

CHARLATÍN , íè toma también por cliariame, y locuaz, 
V. Bafc. CbarJataria, 

CHAKLATÍN. Lar. Hifirio, mimus , ¡údius, ¡údio. It. 
M i m , V. Bufón. 

CHARLATÍN , íiielefe decir dd Medico, que no guar
da mas regla que las que plenía tener por lit expe
riencia , y que le fuclen engañir. Fr. Empirique, 
tbarlatan. Lat. Emp'trirvi. It. Empírico ; pero mas 
Comunmente fe llama charlatán el que no es Medi
co , y anda dando » y vendiendo remedios ,ó dro
gas de una en otra parte. Fi.Cbariatán. L&cCircum-
jbráneus pbarmacópola. \x, Ccrretano. 

CHARLATANáR, ó mejor CHARLA TANEaR, ha-
blár mucho, y foío bagatelas. Fr. BabilUr, cbflrlu-
tanir. Lat. Garriré , biateráre. It. Ciariare, eualan, 

CH ARLATANADÜ, CHABJ-ATANEaDO, part, 
pail 

CHARLATANERÍA , perfuafion attificiofa, fútil; y 
no pocas veces nociva. Fr. Cbarhtanerie, babii. Lar. 
CáÚida afíentátio, pratftigtae }garrúUtai. It. Ciurme-
r U , V. eÍDicc. de ¡a Acad. Apartarfe de las reglas del 
arre es una pura Cbarlatantria : Menff̂ cn imprimió 
dos difeuríbs de la Charlatanería de los Eruditos; y 
fegun la necefidád , fe podian reíniprimír. 

CHARLATANA i A > comunmente fe lona en CaileUano 
por to niifnio que cacareo , bachiUcría , V. Oudia 
tcahe la voz Charlería, en vez de charlatanería, V. 

CHARLATANISMO , condufta, modo de obrar de 
un charlatán, ó engañador, &c. Fr. Cbarlatmfmc. 
Lar. FaiJáeia, Jraus, arta: cuanto habla es un ebar-
latimifmo perpetuo j no obftantc , en Cafteilano m 
es común fu ufo. 

CHARLERÍA, V. Charlatanería. 
CHARUDO DE. RANA , el canto de ia rana. Fr. 

Coajfement dt gremuiüe , V. Fraruiof, y Oud. quie
nes al cantar de la rana le llaman también Cbarriár; 
pero ordinariamente fe dice el eanto de ia rana, y 
tamír; sí bien , es tan molefta, y defagradable, 
que ios términos mas propíos íèhan Cbariido , y 
Cbarriar, V. Cantar. 

CHARNECA, árbol parecido al terebinto, ó efpecie 
de el. Fr. Arbrifeau, qui rtjftmbk au terebintbt, Lat, 
Arbor çuaídjm fórtè tertb'wtbus. Bafc. Cbarntta. Oud. 
le llama Cbanteca; pero mal. 

CHARNECáL , lugar en que hai muchas charnecas. 
Lat. Locus bit arbórtbus tinfitut. Bafc. Cbarntcadia, 

CHARNéL, entreJitanos, dos maravedís,y ebandií, 
dinero menudo, V. 

CHARNéLA , efpecie de viíàgra, ó gozne , es voz. 
tomada del Francés, y admitida en Caftellano. Fr. 
CbarnUre. Ln.ComtniJftfra, vertteuiui. h.Cemmejura. 

CHARNIEGOS, en la jerga de Jinnos , io mifwa 
que grillos, V. 

CHARO, V. Caro, ó amado. 
CHARóL, cierto barniz luftrófo, que fe trahe del Afia. 

Fr. Vtmis. Lat. Gummi japénicum, out tírácam. 
CHAROLEáR , Fr. Vtmjflr. Lat. Gummi japânita, 

out finito iilittíre. 
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CHARPA, e/pede de coto, ó banda con p/íío¡as,ó 

para pídolas. Fr. EJpece de ceínturegarnie de p.floleti 
otros Echarpe- Lat. Cínftórium , cínflui , zóns , cut 

Jiammdntia tela affigúntur. It. Ciarpa. Bale. Cbarpéa. 
CHARQUILLA, ta, l io , to , dim. de charca, y de 

charco, V". 
CHARRA, mítica, V. 
CHARRADA, CHARRERÍA, ruíUddád, V. Bafc. 

Charrada, 
CHARRETA, efpecie de contradanza, V. 
CHARRETERA, V. jarretéra, üga para atar las me

días ; y fegun algunos, es también la cinta con que 
fe atan las boquillas de los calzones. 

CHARRETéBAS , en los telares de paños , cierta* 
piezas de hierro que afeguran el paño al enjulloj, 
para que no fe caiga ía cabecera. 

CHARRIáR.V. Cantar la rana,y charlido. 
CHARRO, Bafc. Charro, V. Ruñico, parín. 
CHAS,voz vulgar,para denotarei ruído dela tela* 

madera, &c. cuando fe rompe: hd obilante, que el 
ruido regularmente no hace eí miímo íbtiido en to
do objeto, fe dice en Francés Croe, en Lat. Fragor, 
y en It. Croctbio: también fe toma por golpe, V. 

CHASaKI, Fr. Cbafalii, nombrede un Oficial del Em
perador Tuteo i y amiifmo de la Doncella, i quien 
el Gran Señor diftiugue con fu elección. Lat. jtoiea, 
V. Amiga, favorita. 

CHASCO, V. Burla, y baya. Bafc. Cbaftoa. 
Cnásco, la extremidad de la honda,ó látigo. Fr.l> bout 

d'ttne fronde Ó" du fouet, &e. Lat. Fundae, &c, ex-
trémitas, V. Extremidad. 

CHASNAEMíN , Fr. CbafnatmM, Jefe de diez Tefo-
retos entre los Turcos. 

CH ASNATARBaSi, Fr. Cbafnatarha/si, Teforero Ma
yor del Serrallo en Coníianúnopía. 

CHASQUEADOR, el que d i cluíco , ó chafquéa. Fr. 
Domteur de caffade, railleur. Lat, Ludijicátor, joca* 
¡átor, bom facítm. Ic. Burüero, 

CHAS<IUEADÓR , el que , ó to que dá chafqutdos. Fr. 
Qui fait du bruit avtt la fióme, &c. Lat, Stridórcm 
fattens. 

CHÁSQUEáR, dár chafquídos. Yt.Vairt du bruit oveg 
It foüet ,/roñdt ,&e. d i . Stridórcm (dere. 

CHASQUEÍB. . Juccr ruido como la lefia verde, &c. Fr. 
Croquír. Lat. Crepitdrc. It. Fare Jlrcpito. 

CHASQUEÍR. , dár chaíco , ó hacer alguna efpecie de 
burla, aunque no pelada, ni molefta. Fr. Se moquér, 
lAt. lMdtficáre. It. Burlare. 

CHÁ-SQUEáDO, part. paf. de ehafquear. 
CHáSQU l , pl, CHiSQUlS, nombre que daban en el 

Peiúa los Correos, y PqíUs de los Incas, óEm-
petadóres, ahora corriçfen á pie, ó á caballo: efios 
Correos eltiban apolUdos en ada topo, efto es, de 
legua y media, en legua y media, en dos calillas, m 
que había cuatro Indios, que fe proveí an de la co
marca inmediata; y un Charqui daba el recado i otro, 
dq dónde fe derivó el nombre de Cba/qid, que en 
lengua del Perú quiere decir ftwM; porque llegaba 
corriendo á la parada, ó puefto en que efperaba el 
otro, y le decía fola' efta palabra ebafqui : el otro 
hacía lo mifmo con el íiguiente , y afi andaba la 
noticia 50. leguas en 24. horas, no bbílante fer fu-
mamente quebrado el terreno. Sejourn. lo toma por 
Cola Corteo de i pie, V. Correo, y Topo. 

CH ASQUiDO, el ruido que fe hace en los dedos, hue-
fos, dientes , &c. Fx. Claqumtnt, Lat. Crépitm. It. 
Stoppio }flridorc. 

CHASQUÍDO , cílaiiido, ó mido, que luce el látigo, hotv-
da, 
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Ja, Sec. cuando fe hiere el viento. Fr. EcUt, bruit. 
Lac. Fragor ifinàor. It. Strido. 

CH ASQUtóT A.V.Pciardiifc^que es meior>y mas ufado. 
C H i f A , V. Cliato. 
CHÍTA , termino de Marina , embarcación que fítve pa

ra que caiga fobre ella el navio de quilla, cuando 
fe carena. l)¿cc.Mar.fi.Cbatte, V-Sejoura. hxLScapba. 

CHÍTA , Fi. Cbstte, cfpecic de cohombro, que fe Uatla 
en varias partes de Ejipto: es muí guiblb, y piayor, 
y mas lifo que los nuettros. 

CHÍTA s, llaman en América á ciertas embaradones, 
de cofa de ío. toneladas, con dos folos mállitcs. Fr. 
Ch&tta, V. Via]. Am. Trcv. &e. 

CHATéB, V. Chatíb. 
CHATER , termino de relación, áíi llaman en Perfia 

al mozo de mulas , que vi á pie delante de la caba
llería , haciendo lugar por las calles, i caufa de ca
minar alli mui á priefa. Fr. Cbater. 

CHATÍB , ó CHATéB. Fr. Cbatbib, ó Cbatbtb. Lat. 
Cmionátor, otros Ecekfttt/lcs; peto es voz barbara, 
y puramente Griega : entre los Turcos es lo oiilmo 
que Predicafor, ó que habla en público : y también 
llaman afi los Mahometanos á los que hacen el oficio 
de Párrocos en fus Mezquitas. 

CHáTO, ta, dicefe quk» tiene la naríí algo llana, 

Lhundida ácia dentro de ¡a cara. Fi. Camus, tamard. 
it. Vir Jtmui, otros retimití, pero cito es cuando 

la nariz chata levanta la punta áda arriba. It. Ca~ 
mufo, ricagnato. También iè dice tbata i la niiftna na
riz , que dlá afi baja, y hundida. 

CHÍTO , fe dice por la lemejaiiza, Jo que eftá como 
aplanado, y bajo , V. Aplanado. 

CHATÓN, lo mífmo que tachón , V. y Larr. 
CHATÓN , ia parte de un anillo, en que fe engaña un 

¿amante. Fr. Cbatton. Lat. Paia ,fúnda. It. Cajione, 
V. Sobr. y Antonin. Din. 

CHATONáDO, entre Jitanos, lo mífmo que cinto, V. 
CHAUCHiCA, Fr. Cbambique, nombre de la lengua 

que fe habla en la Frifia Oriental. 
CHAULéTE, antic. V. Blauchetc. 
CHAVáRIS, efpecie de lienzo de Indias, V. t i Aran-

tHde Rental, &c. 
CHAVéRI, term, de relación: entre los Indios es un 

efpacio cuadrado, y abierto folo poi una parte , que 
viene á fer como un lugar público , en que pueden 
entrar todos. Et.C/Míieri. Lu..Forum,fórtUu¡,átriam. 

CHAVóNIS, Fr. Cbavottii , eipecie de moleiina , ó 
t:¡a de algodón, que viene de las Indias Orientales. 

CHáYA, ó CHAYAVéR, V. Imbure. 
CHAYáR., Fr. Gbaiár, efpecie de melón de Ejipto, pa

recido al nuefteoipero mas aguaiiolò, delabrido, y 
mui gruefo por el medio > las pepitas ion también 
mas refrijerantes que las nueftras. 

CH AYéT, Fr. Cbayet, moneda de Perfil, del valor de 
diez reales de vellón de Caítílla, V. 

CHAYÓTE, fru ta de Méjico, á modo de melón : la 
calcara es verde, y llena de efpinas: tiene iõk> una 
pepita, que fe dá á los atabardillados, como cam
bien la fruta , que folo fe come cocida. 

CHáZA , en la Marina, es el efpacio que hai en las cu
biertas de llave á llave, ó de cañón á cañón. Fr. 
L'e/pace qu'ii y a d'un canon ã un nutrí: , & ( , Lat. 
Intírfima, ¿rum. 

CnázA, en el juego de pelota, Ja que iè detiene en
tre el lugar de donde £e faca, y de donde fe vuelve, 
Fr. Chafe. Lat. Inflhia. It, Caceta. 

CHHZA , leñai de clia. Fr. Marque, JUt. InjUtiém acta. 
It, Stgm. 
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GANAS, LA enáz A, Lat. Infiítiónem vituxre. 
CwazAs CORRIENTES , ventaja con que íc cede la chaza 

á la una parte. Lar. Conditio qua fttgtr injlitióne non 
decertátífr. 

REHACER LA CHÍZK > volverla á jugar por ta duda de 
quien la ganó. Lat, Super injlitióne íterum certárç. 

CnázA, voz burlefea, que fe ufa para fignificar algu
na mafa, ó montón de excremento, Cagada» V. 

HACÉR CHAZAS , hacer dilijencias acerca de algún ne
gocio , V. Negociár. 

CHAZADóR, el que hace , ó cuida de las cliazas en 
el juego de pelota, fr. Second joueur. Lat. Infiitii-
num nofátor, fâSior. 

CHAZáN , Fr. Cbazán ; afi llamaban los Judíos al 
Obiípo, ó Celador de la Sinagoga, V. Celador. 

CHAZáR, detener la pelota ames que llegue al laque, 
notár adonde llega. Fr. Chaffir. Lat. Curfu pilam in-
tércipere , inflitiónes notare. 

CHAZADO, da .part. paf. 
CH AZNADARBACHI, Fr. Cbaznadarbacbi^x. Mag

nus aulae Túrcitae qweftor. Contador Mayor del Sei-
rallo. 

CHAZNAH-AGáSI , Fr. Cbazttab-agajt, Lat. Scxiorh 
Tureárum Imperatrícis quaejlor, es termino de rela
ciones , y fe toma por ei Eunuco puetto por Conta
dor, y- guarda del tefóro de la Sultana Madre , y 
que tiene la Intendencia de todas fus Cauuriihs. ' 

CHEBULA, Fr. Cbebuie, Lar. Kébuia , nombre qus fe 
dá en Aña al fruto que le llama en Efpiña Mirabo-
láno. 

CHECáYA, Fr. Cheeaya, término de relación, el Ofi
cial fegundo, que comanda á los Jenízaros, infc-
riór al Agá, y que fegun algunos , equivale á Te
niente Jenerái. 

CHECAGNI, Fr, Cbecagni, término de relación, Con-
radór inferior del Serrallo. 

CHECHINCUAMíN, Fr. Cbecbinquamín , ñuto pe
queño de la Virjinia, muí cílimado de los Indios, 
y parecido á la bellota, aunque con cafcara , como 
ia nuez. 

CHEDA, Fr. Cbeda , moneda de cftaño, que fe acuña 
en el Reino del mifeio nombre en las hidias Orien
tales. 

CHEIRA , llaman Jos Zapateros á yn hierro redondoj 
en que amuelan la cuchilla. 

CHEKAA, planta aromática de Ejipto, de la cual fe 
facan perfumes: el tallo eítá lleno de elpínas > iaá 
hojas en figura de dientes , la truca pequeña , y 
triangular, con tres granos dentro. Cart. Edif. tr.t.ói 

CHELECCI, Fr. Cbeleaú, Oficial d& la Caía dei Gran 
Señor, que equivale i Difpenféro Mayor. 

CHELES, Fr. Cbelkt, telas de algodón de díveríõs co
lores , que vienen de Oriente , y en particular dç 
Sutáta. 

CHELEUB, V. Chenib. 
CHELíDRA, culebra de agua. Fr. Scrptnt tfeau. Lat. 

tomado del Griego Cbelydrui , también dicen por 
lo miúno Gberjtdra, V. 

CHÍLÍDRA , Lat. Cbelydrus, cierta concha marina. 
CHELÍN, moneda de Inglaterra, qne vale cuatro rea

les y medio de vellón , ó poco mas ; en Inglá fe 
eferibe SbUin. 

CHELÓNA, Fr. Cbekne , en la Mítolojía Nin6 , Á 
quien convirtieron en tortuga, porque no quilo aíif. 
tit i las bodas de Júpiter, y Juno. 

CHELÓNA , llama Tournefòrc á una planta, que fe-
meja i la concha de una tortuga. Fr. Cbeloni, del 
Griego xy-*») tortuca. 

CHE-
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CHELONÍTA * ó CHELONÍTES ,-pEedra pequeña 

que íc encuentra en el vientre de Jas golondrinas 
nuevas, y es mui eítimable para el mal caduco. Fr. 
Cbtlonitc , ó ebclidontas. Lat. Cbelónia. It. Cbtíoni-
te. También fe llama piedra eeüdónia, V. 

CHELONÍTA , ó CHBLONÍTES , fe llama aiimifmo una 
piedra blanca punteada, que fe halla en una tortu
ga de Indias , y que es un contraveneno eficaz. 
Fr. Oeil de tortui d'indc. Lat. Cbelónia. 

CHELONÍTA , ó CHBLONI'TES , piedra figurada, que re-
prefenta el cuerpo de una tortuga fin cabeza. Fr. 
Cbtlonitc. 

CHEMA, Fr. Cbme, medida antígua de ¡os Griegos 
pata cofas liquidas, cabe dos cucharadas, V. Paiac. 

CHEMBALIS, Fr. Cbembalb ,. efpecie de cueros, que 
vienen de Levante, por la1 vía de Maríella. 

CHEMÍN , Dios folfo de los Caribes , V. Icheiri. 
CHENALóPE, ave, lo mifmo que Vulpanfer, V. es 

voz Griega, Marcueilo , Natural. 
CHFNABD, árbol de Perfia, que dicen fer el Pláta

no ; pero no fe le vé fruta, ni femilla alguna; para 
multiplicarle Ce corta una rama , que plantada en 
tierra prende, y echa raíces: la corteza es como la 
de la vid; y fu madera labrada parece jafpe. Cart. 
Edif. tr. t. 4. 

CHENIB , ó CHELEUB, eftrclla del tínto de Perféo; 
y algunos llaman aü á toda la conítdadon. 

CHENÍCE, Fr. Cbcrtiee, medida antigua de Francia, 
que era la oíiava pane de] Boifeim, 

ÇHENÍCE , la medida menór de cofas fecas entre los 
Griegos > cabía dos Sextaríos Romanos; y fegun 
ottos, cuatro, Ó era una parte de cuarenta y ocho de 
un medimnoi y fegun algunos, la mitad de un mo-
dio: como quiera, reducida i pan , era el ehenict Ja 
comida diurna de los efdavos , de donde vino el 
enigma de Pitágoras : Swper eboenhe rum eft fedrn-
dum, que quena decir, que no fe moldlafeal po
bre , fino que cada cual gane la comida con fu in-
dufttia, y traba/o. Lat. Cboinica^ tbeínix. EJ Cbeni-
tc camerário era la mitad de éfte. 

CHENOSÍRIS, Fr. y Lat. Cbmosiris, llamaron los 
Ijipcios á la hiedra , por tenerla dedicada á Ofiris. 

CHEPENECH, í t . Cbepínecb, fieltro, ó tela baila, de 
que hacen ios Turcos cubiertas para ios caballos. 

CHEPO , en la jerga de Jitanos , pecho, V. 
CHEQj Fr. Ciej. Lat. Meccamu Princept , Sumtnui 

Mabometamrtm Póntifex, el Supremo, y faifa Sa
cerdote de la Meca, y de la Se£U Mahometana. 

CHEQUI , uno de ios cuatro pefos de que fe firven 
en las Efcalas de Levante, efpedalmente en Efinirna. 

CHERAFIS, Fr. Cbarafit, efpecie de medallas, 6 cul
tos de oro, en Perfia : también fe llaman fW*. 

CHERAI, V. Chahi, pefo. 
CHEREMiA, antic. V. Chirimía. 
CHERCONéA, efpecie de tela de feda , y algodón^ 

que viene de Indias. Fr. Cbtrctmée. 
CHERIF, entre los Arabes, y Moros, lo mifino que 

Principe. Fr. Cberif. Lat. Prituepi, 
CHEWF, moneda de oro de Turquía, que vaíeenMar-

fella diez y ocho reales de vellón. 
CHERINóL, en la jerga de Jitanos, el principal de 

la rufianefea, ó ladronefea, 
CHERlNóLA» entre Jitanos, junta de ladrones , ó 

rufianes, V. 
CHER1VIA, antic. V. Chirivia , y Pranetof. y Ottd. 
CHERLESQUIeR , ó CHERLESQUéR , entre los 

Turcos, Teniente Jenerál, y . 
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CHERNA , peícado marítimo común en (as pactes 

de Andalucía; fu tamaño es como el de Un falmón, 
aunque mas ancho : Ja carne blanca , y làbrofa, y 
las efeamas coloradas. Eíle pefeado fe halla también 
en América , V. Torquemada, Monarch. Ind. 

CHERQUEMÓLA, Fr. Cberqntmlle, tela compuerta 
de ièda, y cortezas, que viene de Oriente. 

CHERRIáR, antic. V. Chirriar. 
CHEB.SIDRA, Lat. Cberfydra , la culebra de agua Í J¡ 

fe llama aíi por fer anfibia, del Gr. xit¡*<, tierra, y 
Umf, agua. ' 

CHERSONeSO, V. Peninfula , y Querfonefo. 
CHéRVA, planta, V. Catapiícia mayór: cambien fe 

llama cbírva el fruto de efta planta. 
CHESNECHIRBASQUI, Fr. Cbefhecbirbaftbi , uno de 

los doce principales Oficíales de la Puerta ; y quá 
parece fer eí que prueba (a comida del Gran Señor. 

CHETAKONGLAO , efpecie de acebo de la China, 
de cuyas hojas lè valen para hacer perlas artificiales, 
V. Perla, y C. Ed.tr. t. 13. 

CHEVELáDA, ó CHEVELLaDA, en el blafon fe dice 
de una cabeza, que tiene los cabellos de diferente 
efmalte, V. Aail. r>¡f. Fr. CbeveUe, Lar. Capüláta, 
crirtíta, capíMs injfgne. 

CHEVlLLáDO, en el biafon , fe dice por los ramos 
del ciervo. Fr. Cbevillée. Lat. Cornu cervimm rá-
muih diJiínSltMn, V. Avit. mjf. 

CHEVRóN, en el biafon, es una pieza, que repreíènta 
dos vigas juntas, fin divifion alguna. Fr. Chevron. 
Lat. CantMus. Hai chevrones de muchas efpecies. 

CHEVRONáDO , en el biafon, palo, ó pieza carga
da de chevrónes i y también efeudo, que fe halla 
lleno de ellos, dicefe cuando es igual ei numero de 
las piezas del metal con las del color. Avil. mjf. Fr. 
Cbevrmi. Lar. Canttridtuí , cantíriis rtfirtm. 

CHEYéN, ferpiente, de quien finjen los Indios que 
efparcló veneno por toda la tierra, hafta que Chiven, 
laftimandofe de los hombres , fe lo tragó todo. 
C. Ed. t. ¿. tr . 

CHIA, manto, por lo común de bayeta, que fe ponía 
antiguamente en la cabeza para los lutos, y bajaba 
hafta las manos. FE. Manteau de deuil. Lat. Lúgubre 
tafátium. 

CmA,rafgon,abertura, grieta , V .y Lope Vega, ¡a 
Obedientia laareada: Vn fayuelo ton mas tbiat qut de 
un árbol la raU; y lo mifino Qucv. Par». Muf* 
Talia. 

CHÍA , era también antiguamente una efpecie de beca, 
que caía defde la cabeza , y fe foüa traher en feiíaí 
de autoridad, y nobleza. Lat. Cápitjj tegmm, ¡/»*-
but tafniii fuper dorfum defiuéntibus. 

CHÍA , entre Cordonétos, lo mifino que borlón, ó bor
la grande, V. 

CHÍA , cierta tierra blanca , que rira á cenicienta. Fr. 
Terre binncbe, Lat. Terra álbtcam. 

CHIANTZóLLI, Fr. Cbianmlli, hierba, que fe halla 
*n el Nuevo Méjico, cuya flor es blanca, la hoja 
fe parece i la de la hiedra; y la femilla, que tam
bién es blanca, femeja i una lenteja: efta planta fír-
ve en la Medicina, y en la comida. 

CHIAOUS, Fr. Cbtaout. Lat. TárcUae aulae fóribus 
praeféíiui. Cbiavti fignifica enviado en lengua Turca. 

ORTA-CHIAOUS , el fegundo Oficial, que comanda 
i los Jenízaros: fu ocupación es hacer ejecutar las 
fentencias de ios Capitanes, contra ios Soldados de
lincuentes. 

CHIAOUS-BASQOI , Oficial de la Puerta , que vi dê  
- lance de los Chaous, aíifte al Diván, é introduce á 

los 
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los Negociantes en él, Fr. CbaoMbafcbl. Lat. CAia-

Jiórum pratfíílus, Praetor rerutn capitãlium. 
ÇHIáR, piai como los pollos, y pajariilos. Fi. Pipír, 

fairtpipí. kx.Ptyíre, V. Piar. 
CHIÍR LA GOLONDRINA , V. Ciiillár, chitrUr, píár. 
CfíIÀ-V A-BOEH, Fr. Cbia-ya- boeh, tercer Oficial J e-

neral de los Jenízaros, y que en autoridad no cede 
al Tegundo. 

CHIBALéTE, en la Imprenta, V. Efcritorío.. 
CHIBATáL, V. Clúbecéto. 
CHIBáTO, V. Choto. 
CHBETéRO, CHIBITáL, CHBITiX, lugar, pieza, 

ó corral en que fe encierran los cabríros, ó cabras. 
Fr. Etabk á cbevret , & cbevreaux. Lar, Haedíle, 
eaprílt. I t Capanm dove, Ó'r. V. Ond, Trcv, &c. 

CHIBO, Cabrón, Caítrón, Macho, Macho de cabrío, 
nombres que dan unos en unas parres,y otros en oteas, 
al macho de las cabras. Fr. Bffw.Lat.H/^íW.It.Befíf. 
El nombre de cabrón es duro, y que no íè diceí fegun 
buena crianza: el de caítrón es impropio, por conve
nir en rigor al caftrado: por lo común llaman tbibot i 
los cabritíUos, que no llegan ¿ un año ; y aíi Oud. 
y Framiof. llaman chibo mayor al macho de cabrío. 

CHIBO , el pocíto, ó dUnque en que fe recejen las 
heces del aceite. Fr. Pile oú on jettt ¡a ¡ie, &e. Lat. 
Amúrcae receptácalum. 

CHIBóN, el pollito del jilguero. Fr. Pttit du ebardon-
Ttiret. Lat. Acántbidis pulltu. 

CHIBÓN , Fr. Ch'tbén, cierta goma , que corre abun
dantemente de un árbol grande de América: es re-
folutiva, y fortifica los nervios, 

CHlBóR, lo mifino que cefo animal, V. 
CHICADA, atajo de corderos, débiles, ó enfermos. 

Fr. Agneaux maladtt, Lat. /ígneltámin debílim grfx. 
V. Larram. &c. 

CHÍCHA, bebida que facan del grano del maíz , &c. 
en América, y que es de los licores que embriagan. 
Fr. Boifsón faite de mays, OH de bltdd'lttde.Lut.Pó-
tior/tuvínu!» rxjruménto, aut trítlco Indico. 

CHICHA , en lengua de los niños , es toda efpecie de 
carne menuda, ó hecha pedacítos. Fr. Nandn. Lat. 
CárMfrúJlxfa, caro mittütim concifa. It. Cicda. Baíc. 
Cbitcbéa. 

CHICHA-I-NABO , cofa inútil, de poca importancia, V. 
CHICHáRRA, V. Cigarra. 
CHICHARIUR., V. Aclücharrit, toCÜr , &c. 
CHICHARRáDO , part. paf. 
CHICHARREáR, canrár, ó chillar como la chichar

ra: es voz que traben Franc. Sohr. y Oud, jumamente 
con la voz cbiebarreameato, po r la acción de chillar 
afi, V. -Podtáníè ufa* hablando fãmilíaimcntc. 

CHICHARRéRO, lugar mui caliente, en que fe achi
charra el que eílà en él. Fr. Litít oit ilfait trei cbaud. 
Lat. Locui calóre adárens. 

CHICHARRO , anín pequeño. Fr. Pttit thon. Lat. 
Thmruts parvus, 

CHICHARRÓN, el pedazo de enjundia toftado, cf-
jiecialmente de puerco. Fr. Un eretón. El Lat. que !e 
din comunmente es Crímm: en Aragón le llaman 
Cbicbórra: dicefe también de cualquiera groiura, ó 
cofa mui roñada. 

CHICHARRÓN , cierta fruta de farten, V. Fruta, ñ:c. 
CHICHERÍA, V. Pulqueiía. 
CH1CH1RRIOSCA, voz vulgar, lo mifmo que bulla, 

diverfion, juguete, V. 
CHICH15 VEADÓR , V. Galanteador, cortejo , cor

tejador. 
CHICHiSVEáR, enamorar, acarícíár, cortejar, y al-
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hagár á una mujer con liíònjas, amores, engaños, 
&c. lcr.Cajolértcofítír fieuretta. Lax.Procdri. Icdmir-
reggiare. Algunos toman el chichifveár, y i propoi-
cion el chichifvéo por íblo cortejár moaeftamente, 
V. íerarâo Loba , y galantear. 

CHICH1SVEADO, da, part. paf. 
CHICHISVéO, la acción de chichtfveár. Fe. Cajaie-

rie. Lat. Blanditíae. It. Lujingbe ; itf. eftd en cbi-
ebifoéo, &c, 

CHICHISVCO , el mifmo que chkhifvéa. Fr. Cajokur. 
Lat. Blítndíloqutu, ajfentátor. It. Che fa vez£.i : N. 

f t ha declarado yá por fu chichifvéo. 
CHICHÓN, vulto en la cabeza, ocafionado de algún 

golpe, &c. Fr. Bojft, bigne. Lat. Tumor, tuber, cm-
túfio txt&berans. It. Boz-za, turnare. 

CHICHÓN , fe dice rambien del vulto que fe hizo con 
algún golpe en cualquiera otra paite , ó cofa, V. 
Abolladura. 

CHICHÓN DE LAS ESPALDAS, VOZ burieíca, corcoba, V. 
CHICHONéR.O, birretillo que ponen al rededor de 

la càbéza por la frente i los niños , para que no íè 
la rompan, ó fe hagan, cayendo, atgun chichón. Es 
voz que uiãn en mucha parte de Call. V, Frontero, 
y la Crianza Fifica de Niños, por Dallexecd. 

CHICHOTA , voz burlefca , que Hgnifica lo mifino 
que v i l , ó inútil, V. 

CHICLE, mafita que fe halla dentro del fjpotillo, y 
íirve para malearla, y limpiar la dentadura. 

CHICO, ca,adj. cofa pequeña, opueíta ágrandcFr. 
Petit, petite. Lat. Parvus, exíguuj, párvulus, mi-
ttútus , pmiluí. It. Piccolo , picciolo. Baft. Cbiqitia, 
cbiquirra. 

CHICO , ca, V. Niño, &c. 
CHICO CON GRANOE. Fr. Petit avet un granA. Lar. 

Exíguum fmul cum grandióre. 
CHICO BAQUE , ó CHICO SALTO , v GRAN CAÍDA , íiafc 

que quiere decir , que la cola no fe lia de defpre-
ciár por pequeña. 

CHICOLéO, gracejo, V. 
CHICOLCO , fátiragraciofa, V. Algunos dicen Chicolio, 

y uíãn jocofamente del verbo chicoleár , por decii 
chicoleos, V. Satirízár, burlár, y Larr. &c. 

CHICÓRIA, planta conocida, cfpccie de cicarola fil-
vellre, y mui útil en la Medicina. Fr. Cbicorée fau-, 
vage. Lar. Intibia, V. Achicoria. 

CHICÓTE, en la Marina, es el extremo de cualquíec 
Cabo. Dice. Mar. Fr. Bout d'm cordage. Lat. Fmit 
nautici extrímitas. 

CHICÓTE , ta, voz familiar, que fe aplica i una per-
fona pequeña , y fornida. Fr. Une perfonne petitet 
groffe y df ramafsie, &c . Lat. P'mguis , ^ Juc£ulea~ 
tus puer, vel júvenis; comunmente fe dice de un 
niño gruefo, y bien formado. 

CHICOZAPóTE, elpecie de fiuta de Indias, parecí-í 
da al melocotón. 

CHICUéLO, V. Chico, chicote, chiquillo. 
CHIFLA , llaman los Encuadernadores de pafta d una 

cuchilla, ó inñiumento cortante de hierro en figu
ra de media luna , que firve para adelgazar la ori
lla de la badana , i fin de que no haga vulto en el 
borde, y pegue mejor. Fr. Rachír. Lat. Doiabélla. 

CHIFLA , ó CHIFLO , inftrumento para ftlvár. Fr. Si/let, 
Lat. Fí/iula. It. Fifcbio, zufolo: Jtibate es masuíãdo 
en Caíteliano. . 

CHIELADóR.el que chifla. Fr. Sifleur. Lat. Sihilí-
tor. It. Soffiatore \.filbadór es mas común en Cafl. 

CHIFLADUÜ.A, fubido.V. 
UIIJÍU^. , dicen los Encuadernadores de pafta por 

adel-
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adelgazar Ia orilla de la badana para que no haga 
borde el cartón por la parte de adentro: operación 
que ejecutan con la chifla. 

CHCFUR 3 fe toma también por quitdr á otro alguna 
cofa: v. g. dama, empleo, &c, V. Quitár, foplár. 

CwFiáft, lo miDno que beber, ó comer , V. 
CHIFLáDO, part. paf. 
CHLFLíDO, lo miímo que fílbldo , V. 
CHIFLO , en algunas partes , filbato , pito , V. 
CHILACAYOTE , efpecie de calabaza muí grande, 

cuya femílla vino de Indias, V. Calabaza: de ef-
las cafabázas fe hace un dulce del mlfmo nombre, 
V. Dulce, y Latr. dec. Diet. 

CH1LER.OGLANDAR!, Fr. CbilcrogUndari, los Chi-
leioglandaris fon treinta pajes, que íirven en el Ser
rallo debajo de la conduOa del QuUerbafi, V. 

CHILES , efpecie de pimienta. Fr. Stliquafire. Lat. íi-
Uquáftrum , ó cápjicum vulgárc. It. Gtngiovo , V. 
Oud. Facdol. y Ttev. Diec. 

CHJ LIADA, V. Chiliarca, y rmllár. 
CHILIMICA, Fr. Cbiliarque. Lat. CbiMrcbw , ofi

cial del Ejercito de los Antiguos, que mandaba mil 
hombres: es del Griego x!^" .m i l , y ¿.,x>, mande; 
y de aqui toman algunos la voz chiliada en Cafte-
líano por mil , ó millar. Los Francefcs lucen equi
valer á Coronel al Chiliarca, V. Trev. Diet. 

CH1LIASTA, Sefta de los Milenários; V. 
CHILIFERO, V. Quilífero, &c. 
CHíLINDKíNA, cofa frivola, de poca, o ninguna 

importancia , V. Fr. Cbofe tafubjlantielk. Lat. Res 
fr'miae, rts níbili. También lo toman por burla, fa
lira , y chanza, V. y Sobr. y t i Dice, Cafi. 

CHILlNDRóN , cierto juego de naipes. Fr. Ctrtuin 
jeu de carta. Lat. Lujoriarum pagtllárum quídam 
¡udus : en efte juego dan en particular el nombre 
de chílindtón á tres cartas, fora , caballo, y id ; y 
de aqui llaman chilindróná cualquier ternario de co
fas diferentes. Lat. Rerum diverfarum ternarium. 

CHILINPRÓN , cuchillada en la cabeza. Fr. Une bkjfurc 
ã la Me. Lat. Enfe, & t . tápiti infiiSla plaga. 

CHILIOMBE, Fr. Cbiliombe, Lat. Cbiliómbum, facri-
ficio de mi) bueyes. 

CHILLA, tablita delgada. Vt.Ait. Lat. Afiis. V.Ajfe, 
y también fe llaman clavos de ebilla , cbillanei , y 
tbiíias los clavitos, ó ucliuelas conque fe clava la 
chilla, ó cofa equivalente. Ir.Broquette. Lít.Clávuli. 

CHILLA 3 inftmmento, ó efpecie de fílbato con que el 
cazador redama la caza, V. Silbato , y reclamo. 

CHILLAS , tela de algodón, que viene de Oriente. Fr. 
Cbillaj. 

CHILLADóR, el que chilla, ó arroja una efpecie de 
voz aguda. fi.Criard, piailleur. Lat. Clamófus,acâ-
t i tlamáns. 

CHILLADO* , el que chilla , ó pregona algún delito, 
yendo delante del reo al caftigarle , V. Chillár, y 
Cerv. D. Quij. t. a. c. 26. le mando luego prendir , y 
que h din dyhientos azotes, llevándole por ¡as calles 
atofluinbraàas de la Ciudad ton cbilladores delante, 
&e. ello fe hada en tiempos antiguos , figuiendo la 
voz de una elpede de ilibato. 

CHILLáR, hacer un ruido dcfapacible, como el gor
rión , y otros animales. En Francés Criaillér; y fi el 
chillár es del gorrión, con un canto mui defagtada-
ble, Le dice Pepicr, y el Latín es Pipiláre, pepire. It. 
Pigolare : fi el canto, ó chillido no es tan defapa-
tiWe, fe dice, tanto hablando del gorrión , como de 
otros animales, en ít.Cbutbotír, y en Lat. Fritinnire, 
verbo que fe halla en Varrón, aunque folo por la ac

ción de chi/fcfr f ^ 1 4 • , 7 
C H , ^ L Í T ^ J ? BotondHn., V. Chirriar. , 
CHILUÍR COMO m J?S' Fr- ^ Ut- é ^ G * " ^ * 

le cri Af L, .SORCE> KATÓN.Ó coR.T0N.Fr. Faire 

PHàre ,c lam£¡™ ' redamár á avc' V- Lar' ^ 

"co^inJ^.*^** Poc â femejanza de muchas otras 
W d S d i f i ^ í i ? n n ^ > ó <ün una efpecie de íiU 

d ^ o S t ^ h Man'na'd™ co™» ó cerco he-
dnZZ c PUent<: con m - à cuerda grue-

las' S ; ? niCten las W»" de ^ n para rener-
S r C en todo acontecimiento. / r T P a r ^ t . 
ú L t Z ™ : 7 ? 11110110 Ilombrc Fr- Y Lat- din al 

- ¡ Í T Z l ^ 0 aSl,do ' y Apacible. Fr. O / , 

CHILLIDO DE CODORNICES. Fr. Courmllct. Lat. Catino 
mcufibílits. I t . Crido dellequagih. 

^uiSTA DE GORRLÓN > V. Chio-chio. 
CHILLO, reclamo de aves, imitando fu voz para ha

cerlas acudir , y cazarlas. Fr. Pipcau, Lat. I lhx, avium 
calami, V. Reclamo. 

CHILLO, fegun algunos, lo mifmo que chillido, V. 
CHILLO , llaman tos cazadores á un ¡nftrumento de ho

ja de lata, que imita el chillido del conejo , y que 
firve para reclamarle; y aunque no imita la voz de 
las zorras, falen á eñe reclamo , porque imajínau 
que es el conejo, par» cojerle, y aíi Urve para ce-
clamár conejos,y zorras. También fe hace efte recla
mo de una hoja de árbol. El lat. que le dan esIUex. 

CHILLÓN , V . Chiliadór. . 
CHILLÓN , lo núímo que clavo de chilla, V; 
CHILLÓN REA.L , el clavo de cita elpecie, algo mayor» 

V. Clavo. 
CHILLONES , llaman los Gravadortt í los claros que 

forman , ó dejan en la figura que ücan. EJp. t . 13. 
Fr. Claír relevé , V. Claros. 

CHILóN , pefeado del Nilo. Cart. Edif. tr, t . 6. 
CHIMARONGO , V. Guacho. 
CHIMBARBA , planta,de cuya raíz lèdice, que tra-

yendola configo es prefetvadvo para la erííipela, 
CHIMéLAS » en los telares de medias , dos piezas 

del telar, una en cada lado, V. Piernas. 
CHIMENéA , lugar en que fe enciende fuego en las 

cafas. ft.Cbeminét. Lat, Cáminut , fpirácttlumt I t . 
Carmino. 

CHIMENCA , ntetaforicamente, la cabeza, V. 
CHIMóO , es im compuefto del efpirítu del tabaco, 

y de un barro , cjue facan de una laguna, que eftá 
cerca de la Ciudad de Merida en la América, fuje-
ta al eobiemo de Santa Fé de Bogotá : cite com-
puefto ufan todos los vecinos de aquella Ciudad pa
ra frotar la. dentadura, y librarla del daño quele caú-
fa una fierra nevada, que domina la Ciudad : el mo
do de valerfe de el es traherle en unas cajitas de 
olata V Tacando con una cucharíta un poco, eftiie-
ean con ello dientes, y muelas j peio fuera de no l i -
bratfe del toda con efla medicina, caula fuma ate» 
la faüva que arrojan. _ 

PHTNFA Diedrecíta pequena. Fr, Pttitcpitrret¿rMfi¿r. 
C T t » , ^ r e a . U . G b i a j a . 
n inví V. Porcelana. 
C u Z vrebine. Uuldélum cierto ¡dolo, 

T ádoian ios ¿el ^¡no de la China. 
CKiNA,fe lUinatambienla ™dcra' efmalte-. 

telas. 
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papel, Sec. que viene de la China. 

CHINA , CHINÉSA , CHINCSCA , co, adj. que fe aplica á 
las cofas que pertenecen á la China los Tallado-
íes ponen para mayor modeftía hojas ctúneícas, ôcc. 
á algunas medallas indecentes de los antiguos. 

CHINAS , llaman en Quito i las mozas foiteras , V. 
Doncella, muchacha , y la Obra de D. Jorj. Juan, 
y D, Anton. UUoa, Viaje Amtrtc. 

CHINAMPA, llaman en Méjico á los huenecítos en 
que plantan hortaliza, &c. 

CHINakiU) , aument. de china , ó piedrecita. Fr. 
Qros eailioti. tax. Lapíllm, táltului. li.Safo¡im. 

CH1NCHARRAZO , golpe, y ruido de clpadas entre 
sí. Fr. CUquetú, férraiÚctnent. lAUEnfium jirépitus, 
impáSlfo : también fe le dá ei mifmo nombre cuan
do la efpada dá en el Hielo, ó en algún ouo cuerpo, 
V. Quevedo, Í̂H/S Tfrficorc, 

CHINCHARRERO , ó CHINCHORRERO , nido 
de chinches. Fr. Nid de fumifts. 'Lax.Gmmbut abün-
dans /ofKi.V. Sejoum. &e. 

CHINCHE, Fr. Punaife. Lat. C 'mex, tu. It. Cimite: es 
un pequeño iní'edo, chato, encarnado, de muí mal 
olor; y fu mordedura deja una feñal de fus puntas, 
que da i enrender el rigor con que chupa, y atrahe 
Ia (àngre: el remedio es untar bien las camas, &c. 
donde acude con mas frecuencia, con un conlpuefto 
de aceite, tabaco, y azogue, y algunos añaden ar
sénico : afunifmo fe hallan en los jardines , en las 
hojas de los limoneros, y de otros arboles varias eC-
pecies de chinches, verdes, negras, &c. cuyas pica
duras no fon menos punzantes, que las de las chin
ches comunes. También hai chinches de (¡erra, vo
lantes , que fe hallan fobre los arboles, y chinches 
volantes de agua, todas con un aguijón agudo, y pun
zante : d élias les dan el Lat. de Típula aquática. 

SEMILLA os LAS CHINCHES. Fr. Couvaia, ó touvtin. La 
fcmilla de las chinches de los jardines parece al 
principio un polvo fucio, que tira á rojo j echanle 
en Otoño ,y con el calor del Eitío fe anima, y « e -
ce hafla llegar día magnitud de una lenteja, y en
tonces produce otras chinches : las hormigas guf-
ran mucho de efta femilla, y la hulean; pero como 
unas, y otras , fon nocivas á los arboles, fe tiene 
cuidado de quitar con la mano, ó con alguna eíponja 
ella femiüa de ellos, elpecialmente de los naranjos, 
echando aff dos enemigos á un tiempo. 

CHINCHéRA , paraje de muchas chinches, V. y chin
charrero. 

CHINCHECiTA, dimin. de chinche, V. 
CHINCHcRO, inftrumento de mimbres, li otra cola 

proporcionada para cojee las chinches. Lat. Cimi-
tum meftáailtim. También llaman chinchero , por 
ta femejanza i la cama, agujero, ó lugar en que elUn 
como amontonadas Jas chinches: otros dicen tbin-
tberd, V. Sejourn. y Luí . Diet. 

CHINCHILLA, animal del Perú, de la magnitud de 
]a hatd'üla: fu pelo es blanco, y la piel mui efti-
mada para el abrigo. 

CHINCHORRéRO, V. Chincharrero. 
CHINCHóRRO , red, V. Red barredera. 
CHINCHORRO , barco pequeno,que utàn en Indias pa

ra pefeár. Fr. E/pete de batemtnt de mir. Lar. Setybtt 
Ameritána piftatâria. It. Specie di mtvicella. 

CHINCHORRO, V. Hamacas. 
ÇHINéLA, calzado que firve para ¡r por la calle fin 

eafuciar los zapatos. Fr. Claque,mule,pAntou/k.lM. 
Altiáris tóleae trépida. It. Pianeila. 

CHINÍLA , otra efpecíe de calzado cafero. Fr. Muie. 
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Lar. Crépida. Ir. Pianeila, V. Chancleta, chapín. 

CHINFONí A , iníhumenro de Múfica, y cuerdas, de 
cuya efpccie es la gaita, que llaman gallega. Fr. Vielle. 
Lat. Sambüta ^fidts ¡ ó fegun oíros fidiculáre qtt&i-
dam itiftmtnéntum. It. Viola da orbo. 

CHÍNICA, Ha, ta, dimin. de china , piedra. 
CHINO, cierta efpccte de perro. Fr. Cbíen turçue. Lau 

Canil sinietti, V. Perro. 
CHINTE-SERONJE, Fr. Cbinte-ferongt, reía blanca 

de algodón , que Íe rrahe de Oriente. 
CHIO , Fr. Cbio , efpede de tierra medicinal, que 

viene de la Isía de Chio, en el Archipiélago. Por lo 
común iè pronunc. Kio. 

CHIOCADáR, Fr. Chiocadár. Lat. Epbíbm véfttsim-
tatériae gíralui : cierta eíj>ccic de paje del Gran 
Sultán , que lleva cuando éfte camina una maleta 
con un vellido, y muda de ropa. 

CFÍIO-CHIO, el chillido del canto del gorrión, Fr. 
Guilkry. Lar, Pipitws, us. 

CHIPA, juego que ufan ios muchachos, poniendo un 
zoquetillo de madera llano como de dos pulgadas 
Ibbre una piedra para tirarle con un palo , y arro
jarle lejos, &c. También íê juega de otros niodos; 
es una efpede del juego á que comunmente liaman 
tbita, V. E! mifmo nombre de chipá din al palito, 
ó tarugo que plantan fobre la piedra. 

CHIPAHUATAIZTIC, V. Acuitzehuariacua. 
ORDEN DE CHIPRE , cierta Orden MUÍcdr, Infti-

tuida por Guido Lufigno, Rei de Chipre, el afio de 
1192, para detener las irrupciones de los Infieles 
contra fu Isla : en el collar trahian una medalla de 
oro con una efpada de hoja de plata , guarnición 
de oro: la divxfa era, Secaritas Regni 1 también (e 
llamó Orden del Sileneio, y de la Efpada. 

CHiQUéRO, zahúrda , ó pieza para que fe recojan 
los puercos. Fr. Etable aux eoebom, toit ã port. Lat. 
Hára fiium. It. Stalla diporci. 

CHIQUICHAC^ES , llaman vulgarmente á los que 
afierran con la fierra común, ó bracera. Efp. t. 10. 
Fr. Stieur de boil, quifeie fur la rue, &c. Lat. -W*-
teriárius feílon Dljofe en Caftellano por la efpede 
de ruido que hacen al aferrar , el cual también ft 
llama Cbiquiciiaque, como afunifmo cualquier ruido 
femejante, Fr. Bruit, (¡fe. Lar. Levii fragor. 

CHIQUÍLLO, CHIQUÍS, GHIQyiTíLLO , co, chi
quito, dim. de chico, V. 

CHIRIBITíL, defvan, ó pieza muí eftrecha, y def. 
acomodada. Fr. Goletas. Lat. Angájltm cubíéultm, V. 
Defvan, camaranchón. 

CHIRIGAJTA , una efpede de dulce de calabaza, que 
viene de Murcia, de donde fe ha romado en Cat 
tilla también la voz i y el mifmo nombre dan á la 
calabaza de que fe hace cfte dulce. 

CHIRIMBóTES , en los lavaderos de lana, V. en Bali. 
CHIRIMÍA, inftrumento múfico de boca con fu len

güeta. Fr, Haut bois, ebelemine. Lat. Ütmss máfítus. 
It. Piva. Bafe. Chirimía ; antiguamente decían Cfce-
remia, y Oud. Diet, le llama también Cbirimbela. 

CHIRIMÍA , lê llama aíimifmo el Múfico que toca eíle 
inftrumento, V. Múfico, &e. 

CHIHIMÍA , en el Organo, V. Rejiflxos. 
CHIRIMóYA, fruta de Ame'rica, que lleva el árbol 

llamado Chirimoyo : efta fruta tira i verde en el 
color de la parte exterior , y por dentro parece 
manjar blanco, las pepitas fon negras, cl lãbór es dul-
ciíímo, y la cuaiidád refrijeranre , y de ella focan 
un dulce mui apreciabEe , la magnitud es varia, y 

- bal chirimoyas tan grandes como la cabeza de un 
mu-
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muchacho : los Europeos la anteponen d todas las 
frutas de Europa, 

CHJIUMÓYO , árbol que lleva la chirimoya : es bai
lante corpulento , y ramofo ( las hojas verdes, y la 
flor fumamente olorofa, y de Tolas cuatro hojas mui 
gruefas, á modo de mi tallo vetde por dentro , y 
por fuera , dividido en cuatro partes. 

CHIR.1NÓLA, juego que ufan los muchachos con unos 
bolillos » i modo de bolos. Fr. Je« de quille. Lat. 
Mctárum ludut. 

CHIRINOLA , enredo que caufa defafolíego. Lat. ImpH-
rafio, V. Enredo, embrollo. 

CHIKENÓLA , fe toma también vulgarmente por bulla, 
zambra, y diverfion t V. Chanza, chacota, burla. 

No IMPORTAR -UNA CHIIUNÓLA , no importar cofa al
guna , nada, V. 

CHIRIVÍA , planta cuya raíz es como un nabo peque
ño , blanquecina por íiiera, y mucho mas por den-
no , algo dulce , y aromática. Fr, Cbervi, ó ebervis, 
Lat. Siftr vulgárr. It. Si/aro. Efp. t. 4. 

CHIRIVÍA, pajaro que mueve mucnoiacoía.Fr.Hófie-
evfiie. Lat. Aíotaeilla. It. Cutrettola. También fe lía-
llama en Caftellano pezpita, y agiizaniev<. 

CHíRLA, pefeado á modo de oftra, aunque de con
cha mas pulida, y ovalada: es mucho mas regalado 
que la oftra. 

CHIRUDA, en la jerga de Jitanos, golpe dado con 
un palo, V. 

CHIRLaRj parlar atropelladamente. Fr. Babilkr, de-
goiftr. Lar. Garriré, blaterarc. Ir. Ciarlárt, 

CMJKIÍR, lo toman también por dár un chirlo, ó he
rir. Fr. Balapér, Lat. LuntUntis plqgti áliqiKm defir-
máre. It. Sf/egiare. 

C H i R L á a , entre Jitanos, hablar, V. 
CH1RUDO, pan. paf. 
CHIRLE, uba de cierta vid filveftre. Vi.Raifin de vig-

ite fauvage. Lat. Uba fihéftr 'u: porque ella uba no 
tiene fubñancia, fe llama también chirle todo lo que 
es frivolo. 

AGUA-CHIRLE , vino, ó licor fui fubftancia. 
CHlRLERíA, voz inventada, y jocofa, lo mifino que 

partería, locución fin iiibítancia, V. 
CHIRLERÍN, en la jerga de Jitanos , ladroncíllo, V. 
CHIRLÍDO , fegun Oud. y Sobr. chillido, V. 
CHIRLO, herida, ó golpe en el roftro, ó cicatriz que 

queda de el. Fr. Balafre, cftajüade. Lat. Plaga, ci-
tdtrix lueulinta. It. Sfregio. 

CHÍ«.LO, fe dice también de una palabra picante,&c. V.. 
CHÍRLO CRUZADO , en la jerga de Jitanos , cuchillada 

eu la cara, V. 
CHÍRLOS MIRLO» , una cofa fifticia, que no haí. Fr. Co~ 

qittfigrue, \ M . Commntitium quid. 
CH1RLÓN , en la jerga de Jitanos, hablador, 
CH1RÓGRAFO , V. Quirógrafo. 
CHIKOMANCIA, V. Quiromancía. 
CHIROTéCA, V. Quiroteca. 
CHIRRIADóR , ra, adj. el que , la que , ó lo que 

chirría. Fr. fegun Oud. Craqueur , y fegun Sobr. 
Criard, y Sejourn. Bruyant, te. Lat. Striieru, quod 

jifidórem edit. It. Ciaríone. 
CHIRRIáR LA RANA, V. Cantar , y Oud. y Frar* 

ciof. Dia, 
CHIRRIAR , hacer ruido, al modo que los goznes d¿ 

Jas puertas , ó el tocino que fe fríe , &c. Fr.'C/*-
qttettér, /aire crieb. Lat. Crepitare ,jirid(re. It. Strl-
dere. Bale. Cbircbir. 

CnniRiáR., fe dice también del canto de lospajarillos. 
i r . Fme pipi. tac. é It. Pif}ref V. CMUár. 
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CH'RRiáR, soNdR EL PÍTO , en la Marina. Fr. Donnír 

du Jijkt. Lat. Sibiláre. 
CHIRRIAR, por la femejanza, beber con anfia, de mo

do , que hace ruido el vino que fe traga. 
CH1RR/CHOTE, fatuo, ó necio, V. 
CHIRRICHÓTES, llaman en Elpaña á los Sacerdotes 

Francçfes, que vienen á ella, porque en vez de pro-
nundár Kirie, pronuncian Chirríe, con pronuncia
ción de eb, y no de í¿, y de dos r r , (J-f. 

CHIRRíDO, CHIRRÍO , elfonido agudo dealgujias 
aves cuando fe ven prefas, ó perfeguidas. Fr. Cra-, 
quemht,cri de plufieurs oifeaux, &c, Lat. Stridor 
ábfonus. It. Striilamnto. 

CHIRRÍO, el rechinamiento , ó acción de rechinar 
un cuerpo aípero , que fe frota con o t r o : v. g. la 
rueda de una carreta cargada. Fr. Craquement. Lat. 
Crépitus, fragor. It. Strida, V. Cerv. D. Quij. 
t .2. f.34. 

CHIRRIÓN, efpecle de carro para iranfportár la ba-
fura, arena, agua, &c. Fr. Tombereau. Lat. Piaáf-
trum : otrosf¿rdiitmvebicuium.it. Carrettapé'lfango. 

CHIRRIONADA, la carga que lleva el chirrión. Fr. 
Tombereatt, &c. Lat. Püúñrf onus , plaújlrum pie-
num. It. Carretta piena, V. Quev, Talía. 

CHIRR10NER0 , el que conduce el chirrión. Fr. 
TomèeHér. Lat. Máitofordet flmftro vehent, plauf-
trdriut. It. Carrettajo. 

CHIS, fonido que formamos para llamar, ó avifár i 
otro. Fr. He, bola, bem. Lat. Heus, be. It. Oía. 

CHÍS , CHÍS , golpes repetidos , ó ruido de ellos. Er. 
Clíquetn. Lat. Ulifu Iditm flridor. 

CHiSA, Fr. Cbife, una efpecie de pimienta de Méjico. 
CHISáR, hacer algún ruido con los labios, ó con los 

dientes, V. Oud. y Franciof. Dice, pero no parece 
citar en ufo : comunmente decimos cbifiár, que es 
echár el aliento con algún cfpiritu , ó ruido , V. 
Covarr. 

CHISGáR, voz fàmiUár, beber vino, & ç . V. y c/Jo-
• vial, part. 1. recr. 4. 

CHISGARAVíS , el que fe mete en todo , anda de 
aqui para all í . Fr. Affairi, Lat. Nfgotiéfui t negétü 
pienus.lt, Jffhcendato. 

CHISGARAVÍS , el que fe ocupa en bagatelas. Fr. Fatraf-
f tur . Lat. Girro, ardíiio. It. Ciarpone, 

CHISGUETE , voz jocofa , lo mifino que trago pe
queño de vinp. Fr. Trait , coup de vin. Lat. Vini 
baáfiui. Algunos.dicen Çbifgue, y Cbtfquete.cn Cat 
rellano, y también fe dice cbifpo, y mifcolavis. 

CHISMáR, V. Cliifmeár, que es de mas ufó. 
CHISME, murmuración, ó cuento que malquifta i unos 

con otros. Fr. Rapport m'alin. Lat. Dttráfíi» tlarrtu-
lária. It. Cicalaía j otros vefeia. 

CHISMEáR, ó CHISMáR, meter chlfmes, trahér, y 
üevár. Dánle el Fr. Cbmboter, rapporlér te quefe dit. 
Lar. Rumórci ultrd , eitrôque referre, defêrre. 

CHISMERÍA, V. Chifme. Franc. Dite, y Quev. Tal. 
CHISMéRO.voz de poco ufo, V. Chifmólo. 
CHISMÓSO , enredadór, que mete chlfmes. Fr. Ba-

vard, rapporteur ̂ femeur de querelles. Lat. Susúrro. 
It, Relatare. 

CHíSPA, partecílla de luego, que fê defpide de un 
cuerpo en que eítá embebida, ó encerrada. Fr. Etin-
telle¡jlammeche. Lat. S«intilU,fmiÍa ardem. ít.Scin-
tiUaJavitlA: en Aragon les llaman pumaiá. las chüpas. 

CHÍSPA , meta¿ lo miíino que muí vivo , precipitado, 
ardiente, V. 

CHISPA , el diamante pequeño, ó el que queda cuando 
ífi Ubra otCQ grande, fr . Erfat, Lar. Scintitluia, oda-

Ggga OTrt'n-
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mánt 'mum frogmen. 

CHISPAS , entre jitanos, chiíiiies, V. 
ECHAR CHÍSPAS , enojarfe, enfiirecetfe, chifpeír , V. 
CHlSPáB., en la jerga de Jitanos, traher , y llevar 

chifmes, V. 
CHISPáDO, part. paf. 
CHISPáZO, el golpe que dá la chifpa. Fr. Cosp <f etin-

celle. Lat. Súnmlae UHfus. 
CHISPEáB., arrojircliifpas. Fr. Pttilkr t ttinteler. Lat. 

ScintiUárt. It. Scinttliorc. 
CHispcáR, fc dice también de los cuerpos que brillan, 

y arrojan rayos de luz, Fr. EUncellér, pctillir. Lat. 
ScintiUárc, fitlgére, mitáre. It. Semtiliare, brillare. 

CmsPEáR, fc toma también por decir algunas cofas, 
ó palabras llenas de ira, V. Enfurecerle. 

CHISPéRO, lo que difpara , y arroja diiipas, &c, Fr. 
Etimelant. Lat, Srinúllantt míans ,Júigens. It. Stm-
tillante, brillante. 

CHISPíLLA, ta, dímin de chüpa. Fr. Etincelkttt. Lat. 
Scintillula. It. ScintilUtta. 

CHISPÍILAS , tí un ibi/pilliu, ftafe que notai alguno 
de £tr impaciente, y rabiosiüo, que fe enoja, y en
fada preñó, V. 

CHíSPO, voz jocolà, lo miíino que chifguete, V. 
CHISPORRETEáRjCHISPORROTEaR EL FUEGO, 

íx.Fetillír. Lat. Crtpitu perftríptre. It. Scrofiiare, 
fcoppktart. El fuego cauta efle efeito , arrobando 
partículas de aire envueltas en hojítas de fal, V. 
Chafqueár. 

CHISPORRETéO , ó CHISPQRROTéO, el ruido 
que hacen las chifpas al faltar. ít.Etinceltement. Lat. 
Scintillárm ftripitm. 

CHISPÓSO, el que, ó lo que es fácil para echar chif
pas : el Francés que le dan es Etineelant, V. Sobr. 
Lat. Scintillat fáilè jáculms, V. Chilpe'ro. 

CHISTáR , empezará hablar, ó hablar un poco, deján
dolo , y como interrumpiendo el primer movinúen-
to: otros dicen que es mufitar, ó hablar entre dien
tes , V. Sejourn. y Francioi; Hies, otros, que hablar 
aloídOfY. Sobr.Covarr. Dite. lo toma por querer 
empezar i hablar, ó por echar el aliento con algún 
eípiritu, ó ruido, Ddnle el Fr. Cbvtbotfr, grander, cl 
Lat. Mutirt, y el It. Far an pkciolfiftbio tra denti. 

CHi&TáDO, part. paf. 
CHíSTE, dicho jocofõ , feftívo. Fr. Pertsée beureuji, 

fointe d'efprit tgrmeufeté. hsuDiííarnfaeitum, ar-
gutiae, facetiae, faitj attici. It. Sebcrze, V.Atidfmo, 
atiço, gracejo. 

CHISTéRA, ceftillo que firve para la pefca. Fr. Ef-
peee de panier. Lat. Ciftilla pijiatoria. Bafc. Ctflera. 

CHISTOSAMENTE, adv. de un modo chiflólo. Fr. 
Plaifamment. Lat. Lípidi, fepvl , fattti , jucátidi, 
ekgántèr, grátí. It. Fatetamente. 

CHIÜTÓSO , ei que habla con chifle, diverfion, agit-
deza, falado. Fr. Plaifant. Lat. jutúndui, grátut, 
fefikius. Ir. Piaeevole , grato. 

CHfTA , ó CHÍTO, huefecíllo de animal, que fiján
dole firve para el juego del mifino nombre. Fr. OJh-
let de pied de mouton. kaLAjlrágalm, ofmultm,h..OJf». 

CAGA-CHÍTAS , hombre ridiculo, V. 
DáR EN LA CHITA , aceitar, V. 
No VALER UNA CHITA , fit Cola ínUtíl » V. 
TiR3R A Dos CHITAS , hacer á dos palos, comer á dos 

carrillos, pretender dos cmpléos,ó cofas á un tiempo, 
Fr* Prttendre deux cbqfet á ¡a Joií. Lut. Dáplieem Jeá-
pum colline¿re. 

CHITATLI, cfpecie de red para meter jicaras , &c. 
de que fe íitvenen Méjico, y . lo i^Momr^Ind . 
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CHITES , Fr. Chites , tela de algodón muí hermofa, 
que viene de Oriente, cuya pintura es tan durable 
como la miíhia tela. 

CHITI-CáLLA , filencioib , callado , y encubridor, 
V. También íè dice mandando callár, y . Chito. 

CHITI-CALLáR , callar, encubrir, V. fon voces fà-
niillares, y jocofas. 

CHITO, CHITóN, voz de que nos fèrvimos para ha
cer calUr á otros. Fr. Chut, tais, toi. Lat. Siie, ts-
cétt,favéte Unguis. Ir. Zitto, V. Ce. 

IRSE A CHITOS , vagar , vagabundeár. 
CHITOMO , ó CHITóMBO, Fr. Chitóme, ó cií-

tombe, termino de relación, el Sumo Sacerdote de 
Congo, ó el Jefe de la Seáa de los Negros, que 
le reverencian como al mlfmo Dios. 

CHITÓNIAS, Fr. Cbitotties, fieftas que hacían los Gii&-
gos en honor de Diana. 

CHITRES, Fr. Cbytres, del Gr. ^r, . . , de xÍTt*., oiia, 
fieftas, que fe celebraban en Atenas, cociendo en 
una oúa toda efpecie de fuñientes en honor de Baco, 
y del Mercurio terreílre , que conducía , fegun fu 
error, las almas i ¡os infiernos: el findei facrificío era 
tener propicias en la producción de los bienes de la 
tierra i las almas que fe anegaron en el diluvio de 
Deucalión : iiiauti los Sacerdotes guflaban elías fe-
millas, ni otro alguno las llegaba. 

CHITRóFODE , Fr. Cbytropode, cierta olla con pies 
que ufaron los antiguos. 

CHITSE, V. Setfe. 
CHIUN , ó CHION , y fegun algunos Cim, y Cío», 

faifa Diviniddd de los Arabes , de quien fe había 
en Amós, v. 26. 

CH1VANABAN , V. Salagramam. 
CHIVEF, una clpecic de higuera de la Isla de Qpan-

gü ; fu fruta es como un melón, y feeíca, cordiál, 
peitoril,y fabrofa. r 

CHIVéN, Deidad imajinarla de los Indios. Cart, Ed, 
ir. t. 5. V. Cheyen. 

CHIVÍN, en tierra de Burgos fcpulruréro, V. 
CHiVUDú, Deidad faifa del Oriente. Cart. Ed.tr.t. 1 j . 
CHLA1NE , Fr, Cblaine. Lat. Lama, ropa de piño 

gruefo, que ufaron los Griegos , y Romanos paja 
resguardarle del frio. 

CHOA, V. Chus.Fr. Cboa, thus. 
CHOA , V. Choba. 
CHOÁCUM , Fr. Cboacum , emplaflo, de que hace 

mención Celfo, lib. e. ¡9. es cpmpueíto deJiiar-
jirio, de plata hervida en aceite, y de refina feca,. 
de cada cola cien drachmas. 

CHOBA , efpecie de graja , que trajo de Flandes á 
Efpaíía Carlos V. y han prevalecido tanto , que y i 
fon innumerables en la Cala del Campo, y otras par
tes : algunos dicen Cboa, y otros eferiben Cbom, V, 
y Larr. Sejourn. Oieê de laAcad. y Navarro, Mido 
de Criar tas Aves, ^-c. t r . Choutas, ó chucas, Lat. 
Gratus ¡gráculus. It. Qraeebia. Oud. y Franciof. D'uet 
le llaman en Caftellano Choya. 

CHOBASCO, en la Marina, lluvia, ó tempeftid re
pentina , V. 

CHOCA, llaman los que queman la barrilla í un pa
lo gruefo, de tres vaias y media de largo , corf 
que cbocatt, como ellos dicen 3 efto es, revuelven el 
caldo, que dá la barrilla, para que fe liquide bien, y 
fe acabe de quemar, quitándole las partes extrañas, 
y dejando folas las que fe han de reducir á piedra 
Util para jabón, vidiio , &c. 

CHOCADóR., CHOCáNTE,(el que con &çilldad 
acó-
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acomete, difputa, 8cc. ó el que lo ejecuta con w W 
Fr. Celtti qui att^ue mpetueufement, n/TailuJl ^ 
Audax, qui vebméntèr à l i q u e m á p p e t i t , ^ ^ p 
O/i . «i mas «wiittn cltoeárUt, que eboeadór 

CHOCALLçR.O,óZatdUero,Qiiinquii(çEQ e|oíí . . 
qac hace , ó traía en cliocallos , ó arracadas 
dientes , ó zarcillos para Jas orejas > ¿ en ot^~ 
mercancías menudas. Fr. Quincailliér. Lat p^Jr-5 
rim. It. Mercante di mtrcanzivole, ¿ff, gfL t l *" 

CHOCaLLÜ, V. ZardJIo: hoi comuiía,cntc' çt]hia 
drid fc d i c c ^ í í n í a , y los hai de muchos nom" 
bres, y cíjxcies. Oud. extiende ia voz sbwalk i fig-
níiícar roda cfpecic de preséis. ^ 

CHOCANTE , V, Cliocadór, audaz, 
CHOCAR, V.CIioca. 
CHOCÍR., V. Batallar , pelear. 
CHOCÍR UNA COSA A LA IMAJINACION , fe coma en dos 

feniidos contrarios: Primero, por lo imímo que def-
agradár, ó mokftar. Fr. Cbifftmnér. Lat. Moltftáre, 
offindert, laédere áliqurm. It. Qffetiitre. Lo legun-
do) fe toma por agrjdár de un modo que dá guipe, 
Ó hace una imprehon agradable; y * l i ditc , me-
ebotófxerttmcntt /J tlotutnda , dulzura , y futiiizA 
ton que habló por ú, V.Dir golpe alguna cotájagradár. 

CHOCÍR CONTRA ALGO , Fr. Cboquér. OJfiiukre, 
imf'mgcre. Ir. V.tare. Bafc. Dambatu. E i navio f t 
hizo ptd0zot , porque cbotí contra una rosa. 

CHOCARREik,faufoneár, buríár , uflr de palabras, 
ó cofas nada ferias. Fr. Folatrfr. Lat. Ládere, jcc4-
rí, m¿Ári. ít. Seherzart, ruzzare. Por lo común en 
Caftellano fe entiende de las palabras, mas que de 
las acciones, V. Bufonear. 

CHOCARRERÍA, burla , bufonada, Juego de pala
bras , ó acciones poco ftrias, Jrr. Faiatrerit. Lar. 
Ludas, lafc'ivia ,¡6ctu , temíritai. I t . Scberszo. 

CHOCARRéRO , el que ufa de chocarrerías. Fr. 
FeJatrc. Lat. Précax, lafávitns. Ir. Pazjut* elo ,fcher-
txmle. Bafc. Cbocarrtro , V. el P. ALonío Rodrig. 
Trat, fibre el Silencio, frc. 

CHOCHA- PERDíZ, ave pafajera, y regatada al guf-
to. Fr. Becajfe. Lit . Rúftiça, rufí'tcuia ; óteos Galííná-
go, y fcófapax. It. Beceaccia. La magnitúd de ave 
es como la de una perdiz: el color es rojo, blan
quecino , & C i vuela mui poco; pero corre con ve
locidad: en el Eftío íuele bufeár los montes, y en 
el Invierno baja a IOÍ [ianos. Diceíê que efta ave es la 

de los Gricgos.y la Rujlicula,ò GallinágopPir-
dix rúftttt de los Latinos. Aldrovaado deferibe una 
Chocha-perdiz campefina, mayor que ellaj pero con 
losmifmos colores, a excepción de ler mas cubierta,y 
pinrada. A la Chocha-perdíz le dán en Efpaíía mu-
CÍIOÍ nombres , en Andalucía le Uaman Gailiscta, 
en Caílilla ta Vieja, y Eftremadura Pitorra: en unas 
partes BecaM : en otras Coalla : acá GaUii&Jordai y 
allá Gallina ciega. E/p. t.z. 

CHOCHA-PERDÍZ HARINA , Fr, Becaffi de mi r . Lat. Ruf-
t'tcitla marina, E/p. t. 5. 

CHOCHEiR., adúcar , no racíocCnár, ni obnir con 
juicio , por razón de la vejez , Scc. Fr. Devenir ca* 
due , 011 decrepite, radotêr, extravoguir. Lat- rr«* 
fenhdtsipere, delirare. Bafc. Cbocheatu: también le 
acomoda al que dice , ó hace alguna cofa un p -
cib, nJ razón en toda edid ; N . eocbía cvnfmbtpt. 

CHOCHéRA, CHOCHeZ, la acdon de chochear. Fr. 
Sewr/í, extravagance, radoteríe, eadittiti. Mt. ¿e-
niie delirarrJntum,delirium, detoíntia. I t . Catlucita. 

CHOCHÍN, CHOCHiNA, llaman á una eg>ecie de 
chocha-perdíz pequeña , y regalada' f r- £et'H"ne' 
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It. SeccMtia: el jrico es largo, y por Ja punta bal-
tame negro. En Caftellano la llaman afnniímo 4Zf-
cbadiza. fambien haJ otra efpecie de Cbeebiaj ds 
la magnitúd de un tordo : cl pico mui corto , an
cho, y negro: la lengua, muí ancha , la cabeza to
da negra , como también la cola, que es aíimílino-
mui larga: el lomo de un colóc de aziíl de Per íu : 
el vientre, y garganta encarnada , y tiran á íèrla 
también las piernas, y pies, los cuales lón muí pe
queños : los ojos negros , y redondos. En Venino 
le retira i Us montañas, y floreftas, y en Invier
no baja í los llanos , es muí crafa, y de buen gut-
to. Fr. Pivoine. Lat. P'trrbula, rubictilu, cicálit. I t . 
Monaccbio. Dccflas chochinas hai diverías cfpecíes, 
que varían en algunas cofas í pero con eípeciali-
dád hai una de lengua mui aguda , y fe liama en 
Lat. fringa. Efp.t. 2. 

CHOCHO, EL QUE CHOCHCA. Fr. Decrepite, caâuc, rate-
teur. Lat. Snex delirus. It. Caduco. 

CHOCHO , planta, lo mifmo que altramiiz t V, 
CHOCHO DE CANCLA , efpecie de confite eruefo. Se~ 

journ. le di <¡l Fr. Pot'í fuere , y groffc ársgíe. Lac. 
SsccbáHM glóbului, V, Ajiifes , canetón. 

CHOCHOS, en lenguaje de los niños todo dulce , rof-
quilla, &c. 

CHOCÍLLA, ca , ta, dim. de choza , V. 
CHOCLáR r en el juego dela argolla, meter por ella 

la bola de un golpe, f r. Paffir ta hule tout ¡fun coup. 
Lat. Globum per ámttlum trajícerc. I t . L'tntrar la pa-
Uottola. 

CHOCLÍR. , fe aplica por la femejanza i otros juegos* 
v.g. al ¿el Villar i yaiimilino le dice de la acción 
de entrar precipitada, y ocultamente en alguna par-
te. Fr. Entrtr preespitamment, C v̂- Lat. A á/tfu<m 
locum irrtpere, V. Iniroducirlc , colarfe. 

CHOCLáDO, part. pal". , 
CHOCLO, ó CHANCLO, efpectçde calzado para 

conftrvar limpios los zapatos comunes, dinle el Fe. 
Bj-odequin ,y galoche t V. Oud. Sob. Antonin, Sejourrt. 
Trev. &c. Lat. Séstut, gillies íóka. It. Zaceólo. 

CHOCLOS , llaman en el l'erú á los conchos del ma íz , 
V. Concho. 

CHOCLÓN, la entrada de la bola, cuando diocla, 6 
entra por la argolla. Fr. Ctfl quand ia boule pxffh la 
pafte fans s'trretér. Lat. Trajéilus glóbult per ánntt-* 
¡mu. It. t entrar ¡a paihttala per la camponella. 

CHOCOLáTE, confección, ó compueftoííqutdo de la 
pafta hecha de azúcar, cacao, y canela j la cual palta. 
f¿ llama también tbocoláte. Fr. Cbotolaie. Lar. Potio M 
cacao, &e. mfeíla, cbfroldtum. Ir. Cimolata. El p r i 
mer Chocolate vino á Europa de la Provincia de Cíi ía-
pat el Anís,la Rofa de Ale/andría , elOavo, ia Pi
mienta, la BúnUta]elSoeonurco>y otros aditamen
tos , que fuelen junrír á la Canela, Azúcar , y Ca
cao , no fon del ca!b , y por ventura ion nocivos. 

CHOCOLATE DE CARPETA, diceie del vino , por la car
peta, ó cortina que ponen á la puerta de ia taberna, 
para que oculte i los que eftán bebiendo, 

CHOCOLATéRA, CHOCOLATéRO , vafija en 
• que fe luce, y bate el chocolate. Fr. Cbvtolatitre. 
Lat. Váfiulum coquindo ebocoláto. I t . Cioetolatiera. 

CHOCOLATCRA , la que vende chocolate, ó ía mujet 
del que le vende, Lat. Vinditrix, &c . 

CHOCOLATÉRD , el que vende , ó hace el chocolate. Fr» 
Cbonotatiér. Lat. Venditor , <Jfv. trítltrand», condien-
doque cacao m'mfier. It. Ciatcolatitre; pero en ef-
tos idiomas no tiene ufo , y en el Cihellano poco; 
pues aunque hat cafas particulares en que venden 

cho-
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chocolate , pero lo común es venderle los que lla
mamos Lonjifias , y los que lo muelen íe llaman Mo
lenderos de Cbocolaít, y hoi fe ufan y i molinos pa
ra eñe efeito: mas ordinario es, aunque jocofamen-
te, llamar cbocolatíro al que es muí amigo de tomarlo. 

CHOCOLOTEáR., V. Chacolotear. 
CHODé, mafa mui delicada, que fe hace de huevos, 

leche, azúcar, y harina ; es termino nuevamente 
introducido. 

CHOEL, llaman en Galicia i la oreja marina , con
cha j V. Choél quiere allí decir Joyel, y le dán elle 
nombre por razón de fu belleza. 

CHOJES , o CHOUS , Fr. Cbaes, ó (bous, fegundo 
dia de las Anteílerias f fícftas de Atenas: en él be
bía cada cual en un vafo particular. El mifmo nom
bre dieron á una medida de colas liquidas de Atica. 

CHOPA, bola, mentira para divertirle , reír, ó en
gañar á otros en cofas comunes. Fr. Bourde , eolle, 
Lat. Mendíeium , commémutn. It. Menfogna} bugia, 
baja: el Caft. es voz vulgar. 

CHOFEáR, mentir, V. 
CHOPES, lo mifmo que bofes, V. 
CHOFERO,mentirofo,pilonero, V. También dicen 

Cbofifta. 
¡UHOF1STA, el que come, por lo común , ó por ne-

cefídád chofes. Fr. Mcmgear de freffUres, dt tripes. 
Lat. Pulminum, vel omàfi comífior. 

CHOFOOL, V. Areca. 
CHOGLLOS, Uamán en Qmto al maíz en leche, y 

á fu ufo. 
ÇHOINE, Fr. Choprn, fruta del Brasil , de la figura de 

un huevo deaveftniz:la corteza es dura, y de ella 
fe hacen vafos para beber : las hojas del árbol, <jue 
también fe llama Cboine, fe parecen á las del laurel. 

ÇHOLAGÓGO, medicamento para purgdr por abajo 
Ja bilis. Fr. Cbolagogue t es del Griego XMÍ , bilis, y 

, tonduÚK 
CHOLLA, la parte fuperiót de la cabeza. Fr. L<t tete, 

lefomtnet de la tete. Lat. Cáput f vertex capitis: co
munmente fe toma en CafteUano por la parte ante
rior de la cabeza, y aun por toda ella, y también por 
el juicio, V. No tiene ebolla, lo mifmo que no tie
ne cabeza , ni juicio. Franciof. lo toma determina
damente por cabeza de carnero cocida , V. 

CHÓLERA-MORBUS, V. Colera. 
CHOMéB., medida hebrea, fegim algunos, lo mifino 

que 'coro, V. Otros toman el chomér por uná pul-
gáda cúbica. 

ÇHOMéT , Fr. Chomtt, pajaro pequeño , crafo , y 
mui fabrofo, que fe halla en Normandia. 

CHóN, Fr. Cbón, felfa Deidad de Ejípto: fegun algu
nos era fu Hércules, y feguh otros el Cium, V. 

CHONCaR, ave de rapiña, útil para la caza, hallafe 
en Mofcovia, y Tartaria. Fr. Cboncdr. lat . Efpícies 
avis praedatrícis, ó aácupis. 

CMONTAQUIóN^oz del oficio Eclefiaffico entre los 
Griegos x » ^ ' » ' cs un3 eípede de himno mas cor
to que todos los otros. Fr. Cbontacbion. 

CHOPA, en la Marina, lo mifmo que chopéta, V. y 
el Diec. Mar. 

CHOPA , pefeado pequeño de buen fabór , que anda 
acia las orillas del már. Fr. Poijfon de mer. Lat. íif-
tiígems, 

ÇHOPéTA, term. de Marina. Fr. Dunette. La.t.Puppis 
fars aití/sirm. Iz.La parte juperiore delia poppa. Es un 
pedazo de cubierta, que elU en Ja parte mas alta de 
Ja popa:también íelhií]3.to!díila.Efp.t^.Sejoum. ex
plica la chopéta,ó chopa,por el puefto en que fe pone 
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el timonel, en la parte pofterior, y aira del navio, V . 

CHOPÍN, medida de colas líquidas, ufada en Francia. 
Lat. OEnopbôrici gállici quadram , quarta pirn , V. 
Quewe. 

CHóPO, árbol, efpecie de alamo. Fr. Spece de peuplier, 
Lat. Pópulus, farfarus. Ir. Pioppo. 

. . . . Excel/o Jaridóm.,. . 
Sa blanca téz. el chopo cortezudo. 
Que no te ie habrán bien Jignijkfáo 
Corno ahora mi tr 'tfte voz. m dudo. 
Que al labio en fin para explicar dol6rett 
Le tifió el corazón de fus colárei, 

V. Callej. Com. del Sol del Oriente, &c, 
CHóQUE, en la Milicia, V. Reencuentro. 
CHOQUE , en la Fifica, &c. el golpe de un cuerpo coií 

otro. Fr. Choc, rencontre. Lat. Concúrfus. It. Irtcontro, 
CHOQUéTA, llaman los Acicaladores de efpadas, &e, 

á una pieza de madera, unida á otra llamada la curva, 
y ambas componen el inftrumcnto de efmeriíar. • 

CHOQUEZUéL A, huefecillo redondo, en que juegan 
rodillas, y brazos, &c. Fr. Rotüle. Lar. Os orUtulàre, 
rótula; y también le dán el Lat. Patilla. I t . itoe/Ja 
del ginoecbio, &c. 

CHóRCA, llaman en algunas partes de Ias montaSas 
de Santander d cualquier hoyo de alguna magnitud, 
por ejemplo á una iêpultúra, V. Hoyo. 

CHóRCHA, lo mifmo que chocha-perdiz, V. 
CHORCHi'N, V. Chochin , chochina. 
CHORéA SANCTI VINCTI , ello es , baile de San 

Vinto, es cierta convulfion univerlãl, y tan peligro-
fa, que harta ahora no fe halla medicamento efiedz 
para ella. Dibefe en Cali, eferibir corla, como fe 
pronuncia j pero fe deja afi, por eflár admitido aqui 
el Latín como vulgar. 

CHOR1ÓN, V. Corión. 
CHORíZO , pedazo de tripa, rellena , por lo común, 

de carne de puerco. Fr. Sorte de faucijfc, ou Je cerve-
¡as, Lat. Bótulusfuillâ carne fartus, íucãníca}tutétum. 
It. Salficiotto. 

CHORLíTO COMUN , ave acuátil. Fr. Courlt, cor-
lieu, corlis. Lat.Ciârius, n.uminius, crex, torl'.nia, 
corlívuí. It. Terlino. Efta ave JIO canta; pero dá. una 
voz, en que pronuncia corlieu, y dicen Íe oye- me
día legua : algunos la equivocan llamándola parda-
ius, cerceta , dfc hai varias eípecies. 

CHORLITO REAL , pajaro pardo con pintas amarillas, 
pico negro, redondo, y corto. Fr. Plavier ,guille
mot. Lat. Párdalus, y otros pluviális , por cojeríè 
con mas facilidad en tiempo de lluvias. It. Pivierei 
fu carne es mui delicada. Eftos pájaros tienen un reí, 
que los defpierta todas las mañanas con un iilvido 
que dice Hu, bieu, kui£i,y los demás reíponden 
buiíi. También hai chorlito real ceniciento , y fil-
veftre. En Lat. Párdalus Asiftótelis , ó cinéreas , y 
Chorlito mayàr, en Lat. Párdalus, ó pluviátil májor: 
en Madrid llaman Chorlito real á una ave pafajera 
con pintas amarillas, y iblos tres dedos en cada pie. 
Fr. Pluviir doré. Lat. Luteo-ftífcus. 

CABEZA DB CHORLITO , fe dice de una cabeza fin juicio, 
ni fefo, V. 

CHORREáR, correr algún cuerpo liquido gota á go
ta. Fr. Degoutér. Lat. é It. Stilláre. 

CHOR̂ KÍR , correr á chorros, ó çon abundancia algún 
cuerpo liquido. Fr, Coulér, courír á fot. Lat, IUe~ 
re, difjluére. Ir. Coláre,/correré. 

CuoRReáR, fe aplica i otras cofas que no fon liquidas. 
Ttdavía cborréa el bien que me bacía, el trigo jue te
nia , &e. 

CHO-
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CHORREADO, part. paC 
CHORRéRA, el chorro precipitado de agua.Fr.JVí, 

ecoulment. Lat. Aquae , &c. decárfus praícept. 
CHOREPRA., Ó CHORRO QUE SUBE DE UNA FULNTE. Fr. 

Jet. Lat. Aquafáliem. It. Zampilh. Algunos dicen en 
Careliano Chorretada, 

CHORRCRA , fe toma también por el conduíto por don
de lale ei líquido, V, Condudo, ó caño. 

CHORRCRA , íe llamaba antiguamente una cfpecie de 
gala, ó adorno, que ufaban los Caballeros, que iban 
de golilla, y pendía de ella la venera , V. Gue-
ríndola. 

CHORRARA , en la camifa, &c. la parte que baja defde 
el cuello al pecho, y defile el botón en la muñeca 
hada que cierra la abertura , formando en ambas 
panes una efpede de vuelos, ó alas. 

CHORRÍLLO, dim. de chorro. Fr. Petitpt.Ul.Ri-
vului, tivulus ex angáfto erámpens. 

CHORRÍLLO , coftumbre, V. Ha hecho tborriUo el venir 
í bacernos perdír el tiempo. 

CHORRO, golpe de agua , ú otra.cofa liquida que 
íale con ímpetu por alguna parte eílrecha, Fr. Sonr
íe d'cau, torrent aeau, &( . V. Oud. y Sobr. La.t.AquM, 
&-c: erumpíntis r ivw, V. Chorrera. 

CHORRO , el gope mayor de voz que dán los Múfleos, 
y amníáles , V.. Esfuerzo, 

CHORRO , llaman en las Coilas de Cantabria i un ho
yo que hacen en la tierra para jugár con nueces. Fr, 
Fo/fet * jouír aux noiXf&c, Lat. Foramen. U.Buco. 

CHOSéL , cierto pefeadode pluma, que por tenerle 
por tal, le comen en Cuarefma en Francia. 

CHOTA-CABRAS, ave nofturna, que las ordena de 
noche: el nombre es compueflo de cbotár, y de ca
bra. Fe, Tetc-Cbevre. Lat, Caprimúlgus , compues
to de Caper , y Afuigeo. It. Poppa eapre: es efpccie 
de zumaya : las cabras, á quienes ordeña, reciben 
mucho daño, pues las pica, y hiere tan fuertemen
te , que Ies arruina los pechos : fu hiél es excelente 
para quitar las cataratas de los ojos. 

CHOTáR., mamar el choto. Fr. Sucír. Lat. «r-
fúgerc. It. Smbiare. 

CHóTO, cabrito pequeño, Fr. Cbebreau, cabrít. Lat. 
Haidftí, caprtíluí, baídulnt, baeiillm. It. Capretto. 
Efp. t. 5. 

CHOTO, fegun Oud. Dite, lo mifino que mamón, V. 
CHOTúNO, adj. que fe aplica al cordero, ó cabrito 

enfermizo, y débil. Lit.DébilisbaídusjagnéliuitV. 
Oud. Frandof. y Sobrin. Dice, lo toman por cofa 
que pertenece á corderos, ó cabritos. 

CHOTUNO, por la analojía, lo mtfmo que mal olor, 
parecido al del choto, ó cordero enfermo. Lat. Pae-
dor.V. Hedor. 

CHOUS, V. Choes. 
CHOUSéT, bebida que ufan los Turcos. Fr. Cboufet. 

Lat. Zitum tárchum t pofea táreica, cérvijut tárciea. 
CHOVA, ó CHOYA, V. Choba. 
CHTHONÍAS, Fr. Cbtbonies, fieftas que los Hermi-

níones celebraban á Ceres, facrificando muchas va
cas : es del Gr. tierra, y que efiá en tierra. 

CHÓZ , lo mifmo que golpe, ruido : acomodafc al 
golpe que dá en el entendimiento, ó razón algu
na cofa: el Fr. y Lat. que le dán es propio de mi
do, V. y la voz ebocár. 

CHóZA , pequeño alvergue de jeme pobre. Fr. 7!*»-
dis, cabane, chaumíere, cbatmine. Lat. Tugárium, tu-
guriélum, cafa. It. Staila. 

CHóZNO, na, el Ciuno nieto. Fr. Arrien petit / / » , 
tieveu aii quatrUme tegrt, nicce. Lat. Ex tirtb ne-
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páte filius i filia. It. Bifnipote. 

CHOZUeLA, dimin. de choza, V. 
CHR1SMA, &c. V. Crifma. 
CHUANGóN , droga medicinal de la China. Fr. 

Cbuangôn. 
CHUBãRBA, planta como de una vara de aira , qua 

fe halla cerca de Jibraldr, y es común en Africa: 
la fruta, que también teWzmiCbubárba, es dei ta
maño, color, y fabór de la cereza, y forma, comq 
una pícza con la hoja. 

CHUBASCOS, V. Aguarradas. 
CHUCA, el lado concavo de la taba. Lat. Vertebra 

tali íàiKava i pero Sejourtt. lo toma por cualquier» 
de los cuatro lados de un dado, ÍÍC. V. 

CHUCáNDE , compoficióh hecha del cato de Indias, 
y de otras mixturas, y firve para la dijeftion, y di
latación de nervios. 

CHUCéRO , entre Jitanos, lo miGno que ladrón d« 
bocadillo. 

CHUCHA , animal de América , que en cl Eeni fe 
llama Maca-muea. Viai. Amer. 

CHUCHAU, V. Mague!. 
CHUCHE, en ía jeiga de Jitanos, roílro, V. 
CHUCHEiR, V. Cuchucheár. 
CHUCHERÍA , cofa de poca importancia, de mera 

curiolidád. Fr. Babiok, colifohet , nippe. Lar. Crc-
púndia , mttndus muliébris, ornsminta mulUbria. It. 
Ciancia , bagattelle, mobili. 

CHUCHERÍA, modo de cazar con varetas , y otras in-
duílrias. Lat. Aucúpium téebnis inftitútum, 

CHUCHéRO , el que caza afi. Lát. Auceps afi&tus 
tecbnii uttnt: otros toman la voz chuchero por el 
que hace, ó trata en chucherías. 

CHUCHO, ave nodurna, parecida a¡ modiuelo. 
CHUCHO , cfpecie de pefeado, V. Torq. Moa. Ind. • 
CHUCHO , cha, interjecion , de que nos fervimos pa

ra llamír algún perro. Fr. Cboucbou, ó toutou. Lat. 
Intetjeliio qui cants vocitámus > beui, V, Tus. 

CHUCHUMéCO, apodo que fe aplica al hombre pe
queño , y de figura ridicula. Fr. Sobriquet, &c. Lat. 
Scómma, t i l , contemptibilii bamúneio, bómulus níbiii. 

CHUCHURRáR. , apretdr , y comprimir alguna coíi 
de modo que fe le dá otra figura. Fr. Ecrafír. Lat. 
Contendere, obtírere.U.Guahre. 

CHUCHURRADO, patt. paí: 
CHUCHiiRM , llama Sobr. Dice, al caldo que quídt 

en la caldera en que fe cocieron morcillas. 
CHUECA en que juega la anca, Fr. Toume la batiebe. 
CHUECA , juego de Labradores, por medio de una bo

lita del miimo nombre. Fr. Petite bottle. Lat. Difiè 
lüdus, i f f cits. 

CHUECA , en ía jerga de Jitanos, hombro, V. 
ESTÍR COMO CHUECA , eMr gordo como una bola. 
CHUECA DB RODILLA , Fr. La rotált de geitouil , V; 

Choquezuela. 
CHUECAS , hueiòs que fe encajan , y juegan en el 

animál unos en otros, cuales fon los treinta y cua
tro, que componen el efpínazo del hombre , y que 
teniendo libre el movimiento, hacen que fin difi
cultad , ni peligro fe enderece, y encorve, ít.Verttr 
brei. Lu.Virtebrae.Jan. Lín¿.W. Choquezuela,/ 
Vertebras. 

CHUEdZO, el golpe que fe dá á la bola con el pa
lo en el juego de la chueca. Fr. Coupe qu'on dome * 
la boule, &c. Lat. Difci eollífai, u¡, 

CHUFA , frutilla , ó caftaña de tierra en las Indias, 
que nace asida á la raiz de una plama parecida á 
la juncia. Fr. Cbataignc de tern. El Lat. que le dán 



4-24, C H U 
es eypirtupi. Los muchachos les íuelen WsssÁt Cutas. 

CHUFA , lo mífmo que burla , chufleta, V. 
CHUFáB., voz de poco ufo(lo mifmo que burlar, V. 
CHUFLA , ¿HUFUTA, chanzonéta, burla, bufona

da , V. y t i Siurift, de Pinas, Cart. i . p. 100. la voz 
Cim^t es de menos ufo. Frandof. y Oud.D/ff. dicen 
Cbufétit en Caflellano; pero no eftá en ufo. 

CHUFLiR, chocarrear > V. 
CHUFLéRO, ó CHUFLETéRO, lo mifmo que bur

lón, chocarréro, bufón, V. 
CHUFLéTA, V. Chufla. 
CHULA, antiguamente, lo inifino que proftltúta, V. 
CHULA , V. Chulo. 
CHULA , v CHULSMA , en la jerga de Jitanos, mucha

cha , V. 
CHULADA, acción, ó dicho imprudente, é indeco-

rófo , de poco juicio. Fr, Coqucttrk, aííiort peu de
tente. Lat. Sturrilis argátia. También fe fuele tomar 
como mera jocoíidád inocente, fegun el modo , y 
circunitandas. 

CHULáMA, entre Jltános, V. Chula. 
CHUUMC^enrrelos mifmos, V. Chulo. 
CHULEáR A ALGUNO, burlar de él con jocofidid,V. 
CHULEAR , CHULEARSE ,moneát, juguetear, burlaríe,V. 
CHULERÍA , la coftumbre de decir, ó hacer chilla

das. Fr, Bciuffomterk. Lat. Pitulani fcttmlitiu : tam
bién lo román en Caft. por lo mifmo que chulada. 

CHULETAS, ó CHULLAS, efpede de guifado com-
puefto de efpeçias , y pedazos de carne mui delga
dos. Fr. Effete de ragout. Lat. Cdmii vitulínae can-
¿imhitum. En Valencia llaman Cbullat i Us coñillas 
de camero cortadas para alar fobre las brafas, y en 
el mifino fenudo lo toma Franc. Dice. V. 

CHULíLLO, CHULíTO, dimín. de chulo, V. 
CHtíLO, la, adj. afeitado, afeminado, petimetre, mo

no 3 atrevido, prefumido, burlón, bufón, V. En to
dos eftos fentidos fe toma en mala parte. 

CHULO , la, fe fuele tomar en buena parte, ó mas fuá-
veniente por agradable, chiftofo, graciofo, V. E/ic 
niño et mui chulo , rmi mono, mui decidir, / agro-
dable <n cuanto hace, y dice. 

CHULOS , Jos que añften al matadero, para prevenir las 
reíes vacunas, y á las fieftas á torear á pie, ó admi-
híítrar rejones, ó garrochones, &c. à los que torean 
i caballo. Fr. Ctux qui courent a píed les tmremx. 
El £¿t . que le dan es Uni t} tattrit agitándíi deuéti 
min'jflri. 

CHULOS , CHUIÍMOS , en la jerga de Jitanos, lo mifmo 
que muchachos, V. 

CHUMáR, vulgarmente, lo miíino que beber vino, 
V. Beber, &c. 

CHUMiDO,part.paf. 
CHúNGA, burla, ó zumba, V. 
CHúPA, veftidúra ajuftada, que fe pone debajo de la 

cafaca. Fr. Vefte du jujle-m-eorps, Lat. Cblttmydula, 
fubpénula. It. Pieeola tiamide. 

CHUPADéRA, en la Anacomía , la vena que atrahe 
la orina. Ti.Vtine emulgente. Lat, Lotiáiis vina, emúi-

gmf véna. 

^HUPADéRO, CHUPADÓR , lo que chupa, y atra
he algún jugo. Fr. Qut/uee. Lat. Âbsórbm, ibiberu. 
3t. Swciatore, fucebiatore. 

CHUPÍDO I>E BRUJAS, además del fentido redo, fe to-
• ma por flíco, macilento. 

CHUPADÓR, V. Chupadero. 
CHUPADOR DE N i ñ o s . Fr. Hocbet ítnfíMt. Lat. Cbryft*-

ünus bolus, y Sejoum. Crepundia} pero impropia
mente, pues el chupador es folo el crUlal. 
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CHUFADÓR , pez que anda fiempre pegado al Requiem, 

fin apartarfe jamas , y íín duda vive de fu fubftan-
cia. Fr. Sueet, fmet , remore. Lat. Súãor ,fágeru. 

CHUPADÚRA , la acción de chupar. Fr. Sueemtat, 
Lat. Siííius, It. Stueumento. 

CHUPA-FLORES , CHUPA-MIEL , CHUPA-RO-
MéROS, V. Pica-flores,pajaro de América. 

CHUPA-MIEL, V. Bugloía. 
CHUPiR, atraher acia el eílómagocon la boca algún 

licor, lo cual fe hace caulando una cfpedc de va
cío en el vafo que contiene el licor. Fr. Sucfr. Lat. 
Ságere, exfúgerc. Ir. Sutcbiare. Lo mifino fe dice de 
todo lo que atrahe algún licor, &c. acia si: lett plan
tas chupan el jugo de la tierra : ejie hombre chupa 
tuanto puede de ¡a battenda , y bienes ajenos , V. 
Gaítír, coméi, deftruír. 

CHUPADO, part. paf. 
CHUPATiVO, V. Chupadero. 
CHUPETÍN , Fr. Colletin. Lat. ThoraxJme mánith, V. 

JufUllü íín mangas. 
CfiUPMESAHiTA , Fr. Chnprnefabite , cierta Seíla 

Maliometana : los Cbupmt/abítas fon unos Maliottw-
tanos, que créenla Divinidad del Verbo Eterno , y 
que CrÚlo es verdadero Redentor del mundo j peto 
con todo efo no le dan culto público , ni fe decla
ran por Criltianos; y fí fe ha de creer á Ricaud, en
tre los Turcos, y aun en el mifmo Serrallo luí mu
chos Chupmcíãhítas. 

CHUPÓN , pl. CHUPONES , nombre que íé d i i 
aquellos pimpollos, ó retoños, que falcn al pie de los 
arboles, y de lu raíz, y que Ies chupan el jugi», y los 
desfubííancian. Fr. Rejetton. Lar. Arboris pálíus , fár~ 
tulas. luGermoglio, polióne. También les dán el nom
bre de Mamones en Caílellano j y í¡ falcn algo lejos 
del árbol, les llaman Jtcrpcs. 

CHUPÓN , el que chupa mucho , V. 
CHUPÓN , Chupadura , V. 
CHUPONA , la mujer de mal vivir, y muí pedigüe

ña. Fr. Femme , &e. quifuee Á mcrveille la bourfe, 
Lat. Uimium efflágitans , & exfügem fiiimina , vet 
avára méretrix. 

CHURCHERÍAS, antic. V. Chucherías. 
CHURDONES, fon una compoficion de Frambuefk de 

tmnte (ala cual le dán el nombre de Brabía ) y de 
azúcar : eíla compoficion fe liace ya en paftíllas , y 
y i en conferva: uno, y otro, pero con mayor eftcacut 
la conferva, firve para mitigai la dcftilacion, y la tós. 

CHURÍZO, antic. V. Chorizo. 
CHURLA, faco de pita, cubierto de cuero, que íic-

ve para confervár la canela i y afi, churla fe torna 
también por el faco que eítá lleno de canc'la. Vt.Un 
fot dt toile, &c. Dinle el Lat. Críleus cim*mômopl£~ 
nus Í no obftante, folo fe halla el cúkus en buena la
tinidad por una medida Romana. 

CHURRA, ave, efpecie de ganga, y cafi tan gran
de como una gallina: el cotór del buche es ncgto; 
y tiene cuatro pechugas cada ave j las dos prime
ras blancas, y Jas de debajo negras, y . Ganga. 

CHURRE, V. Pringue. B 
CHURRIBURRI, ó ZURRIBúRRI, que es mas ufa

do, jeme íbez, baja , y común. Fr. La lie du peuple. 
Lat. Fex pópuli , infimum. Ir. íeccit. El CafteUano 
es perfeüamente Bafcuence, V . Larr. Diet. 

CHURRIENTO, V. Mugriento, graliento. 
CHURRILLéRO, ra, lo mifmo que charlante, char-

lanta, V-lAt.Idquax>g4rrulus.Cetv.D.Quij,f,2.f,q.f, 
Andad luego, dijo , eburrillíra , defvtrgmzada , y 
embaidora. 

CHU-
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CKURRULéRO , Io mifmo que defêrtot , V. Otros 

l o toman por charlante, hablador, V. Cerv. Comed. 
Pedro i t tíurdemdaj , y Oud. Dice. 

CHURRUPE^R , V. Beborrotear , que es lo mifmo, y 
mas ufado. Sobr. dice Cburruftar. Bafc. Cburrupeatu. 

CHURRUTáDA, golpe, ó chorro de alguna materia 
l íquiJa , ó caíi lujuíila , V. Chorro. 

CHURRUTÍPA, Te toma por la analojía, por un dicho 
frivolo, ridiculo, y en eñe fentido fe dice también 
chumucría, V. Frialdad, ridiculez, dicho infulfo. 

CHXJRRUTéRO, ra, ad/. que fe dice de un dicho 
ridículo , lo mifmo que churrutida , y también fe 
toma por quien la dice, V. Son voces del eíUJo ba
j o , y jocoio. 

CHURUMBéLA , iníhumento múfico paftoriS. Fr. 
Cbahmie,cbalumrtut. \-7i\.P*jlorHius cáhmus.lx.Piva. 

CHURi'tMO , voz baja , jugo , ftiúílanda , V. 
C H Ú S , Fr. CbWi medida de Grecia, lo mifmo q ic el 

Conjio Romano, que contenia feís Scxurios Roma
nos , tt ocho Aticos. 

Cmis , voz fomiliár, que folo fe ufa en efta frafe, no i c -
t í r ebus, ni ntui, por lo mifmo que callar, ó no con
ceder , ni conrradecír , V. 

CHUSCA, co, adj. y fubft. que fe dice de una perfo-
na agradable, chíftofa , dii'crera, divertida, V. Tam
bién fe fuele romár en mala parte por mono , bur-
londllo, &c. V. 

CHUSCADA, V. Monada, jocofidád, burla, diver-
í i o n , entretenimiento. 

CHUSMA, los galeotes, ó forzados que vogan en una 
gatera. Fr. Cbtourme, ó tbiorme. Lar. Trirémh rémi-
get. It. Ciurma. Bafc. Cbufma , cbufmé* • del modo 
çue U cbufma ciiande vaga , &c. Lop. Vcg. La Je
ras, ¡ib. 8. paj. mibi 17S. 

C H trsMA, por la femejanza, lo mifino que churtlburri.V. 
CHUSMA , entre Jitanos , muchedumbre, V. 
CHUSQUEáR A ALGUNO,chulc,irle,burlarfc deêl, V. 
CKOSQUEÍR , CHUSQÍIEARSE , V. Burlarfe, monear. 
CHUSQUERiA, monada, entretenimiento, buila, V. 
CHUTÍaR. , antic, cuchuchear, V. 
CHUZaZO, crgolpe que fe dá con el chuzo. Fr. Coup 

de dard, ó de javelot. Lat. Spícuji iílui. 
C H U Z O , arma blanca con fu hafta larga, y un hier

r o agudo , y redondo á la punta. ^i.Jxvclat. Lat. 
Spictttum. It. GiavtUotto. 

LLOVÍR CHUZOS, A CHUZOS. Fr. Pkuvoír áverti. Lat. 
Tmbrtt ruiie. 

CHUZÓN, aum. de chuzo. Fr. Groad javilot. Lat. Spí-
ctilum grándtus. 

CHUZÓN , cauto , aftuto, burlón, V. 
C I 

C I A , ó vulgarmenre CEA, Fr. Cw/e, ifcbim,'¿t\Ct. 
i*x>* i fuerza. Lat. Coxa, coxendix. It. Co/cia, V. Fate. 
Trev.&c. Es un huefo unido al huefo facro , y que 
tiene una cavidad llamada totih, acetábulo, ó encajt, 
que firve para recibir la cabeza del huefo en que jue
ga el del muslo : efta cavidad eítí rodeada de un 
circuit) rernillofo llamado ptflaña : en la ciática fe 
enfria fumamente cfte huelo. 

CIABOGA , vuelta en redondo de la gatéra , b«co, 
¿?cc. Fr. Tour , Lat. Hovit cireumdüíiio. 

CIAESCURRE, la vuelta de una galera , &c. áda 
^tras. Fr. Mouvcment i un vaiffeau á yotk t ir i par 
unvaijfcau á ram-,fy<. Lat-Navis ipbib'nhfetroáiiio. 

C l á N , ft. Ziait, ^moneda de oro de mas valor que 
hai en Arjél: acuñafe en Tremecén : por un lado 
tiene la figura del Bei, y pocotro ciertas k tras Ara
bes facadas del Alcorán. 
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Cl ANCO, llaman los Pintores al huefo cía, y. 
CIANIES, ó CIANIIS, moneda de oro baja de ios 

Moros ; cada ciat» vale diez reales de vellón de Cañ, 
V. y Cerv. D. Quif, t. i .cip, 

CIANJ1S, Fr. Zungii, moneda de plata, que corre en 
algunos Eftados del Gran Mogol, y vale cofa de fie, 
re reales de vellón. 

CIANO, planta, cuya flor es por lo regular azul. Fr, 
Bluet, blevet, ó blubet. Lar. Cyamu, luFioraiifo; tam
bién en Cali, fe llama/sr de alifo. Jan. Ling. tit.XJI, 

ClANQUEáR., voz de Pintores , «s format bien el 
cianco, ó cia, ó facar elegantemente la figura que 
cíltiba fobre el cia. Fr. TÍrer babilement une figure 
appuyée furia baiube.Lut.Coxcrtdicm extmb/>-e,V.Cii. 

CUÚ. y andar deia tras, retirarfe. Fr. Recuhr. Lat. Jie~ 
trocidere, ó mejor retro incédere. It. Rincuhre. Bafe. 
Ciatu, V. Rezagar. 

Crán, remar acia atras. Fr. Vogutr 4 rcculorts, rmir en 
úrricre, cultr. Lat. Retrânum remigãre. 

CIATICA, comunmente ceática, eípecie de gota, que 
fe hace fentlr, no Tolo en el huelo cia , de que te
ma el nombre, fino en la pane fuperior de la an
ca , en los lomos, en el hueíb facro, en las piernas, 
y extremidad del pie, es caufada por un humor acre, 
y íegun algunos frijidifímo, que cae por los huefos 
en ellas partes. Fr. Sciatiqut. Lat.Jicbias , vel ifebia-
dictti dolor. It. Sciatica, V. Cia. Ei remedio de erte 
mal, y de toda efpecie de gota, es frotarle muí bien 
todas las mañanas, i alguna diftancia de una, y otra 
comida, las coyunturas, y huelbs de piernas, muslos, 
&c. y continuada efta frotación por mucho tiempo, 
exime de un mal,que fe juzga comunmente incurable. 

ClaTO, medida, la duodécima parte del fexrario, ó fe-
gtm Palac. Paleara Farm, cabe onza y media de vino, 
y onza y tres dracmas y media de aceite. Fr. Cya-
tbe. Lat. Cyatbui. 

CIBAJE, Fr. Cibage , árbol de las Indias, parecido al 
pino, Dite. de Jam. 

CIBiLOS, elpecic de bueí, cuya piel es negra, y fir-
ve para efterar , &c. hállate en la Luifiana, en la 
America. 

CIBDáD , CIBDiDE, CIBDiT, antic, lo mifmo que 
Ciudad, V.;* UPafeeg. el Dice, ¿cía Atad, y IOĴ OQ. 
del Almir. 

CIBDADáNO, antlc. Ciudadano, V. 
CIBéBA, ó ClüéBlA.,Ft.Cybel>t.Ut.Cyb¿be,eyé¿bi*, 

lo mifmo que Cibeles: el nombre es tomado del Gr. 
Dár vueltai, porque fus Sacerdotes Gaulat daban 
muchas en fus ceremonias, y entufiafinos. 

CIBéLES, Diofa folfa de Frijia. Fr. Cybele. Lat. Cybele: 
también fe llama GranMadrc,Lat,Magm maten Ma
dre de losDiofes, lai.MaUrDe&ruimRea, Lat.Rhea; 
Vefia, Lat. Vefia ¡ Madre Idea j Lat. Uaía Maten 
Dindimem, Lat. Dindymena; Berecintia , Lat. Bere-
sintbya. De Cibelet fe finjió fer hija de el Cielo , y 
la (ierra, y mujer de Saturno, V. Tierra. 

CIBcRA, et trigo, ó grano, que fe vá fubminiftrandõ 
á la piedra de moler. Fr. Froment,ou outre grain, qui 

fe met en la tremie pour mudre. Lat. Grarum infun-
dibuli pri/inárii. Ir. Tutto qutlh che J i mtte mlia 
tramoggia del mui'm , & t . 

CtBCRA , fe toma también analojicam por todo tra
bajo que ocupa la imajinacion; y por las nueces, al-
mendnu, ó cofa femejante, que fe come , y como 
que dá que moler á la dentadura. 

CIB&A, heces , ó deshecho que queda de los frutos 
exprimidos, V. Heces, alpechín, bagafo. 

CBERNéSIAS, fieftasque inftituyóTeteo enhonor de 
Hhh X™-
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Naujitèo, y Feat, Pilotos, que le condujeron á Cre
ta. Fr. Cybcrnesíes, del Griego Kufltí"», y0 gobierno. 

CíBLCA, CIB1CÓN, hierros que din ficinéza al eje 
del coclic. J-at. Fcrrum nxit retinaculum. El ábiton 
es mas giuefo que la cibica. 

CIBINDO, ave , efpecie de Halcón j otros le llaman 
Ibridtt, V. Marc. Hifi. Nat. 

CIBISTA, efpecie de Atica, que Te ejercitaba en la 
cibíftica. Fr. Cybijle. 

CIBiSTICA, en la antiguedád Griega, arte de danzar, 
y faltar con ñiovimícntos arduos, y peligrofos. Fr, 
CybiJliqHf, 

CICA, entre lítanos, bolfa. 
CIOíR, V. Kicár. 
CICARAZATE , lo mifmo que datero , ó corta-

bolfas, entre jitanos. 
CICATERÍA t acción de cortar los ladrondllos la bol

la, Fr. L'aSlion de- couper la bou/fe. Lat. Cruménat 
furtiva feíifa, V. Hurto. 

CICATERÍA , romdád en el gafto, flor. Fr. Buftffb, grof-
Jicrcti. Lat. Sórdida párcitas, V. Mileria, ruindid, 

CICATERILLO, dimin. de deatéro r V. 
.QCATéRO , el que corta ocultamente la bolfa para 

hurtar. Fr. Couj/eur de bourfe,poú. Lar. Crumenárum 
fcãor. lt.T<%iÍ4borfe. 

CICATCRO , el iniierable, ó ruin en los gallos que ha
ce. Lat. Sérdidi pdreittt, V.Ruin. 

CICATRICÍLLA, diim'n. de cicatriz, Fr. Cicatrieule. 
- Lat. Cüatrifu/a. Ir. Piccola cicatrice. 
CICATRÍZ, feñal que queda de alguna herida , ó tu-

roór. Fr, Cicatrice. Lat. Cicatrix, k. Cicatrice. 
CICATRIZáR, cerrar alguna llaga, dejar cicatriz de 

ella. Fr. tieatr/Jirjcicatrrcir, Lat. Gicatrtcem efficere. 
It. Fare una eitatrict. 

CiCATRrzáRjfetoma también metaforicamente porol-
vidát alguna injuria, dolor, &c. V, 

CICATRIZADO, ít.Cicatri/éyicatríeé. Jjaz.Cicatricéfus. 
CICEóN. Ft. Cyteon. Lat. Cinmm: la común acepción 

es de que era una conipoficion de miel , harina de 
flor, arroz , agua, <juefo, y fubííancia de caldo; no 
obAante, algunos dan otras e ípedes de mezclas , y 
la palabra ciceên fe tomaba entre ios Griegos por 
mezcla , fin determinación alguna. 

CICERCHA , guiiàntes baítardos , titos. Fr, Des cer
res. Lar. Cicércula. It. Cicercbía, V. Plin. Oud. Fran
ch/, y Face. 

CICERONIANO, adj. dicefe de las cofas pertenecien
tes á Cicerón. Fr. Ciceronien. Lat. Cicerortiáuus, a, 
m. Efiilo Ciceroniano, método Cicetoniano, &c. 

CICláL, V. Cecial. 
CICíCENAS, Fr. Cyzictnes, Lat. Coenácula cyzicéna, 

nombre que daban los Griegos i las íaías magnifi
cas que tenían para comer. El mifmo nombre tenia 
una moneda > ó medalla que valia dos dracmas, y 
era muí edímada por la hermofura del cuño. Lat, 
Cyzicém fi&téres. 

CICILáON , efpecie de legumbre muí ramofa, de flo
rei purpureas , ó azules : la femilla cali ovalada, y 
hojas oblongas : hállale en lugares incultos. Fr. Oro-
be , V. Oud. frtv. é-c 

CICíNO,V. Catapucia, planta. 
CICIóN, calcíitura que entra con ftío. Fr. te frijfon, 

(¿t- actis de ¡a fievre, Lat. Tertiánae febris horror, 
& accéfsio. Ic. Febbre con fnddo. Cicion es del Baf-
cuence, V. Larr, 

CICXáüA, cierta veílidura larga, de que ufaban an
tiguamente las mujeres. Fr. Robe trainante. Lat. Cy-
clas, dis, 
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CICLAMINO , flor, de que hai muchas cfpecics, V. 

Pan-porcino. 
CICL AMóR, Fr. Cyclamor, orlerond, Lat. Llmim, en 

el bUíòn, es una efpecie de orla, ó bordadura de 
algunos eícudos. 

CICLiN, el hombre que folo tiene tyi teíliculo. Fr. 
Qui ria quun tefiieuk j y jocofamente ¡eger d'un graitt. 
Lat. Altero tcjiícuh exféius. \t. Colui cbt ba m fol 
tejiicolo. Jocoíàmente lo acomodan á oirás cofas» y 
aí¡ dicen verdad ciclána, por lo míímo que dimidia
da , V. ¡a Picar. Jufi. 1.1. /. 2. 

CICLáR, limpiar, pulir, acicalar. Fr. Polir, fhurbir. 
Lat. Detérgete, polire. It. Forbíre: diceiè en particu
lar de las armas que fe acicalan , y limpian i pero 
ciclar cM fin ulo, no obflante que tralien la voz Vitti. 
y Fraiuiof. V. Acicalar. 

CICLO, termino de Attronomia , revolución perpetua 
de ciertos números, cuyo periodo fe acaba , y vuel
ve i comenzar continuamente. Fr. Cycle. Diníe el 
Lat. Cyclus, aunque notado de bárbaro , erbJífctr-
culus. Ir. Ciclo. 

CfCLO DB INDICCIÓN, revolución de quince a (ios. Fr. 
Cycle d'indiífiou. Lat. Círculus indiãi&nis. It. Dtff 
indizione. Algunos Autores ponen tres, de la Indic
ción Conftantinopolitana, Cesárea, y Pontijifál. 

CicLo-LuNán, periodo de 19. años, al fin de los cua
les vuelven las Lunas nuevas , y llenas al mifmo día; 
pero en horas, y minutos diferentes , fegun el mo
vimiento medio de la Luna. Fr. Cycle Lunaire. Lat. 
Círculus Lunáris, It. Ciclo Limare: cite Cido también 
fe llama Ciclo de Metón, por haber fido el inventor, 
y Numero Aureo j no obñante íê calcilla mejor por 
fas Epaítas. 

GCLO-LUNI-SOIÍR., período de años , defpues de los 
cuales vuelven las Lunas nuevas , y llenas i Jos miC-
píos días, horas, y minutos, en que fe hallaban en el 
prinv.T año del Ciclo, Fr. Lunaire-folaire. Lat. Luni-

foláris : eftá dcnionftrado , que eíle Circulo dura 
1214^27268. años da 365. días cada uno. 

CICLO s o L á R , período de 28. años , pafados los cuales 
vuelven i hallarfe con [a mifmaorden el Domingo, 
y demis dias de la femana ¡ y efto nota la letra Do
minical. Fr. Cycle folaire. Lat. Solaris, k. Solare. 

CICLOIDE, termino de Jeometría, una ¡inca curva, 
formada por la revolución de un punto de la cir
cunferencia de un circulo fobre una linea rcíla : ò 
es una linea curva, deícrita por la extremidad fu-
perior de el diámetro de un circulo, cuando iè mue
ve perpendicularmente íbbre una linea reãa. Fr. 
Cychide, ó roulette. Lat. Cydoii: delGr. 
culo. Por medio de la Cicloide fe ha llegado á la 
mayor perfección de los relojes de péndola, V. el 
Dice, de Trev. y el de Saverien. 

CICLOIDE , cierta pieza de latón de los relojes. Los Re
lojeros fueíen decir cicloida, y también la llaman M-
mate. Efp. í. 14. 

CICLOPE, Fr. Cyckpe. Lat. Cyclops, nombre que die
ron los Poetas í dertos jiganres habitadores de Si
cilia, que trabajaban en las íraguas de Vulcano ios ra
yos de Júpiter; y como cílos Oiofes eran , ai'ín para 
fus adoradores, ran flacos, y no podían trabajar cui
to los Ciclopes, fe dijo, que íí Júpiter arrojara ra
yos cada vez que pecan los hombres, preilo Ce que
daría fin armas; Exiguo tempore intrmh erit. Tam
bién fabricaron ,ta la fantasía de los Poetas > las ar
mas de Aquiles , y Eneas. 

CICONDRÍLA, CICOREA , lo mifino que achim-
ria filveftre. 

Cl-
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a O l T A , planta venenófa. Fr. Cigui. Lar. é It. Cmf-

Hai dos efpecíes, y fegun Baubin, tres. 
CID, ó CUJI, voz Arabe , y quiere decir Capites, 

Sefar, Suftento, ó Sufientador, V. y Tamar. l̂ oeab. 
CID , fe toma por un héroe en el valor , por la feme-

janza con el Cid Ruí-Diaz de Vivar, íiijeto de tan
tos romances, y célebre en la Hiftoria de ECpaña. 

CID , una ave, efpecíe de abejaruco. Fr. Mefange, non-
j « t t f , V. Oud. y Abejaruco. 

CIDAíÚS , Fr. Cidarit, efpecic de diadema, que ufa
ron los Reyes de Armenia, y era parecida á la Tia
ra , que ufaban los Ferias. 

CID1, V. Cid. 
CIDiPPA , Fr. y Lat. Cydippe, cierta SacerdotUa de 

Juno : y el milmo nombre tuvo una Ninfa de la Isla 
de Délos. 

C1DONIADO, voz de Medicina , lo mifmo que po-
mado , V. y fkifttr por Vázq. 

CIDONÍTES, Fr. Cydoníte, cierta piedra blanca. 
CIDONOMéLI, ó MELOMéLI , compoficion medi

ca de membrillos, y miel, V. L ^ . Ibbr. Dio/e. 
.QDRA , fruta de ei cidro. Fr. Cifre, tfpece de citrón. 

Lat. Citrcutn malum , pomum citreum. Ir. Cedro: tam
bién le dán el Lat. Citmt, i . La cidra es mayor, y 
mas olorofa que el limón. Efp. t. 3. V. Cayote. 

CIDRáDO, lo que participa , ó tiene cualidad de 
cidra; y aíi fe dice en las Repoíterías adrado de PIÓ-
remia i un limón, que viene deefta QudíidfV. Ma
ta, Arte ieRcp.t. 3. 

CIDRáL, lugar lleno de cidros. Fr. Litu planté de «-
tromien. Lat. Loots citris eônjitus. 

CIDRO, árbol que lleva las cidras. ít.Citronniir, eitre. 
Lat, Citrus: otros títreumi It. Ctdro. 

CIDRONELA , lo mifmo que mciifa, hierba fina, 
qiw fe ufa para enfaladas. Fr. CHronntlk, ó rítra-
nelie. Lar. Meliffopbyllon. lt.Meliffa, citrosella, V. 
Scioitm. Ântonin. Franciof. y Lop. Vega , La Jeruf. 

A CIEGAS, ó CIEGAMENTE, adv. de un modo cie
go , impetuofo. Fr. Aveugkment. Lat. tímr¡,eaeeo 
Impetu. It. CicearntrOt. 

CIEGO , el que tiene los órganos de la vífla impedi
dos , y fin ufo. Fr. Aveugle. Lat. Caecw , ocuUrum 
fenfu, videndi fenfu earerts. It. Ciw. 

CIEOO DE NACIMIENTO. Fr. Aveugk ni. Lat. Gaetut à 
nativitdte. It. Cieeo noto. 

CIEGO , íè dice por hipérbole del que tiene villa corta, 
Ç r E c o , en Ja moral, el que tiene perturbada la razón 

por las pafiones, ó errores que ofufean el entendi
miento : aíi fe dice mndo ciego, hombre ciego , &e. 

CIEGO , part. paf. del verbo cegir, en vez de cegado, 
que era el reguktr. Fr. Aveugle. Lat. Caecám , ex-
taecdtus. It. Aeciecato, y afi fe dice en Caftellano qut-
dé ciego, efiá ciego i pero no obftante fe dice cam
bien que iaeegado, quedándole algún ufo á efte part. 

No TENCR PARA HACCB. RBZÍR. , ó CANTÍR. A VN CIEGO, 
eftár mui pobre, V. 

EN TIERRA DE CIEGOS, EL TDEUTO ES REÍ,vale lo mif
mo que feirando lo mas perfeftojContenta lo mediano. 

CIEGO , el primero, y mas gruefo dejos inteílinos i lla-
mafe all, porque no tiene fino un agujero abierto: tos 
cerdos , y los animales glotones te tienen doblado. 
íi.Borgm ,fae. Lar. Caecum. It. Interino citto. 

CIEGO , ga, fin falida, cerrado , da , afi fe dice calie 
tiegn, camino ciego. Fr. Boucbi. Lat. Impérvius dditu. 

CIEGOS , llaman en Eftremadura i una elpecie de cho
rizos muí grandes, hechos del buche del cerdo, y 
con lomo , huefos, &c. dentro. 

ÇIEGUiTO^CiEGUECíTOjCEGUEZUéLO, CIE-
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GUECÍLLO, dim. de ciego, V. 

CIELO, orbe azulado, y rotundo, que rodea la tierraj 
Fr. Ciei. Lar, Coclt/tn. Ir. Ciei» ; la materia de los 
Cielos inferiores , íegun los Filoíbfos de nueflros 
tiempos, es fluida, y fe le dió una figura esférica, 
como la mas apropofito para el movimiento. Algu
nos dicen que por el lado que no vemos la tienen 
cuadrada, V. el P. Partemo ¡Jeograjta, &c. Los an
tiguos admitieron otros tantos Cielos, cuanta era la 
diverfidid de los movimientos que obfervaron, como • 
fi ella folidéifuera necefaría para afirmar iosattros, 
que fe veían rodárjy afi puíleron fíete Cielos para los 
íiete Plañeras, y el odavo para las efireJiàs fijas, que 
es eí firmamento. Ptolomeo añadió el noveno, y le • 
llamó primer móvil. Defpues fe idearon otros dos 
Cielos criftalinos, que con el Empíreo completaban 
doce : algunos nos hicieron merced de muchos mas, 
conforme á fus hipotefis: Eudóxio admitió 23. Ca-
llppo 30. Regio-Montatw 3 3. Ariftótekf qj.Fracajlâf, 
70. La opinion mas verolimiles, que hai tres Cie
los , uno de la rejíon planetaria , otro del Firma
mento , y otro el Cíelo de los Bienaventurados, 4 
que fiie llevado S. Pablo, como á tercer Cielo; fin 
excluir por cfto , que la rejion aerea fe llame tam
bién Cielo, como parte, ó complemento , ó prin
cipio de la rejion planetaria j y afi fe dice bien Vo-
latília Coeli. El Talmud de los Judíos entre fus 
tuidades dice, que hai un lugar en que fe juntan ta 
tierra, y el Cíelo, hablando del firmamento; y que 
habiendo ido alli Rabbi Banana, pufo fu íbmbrero 
en una ventana del Cielo» y queriéndole tomir de 
allí á un Inflante, no le halló f porque le había lle
vado el Cielo mui lejos , y fue meneftér cfperát; 
otra revolución para cobrarle. 

CIELO , fe toma también por la providencia, y jufticíá 
de el Criador. Fr. Ciel,providente, jujiiee. Lat. Deus, 
coeli Vem. Ir. Iddio. Ei Cielo es te/ligo , gracias al 
Cielo , el Cielo (mará venganza, el Cielo efiá o/e». 
dido, &t. 

CIELO, en la Aftrolojía, fe toma por la influencia de los 
aítros.. Fr. Ciei, injíuencei des afires. Lat. Siderum 
vis»Coeli defiáv'mm. It. Cielo, 

CIELO , fe dice también por pais determinado. Fr. Ciet. 
It. Cíelo, poefe, V. Pais, clima : vengo á vír fi me 
prueba mejor efie Cielo. 

CIELO , íè toma por el aire , V. El Cielo efiá turbado, 
revuelto, ciar o, 

CIELO DE UN COCHS , la parte fuperior ds él, ó la in
terior del tejadillo. Fr. L'imperiale d'm tarrolfe. Lat. 
Effedi teíhiM, éfedi umbílla. 

CIELO DE LA BOCA , V. Paladán 
CIELO RASO, el techo-que no tíene bovedillas.Ti.Pta-

fiond d'une chambre. Lat. Lá<¡utdr, lacunar, conclávit 
teílitm gypsátum. 

CIELO RASO , fin nubes, V. Sereno, 
CIELO DB CAMA. Fr. Un ciel de lit , dais. Lat. Supri-

mum kSti tegmen. 
A CIELO DESCVEIERTO , defemparado, defnudo, V» 
A CIELO DESCUBIERTO, íin cubierta, fin caía. hacSub 

Jove, fubdío. 
TOMAR EL CIELO COM LAS MANOS , enojatfe, initarfo 

mucho, V. 
HACER DEL CÍELO CEBOLLA , dár á entender una cola 

por medio de otra , V* Franciof. Dice. 
ESCUPIR AL CIELO , intentar impofibles , ó colas que 

perjudican , y caen fobre quien las hace. 
CIEN, V. Cietito. 
CiéÑAOA , CIENáGO , V. Pantáno, cenagííl. 

Hhha CIEN-
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CIEN-CABEZAS, planta. Fr. Cm-Met, V.Oud. Dite, 
CIEN-DOBLO, CIENE-DOBUDO. Fr. Ctntupk. U t 

Ctntupkx. It, Cento doppi. 
C1EN-NUDÍLLOS, planta, V. Centinodia, y Frandoí: 

y Oud. Dite. El cual le llama también cola de eaitaiio, 
y rabo de mula, y otros Janguinaria. 

CIEN-PIES, CIENTO-P^S, V. Efwlopeodra, y £U-
raracha. 

CIEN-VECES. YuCeni-foti. LatCmí/e/. li.Ctnto volte. 
CléNCIA , conocimiento de las colas adquirido co-

munmeate por el elhtdio. Fr. Seietut. Lat. Sciintia, 
doíir'ma. It. Stienza. Hai ciencia prátlka, efpecula-
tíva, infüfa, adquirida, divina, humana , &c. 

CieNCtA CAVA , ó FESTIVA , lo in¡ímo que Poesía, V. 
CIEN-DOBLE, cien veces mas, centuplicado, V. Otros 

dicen ciendoblo,V.La Vid.de S.Maria la Cabcza,l. i.c.6. 
CIENO, elpccie de ikrra mui porofa. Fr. Limón. Lat. 

¡¿mus. it. Fango, limo, Efta tierra, unida i. otra gre-
dofa, componen un terreno í propofíio para las fe-
mente'ras, V. t i Efg, También fe toma cieno , pot 
una tierra cenagofa, y mezclada con agua detenida, 
y eftáncada; viene del Gr. MI!&> , friwí, ó ü*rajt 
húmedo: la común acepción del cieno es ella ultima; 
y ali, aquella tierra porofà,que es como un elemento 
díítinto ) telpeâo de las otras, mezclada con agua, 
forma efte cieno vulgar, V. Lodo. 

CifiNo", elpede de tarquín, que queda en lagunas, y 
mareas cuando fe fecan. Fr. Curtires, JLat. Edáéloe 
fardel, purgamínta, V. Tarquín. 

CIENTIKCAMENTE , adv. de un modo Heno de 
erudición. Fr. Scientifiqitement. Lat. Eruditi, feien-
tifirè. It. Stientificamme. 

CIENTIFICO, ca, adj. quien tiene mucha ciencia, ó 
erudición, ó lo que pertenece á ciencia. Fr. Seien-
tífique. Lat. Scitntijictti, erudítus. It. Sttentífico. 

CIENTO, termino numerdl cuadrado , que iàle de la 
• multiplicación de diez por sí miíhio. Fr, Cent, .Lat. 

Centum. It. Cento. Ciento, fe toma en el comercio 
por medio, y numera , que iirve para arreglú la 
ganancia : tfitjenero dá cuatro por tiento. 

CIENTO , fe toma también por un número grande in
determinado. Fr. Cent. Lat. Multus, pfúrimut, e«*-

, turn. It, Cento pia ; cien reflexiones bice /obre eiio. 
CIENTO» , elpede de juego de naipes, V. Reinado. 

Fr. Piquet. It. Givoca di picebetto. 
CIENTO-PIES , V. Cucaraclia, efcolopendra. 
CIERNA, CIERNE, la flor de vides, oiivai, ó miefes. 

Fr. Fleur de vigne, ¿e bled, dfe. LzuFlos vítium , Ó" 
frumtnti, &c. Jrúélm púllulam. It. Fiore, &c. 

ESTÍK LAS VIDES , &c. en cierne. Fr. Etre enjkur. Lat. 
In prima gemáã efe t in initiiu lu Bjftr in flore. 
Bale. Ciemeán. 

CIERNO , en los arboles, ó madera »lo rolímo que 
meollo, V. 

CIERREN, termino que fe ufaba en la Milicia, para 
mandar á los Soldados , que matchalèn en tropa á 
incorporarfe con el Capitán Í de tal manera, que los 
Mofquetéros de los cofiados fe trocafcn para ceñir 
á las otras armas. Comp. Milit. 

CIERTA, V. Cierto. 
CIERTA, en la jerga de Jítanos, to mifmo que rauerte,V. 
CIE0.TAMENTE.de un modo cierto. fT&rtaineHient, 

ctrtes. Lat. Gírtü, eírti. It. Certamente. 
CIERTO, ta, adj. lo que es conftante , verdadero, 

que no fe puede dudar, Fr, Certaiñygine. L^t. Certiti, 
minimi dúbius, indubitâtus. It. Certo,, ficuro. 

CIEKTO , ta, fe dice en un fentido vagí> de una per-
fona, ó cofa en jeneral: bit ttertatpcrfom^qtK r» 
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bufan fino daHnr. Fr. Certain. Lat. Quídam. Ir. Un 
certo , urto. 

CIERTO, fe toma por fijo, determinado. Fr. Certtfn. 
Lat. Certut, cimftitátut. It. Certo ) fiffo. Dlmt Vmt. 
una bora cierta, un dU cierto. 

CIERTO, en lo Forenfe,not¡c¡ofo,Inftcu¡do( ¿tindado. 
Fr. Certain. Lat. Inftrúíius , edéilui. 

CIERTO , lo mifmo que ciertamente, V. 
CIBRTOS SON LOS TOROS , fraíè con que Ce denota Cct 

indubitable alguna cofa, que fe trata, ó habla tra
tado , V. 

CIERVA, hembra de el dervo. Fr, Biche. Lat. é Ir. 
Cem*. 

CIERVO , animal cuadrúpedo, filveftre, y con muchas 
hallas, Fr. Cerf. Lat. Cervut. It. Cem>. Un ciervo en 
las medallas denota á Efcíbly otras Ciudades, en que 
fue venerada Diana; y un ciervo , atrojando con el 
íopjo una ferpicnte , y con efta letra : Cow t i fipio 
la ahuyenta, es la divifa de un hombre vaicrofo. 

CIERVO CARDADO , íê dice en el blasón , cuando fe 
pone con 9.10. 11. ó 13. haldas, ó con cuernos fin 
número. Fr. Sommi. Lat. Ccrvut córma twvem, de
cern , ándecim , out trédeiim palmítibut braeíidfa 
praiftrent. 

CIERVO-CABRÓN, animil que participa de uno , y otro 
de eftos dos, V. Oud. que dice, que 1c parece que 
es el Ifarus Francés : acafo quiío decir el Ifrrâ, 
que es lo mifmo que la gamuza, V. 

CIERVO DE CANADA , ciervo muí lijero, de uñas llanas 
muí largas,y llenos los intermedios de pelo íiieite, y 
le impiden que fe unda en la nieve,fobte la cifaí corre 
tan veloz, como fobre la tierra defnudai hai varias eF> 
pecies de eftos dervos. Fr. Caribou. Lat. Cervm G*~ 
nadénjis. 

CIERZAS, llaman en tierra de Madrid i los hijuelos 
que arroja la vid al pie , y en Caflilla la Vieja Ies 
llaman provfnas: eftas fe plantan, y din fu ¿uto re-
guiir, V. Provena. 

CIERZO, V. Regañón, aquilón , norte. 
TENCR VBNTANA AL CIERZO , tener vanídád , fer vano. 
CIFaQUE, en la Anatomía, tela delicada, y la terce

ra del vientre , inmediata á las tripas, que íbftienc 
toda la rejion inferior. Fr. Pcritoinc. Lat. Peritó-
noeum. It. Peritoneo: también dicen los Medicos Pc~ 
ritoneo en Caít 

CIFI, ít.Cypbi, Lat. Cypbi,es palera Arabe , que 
quiere decir perñime fortiíiativo ; ufante mucha, 
los Sacerdotes en Ejipto, 

CIFIO, ó CIFO, pefeado monftruofo cetáceo. Olaolc 
delcribe tragando á un becerro marino, 

CIFóME, ó CIFóSE , en la Anatomía, la curvatiín 
del efpínazo, en la cual las chuecas fe inclinan Aria 
fuera, contra la naturaleza. Fr. Cyphom , typbofe, del 
Griego yo encorvo. 

CIFONÍSMO , Fr. Cypboni/me, LaE. Cypbonifmus, ef-
pede de fupiicio antiguo : algunos juzgan que era 
untar de miel al reo puefto al Sol, pua que 1c pia
fen tábanos, y otros iníeftos. 

CIFRA , fubft. carafter , que íirve para exprefír los 
números. Fr. Cbiffre. Lat. Ntimetórum nota , nota 
arttbmitica. Ir. Cijhra, numero. 

CIFRA ROMANA , la que exprefa algo con ciertas letras; 
v. g. mil fetecientos y fefen» y féis fe éferibe en 
d ^ s Romanas afl MDCCLXVI. porque la M vale 
mil i ja D quinientos; la C dento; la L cincuenta; 
Ia X diez j la V cinco; y U I'uno. I ^ . es qui
nientos j C I ^ vale mil , ó lo miflno que la M. Lat, 
Numcrónm aolac Romdnai. 

O-
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QUA ARABB , es la que firvc en la Aritmética, Trf-

goñometria, Afttonomía, y Aljebra: y fe figura ali 
el miímo número lj66. Lat. Vulgáret fru ÃrábitM 
nótM, Pero los Arabes acafo recibieron eftas cifras 
de los Indios i y aíi las llaman muchos Notai Indi-
r«. D. Alonfo el Sabio formó con ellas fus Tablas 
Aftronómicas ; confta que ellos números fe ufaban 
yá en tiempo de Boecio, V. Woijia , t . i .dt Aritbm. 
Algunos pienfan que fe tomaron de las letras Crie-
gas mal formadas, y al defcuído,y que afi la{3, es 
* i l a y , 3 i l a ¿ , 4 j lai,s jIaff-,tfilaz,7¡laH, 85 
la &, 9. V. M. Huet, en /« Notiu fibre Maníl. & t . 

CIFRA , fe toma también por un caratter miíleríofo de 
letras defconocidas, y vatíadas, conforme i la cla
ve que fe tiene para entenderlas. Fr. Cbijre. Lat. 
Octultac, artánae notat. Ir. Cifera. 

OFBA , fe llama también la clave mifma que fe dá pa
ta entender la cifra en que fe efcribé. Fr, fi es íím-
¡)le la cifra, Cbiffre í Jtmptc ele/, y fi es doblCjá double 
tltf. Lat. Oceultiorei notae, retonditiorei taraítfrct. La 
cifra doble fe entiende cuando las letras de un ren-

Í
'Ión no firven para otro f s í bien, como eftas cifras 
on arbitrarias, y de convenio, podrán fer de innu

merables modos. 
CIFRA , fe llama afimifmo el Índice que cada uno tie

ne para defeifrár cuando recibe las cartas en tifia, 
Lat. Index notântm. 

CIFRA , fe dice también de un eflílo enigmático , y 
mifterlofo. Fr. Cbiffre. It. Cifera. En algunas partes 
llaman cifra i la rubrica , ó figno que le añade á la 
firma, ó nombre y apellido con que fe firma. 

CIFRA , entre JItanos , lo raifmo que aftucia, V. 
GFEUR, eferibir en cifra. Fe. Uerire tn tbiffre. Lat. Ar-

cínis natii firibere. 
CIÍRÍR, ufír de cifras, ó números, computar. Fr. Cbif-

frtr. Lat. Supputãre , emputàre voth arttbmítieir. 
It. Computare. 

OFRÍR , V. Compendizár, abreviar. 
CIFRADO, part. paf. 
ClGáRRA, infero volante , que canta continua , y 

enfedofamente en el Eftío. Fr. Oigale. Lat. Cicdiia. 
It, Cicala. La cigarra hembra dicen algunos que es 
muda, V. Lop. Veg. La Derot. 

GcáRJiA, entre Jitanos, boífa, V. 
CIGABJUL, lugar de muchas cigarras. Fr. Lie» pltin 

deeigales. Lat. Lotut cicádii pleruu. Algunos toman 
la palabra tigorrál por lugar, ó paraje lleno de ar
boles frutales , ó çor un verja, por acudir comun
mente á eftos parajes las cigarras. 

CIGÍRB.O , hojas del tabaco, que fe envuelven fobre 
sí mifmas, para tomarlas en humo por la boca. Fr. 
Rotfltau quox fait des fevlllei de tabat que fon Jume, 
l¿t.Tabaeri filia in tábulum convolãta. Bafc. Cigarrea. 

OcáitRos, Fr. Cigarm, V. Trev. Dice, una efpecie de 
tabaco de algunas partes de Cuba , en la America. 

CIGARRÓN, entre Titanos , bolsón, gato de dinero. 
CIGATéRA, ó CltíUATéRA, voz que ufan Oud. y 

Franciof. Diec. por proftitúta, que hace todo cuanto 
la ordenan, V- Son voces fin ufo. 

CIGóMA»Fr. y Lat. Cígoma, voz Anatomia , cierta 
union , ó futura de las eminencias de los hueíõs, 
cl temporal, &C. 

aGOMdTICO, cajadj. cofa que pertenece á eíta 
union , ó i la cigóma. Fr. Cigomatique. 

CIGQMáTICOS, cienos mufcuios, V. Rifueños. 
OGOñáL, V. Báfcula. 
CÍGONlñó, el pollo de la cigüeña , av«. Fr. Cicognat. 

Lat. Cicóniae pállw. It. Cicqgntno. FrancioC dice «>. 
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Caft. Cíeotiilto i pero eflá fin ufo. 

CIGOñUéLA, V. Cigoñino. 
CicoméiAs f Uwim a algunas aves pequeñas, que an

dan íiempré en ios rios , como las agatbadixM, arh 
darríoi, y gallinetai, V. 

ÇlGUATéRA, V. Cígatéra. 
CIGUeñA, ave que tiene el piro, y las piernas lar

gas , y vive comunmente de íníettos. Fr. Cicognc. 
Lat. Citónia. It. Clgqgna. Efp. t. 2. 

CiGvéñA M o N T A ñ é s A , efpecie de águila baftarda, V. 
y U Pitara fpftim, í . i . 1.2. pãrt.2. jóreada de Leon. 

CiGw'cnA , termino de Mecánica, es una pieza de ma
dera , hierro , ú otra materia femejante, con fus cur
vaturas , que firve para mover una maquina. Fr. 
Manivelie. Lat. Mmúbrium versMum. It. Manico, 
manetta. En Caílilla fe le dá a f i m i í m o el nombre de 
manuòri», y manigueta. También llaman ciguífia ú 
hierro i que afcn el cordel de la campana para tocarla. 

Pico DB cicuéñA, planta, V. jeranio, ó jeranlon, 
ClGUEñáL, lomifmoque cigoñal, y . Báfcula, y Fran

ciof. y Oud. Dite. 
ClGUEfiEAR , hacer la dgueña mido con d pica Fr. 

CraqtKter. Lat. Cicóniam trepitáre. Eíta voz Caft. fe 
ufa folo jocofatnente. 

CIGZiQyE,lUmaná aquellas lineas de aprochefcon 
que en la campaña fe vá felpeando para acercarle i 
los muros, con una figura tafi lemejante i la que 
dejara una culebra, que fetíalafe fu camino, ó como 
una e repetida. Fr. Zigzac. También fe llama cigzai 
qw la figura femejante , en jardines , difeños , y 
otras cofas , que remedan las lineas dichas. Lat. 
Ambulitrum , & t . hxodrémicè difpófitum. Ei ter
mino Cigzaque es totalmente nuevo; pero le han 
admitido en Caflilia, donde folo fe había dicho, y 
con propiedád aproches, ó lineas de aproebe pero 
padecemos 2a defgracia de que nos gufren, aunque 
ièan peores, los jeneros eftranjeros, y nos vemos i ve
ces ooligados á ufarlos por comunes, aunque fea fin 
ñecefidad, y contra nueíko güito, y conveniencia. 

CIJéKA , pez cetáceo , femejante al que llaman en 
Frovcnza Peit joiujou, y Bataiella. Lat. Panapánasi 
zigeén* bro/Ménfis. También le llaman muleta, por. 

" párecérfele en la figura, y martillo, y pitlodófo, 
CIJIATO, f t . Zigiate, nombre que dán los Aftrológoi 

al que nace en el Signo de Libra)V.Saver. DiccMat. 
ClliNTRO > ó CULáNTRÜ , planta annual, cuy» 

femilla feca es eftorfacál ¿ y expulfiva de ventofitú-
des. Fr. Coriandre. Lat. Coriándmm. It; Corlandro, 
ó Corlándolo. > • 

ÇILéNIO, adj. nombre que fe dió á Mercurio, por
que fegun lá fíbula , fe crió, y 1c enjendraron Jií-
piteí, y Maya en el Monte Cilenes de Arcadia, 
tan celebrado de los Poetas. Fr. Cylknien'. Lat. C/-
lÚmusi ó fegun otros, acafo llamaron Cilénio á Mer
curio , porque en Griego quiere decir Jín pits / ni 
tfianci: modo con que colocaban las eftatuas Hcr-
mtat, ó de Hermes, ó Mercurio. 

CILKRES, adj. que fe ufa en la Anatomía, y Medi
cina para fignindr io que pertenece á las cejas; y 
afi dicen ligamento ciliar, mufeulo ciliár , £tc, Fr. 
Ciliare. Lat. CilUrts, c. 

OLíCIO , ceñidor con puntas de alhambre , ú otra 
compofidon afpera, que fe píHie inmediato á la car
ne para mortificarla. Fr. Cilwe. Lat. Cilicium, It. Ci-
ikh. htfç, Cilitío*. Cilicio fe dice por la fémejanza 
de cualquiera cofa que mortifica, 

OLICIO, fe llamó también en la Milicia una efpecie 
de defenlà á taodo de colchón, hecho de petos de 
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cabra, crines de caballo , borra, y hierbal marinas, 
picaiiu, y pueflo entre dos telas, ó tejidos para que
brar ia gicrza á los tiros de ias baíleftas. Fr. Cilite. 
Lat. CHicium; otros le llaman en Cafteíl. manta. 

CILÍNDRICO, ca, adj'. lo que tiene figura de cilindro, 
ó pertenece á cl. Fr. Cyiindrigut. Lac. ÇyíittdrUtut, 
cyl'mdricui. It. Ciiindrico. 

ÇILÍNDRO , en la jeometría, es un cuerpo fóüdo 
con tres fuperfides : la una extendida , y circular 
4e alto abajo , y las otras doj, que terminan á cfti, 
fon círculos iguales, tal es una coluna redonda. Fr. 
Cylittdre. Lat. Cylímirus. It. Cilindro. 

CILINDRO , en las máquinas de fubir, ó mover pefos, 
V. Timpano. 

CILIO, fincopado, lo mifino que Cilenio, V. 
CILLA, la cámara . ó lugar en que Te guardan los gra

nos del diezmo. Fr. Grmier, o cdlier. Lat. Hórreum 
gMMriurft. Ir. Gransjo. Algunos extienden el nom
bre i cualquier lugar en que fe encierra toda efpc-
cle de granos, V. Silo, granero, üíc. 

CILLAZüO, derecho que le paga por los interefados 
en los diezmos , porque fe los recojan en la cilla 
Fr. Droit, &e. Lat. Merecí pro reeonditiónc fritgum 
in granar ia. 

C1LLERCA, efpecie de feta, ú hongo, V. Oud. 
ClLLERéRO, CILLERíZO, en algunas Ordenes Mo

nacales llaman afi al Procurador, ó Defpcnfcro. 
CILLERIZO , antic, lo mifmo que cillero, 6 cantina. 
CILLcRO, los Cofechcros de vino llaman afi al lugar 

en que confervan el vino, &c. Fr. Celliér. Lat. Cc-
Uáritu. It. Cella. Diferenciafe de la cueva, ó bode
ga en que no es ran profundo : también le llaman 
en varias partes camina, y rocba, V- el Bff. t. 4. y 
Franciof. Ditt. &c. 

CILLCRO , el que cuida de guardar los diezmos, y da 
cuenta de ellos á quienes tocan, ir. Qui a i /a ¿arde 
¡es dimti. Lat. Cujlvi ¿rmárii, decumánac nráior. 

CILLC'RO , fegun Franciof. Dice, fe toma también por 
para/e en que fe guarda fruta; pero no eltí en ufo. 

C1LLERUEDA, ó CILLUEREDA , fegun Oud. y 
Franciof. Dite. cierto vulto que fale en la garganta, 
,V. Vulto. También lo toman por la carne toftada 
íbbre las afcuas. Fr. Carbonade. XAI. Caro in pruna 
tofta; pero ni en uno, ni otro fentido citan en ufo. 

CILORGANO, cierro Mrumento de múfica con fus 
teclas, é hilos de alhambre > fobre que defeanfan 
unas varillas. Lat. Organ; efteciei. 

CIM, Fr. Zim , palabra Pérfica, que dignifica dinero 
en jen eral. 

CIMA DE UN MONTE, lo mas alto de él. Fr. Crou
pe. Lat. Vtrttx, ¡ugum, apex. It. Ctmatgiogo. 

CtMA DE ARBOL, V. Copa. 
CIMA , íè toma también figuradamente por todo lo 

que fe mira como el'grado mas alto de una coíã. 
Fr, C'mt. I-at. Vertex, apex. It. Cima, V. Apice. 

CIMA , el rallo del cardo. Fr. Cyme. Lar. Cytna , ae, 
de luyo íc toma en Fr. y Lar. por el rallo de cual
quiera planta del Griego K-ÚW 

CIM.ÍCLO, termino de Arqimeftura, es una moldura 
ondeada por íii perfil, y puefla fobre el frifo en la 
parte fuperior de una coluna, ó corniíã. Fr. Citnaife, 
ó cymaije. Lar. Cymátium. It. Cimazio, EJp. t,$. Oud. 
Sobr, y los antiguos le llaman Citruzo; y la Arqui-
rc¿tura antigua dio ei milino nombre de címazo, y 
de cimacio i todo miembro locavado. Veanfe las 
Medidas del Romano , ó Vitruvio. 

CIMaL, lo miiino que animal, bruto, necio, lerdo, V. 
CIMARRÓN »íílvefirc, indómito, V. De aquiüamao 
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en la América cimarrones á los Efclavoj, ó libres, 
que fe reriran á los montes á liacer in i ultos. 

CIMiX, Fr. Zimax, en la Filoíbfia Hermética , es el 
vitriolo verde de Arabia. 

CIMBALARIA, planta, efpecie de linaria,que fe ha
lla íobre las paredes , y en las ruinas de Jas caías: 
los talíos Ion pequeiíos , y en gran número : la hoja 
parecida á la de la hiedra , y algo punteada : la flor 
purpurea. Fr. Cymbalaire. Lax.. Cymbalária, 

CIMBALíLLO , ó CiMBALO, Uanun á una campa
na mui pequeña; y rambien din los mifmos nom
bres á las campanas inmobles, y fin badajo , que 
fe tocan con martinetes, teclas , y rejiíiros: de mo
do, que con multitud de eflos cimbalillos fe forman 
conciertos mui harmoniolbs. Fr. Timbre, Lat. i It. 
Campana. En Flandes hai un concierto mui numeró
lo , y fonoro, compucílo de treinra, ócuarenta de 
ellos cimbalillos de diverías magnitudes ; y en ella 
Corte, y en eí Real Sitio de S. Lorenzo del Efcorial 
hai otros dos, de fu yo primoroíos. 

CIMlíáLlO , planta, lo milrno que ombligo de Ve
nus , V. Fr. Cymbáüum, cotyledon. 

CIMIÍALliTA , el que roca el címbalo. T-r.Jovctir de 
cymbaki. Lar. Cymbali pulfátor. It.Sonatordi cemba
lo , V. Oud. Franciof. &c. Dice. 

CÍMBALO, V. Cimbalillo. 
CÍMBALO , inllrumenro miiíico con cabo de metal, que 

ufaban los antiguos. Fr. Cymbals. Lat. Cymbaliim, 
del Griego KĴ aaAw. 

CÍMBALO, lè toma también por un ¡nflnimento pare
cido i la cfpínéra. Fr. Cymbale. Lat. Fiduuláre órgt-
num. IL Cembalo. 

CIMBI, Fr. Zimbi, efpecie de concha, que en Angola» 
Congo, y algunas orras partes de la Cofta de Afri
ca , hace veces de moneda. 

CIMBóRlO, termino de Arquitcíhíta, cúpula pequeña, 
ó bovedita encima de la media naranja , y libre 
quien fe fuele colocár la belcta, ó una cruz. Fr. Pe
tite eoupole, aiguille. Lat. Tto/ut , apex. It. Cupola; 
también dicen en Cart. Cimborrio, 

CIMBORNALES, en la Marina, agujeros que atravie-
fan el borde del navio , y lirvcn de canales para que 
corran las aguas. Fr. Orgues, vitonieres, Lat. O/íí-
quiae , canáTes ; otros dicen en Caftellano Imborn^ 
leí; pero el termino común es embornales. 

CIMBRA, en la fabrica de criflales , cierto arco gran
de de madera, que facilita por medio de fus muelles 
la acción de la que llaman plancha movible, ajuílan-
do las maniólas lóbre la pieza. E/p.t, 13. 

CIMBRA , en ia Arquitcíhira, el arco, ó rafgo de arco 
que le dá a una bóveda. Fr. Cintre. Lat. Aretu T quem 
fimix JlruBut ífjieit. It. Arco. 

CIMBRA , llaman también á la porción trianguldr de bó
veda que ayuda a fortenér el cimborio. Fr, Panacbt. 
Lat. Scarrens á fcapo orbiculus. 

C1MBFUR, doblar, ajitár, ó mover a un lado, y otro 
alguna cofa , como vara , remo , eípada , &c. Fr. 
Cinglin otros fmgtír, tordre, & pliér. Lat. Virú 
aerem, &c. eoncútere , fuceútere. Ir. Torceré. 

CJMBIUR. A ALGUNO , cafcarle con alguna cofa delgada, 
como vara , lárigo , cordel , &c. Fr. Singlé?. Lar. 
Caédere , Jlàgillo excipere. Ir. Sferzare. Herreros 
Diet, dice en Caft. Cinglar. También fe dice Cimw 
brir , ó Cimbfiar i la operación de comenzar á po
ner la cimbria, ó madera fobre <juc fe fabrica la bó
veda. Fr. Cintrér. Lat. Arcum l/gneum dí/uplr / í r -
nici accommodáre. Ir. Armare, 

CIMBRADO, part. paf. 
CIM-
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CIMBRE, en la Marina, lo mifmo que cimbreo , V. 

y barba, ó barboquejo. 
CIMBReñO, V. Flexible. 
CIMBRiO.cn U Carpintería,el movimiento con que 

alguna pieza fe dobía, y i ácia arriba, y yá acia aba
jo. Fr. Cwrburc. Lu . ÂrcuátÍQ,curvatúra t cumimtn, 
turvátio. Ir, IiKiirvatura. 

CíMBRIA, 6 iegun otros CIMBRA, el arco de ma
dera , fobre que te forma el de una bóveda, t'r. Cin
tre. Lat. Arcui íigneiu. It. Centitia. 

CIMBRONiZO , en la efgrtma, &c. V. Cinndzo. 
CIMEOíTADóB., el que echa los cimientos í alguna 

cola. Fr, Qui tímente tfondmur. El Lat. que le din 
es CaeinaHárius tfundítor, V. Fundador. 

CIMENTdL, adj. lo que firve para ciíiiiento, ó per
tenece i eLFr-iW-JíMeníd/jV-Fundaniental, principal. 

CIMENTáR, en la Arquitcíhira, echar, 6 atrojar los 
cimientos de alguna tabrica. Fr. Jettér les fortdemeni, 
fonder. Lar. Fundtminttt ¡adre, fundáre. It, Fondare. 
Por la ana!ojía fe acomoda á la virtud , á ia cien-
da, cuyos fundamentos fe echan. 

CiMÊNTàn , afinar el oro , palàndolo por cimiento 
real. Fr, Cemtrrter. Lat. Aurum ad purum txcÓquere, 
V. Pntificár. 

CIMF.NTdDO, part. paf. Lo mal cimentado ft lo lleva 
el viento. 

CIMENTeRA, arte de echar , ó arrojar ios cimientos 
de una cbta. Fr. Vart £ed'fier, de tonfiruir. Lat. Art 
dementaria^ Sejourn. le dá el La.t.A>-íbite¿lúra,ae,V. 

CLMENTéRlO, CIMETéRIO, V. Cementerio , / lat 
400. del Almir, 

ChViéRA, la parte fupcríor de el morrión, que fe fo
lia adornar con variedad de plumas , ú otras cofas. 
Fr, Crete. Lat, Fãfligiâtus apex eáfsidit. It. Gimiera. 

GMCRA ,CII el blasón, la figura, ó adorno, quefe po
ne en las armas, fobre la cima del yelmo, ó cela
da. Fr. Cimiér. Lat. Insigne , impófita fummae galeae 

figura , conns. It. Chmera. Otros le llaman Coroníla. 
CIMéRlAS , tinieblas obfcurifimas , V. 
CIMéRIO , lugar fnmamentc obfetiro, V. Es voz de 

poco ufo, y afeitado. 
CIMIcNTO , mafa de piedra , cal, y arena , que debe 

foflener todo ci edificio, y (lega por lo común def-
de la tierra firme , hada la fuperficie del terreno, en 
que fe fabrica. Ft. Fondement. Lat. Fundamintum. It. 
Fondamento. Bafc. Cimendua. 

OMKNTO , fe dice figutadamente de los principios de 
los Imperios , Ciudades , virtudes , ciencias , &LC. 
V. Principio, fundamento. 

GMICNTO REAL , llaman al fiiego , por el cual fe pa
ia el oro para afinafle. Fr. Ciment royal. Lat. Aurt 
expnrgándi rátio, modus. 

CIMiLLO, paloma,que firvede feñuclo para la caza. 
Lat. lllUinm columbímm. Sejourn. Dice, lo toma en 
jencral por lazo, ó cebo para cojer palomas, V. 

CIMITáRRA, cfpada grande, pefada,con un cortea 
un lado folamente , y un poco corva por la punta. 
Fr. Cimelerrc, cautelas ,fabre. Lat. Gládiut falcátiu, 
acinaces. It. Scimitarra. Bafc. Cimitarra. 

ClMMéR, Fr. Zimmer, rermino de comercio, ufado 
en algunas partes de Mofcovia , y es lo mifmo que 
doce pieles de las que fírven para forros. 

CIMMéRlS , 6 CIMMéRIDE, Diofa faifa, que algu
nos dicen ièr la miíroa que la Cibeles, que fue ve
nerada de los Cimmerios. 

CIMÜDOCE, Fr. Cymodocet Lat. Cymódoce, ve! Cym-
dícea, Ninfo marina, liija de Neréo , y Doris. 

CIMÓLIA, tierra crafa, y blanca, que fe halla en Ci-
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molía , una de las Islas Cidades. Fr. Cimolie. Lat. 
Cimólia terra. Una efpccie hai de eíla tierra que ri
ra ;í encarnada. La Cimoíia firve en la medicina pa
ra re ful ver las parótidas, tumores de los tefticulos, 
hinchazones de las piernas, y para apaciguar las 
quemaduras; en los Baños, que ilaman de Saftdón, 
le llalla eíla efpecie de tierra, y con los milmos elec
tos, aunque allí aparece negra, y confta yá de ella 
en Elpañi ddde principios del ligio XI. 

CtMORRA, efpecie de romadizo de beltias. Fr. Ef-
pece de rhume. Luí. Rbcuma afm'tnum. It. Cimarra. 

CIMORRO, anticuado, torre de Iglefia, V. 
CIMOSíMETRO, Fr. Zymofimetre i del Griego fer-

mentachn, y medida , cieno inílrumcnto propuefto 
por Swammerdám, en fu libro de Refpíration, para 
conocer el grado de fermentación que caufa la mez
cla de las materias, el calor que adquieren fermen
tando , y el temperamento, y grado de calor de la 
Íangre de los animales, 

CIMR, Fr. Zimr, voz de la Filofofia Hermeiica, Iq 
mifmo que verde-gris. 

CINABARíNO , na, adj. cofa de cinabrio, V. Vazq, 
trad, de Heifler. 

CINaBRIO , ó VERMELLóN , efpecie de mineril, 
que viene á fer una mezcla de metcurio , y azu
fre , (ublimados por m^dío de aÍ£un calóc iiibtena-
nco. Hallafe en las minas de plata , y el mejor vie
ne de Carintia. Es un remedio apropoílto para las 
enfetmedades que provienen de ferofidades acres. 
También hai Cinabrio artificial, y es un compueíto-
de tres partes de mercurio, y una de azufre, todo 
hecho polvo,y reducido con fuego ámafu muí duras, 

Lvcrmejas, que tienen el mifmo ufo que el cinabrio, 
t Medicina mira con cautela cíle remedio, porque 

nunca fe puede defntidar del todo de ia malignidid 
arlènica. También hai Cinabrio antimoniado. Algu
nos lian creído que el Cinabrio era la fangre que 
derramaba el Dragón cuando batallaba con ci Ele
fante , como dicen Piinh, Salino , y I f doro , rcfii-
tadosjuftamenteporD/o/í-mi/fj, y Efczüjero. Otros 
pienfan que es la goma de un árbol Americano; pero 
lo que hoi llamamos Cinabrio es Jo que dejamos di
cho. Fr. Cimabre, ó einaire. Lar. CimÁbarit, ó ein-
nábari , i i , y Sejourn. Cimábrium , i i ¡ pero no fe 
llalli en buena latinidad. It. Cinabbra, ó cimbro. 

CINAMÓLGO, V. Cínamómo. 
CINAMóMINO, unguento de cinamomo, Lat. Cinna-

mÓminum unguentum, 
CINAMóMO,o CINAMÓLGO, ave llamada afi de los 

Griegos, porque corra la madera de elle nombre, / 
fube fus ramas á los montes para formar el nido, V. 
Huert. fobr. Plin. Arijl. y Salino. 

CINAMOMO , árbol de las Indias de Oriente. Fr. Cinna-
mame, Lat. Cimamámum. It. Cinamomo, canela. EL « -
namámodc los antiguos éralo mili 110 que la canela, V. 

CINANCHóN, V. Apocíno, 
CINANQUICOS, adj. de ia Medicina,remedios para la 

efquinencia fiicrte, d que llaman garroüllo. Fi. Cí-
nancbiquei. Lat. Cyrtincbica medicatnlnta, 

CINANTROPIA. Fr. Cimtnthropit. Lat. Cynantbropia; 
del Gr. '"^<", perro, y í-ífant , hombre , es un deli
rio en que el enfermo pienfa que fe ha vuelto perro, 
y le ¡mita en fus acciones. 

CINCA, en el juego de los bolos , la bola que fe tira, 
y no llega adonde debe, fegun las condiciones de el 
juego, de modo que pierde cinco, lo cual le dió el 
nombre. fc.Cboublanc, Lza.InJiítroglob't intra metam. 

eiNCcL, CINCELáR, V. SinceL Bafc. Ckéla. 
CINCH, 
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CiNCH, Ft. Ziaeb, efpecíe de itarcafita, ó conjunto 

de minerales mal cocidos, y que lè parecen mucho 
al cobre. 

CINCHA , correa, ó fija., para afegurat el aparejo de 
los caballos, ó animales te carga. Fr. Sangle. Lat, 
CÍTigulum epbippiárium. It. Cingbia. Bafc. Cintbá, 

CINCHAS , en los canos , los hierros que abrazan el 
. cubo para que no fe falca del eje. 
CINCHAS , llaman en los AftilléroS , á aquellas piezas 

que afeguran al navio cuando le botan al agua. Fr. 
Vtntrieret du bercem. Efp, t. j . 

CINCHADURA , la acción de cinchar. Fr. L'aMen de 
fanglcr Í otros fangkment. Lat. Cínguli epbippiárii 
adftriSio. It. Cignatura. Cinchadura fe toma también 
por el efeito de ella, v. g. por la matadura que hace, 
V. Matadura. 

CINCHáR, poner la cincha á algún animal. Fr. San-
glir. Lat. Cittgulo fubft/itigere.tt. Cingbiare. 

CIUCHÍR LA POLLA , en el juego del hombre, Lat. In 
pagtllirutn ktdo temh tantiim pdmit vWis, lu/tónis 
praimium Jibi vindicare, 

CINCHADO, part. paf. 
ClNCHcRA, V. Torta. 
¡CINCHO, tejido, ó cuero ancho,que ufan los Arrie

ros , y otras períònas del pueblo para ceñiríe. Fr. 
Ceinture. Lat. C'mguium, cmgulus, zona. It. Cinto. 

CINCHO, en la Albeitería, V. Ceño. 
CINCHO , llaman en muchas partes á la encella, ó mol

de en que fe hacen los quefos. Fr. Bdijfe. Lat. For
ma, trates. It. Graticria. 

CINCHOS PE RUEDA , ó LLANTAS , aquellas rodajas, con
que fe afirman , y fortifican las ruedas de carros, 
carretas, &c. por la parte exterior, ir.Jante, Lat. 
Cantbus. It, Cerebio dtüa mota. Por la ièmejanza 
con eítos cinchos lè dá el mifmo nombre á otras 
piezas parecidas i ellas en varias artes. 

CINCHUELA, dlmin. de cincha, V. 
C1NC1 ACO, juego, lo mífinoque tofiojíta , V. 
CINCIADA , foBrenombre que fe díó á Diana. Fr. 

Citttiade, V. Polibio. 
CIÑCK, Fr. C«jf£, mineríl parecido al bífinuth j pe

ro de azufre mas puro. EJp. t. 6. 
CINCO , termino numeral, Fr. Clruj. Lat, Qu'mqut. 

It. Cinque, 
JUEGO PEL CINCO , V. Cinquillo. 
CINCO VECES , Fr. Cinq-Jòít. Lat. Quíttqaiet, 
CINCO EN RAMA , planta medicinal, y de cualidad feca. 

Fr. Quintt-ftwiie. Lat. Quinqué folium , feu pentâ-
pbylUrn, tomado del Griego. It. Cinque-fígUe. Ja». 
Litig. tit. xir. 

CINCO MIL , Lat. Quinqut millia. 
CINCUENTA, número compueflo de cinco decenas, 

f r. Cinquante, elnquatttaiiie, Lat. Quinquagínta, quin-
quagafárius númtruj. It. Cinquanta, cinquantina. 

CINC^JENTAñáL, lo que tiene cinquenta años , V. 
Ouditt. 

CINCUENTENA , lo mifmo que cincuenta, V. Una 
tinquentetta de dias gafli en el viaje. 

CINCOENTC'NA , adj. vale también por ordinal, y es Jo 
mifmo que quincuajefima, V. La cincuentena de todat 
l i t tofos computa cinco dtteruu, 

CINCUéSMA, antic el elpacio de j a días de Paícua 
á Pentecoftes. 

ÇINDIKíTA, Fr. Zindiftite, I M . Zindikita, nombre de 
una Seâa de Mahometanos, que niegan la providen
cia , y la refurreccion de los muertos ; no conocen 
mas Dios que los cuatro elementos; y dicen, que [ 
el hombre, como compuefto de ello*, fe une con' 
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Dios al reíótverfe con la muerte, con otros deívaríos. 

CINéDIA, piedra, que dicen lè cria en el celebro de 
un pez, y que con el color nublado, ó claro, pro-
noilíca la bonanza , ó tormenta dei mar, V. Lop. 
Vega Carpio , en fu Arcadia. 

CINeDO, Fr. Cincedus de el Gr. K^ÍU : es un pajaro 
marino , mui dificil de encontrar, por fer muí rato. 

ClNEJéTÍCO , adj. Fr. Cynegetique, cofa que mira, ó 
toca á la caza. 

CINERIÓTAS , llamó el Herefiarca Vijílancio i ios 
Católicos, que reverenciaban las Cenizas, y Reliquia* 
de los Santos! Fr. Ctttdriot. Lat. Cineriéta, &e. 

CINERRODóN, conferva de efearamujos , V . Efca-
ranuíjo. 

CINFITO , raíz de virtud adftrinjcnte : hw mayor, 
y menor, y es una elpecie de emfueJda : orros di
cenfinfitojj. Las Orden, de ¡os 5. Grem, may. de Afadr* 

ClNGLADúRA, ó SINGLADúRA , ó ASENGLA-
DúRA, voz náutica, con que fignifican las leguas 
que el navio anda en un dia. Fr. Citiglade. Lat. Iter 
mar'ítlmutn imius die's. 

CINGUR f ó SINGLáR, navegar con viento favora
ble, y á velas llenas. Fr, Saaglér. Lat. Pafsii veth 

ferri , invibi. It. Soleare i l mare , V. Sobr. Dice, 
CINGLAR , V. Cimbrar. 
CINGU1ZANGUE, en la jerga de Jitanos, terdadoy 

ó machete, V. 
CíNGULO, ceñidor de lana, &c. Fr. Ceinture. Lat 

Citigulum , ángulus. It. Cingoh , V, Ceñidor. 
CÍNGULO DE VENUS , voz de Ta Quiromancía , la raya 

que fale defde la parte que hai entre el dedo ftgua-
do, y tercero , y que atravelãndo la mano, v i a pa
rar como en circulo acia el dedo pequeño. Fr. Cei>t~ 
ture de Venas : viene de el Lat. CinSlára, ó cinífó-
rium. Los Poetas atribuyen á Venus otro cingolo, 
que dicen infpíraba el amoc , y encanto de el co
razón. Lat. Cejhts, 

CÍNGULO DE LA COLUNA , en la Arí|uiteâiira, lo mifmo 
que eícapo. Fr. Ceinture, Lat. Bálteus, It. Cingofo. 

CÍNGULO M E R c u R i á L , termino deMedicinaíV. el Doâor 
Ribera, de M3rboGallico}p.2^, es un cíngulo, que fe 
hace determinadamente para el ufo de -el mercurio.. 

CÍNGULO DE vinJiNioáD , Fr, Ceintaré de vierge : Gr. 
va^tiiti ¡>'m, cíngulo de domílla. En Roma, y Cre
cía era colhimbre, que el efpofo quitafe cite cíngu
lo la noche de las bodas á la doncella con quien fe 
había deípofado: y los Romanos tenian una coftum-. 
bre tan univerfal de traherle , y de mantener con 
él la ropa al trabajar, que el que no lo hacía aft, era 
tenido por voluptuofo > flojo , y Ubre en Us cof-
tumbres. 

CINIBIS, Fr. Zinibis, conchas pequeñas, ó caracoles, 

Sjue firven de moneda en la Etiopia Ocdder tal, y 
e pefean en las Coilas del Ducado de Bamba en el 

Reino de Congo. 
CÍNICO, un hombre llamado ali de la Seíta de los Cí

nicos , que afeitaba defpredar las riquezas, artes, y 
ciencias, á excepción de la moral. Fr. cinique. Lar. 
Cínictts. El Jefe de ella Seâa era Aattfitnes. 

CÍNICO , adj. el que figue, ó feguia eííá Seâa , por 
ejemplo el fàmofo Diojenes. Ellos FüoIbfos,con to
do el rigor de fu moral, eran vanos, jadanciofos, 

Ímoidacesi de modo, que para decirle á un hom-
re que tiene el jenio picante, fe le llama Cínica. Fr. 

Mordant. Lat. Mordax. It. Mordace. 
CÍNICO , fe llama también en la Medicina , un paímo, 

convulfion, ó contorfion de' el un lado de la boca, 
mejilla, nará , y ojo Í y por configuiente de la mi

tad 
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tad de la cara, por medio de los mufeulos maxila-
KS. Fr. Cinique, de el Gr. KBHXÍÍ , eanine, por imitar 
con efta convulfion al perro, cuando fe entürece. 

CíNlfE , V. Mofquíto. Renj'ifo, Art, Poet, lo toma 
por mofea de perro, y otros por tenefa, V. el Dkc. 
de la Atad. Oud. &c, pero elU anticuado. 

CINITES, Fr. Cynite, piedra figurada, que reprefenta 
á un perro. 

CJNJIO , Br. Zifgi. Lar. Z'mgium ( efpecie de fruta de 
la India Oriental, parecida á una eílcclla. Los Ho-
hndefes la utim para cierta bebida; á la planta que 
-la lleva, le llaipan Anís de Indias. 

CINOCéFALA., planta, V. Cabeza de perro. 
CINOCéf ALO , Fr. CynoeéphaU. Lat. Cyncciphalm, 

nombre de un animal fabuiofo, efpecie de mono, con 
la cabeza de perro,y i quien los Ejipcios adoraron 
por Dios. Según algunos,fiie el míiinoáque llama
ron Atiubti, V, ot el E/f. de Nat. y en la tiift. de el 
Cielo. Los anriguos pulieron al Cinocifalo porlimbolo 
del dia, V. Banegas, m fu libro de Ortografia. 

CINOCÉFALO , Fr. Cynocepbaie. Lat. Cynocipbalus, nom
bre de un pueblo ñbulofo , cuyos habitadores te
nían la cabeza de perro , y eran turiofos, &c. V. 
Plin, y Salino; y aunque algunos citan á S.Ag¡$in, pe
ro fegun muchos Sabios, efta noticia fe le imputó al 
Santo, V. Boronio, Belarm. &e. y lo milmo ft en
tiende de loi Arímafpos, Acéfalos, y Momoj. 

ClNOCBiMBO, V. Cinágrambo. 
CINOFÓNTIDA, Fr. Cympbonth, del Gr. perro; era 

una fiefta, que fe celebraba en Argos los dias ca-
niculáres , y en que fe quitaba la vida á todos los 
perros que fe encontraban. 

ClÑOGLoSA jplanta. Fr. Cynoglofe,ou langueítbien. 
Lat. Cynogjójfus, tymgtòjfum, del Griego «¿i, ferro, 

Ungua, 
CíNOGRáMBO, ó fegun otros, CINOCRAMBO, Fr. 

Cynogrambe , mercuriale fauvage , ó cboa de <bien, 
planta reptil, efpecie de mercurial, y hal dos efpe-
des de ella , es de uo purgante fuave : el nombre 
es Griego, tomado de perro, y toi. 

CINOMEB.ÓN, V. Apodno. 
CINOMORRIóN, V. Orobanca, 
CINORRODóN, efpecie de rofa fiiveftre. Fr. y Lat. 

Cynérrbodon , que quiere decir rofa de perro , del 
Griego JWH'Í , jenit. de , perro , y t¡Vi>,rof*, 

CLNOSARJES, cierta Aula de Atenas, en que Antíf-
tenes, Jefe de la Sefta Cínica daba fus lecciones. Fr. 
Cynofarge. 

OtNosAKjts, Fr. Cfmfarget, fobrenombre que dieron 
i Hercules: es voz Griega, tomada de perro blaneo. 

C1NOSBATOS, lo mifmo que zarza-perruna, ó zar
za de efearamujos, V. Lw. fobr. Diofeoridet. 

ClNOSORQyiS, Fr. Cynofortbis. Lat. Cymfortbts, y 
fegunBaubtn Cynotórtbti¡aíifólia, b'tánte cutúllo, ma
jor , planta, cuyas hojas Ion gruefas , y algo pare
cidas á las. de lis. I-a voz es Griega de perra , y 
ttftiealo: vulgarmente fe llama en Caíleliano teftlm-
lú de perro. 

CINOSúRA, voz Aftronómlca , nottibre que dieron 
los Griegos á la Ofa pequeña. Fr. Cynofáré. Lat. 
Cymfúra, ftpttrn-trionts vulgarmente le llaman el 
tarro , por la particiitír colocación de fus fíete ef-
trellas , las cuales ctín el nombre al polo fepcentrio-
nkl, y i toiU la parte de Cielo hafta la linea , V. 
Ola menór. 

CINóTES, llaman los Hortelanos á las orillas, riba
zos , ó albitanas, que quedan, por io común , fio 
cultivo , V. Fr, RitUau nvetá de gas¿n, íi. Preda. 
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CINQUíLLO, Juego del hombre, que fe ejercita en

tro cinco, y con 40. naipes. ^i.Cinquille, V. Sobr. 
Diec. y fegun Antonin. Qutntiite. It. Quintiglh. 

ClNQUlPúL, fiefta que hacían los Judíos en Jerutit. 
lén, á la cual iban defcalzos, V. Oud. Dice. 

CINTA, tejido largo, y poco andio, que íirve para 
atar, ó adornar alguna cola. Fr. Rutan. Lat. Vitta, 
taénia. It, Pettuecia, noftro. 

CINTA , en ia Arquiteâúra , ornamento que te parece 
á una cínta con vatios vueltas. Fr. Ruban. Lat. fatir-
ta taénia. It. Fetimia. 

CINTA., Ó CINTILLO DE SOMBREHÚ , Fr. Bourdalett, IJX, 
Tborut, rtfiicuia. It. Cintiglio, 

CINTA , en el blafóti, lo miímo que orla, V. y Sobr, 
CINTA , termino de Artillería, es una. efpecie de ani

llo , que eftá encima del cañón, Como á medio pie 
de la boca , y que le íirve de ornamento como el 
Aftragalo í ias colunas, por lo cual en Fr. y Lat, 
tícne el mífmo nombre que el Aftragalo de la Ar-
quitedura, V. y foyar. 

CINTA , ó cordón que ib pone en lo alto del pecho, y 
con que fe ata la rueca cuando fe hiía. Fr. CAJJH-
briere. Lat. Taeniéla adftéjiinéndutn colmt eomparáta. 

CINTA , fe toma también por cintura, V. 
ESTÍR EN CINTA, eftir pienada. Fr. Btrígrojfe. Lat. 

Gravidam ejfe. It. Ejfcr gravida la donrn. 
ESPADA EN CINTA , eipada que fe trahe ceñida. Lar. 

Aptátm Uteri glâdiui. 
HAI-DAS EN CINTA , además del fentído redo, fe uf̂  

comunmente i fin de avivar para alguna acción, y 
alude á que fe fuelen enfaldar cuando trabajan. 

CINTAS , en la Marina, Ion unos maderos, que váii pot 
ftiera , y a trechos por el vientre de la nao , en fu 
largo, de popa á proa, en la altura de ella, y íòbre-
íãlen á fa tablazón del collado. Fr. Precinte, ó pre~ 
ceifíte. Lat. Materiária taima mediae navit,praes'm¡la. 

ClNTADéRO , la pane del tablero en que fe afegura 
la cuerda de la batlefla. Fr. Boat de l'artt &e. Lat. 
Baiifiáríi retinaculi mora. 

ClNTáJOS, V. Cintarajos. 
CltnaRjVOZ de Arquiteftura, poner cintas, ó fajas 

en los adornos , medias naranjas, &c. 
C I T A D O , da, part. paf. V. La Vid. de Bernard. 

Obreg. e, 31. 
CINTAIUJOS, CINTáJ05, Voces Vulgares, multi

tud de cintas, V. y el Pap, Pref. de Indit. de Veleneira. 
CINTARAZO, el golpe que fe dá á la caballería con 

las corteas de los eííribos. Fr. Coup d'ttriviert. Lat, 
tíablnae fcanduldriae tõliu. 

CINTARÍÍO , golpe que fe d i con el plano de la efpa-
da, Fr. Coup de plst d'e¡>(e, LaL lílus alkut inflímt 
enfe plano. 

CINTERÍA, lo mífmo qué pafaináncría, V. 
CINTERÍA , fe llaraa también Ja tienda eri que fe ve*-

den cintas»y la muchedumbre de ellas. Fr. Boutiqut 
de rabant, &c. Lat. Toeniárum multitúdo ae mereí-
m¿nítm ; por lo común fe venden én lonjas, &c. y 
no fe diría bien tinfería, i 110 render folo cintas en 
la tienda. 

ClNTéRO, efpecie de lazo de cuerdas para hacer ca
bezadas. Fr. Grejft tordt de trin, é-t. Lat. Kefiit ex 
Jítii fóttfííla. 

CiNTe'Ro , la parte de la gaiiidaleta que echan i lo* 
toros por la cabeei, y que abraza fus hafta& 

CiNt¿R0 ,V. Paíàmanero. 
CINTÍCA, llá, ta, dim. de cinta tn fus figmficadoi.V* 
CINTILLO DE SOMBRERO, V. Cinta, 
CiNTaw i fe llama amblen el adorno de diamantes,* 
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ti otras piedras,que codea todo un anillo. Dinlc el 
Fr. Afmttut t bagut ¿or ; otros une bague gamit de 

CINTO, V. Ceñidor, cincho, concón, &c. 
CINTO DB ORION , una de las ims hermofes eftrellas 
: que hai en el Qelo, Fr. BaudrOr d'Qrion, V. Orion. 

CINTO , poeticamente , io mifino que el Zodiaco , V. 
QNTReio en la ArquíteáurajhÜo, ovara,que fe 

alienta en el punto del arco, ¿da donde van las t i -
ranteces, para cjue Gempre fean las miHoas. Fr, Re
gle. Lar. Amífm, is. Ir, Rtgoh. 

C&JTÓRJA, lo mífino que centaura, planta, V. y Oud, 
también fe llama bielde tierra. 

(ClNTúRA, ó CANáL, llaman los Albañilej i aque-
~ lia parte de la chimenea > que Ce eflrecha mas arri

ba de la. campana , ó de aquella parte mas ancha 
que recoje , y dkije el humo. 

CINTURA , en la Marina, es atracar la jarcia al palo co
mo al tercio alto, trincándola con un cabo como 
de á dos pulgadas, y fobre elle cabo fe hace una la
bor con otro cabo mas delgado , tomando media 
vuelta i cada obenque , aíi de la parte iupeiiói, co-

• mo de Ja inferior , y haciendo cruz en la cara de 

gipa, y en la de proa, lo cual fe dice pecbo fiterte. 
in. Mar '. 

CINTURA , termino de Anatomía, aquella parte media 
del cuerpo que fe dñe con el cíngulo, &c. Fr. Cein-
ture. Lar. Médium torput i otros Sew;, It. Centura. 

CINTURA , CINTURILLA , elpecte de cinto > ó ceñidor, 
que fe ponen en la dnnira las feñoras. Fr. Petite 
(tinture. Lat. Zona, » , zónuttt, ae. 

CINTURILLA, » , dim. de cintura, 
CINTURóN , en Ja Milicia, la correa ancha que fe 

eme el Toldado para mantener, y coigár en ella la 
bayonetat y otras armas. Fr. Baudriér. LAI. Sátteus, 
báheum. It. Pendqglio. 

CINZOLíNO , nombre de una efpecie de colór, que 
tira i rojo, y que fe faca de una planta de que ha
bla Plinto, y i que llamaron los Larinos Hifgimm, 
y de fu diioinutivo WJginotímim, dicen fe facó el 

: nombre Cinzolíno, y el rr. Zinzolin, 
CIO, mes de los Hebreos, V. Har. 
CION , Divinidád, V. Chion. 
CIOUTAT, eípecie de ubas, que fe lullan en la Auf-

vía , y fon mayores que las que en Elpaña fe lla
man de teta de vota. Fr. Cioutat. It. Vva d'Auftria, 

CIPARISO , /oven de la Isla de Cos , fevoreddo 
• de Apolo, y que fue mudado en Ciprés. Fr. Cypa-

rijfe-, V. Ciprés. 
CIPERO / efpecie de junco. Fx. y Lat. Cypenu. 
e iPIóN/ antic, bailón de hombre viejo. B'[.Baton. Lat. 

Sripio , de donde fe tomó el Cañeilaíto. 
Cffl-ZÁPE, riña midoià de gatos, de donde fe aco-

' moda í otros, V. Riña, pckfga, V. 
CIPO, V.CÍppos,y/<*C4rM $.dtlSacrifi.4ePinosi&c. 
CIPOLÍNI, Fr. é It. CipoJlíni, ali llaman los Italianos 

i una efpede de marmol que tira i verde. 
CIPORcMA, Fr. Ciporem, Lar. Cipotimu, efpede de 

ajo del Brasil. 
CH'POS , colunas miliarias, nombre que dieron los 

Romanos i las piedras, ó mojones, que ponían en 
los caminos reales para feñaiár los miliarios , ó mi
llas , &c. Áiimiirno uíàbati los dppos para enfeñdr, 

£or medio de inicripdones > los caminos que & 
abian de tomar, y para memoria de algún aconte

cimiento grande. Los Hebreos ufaron también íits 
cippos. Fr. Cippe. Lat. Cippur. 

CBPRéS ¿ árbol fiempre verde. Fr. Cyprfí, Lat, Citpríf-
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fui , cypmffut. It. Ciprejfo. Sejoun. le dd el Lat. 
Cyprljfus i pero es bárbaro. Hai ciprés macho. Fr. 
Cypres mole. Lat. Cuprejfui fufa ,J¡ve mas: elle echa 
las ramas horizontales i y ciprés hembra. Ft. Feme-
lie. Lar. Cupréffus fajiigiáta }five foímim , y echa 
las ramas derechas ácia lo alto. Efp. t. 3. El ciprés 
en la Poesía fe toma por muerte, luto, fepulcco, &c. 

BAI-A PEL c iPf té i , es una frutilla de la magnitud de una 
nuez, y de figura cónica, por lo cual los Latinos la 
llaman Com*. 

PsqyEño cipRés , V. Abrótano. 
CIPRESiL, lugar de muchos dprefes. Fr. phnti 

de cifres. Lj t . Cupreftétum. U.Cfprtffeto. 
CIPRÍNO, efpede de pez. Lat. Cyprms, /, It. Reina, 

V. ttiert. fobr. Plinio. 
CIPRÍNO CLAVADO, ó piGo, V. Pigo: es un'peí, que 

trahe configo una puntaá modo Je davo, V.Hsstrt. 
íbbr. Plin. 

CIPRINO , V. Capra. 
CiPRIO, cofa de Chipre. Lat. Cyprius. 
CIPRÍS, uno de los animales de indias, que cría en 

fu vientre la piedra bezvár, 
ClPSELE, medida de cofas fólidas, y fecas : la ma

yor que tenían los Aticos, contenia feis medimnos, 
y era una quinta parre mayor que el toro de los He
breos. 

CIQUIRIBAILE, en la jerga de Jítanos, ladrón, V. 
CIQpiíUCáTA , voz bnrlelca, lo mlfmo que ceremo

nia , cumplimiento, V. 
CIQUITROQUE, guifado, ó compuefto de tomates, 

pimiento , calabaza, &c. En algunas paites le 1U* 
man fandango , y en otras pifio. 

CiQuizaqyEs, en la Milicia, V. Cigzdques. 
CIRáTO, voz que ufa el Elcritór de Ja Vida de San

ta Alaría de la Cabeza, por colina, ó cerro peque* 
ñ o , V. lib. a.f.g. 

CIRBASIO, Fr. Cyrbafie, Lat. Cyrbâjsa, ae, efpecie de 
bonete, que ulaban los antiguos Peifas, y foto el 
Reí le trahía totalmente levantado 1 y los demás co
mo indinado, ó algo caído. 

CIRBES, y AXóNAS , termino de la Hiftorla anti
gua de Atenas, y es el nombre que fe dió í Jas Le
yes de Solón , como ios Laceaemonios llamaron 
Retra, Fr. y Lat. Rbctra, á las que les hizo Licurgo. 
Las Cirbes contenían lo que miraba á los Dioles, y 
las Axonas , lo que á las cofas aviles , y politicas,' 
Eíhban eferitas en tablas, empezando de la derecha 
á la izquierda, y luego fe encòrbaba el renglón, y 
volvia de la izquierda á la derecha, y afí proieguiao, 
como los íiilcos de un arado. 

OREES , llamaban los Griegos á los carteles públicoj, 
aunque fegun algunos, íolo le daban elle nombre i 
los (̂ ue contenían las Leyes de los làcrificios, y á loj 
demás les llamaban Ax&ncsjiQmQ fucedia en las ¿eyes. 

CIRCE, Fr. y lat . Cine, nombre de una Diofa dé Ja 
jentilidád, hija del Sol, y de la Níniã Persea s y 
iègunotros,de Apolo, y Aíterope: los-Jentíies,y 
Poetas b hideron tan iníigne en el arte de hechí-
zár, que aun hoi; para íignificár ufía-erande hechi
cera , fe dice que es una Circe. LaSaatio afirma, 
que la llamaron también Marica, Fr. Marique , ó 
Marice, Lat. Marica, y que los Mintumios la adora
ban debajo de eñe nombre, aunque otros dicen que 
cita era Venus : en fu oríjen no me lino un fímbolo 
de los Ejipdosj y la vanidad de los pueblos le cor-
rou^ióje hizo Diofa, V. la Hifi.-del Cith, t . r. 

CIRCeA, Fr. Circíe. Lar. Cireaea, vel eirctón, planra ' 
fttera: de hojas punteadas ¡ y de que tul varias ef-

- pe-
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pedes, Lcbf. dice que fe llamó ail dcCirce, V. .<*»<*-" 
rà-dulcis. 

CIRCéNSES, adj. que fe aplica á los juegos del Gr-
co. Fr. Circtnfet, jcux da cirque. Lat. Cireinfit. Por 
juegos del circo fe entienden todos los que fe ha
cían en él, fiiefe á píe, ¿ caballo, ó cu carro , lu; 
chando con manoplas, efpadas , picas, dardos, ó 
flechas, yá en la tierra, y yá en arena, navios, &c. , 
folo los efclavos fallan al Circo á dár al pueblo elle p 
bárbaro efpeáiailo , que duraba cinco dias, empe
zando á cinco de Septiembre. Dijofe Cirtenfci, y 
Circo del Latín Circuitus, porque fe hacían en un 
circuito rodeado de efpadas defnudas, para que los 
combatientes no pudieÊn huir. 

QRCIdNO, na, Fr. Cyrtim , eme, Lat. Cyrtiámti, a, 
m. Hereje, y Seâa de Arríanos , que extendió por 
lósanos de 419. un hombre mui contrahecho , lla
mado Circio, Algunos le llamaron Curtió , y i la 
Sefta Curvidna. 

CÍRCIO, Fr. dircio, pajaro de Indias, de la magnitud 
de un eítornino; es de varios colores, y caíi iiempre 
eflá moviendo la cola: efte pajaro aprende á hablar 

. mas &cilmente que el papagayo. 
CIRCO, fabrica grande en figura circular, ú ovala

da , que hacían los antiguos, para dár eipefldcuios 
al pueblo. Fr. Cirque. Lat. Cireus. It . Circo. 

ÍiEGos DEL CIRCO , V. Circenfes. 
JUCO DÉ BANCOS, en las Iglefias,^ Lat. Confefuit u*. 

fclRCO DE JENTB , V. Circulo , COITO. 

CIRCO , Fr. Sacre, facret. Lat. Circuí, ave, eípecie 
de facte , y de que hablan Jonftsn, y otros ; anda 
fiempre fola i las orillas del mar: es de la magnitud 
de un milano: lo mas alto de la cabeza , ó cuello es 
de un rojo blanquecino, el pico negro, piernas del
gadas , voz aguda , vuela rapidamente, y como Ar
mando un circo, lo cual le dió ej nombre. 

CIRCOS , llaman los Fundidores de Eitatuas i los c :lk s, 
ó abrazaderas del molde. t. 14. 

CIRCUíRj voz de poco ufo, ccicar, ó rodear , V . 
fclRCÜíDO, part. paf. 
CIR.CUÍTÔ, el ¿fpado que hai al rededor de alguna 

cofa. Fr. Circuit. Lat. Circuitus, ámbitus. It. Circuito: 
dicefe también en orden i las palabras, V. Ciicum-
locucion. 

AL CIRCUITO , en el circuito, V. Al rededor. 
CIRCULACIÓN, la acción de circulár. Fr. Circulation. 

Lar. Circuldtio. It. Cireolazione. Comunmente fe dice 
hablando de la vuelta.que toma lafangre en el cuerpo 
de los' animales; y también fe acomoda á Ja de Jos 
humores, cfpiritus animales, jugo nutricio, &c. A l 
gunos dicen, que yá Salomón habló, cap. i t . Eetle-
jUpic. de la circulación de la fangre; y Setwe* afirma 
que circulan los ríos en la tierra como la faiigte en el 
cuerpo: como quiera, los mícrofeoptos, en que he
mos viflo circular la fangre en peces, ranas, ácc. fon 
bien modernos , y nos han dado mucha luz: los an
tiguos tienen fu mérito, que no fe les debe quitar; 
pero tampoco íe deben diimínuir los adelancuuien-
tos de los modernos. 

CIRCULdDO, fe dice en el blasón, de un tonel que 
tiene cellos de diverfo elmalte. Fr. Ccrcié, Lat. Cir-
euiií injlráíius, 

CIRCULáR, verbo neutro, dár vueltas coa» en cír
culo , rodear. Fr, RouÍír,circiãir, lÀcCircuravólvi, 
eireuJáre. It. Girare, tircolare: afi fe dice, que circu
la lã fangre, los humores,el dinero en el comercioj&c. 

CIRCULaDO, parr. paC 
CIRCULAR, adj. ,1o que efti deferito l ó fe pooç en 
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redondo, como' la circunferencia tie un circulo.,. ó 
fuperficie de un globo. Fr. Girculairc. hut. Rotúxdift, 
in círculum Jkxm. ft. Circotare. 

CARTAS CIRCULARES, las que fe envían á perfo-
nas , ó lugares que tienen un mifmo interés, circunf-. 
tandas, &c. cuales (bn las Ordenes Reakt, las Con
vocatoria) de t i d t ro , de los Diputtdos, fr*. Fr. Let-
tre circuiaire. Lat. CireuUres, encyciicae lítterae. 

CIRCULáRMENTE, adv.de una manera circular, al-
rededor. Fi. Circulairemeitt. Lat. J» orbm, dreuld-
tim. It. Circoiarmente. 

CÍRCULO, figura comprehendida de una fola linea, 
con un punto en medio, llamado centro, defile el 
cuaí, todas las lineis tiradas á la circunferencia fon 

. iguales. Fr. Cerelc. Lit.Circulw.lt. Gircofo. Los Jeo-. 
metras dividen el circulo en 3Í0. grados; cada gra
do en 60. minutos; cada minuto en 6o. fegundos; y 
cada legundo en 60. tcrceros,&c.La cuadradura de el 
círculo,que es hacer un cuadrado, cuya fuperficie fea? 
jeometricameme igual a Ja de el círculo, es un pro
blema , que liafla añora no fe ha refuelto ¡ y que mu
chos juzgan itnpolible, por cuanto es necefatio rec
tificar una curva , para lo cual no fe ha encontrado 
medio. Lat. Círàtli cuadratára. 

CÍRCULO CREPUSCULINO , en la Aftronomía, el que en 
un Almincantarath baja 18. gr; debajo de el hori-; 
zonte i porque en eflando el Sol en eflos 18. grados, 
ó en fu intermediOjhai crepiífculo fobte el horizonte. 

CÍRCULOS DE POSICIÓN , fon feis círculos máximos, que 
paíàn por las inrerfeccíones de el meridiano, y hori-, 
zonte. 

CÍRCULOS HORARIOS, los que feñaUn las horas: los prin
cipales fon doce, que dividen la equinocial, y-para-

. lelos .en vpintey, cuatro partes iguales, ó á IJ. gra
dos por hoça. 

CÍRCULO UÚIÚO , el que tiene el mifmo centro que 
la Esfera, y la divide en dos partes iguales : llanufc 
májdmojporque no es dable otro mayor: puede haber 
infinitosipero los principales fon f^EquinocialjBcUp-
tica ,'prúnsr Meridiano, Horizonte, y dos Coluros, 

CÍRCULO MENÓR. , en la E$jféra , el que ni tiene el mif
mo centro que ella, ni la divide en dos partes igua
les , tales fon todos los paralelos: los principales fon 
cuatro, que ion los dos trópicos , y los dos circu
ios polares. 

CÍRCULOS TANJCNTES , aquellos, cuyas circunferencias' 
fe encuentran fin cortarfe. 

CÍRCVLOS VERTICALES , los circuios máximos, que pafan 
por el Cenitb, y Nadir, y fòn perpendiculares al ho
rizonte, V. Tí^ñs, Woijio, i¡fe. 

CÍRCULO , en la elgrima , fe entiende príncipalmeote 
el que imajinan en el pecho, y fu circunferencia: to
ca en las lineas verticales de los cofiados, en la cin
tura » y en una linea, que fe imajina pafir por el pe
cho de un hombro á otro, y fe llama de Contiin 
jencia. Pilof. de Ut Arm, 

CÍRCULO vicioso, aquel modo de probar dos cofas una 
por otra mutuamente , y fin otro.fimdamemo. 

CÍRCULO hecho con un palo en la arena. Fr. Cerne, 
Lar. Circulus, orhis. Ir. Cercbio, 

C1R.CUM-C1RCA , Fr. Cirtumcirea, adverbio pura
mente latino , admitido y i en el lenguaje común, 
por lo mtfmo que al rededór, ó poco mas , ó menos: 
Circum-circa de mil pefos.le eofió un terrena; Cireum-
tirca de cincuenta años reinó Felipe K 

CmcuM-iNSEstÓN, término de que fe firven los Teo-
-logos Elcolafttcos para explicar el modo como las 
tres Divinas Períorias eítin una en otra, fegun aque-

lü 2 Ho: 
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Uo: E¡ Padre cftá ca Mí, y Yo en 11 j efto es, en una 
miíhu fubñancia , ó naturaleza. Fr. Cirtumlnfeftion. 
Lar. Cirtumneefsio, alii cireuminfifsio. V. S. Aguft. 
¡ib.6. de Tñn. t. u¡t. S-Ambroí i.adCorint, c. 13. 

ClB-CUMPOLiR, adj. lo que efti al lededót del po
lo. Fr. Cirtompolaire, ó circonpolaire. Lar. Cirtumjia* 
taris: las tierras circumpolares cali todas eftán de£ 
conocidas. 

Clft-CUNCELIÓNES» Fr. Cifconcelliom. Lat. Cirtim-
celliónci, nombre de ciertos Herejes Donatiftas, def-
cubiertos por los anos 3 29. ó 330. Los Circuncelíó-
nes tomaban las armas, y entraban en ios lugares, 
dando libertad á efclavos, y deudores, y amenazan
do á los acreedores, y amos, fife oponían; nada ha
bía feguro de ellos : los principales eran Maníád, y 
Fjsír, los cuales tomaban el titulo de Jefes de los 
Santos. El Conde de Africa Taurín reprimió defpues 
la ¡nfolencía de ellos malhechores. 

CmcuNCEUÓNEs, elpecie de Cenobitas, de que ha
ce mención S. Ifidoro , y que apenas lè díftin-
guian de losjiro-vagot, de que la hace San Benito. 
Lat. CireumceUionet. Eflos, los Jiro-vagoj, y los Sa-
rjbaim y mas eran vagabundos , y monflmos , aue 
Monjes > V. Vita ClmjlraUs Crítito-Htftor.-Tbtotog, 
&c. p. 9. 

ClRCÜNCIDADóR, el que circuncida. Fr. Circonci-
fiur, Lat. Qü' firtumeulit. It. Che tirttmtide. El Caft. 
es algo largo, y aípero, y ai! por lo común fe dice 
el que circuncida. . 

CIRCUNClDáK., quirír el prepucio, como lo ejecu
tan Judios, y Mahometanos, como en feñil de re-
lijion. Ft. Cireontirt. Lat. Ctrcumcídere. It. Circonci-
dere. Los Ejipcios fe circuncidaron en algún tiem
po, poique les parecía útil parala ftliid. Los Me
jicanos, y" Brafileños ufaban también una elpecie de 
drcuncilion, aunque fin noticia alguna del Judaifino, 
ni Mahometifino. Los Turcos, y Perlas circunci
dan también á las hembras, y lo mifmo dice Eftra-
bón de las Ejipcias. 

CiKcuNcmáR, fe dice también en la moral , círcunci-
dárlas paflones, &c. V. Cortar, mortíficár. 

CIRCUNCIDADO, part. paf. 
CIRCUNCISIÓN, ceremonia de los Judíos , y que 

tomaron los Mahometanos, circuncidando í los va-
tones.Fr.Círwnfí/^.Lat.CíreKwKf/íw.It.CírMwi/íiíMí. 

CIRCUNCISIÓN , la fiefta que fe celebra el día primero 
de Enero, en memoria de la Circuncifion de nuef-
iro Sfiñor lefu-CrilIo. Fr. Circoneijion. Lat. Cbrifti 
Cirtumifimn diet facer. It. La Fefia della Cmontifiom. 

CIRCUNCISO, el que eftá circuncidado. Fr. Circon-
eis. Lat. Gireumeíjus. It. Ctmiuifi j mas comunmen
te no fe ufa fino con la partícula, ó ptepoficion /», 

3ue le firve de negativa imrcmcifi, no circundda-
J , cofa que en la Lei antigua era opróbrio. 

CIRCUNDíR , rodear , cercar por todas partes al
guna cola. Fr. Entourír. Lat. Cireúmdart, t'wgcre, 
(irctanplííii. It, Circondare. 

CÍRCUNDADO, part. paf. 
CIRCUNFERENCIA , termino de Jeometría, es la 

linea curva , que encierra un efpacio circular, fu-
perficie que termina una cofa redonda. Fr. Circón-

/érente. Lat. CircumdáSlio , t 'trcuítui, eireumferétitia. 
It. Circonferensíia. También fe llama Periferia, y Pé-
rintetro. YuPerimetre. 'Lix.Perimetrum. Ir. Perímetro. 

CIRCUNFERENCIA , fe dice también, aunque las figuras, 
ó efpados fean Irregulares: v. g. la circunferencia 
de efta Corte, de cita cafa, Igleiía, figura, &c. Fr. 
Circenfertnte.Lax. Cirmtus,tircimdÜSÍw. 1 
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Crt-cuNFERENCiA CÓNCAVA. Lat. Circumferentiae part 

interior. 
CIRCUNFERENCIA CONVEXA , ó EXTERIOR. Lat. Extitm, 
CIRCUNFLEXO, xa, adj. oblicuo , torcido , V. 
CI&CUKFLEXO , acento, V. Capucha,y acento. 
CIRCUNLOCUCION , rodeo de palabras , ó ¡Krl-

frase'o, de que fe lirven cuando no fe quiere , ó no 
fe puede exprefír alguna cofa con fola una palabra, 
ó con menos. Fr, Cireorthtution. Lat. Cirmitio, tir~ 
cumlocútio. It. CirconlomzieiK. 

CIRCUNLOQUIO, V. Circunlocución , preambulo, 
rodeo. 

CIRCUNSCRIBIR, encerrár algo en ciertos limites. 
Fr. Cireonfcrire. Lat. Circumfiribere.lt. Cireooftrwe-
re. En la jeometría fe dice circunfcribir una figura, 
v. g. un cuadrádo á un circulo, cuando los lados del 
cuadrado ion tanjentes del circulo. 

CIRCUNSCBJPTO , part. paf. Fr. Cinonfirtt. Lac. 
Cirmmftr'tpttis. It. Circonfirítto. 

CIRCUNSCRIPCIÓN, ia acción de círcunferibír al
guna cola , V. Círcunferibír. Fr. Limite, borne, V. 
Anronin. Dice. Lat. Circumfiriptio. IcCirconfcrizionc. 

CIRCUNSCRIPTIVO, determinado, limitado , ajuf-
tado al lugdr, ó efpacio que ocupa, V". Fr. Cireonf-
crit. Dánle el Lat, Circumjiriptivus, y Sejourn. Dice. 
el de tircatnfcripttu. 

CIRCUNSPECCIÓN, miramiento, paidencia, medí» 
d¡da en las palabras , y acciones. Fr. CirconJpeUm. 
Lar, Circumfpéélio, conjtderátio. It. CirsonfpesÀone. 

CIRCUNSPECTAMENTE, adv. V. Atinadamente, 
confideradamentc, con miramiento. 

CIRCUNSPéCTO , el que obra con círcunlpeccion» 
prudente, mirado en fus cofas. Fr. Circonfpefi. Lat. 
Cirtumfpittut, conjiderátut. It. Circonfpetto, 

CIRCUNSTANCIA, el incidente,óparticularidid d« 
una cofa. Fr. Circonfiance, detail. Lat. Quad rei ad-
júnSium eft, adjúnãa circumjtántia, reí quálitaí.U.Cir-
toftanza, V. Nota, y accidente, ó cafualiddd. 

CIRCUNSTANCIdDA, do, adj. termino de relación, 
&c. dicele de la narrativa, acción , ú objeto que fe 
propone con todas las circunfiancias, y menuden
cias que pide, ó tiene. Fr. Detaillé, eirconfiarKé. Lat. 
Singulátitn emmeritum , mrrátum purtictããtiat. It. 
A minuto. Algunos dicen detallado; pero es afeita
do, y mal admiiído. 

CIRCUNSTANCIáR , notar bien las circuníhncias, 
ó particularidades de alguna cofa. Fr. Circonftatuiér. 
Lar. Cirtunfiántias txptícárt. It. Dire, marquer Wot 
tvttes ¡es úrcQTiftatfeet. 

CIRCUNSTANCIADO, da, part. paC 
CIRCUNSTANCIONADO, fegun algunos, lo mif

mo que círcuníUncíado» V. y Sejoitm. Ó-e. pero es 
de poco, y mal ufo. 

CIRCUNSTANTE, adj. de una terminación, lo que 
comparece, eiláprefente, concurrente, afiftente/Fr. 
Prefent. Lat. Praifcm > ai j im. It. Preftnte. 

CIRCUNVALACIÓN, es una linea, ó trinchera gran
de, que lè hace al rededor del campo cuando lè cer
ca una Ciudad. Fr. Circonvoílãeihn. Lat. Palii, 
foj/òe cirewndü£iio, circummuttítio, lt. Cinonvaliazio-
ne. Efta-linea impide la defercion , los focorros de 
los l¡tiados,y el que por parte de la campaña acome
tan á los fitúuiores, y pot efto fe fortifica, con reduc> 
tos , &c. También fe acomoda la voz circunvalación 
d cualquiera otra cofa, que rodea, ó circunda. 

CIRCUNVALáR, cercar algún lugar con alguna ef-
pecíe de fortificación , ó con la linea de circunva-

' Jícion. Fr. Circonvoiír ¡ y fí «i con empalizada, pal-
¡if. 
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lifadtK Lat. fWfo muñiré , V. Cercar. 

CIRCUNVAtáDO, part. paf. 
CIRCUNVECINO, Jo que eítí cercano , ó en el cir

cuito. Fr. Cirtonvoisín. Lat. Pítínus, propinqms , f i -
riitimus. It. Cu'coavicim : puebloi, circunvecinos, &e, 

CIRCUNVOLUCIÓN, en ia Arqtiiteaúra, fe dice de 
la vuelta de la linea efpírai de la voluta. Fr. Cirton-
wÍHtion.Lat. Cfreumvomio: lo milmo fe dice en Caft, 
&c. de toda vuelta ai rededor, erpecialmente en las 
vueltas que fe hacen tomar á los caballos, tropas,&c. 

CIRENálCA, ó CIRENéA , $e¿ta antigua de Filofo-
fos, cuyo Autor file Arlfi'ipo de Cirene, dilciputo de 
Socrates. Fr. Cyrenaiguc. Lat. Cyrcnáiatt. Ella Sefta 
ponía la felicidad de el hombre en los placeres, tanto 
det alma, como de los fentidos. Ariñipo vivió 400. 
anos antes de la Venida de el Salvador. 

CIRWL , candeléro grande, que lleva el Acóíito, con 
una vela, en algunas ceremonias de la Iglefia. Fr. Le 
rbandtliér Á tnettre le eierge, flambeau. Lat. Fax 

. náh, candelabrum, it. Caadeliere. 
CtRHL , fe toma también por quien le lleva. Lat. Cr-

roftrárius, V. Acolito. Antiguamente dedan certál, 
CIRtGáñA, zalamería, V. 
CÍRIO, planta, es una efpecíe de cardo grande, i que 

los Caribes llaman afyttlerou. Fr. Cierge. Lat. Céreas 
Peritviámu. Efte cardo fe hace una mata grande, m-

Eí i a , y cercada por todas partes de agudas , y de
cadas efpinas : los tallos parecen cirios : las flores 

amarillas, ó violadas: el fruto es como un higo gran
de , y agradable al gufto. Los Botánicos llaman Céreo 
i ella planta, acomodándole mas al Latin: al paraje 
en que hai muchos cirios, le llaman Organo los Ef-
pañoles del Perú. 

CIRIO , vela, ó hacha grande de cera, que fe ufa en las 
Iglefias. Fr. Cierge. Lat. Círetts. It. Céreo. 

Cíwo PASCUAL , maíà grande de cera, que fe enciende 
el Sábado Santo, para que firva todo el tiempo Paf-
cual. Fr. Cierge Pafebal. Lat. Cércus Pafcbális. La ce
remonia de el cicio es mui antigua , y confta yá de 
el Concilio de Nicéa: en efte cirio le efetibian to
das las fieftas movibles, que dependen de la Pafcua: 
la bendición de él la hacía el Diácono. 

Címo, una efpecie de concha marina , mui fana, y que 
pocas veces fe encuentra. Fr. Cierge. Lat. Onyx, té-
rcas, concha. 

CIRO-FERálUO , V. Acolita, y FrandoC Hite, y C&-
- ro-gtafo. 
CIRÍUÓSO, V. Cirróíb. 
CíRRO, termino de Medicina, rumor duro, é infen-

fible , que fe forma en varias partes del cuerpo hu
mano , y i interiores, ó yá exteriores. Fr. Squirre, 
tf^irre, y otros sjfirrbe. Lat. Squ'trmi. Bafc. Izorewa: 
fegun algunos, es del Gr. que fignifica dure
za i peto íegun Larr. el Caft. Griego, y Lat. foü del 
Bafc. ízerra, preftadv, preñada. 

CIRROS , Lat. Cirri , órum. Los Botánicos llaman ali á 
los cíúmbres de las plantas, raíces , y flores, que ef-
rán enredados entre s í , por cuya caufa llaman rir-
rofiu d las raices , &c. que tienen ellos eñambres. 

CIRRÓSO , fa, adj. lo que es de la naturaleza del cirro. 
Fr. Squirreux. Lat. Squirrófui turnar: también dicen 
en Cafl. Bftirrtfo , y tftirro, 

CIRSIO, planta muí parecida al cardo. Fr. Cirjim. Lat. 
Cirfium, de el Gr. xíf«* , verm de fangre corrupta, 
para cuya curativa aprovecha efta planta. 

CIRSOCéLA, en la Medicina, dilatación de las venas 
efpermaticas, caufada por una fangre impura , y ef-
péü. Fr. Cir/acele. Lat. Tumor feroti: vieas de el Gr. 
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jifííV, vena de fangre corrupta , y de ríA», bernia. 

CIRTIáNA, Seíla, rami de la de Arrio, y puya ca
beza fue Cirtio. Fr. Cirtim, enne. La.t.Cyrtidmts,a. 

CIRUéLA, fruta conocida,con luhuefo, y cubietta 
de catne. ft.Prune. tax.Prumm. It. Prugna^ujina, 
Hai ciruelas de innumerables eípecies, amacífías, de 
Reina, de Fraile, ú oblonga, ciruela de Monja, verda
les , de jlor, mirabelas de perla, y gordas, cafcabelí-
¡los, ciruela albaricoque, de Santa Catalina, Imperial, 
del Paraífo, Emperatriz., ó endrina violada, endri
na Italiana, endrina realrl¡pintada,h ReinaClau-
dia. Us bruñólas, las gordas de Provenza, las de Tours, 
ciruelas de dama, 6 de CataluHa f 'que fon las que en 
Afturias llaman maríinicgas, y los Jardineros Fran-
cefes, que eftán en Efpaña , damafeos: de dama mof-
catíl, de dama roja, eimtlas de frutilla, blanquillas, 
diapréai, cbavacams, porcáles, &c. V, el Efp. t, 4, 
y Pofiúras de la Villa de Madrid, afio de 1756. 

CIRVCLA PASA , Fr. Prutxau, Lar. Prumm pajfum, in-
folâtum, fice atum. It. Prugnafecca. 

CIRUELák, lugar de muchos rimélos. Fr. Prunelait. 
Lar. Prunítum, V. Herrer. Dice. 

CIRUéLO, árbol que lleva las cirae'las. Fr. Prunitr, 
Lat. Prunas fatíva. It. Prugao, fu/¡tto. 

CIRVCLO SILVESTRE. Fr. PrufíelUcr. Lat. Prums fyfoifi. 
tris. It. Prugmlo. 

CIRUCLO , voz jocofa, lo miCno que bárbaro , maja
dero , V. 

CIRUJáNO, el quefabe la Cirajía, y ejercita íiis ope-
raciones. Fr. Cbirurgien. Lat. Cblrurgus. It. Cbirurgo. 
Los inflrumentos de que ufan fon efealpelos, nabajas, 
tientas, pinzas, fierras, tijeras, agujas, tenazas, te-
nacíllas, atrabedores, torculados j ó inftrumentos á 
modo de husillos de prenfa, el gamaut, la efpátula, 
el trépano, y otros muchos que hai, y cada día fe 
inventan. 

CIRUJÍNO , Fr. Cbirurgien, derto peícado, que fe ha-
lía en los mares de América , y que tiene al lado de 
ias agallas dos efpinas parecidas i dos lancetas, lo 
cual le dió fin duda el nombre. 

CIRUJí A , pane de la Medicina. Fr. Cbirurgie. Lat. 
Cbirárgia. It. Cbirttrgia: hai Cirujía príílica, y cf-
peculativa: dicefe que la inventó Apis, Reí de Ejipto. 

CISA, ó ZIZA, Dlolk de los anüguos Jermanos. Fr. 
Cife, ó Zize. 

CISAMPéLOS, en la Botánica, V. Campanilla, planta. 
CISCiR, CISG1RSE, V. Necefidad, hacer necefidad 

mayor, proveerfe, V. Es voz baja, y vulgar. 
CiscáRsE DE MIEDO , tenerle raui grande, V. Temer. 
CISCáDO, patt. paf. 
CISCO, carbón mui menudo. Fr. Post/sier de tarbon, 

Lat. Psilvis carbonárius. It. H carbone minuto. 
CISIO, Ft. y Lat. Cifíum, carro de dos ruedas de los 

antiguos. 
CISiTÍS , Fr. Cif ¡he, piedra blanca, que reprefenta las 

hojas de la hiedra. 
CISLEU, V. Casleu. 
CISMA, feparacion, ó «üvifion entre las perfonas de 

una mifma Relijion, por la diverfidad de parece'res. 
Fr. Scbifm?. Lat. Sebifma , d'mfio ,feparátio. lt.Scif-
ma. Rivad. elcribió uo libro eftlmable del Cifma de 
Inglatírra. 

CISMA , fe acomoda por translación á cofas femejantcs, 
que inducen dtviíion, V. 

CISMiTICO, ca, adj. el que, ó la que fe fepara de la 
Relijtón Católica, y verdadeta , ó fe aparta de la 
Cabeza de íalgleíia, clejidacanonicamente. ír.Scif-
matiqtte. Lat.Scbifpiátieus ,a ,m. It. Scifmatico. Los 
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Cifmaticos carecen de la Comunión de los Santos, 

CISMONTANO, adj. lo que eftá del lado de acá de 
los montes. Fr. Cifmntain , ¿m. Lar. Cifmmttáms. 

QSNE, ave acuátil, mayor que el pato. Fr. Cygm. 
JLat. Cygrwm, vel í/emr. li,Cigm. Dícefe que el cifne 
canta con voz mui fonora cuando eftá para mort'npero 
«fte es uno de los. errores populares i y figuiendole, 
confagraron á Apolo, como i Dios de la Miífica, ella 
ave. Los Poetas fe llaman fig. Cifms del Pama/o. 

ORDEM DEL CESNE , Orden de Cabailena, ínftitoida en 
los Hilados de CleveSífegun fe dice, elfiglo VIH. 

CISNE, una conftelacion de las 21. Septentrionales: el 
Hombre de Ciihe es Griego »*«s, y g m i . 

CISNE MONSTUUOSO , pefeado femejantc al cifne: coje-
fe cerca de la Isla Eípañola , y fu cuerpo dtí tcÑdo 
cubierto de una menuda efeams : tiene cuatro ale
tas , y U cola comp partida , V. Hutrt. fobr, P/ÍM, 

CISNE , por extenfion, lo que es todo blanco , ó fe pa-
. rece al cifne, V. 

CISNE , éntce Jitanos, mujer pública , V. 
ÇISNOMANCIA, adivinación, V. Cofcitjomanda. 
CISOIDáL, adj. Io que penenece á Ia cifoide. Fr. Cif 

fiidal, Lat, Ad tiffoídmfpí£ian¡. 
CISOIDE, termino dç Jeomerria, cierta linea curva 

de la invención de Diocles. Fr. Ciffbide. Dánle el 
Lat. Linea curva, t'ijfois, V. ei modo de fu forma-

. cion en el Dite, de Trev, Savtrun, Wolfio, &ç. 
CJSOTOMAS , fieftas que celebraban los Füacios en 

honor de Hebes todos los años. Fr. Ciffbtomes -. es 
del Griego Kmhimt, que (ignifíca «rte de hiedra, 
de la cual hadan coronas pata la celebridad. 

CISOTOMIAS, llaman á otras fieftas femejantes, en 
honor del Joven Cifón , y de Hebes, Diofa de la 
juventud, y también fe ufaba en ellas de la hiedra. 

: Fr. Cifotomki. , 
CISQUERO, taleguilla llena de cifeo, "ó catbón mo

lido,para íeñalar lo que. lê quiere eftarcír , regiir, 
ó bordar.Fr. Pome. lÀt.Panniculuspúheríi carboná-
rÍi,velinnodátippúlverÍjdelifíeatárii. It, Spolvertzzo, 

CISTA , llaman los Medicos á la membrana, ó bolíã, 
que. en los nunóres contiene la materia de ellos. Fr. 
Cbijle, y fe pron. ¡Qfie. Lat. Cifia, eyftij. 

CISTéL, V. Ciftér. 
CISTEOLíTRA, Fr. Cyflbwlitbre, efpecle de piedra 

marina, que le halla en las efponjas grandes. 
ÇISTEPáTICO j en la Anatomía, el conduâo que 

va la bilis deíde el hígado á la vejiga de la hiél. Fr. 
Cyjlbejiatique. Lat. CyfibepátUm duílus. Eñe conduc
to es íiunaipente delicado, y c^fi invifible, de modo, 
que no fe halló hafta el año de n58o. es del Gtiego 
I V Í I Í , vejiga, y Í * « T . ¡ U « , h gut twa al bigado. 

CISTéR, Orden de Relijiofos, fundada por S. Rober
to , S. Alberico ,.y S. Eftevan. Fr. Citeaux. Lat. Cif-
tereienjis Ordo. It. Cijiello. ha Alemania andan vef. 
tídqs de un mantço pardo. L-a Orden del Gílet ej 
antiquiítma, y ha dado Sumos Pontífices, y hom
bres grandes á la Iglefia: S. Eftevan, Abad del Cif
tér , dicen que envió doce Kelijíofos i Claraval, é 
hizo Abad de ellos á S. Bernardo. 

CISTERCIENSE, adj. de una rermin..ReIíjiofo dç la 
Orden del Ciftér , ó cofa que pertenece d ella. Fe. 
CifterHen, Jteligieux de Citeaux. Lat. Ciftereiínjis, e. 

CISTéRNA , V. Aljibe. fr.Ci/leme. Lat. e It. Ctpttia. 
CrsTCRNA, cierto ventriculo del celebro. Martin, Anat. 
CÍSTICA, termino de Mi^icina. Fr.C|^í'i«e.Lat.C^. 

tietts, ííjftieus, cípecie de bilis. 
CISTO, efpecle de jara, planta, V. Fr. Cifie. Lat. Cif-

m . También fe llama enCaíkllano Buiítgra, y Ce*-: 
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i gajo. Los antíguós diftinguian dos pfcntás de éflas» 

una de que facaban cierro jugogomofo, y odorífero 
d que llamaban Ladanut» 1 y otra, que aunque fe pa» 
recia i efta, no tenia efte jugo, ni en el -tallo , nt 
en las hojas, V. Oud. Trev. Lebrijttf&c. Los Botá
nicos dicen Ciftiu, aun en Caftcllano. 

CISTóFORA, doncella que llevaba un canaítílío de 
flores, y ftutos en las fieílas de Vmu , y antigua
mente en las de Ifit. Fr. Cijiopbores. Dárile el LOS.. 
Cijlápbora. It. Ciflofora. 

CISTóFORO, moneda de plata de los .Griegos , qiià 
pefaba cali lo mifmo que el Denario Romano, y de 
hecho las monedas Griegas, y Romanas convenián, 
por lo común , i caula de la mutua comunicación 
que habia entre Grecia, y Roma. 

ClSúRA, rorura, ó abertura fútil. Fr. Fente, crevafpt. 
Lat. ftffúra > ftijfúra. Ir. Fejfura. 

CIS-ZAS, termino del eítilo íkmüiár, con que fe de
notan los golpes repetidos. Lat. Iteráttu mus. Tam
bién fe toma por el ruido, ó fonidode los golpes, V . 
Ruido. Lat. í£Ímm sónitus. 

CITA, el avifo que fe d i , ó lugdr que fe féñala pa
ra hatlarfe en él, ó veríe en determinada hora, ô 
tiempo. Fr. Afiignation, rendez,-v(mi. Lat, Conjlitétia 
rei certo têmpore, ¿i" loto faciéndae: y Sejourn. Diee. 
citátio; pero es voz barbara. It. Citazione. 

CITA , CITACIÓN , la acción de alegár , ó acotái con 
alguna Let, Autor, &c. Fr. Citation. Lat. AuHárU 
proUtio. It. Citazione, 

CITA , CITACIÓN , el aíto de cltír á algún TribuniL 
Fr. Citation, Lat. lnjus vocátio. It. Citazione, i 

CITACIÓN SEGUNDA , Fr. Reajoumement. Li t . IttrÁtt 
•vocátio in jus. It. Nuova eitaziont. 

CITACIÓN , V. Aptazamiento. 
CITADÓR, V. Otóte. 
CITáNO , na, tal, ó tal perfona, efta, ó la otrayfô 

determinarla con efta voz, V. ei Diec.delCort. " 
CITáR A JUICIO, llamar á alguno ante el Juez. Fr. 

Appellér, citir. Lat. Appellárc ¿ vocãrt iajuty dierr* 
dicere. It. Citare. 

CITÍH. PARA UNA JUNTA, LUGAR., NEGOCIO, &c.-Fr. 
AppelUr. Lat. In coniílium adbibirt, audíre, It.Citáre, 

CiTan, termino de Efcritores, Abogados, &c. al^d& 
qua lei, autoridad (ejemplo. Fr. Aílegitér. Lat. La»-
dáre , citdre , proférre. It. Citare, prodúrre. 

CIT^R EXACTAMENTE LOS. AVTORES , ó PASAJES SUYOS; 
Fr. Cottír. Lat. Scnptárit verba profírre, íx. Notare. 

CITÍR , llamar, invocar por teftigo, V. Ateftiguár. 
CiTaR. SEGUNDA VEZ j EMPLAzán DE NUEVO, Fr. Reajotufy 

nér.ljix.Vadimón'mm dénuà numiáre.lt.Citar di moyo. 
CITADO, pan. paf. 
CÍTARA . ¡nftrumento antiguo de la figura de la JD.el-

ta Griega , cuya invención atribuyen los Poetas á 
Apolo. Fr. Cytbare. Lat. Cytbara , títbard. It. Cetera, 
cetra. Hoi es inilrumento de cuerdas mui fonoro: 
antiguamente era lo mifmo que la harpa, que fe di? 
ferenciaba en poco de la que ahora fe ufa, V. Sobr. 
&c. el cual le llama también Jira. 

Tocán LA CITARA , cjtarizir. Fi.jfouér, &c, Lat. Crtba~ 
rom puf/are. Xty Citarizare. 

CITARA, llaman los^Albañiles al tabique que íè hace 
del medio gruefo de ladrillo con fu cal, ó hielo. 
Lat. Püriei iattritius, 

CITARISTA, el que toca la citara. Fr. Joufur de ty-
tbare. Lat. Citbaraédtu, citbarifta. It. Citartfta. 

CITARIZáR, V. Tocar la citata : es voz de poco ítitfc 
CíTARO, pez llano, femejante al Rodaballo, tíuert. 

ípÍM. F/Í'Í». & t . 
OTA-
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CITATóRJO, ria, adj. cofa perteneciente i citación, 

emplazamiento, &c. Fj. AfiigiMtion, adjourtKrmnt. 
Lat, Citatórius, a , m. 

CITATÓRIO , fubftantivo. Fe. Sommatíon, expbit. \u Ci-
taféria, V. Comparendo. 

OTERéA, Fr. Cpberie. Lat. Cytberea, renombre que 
fe <Üó i Venus, por razón de una Isla del Pdoponc-
fo, llamada Citira, á que aportó Venus en la concha 
en que la embarcarondos Poetas, y por hijo de Ve
nus dán el nombre de Citiro, ó Citerío i Cupido. 

C1TERIADES, fobrenombre que fe dió á las Gracias, 
que acompañaban á Venus, y que fiieron veneradas 

-en Citéra. Vi.Cytberiadeí. Dánle el Lat. Cytberiades. 
CITEB.IÓR, adj. de una terminación , lo que eftá del 

lado de acá acia noibtros, refpcíto de otra cofa. Fr. 
Citerieúr. Lat. Citirior. It. Citrriorc. La India Cite-
riír es la que eftá de la parte de acá de Canjes, y 
la Uiteriâr de la parte de allá. La Gattla Citeriér era 
la parte que hoi llaman Lombardia, Efpaña, defpues 
de la ConquiiU de los Romanos, fe dividió en dos 
Provincias , en Citerió/, que era la parte que había 
del Hebro allá ¡ y en Uluriór, que era la del Hebro 
gcá : Citeriér viene de la prepolicion Cis. 

CITH, m:d¡da Hebrea de cofa de cuatro dedos. 
CITH , entre los Hebreos, el dedo pequeño; otros ef-

«riben Zilb. 
CITíNO, flor del granado , V. 
CITíSO, planta conocida. Fr. Citi/I. Lat. Cjtifut. It. 

CitJ/o. Efp.t.f, 
CITO, voz con que fe llama á los perros. Fr. Te, te, 

la/€,taye,tayau. Lat. Hetu , bms; por lo común, 
hace al mifoio tiempo alguna feña, V. Oud. &c. 

QTO-CREDENTE , crédulo, V7 
CíTOLA DE MOLINO, es aquella pieza , á que en 

algunas partes llaman tarabiila , y ficvc para golpear 
Cu la tolva, y hacer que caiga en el ojo de la pie
dra el grano que fe ha de moler. Fr. Traquet, y fe-
gun Oud. Dice. Claquet. Lat. Crepiténãum priflinâ-
riitm, mlMum crepitáculum; y fegun Sejoum. Mo-
tacillum. It. Battaglio di molino, Bafc. Citoh: otros 
toman la citóla por lo que en muchos molinos lla
man temerrá, y conviene con el refrán , que dice: 
Por demás es ¡a citóla ta. el molino ,Jt el molinera es 

fordo: que quiere decir , que de poco lírve mandar, 
ó reprehender, á quien no hace cafo. 

.CÍTOI.\ , inftrumento antiguo de múfica. Fr. C/ío/ej 
otros cifire. Lat. Cjtbara. It. Cetra; y aíi llaman tam
bién á un inftrumento de cuerdas con diez y ocho 
teclas , ufado en Italia : algunos dia el Caftellano 
Cetra, y Cittra i la Citóla ¡ pero no eflá en uíò. 

ClTOLéRO, V. Citarifta, y Sobr. Sejeum.Franc. &e. 
CITOTE, Ia pcríòna, ó miniilro que cita. Fr. Sergent, 

buifsih. I^t . Appáritor, vel fdmulus oheúndis deter-
minatiànibu!, V. Alguacil, Mim'ftro. 

ClTOVáRT, ó CEDO VáRT, femilla aromadea, pa
recida á la de Ajenjibre, aunque de mejói olór., y 
menos acre. Fr. Citovart, ó Cedovart. 

CITRAMO, ave de que habla Plitii. y que también fe 
ilama Cencramo, V. Marcuello, Hifi. Nat. 

ÇíTUM , Fr. Zitbitm, ciem bebida de cebada, que 
hace orinir mucho } pero que daña á los ríñones, 
nervios, y películas , que cubren los fefos. 

ÇnjDáD, población numerofa, que fuele cftár cercada 
de murallas, y que goza de ciertos prlvílejios, y de-
icchos. Fr. Ville, Cité. Lat. Urbs, Oppidwn, Chitas. 
Ir. Ci i t i . 

OÍVOÍU , llaman también al cuerpo de Capimlares, ú 
Oficiaies>que regíanla polida de laCiudid.Ft.í^//e. 
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Lat. ffagífirâtus urbáni. ¡x, Magiftrati. Antiguamen
te fe decía Cibdad, y Cibdade , con el tiempo fe 
mudó, la b en u , V. Lebr. Ortogr. Caft. 

CIUDADáNO, el que habita, ó es .vecino de algu
na Ciudad. Fx. Bourgeois, titadsn, tjtoyen. Lat. Civis, 
it. It. Citadim: antiguamente fe decía abdaãam. 

CIUM, V. Chium. 
CIUDADélíA, en la fortificación, es uncaftillo ,que 

fe fuele hacer pentagonal, con cinco baJuattes, en ei 
fitío mas ventajofo de una plaza para defendería , y 
tenerla en fujecion. Ft. Citadelle , Jòrtcrejfe , fort, 
place fortifiê. Lat. Arx. tt. Cittadella, rom. Oud. la 
llama en Caft. Citadéla , pero eftá fin ulò. 

CIVíTE, Algalia , V. y Franciof. Din. . 
CÍVICA , adj. aíi fe llamaba la cotona hecha de ramas 

de encina, que daban antiguamente en Roma á los 
que habían libertado algún Ciudadano en el afalto, 
ó en la campaña. Fr- Civique. Lat. é It. Coróna cívica. , 
Ella corona era mui eft¡nnada,y fe dió almifmoÁu-
gufto, el cual hizo acuñar medallas con ella inferip-
cion; 06 eives fervátos; cílo es, pOs haber corferva-
da d ¡os Ciudadanos: también fe dió dcfpues ¿ Cice-
rón.por haber defeubierto la conjuración de Catilina. 

CÍVICAS, en las ruedas comunes, fon dos lengüetas 
de hierro embebidas en ia madera de la manga de el 
e/e, y firven para con/crvatle: algutios les llaman 
cwitones, y otros cévicas. 

CIVÍCO, ca, adj. coíà de Ciudad , ó Ciudadano, V. 
Lat. Cfoitus, a , m. Es voz de poco ufo. 

CIVÍL, adj. Io que pettenece á la policía, aj bien pú
blico , i la quietud de los Ciudadanos. Fr. Civil, ile, 
Lat. dvílis. It. Civile. Sociedad civil, vida civil, (¡fe. 

DERECHO CIVIL , fe dice particularmente de el Derecho 
de los Romanos, y que eftá recibido en muchas patr 
tes de Europa. Fr. Droit civil. Lit. Jut civile. It. Leg-
ge civile. 

CIVIL, procefo , caufa que fe dice afi , como oputíte 
¿ la criminal. Fr. Civil. It. Civile. 

Mv ERTE civÍL, la lèntenda, ó cofa que condena á al-

Êuno, y le quita dela fodedad, y trato común, v.g. 
In deííierrojprcfidio, ó galera perpetua, tí.Morí 

civile. It. Morte civile.. 
GUERRA CIVIL , la que fe hacen entre sí los Ciudada

nos , y vecinos de un miímo citado. Fr. Guerre civile. 
Lat. Sellum civile. ' 

GVÍL , fe toma en Caftellano, fuera de efto , en dos 
fèntldos contrarios j v. g. trato civil, lo mifmo que 
racional, humano,politico, V- Lat. Comis bumdmt, 
officiófití : y también fe dice de un proceder civil, 
indigno, Ô-c. y aíi íc tomó en eftos vetfos:-

Cuantas veces te has de vír 
A converfar obligada 
Al mas perdido Soldada, 
A ¡a mas CtffJL mujer. 

P. Calleja, Sol de el Oriente, Comedia de S, Front, 
Jttv, De efios dos últimos , el fegundo es el fentldo 
nías común, y u'ado, V. Indigno, malo. 

CIVlODiD , V. Cortesía, afâbiiidád, fociabilidád. 
CIVIUDÍD, mezquinddd, ruindad, V. y civil, de dot;-

dc fe toma con fus dos fentldos divetfos. 
CIVILMENTE, de un modo civil. Ii.Civilement. Lat. 

yuré civíli, tivitittr. Ir. Civilmente; civilmente es 
opuefto á criminalmente. 

CIVILMENTE , humana j cortéfmente , V. 
CIVILMENTE , indignamente , V. y civil. 
CIVILIZACION, termino Forenfe , aflo de jufticia, 

que hace civil una caula criminal. Fr. CMlifaiiop; 
cambien fe puede decir por la acción dedviüzár^ y 

do-
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doracftlcir algunos pueblos filveftres r Ia dyUkadon 
de JosBraíilefios fue muidifidipani los Miíioncros. 

ClVlLlZáR,Ínftmír, fuavizár i alguno lu jcoio.con-

¡¡SÍ: « lo Forcnfe , fignifica hacer ovil una 

«wff trantfírrc. 
CIVILIZADO, part.paf. de tívllizár. 
TIZA cierto pajaro, que cuando canta, piMíC que 

^ l í S l o cual U dácl DOmbre>V. Sobr. jrFran-
doC Di». 

CIZALLA fílanlan en la Cafa de la Moneda i laí par 
tículas del medí que faltan cuando fe acuña i y ;enfr-
raímente dán el mifmo nombre á femejantcs pamcu 
Jas en otras artes, como Platería, &c. Fr. Ctfailic 
Lat Nummáriae tonptúrae frmlgmttu, ramintum. 
El mifmo nombre dan á las dieras con que ciiallan 
V. Tijeras, y el Aruntel de Rental, & Í . 

CIZALLáR, conár ladzaUa. Fr. Cifaillér. Lat. Oram 
MMwifirfte itKÍdere. 

CIZáñA, hierba mala, que fale entre la buena femi-
11a. Fr. Ivroie, a&anit. Lar. Zizániitm, i i , Ulium,«. 
It. Zitsgns. Haí multitud de efpecies. Scjourit. 1c dá 
el Lat. ZitÁiti*, ae i pero no fe halla en buena lati
nidad. 

GzánA , fe toma en la moril por lo mi uno que dif-
cordia, difenfion, chifine, V. Frauiof. y Sohr. ufan 
Cizañár , por fembrár cizaña , ó difeordias i pe
ro no eítí en ufo , V. Chilindi, fembrár dllcor-
dias, &c. 

OZAfiéRO , el que fiembra difeordias. Fr. Scmnir de 
djffordti. Lat. Difcordiártim fitor. Frandof. Díte, ufa 
también en Caít de la voz Cizafiodón pero mal. 
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ÇLADES , anticuado , ó poético , muerte , mortan

dad , V. elDoií. Lagurn fobre Dio/cor. donde dice 
un Poeta: 

O Mufa 1 euentamt lat perfettiines 
Del que de/pues de ¡as troyanat Cía des, 
Conoelé las cojlumbres, y Ciudades 
De muchas jtntes, y varias nationts, Ò-t, 

CLADOTERíAS , Fr. ClaJoteries, del Griego «AÍÍ-,,, 
ramo, fieftas que le celebraban antiguamente en eí 
tiempo de la poda de viñas. 

CLAM, Fr. Clam, el mas pequeño pefo del Reino de 
Sian , equivale á doce granos de arroz, 

CLAMAOoR, el que clama, ó di muchas Voces. Fr. 
Critúr, criailleur. Lat. Clamátor. It. Gridatare. 

CLAMADÓRA , Fr. Criesife. Lat. Múlitr ctamâ/a. It. 
Che grida. Mas comunmente fe dice en Caftellano 
Gritón, gritóna , tbülóna. 

CLAMANTE, en la Poesía, lo mifmo que damadór, y 
clamadora, V. 

CLAMáR, dár clamores , elevar la voz, dar gritos. 
Fr. Criír. Lat. Clamare, ídere tlamórct. It. Cridare. 

Ci-AMás., vale también quejarfe. Fr. CrMr, Lat. Qtieri, 
cânqueri. It. Dolerji, fgridare. Clamé ai Dios verdade~ 
ro , al Medito, á ¡a Jufticia. 

CiAuáit, fe dice también de las voces que di la ale
gria. Fr. Criír. Lat. Contlamárt. lu Cridan : Todos 
elamaron: Vha ei Reí. 

CLAUÍR., fe toma también por pregonir, V. El prego
nero clamaba, que f e remataba Ja vela. 

CLAMIDiTOS , lo mifmo que Togados r ó vetlidos 
de Clámides. Lope Vega Caip. Trimjv de it Pê , p. 
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po. no obftante, es poco ufado, fi y i no fe habla 
de la anriguedid Romana, 

CLaMIDE , veilidura müitár antigua , que fe llevaba 
fobre la tunica , haciendo en tiempo de guerra el 
oficio que la toga en tiempo de paz. Fr. Cblamidt 
tlamys. Lat. Cblamys. It. Clámide. Habla, no obftan' 
te, varias efpecies de Clámides ; las de Jos nifiós las 
de las mujeres,y las de los hombres, que fe fui,, 
dividían en las del pueblo, y las de los patricios y 
las de los Emperadores. ' ' 

CLAM1STA, damadór , vocinglero, ó clamoreadór 
V. y Quev. Terjkere. ' 

CLAMO , en la jerga de Jltanos, lo mifmo que diente 
y también cnfcimcdad , V. 1 

CLAMóR, grito, voz grande. Fr. Clamtur , aunqus 
por lo común fe dice en piur. tlameurs. Lat. Clamor 
Oris. It. Clamore. . * 

CLAMOR , lo mifmo que fenrimiento, llanto, V. 
CLAMOR , vocinglería , V. 
CLAMOR , CLAUORCO , el toque , ó fonido de In cam-

Cnas, que clamorean , 6 tocan i muerto. Vr.Clat. 
t. Fútubris eampáni atris, eampanérum/onus j puú 

sátío. It. Sueno delta catnpa/ma quando ftana á toabl 
per qualibe morto. 

CLAMOREADA, lo mifmo que clamor, V. 
CLAMOREáR , doblar, tocar i muerto. Fr. Sonnir 

leí tlocbet pour un trepafti, t 'mtir pour les morts. Lar. 
Cmpínis mortudlia tañere. 

CLAUOREJR f dar gritos lamentando la muerte de al
guno. Fr. Fah des tris poitr un trepafsí, V. Lamen-
tdr, clamar. 

CLAMORBÍR , fe toma también por inítír con clamores, 
y llantos, pidiendo algo. Lat. Opem enixi implorarê  
V. Pedir. 

CLAMOREADO, part, paf.de clamoreir. 
CLAMORcO , V. Clamor , toque á muerto. 
CLAMORóSO, el que di muchas voces, el que gri

ta como con dolor, y fenrimiento. Fr. Qjii fiit di 
grands tris, & clameurs. Lat. damifus. 

CLANCUURIOS, cfpecle de Anabatifhs, que fe jun
taban en las huerta*, ó jardines, y enfeñaban , que 
la profefion de la fii jamás obiieaba. Fr. Clamulaim, 
bortulaires, jordinairet. Lar. Ciamulirius. 

CLANDESTINA , Fr. Glusdefine. Lat dande/iM, 
cierta planta, que fe halla en lugares húmedos , y 
dcondidos en la tierra : la flor tiene algún olor, es 
de una pieza, cottáda en dos labios, y tira á azulá-
da, ó á purpurea, y rara vez es blanca. 

CLANDESTINAMENTE, adv. de un modo clandef-
tino , oculto. Fr. Glandefiinement. Lat. Clandeft'mi. 
It. Clandefiinamente, 

CLANDESTINO, na , adj. lo que fe hace ocultamen
te , fin notícia de los que la deben tener, y contra 
La leí. Fr. Clandefiin. Lat. CUndtjiiMi. It. Clankfi-
m ; matrimonio tlandejlino y es el que fe hace fin pií-
blicadones , ó monidones , y fin la aiiAencia del 
propio Párroca El SantoConcilio de Trento anuló 
ellos matrimonios, que antes, aunque ilidtos, fe te
nían por válidos. Por las Decretales de Gregorio 
IX. fe llamaba antleuamcnre dandeftíuo el matrimo
nio , que aunque fe hidefe en prefencia de algún 
Sacerdote, no fe podia proWr con teftiços. 

ACCIÓN , CONTRÍTO , &c. CLANDESTINO. Fr. dandefti-
niti. Lat. Qmd eft tlàm, óteulti tontrâílum. It. Clan-
deftinitd. 

CLAQUE, llaman en Francia a un pajaro de buen fa-
bor, pareddo i la malviz. 

CLARA, U claridad que fe dcfcubie cuando hai llu
vias, 
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vías,ó nubes, por algún cfiuciodcQcIo, ó de tiem
po , V. Claridad. 

CIARA, V. Claro. 
CLARA, pl. Claras, V.Ctanfas. 
CLARA DB HUEVO , ia mafa , ó materia blanca que cer

ca la hiema. Fr. Aubin. Lat. Ovi albttm , albâmen. It, 
Albitmc d 'uovo. 

A LAS CLAKAS » defcubícmniente. Fr.^ dtcowtrt. Lat. 
Palàm, ápriiQ in ¡oto, ¡úbdió , maniflfii, ]t. Aftoperto, 

CLARABóYA, ventana alta , y grande, que fe üiele 
abrir en los edificios luntptuuíos. Fr. teuil dt b<xuf 
tn mafonnerit, elaircvoyc en tdijitt. Lat. Canctlláta 
jtniftra. It. Orcbh, fintfira ; pero en Cuftcllano co
munmente (e toma por (as ventar ai alcas de l i t Iglc-
íias, que permiten fu villa á ellas, con balauftres de 
medio abajo. 

CLARABOYáDO.voz jocofa, roto, defpedazado, V. 
Ct.ARAMEí4TE , de un modo claro. Fr. Chirtmtitt, 

Lat. Ptrlútldi, ntiidl. It. Cbiaramntc, tbiaro. 
CLARiR., antic, aclarar, V. 
ÇLARéA, cier;a bebida hecha de vino , azúcar , ó 

miel, canela, &c. Fr. Da vía micllé, ó mellé de fiure, 
Lat. Vinum mulfum. It. Certa bnitnda, &e. 

CLAUCA , entre Jitanos, dia, V. 
CLAREÍR, empezar d lucir el Sol. Fr. S'eclaircir, de

venir clair. Lat. Claréftere. It. Riftbiarart. En la jerga 
de Jitanos es alumbràr t V. 

CLAKEÍR , fe rama también por lucir, dir luz cualquie
ra cofa, &e. V. Lucir, refplandecer. 

CLAREÍRSE, ver fe la luz por un cuerpo , tranfparen-
tarfe. Fr. Etri trmfpartnt, voir U iumiere au troven 
de, (¡fe, Lat. Perlueére. U. ÍMcere , ri/plendere. 

CLAREQUSE , por la femejanza, es empezarle i defeubrir 
alguna cofa por íciíaíes, ó conjeturas. Lac Per/u-
rírt, V. Defcubrirfc, penctrarfe, 

Ci.AREaRSE de hambre, locución familiar con que fe 
/i«j)ificrtj la mucha necefídad de com.-r. Fr. Hinquer 
de nourriture.Lat.Prae fame tàrtquàm perlúãdum ejfe. 

CLAREáDO, pan. paf. 
CLARECéR , v. a, efclarecer, es de poco ufo. 
CLARECCR , v. n. Io mlfmo que dardr el dú, V. 
CLARENiNO , Relijioíb de eleita Reforma de la Or

den dc S. Francifco , hecha por un Hermitano Ce-
Icfttno, que pasó dc Grecia á Italia; y cerca dc A i -
coli, y de cl rio Clarcna juntó algunos compañeros, 
y el año dc 1302. fundó fu Retorma, y le dió el 
nombre; y el ano dc 14.72. fe dividió , y unos fe 
entraron en la Orden míüna dc S. Francifco, y otros 
quedaron fujetos al Ordinario, como io eíhba» an
tes. Fr. Clartnin. Lat. Chrtnínm. 

CLARéTE, vino entre rojo, y bianco. Fr. Chim, 
Lat. Vimtm rubéllum ¡fangitítteum , behcilum > w l 
bSholum. It. Çbiaretto. 

CiARere, dim. dc claro, V. 
CLARíCA, ta, Ha, dim. dc clara. 
CLARIDáD DE LA LUZ, refplandór. Fr. Clarité. Lat. 

CUritaj, fulgor, fplèador. It. L¡t»itt fpltndore, cbia-
rtzza ; figutidamencc íe dice de la cfarídad dc el 
efpiriru, de el entendimiento, de una fentencía, &c. 

CLARIDÍD , uno de los cuatro dotes de gloria. Lat. C/*-
ritátii ,fplend¿rij doium. 

CLARIDAD , en el modo de habldr. Fr. Ptr/picuití, nc-
teti. Lat. Perfpiemm. It. Cbiarezza, 

CLARIDJD DB VISTA , Fr. Pureté dt la vué. Lat. Oeuló-
rum atámen. 

CLAKIDÍD , cfpecie de deftferguenza, fatira, ó palabra 
dicha con refoludon , y libertad. Lat. Diílitm au-
<t-tx, V. AuiUcia, íàiira, atrevimiento. 
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bALia A PÜERTO DB CLARIDID , falír de algún ricfgo. 

Fr. Se tirér d'embarrái. Lat. Expedírife, 
CLARIFICACIÓN , acción con que fe clarifica, ó 

aclara un licór. Fr. Ciarificatiin. Lat. DUuéndi ratio. 
It. // clarifiiare. 

CLARíFICiR, Huftdr, llenar de luz, efplcndór. Fr. 
Btlaircir. Lor. Clari/Kárc, illujlráre, clarare, excía-
ráre. It. Sçbiarare, rifeb'tarare, 

CLARincáR , poner claro un licór. Fr. CUrifiír. Lat. 
Lkòrem diluiré. It. Clarificare,,V, Filtrar. 

CLARIFICADO, part. paf. de clarificar. 
CLARIFICO, ca, adj. poético, lomifmo que iluflrC, 

claro, brillante, V. 
CLA RILLO, to, dim. de dato, V. 
CLA RIMENTE , efpecie dc agua compuerta, ó afei

te , aue ufan algunas mujeres. Fr. Fará, touleur arti-
fie'Hlle. Lat. Futus, pigméntum. It. Li/eh, belletto, V. 
Lirr. Dice, de la Acadtm. Sejoum. ¿7*f. 

CLARIMéNTO, termino de pintura, el color claro, 
que dejan en cfta , ó la otra parte de la pintura. Fr. 
¿ í / joun. Lat. Lámina, V. Luz, y claro. 

CLARÍN , inftrumcnto dc múfica, efpecie dc trompe
ta. Fr. Clairón; y fegun Sejoum. Trompe, trompette, 
faequebute. Lat. Acutiáris foni ¡ituití , tuba. Ir. Sorta 
di tromba. Oud. le llama también Clarión en Caft. 

CLARÍN , llaman afímifmo comunmente al Clarinero, V. 
CLARÍN , en el Organo, Fr. ClairÓn, Lat. Tubulérum or

do foni atutáris, V. Rejiílios. 
CLAÍÍN , efpecie dc tela dc cambrii mni clara , y á 

modo de gala, lo cual le dÁ el nombre: es de mu
cho ufó, elpccialmcnte en América , adonde la lle
van de Europa. Fr. Efpeee de toile tres fm. Lat. 7e-
ntt'ifsm'i lintel genui, elar'm nominátum. 

CLARINiDA, roque repetido del clarín, ó alguna 
feñal que fe hace tocándole, V. 

CL AR-INáDO, en el blasón, anitnál que lleva campa
nillas , y tencértos, cumo las vacas, carneros, y ca
mellos. Ft. Clariní. Lat. Tintinnábitlit ornâtttm. 

CLARINéRO , el que toca el clarín. Fr. Trompette, 
qui fonne de la trompette. Lat. Tábieen, ¡nit, bueci-
nátor. It. Trombettiere. 

CLáRIO, llamaron á Apolo por el Templo, y Bofque 
Sagrado, con fu Oráculo, que tenia en Claros en la 
lonia. Fr. Clarim. Lat. Cláritu. 

CLARIÓN, V. Clarín. 
CLARIÓN , en el blasón: el Conde de Bath, en Ingla-

rerra, tiene en fu efeudo tres clariones, que unos di
cen fon cfpecie de trompeta antigua; otros, que el t i 
món de un navíojy otros,qiic el cuento de una lanza. 

CLARION , termino dc píntiira, es una pafta de \\izfot 
y légamo, para dibujar en los lienzos imprimados 
loque fe ha de pintar defpues. También fe llama 
J i t , (G'u) del Latin Gtftfum, que fignifica el hieíb: 
el nombre de Clarión le di por fer claro, ó blanco. 
Fr. JJ/iiw de craie. Lat. Haemat'-tei, prafvium piflá-
rae album. It. Atnut 'tta. 

CLARIóSA, en la jerga de Jitanos, agua , V. 
CLARIQUeT, efpecie de jale'í, V. Jalea. 
CLARÍSA , Relijiofa dc la Orden de S. Francifco, 

inftituida por Santa Clara. Fr. Clarijfe. Lat. Clarif-
f a , Moniálií Sanílae Clarae. Las Clarifas , ó Cla
ras , coiuo dicen otros , componen una como Se
gunda Orden de S. Francítco , la cual comenzó el 
año de m a . en que Santa Clara renunció al mun
do , íiguiendo el ejemplo dc 5. Frandtco, quien quí-
fo que fe llanufen Pobres Señoras, ó Pobres 
ras Reformadas; luego fe llamaron Vowanai, por ha-
berfelcs dado la Iclclia de S. Damián para Convcijro. 

Kkk Def-
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DvifpuesS. Ftancifco^pcticíundc fiu Hijos» hizo 
la Regla, que fíie aprobada por muchos Sumos Pon
tífices: por Gregorio IX. vivat votii oráculo : y por 
la Bula de Inoc. IV. el año de 1246. &c. 

CLARISIMO, ma f adj. íupcrl. de claro, V. 
CURO, ra, adj. lo que parricípa de la luz^ó eñá opuef-

to á obfeuro, tenebrofo; y i fea en orden i luz, y 
(Jbfcurídad materblj ó yá en orden á un diteurfo, lo
cución , &c. y afi equivale i ciem > vijible, patente, 
&f. ít.Cldif, evident, irmifefie, vifsibk , tueide, 
ferein, iltifire. Lat. dams, híciãtts, râtifos, ívidens, 
tmnijtftui, vifíbilu ,fpe£tál>ÍÍi¡, illáftrh, &e. It. Cbia-
ro, luminafo, vifibilc, manifefto , evidente, ilufire, &e. 

ÇIÂKO , en la pintura, le dice de las partes que refle
xionan mas luz, ó cuyo color es mas lucido. Fr. Clair. 
Lat. Lác'tdus color. It. Cbiaro. 

CLÍRO.V. Semble. 
CtáRO, lo mifmo que ralo , V. Fr. ClMrfcmí. It. Largo. 

Eft&elos'tA,pelo, fiha, tela, &c. efiâ mui claro. 
C i l i s , fe dice de un licor, como Ucbe , agua, cola, 

caldo, &c. Fr.CWr. LuMmpidus, exiáceta. Ir. Cbiaro, 
CIÍRO , fe dice del tono de la múfiea, y de la voz fo-

nora, y aguda. Fr. CUir. Lat Chrus, l'mpidus. It. 
Cbiaro ,jMoyo. 

CURO , fe fuelc tomir por defvergonzado , V. N . es 
demáfiado claro, et algo claro. 

CIÍRO * fe dice adverbialmente, yá hace claro, por lo 
miftno que yá es de día. Fr. C'/a/r, Ufaitjour. Lat. 
Lucífeit. It. Fagionio. 

ENTENDIMIENTO CI¿RO, lo mifino que penetrante, agu
do, V. Fr. EJprit clair. Lat. Inginittm clarum , ráti-
lum > lúeidvm, enuckátum. 

,U« c ú a o , fe dice dei que fe defeubre en una nube 
efpeíá, &c. Fr. Clmrm > en la Marina. Lat. Part 
«ebttUJi Cacti lucídior, V. Clara. 

CIÍRO , fe dice el dia, y del Cielo, V. Sereno. 
CIÍRO , lo mifmo que claramente, V. 
CIÍRO , v OBÍCWRO »termino con que exprefan los Pin

tores las panes de !a obra en que hiere la luz con 
mas fuerza, por lo cual entienden el claro ; y las 
partes en que íè vé el mayor fiierte de fombra , lo 
fígjiiíican con el obfiuro , repartiendo uno , y otto 
en la pintura , conforme les parece convenir á lo 
que pintan > y al pataje de donde 1c viene la luz: 
ai conjunto le llaman daro-çb/curo. Fr. Cr/faille, It. 
Cbiarofcura. 

Oi*.©, en la Arquitcíluia, Fr. Entmolomfument, Lat-
Ijrtercolúmmum, It. Inttrcolomio, el efpacio que hai 
enere una coluna , y otra , emre un ornamento, y 
otro, es un claro, V. Vacío. 

£N CLÚO , lo mifmo que en conclulíon y V. 
P£ CL̂RO EN- CIÍRO > lo mífino que claramente, V. 
DE CIÍRO EN CIÍRO , lo mifmo que de parte d parte. 

Fr. PajfÍT tt'tlaír en clair. Lat, Ino£in/¡í obfiátuUs tro-
jitere: Le pasó de claro en claro con la éjpada. 

VAMOS CIÍROS. Lat. Líquido rem t%ámts. 
PASAR DE CLÍRO EN CIÍRO LA NOCHE , no dormir > V. 
CLARóL, EMBUTIDO DE CLARóL, voces que 

conibn del Arancel de Reatai, y Diezmot, &c. 
íCLARóN, erv el Orgjan© > es una compueíta de roano 

izquierda, que no ie diícrencía de las- demás fiíluias, 
fino en que confta de quinta, oâava, y tercera. 

CLARÓR, ande. V. Claudid, y .Franciof. y Oud. &e. 
jCLASE, diftincion deperfonas, ó cofas, paia colocar

las , ó mirarlas fegiin fa valor , y naturaleza. Fr» 
Ciafe. Lai. Clafii*. ir. Clafe. 

Ct ASE , fe dice también del efludio, en que fe diftin-
guen los Gramáticos, colocándolos en diverfas aulas. 
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y con diverías lecciones, ó libros. ÍT.Claft. Lai.Clãf-
JJI ,/cbola ,Jiudiómm curriculum: y fe toma también 
por eí aula niifma i que fe aíiíte, y por el tiempo 
que dura , V . 

CLáSICO , adj. que fe aplica de fuyo á los Autores, 
que han leído en la Cíale, ó en las Efcuelas. Fr. Cltf-
Jtque. Lat. Cláfsicus. It. Clafsico: no obllante en Caí-
teliano, fe llama comunmente Autor clafuo á cual
quier Autor exceiente en fu jenero : Cieerân, Ce

jar , Salttfiio , Firjilio , Horacio, &c. fon AA. claficos 
en la buena latinidad, que floreció por los tiempos 
de Ia Republica , y aü fin de los de AuguAo , y fe 
empezó á corromper en los de Antonino. 

CLáUCA, entre Jitanos, lo mifmo que ganztía , V. 
CLAúDIA, una Leí Romana, que unió ios Militares, 

y Tribunos i los Senadores, V. el Bfcrut. de Don 
Pedro ie Cantos Btnitész. 

CLAUDIANíSTA, nombre de una Sefta de Donatis
tas, que hicieron baedo aparte, figukndo í un hom
bre llamado Claudio. S. AgulUn,en la icgunda parte de 
la explicación del Plãlm. 3tí. habla de ellos Sectarios. 

CLAUDiCáNTE, el que claudica, V. Claudidr, y 
el Defagravio de AA. &c. agraviados por t i Barbad. 

CLAUDiCáR, lo miiino que cojeir, V. Es voz jocoia, 
y de 01ro modo, expueíia i afbdacion. 

CLAuoicáB-, fe toitu por metáfora por volver atrás en 
alguna cofa, por cometer algún defefto , íàltár, V . 
Ejle Autor claudicó mucho en tal capitulo ; N. CIAU-
dica danafiado en la buena corre/pondencia, juicio, &e. 

CLAUSTRA, antic. V . Clauftro, 
CLAUSTRAL, adj. lo tjue pertenece i clauftro, Fr. 

Clau/íral. Lat. Coenobitictu, y Sejoum. Clau/tráliti 
pero es latín bárbaro. It. ClaufirMe. 

CLAUSTRÚ. , llama Tofca, t. y. á ía bóveda que fe for
ma de dos cañones cilindricos, que í¿ cortan mii-
ruaroente: diceíe también vuelta en rincón de cla#J!ro3 
por eltilarfe folo en cítos parajes. 

CLAUSTRALES , nombre que ib dió en Efpaña al prin
cipio del figlo XVI. á algunos Reiijioíòs de S. Fran-
cifeo, y hoi períeveran en Italia. 

CLAUSTRO, habitación cerrada, en que viven per-
fonas relijiofas. Fr, Chitre. Lat. Claájlrum coembii, 
ó fegun otros , Complúvium circurrnêptum. It. Cbiof-
tro, clauftro. 

CLAUSTRO , fe dice mas en particular de una eípecie 
de patio de caías de relijípn , cercado de tránlitos, 
colunas, ó galerías. Fr. Cloitrt. Lat. Períftyltim. h. 
Cbioftro. 

CLAUSTRO, en las Uníveríidades, V. Afambléa. 
CLAUSTRO MATERNO , Fr. Sein. Lat. Vi/cera , útem. 

It. Seno, Utero. 
CLAUSULA, V. Pumo, periodo. 
CLAUSDLA, articulo, eílipuíacion parttcuUr de un con

trato , carga , ó condición, que le pone en algún 
teftamento, bula, &c. Fr. Claufe. Lat. Caput, cJaú-
frla. It. Claufola. 

CLAUSULÍR, icrminár , ó dir fin á un difeuríb , ó 
periodo ajuÃadamcnte , medirle, y cerrarle bien. 
Fr. Mettre de ciaufes. Lat. Claúfulam concládtre, x -
curâti finiré, numeráiè feribere. 

CLAUSULÍR , fe toma también por acabar un dlícuxfo, 
&c. como quiera, V. Sejoam. Oud. Francia/. &c: 

CLAUSULADO , pan. paf. Lat, Claú/ulh tonclüjitt, 
aecttrátèfinhuí, numriiè feriptut. 

CLAUSúRA, lo que firve para cerrír un efpacio de 
tierra , como pared, &c- Fr. Cloture. Lat. Sçpiípin-
tum, Jeptum. ít. Cbiufura. Comunmente íè toma por 
lamífina cola, ó efpacio cerrado de Conventos, Mo-

naf-
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nafletios, &c. y en el primer fentido fe fuete decir 
cerca, cercado, ó tapias f V. 

CLAVA, pa lo largo c o n uní maza, ó efpccíe de ca
beza al un Jado, apropoftco para maltratar, ó qui
tar la vida de un golpe. Fr. ¿fa(f*i. Lat. é It. Clava: 
también le dán el nombre de maza. La tima de Her
cules fue tàmofa en la antigüedad. 

CLAVA. , efpede de concha.. Lat. é It.Clava. 
CLAVA, en la Marina, abertura, quecoje del pórtalo, 

i la amura , al a n d ¿ de la cubierta íuperióc, donde 
eflán defeubiertos los barraganétes, y firve para que 
de&gue el navio c u a n d o entra algún golpe de mar. 
Fr. Dalot. Dinle el Lat. Elávium. Diet. Mar. 

ÍVENÍR. CLAVADA UNA COSA , venir ajuftada, V . AjuíUr. 
CLAVADO, en el btafón,fe dice de un collar de perro, 

y de un caballo con fus herraduras, cuando los cla
vos parecen de diferente eCnalte que el collir, y 
las herraduras. Avilmf. íc.Clovi. Li t . Clavís dffiínt-
ttu* It. Inebiodato. 

CLAVADúRA, herida hecha con algún davo. Fr, En-
clavare. Lat. Clavátio t clavi fixio. It. Intbiodatura, 

CLAVADURA, en la Cinijía, V. Gonfofis. 
CLAVdR., afegurár algún clavo, ó aíirmir alguna Co

la con él. Fr. Cfoofr. I-at. Clavumfigtre, cíWo affi-
gtre. I t . Intbiodare, appitrbare eon tbiodi. 

CiAvaR, lo mifmo que engañar. 
CLAVÍB. , entre Albeitares, introducir algún clavo de 

la herradura en la carne viva de la caballería. Fr. En-
clovír. Lar. Clavo vulnerare. It. Inehiodare. 

CLAváft, en la Artillería, fe dice cuando clavan los 
cañones , metiendo un clavo por el fogón, con que 
los dejan inútiles i sí bien, parece que fe ha halla
do modo para hacerlos fervir defpues de clavados. 
Fr. Erxlovir. Lat. Clavo torméntum bélluitm ebturá-
r t , obfiruire. It. Tur art. 

CtAviR LOS o j o s EN A L C u N o . Fr. Couver Mi ytux. La:. 
Qadis inbiare, dífigert ¿tulas. It. JUJguardare avi
damente. 

ClAván LOS OJOS EN E L SUELO , E N E L C I E L O , bajarlos, 
alzarlos, mirar, &c. V. 

CiAvan ESTACAS PARA FAMUCÍR, V. Eftaca. Vi.Pihtér. 
Lat. Defixh palis ftipàre. IviPalificarc, Efp. 1.1 j . 

CiAváR, entre Plateros, fentar las piedras en los anillos, 
montarlas, V. Lat. Gernmas aptáre. 

CiAváR LAS ESPUELAS AL CABÍLLO. Fr. Fitbír leieptrons. 
haz, Figcre, defigere, púngere. Ir. Titeare, tonfittare. 

CiAváR EL CORAZÓN A A L G v N o , mortificarle , trafpa-
faclc, V . 

CLAVÁRSELE A VNO EL CORAZÓN, compadecerfe, dolerfe. 
CLAVEN LAS ARMAS , en Ja Milicia , era mandar á 

ios Piqueros, que metíeíèn el regatón, ó que da-
vafen la pica en tierra : á los Moíquetéros , que hí-
ciefen lo mifmo con las horquillas , y arrimafen á 
ellas los moíquetes: y á los Arcabuceros , que pu-
fiefen los arcabuces a fus pies. Comp. Mi l . 

CLAVáDO, part. paf. 
CLAVaRIO, cierto Oficio, y Dignidad de la Iglefia 

de Valencia. 
CLAVARIO, eo algunas Religiones> lo oiiimo que Pro

curador , V, 
CLAVAZÓN, multitud de clavos, y í fea para afegu

rár alguna coíà , ó ya para adornarla, Fr. CJoveuré, 
V. Sob. Garniture de clouds. Lat. Clavórum cópia. It. 
Intbiodatura, 

CLáVE en una bóveda, la piedra que la cierta. Fr. 
Cauronnenitttt, tlef. Lat. Jefiúdinis (onelttsóni ,f5rni-
tit tmb'tUcut. It. Pietra tbe ferra ta volta. 

CLAVE , termino de Muüca; hai tres efpedes > que fon 
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Ffaut; Gfil-reutiy Cfoi-fw. antí^iamente de
cían llfve. Fr. Chf. Lar. Nota. Ir. Cbiove. 

CrávE, ínfirumento de mufica con teclas bfancas , y 
negras, como el órgano. Fr. Clovefin. Izt.Orgamm 
majui fidibtts inténfym , grave tymbalum. it. Gra-
vicembah: hai dos efpedes, una á que llaman C¿a-
vicSrdw, porque á cada tecla correfponde una cuerda 
íbla, i quien hiere un martinetê  y otro, que fe llama 
Clavieitnbalo, y cite es el que por lo común man
tiene el nombre de Clave, porque á cada recia cor-
refponden dos cuerdas en o£Uva, heridas de dos 
martinetes. 

CLÍVE, fe llama también el conjunto de campanas de 
mu fia. fi.Cariltón. iM.Catnpamrum numerófus ordo. 

CLdvE, la nota, ó advertencia para enrender un libro, 
cifra, &c. Fr. Chf. Lat. Cfaoh, Ir. Cbiove : y aíl fe 
dice también: C£KK de las tiemiai, &e. 

CLAVéLjflor tan hermofa, y de tan aromático olor, 
que fe puede llamar rei de las flores, yá que el re
nombre de reina fe quede á la rofa. Fr. ceilkt. Lat. 
Caryopbíllus altilis major; otros oríllus ioronárius. Ir. 
Gar afane. Las eípecies de e/fa flor ion muchas; la 
planta te llama también tlav¿l,y es cordial, y cefá
lica , V. el Dice, de Trcv. y planta. 

CLAVCL DE INDIAS , flor, cuya planta es de cofa de 
tres pies y medio de alta, nudofa , y con muchos 
ramos. Fr. ceittet d'inde. Lat. Oeíllut Jndíatt. En EC-
pana le llaman también Cfavelon, y á la planta le 
dán el nombre de Otóna. Efp. t. i . 

CLAVBL DE LA CHINA J flor con cinco hojas , que por 
la parte inferior fon blancas, y por la fuperior , yá 
mas, yá menos encendidas, y purpureas, y el todo 
fumamente hermofo, aunque pequeño. 

CLAVCL , planta marina , V. Madrépora. 
CLAVELLINA , efpede de clavel delicado , y pe

queño, Fr. Mairbellon. Lar. Betónica coronária. A\-

funos le din el Francés mifmo que al clavé!, V, y 
ejoum. Hite, le di el que conviene áLtlavélfifoefire. 

CLAVELLÍNA , efpecie de clavo de eftopa , que le iii=. 
troduce en el fogón de la pieza de artillería, y eflá 
encima de Ja plomada , V. 

CLAVELóN, lo mifmo que clavel de Indias, V. 
CLAVEQJJE, diamante de poco valor Í otros dicen 

que es folo piedra parecida al diamante j y aii le din 
el Fr. íitrre femblable ate dimant; pero ej Latín 
que le dán otros, es. Adamas minôris prètil, Sejoum. 
no obflante que dice que es piedra paredda al dia
mante , le d i el Lat. Adamântini géneris gemma. 

CLAVéBA, V. Clavero , ó yunquedlla. 
CLAVCRA DE CERRAJCB-O , inflrumento para remachar 

Jos clavos. Fr. Etampe. 
CLAVCRA, tierra, que fin cultivo alguno produce clave

les. tí.'Terre qui produit les aillets fans tttltivér.Lzx. 
Locus betónicis coronáriis, aut earyopbíllis abándans. 

CLAVERA , íè llama afimifmo el paraje en que fe culti
van los daveles. Fr. ailteterie. Lar. Betánic'u coroná
riis t&njtta área. Fuera de ello le dá Oud. Dice, el 
nombre de tiavfra, lo primero al agujero en que en
tra el clavo, lo fecundo al garabato en que fe cuelga 
la carne, y lo tercero al rallio en que fe vende, V. 
Pero todo efto parece eftár fin ufo. 

CLAVERíA, Dignidad de Clavero en las Ordenes Mi
litares. Fr. Dignité de tlavier. Lat. Dígnitar ciavieu-
lár'ti, 

CLAVERIA, en la Orden de el Carmen, &c. Adminif-
tracion de bienes , &c. V. 

CLAVERÍA, el precio que le dá á los Claveros , que 
guardan el caudal, ó depofiro. Fr. Emolument quo» 

Kkka paie, 
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pate, éfe. Lat. Mereci pro bonóntm (tdmiitiftrátiâne, 
&• atftóditi. 

CLAVeRO, inftrumento, ó yunquecilla, agujereada, 
en, quefocman U cabeza de loscUvos, dándole la 
figúra de una feta. Fr. Amboutijfoir, clovere. Lat. Fa-
tmdae cmwexitátis in elavit infiruministm. It. Ân-
tudinuzza : ottos le llaman en Caftellano Tas , y 
otros davera. 

CiiwéRo > el que guarda las llaves de efte , ó el otro 
lugar. Fr. Qui porte lei ele/it & kt a en garde. Lat. 
CSvigtr. 

ÇiAvéRo , en las Ordenes Militares de Calattava, y 
Alcantara ¿ el que tiene el puefto honorifico de guar
dar las llaves delCaftilEo, Convento principal, Ar
chivo, &c. íc.Claviír, etlui qui ¿arde lei clefs d¡* cha
teau. Lat. Glâviger; otros Claaículdriut, ó claviáriui, 

CLAVCRO , el que hace clavos, V. Cíaveiéro. 
CLAVéTE, diinín. de clavo , y fegun Oud. Dice, lo 

mifino que niartinéce de clavicordio, V. Martinete. 
CLAVET£áR, adornar alguna coík con clavos , co

mo íè hace con una filia', caja, coche, &c. Fr, Clou-
tir ygamir de ehudi, Lat. davictdii omáre. It, Gar-
ñire di cbiodetti. 

CLAVETEADO, part. paf. Fr. Clouetf. It. Punteg-
giato. 

CLAVETéRO f ó CLAVéB-O, el que hace clavos. 
Fr. Clout 'tír. Lat. Clavár 'm faber : comunmente le 

• llaman también Herrero. 
CLAVICÍMBALO, CLAVICÓRDIO, V. Clave. 
CLAVÍCULA , termino de Medicina, diceíè de Jos 

huefcclllos que cierran el pecho por la parce fupe-
rior. Fr. Glawcitie. Lat. Clavicula. 

CLAVICULáDO, da , adj. eri el blasón, la pieza que 
parece agujereada , de modo que fe vé otra por en 
medio de ella. Fr. Ckebí. Lat. Clttviculátus ,foritu¡. 

CLAVICUUR, cierto múfeulo del pecho, V.el Doa. 
Mart. Anal. 

CLAVíJA, pedazo de cobre agujereado, que ufin los 
Enruademadores, para afumar lo que encuadernan. 
Fr. Cbevillette, Lat. Clavícului. It. Covíglietta. 

CLAVIJA , fe llama también una pieza de madera , á 
media eícuadra, con un anillo de madera, que íir-
ve para atar los bueyes al pértigo. Fr. Courtbouton, 
proverl. It. Coviccbia di ¡tgm. 

CLAVÍJA , termino de Carpintería , y Carruajes, V. 
Clavo travai, <]ue es io milmo. 

CLAVÍJA, en lus coches, el hierro que fe pone en ano 
de los tres agujeros de la lanza pata que no fe &!-
gan las boleas. 

CLAVÍJA-MAESTRA , en los coches, el hierro que une 
el juego delantero con la caja, y firve para elhivár 
en ella, Fr. Cbeville ouw'urt d'un torroffe. Lat. Clo-
vui rbedoe prmórius. 

CLAVÍJA-MENOR , en los coches, es el clavo que une 
la lanza con las tijeras. Lat. Clovus rbedoe minor, 

CLAVÍJA , en los iníírumentos múficos de cuerdas, pie
za de madera, ó hierro, que firve pata poner tiran
tes , ó flojas las cuerdas. Fr. Cbeville. Lat. Epitonion, 
verticulus, verticillum. It. Bifibero, Gr. x'^'^-

CLAVÍJA-, pequeño pedazo de hierro, ó madera re
dondo , ó cuadrado ,ypunt¡agudo para afegurár al
guna cola. fr.Cbevilie. Lat.C.Ww iigneus,fèrreus, 

fibula f y en la baja latinidad Clavffla. IL Cawicchia, 
caviglta. Chid, [e llama Tarugo, y efiaca. 

CLAVÍJA , efpecie de clavo de madera con fu doblez, 
que fe fija para colgir alguna coíà. Fr. Cbeville. Lat. 
Ligneus cUvut extremi parte recúrvut. 

CLAVÍJA , en los telares de terciopelo , V. Cojedór. 
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Fr. Rove. En los mifmos telares llaman clavíja a una 
coluna, en que elli colgada la madeja para devanar
la cuando fe prepara. 

APRETÍR LAS CLAVIJAS , apretát , inftír en algún ne
gocio , argumento, &c. V. Apretar. 

BAJSR LA CLAVÍJA I Io mifmo que hunuilarlè , huma-
narfe, V. 

CLAVIJáLES , en la fabrica de cera , agujeros en 
que eneran Las clavijas para alzir, ó bajar el arco, 
íegun la lonjitúd de la vela. 

CLAVÍLLA, íegun Oud. Die, lo mifmo que hufíllo, V. 
CLAVILLO, dim. de clavo , V. 
CLAVÍLLO DE HEBILLA , &c. el clavo con que fe pren

de, ó que enera en la correa, ó cofa equivalente 
para afirmarla. Fr. Ardillon. Lat. Fibula y fibulae eltt~ 

•vícitlui. It. Ardigtione. 
CLAVlóRGANO , inílrumento de mufica á manera 

de órgano pequeño. Fr. Íegun Sobr. Regale , y ft-
gun Sejour». E/peeed'ergue. Lat. Fiditulare úrgamm 

Jifiulârum. 
CLAVO , pedazo pequeño de metal con fu punta por 

el un lado , y cabeza por el otro , que iirve para 
adornar, ó afegurír alguna cola. Fr. Ch», Lar. Cla-
imt. It. Cbiodo. Las elpccies de clavos fon muchas: 
antiguamente fe fijaban clavos en Jas paredes de los 
Templos, para acordarfe de los años que iban y i 
contados. 

CLAVO , fe toma por dolor, fentimiento, V. 
CLAVO , grano pequeno que fale en la cara, &c. y 

luego ie ftipúra, V. Grano, y venino. 
CLAVO , íè llama también una elpecic de callo, que fa

le en los dedos de los pies , y que por otra parte 
íè le dá afimiímo el nombre de ojo de pollo. Fr. 
Froiulc y forte de durillon. Lat. Glavut yjurâneulut. 
It. Bozzolo. 

CLAVO TRABADERO , en la carretería , ó carpintería, es 
un clavo de cabeza redonda, que afirma una pieza 
con otra, y fe mantiene por el otro lado con un pa-
fadór, ó clavo pequeño, Scç. Fr. Beulvn, Lat. Gin. 
vus trabáiit. It. Caviccbia di ferro, V. Clavija , nom
bre que también le dán. 

CLAVO DEL ojo, una mancha que fe hace en lo blan
co de la vifta, V. Oud. Dice. 

CLAVO , efpecia , es e[ botón de la flor de un fruto 
aromático. Fr. Girojle. Lat. Caryopbíllum. It. Gbero~ 
fono. Efp. t. 2. También le llaman clavo i los eftara-
bres del azafrán. Fr. Flttbty V. Azafrán, y eítambres. 

CLAVO DE HILAS , lienzo, ó hilas en forma de clavo, 
&c. que fe mete en las heridas para fu curativa. Fr. 
Tflrfe. Lat. Vdnerárium peniculum, turándatkmn\f-
cus. Ir. Tafia. 

CLAVO , cierto adorno, ó banda antigua, que dicen 
fe llamaba afi, por eftár tachonada de planchítasde 
oro, femejantes á las cabezas de los clavos, aunque 
otros dicen que eran unas flores purpureas colidas 
fòbre la rela. Fr. y Lat. Clovut. 

CLAVO , en la Marina , lo mtíino que timón, V. 
PE CLAVO PASADO , fraíè con que fe explica íèr una 

cofa fuerte, grande .firme, V. Afi fe dice -. Cometió 
un error de clavo pafado; eílo es, enorme , grande. 

UN CLAVO SACA OTRO , un mal quita otro. Lat. Glavut 
tlavum trudit. 

EcHán CLAVO , METCR DE CLAVO, lo mífino que engañár. 
DáR EN EL CLAVO , acertar en algún negocio. 
Dáa UNA EN EL CLAVO, Y CIENTO EN LA HERRADIJRA, 

errar mucho, V. 
ECHÍR DNA S, Y UN CLAVO , ctclavizar, V. 
HACER, CLAVO la cal, y arena, ó hiefo, fe dice cuan

do 
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do fa obra fe ha fraguado, y unido bien. Lat. Co-
paiári, coagmentári, V. Unir j tEít>irr 

CLECHADA , en el blasón-, fe dice la redondez de 
los clavos de la cruz, V. Avil. mf. 

CLEDóNIA , CLEDONÍSMO , adivinación por las 
palabras que fe pronuncian. Fr. Ckdonifme. Lat. C/c-
doTÚfmus, del Griego *A.íif, que fignifica rumr j y 
afi los Romanos, que fueron tan dados á la fuperí-
ticion, tomaban por bueno, ó mal agüero que fe 
pronundafen eftas , ó las otras palabras : v. g. la 
palabra incendio, ó viíloria, en un convite. 

CLEMáTIDA, ó CLEMaTIDE, en Ja Botánica, plan
ta , por lo común, íãrmentófà, y que fe cultiva en 
los jardines , í caula de la hermofura de fiis flores, 
que fon azuladas en algunas efpecies , y en otras 
violadas , ó purpureas, y fíempre en cruz , y lin 
olor alguno. Fr. Ckmatite : otros Clematis, y per-
verxbe.Lzt. Clematites, camedupbne : otros Clematis, 
dir; y fegun los Botánicos , Clematites coérulea, vel 
purpurea repens, flore simpliii, vel multípliet. It. Pro
vença t vitaiba. Las efpecies de Clematidas ion va
rias. Lebrija pone una, que dice fer elbecie de Arif-
toloquia i y Diofeorides llama Pityufa a otra efpecie, 
V. y Oud. Sobr. Lebr. Trev. &e. 

CLEMATITES, planta, V. J-iferón. 
CLEMéNCIA, virtud del foberano ^ ó fuperiór, que 

le inclina , ó lleva á tratár humanamente á ios ven
cidos , ó . á moderar las penas de los delincuentes. 
Fr. Cicmtme. Lat. Çktnéntia. It. Clemenza. Los anti
guos hicieron una Deidad de la Clemencia; y aun
que Plutarco dice que fe había refueito febricár un 
templo í la clemencia de Cefar; pero Eftacio afegu-
ra que de fuyo no fe le fabricaban Templos, porque 
no quería vivir fino en los corazones. 

CLEMENTE, adj. de una term, el que ejercita la cle
mencia. Fr. Clement. Lat. Aliórum mijiriis commótas, 
mifiticors, cltmern. It. Ptctofo , clemente. 

CLEMENTINAS, parte del Derecho Canónico, com-
pueita de las Conftitudones del Papa Clemente V. 
y de los Cañones del Concilio de Vieua, publicados 
por Juan XXII. el año de 1317. Fr. Clementines. 
Lat. Pars juris canén 'ui ex conjiitutiômbus Cleménth 
PabíKjConJiáti, Clementínae. 

CLEMÉSÍN, antic. V. Carmesí. 
CLEOBIáNA , nombre de una Seíta de Herejes. Fr. 

Ckobienjte. Lat. Cleobiána. Según facan de Hejejipo, 
Eufebio, y Niceforo, un hoaibre bajo llamado Te-
buies , fue el primero que fembró errores en lá Igle-
fia de Jeruialén s y de fu efcuela falieron Simón, ca
beza de los Simoniáços, y Ckokio, cabeza de los Che-
b'táms, que parece fembraron en fus difcuifos erro
res peniicioios contra Dios , y el Salvador. 

CLEOMéDES, la mancha 36. de la Luna, fegun el Ca
talogo del P. Riceiolo. 

CLEPSíDRA, reloj de agua, que mide el tiempo, por 
medio de la caída de cierta cantidad de ella..Fr.C/e^-

fydrc. Lat. Ciep/ydra, It. Clefsidra. Los Ejipcíos me
dian con Ja clepíidra los movimientos de el Sol. Tico-
Srabe obferyaba los aftros, y hacía por elle medio 
las obfervaciones marítimas. Las clepfidras, y relo
jes folares, fe inventaron eñ Ejipto en tiempo de los 
Ptolomeos," aunque defpuesfe corríjíeron fus defec
tos, y las Cleplidras Romanas fe hallaron por Ef-
eipion Nafiea, fegun Plinto , y fegun Vitrubio por 
Cteflbto ( ó Tefibio ) que íue uno de los injetüos mas 
inventivos de la antigüedad. 

CLERECÍA, V. Clero, y Ordene?. 
CLERlCáDO, V. Clericato. 
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CLERIGfL, adj. cofa que toca i los Clérigos. Fr. C/e-

rieál, Lat. Clericdlis. It. Clerieale. 
CLERICáLMENTE, adv. á modo, y lêgun pertenece 

á Clérigo. Fr. Cleritakmtfít. Lat. Clericórüm rmrt. 
It. Cbericalmente. 

CLERICáTO , eftado, y Dtenidad de Clérigo. Fr, 
Clericature. Lat. Vita Ealejtájiica t Dignitas, le. C¿Í-
rícato. 

CLERIGáZO , aumenr. de Clérigo, V. 
CLéRIGO, el qu&cltí deflinado al eftado Éclefiaftico, 

y ha recibida i lo menos la Tonsúra. Fr. Clerc. Lat» 
Cléricus.lt. Cberico, 

CLCRIOO , en la antigüedad lo miflno que fabío, V. 
CLCB-IGO Ace ' fALO, fclñamó antiguamente aquel que fe 

feparaba del Obilpo , y no quería vivir en comunn 
dad con él i y por el contrario fe llamaba en el 
V I . íiglo Clérigo Canónigo , el que vivía en comu
nidad con el Obilpo , coBfotmandofe con los Ca
ñones. 

CiitUGos, fe dice en común, por todos los que coto* 
ponen el eftado Eclefiaftico fecular : Clérigos Regu-. 
lares, los que viven en comunidad, y debajo'de cier
tas reglas: tales fon los PP. de S. Cayetano, Agoni-
zantet, Clérigos Menores, Nerios, y Jcfuítas, ¿ff, 

CLER1GÓN , aument. de Clérigo, V. 
CLERIGUéTE, CLER1GUÍLLO , dim. de Cle'rígo. 
CLERIZÓN, CLERlZóNTE, V. Monaguillo: no obf-

tante, fe liiele tomar comunmente por un Clérigo 
extraordinario, y mal veftido, ó mm alto, y como 
aument. de Clérigo, 

CLeRO, CLERECÍA, el conjunto, ó cuerpo de los 
Edefiaítícos. Fr. Clergé. Lat. Cleros. It. Clero % hai 
Clero Secular, y Regular; y aíimíimo fe dice en par
ticular el Cléro dt ejla Iglefttt, 6 la otra, &c. 

CLEROMANCÍA, adivinación por medio de los da
dos , ó tabas. Fr. Clertmance. Lat. Divhátio fer 
fortes: otros Cleromántia; pero es voz barbara,dc el Gr. 
í A ' e ' * , fuerte, ftuntU , adivinación. En Eura de Aca-
ya había un Templo de Hercules, en el cual, def-

. pues de orar al Idolo para algún negocio, tiraba el 
que hacía el ruego los dados, y el Sacerdote miraba 
las pintas, y fegun ellas decia lo que fe le ofrecía. 

CLéTES, refiduos que quedan de la marca de las la
nas , antes de pafarlas por la carda i y también les 

. dán el nombre de cadillos. 
CLIBANáRIA, ó CATAFRACTáRIA, nombre de 

una Milicia, y Caballería antigua de Periia. Fr. Cli-
bamire. Lat. Catafraílárius, ñibamrim, a , m. 

CU'CIA , Fr. y Lat. Clytit, Ninfa , que amó perdi
damente á Apolo, y por no fer corrcfpcndída de él 
murió de pena. 

CLÍCIA, ó CLÍCIE, Lat. Clítia, mujer, á quien amó, 
y defpreció Apolo, por lo cual vivia íkmpre miran
do al Sol, hafta que confumiendoíè, quedó conver
tida en jirasól. 

CLÍCIO, Fr. Clytim, uno de los jígantcs, que hicie-
• ron guerra ¿ Jupiter, y á quien Vulcano atormentó 

con una maza, haciéndole falir del combate. 
CLIDOMANCíA, eipecie de adivinación fuperflicio-

fa , que fe hacía antiguamente por medio de las lia-
ves. Fr. Giidotntmtie. Lat. Clidomantia: viene de el 
Griego llave, y adivinación. 

CLIéNTE, ahijado, protejido. Fr. Client. Lat. Cliens. 
It. Clientulo.-

CLIENTéLA, voz Forenfc * lo mifmo que favor, am
paro , protección, focorro, V. y e 1 Efcudo de Ja mas 
confi. fè, é 'C por d Señorío de Vizcaya,paj. 75). 

CLIENTíCULO, diminut. de eliénte, V< 
CLÍ-
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CUMA, termino de Jeografía, cípado determinado 

en la fupetfic'ic de la tieira, que fe varía, fegun la 
duración de los dias mayores de el año. fu Ciimat, 
Lat. Clima > inelinátio (Joili, It. CUmã. El vulgo lla
ma eUm diverfo i todo país diferente de otro: los 
climas Con 6o. los 48. propios, y fe empiezan á con
tar en Ia equinocial, de manera, que donde hai 12. 
horas y ^. de dia mayor, fe acabó ya el primer cli
ma ¡ y donde hai 13. horas, el fegundo; y ail en ade
lante haña 14. por cada parte acia los dos polos. Los 
climas impropios fe varían por mefes de dia máxi
mo ; y afi, donde hai dos mefes de dia mayor, es el 
fegundo cünu : donde 3. el tercero Í y aíi hafta 6. 
por cada polo: Madrid tfiá en e¡ clima Jexto propio, 
y lot poUi tftin en el fex$o impropio. 

C U M A T é m C O , adj. que fe dice del año que fe ima
jina peligrofo. fz.àlimafíerique. Lst-Annui climaSlé-
TÍCUI. luAnm ellmaltrico. Los Aftrologos cuentan por 
climatéricos los años 49. -¡6. y ¿3. de edad, pero fin 
fundamento alguno; y con uno que acierten por ca-
fualidad, tienen tal fortuna con el vulgo, quepien-
£1 que en nada hierran, y que es pura ciencia fu te
meridad. También pafan i los dias de una enferme
dad efte nombre elimaterko, V. Críticos. 

CLIMéNA, ó CXIMéNE, nombre de una mujer, ó 
Diofa falia. Fr. y Lat. Clymene; hideronla hija de el 
Océano, y mujer de jafet. elimine quiere decir 
iluftre, famefa. Algunos dicen que Climene fue ama
da del Sol, y que tuvo de él á los Titanes, y He-
liadas. 

CUMeNO, dena planta de tallo cuadrado , y hojas 
como de llantén. Fr. Clymene. Lat. Clymemm, 

CLIN, V. Crin. 
.CLÍNICO»nombre que dan los dogmáticos al que re

cibe el bauriftno en la cama, y en la ultima enferme
dad. Fr. Clinique. XXL.CÍmkus, del Gr. * A i ' n , tama; de 
aquí llamaban también úitâeoptlmUa antiguamente, 
lo primero al Medico de cabecera: lo fegundo á la en
fermedad de que fe hacía cama; y lo tercero á la me
dicina, que naca del modo de curar i los enfermos 
en la cama. Efeulaplo fue el primero que ejerció la 
Medicina CtinitA. 

CLiNóIDES, en la Anatomía los derramos internos 
del huelo , en cuya cavidad fe encierra en la cabe
za la glándulapituitoñ. íi.CIimideífdcclGr.Cama, 
cayos pies reprefentan ellos derramos , y de ¡/í-.s, 
figura, firma. 

CLINOPóDIO, planta, cuyas hojas le parecen i las 
de la mejorana fílvcftre, aunque menos olorofas, y 
con vello por ambos lados , la flor purpurea, el ta
llo cuadrado, delgado, y velludo. Ft. Cliiupoiium. 
Lat. ClittOpódiwM, origano Jmile; es del Cr. tma, y 
n-fi-ií, pie, como quien dice pie 4e tama ; porque fe
gun Dioftoridtf, los tallos con fus flores femejan los 
ptes.de una cama: algunos ponen variai efpecies de 
ella planta. 

CLIO, una de las nueve Mufas , hija de Júpiter, y 
Mncmoíina: efla Mufa preíide á la hiftoria, y fe pinta 
con corona de laurel, una trompeta en la mano de
recha , y un libro en la izquierda. Fr, y Lat. Cito, 
del Griego xAfo tgloría, ó renombre, por el que dá, 
y conferva en la hilíorla; Non mibi fitnf vifae Clhy 
Cltiifque foróres, Ovid. de Art. v. 27. 

CLIO , hija del Oceano, V. Vir}, lib.4. Georg. .̂341. 
CLISA, Fr, Olyffe , ó tiyjfus , cierta compofidon en 

que liai mucha variedad, V. elDUc.deJam.yTrev. 
CLíSTcL, CLISTcR., V. jatnga. 
CLISTELéR.0, ra, el que, ó la que echa la ayiKfc. 
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Lat. Clyfieris adminifirátor, admlnifirâtrix, 

CL1TEMNESTRA, íír. Clytemntftre, Lat. Clyttimtf-
tra: hija de Leda , y Jupiter Í y Íegun otros , de 
Tindaro, y hermana de Caftor, Polux, y Helena. 

CLITIDES , Fr. Clytides, en Grecia era una familia 
deftinada á las adivinaciones. 

CLITORIS , pequeño cuerpo redondo, iituado en la 
parte fuperlór^ interna de las partes naturales de la 
hembra: es de la figura de una bellota : en la mag
nitud varia mucho. Ft. Clitoris. Lat. Clitóride , V. 
Trev. &c. y la Hueva Cart, de Matr. 

CLO, el íbnido que hace la voz de la gallina ctuéca: 
y por cito fe dice de una polla gallina , que no ha
ce pi, como el pollo, ni do, como la gaüína yá el uc
ea , acomodándolo también á una doncella ca&den. 
Lar. Glociintiigall'mae vox, gémitui. 

CLOACA, V. Lugar común. 
CLOACARIO, V. Lugdr-comunero. 
CLOACíNA, Diofa , que prefidia en las cloacas. Fr. 

Chacine, hat. Chacina. Tiro Tácito la deificó, y S. 
Gpriano, y S. Aguftin hacen mención de ella. 

CLOCHETES, ciertas piezas , una en cada lado det 
telar de medias. 

CLOEYAS , Fr. Cbheiet, fieftas que fe celebjaban ea 
Atenas en honor de Ceres. 

CLOFÍA, pajaro de Africa , de color negro , y de la 
magniníd de un eltorníno. Fr. Clofye. Los Negros 
imajinan que predice con fu canto las colas futuras. 

CLOQUE, garño de nave. Fr. Havet, croe i acrocbír 
les navireit Lat. Hárpago. It, Graffio. 

CLOQUEiR., pefcár con anzuelo, V. Oad. Framiof. 
&c. pero no cílá en ufo. 

CtoQueáR LA GALLINA , dir íu voz, ó aquel cacareo 
que dá cuando efta empollando, ó cria. Fr. Glegorér, 
glottflír, cottimè la pode, Lat. Glocitáre , gloeírt. \u 
cbhceiare, V. Oud. y Sobr. Dice. 

CLÓRIS, la Diofa de las flores, mujer de Céfiro, de 
quien dicen recibió el mando de las flores. Fr. y Li t . 
Cblorií. It. Flora. De otra Chris fe habla en las fí
bulas, que fiie hija de Anfión, y Niovt : mujer de 
Neleo, y madre de Neftor: Apolo, y Diana la qui
taron la vida , flechándola por orden de Latóna, 
porque liabia preferido fus hijos á los que efta Dio-
tà tuvo de Júpiter ; el nombre deCloris es diego 
XAOfíf, virens, birbidus. 

CLÓRIS , Fr. Cbloris, Lat. FringHlae fácies, ave, efpede 
de Pinaén, V. 

CLOK.ÓSIS, Fr. Cbhrofit tfievre de filies, fievre */<w-
ebe , jamijfe blancbe, Lat. Malus bábitus cárporUt 
otros Cblorofis , del Griego , bierba verde , es 
una efpede de opilación , ú obñruccion, que pade
cen las mujeres, en eípecial las doncellas, y que fe 
maniíiefta en el color pálido, y en un cerco violado 
fobre los ojos. Al rnilino tiempo fe hallan tríftes, 
y deiàlòlêgadas, fin faber por qué. 

CLOTO, nombre de una de las rres Parcas. Fr, y Lat. 
Clotbo: es palabra Griega dexMía^r, bi i i r , porque 
los Poetas nnjen que efta Parca tiene la rueca para 
hilár , y recojer el hilo de la vida del hombre. 

CLOUVA, pajaro de Afia, de que fe valen los pefea-
dores para cojér los peces. Ejecuranlo de eiíe modo: 
ponente un anillo en la garganta, que le impide tra
gar : entra i facár un pez, el cual pefeado yá, fe le 
hacen arrojár, y defpues le obligan i palos defile los 
barcos á entrar á pelear otro, y afi fuceiivamente. 
Fr. Cíouva. 

CLOYES, Fr. Cbhles, fieftas de Atenas en honor de 
Cercs, tomando el nombre de ^AIÍ , bierba verde, 

co-
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como cofa que pertenece á efta Diofa. 

CLUB, llaman en Inglaterra á lo que en Madrid ter
tulia, ó junta de peifonas de g u i » » V i 

CLUC1A, Fr. Clutia, planta, cuyo fiüto fe divide en 
tres partes, ó celdillas, que encierran la fenuilíu 

CLUECA > adj. propio de la gallina cuando empolla 
los huevos, ó los ha facádo , y cM criando. Fr. La 
poult, quiglouffe. Lat, Gíócitans jgallin* , V. Llueco, 
caí Sejoum. lo toma por roneo , ea, V. 

CLúPEA , efpecie de pefeado del no Arais. Fr. Clu-
pea. Lat. Cláüta* Algunos dicen que es c\fabalot 
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CNEF, Fr. tó*/, ó 2Vw/>¿, Lat- Cnef, cncfm, ów^A», 

Dios de los Ejipcios, que fegun fu Teolojia, era el 
Criador del mundo. 

CNEORóN, Fr. Cntoroñ, planta , de <íue Teofraíto 
dice que hai dos efpecies , blanca, y negra: efta no 
tiene olor algunos y el de aquella es mw agradable. 

CNIDIAS, Fr. CitidUnmi, I-at. Cnidia grana, ciertas 
bayas purgantes: algunos díceh que la planta que 
las dá fe llama en Lat. t e m á t i c a florii lint, y otros 
qúe fon frutos del Meztróa. 

C O , 
CO, Fr. Co, hierba que fe halla en la Provincia de 

Fokien , y de que fe hace una tela llamada Copou, 
mui eftimada en todo e[ Imperio de la China* 

COA , Fr. Coa , planta fiempre verde , coiíiuri en la 
America, que fube á la altura de cinco á feis pies: 
la íior es de una hoja, y á modo de campanilla. 

C O A , C O D A , antic, lo mifmo que cola, V. y Aídr. 
Vocab, &c. 

CAOACCIÓN, termino dogmático , ntícefidád, filcr-
23, que obliga i un ájente naturdl á hacer alguna co
fa , ó no hacerla. Fr. Coafliort. Dánle el Lat. Coác-
tio , aunque en buena iatinidád folo le halla por 
union, colección, ó junta de algunas cofas. La libertid, 
aun en el eflado prefente de la naturaleza corrupta 
por la culpa , excluye , no íblamentc la coacción, 
fino toda necefiddd antecedente , por lo cual decía 
muí bien el Sutil Doítoi" , que á los Herejes, que 
niegan la libertad: , fe les habla de arguir í palos, 
ham que confeiàfen quer habia libertad para dejarlos. 

COACERVáR., V. Amontonir. 
COACERVADO , part. paf. * 
COACHiRA, efpecie de planta. 
COACTíVO, adj. termino de Teolojía, y del Dere

cho , y fe dice de la le i , ó comprindpio, que obli
ga i ó nécefita á obrar. Fr. Catáltf. La.t.Cogéttd( vim 
bahtni i otros Coaílívui. I t . Cbe obliga, 

COADJUTÓR, Prelado que acompaña á otro párá 
ayudarle en las funciones conjuntas i fu prelatura, en 
la que le fucede en virtud del mifmo malo. Fr. Coad-
juteitr. Lat. Vicáriut, &/Ü£téjffbf defignátus. It. Coad-
jutore. El Coadjutor del O b i í p o , es Obífpo, &c. 
En muchas partes eftán prohibidos los coadjutores 
de cita efpecie. 

COADJUTÓR, compañero , ayudador, V. 
COADJUTORÍA, dignidad ; ó carga de coadjutor, 

&c, Fr. Coadjutorie. Lat. Dtgttitoí vicárii, & fuctf-
lórii. Ir. Coadjutoría, Dicefe también de la acción, 
ú ocupación de acompañar , ó ayudlr á otro en al
guna eolà. 

COADJUTRíZ, voz de poco ufo , ía que ayuda, acon-
feja, &c. ív.Coadjutrice, Lat . Adjátrix. 

COADJUTÓRIO, ria, adj, de poco ufo, lo que ayu
da, contribuye, ó afifte. Lat* jtejuvtats. V. Ayu
da , ibeorro. 

COADORACIÓN, Voz Teolojica , atíoraciori de una 
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cofa con otra: v.g. de las tres Divinas Perfoíias. Din-
le el Lati Goadorâtiò. 

COADORáR, adorar una cofa juhtámeíite con otra. 
Lat. Coadorárt, 

COADYUBaR, contribuir i ayudar á otro, V, Áy udár. 
COADYUBADO, part. paf. 
COAGULACIÓN ( la acción de efpeiâríè iin liquido, 

fin que pierda alguna de las partes feníibles, que 
caufabaii fu flüidéz , como lucede á la leche , lan-
gre, hielo, &c¿ Fr. Coagulaticñ, Lat. CoagulátioAt. 
CoagulaziorK ,¡>refa. La acdon de fecarfe el lodo no 
fe llama coagulación, potque pierde por Já evspo-
facioti hs partes que-le hacían Buido. 

COAGULáR, reducir Una cofa líquida á cierta eíjíecie 
de íbiidéz. Fr. Coagulir. Lat. é ít. Coagulire. 

COAGULARSE UN LICOR. Fr. Se io^iltr. Lar. Coagulâri, 
figt. It, Ceagularjti 

COAGULADO Í part, páíí 
COáGULO, voz de la Filiei , y Quimícã y lo que 

Caüfa la coagulación, lo que cuaja. Fr. y Lat. Caá-
gulum, It. Qgaglio : otros lo toman por la materia 
cuajadá. 

COAJADA, lo mífmo que cuajada, V. 
COALLA, V. Chocha-perdiz. 
COARTáR, iitftitáí una cofa,- eftrecharía, reducirla 

d menos. Fr. Accourrír, etrtiir. Lar. Coaríiare, cor̂ -
fringere. It. Strignere. Dicefe coartar; los defeos, la 
libertad, los términos de un país, &c* 

COARTáDO , part. paC-
COáTI, animal del Brasil, al cual deferiberi con mu

cha variedád los Naturaüftas. 
COáTLI, nombre que dán los Mejicánds á un árbol 

grande de NueVa-Efpaña , á cuya madera llaman 
palo ntfritiio, y fe ufa en la Medicina. 

COAVIVáR * avivar con otro alguna cola ,V.ye¡Ef-
tudo, &c. pof el Señor, dt Vizcaya fpaj, ^6. 

COBA, entre Jitanos, lo mifmo que real, Y, 
COBACHUELAS, llaman en Madrid í las Setretaríaí 

del Defpacho Uníverfal, V. 
COBACHUELÁS , llaman aiimifmo á las tiendas que hai 

debajo del portico de San Felipe el Real, en que 
venden juguetes de niños,y otros jeneros menudos, V. 

COBACHUELERA, ro, comerciante en eñas coba-
chuelas, Vi 

COBACHUELISTA, Oficial de la Secretaría de Efla
do , &c. V. 

COBALO, Fr. dábale. Lat. Cobalus. Los cobaios eran 
ioá fecuaces de Baco. 

COBALT, piedra, ó matcafita, que calcímdá di arfe-
nico. Fr. Cobalt. t3t.Cobáltum, V. Aguila negra. 

COBARDE, adj. el que no tiene valor, ítiiriio , &c. 
Ft. Lache, couard, qui na point de courage.- Lat. Ig-
návus f vecors. It. Pigro, tobdr'do. 

COBARDEáR,, verb, neutr. tenéf temor ^ cobardía. 
Fr̂  S'effrayir i avoir peur, craindre. 'Lax.. Pawíre,p¡*-
vifcere, V. Temer. 

COBARDEMENTE, adv. Fr. UcbemmKÍAi. Igndvi, 
ntôllitir1 fflgnitèr. It. Codardamente. 

COBARDÍA,efpecie de timidez, pbquedád de'álma, 
cortedád de aliento. Fr. Lacbetí, couardife. Lat. Igná-
vfa, vecSrdia iprobnm^ It. Vilfá, timidíz&á, codardia. 

COBDiCIA, antic, codicia, V. 
COBDÍCÍÁ M A L Í , SÁCO ROMPE , ¿A CÓblCtÀ RÒMPB BL 

SACO i- refrán que denota, que rtmchar vece?por 
qiferér demaíiado , fe pierde todo.-

COBDICláR, antic, codiciar, Vt 
COBDICláDO , part. paC 
COBDO , V( Codo^ 

CO-
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COlíE |ÉRA, antic, alcahueta, V. 
COÜfc'íVÍ «RA, nombre que le apika á Us cubiertas 

de oilas , vafos, &c. Fr. Cauvertur*. Lat. Tegmén-
tum. It. Coperta, V. Tapa. 

COBERTURA determinadamente de olla. Lat. Auiar,áris, 
COBERTCRA , upa que íirve para cubrir, ú ocultar 

alguna cofa. Fr. Chope , couverde. Lat. Opírculum. 
It. Çoperebio, 

CoBERTénA, fe loma también por alcahueta, V. 
COBERTERAS , llaman en la cetrería i dos plumas de la 

coJa del azor, que eftán en medio de las otras, por
que al recoje'r la cola quedan como cubriéndola. Fr. 
Ptnitci du bafai. Lat. Pinnae in aceipitris caudà aliai 
prottgéatti. 

No H A I OLLA T A N FEA^QJJE NO TENGA SU COJERTCRA, 
ict'dn que dá á entender, que por dcíjwcciabie que 
fea una cola, puede alguna vez ictvir; ó que no luí 
pcrlbna que no pueda tcnér quien la ame. Lat. Noa 
KJI Joéditaí, quae eáreat amdtóre, 

COBERTIZO , kigár cubierto en una cafa , ó corra
lón , que fiivc paia guardar carros, arados, y colas 
femejantes, Fr. CbartíL Lar. Carrórum, plauftrórum 
receptáculum. It. Lmgo Aá riporre U arreta. 

COBERTIZO , V. Alero, filcdizo, y tejaróz. 
COÍíERTóB., cierta elpecic de manta , ó cubierta, 

que fe echa en la cama. Fr. Comjcrture. Lat. Lodix. 
It. Coperta. 

COBERTOR , lo mífino que cubierta, V. En elle fenti-
do es de poco ufo. 

COBERTURA , V. Cubierta. 
COBíJA, mantilla corta , que fuelen ufar las criadas, 

y aldeanas. Fr. MatttilU , couverture toarte. Lat. 
Palfíólum foanintum. 

COCÍJA , la teja que íe pone deia abajo en la parte hue
ca del tejado para abrazar los dos lados. Lat. Tégu, 
la itnbrkem múnitns. 

COBÍJA , llaman también a la teja que firve para reco-
jér Jas aguas. Fr. Tuilc faH< en goutiere. Lat. Imbrex. 

COBÍJA , fe llama aíiniifmo la cubierta de la. colmena, 
V. Cnbíena. 

COBIJAS, llaman en loshomosde los Âífabares ¿una 
elpecic de tieflos, en que van metiendo las piezas 

- coníis arlifiés interpueftos: ellas cobijas le unen de 
dos en dos , untando bien las junturas con un baño 
de tierra, para que no falga el calor que conciben, 
y fe cueza bien la obra , ó pieza que eftá dentro. 

COBIJADúRA , antic, la acdon de tapár , ó cobi-
ját , V. 

COBIJáR , cubrir, ó tapir algo. Fr. Couvrir. Lat 
Qperíre, tigere. It. Coprire, ó covrírt, 

COBí JADO, pan. paC 
COBIjéRA , antic, lo mifmo que camarera, V. 
COBIT, medida de efpacios,que fe u(â en muchas 

partes de Orientei amque con alguna diferencia en 
la magnitúd. 

COBíTES, Fr. y Lat. Cohftei, efpecic de pez de agua 
(Uilce , parecido al GoujSa. 

COBLETiLLAS, ó TABLETÍLLAS, llaman los Re
porteros á una efpecic depafta de varías frutas con
fitadas , V. Mata} -Arte At Repofiería ,e. i j . 

COBRADÓR, el que tiene el cuidado de cobrar al
guna cofa. Fr. Rdcveur. Lat. CoáSior, exóéior. It. 
JUtevitore. 

COBRAMIéNTO , antfc. lo míímo que ganancia, 
emolumento, cobranza , V. 

COBRáNZA, exacción , y percepción de lo que fç 
debía. Fr. PtrceptUn^exóíiiont retomirtmcot, ¡a kvíe. 
Lat. Exáíiio. It. Bfaxinte. 

C O B 
COBRANZA , en la montería, ó caza, fe dice de las pie

zas «.iiie' le cazan , V. Caza. 
COBRáR, exijir, ó percibir la paga de lo que fe de

be, Fr. Recevoir, rvcimllir. Lar. Exigere, reeípert, 
tolHgtrc , recuperáre. Ir. Accogüere, 

CoBRaR áMiMo , cobrarfe, V. Animarfc. 
COURÍR BUENA FAMA , V. Adquirir , akanzár. 
CoBRaa AMOR A ALGUNO. Fr. Conceveír def amur en 

vert quelqu'un. Lat. Benevolentiíi , amóre dud, m-
véri, V. Aficionarfe, enamorarie. 

COBRÍR , en la caza, recojét las piezas, que fe han he
rido. Fr. Ramaffir, relever de ierre la chafe. Lat.fW-
dam venátieam apprebéitdere. 

COBRA BUENA FAMA , y É C H A T E A DORMIR, Lat. Bomm 
puráto nomn , & tutus cuba. 

COBR.ÍDO, part, paf 
COBRE, tncwl que fe faca de muchas minas de Eu

ropa, y parttcularmenre en Succia. Fr. Cuivre, Lar, 
Aet cyprium. Ir. Ramc. Bafc. Cobren. Sejourn. Dica. 
le dá el Fi. Cuivre jaitne; pero ello fignifica. el Latón, 

COSA DE COBRE , Lar. Cúpreut, a, m. 
MINA DE COBRE , Fr. Mim de cuivre. Lat. Aerifodína, 

V. Mina. 
BATIR EL COBRE, trabajar mucho, ganar mucho, V. 
COBRE , medida para telas, que fe ma en la China, ef-

pecialincnte cu las partes de Canton , es de cofa de 
una cuarta. 

COBRE , llamaron antiguamente i la reata de beílias,y i 
la riftra de cebollas, V. 

COBRE-VERDE , ferpiente del Brasil , de cofa de una 
vara de larga, una pulgada de gruefa , y muí vene-
nofaj pero que no muerde, íi no la irritan: tiene ca* 
fien la medicina las milinas virtudes que la víbora. 
Fr. Boibi , ó bojobi. 

COBRIR , antic, lo mílmo que cubrir, V. ¿ ^ 4 0 0 . 
del Alfít.png. 180. 

COBRÍSO, ó COBRíZO, llaman en el Peni á lami
na de plata, que participa del cobre, V. Mina., &c. 

COBRO, acción con que fe rcíhbicce , ó cobra al- • 
guna cofa. Fr. Recouvrment. Lat. Récuperátie. Ir. Ri-
coverainento. 

COBRO, fe toma por (ègitriddd, feguro, ó afilo, V. Lue
go que falió del tumulto ,fe pufo en cobro. Fr, Lien de 
Juretí. Lat. Receptáculum. 

COC, hierba odorífera. Fr. Coe. Lat. Coftum. 
COCA, ó CUCA, Fr. CUCA , arbolito del Peni, que 

fube como d la altura de un hombre : la hoja, que 
fale nueva cada cuatro mefes , fe prece á Ja del 
mirto: los Indios la ufan tanto, que tarde, y maña
na la traben en la boca , diciendo que ¡nata las loro-
biiccs, for tífica los dientes, y el eítomago, de modo 
que mantiene las fuerzas Un que fienran lumbre, ni 
fed, pudiendo trabajárcon (ola ella, íinfetigaj y lle
ga á tanto efta afición, que palàn á fuperftidofos, cre
yendo en ella alguna virtud fobrenaturtll, y divina, 
y es e! mayor, y mas principal de fus traheos, V. 
Solorz. Monarq, Ind. 

COCA, una elpecic de goma encamada, que firve para 
matar los piojos. 

COCA , antic, lo mifmo que cabeza. 
COCA , llaman en algunas Provincias á la Tarafca, V". 
COCABAMBA, V. Vizcocho de Mallorca. 
COCAÓTE, Fr. Cocaote, Lax.Corvíms laph¡ piedra que 

fe halla en la India, y que cuando fe celia al fuego, 
imita el mido del trueno. 

COCADóR alhagueíío, Ufonjeto, V-
COCáR , acariciar, V. 
C e d í » hacer cocos , ó jcflos para burlarfc. Fr. Paire 

de 
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de gtftv, & grimafíí, tffruycr. Lat. GtjtUutatiáni-
but delúdtrt, 

COGDO, part. paf. i 
COCARáR,, almacenar Ia cocâ dei Peru. Fr. Ruma/sir 

ÀaniikJ magafím, l¿3X.I>vriMán*ni btrbom, ia apo-
tbíías rcíóndere. 

COCATRiZ, V. Cocodrilo, 
COCCETRAUSTO, lo milmo que cocotíauíla, V. 
COCCIGRIA, cfpccie de ftura de un arbol. Fr.Co-

quefigriK 7 coedgrue, Lat. Cmígria Tbeopbrafti. 
COCCINEO, lomifmo <\\xt purpureo , V. 
COCCIÓN, alteración que fe caufa en los cuerpos qué 

ft acetcan al fuego. Fr. Cuiffon , (oííioti. X-at. Có¿}¡a, 
Ir, Ceavone* 

COCCIÓN , fe llama también la dijeftion. Fr. Cotiioñ, 
eoneoííton, digefiion̂  Lat. Digífti<t, cotuótfio. U. Di-
gtflione. 

COCCIÓN IMPERFECTA , en la Medicina, V. Bradípepfia. 
COCEADÓR , el que tira coces. Fr. fut, qttt re-

gmbe. Lat. Calcitro, ónis. Ir. Cbe tira eaki. 
COCEADOII , el que es á propofito para tirar coces. Fr. 

Sujttârutr,« regimber. Lat. Cateitréfus, a, m.Mas 
Comunmente fe dice en Caftcllano Atottadár, 

COCEáR, &c . V. Acocear, que es lo que efti en ufo. 
COCéR., dác i los alimentos una preparación conve

niente por medio del calor , para dejarlos fáciles á 
U 4ij«íttan< Fr. Cuirc, Lat. Cáqucre, It . Cuoitrt, En 
términos de Medicina çs lo miíifto que dijerít, V. 

Cocén, fe dice también de otras cofas, i quienes fe 
les faca la humedad, para darles mas coníiíienda. Fr. 
CsHT.Lat. Céqitere. It. Cuowrc. Afi fe dice cofir lo¡ 
ladrillos, tí pan, la cal, la ieja, <?-c, 

COCC'R las materias corrofivas, fia:. V. Efcocér, 
Coces., dicen en Madrid > y otris partes, por lo (tuf-

mo que hervir, V* \ 
Cocen. , equivale á petiíar bien , proitódifar, V. El 

verbo Coeír fe conjuga en el preiénte afi, yo mzo, 
ó cueuo, íUtets, tutee , . £1 preter* perfecto es 
Csti, mífte, tociá, tíff, 

COCíDO, part. paf. de cocer, 
Cocíoo, lo míírtro que mui ejercitado, ó vetfado en 

alguna cofa. Lãt.Bxpértus, tdifíus, vtrfat'ifiivnu, V. 
Efperlmentádo< Es utt hombre cocido en trabajen, en 
ttfgoetoí, en malicias, &c. 

EL COCIDO, fubft. cu las comidaí llaman afi ¿ía olía, ó 
puchero, como contradiltínto del afado, ó de lo que 
fe faca afado á la mefa. Fr. Vrí bouilli, I^at. Caroeoíla. 

GOOBYáNA, Fr. Coçctitwx r Se¿ia de Herejes, que f i -
. guen i Cotiyo, y que eflán e/parcidos cu toda Ho

landa, y palies cercanosy 
COCHA, V. Cocho, 
COCHAS, llaman en America a una efpede de cítati-

que,enque lavan el oro, y de donde le facan en 
bateas. Via). Am. de Djorj.Juatt, ydcD, Ant, Ulloa. 

COCHABÓDA, V. Cachibóda* 
COCHáMBRE , el mal olor de la cocina , ó cola qiie 

fe le parezca. Fr. Mauvoife odeur , puanteur, V. 
Sob. Stjourtf. y Oud. Lar. Fatter, putor etdinae, frc. 
It. R cativa odore, & ú 

COCHE , carruaje de cuatro ruedas muí comuri, y 
cómodo. Fr. CarroJ/h, ó «efe (aunque elle nombre 
le acomodan en Francia i un forlón , ó coche ma-
yór que los comunes.) Lat. Jtbtda, éjfeduof,petiri-
tomtbaft¿mat curras, ctufintum. It, Carroza,bafr 
tema. La moda de los Coches vino de Francia acia 
los fines'del Reinado deFrancitcoS, y en el Reina
do de Enrique II . folo habia dos coches «n París, 
uno parala Reina, y otro para Diaoa , hija w u -

C O C 4 4 ? 
ral del Reí: defpues pasó el coche á Efpana, trahído 
de Flandespor E). Juan de Auítria, hijo de Carlos V. 
y como aqui parece que fiempre fe llevan las cofas 
a la fumo, fe hicieron tantos, que el año de 1577. 
fe prohibieron por Pragmática pública : defpues fe 
han lirtiitado por otras i pero no! fon tantos, que 
folo de cocheros , y lacayos fe pudiera fotmár un 
ejerciio tal cual» V, Baderna.* 

COCHE , Barca, Y . Almodía. 
COCHS ALLS , ó COCHE Actui, ó Acá, fraíè con que ft 

fuelen gobernar los cerdos 5 y e!¿ lo milmu que artda> 
¿ guia ácia allá, ¿ áeia acá, &c. 

MftssTRO DE COCHES , e l que los íibríca. Fr. Qbarr&ñ. 
Li t . Ptaujlrérum faber. h. Corpcntiert. 

COCHEáR, gobernar el coche, conducir los caballos, 
ó mulas, que le llevan. Fr. Menér, i goubcrnér un 
tarrojft. Lat. Aurigáre, ó aurigári. Ir. Guidtr çecebi. 

COCHEáDO, parr. paf. Mal toebeáio vá , aquel C#-
thfro es fíialtii 

COCHeRA, piezá, ó cuadra en que fe encierran loi 
coches. Fr. Cbaittier, hangar t rmife de tarrojft, Lat. 
Rbtifárum receptáculum. Ti. Riméja , ó Jlanza dove 
J¡ ripvne i l etecbh. 

COCHERÍL, adj. vulgar, lo que pertenece i coche. 
Fr. Ce qui appartíent au carrojfe. Íst.i.Rhed4riiu, a, m. 

COCHERIU-O » to , dim. de cochero , ó cochero 
malo, V. 

COCHERO , criado qiíC gobierna el coche. Fr. Co-
tbir, Lat. Auriga > Rbedirius. It. Coccbiero. 

COCHERO , conftelacion. Fr. Coebír | btaioebut. Lat. 
Auriga, beniécbuii 

COCHIFRÍTO, V. Fritada, y fe aplica también por 
analojía á tratos, elcoodites , ó colas ridiculas , y 
mal hechas. 

COCHINADA, jocofamente fe dice por una muliimd 
de cochinos, ó por los que áí de un parto una cer
da. Fr. Coebmtíe. Lat. PortelUfam multitude , par
tus. It. Trojata, 

COCHINÍDA , cochinería , porquería , poca limpieza. 
Fr. Cotbonnerie. Lat. Squalor ,fpwcities. h.Sportizia. 

COCHIMÍDA , CÕCHÍNEKÍA , í e dice afiiiiifmo de una ac
ción mal hecha, de mala crianza, V. Defcortesía, 
porquería. 

GOCHINáTÁ, en la Marina, es el madero çtue abra
za , y fortifica por dentro la parte inferior de las 
aletas. Dice. Mari Fr. Porque. Lat. Trabt inferiórem 
iátemm eompágem in naoi uiiuicni. 

COCHiNAS, ò MARACAS , llaman cu el Perú i los 
vaíitosy que fe ponen en las incifiones que fe hacen 
en el árbol; para que caiga eo ellos el baifamo. Fx. 
Caebitijtts, muracaii 

COCHINéRA, lo mifmo que zahiírdai, ó chiquero. 
COCHINERÍA, porquería, poca limpieza. Fr. Saletí, 

Lat, SpttrtUta, ¿mmaditia. It. Sporeizia, fportbtria, 
fwidvmt. Metaforicamente fe dice también de cual
quiera acción puerca, V. Cochtnad& 

COCHINéRO, r a , adj. cofa de cochino. Lat- Saillus, 
vtlfitims. It. Di porto: también fe dice jocofameaJ 
te por lo mifmo que porquerizo, V* 

COCHINILLA , ínfefto que fe cria cri iin árbol de 
Méjico, y de otras partes de América. Fr. Caebe~ 
nil/t. Lat. Coaimlla, vttmicvlut iodicus. It. Coccini-
glia. Eñe infeílo, cuando vuela, es rojo, cuando cae, 
negro, y cuando fceo, bldmo, aunque luego mudi 
color : de hecho , y o le tengo feco, y es r o j o , y 
echado en el agua la tiñe de encarnado i para cuyo 
color fe ufa , V. Kermes , tftarlata , y grana. Hai 
OBíchas cfoccies de cochinil lâ; Cochinilla Çapt/iaãa; 
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ó SÜveftre: Cochinilla Mcfiiza, &c. La primera es 
la mas cftímada. El árbol qiw la produce ic llama 
fonna, Tegun el Dicción, del Comercio, aunque otros 
1c llaman Nopal, y es una efpecie de liiguera. 

COCHINILLA, V. Cucaracha. 
COCHINILLO DE LECHE, anímál pequeño , hijo 

del puerco, y de [a puerca. Fr. Cochon de ¡ait, (0~ 
than. Lac. Porcus laflens, Ic. Pcrcbetto. 

COCHINILLO, anímál anfibio del Brasil» que de día vive 
en el mar, y por la noche Tale i cierra, y dertruye los 
jardines: en la parte poiteriór del cuerpo fe parece 
al mono : los Portugucfes le llaman Capibard. 

COCHINÍLLO DE INDIAÍ , anima! que gruñe como tm 
cerdo , y no llega á ler mayor que un conejo. Fr. 
Cochon d'lnde. Lac. Ponas Indictu, 

COCHÍNU, V. Puerco. 
COCHíO, la cualidad, ó naturaleza para que fe cuex

ca alguna cofa. Lac. Facilitai coqueíidf. Dicele que 
una tufa es de buen , ó mal cochío , por la bue
na , ó mala diipolldon para cocerle: oíros lo toman 
por la mifina cola que es fácil de cocer. Fr. Chofc/i-
tileácuir, h.Cofj coí/J/.i,V. Scjourn. y Fcanciof. Dice. 

CHOCHiTE-HERViTE, locución baja, y familiar, 
que lignííica la precipitación, ó mal madoxon que 
íe hace alguna cola, lo mifnio que oculca , y apre-
furadamence, V. Lat. Nimis cdíritèr , praepróperè, 
V. La Fr.araJuJ). 

ÇOCHITZAPOLT, Fr. Cochitzapolt, árbol de la Isla 
de Sanca Margarita, y otras partes de la America! 
las hojas fe parecen á las del naranjo Í y la fruta, que 
es mui buena , y fabrofa, á un limón. 

COCHLEJR > la decima parte del ciato ; y fegun otro» 
la cuarta. Fr. Cochlear. Lat. Cochlear, lígula. 

COCHLEáRIA, hierba de que fe íirven nuidio con
tra el elcorbúto, en efpecial en los Paifes Septcn-
Itionalcs. Fr. Cocblcaria. Lac. Cecbleária. A la bebi
da que fe faca de eJla,diii el mifmo nombre. La Me
dicina fe íirve íblo de lüs hojas , y no luí corrup
ción de encías, que no cure el agua en que le cue
cen : mejor fe eicríbirá coclear, y codearía, pites la 
b no tiene uio en nueftra pronunciación. 

COCHO , es voz de poco ufo , lo mifmo que cocido, 
V. y las ijoo. del Almir, prcg, ty. 

COCHúRA , la acción dd Crtior, que íirve para cocer 
alguna coíà, ó el ef-íto de eftár cocida. Fr. Cuifon. 
Lac. Coílárá , tóilio. Ir. Cocitúra: algunos k dan el 
Lat. Exüjih. 

CÒCHÚRA , fe toma también por toda la hornada de 
pan que fe cuece. Fr. Pain, pate. Lat. Májfa forná-
tea itnítti coÜÜrae. Algunos toman la cochura tolo 
por la cocción del pan hedía en la caía propia. Fr. 
Çuijfon. Lat. Pants domi coilus, coílui á doméfiieisi 
pero no hai por qué poner efta limitación. 

PASAR, y antiguamente, SOFRIR COCHURA,POR HER-
M O Í Ú R A , quiere decir)qitcno hai guflo fin trabajo, 
ni alabanza grande íln pena, y virtud para alcanzarla; 
MaSle novi virtute puer,Jtc ¡tur ai ajlra. tA-neid. i . 

COC1JIANOS , nombre que ic dá en la Anatomía á 
electos mufciilos. Fr. Coccygicm. Lar. Cottygiánus, ni, 

COCIMIENTO, lo milhio que cocción, V. 
COCIMIENTO , medicamento que fe hace de. hierbas, y 

otras colas cocidas. Fr. Apofeme, deco£Íion. Lat. De~ 
çoílúra , deciílio. It. DecozJow. 

C O C I M I E N T O , fe dice de la cocción de ellos, ó los otros 
materiales. Fr. Cuitte. Lat. Coclúra. It. Cottura. El 
cocimiento de la cal, híefo , ceja, ÍScc. fe hace con 
mucho trabajo. 

COCíNA, oticina en que fe diípone la comida. Fr. 

C O C 
I Cuifint, Lat. CuVma. It. Citrina. 

C O C I N A DE N A V I O , Fr. Coqueron. 
, C O C I N A , en la Andalucía , lo mifmo que potajes, V. 

AjuAit DE C O C I N A , todos los vafos, y utenfijios nece-
íaríos paradla. Fr. Cuijine. Lat. Fofa coquinaria. Ir. 
St&vigle. 

A R T E DE COCINA , el arce de componer bien las cofas 
en ella. Fr. Cuijine. Lar. Ars eeifuinária. 

HACER LA COCINA , cocinar, guifar , ayudar , V. y 
Rr¿. de N. V. S. I . 

COClNáR , difponér las cofas para comer. Fr. Cuifi-
nér. Lat. Coyuinári, ciboi candiré, coquináriam artem 
extreére. Ir. Cecinare. 

C O C I N Í R , fe acomoda también por Ia femejanza d me-
terfe , mezclarle, é introducirfe en alguna cola, V. 
A/, es amigo de cocinarlo todo. 

COCINADO , part, paf 
COCINERÍA , voz de poco ufo , V. Guifado. 
COQNcRO , ra , el maellro , Stc. que diljjone ¡as 

viandas en la cocina. I'r. Cuifiniér, tere. Lai. Coqmŝ  
cóqua. It, Cuoco, &c. 

CociTsCRO RE CLERIOOS , EiTUDlANTES , CoLEjIO , & C . 
Fr. Cuijírc. Lat. Chriwrum, Luit-Migifiròrum j^nn-
lus , cóquus. Oud. Ic llama capigorrón. 

COCINÍCA , Ha, ta, cocina pL-queña, V. 
COCiTO, Fr. Cocyte. Lar. Cócytut. Los Poetas lo to

man por el infierno , V, porque dicen que uno de 
Jos cuatro rios,que fe cuentan deeíle nombre,de£. 
agua en la Eílijia: el nombre Íe tomó del Gr. ttíCm, 
yo ¡¡oro j porque fegun los miíinos AA. las aguas de 
cíle rio fon las lagrimas, que vierten las almas quo 
cíUn en el infierno. 

C O C Í T O , Ó COTUS, fe llamó también una Diofa de la 
deslinneílidad cntte los Edonos. 

COCKIFNO, moneda del Japón, que vale cofa de cua
tro fiorines de Holanda", ú ocho francos de Francia, 
ó veinte y cuatro reales de velión deCaítilla, Fr.C'af-
fe/Vw. Lat. Coefyénus numtrius. 

COCLE, entre los Marineros, y Pcfcadores, una ef
pecie de garfio para arraher alguna barca, ó pefdr, 
y facar los atunes. Fr. Harpin, barpon. Lat. Harpágo. 
It. Unrifío, rampant. 

CÓCLEA, en la Anatomía, cierta cavidad del oído. 
CÓCLEA I N F I N I T A , en la Maquinaria, es un injejiío pa

ra fiibir peíbs , compucílo de una rueda perpendi
cular con pumos a! foslayo , que entran en un lm-
ílllo Ibbre un cilindro horizontal, y fe mueve con 
una cigüeña , de modo, que fu vuelra, y movimien
to no tiene fin. Fr. Vis fans fin. Lat. Cóclhea perpétua. 

COCLEADO , da, adj. que ufan los Botánicos, y Ic 
aplican i las flores, y plantas, que tienen figura de 
cuchara, ó de caracol. Lat. Cocbleátut, a, m, 

COCLEáfl^ verb, usdr del code. Fr.Atcrocbér, aramblr, 
Lat. Harpdgine trahire : otros barpagáre. 

Coci.EaR , COCLEARIA, nombr. V. Cochlear, cochlearia. 
COCL1LLO, lo miímo que coquillo , infefto enemi

go de las vides. Fr. Pa/fof. Lar. tarlo, V. Oud. y 
FcancioC &c. Dice. Pero no obftante, en Caftdlano 
comunmente fe dice coco, ó coquillo, y no codilio, 

COCO, fruta conocida , que fe ttahe de Indias, y la 
lleva el coco, árbol, que es una efpecie de palma. Fr. 
Coto , noix d'inde. Lat, Nux índica, gárciae. It. M>ti 
deii'India. 

Coco, el árbol que produce,ó dd efta fruta. íi.Cocotiír, 
Coco DE ACEITE, cierta frutilla llamada afi,por contener 

mucho aceite: es del tamaño de una aceituna gordíl. 
Coco, cuenta pequeña, que viene de Indias, y de que 

íe hácen rofarloí. íi.Gratm de coco. LatXenw indicut. 
C6-
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C O C O DE T R I C O , V. CoigOJO. 
Coco, lo milhio que fkmafma , cl Bii , V. 
Coco, Jo mifmo que feo, efpancajo, V. 
Coco , el jeílo que ie hace como para cfpamar, ó bur-

í aiguno. Fr. Grimate. Lat. Oris depraváfio, dif-
térfio. It. Morjii. 

Coco, ttKjiiLio, infeílo, que roe como el pu lgón los 
rccoüos tiernos <lc los arboles. Fr. Coupe- bcurgeon 
iibtttt ,cbarerfZiin , ttrebec. Lat. Brúthtu, ei , campe, 
es. It. Tarh. Bafc. Coeboa. 

Coco RE MINA , llaman á una bola grande del Perú, 
que es i manera del coco común; Solorzano ( Polit. 
Indian, Jdice que ic en/endra la ticc« , ó el Sol ¡ y 
que en habiéndole madutado , di la milma tkrea 
un clíalfido , y le defpide , y atroja muí ¡ejos de sí, 
reducido i cuatro cachos , ó partes , todas Uenas 
de ametiftos , topacios, y ottaj piedras , ya mas, 
y yí menus finqs; peto toda ella relación neceltu 
Un /etiío deinafiado bueno para (u creencia, 

Coco GNiDio , V. Coicoja, 
Cocos, llaman en Síam á una medida hecha de la 

corteza del coco. 
HACEK cocos,hacer jeftos. Fr. Paire degrimucei ,gri-

niiftr. Lat. Oí difivrquere , vultum campirttre. It. 
fdr inorfii. 

COCOBüLO, árbol de Indias, de madera precióla, 
y cafi encarnada. El Lat. que le din es Coeoboiiis. 

COCODRILO,V. Crocodilo; no obltante.que co-
numnientc dicen Cocodrilo. 

COCPPRJLO , fe toma también por afluto, y por cruel,V. 
COCOLISTE , nombre que dan en América i una 

erpecie de tabardillo de tripas. 
COCOLOBIS, voz Efpaiíola muí antigua, cierta cfpe-

cie de vid , ó cepa , hoi dei'eonodü.t. 
COCOMBE, Fr. Cocombe, árbol de Madagafcár, cuya 

madera qucmaJa es un perfume cnivloiste: las flores 
de buen olor: liallafc en lugares pcdicgóíos. 

COCOMOCATeL , droga de Botica, confta de las 
Orden, de ios cinco Gremios Mjy, de Madrid; aun
que hoi no fe halla razón en ias Boticas, ni tiendas 
tíe droga alguna con eñe nombre. 

COCóSO , ad). gufaniento, loque efli picado, ó He
no de guíanos, cocos, &c. Fr. l̂ errcux. Lat, Vcrmi-
mfus. ir. Vtrmtnofo, itwermhtato, 

COCOTE j V. Cogote, que es lo que eftá en uíb. 
COCOTRAUSTA , Fr. Coccothraufle. Lat. Fringilia 

refiritu, efpedc de pajaro, que fe baila en Italia, y 
Alemania, y que cocido, (irve cu ja medicina con-
ira la epikplu, y ma! de orina. 

CODA , autic. V. Coa. 
CODáDA, CODáZO, golpe , que fe da con el codo. 

Fr. Coup de conde. Lat. ¡fluí eübili. It. Gomitáta. 
CODADIIRA DE VID , farmiento que fe hunde en 

ia tima para que arraigue. Fr. Mirtotte. Lat. fitiá-
ri i jiagélli humo infófúfóboles, propãgo, V. Mugrón; 
otros toman la voz codadura, pot U curvatura que 
forma en elle caíb ei farmiento, 

COD AG A-PALA , Fr. Codaga~pah , árbol de Mala
bar , cuya concia, y raiz heclw polvus, y toma
da cu leche corrupta detiene Jos curios de vien
tre , y fangre de cípaldas; y la raíz en polvo, y 
echada en agua , en que le ha lavado arroz, es de 
mucho alivio en la efquincncia , gora, &c. 

CODáL INTERNO, Y EXTERNO , &c. dos muf-
cuios dt la muñeca, V, el Do¿l, Martinez, AMI. 

COWÍL, U armadura que cubre el codo. Fr. Armature 
ãu cmtdt. Lat. Cubiiálc. It. Armolwa del ¿omito. 

COOÍL , cofa perteneciente al codo , ó que tiene fu 
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medidü. Fr. Haute, &c. d'nnecoud¿e. Lat. CubitJ/ii, 
]t. (-•ofa di mifura d ungotnito. 

CODALES, en la liara, V. Sierra bracera. Fr. Deux 
pttites regles , &-c. Lat. Aneon, ótiit, 

CODASTE, termino de Marina. Fr. Etatnbot, etambort. 
Lat. Caput ad puppim. Es una pieza, que fe encaja en 
el navio en la punta de h parte pofteriúr de la qui
lla , ñibe formando un angulo obtufo harta encima 
del primer puente, y íiryc para mantener el callillo 
de popa, y el timón ,que le afirma allí. 

CONTRACODiSTE , añadidura poftiza, que fe ks 
pone á las Naos, acrecentando el race) , para que 
gobiernen bien tas que no lo hacen afi. Diet. Mar 

CODAZO, V. Codada. 
CODEaR j dir golpes con el codo. Fr. Frapír du cou-

de , coudoyir. Lat. Cubito tàngere , percútere. It, fljr 
col ¿omito. 

CODI.-ÍR, medira codos. Lar. Cúhito mttiri. 
CODEADO, medido afi, part. paf. 
CODéRA , en la Marina, es un cabo de trabes, que 

le dá por una de las cuadras para atracar el navio í 
la parre donde conviene. Dice. Mar. 

CODERA , ta fama que viene en el cotio , V. Sarna. Fr. 
Gaüe. Lzt.Cúbiti pfor*. It. Rogna ebe vient wf¿omito. 

CODl-AVANdN , Fr. CadJ-avinán , atbolito, que íe 
bal ta en ios lugares arenofos de Jas Indias de Oriente: 
fu jugo, y el aceiie que fe faca de la planta, lirven 
contra cámaras, y vértigos, V. el Dice, de Trcv. 

CÓDICE, obra clcrita de mano. Fr. Regiftrc, manuf-
crü • Lit.Code x,í//,V.Codigo,monuniento,carrapacío. 

CODiCIA , defeo de pofeer los bienes ajenos. Fr. Cou-
v/ntife.L-àt.Cupiditai.U.Cupfdigia^brama.Bik.Giiticia. 

CODICIA , fe roma tatnbien por folo el dcl'co, yaníia 
de tener , ó pofeer alguna cofa. Fr. Aviditi. Lat. 
Aviditas. It. Aviditi. 

LA IODÍCIA ROMPE EL SACO , adajio, que íignifica, que 
la tlemaftada aniia de las cofas fuele hacer que fe 
pierdan todas. 

CODICláBLE, lo que es digno, ó capaz de fer codi
ciado. Fr. Convoítable. Lat. Expetíndus, defidcrábiUi. 
[t. Dcjiderabile. 

CODlCIáR , defeat mucho alguna cofa , ó los bienes 
de otro, Fr. Commit çr. Lat. Aliqatd ardíatèr txptte-
r t , appétere , concup fcerc. k. Bramare, V, Apetecer. 

CoDician CON AMBICIÓN. Fr. Ambftionner. Lst. Ambire. 
Codiciar, comunmente fe dice en Caílellano en or
den á los bienes de fortuna; en los demás idiomas fe 
aplica también a los honores, y gloría mundana , io 
CUJ! por lo común en Caí!. Íe llama ambición. 

CODICIJDO , part. pal. 
CODIClLaR, voz mui antigua, y de poco ufo, hacer, 

codidlo, V, 
CODICILaRIO, adj. Jo que eilá contenido en algún 

codicito, ó pertenece a él. Fe. Codicillairc. Lat. Codi-
eilláris. It. Di codicilh. Es una claufula todicilarix 
exprefa. 

CODICiLO, ultima voluntad, menos folemne que un 
tcllamento, ó una memoria, que haga fé, en que fe 
a ñade, ó muda alguna cofa al leíUmenio, Fr, Codi
cilh. Lat. Codicillui. Jt. Codtcillo. 

CODICIOSAMeNTE, adv. con cod¡cia.Fr.,We/Mc«í> 
ambttieufemcnt. Lat. Avidi, tímbitiási. Ir. Avidamen
te , ambiziofamente. 

COD1CIÓSO, el que defea con anfia los bienes aje
nos. Fr. Qui lonvoite. Lat. Appetens, percúpidui. Ir. 
Br¿tnofo. 

CODICIOSO , el qyc codicia algo, awriquc fea bueno, 
y por buenos mediosA'. Delear,apetecer. Es mm cs-
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diciofo dt fiber , âida mui codicio/o de mcrectr. 

CÓDIGO, recopilación de Jas Leyes , y Conftituclo-
nes de los Emperadores , hedía por orden de Juí'-
tintano, ó Teodofio. Fr. Code. Lar. Codex. It. Códice. 

CÓDIGO , fe dice también de algunas oirás colecciones, 
ó recopilaciones, tanto Oviles, como Canónicas. 

CODILLO, union de los huefos del brazuelo, y ho-
moplato del caballo. Fr. Garrotam eheval. Lonüf-
mo fe dice también de la parte femejante de un car
nero , &<. y como dimin. de codo, V. 

CODILLO , term, del juego del hombre , y cafcarela. 
Fr. Codilie. It. Codtglia. Dáfe codillo cuando alguno 
hace mas bazas que las que tiene el que lleva el 
juego, ó haciendo entrada > ó yendo Íolo. 

CODÍLLO , fe toma también por engaño , chafeo, ó 
burla peftda,'. V. 

CODÍULO DE LA POPA , &c. cierta pieza de Ia nave, V. 
Cafiañéta > prop, de las medidas. 

CODÍLLOS , llaman los Plateros, y otros Oficiales, á unas 
limas corvas, que ufan para varias operaciones. Fr. 

. Rifloir. Eft. 1.14. 
CODO, el ángulo exterior de la dobladiíra del brazo, 

- por donde juegan los dos huefos, que le forman, Fr. 
Coude. Lat. Cubitut, tábitum. It. Gamito. 

CODO, fe dice entre los artefanos,^. <íc muchas cofas, 
que tienen la figUra del codo, ó foiman dngulo fe-

. mejante al del codo. 
CODO , ó COTOBCLO , abertura de la vuelta de la cama 

en el fteno, V. Zuñiga , DoStr. del eabaib. 
CODO j Cooát, medida que contiene pie y nied. y es 

la diltancia que hai defde la dobladura del brazo, 
halla la extremidad de Ja mano: en la antigüedad fe 
llamaba también ulna. Fr. Coudée. Lat. Cubitus, It. 

. Braechtfirtadi mi/ura.Efp. t.g.Bleodo fe divide en 
la marina en 33. panes iguales, ó dedos de los 48. 
en que lè divide la vara CafteUana. El Codo Hebréo, 
y de los antiguos, en fu mediana magnitud , era de 
un pie, y diez pulgadas de rei: el codo menor de 
un pie, y cinco pulgadas; y el mayor, á que llama
ban cedo jcornetrUo, era de dos pies, y dos pulg. de 
reí: entre los Arabes hubo también el que llama
ron codo real, ó haxemio , V. efta voz > y el que 
llamaron cedo negro j efte era de 27. dedos , y cada 
dedo de 6, granos de cebada i y fe llamó negi-o, por
que queriendo el Califa Altmmón fijar efta medida, 
tomó la del codo de un Etiope, criado fuyo , que 
era el mayor que halló, V. El Sap. P. Fr. Mart. Sann. 
Detnonflracim del Teatr. Critico, t, 2. n. tf&j,, 

BEBER DE CODOS, Ó L E V Í N T A R DE CODO , beber mucho, 
V. y Oud, &c. 

Dan. DEL CODO , avlfar, ó hacer fenas j y también def-
preciar á alguno , V. 

HABÍAS, POR L O I CODOS, hablar mucho, V. y Charlar. 
METIDO HASTA LOS CODOS, empeñado en alguna coñ, 

V. Empeñarfe. 
CODóN, cierta bolfa para la cola del caballo. Ys.Bouf-

fe de cuir, &c. Lat. EqaínUc caudae burfa, 
CODOñéRO , efpecie de membrillo, arboi, y ftuto. 

Fr. Coignler. Lat. Gydonia, V. Membrillo. 
CODORNÍZ, ave pequeña, íiflada, y mui íãbrofa. 

Fr, C^Ukü Lat. Cotárrtix, I t Quaglia, 
COECUáL, en la Theolojía , V. igual. 
COEFICIENTE fubft. en las ecuaciones del Aljebra fe 

llama toefkiente, ó tent, coeficiente, la. cantidad co
nocida, por la cual fe multiplica otra no conocida, 
v.g. ; y , &c. el 3, qué multiplica á la y 3. veces, 
fe llama coeficiente; 4*. el 4. que multiplica 4. ve
ces i ia x , es coeficiente también. Fr. Coefficient. 
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Lat. Coefficient, t i t , V. M. Saveríen. Dice. Mat. 

COEPiSCOPO, d que es Obifpo con otro. Fr. Coe-
veque. Lar. Coepifioput. Ir, Vefhovo con m'altro. 

COEQUE, ó COEHQyE , termino de relación, nom
bre que fe dá al íUi de los Caftes, llamados Co-
ebocas, que eftan acia el Cabo de Bucna-Efperanza. 
El Coeque , fegun algunos Viajeros, es lõlo Rci de 
joo, 0600. familias, que viven en 15. ó 16. Lugares. 

COERCITIVO, va, adj. term, del Derecho, lo que 
tiene poder de correjir,y conteneráotto en lü obli
gación. Fr. Coercitif. Lat. Qui vim babet toertíndi. Ir; 
Che raffrena. -

COERCíCIóN, term, del Derecho, poteftad judicia
ria de correjir á los malos, y mantenerlos en fu ác^ 
ber. Fr, Oem'f/oíí. Lat. Coercitio. It. Riteüo,• rjjfre-
riamente. 

COETáNEO , lo que es de una mifma edad, tiempo, 
ííglo. Fr. Cohtemporaitíe. Lat. Coaévut; çoaetdiiéasy 
ejáfdem tímporii, aetdtis ejú/Uem. lt. Contemporánea. 
La falta de Autores coetáneos' es grande en las hié 
lorias, y hace dudofas muchas de ellas. -: 

COETERíA , iomil'mo que Pirobolária , parte de I» 
Eftatica, V. y lat Condi Mat. deÍStalSem.afSode 1748; 

COETERJSIIDáD, term. dogmático, tternidad común 
a muchos. Yi.CoeUrnité, Lat. Coattirnitat. La cacter-

• nidad de Jas tres Divinas Péríonas es punto decidin
do , y dogmático. 

COETeRNO, na, adj.lo que es eterno con otro.Fr. 
Coeternel. Lat. Coaetérntit, a , m. It. Coeterm • E ¡ 
Hijo,y el Efpiritu-Santo fon coeternot ton^l Padre. 
Los Mauiquéos admitían contra la Fé dot Mturdtza 
cocternat. 

COEXISTéNCIA , term. de Teolojía, Ja exiftaicia de 
dos, ó mas cofas i tm tiempo. Fr, CoexifíerKc. Lar. 
Coexiflintia. Los Amanos negaban la coexifitTKia 
eterna del Verbo con el Padre. CoexifiemUy fe ex
tiende también á otros objetos que exiíten juntos, 

COEXISTeNTE, parr. de pref. el que esiñe al miímo 
tiempo con otro. Fr. Coexifiant, Lat. Cocxífient. 

COEXISTÍR, term. dogmático, exiftir «na cofa al rtiif-
mo tiempo que otra. Fr. Coexifier. Lat, Coexifiére. 
Las Pcrlónas Divinas coexifien iiempre. 

COEXTENDéRSE , voz de poco. uíò. Fr. S'etendn 
Egalement. Lat. Itmcem extindi. 

COFA , termino de Marina, pieza donde fe imen 
los dos extremos del palo, y malteléro mayor, con 
el lamboréte , ó pedazo de madera , que cubre la 
extremidad del palo. Fr. Ton, ó tenén, V. Tambo-
rete , y el Efp. t. 5. 

COFFILA , Fr. Coffila , uno de los pefos de que lê 
firveñ en la Moca para pe far las mercaderías; diez 
cotillas hacen una tucfíía; 40. fucilas un mam; diez 
mamtt, un trafell; quince trajil/t un baban, que 
jsefa 420. Ubràs. 

CoFIA, cubierta líjera para la cabeza. Fr. CoeJÇ, coife. 
Lat. Calyptra^ápitit têgmn,tegumèntiitn: Ít.CuJJ¡a, 
V. Toca, Los Anatómicos llaman e^a i una pelicuia, 
que cerca la cabeza de algunos niños cuando nacen; 
Fr. Coefiè. Lat. Pt/licula. 

COFIA DE MUJÉR PARA DORMIR. Fr. Comette. Lát. Li
nea muiierit mitelU. It. Cujfia di notte: 

COFIA , en armería, cafeo , V. 
COFIA , en la Botánica, una cubierta membranofa, y 

por lo común cónica, que cubre las paites de Ia fruo* 
tificacion, V. y Quer. Lzt. Cdyptra. 

COFIA, en Ja Cala dela Moneda, hierro circular,que 
dá vuelta á las muñecas para fonificarlas. 

COFÍN, pJur. COFINES, eípede de apacho que ha-
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cen de efparto, Fr. Scoufim en f>Ht, copbin. Lat. Cá-
pbimt, ni. It. Cofanetto. También lo .toman en jc-
neral, por capacho, cefto, &c. 

COFíNA , COHNO, anric. V. Cofín. 
COFINáDA, llaman en Alicante i 24. cofines llenos 

de la aceituna, que llevan pata lacar aceite. 
COFRáDE, individuo, ó miembro de una Cofradía. 

Fr. Confrere. -Lat. Soddlit. It. Confrate. Antiguamente 
íè decia Cofradre ¡ y también fe toma por compañe
ro, y vecino, y como confederado.. 

COFRÍDE DE PALA , en la jerga de Jitanos , encubridor 
de ladrones, V. y Oud. y Juan. Hid. Dice, 

COFRADÍA , cierta hermandad , ó fociedád de per-
fonas, que fe juntan para algunas funciones, y ejer
cicios de piedad. Fr. Confrairie, Lat. Sacrafodálitat, 
fratéraitai. It. Confratemitá. 

COFRADÍA » fe dice jocoiãmente de cualquiera compa
ñía : v. g. un prefo dice de otro, que también es de 
fu cofradía, un bebedor, jugador, &c. Antiguamente 
dedan Cofradr¡a,y fe tomaba afimilmopor agrega
ción, union, partido, &c. 

COFRADÍA, en la jerigonza de Jítanos,lo miíhio que ma
lla, ó cota,y también lo toman por miidiedumbie,V. 

COFRE, mueble en forma de caja, con la tapa algo 
corva , y que firve para guardár veñidos, alhajas, 
&e. Fr. Cofíre. Lat. Área cameráta. It. Co/am ,for-
zjere. üiCcCofréa; de donde puede venir el Caít. 
mejor que del Francés, como quiere Sejourn, Dice. 

COFRE, en la Imprenta, marco de madera para ten¿r una 
piedra, en que fe pone la forma. Fr. Cofíre defrcjfe. 
Lat. Quadratum tignum excipiéndo mármori inc'ijum. 

COFRE , en la Milicia , cierta excavadiíra, y reparo 
que fe hace en medio del fofo feco para rebatir al 
enemigo que llegue á la contra-efearpa. Fr. Coffre, 
Lat. Militárisfiãtio, mídii in fofú, exeavdta. 

COFRE , cierto pez de las Antillas, que cuando eftá co
cido fe tira, y fale fola la piel como un eftuchc, 
que encerraba la carne del pefeado. Fr. Cofire, 

PELO DE cor RE , V. Bermejo. 
COFRECICO, lio, to, dim. de co&e. Fr. Cofret. Lat. 

Arcuht, cáp/ula. 
COÍREáR las efpaldas, encorvarlas,como los viejos, 

y corcovados: tomafe de aquella elpede de arco, que 
forman los cofres. Fr. Courbér le doi, V. Oud. En lo 
antiguó fe tomaba eojrcár, por lo mifmo que eílre-
gár, frotar, V. , 

COÍRER.O , el que hace , ó vende cofres , y otros 
utenfilios femejantes. ft.Co/fretier, malliir. ÍM.Ar-
tárum tamratárum ópifex ,faber tapfárius. It. Che 
fa i forzicri. 

COFTA, COFTO, V. Coçta, copto. 
COGMORÍA , Fr, Cogmoríd, molèlina mui delicada, 

que ttahen los Inglelcs de fas Indias Orientales. 
COGNACION, V. Parentefco. 
COGNADO, pariente, V. 
COGNáTICO, ca , adj. termino de Jurifprudencía; 

facelion cognática , íè entiende aquella en que los 
parientes colaterales vienen de rama en-rama á la 
fucefion, en defêâo de los parientes de la línea mas
culina refla. Fr, Cognatiqtte. Dáñle el It. Smefsio-
ne per parte di dotine, 

COGNICIÓN , V. Conocinúento , que es lo que fe 
debe ulãr en Caft. 

COGNóMBRE, COGNOMéNTO, V. Sobre-nom
bre , que es mas ulado. 

COGNOSCIBLE , adj. lo que fe puede conocer, lo 
que tiene feñas para eíb. Fr. Connoijfabk. Lat. Qjti 
cagnófei fofsit, eognofúbil'Ui lL.Cegmfcibilt. 
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COGNOSClTíVO, adj. Io que puede conocer; dicefe 

potencia cognoícítíva, ó apta pata conocer: el en
tendimiento es potencia cognofeitíva. Fr. Capable de 
lorMoitre. Lat. Quad cogmjcere poteft; y fegun otros 
ccgnofcitivui, a , m. 

COGóLLO , fe llama el renuevo , ó cima que at
roja Una planta. Fr. Rejettonyjtt. Lat. Arborit púll». 
luí, fúfeulus It. Polhne, grttmvh: con patticulari-
dád fe dice cogollo del corazón de la lechuga. Fr. 
Trognon. Lat, Seapus, It. Gromolo. 

COGOLLO , en la Arquitedura, adorno que fe echa en 
los frilbs, y vaciados, con bichos, faunos, ÜÍC. Fr. 
Cauiicole. Lat. Cauliculus. 

COGOLLICO, to . Iludo, dim. de cogollo, V. 
COCOMBRO, COGOMBRILLO, V. Cohombro, 

&c, y Lag. fobr. Dio/i, 
COGOMéLO, lo mií'mo que hongo, &c. Fr. Ckm¿ 

pigmn, V. y Oud. y Sobr. Dice. 
COGóTE, peícuezo, cervlguíllo, V. Fr. Le derriere 

du col. Lat, Qctiput, tis, cernidJ pofiírior pars. Ir. 
Collottola. Bafc. Cwtea, cecoJdtA, V. fyanciof. St-¿'mm. Sobr. Larr, & c . 
GúCHQ , flfpecie de azúcar bafto. Fr. Sucre le plut 

commun, Lat. ¡nferUrii m t M fácebarum. 
COGUJáDA,ave pequeña,parda, de buen gufto en la 

comida , y en la canto. Fr. uilauette. Lat. Alauda, 
galerita, eafsíta. Ir. Alodofo, Efta ave laca tres veces 
al año fus pájaros > en menos de quince dias cada 
vez. El tiempo de íacatlos es Mayo , Julio, y Agof-
to. Hai cogujadas copetudas , ó con creíb, y en 
Fr. fe llaman Cochevís, en Lat. Alauda crifiáta; y 
otras, que no tienen creíb alguju : andan á manadas» 
y es el primer pajaro que anuncia el Verano. £ h la 
baja latinidad le llamaron Acríduia. 

COGUJóN, la efquina, óladodel colchón, 5cc.Fr. 
Le coin, & coti du mátelas, &c . V. Sobr. Oud. y ef
quina , angulo, punta. 

COGÜIóNES, ó ALMéNDRAS, llaman los Lapida
rlos a las efmeraldas chatas como una almendra, V.. 
Efmeralda. 

COGrtLLA , nombre que fe dd á aquella efpecie de 
capilla, que ufan los Monjes, V. Capilla : antigua
mente decían Cogolla: hoi entienden los Monjes por 
cogulla todo el manto con mangas anchas; elle fo-
lía tener en sí mifmo una capilla , ó capucha, de 
doode le quedó el nombre í todo el mamo. 

COGULLáR., cierto múfculo ds la efdpula. Fr. C«-
cuilaire, Lat. Múfatlut eutitllárii. El Do£l. Martinez 
le llama cugullár. 

COHABITACIÓN, Fr. Cohabitation. Lat. Cepulátio, 
(úbiibitátio. It. Copula. 

COHABITáR CON UNA MUJER, tener aOo car
nal. Fr. Coiubír. XAX. Concubáre. It. Gmerfi^ ufare 
ton qualcbe dtmna. 

COHABITADO, pan. paf. 
COHECHADOR , el que corrompe , y cohecha á 

otro. Fr. Suborneur , fobomateur. Lar. Subomátor, 
eorróptor, impálfor. It. Suborrtatore. Ayunos lo to
man, aunque mal, por el que fe deja cohechar, V. 
Cohechado. 

COHECHáR, fobomár , corromper , y peifuadír i 
otro algún delito , ó ftntenda injufta , con dones, 
&c. Et. Subomir , eorrampre. Lat. Subemárt , tor-
rúmpere. It. Subomare. 

COHECHaDO, part. paf. Fr. Subomí. Lat. Saborná-
tus , corrúpm. k. Subomato. 

COHECHAZóN; voz anüc. defmonte de algún ter-
teno, V. 

c a 



454 C O H 
COHcCHO, acdoti con que fe induce i un Juez, ó á 

otra pcrfona á cometer un crimen por medio de al
gún interés. Fr. Subornation. LM. Corráptio, fubor-
nátio. It. Stibornazjotu. 

No HACER COHCCHO , NI PEBDCR DERCCHO , lo mifmO 
que no procurar lo ajeno, ni perder lo propio. 

COHECHO ,dón que fe recibe por el Juez cohechado. 
El Fr. que )c dan es Concufsio» , fubomemmt, y d 
Lat. Repetmdárupt dtmum. 

COHEREDERO, el que hereda con otro alguna cofa. 
Fr. Coberitiir. tax. Ctboéw. It. Coeredc. Los hom
bres fomos coherederos del Cielo con Criño. 

COHERéNClA, fe dice de las propofictones, ó dif-
curíbs que tienen union , y conveniencia entre sí; 
Fr. Cobcrtme. Lat. Cobturhttia in fermónt. It. Coe-
renza, convenienza, miotic. 

CoKERéNciA , fe dice también en algunas orras cofas 
por la femejanza,«porlo mifmo que relación, con
nexion , ó proporción, V. Mucha loherentia tiene ¡a 
mlisia cm el bonót de una República , y el ejercicio, 
y U dieta con- la falád. 

CÓHERéNTÉ, adj. lo que dice, ó tiene coherencia con 
otra cofà. Fr. Coberent. Lat. Cobaéreru. It. Coerente. 

COHETE, corapueflo de pólvora , que dado fiiego, 
fe tira al aire en los regocijos públicos. Fr. Fusie-, 

fttsievolante. Lat. Ignis mifsiUs, ignita tela,jgnitu>n 
míftiU. l t . Razzo. Sejoum. le dá mal el Lar. Pyróbo-
l i M , i : y i poique espyróbolw, y yápoique la voz 
pyroboli efta notada de barbara, V. Face. Dice. 

COHETE CORREDOR , el que corre por una cuerda atra-
vefando de uno á otro lado. Fr. Courantin, Fuera de 
eñe hai también cohetes de varias efpedes, como 
fon los que llaman de trueno ; de dos truenos j de 
trít j &c, de luces j de muchas luces ¡ de cbifpiros , y 
¡uets j de e/rellas, y luceros ¡ de moco de pavo j de 
enjambre ; de luceriüo ; cohetes muertos ; cohetes de 
penacho; de parada j de eco, y contra-eco ¡ de rodeti-
¡lo j de muletilla; de rofa; naranjeros; de culebrilla; 
de cometa j de fiéír , y bajér; dejirandula i de ef-
trellomillo; de pata de cabra ; de ios arranques, &c. 
todos por razón de la femejanza que tienen con ef-
tas cofas. La liibida del cohete no es otra que una 
elpede de coz, que dá la caña en que eftá la pól
vora , y con que éíta la vá impeliendo: la varilla que 
feleure, folofirve para la dirección, y contra-pefo.. 

COMETERÍA, oficina donde fe hacen, ó venden los 
cohetes. Lat. Igmum mifúlitm officina ; fegun Sobr, 
es también la muchedumbre de cohetes arrojados 
juntos. Fr, Quantití de fuséei jetéet en meme temps. 
Lat, Ignhm mifúlium mulütüdo, 

COHETERO, V. Polvorifta. 
TIRADORES DE COHETES , Lat. PyroboUrü, orum. 
COHI, Fx. Cobi, medida de granos de Sian , y es tan 

grande, que cabe 5000. libras. 
COHÍNE, Fr. Cohint, árbol de América , cuyas ho

jas fe parecen a las del laurel: el fruto es tan gran
de como un melón , y de la figura de un huevo 
de aveftnlz : no firve para COCKEJ pero machacado, 
y aplicadoá la cabeza,dicen que apacigua fus dolores. 

COHIBíR, V. Refrenar, impedir. 
COHIBIDO, part. paC 
COHiTA DE CASAS, antic, fila de ellas, fin Inter

valo , ó vacío alguno. Fr. Sangée de maifons. It. Ban-, 
âa di cafe tontitíuote, V. Cera en eílc fentido, fila, 
ferie, y Oud. Franciof. y Aldrete, Dice. &c. 

COHOL , tintura de la piedra minerál llamada alco
hol. Fr. jíntimim. Idt; Stibium, V. Sejourn. Dice. 

COHOMBRiL.iitio Ueno de cohombros. Fr.CswfJíí 
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oit Fon feme kttoncombret.lAi.Locui tucumhibm tén-
Jítus i y fegun otros cucumerárium, i i ; pero es voz 
barbara. It. Coeomerajo. 

COHOMBRILLO AMARGO , planu filveftre. Fr, 
Commbre fattvage. Lat. Cúcumis filvifiris. It. fo^o-
ne falvotico. 

COHóMBRO , planta reptil, y fruta algo parecida 
en fu carne á la calabaza. Fr. Concombre. Lat. CÁot-
mis. It. Cocomero. 

QUIEN HIZO EL COHOMBRO , QUE SE LE ECHE A L H O M 
B R O , adajio que fignifica, que el que contrajo una 
obligación, es el que la debe cumplir. 

COHOMBRO MARINO , eípecie de iníèdo parecido al 
cohombro común. 

COHOMBRO pEqyEÚo PARA VINAGRE , Fr, Comkbfo. 
Lat. AhortívuS atcámis comu in morem incúrms. k. 
Cetruoto. -

COHONDéR, antic, corromper , confundir , V. lo 
que la vejéz cobonde, no hai maeftro que lo adove: mu~ 
chas maefiras cobonden la novia. 

COHONDIDO , part. paf. 
COHONDIMIENTO, antíc. mandia, comipdon, Vi 
COHORTE, nombre perteneciente á la Milicia Ro

mana : era un cuerpo de joo. i áoo. hombres .aun-
que otros varían. Fr. Bataillon, cohorte. Lat. Cobors. 
It. Coorte. Diez cohortes componían una lejion. 

COI, pl. COYES , en los navios í¿ llaman aíi ciertas 
camas, en que duerme la marinería, y eflán colga
das de lo alto. 

COIBAjinfeílo, V. Coya. 
COIDáR, antic. V. Cuidár. 
COIMA, el derecho que fe paga al garitero. Fr. Droiti 

&c. Lat. Stipéndium curatóris ludi. 
COIMA , en la jerga de Jitanos, mujer de mundo (ía-

mera, V. Oud. y Juàn Hid. 
COIMAS, llaman burleícamente d las bubas, V". y el 

Romancero Jen. 
COIME, voz de Jitanos, fenot de cafa s y entre los 

mifinos Coime del alto, ó Coime de las ciarías, Dios; 
COIME , COIMERO , V. Garitero. 
COINCIDéNTE, en la Optica , lo que coincide, ó 

viene a caer en un milmo punto. Fr. Coimident. LaL 
Coíncidens, in idem punâlum incidens. Efle milmo fig-
nificado tiene en otras cofas femejames. 

COINCIDCNTE , cafual, accidental, V. 
COINCIDÍR , caer un rayo de luz, una línea » &c, 

donde cae otra. Pr.Convetiír.IjíX.Congruére1quadráre, 
tonvenire. It. Cmvcnire. Dkefe coincidir en un mít 
mo penCuniento, defeo, pretenfion, &c. V. Con
venir. 

COINDICACIÓN , Fr. Coindication. Lat. Coindicátio. 
COINDICANTES, en la Medicina, las fdules que 

concurren con ios fíntomas particulares de ia eníèr-
medád. Fr. Coindicans, V. Coindkaclon. 

COINQUINADO, voz de poco, ó ningún ufo, man
chado , V. 

COINTRA , Fr. Cointre, droga medidnál, de que fe 
hace mucho comercio en el Mogól, y otras panes 
de Oriente. 

COITA, antic, pena, aflicción, V. 
COITADO, antic. V. Cuitado. 
COITARSE , antic, aflijiríê, congojarle, V. 
COITO, union, ¿copula del macho con la hembra, 

y en particutír del hombre ; y la mujer. Fr. Coit, 
accouplemnt. Lat. Coitus , üs. It, Coito. 

TENCR E L GALLO COITO CON LA GALLINA , para íeem-
dar los huevos. ft.Cocbér. Lat. Cotre. It. Gorigiungerjt. 

COJáL,Uanian los Cardadores á un pellejo de lana vuel
to 
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to al revés, que fe ponen en U rodilla para cardán 

COJEáEL, incliiiarfe d algún lado cuando le anda: no 
andar derecho. Fr. Chttir, boitír. Lar. CUudieáre. 
It, Zúpficarc. 

GOJEÍJI , fü dice también de cualquiera cofa que fei
ta por algún lado, cuando no eltí ajudada, ó deja 
algo que defeár. Fr. Ciocbér. Lai. Dejieerc. It. Zoppi-
cârt, maneare. Antiguamente íe dijo en CaftelL Cox-
qutir, por cojear. 

COJEDáD, cojera, V. 
COjEDIZO, adj. lo que fe puede coje'r. Fr. Propre, 

é- bon á ciKitltr. Lar. Quod cólligi poteft; y fegun 
otros ColltÚánms; pero ello propiamente es lo que fe 
ha recojido , ó compuefto de varias cofas, ó partes. 

COJEDóR, llaman en los telares de terciopelo al ple
gador en que fe vá recojíendo la tela , y tiene una 
rueda, que fe llama clavija, para que le haga anddr. 
Vi.EtífubU de devant. EJf. t. 12. 

O ] &DÓ*_ DE T A.qu ÍLLO , V. Perro t en eftos telares , y 
en otros enjullo. 

COJEDÓR. , V. Cobrador, que eftá mas en ufo. 
COJEDÓH , el que coje alguna cofa. Fr. Qui attrape, 

qui amaffh. Lat. Cellíííor. 
COJEDÓR os BASURA , inítrumento para recojerla. Fr. 

Bayuet á prendre lei ordures. Lat. Trua ¡ígnea ton-
geréndií Jordibus. 

COJéR, enjenerál los frutos, vendimia, &c.Fí.Caeí-
ihr. Lat. Collígere. It. Saeeorre. V. Recojer. 

CaJ¿R PALMAS , Y LAURELES , V. Segar. 
0 > J « 1 fe toma por extendérfe, ú ocupar , V. EJla 

htrtdád coje tres leguas. 
Cojéd, lo mifmo que hallár, V. La noticia me eojió 

vtjlido, ó fuera de ca/a. 
Qa]¿i A L ESPARTILLO , engañar á otro con alguna apa-

tlencia. I-at. Irretíre, V. Enganir. 
CojéR DB MANOS A BOCA , lo núÍMo que repentina

mente , V. Sobrecojér. 
CoJÉR. ALGUNA COSA CON LA MANO SUAVEMENTE , CO-

mo frutas, flores, &c. Fr. Cueiliír. Lat. Cárpére, lí-
gtre. It. Corre, cogiiere. 

CojéR A L q y E SE ESCAPA , V. Ateapár. 
COJCR LO QijE E S T Í E N EL SUELO , V. Levantar. 
CoJCR A UNO EN LA TRAMPA , en el gatlítO i Cojerle V Í -
. vo, en un mal latin, cojerle en una acción mala, 

&c. Lat. In manififio crimine deprebítUtre. 
CojéR., lo mtfmo que tomar, recibir., V. La tierra, 

t i cántaro ba cojido aún poca agua. 
Cojea, LA ROPA , V. Recojér , doblar, alzir, 
Colée. , concluir i alguno , V. Le cojió al ftgmàofi-

íojifmo, 
CoJCR LAS DEL MARTILLADO > LAS DS VILLADIEGO ,1o 

rnilmo que huir, eícapár, V. 
COJIDO, part.paf. 
COJFRA, COjéZ, COJEZA, COJEDáD, la acdon 

de cojear. Fr. Boitement, (aólion de boitér. Lat. Clau-
dicátio. It. Zoppicamento: cojera es mas ufado. 

COJIDA^. Cofecha. 
COjIJ0,quêja dada por caufa Iijera.Fr. Pla'tnte far des 

chafes legeres. Lat. Queftus ¡evior, vel levi causâ t de 
tan* caprina júrgium. 

Cojijo, fegun.Oí^. lo mifmo que cochinilla, ó cuca
racha, infedo, V. Fi.Cloportc. La.t,C¿ntipes. 

COJIJOSO, quejícolb, que íe queja de poco. Fr. Harg-
neux. Lzt.furgiéfus, V. Quejlcofo. 

COJÍN , efpecie de almohada para fentarfe, ó arrodi-
llarlè, Fr. Coufsin. Lat. Piilvinar, pnhttm. k. PÍu~ 
maccio ygaantiale. 

COJÍNE», en la Marina, fon unos tejido* de cajetas. 

que fé ponen en el bauprés, vergas,y bordas, pa
ra que no fe rozen las relingas de las velas, amuras 
efeotines, y obenques. Oúc. Mar, Fi. Coufstns £amu~ 
res, Lat. Puhilli, 

COJLNe'TE , ó COJINÍLLO, dim. de cojín. Fr. Coup, 
finct. Lat. Pulvilfw, It. Guantiaktto. 

COJINéTE DE ANCAS, fe Dama la almohadilla que 
fe pone á las ancas de la caballería. Fr. Coufiintt 
qiton met fur la croupe d» cbeval, V. Almohadilla. 

COJINCTES , llaman en el torno en que tiran el plo
mo para vidrieras i dos piezas algo circulares que 
hai en medio de la máquina, 

COJINÍLLO, paño que rodea el afíento de un bacín, 
ó fillíca de cámara, y que eítí lleno de borra para 
fentarfe con mas comodidad. Fr. Bourrelet. hit. Cir-
culus toménto fártut. It. Carrello. 

C0J1TABÜNDO , COJITACIÓN, V. Penfattvo, 
y peníãmiento. 

COJITRANCO , lo mifmo que cojo , V. 
COJITRANCO , el que corre, ó atranca mucho, aun

que cojeando. Fr. Boutcux á btquilk. Lar. Fukris in-
cédensgrandi pafu tlmdus. 

COJO , el que no camina con igualdad, fino que al 
andar fe inclina mas á un lado que á otro. Fr. Boi' 
teux. Lat. Claudut, 1c. Zoppo. 

COJóN, Lat. Cokus., ttflimlm, V. Tefticulo. 
COJÓN DE PERRO , planta , cuyas hojas íón anchas, 

gruelàs, y cafi parecidas á las del lirio: el tallo an-
gulolb, como un pie de alto, y echa en la cima flo
res encarnadas , que tiran á purpureas, y en rami
llete : la raíz forma dos vultos como tefticulos, y 
dicen que dá vigor tomada en cocimiento. Fr. Satf -
rion. Lat. Satyrium primum ¡ y fegun C. Boubin cy-
Boforcbis latifília biánte cucáiío major. It. Satironia. 

COJúDO, animal que no eftá cailrado. Dáníe el Fr. 
Couillard i aunque otros le acomodan íblo al que 
tiene grandes tefticulos. Lit.Caukátus. 

COL , hortaliza común, y de que hai muchas elpecies. 
Fr. Cbou. Lat. Caulis, bráfsica. It. Cavólo. 

COL , concha univalva í voluta. Algunos ie llaman Del
fín. Fr. Cbou, Dauphin. Efp. t. j . 

COL-SILVESTRE. Fr- Cbou fauv^e, ó colfa. Lat. Bráfsi-
ca fihéftr 'u ,Jwe ermbe, bráfsica arvénfís. 

ENTRE C O L , Y COL,LECHUGA , refrán que aconfeja, ó 
nota la variedad en el trabajo, ó en otra cualquiera 
materia, V. Entreverado, mezclado, interpolado. 

COLA, parte que termina el cuerpo de algunos anima
les. Swefe. Lat. Cauda. It. Coda. También fe dice 
cola de un cometa , y univerfalmente tomado fe dice 
de cualquiera extremidad. 

CUBRIRSE CON LA COLA , efeufarfe con cofas frivolas. 
.CASTIGADO DE COLA , fe dice del que lia caído de fu 

puefto, honor, hacienda, &c. 
. IR , ó v O L v é x CON LA COLA ENTRE LAS PIERNAS , vol-, 

ver avergonzado, ó con pérdida, V. 
LLEVÍR LA COLA , ó SER. COLA , fer el ulti mo, el ínfimo 

en una clafe, eíludios, &c. V. Infimo. 
COLA , materia viieofa , que firve para pegar papel, 

madera, &c. Fr. Calle. Lat. Gluten, gláHmm. It. Co
lla , viene del Griego KÍAAS. 

COLA FUERTE , ó DE LEÚO , ó DE TORO , la que fe hace 
de pellejos, netvios, &c. de buel, toro Síc. mace
rados por algún tiempo. fr.Collcfirte. hix.Taurinmi, 
&c. glútimm. 

COLA CLARA, cierta cola común, que ufan los Tejedores 
para untar la urdimbre , puefta yá en el tdár. Fr. 
Cbas. Lat. Textórium glátinum. It. Bofima. 

COLA-PEZ , cola de pez, V. Col-pez. 
Co-
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COLA DE R E T A L , cola, que cgn patticularídad íicve á 

los Doradores para dorar á mate, V. Fr. BMure. 
Lat. Gluten /tve. 

COLA DEL A R Í D O , fe llama rodo el aparato polterior,que 
eftá encima del çepo. Fr. T'aia de derriere. Efp. 1.12. 

COLA , llaman en las telas i aquellos pizuelos que eftán 
al fin de la eftofo. Fr. Quevt. Efp. t . i 2 . 

COLA , en un veílído, bafquiñas de feñoras, manteos 
de Sacerdotes, mantos ae Cabalaros , y de otras 
perlbnas de autoridad , es aquella patte poñerioi 
de la ropa que vá arraftrando, y fe deja caer en las 
Junciones mas graves. Fr-figece. Dánle el La.t.Syrma 
aunque de füyo fignifica el veftido con cola. It. Coda, 

COLA DE CKBÍLLO , planta, cuyas hojas fon mui álpe-
ras, y de que lê fírven los Oficiales para pulir la ma
dera , y limpiar los metales. Fr. Afprek, prelle,prek. 
Lat. Equifetum, ephedra , ae. It. (Joda cavailina. Hai 
mayor, y menor. Efp. t. j . 

COLA DE ZOSHA » planta, V. Alopecuros. 
COLA DE DRAGÓN > term. de Aftronomía. La Cabeza, ó 

la cola del dragon, fon los nudos, ó interfecdones 
de la eclíptica, con los circuios, ú órbitas de ocres 
Planetas, que tienen alguna latitud refpeílo del Sol. 
Él nudo alcendente 1¿ llama la cabeza del dragon, y 
el deícendente, la cola. Los Aftrologos la introdu
cen en todos fus horófeopos, aunque no tiene vir
tud alguna de las que le achacan; pero ellos fe las 
dan libremente. Fr. Queve de dragon. Lat. Cauda dra-
cértis, auftráUs mdui. 

COLA DE GOLONDIUNA , elpecie de fgrriikacioti exte
rior , cuyas alas fe tiran acia la mitad de la cortina. 

CONTRA-COLA DE GOLONDRINA , lê dice cuando las alas 
falen mas acia la campaña > y all es imperfeta, por
que las deja muí expueftas al füegp enemigo : el 
nombre fe le dió por la femejanza con la cola de la 
golondrina. Fr. Queve tfbirondelk, cbv. Lat. Mu-
nitionis gemt, V. Fortificación , fortín. 

COLA , llaman en algunos cuerpos de comunidad , ó 
fociedad al ultimo que foc recibido en ella. íx.CuIet. 
lat, AUquam in JocietatetTi recentifiimui omnium ag-
gregatits. It, Üukimo ageregoto. Es palabra vulgar, 
y baja en Call, y Frances. 

COLA , Fr. Cela, aera fruta de Guinea de la magnitud 
de una pifia, y con cuatro efpetíes de caüanas colo
radas dentro del holle/o, que echadas en agua, fe to
ma e'lta para fortificar el efloraago,y limpiar d liigado. 

COLA , antic, lo mílmo que cuela, huye, ó eícapa, V. 
/ ¡ai 400. del Almir. prtg. 205. 

AWN FALTA LA COLA POR DESOLLAR, refra'n que deno
ta, que aun defpües de lo trabajado, falta mucho que 
hacer. 

COLACHóN , inflrumento de muíica muí ufado en 
Italia , de 4. i 5. pies de lonjitud, y de mango mui 
largo. 

COLACIÓN , Uamaban los Latinos í las conferencias 
cipirituales , que tenían defpues de Vilperas, toman
do el nombre del Latín nllocátio; y como los dias 
de ayuno tomaban una elpccíe de alimento muí fo-
brio al falir de las colaciones efpirituales, le Uatna-
ron también tolation i eñe alimento. Fr. Gouth-, col-
latim. Lat. Cainula, at. It, Cellazione, 

COLACIÓN , Titulo , ó Provifíon de un Beneficio, Fr. 
Collation, Lat. Collátio. It. Collazione, 

DERECHO DE COLACIÓN. Fr. Collatim.l.at.JusBemJicü 
Ecüefiíft 'tci confcrindi. 

COLACIÓN , fe toma también por corrección, V. tk~ 
<v6 mui buena colación en todo tuanto le dije. 

COLACIÓN S J J Í T Í U L , Uamaion en el imperio Romana 
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al tributo que llevaban por las mercancías. Fr. ColJa-
tion lufiralt. Lat. Collátio luftrális. Gtaciáno eximió 
á los Clérigos de efta colación. 

COLACIÓN , confitura, V. 
COLACIÓN, fe tomaba antiguamente por el territorio de 

, alguna Ciudad, ó Parroquia, &c. 
TRAHER A COLACIÓN , lo mifmo que d converíàdon. 
TRAHER A COLACIÓN, Y PARTICIÓN , frafe Forenfe, con 

que fe explica , que al tiempo de las particiones fe 
hace piefentc lo que fe ha gaftado en particular 
con alguno, &c. Lat. M partitiónem addüccre. 

COLAClONáR, V. Conferir. 
CoLActoNáR , fe toma también por cotejar, compararj 

aunque en elle femido es de poco ufo, V. Cotejar; 
y la Cart. 6. mf. de D. Cñft. de Medina Conde, 

COLACIONaDO, part. paf.. 
COLACTáNEO, adj. hermano de leche. Fr. Nourrí 

de mrnt laitffiertfOu fetur dtlait. Ln.ColiiSíntM. 
COLaDA, mezcla jie ceniza, y agua caliente , que 

fe hace para limpiar la ropa. Fr. Lefsive, lexive. Lar, 
Lexfoium. It. Ramo, bucata. V. La Defsnfa , ó Dtf. 
agravio de AA. del P. Codornieu contra <l Barbadifo. 

COLÍDA , fe llama vulgarmente la efpada , por razón 
de una de las dos que dicen tuvo el Cid Campea-
dór, llamadas tizona,y (oladaiy.Loi Romamíroi antig, 

Tooo SALDRÍ A. LA COLÍDA , lo miimo, que todo 1c 
pagStá, ó faldrá al fin , y al cabo. 

COLADéRA, vafo para colar algún licor, ó enjugar 
lo que cftd húmedo, V. Manade'ra, 

COLADERA , COLADCRO, vafijacon fus agujeros, de qua 
fe firven en las cocinas para hacer p&íar un Úcor, ó 
para enjugar las legumbres, &c. Fr. Clayon, pafoire, 
couioire. Lat. Fife Ha, colum,lt. Sortadi gratisebia, 

fcolatojo. 
COLADéRO , fe llama también la manga para colar 

el hipocrás, &c. Fr. Manche ¿bipocras. Lat. Colu/n-, 
It. Scolatojo i pero comunmente le llaman manga. . 

COLADCRO , llaman en la fábrica de cera á una pie
za crivada, que dá palo á la cera derretida > y de-* 
tiene las partes extrañas. TcPa/foir criblée. lifp, t.t¡x 

COLADCRO , fe llama también cualquier palo angoílo. 
Fr. Paffage ttroit. Lat. ÂrUm trânfitss. 

COLiDO , ó COIiJE , en el comercio, el licor que 
cuela de las cubas. Fr. Coulage. Lat. Fltíxtii, its. It, 
Colatüra, 

ACERO coLaoo. Fr. Couli. LauPurgátum, txcóílum. 
AIRE C O L Í D O , el que entra poi tendija, ventana, &c. 

y halla pafo, y correfpondencía para la faiida. Fr. 
Vent emit. Lar. Venttu per rimam in/pirátut. It. Aria^ 
siento che pafa per qualque fejfura. 

COLADÓR, vafo redondo,^ue firve paraUlejijjQ 
para, colar la ropa blanca, o para feparar las fales de 
la tierra. Fr. Cuvier.Lat. Labrum lixivium, lixhiae 
vas. It. Tindío. El colador puede fer de muchai ma
terias , y figuras. 

COLADOR, V, Coladero* 
COLADOR DE BENEFICIOJCI que le confiere aotro.Fr.CW-

lattur. Lat. Beneficii Ecclefiáfiici collator. It. Coilatort. 
COLADiíRA, la acción de colar alguna cofa. Fr. Cou-

latare, ceulement) cou¡ure. lAX.PluxHS,_fitíxio. }t. Fluffo. 
COLADURA , filtración, acción de feparar un licor de 

aquellas partes Días impuras que riene. Fr. Colature. 
Lat. Purificátio, quae percalándo fit. El Lat. que le 
dán otros es colatüra; pero eflo fignifica lo que que> 
da delpues de colar aíi alguna cola. 

COLADURAS , llaman en las fabricas de cera al íèdi-
mento que queda en la cuba, ó caldera. Fr. Stdi-
mtnt. Lat. í lt,Co¡atúra, y fon voces que fe aplican 4 

cual-
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cualquier otro fcdimento de materia colada. 

COLAINA , en la jerga de Jitanos, vez de vino, V. 
COUJE, V. Colado. 
COUO, term. de relación. Fr. CÓIM, Lar. Impfrti Sí-

fíici admitiifler. Es un Mandarin muí principal, y co
mo Miniltro de Eílado en la China. 

COLaR, v. n. moverfe alguna cofa fluida, pafando por 
paño, manga, &c. Fr. Couier. Lax. Fluerc, mmárt. 
It, Coldre, Jiorrert. 

COLSR , v. a. limpiar, y purificar alguna cofa , deján
dola mas fiutda. fr. Cmler. Lar. Cotirt ¡penelárc. Ir. 
Celare, fiolare. Coiir el hipocrás , & c . 

Coián. EL METAL , V. Derretir. 
CoLaR. , fe dice en la Marina , por lo mifmo que caer, 

ccrlâãfondo, V. Hundirfe, iumerjirfe. 
Coiis., fe dice de las cofas só l idas , qbe fe efeapan, ú 

caen. Fr. Coultr, etouler. Lar. Pluere, tffiuere, lobi. 
It. SdructioUrt; f t coió for tntrt ia jetitt ¡ la arena de 
efie reloj vá eolando peco d poca. 

COLÍR. UN BENEFÍCIO , &c. conferirle canonicamente. 
Fr. Conferér. Lat. Confirre. It. Conferiré. 

COLÍR , fe toma por hacer paíãr una cofa injufla, ó 
mala,como una mentira, una moneda, &c. Lat. Lo
cum , uteumque invemre. 

CotáRLA ROPA , limpiarla, purificarla. Fr. Blambír du-
¡inge, couür io kftive. Lar. Per toilum l'mtea emacu-
iâre, purgare. 

COLARSE , íe dice por entrar furtivamente en al̂ un lu
gar , ó meterfe en él con deflreza, y arte. Fr. Cou-
lír. Lat.Infinuarefe, inducerc aliquid. Ir. CacciarJ¡,en-
trare di nafeofto. Se coló en el cuarto para batir fu hecho 
fin que nadie le fintiefe. 

COLÍR , fe dice en las cofas efpirimales , y morales 
por paíàr, ó falír. Fr. Coulír. Lat. Pluere,profiuere, 
¡ahí. It. Colare. Efiot verfos cutían, ó falen de buena 
fuente: el tiempo cuelahuye fin fentir. 

CoLáR , fe toma por beber, En un inflante eoli , ó fe 
eolí media azumbre, 

COLADO, part. paf. de colar en fus fignificaciones. 
COLáRBASIANA > Fr. Colarbafienne , SeOade Here-

rejes del fegundo figlo, difcipulos de Coiarbafo 3 que 
io era de Valentiniano: decían que toda la verdad, 
y relijion eftaba encerrada en el Abecedario Griego, 
y que por efo fe llamaba el Señor alfa, y omega. 

COLATEEUL, fe dice en las fabricas de Iglefias co
munmente del Altar, ó Capilla que eftá al lado del 
Altar Mayor. Fr. Collateral. Lat. Aloe Etclefiae. It. 
Le due ali d'una cbiefa: colateral ^dc la mano dere
cha , de la izquierda. 

CoiATERáL, termino de Jeografia , todo lo que cita 
al lado, y con particularidad fe dice de los aires cola
terales del Norte, del Medio d ia , &c. Fr. Collateral. 
Dánle el Lat. Coilaterálit. It. Collaterale. 

COLATE R Í L , termino de Jenealojía , el pariente que 
no eftá en linea refta , como tío» fobrino, &c . Fr. 
Collateral. Lat. Quiftattíngunt tranfvtrsálitir: otros 
Coilaterálit i pero en elle fentido es bárbaro. It. Co-
¡loterale. 

CoLATERát, un Tribunal de Nápoles. Lax-ConfefutSe-
natórum Cellaterálií. 

CotATEjiáLES , llaman en la efgrimai dos lineas que 
bajan defde la junta que hace cada brazo con el pe
cho , y fe difUngucn con el nombre de colateral iz
quierda, y derecha , V. Pilof. de laj Arm. 

COLATÍN A»Fr, Collatine, eoíUne. Lat. Collatina, tol
lina , Diola de las colinas entre los Romanos, íé-
gun San Aguftin. 

COLATíVO, fe diceenCaft. hablando teol. tomándolo 
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' del Lat. Collátum de] decreto, que confiere el auíi-

lio conftitutivo de la libertad : afi fe dice: El dtereto 
colativo del aufilio, no quita la libertad, fre. 

COLATIVO , beneficio que lè puede conferir. Fr. Colla-
tif. Lat. Collatitius. ít. Cojiativo. 

COLAUDáR, antic, alabar, enfalzár , V. 
COLCACUAHUITL, planta de América, á que l]a¿ 

man también jobualxocbitl, ó Phi orbicularis. Elia 
planta dicen que es buena para cólicos, males hiftê  
ricos, paralífis, Scc. 

COLCAS, efpecie de arboL Fr. é It. Colchas, V. La 
Hi / , del Cielo, t. i . 

COLCEDRA , colchón-de pluma. Fr. Lit de plumei 
Lat. Cáleitra plúmea, ,V. Colchón. 

COLCEDRÓN , colchón grande de pluma. Fr. Grand 
lit de plume. Lat. Cátcitra plúmea grándior. 

COLCHA , Fr. Couverturt, lodiir, coserte-foitite. Lat. 
Lodix. It. Coitre. Hai colchas de muchas efpecies, 
y materiaies. 

COLCHA , en la Marina, el torcido de todo jenero de 
cabos. Die. Mar. Fr. Cordage de refait. Lat. JWfo-
tium fafclculur. 

COLCHA RANDADA , colcha grande de cama con randas, 
de modo, tjue cafi arraftran por el fuclo. Fr. Cow 
tc-pointe , o contrt-pointt. Lat. Strágulum atupune-
tur*. It. Coitre. 

COLCHADÚRA, la baña que fe hace en el colchón. 
&c.Fr. Piquure.Lat. Partáravefii affâta, intertéxta, 

COLCHáR.en la Marina,es torcerlos rebenques,que 
fe hacen Imano demeollár, y eftefe colcha en el 
carretél. 

CoLCHáR, entre Sartres, Colchoneros , &c. es poner 
algodón, ú otra materia femejante entre dos telas; 
y defpnes ir formando con la aguja varias labores; 
Fr. Piquír. Lat, Interpunfliónibui densáre tfiifáre. It. 
Trapuntare. 

COLCHAR UN COCHE. Fr. Mttelafsér. Lat. Minóribus 
cálcitris itftruíre. 

COLCHáDO , part. paf. de colchar. 
COLCHéRO, el que hace, ó vende colchas , cubier

tas de cama, Sic. Yt.,Couverturier. Lat. Stragulárum^ 
¡ódicum opifex , vlnditor. 

COLCHÓN , uteníilío'heclio por lo común de terliz, 
y lana, õpluma,,y que fe extiende en todo el pía* 
no de la cama, inventado en la mas remota antigüe
dad para el defeanfo del hombre ; aunque con menos 

.delicadeza, pues íblo fe fervian de colchones hechos 
de pieles. Fr. Matllas. Lat. Cáleitra, It. Materafo. 

COLCHÓN DE PLUMA , Fr. Goltf, forte , ó couette, aun
que anticuados i y que tolo fe aplican por ironía A 
la cama de los pobres , que ni tienen pluma , lana; 
ni aun colchón. Lat. Cúkitra plúmea , V. Colcédra. 

COLCHONáZO, aum. de colchón j "y colchoncülo, 
diminut. V. Coldión. . -

COLCHONéRO -7 el oficial que hace colchones , al
mohadas , &c. Fr, Matelafsier, Lat. Culcitráriuí ar
tife* , culcitrárumfartor. It. Materajfajo, 

CóLCOTAR , minetal, y le hai natural, y artificial: 
el natural es el vitriolo tojo , que viene de Alemâ  

. nia, y no es otra cola que et verde > que fe hizo ro
j o , por haberle calcinado naturalmente con el fue
go íubterraneo: eñe cólcotarfe llama también 
títis. El cólcotar artificial es un vitriolo verde calci
nado á un fuego violento por mucho tiempo, halla 
que fe pone de modo, que parece encamado como la 

. iangre, y también es et detédio que queda deípueí 
. de la deftilacion del vitriolo. Fr. CoJcotbar. ColcOtar 

i . es ui} terçiino, que formó -Paraceifo, para fignificar 
Mmm et 
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eí caput mortuwn d«I vitctofo, quedando defpucs de 
la dellfUcion el efpirim, aceite, Sic. 

COLEAMIENTO , voi de poco ufo , ó jocofa , ac
ción de colear, efpecíalmence liibnjeando, V. 

COLEáB., mover la cola. Fr. Sronlfr, rtmuír ¡a qiu-
ve. Lat. Caudam agiióre. It. Dimenar la coda. 

C O L M R , gritarle á alguno la cola en los eíhidios de 
gramática, &c. Lat. Oppráériit af/tcere. 

.CoLEás., fe toma también por adular, ó hacer corte, 
¡V. Cortejar, adular: N. anda (oleando todo cl dia, pa
ra que le din el empleo <¡uc no merece. 

COLEADO, part. paf. 
COLECCION , la acción de recojér algunas obras, ó 

pafajes de ellas, y también las mifmas obras, ó co
fas recojidas, y unidas- Pr. Colkítion, Lat, Colicílá-
nea, excefjitíànts, excírpta. It, CôUezione. La colec
ción de SS. PP. la colección de CC. y la colección 
de PoetasLatinos.y Griegos, todas fon obras grandes. 

COLECCIÓN , en la Füofofia, efpeclalminte en Ja Lo-
jíca , y Metafifica , es una muitiiiid determinada: 
v. g. la colección de todos los hombres, de todos 
los individuos de una efpecie, ó de todas ias elpe-
cies de un jencro. 

COLECCIÓN , V- Analcdtas. 
COLECCIÓN DE LÀ LUZ , fe dice en la Aftronomía, cuan

do dos Planetas no tienen entre sí atpecto alguno, 
y le tiene otro tercero, relpeíto de ellos, entonces 
fe dice haber aíli colección de la luz, Fr. Colléíiion, 

COLECTA, repartimiento que fe hace en un territó
rio, para facár efte, ó eL otro üibúto. Er. Coiletle. 
Lat. Coliéíla. It. Colletta. 

COLECTA , V, Adición. 
COLECTA DE-LIMOSNAS ,V . Redura..' 
COLECTA , la oración que íé añade en la Mífa á las 

Comunes del dia defpties de la Epiílola. Fr. ColleSe. 
Lat. Colleíla, quae âititur eo quod colligátitsr oblatió-
net. It. CoUetta: en ;eneral le llaman coleíías todas 
las oraciones, que empiezan con el Oremus en la Mi-
la , y Oficio Écleíiaftico, ya fea porque eí Sacerdote 
habla en nombre de todo el Pueblo, ó yá porque el 
Pueblo cftá recojido, y unido para los Divinos Ofi
cios, por cuya caufa llamaron antiguamente Cokíia 
i Ja mifma Mífa. 

COLECTACION , recaudación, y recojimiento de 
algún tributo. Fr. Levée de déme». Lat. Tributóntm 
exaftío, coHiiiio. It. Colletta. 

COLECTáNEA, colección, V. Lat. Colkílánta, irum. 
COLECTáR,recoje'r, cobrar, recaudar las renras..Fr. 

Rccueillir, rmajfcr. Lat. Cellígere. It. Racorrt. 
COLECTADO, parí. paC. 
CQLECTáRIO , llamaron antiguamente al libro que 

contenía todas las coleñas. Fr. ColleéJaire. Lat.C<?/-
leífárium. 

COLECTiCIO, fe dice por .lo mifmo que ridículo, 
bifoño i y comunmente fe aplica i los foldados nue
vos. Fr. Soudriik, nouveau foldat.Lat. Gregarias mi' 
k i . It. Cattívo foidato. Todos tflot foldados fm eo-
teSlieios, no bai que temer muebo fu fuego. 

COLECTIVAMENTE, de un modo colcítivo. Fr. O -
Ileítivement. Lat. Colleiihi. It. ColIettivameMe. El 
hombre en ;eiicrál fe toma coieftivamente. 

CÔLECTíVO, termino de gramática, y fe dícedel 
nombre que en ííngular íignifica multítúd: v, g. Pue
blo,, E;'ercito, Ciudad. Fr. Colleélif. Lat. ColUãk/ut. 
It. Collettivo. 

COLECTóR , en jeneral, el que recoje aigo ¡ y en 
particular , el que eflá feñalado en una Parroquia pa
ra recoje'r las íimofnas de Mífas, áíc.'y repartirlas 

C O L 
como convenga. Fr. Colltílew. Lãi.TributórMm^&e. 
coátfor. It. Cotlettore, efattore. 

COLECTURÍA, ocupación del Coleftór. Lat. Mumu 
colligindi baria etclejsáftica, dw. 

COLECTURÍA , el fnio en que fe recejen. Fr. Burean, n~ 
cette, V. Sejourn. Dice, Lat. Locus colligéndis bonis 
cccleftáflicis, •vil colligindis províntibus lom deputátus. 

COLeGA , compañero en Cplejio , élludío, Síc. Fr. 
Collegue. Lat. c It. CoiUga. Propiamerifc fe aplica al 
álbeiado en alguna Majiltratura i y en eípecjal fe de-
da del afociado, ó compañero en el Confulado de 
Roma: otros toman en Caft. la voz Cottga, por lo 
mifmo que Colejíal: al compañero de Colejio le dán 
el nombre de Concolega,V. y Albdado, Compañero. 

COLEGACIÓN, antic, lo mifmo que congregación, 
junta, V. Franciof. • 

COLEGaR , antic, unir, juntar, V. Franciof. Dice. 
COLEjláL, miembro, ó individuo de un Colejío. Fr. 

Colltgial. Lat. Col/egiális, Ir, Collegiale. 
COLEJÍJL, adj. lo que pertenece i Colejio. Fr, Colle-

giat. Lat. Coüéga, ae, y Sejourn. Collegiális, e| pero 
efla voz no fe halla en la buena latinidad. ít. O/íc-
giole. Hai Coíejiaks Mayores, Menores, Porcionif-
tas , Huefpedes, de Voto, Nuevos, Viejos, Capella
nes , de Baño, Freilés en las Ordenes Militares, &c. 

COLEJIÍL , llaman en los Lugares á cualquiera Eftu-
diante, V. 

COLEJIÍL, adj. V. Colejiata. 
COLEjIANOS , llaman en Holanda i ciertos Herejes 

Arminianos , y Anabadíhs, SÍC. que fe juntan ios 
primeros Domingos de cada mes , tomándole cual
quiera de ellos la licencia de explicar la Eictitura, 
orar, y cantar, f r. Collegiens. 

COLEJiaTA, fe dice de la Iglefia en que ha¡ Cabil
do de Canónigos , &c. y no es Silla ÉpifcowíU Fr. 
Eglife collegiale. Lat, Ecclrfía colkgiálh , colhgiáta. 
It. Cbiefa collegiale, 

COLEJlATúRA , fe toma por la Beca , ó Plaza de 
Colejial, V. Beca. 

COLejIO, nombre que íè da i la afamblea de ciertos 
cuerpos, ó íociedades. Fr. College. Lat. Collégium, 
It. Colltgio, IAS Romanos llamaron Colejio i rodo 
conjunto de perfonas ocupadas en una milma diítri-
bucíon, trabajo, y funciones i y como unidos á obrar 
de concietto , yá fiieíe en el gobierno politico , 6 yí 
en artes liberales, ó mecánicas ; y afi lo tomaban 
por lo mifmo que nolbtros compañía, (bcledad , ó 
cuerpo ; y habia collegium artificum , collegium fit . 
brorum, ó fabrorum tignariorum, por los Carpinte
ros ; Collegium figulorum, por los Alíáhareros; CoU 
hgium fabrorum otrtriarum, por los Fundidores de 
metales ¡ Serroriorum, por los Cerrajerosj Piftorum, 
tíbicittum, <¡rc. y eftaban eftableddos por la autori
dad pública, al modo que hoi los Gremios en Ma
drid. Entre los Criílianos fe dice también Colejio de 
Cardenales , Colejio de EJcâores, fite. En Madrid 
hai Colejio de Abogados, Colejio de Niñas > de Je-
fuíras, &c. y en las Univerfidades ha¡ Colejios def-
tinados para ]a ¡nftrucdon de letras Divinas, y Hu
manas, Mayores, Menores, MilitareSjColejios de Co-
mumdades, ó en que eítin ios Eíhidianrcs Relijio- -
fos , &c. En Eípaña hai íeis Colejios Mayores, uno 
en Alcalá, que fe intitula de S. Ildcfonfo, ándado por 
el Señor Cardenál Cifneros, año de 1498. cuatro en 
Salamanca, el Piejo, ó S, Bartolomé, íundadopor 
el Señor Arzobiípo de Sevilla, ano de 1401. el de 
Cuenca, ó Santiago el Mayór , íundado por el Se
ñor Ramirez de Vilia-Éfcufa , Obiipo de Cuenca, 
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año de i;oo. el de Oviedo, ó S. Salviutíry funda
do por el Señor Muros , Arzobifpo de Santiago, 
año de 1513. el del Arzobifpo , fundado por el üe-
ñor Fonfeca, Arzobifpo de Toledo , ano de 1521. 
y el àeSantaCruz de ValladoÜd, fundado por elSe-
ííor Cardenil Mendoza, llamado el Gran Cardenal de 
Efpaña, añode 1480. fon innumerables los Heroes 
que todos han dado al mundo en virtud, gobierno, 
y letras, por ejemplo: Santo Tomás de Villanuevaj 
S. Juan de Sahagun j Santo Toribio de Mogrovejoj 
el Toftado j Dominico de Soto ; Covarrubias, &c. 
Veanfe Salazar de Mendoza, Bergara, y Alaba, Jil 
Gonzalez Davila, Claudio Clemente, «c . 

COtEJíR, antic, recojér, V. 
COLEJIV , inferir, deducir, V. 
COLéO, movimienro de la cola del animal. Fr. M/w-

vrmrnt, bronlement de queue, Lat. Caudte motÁtio: 
por Ja femejanza fe dice de otras cofas: v. g. de la 
barba larga de un hombre, movida i un lado, y otro, 

CÓLERA, movimiento dei alma, foego, é impemoft-
didde los animales, que los hace obrar contra algu
no, Ft. Colire. Lar. Ira, It, Collera, ira ,JÍÍZXA. 

COLERA , humor. Fr. B/Te. Lat. Bilis, It. Collera. 
COLCRA , adorno de la cola del caballo._Fr. Parure de 

k queue d'un cbeval. Lat. Ormtus eqa'mac caudas. En 
eüe (èntido la e de coléra es larga. 

CÓLERA-MORBÜS , Fr. Cholera morbus, ó troufe galartd. 
Lat. Cholera repentina, bilis infra, fufraque tffúfio, 
dtjiftio J t tml,& vómitos. Es tomado del Gr. x^ l , 
bút!. En Indias le llaman Maudtibin, y el remedio 
que le aplican, es quemártelas plantas de los pies á 
quen la tiene, y no dejarle beber. Aunque aqui e£ 
cribimos Cokra-morbus, la medicina conferva en 
Caft. el Lat. que es Cbolera-morbus. 

COLéRICO , el que es biliofo , fbgofo, y pronto 
contra lo que le defagrada. Fr. Colerique , ó tolere, 
adj. Lat. Iraeándus f̂iomoshófus. It. Collerin , íra-
timdo. El fuperlativo es en Caíl cokcidfuno , muí 
colérico, V. 

COLERIO, cierta ave, V. Marcuello, Hift. Nat. 
¡COLERíTO, Fr. Coltñtum, efpede de licor prepa

rado de la parte mas corroíiva de los metales , que 
fírve para probár el oro cuando le llegan á la pie
dla de toque, pues íi tiene liga ,muda de color, y 
fi es oro puro, perfevéra conlíante con el fuyo: y ali 
folo el oro puro relifte inmutable al colerito. 

COLcTA , el pelo que fe deja caer algo fobre eJ pef-
cuézo , ó fale de la nuca, y partes inmediatas. Fr. 
Cbigaofi. Lat. Oceípitis capilítiium. No obftante, los 
Peluqueros llaman también coleta i . toda la mata de 
pelo cojida con una cinta. Lat. /» condam tontráSlum 
eapillítium, caudata coma. 

COLCTA. , lo que fe añade ultima, y brevemente en una 
converfedon, recado, &c. Fr. Mjetion. Lat. Adjec-
tio. It. Aggiunzione: otros dicen en Caft. eole&a , V. 
y Larr. Di», 

.CoLETítoos, COLETÍNAI , Relijiofos, y Relijlofas de 
una Reforma de la Orden de S. Frandfco, hecha por 
la Beata Coleta. Fr. Coletón, one. Lat. Coletámu. 

COLETáZO,aument. de coleto, V. 
COLETéRO, el que hace, ó vende coletos. Fr. 

Jktiír, ó peaufsiér. Lat. Tborátum i bábali cério írti-
fix, vínditor, U. Coltettajo. Sejoum. extiende el Cali, 
á fignificár los que preparan las píeles. 

CO LETLLLO, co, dim. de colero, V. 
COLéTO , efpecie de vellido ajuftado con fus faldi

llas , y que fe fuele folapár , ó doblar fobre el pe
cho, Scc. Fr. Buffle, collet de buQlt. Lat.BubaiíiMs&c 

C O L 459 
tborax, vel tolUbium bubalímm. It. Colkfto di cuoio 

COLCTO , fe toma por el cuero , ó piel del hombre' 
V. Así fe dice: fobár el eolito, pillár el colito 
por caíb'gár, ó cojér fin que fe pueda efeapár.* 

DE Jin EL COLCTO , morir, acabár, percce'r, V. ' 
COLETIU, cierta efpecie de retama fiorteníè. 
COLGADéR.0 , garfio, ó cofa de que fe cuelga al

go. Fr. Croe , crochet, trampon. Lat. Ümms, quo 
qttidvis fu/pénditttr, úneus. También fe toma por ef 
paraje en que fe cuelga alguna cofa. Fr. Lieu propre 
ápendrequelqste ¿bofe. Lat. Locus, &c« V.Sobr. 

COLGADIZO, jarte como añadida i un edificio, apil
ada , y foftenída de una pared. Fr. Jppcntis. Lat. 
Appirdix oedi/cü. li.Sporto.Lasèfpccics, y figuras 
de los colgadizos fon varias. 

COLGADóR, en la Imprenta, la tabla en que colo
can el papel, que fe acabó de imprimir, para colmr-
le defpnes. Fr. Bttndoír. Lat. Tdbula filiii appen-
dindis dtfi'máta, vel extintor bículus: puede fér ter
mino umVersái para todo Jugar deffinado á colgar 
alguna cofa , como lana , panos, cera, ¿ce. Sejourn. 
folo le dá Fr. Planelx de bois, V. 

COLGADúRA, la tapicería, ó adorno que fe cuelga 
para hermofeir, ó abrígár una pared, fala, &c. Fr. 
Tentáre de tapijferit, &c. Lar. Aulaium, peripettf-
ma. It. Tapezzeria, paramento, A la colgadura de ca
ma le dán el Fr. Tour de l i t , V. Sobr. 

COLGADURA , la acción de colgdr. Fr. Sufpenjion. Lat. 
Sufpínfio. It. Sofptnfione. En Caft. no tienç mucho 
ufo en efte fentido. 

COLGADURA DE ALTAR , cortinas que fe ponen á uno, 
y otro lado del aldr, para que íirvan de adorno. Fr.. 
Cufiode. Lar. Velum compaistm. It. Velo. 

COLGáJO, cualquiera cofa que cuelga, como trapo, 
&c. icPendcloque, loqíte,ba¡¡¡<m,lambeau. Lat. De-
tr'ttipanni appindix, 

COLGÍJO DE WBAS , Fr. Plujieurtgrappes des raifins pen* 
dues pour les eonfervír. Lat. Uvárum fenfum , wat. 
plnjiles. It. Uva attatcata. 

COLGANTE, en la Arquiteflura, V. Inclinación. 
COLGáR, verb. aâ. fulpendcr en el aire, ó como en 

el aire qualquíera cofa , por ejemplo: la tobaja , el-
voto , &c. Fr. Appendre, Lat. Appindere.lt.Penderé* 

COLGÍR. LA CASA, SALA , &c V. Entapizar. 
COLGAR , fe toma también por ahorcar. Fr. Pendre-

Lat. Su/p¿rtdere, patíbulo affigere. It. Itnpitcare. 
COLGÍR , le dice afiinífino por regalár á alguno el día' 

de fu fanto, tomándolo, de que antiguamente le col
gaban alguna cinta, ó cadena al cuello. Fr. R<g4~-
Tír. Lat. Munúfcul'ts afimi diem natálemgratülári, V. 
Regalár. 

CoLGaR, verb. neat, lo raiffoo que pender, depender» 
V. Todo cuelga de la Divina Providencia, 

COLGAR , verb. neut. ellár colgado en el aire. Fr. Etre 
pendá, Lat. Pcnáire, 

Esráí. coLcáDo DE LA SOCA DE OTRO , pendiente de 
fu gracia, elocuencia, &c. Su Etre pendá, &e. Lat. 
Ex ore dicttjus pendíre-, 

ESTÍR COLGADO DE UM HILO , enfurno peligro, inquie-
níd , &c. Fr. Etre pendá ¿ un jü. Lat. Tenui Jü» 
penderé. 

EL MAL AJBNO CUELGA BE UN C A W L L O , tefctn que de
nota , que mueven , y duelen poço al hombre los 
cuidados, y males de otros, Lat. Pilo pendent. 

COLGADO, part, paf. 
COLGAS, llamaron antiguamente i los pedazos de 

crittal que penden de atañas, Scc. para adorno. Fr. 
PeAdelofoes. Lat. Píndulae bullae. It. Penzolotttre, V. 

Mmmi Oud. 
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Oud. &c. Todas las voces que ha anticuado la fon-
tafia , fin fubftituír otras, fe deben mantener. 

COLI , Fr. Coii, termino de relación, es una efpecie de 
Infpeãór de los Tribunales de la China. 

CÓLIA , ó COLIAS , Fr. Cotí*, coitas. U t . Cohas, 
peleado parecido al Mitbe , aunque con pintas ne
gras: fu carne es indijefta, V.Plin.Ub.^i. tap. «//. 

COLUDA» nombre que dá Paufanias á Venus, y quie
re decir danzarina, porque reñía un Templo con ef-
re nombre. Fr. Coliadt, de x ' ^ , falto. 

COLíBA, voz de la Liturjia Griega, ofrenda de gra
nos , y legumbres cocidas, que los Griegos ofrecen 
en honor de los Santos, y Difuntos, f r. Colybti. JUt. 
Colyba, del Griego KÍAWU. 

COLIBRÉ, pajaro Americano, muí pequeño: de mo
do , que íblo cede en la pequenez al pajaro Mofea: 
fu plumaje reprefenta en los colores al Iris : el de 
fu cuello parece un rubí: el vientre, y por debajo 
de las alas femeja al oro : los muslos verdes como 
una efmeralda : los pies, y el pico negros, terlbs, y 
iífos como el ébano: los dos ojos como dos diaman
tes ovalados , y de un color de acero bruñido : la 
cabeza verdcjcon una mezcla de oro tai viva,que 
maravilla. Fr. é ít. Colibrí. Efp. 1.1. 

CÓLICA , DOLOR cóuco, dolor mas, órnenos violento, 
que fe fieme en la pane inferior del vientre. Fr. Co-
fiqiK. Lat. Inteftíni dolor , cbólieus dolor , ebokríea 

. tàmina. It. Cólica. Tres eípecies hai de cólica, bilio-
Ja ,ventofa,y nefritica. Efta fe cura con el cocimien
to del palo, ó madera del abediíl, bebiendo el agua: 
y todavía es mejor la f&ia , ó jugo, que deftila el 
miímo abedul, haciéndole una incííion en la Prima
vera. También hai cólica de efiomugo. Fr. Coüque. Lat. 
Stéjnathi tórmiaa, &c. cólicas morbus. Los Medicos 
diftinguen entre el dolor á que llaman colisa , y el 
que llaman cólico cerrado, &c. 

CÓLICO , adj. Io que pertenece al inteftino colón. Fr. 
Qui a rapport â la colique. Lat, Célicus, a, m. 

COLICUACIÓN, en la Farmacia, acción de mezclar 
dos fubftancias sólidas > que fe pueden liquidar, fun
diéndolas , ó diíòlviendolas. Fr. CoUiquation, 

JCÒLICUACIÓN , fe dice de Ia Íangre que ha perdido fu 
conftitudon, ó fu eftado balfamico. Fr. CoUiquation. 
Lat. Colliquátio. 

COLlCUáNTE, adj. term. de Medicina , lo que re-
fuelve en licor alguna cofa. Er. Colliquatif. l i t . Coí-
liquativus, a, m, colllqtufáríens , tis, eolliquifeens. 

COLlCUáR, V. Derretir. 
CoticuáR, coLicuánse, perder la fangre fu conftitucíon 

balfamica, deftruirfe all, V. 
COLICUáDO, part. paf. 
COLIDíR,, V. Frotar, ludir, coludír, que « lo que 

cita en ufo. 
COLIDóCO, adj. voz de Anotomla. Fr. Cbolidoque. 

Lat. Cbolidoeim: el fowl colidoco, es el qut conduce 
la bilis, ^ - Í , 

COLIFLóR., hortaliza conocida, efpecie de col. Fr. 
Cbou-fleur, Dánle el Lat, Rrafsica cMijlóra.lt.Cavolo-
fiort. Efp. t. 4. 

COLIGACIÓN, alianza, ó confederación de Princi
pes , eftados, ó perfonas para alguna guerra > cm-
prefa,ó negocio. Fr. Confederation, ligue. Lit.Fotdus, 

fociitas, conjírmátafoiderefociitas. It, Confederazione. 
COLIGaR, iè' toma por colejir, atando efpecies de 

una, y otra parte, V. Colejir, unir,y Cerv. D.Quij. 
t.2. e.6. Por milfeSalej iban coligando, que fu tío,y 

feitor queria, &c. 
COLIGÍRSE , ügarfe, unirfe, confèderarfe. Fr. Se tan-
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fiderfr. Lat. Fotdtu peeré, júngere. I t Confederare* 

COUGáDO, Iiart. paf. Fr. Confederé. Lat. Socim^oe-
derátus, amicítià , & foédere jáníirn. It. Confederato. 
También fe puede decir coligar á otros t fin la part. 
fe , ó como verb, act 

COLIHOLGáDO, lo mifmo que fuclto de cola, es 
voz arbitraría, V. La Picar.Juftin. t . i . l i b . i . 

COLiLLA, dim. de cola , V. 
COL-íMBO, Fr. Colin, coiimb, ó calimbe. Lar. Colím-

bus, pájaro de que hai muchas eípecies, V. Mergo. 
COLÍNA, montecíllo de poca elevación. Fr. Collint. 

Lat. Collis. It. Collina, V. Monte, cerro. 
COLÍNA , felfa Deidad de los Romanos, í que S. Agut 

tin llama colat'ma, V. 
COLINiBOS , cierta raíz , que echa unas fiojas muí 

apropofito para enfaiadas : en Galicia le llaman na~ 
viza} en Italia col de navos, por parecerfe á la col. 

COLINíL, Fr. Coiinil, cierta planta de America. 
COLINíLLA, ca, ta, dimln. de colína, V. 
COLÍNO, ta era, ó plantel de coles pequeñas. Fr. Plaã 

de cboux. Lat. Area bráfsicis cánfita: fegun Oud. la 
voz colino íignifica todas las plantas pequeñas, lean 
toles, brotules, ó de cualquiera otra eipecLc femejan-
te, que eiU todavia en la almaciga, íín haberfe traC-
plantado aún. Fr. Rejeton, ou tige de quelque berbt, 
V. Almaciga, y Oud. Dite. 

COLíNOS, llamaron i unos Sacerdotes de Roma, por
que habitaban fobre una colina. Lat. Collini. 

COLIQUECeR, antic. V. Colicuar. 
COLIRIDIANA , Se¿U que fe fufeitó por los años 

de 370. ó 380. de Criílo. Fr. Collyridienne. Lat. Co/-
fyrididna. Los Coliridianos veneraban á Maria San-
tífima como á Dlofa, y fe llamaron afi por una ef
pecie de torta, que ofrecían, llamada en Griego Coi-
tyra, ó coliyride. 

COLIRIO , termino de Medicina, remedio exteriór, 
deílinado para las enfermedades de los ojos. Ft. Coí-
lyre. It. Collirh t es del Griego «^íf», , de donde 
toman el Lat. Collyristm , H. 

COLISéO , anfiteatro ovalado, que fe fabricó en Ro. 
raa por Vefpafiano. Fr. Coüifle. LaL Ampbitbtátrum 
Vefpapáni. Ir. Colifio. También fe llamó Colifío otro 
anfiteátro, que fibricó el Emperador Severo : en él 
había juegos, y combates de hombres, y fieras. El 
tiempo, y las guerras acabaron con eftos coliféos. 

CoLtséo , llamanlioi en jenerál á todo teatro , ó anfi
teatro. Fr. Colifle. Lat. Tbtatrum , ampbitbtátrum, 

/cena. Ir. Colifio. El nombre de Colifio viene , fegun 
algunos, del Latín Colifeum, formado de Colojfaesm, 
por el Colofo de Nerón , que había en Roma, jun
to al coüféo dicho: fegun otros, viene del Italiano 
Colifio ; y fegun Larr. Dice, del Bafcuence Belief at 
tirado, ó vailado redondo; y ali fe dá el mifino Bafc. 
al Colíféo de hoi, porque tiene efta figura. 

COLISIÓN, la frotación de dos cuerpos, que fe gol
pean , ó chocan mutuamente. Fr. ColUJim. Lat. Col-
hfiu ,üs,vel coilifo, ónis. lu Colifione. 

COLITA,l la , dimín. de cola, V. 
COLITEA, Fr. Colytea , planta de que hace mención 

Teofraíb, y es muí diftinta de la planta filveftte, ¿ 
que los Latinos llaman Cuiátea. 

COL1TORTO, fe dice de un devoto finjido, de un 
hipócrita. Fr. Cbattemitte. Lat. Probitátis fimuiátor. 
It. Ippocrito, 

COLLA, en la Marina, oleada de aire, ó viento para 
lalír los navios. Fr. Soufjíe d< vent. Lat. Flatus , airit 
agitátio, vel comprífsio. It. Soffio, flato, comunmen
te Te dice en d i t foph , ola, oleada. 

CO-
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COLLADO, en la Jeografia, cierta elevación de tier

ra, colina, monte, cerro, V. Fr. Coteau. Lat. Col
li). It. Collina. 

COLLALVA, ó CUELLI-ALBA, ave pequeña, que 
(teteriben de varios modos , y ie dan unos el fr. 
Roujfttte i otros touqutt, tariír, traqutt crouiard, y 
e-i Lat. Rubttra , y Pomti le di el de Bapii. Aldôhrtm-
do, y Belón deferíben dos efpecies, cada uno la íii-
ya, que fe diferencian mui poco. También le llaman 
algunos en Caftellano Pitirrojo, y otros Alción mrnor; 
jKro eílos dos nombres no fon comunes í erta ave, 
de la cual hai dos-efpecies, una de la magnitud de 
ün canario, y otta dela de un gorrión de Indias. 

COLLaR , adorno que las mujerej le paien al cuello, 
donde dá una , ó mas vueltas; fuele Ter de aljófar, ó 
piedras preciólas. Fr. Colliir, torran. Lat, Morále, 
torques. It, Monilt, vezzo, rollare. También hai co
llares de folas cintas, de piedras faifas, &c. 

COLLÍR , ornamento que trahen los Caballeros de las 
Ordenes Militares. Fr. Colliir. Lat. Torques, torquis. 
I». Ccllajo. Hai collar de EfcJavo, de Moro, d i In
dio, de perro , de caballo , de caracol, &c. y en 
jcneral, lè dice collar ¡o que fe pone, ó ella en el 
cuello por adorno, ó naturaleza. 

COLLÍR. , ornamento bordado que lê pone por la par
re poflerior de) cuello fobre la capa de coro, y cu
ya borla, y cordón cae fobre et pecho. Fr. Cbape-
rén. Lat. Aúreum tixtile pèjlicam trábeae facrat par
tem adórnani, pluviálií bunitrálc. 

COLLARÍN,ó COLLARINO, Fr. Aftragdt. Lat. 
AJrágalm, es del Griego iç-f-ĵ Aif, que íignifica ta
lon , y por razón de la rotiuididid fe acomoda en Ja 
Arquiteíhira í un pequeño miembro redondo , en 
figura de collar, que le d i el nombre CafteUanojy 
con que fe adorna Ja parte fuperiór de la coluna, y 
recibe el capitel: algunas veces íè lòrna con cuen
tas pequeñas i modo de rofario , lo cual hace que 

- le llamen también en Francés Cbapelei. 
COLLAÍÍN, ó coLiAiUNOjenlaArquiteíhua,esaílmif-

aao una moldura redonda,que fabrican debajo de la 
íomifa. Fr. Colarin. A ios ladrillos de que la fue-
Jen hacer, le llaman en Caftellano Collarines. 

COLLAHIN , llaman las fcSoras i cierto coUár pequeño, 
V. CoUár. 

COLLiZO , antiguamente mozo de cafa de campo, 
jayán , ó gañan ( V. el Arciprtfie át Hita. 

COLLAZO , antic, hermano de leche, ó coJa¿Uneo, Y. 
COLIÍZOS , llaman los que trabajan la barrilla i ios pa

los con que llevan los gabifbnes de ella al hoyo pa
ra quemarja, y reducirla i caldo, y piedra. 

COlXéJA, planta, de que hai varías efpecies, que íè 
hallan con particularidad entre los trigos cuando ef-
tán todavía pequeños: (abe algo á la acedera, y es 
fiefea, y buena para enfiladas, y potajes: tiene mu
chas lales alcalinas , es deteríiva , y mui útil para 
recuperar la fangre perdida; y alimifmo para almor
ranas , diíèmerias, &c. Ft.Laitut de bled, y Sejoum. 
Mubes, que fegun otros es la macha, ó valerianilla, 
y también le da el Si.Rtpotu,y pis-en-iit,òpij/htlstt, 

Íue fon el riúponce, y una elpecie de acnicoria: 
ánle unos el Lac. Vtbtnahum; peco no lê iulla en 

buena latinidad; y otros berba tritito nafrenti mix
ta, y Sejoum. folo el jenetlco berbae ogrejiu gtrm, 

'• lo cual no dice en rigor con fu Frances , que tiene 
Latín particular. No es fàcii decidir fi la conocieron 
los antiguos, V. el Prologo. 

COlLéJAS DE CARNéRO,ciertos nervíecillos del 
fKlcuezo de efloí animaies. Fr. Efpcít dt glandes, ou 
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rií. Lat. Partei quaedam írt rollo arütis albicántei, y 
Sejourti. Glándulae,' arum, 

COLLeRA , el collár que ponen i las caballerías en 
el cuello. Fr. Bourrelet. Lat. Hílrium. It, Coliare. 

COLLÍRA , la cadena que ponen al cuello i los forza
dos , ó prefidiaríos. Fr. Cbene, &c. Lar. Colli vinrula. 

COLÍ-CRA , llaman en las tahonas f &c. i una manta f ó 
lío, que ponen à Ias mulas debajo de los palotes , ú 
horcones, para que no fe laftimen al hacer fuerza. 
Lat. Colláre. 

COLLETiDO, en el blafón, V. Acolado. 
COLLÓN, flojo, cobarde , que no firve para cofa de 

lubftitKia. Fr.Cftío». LM.^ndvut. lt,Po¡lTone,coglim. 
COLLONéRíA, flojedad , poltronería. Fr. Coionnerie. 

Lat. Ignavia- lt. Poltronería. 
COLLONERÍA , fe dice también de un difeurfo extrava

gante , é impertinente. Fr. Coyonncrit. kit . Nngaep 
inéptiae. It. Coglioneria. En eñe fentido no es tan co
mún en Cali, y l i fe dice, viene á refündiríc en el 
primero, ó en lo railino que poco honor. 

COLMA, V. Colmo, adj. 
COLMADAMENTE, adv. de un modo colmado, cum

plido. Fr. Pleinement. Lat. Cumuláti , integré, ple-

COLMADÚR A, voz de poco ufo,V.Colmo de medida. 
COLMaR, llenar colmadamente una cofa, poner en 

una medida, valb, &c. cuanto puede contcnér. Fe. 
Comblir. Lat. Cumuláre, eomplin. lt . Colmare, Figu
radamente fe dice colmár de honor, de alegria, ¿ce. 

COLMADO, part. paf. Fr. Cmbtt. Lat. Cwmlátai. 
l t . Colmato. 

COLMENA , valò deñínado para criár, y encerrir 
las abejas. Fr. Rutbc, Lat. Alvetu, practipe, is. It. Âr-
rúa, ahto. En las Montañas de Santander, y Encai-
ladontí, le llaman i las colmenaa Oválts, y no fin 
bailante propiedad, por razón de Ja figura oval, que 
muchas veces tienen. La cubiena fe llama Cobija: eí 
agujero por donde entran , y falen las abejas , P¡~ 
quera, Ov. V. en lii lugár. Efp.t. i . &c. 

TBNEB. LA CASA COMO UNA COLMCNA , tenerla llena» 
rica, abundante, &c. V. 

COLMENáR, lugar en que hai muchas colmenas. Fr. 
Tieble, otros nubtt. Lat. Apiárium , y los antiguos 
mellárium. It. Laogo dove fono molte tajjelte £api. 

COLMENéRO, e l que cuida de las colmenas. Fr. Goa-
bertmir de murbes ¿ miel, htl . Apiariitt. Franciofini 
lo toma por el que trata en colmenas , ó abejas, V» 

Oso COLMENCRO , e l oíõ que come, y artuina las col-
me'nas, V. Ofo. 

COLJVIENERíLLO, COLMENERUéLO, dimin. de 
colmenero, V. 

COLMUXdDO, lo raiíino que colmillúdo, V. y Lop, 
Vega ArcUia; 

El javali COLMILLáDO, 
De quien Venus fe lamenta, dw. 

COLMILLARES, ó CANíNOS, dos raufeulos de lot 
labios, V . Marrinez,Amt. 

CoLWiLLéJo, dim. de colmillo. Colmillazo aum. 
COLMILLOS, ó DIENTES CANÍNOS, los que eftáa 

inmediatos á las muelas, por uno , y otro lado de la 
boca. Fr. aillere, ó dent ranine. Lat. Deni oruláriui, 
¿ens carúnuí. It. Dettte eanim. En los dientes emtmt 
entra una paite de los nervios, que hacen inover los 
ojos, por lo cual es peligiofofacar los colmillos. 

COLMILLOS BE JABALÍ. $z.Dagite¡. Lat. Apri dentes fai-
tdti. It. Zmne. 

TENER COVUÍLLOS , MOSTRAR COLMÍIIOS , &c. vale 
icuet valor, arre, mal jeuio, &c. 

COL-
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COLMILLUDO > el animal que tiene grandes colmi

llos. Fr. GMW de croa. Ei Lat. que le dan es de»-
tófus, dtatáíus. It. ZaíiíMíW. 

C O I W L Ú D O , pot la feroeianza, fe dice del foerte de 
jemo , y del experto, y refervado, V. Fr. Refervi 
Lat, Natátus. 

COLMO, fe toma por lo miuno que lo fumo, lo ma
yor , lo mas alto, el conjunto, o lleno de alguna co
fa. Fr. Comtlc. Lat. Cümulusy ftfiigiumjummum túl-
mtn. It. H tolm y H fomm. Ha ¡legado ai tolmo de la 
grandeza, de la alegria, &c. V. Fin, termino. 

COLMO , fe toma también por añadidiíra, V. 
Como , en una medida , lo que queda encima de fu 

concavidad, y que caería al rafaria. Fr. Cambie. Lat. 
Supettmtnbtte cumulo plctnu, otros cámulus, i . h.Pic-
iw, píettezza. 

Como, ma, adj, colmado, da, V. Cerv. Cm. ¡a Gran 
Sultana. 

COLO DE VIENTO , fegun Oud. y Sobr. Dice, lo 
miiino que colla, V. 

COLO , el cuarto inteltíno, comenzando defde el efto-
mago, y que vi i parar al orificio pofterlor: de él 
hacen la morcilla, que llaman morcón, ó culár. Tam
bién le dan á ella tripa el nombre de ciego. íz.Colon, 
boyrn cttlkr. Lat. Coecum, rtílum, V. üejourn. Dice. 

COLOBEáR, colear como lobo, V. Coledr, 8a:. y las 
Cart, del Autor del Libr. Luz. de Pred. 

COLÓBO, efpede de tunica de lino, que ufaron los 
Monjes Ejipcios, que llegaba mas abajo de la rodi
lla , y cuyas mangas no cojían los codos , á fin de 
quedar mas libres para el trabajo. Fr. Collobe. Tam
bién le llamaron LcUtóna. Fr. Ltbitone. 

COLOCACIÓN, acción, ó difpofícion, con que fe 
colocan, ó ponen algunas cofas en cierto orden, ef-
íèra, ó lugar. Fr. Collocation. Lat. Colloeátío , difpo-
titfo* It. Cotíocazionc. 

COLOCACIÓN , en la Arquiteflúta, danza, milicia, dif-
cwfo, fice. V. Orden, pofición, diftribucion, método. 

COLOCACIÓN , termino de gramática, orden, y difpo-
fidon delas palabras. 'St.Sitmtim.íat. Conjlráiiio, 
çrdiaátio. It. Situaziotte. 

COLOCáR, poner alguna cofa en efta, ó la otra par-
. te, ócon d b , ó la otra orden. Fr. Colioquir, pla~ 

fir. Lac. Coüocáre, difpénert, oriinárt. It. Coilecarc, 
porre, di/ponr. 

COLOCáx A ALGUNO ÍH I L NVUS1.0 D8 LOS SANTOS, &C. 
V. Canonizar. 

CoLocáR, lo mífmo que e&iblecér. Fr. Btablif, tollo-
qitir. Lat é It. Celiocáre, Ctktí yá todos fus hijos con 
mucho botiór, 

COLOCADO, part. paf. 
COLOCAS1A, ó HABA EJIPOA, planta de termo-

üs flores, y de cuyas hojas hacen unos vafes los del 
Pais, en que la guita mucho beber. Fr. Coloeofie. Lat. 
CokcÁfia t̂lcQlocáfiam, U.Colotafiaticl Gr. x ^ o ^ u , 
V. Haba de Ejipto, i la. cual le dan el Fr, Pitd de 
vem, y d Lat. Aro, ¿nls, y también Ze llaman en 
Caft. Aro, y Toro t y Borba de Aarón. 

COLÓDB.A , efpede de barreño, ó cazuela grande, 
que ufan los Paitares para ordeñár las cabras , &c. 
Fr. Terrinegrande. Lat. Cymbium Mile magnum, ó 
íègun otros, Mulíira, ó mulíirale,«. 

COLODRA , deno valb de madera, &c, paia medir vi
no. Lat. Vas vindritm iTtgem, V. Vafo, medida. 

Es P N A COLODRA , CS Ufl cblio , V, 
L A MAS Rum OBBJA SE ENSUCIA EN LA COLODRA , re

frán que denota, que los mas viles fe toman la ma
yor licencia. 
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COLODRILLARES, dos mufeuios dela frente, V, 

y d Do£í. MartitKz, Anat. 
C O L O D R I L L O , V. Teftúz, 
COLóDRO, efpecic de calzado, 6 zapatos de palo, 

Fr. Sabot. Lat. Lígnew focou. 
COLODRO , en Aragón, y en la Rioja, golpe dado en 

la cabeza, &c. 
COLOFONIA,refina, que tira i amarilla,arida,ycom-

pueda de los refiduos de la fubftancia del abeto, y de 
íii fruto, eipesádos por medio de la coedon , y en
durecidos con el frio. Fr. Colepbme, colopbane, eo-
iofane. Lat. ColopbónU. Ir. Colofonia. También la lla
man Refría de Bfpaña , y Refina Griega \ y aiimifmo 
llaman colofonia i la Terebintina cocida en agua haf-
ta que cuaje, y quede sólida j y á las heces que 
quedan de efta coedon. Plinto, y otros dicen que iè 
le díó nombre de Colofonia ¡ porque vino al princi-. 
pio de CelofSn, Ciudad de jonia. 

COLOMBROñO, lo mifmo que tocayo, V. 
COLÓN, tripa, V. Colo. 
COLÓN PERFECTO , ó dos puntos, en la elcritura, ó 

eferítos, es una puntuación como efta(;) que firve 
para diftinguir los miembros dela oración: de mo
do, que no dependa el uno del otro, y el fentído 
que precede á los dos puntos efté y i perfeito, y lo 
que íè añade defpues íblo firve de mayor explica
ción, y claridad. Fr. y Lat. Comma, del Griego Kí^a, 
que viene de K Í * ! * } otros le dan el Br. Colin, y el 
Lat. Colon, ni. 

COLÓN IMPERFECTO , en là gramática lo mífmo que 
punto , ycoma,afi(i)- ít.Commatttn point, & une 
virgafe. Es también del Griego, porque x-if/t*, T » , 
íígnifica parte del periodo, lo cual fe toma tanto 
por los dos puntos (:) como por punto, y coma ( i ) 
V. Coma, y Acento. 

COLONIA, fe dijo en la antiguedid de aquellas petfo-
nas, ó compañeros, que fe enviaban á algún lugár yá 
edificado j y aiimifmo fe llamaba colonia el lugar, 
ó terreno i que iban , para que viviefen, no fegun 
fus leyes propias, como en los municipios, fino fe
gun lis que tenía, ó les daba el Rd , Republica, ó 
Senado, que los enviaba. it.Colonie. íavélLColínia. 

C O L O N I A , fe llama también una partida, ó multittíd 
de pueblo , que fe envia i algún paraje lejano , y, 
deíietto, y de donde fe fuelen haber echado los ha
bitadores para que los que fe envian le definonten, 
cultiven > y pueblen, Fr. Colonic. Lat. é Ir. Celóme 
dijofe i calendo ^idefi, habitando. Efe. t. 8. 

COLONIAS , cierta efpede de cintas de feda anchas. Fr.: 
Sorte de mbsns defoie. Lat. Vltta, toénia, V. Cinta. 

C O L ó N O , llaman al que arrienda, ó cultiva por ar
rendamiento una heredad. Fr. Cele». Lat, Coiónuŝ  
It . Coflaldo. 

COLONO , dicen algunos en Caftcllano por lo miímo 
que habitador de una colonia , y otros por folo el 
habitador, V. y /* Goeetade Madrid de 31. de Di
ciembre de i-f6¿. C. de Londres, y Jil Gonz. Dav. 
2 M / Í \ de ¡as Grand, de Madrid. 

Cotóño, V. Haz, es voz de las Coftas de Cantabria. 
COLOQUINTiDA , planta. Fr. Coloqmntt, ó courge 

faavage. Lat. Colocyntbii , dis j otros colocbintis, y. 
otros colocbyntbis. It. Colloquhtida , es una efpecie 
de calabaza íilveílre, V. Lope Vega, Pajares de Be
lén : cJ Jrancei de Rc#t. del afio de 9. eferibe Cal*-
qaentidat. 

COI-óQUIO, converfacíon que tienen algunas perfo-
íias en efta, ó la otra materia. Fr. Colloqat. Lat. Caí-
tfquiutn. Ir. ColloquiO) y . Con&tencia, converfadon, 
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COLÓQUIO , fe toma támbkn -por la locución , con que 

le habla con Dios. Los colóquiot del a i m a f m ü ton 
Dios la afcrvorizan, y entienden en J u amor. _ 

CoLÓopio , una efpecie de dialogo , ó convccfacton 
que inftruyc en alguna fãciúrad. L * " colo^uiot de 
Erafmo enfeñan algunas cofas. 

COLÓQUIOS, entre los Herejes, que fe llannan Reforma
dos , es una afambléa mas confiderable que aquella 
i que dan el nombre de Confiftorfo , y menos que 
la que fe llama entre ellos Sínodo Provincial. 

COLOCUTóR, voz de poco Ufo, el que habla con 
otro. Fr. ínterlocuteur. Lat. Collocutor ¡ otros Collo-
qiiutor. 

COLóB., luz refleja, fegun la difpoficíon de tos cuer
pos , y que los hace aparecer azules , verdes , encar
nados ̂ c . Fr. Couleur. Lat. Color. I t , Colare. Los 
colores madres, ó primitivos , fegun Newton, fon 
Hete, encarnado, anaranjado, anuir tilo , verde f azul, 
indigo,y violada: de modo, quefegun afirma élry 
fus Secuaces, todos cítos colores fon por fix natura
leza tales , y eftán como envueltos anos c o n otros; 
pero de tal fuerte , que fe pueden íèparár con arte, 
como fe hace con los prilmas de vidrio : de la mez
cla , y combinación de eftos colores provienen todos 
l o s demás j pero el P. Luis Caftel, J . dice que (oíos 
tres colores madres bailan para todas las combinacio
nes de los denüs, y feñala el azul, amarillo , y encar
nado , V. fu tomo de Fifica Jener. y el Efpeíi. í- 6. 

COLOR DE FUEGO , Fr. Couleur defiu , efpecie de flor, 
que viene de Holanda, V. Amaranto. 

COLOR, en el blasón, es la materia , y ornara de las 
armerías, y trahe fu ufo mas antiguo de la coflum-
bre del veíudo de los Troyanos, y Griegos, que fe le 
ponían de tal, ó tal color por el orden de los íiece días 
de la femana 5 y para entrár en batalla pintaban los 
efeudos del color del dia: el ufo mas moderno, fegun 
unos, es por razón de las cruzadas j legun otros, 
por las expediciones militares > y no pocos dicen, 
que por los torneos, adonde pafaron deíiie los jue
gos dei circo, en que había las cuatro (acciones, ó 
cuadrillas alba, rófea, venéta, y f rocina , que eran 
ilanca , roja,azál, y verde: lacgo Ce añadió<w,y 
purpura, y fe introdujo el color negro » para los Ca
balleros que trahían luto , y también por el eílilo de 
los Toldados Romanos, que le trahían negro, por al
guna pafion, ó fentimiento : ultimamente fe pulie
ron en los forros armiños, y veros. 

COLOR DE AIRE , llaman tos Tintoreros á un colói ama
rillo , fumamente bajo, y delicado , V . 

PROMESAS DE COLOR, DE AIRE , las que no iè cuoiplen, 
m tienen fubftanda alguna: con todo e í b , defienden 
algunos, y no fin bañante apariencia > que el color 
azul que vemos en el Cielo, y el que fe defeubre ¿ 
lo lejos ácia ías faldas de los montes , &c . es el co
lor propio del aire, que aunque por lo ralo-de fu 
materia , no fe perciba de cerca, reunido yá á lo 
lejos, fe deja vér,al modo que fucede en la niebla, 
que fe vé mejor reunida áalguna diflancia3V.elTeatr. 
Crit. y lot Conc. de Mat. que fe defend, en el San. 
Real â 7. de Marzo de 1748. 

COLÓH. D É ROSA B A T I D A > nombre que fe dd á un color, 
que tienen algunas telas, en que la urdimbre es de 
color de rofacomun,y la trama blanca, ó al contrario. 

COLOR CAST A ñ o . Fr. Tanné. Lat. CafiÁneui , fülvus, 
ferrugíntus. It. Color caftagno. 

COLOR , PRETEXTO , MOTIVO , &c. Fr. Pretexte. Lat. 
Obtlntus, praetéxtus tfmulatto. It. Prete/fo. 

COLOR vífo, Ó apariencia. Fr. Apparetiec. Lat. Spi-

C O L 4 0 3 
cits. It. Apparenza. 

COLOR DB AROMA , dicen en las Tenerías al que fe 
con la raíz de la curcúma. 

COLOR NATURAL , llaman en lasmíímas oficinas aleo-
lór de ante, ó anteado. 

COLOR ARTIFICIAL , llaman en los tintes, pintura, &e. al 
que fe compone de varios íimples, y tolúr mineral 
al que es nativo en las minas de tierra, fin que fe 
neccíitc arte para ufar de él. 

PERDER , ó HACER PERDER EL COLOR, Vi Caer de color. 
METER DE COLOR, frali que ufan los Pintores por ló 

mífmo que dar color, ó colorir, V. 
DÍR COLOR A ALGO , proponerlo con orra apariencií 

de lo que en sí es, V. Finjir, colorar. 
COLORES OPUESTOS , como negro', y blanco: Fr. Tran-

cbants. It. Oppojli, V. Opueíto. 
COSA QUE D Í COLOR. Fr. Colorant. Lat. Colórans, co-

lóremindfcens. 
COLOR POSTIZO ,' lo miCiio que arrebol con que fe un

tan , V. Lat. Muliebre p'tgmintum. La voz color, fe-

!
¡im Trev. &e, viene del Gr. wí", coloro , yo doi 'co~ 
on pero fegun Larr.D/íf. es del Bafc. Coiorea,Jín~ 
cope degoico , ygaiheolorea >for de la fuper&ic. 

COLORACIÓN, en la Pintura, V. Colorido. 
COLORiDO, lo que eftá encendido, de color rojo, 

y muí parecido ai fiiego, como la fangre, el rubí, 
la grana, efcarlata, &c. Fr. Rouge , cohré, vermeil. 
Lat. Ruber. It. Rojb. 

PALABRAS COLORADAS , inmodeftas, deshonef-
tas, impudicas , V. 

RAZONES COLORADAS , lo irjifmo que concertadas, V. 
y el Cond. Lucanór, Indice, p. 131. b. 

TITULO COLORÍDO. ít.Titre colorí. Lat. Colorãtas, V. 
Aparente. 

COLORáR, colorir, teñir, ó dar color. Fr. Couchír, 
colorir, tendré un couleur. Lat. Coloráre, colórem in-
dácere. It. Coloriré , forre it colore. Bafc, Coloratií. 

COLORÍR , fe dice también por pretextar, V. y Color, 
apariencia; y en efte miímo cafo fe dice colorear. 

COLORáDO, part. paf. 
COLORBiSIOS, Herejes , rama de los Gnófticos} y 

íè llamaron aíi de Coiorbafo , que foñó con mucha 
ventaja fobte el común de eftaSecta. S. Epifânio Haer. 
¿5. lefiita fus delirios. 

LOREiR, v. n. fe dice de lo que empieza á tomar 
color. Fr. Se colorer. Lat, Colorári. 

COLORE3R , v. a. V. Colorár. 
COLOREÍR , lo mífmo que paliar, Fr. Colorir. Lat. Co

loráre , alieiijus reí fpíciem ofitndere,pmtindtre.lt. 
Coloriré. 

COLOREADO, parr. paf. 
COLORéO, entre Curtídoret, la operación de dir ei 

color i . la piel, y de recibirla éfta, V. Colorir. 
COLORiDO, fubft. mezcla de varios colores. Fr. Co

lorís , melange de couleurs. Lar. ItiiuHórum colórum 
míxtio. Es muí ufado en la pintura , y fe dice buen 
colorido , cuando queda la mezcla agradable, y cuan
do no, fe llama mal colorido. 

COLORÍN, lo mifmo que jilguero, V. 
COLORÍN , ó COLORÍN COLORADO , fe dice como joco-' 

famente, de una tela , ó cofa muí pintada, ó teñida 
de muchos, y lucidos colores. Fr. Sigarri. Lat. Vá-
rius , difcolor, versicolor, h. Screziato. Otros lo to
man por folo loque eftá encamado, ó rojo. Fr.Üeu-
gí. Lat. Rubro colóre infiílm. It. ArroftitOi 

COLORÍR, V. Colorár. 
COLORiDO , part. paf. de colorir. 
COLORISTA , en la Pintura, fe dice del que tiene 
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deftteza paia ufar de Jos colores. Fr. Calorifte. Lar. 
Mifiéndi, ifidiKÍndi eolóris-peritus, perím pi&or. 
It. Colori/ta. 

COLORÍTAS, nombre de unos Rciijiofos de la^Con
gregación de Aguñinianos, que comenzó el año de 
f 5 jo. pot medio del cuidado, y diiijencias de Ber-
nirdo de Rogüano j y que fe incorporó el año de 
iSoo. con Jos Hermitaños de S. Aguftin. Fr.Co/o-
rite. Lit . Coímta: el nombre fe tomó de un monte 
llamado Cabrito en la Calabria. 

COLOB.ÓBO , en la Aftronomía, cierta eftrella, que 
eftá en la extremidad de la clava, ó tronco de Odón, 

ÇOLO&ÍL, adj. de una term. lo que es de una mag
nitud defmefurada. Fr. CoJofal, ¡de. Lat. Coiójfeits, 
It, Colofaie. El plur. es ColofaUs. 

COLÓSO, eftítua de bronce, de una magnitud defme
furada , y jigantefea. Fr. Colotfe. Lat. Coléffm. It. Co-
lojfo. El CQIOJQ de líodiu era una una eftatiu de Apolo, 
Ó del Sol, poi entre cuyas piernas pafaba un navio 
tendidas las velas, tenia 70. codos de altura > Iiízols 
en 12, años Carit, ó hxbej difcipulo de Lhípo : cali 
ninguno alcanzaba á abrazar fu dedo pulgar, y era 
una de las fíete maravillas del mundo: en Roma hu-
vo también varios Colofos. 

COLOSO, fe dice por la femejanza, de un hombre, caba
llo , eftatua, &c. mui grande* 

COLOSTRO, V. Caloifro. 
COLPA, ciem efpecie de caparrofa-, unas veces blan

ca , otras amarilla, y algunas con la mezcla de uno, 
y otro de eftos colores. Es mineral, y fe halla junto 
i las minas de plata : fe ha juzgado que fervia para 
feparar, y beneficiar la plata, en vez de azogue j pe
ro parece por ios informes , que no ha furtido el 
e(c«o que Ce prometían. Efp. t. 6. 

COL-PEZ, efpcde de cola, que fe hace de un pefea-
do tan grande, que tiene 24. pies de largo , pela 
cofa de 400. libras, y no tiene efpínas fino en la ca
beza. Fr. CoWe de poijpm. Lat. ItbtbyotóUa. También 
le llaman en Caft. Cola-fez., y Catétt, V. Oud. El pez 
tiene en Latin el mtfmo nombre. 

CÓLQUICO, adj. V. Hermodádilo. 
CóLQUIDA, otros CóLQUICA, planu que dicen fer 

nuil dañóla í los perros, por lo cual le llaman tam
bién matã-femsSi. Tue-tbieBS.lat.CQlebieum,.yepbe,-
mtron. Efla planta es bulbofa, y la flor empieza á 

- falir defde la raíz. Parece que tomó el nombre del 
antiguo Reino de Alia, llamado holMIngrclía, y an
tes Golquida, ó Coicos, ce'lebre por el finjido Vellò-
CÍno de oro. También le llaman i efta planta vinéfa, y 
fegun Laguna fobr. Plínio, Efémero. LAS elpccies de 
colqmdas fon muchas: la relación de Holanda fqbrc 
la cual V. Amármto, trahe hafta diez, blanca, blan
ca difdplinada, indica mayor, purpurea , purpurea 
plena , varia plena, de primavera, &c. 

COLSA, coi, que procede de la femilla llamada eol-
zat. Fr. Golfa. E/p.t.4, 

C»LUBRAMET,Fr.C<j/»ÍM»Mrt , eürella de tacera 
magnitud, en la mano izquierda de Serpentario, y . 
Saver. Diet. Mat. 

COLÜBBÓNA, hierba medicinal, V. el Do£L Ribera,-
de Morbo Gdito, />. 311. Efta hierba fe llanu también 
draeárteuh: hai mayor, y menor. 

COLUDíR, fe dice en lo Forenfe por entenderfe con 
alguna de las partes que pleitean, en perjuicio de 
teicéro. El. Coftudír. Lat. Collúácrt, praevaritári. It. 
Colládere. Comunmente fe dkc tener inteüjmfa ion 
algún» de las partes, & t . 

ORDEN DE S. COLUAtBANO, Orden de Monje» 

C L O 
fundada en Efcocia el figlo VL por el Santo, y que 
defpues fe dilató muclio en aquej Reino, y en el de 
Inglaterra. 

COLUM8áRIO,Fr.y Lat. Columbárium,áaiQ panteón» 
que uláron los antiguos Romanos : llamáronle afi, 
por lèr un edificio que fe parecia á un palomar. 

COLUMBÍNO ,-adj. color entre encarnado , y viola
do , ó violado, lucido , y terfo. Fr. Colombi». Lat. 
Cohr viólae diláthr. 

COLUMBINO , na, adj. cola propia de paloma , afi fe 
dice eandídéz. tolumbina. Fr. Doux , dxile. Lar. Co* 
licmb'¡nus\a, m. 

COLUMUR ADóR,en la jerga deJitanos,el que niira,V. 
COLUMBRáR, lo mifmo que aviílar , defcubnr, d í -

vilar , brujulear , V. 
CoLuMBRáR , mirafbricamente empezar á conocer, V. 
CoLuMBRaR, en la jerga de Jitànos, mirar, V. 
COLUMBRADO , part. paf. 
COLUMBRES, en la jerga de Jitanos, lo mifmo que 

ojos, V. 
COLUMBRóN, en la mifma jerga, lo que alcanza una 

vilfci, ú ojeada , y también Buzo , V. 
COLUMPIARSE , moverfe en el aire fobre una rabia, 

corde l , rama, &c . guardando una efpecie de equi
librio. Fr. Brandillér. Lat. Agitare fe,jaílãrefefit-
ne ex árbore , d f̂. fufyénfo, ofeiilári. It. Penzclare. 
En las Montañas dicen ajumpiarji, 

COLUMPIADO, part. paf. 
COLUMPIO, tabla , rama, ó cordel para columpiar-

fe. Fr. Brattdilloire. Lat. Ofeíllttm 7 i , U. Fuñe, (j-í. ¡n 
mi f i penzola. 

COHÍMPJO , la acción de columpiaríè. ft.Dfaert'Jftmtnt, 
de l'efcarpoktte. Lat. Ofeillátio. 

COLÚNA, en la Arquitedura, es un cuerpo xedon-
do apropofito para mantener, ó adornár un edificio, 
melà, tabernáculo , &c. Fr. Colormc. Lat. Colámna. 
It. Coloma. La coluna efla compuerta de una bafe, 
del//y!e; ó (utrpo , y del ebapitél. Las colunas fe 
hacen de muchas materias, y ion de muchas efpe-
dcs: Aticas, Compueltas, Dóricas, Corintias , V. el 
Dice, de Trev. en que (è cuentan harta fètenta y dn-
co eftjecies de ellas. El nombre viene de Céfumen, 
que íignifica una pieza de madera colocada á plomo, 
que foftíene el techo de un edificio. 

COLUNA , en las Medallas, ílgnifica algunas veces lafe-
guridád, y otras la firmeza de efpiritu, V. 

COLUNAS DE HERCULES , las Montañas , entre el Me
diterráneo i y Oceano , donde Hercules dió fin i 
fus viajes. Lat. Colámnae Herculeae. 

Co L U N A MILLÍR , ó MILIARIA , coluna de piedra redor^ 
da , y poco alta, que levantaban los Romanos de 
efpacio en elpado en los caminos del Imperio , y. 
en que notaban dos cofas: la primera, las millas que 
habla defde allí á la Ciudád principal á que guiaba 
aquel camino j y la fegunda, el nombre de Jos Prín
cipes i que era deudora aquella Ciudád de cite, ó 
el otro beneficio. Fr. Colonne milliaire. Lat. Coiôm-
ria milliárií, lapis milliáris. C, Gracbo fiié el inven
tor de una cofa tan útil al público, y tan agradable 
á los particulares como efta. 

COLÚNA ^ en la Anatomía, la parte temilloía, que fe-
para las dos netas > ó concavidades de las narices. 

COLÚNA , en la Imprenta, es cada plano de renglones 
feparado, por lo común, de la otra coluna , y pías 
no con una linea , y un blanco. ~Hai libros que tie
nen en cada llana muchas colunas. Fr. CoUmne. Lat. 
Colámna. It. Coioima. 

CoLÚNA-PS Aus , es una porción de *irc 4e cierta al-
tu-
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tura, y delgruefo del tubo, ó cofa fobte que eílri-
va, y pefa, Lat. Colámna aerea. Por la experiencia 
fe lia hallado, que una coluna de aire de 500. toe-
las de altura , pefa lo mifmo que « e s pulgadas, 
y linca y media .de azogue ; y ai¡ , una coíuna de 
toda la altuca del aire ]xíík de 27. á 2 8 . pulgadas de 
azogue 1 y de 33. á 35. pies de agua , fuponlendo 
fieuipce el tubo , ó cañón en que cíU el mercu-
j io , ó azogue, y el agua del miímo diámetro que 
la coluna de aire: de aquí fe figue , qae el aire es 
pcüdo , y que Ia atmosíèca fube iiaíía 4 5 0 0 . rocías, 
poco mas, ó menos. 

COLUNA DE AGUA , V. Bomba marina. 
C01ÚNA, termino de guerra, V. Fila , línea. 
MAUCHÍK EN COLÚNA , fe dice cuando fas líneas , en 

iugir de foruvlr una grande frente t forman una fila, 
colocado un toldado tras otro. Efta cípecie deco-
luni fe difponc también, aunque difícil mente, en el 
mar con los navios. Las colunas fe ordenan de va
rios modos, y con diverfas colocaciones. 

COLUNAS ANTE-DILOVIANAS, Ó DS SBTH, las que íc dicen 
fabricadas por Enotb, i fin de que el diluvio > que 
previo , no hiciefe perecer las artes, y -ciencias, pa
ra lo cual gravó en eflas colunas los principios de 
todas, y los Lnílramentos que pertenecían á cada una. 

COLÚNA , fe dice figuradamente de aquella cola en que 
fe apoya , y foñiene otra. Fr. Coloime, Lat. Praefi-
i'mm, fulcrum, (ólumen. En eñe fentído, la juñicia, 
>az, y tclijion fon la coluna del eftado; los Santos 
'adres , y Martyres las colunas de la Xglefta ; los 
Sabios las colunas de las ciencias ; y ias ciencias la 
coluna do la ftiícidád pública. 

COLUNAS CUADRADAS > ó ESPECIE DE P I L A S T R A S ATICA». 
Fr. y Lat. Aititúrgti, V. Pikftra. 

COLÚNA N A viu, V. Roflral. 
COLUNÍDO , da , adj. hecho con alguna serle de co

lmas, V. y U Vida de Obr. for Htrr. Afald. 
COLUNáJUO, orden de colunas pueftis en circulo. 

Fr. Çolonnade, Lat. Perifiylium, También ft dice co-
lunarlo , aunque no formen circulo las colunas : en 
CaJMIano les llaman también Ptrifiilo los âoiltati-
vos. Aiunilmo fe dice Polifitlo cuando las colunas 
fon tantas, que no fe pueden contár con una fola vif-
ta, ó afpeíto, y fe toma de mucho »y de TÍAW, 
colunas. 

COLURIóN , efpecie de pajaro. Fr. Coiittrim. Lat. 
Uníus miner. 

COLUROS , tentúno de Aftronomía, fon dos circu
ios máximos en la esfera, de ios cuajes uno paCà por 
los puntos folfticiaIes,y otro porfase<uiüiodales;y 
uno, y otro por los Polos. Fr. Colure. Lat . Colúm. 
It. Coluro. EJp. t. 8. 

COLUSIÓN, en la Fiíica, V. Choque, confltâo. 
COLUHÓN , en lo Forenfe, V. Intclijencia » y coludír. 
COLUSORIAMENTE , de un modo c^luiorio. fr. 

CoUit/biremcnt. Lat. Collaforiè. It. Con toUufiont. 
COLUSORIO, ria, adj. lo que pertenece á colisión, 

ó inielijencia contra algún tercero en un píeito , ó 
negocio. Fr.Col/u/oire.LAt. CoUmóriiu. Xt. Irtgaonc-
wíe , cbt ufi tollufiOiK, 

COLUTIANO,na,adj.Fr.Co//«f¿Kj», tntus. Xat.ColJ*. 
tbààtms,a,m, Here/e,ySe£ba dd ptindpio del í rgk) IV. 
Colmo Presbítero, fu inventor, ordenaba^òmo l i fiie-
ra Obifpo , y enfeñó, que Dios no había criado a 
los malos, ni los males que aíiijen al hombre. 

COLZ A T , fuñiente , ó grano oleofo, que produce una 
elpecie de col roja, que fe llama C»^». t̂  

COMA , termino de Oitografia, Fi« VirgHlc ¿¿¿^ y-^ 
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gula. I t Ttrgota. La coma escomo una ( ? ) vuel
ta al revés ali ( , ) ienala ia diviliop de los miem* 
bros menores de un periodo, poniendofe en aque
lla parte en que es mencilér parar algún tanto. La 
coma en Griego, de donde í¿ tomó eíle nombre 
IC>>>H T t t , es lo mifmo que una parte del periodo,que 
& debe feñalár con punto, y coma, ali ( i) con qutf 
no la tenemos en Careliano con la milina íjgnitica-
cíon del Griego} antes bien la coma , ú virgulilla 
( , ) no fe ufó antiguamente entre Griegos» ni Lati
nos , que efcriblan como con un raigo folo, fin dl£ 
dncion de puntos, ni comas, los cuales introdujeron 
delpues los Gramáticos modernos , para dar mayor 
claridid i los efe ritos. 

COMA , término de Múlica , la ofhva parre, ó cafi la 
oflava parte de un tono. Fr. Comma. It. Coma. 

Cotí A , antic, lo mifmo que crines, V . Aldret. 
COMA , pajaro de Afiica, que time el pefcuezo verde, 

las alas rojas, y la cola negra, i r . Comma. 
SIN FALTÍIR. COMA , ó SIN F A L T Í K PUNTO , N I COMA, per-

feâa, CGncÜAmcnte, V. 
COMáDO, V.Comato. 
GOMADRiZGO , la relación, ó alianza de la madre 

de un niño con la madrina, V. Sobr. Ditt. 
COMáDRE, V. Madrina. 
CpMáDRB, fe toma también por cualquiera mujer, V. 

Todo fe ¿«í por iomadrei, y tompadrtt j y de aquí 
dicen : ello vd ta tomad reí, para dar á entender, que 
Hielen fer atendidos los méritos inferiores. 

COMÍDRE , laque afifte, y ayuda en el parto. Fr. S^e-
fttrmx, anotubeuft. Lat. Objtétríx. It.Levitrlee. Co-
mádre , de fuyo fignifica madre , juntamente con 
la que lo es en reaiiddd. En toda la antigüedad La
tina , Griega, Ejipcia, y Hebrea confta que aíiftian 
mujeres, ó comadres d los partos. 

JUEVES DE C O U Í D K E S , el inmediato antes de carnefto-
Jendas. Fr. Le jeudi grai. haz. Diesjwii baccban4li~ 
but próximus : dicelé aíí , porque las amigas, y ve* 
ciñas lè folian juntar elle día á divertirfe. 

MAL ME QUIEREN MIS C O M Í D R E S , POBCÍOE DIGO LAS VÉR.-
DADES , refrán que denota cuán mal recibida es la 
vetddd. 

BJÜIN LAS C O u d D I S I , Y PICENSE LAS VERDADES , tuSí-
)Ío que quiere decir, que la mujer irritada diücul-
tofamente callari lo que hai. 

COMADKeJA , Fr. Btlmt, jwtrie. hat. MujtiUa. It. 
Donmla. Elle animal, qüe es filveftre, y hehnofo, ha* 
ce guerra ¿ las gallinas , y palomas. 

COM ADRÉ JA , pez del mar. Lat. MuJléUa marina. Tam
bién fe llama ¡adr<ht, y aun conferva en Caftcliano 
el nombre de muftíb. 

CoMADué] A , entie jitanos, el ladrón que entra en cual
quiera cafa, V. 

COMADRéRA, llaman Oud. Franclof. ySobrin. pite. 
á la mujer que vifita continuamente á otras mujeres, 
para contar cuentee , y fâbulíllas: y el milino nom
bre din ¿ la gazapera, V. 

COMADRéRO, el que gufta de tratar , y trata con 
mucha frecuencia con mujeres. Fr.ü» bomme qui btntt 
ttifammti, & qui fç plait m leur compagnit. Lat. & 
muüirutn tonventítuiti fríqum. It. DfnMjueit: Se-
journ. Dite, lo roma por ociofc, V. 

COMADRÓN. Fr. Actoucheur. Lat. Adjútor fartui. It. 
Cbirurf» (be ritMlit i l parto. 

COMANDAMÍéNTO, y COMANDáNClA, lo mif
mo que Comando, V. 

COMANDáNTE , en la Mitida, d Capitán que oun-
da ¿I Rejíniiento en aufencia dei Coroné!, y Tenleñ-
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te Coronel: y también íe di el título de Comandan-
ccal Jerciai, ú Oíitial, que manda con Patente par
ticular del Rei alguna Piaza, Provincia, ó Cuerpo 

Hal aíinuTnio Comandante en Jefe, &c. 
COMANDáB., lo nüfmo que mandar, V, 
COMANDAR , mandar un Ejercito , Armada, to. Fr. 

Çommandér. Lat. Imperare, atei fere, It.Comandart. 
COMANDiDO, part. paC Fr.CommtkU. Lot. Impe-

fáttu , júffm. 1c. Comanàata. 
COMáNDO, mando que fe tiene fobre un ejercito, 

tropa, &c. Fr. Ccmmondement. Lat. Imptrium >potff-
tai, jus. Le. Gomando, diritia, V. Mando, &c. 

COMARCA., los confines de alguna Ciudad, Provin
cia , &c. Fr. Conjtn, le voijinage. Lat. Conjtnia, fines, 
vifinia h;.i, tra¿lus , &e. It. Confim, limiti, eonvi-
firti. Fmneiof.y Oud, &c. le llaman en Caft. Contráda. 

ÇOMARCaHO , adj. circunvecino, Fr. Cireoavoifin. 
XJÜ, Vifírws , prop'inquKs )finhimuí. It. Circonvicino, 

COMiTO, COMaDO, voz que uTan los Aftronomos 
para íignificar al cometa, que artojalos rayos de [va. 
i modi> de cabeilos, 

CDMB , medida, V. Carnok. 
COMBA , óCURVATúRA ,en laCarpínKmjefpe-

cie de ateo > que hacen las maderas, formando al mif-
mo tiempo convexidad poi un lado, y concavidad por 
e¡ otro. ûBeffage. iM-Ârcus. Ir. Gobba. Lo milmo 
te dice en o cías arte» , y cofc comunes. 

COMBA , entre Jitanos , tumba de Igleíia, V. 
COMBáDA, en la jerga de Jitanos, teja, V. 
COMBADúRA, lo imímò que comba, V, 
COUBADÚRA , ta acción de combar, ó poner comba al

guna cofa. Fr. Cowbement. Lat. Curvátio t inJUxio, 
V. Dobladura. 

COMBáJIO, falfo Profeta, i quien veneraban los Ja-
fónes, como muí amigo de Amidas lit Dioŝ  

£KÍ Combitjiô fite Profeta, 
Qut eon nutjiro Dm Amidait 
7'TIVO amiftad mat efirecboi 
De que ei argumento , el grande 
Bulto de fu carpultníia. 

Cm. del Sol del Oriente del P. Calleja. 
COAiBa'R, poner comba alguna cofa. Fr.Ccwíw. Lat. 

Curvare. IE. Incumare. 
CQMBÍRSE , TORCERSE ' , ENCORVARSE , Fr, Camlrír,fe 

tourbir. Lar. Ineurvári. It. Inarrárfi, inavvárjt, 
COMBáDO, part. paC Fr. Cambrí. Lat. Gurvátut, in-

corvátus. It. IncurvatO. 
COMBiTE, en la Milicia, reencuentro, pelea , V. Fr. 

Combat. Lat. Certamen , púgm, praílium. It. Ztffii, 
pugna,-tertam. Bale. Combatía. 

CoMeáTE DE UNO SOLO. Ft. Combat Jiqgulier. Lac. Sin-
gulárc certamen. It. Pugna Jingoíare, 

COMBÍTE , fe dice también de la Jucha de lo; animales. 
Er. Combat. Lat. Púgna. It. Cmbattimento. 

CousáxE, pelea , en que una cofa combate, ó deítru-
ye í otra. Fr. Combat. Lat. Cerfátio, tonfiiílus, pug-
M . It, Contrafio, eonttfit. 

COMBATS , fe dice en la moral, por metáfora, de las pa
flones, y fentídos contra la razón. Fr. Combat. Lat. 
Comertath, certámrn , púgna. It. Combattimento, 

COMBATIBLE, V. Expugnable , que es Jo que cítí 
mas en uio. 

COMBATlDóR, COMBATIéNTE, el que combate. 
Fr. Combattant. Lai. Milex pugnátor , págnaat, \\. 
Combatiente. 

CoMBATIDÓR , Ó COMBATIENTE A PUÍIADAS , V . Apiific-
tcadór: combatiente es de mas ufo. 
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COMBATt'R, term. de guerra. Fr. Combattrt. Lat. Be-

tertáre , eertáre, pttgndre, dimicáre, praeliári, I I Pug
nare, Elk raifmo teim. fe u& en defafios, juegos de 
armas , y fe aplica á las Efcuelas , por lo mümo que 
dilputar 5 y también le dice en orden i las pailones 
del ánimo, perlècuciones,&c. 

COMBATÍS , fe toma por maltratar , ó atormentir. Fr. 
Sattre. Lat. Agitare, contútere , pulfàre, jafldre. It. 
Batiere , agitare. A ejíe navio le ba combatido fiera 
mente ¡a ttmpejiad f ¡e ba maltratado. 

COMBATÍDO, part. paf. 
COMBéS , termino de Marina, lo mifmo que íegun-

do puente. .Fr. Segond p<mt. Lat. Summum ñavígii 
tabulàtum. V. Cubierta. 

COMBIDáR, &c. V. Convidár, &c. 
COMBINACIÓN, unión de muchas cofas, dedos en 

dos. Fr. Combinaifon, Lat. Conjüníiio, eopuldtio, cam-
pléxio. Ir. Giugnimento, unione. 

COMBINACIÓN , fe dice también de las variaciones de 
los números, letras , fonidos, tonos, &c. de todos 
los modos poiibles. Fr, Combinaifon, Lat. Variátio 
¡itterárum, tmmerárum i vária littei drum, ttumerérum 
difpoútio. \i.La difiéreme difpofizione detle lettere,&e. 

COMBINACIÓN, lo toman también algunos por lo mit 
mo que analojía i pero es impropia ella acepción. 

COMBINiR, hacer combinacíónes juntindo algunas 
colas de dos en dos. Fr. Combinir. Lat. Bina }únge-
re, copulare. It. Aaopprare ygiugnere. 

CoMEtnan, vARiift, coHpAiUR, juiitat Us colas de cuan
tos modos fe puede.Fr. Comb'tnfr. Lat. Variare,raa-
táre l'itteras , números varié difpònert. It, Variare, 
difporre in piu maniere. Combinando din once le
tras , v. g. en la Múfica, cerca de cuarenta niíitones 
de combinaciones. 

COMBINáDO, parr. paf. 
ARTE COMBINATORIA , arte de hacer combinaciones. 

Fr. Combmatotre. Lat. Ars comparándi, eopulándi. It. 
lltombinare : también fe dice combinatorio, coinbi-
natoiia , todo lo que firve para combinar, V. Lai 
Comí. Mat. dtlavo de 1748.enel SealSem. 

COMBLéZA, antic, la manceba que vive en la caía, 
y á villa de la mujer propia del que la mantiene. El 
Fr. y Lat. &c. que le dán es el miiino que el de con
cubina, V. 

COMBLéZO, antíc. hombre cafado, y concubinaria, 
V. y Rival. Fate, le dá el Lat. Corrivalci, ium. 

COMBO, madero, &c. que ie pone debajo de ias cu
bas para que no fe pudran. Fr. Cbaatiér. Lat. Tf¿-
mm. It. Trave. 

Como, COMBA , curvo, curva, V. 
COMBOI, comboyár , comboyánte , &K. V. Con-

voi, &c. 
COMBUSTIBLE, adj. que fe dice de todo lo que fe 

puede quemit, ó- eftá difpueflo para que prenda fá
cilmente el fiiego en ello. Fr. Combufiible.LM. Mati~ 
ríes ufiiini apta, iiónear It. Combufiible. 

COMBUSTIÓN , difenfion, divffion, guerra civil.Fr. 
Combufiion. Lar. Turbae ftdttio , difflnfio. It, Stom. 
pigüo, diffinzJorte. 

COMBUSTIÓN , fe dice también de la acción de quemar
le alguna cofa, quema, incendio, V. 

COMBúSTO, dicen los Aílrólogos del Planeta que ef-
t i cerca deí Sol, lo miiino que abralàdo, V. 

COMEDéRO , el vafo de las jaulas, en que fe eclia 
el alpifte, cañamones, &c. para que coman los paja-
ros , &c. Fr. Auget, auge. Lat. Alviihs, vatfiártum. 
It. Truogoletto, V. Navarro, Modo de Criar pájaros. 

COUEDCRO , el lugdr de la. caía delUnado para comér. 
Fr. 
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Ft. Cbantbrt â mangir, Lat. CenviválU txidra: con 
efpccialidád ufan cita voz en las Paflderías, 

CoMíoéRO , V. Comeftibíe. 
COMEDIA, pieza de teatro, compuerta cotí arte, en 

ptoiã, ó vcrfo, pararcprcfentár alguna acción huma
na, yá en eftilo ferio, ó jocolò, ó joco-ferio. Fr. 
Comedie. Lat. Comoídia, lz.Commtdia, Las piezas trâ  
jicas íè comprehenden también en el nombre, y de
finición de comedia j y de hecho, antíguamenEe no 
fe diftinguia la comedia , y la trajedia i pero mas 
particularmente fe toma la comedia por una pieza, 
que repreíènta cofas agradables , divertidas, y no 
langrientas, ni meiancojicas, y de perlbnas de me
diana condición i tales fon tas comedías de Arifló-
feues, y Terêncio. En efte fentido fe opone á la 
trajedia, cuyo fujeto es grave, y ferio. La comedía, 
fegun otros , es un poema ¡njenioío para reprehen
derlos vicios , y hacerlos ridiculos; y íègun Anf-
toteles, es una imitación de los hombres mas indig
nos en aquello que lo fueron i pero i Cornelia, y 
i otros no les agrada cita difínicion i y dicen que 
fe pueden proponer en ella períbnajes grandes , y 
como cofa del mayor dolor el perder un hombre de 
efle carafter aquella perfona i quien amaba j pero 
M. Daeier foftiene, que es efencial i la cometía el 
no fer de cofa grave , ni feria, porque lo cómico, 
y lo ridiculo fon fu caraíler. ElP.Rapm dice, que 
la comedia es una Imajen de la vida común, y fu 
fin moftrár en el teatro los defeitos de algún partí-
culi r, para curar los del público: algunos quieren que 
U comedia en fentido mas contrahido , y rigurofo 
fea una ferfa jocofa, en que folo etren criados, y 
bufones. Entre ella diverfidád fe admiten tres efpe-
cies de comedías > antiguas, medias, y nuevas, y les 
niegan el nombre de poema, porque no piden como 
efte majeftad, ni elevación. Las antigua: nada finjian, 
todo era real, y verdadero en el fujeto, y en las per-
fonas, conforme á lo de Tulío, que deben fer una ima-
jen de la verdád. En las fegundas, ó medias, fe propo
nía el fujeto verdadero, y las perfonas finjidas, aun
que fácilmente fe conocían las que fe querían repre-
íentár en ellas: uno, y otro abufo fe reprimió, por
que declaraban los delitos, y las perfonas. Las tute-
vas finjian los nombres, y los fujetos. Hubo come
dias Planipedias, Palíalas, de Míraos, Togatas, Ate-
linas , y Tabernarias, V. Lop. Veg. Carp. Arte Nue
vo de hacer Comedias, 

COMCDIA , fe toma también por la acciónflnjida,de 
toda &rfa ridicula, y de todo artificio. Fr. Cme-
¿/e.'Lat. Simulátio ,Jitmtlati6nis artijieium. It. Cem-
mtdia. El nombre de comedía viene del Gr, 
aldea, porque Tefpis, y fus primeros inventores iban 
i reprefentatlas en las Aldeas. Lope Vega del Car
pio eferibió en Efpañól iSoo. comedias, y aun
que, como el mifuio nos lo afegura, labia yá de la 
edad de diez años las reglas que fe debían obfervir, 
y por configuiente aquellas tres unidades de tiem
po , acdon, y lugar, tan decantadas de los que qui
zá no las entienden, faltó á ellas , por contempori
zar demaílado con el ligio en que vivió , y con el 
vulgo; pero no obrtante, los milinos que le tachan, 
naturales, y eltranjeros, le han hecho el honor, ó fe 
le han hecho así mifmosdevaleríè de íti invención 
para las propias ; y todos fe pueden valer de fu lo
cución, dulzura, y naturalidad en el verfo. 

COMEDláNTE, el que hace profcíion pública de re-
prefentár. Fr. Comedien. Lat. Comoédus, mimas. It. 
Cemnediante, V. Keptefentame, y attór. 
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CoUEúíáUTÊ DE LA LEGÓ A , el que aftda de iugár en lu

gar con lü compañía, ím poder reprefentár en e¡ qu¿ 
no cftá á lo menos una legua de la Corte. Fr. Ambo* 
lafit. Lat. Erro > erróneus, errabúndus, 

COMEDIDAMENTE , adv. de un modo cortés, co-" 
medido. Fr. Ciiiikment, bonnetement. Lat. Qíimhír 
offiçiósè. It. Civilmente, ' 

COMEDIDO, cortes (humano, afable, Fr. Civil. Lar. 
Comis, bumánuf, officUfus, It. Civile , officiofo. 

COMEDIMIéNTO , cortesía, humanidad, buen mo-* 
do. Fr. Cfailité* Lar. Cómitat, tivilitas, bumánitas. 
Ir. Civiiitá, corteña, onefiá. 

COMEDIO, intervalo de tiempo, ó kgã í , V. Inter-* 
valo, intermedio. 

COMEDIR, penfar, premeditár, difponer los medios 
prudentes, y tomar las medidas juilas para alguna 
cofa. Fr. Pensér, diftbfsir leí moyem, è-prendre les 
me/ures convenables. Lat. Cogitare, meditá, i. It. Pre
meditare y efaminare, V. Pensár , premeditár, tan-
teár, que fon mas ufados en Caftellano. 

COMEDiRSE^ Ft. Se modifih ,i'adomír, t'accommodir, 
Lat. Se fubjicert,fe moderare,fibi ipfimoiumprae-
/¡geret It. Smomterfi, aecommoàasfi, V. Oud. Sobr, -
Larr. Dice, de ta Asad. Antonin, &c, 

COMEDÓR, G B J Í H COMEDÓB., comilón, tragón, 
§lotón, voraz, el que come mucho, con exceio. Fr. 
JoutMtgom-mjind. Lat. Gulacsérviens, edax ,guU' 

fm. It. Gbiottoygbhttone. La vwscomilón, voraz, y 
tragón fon mas exprefivas, y aun injuriólas. 

COMEDOR , en la Andalucía, es lo mílmo que la pieza 
deftinada para comer, y también lo hallo ufado en 
la Gaceta de Madrid de 14. de Âgofto de 1764. V. Co
medero en efte íentido, 

COMEJéN, efpecie de polilla, ó carcoma fumamentó 
pequeña, y no menos perjudicial, que fe halla en 
la América, y que reduce a polvo los mayores far
dos , ó almacenes de ropas s pero no llega adonde 
halla alquitrán >V. elVia¡. Amer. t. i.p.çi. El Co
mején , y¿ fea el mlfmO, ó yá dívetfo ¡nfeíto , ta
ladra también las duelas de las cubas, y toneles. 

CoMEjéN , efpecie de terrón á modo de panal, que 
forman para fu vivienda unas hormiguillas en las ri
beras del Orinoco : de modo, qui ni es tierra , ni 
cera, ni faben qué efpecie de materia es, V. Güm. 
Orin. Ilufirado , part. 1. pa]. 

COMENDADÓR., el caballero que tiene alguna éneo* 
míenda. Fr. Commndeur. Lat. E(¡ues meliténfis bent* 
fielO praíditus, comtnendátor. It. Commndatóre. 

COMENDADOR , en la Sagrada Relijion de nueftra Se
ñora de la Merced , fe llama el Prelado de cada 
Convento , ó cafa partkulár: y en jenerál, fe 114* 
ma Comendadór el Prelado j o Edeiiaílieo agrega
do honorificamente á las Ordenes Militares. 

COMENDADOR MAYOR , Fr. Grartd eommendeuti Lab 

Magms commendatírius. 
COMENDADOR, DE LA SOLA , entre Jitanos, ladrón que 

anda en ferias , V. 
COMENDADóRÁ , la-feñora que pofetí una Enco

mienda , ó Prelatúra en algún Convento de Relijio* 
fas de lá Merced, Scc, Fr, Cmmendatrice, Lat. Cor»-
mttidátrix. 

COMÈNDATá^JÕ, el Ufufruauario á quien fe ha da
do el goce da la rènta de algún Hofpital, Monaftè-
tio , o Beneficio. Fr¿ Cbari/íicaire. Lat* Cbarifticd-
rius, commettdatárius, bonóntm Jacr&rum i vet Mecle-
JiaftUòrum tifufru£Ífi4ritfs¡ 

CoMENDAtáKio, aquel i quien fe d i por algún tiempo 
la adminUkacioit de un Beneficio , par» conferirle 
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cfcfpucs. Fr. Cmrntndatitire. Lat. Beneficii Seckjtáfti-
ci oecSmmur f tomnxndatáriui. Ir. Commendatario. 

CoMSNDATáRio, fe.dice también del Eciefialtico fecu-
lir.en quien ha proveído el Papa una Abadia, á Prio
rato t de cuyos frutos puede dilponér durante fu vi
da- Fe Catímeadataire. Lat. Beneficii EcclepflUi fi-
àmírius pojflfor auítoritáte Summi Pontfòis, eom-
tnttuUidriuf. 

COMENDATORIO, ría, adj. cofa que pertenece a reto-
mcnJátioñ j y all fe dice tartat cotnenádtóriás. Fr. Leí-
trtt de retonwitndation. Lat. CammetidatUius, iítterat 
tmmendatHtae, V.Larr. &c. Dice. 

COMENDéRO, V. Comendador. 
COMENTADÓR, el que comenta, explica un libro 

obfeuro, haciendo adiciones, efeoiios, &c. Vi. Com-
tntntateur. Lat. Aiieújus feriptérit intirgres. It. Cota-
mentatore , interprete. 

COMENTáR, hacer un comentario. Fr. Commcntcr. 
Lat. Scriptérem Miguem commentári, interpretárí. It. 
Commeniare. 

CoMENTán, fignifica también añadir algo á la verdad, 
bornearla, o torcerla, y darla tal tormento, que no 
aparezca lo que es. Fr. Commtnter. lat. Commiaifii. 
It. Inventare, fingere. 

COMENTaDO, part. paf. 
COMENTáREO, rea, ufan algunos como adj. por 

lo que comenta, ó explica. Fr. Qui explique. Lat. 
Exj>lanat6rM¡,afn- V. el Dice, de la Atad. Sejount.&c-, 

COMENTáRIO, COMENTO, interpretación, glofa, 
adición que fe hace i las obras de un Autor, para 
que quede mas inteüjible, añadiendo, ó fupüendo 
aquello que él no acabó de explicar. fr.Commentaire. 
Lat. Commentáriut, tommntáríunt ,fcriptárii alicújuf 
interpretátío, txplaàátie. It. Cotnrnentarh: también 
fe dice de la lecopiladon, ó fuma hiítoiica de al
guna expedición, &c. Fr. Cmmentaire. Lat. Com-
mentárii. It. Cmmtntario. Tales fueron los Comen
tarios de Céfar. 

CoMENráRio, ó COMENTO , fe dice también, de la adi- : 
clon que hace alguno á lahiftoria que efetíbe el mif-
mo ¡ ó de las diverfàs reflexiones, y razonamientos 
de cada uno i cerca de las acciones de otro. Fr. Com-
taentaire, addition, refiexiom. Lar. Additio, adm~ 
tátio, nata. It. Commentario, armtizionc. 

COMENTUáL, antic. V. Comenmeo. 
COMENZADóR, antic, el que empieza, V. 
COMENZAMléNTO, antíc. principio, V. 
COAlENZaR, v. aft. y neutr. empezar á tener fe'r, ó 

dar principio a alguna cofa. Fr. Commencer. Lat. Inci-
pere, imboáre, ex érdine ággredi. It. Cotnimiore. 

Ç o u E N z á R , fe toma por empezar el primero la obra, 
acalorar i otros dando principio al trabajo. Fr.Cow-
metutr. Lat. Intipere , incboarc. It. Ineomtmiarc, 

CoHBNzán , fe dice también de los m a e l í t o s , y difei-

S>uIos en toda eipecíe de artes, que din, ó reciben 
ps primeros principios, y lecciones. Fr. Commauér. 

Lat, Prima attípere, vel tr idm dotmínta. It. Dare, 
Ó-c. i primi ammaejlramcflti. 

COMENZáDO, parí. paf. 
COMéR, mafcar, y tragar alimentos folidos por la 

boca para nutrirfe. Fr. Mangér. Lat. Mándtre, édere, 
mandueáre. It. MatJgiare. 

COMCK , fe toma con patticularidad por l í comida al 
medio dia. Fr. Dinír. Lat.Comidere, prándere, édere, 
véfiL It. Defiinere; i diftincion de comer por la ma-
fiana, que ic dice almorzar , ó defayunarfe : por la 
tarde, que íè dice merendar i y por la noche , que 
fe dice uñar, V. en iü lugar. £n orden á la comida 
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de medio día, dijeron nueftros mayores yaatár, y 
hoi fe conferva la mifma voz en muchos Lugares, y 
Provincias; y en los Romanceros antiguos: 

De/pues que buvteron yantad). 
Comenzaron de hablar , C r̂. 

Cop¡. del Marquéi ,e Mant. 
COMCR , fe toma también por roer, V. Ei gufamfe b 

v¿ comiendo todo. 
COMCR , confumir, y difípar, V. Todo lo tome, y ton. 

fume el tiempo, y el vicio : Tempus edax rerum, &c. 
GoMéR, vivir, ó aümentatfe , V. Come de la guerra', 

come de lo qut hurta. 
COMCR , fe dice por confumlrlè, V. Se come ¡os codos 

de rabia. 
COMCR , en la moral, fe toma por mirar con atención* 

amor, y ternura. Fr. Manger, regarder avee amour, 
fife. Lat. Avidè afplcere, intuéri. It. Divorare: parece 
que fe comen mutuamnte con los ojos. 

COMCR , fe dice también por lo contrario Í efto es, por 
mirar con ira, y rabia -.fe le quería tomir , tragar 
ton los ojos. 

COMC'F. , en la gramática , y poesía , es elidir alguna 
letra, ó filaba, no pronunciarla, ó hacer que no fir-
va a la medida. Fr. Mangir. Lat. Elidere, intertidere. 
It. Blidert. 

COMC'R , lo mifmo que gozar el ufuftufto, V. Disfrutar. 
Se efiá comiendo cuanto le toca á fus fobrirtos. 

COMCR , en el juego de ajedrez, ó damas , lo tnífmo 
que vencer , ó ganar , ó quitar alguna pieza , V. 
Trer peones le comié de una jugada. 

COMCR A DOS CARRILLOS , adeims del Íentído re£lo, fe 
toma por hacer á dos palos, ó fer fàlfo, traidor, V. 

COMERSE LOS DEDOS TRAS ALGUNA COSA , comerla , ó 
lograrla con mucho guflo. 

COMERSE DE R U A , refrenarla por algún tiempo. 
CON SU PAN SE LO COMA , allá fe las haya, ki mire la 

que hace. Lat. Jpfe viderit. 
GANÍR DE COMCR , trabajdr , V. 
EL COMER, y RAscáR, NO QUIERE SINO E M P E Z Í R , además 

de fu fentido literál, dá i entender, que folo fe em
piece lo que es bueno, pues es mui naturál profegtiír. 

CoMeV A COSTA AJENA , ó DE MOGOLLÓN , V. Mantc-
nerfc de mt^olión, y parálito. 

COMER CON A N S I A , V. Devorar,cngulh'r. 
COMERSE , atrepellar las palabras cuando fe habla, que 

en algunos es vicio naturál. Fr. Bredovillir, Lat. Ytr~ 
ha frángere ,ferm6nes interftíndere. It. Linguettare. 

COMCR vmcWíSv&CR%.)ct.MangerfQftvant,lAi.Coenitárt¡ 
CouéR MUCHAS VECES , y POCO A LA VEZ. Fr. Cbipotír. 

Lat. Efitáre.- It. Spilluzzitore. 
COME CON e't, v GUÁRDATE DE CL, refrán, que advíeete, 

que no fiemos del todo , aun de. las perfonas mas 
conjuntas, y amigas. 

COMIDO, part, pall 
COMERCIáBLE, adj. dicefe de lo que es capiz, y fá

cil paca el comercio. íí.Commertidble. Diiilc el Lat. 
Vcnális. It. Chejipuo negoziare facilmente. 

COM ERCJÍEL E , V, Sociable, afeble. 
COMERCIiL, adj. de poco ufo , lo que toca i co

mercio , V. y el Dice, de ¡a Aead. 
COMERCIANTE, el que comercia , y trafica, el ne

gociante por mayor. Fr. Commerçant. Lax. Negotia
tor. It. Nogoziante. 

COMERCIáR, traficár, negociár. Fr. Commrcír. Lat. 
Habérc tommireium, mtreatúratnfácere , negotiári. Iu 
For eatnmertio, trafficttre. 

COMERCIAR , V. Comunicárfe. 
CeiuKciáR cou UNA MUJER-, cohabitar con dia, Y. 

CO-
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COMéRClO, la negociación , y tráfico de plata, ó 

jcncros, que fe dilponen para Ja rcniiííon, venta, o 
cambio que fe quiere hacec. Fr. Cormncrce. Lat. 
Commèrãum. It. CommcrziO , ó commcrcfó) trajpco. 

CoutRcio, íigiu'/ica también Ja negociación , íncelijcn-
cia, y trato que hai de un citado, 6 de un parcicu-
Idt con otro. Fr. Commeree. Lat. Çommercium. It. 

COMERCIO, en )a Filol'oiia, fe dice de la coriefpondeti-
cia mutua del alma con el cuerpo. 

COMERCIO , trato licito , ó ilícito de un-hombre con 
• una mujer, V. Cohabitación , &c. 
COMERCIO, fe toma fubftamivanicnre por toda la ¡ente 

de comercio , por los mercaderes» ó negociantes, 
V. Lat. Negotratórum , focUtas ; Todo ti comtrth ft 
epa/b a ¡a maltgnidád de un contrabando tan notwo. 

COMERCIO , cierto juego de naipes. .Lat. pJgeiJdrsin In
dus, qui commérctum voçàtar.. 

COMélÍES, lo núfmo que comidas, banqnetesj V. 
COMéTA, male, cuerpo ecleíte, y íuminoíô, cuya ef-

fera, ú orbita es dilatadifiina; y que cuando fe acer-
<a á Ia tierra ,fc deja vér, y al contrario cuando fe 
aleja. Fr, Comete. Lat, Cometes; otros Cométii, j9cl¿4 
trimta ifidm irinítum* Ir. Cometa. El Cometa es un 
cuerpo [òlido,que ellá liempie mas alto que la Luna, 
y en la rejion de los Planetas , como uno dc.eUos, 
ce modo, que cada cual corre por t i l orbíca particu
lar con un movimiento perpetuo : no cícnc mas luz 
que la que le comunica el Sol, y rebervera en el 
cuerpo del cometa. La parricularídád mas extraordi
naria de los cometas, refpeíto de los otros Planetas, 
es traher conílgo ciertos rayos dcluzjfiempre opuef-
tosalSol,y que ib debilitan i proporción de la le
janía que tienen de cl, Eitos rayos Je hacen diltin-
guir en cometa barbado, ó barboto, f i . Barbv¿t Lat. 
Barbàtuí-, tales el que precede al Sol , y lleví los 
rayos de luz delante de si como una barba: en tou-
áoto , ó «r» cola, Fr. Caudit, Lat. Caudátu* , y fucede 
por la razón contraria, cuando el Sol vá deiante, 
y el cometa deja atds los rayos de jus > y en enní-
to, Fr. A la ro/e, ó cbtvelué, Lat. Crinitu»» y es cuan
do el Sol, y el cometa eftán en opolicion, y la tier
ra en medio, pues elcondiendofc en eñe calo los ra
yos de luz detrás del cuerpo del comeu , ioio le 
vén por los lados, á modo de una peluca, que le ro
dea. Antes de acabar de delãparecer lê vá diímúiu-
yendo poco ¿ poco fu magnitud aparente, y lii lua: 
clctitfoesde Orienteá Occidente, y dv'lcribcn al 
parecer un círculo paralelo al Ecuador. En íolo el 
año de 1618. huyo ocho, ó nueve cometas: el que 
fean prefajio de algún acontecimiento , es un ertór 
populdr, fiyáDios no quiere valcrfc de efle error 
pan manifcíUr alguna coí'a. En Méjico , y otras 
partes de Indias tocaban cornetas , y daban voces 
cuando veían algún cometa, pcníándo hacerle e<hár 
á correr de miedo. La voz Cometa en Fr, es feme
nina , aunque algunos Ja lian querido hacer rtüf-
culina, y en Calt. al contrario es matcuLtna, aun
que algunos la han querido hacer femenino: de mo
do , que hoi ietía error variár en una , y otra len
gua ellos dos jeneros admíddos yá por ios fabios. 

COMCTA , 1c Uanu también una figura de ¿ 1 , que i fii 
modo hacen los muchachos, para que íc eleve por el 
aire: en Murcia le llaman birlóeba, y en Caít. y Rale. 
Milácba, Íegun Larr. Din. Lat. Rbombus papyráceut. 

COMÍTA , en ei blasón , es una cftreha C O Ü iu cola on
deada , y lucida; y de aquí dicen Cametádo > i cau-
fa de un rayo de luz , que ondea como el del cojne-
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ta cauddtOj&c, Br. Cometé. Lat. Caudátut, vt/ eri-
níliu. h.Ci-in¡to. 

CoMerA, juego de naipes,en que gana el que primero 
le dcl'CMta. E l . C.Prrtítt. ; 

COMCTA , llaman las Icííoras.á un adorno, ó cinta que 
fe ponen en la cabeza , y viene i fer como la mi-, 
tad .del adorno á.qui: llaman ptrfeíio etmtento; pero 
conlervando la flor, V. 

CoMÉTA n̂ (a jerga Jitanos, lo mifmo que erpada,V.: 
COMETEDóD-, el que hace, ó comete algún delito, 

ó íalta. Fr. Qui fait, &c. Lat. PMrátor , V. Culpa
ble , delincuente, reo, que ion de mas, y mejor ulb, 

COMETéR, encomendar, confiar á otro alguna cofa. 
Fr. Conmttltrt. Lat. Aliquid pridintiae f fiiki aliiu-
jus tommiífére, çrêâtre, concriitre. Ir. Commettcrc. 

COMETCR ALGVN D E L I T O , V.Pecar,delinquir, fdítár. 
COMETIDO, part. paf. 
COMEZÓN , picazón, que viene de tos vipores de (a 

íángrc , y de otros humores acres, y mordicantes 
que liai en alguna parte del cuerpo. Fr. Prurtt, de~ 
mangeaifin, Lat. Prurigo , pruritm , y Sejoiirn. »r^-
dv ,ÍMti pero efto.propiamente es la picazón , por 
ejemplo, que deja la hortiga. It. Prurito, pizztiore. 

COMEZÓN ,1o mifmo que remordimiento , aunque me
nos ufado , V. 

COMICAMENTE , de un modo cómico. Fr. Cmii 
quement. Lat. Comité, ó more émico. It. Cómicamente. 

CóMiCiAS,ciertasaümbléas Romanas, que fe tíiiisn 
al principio en la pane del foro , llamada Comino, 
y delpucs en el campo de Alarte, ó Mareio, para 
elejk Majiílrados, y tratar las colas mas importan
tes de la Republica. Fr. ComUtr. Lat, Cmitia. Para 
ellas alambicas había dias feñalados , que le lla
maban Cmkiáks., los cuales fe notaban en el calen* 
dario de julio Cefar con una C. El nombre particu-
íár era Vario: v. g. Comieiai con/ularei, qac fe hacían 
paiaelej/r Confuí: Tribuniciai para Tribuno. Las ef-
pecies 1 en orden á los que elcjian, etan tres Cu-
riAta , Centuriata, y Tributa; efto es, fegun el Pue
blo juzgaba, ó votaba por ttnturiai, ó por tribus. 

COMíClLAS, afambicas particulares, á que no acu
dia el pueblo. Fr. Comieiles, 

CÓMICO,V. Aítor, reprefentante. 
CÓMICO , ca, adj. lo que pertenece i comedía. Fr. Co-

mique. Lat. Cómieus. h.Comíco. jenero cómico, eíltlo 
cómico, arte cómica,&c.: en orden i lacompoítcion, 
ó poesía, fe toma como contrapuefto á lírico, V. 

COMiDA, alimento fólido que toman Los hombres á 
. ciertas horas del dia para mautenér ta vida. Fr. í c -

pM, tMngtaMcí. Lat. Cibui jtibària ,t/ca , tibàtus, 
rtfííiio. C Paftoymdrimento, 

ÇOMÍDA , fe dice también por convite. Fr. Repot. Lat. 
Epulum , ¿pu¡M , conviviam, it. Pa/lo , convito ; dÍ6 
una eomjda parecida á la del Rei Balt^ar. > 

COMÍOA , fe díce.en Caft. eípecialmente pot la que fe 
hace al medio dia, á dillindon de cena,&c. V.Comer. 

COMIDA DE ANIMALES , V. Palto. 
LvcâR. EN QitS H A C E SU COMIDA BL CAMINANTE. Fr.ííi-

nie, Lat. Locus ¡ransóriut. 
COMIDILLA , en eliilo jocolò, lo mifmo que coíã agr^ 

da Die, V. Su comidilla es bactr rabiar â los otrot. 
COMIENZO, ant. lo mifmo que principio, Y- yJ'M-

En tu comienzo ilorofo. 
Til falida Jitmpre amargâ  
Tnunea buena. 
Lo de un medio trabaje/o, 
A quien d-ii vida mat Urgar 
he dás petta. 
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COMIGO, antic, con-migo , V. 
COMILITÓN, el que anda de banquete en banquete. 

Fr. Ecomifltur, parajite. Lit. Parajftut. It. SCTOCCOM 
COMILITÓN , compafiero en la guerra. Fr. Cmpagnon d 

armei. Lat. Commilito, onis. It. CommiiitojK. 
COMILITÓN, fc dice dc los lòldados, ó perionas que 

comen, ó viven juntos. Fr. Cbambréc. Lat. Contubcr-
nálh ,/odálif. It. Camcrota. 

COMILITONA, comida excefiva. Fr. Crcvatllt,groad 
repas. Lat. Immderitum épuium. It. Grao pafto. 

COMILÓN,na,gran comedor, ra, V. Tragón. 
COMILÓNA, «un. di comida, V. Comilitona. 
COMIN JES, llaman á unas bombas de quinientas 

mas libras de pelo. Luis XIV, que hizo en perfona 
el Sitio de Mons, y de Narnúr, ufó mucho de ef-
tas bombas en morteros dc diez y ocho pulgadas, y 
cuatro lincas de diámetro, y les dió el nombre dc 
Cominjei, porque el Conde de Cominjei , que era 
fu Edecán , y í quien honraba con iti fãvór, tenia 
cerca de feis pies de alto, y cafi lo mifmo dc circun
ferencia , y al ver el Rei las bombas dijo: Se pare-
ten á Cominjei: « mmftér pmtrlei fu nombre i pero 
no me lo perdonará imát ,fiftbe çuçft ¡e be puefto, 
tomparandole con ellai: de hecho, el nombre les que
dó, y ella es fu etimolojia. 

COMiNO , planta, y fcmilla fuya. Fr. Cumin. Lat. C/-
m'iJium, cuminum. It. Comino, fumino: muíboi diezman 
ti comino, y el anís ,y defpmian la caridad,} jufticia. 

Co VALE UN COMINO , NO SE MB D¿ UN COMINO , lo 
mifmo que nada, ó caíi nada, V. 

COMISARÍA, COMISARIáTO, ocupación, ó em
pleo de Comilario. Fr, L'emploi de Commijfairt. Lat. 
Ltgáti munxt, praefiãi dgnitat. 

COMISáRIO, Delicado, aquel á quien fe comete una 
comilton particum. Fr. Commifaire. Lat. Delegátui, 
Commifsarius, prarf:£lus. It. Cmmffitrio, Dtlegato. 

COMISÍRIO , fe dice también de un Juez particular, á 
quien fe ha cometido la ínfttucdon de un negocio. 
Fr. Commifaire. hit. Ltíiut, legítus, alicijut tatéfae 
côgnitor, difieptJtor. It. Commijfario. 

CoMisdRio JENERAL DE CABALLERÍA , en la Milicia, Fr. 
Commiffaire general. Lat. PratfíBui íquitum lev ti 
armaturae ad tuéniam militártm difciplinam. Hoi eje
cuta en Efpañaefto un Coronel. También bal Comi-
fario Jeneral en la Orden de S. Francilco, y gobier
na en nombre del Jeneral en un Eftado, ó Reino, 
Fr. Commiffaire general. Lat. Vuárius. 

ÇOMISÍKIO ORDINARIO, en la Milicia. íc.Ordinaire. Lat. 
Armatúrae militáris itfpíÜor. También haí Comifa-
río de la Santa Inquiíícion, de Cruzada, dc Guerra, 
de Artillería, Ordenador , &c. El Comlíàrio , Or
denador difltibuye las Ordenes á los Comííktios dc 
Guerra, lo cual le dá el nombre. 

COMISCáL, voz arbitraria, que ufaGongor. Poef. Ur. 

por parai'tío, ó demonio meridiano , V. 
COMLilóN, poder, ó autoridad, que fe dá por algún 

tiempo á efta, ó la otra perfona para ejercitar al
guna cofa. Fr. Commifiion. Lat, Vkaria, máneris ali-
c&usexercindi potéJlai.U.Commifsione1poterc¿Uitoritá. 

COMISIÓN , fe dice de toda carga, ocupación , ó em
pleo que fc di para tener cuidado de que fe haga 
alguna cola. Fr. Commifsión. Lat. Data rei cujújvii 
provincia. It. Impiego, carica. 

COMISIÓN , fe toma también por lo mifino que fub-
delegacion para alguna ejecución , ó priíion, &c. 
Fr. Commifiion. Lat. Cura rei alieájui ab eo cut dele-
gata efi ãlteri demaadáta. 

Picaño DE COMISIÓN , dicho, ó hecho contra U Leí, 
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Lar. Peccátum commifiiónit; dicefe i diftmeion del de 
omilion, Lat. Peccátum omifiiónii. El hurto es pecado 
de comifión, y la frita al empico, á la crianza de 
los hijos > íSíc, es pecado de omifion. 

COMISIONÍDO, coMitiONamo , COMISIONISTA , aquel á 
quien ie encarga alguna comiíion. Fi. Commifiionai-
re. Lat. Infiitor, dtkgátut. h.Cbe ha commifiione. 

COMICO, perdimiento , ó confifeacion de lo que fe 
trafica contra las leyes. Fr. Comwift. Lat. Com, 

. m'ifum, omifiio reí ex Ugum praefcr'ipto, V. Confif, 
cacion: Se dió por de eomi/o,/e dió por perdido. 

COM1SÚR A , paraje en que fc hace la unión, y jun
tura dc uiiacoíi,efpccia!menrc dc unhueíòconotro. 
fr.Jointure. 'Lu.Junílúrt, commifúra. It. Giuntura. 

CoMiiú*» DE L A CA6EZA , Fr. Sutúre coronal. Lar. SH~ 
túra. It. Giuntura, tommtfura. 

COMITiVA , acompañamiento , V. Fr. Accomp̂ ntt. 
mtnt. Lat. ComMtui. I i . AttompAgnamento. 

CóMITRE DE GALeRA, el que cuida d; aprifionár, 
y mantener en orden i los forzados, y dc proveer 
i los voluntarios. Fr. Argoún, comité. Lat. Rim~ 
gum práéfeílui. It. Comito. 

COMO, pjrtiaila, que íirve para comparar. Fr. CÍ«-
me. Lat. Vt, quemádmodum ,Jicut, umti. It. Cime, 

JUcomt. Ei claro como la luz : Un recibimiento fe le 
bixa como á un Prineipe. Si (c empieza la oración con 
el como , por lo común , fe dice bien en Lat, Que-
midmodum, quáji. Como el ciervo delea las aguas,&c 

COMO , firve también para la narración. Fr. Comme, Lat. 
Quótmdo, eo modo quo , Mti, quemádmodum, ít. Cme: 
y al¡ es lo mifino que , á< ¡a manera que. 

COMO , equivale á cierta identidad , un amigo es como yo 
mifmo, ei otro yo, ei tuafi otro yo, la lux, ei como a¡~ 
ma de lot colorei. Fr. Comme. Lat. Quáfi, Ir. Q^f, 

COMO EN EFECTO , cierto modo de hablir, que íitve 
para confirmir alguna cofa ; Ji et hombre de bien, 
como en efeílo ¡o ti, él dirá ¡o que pasó. Lat. Ut. 

COMO , fe toma por la mifmo que en cualidad , ó en 
razón: CriJIo fe puede mtrár eotno Dioi ,ycomobm-
bre;efioeit en ratón de Diot, y en razón de hombre. 
Fr. Comme. Lat. Vt. It. Come, da. 

COMO, cfpccíe de fupoficion, lo mifmo que por qui. 
Fr. Comme , partcque, Lat. Cum , quiniam, quandó-
quidem. It. Come: v. g. tomo es pteaio amár i. Dios, 
como es necefario fer hombre dc bien. 

Cono, vale k> miírao que ton qui razón, ton qui caifa, 
motivo, <¡rtf. Fc. Comme, comme quoi í Lat. Quomlda, 
qiwe, qua ratlotu í le. Perche, come, in che «adot 
Cómo ba betbo Vjn. ma cofa tan difonantei 

COMO , fitve para rífponüét , tómo ba becbo V.m, tfâ. 

cono fite precifo, tomo quife. Lat. Quia. 
COMO , lo miírao que zumba, ó ebafeo, V, y aíi fe di

ce dár tomo , poi dar cftaíco, ó zumbú, V. 
COMO , COMO SI , ASI COMO , conjunción comparativa. 

Fr. A^ii. Lat. Támquam, aequi ae. h. Cojt, aneora. 
COMO, fe dice también como exciamacion. Ft.CwwMOtf: 

Cómo, y que bal bombret tan inicmtl V. Es poíiblc,Í£c. 
COMO , Dios dc la Alegría, Pellines, y Danzas noítur-

nas: algunos le tienen por el Cbamos de los Moabí-
tas, y Baco dc ios Griegos. Fr. y Lat. Comut. 

COMO QUIER , COMO Q^IEÍ-A > V. Aunque. X^t. Q«ÍW¡>-
docámque. 

COMODAMENTE, CON COMODIDáD. Fr. Coa-
modement. Lat. Cimmodè. It, Comodamente. 

COMOOAMENTC, lo mllmo que oponunamente, V, 
COMODáR, en la jerga de Jitanos, ttocar , V. 
COMODATARIO, en lo Forenlê, el que recibe algu

na colà prcüada pan volveiU en la mii'ma efpecie. 
Fr. 
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Yi.Commdataire,qutâreçule pret.L&t.Com8odatárm. 

COMODiTO, term. de Juriíprudenda, conceiion gra
tuita del ufo áz una cola movible, ó inmoble, con la 
carga de reftítuir la mifina cofa para ei lícmpo fcñala-
do. Fr. Commodat. Lat. Commodátum; es una efpecíe 
de contrato , y difiere del preílamo, en que el como
dato es gratuito, no transfiérela propiedad, y es me-
nefter volver, la cofa en Individuo, y afi las colas quo 
fe gaftanó confumen, pueden fer materia del pref-
lamo, y no del comodato: fi el comodato trabe folo 
Util al comodatario, es comodato puro; fi el comoda
tario dá alguna cofa, pafa á fer una efpedc de arren
damiento ; algunos toman impropiamente el como
dato por la cofa que fe dá al comodatario. 

COMODIDáD , conveniencia , citado, tircunftancia, 
ópofituraen que uno lè halla comodamente. Hi.Aife, 
commodití. Lat. Commáditai, t&mmodum , opportáni-
tas. It. Comodttâ. 

CoMODioáD, tmena o c a f í o n , oportunidad, V. 
CoMODioáD, lo mífmo que interés , V. Efe arrenda

mento te trajo mutba eommodidad. 
(CouoDiDái>,des , fe toma también por los bienes de 

fortuna, V. Bienes, conveniencias. 
COMODISTA, voz de poco ufo , el que mira fu con

veniencia, V. 
CÓMODO , adj. lo que ttahe comodidad, lo que es i 

propofito, ó de conveniencia. Fr. Commode. Lat-Com-
modut, tpttu t oppérturm. It, Cómodo, ojtportuno. 

COMPáCTO, ta , adj. term. de Fífica j dicefe de un 
cuerpo , ó matetia denla, ó cuyas partes eftán mui 
unidas, ó cafi fin poros , refpeáo de otros cuerpos. 
fv.Compa&e. 'Lax.Compãfttu. luCompatto. 

COMPADECéR A ALÜUNO, fentir con él fus pe
nas , y trabajos. ír.Compatir. LaLAUcújus dolórc tom-
tnwlri, alieájus mi/tricordia tapi. It. Compatire. Co
munmente fe dice en Caft. con el reciproco fe com-
padecerfe de a í g u n o , &c. 

COMPADECéRSÈ una cofa con otra , poder eflár en 
un miímo fujeto fin deftruife , ú oponerfe, como la 
blancura» y eí ftio, la aniiftad,y la honeíüdad, &c. 
Pr. Compatir. Lat. Pojfejimul tonstfiere, non replana
re inter fe. Ir. Comtnire. 

COMPADECíDO, el que tiene compafion de otro. Fr. 
Compatifant. Lat. AJieájus dolórc tommitus. lu Com-
pajtonevok. 

COMPADECIDO, part. paÇ 
COMPADRáJE, COMPADRiZGO, COMPATER-

NIDdD, alianza que fe contrahe con una perfona 
Tacándole algún hijo de pila. Fr. Psrentáge, tompera-

f r. Lat. CognátiofpirituáUt, mútua ajfínitai 7 ex facr'ts 
aptífmi fiatibus exórta, ex lufiráli patemitáte aff-

nitas. It. Comparatieo, parentiía fpirituale. Algunas 
veces fe ufa en Call, en mala parte, por cualquiera 
union, anoiftad, relación, &c. de que fe íiguen daños. 

MuSKTO ES E L AHIJADO POR QJJIEN TENIAMOS E L COM
PADRAZGO T reftín que denota , que en faltando el 
motivo para algún favor, falta e'fte por lo común. 

COMPáDRE, el que faca un niño de pila, y el padre 
de efto fon mutuamente compadres. Fr. Compere. Lat. 
Patrínut. It. Compare. 

CoMpáDRE, fe dice en las converlàciones familiares por 
amigo, fice. 

COMPiJE^untuta, V. Es voz de poco ufo. 
COMPAjINAClóN, difpoficion, orden de cofas, V. 
COMPAJINáR, ordenár, componer , difponer , po

ner en orden, V. 
COMPAJINáDO, pan. paf. . 
COMPáN. Fr.Cow^á», moneda de algunas partes de 
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las Indias Orientales, que vaíe cérea de dos reales 
. de vellón. 

COMPAñA, antic. V. Compañía r acompañamiento. 
COMPAñéRA, V. Compañero. 
COMPAfiERíA, Fr. Compagnonage. Lat. Sodálitai, th, 

V. Sociedad. 
COMPAñéRO, ra, Ia perfona que aconçana á otra, 

es fu familiar, amiga, ó fe intereia en la mifina for
tuna. Fr. Compagnon, compagne. Lat. Sórítu; tocia, 
comes. It. Socio, tompagm. Dicefe afimifmo de las co
las que fe unen, y acompañan bien. 

CoMPAñéRO, el que eítí en utia míiinaoficina, em
pleo , &c.Zt.CompagnQn. L&t.Sóeius.coIttga. It.Co/-
iega, compagno. 

CoMPAñéRo, fe dice de [os Relijíofos, ó perfonas, que 
viven, ó caminan juntas. Fr. Compagpon. Lat. Conto-
bermlis , sócius. It. Campagna. 

COMPAÚéRO EN UN DELITO , V. Cómplice. 
CoMPAÜéRODE CUARTO , de potada, vivienda, 5a. Fr. 

Cotwivant. Lac Convívens. 
CowPAñéRo EN ALOCNA FÍANZA , &c. Fr. Coobligí. Lat. 

Spomóres, vades, quorum tingulí in sólidum fpopon-
dérunt, comrntm adfirfái vínculo. It. Qbiigato info-
lido con un altro. 

Qowshüé^o EN E L JUEGO, Fr. Croupiér. Lat. Ludí só
cius. It. Compagno del giuoco. 

CoMPAñéRO E N CUALQUIER NEGOCIO. Fr. Croupier. Lat. 
Alicújus negót ii sócius. 

CoMPAñéRO, el que participa de unos mifinos bienes, 
6 males. Ti.Afoeií,conJbrt.L!kt.Cónfors. It.Compagno. 

COMPASC'RO , en bienes, ó remas de una familia, &c. Fr. 
Comptrfonnier. Lat.Eorúndmbonórum focii.U. Socio, 

COMPAñí A , termino de Milicia, cuerpo de guerra 
mandado por un Capitán con fus Tenientes, y Oficia
les iiibalternos. Fr. Compognie. Lat. Ârmatórum ma-
mpulm j y fi es de Caballería Turma. Ir. Compagitia. 
Cada Compañía antigua Romana tenia 200. hombres, 
aunque lègun algunos. Compañía era lo mifmo que 
Centuriai las nueftras varían mucho. I-as Compañías 
principales en la Milicia fon las de Corps, h de Ala
barderos , las de Infantería, Efpañola, &c. cada Com
pañía de Guardias Eipanolas tiene 100. hombresjotras 
de In&itería 50. y las de Caballería de 30. nuevas Or
denanzas fuelen variar las colas de tiempo en tiempo. 

COMFAÍÍÍS , lo mifino que muchas perfonas juntas en 
un mifmo lugar, ó con un mílmo defignio, Fr. Com-
pagnie. Lat. Coitus ,fociítas, convêntus. It. Societá, 

COMPAOÍA , fe dice afinülmo de varios amigos juntos, 
ó de otras perfonas, yá fea pata el comercio, ó por 
otra caula. Fr. Compugnie. Lar. Sociétas mgotiatómm, 
fociétas. It. Societá. Las Compañías de comercio fori 
mui utiles , fiempre que los eftranjeros tiren á ar
ruinarle , queriendo cargar con aquella efpecíe de 
trafico, y irempre que fus privilejios no perjudiquen 
al común del comercio, y del pueblo. 

CoMPAñÍA DE JESUS , V. Jefuítas. Los Papas, y el Con-' 
cilio de Trento aprobaron i la Compañia de Jefus 
elle nombre , y el de Clérigos Regulares. 

CoMPAttÍA DE NUESTRA SEAORA , V . JefuítífaS. 
CoMPAñÍA DE COMEDIANTES ) Fr. Compagníe, troupe de 

comdíens. Lat. Comoedórum fociêtas. V. Comediante. 
COMPAñO, V. Condumio. 
ÇOMPAÕO, antic, compañero , V. 
COMPAñóN, pL COMPAñONES, V. Teftículos, 
COMPAÍIÓN DE PERRO , planta, V. Cojón de perro. 
COMPANONCÍCO ,to, Ho, dim. de compañón. 
COMPARABLE, lo que fe puede comparar. Fr. COOT-' 

payable. Lat. Cmparábilis , conferíndus, comparán-
dus. 
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dfts. It, Comparabile, 

COMPARACIÓN, cotejo, ó paralelo de dos, ó mas 
colas, en orden i aquello en que convienen, ó no. 
Fr. Comparaijon, Lac. Çot/iporátia, conténtio, eoilátto. 

. It. Cmparaziotx, paragont, parallelo. 
COMPARACIÓN , figura retorica. Fr. Companifon. Lat. 

Comparâtio, çotlátio. Ir. Cmparazione ,Jimilitv4int. 
EN COMPARACIÓN , modo adv. Fr. Encomparaipm, Lat. 

Prae, prae hoc. It. Appttto, in comparnzione, 
COMPARANZA, antic, comparación, V. 
COMPARiB. > cotejar, ó hacer comparación de ana 

coíà con otra. íi.Comparír. La.t.Cotaparáre} çómpara-
tiânem inftituire, eoaférre. Ir. Paragonare, comparare. 

COMPARARSE CON OTRO , IGUALARSE , Fr. S'cgálér ,/e 
tompartr. Lat. Acquire ft cum áliquo, aequalm ft 
faceie, It. Agguagliarji. 

COMPARADO, part. paf. 
COMPARATIVAMENTE, adv. de que fe ufa, coro-

parando una cofa con otra. Fr. Comparativmtnt, 
Lat. Relative, emparâtè. It. Comparativamente. 

COMPARATIVO, va,adj. loque compara una cod 
çon otra, lo que íírve para comparár. Fr. Compara-
tif, tve. Lat. Gomparatívuí, a, m. Ir. Comparativo. 
En [i Giamatics es un numero entre el nombre fo-
fiiivo, y fuperlarivo, 

COMPARECENCIA, comparencia, V. Comparición. 
COMPARECeR , prefentarfe en jufticia. Fr. Cmpa-

roim, Lat. Vadimânium obire. It. Comparire , ap-
prefentarfi aila fisione. 

EL QUE COMPARECE en jufticia , ó fe delata, y 
prelenta. Fr. Comparaat. Lat. Vadimónium óbiem, 

COMPARECIDO, part. paf. 
COMPARENCIA, V. Corafiaridón. 
COMPARENDO, terminoEorenfe, mandato que fe 

dá pata que alguno comparezca en juicio dentro de 
ral tiempo. Fr. A/jitttetajoumeynent,La.t,Injutvocá-
tio, V. Citación, 

NoTipicán, ó oá» ALGUN COMPARENDO, Fr. Afsignír, 
ajoumfr. Lat. AJícuí diem dícere, áliquem in jus vo
tare. It. Citare. 

COMPARICIÓN , comparencia, el aífc) de compare
cer en jufticia. Fr. Comparition, Lat. Aíia óbiti vadi-
mónii. It, Comparizione. 

COMPARSA, acompañamiento que fale con los có
micos ai teatro. Fr. Cmnparft. Lat. Comtatui, w, V. 
Acompañamiento. 

COMPARTIMIéNTO, diftribucíon de piezas, plan
tas, flores, &c. con fimetría, y regularídád, en calas, 
jardines, y otras cofas que confian de diverfas partes, 
y efbecies. Fr. Compartment. L M . Defcríptio , di-
ménfio , partítio. It. Compartimento. En Caftelíano 
han querido recibir , fin necefidád, ella voz, que 
viene i fer lo nüfmo que âifiribucion , orden de eo-

fai , repartimiento, (¡re. pero los idiomas fe ven obli
gados á obedecer ai ufo, aunque fea fin jufticia-

COMPARTíR, hacer compartím¡enros.Fr.CffJw/>íwí/r, 
Lat. Partiré, deferíbere. It. Compartiré. 

COMPARTiDO, part. paf. 
COMPáS, inftrumento de Jeometría, que fírve para 

íxmar circuios, tirar lincas, y otros tifos. Fr. Compai. 
Lar. Cirtims. It, Comparo. 

CoMPâs DE PROPORCIÓN , V. Pantómetra. 
CoMpás I>E M A R . Fr. Compat de mtr, boufsék. Lat. Pixif 

naitica. It. Buffbl», V. Brújula, y Bitácora. 
CoMPás DE CALIBRES , el que ikve en la artillería para 

tomarlos. 
CoMPás, en la Efgrima , el que fe forma con efle, ó 

el otro movimiento; y ios dilUnguen los de efta arte 
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en compás curvo, reílo, tranfvenál, de trepidación, 
cjlrafio, y mixto, V. La Filo/, de ios Arm. 

CoMpás DE APAREJADOR , V, Salta-regla. 
COMPÍS DE DIVISION , el que íirve para dividir una l i 

nea en muchas partes, con los varios movimientos 
que le dá fu particular hechura. Fr. Compás de divi-
fion. Lat. Cirtinus divijünes ádjuvam. También hai 
compás para formar óvalos, elijifcs, y compás aci
mutal , de relbrte, y de rueda, fice. 

Coitpás, en la Arquíteftúra , lo mifmo que atrio, ó 
lonja de Iglefía. Fr. Parvii, porche, Lat. Atrium , V. 
Atrio, lonja, pórtico. 

CoMpás, en la Mufica, el tiempo que pafa en levantar, 
y bajar la mano el que rije el canto. Fr, Le balement 
de Ja mejure en mnfiqut. ¿AuIMenitíra in re mujica. Ea 
la Múlica hai compás mayor, que es doble del com
pasillo, y fe denota dclpues de la clave con una C, 
y una raya que la atraviefa , y entonces , la nota 
llamada máxima, vale cuatro compafes. Lat. JWMÍ» 
sára maior: el compás menor fe nota defpucs de Ja 
clave con una C , y en eíte cafo , la nota llamada 
máxima vale ocho compafes. 

CoMpás DE REDUCCIÓN , compás , que cftando cortt-
pueíto de dos piernas cruzadas , y movibles fobre 
un eje fijo , forma cuatro puntas , ó piernas , dos 
pequeñas opudtos i las dos grandes , y lírve para 

. reducir toda medida, ó figura capaz de la mayor 
abertura á una mitad , tercio , cuarto , &c. fegun 
la medida proporcionada de las piernas. Fr. Compás 
de reduSlion, Lat. Círcinus cájut decujfata crura quá~ 
druplex acúmen exbibent, quorum minóra dtábui 
jóribus oppójtta , vel médiam, vel tiritam , vel quár-
tajn mensárac partem quam praefirunt majorí cotô  
plcíit'mtur. También liá en la perfpetiiva otra efpe-
cie de compás de reducción para reducir de mayúr 
á menór, fiie. imajenes, mapas, &c. Fr. Singe, lat . 
Símius matbemdticui. 

COMPÍS DE ROMPCR , inftrumento de Evanílk para tra
zar las lineas en que han de hacer los embutidos:, 
muefeas, &c. Fr. Trufquin. Lat. Gnomon affirculo mS-
bili diriíius. También íírve á otros oficiales para le-
mejantes operaciones. 

COMPÍS DE T R I S E C C I Ó N , el que ufan ios Jcomecraspa-* 
ra dividir el angulo en rres partes, lo cual folo fe 
ha podido hafta ahora ejecutár mecanicamente, por 
mas que fe han fatigado muchos labios. Fuera dé 
eíb hai otras muchas efpccies de compafes; de- mo
do, que los toneleros, abridores , mineros, &c. to
dos tienen Cm compafes particulares > y los Jeomettas 
extienden los fuyosá Innumerables uíos, V.Betidófo. 

COMPASIBLE, oigno de compafion. Lop. .Veg. La 
Jer.lib.ii. x 

Aizando m M entonctt compaJ¡bUt 
Al cuerpo miferable , Ô-c. 

No obftante, parece que para efta voz compasible 
ayudó mucho á Lope la licencia de Poeta. Fr. Digne 
de compafiion. Lat. Mi/erándus. 

COMPASáR, medir con compás, ó coíà equivalente, 
Fr. Compajir. Lat. Círcino deferíbere, dimetiri, cirei-
nire. It. Compajfare. También fe ufa figuradamente. 

COMPASáDO , pan. paf. Fr. Compafsé. Lac Ci«/*t. 
tm, circim dimínfus. It. Compaffato, 

COMPASiLLO,en la Mufica, es eltíempode cuatro 
panes iguales, é incluye, ó una figura foja que lla
man femibrebe, ó dos minimal, ó cuatro fcmmmatp 
ú ocho corcbiai, ó diez y fets femicorebiiu. Fr. Afr-

fure. Lat. Mensúra, &t. 
CóMPAsrÓNjinovimiento del almajcqn que tenemos Jaftí-

ma 
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made otto,y fentimos con el Cas trabajos. Vr.Cmpaf-

fton. lAiL.MiferáUojCotnmiferátio. h.CompafiiotK,pietá, 
COMPASIVO, el que fácilmente fe mueve á compa-

fion. Fr. Plein de pit ié . hit. Miiiricon, ad mifiritór-
diam primus. It. Compafsionevok. 

COMPATERNIDáD, lo mifmo que compadraje, V. 
COMPATÍA, io mífino que fimpatía, conformidad de 

jciiios, humores, &c. V. y el Dice, de la Acad. 
COMPATIBlLIDáD , cualidad de las cofas que no fe 

oponen entre sí. Ft. Compatibilité. Lat. Sociabílittu. 
It. Cortvenfcnza. 

COMPATIBLE, lo que puede exíflir juntamente con 
otra cofa, fin que fe deflruyan , ni opongan. Fr. 
Compatible. Lat. Sociábilis. It. Che puo ejjire infame: 
rfte hombre no es compatible cpn fu enemigo Í ejle bc-
nf/rch no es compatible con otro. 

COMPATRICIO, lo mifmo que compatriota, V. el 
Dr.jhnerKZ en el primer Sermón que fe predicó en 
Madrid i Santo Tomás de Villanueva. 

COMPATRIOTA, el que es de un mífino país con 
ouo. Fr. Compatriote. Lat. Gentílis, e, populirts, e. 
It. Compatriota. 

COMPATRÓN , el que es compañero de otro en al
gún patronato. Ft. Patron conjointement avee un au
tre. Lat. Compatrónus, i. 

COMPATRONáTO , la regalía , ó derecho de fer 
patrono , juntamente con otro. Fr. Patronage avee 
un autre. Dánle el Lat. Compatronátus, aunque no 
fe llalla en buena latinidad. 

COMPATRÓNO, lo mifmo que compatrón, V. 
COMPELéR , voz Forenfe, obligar en jufticia í un 

Notario, ó Efcribano, ú otra perfona pública & en-
tregir algunos autos, &c. á una de las partes que los 
pide. Fr. Compulfer, contraindre. Lzi-Compíllere. It. 
Compulfare, cofiringere. 

CoMPELén , en jenerál, necefirár, obligar, V. 
COMPELíDO , part. paf. 
COMPENDIáR, compendizír, facár el compendio de 

alguna cofa, obxa , &c. Fr. Mrtgir. Lar. Contrabirt, 
in compendium redigere. It. Abbreviare, aecorciare. 

COMPENDIADO, COMPENDIZADO, part, paf-
COMPEN DIARIAMENTE , en compendio. Fr. En 

petit, en abregí. Lat. Compéndiò, aliquántulieM, al i-
quantispèr, brhitir. It. In piccolo, in compendio. 

COMPENDIO, fumarío, ó epitome «jue fe hace de 
un libro, caufa , procefo, ó cofa femejante. Fr. Mrc-
vi. Lat. Epitome, eelogárium. It. Compendio. 

COMPENDISTA, el que compendiza, V, y el Jovial 
Crif. de Jove, Recreación z.part. 2. Lat. Bchgárius. 

COMPENDIZáR, V. Compendiár. 
COMPENDIOSO, fa, adjec. fudnto , reducido. Ft. 

Ctwrt, te, abregí, ¿e. Lit. Compendiófus, a , « , bre-
vis, contrálhts. It. Corto , compendiato. 

COMPENSABLE, adj. de una terminación, lo que fe 
puede compensár. Fr. Compenfabk , V. Sobr. Lat. 
Compentábilis. It. Ricompenfable. 

COMPENSACIÓN, acción con que una cofa fe fubf-
tituye, y compenlà con otra equivalente, Fr. Com-
penfatión. Lat. Compensátio. It. Compenfazione, 

C O M P I N S A C I Ó N , lomilmo que premio, ó preejo, V. 
Obtuvo um compenfación bien jttfta de fus trabajos. 

COMPENSáR, fe, dar, ó tomar el equivalente de una 
cofa, deuda, &c. Fr. Compensér. Lat. Rem «fiara alia 
re, vel cum áliâ re compensáre. It. Comperfare. 

COMPENSADO, part. paf.. . 
COMPETENCIA , lo mifmo que pertenencia, jurif-

dición, V. y la Adherencia del Obifpo de Amiens á 
la Defmfa del Jr&ebifpo de París, é-c* Mercttr. Hifi, 

C O M 473 
de Madrid, en Mayo de 1764.^4/. yj. 

COMPETENCIA, fe toma también por diíputa , ó con
tienda entre dos, ó mas perlonas, acerca de algu
na cofa que fe pretende. Lat. Contentio , V. Con
tienda , diiputa. 

COMPETENTE, adj. de una terminación, el que tie
ne poder de juzgir, de conteftár. Ti.Competent,comj>e~ 
tant. Lat. Idóneas, legitimus, corrvéniens. It. Legitimo. 

COMPETENTE , lo mifmo que lejitüno. Fr, Competent. 
Lat. Legítimas. It. Legititns. 

COMPETENTE , lo mífino que aíl, afi, bailan te yV.Suef-
tudio es competente, mediano, fuficiente , yá efiá tn 
edad competente para ir al efluAio. 

COMPETENTEMENTE , adv. de un modo compe
tente. Fr. Gompetemment. Lat. Legitimé, legítimoju
re, ex kgítimx auélorüate. It. Legitimamente. En Caf-
tellano íe dice también por lo mifmo que mediaaa-
mente, V. Bfiudia mutbo ? competentemente. 

COMPETéR, tocar i una pcclbna algo, efto, ó [o 
otro. Fr. Competir, appartenír. Lat. Pertinére.U.Ap-
partenere: fus tiempos fe forman afi : compete , com
petía , competió -, babia competido, competería 5 y el 
prefente de fujuntivo hace compéta. 

COMPETIDO, part. paf. 
COMPETICIÓN, antic, competencia, V. 
COMPETIDÓR, concurrente, el que pretende un mif

mo empleo, fortuna, triunfo, &c. fc.Competiteur. Lar. 
Competitor. It. Competitore. 

COMPETIDOR EN EL AUÓR , V. Rivál. 
COMPETIDORA,Fr. Campetitrice, Lat. CmpHitrix. 

It. Campetitrice, 
COMPETíR EN DISPUTA, V. Difputár. 
COMPETIR, CON OTRO EN JUSTICIA, poniendo una de

manda , intentando algo. Fr. Convenir. Lat. Compí-
tere, convenire. It. Convertiré. Sus tiempos íè forman 
afi 1 compite, competid, compitió , compita. &c, 

COMPETIDO,parr. paf. 
COMPILACIÓN, colección de muchos Autores, ú 

obras fobre una mifma materia. Fr. Compilatióa. Lat. 
Compilátio. It. Compilazione, V. Colección. 

COMPILADÓR, el que recoje todo lo que otros han 
dicho en alguna mareria. Fr. CompUateur. Lat. Qui 
res varias variis i feriptóribus eollígit. It.Compilatóre. 

COMPILa'R, hacer compilaciones, rocojér lo que fe 
ha dicho por muchos Autores , ó fe nalía en obras 
diverfas. Fr. Compilér, Lar. é It. Compilare. 

COMPILADO, parr. paC 
COMPINCHE, voz fe miliar , lo mífino que amigo, 

camarada, V. 
COMPITáLES , COMPtTALíCIAS, Fr. Compitátes. 

Lat. Compitália, compitalícia, del Î at. Cómpitum, que 
, fignifica encrucijada , ó concurfo de caminos. Eran 
unas fieftasque hacían los antiguos en las encrucija
das , ó concurfo de los caminos á los Lares Conipt-
taks , que imajínaban prefidír allí i y lègun otros' 
también fe hacían á ta Manía: eran neftas aun mas 
antiguas que Roma, fegun algunos ; y en ellas fe 
facrificaban niños por la fallid de las familias, y col
gaban figuras hechas de lana á las puertas de las 
cafas, rogando i eftas faifas Deidades que fe con-
tentaíèn con eíVo , y perdonafen i los vec¡n<K: tam
bién les ofrecían unalccbóna, fegun Prop. libr. 4. 

COMPITÍLES , &c. adj. lo que pertenece d las fieítas 
compítales. Fr. Compitafict, L,at. Compitalítius. Los 
dias compítales, eran varios al año, y movibles, yá 
utios días de un mes, y yá ortos. Lw Sacerdotes cofa-
pítales eran todos, ó elUavos, ó libertos. 

COMPIT1ENTE, enemigo combatiente, V. y Cerv. 
Ooo Do» 
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COMPLACEDERO, antic, agradable, V. 
COMPLACENCIA, dcíètenoa a l gufto, ó parccét de 

oteo. Fr. Complaifanee. Lit. Obséquiim, indulgéntia, 
obfiqtitntia. It. Compiaeimmto, empiarertz*. 

COMPLACENCIA EN SÍ MISUO , Fr. Complaifartív. Lat. 
Ittmis deje tutu ftmfu veluptatit opinio. It. Compia-
renza,gufio, pinten. 

COMPUCESCIA , V. Gufto. 
COMPLACÍB-, V. Agradic, aplac«r. , 
COMPLACÉRSB , Fr. Se plaire. Lat. DekíJarí. Tt. Com-

fimrfi. El que complace, agrada,&c, V. Indulgente. 
COMPLACIMIENTO , voz de poco ufo , Coaipla-

cencia, V. y EUvad. í í . Cmm. de S. Pahfc 
COMPLEJION, ó fegun otros COMPLEXIÓN, con 

pron, de ts en la x , difpoíición natural de un cuer-
XJ , conllirución de los humores. Fr. Complexion. 

'.'jtt, Córporíí bÁbitus , mftitátio. It.Compie/rioae. 
COMPLEJIONADO, V. Complexionado,que ej mas 

común. 
COMPLéJO, temúno deLojíca, lomifmoquecom-

puefto, V. Fr. Complexe. It. Compojo: en Caliellano 
íê fuele decir complexo, dándole el fonido de x. En 
jenerdl fe dice complejo de la union, ó conjunto de 
muchas cofas. Fr. Complexe. Lat. Stritei, xirvut. 

CoMPiéjo, llaman en la M'wlídnaí uno de tos nutfcu-
los de la cabeza, porque parece compueño de tres. 
Fr. Comphxui. También fe puede llamár cruzado en 
Callellano, V. el Do¿t.Martínez, Exm.de Ciruj. 

COMPLEMENTO, fin de una obra, de un termino, 
perfección que fe dá i cualquiera cofa. Fr. Acbcve-
ment. Lat. Peifeãío, emfmmáth, tomplemímum. It. 
Comf 'mcnto ,j¡ttimento. 

CfWPttMC'NTO DE ON PARAtEWCRAHO,fe dlCC CH (a JcO-
metría, de los dos paralelogramos pequeños, que l è 
forman tirando dos lineas reíbs paralelas á cada uno 
de los lados del paralelogiamo mayor, y que fe cor
tan en angulo reíto en el pumo de la diagonal. Fr. 
Clomplement, Lat, Compleméntum. 

COMPLEMC'NTO DE UN LOGAWTUO , V. Amilogarítmo. 
COMPLEMCNTO DE un ASTRO , en la Altronomia. lo que 

diita del Cénit. 
COMPLEMCNTO DE tA DERRorA, en la navegación, los 

puntos que faltan á la derrota, para fer igual i 90. 
gr. ó á ocho rumbos, que fon los que componen el 
cuarto del ccrapás de la bufóla , V. iaver. Dice, Mat. 

ÇOMPLCUENTO DE LA CORTINA , en la fortificación, la 
parte de la cortina, que queda, quitada Ja feinigoJa. 
Fr. Complement de courtint, V. M. ¿averien, Diet.Mat. 

COMPLEMCNTO DE LA LINEA DE DEFENSA , en la forufic. 
io que queda de ella, quíudo el flanco, V. Saver. 

COMPLETAMe'NTE, adv. lo nútmo que enteramen
te, perfeitamente. Fr. Completement, ctttierement, Lat. 
Omnino , prónhs. It. Cómpitemente. 

COMPLETáR > hacer que una coík quede completa, 
entera, llena. Fr. Cooipletir. Lat. Complírt, abtólverc, 
perfeere. It. Compirt, compiere. 

COMPLeTAS, preces del Oficio Divino, ultima par
re del rezo, y que fe dicen por la tarde. Fr. Com-
plíei. lAtMccieJiaftitárHm prcam pars última, compte-
torium.\t.C«mpieta. En Caft. íiempre fe dice en plural. 

COMPLéTO, lo que tiene todas fus partes. Fr. C « B -
pltt. Lat. Omntbta fuit pártibut explítut , perfíiltts. 
Ir. Compito, intiero, perjílie. 

COMPLEXIÓN, V. Complcjlón: unos le dan i Ja x 
en cita voz pronunciación de « , y otros de/'. 

COMPLEXIONADO, el que tiene buena, ó mala com
plexion, t'r. Compiexiené. Lat. Corpus, &t. beni « / 
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malítmjtitátur». It.CompUfsionato. 

COMPLéXO, V. Complejo. 
COMPLICACIÓN, junta, o union de do» enfermei*, 

des opueftas en un mifmo cuerpo. Fr. Complitatisrt. 
\AX.CompUxh tpugmmt'tum inter fe infimitãtnm cm*-
iánhio. It. Vnione di piu mali injieme. 

COMPLICACIÓN , fe dice también de cualquiera cofa com-
puefta de contràriedadcs^ Lat. Complicátio , pugnáa-
tium inter fe rerum ttmfítfo, V. Unión, confuüon. 

COMPLICáNCIA, lo mifinoque conirariótad, ó com
plicación , V. y el Mem. del Dr.D.Ant.Lopez Portjlh. 

COMPLICÍR, enredar, embarazar, ó dificultar algo 
por eftos, ó los otros accidentes, que firven de im
pedimento á alguna cofa. Fr. Embroviller. Lat. Com̂  
plieáre, V. Dificulrar, enredar, embrollar: y D. Jorj. 
Juan, Comp. de ¡a Nav. Pral. Comunmente íe ufa con 
el reciproco fe complicarfe. 

COMPLICADO, ír.Compliiué. LauCompIíxui. \t.Mif-
cbiato. 

CÓMPLICE , «I que ha concurrido de algún modo con 
otro á algún deliro, fiar. Fr. Complite. Lat. Stileru /<f-
eim, párticepi, cónfeitu. U. Complice, tonfapevole. 

COMPLICIDáD, voz Forenfc, lo milmo que compa
ñía en el delito. Fr. Ctmplitité. Lat. Ejúfdem fcíiertt 
fociitát. 

COMPLIDAMEinE,compiimicmofcomplIr, antíc. 
V. Cumplídamenre, cumplimiento, y cumplir. 

COMPÓN i en el blasón, una pieza cuadrada de color 
determinado, que eítá junroá otra de diverfo color, 
alternando afi en una faja, palo, bordúta , ó fomer, 
al modo delublero de ajedrez, ó damas; elplmal 
es compóntt. 

COMPONáDAS,adj. en el blasón,las partes compueftai 
de compones , V. Compon. ÍPr. Componí, it, Lat. 
Imrtéxtm, qtiadrátis ex colóre , at metállo altemá-
tb dift'mílui, V. Avil. mff. De aqui fe dice tompo-
nár, y tomponadúra, &f . por hacer, ó diíponer, &c. 
efla efpccic de blasón. 

COMPONEDOR , regla de hierro, de que ufan los 
Compoíitótes en la Imprenta, para colocár fobre ella 
las letras. Fr. Compojieur. Lat. Régulafírrea typis ordl* 
flin¿ii, attommoââta. It. Compofitore. 

COMPONEDOR , V. Compoíirór, 
COMPONéNDA, cieno Tribunal de Roma, que de

pende de la Dataría, ai cual fe remiten Jos Defpa-
chos, ó Bulas, para que fe entregue lo correfoorv-
diente para ellas. F r . Componende. Lat. Cmponirtda, 
tribánal apud quod de exigindo pro priviligUr, atqae 
immunitátibus pretio tramigitttr , eompSuitur. Otros 
din el nombre de componenda i lo que íè paga ea 
cfle Tribuna). Lat. PaSia pecúm»pro qiubúfiam i i - , 
pimdtibuí exfcribindii. 

COMPONéR, verbo a£t juntar muchas partes para ha
cer un todo. ít.Compoíér.hít.Compónere.lt.Cemporre. 

COMPONCR, en la Fíftca, &c. lo mifmo que conftitm'r, V . 
COHPONCR , en la Aritmética , y comercio, lo mitmo 

que fumar, V. 44. y ¡tf.componen 100. el princi
p a l l y los Interefes componen tanto. 

CouPONéd. , en la Farmacia, hacer la mezcla de eftos, 
ó los otros fimples, drogas, &c. V. Mezclar. 

COMPONCR , en la morál, lo mifino que arreglar las cos
tumbres , acciones, palabras, &c. Fr. Coxpofer. l á t 
Mortt, vitam, vultum compinere. I t . Comporre. 

COMPOHCR , inventar, formar una obra. fr.Compoiir. 
Lat. Compinere, elucubrare, tlutubriri. It. Comporre. 

CoupoNé», en la Muíica, mezclar eftos , dios otros 
tonos, facar alguna compoüdon. Lat. Mújitum, viit-

j ¡m netas ftríbere l ewpoaerc. 
COM-
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COMPONC'R UMA FoTEST/1 D , en el Ãijtbn, es hallarla 

dada la raiz, ó fubir efta i la poteíbd que fe pide, 
V. Tofi. Saver. Wolf. &c. 

CoUfONCR , en términos de Imprenta, facar la forma, 
hacer el pliego , ó colocar las letras. Fr. Cmpasér. 
Lat. Fásilci htteras, Utterárum typos in tobíllÀ com-
póntre, torméflcre, difpóntrc. 

CoMPONe'n , en la Poesía, hicer verfos, facar <íh, ó /a 
otra p ieza , V. Vcrfificár. 

COMPONCR , equivale á remediar, V. i l compufo tonfit 
Umfna tanta defdicba. 

COWPONCR UN TLEITO , ajultar las partes, concertarlas, 
terminarle. Fr. Accommodér. Lat. Compórtm, tmtro-
vérfiam dtrirmre. Ir. Acordare, V. Acomodar,ajuftár. 

COWPONCR , en la Gramática, añadir una partícala á al
guna palabra, para aumentar , difminuir, ó mudar, 
por lo común , la lignificación. Fr. Composir. Lat. 
fúrigere, adjÚHgert, 

CoMPONCR , COMPONÉ'R OE CAS<lUfS , DE SU CABEZA , lo 
mifmo que tramár , ó urdir ; en un momento compu-

' fú una mentira , V. Tramár, mentir. 
COMPONÉR. , io mifmo que comprehendér , ó contener 

en sí algún número, V, Efia veeindád compone hãftit 
2000. perfimas, V. Componer en la Arirmetica, &c. 

CoMPONer, en la Arquiteítura, V. Reparar. 
COMPONCR UN VESTIDO , & C . V. Remendar. 
COMPONCR , en otras muchas artes , V. Aderezir, 
COMPONERÍE , V. AÜñdrfe. 
COMPONERSE , en términos de guerra , &c. capitular, 

ajuitarfe. Fr. Comjroftr. Lat. De re aliqui cum aliquo 
fatifti, tramígere. Ir. Patteggiare, convenire. 

.COMPONERSE , lo rnifino que comedirte, V. 
COMPONERSE , fe dice mui comunmente en la pafiva, ó 

.con el reciproco fe , en todas las demás lignifica
ciones del yerbo, V. 

COMPUéSTO , part. paf. de compone'c. 
COMPORTA, efpecie de cubeta, V. 
COMPORTABLE, adj. de ima termin. V. Llevadero. 
COMPORTáR, V. Llevar, fufrir , V. y Fr. Luis de 

Granada, Medit. y la Orden, de S. M. acerca de lat 
Tropaita^o de 1765. 

COUPORTÍ*SS , V. Comedirfe, apadguarfe, V. Luego 
que víó á fu padre fe tomporti, yjufriá cuanto le di~ 

¿'o. En efte fentido , lo común es tepottarfe, 
IMPORTADO, part. paf. 

COMPóRTE, en la jerga de Jitanos, meíónero, V. 
COMPOSICIÓN, voz Forenfe, trato aniigable con que 

fe avienen las parres en un pleito, ó diferencia. Fr. 
AccomModbtitm. Lat. Cempostiia. It. Ãccommods. 

COMPOSICIÓN , en la Arquitectura, y otias artes, V. 
Reparo. 

COMPOSICIÓN , la acción de j u n d r algunas cofas , ó la 
junta de muchos cuerpos pata lacar otio< Fr. Gom-
pojitiin. Lar. Cotnpoiitio , coagtnentitw , copulãtia) 
compáSlh, conjúnSlio. It. Çompofizione. 

COMPOSICIÓN ENTRE LAS PARTES QOE E I T Í N E N OVERRA, 
V, Capitulación, ajufte, paz. 

COMPOSICIÓN , fe dice también de la obra de entendi
miento que fe compone, eferibe, &c. Fr. Comfofi-
tion. Lar. Scriptio. í t . Compojizione, opera. 

COMPOSICIÓN , fe toma afimilino por la orden, y coio-
. cación de las partes de una pieza , ó diieurfo, V. 

Orden, colocación, mc'todo. 
COMPOSICIÓN , en la Gramática, la acción , ó junta de 

alguna panícula ¿ efta, ó la otra voz, aumentando, 
dilñunuyendo, ó inmutando, por lo c o m ú n , la lig
nificación. Fr. Compofitión. Lat. Addítio, adjánSlio. 

COMPOSICIÓN , 1* obrúa en venfo, ó profa que Sü Iwce 
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trabajar i los eíhidiantcs para ejercitarlos en lenguas, 
&c. y para conocer fus talentos, premiándolos á pro
porción de lo que fàcan. Fr. Compojittm, Lat. Scrip* 
tio detretéria. 

COMPOSICIÓN , en la Aritmética, es la unión del antece
dente con el configu¡ente,para compararlos jumos al 
configuiente mifmo : y afi hai proporción de compo. 

jtcián , cuando fe dice, que fi 2. es á J. como 4.1 
6. también ferá 5. á j . ro. á 6. Fr. Comfojitián. Laí, 
Compositio, tomparátio, colláth. f 

COMPOSICIÓN , en la Imprenta, la coloc^don de Jas le
tras. Fr. Cmpòfitión. IJXI. Lítttrárum fuiilium, typó-
ritm difpoiitio , tonJlrASlio , empojítio. 

COMPOSICIÓN , en la Múfica , la colocación artificiofa 
de diveríàs voces, confonancias, y diíonandas. Fr. 
Compo/itián. Lat. ModSrum conánna composith. 

BULA DB COMPOSICIÓN , la que fe toma para reftitufc 
bienes inciertos. Fr. BuU< d< compofitioñ. Lat. Com-
pofitinnis Pontijitium dipióm*. 

COMPÓSITA , antic, lo mifmo que compuefta, V« 
La Vid. de Obr. c. 3a. ;: 

COMPOSlTóR , fabio miífico , qué compone areas', 
y piezas de múfica. F1- Compojiteur. Lat. Perítui 

feribéndae múficae. It. Componitore, 
COMPOSITOR, en la Poesía, V. Poeta. 
COMPOSITOR , en la Imprenta , el Oficial que ha<« I» 

forma, ó pone (as letras en orden. Fr. Comgofittur, 
Lat. Typómm tompôfitor. Ir. Compofitore. 

COMPOSITOR DE UN PLEITO, DIFERIENCIA, & C . ej pjbitro» 
ó tercero. Fr. Compofiteur. Lat. Ai'hiter. It. Arbitro, 

COMPOSTúRA, lo rnifino que modeflía, V. 
COMPOSTURA, lo mifmo que aliño, V¿ 
COMPOSTURA , acción con que fe repara t y cotnponfi 

una cola. fr.Reparation, accommodate. LauReparatiQ, 
refíSlio, infiaurdtio, refiátirátio, It. RiparasJone. 

COMPOSTURA DB UN A L T Í R , &c. V. Ornamento, ornatOi 
COMPOSTURA , coinpofición, ajufle , V. 
COMPOSTURA EN LA MÚSICA , &c. lo rnifino que com-

pofición, V. 
COMPOSTURA , fe toma también por hechura, fabrica, 

ó modo de febrícár, V. y Cerv. Don Qtí't}. i . 1. F.JOÍ 
finalmente, f l ( un Alcazar) ei de tan admirable com
pitura, que en feria materia „., nottienoiqut dediiH 
mante.... t i de mat efiimacionfu becburat 

COMPóTA , dulce muí almibarado , en que fe em
plean almendnícos, frambuéfas, cimélas, manzanas, 
peras aladas , freías, frefónes, y otras frutas, 

COMPOTéRA, plato, ó utenfilio para fervír la com
pota , V. Mata, Arte de Repoft, c. I A ^ 

COMPRA, voz del Comercio, tratado, por cuyo ms* 
dio fe traslada él dominio de una cofa del vende
dor al comprador. Fr. Achat. Lat. Emptio. It, Compra. 

COMPRA , fe dice también de la cofa comprada , V, 
Comprar, SÍCJ 

COMPRáDO, COMPRADíLLO , cierto juego de 
naipes. Lat. Pegellárum ludui,fc nominátui* 

COMPRADÓR, el que eomprà. Fr. Acbttew. Lat.Bí»p-
tori It. Compratore. 

COMPRADOR , fe dice eh eipecial del iiiozò, ó perfona 
deftinada para comprar los jeneros , y comeíl'blcs 
ordinarios. Fr. Acbeteur. Lat. Emptor. It, Compratore, 

COMPRADORA , Fr. Acbeteufe. Lat. Emptrix. It. Cottt-
pratríce, 

COMPRAR, adquirir el dominio de una cofa, por el 
precio en que ie ajufta. í r . Acbetén Lat. Emere. It. 
Comprare ¡ y en algunas partes de Italia Atcattare,. 

COMPRAR , ib dice también figuradamente de Us colas 
que fe conGguen eon trabajos, y diticuJtades. Fr. 
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Atbetêr. Lat. Redimere cari. It. Comprar tara. Aílntíf-
mo ft dice comprar á dinero contante, ó pronto, Api*-
aw, por ií mifmo, por cmijim, tn fabcza de bttrro, &e. 

CoMPRán F I A D O , V. Fiado. 
COMPRaEK^parcpaf. 
COMPREHENDEDoR , V. Compichcnsór , que es 

de mas ufo, y Franciof. Diet. 
COMPREHENDe'R, encerrar, incluir » contener una 

cofa. Fr. Comprtndre. lax. Continire , compUíii. It. 
Cmpnndtre, contttiere, eapire. El domínio de Efpit-
facmprtbendt muebot Rt'mot,y Provincial. 

CouPiLBHfiNDéK,concebir, entender, penetrar con el 
entendimiento. Fr. ComprendrC. Lat. Comprehindtre, 
percíptrt ánimo, mente ttmcípert* I I Comprendere, in-
tendere. 

COMPREHENDCR. , en la Tcolojía tiene una lignificación 
particular , y es conocer en una cola todo cuanto 
-hai cognofdble en ella. Fr. Comprtndre. LaX.Rem dii-
qtwn totam, & totálitir ogno/ctre. Solo Dtot tom-
prebendt la cofas de efie modo. 

COMPREHENDíDO, part. paC 
GOMPREHENSíBLE, adj", lo que fe puede, ó es fá

cil de «ompietiendet. Fr. ComfrtbtnJÜlc conctvable. 
Lat. Cmprebcniíbilii, quod ad inteilî íntiam tadit. It. 
Comprerjibile* 

GOMPREHENSIóN , zào con que el entendimiento 
comptehende las tofas. Fr. CumS-ebenJion. JUt. Com-
prtbenJ¡o,ptr£Íptlo. lt.Comprenflone,com r̂endimento. 

COMPILE HEM i ION , en la Tcolojía fe dice del a&o con
que íe conoce en una cofit todo cuanto hai que co
nocer en ella. Fr. Gmprtbenfiott. Lat» Comprtbenfio, 

COMPREHElí SÍVO, va, adj. lo que coropi eliendc, ó 
incluye. Fr. Qui eontient. Lat. Comprebeã/tviu, ^ 

CoMPREHfiUsívo, va, adj. lo que compichende, ó en
tiende con total conocimiento. Fr. Qtfi comprend. Lat. 
Comprebtnfivuí. Sola Diot tiene notitia eomprehenfí-
va de sí mi/mo. También fe acomoda proporciona
damente i otros conodmwntos , objetos : N. tt 
mui comprebenflvo, V. Comprehendér. 

COMPREHENSóR , termino dogmático, dicefe del 
Bienaventurado , por razón de la comprehenfion 
que alcanza con la Vífión -BeatiJica. Fr. Compreben-

feur. Lat. Gomprebínfbr; beãtut. It. Colui tbe com
prende. Ño fe dice/porque comprehenda i Dios co
mo es en sí fimplUitir infinito, lo cual es impofible 
d toda pura criatura > fino en cuanto vé á Üios, y 
y fe diftingue del viador, tmprebtnâérunt jinem, 
tírmtmm beatítádinif. 

COMPRENDé£L,6cc. V. Comptedendcr. 
COMPRESBÍTERO , compañero en el Presbiterato, 

Fr. Adjoint á ¡a dignité depretre. Lat. Compretbytér. 
Es voz de poco ulò-

COMPRESIBlLlDáD, tn la Fifica , cualidad de un 
cuerpo que lè pu:de comprimir , eftrechár. Fr. 

- Comprefsibiliti. Lat. Quad comprimi potefi. Eí agua 
no tiene cúmprelibilldád , ó no es capaz de cora-
ptefion. 

COMPRESIBLE, adj'. ufado en la Filia*, &c. ío que 
es capaz de comprefión. Pr. CampnJSslt, Lzu Quod 
tómprtmi potefi. It. Chefi pud comprimere. 

COMPRESIÓN > termino de Flíica» dtcefe de la ac
ción con que los cuerpos fe bajan pot fu propio pe-
ÍÒ, ó difpófición. Fr. AffáiJfimtnt.LiuSedméntum. 
It. Abbaffamtnto, La tierra fofa fe baja por razón de 
la-comprefión de Ja fiiperiór,' 

COMPRESIÓN , acción con que una cota, comprime i 
otra. Er. Comprefsion. Lat. Comprefsio. Ir, Compref-

Jtone.BÍ airefupemr obra por comprcjtm en el injtriôr. 
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COMPRIMIENTO, antic, cumplimiento. 
COMPRIMÍR UN CUERPO , apretarle con violen

cia. Fr. Comprimir. Lat. é It. Comprimere. 
COMPRIMIRSE , verb. n. bajár, ó bajarle una cola, Fr. 

S'abaiffir. Lat. Dipriml, sidere. 
COMPRIMIDO , COMPRESO, part. paf. 
COMPRiR, ande, cumplir, V. 
COMPROBACIÓN , aprobación, teíKmonío, confir

mación de alguna coià, Fr. Approbation. Lat. Pr&bá' 
tio, comprobátio. It. ApprovaxJone. 

COMPROBÍR, dir la comprobación de alguna cofa. 
Fr, Approavér. Lat. Probare, approbáre. h,/1pprovaret 

COMPROBADO, part. paf. Fr. Approuvt. U t . Pro-
bátut, comprobátui. It. Approvato. 

COMPROMETéR , COMPROMETERSE , allanar, 
allanarle, ó convenir en la decíiion de un terceto, 
ó amigo, ó con cita, ó la otra condición. Fr. Com-
promettre, verb, aíliv. y neutr. Lat. Comprométttre, 
comprom'iffum fxere. It. Compromettert, 

COMPROME! IDO, part. paf. 
COMPROMETIMIENTO, voz de poco ufo , aeden 

de comprometerle: el mifino nombre fe dio á Ja fiw 
ma que fe depoíitaba para eftár al compiomifo. 

COMPROMISARIO, aquel en quien fe comprometeu 
el árbitro de la diferencia. Fr. Compromijjaire.lax* 
Compromifsârius. It. Árbitro, V. Arbitro. 

COMPROMISIóN , lo mifino que comprometimien
to, V. 

COMPROMISO, tratado en que fe dá poder á los aj-* 
. bitros para determindr alguna diferencia. Fr. Compro-

míi. Lar. Compromíjfum, i t . Compromejfo. 
COMPROTECTÓR, el que es protectór de alguna' 

cofa con otro. Fr. CmproteSieur. Dánle el Lar.-GW» 
protéftor, 

COMPUéRTA, fe llama en los molinos, ó máquinas 
femejantes, una pueftecilla?quelirve para detener,' 
ó dejár pafir el agua de las prefas , ó canales. Fr. 
Vamie, bonde, pale. Lat. Aquáril canális válvula, vaU 
lum, cataráÜa, cataráftei. It, Cbtufa, porticella t ti* 
gunos Uamin compuerta i una feguoda puetca. 

CoMpue'RTA, en la jeografia, lo milmo que dique, V. 
COMPUCRTA , fe llama aquella media puerta que íuelerí 

poner como antepecho en las tiendas, ó portaies- que 
falen í la calle, para que al mifmo tiempo que reC-
guarda, permita la entrada de la luz. Fr. Efpece de 
porte. l&x.Jámtae pratténfa ¡arica. 

CoMPuénTA, en los forlones , la cortina . ó baquet* 
que fe pone en lugár de portezuela. Fr. Portiere d< 
toebe. Lat. Carpentárium velum. 

COMPUCRTA DE LOS ojos ,por la Analojía , parpado, V* 
COMPUCRTA DE NAVE , la tabla que íe baja para íàiít 

de ella , V. Sobr. Diet. 
COUPUCRTA , llamaion antiguamente £ un pedazo de 

tela correspondiente al vertido que trahían fobre el 
pecho los Comendadores de las Ordenes Militares. 
Dánle el Fr. Efpece de fcapulaire. Lat. Ajfdméntm» 
tboráci annixum. 

COMPUESTA, llaman los Organeros, y Múlleos i la 
compolkión que fe hace de un punto de múíica coa 
otros; por ejemploj. 8. y 3. y también ala mixtura 
de tres, ó cuarto caños, &c. V. Ciaron. 

CbuPtiESTA, la cuarta de las Ordenes de Arquiteâura, 
y la mas hemiofa, aunque no Ja mas perfcâa , no 
obítante, qüe la elUmacion común dice lo contrario. 
Ft: Compojite. Lat. Ordo compóJitM, mixtw. It. Qrdi-
nt comporto. Los Romanos inventaron efta orden,, 
que fe llama compuerta, porque iii corniíá tiene las 
Hojas de is de Corinto , y las volutas de la Jónica: 

otros 
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ot rós dicen orden compueño, Corinto, Jónico, Sec. 

COM PUESTA , en la jerga lie Jitanos, le dice cuando ro
baron i alguno , y Juego fe le prefentan á él nüf-

. mo con otros vellidos. 
COMPUESTO de pucelana, ó tierra tenaz, y heno. 

Ft, Bauge, k. Paita, y poltiglta. 
COMPUESTO , en la Filoibfia, le dice fattido compuejlo, 

y corao contrario al divifo, el que refulta de todos 
los términos de una propoíicíón, tomados fegun la 
unión que itahe contigo: V.g. Pedro que fe mueve, 
na puede eftár en quietud: es verdadera en el fentido 
compuefto, pues esimpoiible que eftindo quieto fo 
mueva. 

COMPUESTO , modefto , y también afeitado , V. E* 
mui compuefto; todo lo que bace ts compuejlo ,jtn}ldo. 

COMPUESTO , part. paf. de componer , V-
COMPÜLSA, copia jurídica que fe faca de algún pro-

« f b , &c. Fr, Tranfcript, copie. Lat. Tranjcríptum, 
exímplum. l i . Çopia. 

COMPULSáB., lo toman algunos por compeler, obl¡-
gár, V- y e¡ Dice. Caft, y Stjourtt. 

.CoMPULsán, facár copia j'uridica de afgun pleito , au
tos , Ó ¡nítrumentos. Fr. Tranfcrire, copiér. Lat, Exf-
tribere , trarftriberc. It. Copiare, traferibtre. 

COMPULSADO, part. paf. 
COMPULSIÓN, apremio, V. 
COMPULSO , apremiado, V. 
COMPULSóR , llamaron los Romanos al Ejecutór 

que enviaban á Ias Provindas pata cobrir lo que no 
ft había pagado á fu tiempo. Fr. Compulfeur. Lat. 
Cmpálfir. Eftos compulfores, ó ejecutores hacían 
muchas extorfiones al pueblo : tmpulfof viene de 
cotripíilere, obiigdr , precifár. 

COMPULSÓRIA, COMPULSORJALES, COMPUL
SÓRIO , letras compulforias , expediente concedi
do en algún pleito > ó difeordia para obligár á un 
Notario, Efcribano, ó perfona publica á que entre
gue los Autos compuifados, á¿c. í una parte. Fr. 
Cmpulfoirt. Lat. judieis mandátum de aftis exferi-
btndU , tradfndit. It. Ordirte, V. La Vida de Santa 
Maria de U Cabeza por el P. Serr. libr. a. t. 4. 

COMPUNCIÓN, termino de Teolojía, dolor, fenti-
miento de Haber ofendido i Dios , &c. Fr. Compon-
tiári. Lat. Dokr ex admífsh pettátis } y otros com-
páttBio , onis. It. Compunzione. 

JCÕMPUNJÍR, verb, a í t ocafionár, ó caufír á algu
no compunción : v, g. ie dijo talet cofas acerca de fu 
mal modo de obrar, que le contpuajio del todo; pero 
lo mas común es en pafiva, ó como verb, neutro. 

CouPimJmsB , dolerfe de fus culpas , íàltas , ó hier-
ros. Fr. Se reptntíf. Lat. Noxarum poenitirc » V. Do
lerfe, arrepentiefe. 

COMPUNJIDO, part, paí 
COMPUNJ1VO, en la Medicina, Scc. lo mifino que 

punzante, V. Fr. Picant. Lat. Compángent, tis, 
COMPURGACIÓN, llamaton antiguamente á la prue

ba que fe hacia de la Inocencia de algún acufado, 
por medio del fuego, yá tomando una farra de hier
ro candente en la mano, ó yá pilando con los pies 
defcalzos fobre ella, &c. Fr. Prtuve par lefia, Lat. 
Innoeíntiae aiitájus per ignem probith : efla. prueba 
de fuyo era falaz, barbara, y temeraria. 

COMPURGdR, ufír ds la compurgación. Fr. Preu-
v i r , dre. Lat. Xnnocírftiam alicujsu per ignem probdre. 

COMPUTACIÓN, computo, V. 
COMPUTdR , calcular, examináf por las regtas de la 

Aritmética. Fr. Supputér, Latt Numtrárt , putárt, 
ftmputáre. I t Computan. 
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COMPUTADO, Fr. Supputt. Lat. Kumerátiu, tompu, 

tátus. It. Cmputaio. 
COMPUTISTA,, el que hace cómputos, el que com

puta. Fr. Cemputific. Lat. G?' "»»putat, computófim 
aaífor, cmputãtor. It. Computifia. 

CÓMPUTO,jet computo, la ciencia de computar por 
los aflros para la ordenación de los tiempos.Fr. Çom 
poft, comput. Lat. Cmputátw. If. Computo. 

CÓMPUTO , lo mifrao que numeración, cuenta , V. > 
COMULGáR , recibit el Cuerpo de N . S. J. en la 

Sagrada Eucaríílía. Fr. Comauniir, Lat. Sacrum 
C, D. Corpus perciptre. It. Cmunicare. Bafe. Çe-
mufgatu. 

CoMuteáR, fe toma también como verbo aüivo , por 
lo mifino que dar la Comunión. Fr. Cotnmunier, Lati 
Sacrum Cbrift't Corpus percipiíndum porrígere. U. Co
municare : pero en Caft. mas comunmente fe dice dár 
¡a Comunión. 

COMULGÍR CON RDEDAS r>fi Moimo, engañir, V, 
EL QUE COMULGA , Fr. Ctmmuniant. Lat. Qui ad épulum 

euchmfiieum accídit, qui Saeralifiimo Cbriftl Córgor* 
reficitur. It. Comunicante. 

COMULGáDO , part. paf. 
COMULGATORIO, lugar en qüe fe dá la Comunión 

á los fieles. Fr.Lie», oó Ion commUnie. El Lat. que co
munmente le dán es facrae fynaxis mm:jlrar,dae lo
cus i no obftante el fymxh antiguo era el lugar en 
que fe juntaban los heles i orar, y cantar Plalmos, 
en común; y la mifma jünti de ios Criítíanos. 

COMÚN, adj. Io que pertenece á todos ¡guaimente. Fr. 
CofmMttt) une. Lat. Commúnis, It. Comtmt. 

COMUM , fe dice también de io que no eftá aún divi
dido , ó partido : v. g. Los bienes ¡os pofeen aun en 
común, eftán pro indivífo. 

COMÚN , fe dice de Io que eíU mas unívetíálmeiite re
cibido. Xt.Gontmun. Lat. Communis. h.Ct>mune¡ efta 
femerteia es común. Lat. HMC tjl vulgaris opinio. 

ÇOMÚN , io que es trivial, y ordinario, vuigar. Fr. Com-
mm. Lat. Vulgaris, tritus, commÚniSi le. Qofrime, or
dinario , volgare. 

CoMuM, íugar comiin, V. Liigañ 
EL COMÚN , lo mifmo que infinio piíebío, V. Vulgo. 
COMÚN DE DOS , en la Gramática lo que conviene á los 

dos fexos. Fr. Commuit, Lat. Commánis, e. It. Co* 
mune. 

COMÚN DE TRES , lo que conviene al /'enero mafc, fem. 
- y neutro. Lat. Commúne triutn. 
COMÚN1 , lo mílino que ünivef fal •: Adán es el padre co

mún de ios hombres i Dios es la caifa común di todo. 
COMLÍM , ío mífmo que la mayor parte, V. El común de 

hi bornbres fe deja arraftar de ¡os fetitidos. 
COMÚN, en la Jeometría , fe dice de un ángulo, de 

un lado, ó de una bafe, que íirven igualmente i dot 
figuras, y ayudan á la demonfttacion. 

COMÚN , en el Oficio Divino, ei rCzo j'enetal, que efti 
deftinado para todos fos tintos de una mífma Or
den , y clafç. Fr. Commun. Lat. Offitium commúiie. Lo 
mifmo fe dice felpeftivamente en la MifiL 

PIEZA COMÚN , la que iirve al comtín, ó á todos. Fr. 
CoffímUnali l.ít.ParsaídiUmqffic'mii, &c. defiináta, 

COMÚNES , llaman en los Lugares d aquellos propios 
que pertenecen i cada Lugar eñ común , y adonde 
pueden pallar los canados. Fr. Commuúage, co/nmu-
Haux, commumi, Lat. Agri «mpdfcui, eomtnuttes. It, 
// comune. 

COMUNES , aitre los Áíirologós, los cuatro fígnos de 
Jemitiís, Virgo, Sajítario, y los Peces, V. 

Bu COMÚN , modo adv. comunmente. Fí. Ert commun. 
Lat. 
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Lat. Conmãmter, in médium. It. In tontme. 

POR LO COMÚN , COMÚNMENTE , V. Vulgarmente. 
COMúñA , llaman en algunos lugares de las Mon

tañas al pan que fe hace de Clivado, y algo de ha-
lina de trigo j y es lo nüfmo que en CaíUUa Morem 
yen algunas partes Perrúm, V. Morena. 

COMUNaL, antic, V. Común , mediano , y el Ar<t-
yefte de Hila. 

COMUNALéZA, antic, afociadon, union, V. 
COMUNéR.0, el que toma la voz del pueblo contra 

el Principe. Fr. RebeiU. Lat. favén fípuli in Pritui-
pem «W/Z/ÍJV. Rebelde. 

COWUNCRO , el que tiene heredad, ó hacienda en co
mún con otro, V. Participante, compañero. 

COMUN ICABILlDáD , cualidad de lo que fe puede 
dar, ó comunicár. Fr. Communicabilité. Lat. Fatáltas 

- glifcendi, ve¡ ab ufio ad aliud tranfeúndi. 
COMUNICABLE, ad;. lo que fe puede comunidr fó 

dát á otro. Fr. Gornmtmáble. Lar. Quod in àlios fá-
tilè ctnájtat ,/erfit, pirmeat. It. Cbc puo àarfi. 

CoitvNicáBi-E, loque íè puede unir, ó juntar con otro. 
î.Comtmnuabk, Lat. Stxiábilii. It. Sociabile. Scjourn. 

ufa el Lat, CmmunitábHU i pero no fe halla en bue
na latinidad. 

COMUNICACIÓN, acción con que fe hace á otro 
participe del bien, ó mal que fe tiene, ó fufre. Fr. 
CommuaitaUm. JLat. ComtnttnjeatioAt.ComunicazJone. 

COMUNICACIÓN , la imetijencia, ó tratoque fe tiene con 
alguno. ft.Comnunication. Lat. Cormnnnitátio, fo-
ciéttu. It. Cvmnkaúotx, intelltgeaza. 

COMUNICACIÓN , union^ ó pafo de una cafa, lugar, &c, 
á otro, Fr. Communication. Lat. Iter ptrvium ab uno 
loco ad alteram. It, Comunieazione. 

LINEA DB COMONICACIÓN , en la Milicia, trinchera , ó 
fofo pequeño que fe hace de un fuerte, ataque, cuar
tel, occ. i otro. Fr, Communication, hit . Fojfae per 
quos ab uno propugttÃtitfo ad álittd iter pattt, fòffae 
corniBumtántet. 

COMUNICACIÓN DE I D I O M A S , en la Teolojía, lê dicede 
la comunicación que fe hace en Crido, de los atri
butos de una naturaleza á otra, Fr, Communication 
d'idiomes. Lat. Cantnunkát 'w idiómatum. EJia comu-
nimion f t funda en la unidad <U la perfona, pues tn 
Criflo no bal Jtno la Divina. 

COMUNICáNTE , Seíta de los Anabatiífas del figlo 
XVI. A fus Seíkrios, ó Comunicantes fe le* dió cite 
nombre, por llevar brutalmente la comunidad de 
mujeres, é hijos. Fr. Conimunkans. Lat. Commutti-
cántei, turn. 

COMUNiaR, trarír , hablar, V. 
CoMuNicdR , dác alguna cola i otro, hacerle partíci

pe de lo que fe poíee, Fr. Camrmniquer. Lat. Com-
tmnicáre áliquid álteri, áliquem alitújus rei participem 
fácere, áliquid cum áliquo participáre. It. Comunicare. 

CoMuNicáK , tratar con otro alguna cofa, confuitarla, 
tener trato frecuente con alguno , tener ínteJijencia. 
Fr. Commmiquér. Lat. Consítia cum áliquo conffrrt) 
babire cum áliquo commírcium, ttti alicájus eonfuetá-
dine. It. Frequentare, aver commercio. 

COMUNICARSE , fe dice también de las colas, ó lugares 
en que ha¡ paíbde unoáotio. Er. Cmmuniquír.Lat, 
Permeáre. Ir. Comunicare. 

COMUNICáDO, part, paf. 

COMUÑICATíVO, dínle el Fr. Cemmunicatif, y el 
Lât. Communicâiivus, V. Comunicable. 

COMUNICATÓRIO, adj. que fe decía del favor, car
ta , ó íâcultád que fe comunicaba á alguno, Fr. De 
tomrnumeation. Eí Lac que le dín.es Cmmunitatá-

C O M 
COMUNIDáD, compañía , ó multlníd de hombres 

que viven juntos debajo de una mifina dicccclón, 
leyes , y ufos. Fr. Ccmmunaulf. Lat. Congreg.ítiobó~ 
milium ¡focUtas, commúnitas. Ir. Comunitá ,/ôcietá, 

CoMuNioáo , lè dice de las cofas que pertenecen igual
mente acodos los miembrosde ¡a fociedád. Fr.Ow»* 
munauté. Lax. Comtnánitos, commúnio, h.Comunitá. 
Piatóji eflableció barbaramente la comunidad delas 
mujeres. 

COIÍUNÍDÍD , fe dice doCoIcjios, Cafas de Helijion, 
CofradiaSj&c. V. Conjunto, compañía, multitud. 

CoMUNiDán, el ufo comiin de alguna coía, como palios. 
montes, &c. Lat. Bonorumcommunio, V. Comunes, 

•COMUNIDADES, fe toma por levantamientos, órebdio-
nes contra el Soberano, V, Rebelión, fiiblcvacion, 
comuneros. > 

COMUNIÓN, creencia ünlforme de muchas perJonas 
debajo de la jurifdición de una mifnia cabeza, ó je
fe, Fr. Communion. Lat. Commúnio. It. Comuniom. 

COMUNIÓN , la acción de recibir el Sagrado Cuerpo de 
Ctifto Sacramentado. Fr. Cmmuniân, L i t . Chrijtl 
Corporis , & Sanguinis súmptio , atcêfm ad Sacrum 
Cbrifli Cérporii ípulum.lt.Cotnunione. En laSanta Ig!e-
fia le ufó al principio la Comunión, debajo de las dos 
efpccies de paii,y vino; peto muchas veces no íe djba 
aun eneítos principios la coimmíóna Jos legos fino en 
lòia la efpccie de pán: y dcípues ablblutamente lo pro
hibió la Iglefia por juftifiinas razones: de modo , que 
jamispaso por dogma,n¡ precepto deOiílo comulgar 
los legos con las dos elpecies) pero en el figío XX. fc 

• daba aun debajo de la efpccie de pan que ic mojaba 
en la de vino; y también tomaban al Sagrado Cuer
po en la mano. En Occidente fe cree, que fe dejó 
de ufít el año de 1091S. en tiempo de Urbano 11. 

COMÚN I Ó N DE LOS SANTOS , la unión, comunicación, y 
relación que hai entre los Fieles, entre la IgJeíta 
Militante, y Trmntànre, Alnias del Purgatorio t &-c. 
Fr. Communion des Saints. Lat. Commúnio Sanílórum. 

COMUNIÓN ESPIHITUAL , aquella en que fe comulga 1Ò-
lo cfpiritualipente, ó con ei defeo ¡ y fe dice a í i , á 
diílinciónde la comunión fifica , y real, en que de 
hecho íe recibe ia Sagrada Eucariíiía, 

COMUNIÓN ESTRANJERA , fe llama en la Hiíloría Ecle-
fiallica lapenadquefe condenaba al Obifpo , óCIe-
rigo que habla cometido alguna falta: y aunque no 
era depofición, ni excomunión j pero quedaba pri
vado de afiento, fice, poniendofe el ultimo de todos 
los de fu caraíler: liainófe eftranjera, porque folo fe 
les permitíad los condenados á ella pena, lo mifino 
que fe concedia á los Sacerdotes Eftranjeros que aüf-
tían i pero fíempre fin hacer las funciones propias 
de fu oficio, en tanto que duraba la pena. 

COUVNIÓN DE LA MISA, el tiempo en que el Sacerdo
te comulga, y dá la comunión en ella. Fr. La Com
munion de la Mfjfe, Lat. Tempui tllud Saerificü , qm 
Sacra Hóftia á Sattrdóte abiúmitur, Ért, 

COMUNIÓN , fe Jiama también una Antífona que dice el 
Sacerdote dcfpues de comulgar , y tomar las ablu
ciones ; y las oraciones que le dicen defpucs , fe lla
man pofl-tommunionei, aunque en Caíiellano comun
mente dicen: las oraciones ultimas de la Mifa. 

CARTAS D E COMUNIÓN , las que eferibian antiguamcii--
te las Iglefías para manrene'r una caridad , y creen
cia jufta , y uniforme. Fr. Uttrts, de communion. Lat.' 
Mútttae ad fòvíndm inter Ecclifias charitStem , 
commtiniánem lítterae, V. Correo Apoflóücoi 

CON, prep. que fignifica .alguna union , compañú, 

con-
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«onexiÓn > dependencia, &c. fr> Avtr. Lat. Cum. It . 
Con , Í C / , nila, . 

C O N » denota el inftnimento , modo, maretia, occ. con 
q u e fe hace alguna cofa: v.g. k mató con una e/poda: 
hab ló ton mucha fericddd, fibril con ladrillo , 6 de 
í a d r i i h f » cafa. 

C e » ; , partícula que firve para compone'r otros muchos 
Vocablos , unas veces confetvando la n : v. g. Convo
car i otras mudándola en la confonante que encuen
t r a en la palabra con quien compone ; v.g. Corrom-
p t r i y otras, perdiendo ta», fin mas mutación , co
m o cohabitar: es del Latin Cttm , que tiene ia mif-
m a fignificación , y ulbs. 

C o n E S O , JLat. HM ratione. 
C O M CUJE , lo mifmo que con lo cual. Lat. Cum qw. 
C O M CHJK F mQ̂ o adv. Fr. Avcc quo. Lat. Cum jwo. Ir. 

C O M Q Í J E , de Tuerte que. Ft. Dom,it forte, Lat I&ttitr 
i t a ut. I t . Dujtquc, 

C O M T O D O ESO , tfr. Ccpendant, avcc tout cela. Lat. To
rnea, lu Pure, mlladimeno. 

C O N T A L QIJE , V. Como. 
C O N A RIO , V. Pineal. 
C O N à T O , esfuerzo, empeno en alguna cofa. Fr. Ef-

J b r t l Lat. Conátus, nixus, impetus. It. Sforza. 
C o M à - r o , defignio, tentativa, V. 
C O N C A , ó iègun ouos CONCHA, medida de los 

Griegos pata líquidos : era la míríd de Ciato, ó la 
vijeíima cuarta parte del fextario : y algunos ponen 
mayor , y menor. Fr. Conque. Lat. Concha. 

C O M C A , entre lítanos, efcudilla, V. 
C O N C A P T I V O , el que eftá captivo con otro. fr. Qut 

eft dans It mme tfclavagc, camarade d'rfclavage. Lat. 
Cowaptívut, consirvus. It. Conftrvo. 

C O N C ATHNAClóN , en la Fitofofia , unión, cone
x i ó n de una cofa con otra. Fr. Comatenatión. Lat. 
Connlxto. It. Connefiiont. La concatenación de las 
caufas es efe&o de la Providencia. También fe dice 
concatenación en el ufo común por la union de ac
ciones , ó cofas que fe miran como confecuencias 
d e algún principio : toda tfa concatenación de di/pa-
rates proviene de fu paflón. 

C O N C A U T I V O , V. Concaptívo. 
COISJCAVIDdD, el efpacio hueco, ó la figura inte

r i o r de un cuerpo concavo. Fr. Concavité. Lat. Pan 
fóncava, tma. It. Concavitá, 

C Ó N C A V O , va j adj. que fe dice de la fuperfide inte
r i o r de un cuerpo, que tiene alguna curvatura, ó hue
c o . Fr. Concave. Lat. Cónctuus. It. Concavo, 

C Ó - M C A V O DE LA OREJA , voz de Anatomía iiai dos ca
vidades , una exterior llamada Helix, ó Hélice, y otra 
in te r iór llamada Antelix, ó AntelUc. Fr. Nacelh. It. 
C a v i t á deiroreccbio. 

C O N C E B I M I E N T O , antic. V. Concepción. 
C O N C E B Í R . , enjendrár , dar principio i la ctlatura: 

dicefe CJ]O de las liembras , refpefto de la jencra-
c i ó n . Fr. Comeooír.Lat. Concipere filios ,foetum con~ 
rípere. It. Contépire, concepere, 

C O N C E B I R . , fe dice también de la acción con que el 
entendimiento percibe los objetos que fe le propo
nen . Fr. Concevoír. Lac, Âíiqtúdánimo concipere, com-
prebinderc, cogitoiióne cípere. It. Concepire } taplre. 

C O P J C E B Í R , peniar , imajinat, V. 
C ^ Ó M C E B Í R j fe dice afimifmo de alguna paGón á que fe 

lugát. Fr. Concevoír. Lat. Concipere. It. Concepire. 
C¿)7KÍbió una ira furiofa. 

C O N C E B I R , en el eftilo Forenfe, y ptáítico fe dice por 
exprefir , ó exprimir alguna co¿ , V. ha dauftda 
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tflá concebida m eflot Urmims. 

CONCEBIDO, da, part. paf. 
CONCEDéR, franqueir una gracia , avenírfe á una 

demanda, ó fúplica, afenrír a ella. Fr, Acatrdér. Lat. 
Concidere, annuérc. U. Cowedert. 

CONCEDCH «NA HIJA EN CASAMIENTO , V. Capítulár. 
CONCEDIDO, part. paT 
DADO , V NO CONCEDIDO , firafe que ft ufa admitiendo 

una cofa felfa , y afirmando que aun aíi nada faca 
el contrallo. Fr. Dormi, & non accordí. Lat. Dato, 
& non temeéfo. 

GONCEJiL, adj. de una terminación, V. Gonce/i'I, 
CONCEJERAMENTE, ant. pública, folemnemente.V. 
CONCEJíL, adj, de una termin.' lo que pertenece á 

concejo, público, V. 
CONCEJÚ, f común, municipál.Fr. Municipal, Lat. Com

munis, V. Común. 
CONCEJILES , nombre que dan álos íbldadoscongrega

dosóor algún concejo. Lat. CoileSthU milites. 
CONCéJO, junta deí pueblo. Ft. Cwps de ville af~ 

femblf, tonfeil. Lat. Oppidanérum c¿ncio, concilium. 
It. Cortjiglio, adunanza di popóla. 

CONCC'JO , el ¡ugár, ó paraje en que fe hace ella junta. 
Fr. Maifon de ville. Lat. Coneílii exídra. 

TRASQUÍLENME EN CONCEJO, Y N O LO SEPAN EN M I CASA, 
refrán que denota la aucorid¿d,y honor que fe de
be tener para gob'crnár la fàmiLía. 

CONCéNTO, V. Canto de Organo t acorde ¡ harmo
nía , conlbnancia. 

CONCENTRACIÓN, termino de Fifica, V. Recon--
centración. 

CONCENTRiDO , lo que eítí como metido en el 
centro de alguna cofa. Fr. Concentré. Lat. Jff mtdi-
tállio loíi tonftitútus, Ic. Riconcentrato, 

CONCENTRICO j ca, adj. la cola que tiene un mifmo 
centro con otra: v.g. las lineas Circulares que fe for
man con deligual avertura de compás, y defde un 
mifmo centro. Xt.Comcntriquc. Lat.Cwí commúne ernn 
állis centrum eft ¡ y Sejourn. Comíntricus; pero no es 
de buena latinidad, it. Concéntrico, 

CONCENTRIPLICICLO , voz de AOtonomía , el 
conjunto del concéntrico, y epiciclo. Fr. Concen-
tripicyeie. 

CONCEPCION , acción con que fe forma la criatura 
en el vientre de la madre. Fr. Conception. Lat. Con-
cíptio. It. Concczione. 

INMACULADA CONCEPCIÓN DE M A M A SANTÍSIMA , fiefta 
que celebra la Iglefia á ocho de Diciembre. Fr. La 

' Conception Imtnmilée de la Salntt Vierge. Lat. Dies 
MarUeJine labe peceáti concéptae facer, fkfttmt comep' 
iiónu B. Máríae Vtrginis. k . Concezione. El ligio oc
tavo yá fe celebraba, fegun algunos, en Oriente la 
Fiefta de la Concepción , como ahora fe celebra en 
la Iglefia univerfal. El Papa Clemente VIL el año de 
1308. condenó á los que defendian , que á la San-
tífima Virgen la alcanzó la mancha orijínál, y [01 

• obligó á retratarfe. El Santo Concilio de Trento de
claro íèf. V. que no es fu intento comprehendér en 
la culpa orijínál i la Santifima Virjen , cuando dice 
que todos la contrajeron. Santo Tomás enfeña efta 
inmunidid claramente en varias paites , V. In 1," 
fent. dift. 44. q. única, art. 3. ad tertium de la edic. 
de Leon del año de 1520. &c. 

CABALLEROS DE LA CONCEPCIÓN , Orden Militar, con
firmada año de 1623. para defender el honóc de 
Dios, ía pureza de ¡ü Santiftma Madre,.; ^-páz'de 
la Igletia, &c. Eftos caballeros trahían m k e t u í : ef-' 
maltada de azul, á un lado la Inujen tòa Cqnceií-



48o C O N 
don , y al otro la de S. Migué!, Fuera de cito hai 
Monjas de h Concepcm : Teaíím de la Coruep-
riort, &c. 

CONCEPCIÓN , ft: dice también de h íàcílídád, o apti
tud que tiene el entendimiento para compiehendér 
las ideas, y penfamientos de otros, y para produ
cir los propios. Fr. Conttptim. Lat. Meru , mentis 
tuitS. It. CoTKtZÍOtK. 

CONCEPCIÓN , ta idea, ó concepto mifmo, V. No obf-
• tatite efta acepción es muí rara en Careliano. 

CONCEPCIONáRIOS , llamaron en Paris á los que 
foftenian el íiglo XVI. que era de fé f que la V.N.S. 
habia fido concebida en gracia. Fr. Conteptiomaire. 
Lat. Conceptionárius. 

CONCEPTíLLO, co, dimin. de concepto, y comun
mente fe toma pot concepto ridiculo, V. Lat. Parvi 
vmminti cogitâtum. 

¡CONCEPTISTA, yoz jocofa , que fe dice como bur
lando del que bufea, y ufa agudezas , y conceptos 
ridiculos, o demafiados, aunque alguna vez fe aco
moda al que es dilcreto, y jocoíb. Fr. fogertieux. Lat. 
Itjgcnióftu ¡fiKÍtus jocátor. It. Irtgegtiofo. 

CONCcPTO, termino de muchas ciencias , y artes: 
es ia idea , ó penfatniento que fe tiene , ó concibe 
acerca de eífa, ó la otra cofa, Fr. Concept, Me, Lat, 
Idea, cogitdtio, eoméptus mentís. It. Concetto. 

CoNcePTO , en la pintura, V. Capridio. 
CONCÍPTO , í c dice en el eftílo oratorio, de un penfa

tniento delicado. Fr. Pemée ingenieuft. Lat. Acumen, 
fulgor, inânit fiint'tlla. It. Concetto. 

CoNcéPTo , fe toma por cftimacion, y aprecio, V. 
CoMcéPTO , V. Feto. 
CONCEPTUáR, dífcuriir fútilmente. Fr. Di/courir, 

penfer /ubtÜement. Lat. Argátc di/ciirrere. 
CoNCEPTuán, hacer concepto de alguna cofa, íirjeto, 

&c. V. Juzgar. Siempre ¡t tomeptuf de gran fujeto. 
CONCEPTUaTX), part. paf. 
ÇONCEPTUOSAMéNTE, adv. aguda, diferetamente. 

Fr. Finanentjfitbtilement, Lat.Ingeniiiè, argátÍ,fQ-
léríir, dtlUâti. k. Finamente. 

CONCEPTUOSO, adj. injeniofo, fútil. Fr. Subtil, in-
genieux. Lat- Aeátus, ingeniéfus. It. Ingegttofo. 

CONCERNIéNTE , adj. lo que concierne , ó perte
nece á alguna cofa. Fr. Ceneernant. Lat. SpíBans, 
pírtinens, áttirttm. It. Concernente. 

POR LO CONCERNIENTE , por lo que mira, por lo que 
toca, &c. Fr. Concemmt, toacbant. Lat. De. It. Per, 
di. Por ¡a cQmtmitntt á mis intertfei, nada babli. 

CONCERNÍR, pertenecer i alguna cofa. Fr. Concer
nir. Lat. Aliquem , ad âliquid pertinêre , fpefyare, 
attinire. It. Coneernere, toceare. Eftt Cort/ejero « mui 
txíSlo ert h f ue concierne á Jit obligación. 

CONCERTACIÓN , difputa, altercación, V. 
CONCERTADAMENTE, adv. con orden, y concier

to. Fr. Par ordre, avec ordre. Lat. Ordináti, ordiná-
tim. It. Ordimtamtnte. 

CONCERTADÓR, el que concierta, ú ordena algu
na cola. Fr. Ce/»/ qui ajufie, ordinateur. Lat. Qrdt-
njtor. It. Ordinalore. 

CONCERTáRíajuftát, tegateit alguna cofa. Fr. Ae-
eordír, convenir de prix , eneberír. Lat. Licéri, con-
tralkéri, de pretio pacífti, eowvenire. It. Ojferin, met
iere alFincanto. 

CoNCEBTán., poner en orden alguna cota. Fr. Airan-
gir. Lar. Compirxre, difpínere, collocáre , ordináre. 
It. Ordinare, comporre. 

C O N C I R T Í R , en la Gramática, V. Concordir, convenir. 
CONCUTÁIL , oí la caza, caminát en ella bien ordena-
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dos, y amdtdos los cazadores , y pertos,para def-
cubrirla , y llamarla adonde convenga. Fr. Paire ¡a 
battue, &c. Lat. Feras indagare. 

CoNCERTan, CONCERTARSE , lè dice de [o que fe de
libera en las juntas, en que fe conviene acerca de 
ellos , ó los otros interefes , V Dcüberir, convenir. 

CONCERTADO, part. paf. 
CONCESIÓN , V. Gracia, privilejio, facultad , licen

cia , amortización, &c. 
CONCEYO, antic, concilio, concejo, V. 
CONCHA > es una cubierta fuerte , y firme que en

cierra comunmente ai marüco, y muchas cípedes 
de peces, como oilras, almejas , &c. Fr. Coquilie. 
Lar, Concha. It. Coehigiia, ó concbiglia. La Concha fe 
produce por una cfpccle de fudór glutinolb que vi 
tranfpirando el animal , fábriiando fu caia de cite 
modo, y firviendo fu cuerpo de molde, que le co
munica ia hechura, eípiras , y toda la niuitittid de 
formas que Ce vé en citas piezas, caufando en mu
chas de cilas tantos, y tan hermofos colores la di-
verfa reflexión con que en la varia difpoíición de 
fuperficies relaita , y es recibida la luz. ÈJp. f, i . 

CONCHA DE C A R A C O L , Fr. Ecaille du limaron. La Con
cha del taracól fe contiene en una cafcaiita, que en
cierra al huevo de que proviene el mifmo caracói. 

CONCHA DE TORTUGA , Fr. Ecaille d'une tortue. Lar. 
Cbelónium, U. 

CONCHA DE PERLA , V. Madre-perla. 
TENCR MUCHAS CONCHAS , mas conchas que un gala-

pago, íer mui refervado, advertido, cauto, V. Las 
efpecies de conchas fon innumerables , hai bivalvas, 
caracolei , maiiicos, equinos , patelas , baIanos> 
tubulos, orejas, limazas, polines, cíhiadas, rugó
las , largas, coralinas, romboides, galadcs, chamas, 
neritas , hipocampos, &c. 

CONCHA , en la ore;a, la concavidad inmediata en fu 
entrada, y que tiene dos eminencias llamadas tragus, 
y antitrágus. Fr. Conque. 

CONCHA, en las dagas, &c. aquella pieza corva, y ancha 
que eflá en iugát de guardamonte, y fe extiende def-
de los gabilanes baila el pomo: llámale concha por 
tener alguna femejanza con ella. 

CONCHA, medida, V. Conca. 
OXDEN DE LA CONCHA, Orden de Caballería , erljida 

en Holanda en honótde Santiago, año de 1292. 
CONCHA , llaman en la Fabrica de fas agujas á aquella 

hojita que fe levanta en ellas al Éàbricarlas.Fr.Eí.w/fc. 
EfpeH. 1.12. Jeneralmente fe Dama cimcba en las ar
tes la pieza que fe hace en figura de concha : v.g. 
Concha de fuente, de Iglejia, de techo, &c. 

CONCHA , en la jerga de Jitanos, rodela, V. 
CONCHABANZA, modo de fentarfe, ó acomodarfe 

i guflo, i la manera que el pez en la concha. Fr. 
Certasne façon de s'accommodér , &c. Lar. Aptafui 
cárporis accuhitio. Ic. Certo modo d'momodarfi. 

CONCHABANZA , unión , liga. Fr. Union , ligue. Lat. 
Cm/pirátio , unió, unanirnitas. It. Unioae, tonoordiai 
pero comunmente fe toma Conchabanza por unión, 
y junta que trahe algo de ridiculo, ó malidoib.. 

CONCHABáR, conchabarfe, acomodar, acomodarfe 
al modo que el pez en la concha, V. 

C O N C H A B Í R , conchabarle, unirfe, amiftarfe, concer-
tarfe. Fr. Ligu¿r, fe liguér. Lat. Confpiráre, cojre, 
conjurare ,pedus iníre. It. Legare , mire, (ollegart. 

CONCHABADO, pan. paf. 
CONCHILLA, ca, ta, dimin. de concha, &c. 
CONCHO, llaman en las Montañas, y Coilas de Cán-

tabru i las hojaj, ó tunicas á modo de conchas, que 
en-
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envuelven la efpiga del maíz ; en Afíurias les 11a-
nanfiuyai. Fr. Envelopes. Lat. Invéitítrum, tegumén-
tum. It. Ittvoglio, inviluppo. 

CONCHO, ílaman los Indios en América al dia figuien-
te á aquel, en que tuvieron alguna función, por con-
funiiríe en él los aíientos, ó fuelos de la bebida, que 
ufaron. Viaj. Am. 

ÇONCHúDO, cl que dene muchas conchas; pero fe 
aplica al cautdófo, refervido, y aftuto ¡ y aun al
gunos lo acomodan al avaro, V. en fus lugares, y 
Sobr. Dice. 

CONCHUéLA, dímin. de concha , V. 
CONCIA, fegun Oud. Dia. lo mifmo que bienes, fu

ma de dinero, &c. Fr. Mens ,/omme d 'argent j pero 
en Caftcllano no eflá en ufo, V. Bienes, riquezas. 

CONCIBDADANO, antíc. conciudadano, V. 
CONCIENCIA, teftimonio, ó /uido ícereto del al

ma , que dá la aprobación i las acciones que hace, 
y fon por fu naturaleza buenas, y ja reprobación á 
las malas. Fr. Cottfeieme, Lat. Confdintia. It. Corif-
deniA. La concientitt es el diftamen de la reâa razón 
y fegun el común fentir, es un juicio verdadero, ó 
fallo, con que determinamos que una acción es bue
na , ó mala: fi el diâamen es fàlíb, ferá conciencia 
errónea, culpable, ó inculpable ,conforme el prin
cipio, y circunftancias para juzgar. De fuyo la con
ciencia es un juez incorruptible Í un cfpejo que ma-
nlfieña nueflras manchas, y un Interprete de la vo
luntad de Dios. 

CONCIENCIA , V.Efcrupulo. , 
EN CONCIENCIA , CON CONCIENCIA, Lat. Salvi rtligionc, 

V. Concienzudamente. 
EN CONCIENCIA , Ó E N MI CONCIENCIA , cierto modo de 

afirmar alguna cofa. Fr. En eonftieme, Lat. Pnfiãò. 
It. ín cofeienza. 

CONCIENZUDAMENTE, adv. con conciencia. Fr. 
Cvnfciemieufetnent. Lat. Síneiri, religiisè, ex áni
mo. It. Cayeienziofannnie, in eoftienza. 

CONCIENZUDO , hombre de buena conciencia, de 
rcfUtúd , y temor de Dios. Fr. Confitcnàeux. Lat. 
Homjuftut, integer, rtUgiSfiu. Ir. CofeienzÀofr; tam
bién íc dice en cSílellano como ad;. 

CONCIERTO , lo mifinoque pafto, ajufte, V. Hato 
t i contierto y fugó al punto lo que dtbia. 

CONCIERTO DE MÚSICA , junta , ó multitud de Múfleos 
que cantan , ó tocan Inftrumemos. Fr, Concert, Lat. 
Comentus 't ui. It. Cotuerto, «tordo. Enfayár un con
cierto , V. Enfayár. 

CONCIERTO , fe dice también del canto de los pájaros, 
y de la harmonía conñifa de fus voces. 

CONCIERTO , convenio de muchas perfonas en alguna 
cola, intclíjenda, confentimiento. Fr. Concert, tax. 
Cenffnfus. It. Concerto, intelligenza. Los negocios ¿ran
da, no fe tonfíguen Jim obrando dt concierto > y co
mún intelijencia. 

CONCIERTO DE CAMPÍNAS , cierto numero de campa
nas ordenadas para tocar con múfica , como con inf
trumemos de ella. Fr. Carillon. It. Sueno, V. Címba
lo , campaneo. 

CONCIERTO, fe dice también de las cofas Inanlmádas. 
Fr, Concert. íax.Comtrmni intelligêntiâ, cemrmni con-
Jhn/u. It. D'acordo , d'inteUigenza. BI mar, la tierra, 
todos ¡os elementos obrarán de concierto contra los malos. 

DE CONCIERTO , V. A una. 
LTJGÍR DE CONCIERTO , Plaza de Armas, de cita, &c. 

Fr. Rendez-vous. Lat. Lotus eondiéítis. It. Pojla, ¡uo~ 
go afegnato, appuntamento, 

CONULIáBULO , alàmbléa de prelados, uxcgulír, 
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¡licita , y tumulniofa , que no fe convoca lejitima-
mente, y fegun las ordenes de la Iglefia. Fr. COTKU 
liabuk. Lat. Conciliábfílttm, fonvcnticuluni. k. Conci-
liaboio, concilio clandtfiino. En jeneníl fe llaman con
ciliábulos las afambléas de los Herejes, que carecen 
de toda autoridad; y por la femejanza fe aplica á to-
da junta en que fe trata alguna cofa Injufta. 

CONCILIACIÓN, concordancia, conveniencia, union. 
Fr. Conciliation. Lat. Comiliátio. It. Conciliazione. La 
conciliación dt dos lugares tan Opaeftos no es fácil, (frc. 

CONCILIADÓR., DóRA, la perfona que concilia los 
lugares, ó voluntades contrarias. Fr. Conciliateur, tr¡-
tt.ÍAt.Comliator,conciliátrixAx. Conciliatore,trice. 
Hablando de voluntades, mas comunmente ft dice 
en Cali. Rtconeiliadâr, dora. 

CONClLláR, adj. lo que es perteneciente i concilio. 
Lax.Ad concilium fpeílans; otros condliáris, e. 

CoNciLiáR, v. a£t poner acordes las voluntades, recon
ciliarlas entre sí. $z.CoiKÍlitr, lAt.ContÍ¡iárt. IcCon-
ctliare, pacificare. 

C O N C I U Í R .attaher, ganar pan sí las voluntades ajenas, 
difponerlas i feguir fu parecer. Fr. Concilier. Lat. é 
It. Conciliáre. 

CONCILIÍR' , fe dice figuradamente por concordar Jos 
Autores, lugares de ellos, leyes, &c. Fr. Concilier. 
Lat. é It. Conciliáre, V. Concordar, 

CONCILIáDO, part. paf. ír.Concilií. Lat. Cmiliátus. 
It. Conciiiato, ¡ucordate , pacifiem. 

CONCILIO, Senado, afamblea de Prelados, Sabios, 
y Doâores para reglar los negocios, que pcrtei-.ecen 
i la Fé, y á la dífciplina. Fi. Cmile. Lat. ConcUmm, 
fynodm. Ir. Concilio; Uamafe Concilio Provincial la 
alâmblea de los Obilpos de una Provincia, y en que 
preíide el MctropoGtaiK>-.Çowf Uto Naciónai,'A afamblca 
de Jos Prelados dê una nación, y en que preíide un 
Primado,ó Patriarca! y ConctliofemralM alambica de 
todos los Prelados de)aCrift¡andad>pcropara que un 
Concilio fea Ecuménico, ó Jeneral, no es necelàrio 
que de hecho fe hallen todos en el ConcÍlio,pues batía 
que ícan llamados, concurriendo los fufícientcs. Haí-
ta ahora fe cuentan en la IgleCa 18. Concilios Jene-
rales; dos de Nícéa; cuatro deConflantiuopla; uno 
de Efefo j otro de Calcedonia; cinco de Letrin; dos 
de Leorí; uno de Viena; otro de Florencia; y el ul
timo de Trento , que empezó el año de 154 j . y fe 
acabó dde 15(53. Los cuatro Concilios primeros fs 
admiten por los Proteñantes i no obftar>te la difictiU 
tad de concordar ella admifion con fus Leyes. Los 
Concilios nacionales, ó particulares han trahído mu
chas utilidades á lalgleíta, por lo cual quilo el Santo 
Cone. de Trento que fe celebrafe Concilio Provin
cial cada tres años. 

CONCILIO DB LOS MÁRTIRES , Lat-ComilUtm Martyrum 
eflo es alambica de los Martyres. 

CONCILIO DE LOS PADRES. lALConcílium Patrutn: y los 
Jentíles decían Concilio de los Ditfet. Lat. Concilium 
Deórwn. 

CONCILIO , fe toma también por decreto, y por el lu
gar en que fe celebra. 

CONCILIO CLANDESTINO , V. Conciliábulo. 
CONCINIDáD, voz de poco ufo, cultura, compoftúra, 

elegancia, belleza, V. 
CONCíNO, na , voz de poco ufo, elegante , cul

to , &c. V. 
CONCIóN, antíc. ftrmon, oración pública, V . ' 
CONCISAMENTE, adv. de un modo breve, concl-

fo. ¡ri.D'une maniere ttncift. Lat.Cí»f#Í,V. Reliimi-
da, bieveuience. 

ppp CON-
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CONCISIÓN ,1a preciíión , brevedád ajuftada de un 

dlfcurlõ, &c. Fr. Comjióit. Lat. Ferbámm lowifio. 
It. PreciJtOM. 

CONCiSO, adj. breve, fucínto. Fr. Conch. Lat. Cm-
cifus. It. Cortcifo , breve, fuccinto. 

CONCITACtóN , turbación, ajitaclón , alteración. 
f {.Trouble. Lat.Coneitkiorferturbáw. It. Turboknza, 

CONClTAbóB., el que concita , mueve , fubléva. Fr. 
Ctltti qui extite, qui imite , qui fouleve. Lat. Cémi-
tor, contitátor, oris. It. Comitatore. 

CONCITáR , mover, turbár. Fr. Excitír. Lat. Actín-
dtrt, ánimot áddtre, tommovére. It. Eccitare. 

CONCITÍR LA CÓLERA , V. Aniraár, irririr, conmover.V. 
CONCITÍÍH, V. Atraher. 
CONCITADO, part, de paf. 
CONCIUDADáNO , termino relatívo, que fe dice 

de dos, ó mas liabitadóres de una Ciudad. Fr. Con-
. ciíoyen. Lat. Civis, concivis. Ic, Corntítadino. 

.CONCLAMACIÓN , Fr. Conclamatton. 'La.i.Conclami-
tío, ceremonia que ufaron los Romanos, y que tam
bién fe ufó aun antes de la fundación de Roma, du
rando todo el tiempo del paganifmo, sí bien no la 
miraban como puntode relijion: rediiciafe á tocar con 
un cuerno, ó trompeta al acabir de efpirát alguno, 
para dár avilo í rodos, y lo ejecutaban por «¡pacto 
de ocho dias. Algunos dicen que hacían también la 
conclamadón llamando á grandes griros al muerto 
por fu nombre, para detener fu alma fiijítiva, antes 
de quemar el cadaver, ó para avivarla ,>íí fe queda
ba efeondida en alguna parte del cuerpo, fin dar fe-
ñal de vida. 

CONCLáVE , afamblea de todos los Cardenales que 
hai en Roma , para hacer la elección de Papa, Fr. 
Conclave. Lat. Saier patrum purfmratârum canséjjus. 
Ir. Conclave. LA afambleá, ó junta del cónclave em-

Íiezó el año de 1270. Habiendo muerto Clemente 
V. el año de i2<58. En Viterbo no fe convinieron los 

Cardenales en la elección de Papa en dos años: de 
modo, <iue fe querían feparár fin elejír j pero los 
Ciudadanos de Viterbo, por confejo de S. Buena
ventura, cerraron las puertas de la Ciudad, y i [os 
Ordénales en el Palacio Pontificál, que eftaba cer
ca de la Catedral; y de aquí vino el contlávt, ó el 
encerrár á los Cardenales en la Sede-Vtuanfc en fojo 
un palacio harta que elijan Pontífice. 

CONCLÍVE , ei lugdr en que fe-hace la elección del Pa-
pa. Fr. Conclave. Lat, Contláve, is. It. Conclave. 

CONCLAVISTA, el Domeflíco que elije el Cardenal 
para que fe encierre con él en e[ conclave, y le fir-
va. Fr. Conelâvifte. Lat. Doméfticus Cardindlis turn 
eodem in concUvi conclúfus. It. Conthvifta, 

CONCLUí'R UNA COSA , acabarla, perfeccionarla. 
Fr. Conclure. Lat. Conclúdere tjiníre , absolvere. It. 
Finiré, íermimre. 

CONCLUIR , en términos de las Efcuelas, facár alguna 
confecuencia. Fr. Conclure, coüigír, Lat. Conclúdere, 
vlícere, Ic Conclúdere ¡ trarre. 

CONCLUÍF. , hoi fe toma y i en las Efcuelas mui comun
mente por lo mifino que vencer i aquel d qukn fe 
arguye: de modo, que no tenga que replicar, Fr.Tér-
ràjpr. Lat. Superare, vinctre, confándere. It. Vincere. 

CONCLUÍDO, CONCLúSO, part. paC que fe toma 
por la períbna que quedó concluida, ó por la ver
dad , ó negocio que ie concluyó. Fr. Terrafsé, conelú. 
Lat. Vinílus, eonclúfusjjlabiiítusj deerítus. It. Conclufo, 
embiufo, Jlabilito. 

CONCLUSIÓN, termino de Efcuelas, la propoficion 
jeneral que fe alega, ú ofrece defendei. Fr. Tbefe. 
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Lat. TbejJs, proposítio. It. Te/e. El plural es Conclu-

jiónes, y lè toma también por la mí lñia función > 6 
a£to en que fe defienden las tefes , V. 

CONCLUSIÓN,lomilmo que_/í«dealgún negocio,pero-
ration de alguna pieza de elocuencia, ó dilcutío, ter
mino de alguna cofa , confluencia de a l g ú n filojif. 
mo, &c. Fr. f in, peroraifon, ó conclufion du difcústrs, 
tovfcquence. Lat. Finis , perôrátio, epihgut, eomliifio. 
It . Contlufione yfine. 

CONCLUSIÓN , en la eígríma , acción que fe hace con 
la mano izquierda, tomando la guarnición de la cC 
pada enemiga , quitaudo(èla,yá fea-por fuerza tor
ciéndole la mano , ó amenazando con la punta de 
la efpada al pecho , V. La Filof. dt las Arm. Fr. Lar-
tion dedefarmér Jbnadverfaire. Lat. Subjugát'to. 

C O N C L U S I Ó N , í e llamaba antiguamente la oración que-
hoi le llama pojl-cmunion en Ia Miiã , V. el Sacra-' 
mentarlo de S, Gregorio, 

EN CONCLUSIÓN , fe dice adverbialmente, por lo miímo 
que fin, en fin, por ultimo, ó finalmente. Fr. Pour 
conclujtón. Lat. Déniquè. It. Infine, in fotnma. 

CONCLÚSO, V. Concluido, concluir. 
CONCLUYéNTE, adj. de una term. que concluye, 

que prueba, que demueftra. Fr. Concluant. Lat. De-
eretórius. It. Concludente. Es una razón eonclufentet 
pufo un jilofifmo concluyente. 

CONCLUYENTEMéNTE , adv. de un modo claro, 
eficiz. Fr. D'une maniere, &c, Lat. Contludénti ra~ 
tióne. It. Concludentemente, 

CONCOIDáL , adj. lo que pertenece í la concoide. 
Fr. Concboidai, Lat. Ad concbSidem, pfrtinens, 

CONCÓIDE , ó CONQUÍLE , termino de Jcome-
tría, cierta figura, que inventó Nicomcdes. Fr. Coa-
cboide. Lat. Cónchois. 

CONCÓIDE HIPERBOLICA, Fr. Hyperboliqae. Lat. 
Cónchois byperbólica. 

CONCOLéGA, V. Colega. 
CONCOMERSE, mover los hombros / y efpaldas ha

ciendo que padezcan alguna frotación. Ft. Frctterkt 
epaules contre ¡a chemife; ó fegun Oud. Se demangir. 
Lat. Se corporis afsiduo attritu defricãre. 

CONCOMi'ÜO , part. paf. 
CONCOMIMIéNTO, ó CONCÓMIO, Fr. Z-Wttw* 

de fe frottér. Lat. DefAlius, us. Quev. Terjicore ufa 
Ja voz concomo por lo milmo que concomimiento. 

CONCOMITáNCÍA , termino de Teolojía , acom-
paííamtento, union como por confecuencia. Fr COJI-
comitance. Lat. Sodétas, commúnio ; oíros Concomi-
tántia i pero es voz barbara. It. Concomitanza. 

CONCOMITáNTE, adj, termino de Teolojia, que 
acompaña, que figue , que viene como por conie-
cuencia. Fr. Concomitant. Lat. Comómitans. It, Con
comitante. Algunos traben e l vetbo concamitár; pero 
no es de buen ufoV, Acompañar, feguir. 

CONCóMO, voz arbitraria, V. Concomimiento. 
CONCÓN, anric. V. Terral. 
CONCORDáNCIA, termino de Gramática, es la conf-

truccion regular de los nombres , de modo , que 
convengan en jenero , número, y c a f o , y de los 
verbos en tiempo, y perlona. Fr. Concordante. Lat. 
Legitima verbórum fimSlára. It, Gomordanzjt. 

CoNCORDaNCiA, fe dice también en orden a algnnes co
las que convienen unas con otras, Fr. Concordance. 
'Lzt.ConvenÍêntiat'W, Conveniencia, concordia, 

C O N C O R D A N C i A s , un gran Diccionario de la Biblia, en 
que l e ponen fus palabras por orden alfabético, pa
ra bufeár, y cotejdr lo que convenga. Fr. Concor
dante. Lat. Bibliórum concordántia. El Cardenal-H«. 
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go empicó 500. Rclíjiolos en la obra de las Concor-
dantias.Hai Concordancias que llaman de Inglaterra, 
oirás de Zamora , y Concordancias del Texto He-
brío ; del Griego no Jiaj Concordancias en orden al 
Telia memo NUL-VO, & C . 

CONCORDANTES, felíaman unos vertos que tienen 
varías voces comunes , con mi fentido contrario, á 
caufa de otras palabras que fe les juntan. Fr. Vers 
eotttordani. Lat. Ver/us fympbónici 1 v. g. 

\LupUsj J \_nuMturJ lyyta t . j 
CONCORDáR, en la Gramática, hacer que una par

te de la oración venga como debe con la otra. Fr. 
Aceordér, Lat. Comordáre. It. Aeeordare, V. Con
cordancia. 

GòNCOFDan UNA sflNTENCH CON OTRA , contJifar /as 
opiniones. Fr. Contitiér. I-at. é lt. Cenciltáre, 

CONCORDÍR , fe dice de todo lo que puede venir bien 
con otra cofa, ó tiene relación con ella. Fr. Atur
dir. Lat. Convtnire. It. Star betft, tonvenirt, 

CONCORDADO, part, paí 
CONCORDdTA, TO, el tratado, ó convención que 

fe hace entre eftas; ó las otras periónas, Reinos, ó 
Igleíias, para la nominación de Beneridos, &c. Fr. 
Canterdat, cottventión. Lat. PaÕlutn, eoYivíntum,p'ac
tio. It. Palta. En Efpaiía /c dice en particular Concor
dato del que ultimamente fe hizo en Roma entre el 
Papa Benediíto XIV. y el Reí Don Fernando VI. en 
orden i los Beneficios Eclefiaíücos. Fr. Concordat, 
tonvmt'ton. Lar. Paíia inter Sutmnun Pontifittm, & 
Miffeniirum Reges tranfaíía , cemordita t orut». l t . 
Concordato. 

CONCóRDE, adj. de una term. unido , conforme. 
Fr. Concordant. Lat. Comori. It. Chefi accorda bem. 

CONCORDEMéNTE , de un modo concorde. Fr. 
Uaaaimcment. Lat. Vmnmitir, contórditir. It. Urut-
ni mámente, 

ÇONCÓR.DIA, union de una familia, Sic. en que fe 
vive con gran tranquilidad, y paz. Fr. Coticorde. Lat. 
Contórdia voluntãtum ̂ udiórumque JummA comínfio, 
l t . Concordia, unhne, V. Avenencia. 

CONCÓRDIA EVANJCUCA , ó DE LOS IVANJELIOI , la cor-
xefpondeiicia juila de unos lugares con otros. Fr. Co»-
tordt evangeiique, Lat. Evangélii fumtna verUrum 
towfirifio. 

COMCÓUDIA , termino Forénfe,el aju/le que fetíace en 
un pleito , &c. Fr. Ajujlement. Lat. Concórdia. It. 
Accomdamento. 

CONCÓRDIA , el mifmo inílrumento de ajtiftc. Lat. Cort-
•véntum tran/aítum feripto eonfignáttan. 

COMCÓKDIA, felfa Divinidad, que fe veneró en Ro
ma. Fr. Concorde. Lat. Contárdia, 

CONCORDIáL, adj. que fe acomodaba al Sacerdote 
de la Diofa Concordia.Fr. Coneordial.hít.Sacerdotes 
totuordiae. También le llamaban eoncordtal al Tem
plo de la Concordia, á la feftividdd, &c. V. 

CONCORPOREO, lo que pertenece, ó participa de 
un mifmo cuerpo. Fr. Qui eft d'un mente corps. Lat. 
Ccfíiofporális , ó fegun otros, concopórem 5 pero ni 
uno, ni otro fe halla en la buena latiniddd. 

CONCRíACIóN, voz Teolojica , acción de crear 
muchas cofas í un tiempo. Dinle el Lat. Conereatio. 

CONCREaR, cridr á un tiempo algunas colas. Lat. 
Conc/eáre. 

CONCREADO, part, paí 
CONCREáCtóN , en Ja Fiíica , acción con que un 

cuerpo lè reúne, coagula , ó lè hace mas duro. Fr. 
Concretion, Lat. Contritio. It. Comrtzione, V. Qgev. 
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Providencia de Otos, 

CONCRETAR , unir unas efptfcieseon otras, combi
narlas , V. y la Aprob. delR, P.Andr.ert laObraDcf* 
agravios, Q-t. tantra el Barbadino. 

CONCRETADO, part. paf. 
CONCReTO, termino de Filofofia , el conjunto , ó 

compuefto de varias partes, cualidades", accidentes, 
&c. Ft. Concrct. Lat. Ccnerétu/x. lt. Concreto. Blan
co f es concreto accidendl del Íujéto, y de la blan
cura. Hombre, es un uoncteío lublUncül de alma, 
y cuerpo. 

CONCRCTO , en la Filofofia Natural, y Química, es un 
cuerpo compuefto du diiirreiítesprincipiòs; y viene 
á fer cafi lo mifmo que mixto: hai concreto natural» 
y artificiái: el antimonio es un concretó natural, y; 
el jabón un concreto artificia). 

CONCRCTO , en la Química , lo mifmo que fijo, coagu
lado. Fr. Concret. Lat. Concrlttts, h. Concreto. 

NÚMERO CONCUCT», cu Iz 'Autoictica ei número que 
fe toma para íigníficár algún conjunto; v.g. trejj que 
es ün concreto de tres unidades. 

CONCUASáR., voz del Derecho, cafar , ànuidr con 
otra cola, ó al mifmo tiempo, V. y el Efiado de ¡i 
mas confidtttt f í , &c. peto parece violento , de mal 
ufo» y que (e diría mejór concafar, 

CONCUBíNA, dama, ó manceba con quien fe vive 
mal , y deshoneílameiite, Fr. Concubine, Lat. é It. 
Concubina. 

CONCUBINARIO, et que eftá amancebado. Fr. Con-
cubirmire. Lat. Contubmui, qui concubinam babet. It. 
Concubino. 

CONCUBINJTO , toda conjünción, cópula , y trato 
deshonelto, é ilícito. Fr. Contubinage. Lat, Concubi-
nitut. Ir. Concubinato. 

CONCUBITO, V. AnuncebamicMo, copula, coito. 
CüNCULCáR, CONCULCADO, V. Pifar,pitado, 

que eíhí mas en uió. 
CONCUPISCENCIA , apetito áefregtgdo, que que

dó en el hombre por la culpa or'jiníl. Fr. Concup'if-
téwe. Lat. Immoderátut, aejraenátui , appetltas coit~ 
capifeintia. li.Concupifeenza, La concupiicencia es una 
inclinación al mal, ó un apetito natural al bien fen̂  
fible ¡ pero fi inclina i lo que eftá permít¡do,es buê  
na , y fiempre moderándola , y gobernándola cOtl 
el fupremo dominio de la razón, ayuda á ia virtud, 
y al mérito, V."Sentido. 

CONCUPISCENCIA , fe toma muí frecuente, y determi
nadamente por ei apetito defordenado í la lafcívia. 
Fr. Cupiditi yftitfualiti. Lat. Libido, ad libidinem ni
mia propinfio. It. Senfuálitá , cupiditá. 

CONCUfISCíflLE, adj. de una term. apetito, ó pa-
fion que inclina i bufeár un bien fensíbie , al modo 
que 3a irafciblc mira í huir, y deftndernos del mal, 
ó i hacerle - i otro. Fr. ConcHpifi'.ífe. Lat. Appetítui 
conmpifcíbiüs. lt. Contupifcibile. Elle adj. fe liibltan-
tiva muchas veces: la concupifcíble es una pafiou 
athagueña, y fe debe huir el objeto mucho mas que 
en la iralcible. 

CONCURRENCIA, unión, ó Coocuríb de muchas 
perfonas, ó cofas, V. Concurfo, junta, afambléa. 

CONCORRESICIA , pretenfión recíproca de dos, ó mas 
perfonas í un mifmo empleo. Fr. Concurrence, ««-
tours. Lat. Aimulítio, certamen competitÓrum, ri* 
vílitun. Ir. Contortenza, 

CONCURRENCIA, fe dice también del ¿oncurfo de cual
quiera cola que viene con Otra , concurrencia de 
converlâciones, concurrencia de oficios en el bre-

I - viário, de tteítaS, ¿íc. Fr. Gcéürrenet. Xjt. Concur-
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fus, us. It. Coiteorretiza. 

CONCURRENTE , el que ticna igual detecho que 
otro enalEun plcíio^ priviiejio,^. f r.Vimearrent. 
Lat. Gompititvr, aémului, tedcm atque aim jure mf-
tráiiuí. 

CONCORRENTE , el que fe halla prefente en alguna fun
dón , pafeo, termita, &c. Pr. Prtfent. Lat, Praé/eru, 
adâam. It. Prefente. 

CONCURREN TB > fe dice también d corapeudor en al-
euiia fiinción de letras , pretenfion, &c. Fr. Con
current. Lat. Compétitor , rivális. It. Comorrente, 
tompetitore, rivale. 

CANTIDÍD CONCURRENTE, fe llama la precífapara com-
pleidr la que fe defea, ó es necefaria. Ft. Cmpeteote. 
Lat. Sutnm» pecámae numcránJa. 

CONCURRÍS., obrar juntamente con otros, para pro
ducir , ó fadr alguna cofa. Fr. Comourrír. Lat. Con-
e/irrere. It. Concorrere. Dios concurre ton fu ateion á 
abrâr con las caufasfegmdas. Dicefe también en ma
teria de elecciones, y ptiviicjios. tedot concurrieron 
con fus ruegos , empeños, y votos á efa eltuión. 

CONCURRIR A UNA CONVERSACIÓN, C O N V I T E V . 

Aiiftír. 
CONCURRIR , fe toma también por juntarfe , V. Aqui 

concurren mucboi íncoavenientcs ,^ite baten la <qfa im-
pojible, muios arroyos que fajan eaudalofo 4 ñ ° > y 
muchas fieftas que fokmnizan el dia. 

CONCUR.SAMLENTO, antic. V. Concurfo de acree
dores. 

CONCURSáR, ceder, y dejxríitár los bienes para que 
fegun la difpofición de la jufticia, fe pague el al
cance á proporción de la graduación de los acree
dores. Fr. Mettre en depot, mettre en main time. 
Lat, Bonis cidere. 

CONCURSADO, part, paf, 
CONOíRSO, unión de mucha jente , ú otras cofas. 

Fr. Contours. Lat. Coitio , concárfus. It. Corvorfo. Ha
ba ungran toncurfo de pueblo. 

CONCURSO , fe dice también en la Gramática. Fr. Con
tours. Lat. Contúrfus. It. Coneorfo. El conturfo de dos 
votóles bate, Eña miíma voz fe aplica à la con
currencia de los Eclefiafticos para hacer vatios ej'er-
cictos literarios > y proveer los Curatos, ó Beneficios 
en los que tienen nías mérito (¡Digniori ) como fe 
explica en el Conc. de Trent, en cuya fef. 24. c. 18. 
fe trata elle punto. 

CONCURSO D E C A M Í N O S , V, Avenida, enerjicijada, bl-
bÍo,trib¡o,&c. 

CONCURSO , fe toma también por íbeoiro , ayuda, V. 
Sin el conturfo de la Divina gracia, no bat obra fobre-
mtural alguna. 

CONCURSO DE ACREEDORES , cefión de los bienes. Fr. 
Abandonemnt. Lat. Bonérum cífsio. It. Cefsione. 

CONCUSIÓN, nombre que ft dió á la petición que 
fe hada de lo que habían quitado los Majiftrados de 
las Provindas Romanas contia las leyes. Fr. Cm-
sufsion. Lat. Repetándae. 

CONCUSIÓN, conmoción, itnpuUò, V. 
CONDADO, en la Jec^rafia, dominio , y diado de 

un Conde. Fr. Comtf. Lat. Comitátus. It. Contia; 
antiguamente decían en CaftcUano Condadura, 

CONDE, hombre noble , quepofee algún terreno con 
el titulo de Condado. Fr. Comté. Lat. Comes. lt,Contc. 

CoNDfi, llaman los Jitanos al que elijen por capi
tán, V. 

CONDE DE LOS DOMÉSTICOS, Ofidal de guerra en Conf-
tantinopla, que manda la Caballería , ó la Infente-
ría Pretoriana. Fr. Comtí des domefiiquet. Lat. Da-
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mtfiicónwi comes. Los Condes fiieron conocidos en 
Eípaíía deíde el tiempo de Diocfcciano Emperador, 
y íubfcíiben en muchos Concilios ToJedanos. De 
Roma coníla multitúd de Condes : Conde del Sacro 
Palacio, del Sacro Vtjl'tdo, del Sacro EflMo, Condet 
Excubitores; de los Domefticos, de ¡os Efcolares, det 
Sacro Confifiorio , délos Notarios, Palatinos,deLar-
jitiones, Patrimonios, Erario , &c, 

PORQJIE ES Tas CON EL C O N D E , N O MATES A L HOMBRE, 
refrán, que dá á entender, que en ninguna circunf-
tancía fe obre mal, ó tiránicamente, y que fe mu
da el tiempo , y la fortuna. 

CONDECORACIÓN , adorno, ¡lultracion. Fr. Orne-
ment, embellijfement. Lat, Omátut, ornamíntutn. It. 
Ornamento, V. Adorno, y ornamento. 

CONDECORáR, adorndr , hermofeár alguna cofa. 
Fr. Ornér. Lat. Ornare, illujlráre, perpolire. It, Or
nare, adornare ¡parare. 

CONDECORAR , fe dice aíimifmo en orden d muebles, 
veftidos, íaias, teatros , difeutfos, y también de Jo 
que pertenece al alma. Fr. Qrnír. Lat. Decorare. It. 
Ornare, V. Iluílrár. 

CONDECoRaR A UN HOMBRE , aumentarle el honor, dar-
. le alcim empleo honorifico. Fr. Decorér, ornír. Lat. 

Condécoráre, bonóron augére. It. Ornare. 
CONDECORADO, part. paf. 
CONDENABLE, adj. lo que merece fer condenado. 

Er. Condamnable. Lat. Dammndus , condetnnándui. It. 
Condannevole. 

CONDENACIÓN, juicio, ó aflo que condena. Fr. Con* 
damnation. IjuJiamnátio. luCondanm,coitdannmi<m. 

CONDENACIÓN , en las cofas eipin'tuales, el a&ode 
condenar, ócondenarfe. Fr. Condamnation. Lar. COM-
demtiátio, poena. It. Condagnagione j pero condenación, 
abíõlqtamcnte, y fin reftricdou fe entiende la con
denación eterna del infierno , fi no fe contralle i 
otra por razón de la materia, ó voz. 

CONDENACIÓN , fe toma también por la multa, ó pena 
que fe impone en la condenadón , ó fentencia. Fr. 
Peine. Lat. Poena. It. Pena. 

CONDENADA, V. Condenado. 
TIERRA CONDENADA , entre los Químicos, lo miímo que 

el caput tnõrtuumfi.Terredamnée.Lat.Terradamnata. 
CONDENADÓR., el que condena. Br. Celui qui eoa-

damne. Lat. Condemnátor, dammtor, darmrnt. It. 
Condannatore. 

CONDENáB., pronunciar una femenda , determinar 
una prifion, mandar que fe padezca , ó pague algu
na pena. Fr. Condamnir. Lat. Damnáre, condenntàre. 
It. Condanaare, dannare. 

CONDENAR , fe toma también por vítuperár, deíáprobar. 
Fr. Condamnir, defapprouvér. Lat. Vituperâre, argüi
ré , improbdre , reprebíndere. It. Biajimare, conJamut-
re. LAS ignorantes condenan lo que no entienden, lot 
frefumidos, lo que no leen,.y los vanos todo. 

CONDENAR , reprobár. Fr. Reproavlr. Lat. Reprobdre, 
daamare. It. Riprovare. 

CoNDENáR, fe dice aíimifmo por defechár, tachar. Fr. 
Condamnir. Lat,Damnáre,reprebíndere,profiríbere. 
It, Condarmare }fcacciare. 

CONDENáR , fe toma también por certár, ó tapMr: 
acuella puerta fe condenó, porque no fervia. Fr. Cu*-
damnér. Lat. Obferáre. Ir. Murare , turare. 

CONDENARSE , contefár fu delito, V. 
CONDENARSE , fe toma también por contradedrfe, V. 
CONDENADO, pan. paf. de condendr, V. 
CONDENATÓRIO, adj. lo que trahe conígo la con-

d.eoació!). Fi, Condatmatoire. Lat. DamatMut. It. 
Con-
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ConJamatorío, V. Larr. Dice. 

CONDENSA, antic, dcfpenfa , V. 
CONDENSACIÓN , acción del arte , o naturaleza, 

que hace d un cuerpo mas fólido, duro , y cómpre
lo. Br. Condcnfatioti. Lac. Den/áth, dínfitas , condin-̂  
Jttas. Ic. Cotjdenfazíone. La condenfación es opue/ia a 
¡a rarefacción. 

CONDENSáS., hacer á un cuerpo mas duro, y com-
pafto. Fr. Condenfér, contra£iér, Lat. é It. Ccndenjare. 

CONDENSADO, part, pat 
CONDESA , la mujer de un Conde, o la fenora que 

pofée un terreno con el título de Condado. ír.Cow-
tijfe. Lat. Comitifla. It. Contefa. , 

CONDESAR , antiguamente fe tomaba por guardar, 
depofidr, V. y Aidret. 

Q j J I E N COME, Y CONDESA , DOS VECES PONE M E S A , r C t t a n , 
que aconfeja la economía prudente. _ 

CONDESCENDENCIA, afto çon que fe condelcieti-
de, fomete, ó aviene con el parecer , o voluntad 
de otto. Fr. Condefcmdance. Lat. Indulgintia, obji-
quiam. It. Condefcendenza, compiacenza. 

CONDESCENDéR , deferir, avenirle i la voluntad, 
Ó parecer de otro. Fr. Conde/cendre. Lat. Alicm, ali-
cujnsvolmtáti óbfeqiti, alicui indulgiré, morem¿iré-
re. li.Condefcendere. 

CONDESCENDIENTE, el que condefeiende , el que 
no contradice, ó fe lómete á la voluntad de otro. 
Fr. Condefcendant. Lat. Cémmdus, aliòrum voiuntà' 
t i ébftquetu, déditus. It. Condefcendente. 

CONDESIJO, antiguamente era lo uüímo que efeon-
drijo, V. • ' 

CONDESIL, antic, cofa que pertenece á Conde, &c. 
Fr. Comitate. Lat. Comitalh. It. Di conte. 

CONDESTABLE , dignidad miütár.que correfponde 
á ia que llamaron los Romanos Magifler équitum, y 
que equivalía í Capitán Jeneraí: en £lpaña fe apli
có como título particular á una'cafa grande: en Fran
cia llaman Condeftable un Oficial de la Corona , el 
primero deípues del Rei, y que manda á los Marif-
cates: fegun Paulo Jovio, Hijí, de Francia , tib, 16. 
manda á cuatro Marifcales. Fr. Connetable. Lat. Co
mes fóbuli, rei bíllicae fumtmu in gálliâ praefiãtu, 
comefiábilíj , conftabulãrius. It. Conttjlabile. 

CONDESTABLE , llaman en la mar al proveedor de pól
vora , y armas, V. Proveedor, que es el nombre que 
le dá Sejottm. aunque no es el propio. Dijolè Con
deftable de comesflabuli, porque ejercía antiguamen
te efte cargo el Caballerizo Mayor. 

CONDESTABLESA, mujer del Condeftable, V. 
CONDESTABLIA, dignidád, ó empleo de Condef

table. ít.Conde/labUe. Lai.JttrifdiíIio , dígnitat eon~ 
nefiábilis. It. Giuri/dizione, &c. 

CONDEXáR, V. Condefár. 
CONDEZMéRG, termino de Juriiprndenda , dícefe 

de los particulares que tienen parte en los diezmos 
de unamifnia Parroquia, ó fujetos. Fr. Codeeimateur. 
It . Che decima con qualcbe nitro. 

CONDEZMCRO , fe aplica también al que diezma, ó pa
ga diezmos con otro á alguna Parroquia , ó períbna. 

CONDI, medida, V. Cando. 
CONDICIÓN, cualidád de una cofa, que la hace bue

na, ó mala , perfeita , ó imperfeáa. Fr. Condition. 
- Lat. Conditio. It. Condizione. 
CONDICIÓN > calidad en el nacimiento, eftado » esfera, 

&c. Fr. Condition. Lat. Conditio , heus , nobilitas, 
obfeáritas géneris. It.Stato, na/cita, legnaggio. 

CONDICIÓN , eftado , ú modo de vida , V . i'rofelíón, 
qae es mas común, en efte fentido. 
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C O N D I C I Ó N , fe toma por el eftado particular en que ef. 

tán los negocios de alguno. Fr. Condition. Lat. Re~ 
rumfiatut. It. State, Lat cofas del comercio efián de 
mala condición. 

CONDICIÓN,CONDICIONES , fe dicede los artículos de 
un tratado.Fr. Condition, cond'ttim. Lat. Condittánes 
^Sej > picta. It. Condizione, 'daufola. * 

CONDICIÓN , claufula, carga, obligación, &c. que fe 
impone en eferituras, teftamentos, ventas, prome-
fas, &c. yo enttego , ó mando , ofrezco , &c. tal 
heredid, ó mercancía, con la condición de tal car
ga. ir,Condition.'LAt.Conditio,lex. Ir. Condizione. 

CONDICIÓN, SIN L A CUAL N O . Lat. Condítiojtne quà non. 
Dícefe en la Filofofia , &c. de una condición , que 
faltando ella, falta todo. 

CON CONDICIÓN , Lat, Eâ lege, ei conditióne. La corona 
fe ofrece con condición del trabajo. 

MALA CONDICIÓN , TENER, CONDICIÓN , vale tener mal 
jenio, humor, &c. 

TENCR CONDICIONES, lo mifmo que ferinconftante, V. 
CONDICIÓN CASUAL , fe dice de la que es continjente: 

Convenible, ó conveniente de la oportuna: De/con~ 
venjble, de la que fe opone i lo miímo que fe lia-
ce, ó lo defttuyc : Tacita, la que va envuelta , y 
como entendida en lo que fe hace, ó dice ; Impo-
fible de hecho , la que no fe puede reducir a efec
to , por impofibilidad tmurál : Impofibie de dere
cho , la que fe opone á la leí: Honefta , ¡a que UQ 
fe opone í las buenas coftumbres; Dudofa , la que 
no exprefà claramente ¡o que es, ó que no fe en
tiende : Mixta , la que depende en parte de la vo
luntad, y en parte delacafo, &c. 

CONDICIONáL , adj. de una term. Io que fe hace 
con efta, ó la otra condición. Fr. Conditionnei. Lat. 
Condttionális, eui adjânfía efi conditio. It. Condi&h-
nale. Laspromciàs, y leyes condicionales folo obli
gan purificada la condición. 

CONDICIONALMENTE, adv. con alguna, ó algu
nas condiciones. Fr, CondHimneikment, L&t.Condi-
tionilitir, cum conditióne, adjeíia conditióne. It. Cm-
diztonalmetfte. 

CONDICIOÑáR, poner alguna condición, ó carga 
condicional. Fr. Conditionnér. hit. Cenditiónem ad-
játigere. It. Condizionare, V. Larr. y el Beüan. Liter. 

CONDICIONAR , mezclár, comunicit alguna cualidád,V. 
CONDICIONADO , part. ^ f . Fr. Conditionni. Lat. 

Quod babet adjünSiam conditiÓnem. It, Condizjortato, 
CONDICIONARIOjVoz de Afttonomía, dícefe del 

Planeta noíhuno que fale de dia. Fr. Conditionnaire. 
CONDICIONAZA , aumentativo de condición en la 

lignificación de jenio. Lat. Per amplum ingenium. 
CONDICIONCILLA.dim. en el mifmo fentido. Lat. 

Indoles Txmn'tbil asirba. 
CONDICTóR DE UNA LEI, &c. el que la pone , le-

jisladór, V. y el Bfcudo, &e. por el SeH. de Vizcaya. 
CONDIGNAMENTE , adv. de un modo condigno. 

Fr. Condignement. Lat. Condígni. It. Dignamente. 
CONDIGNiDáD, termino dogmático, cualidád de lo 

que es condigno. Fr. Condigniti. Lat. Condignitas, 
aunque no fe halla en buena latinidad; pero el Lar. 
Meritum, cpKi ledáSejourn. Dice, no explica tam
poco la condignidád: Condignum míritum, es mas 
apropofito. 

CONDIGNIFICáR, V. Dignificdr. 
CONDIGNO, adj, termino de Teolojía. Fr. Gondignt. 

• Lat. Condignus 1 dicefe Mérito condigno, Satisfaeiión 
condigna, la cual debe fer igual á ia culpa que fe 
fatistáce. En las Efcuelasfe dilpuca fi una pura cria-

tu-
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tura puede fatísfacér de condigno , para lo cual era 
necelárío, que fii bondad moral igualafe en razón 
de bondad i la malicia deL pecado. 

CONDÍGNO , fe toma comunmente por jufto , y propor
cionado , V. Tá ba llevado el eaftigo tondigm de fui 
beehos c» unas galertu perpetua/, 

ÇONDÍLO , en la Anatomía pequeña eminencia de 
algún huefo, cual es la que hai en la quijada infe
rior en las cavidades del huefo pctrofo. Fr. Condyle, 
y fi la eminencia es gruefa, Tete, DánleelLat.tW-
dylus, del Gr¿ , 5íc. ¡ 

COND1LOÍDE, adj. Fr. Gondyloide. lAt . Cotidyloldes, 
voz de Anatomía, lo que tiene la figura del cóndilo. 

ÇONDLLOMA, Fr. Cortdylome, Lat. Condyloma, del 
Gr. KÍITVM , articulo , juntára. Dicefe de electas ru
gas , ó pliegues que hai en el.agujero del ano, y 
en el cuello de la matriz : el nombre fe toma de 
juntura, porque en lasjunturas halfemejantes plie
gues , ó dobleces. 

ÇONDIMENTáR, voz 'de peco ufo, lo mííino que 
aderezárí guiflr, fizonár, V. 

CONDIMENTADO, part. paf. 
CONDIMENTO, V. Aderezo , guifo. 
CONDISCÍPULO, compañero en el eftudio, difclpu-

io.de un mifmo Maeflto. Fr. Condífciph. Lat. Cendi/-
cípultts. It. Cottdifcepolo. . . 

CONDISTINGUÍR, V. Diftmguír. 
CONDITOS, llaman los Boticarios á algunos limpies 

confitados, V. Pal. Paltft. Farm. 
CONDOLECERSE, antic. V. Condolerfe, 
CONDOLERSE, dolerlè con otro,dár_tefl;imonEodelfen-

timiento que íè toma del pefár ajeno. Fr. Se eondou-
¡oír, aunque es de poco ufo. Lat. Alkujus cafum turn 
áliquo Mire ,fmm de re aliquâ delórem alicui tef-
tári. It. Qondoterfi: Sejourn. Dite. ufa del latín Co»-
dolére, que falo fignifica dolerfei y por doler/e con 
otro, ó condolerfe, es bárbaro-

CONDOLIDO , part. paf. 
CONDONáR, V. Perdonar, que çflá mas en ufo, 
CONDONáDO, V. Perdonado. 
CONDONATáRIO , el que concurre , ó es compa

ñero de otro en'alguna donación que les hacen: es 
Voz de Jurilprudencia. Fr. Codonataire. Lat. Dorta-
tiónis focius jpârticepi, in partem donatiónii vocátui, 

CONDÓR , Fr. Condor , o condúr. Pajaro de índias, 
el mayór de los volátiles , que dicen tiene treinta 
pies delde el cabo de una ala al de la otra : batalla 
contra los toros, y carga con las vacas; eílo nos di
ce Garcilafo, y otros viajeros de America; pero yo 
lo dejo i . ta creencia de los demás. 

CONDOKíN.FcÇoíxiiH-í^dertopefopequeño,de que 
fe firyen en el Comercio, y plata de la China, .ef-
pedalmente en Cantón. 

CONDORMIENTES , SeOarios de dos efpecies de 
Herejías: la primera fe vió el figlo XIII. e infeftó i 
Alemania : dicen que adoraban á Lucifer cerca de 
Colonia, hafta que un Sacerdote Católico llevó allá 
la Sagrada Eucariíb'a, y el Idolo fe hizo pedazos. 
La fegunda Sefta de Condomientei era de Anaba-
tiflas, y fe vió el íiglo XVI. Diófeles á todos efte 
nombre, porque dormían en un mifmo cuarto perfo-
nas de todos Itxos, con el pretexto de caridad evan-
jelíca. Fr. Condortnant. Lar. Cendormiens, 

CONDRíLLA, hierba. Fr. Cbondrille. Lat. Cbondrí-
¡luy/eri', tbmrioth Oud< la dá también el Carelia
no Gutna, Zfir. Chicoria, ó Acbieoria} y Sobrin. aña
de, el fer Silveftrt. 

CONDRO,,^!© grimo parecido ai trigo5 perpmas 
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vifcoro, y crafo, V. Lag, fobr. Diofs. 

CONDUCCIÓN, el a£to de conducir, ó llevar algu
na cota, Fr. Portage , voiture. Lat. InjirúQus 3 & 
gffiâth, <oê£lio, veSlúra. Ic. Vettura. 

CONOUCCIÓN , Ée toma también por la mifma cola con
ducida. Fr. Voiture, charge. Lat. Vebtt, onut. h.Vet-
tura. Aqui ejlá toda la conducción de efie viaje. 

CONDUCCIÓN , ó PAGA DE CONDUCCIÓN , lo que fe dá 
por el acarreo de alguna cofa. Fr. Chariage. Lar. Vec-
tára. It. Recatura, vettura. En la mar íe llamafiete. 

CONDUCéNTE , adj. de una term. oportuno /conve
niente. Fr. Propre, convenabk. Lat. Aptus, téjigrutnt, 
convêniens. It. Próprio , convenevok. 

CONDUCENTEMHNTE , adv. de un modo condu
cente. Fr. Convenabkment. Lat.. Conveniéntir , con* 
gruéntir. It. Convenevolmente. 

CONDúCHO, llamaban antiguamente á la comida que -
tenían los feñores derecho. de pedir i fus vafallos 
cuando iban de camino. Fr. Aliment, &-c. Lat.- Cí-
bui viatóríus. Es dei ISafcucnce Conducboet, que iig-
nifica potaje de habas, y caftañas. Aldret. lo .toma 
en jenerál por mantenimiento, V. 

CONDUCíR , verb. a£t. llevar alguna cofa de una i 
otra parte, V. Traníportár. 

CONDUCíR , fe dice hablando de las artes, por lo 
mifmo que llevár, dirijir. Fr. Conduire. Lat. 
re , rígere. It. Port.ire. Bfte Maefiro conduce bien h 
mano de fus difcipuloi. Efte geómetra conduce ejltt l i 
nea, fegun laireglas^V, Gutír. 

CONDUCIR , comandar, gobernar. Fr. Conduire. Lat. G*. 
btrwre, régere, adminiftrán, moderárL It. Cendur-
r e , guidare, comandare. 

CONDUCIR , los trabajos de la guerra, de las Calas, de 
las aguas , guiarlos, cuid¿r de ellos. Fr. Conduire. 
Lat. Dúcere, prmwérc, dirigere, curare. It. Con-
durre, dirigere. . . 

CONDUCÍR , le dice también en las cofas efpírituales, 
y morales , por guiar , dirijir. Fr. Conduire, gasdér, 
diriger. Lat. Adminijlráre, régere, moderdri. Ir. C«*, 
durre. 

CONDUCIR , acompañár efcoltando , ó por honor, Fr. 
Conduire. Lat. Dúcere, comitdri, prófequi. It, Con-
durre. 

CONDUCÍR , verb. neut. lo mifmo que convenir, V. íí> 
conduce al bon¿r femejante modo de obrár. 

CONDUCIDO , part. paf. de conducír. Fr. Conduit, 
Lat. Condúílm, deduítus, &c. It. Condom ,guida~ 
to, accompagnato, &c. 

CONDúCTA, dirección, acción del que conduce. Fr. 
Conduite. Ĵ at. Réíiio, adminifirátio , curdtio, pru-
déttíia,concilium. It. Condona, dirtzzione ,governo. 

MALA CONDUCTA , .EDE^A CONDUCTA , V. Prudencia, 
imprudencia. 

CONDUCTA , lo mifino que conducción , ó acción de 
tranfportár alguna cola , ó la cofa mifina tranfpor-
tada, V. Conducción. 

CONDúCTO , canal por donde corren las aguas li 
otros licores. Fr. Conduit. Lat. Meátus, aquatduílus. 
It. Condotto, fubft. cañóle, aequidoem. 

CONDUCTO para deláguár las minas , ó caminos fub-
terraneos. Fr. Conduit, canal dans tes minei pour Té-
eoulement deieaux_, ebeminsfouterrains. LnuArrógid. 

CONDUCTO , peribna por quien fe dirlje alguna depen
dencia, V. Director, Conduflór. 

CONDUCTOS , en la Anatomía, venas f arterias, y otros 
vafos por donde corren los humores, y eipiritus, 
comunicandofe á varias partes del cuerpo. Ft. Cow-
duits. Lat- Canáles. U, Condono , emole. 

CON-
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CONDUCTÓR , cl que comanda , conduce, ó go

bierna alguna jente , obra, &c. Er. Con4u¿ieur, t^t . 
Dux t pratflflus óperis, &c. ít. Conduttort. 

CONDUCTOR DE EMBAJADORES , Fr. IntroduHeur 4a 
Ambtffadeurs. Lsx. úgatérum dedúílor hmorárius. 

CONDUCTOR OE BRIGABAS , Oficial que fiive en el equi
paje de la campaña. Fi. Hm-le-pied.Lat.Duftor&c. 

CONDUCTÓRA, CONDUCTKíZ, la que conduce, 
- &c. Fr. ConduBrife. Lat. Dux. It. Conduttrice. 

CONDiíMIO , voz baja , y ruíUca, cualquiera cofa 
que Ce come. Fr. Mangfr, ragout, &( . Lat. Cibus, 
obsónium, V. Comida; otros lo toman por lo milmo 
que lo que fe Come con pan, á lo cual llaman en las 
Montañas de Santander, &c. CompaHo. 

CONDiíiU , en Marats , y Laga , y en el lenguaje de 
Java, en Oriente , cierta haba de un licrniofo en
carnado , con una planchita negra aliado: firve pa
ra pelar ci oro, y la plata en aqueUas partes. Fr. 
Conduri. 

CONéj A , la hembra del Conejo. Fr. Lapine. lat. Cu-
nículus foimtm. 

CONEJáL, paraje que abunda de conejos. Fr. Gârtn-
m. Lat. Han tunicuiárta, cuniculus ,a,m, V. Sato. 

CoNEjáL, coNEjáR., CONEJCRA , gazapera en que fe 
meten los conejos debajo de tierra. Fr. Clapiér. Lat. 
Strá&ilh cunuulúrum Uubra. It. Cava di conigli, Y, 
Ojid. También íè llama Aíadriguéra. 

CONEJáZO, aument. de conejo, V. 
CONEJeRO, lo miíhio que podenco , liamafe cone

jero por fer bueno para cazar conejos. Fr. Cbien de 
(bafe. Lat. Vértagtu, /. 

COWliJíCO, l í o , to , ditnin. de cone jo , V. 
DESPUÉS DE IDO EL CONEJO,TOMAMOS BL CONSEJO. Lat. 

pofi helium aiixüium. 
Conejo, pequeño animal filveftre que cava la t¡cr-

. ra. Fr. Lapin , cornil. Lat. QmUutut. It. Coniglio. 
Efpaña es tan téráz de eítos antniaies , que le lla
maron Jos antiguos la tierra de los conejos > y en 
fu lugar , feguu tuuclios , Le pufieron los teni
dos Spania, y ellos fon tan fecundos, que fe puede 
juzgar que no haí animal de los utiles, y conocidos, 
que to (a rauco : una conc/a pare ai año mas de fc~ 
tenta conejos: de modo, que con cinco, ó leis jue
gos de conejos > que cada juego fe regula de cinco, 
o ícis conejas, y un conejo, puede un pobre niani«-
nér íu caía ; íiiponicndo, que cada juego bien mau-
tenldo gaña con corta ditèrencia quince reales al 
mes: el aümenio mas apetecible que tienen fon las 
berzas. Conftamc por perfona cutioíà, verídica , y 
científica , que. el dia quince de Mayo del a ñ o de 
I757' parió enefta Corte una coneja doce conejos, 
cumpliendo aquel mii'nio día el mes del parto an
tecedente, y en las mifmas círcunftancias, y cafa 
parió otra vez diez, y tres veces á nueve conejos 
cada una ; todo lo cuál noto aquí por la utilidad 
pública. 

CÓNE&I, Fr. Conefsi r cierta eípecle de corteza. 
CONEXIDAD, V. Cbnneudád , &c. 
GONEJÚNA, pelo de conejo. Fr. Foil de hpin. Lat. 

CunicuUrunt pili. 
CONMUULACióN, converfarión ñmiliar. Fr. Cm-

fabukttán. Lat. Familiáre colloquium, confabulãtio. It. 
Ragionamento. 

CONFABULADOR., el que cuenta confejas , ó fábu
las, ó Ce entreriene familiarmente con otro. Fr. Co¡-
¡eeuteur. It. Che confabula. 

CONFABULáR, entretenerfeñmíliarmentecon algu
no. Fr. Conferir, eonvcrftr, y burleícaaiente Conf»~ 
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bulir. Lat. ConfabuUrt. It. Rwíoiwre tfavtllart. 

CONFABULADO, parr. paf. 
CON FACCIÓN, ÇONFACCIóNáR, anticuados, V. 

Confección, confeccionir. 
CONFALÓN, V. EOandarte. 
CONFALONES, Fr, Confalons. laLConfaUnis foclítat. 

Cierta hermandad, que le erijió en Ronja debajo de 
la protección delaSaimfima Virjcn Maria,para re
dimir cautivos. El nombre es del Italiano Confaláne, 
qúe íignifica eftandarte, por el que llevan con la ima' 
jen de i i i protectora. 

CONf ALONiéR, ÇONFALONéRO, voz de poco 
uib, el que lleva el confàlón,ó eftandarte de la Igleíja. 

CONFARREACIóN,Fr.C<»)/»í-«aíwB. Lat. Cort/w-
r¿¿tio., Una de las ceremonial mas /ò lemnes que 
habla para cafarfe en Roma , y confiftía en que el 
Pontifict Sumo, y elSaeerdote Dial, u n í a n , y junta
ban al mar ido, y á la mujer por medio de una torta 
de pan de trigo, que fe preíentaba con cierta for
mula delante de diez reftigos ¡ y otros añaden, que 
comían de efte pan los defpofados: cuando fe fepa-
raban hadan la mifma ceremonia, y fe llamaba dif~ 

fjrreaa'on. 
CONFECCIÓN, termino de Farmicla , cierro reme

dio compueílo de muchas drogas , &c. Fr, Gonfec~ 
ti6n. La.t.M¿dica compoiítfoiotros Confêãio. It. Con~ 

fizione; haí multíníd de confecciones de Artatardma, 
de Kermes, de Hamccb, que fue autor de una que 
fe compone de muchos íimptes purgantes, dejacin* 
t o , & t . 

CONFECCIONADOR , el que confecciona. El Fr. que 
le dan es Cmpofttetir, y el Lat. Compójitor, confec
tor ; y otros et de Pbdrmaci ipifix. It. Acconciatwe, 

CONFECCION ¿R, hjeer algún mixto de varios lim
pies. Fr. Pttparèr phficurt drogftt, & ¡a melir, mix-
tionnir. Lat. Compénere,. mifiére ^ pemifeire; otros 
Co/idíre. Ic. Mifcbiare , mefcoUre. 

CONFECCIONáDO, part. paf. 
CONFECTÓR, Fr. Confcttetir, beflialre. Lat. Confie-

tur, it. Gladiatore: era una efpecie de gladiador , que 
combatía en Jos anfiteatros con las fieras; y fe de
cía a l i "* tofljkic'rtdh beftiis. Los Griegos les llama-

. ion ¿«fítSiAii i eflo es , atrevido!, defefferados, teme' 
rar'toi, que fe arrojan a\ peligro : y de aquí fe les 
ap l i có también el nombre de parabolánot. Lat. Pà-
raèaltiu, y parabolárü, que defpues pafóá fígntficár 
los criados que ürven en los hoípitaleseu las enfer
medades peiigrofas, por lo que fe exponen á ellas. 

CONFEDERACIÓN, alianza de algunos Principes, ó 
EtUdos. Fr. Confedtratm. Lat. Potdus, faciíttt, con-
jirmáta foídere fociítsi. It. CottfiderazJone. 

CONFEDERANZA, anticuado, c o n f e d e r a c i ó n , V. 
CONFEDERAR , CONFEDERiRSE , V. CoUgár, 

unir, aliar, &c. 
CONFEDERADO, part. paf. 
CONFERECéR , antic. V. Corférír. 
CONFERéNCIA, converfadón. Fr. Aboutbcmtnt. Lat. 

CoíMtio, allocáth. It. Abbotcmento, 
CoNrERCNciA de Miniílros , Principes , Embajadores, 

& c . para tratar fus negocios. Ft. Conference. Lat. 
CongréJ/fa, colloquium, collocútio. It. Conferen&t. Lo 
mifmo lê dice de otras converfaciones , en orden i 
negocios, eftudios, puntos arduos de ellos, &c. 

CoNFERéNCiA DE COSAS Esp-iRiTUALBS , Fr. Cçnfirtnct. 
Lai. Collátio. It, Confèrenm. 

PRESSENTE DÊ LAS coNFERénctAS , Fr. Conferensiír. 
Lat. Coifotifah pratjei. 

CONFERIR un Beneficio, ddr la colación. Fr. Colla
tion-
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thmtr. L M . Bentfifmm Ettkjtty'tam tonfim. It. 
Conferiré un beneficio, V. Colar. 

CONFERIR un inihumemo, &c. con otro, V. Cotejar. 
CONFERÍR , fe toma por dár, comumeár , V, DÍQI not 

confiere lugracU eomienientt, fuficientc, eficiz. 
C O N F E R Í A , fe toma por comparír una cofa, ó número 

con otro, V. yLop. Veg. Dor.part. 2. Tantai def~ 
sracias, queman efirellas al Cielo para conferirlas. 

¡CONFERIR. , coVultár, ó trarir con otro algún nego
cio , dificultad, 8cc. Fr. Co/ferír. Lat Ctnfírre. U. 
Conferiré. 

CONFERIR , hablar , aplicar, V. 
CONFERIDO, part. paf. 
CONFESáNTE , en lo Forcnfe , el que confiefa jurí

dicamente'. Fr. Cehi gul eortfejft , qui declare. Lat. 
Teftificátor, decUrams pero mas comunmente & ufa 
de ta voz Dtcltránte. También fe dice Confefmte del 
que confiefa Jacramentalmente fus culpas j pero lo 
común es decir Peniténte, V. y el Dice. Cifte¡lam} 
Sejoum. &C. 

CONFESáR , publicar , y foftenér con fortaleza ía 
verdad del Evartjelio. Er. Cõnfcpr. Lat. Confitíri, 
tuiri, definiere , fropugrtdre,profitiri. h.Confifare. 

CoKFEsaR , fe roma por reconocer una verdid pam-
culár. Fr. Confeftr. Lx.Fatíri, confitiri. It. Confcf-
fare , diebiarare 1 Gonfcfi fu delito, 

CoNFEsán , fe toma también por oír de confeiíóo, ó 
Jas culpas del penitente. Fr. Confffir. Lat. Confitén-
tm audíre, alicujui tonfifíiónem audíre, eonfiténd ÚU-
mpraebêre, comtnodãre.\i.Confeffare: To conftfi Á N. 

CoNFEsáx, v CONFESARSE, decir los pecados i un fa-
cerdote para recibir laabfolución. Fr. Confcpr. Lat. 
SacerdSti fu» peceátafatírl, aperire, Confefú&nU Sa-
tramerito árámum purgare. It. Ctmfejfarfí': To me con-

fifi., 6 p cQiftti ton N. 
CONFESARSE INFERIOR , V. Ceder. 
I R A CON FES3R , VOE.VEB. OE coNPEsaR , modo advecvial 

de hablar. Fr. Aeonfcfe. Lat. Ire ad tonfefiiónem, re
diré de eonfrfiióne. It. Dal tonfffore , d i ccmftffarfi. 

CoNFEsáR en el tormento, declarar el delito, ¿at.íw'-
imntérum vifiagitia confitiri, ateriré, 

CONFESdDO, patt. paf. 
CONFESIÓN, declaración, reconocimiento de la ver

d i d , fea en ¡ufticia, ó de otro modo, Fr. Confiftion. 
¿at. Ctmfífsio. Ir. Cmfifmnc. ha tonfefim fola de un 
dtlito no bajía para condenar á un reo y ft m bai otras 
pruebas, ó indicios,fegtm l» regí» del Derecho'. Hon 
tmdítur perire voleas; no obftante, por otro lado es 
adajío que confefién de parte, releva de prueba. 

CONFESIÓN SACRAMENTÍL , declaración de todos los 
pecados hecha á un Sacerdote que tiene poder fu
ficientc, á fin de obtener la abíoludón. Fr. Confef-

fton. Lat. Ptccatórum facerdáti faíla cottfífsio , eonf-
eiíntiae per facram confefsiántm purgátio. Muchos fie
les confia que vinieron i S, Pablo á confefír fus pe
cados. I-a confefión es una parte del Sacramento de 
la Penitencia: antiguamente la confefión de los pe
cados públicos, y muí graves, fe hacia publicamen
te : aora es auricular, y fu felío inviolable. 

CONFESIÓN jENíRái. , la que le hace de todos los peca
dos de la vida, ó de alguna parte de ella , aunque 
cftén yá confefádos ; si bien efta ultima no fe di
ce abfolutamente jenerál. El primer ejemplo que 
nos confia de efta eípecie de confefión , es de San 
Eioi, que fe confêfó afi. 

¡CONFESIÓN jENEnái., lè llama también la que fe dice 
al principio de la Mifa , ó rezando el Confíteor, &c. 
Los Indios, y fudios tienen fu efpecit de confefién. 

C O N 
CONFESIÓN DE LA Fé, V. Proteftadon. Los Auto

res de la Hifioria Eclefiaftica llaman confefión al pa-
raj'e en que repofaban las Reliquias , ó Cuerpos de 
los Maitires , debajo del Altar Mayor, &c. 

Hijo DE CONFESIÓN , el penitente r e fpe í lode l Confcfor. 
Lat. A confefsiónibus,& fpiritáli difciplínifilius. An
tiguamente fe decia conocencia por confefión. 

CONFESIONáL, tratado, ó método para fabercomo. 
fe ha de hacer Ja confefión facramenríl. Fr. Traiti, 
nxtbode pour fe bien confeffer, Lat. Sacrae confefsiénit 
faciéndae mlihodiis. 

CONFESlONiRIO, afienm,ó clausura pequeña en que 
el Confcsór oye á los penjtentes.Fr.Ctw^írónwn^ó con-
fefsiotinaire. Lat. Confefsárii fedes, facrumpoeniténtíae 
tribáml, otros confifsionále. Ir. Confifsionario, Hoi el 
confèfionario es por lo conmn una obra de carpinte
ría, ó talla , con fu media puerta anterior, un atiento» 
y dos rejillas á its lados: y algunos tienen otra en la 
parte anterior: también los hai de otras diveríàs he
churas , V. el Dice, de la Academia, tí^f. pero co
munmente decimos confefonario , y no confejionario. 

CONFéSO, fe dice del reo que confiefa fus delitos. Fr. 
Confifsí. Lat, Confifus. Ir. Conftffato. 

CoNréso, llaman al Judío que ha confcfado , ó fido 
convencido , y lè ha arrepentido de fu culpa. Lat. 
De fudaifmo convíílus, confijfus, mópbytus. 

CONFESóR, Crifiiano que profefa publicamente Ja 
la Fé de J. C. y que na fufrido tormentos por de
fenderla, y eílá pronro á dar la vida por eíú caula. 
Fr. Conftffcur. Lat. Videi cbrifiiánae dtfénfor, propug-
nátor. ít. Conftffore. En Ja primitiva Iglcfja era cita 
la acepción de la palabra confèfór: defpues fe lla
maron , y llaman aun confefores los Santos, á dif-
tinción de los Aportóles , Evanjeliflas , y Martíresj 
y afi fe llama Confefor cualquier Santo que 110 fiie 
Mártir , &c. aunque fuefe calado, pues fe entiende 
confeíor de ia fé. 

CONFESOR , el Sacerdote que tiene poder para oír con-
ffcfioncs , y dár Ja ablblucion á los penitentes. Fr. 
Confvjfeur. Lat. Sacirdos , qui confitentes audit, fa-
craménti poenitintiae adminifier. It. Confefibre. Se-
journ. Dice, le dá el Lat. Confeffaríus, i i ; pero ej 
voz barbara. 

CONFESIONISTA, Fr. Confcfsionifte. Lat. é Ir. Con* 
féfsionrfia, es nombre que íè dá í ios Luterános, que 
figuen ia confefión de Ausbourg. 

CONFESONARIO, V. ConfcfiomI, y confeílonarío, 
CONFIADAMéNTE, V. Confidencialmente. 
CONFIADAMCNTE , fe toma también en cierto íèntido, 

y modo de proceder con lenciUéz', y candor, y . 
Candidamente. 

CONFIADO , feguro, V. 
CONFIADO , lo miluio que prefumído. Fr. Confiam, V. 

Pxeíumído, vano, fatísfecho de sí mlímo, de fu caula. 
CONFIADO , V. Confiar. 
CONFláNZA, efperanza, cierta efpecie de feguridai, 

que fe tiene de sí mifmo, ó de otros, ó de alguna 
cofa en que fe fia, Fr. Confiance. Lat. Fidácia, firma 
dnimi. confifsio. It. Confidanza , ftcurezza, fidanza, 
&c. Hai vana confianza, fegura, firme, &c V. 

SUMA coNFiâNZA , fe dice de una eftrecha comunicâ  
cíón de penlàmíentos, y fecretos entre amigos. Fr. 
Confidence. Lat. Summa cum áliquo rerum famium 
tormnumeátio, fumma animórur» con)mtítio. It. Con
fidanza. 

CoNFiáNiA, fe toma por el dnimo con que fehace alguna 
cofa, acomete aíguna emprefa, &c. V. Valor, ánimo. 

CoNFláNZA , íigniijea aiimiirno el paito, ó convenio 
que 
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que fe hace entre algunas perfonas, V, Paâo. 

EN CONFIANZA , to mífhio que eit fccrcto , V. y Stbi'. 
EN c o N F i á N Z A , fiado en alguna cofa. Fr. En ten/iajtee. 

hit. Aliqm re fretut. • < j J 
ÇONFIáR, v. n. entregarfe, ó referirfe á la fideUdad de 

otro, fea en orden al buen éxito de un negocio , o 
por la guarda de algún fecreto , depóiito, i r . 
Conjür. Lat. Aliquid áüeui crédere, tommittere, ton-
fidtrt. It. Tidare, cen/idare. 

CONFÍÍR , v. a¿t efperanzar, V. 
CONFIADO, part. paf. Fr. Cotifié, Lat. C r id iM, eon-

tréditur, eommijfus.lt, Confidato. . 
CONFIC1ÓN, CONFICIOtíáR, CONFICIONADO, 

V. Confección, confeccionár, confeccionado. 
CONFIDENCIA , Fr. Confidente. Lat. Confidinm, 

nombre que dan los Canoniftas á cierro contraro pro
hibido por el Derecho, por cuanto alguno goza los 
frutos de un Beneficio fin lí'tulo para d i o , &c. 

CONFIDCNCIA , fe toma también por confianza , V. « 
Din. Caft. y Soíís, Cottq. de Nueva Efp, l i b . i . t. 21. 

CONFIDENCIALMENTE, confidentemente, con con
fianza. Fr. Confidemment, Lat. Cumfidúcii. It. Con-
fidentemente, con fidueia : también dicen algunos en 
Caftellano çonfidemiadttmente ; pero luil. 

C0NFIDENC1AR1O , Fr. Confidentiaire. Lat. Confi-
dentiárius: entre los Canoníílas es eí que dá fu nom
bre para pofeer un Beneficio , dejando á otro la 
renta , ó la libertad de diiponér de ét; y también 

• fe llama confidentíario , aquel á quien fe dá el nom
bre para efto. Los confidateiarhí tienen muchas Bu
las contra sí que los excomulgan, y privan de ios Be
neficios , V. Confidencia. 

CONFIDENTE, amigo íntimo, i quien fe confian los 
fecretos. Fr. Confident, Lat. Qui alitájtu tensiliit }n-
timus eji. It. Confidente. 

CONFIDENTE , fe toma también por el que es fiel, V. 
CONFIDENTEMENTE, adv. V. Confidencialmente. 
CONFIGURACIÓN , forma exterior , ó íuperficie, 

que termina los cuerpos, y les dá una figura deter
minada. Fr. Configuratión. Lat. Figúra, form*, Jpé-
cits. I t . Configurazione, firma, figura, Sejoum. Dice. 
le da el Lat. Gonfiguratio, onit; pero no le haUa en 
buena latinidad. 

CONFIGURACIÓN , en la Aftronomta, V. Poíítúra j y en 
eñefentido hablóNieremberg, Füo/.OeuitJib.i.c.p. 

CONFIGURáR, V. Figurár. 
CONFlGURáDO, V. Figurído. 
'CONFÍN , CONFÍNES, V. Aledaños , vecindad, &c. 
.CON' ÍN , termino, ó fin de algún Reino, Provinda, ter

reno, &c, Fr. Confim, bomet. 'Lzc.CoñfiniA. It.Confini. 
CONFÍN , fe toma también figuradamente: <n fot çonfi-

nes de la vida, de ¡a dependiencia , & t . 
CONFINáNTE, el que ella vecino , ó contiguo. Fr. 

Limitrophe, aboutiffant. Lat. Contiguus ¡finitimus. Ir. 
Contiguo, confine. LA parte confinante con Mantua 
es Cremona : Nítnium vieina Creméttae. 

CONFINáR CON ALGO, eftár cerca, fer vecino de 
efta, ó la oíra coíã. Fr. Avoifirtir. Lat. Vhimtm} pro-
pjnquum contérminum efe. It. Corfiruire, V. Alindar. 

CoNFiNáR A ALGUNO , deftetrarle, V. Deflerrár, y el 
Dkc. de la Academia Cafi. Lat. Amandárc. 

CONFIFIMACIÓN, ratificación, titulo, ó inftrumento, 
que hace una coli mas firme, y valede'ra. Fr. Confir-
mation.LAí.Coñfirmátio.lt.Confirt>jaz.ione,rafifieazione. 

CONFIRMACIÓN , en la Retorica , es la tercera parte de 
una oración, en la cual prueba el Orador -ron razo
nes, y autoridades , loque dijo en la nacracion. Fr. 
Confirmation. Lat. Confimátio. If. ConfirajazJom, 
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CONFIRMACIÓN , el fegundo de los Sacramentos de la 
Iglefia. fi.Confimatión. Lai.Cetfirmatiórtii fasramín-
tum. It. Confirmazione, Eflc Sacramento fe daba por 
los Apollóles miliuos, y defpues fe dá por los Obit- -
pos íus fucceíbres. 

CONFIRMADOR, CONFIRMáNTE , el que confir
ma. Fr. Qui confirme, aJTtre. Lat. Cmfiimani,fir-
mátor. le. Confermatore. 

CONFIRMÍR UNA COSA, aprobarla , revalidarla, 
darle mayor firmeza , &c. Fr. Confirmír, ajfeur̂ r. 
Lat. Firmare, confirmare. It, Confirmare. La palabra 
confirmar en el fentido dicho , y fegun lo que lleva 
de fu yo , en fu primer principio no queria decic 
otra cofa que firmar can otro , ú otros, ó canfor-' 
marfe con fu parecer , fin argumento de fuperioridad 
alguna en quien confirmaba : afi fe vé en los prívíle-
jios rodados de Cartilla , que confirmaban los Infan
ta , los Qbifpoj, y Ritos-Homei, li» que ella confir
mación arguyeib fuperioridád fobre los Reyes, fino 
conformarle con fus donaciones. 

CONFIRMÍR , es rambicn conferir el Sacramento de la 
Confirmación. Fr. Confirmér. Lat. Confirmatiónii Sa-
traméntum confine. 

CONFIRMARSE , afegurarferatificarfe, V. 
CONFIRMADO, pan. paf. 
CONFIRMATIVO, adj. lo que hace una cofa mas 

feguta.y firme. Fr. Coriftrmatif.Lix. Decrltum, (dic
tum quo Áliquid confirmÁtur. It. Confirmativo. 

CONFIRMATORIA, CONFIRMATÓRIO, adf. fei>-
tencla, ó auto de un Juez, que confirma ei que ha
bía precedido. Fr. Çonfirmatif, tve. Lat. Confirmáti-
vui 5 otros, Confirmatóriui, a, m. 

CONFISCABLE, lo que fe puede confifeár. Fr. Con-
fifeabie. Lat. Fifia addidaduj. It. Confifiabile. 

CONFISCACIÓN, adjudicación de algunos bienes al 
Fitco. Fr. Confifcatión. Lat-Bonóium aitcájai fifia ad-
diéiio, confifeatio. It. Çonfifcazione. 

CONFISCACIÓN DE ALGÚN FEUDO , Fr. Commijfc. Lat. 
Cfmmífsi culpa, cujm nómine praidium Dymfiae com-
mittitut, vindicátur. k. Confifcazione d'm fi udo. 

CONFISCáR, adjudicár alguna cofa al Fifco, ó i quien 
tenga derecho. Fr. Confifqtiér.hil. Alitújm bom fif
co addícerc, eonfifiáre. It. Confifcare. 

CONFISCADO, part. paf. Fr. Confifquè. Lat. Fifco *f-
diéíuí , confifeátus. It. Confifiato, devoluto. 

CONFITáR, dár á las frutas, flores, hierbas, raíces, 
&c. cierta preparación , que las hace mas agrada-
bies j é impide en mucha parte la corrupción. Fr. 
Confire, futrir. Lat. Condíre ,Jaccbaro candiré, mel-
Je,&c. It. Confettare, inztucberare. Amiguamemc 
folo fe hacia con miel j ahora fe ufa mucho del azucár. 

CoNFiTâR, fe dice allraifmo dela fruta que adquiere 
dulzura en el árbol madurando, V. Madurar. 

C O N F I T Í R , fe dice también metafóricamente por fuá-
Vizár , V. Confitar una mala nueva, dolor, &c. 

CONFITADO , parr. paf. 
CONFITES. Fr. Dragic, confitáre. Lat. Amygdalum, 

myfitm fácebaro conditum, bellária. Ir. Confeito. 
MORDéR EN UN CONFITE, frafe que explica la 

amiltad, y confianza grande de dos perfonas. 
CONFITéNTE, en lo Forenfe , fe toma por eí rep 

confbfo, V. Confcfanre, y confefo. 
CONFITéRA , vafo para confitar , ó almíbardr. Fr. 

Pot á confitures, Lat. Bellariórum capfa. 
CoNFiréRA, la mujer que hace , ó vende confites, dul

ces , &c. Fr. Confituriere, Lai. MuÜer tondimentária. 
It. Confettam. 

CONFITERÍA, tienda, ó logár en que fe confita, y 
í^qq ven-
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vende confitura. Fr. Boutique de (onjtfeur, V. Sobr. 
Lat. Sellária tabérna. It. Lsogo dove fi vendam t 6 
fanm confetti. 

CONFITéRO, el que trafica, hace , ó vende, y con
fita toda efpede de dulces. Fr. Cottfituriír, confifeur. 
¿at. Cóndítor, eoitdimntárías j otros Tragemapofa; 
aunque efté compuefto, no fe halla en buena iatini-
dád. It, Confettaro, confetticre. 

CONFITCRO , antiguamente era. una bandeja para fervir 
dulces , V. y el Tefiamtnto de Dofa Catalina Nunez 
de Toledo, alfa de 1480. 

CONFITiLLO,to,dini. 
CONFITóN , aum. de confite. 
CONF1TÚRA j Fr. Confiture. Lat. Fruíiut fáecbaro «»-

díti. It. Confetti, V. Dulce. En elrefrefço bubo toda 
efpecie de confitúra. 

CONFLACIÓN, entre los Fundidores de Metales, es 
la inífina tundición. Fr. Ltt fonte, lafufkn. Lat. Qon-
Hâtio. Ir. Fufione. 

CONFLAGRACIÓN, V. Incendio. 
CONFLAGBiR., encender, abrafar, V. 
CONFLAGRADO, part. paf. 
CONFLAGRATIVO, va, adj. abrafadór , V . y lai 

400. del Almir. 
CONFLíCTO , combate. Fr. Confiit, Lat. Confliftui. 

It. Conflitto. 
CONFLICTO , tribulación, pena, V. Antiguamente de

cían conflito, V. la Vid. de Bern. Obreg&n. 
CONFLUENCIA, concurrencia, mulritúd, V. 
CONFLUENTES, Fr. Confluem. Piur. Confiuenti. Lat. 

Confluéntei, nombre que fe dá á los individuos de 
una Sociedád de Caballeros en Italia para adelantar 
la enfeñanza de la Doflrina Crifliana, y ortos ejer
cicios de piedad: fundóla Cefár Bioncbétti. 

CONFLUIR, Jo mífmo que ccHicuin'r, V. 
CONFORADA , cierta planta medicinal, que acalb 

es la miíma á que el Arañe, de Rent, y Diezm. del aSo 
de 1709. llama conforcadat<:oY\ cuyo nombre no fe ha
lla razón de ella en las Boticas de Madrid. 

CONFORMACIÓN, en la Medicina, V. Conftrucción. 
CONFORMáR, verb. aü. hacer que una cofa fea con-

forme con otra, igualarla, proporcionaria: otros (ó-
Io uíàn eñe verb, en CafteUano como neutro, por 
lo mifino que conformarfe. Fr. Se conformer. Lat. Se 
conformare, accommodárefe ad áliquid, XtXlonformarfi, 
V. el Dice, de la Acad. Sejourn. &c. 

CONFORMADO, part. paf. 
CONFORMATRíZ, voz Klofofíca, que fe aplica á 

la facultad de conformar una cofa cotí otra. El Lat. 
que !e dan es Ctmformátrix. 

CONFORME, adj. lo que dice igualdad , íêmejanza, 
ó es de la mifma naturaleza , jenio, ó cualidad, ó 
díce conformidad con otra cofa. Fr. Conforme. Lat. 
Cenfintánem, cSngruent, coméntkns. It. Confirme. 

CONFORME , adv. iegun , y como fea , fucedá, filga, 
&c. Fr. Selon, fuivant, eu egard à, conformtmtnt, 
lALjuxta ,fecúndum. It. Conforme. 

CONFORMEMENTE, adv. de un modo convenien
te , conforme, Fr. Conformement. Lat. Congruénth; 
tonoeníéntir, mânimi consénfu. It. Conforme, adv. 

CONFORMIDAD, relación, conveniencia entredós 
cofas. Fr. Conformiti. Lat. Gom/eniéntia, tonfhtfio vo
luntatis, mm dicújus volúntate. It. Confirmitá 

CoMFORMioáo, le toma también por femejanza, V. La 
eonformiddd de climas hoce que efle no me bagadaHo. 

CONFORMIDÍD , toierancijt, paciencia, fiifrimiento, V. 
CONFORMIDAD , lo milhio que anión, concordia, V. 
EN c o N F O R M i D á o , lo mifino que conforme, adv. V. 

C O N 
DE CONFORMIDÍD , lo mifmo que de común acuerdo. 

Fr. D'aceord. Lat. Undnimi consénfu; Todo fe ejecuta 
de conformidad de una, y atraparte. 

CONFORMISTA , folo fe dice en materia de Reli-
jión , como también en Fr. Conformifte. Lat. Non 
aliénus, mn dijféntiens, conftnttens. It. Conformifta, 
En Inglaterra , &c. llaman No-conformifiat á tcxlas 
las Sectas diverfasde las que autorizan fus leyes. Fr. 
Non-tonformijles-y y el mtimo nombre dán i los So. 
domitas, V. 

CONFORTACIÓN, confuelo, alivio , corroboración 
del ánimo. Fr. Souhgement , confolation. Lat. Solá-
tium¡folámen. It. Confolazione. Antiguamente fede-
cia en CafteUano Confortamiento. 

CONFORTáNTE, confortativo, conforte, adj. ter
mino de Medicina, dicefe del medicamento que cor
robora , y fortifica. Fr. Confirtatif. Lat, Medicámen 
corrobóratts. It. Confortativo. 

CONFORTAR, en la Medicina, fortifiedr, dár mas 
fuerzas. ír.Confirtér, Lat.Corroboráre. It, Confortare. 

CoNFORTaR, fe toma por lo mifino que animar , alen
tar , V. 

CONFORTADO, part. paf. 
CONFORTATÍVO, CONFORTE, V. Confortante. 
CONFORTE, confuelo, confortación del ánimo, V. Con

fortación , confuelo , y Flos SS. de Rivad. Vid» de 
Santa Eulalia de Barcelona. 

CONFRATERNIDáD, V. Hermandád. 
CONFRONTACIÓN, acción con que fe confrontan 

algunas cofas , ó períbnas. Fr. Confrontation. Lat. 
Diverfárum rerum inter fe collátio, conténtio, con̂ n̂  
ratio. It. Confrontaúom. 

CONFRONTACIÓN de papel, inftrumemo,&c. V.Cotejo. 
CONFRONTACIÓN , Fr. Sympatie. Lat. Morum conftnfus, 

fympatia. Tomafe por cierta inclinación de una per-
fona i otra, amándola fin otro motivo particular de 
que pueda dár razón, fino que la ama por confron
tación , yá fe funde en la femejanza, dulzura de je
nio , crianza, modales , buen güito, locución, &c. 
que es como dicen el no sí qui, el cual fe fonda en 
alguna cofa , aunque no fe pueda difeernír , ni ex-
pitear perféáameme cual e s , V. Simpatía. 

CONFRONTáR , comparar una cofa con otra para 
ver en lo que convienen. Fr. Conf ontér, Lat. Confír-
re, contíndere, comparare. Ir. Confrontare. 

CONFRONTÜÍK con alguno , amarle con una como na
tural inclinación. Fr. Sympatbifir, Lat, Coaoetáre, 
confentíre. It. Convtnire, aver fímpatia. 

CONFRONTÍR un reo con los teftígos, &c. en lo Foreo-

íc Cs FCQr 
CONFRONTADO, part. paf. 
CONFUNDiR á alguno , triunfar de é l , hacerle ca

llar. Fr. Confondre. Lat. Aliquem convtncere, altcuj 
os oceládere. It. Cortfondere, conviniere. 

CONFUNDIR , fe toma también por turbar, perturbar,V. 
CONFUNDIR una cofa con otra, mezclarlas. Fr. Confên-

dre. Lat. Confundere, perturbare. It. Confondere. 
CONFUNDIR uno con otro, V. Equivocar. 
CONFUNDIR á alguno, á quien fe cojió en una acción 

indigna. Fr. Confondre. Lat. Pudârem alitm incútere. 
It. Confondere. 

CONFUNDIRSE , humillarfe, abatírfe, V. 
CONFUNDIRSE, turbarfe, perturbarle, V. 
CONFUNDIDO, CONFUSO, part. paf. 
CONFUSAMENTE, de un modo confiilb, obfeuro. 

Yt.Confufcment. Lzt.ConfÜt¿,obfcáré. \t.Confufarmrtít. 
CONFUSAMENTE , fin orden, ni concierto, V. A vulto, 

acropelladameate-
CON-



C O N 
CONFUSIÓN j mezcla defconcertada de muchas cofas. 

Fr. Cmfufi&n. Lat. ConfüftQ. If. Qmfufione. 
CONFUSIÓN , defordcn en femiíia, ó citado, perturba

ción de alguna cofa, &c. Fr. Cmfujion. Lat, Pertur-
bíth. Ir. Dijoriint, lonfufionc. 

CONTUSIÓN , empacho , vergüenza. Fr. Confufion. Lat. 
Pudor, It.Fergogna, confujiont. 

CONFUSIÓN, lo miímo que ¡nfamia, V. 
CONPUSÍÓN DE LA L v z , en la Aftronomía, fe dice oían-

do un Planeia fe acerca á otro ; y antes de Ilegár í 
el, retrogradando un tercero, fe mete entre losdos. 
Fr. Çonfujton de lamiere. Lat. Coafáfio lúminit. 

CONFUSIÓN DE JENTES, V. Avenida, concurfo. 
CONFUSIÓN , en la jerga de Jkãnos, calabozo de car-

ce] , y también venta, V. 
CONFúSO , adj. mezclado , embrollado , obfeuro, 

indilccrnible. Fr. Cmfúf. Lat. Confáfm , obfeúrus, 
perturbátus. Ir. Confufo, ofiura. 

CONFIÍSO, avergonzado. Fr. Confits.laX. PudÓreconfü-
jui . It. Confufo, vergogmfo. 

Cos'Fiíso, turbado, tcmerofo , V. 
EN CONFUSO , modo adv. Contiifamente, V. 
.CONFUTACIÓN, relpueiU deUrucliva de un argu

mento , ó parte del díícurfo en que fe proponen las 
objeciones , dándoles la folución. Fr. Confutation. 
Lar. Confutátio. It. Confutaztone, V. Refpuefta. 

CONFUTáR., deftruir los argumentos , y razones de 
uti contrario. Fr. Ctmfutir , refuté?. Lat. Refutare, 
confutare. Ir. Confutare, rij/rovare. 

CONFUTáDO. part. paf. 
CONGA , llaman en Caracas al cerquillo que fe hacen 

los hombres fobre la frente para que no caiga el ca
bello foeradela pelucas en el Nuevo Reino de Gra
nada le llaman Virondilla. 

CONGLOBACIÓN, figura Retorica, en que fe unen 
muchas pruebas , y argumentos. Fr. Congiobation. 
Lat. Conglobátio. It. Umone £argment¡, ó di f/ruwe. 

CONGLOBACIÓN , fe dice también de la unión de par
tes, que van formando la figura de un globo. 

CONGLOBáR, CONGLOBARSE, amonronar, &c. 
á modo de globo. Fr. Conglobér. Lat. é Ir. Conglobãre. 

.CONGLOBADO, part, paf Fr. Conglobé. Lat. CÍW-
globám. It. Conglobato. Efta voz fe ufa mucho en la 
Anatomía , para fignificár el conjunto de muchas 
glándulas fencillas, V. el Doíl. Martinez.. 

CONGLOMERáDOjda, adj. que dan en la Anatomía á 
una efpecie de vulto en que fe han aglomerádo, ó 
amontonado muchas materias. Fr. Conglomeri, ée. 
Lat. Gonglomerátus. Martinez, dá el milmo nombre 
al vulto compuefto de muchas glándulas, V. 

CONGLOMERAR, en la Anatomía, amontonar, V. 
Lat. Conghmtráre. It. Armnucebíare, V. Aglomerar. 

CONGLOMERADO, part. p^f. 
CONGLUTINACIÓN, unión, ó trabazón de un cuer

po con otro por medio de partes glutinoiàs. Fr. 
Conglutinatié». Lat. Congluthátio. It. Ccmgiuttm-
ziOlK. 

CONGLUTINdB., pegár un cuerpo con otro por me
dio de partes glutinóíãs. Fr. Corgfatinír. Lat. é Ir. 
Conglutinare. 

CONGLUTINáDO, part, paf, 
CONGLUTINóSO, V. Glurinofo, que es mas ufado. 
CONGóJA, V. Agonía, ahogo, 
CONGOJADóR , el que congoja , moleflo , V. y 

Sobr. Dice, es voz de poco ufo. 
CONGOIáR, V. Angnftiár. 
CONGOJADO, CONGOJOSO. Fr. Apgí . Lat. An-

górt affiífiu, dóitat, tnoertnt. \\,Afjiitte. 
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CONGOJOSAMENTE. Fr. Avec angoiffe , avtech^ 

grin , avec affiiSlim. Lat. Jhtxii. Ir. Mcflmmte, 
CONGOJOSO , adj. lo que caufa aflicción, congoja. 

Fr. Afjiigeant. Lat. Trifiii, acérbut, angimn àfferem. 
CONGOJOSO, lo niifmoque congojado, aHi,!¡üo, V. 
CONGOReA, ó CONGóRIA, planta reptil, pero 

que fube arrimada como la hiedra. Fr. CouSevrie mi
re. hat.Vitii nigra, o uva tamínia, V. Oud.Trev.&ç^ 
y Nueza: es elpecie de Dragontéa. 

CÓNGRAClADóRfelque adiiia, lifonjea .y acaricia,. 
&c. Fe. Platteetr. Lat. Adulator, aj/httdtor. It. Lufin^ 
galore, V. el Dice, de la Acad. En Calleliano es de 
mejor ufo lifonjéro, y aduladér, ó fagotéro, V. 

CONGRACIAMIENTO, lifonja, adulación. Fr. F/á-' 
teñe. Lat. Adulith, ajfentátio. It. Lufinga, adulazio-
OT , V. el Dice, de ¡a Acad. No obifónte , fe puede 
dar el congraciamiento fin lilónja, ni aduladón,y ppr 
buenos medios; de modo que eilatá bien dicho, buf-
caba el tongraciamiento de fus mos , y padres , J¡r-
tiitndolot con fumo afiílo , definterh, y cuidado; y 
afi , algunos malquirtan efte termino, como el de 
congraciar, y congraciarle, mas de lo que es jufto, 
y lleva de fuyo. 

CONGRACIáR, verb, aíliv. ó mejóc CONGRA-, 
CIARSE, ganác la gracia de otro aduLindole. Fr. 
Sollicitér lei bemnm graces, &c. Lat. Alicúpis gratiam 
affentatiónibut captare. It. Adulare , V. Congracia
miento , y el Dice, de la Acad, 

CONGRACIADO , part, paf, 
CONGRATULACIÓN , leftimonio de alegría , que 

fe dá á un amigo, cuando le ha fucedido a Iguna cô  
fit feliz. Fr. Congratulation, conjov!Jfãnte, Lac Cs». 
gratulátio, gratulátio. Ir. Co^gratulazione. 

CONGRATUJLáR , feÜcitar. Fr. Congmulir , y mas 
comunmente FeJkiiér. Lat. Coagrataluri. h. Congrih 
tulare, V. Felicitar, &c. 

CONGRATULADO, part. paC 
CONGRATULATORIO, adj. cofa que pertenece i 

congratulación. ít.Qui a raport i congratuhtion. Lat. 
Coneratulatériut ,atm. 

CONGREGACIÓN , heritiandád, ó fociedíd de pér-
lonas, que fe juntan para algunos ejercicios de píe-
dad. Fr. Confrairie,y fe pronuncia confrerie. Lat.í*-
cra fodálitas. It. ConfraternstÁ. 

CONGREGACIÓN , llaman en la Compañía á la junta que 
hacen los vocales pará efta , ó la otra elección , ó 
determinación. Fr. Ajfamblie. Lat. Cottu t coxgre-
gátio. It. Ajfembka. V. Capitulo. 

CONGREGACIÓN , fe dice también de muchas fociedar 
des, ó juntas: v. g. Congregación de Cardenales, 
Congregación de ReüjioioSjCongrcgadón de S.Mau-
ro, de S. Felipe Neri, del Oratorio, del Salvador, 
QK.üi.Congregatiin. Lat. Stdálitat, fidalitium. Ir. 
Congregaziont. „ 

CONGREGACIÓN DE LOS SANTOS, de Jos Juftos, délos 
Fieles , de los CrilUanos, la Igleíia Universát, Vi 

CONGREGACÍONALES , llaman i ios que componen una 
de las cuatro principales Sestas, que lãlieron del in-
dependientiiino. 

CONGREGANTE , el miembro , ó individuo de una 
congregación, Er. Coqfrere. Lat, Sodálic. It. Confrate, 
çenfratello. 

CONGREGÍNTE de una Congregación iníliiuída en la 
Compañía en honor de N. Señora* Fr. Corgreganiftc. 
Lat. Sodális. 

CONGREGáR, V. Juntir, unir, convocan 
CQlNGREGáDO , part. paf. Fr. ÀJfembli, Lat. Gôngre-

gáttu, comtwátm. It. Affembrm, V. Vocál. 
^.qq 2 CON-
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CONGRcSO , V. Conferencia ; t i Congrefo de Cm-

brai , &[ , 
CONGRCSO , cierto coito , que en ilgitnas partes n t í n -

• daba» tcnét los Jueces, para «perimentár ft había 
impotencia. Fr. Cengrés. Lat. Congréfus. It. Gongrejfô, 

CONGRéTS , le Hainan en Valencia unas torticas, 
ó bolitas de parta, y azúcar, V. Oud. D/ff. 

CONGRIO , peleado algo parecido á ia anguila. Fr. 
Cmgre. Lat. Congrus, conger. It. Congro. EJf. t. j . 

CONGRUA, la renta que debe tener un Eclefialtico 
para otdenatfe, y mantenerfe con decencia. Fr. Ccn-
gruc. Lat. Congruaportio. It. Congrua. 

CONGRUAMENTE , adv. oportunamente. Fr. C<J«-
•venabkmtnt, Lat. Conveniéntrr, congruéntir. It. Con-
vertevolntentf. 

CONGRUéNCIA, la conveniencia , y orden de las 
colas, que din un conocimiento de que tai efetto fe 
feguírd, puefla tal caula, ò de que tal cola fucedetá. 
íi.Congruiti. Lat.Congmta¡. h.Conver}ienza, La con
gruencia de la gracia confiílc en que Dios, <jue co
noce ia naturaleza de ia gracia, y ias difpdiciones 
de la volunríd del hombre , la di en aquellas cir-
cunftancías, en que prevée el bue» efeito. 

CONGRUENTE , adj. que fe dice: de la oración, ó 
dúcurlb que no tiene taita en la Gramática, y bue
na locución. Fr, Congrú. Lat. Serma cóngruui, côn
grua o.ÃtiQ. It. DifiOfj'a congruo jccngrutnte, 

CONGRUC'NTB , en la Jeometría, linea, figura, &c. que 
Correíponde mutuamente con otra. Fr. Congrú. Lat. 
Quae mútuo Jibi cóngruunt. It. Congruo. 

CONGRUCNTE , fe toma tanlbien ert ieucrii por conve
niente , V, Conveniente. 

CONGRUENTEMENTE, adv. V. Convenientemente. 
CONGRUiDáD, V. Congnienda. 
CONGRUbMO , doítrína de Jos que explican la efi

cacia de la gracia, por medio de lu congrnidád. Fr. 
Congruifmt, 

CONGRUISTA, en la Teolojía, el quíí lleva la gra
cia congrua. Fr. Congrutfte* Lat. ¡ja/, grátiam cón-
gruamaefindit. Lus Congruiílas dicen que la gracia 
congrua logra fu efrfto, porque Dios la dá en el 
ínítante que Ja vé eficaz, y pot efo la llaman también 
efica'z , y oportuna, V. 

CÔNGRUO, a , adj. lo mífino que apto, proporcio
nado, conveniente para Ja producción de fu efcflo, 
lo que es de tai naturaleza , que producirá fu efec
to, aunque pueda dejar de producirle. Fr. Congru, 
Lat. C6ng. mi , a, m. It. Conveniente, 

GRACIA CONGRUA, V. Eficaz, 
MÉRITO DE CONGRUO, le llama en la Tcoiojia el de 

una acción, i quien , atínque la recompenfa no fe 
debade jufÚcia, pone ai hombre ín difpoíkión ca
paz de tnovet á Dios í que le conceda por fu bon
dad , y liberalidad algún auíilio con que alcance la 
gracia. Ft. Congruité, meritv de congrutté, Lat. Mir¡~ 
tam de congruo. El pecador en cíla providencia no me
rece Ja gracia de condigno ,- pera la puede merecer 
de congruo, moviendo á Dios con ümofnas, y otras 
obras pias, i que liberalmente fe la dé. 

DERECHO CONGRUO, ó DE CONGRUENCIA, 
el que din las leyes para que un Vecino fea preferido 
en ía compra de una cala , hacienda , &c. a' otro, í 
quien fàlra aquella dreunftancia. Fr. Droit de voi/t-
nage. Lar-Jsj tóngruutn. It. JWJ congruo. 

CONHORTáR, V. Confortar, animat, que.es lo que 
eílá en utó: de manera, que conhottár rara vez ié 
dirá hoi, üno jocolamente , ó en libros de caballe
rías j que es el modo con que fe fueien usar las pala- ; 
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bras anticuadas. 

CONHORTE, conforte , confuelo, V .y Fr. Luis de 
Leon , JV. de Crifio, 

CONHORTOLO , lã , V. Confortativo , efpiritofo, 
vigorólo, que es lo que efii en ufo. 

CÓNICO,ca,adj. lo que (¡ene ia figura de un cono, 
ó la que es córnea. Fr. Con'tque. Lat. Com úmilh, 
turbinátui. It. Cónico. La fombra de lu tierra et cóni
ca : ei acucar de Holanda viene en figura cónica. 

SECCIÓN CÓNICA , en la Matemática la figura que fe 
haila en las diverlãs fecciones de un cono , que ie 
puede cortar de muchos modos; tal es la cllplc, la 
parabola, la hipérbole , el círculo, y el triángula. 

CÓNICA , dicen también los Boianicos á la fruta que fe 
acerca á Ja figura cónica. 

CONI-GLóBO, voz de Aftronomía, efpecie de glo
bo, ó cono-para reprefentár las eílrelJas en una íu-
perficie concava , como aparecen á la vifta j y no 
inverlas, como en el globo común. 

CONISiLTO, Fr. Conifahe. Lat. Conifaitus, Dios ittv-
puro de la antigüedad , adorado de los Atcnienfes, 
como Priapo de otras Naciones: ottos elcriben Co-
ttifato. 

CONiZA, Fr. Cony/e, ó coni/e. Lat. Coniza , planta, 
cuyas flotes vienen en ramillete; es parecida al eli-
crifo, y la hai de muchas cfpccies : á una de ellas 
fe le da el Lat. Conyza linariae filio, y ¿ otra el de 
pulicaria r porque dice n que mata las pulgas; el nom
bre de coniza es tomado del Griego M'IH-J. , mofqui-
to, porque fe creê  que los ahuyenta ,-V, Trett. y 
Laguna wbt. Diofc' 

CONJELACIÓN, en la Medicina, acción con que fe 
quedan los miembros como lielados, y fin movimien
to. Fr, Congelation.Lat. Congelàtio. iT.Çofigelazhnc. 

CONJELACIÓN , acción con que fe hiela alguna cofa. 
Fr. Congelatiân. Lat. Congeiátio. Ir. Congefazione. La 
mordedura del afpid es mortal, por la pronta con-
jelación de ia fangre: difiere de Ja coagulación en 
que éfta proviene de otros ptincipios, y la congela
ción fe cauík ílempre por et frio. 

CONJEUR, v. aft, V. Helár. El nitro coniela al acua. 
CONJELADO, part. paf. 
CONJENIáR, tener el jenío conforme con otro, tene'r 

cualidades iemejantes. Fr. Etred'un memegenie , & 
iwlínatfon , fympatbisér. Lat. Convenire, confentire* 
Ir. Comenire, V. Sobr. Antonin. &c. 

CONJeRIE, lo mífino que montón, V. Fr. Tai. Lar. 
Strueiy congríes, acérvuí,tf4mu¡us. lt.Cumulo,muccbh. 

CONJESTloN , en la Medicina, mafa, ó balfa de hu
mores que fe endurecen en alguna parte del cuerpo, 
formando tumores contra la naturaleza. Fr. Congjliòn. 
Lat. Hutnórum coadunátio. It. Ammajptmtnto. 

CONJETÚRA, aparienria, verofimilitiid, íündada en 
mera probabílídád , fin demonftración alguna. Fr. 
ConjeSIure. L3t.ConjeíÍátio. It.Congbiettttra. Antigua
mente fe decía en Caftellano Conyeíiura. 

CONJETURABLE, io que fe puede conjeturár. Fr. 
ConjeSfttral. Lat. Quod conjeíiúrâ ájfequi poteS. 

COÑJETURADóR,, el que conjetura. Lar. Canjeíía-
rátor. It. Congbietturatore: antiguamente fe decía ett 
Caíleilano Conyeüor. 

CONJET URAL, ad;. lo tjue fe funda en conjeturas. 
Fr. Conjeñurál. Lat. Conjeííurális. ít.Congbiitturale. 
Toda la ciencia del demonio acerca de los fecretoj del 
totazén del hombre, es conjetural ,Jiyá^las obras exte-
riórei no los manifiefian, 

CONJETURA LMéNTE, por conjetura. Fr. Coniet-
turafanent. LAI. Conjeílarálitir j otros eojijc&atiriè. 

It. 
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It. Per eongbitttftra. 

CONJETURaR, juzgar por algunas razones aparan-
ees , ó verofimiíes. Fr. Conjeííurér. Lar. Coajícere, 
rmjttfáre. \i.Congbiettmare. 

CON IETURADO, part. paf. 
COiSTJLARIO , dón que hacia el Emperador al Pue

blo Romano en t in vafo del mlfmo nombre, qtie fe 
halla reprefeutado en muchas medallas. Fr, Cortgiai-
re. Lar. CotigiáriuM: diófele eíte nombre i diferencia 
del regalo que hacía i los loldados, llamado domti^ 
ve, V, Son voces ufadas de los Anticuarios. 

CONJIO i Fr. Conge. Lar. Congium, medida de los 
Romanos para coias liquidas : era un vaíò de la 
figura de tinaja, y cabia diez libras de agua. 

CONJIO , Atcnicnfe, medida de Atenas, que cabia diez 
libras de vino, ó nueve de aceite : ¡os Ingtefes ufan 
también una efpccie de conjío, que cabe ocho libras, 
V. Corach. Arit. y Palac. Palcftr. Farm, 

CONJUGACIÓN , termino de Gramática, diílribti-
cióii de las partes , y tiempos de un verbo. Fr. Con-
jugaifott. Lat. Gonjugátio. It. Conjugazionr. 

CONJUGACIÓN , en la Medicina , y Anatomía > & dice 
de los nervios que eltín juntos, y coíno pareados; 
de modo, que ayudan á la mifira operación, ó ftn-
Jàció», y n o hai nervio alguno que no efté parea^ 
do, ó tenga fu igual: los antiguos contaron liete pa
res i pero los modernos llegan hafta treinta pares, 
y les ddn por efta caula el nombre de torsjugadot, 

CONJUGADAS , llaman en la Gramarica á las pala
bras que tienen entre sí afinidad , como jtrfiOf j u / l i " 

• tid, juftamnte, V, 
CONJUGADO, da, nombre que fe da en la J eome-

tría al eje , linea , &c. que confervan correlpon-
dencia , y Conjunción. Fr, Conjugué, Ô-r. 

CONJUGáL , adj. de una termin. maridable , aplícafe 
á las obligaciones reciprocas de los cafados. Fr. Owi-
jirgal. Lat. Conjugálit , eonjugiálii. It. Congiugak, 
conjúgale, maritale. 

CONJUGALMENTE, maridablemente, adv. de l i n a 
manera conjugal. Fr. Conjugakmtnt. I-at. Cónjugum 
ritu, more. It. D'um maniera eongingalt. 

CONJUGáR, en la Gramática, dír á los verbos fus 
modos , tiempos , y terminaciones. Fr. Cottjrtgxer. 
Lat. Imlitidre, declináre, eotijugáre. It. Conjugare. 

CONJUGADO, part. paf. 
CONJUNCIÓN, unión, ó junta de dos perfonas, ó 

cofas. Fr. Conjunílion, Lat. Conjúníiio. It. Congiun-
zioae. Llamafe conjunción e n la Gramática la par-
ticala que une; Cordo por, pero,y & t . En la Agro
nomía íè dice conjunción de los Planaas , cuando 
e l t ín en u n mifmo gtado del Zodiaco : ¿6 modo, 
que una linea reña pafa por el centro, ó cafi por el 
centro de los aftros , que eítín en conjunción. 

CONJUNCIÓN DE L U N A , lo miímo que Novilunio, V. 
C O N J U N C I Ó N MAXIMA , la de Jupiter, ŷ  Saturno , que 

fuceáe regularmenre de 19. en 19. años . 
CONJUNTIVO, V. Conyuntívo. 
CONJUNTO, adj. y part, allegado, unido. Fr. Co»-

joint. Lat. Cmjúnèus, lonnéxus. Ir. Congítmtv. 
El* CONJUNTO, el lleno de ürta cofa, el todo t el col

mo , agregado, V. El conjunto de las notiñas que tie
ne efe fabio, le bace afombrofo; el conjunto de fia pren
das , ef admirable. 

CONJURA, CONJURACIÓN, co/lfpiracíórt , liga, 
junta fecreta pata algún atentado contra el Princi
pe, ó libertad pública- Fr, Conjuration. Lat. Cmju-
rátio. It. Congi'ura, corlgiurazione , cofpirazioae. La 
tonjuraeián de Catilina, Ww ciltbrc á Cicerón* 
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CONJURADO j el que confpira, ó emprende algu

na coíã contra el Principe, ó Éftado. Fr. Conjura-
leaf, conjuré. Lar. Conjurátm. It. Congiurato. Tam
bién fe acomoda á otras cofas : N, tfta conjurado 
iontra mí. 

CONJURADOR , el encantador, ó que conjura, lla
mando d los elpiriins inmundos. Fr. CmjurdUur. Lat. 
Evocator daémonum, imantátor, lu Scongiuraterc* 

CQNJURADÓR. , el que aliuyenta los demonios, ó tem-
peftades con los exorcifrlios de la Igleíia, V. Exorcifta. 

CONJURADOR , Jtamaron antiguamente ála Cabeza de 
los conjurados contra algun Principe, &c, 

CONJURAMENTáR, CONJURAMENTARSE, ha
cer jurir i otros, ó jurar con otros alguna cofa. Fr* 
Faire jurcr enfimhk ̂ jwír tnfimble, lUt.jlwejuraft. 
do cotífoederári* A todos los juramentó, y fe conjura' 
mentó con e¡¡oS¡. 

CONJURAMENTADO, parí, paf, 
CONJURáB.,conjuratfe, conípirár Córttra el Princi

pe , ó EftadOi Fr, Conjuré)* ,/e conjuré?, Lat. Gonju~ 
ráre, confpirâre, &c. lu Congiurare, ecfpmre. Tam
bién fe dice en cofas menores: ejla familia efiá con* 
jurada,/e conjúracontra, mí. 

CONJORÍR EN NOMBRE DE DIOS , exorcizar para echir 
los demonios de algun cuerpo. Fr. Conjuré?, exorei-

Jir. Lar. DaémoiKi dhíni rá/ninii adjuratíóne txpéU 
lere, ejícere. Ic, Scongm-arei 

CoNjuitáR por arte de encantamiento , ufár de fortí-
le;ios, ír-Conjurir. Lat. Iruarttáre, daéamcs ewcá-
re. It. Imantarei 

CoNjwRaR , pedir con ¡nftáncia , ínftir. Fr. Conjurír. 
Lar Obficrárer, obttjfári. It. Scongiurare. 

CONJURADO , part. paC de conjurar, 
CONJúRO, termino Ecleííaftico, mandato éfl nombre 

de Dios. íi.ConjuratÍórt.h¡U.Exoicí/mitjrdattnonum ad
juratíóne dhirti nóminii expúljio ¡impiriutn. \t.Eforcif-
íwo.En la Igleíia hai poteflad conocida,)' admitida pará 
hacér conjuros en nombre de Dios, Contra los demo
nios , y rempeflades, coitto excitadas por ellos j y río 
como meteoros proficuos j y natutales ; en las demás 
plagas , qué fe conjiiran comunmente j folo fe debe 
hacer por modo de tiiego, y fúplicá á Dios j al mo
do <¡iie fe ora íbbre los enfermos , &c. 

CON JúRO , palabras , cara£téres , ó ceremonias mdji-
cas, intentando mandar i . los demonios. Fr. Conju
ration. Lai. Evotátio daémonum > intantíi'tOi It, Irttan~ 
ujimo, fcotigiuro. 

CÓNJÚRO , fe dice también del tuegófifiedí qüefe ha
ce i alglino, Fri Conjurdtiôn, Lat, Òbfeerátio , obttf-
tátis. \ i i Smigiitro, 

CONLLEVaR , fuftir á alguno * Sobíellevár , y 
Sobr. Dice. Es miteftét1 tortlkvár las jláquezas dt 
Ttucftros prójimos, 

CONLLORáR , llorái! çoti otrd, ¿onJoUendolé de los 
trabajos que padeccFriP/ew/í- enfemble avCc un autre, 
Lat, Latrymare cm aliifjyScjotim.yoiiQSfoldcryma-
re , colacrymari; pero eflo es Jo mílnrio que latrymor. 

CONLOáR, antic, alabar con otros alguna cofa. 
CONMEMORACIÓN , memoria que fe hace de alguno, 

fea por medio de una oración, cómo en la Mila, re-
lío , &c. ó de otra manera. Fr. Commemoration. Lat. 
Memiria, mént'to, commemorátio.lt. Ricordanzdf corn-' 
taeniorazioné. 

Cot-JMEMÓRACION De tos í i E i E í DÍFUNTOS , íícíla que 
Ce celebra en fu menioria , y para fu alivio á pri-
iiiefü de Noviembre, f r. Commimoraifon. Lat. Cm-
tnemofátio fidéliumdefunílttntm. It. Commtnontzione. 

CONMEMORáR , hacer conmemoración de alguna 
per-
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pcrfona, ó cofa. Fr. Rapptllér U fõuvettir. Lat. Cow-
memõfíre, V. Acordarle, hacer memoria. 

CONMEMORADO, part. paf. 
CONMEMORATIVO, fignilicativo, quereprefenra, 

que acuertia, V. 
CONMENSáL, adj. cl que conic á la mifma mefa con 

otro. Xi.Gommmfiil. Lat. Cmrmftfsdlh. li.Commnfak. 
CoNMENsáL, fe dice del Oficial del Rci, que firve ac-

nialmenre í fu mefa, y perfona. Fr. Cemmenfal. Lar. 
ComñSior. It. Commenfak. Lo niifmo le dice en Cal-
teüano del que afifte de continuo á una cafa como fa
miliar , y domeñico , tirando fueldo como criado 
mayor, V. Larr. Scjoum, Diet, Caji. &e. 

CONMENSURABILlDáD , termino de Jeometría, 
relación de dos cantidades, que fe pueden medir con 
alguna medida común. Fr. Commtnfurabilité. Lat. 
Qíiod Jimul, dff. 

CON.MENSURABLE , adj. de una termin. voz de 
Vomerria, &c. lo que fe puede medir con total igual
dad , ó con una medida común. Fr. CommenfurabU, 
l t . Commenfurábik. Es tomado de Commnfurãbilis, 
y (ommcníúra de la baja latinidad , que lo lacó de 
mensura, y métior. 

CONMENSURdR, medir, tomar 3a proporción de 
alguna cofa , V. Medir, proporcionar, ajuítar. 

CONMKNSURdDO, part. paf. 
CONMILITÓN, V. Comilitón. 
CONMINACIÓN, apercibimiento, amenaza. Fr. Com-

tHimtion. Lat. Commytátio. Ir. Comminazione, 
CONMINáR, amenazár. Fr. Comminèr. Lat. Çommi-

ruri. It. Mirmcidre. 
CONMlÑATóRIO.ria.adj, en lo Forenfe.TeoloiíaA'c 

ie di-e de la clauiiila, l e i , defpacho, ó cola que con
tiene alguna amenaza. Fr. Comminatâire. Lar. Coi/mi-
natiónem cóntinem, comminatóriut. It. ComminutüFio. 

CONMISERACIÓN, V. Mifcricordia, compafion. 
CONMOCIÓN, en la Retorica movimiento que caufa 

el Orador en el auditorio. Fr. Mouvcment. Lat. Ani-
m&rum infiamnaítio, commotio. It. Commozione, 

CONMOCIÓN , en la Medicina, delcompoficion violenta 
en los humores, Fr. Commotion. Lat. Commotio: y 
particularmente fe dice de la que padece el celebro 
con é f te , ó el otro motivo. 

CONMOCIÓN , fe toma también por lo mümo que albo
roto , revolución , tumulto, V. 

CONMODIDáD , &c. V. Comodidad. 
CONMONITóRIO , memotia, refumen, y avilo de 

algunas colas. Fr. Memorrt, avertijfetrttnt, relation, 
Lat. Commonitórinm , it. It. Mruzionc. 

CONMOV'éR, CONMOVERLE, V. Turbar, alte
rar , y armar. 

CONMOVCR , fe dice en la Retorica en orden al movi
miento que caufa el Oradór en los oyentes, Fr.Ewoa-
voir, exeitér. Lat. Anmot tnflanmárt, moveré, af~ 
féSius exeitáre. lt. Muovere. 

CONMOVIDO , part. paf. 
CONMUTACIÓN , la conipeníacíon , ó t tuequé de 

una pena, ó cofa por otra, Fr, Commutation. Lat, 
Comtnutátio. It. Commutaz-ione. 

CONMUTáR, trocar , mudar una pena, trabajo, &c. 
en iugdrde otro. Fr. Commuér. Lat. é I t . Commatárc. 

CONMUTADO , part. paf. 
CONMUTATIVO , va , adj. aquello acerca de que 

íè hace a:gun trueque, cambio , ó permuta; y et-
pcciainientc fe üicc Cornmtatíva la jufllcia que fe 
ejerce, dando en trutrque una cofa por otra de igual 
precio. Fr. Comrnutatif, ive. Lat. Commutibilis, y Se-
journ. y Antonin, Comtnutatrvus i pero es voz nota-
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da de barbara. It. Comtmtativo. 

CONMICO. Fr. Aaec mot. Lat. Mrcum. It. Meeo. 
CONMÍMONERO , conipancto en la miíión, V. y 

/.(Carta di Edificación del P. Pedro Artjg*s,p. j j .¿f-í. 
CONNATURáL, adj. de una terminación, lo que fe 

lialia, ó iiai en alguna cofa como coníiguiente á lu 
naturaleza. Fr. Naturtl, intrf. Lat. Imátur. It. A'li-
turak. 

CONNATURALMéNTE, adv. de un modo propio, 
y como, configuicnte á la naturaleza. Fr. Naturtlc-
ment. Lat. Ex natúr*, ex índole, naturae légibur.lt. 
Naturalmente. 

CONNATURALIZAR, conceder á un cftraíío el pri-
viíejio propio de los naturales del Reino, Ciudad, 
&c. Fr. Naturaliiér. Lat. Peregrínum civitete donárt, 
impertir!, lt. Nttturtiítzsre. 

CONNATURALIZÍK , hacer como natnrifl, y propia algu
na cola. Fe. Habitué/: Lat. Confuefácere , condoccf.i-
cere. It. Avituare : connaturatiza conjigo la virtúd. 
Comunmente fe ufa con el pron. çaíò-Ái, fe. Con-
mtur.ilizarfe con los -vicios , &c; 

CONNATURALIZARSE , eftablccetíè en alguna parte, fi
jar en ella iit domicilio. Fr. Etablir fademeure, Lai, 
Figere domicilium ,• vitae tabernáculum. It. StabilirJS. 
V. Etlablecerle , que es mas ufado en eftefentldo, 

CONNATURALIZADO, parr. paf. 
CONNEXIDáD , V. Anexidád. 
CONNEXIóN , CONNEXIDáD, unión, orden, de-

pendicncia de una cofa, refpeiíto de otra. Fr. Con
vexión. Lat. Coméxio. Ir. Connefsione. 

CONNEXO, xa, adj. lo que tiene conexión con algu
na cofa, Fr. Comexe. Lat. Connéxus. Ir. Connejfo, 
Los aufilios que eonftituym U Mbettad, no efián conní-
xos con el a£Io ; ¡as piopo/icionei de Jeometría vfián 
connexas mas con otras. 

CONNCXO , dependiente, conjunto. Fr. Dependent, con
joint. Lat. Connéxus, conjúnâius. It. Congimto. 

CONNIDAS, Fr. y Lat. Connidas, Maeilro, y Ayo, 
ó Gobcrnadór de Teséo; y que fegun Plutarco > fue 
adorado por Dios, entre ios Jentiíes. 

CONNIFLA , Fr. Comiffie, eípecie de concha gran
de , parecida i las que llevan los peregrinos : íu pel
eado es excelente. 

CONNIVENCIA, disíimílo , tácita permifión, V. Fr. 
Connivence. Lat. Connivéntia. 

CON-NOSOTROS , en nuefira compañía. Fr. Avee 
nout. Lat. Nobifcum: antiguamente fe deda en Cait. 
Con-nufa. 

CONNOTACIÓN , Fr. Connotation. El Lat. que ¡e 
din es Conwtátio. Dicefc i cerca de una cola que 
feñala como indireftamente i otra , al modo que el 
blanco connota la blancura. 

CONNOTADO, fubft. Fr. Connotatif. Lat. Sitmi *m-
t i tuif*, m\ otros connotátum} pero no es de bue
na latinidad. 

CONNOTADóR , el que connota. Dánle elLat. C o ^ 
notátor, V. Connotatívo. 

CONNOTáR, decir connotación. Lat. Simul notarei 
otros connotare; pero es voz barbara, 

CONNOTADO , part. paf. 
CONNOTAT1VO, adj. termino de Gramática, que 

le aplica al nombre , ó cola que connota á otra prin-
cipdi: v. g. Caballar, que connota ai caballo. Fr. 
Connotatif, we. E¡ Lat. que le dán es Connotatkias, 

CONNOVICIO, compañero en el noviciado. Fr. Com-
pagnon de novitíat. Lat. In probatióne sécius; otros, 
aunque Jin amoridád, connovítiui. 

CONNUjVlERaR, contar, ó uunierár una cofa entre 
otrasj 
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otras, ó ibbre oteas. Fr. Comptér , y Sejoarn. Con-
tér. Lat. Annumerárc , connumerárc. le. Numerare. 

CONNUMERADO, part. pal". 
CONNUSCO, antic, lo milmo que con nofotros, V. 
CONO , termino de jcometría , cuerpo íblido, que 

tiene un circulo por bafe, y fe termina por k par
te fuperiór en punta, Fr. Cone. Lar. Corns. Ic. Com. 
El cono lè produce dando vueira un triangulo rec
tángulo Cobre un lado, ijue ferá fu eje. También le 
llama Pirámide redonda, y Pirámide cónica. Hai co
nos reSios, ó con el eje perpendicular i la bafe 5 ef-
calenos, ó con eje inclinado ai un lado; truncados, con 
un plano coreado, y paralelo i la bafe; acutángulos, y 
obtufangulos, &c. La rierra arroja fu fombra como 
un cono perfedo. Un pozo de los que fuele haber 
para echar la nieve,es un cono truncado, firviendo el 
brocál de bafe. 

CONO FUSORIO , en las Boticas, es ün mortero de hier
ro en forma de crisol, para las fundiciones de los 
régulos , V. Pal. Pakjir. Farmac. La voz Cono es 
Griega K W . 

CONOCARPODENDRÓN , Fr. Conocarpodendron, 
árbol que fe halla cerca del Cabo de Buena-Eípcran-
za : es nombre Griego. 

CONOCEDóR , el que conoce. Fr. Connoíjfeur. Lat. 
Homo intilligens, docíus, rerum aefiimãtor, ex;jiimá-
tor , &c. It. fntelligente, comfeitore. 

CONOCENCIA , antic, conocimiento, V. v 
CONOCéR, tener imprela en eí entendimiento lá" ef-

pecie, ó idea de algún fujeto, ó cofa. Fr. Cannoitre. 
Lar. Cognifcere, ncvffi.lt.Conofcere, 

CONOCCR , fe toma también por Íaber, y penetrar el 
fondo de las colas. Fr. Comoitre. Lat. Summam ba-
bíre aiicájus rei notítiam. It. Comfcerc. 

CONOCCR , iignifica también haber tratado, ó experi
mentado á alguno, V. E/ie Piloto conoce bien el mar 
fus peligros; y efte Caballero la Corte, y fus tramas. 

CONOCCR , fe toma por defeubrír. Fr. Connoitre. Lar. 
Aperíre , manifeftáre. It. Mmifeftare, El fe dará á co-
twcèr en Ja ocafion. 

Cosocén , lo inifmo que hacer cafo. Fr. Conmitre, 
Lat. Noffe , babére rei aiicájus ratiónem. Ir. Conofce-
re, tener canto. Efie hombre no conoce Jim á fu interés. 

CONOCCR , lo milmo que antever, prevenir lo que ha 
de lücedér defpues. Fr. Prevoír, Lat. Profpícere ,pro-
vidire, pratvidére. It.Prevedere, antivedere. To conoz
co mui bien que nada bards de provecho. 

CONOCCR , fe toma afimifmo por renér aún el ufo de 
los Temidos. Lat. Sénjibus mndum deftitui. 

CONOCÓB. , iignifica también admitir, reconocer. Fr. 
Admettre, conmitre. Lat. Agnéfcere , admitiere. It. 
Ricomfcere , ammettere. Los Griegos no comeen por 

fu cabeza al Papa , como deben. 
CONOCCR , lo mífmo que fentír, experimentar. Fr. Con

mitre. Lat. Experíri,fentíre. It. Conofcere -.yí conozco 
mi mal 4 fuerza de trabajos; efie clima es tal, que m 

f t conoce el Verano en él. 
CoNOcéa, lo mífmo que juzgar , V. ÍVo puede comeér 

de efta catfa, porqtie no es juez competente. 
CONOCCR. A UNA MUJER , tener copula con ella. Fr. Con

noitre. Lat. Cognéfiere. David no conoció á Abifag. 
EL SE D A Ra A CONOCCR , &afe que fe dice igualmente 

por bien , ó por mal de uno que tiene notables cua
lidades , coñumbres, habilidád, ignorancia, &c. 

CONOCIDO, parr. paf. de todas las íigníf. de conoce'r. 
CONOCIO AMéNTE, adv. ÍLEvidemment, chirtment. 

Lat. Periúcidè, njtidc. It. Cbiaramente, mttamente. 
HOMBR£ CONOCIDO, fe dice por el que es de rto-
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bleza conocida, diíiinción, &c, Fr. Vifible, remarqua-
ble. Lat. NotMüs , confpicnus , infignis. Ir. Notabile, 
infigne. No obilante , le dice también hombre cono
cido de! que es iblo un hombre honrado i aunque 
no fea noble, ni inílgne. 

Cosocmos , los que tienen amiííad ; aunque no fea 
mui cílrecha. Fe. Connú. Lat. Notus. It. Noto. 

MAS CONOCIDO QUE LA RUDA, mui conocido. Lat. No-
tifsimus , nulli non notus. 

CONOC1HNTH, antic, conocedor, V. 
CONOCIM iEN TO , ado del alma , con que conoce

mos algo , idéa , ó cfpecie que ie tiene en el enten
dimiento. Fr. Conmijfame. Lat. Cogníth, notitia. It. 
Cotufcmza, cognizionc. 

CONOCIMIENTO , le dice en jeneral, de todo aquel ac
to con que fe conoce, ó logra alguna experiencia, 
V. Coiio<.ér. 

CONOCIMIENTO , lo mifmo que juicio, V. 
CONOCIMIENTO , d entendimiento milmo. Fr, Connoif-

fance. Lar. Mens, rátio. Ir. Conofcenza, ragione: efe 
es un bombre j i n conocimiento alguno. 

CONOCIMIENTO , fe toma por cualquiera noticia parti
cular. Fr. Connoijfance. Lat. Notitia. It. Notizia. 

CONOCIMIENTO , lo mifmo que amtftid , familiaridad. 
Fr. Connoijfancc. Lat. Famliáritas, amicUia, cmfue-
túdo. It. Conoficnza. 

CONOCIMIENTO , en lo Forcníé , a£lo carnal. Fr. Con-
miffance. Lat. Commercium. It. Commercio. 

CONOCIMIENTO , ado de conocer, ó ¡uzgár una caula» 
V. No le toca el conocimiento de ejfa caufa. 

CON PLENO CONOCIMIENTO , V. Sabiamente , adver
tidamente. 

CONODIS, Fr. Conodis, moneda pequena de Goa, y 
Cochin, 

CONOIDáL, Fr. Conoidal, lo que pertenece á la co
noide. Aíi fe dice fuperftcie conoidal, Lat. Extima 
comidis fuptrfteíeí. 

CONOIDE , Fr. Conoide. Lat. Cómit, dis, termino 
de Jcometría, cuerpo parecido al cono, y que tie
ne por bafe una ellpfc, en lugar de circulo perfec
to , ú otra figura que fe aproxime. Hai tonmdt para* 
bólita, biporbólica, eliptita, ó esferóide, conforme la 
revolución con que ie produce. 

CONOIDE , llaman los Medicos á la glándula, á que 
Difcaríti llamó pineal, i la Cual fe dignó hacer ta 
gracia de que íuefe afiento del alma, V. Pineal. 

CONONITAS , Fr. Comnítes, nombre que fe dio an
tiguamente 3 una rama de los Eutiquianos, tomán
dolo dcunObifpo llamado Conon. 

CONQUERIDóR, fe dijo antiguamente por lo miP-
mo que Conquiftadór, V. Afonfo Undécimo de Caf-
tilla tuvo por renombre el Conqueridor, como también 
Don Jaime àe Aragón: hoi fe ula cita voz jocofamen-
te en libros de caballería, ó citando antigüedades. 

CONQUERÍR, antic, conquiítír, V-
CONQUERíDO, parr. paf. 
CONQUíLE, termino de Jcometría, ünea curva, que 

íè aproxima cada vez nías á una linea re£ta ibbre 
que fe indina, y que no obftante jamas la corta. Fr. 
Concbile, V. Concoide. 

CoNtyiÍLE, peleado, cfpecie de múrice. Fr. Concbyle. 
Lat. Concbyle , concbylum , V. Danct, Dice. 

CONQUiSTA, acción de conquiftár. Yr.Conquete. Lat. 
Acquiiitio. It. Conquisa. 

CONQUISTA , el Reino , Provincia, ó cola conquiftada. 
Fr. Conqitele. Lat. Selh quaesíta , imperio áddita 
urbs, provincia bello parta, h. Conquijla. Madrid jite 
por ¡a cuarta, y ultima vtx. conquijla del Rei D.Alfon-

fi> 
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Co , llamido el Valiente. 

C O ^ ^ Í S T A , fe dice figuradamente en ias cofas mora
les. Fr. Conqiwte. Ljt. Comiliátio anitnÓwrr. It. Con-
quifid. Efta dama cada dia base nucvai tonquiftas en 
el punU de corteja, 

CONQUISTADóR, capitán, ó cabo que ha fujetado 
muchas Provincias , Ciudades , &c. por fuerza de 
armas. Fr. Conqmrant. Lat. Gfatium vittor, populó-
rum dimitor, Ic. Conqityiatore. 

CoNcyiisTAüÓR, fe dice también del queconquifta otras 
cofas, V. g. el Cielo, la virtud , &c. 

CONQyIS1 dR., fujetár alguna Provincia, Reino, &c. 
Fr. Conquerir , (onquetér. Lat. Acquírere , adipifih 
tónfequi-, domare t expugnare. It.ConquiJlare. 

CONQUISTÍR las voluntades, V. Ganarlas, atraherlas, 
coricíiiarias. 

CONQUISTADO, part. paf. 
CONQUiTES , Fr. Conebites, efpecie de concha pe-

trincada* 
¡CONREáR, decían antiguamente los Labradores por 

lo mifmo que binár , V. 
CONREÍR , en las ftbricas de lanas , rociarlas con acet

re V. 
CONSABéR, tener con otros alguna notícia. Lat. Cénf-

cium efe, V. Saber, &c. 
CONSABIDO, part. paf. 
CONSAIÍlDóR , el que fabe con otros alguna cofa, 

que fe ha hecho , ó tía de hacer. Fr. Confident. Lar. 
Confciut, V. Confidente,cómplice, contcntidorAc. 

CONSAGRACIÓN, acción, ó palabras con que un Sa
cerdote, que dice Mifa, coniagra el pan, y vino con-
virtiendolo en Cuerpo, y Sangre de Grillo. Fr. Con-

jecratitm. Lat. Cbrifli Córporii, & Sánguittii effifíio, 
confeerátio. It. Coñjatrazione, ó confagrazione. 

CONSAGRACIÓN , impoíidón de las manos , y ceremo
nias para confagrár á un Obifpo. Fr. Confecration. 
Lat. Confeerátio. It. Confaerazione. 

CONSAGRACIÓN , fe dice también de las ceremonias, y 
bendiciones con que una c o k profana íc dedica i 
Dios. 

CONSAGRACIÓN , en términos de Medalliftas, lo mifmo 
que Apoteojt!, V. Lat. Confeerátio. Ir. Coñfecrazioae. 

CONSAGRACIÓN , las ceremonias que hadan para la apo-
teoíis, ó translación de los Emperadores, &c. entre 
los Diofes. Antiguamente dedan confagramiento. 

CONSAGRáNTE, el Sacerdote que diuc la Mifa, y 
eonQgta la hoftia, y Caliz. Fr. Conpgront. Lar, So-
tirdos divinórumverbórumvíCbrifti Corpui efficitm: 
otros ÍÜ din el Lat. Cónfetrms )t i t . It. Confaerante. 

CONSAGRÍNTE , fe dice del que confagra algún Obif
po. Fr. Confetrateur. Lat. Confeerátor. It. Confacra-
tore. Algunos dicen en Caft. tonfa¿rad6r, V. Sobr. 
pero no cílá en ufo. 

CONSAGRáR, convenir el pan, y vino en la fubf-
tancia del Cuerpo, y Sangre de Crifto. Fr. Confa-
crér. Lar. DivinÓrum verbírum v i Cbrifti Corpus ef~ 
ficere: otros confeerárc. It. Confaerart. 

CONSAGRAR , fe dice también por convenir una cofa 
proíhna en u(bs piadolòs. Fr. Confacrir. Lat. Saerá-
re, dedicare , confteráre. It. Saerare, tonfaerare; Con-
fagrár un Caliz, una Iglefia, &e. 

CONSAGRAR , fe toma también por dedidr , ú ofrecer 
i Dios alguna cola. Fr. Confasrér, dedilr, devouér. 
Lar. Devo-vér-e, wancipárt. It, Con/aerare, mancipare. 
LOÍ Sacerdotet fe tonfagran á Dios ¡ora fietnpre CUM-
do fe ordenan. 

CoNSAGRaRj fe dice de las ceremonias que fe hacen 
para conferir ei pode'r EpífcopáL Fr. Confatrér. Lac 
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Confeerárc. It. Confacrare, faerare. 

CONSAGRADO , part. paf. 
CONSANGUÍNEO, V. Allegado, pariente. Fr. Con-

fanguin. Lat. Confanguincus. 
CONSANGUINlDiD, V. Parentefco. Yt. Confangui-

nité. Lat. Confanguinitas. It. Farentado. 
CONSCIÊNCIA , antic, lo mifmo que conciencia, V. 

y !ai qoo. del Almir, pregunta 119. 
CONSCRIPTO, en la Hiftoria Romana, titulo dado i 

los Senadores. Fr. Confcript, ó conferit. Lar. Conf-
triptus , Paires confmpti. It. Senatori, i Podrí conf-
critti. La caula de llamarlos afi, fue porque los nue
vos Senadores, que fe anadian i los Padres anti
guos , fe eferibian con etlos en los Rejiftros, 

CONSCRIPTO , fe dice por la alulion de cualquiera per-
lona autorizada, V. 

CONSECTaRIO, V. Corolario. 
CONSECUCIÓN, en la Jurifprudencia Canónica, la 

obtención de algún Beneficio. Fr. Affccution. Lat. 
Confecútio. It. Confeguimento di beneficio. También 
fe dice en Caítcllano confecueíón de cualquier otro 
afunto, idea, &c. que íc conlíga: de la confeçucion 
de tfle empleo , depende el bien eftár de la f.¡milia. 

CONSECUCIÓN , en la Aftrononiia ie llama mes de cçn-
fetution el efpacío de tiempo que hai entre dos con
junciones de la Luna con el Soi ¡ y es de 29. dias 
y medio : también fe llama met fimdico, y de pro-
grejién. 

CONSECUéNClA, en las efcuclas , V. ConclufióiL 
CONSECUCNCIA , le dice de fa unión que hai entre las 

propoficiónes , cuando una ft inhere de otra, V. 
Unión, enlace , ilación, 

CONSECUCNCIA , ferie , ó concatenación de coias qué 
iuceden, ya fea j>or cauía iiaturil, ó ya acciden
talmente. Fr. Confequence. Lat. Rerutn ordo ¡feries, 
connéxio. It. Confeguenza, figttito: Todos eftos males 
fon confecuemia del primer error. 

POR CONSECUCNCJA , configuientementc. Fr. Confequem-
ment. hi t . Igitur, ideo, ob tarn rem, atque adeo. It. 
Corfequentcmente. 

COSA DE CONSECUCNCIA , cofa de mucha importancia. 
Fr. De eonfequenet. Lat. Reí magni momínti, pítfdi-, 
rif. It. Di rilievo, di vaglia. 

CONSECUENTE, V. Confecutivo. 
CONSEC U CNTE , en la Lojica , Aritmética , 6¿c. el íĉ -

gando termino de una razón, con quien fe compa
ra ci primero, que es el antecedente. Fr. Confequent. 
Lat. Cónfequem. It. Confeguente. 

CONSECUENTEMENTE, V. Confecutivameme, por 
confecuencia. 

CONSECUTIVAMENTE , adv. luego , Inmediata
mente dcfpues. Fr. Confetutlvement. Li t . Continín-
tir. It. Coñfectctivamente, 

CONSECUTIVO, va, adj. lo que fe figue ínmediaj 
tamenre á otra cofa. Fr. Confecutif. Lat. Cónfcquçnt, 
súbfequens. Jr. Confecutivo. 

CONSEGUIMIENTO, antic. V. Confecueíón. 
CONSEGUÍR, alcanzar una cofa , obtenerla. Fr. Ofr* 

teñir. Lat. Qbtiníre, ájfequt, adip'ifci. It. Ottenere. 
CONSEGUIDO, patt. ptf 
CONSEJA, cuento, fábula, V. 
EL LOBO E S T Í EN L A CONSEJA, frafe que denota,que aún 

debajo de buena aparienda, fíjele haber mala inten
ción , y mucha peligra 

CONSEJADOR, antic. V. Confejero. 
CONSEjaR, antic. V. Aconfejár, y liu 400. del Aim. 
CONSEJERAMENTE, antic, prudentemente, V. 
CONSEJERO, título que fe ¿ i á cualquier miembro 

de 
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de un Confejo. Fr. ConfiitUr. Lar. Regit conjtliáriui, 
Regit á conúli'u- It- Conjiglkre, También fe dice de 
quien di cualquier conlcjo. Fe. ConfrilKr. Lat. Con-
Jitiárius ,fmfor, autlor. It. Configlio, cmjiglkre: an
tiguamente decían en Calle llano eonfejaMr. 

CONSEJíL, entre Jitanos,mujer pública, V. 
GONSéJO, el Rei, y tos Mifiilhos togados. Fr. Coar. 

Lat. Cúria. It. Corte. 
CoNséjo, la junta de los mífinos Minifttos. Fr. Cour. 

Lat. Cúria. It. Corte. 
CoNséjo , ó CONSEJOS , el lugár en que fe juntan. Fr. 

Co«r. Lat. Cúria , f m â t u s . It. Corte, tribuna/e, curia, 
CoNséjo.fe toma también por la junrade petlbnas fabias, 

juftas , y condecoradas, pata deliberar i cerca de los 
negocios públicos, y caulas de Jos particulares. Fr. 
Confeit. Lat. Conjilium. It. Configiio. Hai Confejo de 
Bilado, de Inquifición, de CaHilla , de Indias , de 
Guerra, de Hacienda, Scc. El Confejo de Eftado fe 
fundó el año de 1526. el de Indias, el de 1524. el 
de Inquifición , el de 1483. el de Ordenes , el de 
148?. ef de CaíUlla, el de 1402. y el de Hacienda, 
el de 1574- V. Claud. Ciem. &e. 

CoNséjo , fe toma también por cualquiera delibera
ción , determinación , ó parecer : tomó elemfejo de 
determinar en favár de la verdad. ^ 1 . Confeti. Lat. 
Confultátio, deliberátio. It. Configiio.. 

ALTO CoNséjo , fe llamó antiguamente un Confejo 
equivalente al de Etlado. 

CoNséjo , fe toma también por la prudencia, V. £1 
valor TKceJita de confejo que le gobierne. En la Teo-
lojía , fignifica los lecictos, y determinaciones de la 
Providencia Divina, V. Lo* confcjot de Diot fon im-
penetrablet. 

CONSCJo, entre Jitanos,lo mifmoque ruñan ,aftuto,V. 
CoNséJos EVANJELICOS , aquellos que da el Evanjeiio 

i todos en jcncrál, aunque no obliguen como de pre
cepto , tales fon la pobreza voluntaria, cailidád, &c. 
Elaiearabán bâ de duro , que á todot dá mfejo, y 
i ti ningunosc&in que nota i. ios que aconfejan bien, 
y obran mal. 

CONSENCIENTE, V. Confentidór. 
CONSéNTES. Fr. Confentet. Lat. Confenttt Di; : afi 

llamaron los Latinos a los Díofes de la primera orden. 
CONSENTiDO, lo mifino que voluntaríofo, mal cria

do, confentidór, V. 
CONSENTIDOR , la perfona que confiente en algu

na cola. Fr. Cotifentant, Lat. Consintient. It. Confin-
ziente. Algunos dicen en Caílellano confenciente; 
aunque es puramente latino; y aíí es ftafe Teolójica: 
Dios dífeierne al conftntiente del difemientt. 

CONSENTIDOR , ó CONSENTIDO , el que confiente, voz 
vulgar, que firve para explicar que un hombre cafa
do lufre la vida libre de lu mujer. Lat. Homo uxorim. 

CONSENTIMIENTO, voz del Derecho, acción con 
que fe conviene, y afiente á una fentencia, ó auto 
dado. Fr. Aquieftmetit. Lat. Afftnfus , t$mji<i. It. 
Confmfo. 

CONSENTIMIENTO , convenio , afenfo, V. 
CONSENTIR, verb, neutr. dar fu confentimíento. Fr. 

Cmfttaír. Lar. Affentire, affentíri. It. Actonfcntire, 
cotifentire, V. Alcntír. 

CONSENTIU , verb. aíi:. lo mífmo que permitir, fufiír, 
tolerar, V. 

CONSENTiDO, part. paf. 
CONSERJE, Alcaide, que tiene cuidado de las llaves 

de un palacio, caítillo , ó caía de algún gran Señor. 
Fr. COMicrge. Lat. Cu/oí domut rígiae, palátií prae-

feftus. I t Caftellano.. IA V M Cimferjc es toma^del 
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France's , y para nada era necefaria ; pues fe dice 
bien en Efpaña, Cafteltáno , fi guarda las llaves de 
algún caflilloj ó Alcaide, fi las de otra ca(ã,&c. 

CONSERJERÍA , el empleo, y habitación del Con-
ferje. Fr. Cortciergerie. Lac. Munut, ve! aedes cufió-
dit,praeféfli domut régiae. It. La carica, ela fianza 
del cafiellam. 

CONSERVA , efpecie de dulce, que fe hace con fru
tas , azúcar, &c. Fr. Conferve. Lat. Fhret jfruílufve 
tácebaro conditi, tálgama, arum. It. Conferva. 

CONSERVA,IO mifmo que guardia.V.Afi fe dice nm/hsdc 
conferva de los que acompañan en el mar para defen-
derfe mutuamente. ít.Cortfcrve.Lit.Navejfoederdlae 
turfum túmdtm teníntes. luNwi di conferva: también 
fe dice en tierra cuerpo de conferva, de guardia, de 
refucrzj>,de referva, V. JilGonz. Dav.Teatro, &c. 

CONSERVACIÓN, falud, fubíiftencia, permanencia, 
manutención. Fr. Confervation. Lat. Confervátio ,fa~ 
lut, incoiúmitat. It. Confervazione. Cuida de fu con* 
fervocion, con demasia. 

CONSERVACIÓN , TutBUNai. DE CONSERVACIÓN , el que 
fe ha eflablecído para confervac los privilejíos de al-
gun cuerpo, ó comunidad. .̂Confervation. Lat. íW-
búnaladconjervatiórtem, adtuíndafoeietdtis juraconf-
titútum. It. Confirvaziom, forta di tribútale. 

CONSERVADOR, el que conferva, ó mantiene algo-
Fr. Confervateur, Lat. Conftrvátor. It. Confervatore. 

JUEZ CONSERVADOR, el que fe elije paraconfervar los 
privilejios concedidos d ciertos cuerpos, ó comuni
dades- ^í.Juge confervateur. Lat .judex confervátor. 
It. Giudice eonferuptóre. 

CONSERVADOR , llamaron los GriegosÁ Jupiter, porque 
los guardó de los Medos. Lat. Scrvátor, confervátor. 

CONSERVADURÍA, CONSERVATORIA, la íàcul-
rad, y ocupación del juez Coníèrvadór. Fr. Privilege 
Apofiolique , ¿fe. hit.júdicit tonfervatmt mnntu. ; 

CONSERVáR, cuidar, mantener alguna cola, para 
Impedir que Ce pierda, ó consuma. Fr. Confervér. Lat. 
Conferváre , tujíodíre. U. Servare, tortftrvare. 

CoNSERváa-, le dice también en las cofas morales. Fr. 
Confervér. Lat, Scrváre^onftrváre, tuiri. It. Servaret 
conferváre. Confervó fui fmtidot , credito , y memo~ 
ría perjiiiamente bafia la vejéz. 

CONSERVÍR, diíponer las frutas para hacer conferva. Fr.. 
Sucrer. Lat. Sácebarocondtrt. It. Inzuccberare. 

CONSERVADO, part. paf. 
CONSERVATIVO, va, adj. Io que conferva. Fr. Con

fer vat if. Lat. Servant. It. Confervativo. Efla medicina 
et confervativa. 

CONSERVATIVOS, fe dice en b Optica de los anteo
jos, que aunque no aumentan los objetos, íirven pa
ra confervar- la viña, y hacer que los ojos fe fatiguen 
menos. Fr. Conferves. Lat. Confpicillum tuéndit, &• 
eonfervándii óculit adbibitum. It. Occbiali di conferva. 

CONSERVATORIA, V. Confervadurfa. " 
CONSERVATÓRIAS, las Carus, ó Mandatos de los 

Jueces Confcrvadores, dados á livor de las partes pa
ra confervar fus derechos. Fr. Lettres que let fuget 
confervateurt donntnt. Lat. Lítterae jáditit confer-
vatér't, &c, 

CONSERVATÓRIO , ria, adj. que conferva, V. Con
íèrvadór. 

CONSERVéRO, ra , la perfona que hace confervas. 
Fr. Qui fait dtt ttnfervti t & àts confitures. Lat, Qui 
biliaria facit, ottos bellárius , y otros falgamárius; 
pero cfto fignifica el que efeabecha frutas en vinagre, 
y aquello no fe halla en buena latinidad, V. Confi
tero, y Lop. Veg. Dor. part. 1. e/cena 1. 

Rir CON-
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CONSIDERiBLE, ad), de una termin. ímportanté > cf-

timable por fu precio, cualidad, ó mérito. Fr. Con-
Jderabte. Lat. bvígnii, fpe&átus , ciarus, illúftrh. Ir. 
Conjidtrabilt, importante. 

CoNsio t íáBLE, cuaniiofo, V. 
CoNsiDEnáBLE, fe dice también en razón de Tta\.Bfia 

tulpa ti conjickrnkk, V. Grande. 
CONSIDERABLEMENTE, adv. de un modo cotifi-

derábíe. Fr. Cmfukrabkmnt. Lat. Váldi, máxime. 
Ir. ConfiderabHrrKnU. 

CONSIDERACIÓN, cuidado en examinar bien la na
turaleza , y mérito de alguna cofa. Fr. Conjideration. 
Lat. Conjiderátio, cmtemplatio. It. Conjtderazione. 

CONSIDEHACIÓS , precio, importancia.'ít.ConJideratión. 
Lat. MoTxéntum ,pondui. It. Importanzã,pêfo, 

CON CONSIDERACIÓN , modo adverb. Fr. Conjidtrmmt. 
Lat. Conjtderáti, prudéntèr, eircunfpéíii. It. Conjide-
ratammte, V. Prudentemente. 

CONSIDERADAMENTE , V. Atinadamente , con 
confideracion 

CONSIDERáDO, prudente, detenido, mirado. Fr. Cir-
sonfptíi, conjidtrant. Lat. Prudent, lonftderátui. It. 
Circonfpetto. 

CONSlDERáR,obfet\ar, parar la confideracion. Fr. 
Can0dtrtr. 'L3X.Conj¡deráreJ<:mtempÍárL\ t.Cônjidcrãre. 

CONSIDERÍB., lo míimoquc reflexionar, V. Conjtdere 
Vm. bien lo que hace , y â lo j«e fe expone. 

CONSIDERáDO, part. paf. 
CONStéRVA, compañera en laefclavitud. Fr.Compag-

ne d'ffilxvage. Lat. Consérva. It. Conferva, 
CONSIiiRVO, compañero en la efclavitud. Fr. Com-

pagnon ¿ efihvage. Lat. Cmürvus, It. Conferva. 
CONSIGNACIÓN, feñalamiento, ó deílino de algu

na renta, &c. en efta, lí otra pane, ó efedo. Fr. Con-
Jigmiion. Lat. Conjtgnatio. It. Confegnazionc. 

CONSIGNáR, feííalar, aiegurat la paga de alguna fu
ma en e ñ e , ó el otro efeito. Fr. Conjigner. Lat. Con-

Jtgná.'t. It. Confrgnare. 
CONSICKÍR , afegurar poniendo en depofito efla , ó la 

otra paga. Fr. Configr,tr. Lat.Depèmre.\\.Confignare. 
CONSIGNáDO, part. paf. 
CONSlGNATáRIO,aqueláquienfe entrega alguna fu

ma, que fe efpera faber i quien toca. Fr.Cojy^fMAí/re. 
tñX.Stquíjier, dtpofitórum tujlos, depofitáriut. It. Dtpo-
Jitario. Por lo común fe dic¿ en Cail. Depvjttario, V. 

CONSíGO, en fu compañía. Fr. AveefoL Lat. Secuta. 
\uSeco. Contigo, fe dice haciendo reíacion á una.ó mu
chas cofas: Aquel habla contigo, y Utva muchos consigo. 

No LLEVARLAS , Ó NO TENERLAS TODAS CONSÍGO , tC-
mer , recear algo, V. 

CONSIGUIENTE, V. Confecutívo. 
EL CONSIGUIENTE, fe dice en la Lojíca de la propoli-

cion ultima de un filojifino. íi.Confequent. Lat. Cén-
Jiquens. It. Confegucntc. El entimema no tiene fim 
el antecedente , y el configuiente. 

CONSICUIÍNTE , fe toma por lo mífmo, que fegun con-
fecuencia , ó configuientemente > V. No obra, no 
vá configuientt, ¿ ftgurt confecuencia. 

CONSIGUIENTEMENTE , V. ConfecutWamente. 
CONSILláRlO, lo mifmo que el que aconfe;a, ó a d -

mjní ta : es voz mui ufada en Univeriidades, y Con
gregaciones , &c. V. Confejero , admonitor. 

CONSISTéNClA , cierto elhdo de permanencia, y 
eílabiiídad. Fr. Confifíence, ó confifiame. Lat, Stabili-
t-if, jirmitúdo, It.Stabilaáffermezza. Lot bienes de 
efie mando no tienen íonfiftencin alguna, V. Efiado. 

CONSISTÓNCIA , fe dice en la Fiiica, y artes de la UUT 
bazón, y union de los cuerpos, en cuanto Ion mas. 
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ó menos sólidos, firmes, y duros. Fr. Confifitme. Lat. 
Firmitas yfirmitúdo ,jlnbilitas. It. Confiftenza. 

CONSISTENCIA, acción de confiftír. Lat. Conjiflio, oni*. 
CONSISTENTE, adj. Io que haí aíhialmentc de ha

cienda , renta, &c. Fr. Conjiftant. Lat. Situi, pójt-
tut, contifient. It. Confijlente, V. Firme, permanente. 

CONSISTIR, fer,ó conítír de £110,0 lo otro, de los pre
dicados que conlHiuyen la naturaleza de alguna cofa. 
íi.Confiftér. lAX..Comijlere,Jlárc#6j¡tum efe. h.Conffi-
tere. La jufiieia confifit en dâr ã cada uno To que et fuyo; 
y la perfección trifiiarnt en la caridad, / mifericordia. 

CONSISTIR , efiár compuefto de tales , ó rales parces. 
Fr. Conjíftér. Lat. Confiare , continérí. It. Cmjiflere, 
ejfer compojlo. E l Ejercito confifit en tantot batallones, 
y lot mifmos efeuadronet. 

CONSISTORIáL, adj. de una terminación, Jo que 
pertenece al confitlorío, lo que pafa por él. Fr. Cotp. 

fiftoriál. Lat. Quidquid ad Sacrum Pontíficis comilium 
pirtinet, ad comilium fpeSlant. It. Confifiortale. Hai 
Abadíat, y Beneficios confifioriaks, 

CONSISTORIALMENTE, adv. de un modo confiflo-
rial. Yi.Confifiorialement. Lar./» Pontfitii coniiliicon-
víntu, ex fimuU Pontificii convéntut. Ir./» confifiorio, 

CONSISTORIO, Colegio de Cardenales, el Senado, ó 
Confejo del Papa. Fr. Confifloire. Lat. Suprimi Pon-
if.cit conúlium , confifiàritun. It . Confifiorio: el rmf-
nio nombre dan al lugar en que fe junta eíte Senado. 
Por la femejanza llaman Confifiorio en algunas partes 
i la junta, cabildo, concejo, &c. 

CONSISTÓRIO , entre Calviniítás conciliábulo que hacen 
los ancianos de fu Seíla, Fr. Confifioire. LAt, Cakji~ 
niftárum comilium. It. Affemblea di Calvtnifii. 

CONSISTÓRIO , en el Derecho Romano, lugar en que 
lè trataban los negocios públicos , ó aquel en que 
fe juzgaban las caufas; y el mifmo nombre fe dió en 
la antiguedád al Confejo de los Emperadores; y por 
la analojia fe dá ai Confejo de los Reyes, V. 

CONSÍVA, Diofa de los bienes de la tierra, lo mifmo que 
Ops, Rea, y la Tierra. Fr. Confiue. Lat. Coruha, Jt 
comirere, confev 't, V. plantar, &c. 

CONiiVIO, Fr. Confevius. Lat. Comrvius, Dios de ia 
Jcntilidád, que fegun dice Tertul. prefidía i la con
cepción de los hombres. 

CONSO, Fr. Confus, ó confe, Lat. Confus, Deidad fal
la de los antiguos Romanos, que la tenían por Dios 
de los confèjos; algunos dicen que era Neptuno, mi
rado como Dios de las cofas elcondidas, y fecretas. 

CONSOLACIÓN, V. Confuelo. 
CONSOLACIÓN , entre los Maniqueos Albijenfes era 

cierta impofidón de las manos fobre wn enfermo 
con la oración del Padre nueftro, lo cual decían que 
lüplía por la confèfión , y íàtisfâcción, con tal que 
el Míniíbro eftuvieíe en gracia de Dips. Fr. Gonjoln. 
tion. Lat. Confolátio, manuum imposhio. 

CONSOLADOR, el que confuela. Fr. Confola$enr. 
Lat. Confolafor. It. Confolatore. 

CON6OLAD0RA, Fr. Confolatrice. Lat. Corfolátrix. 
]t. Confolatrice. 

CONSOLAR, endulzar una pena , fuaviza'r una triC-
teza, atiicdón, &c. Fr. Confolir. Lar. Confolári, ali-' 
tüjut dolórem levare. It. Con/blare. 

Asi SE CON3uéLA , QUIEN SUS MADEJAS QUEMA , tefratt 
aue reprehende i los que pierden con güilo lo que 
debían confervar. 

CONSOUDO, part. paf. 
CONSOLATiVO , CONSOLATÓRIO, ría, adj. lo 

que es apto para confolar. Fr. Confolatoire, Lat. Con-
folatáriuí. It. Confolatorio. Ea eíte fenudo íe dice car

ta 
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ta ronfolatíria: confohtivo, es de poco ufo. 

CONSOLDAMIENTO, antic. V. Soldadura. 
CONSÓLIDA, plaina, V. Confuelda. 
CONSOLIDACIÓN, en la Medicina, reunion de unas 

partes con otras , cuando empieza i cicatrizarfe una 
Jlaga, &c. Fr. Confolidatión. Lat. Cortfolidátio, cott~ 
glutifíáth, cicatrix. It. Confalidazione, 

CONSOLID AD6R, CONSOLIDANTE, adj. nombre 
que fe áí en la Medicina á los remedios que confo-
\ídan.íz.ConfolidMtJ^t.Go>foíidátorAt.Confò!Ídantc. 

CONSOLIDáB., reunir algo, afirmario, junrarlo. Fr. 
CoTtfolidir. Lat. é It. Confolidírt. 

CONSOLIDADO, part. paf. Fr. Confolidi. Lat. Con-
filidJítii, eonglutinátm. It. Confolidato. 

CONSONANCIA, voz de la Múíica, unión, y con
veniencia de dos, ó mas tonos. Fr. Gonfonarue. Lat. 
Convmiéntia, confonántia. It. Confonanza. 

CONSONANCIA , en la Poesía, So:, (emejanza del íbní-
do en las voces que acaban , ó fuenan de un mifmo 
modo. Fr. Confiname. Lat. Similiter définens. It, 
ConfmanxA. Por la lemejanza fe dice en orden i ottas 
muchas cofas. 

CONSONANTE, adj. término de Múfica, que fe apli
ca á los tonos, é intervalos que conluenan. Fr. Con-
fonant. Lat. Cinfonans. It. Confortante, También le 
aplica á otros objetos: e/ butn nombre ie « muí con
fortante. 

CoNsonáNTE , en la Gramática , letra que no fe pro
nuncia fola , y fin la ayuda de alguna vocal. Fr. 
CofontK , ó conformante. Lat. Çónfomní, líttfra tén-
fonatií. h . Confinante : dicele (ortfoninte, porque 
fuena con otra. 

CoNsoNáNTE, fe dice en la Poesía de la voz que en 
las dos ultimas filabas del verfo conviene por lo me
nos en dos letras vocales , y una confonante con 
ottas dos filabas de otto verfo: v.g. caza, baza, vue
lo , velo; y fi el verfo es de cfdmjulos , fe pide cita 
conveniencia en tres vocales, y dos confonantes, 
como borgínico , tiránico; y íi confía de agudas , ó 
largas, como amâr, dolór, bañan las dos letras ul
timas. Lat. Extrimum verfia álteri cânfonam. 

CONSONdR, fonár bien alguna cofa. Ei. S'ateorJér, 
etrt d'accord. Lat. é It. Confumre. 

CoNsoNáR. , fe dice particularmente en la Múfica de 
las voces , ó ínftrumentos que forman conlònancia. 
Fr. Sfaccordir. Lat. é It. Coàfonárv. 

CONSONÍR , fe toma por convenir, ó venir bien una 
* cofa, por guftár de ella, por concordar, ó confor-

marfe , veanfe en fus lugares. 
CÓNSONO , na , adj, lo que conluena , ella harmo-

nioíb, ó acorde con otra cola. Ft. Qui refonrte, qui 
s'aceortte. Lat. Cónfonui. It. Confono, V. Conforme. 

CONSORCIO , compañía, pardeipadón de una bue
na, ó mala fuerte con otros. Fr. Compagnie ¡paria-
gt. Lat. Consórt'mm, t , consinto , onit. It. Goryorzlo. 

CONSORTE , V. Marido , mujer. 
CONSORTE , fe toma también folo por compañero. Fr. 

Confort, ajfocii. Lat. Cónfors, jòtius. It. Compagm. 
CONSPICUO , adj. cUro , iiuftre , confiderable. Fr. 

Apparent, remarquabk. Lat. Citrus, (onfp'itms. It 
Notabile, infígne. 

CONSPIRACIÓN, V, Celada, y conjuración. 
CONSPIRACIÓN SECRETA , V. Maquinación. 
CONSPIRáDO, dór, el que confpira , ó fe conjura 

contra el Principe. Fr. Con/piratear. Lat, Conjwátus 
tonfpirátut. It. Congittrata, cofpirato. 

CONòPIRiR, concurrir , ó convenir varias cofas en 
una mitma, ó aürar i un mifmo fin. Fr. &actefder. 
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Lat. Confpiráre: Todos mis pegamientos confoír*» A 
hacerme feliz, V. Ordenarfe, dirijirfe. Je 

CONSPJEÍR contra alguno, V. Maquinar, conjurar con 
jurarfe contra él. Fr. Cmfpirir. Lat. é Ir. ConfaráZ' 

CONSPIRáDO, part. paí. Jr re* 
CONSTANCIA, fortaleza del alma, que la mantiene 

fietnpre en ttanquilidad, y la luce firme , y robufla 
Fr. Confíame. Lat. Gonfiantiai&nmifirtnitas, It, CoÀ 
tanza ,firtnezz.a. ' ' 

CONSTANCIA , perfcveraiicía, y firmeza en la ejecución 
de una refolucion, defignio, &c. Fr. Conftantt. Lar 
Confiántia. Ir. Cofianza , perfeveranza. 

CONSTANTE, firme , inquebranrable. Fr. Co/tg<mt 
Ut.Cónflans Jirtis. It.Cvftante, J 

CONSTÍNTE , í è dice de una materia , ó cola eflabie 
de mucha duración. Fr. Cmftant. Lat. Stábilis, confi
tan!. It. Copante. Hai maduras, y edificios mui confi
tantes. 

CONSTÍNTE , en laJeometria, y^Aljebra, las cantidades 
que quedan fiempre las mifinÓŝ , cuando otras crecen 
y menguan. Fr. Con/iante. Lat. Cónfixns. ' 

CoNSTáNTE , cierto, V. 
CONSTANTEMéNTE, adv. de un modo cierto, In

dubitable. Fr. Conftamment. LatJndubitántèr. lt.Cer-
tamenté. 

CONSTANTEMCNTE , de un modo invariable, igual, uni
forme. Fr. Conjlatmnent. Lat. Conftántir. Ir. Gaflan~ 
temente. 

CONSTANTINA, Orden de Caballería, ¡¡amada tam, 
bien Dorada, Anjelica, y de S. forje. 

CONSTáR, fer cierto, y evidente. Fr. Conftir. Lat. 
Cmftárt. It. Aparire , cofiart. 

CONSTÍR , lo mifmo que componerfe , V. E l bombre 
confia de cuerpo mortal, y de alma eterna. 

CoNSTán, fe dice en la Poesía del verlo que tiene las 
filabas t y cantidades que pide el metro. Fr. Etre 
parfait. Lat. Verfum fyllabis, ae pidibus confiare. 

HACER C O N S T Í R , V. Verificar. 
No CONSTáR , fe dice de un hombre por lo mifmo 

que eflar fatuo, loco, &c. 
CONSTELACIÓN, fvgno, ó añerifmo, termino de Af-

tronsmía > es una cantidad, ó conjunto de cñrc l las 
i que té ha dado el nombre de algún animal, ó de 
orra cofa, para poderlas fignilicar con mas facilidad, 
y orden. Fi.ConJlellation. Lat. C6ft/fe¡¡átio,fÍgnutK « -
¡éjk, y Scjoum. Je di el de caetitm fin proporción 
alguna, pues folo fignifica cíelo, ó clima. Ir. Cofiel-
laziont. En el Ciclo ponen los Aftronomos muititud 
de conftelaciones, V. en fiis lugares, y el E/p. t . S. 

CONSTELACIONáDO, puefto entre las conaelacio-
nes. Fr. Conjfellí. Lat. Relátus in aftra, interfidera. 
It. Mejfo al numero deile cojlellazioni; algunos toman 
la conftelacion por clima , pero mal. 

CoNSTELAcioNáoo , da, adj. dicefe del talífinan , que 
trahe gravada alguna conftelacion, V. y la Hifi-
Cielo, tom* i . La voz conílelacionado es nueva; pero 
parece ajuítada,y razón que la admitamos. 

CONSTERNACIÓN, turbación , caimiento de cora
zón cauíãdo por alguna perdida , ó infelicidad. Fr. 
Confiernation. IAU Ceriftcrtiátio, It. CoJler»a&om> 

fmarr'mento. 
CONSTERNAR, poner en conftemacion. Er. Confier-

nér. Lat. Confiernáre. It. Cofternare. 
CONSTERNaDO , part. paf. Fr. ConJhr*f.l*¿t. Caf-

terndtus. It. Cofttmato, 
CONSTIPACIÓN, comprefion de los poros , que im

pide la tranfpiradon infenfible. El Francés que ie dan 
CS tonãipation > y reffenement > V. Subr. Lat. Cutis 

Rira ma ' 
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rfieátuuiti interclújio. Scjourn. Dice. ío toma con Im
propiedad Tolo por cftítiquez. 

CONSTIPáR f cerrar, y apretar los poros, impidien
d o la tranfpiracion. Sobr. le dá el Fr. Conftipèr,rejftr-
rer.Lat.Porw adjlríngerc. Efte aire nos eonjlipa á todos. 

CONSTIPaDO, part- paf. 
CONSTITUCIÓN, ordenanza, reglamento hecho por 

autoridad del Principe, ó Superior. Fr. Confiitution. 
Lar. ConfiitúttOy decrétum. li.Cojiituzioiu. 

CONSTÍTUCIÓN , compoíicíon, ó junta de muchas par
tes para componer un todo. Fr. Confiitutióit. Lat. 
Compqfitio. It. Compofiziont. Nada alttr* tanto iaconf-
titucioa àe la vifia, como la cóltra. 

CONSTITUCIÓN- , citado, fuuacion, conjunto de circunf-
tancias, conftitucion de cofas, de falud, &c. Fr. Si
tuation. Lat. Rerumfiátm. \K.Situai.ÍQttt. 

PERDER , ó DESTRUIR SU CONSTITUCIÓN , frafe Médica, 
que quiere decir,perdet aquella natural falud,yrobuf-
tez, que fe tenia por naturaleza, V.Anuinarjdellmir. 

C o N S T i T u c i O N a L , adj. de una terminación , l o que 
toca , ó pertenece í conílitución , V.yU Gaceta de 
Madrid de 4. de Marzo de 1766. e. de Londr. 

CONSTlTUClONíIUOS , fe entienden , como por 
excelencia, los que admiten la Conñitución, ó Bu
la VntginitHs. Fr. ConJUtutionaire. Los Anti-conñím-
cionarios , ó los que no la admiten , tienen contra 
sí las cenfuras de la Cabeza de la Iglefia. 

CONSTITUIDOR , conflituyente , el que eftablece, 
ó conflimye alguna cofa. Fr. Conptttant. Lat. Conf-
títuenr. It. Cofiituettte. 

CONSTITUIR., elevar , eftablecér , poner en cierto 
citado alguna cota. Fr. ConfiHuír. Lat. ConfiUuére, 
inftitítére, trigere. It. Coftitmre. 

CONÍTITKÍR , en la Fífica, y Moral , lo mifino que 
componer. Fr. Confiituér. Lat. Compóntre. It. Cojíi-
tuire , firmare , tomporre. Las partes conftituyen el 
todo : El cuerpo politico fe «mftituye de Minijlros, y 
Capituiares. 

CONSTIT-UÍR , poner. Fr. Conftitulr. Lar. Pónere, confii-
tuire, locare. It. Conjlituire , locare. La Bienaventu
ranza fe debe confiituir en el fobtrano bien. 

CONSTITUIR , lo miírno que formar, V. Conjituyó leyes 
mui utiki al bien público. 

CONSTITUÍDO, part. paf. 
CONSTITUTIVO , va , adj. que fe dice de aquella 

parte que conftituye , ó compone con otras algún 
iodo. Fr. Conftitutif. El Lat. que le din es Conftitu-
tivus, V. Parte. El confiitut'm , / el confiitüto toda 

fe debe mirar. 
CONSTlTiÍTO, en la Fiiofofia, el todo, que fe com

pone de los conñitutivos, V. Todo. 
CONSTITUYéNTE, V. Conítituidór, y conílituttvo; 

y el Efcudo mas confiante de la Fé, &c. par el Sem-
río 4e Vizcaya, paj. 11$. 

CONSTREfiIBLE , adj. l o que fe puede obligar , ó 
conítreñír. Fr. Contraegnable. Lat. Qui ¡dbibitA vi co
gí potrfi. 

CONSTREalMIéNTO , acción con que una cofa fe 
comprime , y eltrecha. Ft. ConfiriSlion. Lat. Conf-
tr'iíiio. It. Riferramento. 

CONSTRE ñ iMieNTO , V, Apremio. 
CONSTBJEñíR, V. Neceíítár, obligár, compeler. 
CONSTREJÍÍR EL VIENTRE , endurecerle, cerrarle con 

la eflicique'z. Fr. Conftipér. Lat. Ahum adjlnngtre, 
contrabére ,fuppr'mere. It. Coftipare. 

CONSTREñIDO , part. paf. Fr. Conftipí. Lat. Quibus 
eft ahus adftrííla. 

CONSTBiCTíVO, en la Anatomia , lo que cierra. 
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aprieta, y detiene, V. Conftriítor. 

CONSTRlCTóR , nombre que dan los Anatómicos á 
cada uno de dos mufeulos de las narices. Fr. Conf-
tr iéieur. Lat. Conftriítor, oris. It. (Joftrittore. 

CONSTRUCCIÓN , acción con que fe conltruye, ó 
fabrica alguna cofa. Fr. Covftruíiion. Lat. Confirúc~ 
tio. It. Coftruzione; ia c&njtrucción de un navio , &c. 

CONSTRUCCIÓN , en la Gramática , fe dice de la tradu-
cíón, colocación , y réjimen de las palabrasíegun 
las reglas de la Sintaxis. Fr. Conftruition. Lat. Struc-
tiíra verbórum, conftrúílio. It. Coftruzione, 

CONSTRUCCIÓN, Ó CONFORMACIÓN , en la Medicina, íe 
dice con cita fraíè : La conftrucctán, ó coafármación 
de los miembros de efte embrión , m ejlá baftmte per
feita para hacer la difecdón. Fr. Confirmation. Lat. 
Confirmátio, confirüíiio. It. Conformazione. 

CONSTRUCTOR , el que edifica, &c. Fr. Celui qui 
batit, &c. Lat. Confiráãor, V. Fabricante , Arqui-
reflo, &c, 

CONSTRUíR , edificar , levantár algún edificio. Fr. 
Conftruire. Lat. Conftruíre. It. Coftruire. 

CONSTRUIR , en la Gramática , traducir fegun las re
glas de la Sintaxis, obfervarlas. Fr. Obfervír ¡a Syn* 
taxe. Lat. Conftruire. It. Coftruire. 

CONSTRUIR , fe toma también por hacer , formar , &c. 
y.fyConftrutr un aftrolabio , un reloj. Fr. Conftrutrt* 
Lat. Conftráere. It. Coftruire. 

CONSTRUÍDO, part. paf. 
CONSTRUPaR, V. Desflorar. 
CONSUALES , juegos fèítivos , y tenidos por fagra-

dos , en honor del Dios Confo ¡ efto es , Neptu
no : en ellos fe hacia una cabalgada magnifica, por
que decían que Neptuno había dado el caballo i 
los hombres. Fr, Çonfuales. Lat. ConfudHa , confuá-
les ludí, del Griego iment, equefire. 

CONSUBSTANCIAL, en ia Teolojía, coefendal, el 
que es de Ja mifma fubftancla con alguno. Fr. Co»-

Jubftantiel. Dánle el Lat. Ejtifdem cum álterofubftátu 
tiae : otros confubftantidiis. Ir. Confuftanaale. E l 
Hijo de Dios es corjfubftanciál con el Padre. El Conc. 
de Nícea elcojió cita voz, y las dos que fe íiguen, 
uíàdas también de los SS, PP. para íignificár con
tra los Arríanos, que Criíto era de la mifma Natu
raleza Divina con el Padre. 

CONSUBSTANCÍALIDáD, término dogmático, iden-
tiddd de fubítancia. Fr. Confubftantialité. Lar. Con. 

fubftantiálitas. It. Confuftanzialitá. 
CONSUBTANCIALMéNTE , adv.de wn modo con-

fubíianciál. Fr. Confubftantiellement. Lat. Confubf-
tantiálitcr. It. Confuftanzialmente. 

CONSUEGRAR , cuando dos padres cafan dos hijos, 
fe dice que los padres confuegran entre sí. Fr. Pai
re alliance des enfans d'mepart & d'autre, Lat. Con-
sòcerum, vel cénfocrumfieri, Sejourn. pide para cito 
dos matrimonios ¡ pero baila uno. 

CONSUEGRO, gra , Fr. Les deux beaux peres, qui 
ottt mariez ieurs enfans enfemble, ó les dewr betlej 
meres. Lat, Cónfoeer, cónfocrus. 

CONSUELDA, planta, que firve para cerrár, y cica-. 
rrizir las llagas. Fr. Confiudv. Lat. Consólida. It. Ce». 
folida. 

CONSUELDA MAYOR , planta. Fr. La grande eonfoudr. 
Lat. Symphytum ¡fotidágo. It. Confolida maggiore. 

CONSUELDA REAL , planta. Fr. Pied d'alouette. Lat. Del~ 
pbinium j y fegun el janua Ling. tit. XII . fu Fr. 
es Fkur royale. El Lat. Consólida regális j y el It. 
Confolida reaU. 

CONSUELO , confolacióo , difeurfo , ó acción que 
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fitve para coníblár i un aflijido. Fr. Canfohtión. Lat. 
Solatium , confolátio. It. ConfolaziotK. En términos 
elpititualcs > ó de devoción , es cierta alegría del 
alma devota , mi movimiento interior de amor, y 
eíperanza, y en eñe lenüdo es mui ufada la voz 
con fbl ación. 

CONSUETAS, oraciones que fe dicen al fin de Lau
des , y Vilpcras en determinados rezos, y dias. 
Fr, Commcmoratiom. Lat. Commemoratiójxi commü-
na , Juffrigiã Sanélórttm, V. Conmemoración. 

CONSUETUDINáRIO, adj. lo que es conforme á cof-
tumbre. íc.Coutumier.Líit. Confuetádine affeflut^jm. 

CONSOETUDINÍRIO , llaman también los Teólogos al pe
cador habitual, V. La mifma voz fe halla ufada en 
lo Fotenfe. 

CÓNSUL, uno de los primeros Majiftrados de la Re
publica Romana. F r . y Lat. Cénful. It. Con/oh. Los 
Confules Romanos iban á la guerra , por lo menos 
con dos Legiones, que fe componían de 12000. In-
fintes.y 1200. Caballos. Habla Confuí Honorario,Or
dinario , y Sufião, que era el Vice-Conful. También 
dán en algunas Naciones el nombre de Confutes í los 
Jueces fenalados para reglar los negocios, y diferen
cias del comercio, y protegerle cada uno por lü par
t e ^ Nación; aíimifmo tienen fus Viee-Confitla pata 
que obren en auíencia del Confuí. Fr. Vtce-Confui. 
Lat. Vke-Cónfulis, pro-Cónfult. It. Vice-Confolo. 

CONSULáDO, el grado , ó dignidad de Confuí. Ft. 
Confulat. LauConJiilátus. It.Con/oiato. El mifmo nom
bre tenía la Majifttatura del Confuí Provincial. 

C O N S U I Í D O , fe llamaba también el paraje en que fe 
juntaban los Confules. L3t.Dpr7msConfularii,\'. Con-
fular. Afímilmo fe toma Confaládo por el tiempo de 
la duración de cfta Majiftratúra. 

CONSULáR, adj. cofa de Confuí, ó que toca á Con
fuí. Fr. Confuiaire. La.t.Confu!ári¡. Ir. Confolare. Cice
rón fue hombre tonfulár,medalla confulár¡mandato,&c. 

CONSULáRES, llamaban en Roma d ios Gubernado-
xes de algunas Provincias, de las cuales habla quince 
en Oriente, cinco en Afia, tres en el Ponto , dos en 
Tracia, tres en liiria, ocho en Italia, dos ea Africa, 
tres en Efpaiía, fíete en las Galús, y dos en Panonia. 

CoNsuLáREs , llamaron también á ciertos caminos, que 
ufaban los Romanos, V. Cam.y Pqf, de Mefa. 

CONSULARMéNTE, adv. á manera de Cònful f ó 
de un modo confulár. Fr. Confulairement, Lat. Confu-
¡áritir. It. Confolarmente. 

CONSúLTA, parecer que fe pide á alguno, ó que da 
un Abogado, Medico, &c. Fr. Confultation. Lat.Co»-

Jultátio, deliberátio. It. Confultaziotx: dicefe también 
del patecer que fe toma, pide, ó dá , yá fea i sí 
mifmo, parando la coníideracion, y peiindo los mo
tivos, ó yá á orco cualquiera. 

CONSULTA, ie toma afimifmo por la miíina deliberación, 
ó por lo que fe ha refuelto en alguna junta, confejo, 
&c. Fr. Confultatiân. Lat. Satmna confuitatiínis , quod 
in eonfultattfne, deliberai Une deeritum, cmfiitútum, 
tonclúfum eft. Efta es la confuUn del Medico, del Aho
gado , d^f. Algunos dicen en Cali. Canfultacion. 

CONSULTaNTijlo mifmo que Confultór en fus acep
ciones , tanto por el que pide coníèjo, como por el 
que delibera. 

CONSULTáR, conferir, pedir confejo í perfonas fa
lúas , ó experimentadas en alguna materia, i cerca 
de las dificultades que fe tienen. Fr. ConfttHér. Lat. 
jiliquem consúlere. It. Confultare. 

CONSULTÍR. , fe dice también por deliberar contigo mif
mo á cerca de alguna cofa. Fr. Cmfultér, Lat Con-
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fultáre , deliberárt. It. Deliberare, confultare. 

CONSULTAR , proponer para algún empico, &c. Fr Pre-
fetttír. Lat. Praefentáre , exhibére. It. Prefentarè 

CONSULTÍR. , íè toma también pot reptefentar, V. Cow-
fuita con Dios fus trabajos; canfulto proponiendo mis 
razones. 

CONSULTáDO, part, paf 
CONSULTISIMO, fe toma por lo mifmo que pruden-

tiiimo, V. Prudente. 
CONSULTiVO, va, adj. que fe aplica al voto que fe 

conlülta, y dá para que otro refuelva alguna materia. 
Fr. Confultativc. Lat. fus confuléndi babens. It. Voto 
confultíve. 

CONSULTIVO , fe dice también del objeto mifmo i cer
ca de quien fe confuíta, y dá el voto. Todo lo que dá 
efe Obifpo es tonfultivo de todo el Cabildo. 

CONSULTOR, el que consiílta. Fr. Confultant. Lat. 
Consáltor. It, Confultare. 

CONSULTOR , fe dice aíimifmo del que dá el confejo. 
jV, es mi confultór, V. Confcjero. 

CONSULTOR, DEL SANTO OFICIO, íàbio,á quien íe pídc 
fu parecer en orden i alguna cola perteneciente á ia 
Eé, ó difciplina. Fr. Confulteur du Saint Office. Lat. 
Consultor. It. Confultore. 

CONòULTóRA, Fr. Confuhrice. Lat. Comültrix. It. 
Donna , che d i , ó che prende configlio. 

CONSUMACIÓN, el fin , y perfección de una obra/ 
Fr. Confomtnation. Lat, Perféãio , confummitio. It. 
Confumazione ¡fine. La Encarnación , / Pafton fueron 
la confumacion de las Profecías. 

CONSUMACIÓN DEL MATRIMONIO , el primer a£to perfec
to entre dos cafados. Lat. Matrimónii confutrimátio. 

CONSUMADAMENTE, perfeda, totalmente, V. 
CONSUMiDO, perfecto, mui profundo. Fr. Canfora-

mé. Lat. PerféSíus , cumulátus , in re aliqtú verfatif-
fimrn. It. Compito; N. es confumado político. 

CONSUMADOS DE VÍBORAS, dettos caldos,que fe dan en 
las Boticas hechos de varios ingredientes , efpecial-
mente de víboras. Fr. Gonfmmfs. Lat. fúfeulum tne-
dicdtum. 

CONSUMADóR , término Teolójlco, el que per-
feccióna , ó acaba alguna cofa. Fr. Confommateur, 
Lat. Perfé£lar. It. Compitáre. Crifio es el Autor , y 
Confumadór de nttefiraFé. Eftas voces fe aplican tam
bién á otras cofas: v. g. Confumadór de. maldades, 
vilezas, (¡te 

CONSUMáR., acabár, terminar alguna cofa. Fr. COM-
fommlr. Lat. Perficere, absóhere , confummíre. It. 
Confumare, finiré. 

CONSUMÍR E L MATRIMONIO. Fr. Confommfr le tnariage* 
Lat. Confutnmáre matrimónium. 

CONSUMADO, patt. paf. 
CONSUMATIVO , lo que perfecciona, y acaba al

guna cola. Fr. Quifinit. Lat. Ad íxitum perdücens. 
CONSUMIDO, fubtt. impaciente , flaco , macilento» 

V. N. es un confumido, eftá confumído. 
CONSUMIDÓR, deftruidor, el que confume. Fr. Cor* 

fumant. Lat. Consúmens. It. Confumante. 
CONSUMÍR , difipár alguna cofa. Fr. Manglr, con-

fumir. Lat. Consúmete, abligurire, conficere. It. Aían-
giare, conftemare, sbrigare. £n comidas, y juegos con
fume , y difipa fus bienes. 

CONSUMIR, roer, deílruír,acabar. Fr. Afangér, detruír. 
Lat. Edere. El tiempo lo confume todo: Tnnpus edax 
rerum. 

CONSUMIR, en la Santa Mtfa. Lat. Sufápere , baurire. 
CONSUMIR , fe dice en orden i lo que fe gafta, aunque 

fea con uulxdád , y fiuto. Fr, Mangér, Lat. Comú-
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mere, abiàmere ypoftuUri. It. Vfare, eoflfumare. Una 
herrería confute tnuebo carbón : UM Corte conjume 
mucha pMkncit*, y hatienda. 

CONSUMÍR , CONSUMIRSE , V. Affijiiu, deshacciic. 
CONSUMIDO, part. paf. 
CONSúMO, la acción de coníiimir algo , de ^aitarl 

con el ufo > Ôcc. Fr. Confommtttión, Lat. Comumptto 
It. Confumazione. , 

CONSUMO , en el Confcjo de Hacienda , y fus Oficinas 
Ia rctroccfión que lè hace i favor del Rei de algun 
juro , libranza, credito, &c. Lat. Cefiio, V. Celion. 

CONSUMPCÍóN , liaman los Medicos á la ruma , j 
falta del humedo radical. Fr. Confomptión. Lat. Con-
fumptio. It. Confunziorte. También le dice , aunque 
poens veces, en otras matetias. 

CONSúNO, DE CONSiíNO, fe decía antiguamente 
por lo mtfmo que juntamente,unidos,V.y las400 
del Almir, pfeg. 18.̂  iJS»-

ÇONTáCTO , acción con que fe tocan dos cuerpos 
lineas , &c. Fr. Contoíl, atouebemnt. Lat. Contáííus 
It. Coniato. 

CONTADéRO, que empezará á contatfc, ó apto pâ  
ra contarfe. Fr. Comptabie. Lat. Computándus , nu-
merándut, 

CoNTADéKo , lugar eftrecho, de que fe firven los ga
naderos para contár fu ganado. Fr. Lieu etroit pour 
comptír, & c . Lat. Lecui in quo pêcttdes numerántur. 

CONTADóR, el que cuenta, calculador. Fr. Calen 
iateur, compteur. Lat. Culculátor, computátor, mme-
rárius. It. CaUuktore. 

CONTADOR, V. Tablajero. 
CONTADOR , la fala, ó cuarto para contaduría. Fr. £«-

reaudecojnpte.LM. Cub'mlttmfubAucínduratiônibm. 
CONTADOR. , mela que íitve á Los comerciantes par.) 

contar el dinero. Fr. Comptoir, bureau. Lat. Menfa 
tiummária. 

CONTADOR , efpccie de armario , ó eferítorío para 
guardar las cuentas , y papeles de ellas. Fr. Ejpcce 
d'afmoire, & c . Lat. Ratiótmm fcr'mium. 

CONTADOR , cierta monedilla, que antiguamente fervía 
' de tanto para jugar, V. Tanto. 

CONTADOR , llama el vulgo al bodegonero, V.^ 
CONTADOR DE RESULTAS, Lat. Rationum fupptttátor. 

• CONTADOR JENERBL DE L A DISTRIBUCIÓN , el que fitve 
para la que fe hace de la Real Hacienda. Fr. Grand 
Maitre des Comptes, Lat. Regiárum ratiómm Supri
mas Quaijlor. 

CONTADOR JENERÍI . DE MILLONES, el Lat. que le dan 
es Argyrólogus , como í todo Contadót Mayor , V. 
el Dice. Caji. Lebr. y Calepino i pero es voz barbara, 
y meramente Griega. Fuera de eftos, hai también 
Contadár Jenerál de Palores , Contadár de Nombra
miento , Contadár de Titulo, & c . 

CONTADORCíCO, lio, to,dim.de Contador, V. 
CONTADURÍA, la Oficina deftinádapara el ajufte de 

cuentas. Fr. Chambre des Comptes. Lit.Ratiónum Re-
giárum Cúria. It. Camera dei Conti. 

CONTADURÍA , la ocupación, ó empleo de! Contador. 
Lat. Mums quaejlórium. Las Contadurías que hai en 
Efpaíía fon muchas: Contaduría Maybr de Ostentas, 
Contaduría Jenerál de la Dijiribueién j efto es, de lo 
que toca i los gallos de la Hacienda Real: Conta
duría de Millones, ó del Reino; efto es, de las con-
cefiones hechas al Reí por los Reinos : Contaduría 
de Valores; efto es, del produíto de las Rentas Rea
les : Contaduría del Tabaco, &c . 

CONTADURÍA , llama el vulgo al bodegón, V. 
CONTAJláR, y. Infeftár, contaminar. Contajiár, y 
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fontajiado , fu part. paf. no fon de mucho ufo , no 
obtlante V. Cerv. Entremés de ¿as Maravillas. 

CONTáJIO, mal que fe comunica. Fr. Contagión. Lat. 
Contagio. It. Contagio, contagione. 

CONTÍJIO , fe dice del mifmo modo en la moral: El 
trato con los malos es un contajio mui nocivo. 

CONTÍJIO , fe dice abfolutamente de la peite , ú otro 
mal parecido á ella, V. 

CONTAJIÓN , lo mifmo que contajio, V. 
CONTAJIÓSO, adj. dícetê tanto en la Fííica , como 

en la Morál, del mal que fe pega , ó comunka con 
el traro, cercanía, &c. Fr. Contagieux. Lat. Conta-

éiéfus. It. Contagio/o. 
NTAMINABLE, adj. lo que fe puede comamínár. 

Lar. Contamindbilis. 
CONTAMINACIÓN , término de la Efcrltura , que 

fe aplicaba á la mancha que fe contrahía tocando las 
cofas Inmundas. Fr. Contaminatión. Lat. Contaminé 
tio. It. Contaminazione. 

CONTAMINADóR, el que contamina, V. Lat. Cort. 
taminátor. 

CONTAMINáR, mancMr , corromper, apefiir. Fr. 
Contaminan aunque no tiene ufo. Sovilltr, corro7ii~ 
pre. Lat. é It. Contamínire. 

CONTAMINÍR , V. Heder. 
CONTAMINiDO, part. paf. Fr. Contaminé. Lat. Cory 

taminátus. It. Contaminato. 
CONTANTE, tanto para jugar , V. Tanto. 
CONTÍNTE , adj. dicefe del dinero efc¿Hvo , y que 

fe puede conclr. Fr. Comptant, aifance. Lat. Pecá~ 
nia praefens, numerata pecánia. It. Danari contantt. 

PACÍR EN DINERO C O N T A N T E . Fr. Payir comptant. Lar. 
Al'tui numerare, pecániam numerare. It. Pagar con~ 
tanti. 

CONTáR , hacer la numeración de algunas cofas, ó' 
cantidades feparadas, y de la mifma efpecie, ó na
turaleza. Fr. Comptir, Lat. Numtráre , dinumerárei 
y otros adnumeráre. It. Contare , numerare. Rafe, 
Contá, contatu, que es de donde fe tomó el Caft. 

CONTS'R , lo mifmo que calcular por las reglas aritmé
ticas. Fr. Comptir , calcuUr. Lat. Computare , ratió-
nemfupputáre, putáre. It. Contare , catcoiare. 

CoN-ráR, fe dice por hacer la narrativa de alguna co
fa. Fr. Contír, narrir. Lat. Narrare. It. Contare, nar
rare. En una bora contó la b'ifloria de muchos años. 

CONTAR , las leguas, el dinero , ias alhajas , &c. lãber 
fus unidades. Fr. Comptír. Lat. Numerare, dimmerá-
re, recensíre. It. Contare. 

CONTSR , con alguno, ó con alguna cofa , poner en 
ella la efperanza , ó mirarla como fiiya. Fr. Comp
tir tfaire fond. Lat. Alicui confidere, in áliquo mul-
tum pónete. It. Contare. E l Rei contaba para la guer
ra con muchos millones , y mas de cien mil foldados; 
yo cuento con el voto de cuatro capitulares. 

C O N T Í R CUENTOS , referir fabulas, &c. Fr. Contír. Lat. 
Nugas, sómnia, fábulas garriré. It. Novellart. 

C O N T Í R LOS BOCADOS , mirar demafiado lo que comen 
otros, que es punto de mala crianza. 

CONTÍR LOS PASOJ A ALGUNO , feguitle, obíêrvarle, V. 
CONTADO, part. paf. 
Es CONTADO , ó SON HABAS CONTADAS , fe toma por 

lo mifmo que poco, determinado, fijo, V. Contado 
es lo que ha btebo por mi. 

DE CONTADO , lo mifmo que al punto, V. 
POR SUS PASOS CONTADOS , lo mtfmo que naturalmente, 

derechamente, V. 
SER. BIEN , ó M A L CONTADO , falír alguna cola de uno 

de eftos modos á quien la hace , ¿ce. 
DE 
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DE LO COMTADO COME EL LOSO, Lat. Non curat mime- . 

rum lupus. 
ÇONTáB.10 , en la Arquíteotira, adorno, ó moldu-

lüla formada de cuernas pequeñas. Fi. Bojfage. Lat, 
Anaglyfbum. It. Bozza. 

CONTEMPERAR., V. Aiempcrár , füavizár, mode-
rír, que Ion mas ufados. 

CONTEMPLACIÓN , séria aplicación del entendi
miento i meditár algunos atributos de Dios , ó al
gunas verdades. Fr. Conttmpltttión. Lai. Contempló-
tic. It. ContemplázioM. 

CONTEMPLACIÓN , fe acomoda i la acción de confide-
rar, ú mirár fijamente por algún riempo cfta , ó la 
otía cota: EJlá tomo pa/modo en Is eontempladón de 
efta fabrica, bermofura, &e. Fr. Conttmphtiôn. Lat. 
Corltcmplátio. It. Cotaempluziont. 

CONTEMPLACIÓN , nes, induijencia, adulación, adula
ciones , V. Por andar en eontempiaeionet, n-i* mal á 
fui hijos: Todo ts una pura contemplación, 

CONTEMPLADOR, V. Contemplativo. 
CONTEMPLáR., detener el entendimiento, ó ia vif-

ta en meditár , ó mirar alguna cofa. Fr. ContempUr. 
Lat. Speculári, eontemplán , re. It. Contemplare. 

CONTEMPLâR , lifonjeár, adular , V. 
CONTEMPLáDO, part. paf. Fr. Contemplé. Li t . Con-

ttmplám, &c. U. Cmetnplato. 
CONTEMPLATIVO , el que admira por medio de 

Ja contemplación Jas grandezas de Dios. Fr. Con-
tcmplatif, tontemplateur. Lat. Contempldtor. It. Con-
templatore, tmtemplativo. 

CONTEMPLATIVO , Jo mifmo que adulador, Induljcnte, 
&c. Eft muiír et mui contemplativa Ĵiempre dejafa
lir Á fus hijos, y familia ton cuanto quieren* 

CONTEMPLATORiO, fe llamaba en la antiguedád 
el lugar deftinádo para contemplar. Dánle ei Fr. 
Oratohe, &c. Lat. Locus oraúánii. 

CONTEMPORANEO, V. Coetáneo. Fr. Contempo-
rain. Lat. Coaivsu. It. D'una ifiijfa etá. 

CONTEAÜ?ORIZáR , deferir al parecer , ó güilo de 
otro. Fr. Condeftendre. Lat. jilitui, alicájus voluntá-
tl ébftqui, tlUui indulgiré , morem géttre. U. Con-
defeendere. 

CONTEMPORIZÍR , lo toman también por dilatdr para 
otro tiempo , por efperár tiempo oportuno , por 
acomodarfe al liempo. Fr. S'ajú/itr an temps. Lat. 
Serviré tímpori, V. Efperir á me^ór tiempo. 

CONTEMPTIBLE, defprcciabje. Fr. Meprifable. Lat. 
Contemnivdus ,/ptrnindus , dtfpitiindus, afpemÁn-
dut. It. Difprez&evole. 

CONTENCIoN, dlfputa, pleito, contienda. Fr. Con-
tentiétt, Lat. Conténtio, rixa , tontrovírfia. It. Con-
ttfny tontrafiamtnto. 

C O N T E N C I Ó N , V. Estuerzo. 
CONTENCIONES SOFISTICAS f V. Tricas. 
CONTENClOSAMéNTE, adv. de nn modo contcn-

ciofo. Fr. Cantentieufemtnt. Lat. Contentiósi. It. Con-
tenziofamente. 

CONTENCIOSO , adj. litijíofo, el fie todo lo plei
tea, y riñe. Fr. Contentitux t litig¡eux. Lat. Litigió-
fus, contrevtrjtófus. U. Centenziofo , controverfi. 

CONTENCIOSO , fe dice también del que gufta mucho 
de difputár. Fr. Conttntieux. Lat. Pugnax, litigió-
fus. It. Litighfo: V. Contradiíiór. 

CONTENCIOSO , lo mifmo que ditputable, dudofo, V. 
De aqui iê dice juitio contenciofo, cuando lè plei
tea, ó difputa entre Jas partes. 

CONTENDEDOR , Jo miímo que coniendór, V. y 
Cerv. D.Qmj.t. 2 . t . ¡6 . 
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CONTENDéR, pleiteár, difputár. Fr. Cuntefiir. Lar. 

Contíndfre , litigare cum âliquo de re aliqua. It. Dif-
puta/e, Htigáre, V. Altercar, lídiir, batallar. 

CONTENDóR, el competidor, el quo contiende, ó 
difputa alguna cofa. F r . Contendant. Lat. Rtválit, 
compítitor. It. Competitore. 

CONTENDóSO, dicen algimos por lo mifmo que ami
go de difputas , y contiendas , V. Contenciofo, y; 
Sejoum. y ti Dice, de ta Açodem. 

CONTENéNCIA, jjarbo, firmeza, aire, continente, 
modo firme de eftar , ó de ponerfe, poihíra , pre-
fencia , V. y Sobr. Díte, y SoJís, Conquisa de Nuê  
vaEfp.l. 3. f.p. y Cerv. 0.2«/>'. Sejourn. Dice, toma 
mal la voz contenencia pot contienda, V, 

CONTENENCIA , en la danza , cieno pafo hácia atráí 
pata lucér reverencia; y fegun otros, aire, y dif-
pofición del cuerpo , en que coincide con la prime-
la acepción. Fr. Contename , ban a'tr. Lat. Elegant 
totíuj cârporis bábttus, V. Continente. 

CONTENCNCIA , fuípenfión , balanceo de tin cuerpo ea 
el aire, V. Fr. Salaruement. Lat. Libratória fitfpénjío* 

CONTENeR, incluir. Fr . Conten*. Lat. Contínére, 
tomprehindere , cápere , compKlíi. It. Conteneré. La 
fanéga tontiem doce celemines. E l menor gram de are
na contiene muchos átomos, 

CONTENCR , refrenár. Fr. Refitnír, moderêr. Lat. Ma
tus dnimi refrtnâie, cotreire, repr'mere, retiñiré. It, 
Conteneré. C ontiene las pafiones en fui Imites, 

CONTENERSE , V. Abfteneríé, moderarfe, refrenarle. 
CONIENíDOjpatt. paf. 
CONTENIDO , vale, callo, parco, mirado, V. 
CONTENÍDO,1O mifmo que exprefado, mencionado, V. 
EL CONTENIDO , lo mí imo que Ja fuma. Fr. Contená. 

Lat. Summa. U. II contenuto. Ved aqui el contenido it 
mefiro inventario, caudal, <&r. 

CONTéNTA, la admifion pueña en la letra de cambio, 
por aquel á cuyo /àvot vino, á fin dá que la cobre 
otro ; y fe llama afi , porque empieza foi contem, 
Fr. Endo/ement. Lat. Syngrapba pecúniam âltttl m-
merdndam probans, referíptio. 

CONTCNTA , pesíia, que como premio de la plata, &c. 
ponen de parte de la que fe pefa, y en cada onza dfi 
plata equivale á 40. maravedís. 

CONTENTACIÓN, antic, lo mifmo que contento, V. 
CONTENTADIZO, el que fe contenta con facilidad; 

mal contentadizo el que con dificultad fe contenta. 
Fr. Aisí á contentir, difficile á contentír. Lat. Cui fá-
tile,aut i¡fíitiltfitfati¡. U.Faeile, difficile á tonttntarfi. 

CONTENTAMIENTO , V. Contento; y Lop. Veg. 

tnfu Arcadia-, y las 400. del Alm.preg. 2o j . 
CONTENTaR, fatis&cer, agradar a alguno. Fr. Con-

tenter. Lat. Aitcui fatisfácere, defidêrium olicájut ex-
plíre. It, Contentare, V. Agtadái, aplacár, lâtisfecér. 

CoNTENfán , en el comercio, V. Endosar. 
C O N T E N T Í X SUS PASIONES, t̂.&uffire, contentír, Lat. 

Sufjícere. It. Soddisfácere , contentare. 
CONTENTáDO, folo fe ufa con el auxiltír: con na

da fe ba contentado ; pero nunca íè dice , m efiá 
contentada , lino no eft* contento , no fe dá por con
tento , á'C. 

CONTéNTO , el que tiene alegría, gozo, &c . Fr. 
Aift, content, Lat. Laétus, contíntus, le. Contento. 

CONTCNTO , conforme, V. 
CONTCNTO , contentamiento, güilo, alegría , ó com

placencia en alguna cofa* Fr, Jote j alegrtjfe f comen-
tement. Lat. Gaúdium, alátritat. It, A/legret&a. 

CONTCNTO MUNDANO , V. Placet. 
I CoNréNTosjenlajergadcJitanoSjIomiiimoquereales^V. 

A 
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A C O N T E N T O , môdo adv. i fatisfácdón,¿guílo.&C. V. 
CONTcRA , rerguardo que fe pone á U punta de la 

vaina de las elpadas para que no hieran. Fr. Boute-
rolk. Lit. Vaginae contai, extrémae acírmis vaginae 
ntumniéntum. H. Púntale. Bafe. Conterá, tenderá, 

CONTCRA , en las piezas de attUlería, V. Cafcabcl. 
Cos;Ten A , fe toma por translación por la parte ultima 

de alguna cofa, V. Lat. Extríma reí pan. T afíadió 
por tontéra , que .no baria las paces, fin que fe ie 
diefe fathfmion mmplida. También Te dice ecbâr 
ia tetitira á alguna cofa, por lo miímo que acabarla, 
perfeccionarla, V. Perfeccionár, acabar. 

TtMBLáB. LA CONTCRA , lo niifmo que temer, V. Otros 
lo determinan á temer el fin de alguna cofa. 

CONTéRMINO, V. Confinante, que es mas ufado. 
CONTERRáNEO, vecino, confinante, compatriota, 

naiutíl de un miímo país,compatricio, V. fx.Com-
patrióte. Lat. Populáris, civis, conterráneus. It. Com
patriota. 

CONTESCéR, V. Acontecer, es voz anticuada. 
CONTESTABLE , adj. Jo que fe puede poner en 

controverfia. Fr. Contrjlabie. X-at. Contwírfus. It. 
Litijiofo, V.Sobr. &c. 

CONTESTACIÓN, altercación, contienda. Fr. Contcftation, 
(ontefie. Lat. Rixa, contfntio, controvírfia, concertá-
tio. It. Contefa, rifa. Comunmente fe dice tontefiadm 
en Caft. por la refpueíla quedá el reo, otorgando ia 
demanda. El latin que le dán es cmtefiatio. 

CONTESTACIÓN , la conveniencia, y uniformidad de los 
tdtigos en alguna cofa, jpregunta, &c. Fr. Vníformité. 
Lat, Contefiatio, deelaratio unifórmis. ft. Con/omita. 

CONTESTACIÓN, fegun muchos, lo mifmo que declara
ción , ó depoficion, V. y Scjourn. Ditc. 

CONTÍíSTáR, decir, ó dechrat lo mifmo que otros 
han dicho, ó declarado. Fr. Declarer la meme tbafe, 
& t . El latin que le dán es mteftári, y otros tefiári, 
tefiiJUári, It. Ttfiimoniáre ton altri. 

CONTESTÍR LA DEMANDA , fe dice en un pleito, por lo 
inifino que admitirla, refpondiendo derechamente á 
ella. El Lat. que le din es litem contefiari; no obf-
tante, V. Admkít, y refpondér. 

CotiTESTaB. , lo toman algunos por difputai j y otros 
meramente por declarar, ó deponer, V. 

CONTESTáDO, part. paf. 
CONTeSTE , eí tefiigo que declara lo miimo que de-

ciara otro. fí.Tetnoin qui s'accorde avee un autre. Lat. 
Qui iadem tefiátar. It, Tefiimoniocon altri; lo mílmo 
fe dice cuando declara lo mí lmo que había declara
do antes, ó fe ratifica en lo que habla dicho, V. La 
Vida de Santa Maria de la Cabeza, cap. 4. 

CONTéXTO, contenido, fubltancia, narrativa de una 
hifloria, libro, &c. Fr. Contexture. Lat. Contixtus, It. 
Tefsitura. Todo el contexto de la bifioria,que efie ba 
èfÍrito,es mui catélico: todo el contexto es del Evanjelio. 

CONTEXTÚRA, orden , difpoficion, método de un 
libro, hifloria, &c. V. 

CONTEXTURA DE UN CUERPO, V. Textura. 
.CONTEXTURA , vulgarmente fe dice de la apariencia 

exterior de un hombre, animal} &c. Fr. Contexture. 
Lat. Cirporit babitádo, V. Continente, contenencia. 

CONTICINIO, nombre que dieron los Romanos al 
íilencio de la noche, ó tiempo del primer fueño. Ft. 
y Lat. Contitinium. 

CONTIENDA, competencia que fe tiene fobre alguna 
coía. Fr. Contefiation. Lat. Rixa rcontíntio. It. Rijfit, 
¿ara, V. Altercación, difpúta, contención. 

CüNTIGNACIÓN, V. Entrelució, fobrado, annadú-
ra de madera. 

C O N 
CONTíGO, en tu compañía. FE. Avtctet. Lat-Tiísm. 

It. Teco. 
CONTIGUAMENTE, adv. de un modo contiguo. Fr. 

tout proebe. Lat. Cóntiguè, It. Continuatamente. 
CONTIGUIDáD, vecindad de dos colas que lè Jun

tan. Fr. Contiguití. Lat. Continuítas , otros cont'tgui' 
tas. It. Contiguitá. 

CONTIGUO, ib mifmo que inmediato. Fr. Procbairi. 
Lat. Propínqms ,finUimus, vicínus. It. Prof simo. 

CONTIGVO , en la Jeografia, &c. V. Adyacente. 
CONTINENCIA, virtud que modera el apetito, ó con 

que fe abíliene el hombre de los placeres ilícitos. Fr; 
Continence. Lat. Continéntia. It. Continenza. 

CONTINCNCIA, moderación, V. 
CONTINCNCIA , fe dice de Ja capacidad de contener al

guna cota; v. g. una medida, como puede fer para 
medir lonjitudes, y iacítudes, puede lér tambL-n pa
ra caber, ó contener en sí algo, v. g. una (anega pa
ra medir granos, ó una azumbre para vino; con que 
fe neccíita diftinguir en razón de medida, y aíí lla
mamos medida de conünenda í aquella en que íe 
mide algo, conteniéndolo dentro de sí. Fr. Comineâ  
ce. Lat. Continent. 

CONTINENTE, part. aâ. de contener, comprehendel: 
en sí. Fr. Contenant. Lat. Continent. It. Contenente. 

CONTINENTE , lo mifmo que garbo, denuedo, firmeza, 
V. Cervantes, D.Qui jote, t.i .c.2. íi.Contenanee..lAV. 
Totius cirporis bábitus. It. Ciera. 

CONTINENTE , el que ejercita Ja virtud de la continen
cia. Fr. Continent. Lat. Qóntintns. ll.Contincnte, V. 
Modeflo, arreglado. 

CONTINENTE, en la Jeografia, extenfion grande de tier
ra , ny interrumpida de mar. Fr. Continent. Lat.Ce»-
tinens, terra cóntinem. It. Continente. 

CONTINENTE , parte inferior del alambique, y que con
tiene el licor, ó materia que fe fublima. Fr. Vefsie. 
Lat. Infima pan cucárbitae. 

EN-CONTINENTE, lo mifmo que Juego, V. También 
fe iucle mudar el en en i n , y decir incontinenti, .y 
aun es mas común. Fr. Incontinent. Lat. Statimf*-
témplò, è vefiígio. 

CONTINENTEMENTE, adv. templadamente , con 
moderación, con, ó en continencia, &c. Fr, Áíode--
rement. Lat. Temperáti, modéfli. It. Moderatamente. 

CONT1NJENCIA, aconteciimento, ó cofa que fuce-
de por cafualidad. Fr. Contingente. Lat. Evintusfor-
taítus. It. Gontingenzd. 

CONTINJENTE, adj. incierto, dudofo, cafual. Fr. 
Contingent. Lat. Cont'mgensyjortuitus. ll.Contingevtet 
incerto. 

C O N ™ JENTE , la parre que toca pagar á cada uno en 
algún gafto que fe hace entre muchos. Fr, Ecot. Lat. 
Symboium ¡Jymbolus. It. Scotto, 

CONTINJENTE , fe dice también de la parte que fe co
bra en alguna ganancia, &c. V. Parte. Sacó el con
tinjente de fu herencia Jinperdér la menór tofa : y en 
el mifmo lentido fe dice en la Política por fubfidio, 
ó focorro, ó cola prometida, que dá una Potencia 
á otra en efla, ó la otra guerra, fice 

CONTINJENT£MENTE, adv. de un modo cafual, 
continjente. Fr. Par hazard. Lat. Forti , fortuítd, 
firtuitü. It. Acafo yfortumfamente. 

CONTINJIBLE, lo miírao que pofible , ó capáz de 
fer. Cerv. D. Quijote, t. a. cap. 24. La razón es, que 
todas las aventuras bajía aqui fucedidas ban fido con-
tinjibles, y verifimtles, V. Continjente. 

CONTINO, DE CONT1NO , voces jocofas, y an
ticuadas , ,V. Continuamente, las 400. del Almir, y 

Cerv. 



C O N 
O r v . Camti. dei Rufitn ditbofg. 

CONTINUA, V. Continuo. 
CONTINUACIÓN, a&o de continuar alguna cofa. Fr. 

Ctmtinuatm, Lat. Ptrfevcrántia in re aliçuâ perfi-
cicnda. Ir. Coniinuaziont. 

CONTINUACIÓN , fe dice también de una duración con
tinuada. Fr. CorUinutttián , durit, Lat. Continuátio, 
lt. Cont'mumone, tontinuitá. 

CONTINUACIÓN , figura Retorica, en que fe repiten las 
palabras, y perfeccionan las fentendas, Lat. Conti
nuátio. 

CONTINUADAMENTE, adv. V. Continuamente. 
CONTINUADóR, el que continúa una obra comenza

da por otro. Fr. Contiituatatr. Lat. Perfééior. It . Ccw-
tinuatore. 

CONTINUAMENTE, adv. fin interrupción. Fr. Con-
tinueilement, eontinuement. Lat. Continué, contiitín-
ttr. It. Continuamente i V. Frecuentemente. 

CONTINUAR , extender, ó alargJr mas alguna cofa. 
Fr. Continuir. Lat. Pérfequt , emtinmre. It. Conti
mare , difttndere. 

CoNTiNuáR , te dice también refpefto del tiempo , V. 
Pionogár. 

CoNTiNuan, perfiftír, profegufr.permanecét.Fr. Co*-
timtér, perjiftir. Lat. Pfr/iqui, peniftere, perfiáre, 
ftáre. It. Perfifiere , perfeverare , tontinuare, 

CONTINUiDO, part, pai; de cominuár. ti.CotUimé. 
l i t . Continuátus, &(. It. ContitmOú. 

CONTINUIDiD, continuación de partes. Fr. Conti-
tutité. Lat, Contimitai. It. Continuity , V. el Exam, 
tie Ciruf. de Martinez. 

CONTÍNUO, en la Fifica, cuerpo , cuyas partei no 
tienen interrupción. Fr. Continá, Lat. Continuum. 
It. Continuo. Todos ¡OÍ cuerpos que tenoeems tienen in-
mmerabJes pom, que interrumpen ei continuo. 

CONTÍNUO , fe dice también en razón de movimiento, 
aunque tenga mórulas, como fe explican los Fificos; 
y ati dicen movimiento continuo de los Cielos, del 
Sol, de una rueda, áte Las cucítíanes del continuo 
fon iÜficiles de refolvéi ¡ pues no e$ dable decidir 
cómo teniendo una tortuga, al andár, un movimiento 
continuo, no anda tanto como una eñrella ¡ y todas 
las mórulas, y foluciónes que nos dan, ni fatisfàcen, 
ni aquietan la razón : feríales todas de que no es 
dado al entendimiento del hombre decidir cueftio-
nes, que tocan en el infinito ; Dios le ha dado el 
ufo, y no la comprehenfión. 

CONTÍNUO , nua , fe dice del tiempo, y acciones que 
fe hacen fe^uidas, y fia interrupción, ó de las co
las que eftaii unidas, y ligadas unas con otras. Fr. 
Continá. Lat. Contimus, l t . Continuo i Un trabajo 
tontinao fatiga. 

CONTÍNUOS > llamaron antiguamente á cien foldados, 

2ue hacían la guardia continuamente al Rei. Lat. 
ettium Rigii fiipatòres, V. Mcfnada: También die

ron el miftno nombre i unos criados de Palacio, y 
i otros varios, que hadan alguna cofa con continua
ción , V. Trellez , Âfiur. lluftr. t. 4. 

A LA CONTINUA , DB c o N T i N u o , V. Continuamente. 
CONTOBABDÍTAS, cienos Herejes delfiglo V I . que 

no recibían i los Obilpos. Fr. Contobabdite. Lar. 
Contobabâiti. 

CONTONEáRSE, andar ¡nclinandofe, yá i un lado, 
y yá á otro , á modo de ánades. Fr. Canetír. Lat. 
Intédere ánatum more. It. Zoppieare. Sejourn. Dite. 
lo toma, no muí bien, por hacer jeftos, y Franciof. 
por brabeár, y blandear la efpada, V. y anadear. 

CONTONéO j la acción de contoucaríe. Fr. Houve-
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ment affeiii, quon fait, &e. otros gejie. La t. An/tum 
mort itutjftu. It. fegun Franciof. Pare ü bravo ,fmar„ 
gitfata, 

CoNTonesBí , Fr. Contorefes, nombre que fe d¡ó á (ol 
Herejes Aibijeníès. 

CONTORNáDOSf das,cne\Wasón, fe dice de JoS ani
males , ó de las cabezas de ellos vueltas á la Unieftra 
del elcudo- Avil. mjf. Fr. Contoumes, its. Lat. Cos, 
virfui, a, m. 

CONTORNAR , CONTORNáDO , lo mifmc, qUe 
contornear , y contorneado, V. 

CONTORNEáR , en el Dibujo , y Pintura , trazir 
una figura»figuiendo los tornos , ó vueltas que pi
de. Ft. Contourtiir. Lat. Figúram fuá ámbttu ¿tii-
ne-íre. lt. Contomare. 

CONTORNEAR , término de Arquiteftos, Evam'ftas, &c. 
es corrír una pieza figuiendo el perfil, ó eí modelo 
propuelto. Fr. Cbantournér. Lat. Extrónitm, vel in-
trésum imidtrt. lt. Lovorare, tagliare fecondo i l d i -

fegno. También le llaman ptrjitár, y tontomár, 
CONTORNEADO, part. paf. 
CONTORNIiTO, téraúno de Medalliftas: dícefe del 

medallón que tiene cierta concavidád por toda la ori
lla , con dos drcuiítos á los lados, y con figuras, qua 
no tienen cafi relieve. Fr, dntoumiate, Lat. Contor-
niátus nummus. 

CONTORNO , lo mifrno que circuito, y linca qua 
feñala , y termina el ámbito de una cofa. Fr. Con
tour. Lat. Ambitus, eircuitui. It. Contorno, giro. 

CONTORNOS , llaman los GravadotCs, Pintores , &c. i 
todos aquellos trazo$,que ellin eu las partes exterio
res de la figura que tacan, formando una eípecíe de 
circuito, Fr. Arrondifementi. Lat. Ambitus, eiraátus. 
lt. Contorno ¡giro. Efp. t. 13. Los contornos en el 
dibujo fe facan defpues del tanteo ; y jencralmema 
hablando, eontornos eS lo milmo que perfiles. 

CONTORNOS ESPIRALES , término de Arquiteitura: Ila-
manle afi todos aquellos adornosj que fe hacen en 
cualquiera parte de w u fàbítca en figura cfpirál, 6 
de voluta. Fr, Enroukment. Lat. Helix ¡fpira, impli-
tátio. También fe ulà de cfta voz en la Jardinería 
cuando los cuadros, ú orillas llevan la mifina figura. 

EH CONTORNO , lo miftno que circularmente , V. 
CONTORSIÓN , movimiento del cuerpo con poftu-

xas violentas, y extraordinarias. Fr. Contarfi&n, Lat* 
DifiSrtio. It. Contorfione , fim'mento. 

CONTRA, EN CONTRA,cierta prepofidón, qua 
cuando es re!at¡va,iignifica opofidón. ^t.Contre. Lat. • 
Contra -, advirfus. ít. Contra. Pieitia tontra fu padre. 

CONTRA , BN CONTRA , lo mifnno que enfrente , ó en 
la parte opuefta. Fr. AFoppoJhe. Lat. Ex advérft, i 
regi&nc. k. All'oppofto, 

CONTRAS , en los órganos, fon varias cfpecies de 
fiftulaSjV. I-ascontras,que llaman deveinte yfeís, 
fon unas fiftulas de madera cuadradas, y huecas, co
mo de fds varas y media de lonjitúd, que fe rañen 
con los pies. Las contras de trece fon otras fiftuias 
de la milma materia, y íòrma, y fe tañen también 
con los pies : fu lonjitúd es como de tres varas. Fr. 
Pedales. Lat. Organi pnewmtm pedária palttmla* I t . ' 
Pedaíi d'organo. 

CONTRAS , todo juego de cañones conforme* con la 
voz de la trompa del órgano. Fr. Cromorne. Lat. 
Ordo tuiérum érgtni múfiti Xuhae tonform. Si ío*1 ^e 
madera, fe llaman contras; y í¡ de cliaño, trorftpetas. 

CONTRA-ABERTúRA, en laCirujía, operación que 
le hace en algunas llagas para delcargar las materias, 
y que no dejeneiea eu tUtuiat. l t . Qentit-virt/erturc. 

Srt La 
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Lat. Contra-apertóra. 

CONTRA-ABRiEL, contra-barrenár, abrir, ó barrenar 
del lado contrario, Fr. Confre-percér. Lat. £* advir-
Jb ttrtbráre, perforare. 

CONTRA-ABIERTO , part. paf. 
CONTRA-ALMIRANTE, el Oficiál que comanda la 

retaguardia, ó la ulrima divifión de una armada. Fr. 
Cotttre-amiral. Lar. VUitnat clafiii divtfiSni imperam. 

CONTRA-AMURA, en la Marinaos una ayuda,que fe 
dá á la amúra mayor, y de el triquete, como á las ef-
cotás, y brazas. Dáíe con un cabo gruefo, con un 
gancho, ó con un aparejo. Dice. M. 

CONTRA-PROCHES, en la Foníficacion, V. Con
tra-ataques. 

CONTRA-ARMIñO, en el blafon , campo de fable 
tachonado de plata. Fr. Contre-bèrmm. La:. Atra 
feuti área villere fóntteo argénteo diftiníia. 

CONTRA-ASTUCIA, V. Contra-enredo. 
CONTRA-ATAQyES,terírinodeFortiJKac¡on,lineas, 

ó trabajos con que los fitiados van d encontrar las l i 
neas de aproche de los Afiadores. Fr. Contre-apfro-
tbet. Lat. Agger, i regióne pófitus, ó advérfaefífae. 
It. Corarafojjtt. 

CONTRA- BAJETE, dimin. de contrabajo, V. 
CONTRA-BAJO, inftrumento mufico. Er. Contreb f̂e. 

Lat. Báfus. It. Cwtrabbajp}. 
CONTRA-BALANCEaR, igualar las balanzas de un 

pefo. Fr. Contre-balamir. Lat. Aequáre, adat^uáre, 
comparáre. It. Coatrabbilanttare. 

CONTRA-BANDA, termino del blasón, la pieza que 
corta el efeudo al contrario de la banda. Fr. Comre-
bande. Lit.Toéniat à dextro latere ad jinífirum dúètae. 
It. Controbbcmde, V. Barra. 

CONTRA-SAND&>O , C O N T R A - B A R R A D O , CONTRA-BRE-
TEsáDO, CONTRA-CU A R TELS DO] CONTRA-f A j a D O , CQN-
TRA-FLOREÍDO , CONTRA-PALaDO i CONTKA-POTEN-
zdoo, Scc. fe dice en el blasón, en orden i las pie
zas , cuyas bandas, barras, breteíes , cuarteles, fe-
jas, flotónes , palos, potenzas , veros, &c. cllin 
opueftos: efto es,que citando citas figuras partidas, 
cortadas, tronchadas, ó tajadas, tienen opu4los los 
metales de las unas á los colores de las otras, obfer-
vandofe en cuanto á exprefar el numero de las pie
zas, lo que fe dice en las figuras principales. Avi[.mffi 

CONTRA-BANDíSTA, el que hace contrabandos, ¿r. 
Contrcbandier. l¿il.Ve¿iigáhumfraudátor. lt.tontral>-
bandiert. 

CONTRA-BANDO, jencro prohibido, que fe vende,ó 
pafa de una parte á otra, con perjuicio del bkn pú 
blico , y contra las Leyes, y Bandos Reales. Fr. Con-
trabaffde. Lat. Mertei interdiíiac. It. Contrahbando. 
También fe aplica i otras cofas,y delitos ocultos. Afi-
miíbio fe decía antes Juez, de Contrabmdos, Sala de 
Contrabandos, &( . por el Juez, y Sala que juzgaba, 
ó en que fe juzgaba de los contrabandos. 

CONTA-BATERÍA, en la Milicia, la batería que fe 
planra comrapuefla á la que levantó el enemigo. Fr. 
CeatrebatterU. Lat. torminta biltisa btllieis oppíjtta 
torméttttr. It. Contrabbatteria. 

CONTRA-BRaNQUE, en la Marina, lo mifmo que 
albitana, V. 

CONTRA-BRáZAS, en la Marína,cabos que pafan por 
los motones, que eítín como una braza á dentro de] 
penól de la verga del triquete, para ayudar á las bra
zas cuando hai mucho viento. DitMSi.Contrefantms. 

CONTRA-BRETESE, Fr. Contre-bretejfe. En el blasón 
fila de una elpecíe de muelcas de elmaltc diferente, 
íobte un aúSna palo , banda, barra, &c. De aqui fe 
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dice tontra-bretesádo. Fr. Contrc-bretcfsí, al efeudo, 
ó piezas que tienen coatra-bretefes. 

CONTRA-CáMBIO, dlfpendio, ó daño que padece e] 
dador de una letra.por razón del fegmido cambio^uc 
fue precifo , ó porque fe pcoteíló la tetra, ó porque 
el que la pagó le faca otra para recobrar el dinero 
que fuplíó. Fr. Reebatige par le quel on perd fur une 
íettre de change. Lat. Damnum írrogátum ex fecundo 
prltlo permutatiônii. 

CoNTRA-cáMBio, fatisfàccíon, ó recompenfà reciproca. 
Fr. SatUfaíiioa reciproque. Lat. MtUuum offictum. 

CONTRA-CâMBIO , llaman también el cambio mutuo, Fr, 
Contre-ehmge, ó contre-ecbange. Lat. Permutdtio mu
tua. It. Contraccambio: afi fe llama contracambio, licm-
pre que hai cambio de una alhaja por otra, V. Lo
pe Vega, Pafloret de Belén, lib. i . 

CONTRA-CAMPONáDO, en el blasón. Fr. Contre-
camponi. Lat. Contra-tompéjitui. 

CONTRACCIÓN, en la Medicina, &c. acción de con-
rraherfe, ó eñrecharfe algún nervio. Fr. Contraílio», 
retraílion. Lat. Nervorum contráílio. It, Contrazione. 
Lo mifmo fe dice en Cafteiiano de la acción de ef-
trecharfe , ó condenfarfe cualquiera otra cofa. 

CONTRACCIÓN , en la Gramática, la reducción de dos fi
labas á una. Fr. Contraãión. Lat. Contráíiio gémimte 
fyllabae in unam. It. Contrazione. Los Griegos ularon 
mucho eíta contracción. 

CONTRACCIÓN , fe puede decir por toda acción de con-
traher, ó retirar acia alguna parte eito, ó lo otro, 
aunque fea naturalmente,como brazo, pierna, &c. 
Fr. Aâiion par la quelle on rcjfèrre, otros rejfhrrement. 
Lat. ContrÁÚio , comprifsio. It. R'ftrignimento. 

CONTRA-CéDULA, la cédula que le dá en contra 
de ia que le había dado. ¥i:.Coatrc-lettre,contre-hiilet, 
Lat. Cáutto ant.rióri cavem cautióni, rtpromífsio. It. 
Contrapolizza. 

CONTRA-CHEBRÓN, en el blasón, chebrón opuef-
to á otro de difl-rente efínalte. Fr. Contre chevron. 

CONTRA-CHEBRONáDO,, en eí blasón, elcudoen 
que hai uno, ó muchos contra-chebrones, Fr. Contre-
cbevroní. 

CONTRA-CIFRA , contra-fefia para entender alguna 
cofa, ó pata ejecutarla , ó no, fegun conviene. Fr. 
Contre-marqut, Lat. Symbolum antigrápbicum. It. 
Contra-fegno. 

CONT RA-CODdSTE, en la Marína^fiadidúra poíh'za, 
que fe pone á las naoŝ acrecentando el racel, para que 
gobiernen bien las que no lo hacían 3nKi.Voc.MarÍt, 

A CONTRA-COLA DE GOLONDRÍNA, fe dice 
de una efpecie de fortificación con fu tenaza , que íi¡ 
hace mas ancha por el lado de la plaza, que por el de 
la campaña; y fe ufa cuando hai una cortina muí l ar 
ga. Fr. Cotttrequeve £aronde. Lat. PropugnácuJum ex* 
tiriut fáreipit in fpiciem confirútium. 

CONTRA-COSTA , la coila opueftaá otra. Fr. Cote 
opposíe i me autre. Lat. Ora i regi6ne Jita. 

CONTRiCTO, V. Contráto. 
CONTRACTUiL, voz forenfe, lo mifmo que de con-' 

trato, oque tocaá contrato, ó convenio, V._y elBf-
tuda, &c. por el Señorío de Vizcaya. 

CONTRA-CUARTéL. ft.Contreeart. lAt.Parteifcuti 
contra quadripartíti, es la parte de un efeudo con
tra-cuartelado. 

CONTRA-CUARTEUDO , fe dice en el blasón de 
el cuartel de un elcudo, que por sí mifmo eftá divi
dido en cuatro cuarteles.Er.CíHtfrtf-fiwíeW. L&t.Quar~ 
ta pan feuti, &c. 

CONXRA-CUARTELáR. Fi. Contrccarttttr. Lar. 
Con-
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ContrA-quadripartm. 

CONTRA-OiLTOjClque habla llana.y naturalmcmc, 
fin afeitador) algima.Fr.Ce/»'parle d'unftle natu
re!. Lar. Qui mturáli, & minimi facáto útiturftyh, 

CONTIUDA , voz antigua , V. Comarca. 
CONTRA-DáNZA, Fr. Contredanfe, Lat, Numeró/a, 

& vtrsátilispíúrium faltátio, efpecic de danza menos 
grave que las antiguas, y en que fe juntan varias per-
lònas, ton los inilmos movimientos, cada fila por fu 
parte. Eñe baile pide particular nobleza de prefen-
tarlè , y fingulir aft¿to i la modeítia, V. Danza. 

CONTRA-DÍNZA DE DOS PASES , es la que fe liace con 
dos perionas en el teítero, y otras d o s en frente, 

Ç O N T R A - D Í N Z A LARGA , Ó A LO LAROO , (è llama cuan
do todos los hombres eitín á u n lado, y las feño-
ras á otro , que es el m o d o que ufan comunmente 
Ingiefes ( y Efcocefes. 

CONTRA-DÍNZA REDONDA > Ó E N R 6 D Ó N D 0 , fob fe 
diferencia de ía larga , en que lo que baile el prí-
inér liombrc con [as feñoras, y al contrario, la pri
mera feñora con los hombres, lo ejecutan con de ter 
minados movimientos, que forman u n circulo. 

CoNTRA-DaNZACuADR¿DA, la que fe compone de cua
tro pares, uno en el teftero de la lala, otro en tos 
pies, y dos i los lados. Lat-Quadráta plúrium faltátio. 

CONTRADECIDÓB., V. Contradictor, que es de 
mas uíb. 

CONTR ADECíR, oponerfe diciendo lo contrario que 
otra Fr.Contrariér,eontretiire, eontrepointér, Lat. Re
pugnare aliem, contradUere, advertári, obiíftere, obftd-
rc. It. Contraddire, oppor/i. 

CONTRADECIRSE , oponerfe á sí mifmo. ír . Se eontre-
dire. Lat. Pugnántia loqui , ágert. It. Contraddirji. 
Antiguamente fe decia contrallar , por contrade
cir , y contrallado , por contradicho, pare, paf 

CONTRADICCIÓN, opofición, contrariedad de pa
receres , ó palabras. Fr. Contradííiion. Lat. Repug-
mntia verbórum f contradíétio. It. Contraddizione, V. 
Opofición, antilojia. 

C O N T R A D I C C I Ó N , alegato contrario , toda elpecíe de 
opofición, Fr. Contredit. Lat. ObjèHio, controvérfia. 
It, Contraddetto. EJla es una verdad fin contradicción: 
antiguamente fe decia en Caft. Corttrallafiín. 

CONTRADICIEMTE, antíc. V. Contradiítór. 
CONTRADICTOR, el que contradice, fe opone. Fr. 

Contradiíleur. Lat. Contradiélor. It. Contraddittore. 
CONTRADICTOR , contenciofo, el que tiene efpirítu de 

contradicción, que todo lo quiere contradecir. Fr. 
Contrariam, contreâifant. Lat. Ab aliis facili difién~ 
tiens, contentiófus, pugnax. It. Contraddicente. 

CONTRADICTORIA, V. Contradidório. 
CONTRADICTORIAMENTE , adv. de un modo 

contradiftório. Fr. Contradiíloirement. Lat. Pugnan
te Jenfu: otros contradiílériè.h. Contraddittoriarnente. 

CONTRADICTORIA, rio, adj. en la Lojica, acc. fç 
dice de la propofición, que niega todo lo que afir
ma la otra de quien es contradictoria. Fr. Contradic-
toirt, Lat. Impértans contradiSliánem: otros contra-
diélórius ya yin. It. Contraddittorio, 

CONTRADICTORIO, lo que es opueílo, ó contrario 
i sí mifmo. Fr. Contradiííatre. Lat. Contráriiu,fectttn 
pugnam. It. Contraddittorio. Efe hombre e¡ un par de 
tontradiilorios, íl fe opone continuamente á si mifmo, 

CONTRA-DIQUE , el contra-reparo, ó fegunda de-
fenfa contra las aguas. Lat. Agger ággert oppáfituj, 
Sejourn, Diet, lo toma folo por dique, V. 

CONTRA-DURMENTE, en la Náutica, tablón que 
ciñe el navio de proa i popa por debajo del dunuen-
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te, para que aííente éfte^ para fortificar ei navio. Fr. 
Contrtjiravt. Lat. Tabula tot am navim intuí ampUc-
tens à prorâ ufqut ad puppim, 

CONTRA-EMBOSCADA, embofeada que fe hace 
contra orra,V. y Solís, Conq. de Nuev. EJp. lib.%. f.22 

CONTRA-EMERJENTE, en el blasón.fe dice de cad¡ 
uno délos animales apoyados entre sí, y cuyas ca
bezas , y pies delanteros falen de una pieza del ef-
cudo. Fr. Contre-ijfant. \Al.Contra-emergens. 

CONTRA-ENRéDO,un enredo contra orro.Fr.CiwñY-
rufe, íontre-finefe.Lu.Doiurdoloretúfus. It.Gontraf. 
tazia. Comunmente fe dice en Caft, contra-treta, 

CONTRA-ESCARPA, en !a Fortificadón , el declive 
hecho junto al fofo, al lado de la efplanada, y opuet 
to á la efearpa, Fr. Contreftarpe, Lat. Dedwitas in 
parte fofae ex t inã . Franciof. le da el It. Contramuro 

CONTRA-ESCARPáDO , fe dice en la Arquiredúra 
cuando iê fortifica mas por dentro, ó por fuera una 
pared conforme fube, y fe eieva , para que pueda 
mantener nías peib. Fr. Contre-fruit. Lat. Additum 
muro firmamintum. 

CONTRA-ESCARPáR,haceralgunacontra-efcarpa.Fr. 
Contref<;arpirXAt.Exterióremfofae márginem tmnire. 

CONTRA-ESCARPáDO, parr. paf. 
CONTRA-ESCOTAS,en la Marina,fon unos cabos fen-

cillos del çrueíb de h efeota, que fe fijan en los pu
ños del triquete por la banda de arriba de la gaza, 
ó piiia del motón de la elcora, y mura, cuando fe 
corre con tiempo. Diet. Mar. Lat. Fanis nauticigenus. 

CONTRA-ESClUTURA.cfcrito.ó a£to patticulár,que 
deshace en todo, ó en parte algún otro a£to públi
co. Contre-kttrt. Lat. Arcana fyngrapba vim altériui 
ábroganSyimmimens. luControlettcra : otros le llaman 
en Caft. tontra-tarta, V. Oud. Dice. 

CONTRA- ESPALeRAS,termÍno de Jardinería, dicefe 
de aquellos arboles, que fe ponen para foftencr la ef-
patera , de modo , que forman una cfpecíe de fe-' 
to. Fr. Haie d'appui, contrt-efpaliere. Lat. Ordo árbo-
rum, exáílae brevititis, applíeitit muro arbiribtu tx 
advírfo pofitui. 

ONTRA-ESTálS, en la Marina, fon los cabos gtuefos, 
que van encima de los'eftüs, para que los ayuden 
á tener, y fuflemár los palos s y tal vez fuele fer un 
Apuejo.Diee.M.ít.CaèlejdesJíaij.hat.Rudéntitgems. 

CONTRA-ESTAMBóR,una pieza corva,que afirma en 
el navio el eftambór con la quília. Fr. Contreftambord. 

CONTRA-FIJA, término de Carpintería, el tarugo, ó 
efpiga que encuentra con otra eípiga, ó tarugo. Fr. 
Liens á contrefiebet, V. Efpiga, También llaman con
tra-fijas a algunas piezas que firvcn en un compuef-
to de carpintería de ibilenér , y afegurár otras pie
zas. Fr. Contrefiebes. Lat. Capreáli. 

COmBíMíLO&ONaDO.fi.Contre-Jleurêsontrafieu-
rmní. ÍM.Flóribiti atrinque difiinflus. £11 el blasón fe 
dice del eicudo, cuyos liorónes eftán alternados, y 
opueftos,de modo que el coíór correiponda al metal.' 

CONTRA-FóSO, ó REFOSeTE, fofo pequeño hecho 
á fin de ceñir, y defender el fofo principal, fupliendo 
íii poca profundidad. Fi.Contrt-fofsí. Lat. Fój/a Jofae 
objéfta. It, Contrafojfo. 

CONTRAFRACCIÓN, quebrantamiento, infracción, 
V. / ei Eft. de ¡a mas confi. Pí ,por el Sefi. de fizc. 

CONTR A-FUe'RTE, llaman los Guarnicioneros i una 
correa, que fe clava en el fiifle delantero de la filia, 
y en el de refpaldo , para afegurir las dnchas.quc 
afianzan la filia. Fr. Contre-fanglots. Lat. Retinacu
lum coriáceum eiitillis , ^ r . firmândis, V. 

CONTRA-f uéiLTS, cu la Fortificación, un fiierte opuef-
SSS2 tO 
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to a o t ro . Fr. Contrefirt, V. Sobr. y Ouá. Oiros din 
por antic, ella voz, tomándola por un pedazo de 
muralla perpendicular á la principal. En la Arqui
tectura Civil (e toma también contrafuerte por la pie
za,que fortifica3 otra f V. UVi i s deObr.t.^i. 

CoNTRA-niGA.en \i Múiica.V.Fug.^cuyo comra i io es. 
COSTRA-GUARDIA , es un cuerpo de fortihcaciou de 

corta latitúJ, levantado dcfpucsdc la comra-efeat-
pa, con fu fofo , parapeto, y banqueta acia la cam
paña. Fr. Fort, rmtre-garde, tonferve. Lat. Additum 
propugnáculo prtttiidium, ttiunimíntum. 

CONTRA HACEDOR , el que contra-hace algo. Fr. Imi-
tatcnr faifijicattur. Lat. ImiMor , adulterator , V. 
Imitadór, falliHcadór. 

CONTRA-HACCR , fiujir, ó imitar alguna cofa. Fr. Co»-
tre-faire, contrt-pcttír , imitir, Lat. Aliqutd/mton-
do effimert; y otros fubfuríñ. It. Centrafare imitare. 

CONTRA-HACCR , fiujir, dilimular. Fr. Contre faire. Lat. 
Sbntiláre. Ir. Contrajere. 

ÇONTRA-HACCR. , en términos de Imprenta, es impri
mir un libro, &c. para fruftrár al Autor del privile-
jio que tenía para imprimirle. Fr. Contre faire. Lar. 
L brum , imaginem, &c. aãulterárt, imitáMo effin-
gere ¡fimuláre. Ic. Contraffart. 

CONTRA-HAceRj te dice también de los hipócritas, que 
contrahacen las acciones buenas. Fr. Contre faire 
Lat. Vanamboni viri fpéciem frae fe ferre. 

CONTRA-HECHO, part. paf. 
CONTRA-HACIMIENTO , la acción de contra-hacer: no 

tiene u f o , V. Fallíficación , imitación , y remedo. 
CONTRA HECHO, disforme, nial hecho, que tiene al

guna deformidad. Fr. Contrefait. Lat. Diftártns, de-
fórmii. Ir. Contraffatto. 

CONTRAHeR , V. Contradr. 
CONTRAHCR DEUDAS , adeudatfc. Fr. Contraflér ie¡ def

ies. It. Indebittarjt, V. Adeudyfe., 
CONTRAHCR PARENTESCO, V. Emparentar. 
CONTRAHCR malos hábitos, amiftades , &c. Fr. Con-

trailer. Lat. Contrab/re. It. Contrarre, 
CoNTRAHéB. MATRIMONIO, V. Caíàrfe. 
CoNrRAHCR MAIES , ENFERMEDAOtS , V. Enfètmár. 
CONTRAHERSE , en la Medicina , &c. retirarfe , eftre-

chariè. Fr, Se contraílcr , fe rtfferrtr. Lar. Cóntrabi, 
Cuando un mulculo fe dilata, lu opuefto fe contrahe. 

CONTRAHíDO, part. paC de contrahcr. 
CONTRAHAZTE , ó CONTRAYENTE, part, ail. 

del miliiio verbo en todas fus fignificaciones. 
CONTRA-HIéRBA , V. Contra-yerba. 
CONTRál, cfpccie de paño mui fino, V. Paño. Fr. Ef-

ptee de drap. Lzt.Pannuf curtrasénjii. También es Una 
efpecie de lienzo : algunos dicen eotrai. 

CONTRA-INDICaNl E , Fr. Contre-indication. Lat. 
Contraindiatio: dicefe en la Medicina del síntoma 
opiietio al indicante , que había en el enfermo, V. 

CONTR*-LÍZOS , tres triángulos de madera, que ufan en 
lab mauitacturas de fas gafas para tirar ios tizos. Fr. 
Contre-lames, cont'e-lijjes. 

CON i RALLAClóN , antic. V. Contradicción. 
COXTRALLáR , antic, contrariar, contradecir , V. 

y el Conde Luc.inór, c. 5. 
CONTRALLO,fe decía antiguamente por contrario,V. 
CONTRALóR.Oiidal puelto para rcj¡flrár,y certificar 

de que ci ta, ó la 01ra cofa fe ha hecho. Fr. Centro-
Heur. Lat. Alienae fidei in gerindo múnere infptttor, 
qui advérjis pratefi ratiónibui. It. Regijiratore. 

CONTRALOR , en la Marina , í é d i c e de un Oficial que 
oblõwa las mercaden'js , proviliones, &c. ranto pa
ra el lalario de los trabajadores, como para Us re-
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villas,que fe hacen con el Comifarío común. Fr.Coa-
trollcttr de la marine. Lar. Rei maritimae infpéftor. 
El empIeo,y nombre de Contralor, y Grtficr Ion con
formes al cftilo de la Cala de Borgóña. 

CONTRALTO, la fcgimda de tas cuatro voces de la 
Múlica, mas baja que el tiple, que es la primera. Fr. 
Haute conlrc. Lat. fox fubaclita. Ir. Contralto. 

CONTRALURi A,Veeduría, dicefe del rcjíftro que luí 
para las cofas de hacienda, y juflicia, d fin de con-
fiimár la verdad. Fr. Controlle. Ddnle el Lar. Ratio-
nn ratiónibuf advéifac. Ir. Rifcontro, regifiro. 

CONTRA-Lii'¿, una luz opueda á Ia que iê defea en 
una pieza , fala , &C. Fr. Contre-jour. Lu..Âdvérfum 
lumen. It. Contraíame. 

CONTRA-MAESTRE, en la Marina , el Oficial fub-
altcrno del Capitán, ó Macflrc. Fr. Contrt-maitre. 
Lar. Infplfíor, vel rei naúticte praeféílus. 

CONTRA-MALLA, malla doble, ó fecunda. Fr.Cúw-
tremaille. De aqui fe dice eo itramalUr, por poner 
fegunda malla, fr. Contre-maillér. 

CONTRA-MALLADO. Fr. Contre-mailli, 
CONTRA-MANDÍR. , dar alguna orden contraria i otra 

yi dada. Fr. Contrt-mandtr. Lar. Alitai pri&ri prae-
cépto contrártum mittere. It. Dare orditie in contrario. 

CONTRA-MANDADO, part. paf. 
CONTRA-MANDATO , V. Contra-orden. 
CONTRA-MANGAS , ciertas mangas anchas, que ufaban 

antes, tanto los hombres, cuno las mujeres , dcfdc 
el hombro, ha í ta ia muñeca. Fr. Faufes m.mba ; y 
otros tngageantei, que propiamente fon lo que hoí 
llaman vuelos. Lat. Mánicae ampliórei. 

CONTRA-MARCA , llaman los Carpinteros í una marca, 
con que vuelven i medir las maderas yá trabajadas. 
Fr. Contre-mart, V. Contra-prueba. 

CONTRA-MARCA , icgundafeñJl, que íc hace fobre a l 
guna bala de mcrcadctia , ú otra cofa , cuando ha¡ 
varios interefados, para que fe abra dclpues en pte-
f.ncia de todos. Fr. Contre-marque. Lat. ¿Vofjc prio
r i áddita nota prflirior. It. Cortt.-afegm. También di
cen en Caftcllano Contra jcña. 

CONTRA-MARCA , Fr. Contre-mart̂ ite,entre los Anticua* 
ríos es una feñal hecha en la medalla mucho defpucs 
que fe acuñó. 

CoNTKA-MARcán., poner fegunda feñal, ó ufar de la 
contra-marca. Fr. Contre-marqucr. Lat. Alteram prió~ 
r i notae notam áidere. It. Contrafegnare. 

CONTRAMARCADO, part. paf. 
CONTRA-MARCHA , en los telares comunes, V. Viadcra; 

y Cn los de la Pafamanería,lo mifnio que harponcs,V. 
CONTR A-MaRCH A , cn la Milicia, la mudanza de cara, 

ó ftente que hace un cuerpo de tropas, para que los 
que citaban en la banguardia queden en la retaguar
dia. Fr. Contre-marcbe. Lat. Priórit ágminit cum pofie-
rióri loci permutátio. 

CONTRA-MARCHA , fe dice también cuando toman el 
camino contraria al que llevaban, ó vuelven ai l u 
gar de que falieron. Fr. Contre-marcbe. Lar. Revérjio 
i» turn locum undt falla digrcfsio , retrogriffus , «/. 
Sejourn. Retrogrtfúo; pero no fe halla en la buena 
latinidad. 

CoNTRA-MARCuáR t hacer alguna contra-marcha. Fr. 
Retoumér fur fet pos. Lat. Retrógredi, retrógradi. It. 
Tornar in dietro. 

CONTRA-MARCOS, fe llaman en la Carpintería las made-
ras,ó marcos que mantiene» las puertas-vidrieras. 

CONTRA-MARCA , cn la Marina , una marea contraria i 
otra. Fr, Contrc-marít. Lat. Mare réjtuum, 

CONTRA-MESANA , nbol de ia nave vecino á la popa, 
V. 
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V. Frandof. Dice, y Arbo!. 

C O N T R A - M Í N A , término de Guerra ,es una bóveda, ó 
camino debajo de tierra , liguiendo la lonjítúd de 
ia muralla , de tres pies de ancho, y Itis de airo, 
con muchas troneras, para impedir el esfuerzo, y 
eíirago de las minas. Fi.Contre-minc. Lat, Contririus, 
A&vtrfus cumcului. It. ContTAmim^ tontraraiaina. Efta 
cfpccic de comiaminajya no cliá hoi en uto: lo que fe 
hace es un pozo, ó conduíto, que fe dirija determina-
damente á encontrar ta mina de los enemigos, acia : 
donde fe conoce , ó fofpecha que la abren, para im- . 
pedir el cfcíío. Dkele también contra-mina en la 
moral, y negocios políticos, &c. por lo niifmo que 
opofición, conato iccreto. 

CONTRA-MINADÓR , el que contramina. Fr. Centremi-
neur. Lar. Fijfor advérfi funiculi. I I . Contraminatore. 

CONTR A - M I N Í R , hacer contra-minas. Fr. Contreminér. 
Lat. Hofi'iUí (unítuloi advérjts cuníeuíii aperirt. It. 
Contraminare: dicele también en la moral, &c. V. 
Contramina, y deshacer, impedir. 

CONTRA MINADO, patt. paf. 
CONTRA-MÚRO > coNTRA-MvRâLLA , muralla pequeña 

arrimada á la principal para fortificarla. Fr. Contre-
tnur, Lat. Muro murui obuirfm , murus muro fultus. 
Ví.ContrwiurQ. La comra-muralla,ó contra-muro an
tiguo es lo que le llamó también Barbaeâm, y Fatfa-
brága : yá no eflá en ufo , V. Caíàni de Portif. 

CoNTRA-MURáR, hacer algún contramuro. Fr. Contrc-
murér. hM.Muro murum áddere,murum muro munirt. 

CONTRA-MURADO, part. paC 
CONTRA-ORDEN , mandato contrario á otro, revoca

ción de un mandato. ít.Cmtrt-maniitmtnt. Ln.júf-
Jio priori contraria. It. Contrordint. 

C O N T R A - O R D E N Í R , V. Contra-mandar , que es mas 
uiado. 

CoNTRA-PALáR , en el blasón, formir contra-palo, V. 
CONTRA-PALADO, part. paf. 
CONTRA-FALO , le dice en el blasón, cuando el pa

lo queda como fi fueran dos, íieiido la una parte de 
un color , ó metal, y la otra de otro. Fr. Contrtpal. 

CoNTRA-páR, en la Carpintería, V. ColUIIa. 
CONTRA-PASÍNTES , en el blasón , ion dos inímales 

uno ibbrc otro , que paiãn, ó ván como encon
trados. Fr. Contre-pafant. Lat. Contra , ex advérfo 
gradient. También le dice contra-fufar j y contra-fa-
tânão, <^c en el mtlmo fentido. 

CoNTRA-PAsáR, voz lin uib, pasarfe al enemigo. 
CONTRA-PÍSO , cierto pafo , ó paseo de danza. Fr. In-

cijfttt , ac mQtui nonnibtl grxvior in fattttítone. Sc-
joum. lo toma por contra-danza. 

ÇoNTRA-péi o , A POSPCLO , lo que es, ó fe hace con
tra la difpofición nattiril del pelo. Fr. Contre-poil, á 
rebourt. X at. Advtrjis piiii. i t . Contrapelo. Figurada
mente fe dice por lo miimo que al contrario. Fr. 
Contre-poil, á rebourt. Lat. Rem contra ateipere quam 
Par Jit. U. Al tontrarh, tontrapclo. 

CoNTRA-ptsáR , eftár , ó poner igual pefo en las ba
lanzas , ó cargas contrarias , &c. Fr. Contre-peiér. 
Danle el Lat. EJfe aequílibrem, aequáre pondere. It. 
Contrapttáre ; Una libra de pluma contrape/a á una 
de oro. 

CONTRA-PESÍR , fe dice en la moral de lo que es de 
igual mérito, y valor. Fr. Contra-ptiér. l^x.Aequá-
re prttio. Ir. Contrape/are. Le ba htebe tales regalos, 
que contrapefan á lot favores. 

CONTRA PESADO , pan. paf. 
CoNTRA-néso , en ios telares de terciopelo, pieza que 

mueve al baivén , cuanto permiten las garruchas. Fr. 
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Contre-poidt. hit.Aequipóndium. It. Contrapefo. En cf-
ros telares hai multitud de piezas llamadas contraprfot. 

Ce NTRA-péso , llaman también en Ja urdidera de ter
ciopelos í una barra de hierro perpendicular , que 
dd vueltas con fu árbol. Fr. Broche. Efp. t. n . 

CONTRA-PCSO , llaman también al palo que ufan los 
Volatínes para confervar el equilibrio, cuando andan 
fobre la fuga, alliambre, &c. Fr. Contre-poidt. Lat. 
Libramíntum. It. Contrapefo. Lo mifmo fe dice en el 
equilibro que guarda quien monta un caballo , 5ÍC. 

CoNTRA-péso, figuradamente le toma por igualdid, V. 
Efle hombre mira lot negoüot eon unjujlo (ontrabifo. 

CONTRA-PCSO, V. Bafcula. 
CONTRA péso , la moneda de Cizalla , que fe lleva á 

la fabrica de ella. Lar. Monetále aequ'péndium. 
CONTRA-PCSTE , remedio contra la peile. Fr. Remede 

contre la pefte. Lat. Medicamíntum à prjie pvatmú-
niens. Comunmente fe diceprtfervativo, antidoto, V. 

CONTRA-PÓLIZA , lo miimo que comra-proméià, ó con
tra-cédula , V. y Sobr. y Oud. Dice. 

C O N T R A - P O N E D Ó R , antic. V. Opodtór , contradiftór. 
CONTRA^PONCR , oponer alguna coiâ contra otra. Fr. 

Oppotér. Lar. Oppónere, ohjítere. It. Opporre. 
CONTRA-PUERTO, part. paf. 
CO»TRA-POSÍCIÓN , obílãculo, impedimento, opofición. 

Fr. Oppojition. Lat. Impediméntum, obex. It. Qfiacalo. 
En eontrapoficion de efo hai tfto otro, que Vm. no fabe. 

C O N T R A - P O Í K I O N , en la Pintúra, es !a opoíicion de cla
ro , y oblcuio, ó de luz, y oblcuridád. Fr. Oppftión. 
Lar. Láminii, & ámbrae oppoútio, V. Opofición. 

COKTRA POSICIÓN , en lo Forenfe, es la acción , ó dilí-
jcitcjascon que ic impide la ejecución de alguna fen-
tenda.auto.ó venta. Fr. Oppoftion. Lat.Reciamátio, 
intercéfíio, oppothio. Ir. Oppofizjone. 

CONTRA-POSICIÓN , figura Retorica, lo mifmo que apo-
d ó f i s . V . ^ ^ 

CONTRA-POTANZ A , en la Relojería, parte de la poten
cia , que loliiene la vara del volante. Fr. Tilon. 

CONTR A-PROBJR > facar una contra-prueba. Fr. Contre-
eprouvér, contre-tirér.Lzt.Super reeíntem ex typo imá-
ginem, álteram imaginem exprímere. 

CONTRA-PROBÍR , ptotiar lígunda vez,V. 
CON TRAPROBiDO , parr. paf. 
CONTRA- PROMCSA , declaración con que le anula lapro-

mfía. Fr. Contrc-promejfe. Lat. Aduísfan tbyrógra-
pbum, quo irritum deelaratur álte. um. h.Contrafcritta. 

CONTRA-PRUEBA, llaman los Eltamperos á la cilampa 
que lè laca poniéndola lõbre la que fe acabó de ti
rar , y (acatido, aunque al revés, las mifmas lincas, y 
rafgos que habia en la otra. Fr. Contre-tpreuve. Lat. 
Imago fuper recínttm eX typo imaginem expréjfa. Ir. 
Contraprova: es una fegunda prueba, y fe dice tam
bién en otras artes, &c. 

CONTRA-PUERTA , fegunda puerra de Ciudad , &c. Fr. 
Contre-porte. Lat. Obvérfa in w be , arce, porta. U. 
Contrapporta. 

CONTRA-PUERTA DE CASA. Fr, Double porte. Lat. 06-
•veífa in eoncldvi janua. Ir. Partiera. 

CONTRA-PUESTA , llaman cnlaPimúra, Efcultúra, &c, 
à ia imajen, fegun la difpolicion que tiene i y all di
cen bien eontrapuefia de la tigura que tiene la cabe
z a , y brazos cu buena dilpolieion , y las piernas de 
modo que no queden paralelas entre sí; y mal so»' 
trapuefta , li quedan paralelas, y en mala difpolicion. 

CONTRA-PUESTA , to , adjj en la Mulica , una parte 
opuetta i otra. Fr. Contre-partie. Lar. Imtn fummo 
fonus oppójitui. El alto, y bajo fon dot mitra-ptieftos. 

' CONT«.A-PUESTO, ta, adj. en el biasoiijlo que le pone 
de 
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de modo divetfo, refpefto de otra cofa femqante, 
v. g. dos dardos, uno con la punta ida arriba , y 
otro acia bajo, Fr. Contreposé y ée. 

CONTRA-PUNTáDAS, en el blasón, las armas que 
eftán punta contra punta. Fr. Contrt-pointia, Lar. 
Cuffidibus tnátuò obvfrfis. Del elcudo fe dice: efiá 
eontra-pmtado, &e. 

CONTRA-PUNTEáR,enlaMiírtca,formarlahatmoma 
con voces contrapueftas entre sí. Lat. Difsidintibitt 
fonif corxétttum íderc. 

CONTRA-puNTtá i t vt¡\ T E L A , picarla mucho. fr.Con-
trepo'mter.'Lzt.PMMim acu densè pángere.lt.lmbotttrc. 

CONTRA-PUNTEiDO, part. paf. 
CONTR A-PUNTO,rerm¡no de Múfica,Fr.Cí>»í«/««»í. 

Lat. Notárum mujífárum altárum cum áliis tompositio. 
En jeneral toda compofício^que forma harmonía, fe 
Harm tontra-punto; pero mas en particuiar fe dice de 
uno, ó muchos cantos diferentes acerca de un fu/cro 
dado. Lat. Composítiobarménica, Hai mucha variedad 
de contrapuntos,cuales fon afeíiádo, bintbádo, com-
puífio, colorido, futí!. Ubre, difmmído,J¡mpIt,/u-
ptriór al fujeto, injiriér al mifmo , doble , entre-
iazádo, repentino, figurado, prido ¡fujitivo, finco-
fado , objiinádo, &c. El eontrdpanto fimplc es ta mas 
fencilla de las compoficiones de la múiica, y fe ha
ce cuando una nota del bajo correfponde á otra del 
tiple. El contrapuntoJigurado, ó compuifto, ó difini-
nuido, es cuando fe íuven de notas de diverfo valor 
para oponerlas unas á otras, Scc. 

CONTRA-PUNZÓN, punzón de que fe firven muchos 
anefanos para remachár la pieza en algún paraje don
de no puede entrír el martillo. Fr. Contrepoinçon. 

CONTRA-PUNZÓN, entre los Abridores^ Grabadores es 
un inftrumento como hembra, ó mattíz del punzón, 
que lirve para hacér los punzones mlfinos de que 
íe ufa en el grabado de fellos» y monedas, &c. 

CONTRA- QUILLA,en la Marina, es la fegunda quilla 
puelta fübre la primera, que afegura las coftillas dei 
navio, y en que fe encaja el pie del maftil. Fr. Cm-
trequille , carlingue. Lat. Superior carina. 

CONTRA-RAMPaNTES, en el blasón, dos ánímales 
rampántcs, vuelto el uno ácia el otro. íi.Contrc-ram-
parjt. Lar. Ereflui, & obverfia, 

CONTRA-REMONSTRáNTES , Fr. Contre-remov-
tr*m,\¿&t.ContrA-TcmonJ{ráMe!,T\ambK<\u& dieron en 
Holanda el año de 1611, i los Herejes, que fe opufie-
ron i los Arminlos, llamados Rcmonjlrantes por una 
petición que dieron, moftrando i los Eftados la con-
ftfión de fu fe , como el de Contra-Remnjlranicf fe 
dió por otra petición contraria á efla. 

CONTRA-REPá RO, en la Guerra, nueva defenfa, ó 
reparo. Fr. Double barriere. Lat, Repágulum álteri 
oppéfitum. 

CONTRA-RESPONDéR , V. Replidr, que es de 
mas ufo. 

CONTRA-RESPUESTA, V. Replica. 
CONTRA-RESTáR, refiflír. ít.Contre-pointír.Lit.Ob-

sifiere, advtnári, obftáre. It. Contraddire, opporfi. 
CoNTRA-RESTaR. , en el juego de la pelota, volverla. 

Fr. Rttournér. Lat. Pilam retorqufre, in bane, vel 
illam partem virttrt. It. Rivoltáre. 

CONTRA-RESTáDO , part. paf. 
CONTRA-RESTOjCn el juego de la pelota,el que eftá 

feñalado para volverla. Fr. Qui renvoie. Lat. Qui pi
lam retérquet, 

CONTRARIA, adj. V. Contratio. 
CONTRARÍAMe'NTE, adv. ío mifmo que al contra

río , por el contrario, .V. 
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CONTRARHR, V. Oponer , oponerfe, contradecir, 

que es mas ufado. Fr. ContrarMr. Lat. Objiftcrt. Bafc. 
Contra art, contra aritur. 

CONTRARIADO, patt. paf. aquel i quien fe oponen. 
Fr. Contrarié. Lat. Qui adversintem , repugníntem 
experítur. Ir. Contrariato, 

CONTRARIEDAD , combate, opofídón. Fr. Conira-
rtetí. I ^ t . Difcrepántia. It. Contrarirtá, 

CoNTRARiEDao , impedimento que fe halla para íeguír 
alguna cofa. Fr. Contrarieté. Lat. Impediméntum. It. 
Contrarietá, 

CONTRaRIO,term¡no relativo.que fe dice de las cofa» 
que tienen efencia, ó cualidades opueftas. FE. Con* 
traire. Lat. Contrárius. It.Contrario. íiafç.Contrarioa. 

CoNTRdRio",na, incomodo, nocivo. Fr. Contraíre, in-
commode. Lat. Nocens. It. Contrario, nocivo, 

CoNTRáRio, V. Enemigo. 
CoKTRádio , en difputa, diferencia , amor, &c. V. 

Antagonifta, opoutór, rival. . 
CoNTuaaio , termino Forenfe , &c. dEcefe de h par

te contraria en un pleito, ó pretenfión , &c. Fr, Ai -
vtrfe. Lat. Advcrfui, It. Awerfo. 

CONTRARIO SENTIDO , Fr. Contrefeni, Lat. Scnfits con* 
trárius. It. Senfo contrario. 

CoNTRáRio, que fale en un torneo á combatir al que 
mantiene el campo. Fr. Centre-tenant. Lat. Oppug-
nátor. It. Campíone. 

Lo CONTR3RIO. Fr. Coatre-pied. Lar, Coatráriiu, ad* 
vtrfut. It. R contrario: El ha entendido todo lo con
trario de lo que fe dijo. 

AL coNTRáRio, POR E L coNTRáitio , contrariamente, 
de un modo opuefto. Fr. Au contraire. Lat. B contra* 
rio, contra. It. Contra, V. Contrapelo. 

PARTE-CONTRARIA , marido, ó mujer, V. 
ECHÍR AL CONTRARIO , dicen cuando Íe echa una ye

gua i un burro , ó un caballo á una burra paca la 
jeneración de las muías. Lat. Divirfae fpeciSi ani-
mtntia ad céitum commíttere. 

CONTRARICSO,antic, contrario, V. 
CONTRA-ROA, termino de Marina, Fr. Contrt~etr*~ 

fie, es una pieza de madera curva, que une por de
lante del navio la roa con la quilla. 

CONTRA-RÓNDA, en laFortificación,ronda fegunda» 
que fe hace por un camino opuefto á la primera, Fr. 
Contreronde. Lat. Altera per contrariam viam vigi-
liárum luftrátio. 

CONTRA-SáLVA, en la Marina, acción de corret 
pondér i quien faludó con la artillería. Fr, Con-
tre-falut. 

CONTRA-SáTIRA,rerpueílaáunasátíra.Fr.^»íí/flfíTf; 
pero el Francés no eftá en ufo, y el Caft. que tam
poco es común, fe luplc también de muchos modos. 

CONTRA-SELUR, poner un contrafello. Fr. Contref-
cellér. \jíZ.Advérfum figillur. Jigülo oppónere. lt.Con-
trafsiggfflare. 

CONTRASELLADO, part. paf. 
CONTRA-SéLLO, iegundo fello, opuefto al primero 

en un inftrumento , carta, &c. Fr. Contrefcel. Lat . Si-
gittum figillo ex advírfo pófitum. It. Contrafsiggilio. 

CONTR A-SéñA, en el comercio^ trato público, la fe
gunda feñál, que fe hace en un fardo, ú otra cofa, 
en que hai varios Intereíàdos , para que no fe abra 
fino en prefencta de todos. Fr; Contremarque. Lat. 
Notae priári áddita nota pofiéríor. Ir. Costrafigno. 
También fe dice en Call, contra-marca, V. 

CoNTXA-séñA, en la Milicia , V. Santo, ddr el farto. 
CONTRA-SenO, dicen algunos por contra-fe ña , V. 

pero es vos barbara, ó anticuada, 
CON-
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CONTRASTáNTE , cl que contrafta, V. Contraflc. 
CONTRASTáR, V . Comra-reftár , oponcrfe , con

tradecir , defarmár f combatir. 
CONTRAS TÁS. , en la Pintura, Scc. variar, V. y Oud. 
CONTRASfáR. I A S MEDIDAS , &c. Marcár, V. 
CoNTRAsrán,entre Plateros, pesar el contrafte el oro, 

ó plata para dár fé de fu pefo , y quilátes. Fr. Pe-
. sér, & examinff, &c. Lar, Aurum, &e. fondcrárt. 
It. Contrafiare , V. Examínác. 

CONTRASTAIX> > pan. paf. de contrañár. 
CONTRASTE, el que contrafta el oro , ó plata. El 

Francés que le dan es Cbangctir , fefeur d'or, tíf 
d'argmf. Lat. Librdrum ac potuierum jgecuíátor aef-
timátor. It. Contrafio, V. Examinador. 

CONTRASTE , el oficio , li ocupación pública que hai 
. en los lugares principales para reconocer el pelo, 
quilates > y perfección del oro , plata, y piedras pre-
ciofas. De aquí fe íuele tomar en otras materias por 
lo mifmo que contta , ó impugnación , y esamen, 
V. Eftaprofefisiin no tititt «mtrajlt. 

CONTRASTE , lugar en que fe contralla el oro, &c. Fr. 
Efayerie. Lat. Prebatiónif locut. 

CONTRASTE , en la Pintura, &c. V. Variedad. 
CONTRASTE DE MEDIDAS , V. Marcador, y modelo. 
CONTRASTE , entre Jitanos, perfeguidór, V. 
CONTRATA, ¡nítrumento, ó papel con que las par

tes afcguran algún convenio. Fr. Obligation far ecrit, 
ttduk. J-at. Syngrapba, at, cbirégrapbi cautia. Ic.Pc-
lizza, cedola. 

CONTRATACIÓN , negociación, tráfico, y comer
cio de plata, ó mercaderías. Fr. Negocc. Lat. Ntgf-
tium, negotiáth , mertimónium. It. Nigocio, traffico. 
De aquí le dice Cáfa dt la Contratarión, Ó-c. Anti
guamente íè decía contratamiento, 

CONTRATANTE, el que hace contrato. Fr. Contrac-
Unt. Lar. Côrarábtm sum áliqw,pacifctnt.lt. Con
tratante. 

C O N T R A T A N T E , el que trata , y comercia. Fr. Nego
tiant. Lat. Negotiator, It. Negoziante, Comunmente 
fe dice en Cali. Tratante, Cotntrtiante, Marchante, 

CONTRATáR ., hacer un contrato. Fr. Contraüér. 
Lat. Contrabíre turn áliquo , pacifrt , paíMnem /áce
re. It. Contrattare. 

CONTRATADO, LO CONTRATADO, part. paf. 
CONTRA-TELA, en la Montería, cerco de lienzos, 

que rodea i otro, que llaman tela, y firve para reco-
jtt los javalíes. Fr. Cmtretoik. Lat. tiritei munimin-
ttm extírim. 

CONTRA-TIEMPO , infortunio, defgrada, V. 
CONTRA-TIEMPO , termino de Macítros de Danza ; y 

fe dice cuando habiendo de poner en el fuelo un 
pie, que eftá en el aire, fe dá antes de ponerle un 
falto íbbre el otro pie. Fr. Contretem. Lat. Pede 
fiffpinfo t ctti tjfet ¡nfiftlndum, peder» álterum in alttrni 
tótiere. I t . Contratiempo, V. Minguét, Arte de Danz. 

CONTRATO, convención , conlentímiento de dos, 
ó mas perfonas , que fe obligan voluntariamente á 
hacer alguna cola ', pagár, &c. Fr. Contrat. lat . Pac
tum , páiiio, convéntum, cortvéntio: y otros paíia-
convénta. It. Contralto, patto , coovenzione. 

COMTRATO , fe toma también por el mifmo ¡nítrumen
to de convención, V. Inltrumcnto , eferitura. 

CONTRATO A G O Z Í R , Y G O Z Í R , dicele cuando fe en
trega una alhaja por razón de alguna deuda , para 
que fe goce halla que venga la paga: contrato, que 
en circunítancias puede fer injulto: también fe llama 
pignoraticio, y contrato coa facultad redemptriz, V. 
Anticréíis. 

S U C O N 
CONTIÍATO' M O H A T R A , V. Moatra. 
CONTRATO DE LOCACIÓN , Y CONDUCCÍÓN , el que ft 

hace entregando alguna cofa por cieno tiempo, dan
do algún precio á quien la entrega. íi.De location,^ 
conduífion. Lat. ContráSius hcationis, & conduSiiánti 

CONTRATO ENFITEUTICO , V, Enfiteulis. 
CONTRATO N O M I N A D O , aquel en que fe exprelàn Jas 

circunílandas j y por el contrario fe llama contra
to imomimdo , fi « folo debajo del nombre jenc-
tico, y fin determinación de tal contrato. 

CONTRATO, en la jerga de Jitanos, carnicería, V. 
CONTRA-TRETA, V. Contra-enredo. 
CONTRA-TÍUKCHéRA , en la Fortificación, trin

chera de los lidados hecha contra los fitiadores. Fr. 
Contre-trancbie. Lu.Fofa mtníta obfídintibus obtiaJ 

CONTRA-VALACIóN , Unea , ó trinchera grinde, 
que abren los fitiadores de una plaza para impedir ias 
iàlidas de ella, y eftá opuefta á la de circunvalación. 

• Fr. Contre-vallatión. Lat. Fofa Tramita vallo obíiffat 
wbi tirtundtUia, It. Contrawalíaaont. 

CONTRA-VALáR, formar la linea de contravaladon, 
Fr. Invejlir une place. Lat. Vallum urbi abténdere. 

CONTRA-VALáDO , part. paf. Ux.Vdh obiíffat. 
CONTRAVENCIÓN, acción con que fe íãita á Ja pa

labra dada, ú obligación contrahida. Fr. Contraven
tion. Lat. Legis, ed'iíii, promifsi violátio, peceátum 
advirfum legem, ediíitm, vcl fiiem datam. It. Cm-
travenzione, mancanza, 

CONTRA-VENENO, antidoto, ó remedio, que im
pide el efeito del veneno. fi.Contre-poifon. Lat. JÍn-
tídotumtantidetuí, h. Antidoto, eontraweleno. La tria
ca , el mitridátes, la ruda, el cardo bendito, la pie
dra bezoar, el cuerno de ciervo, &c. fe juzgan con
tra-venenos eficaces. 

CONTRA-VENCNO , fe llama también en la moral, el re
medio que íè aplica en los negocios mal parados i 
las paflones, fice. Fr. Contre-potfin. It. Prat/idium. 
It. Antidoto. 

CONTRA-VENIéNTE, adj. cl que contraviene , ó 
hace contra fu obligación. Ft. Contrevttmnt. LnVto-
latae rei tujüfpiom reus, violator. It. Lontrawcnente. 

CONTRA-VENíR, hacer lo contrario de lo que lefia 
prometido,ó de la obligación que fe dene. fi.Contre-
venir. Lat. Legisfiatúta pcrfríttgere. It. Contraweni-
re, mancare. 

CONTRA-VENÍDO, folo fe ufa diciendo fe ba CM~ 
traoenido, 6 en femejante modo de hablar. 

CONTRA-VENTÍLLA, voz de Organeros, V. Ven-
til ías. 

CONTRA-VENTóR,lo mifmo que contra-veniente,V. 
CONTRA-VERiR,en el blasón,poner contra-veros, V. 
CONTRA-VERáDO , efeudo lleno de contra-veros. 

Fr. Contrsvairí. Lar. Contrapetasátm. 
CONTRA-VcROS, en el blasón, veros contrapueftos, 

de modo que la bafe de la figura del metal elle contra 
otra de metal, y la bafe de color contra otra de color. 

CONTRA-VIDRIéRAS. Ft. Contrt-cbafth. Lat. Ordo 
tanceliórum vitreirum , &c. 

CONTRA-VIENTOS, ó MADERAS DE AIRE. Fr. 
Guettes, ó contre-ventt, termino de Carpintería, en la 
cual llaman ali á aquellos maderos inclinados, que fe 
ponen entre dos vigas gruefas, colocadas diagonal
mente defde el angulo de abajo de un maderamen, ó 
cubierto, al angulo opuefto en la pane íuperior: hai 
contra-vientos fimples , y dobles , los fimples fon los 
que dejamos dichos 1 y los dabks cuando eftos ma
deros eflin atravelados pot otros pueílos á ploBW i y 
también cuando eftán debajo del apoyo en que eftri-

ban 
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ban las ventánasj y en cite cafo fe llaman en Francés 
guetttons , ó petites guettes. It. Contrevento. 

CONTRA-VIENTOS, en los molinos, íbbre-barcas, ó pon
tones , fon unas piezas que fe ponen inclinadas i mo
do de torna-pumas. Fr. Gumes. Efp. t. 

CONTUA-VOLÍNAS, termino de Marina, cabos asi
dos por medio á los lados de la vda,para alzarla como 
convenga. Vt.Cargtie-beulms, contre-faunu. EJp. #.5. 

CONTRA-YERBA, Fr. Cotitrayerva, cierta raiz, que le 
halla en el Perú: por fiiera tira á roja, y por dentro 
es blanca, nudofa, y fibrofa, el gulío es aromático, 
con alguna acrimonia: tienele por contraveneno. 

CONTRA-YERBA , toda yerba, que firve de antidoto, ó 
contra-veneno. Fr. AJexipharttiaque. Dánle el Lat. 
¿tíexipbármofum, antidótate V. Antidoto, contra
veneno. 

CONTRéCHO , V. Lifiado, contra-hecho. 
CONTRIBUCIÓN, paga de la parte que fe debe en 

una pena, tributo, ó gaílo común. Fr. Contribution. 
Lat, Coliatio pecúmat. It. Contribuzione. 

CONTRIBÜCIÓN , el tributo miimo que fe paga. Fr. Cw-
tribution. Lat. Vefligal, tribútum. Ir, tributo. 

CoNTRiBucióM LusTRat, Fr. Contribution luftrák, Lat. 
Coüdtio iuflrális, la que fe imponía antiguamente á 
los comerciantes: Conftantíno Magno, y Graciano 
Emperadores,ex¡inieronaiaerodeeIb contribución. 

CONTRiBUIDóR, el que contribuye, V. Contribu
yeme. 

CONTRIBUíR, concurrir á la paga de una impolidon. 
Fr. Contribuér. I-at. Cotttribuére. It. Contribuiré. 

CONTRIBUIR , ayudar, cooperar á alguna obra con fo-
corro, fuerzas, ó autoridad. Fr. Contribuir. Lat.Cu»-
tribuiré, eonjtrre vires, auftoritáttm ad áüquid. It. 
Contribuiré. 

CONTRIBUIR , fe dice también en las cofas inórales. Fr. 
Contribuir. Lat. Confirre. It. Contribuiré 1 En vano 
not dan ¡ot au/¡Íiot,y foeorrot, fi en nada tontribuimos. 

CONTRIBUIR , ie dice en el comercio de los que pade
cen alguna pérdida, con el que quebró. Fr. Contri
buér. Lat. Aliquid tíderc de jure j'uo, dteídere, 

CONTRIBUÍDO, pare paf. 
CONTBiBUYéNTE, CONTRIBUIDÓR, el que con

tribuye por obligación, &c. á alguna ímpoficion, gaf-
to, tributo. Fr. Contribuable. Lat. Q«/ de fito tribuiré 
quídpiam tenétur. It. Obbligato á contribuiré. 

CONTRICIÓN, pefar de haber ofendido á Dios, por 
fu bondad infinita , por fer quien es. Fr. Contrition. 

• Lat. Sumrmts ánimi dolor ob peteát* advirfus Deum 
infinité amdbilem comm'iffa, eontrítio. It. Contrizione. 
La atrición fe fuete llamar contrición imperfeâa. 

CONTRINCANTE, V. Rival, competidor, cuartéro. 
CONTRISTADÓR, el que caufe á otros trifteza. Fr. 

Attrijlant. hil.TrÍftitiam inferem. It. Attriftantc. 
ÇONTRISTáR, aflijír á alguno, caufarle trifleza,pe

na , dolor. Fr. Attri/lír. Lot. AJiquem moeróre, trijlí-
tia ajfictre , motrârem , trijtitiam iffirrc, infirre. 
It.jittri/larc, affliggere. 

CONTRISTáRSE. tr. S'attrijler. Lat. Moeróri, trijli-
tiaefe trádere, trifidri.lt. Attriftarjt. 

CONTRISTADO, part. paf. Fr. Attrtjtè. Lat. Mocfiut, 
tnoereni. It. Afflitto, attrifiato. 

CONTRiTO, ta, adj. pefarólb , arrepentido: dícefò 
del que tiene contrición , ó doíór de lus pecados. 
Fr. Contrit. Lat. De peceâtit d/eadmiftis permáximi 
dolew. It. Contrito. 

CONTRITO , fe toma también por trifte , cariaconteci
do , afiijido, V. 

CQNTROyéRSIA, diípuu d un tríbunil, efcueUí 
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&c. Fr. Cmtroverfe. Lat. Conténth, tomroolrjtd, dip 
sídium , de jure orta contintio , conténth juris. It, 
Controverjia. 

CoNTROvéRsiA j (è dice con mas particularidad de la 
difpuca en materia deRelijlón. fi.Controver/e. Lat. 
De re ad cbrifiiánam fidem pertinénte eontrovirfia. It. 
Controverjia. Las Controvcrfias del Cardenal Belar
mino fon célebres en todo el mundo, y en Ingla
terra hai una Univeriidad para impugnarlas. 

CONTROVERSISTA, el que predica , ó eferibe erj 
materias de controverfias. Fr. Controverjifte, Lat. 
Controverjiãrum de rebus ad fidem pertinintibus ferip-
tor,!Ífc. Ir. Controverfifla. 

COHTRO VER si ST A , fe acomoda también al diíputadór, 
ó amigo de dilputár, V. 

CONTROVERSO, là, adj. Io mifmo que controver
tido , V. 

CONTROVERTIBLE,V. Conteflable, difputable. 
CONTROVERTIR, difpurír , arguir. Fr. Contefilr> 

difputir. Lat. Controvtriari. It. Difputare. 
CONTROVERTIDO, part. paf. Fr. Controvertí. Lat. 

Controvirfut. It. Di/putato. 
CONTU AD AS, JUEGO DE CONTUADAS, cier

to ejercicio, ó juego de caballería, V. Zuñiga, Dw-
trina dei Caballo. 

CONTUBERNáL , el que vive an el mifmo cuarto, 
ó alojamiento. Fr. De memo ebambrt. Lat. Contuber-
nálit. It. Convivente. 

CONTUBéRNIO, habitación con otro en alguna par
te. Lat. Contubémium, It. Atloggtamento, 

VIVIR EK U N MISMO CONTUBCRNIO , vivir juntos. Lat. 
Eodemuti lontubímio. 

CONTUBCRIÍIO , lo mifmo que concubinato, V. 
CONTUMACIA , Fr. Contumaee. Lat. Vadimínii de~ 

trefiátio , contumácia. Ir. Contumacia. DIceíè de la 
rdiftenda para prefentarlè en jufticia, ó para obe
decer á la leí, V. Obflinadón. 

DáR CONTUMACIA , frafe fàmUiár , lo mifino que dar 
cuaderno , dejar í algún compañero , ó convidado 
fin comer. Fr. Pafsír maitre, jugír par eontumaçe. 
Lat. Impránfum rdínquere invitátum, vel litium. 

CONTUMáZ, el que rehuía comparecér en jufticia. 
Fr. Contumax , opiniatre. Lat. Céntumax, desértor 
vadimánii. It. Contumaee, V. Rebelde, obftinado. 

DECLARÍR. POR coNTuuáz, V. Rebeldía, acusar la re
beldía. 

CONTUMAZMéNTE, de un modo contumáz.Fr. Opi-
niatrement. Lat. Obfiináti, pervicácitir , contumati-
t ir , improbi.lt. Ofiinatamente. 

CONTUMéLIA , injuria hecha á alguno en fu míf> 
ma preíència. Fr. Affront, y antic, tontumeiie, outra* 
ge. Lat. é It. Contumília. 

CONTUMELIA, Dioia faifa de losJentiles,V. Qcerón,&c. 
CONTUMELIOSAMENTE , adv. con contuméüa, 

de una manera contumelioía, Fr. Injurleufemcnt, Lat. 
Injurió», eontumelióse. It. Jtigiurio/amenté. 

CONTUMELIOSO, là , adj. ofemivo , injuríofo. Fr. 
Injuricux. Lat. ínjuriófut, contumeliófut. ít. btgiurio-
fo, contumtliofo. 

CONTUNDéNTE, voz que ufan los Cirujanos pata 
fignificár el inñrumento que golpea, y no corta: 
v. g. un palo, martillo, &c. Fr. Cmtondant. LacCon-
tándem. 

CONTUNDIR, V. Tundir, aporreár, machudr. 
CONTUNDIDO, part. paf. 
CONTURBADOR, el que conturba, el que turba el 

repofo público. Fr. Seditieux , perturbatew. 1aa.Se-
diti&fus, turbátor. It. Stdiziofo. 

CON-
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CoNnjRBAOÓit , d que dcfordcna , ó defcomponc la 

orden de las cofãs. Fr. Qui trouble. Lat. Conturba-
tor. It. Conturbativo. 

CONTUBJUR., ínquictár, petturWr, alborotar. Fr. 
Troublér. Lat. Conturbare , turbare > tomtmvére. It. 
Intorbidare, fig. dtfturbare. 

CONTURBADO, pan. paf. 
CONTURBóN, antic. V. Conturbador, reboltófo. 
CONTUSIÓN, folucíón de continuidad en carne, ó 

huefo, i caufa de una caída, ó golpe, de fuerte, que 
la carne pierde fii union , aunque no fe rompa el pe
llejo. Yt.ContuJtón, murtrifiúrc, Lat. Cmtúiio. lt.Cort~ 
tuJiotK, V. Cardenái del golpe, chichón. 

CONTÚSO, fa , adj. que ufa la Medicina , cofa de 
contüfión , V. Afi dicen : un golpe tontúfo > bérida 
tontáfa , & t . 

CONTUTÓR, el que es tutor con otro. Fr. Cotuteur. 
It. Tutore con urt'altro. 

CONVA.CONVADúRA.CONVáR.V. Comba, &c. 
CONVALECéNCIA, reftabledmiento de la falúd, ó 

adqu'fición de ella. Fr. Convahfcerue. Lat. Ab advir
ta valetúdine reeredtio. It. (Jonvalefeemza. 

CONVALECeR, termino de Medicina, reflablecerfe 
en la faiúd. íi.Amendír Í Ó mejor,^ portir m 'euxt 
Ttcouvrér te fmt i . Lat. Convalíftere, pirguíftere. It. 
Migliorare. 

CONVALECCR , por la femejanzajfe toma por recobrar 
fu &ma , hacienda, &c. 

CONVALECIDO, part. paf. 
CONVALECIéNTE , el que fe levanta, ó vi mejo

rando de alguna enférmedád. Fr. Convahfttnt. Lat. 
Bx morbo eorrualéfecnt. It. Convolefccnte. 

CONVALECIM1ENTO , antic, lo miúno que con
valecencia , V. 

CONVECíNO, proximo, cercano. Fr. Voifin tprocbe. 
Lat. Vtánut, propinquut, próximu. It. Vicino , pro~ 
finque y V. Torq. Monarq. lad. t. i . lib. i . e. 10. y 
Valcarc. Agrie. Jen. 

CONVELeR, CONVELERSE, voz que ufan los Me
dicos por irritar, ó alteraxfe alguna libra, ó cofa 1¿-
mejante. Fr. Bbranlir, s'cbranlír. Lat. é It. Convilltre. 

CONVENCEDOR, el que convence. Fr. Cenvaia-
quant. Lat. Convltueni, tv'ment. 

CONVENCéR , p^rfuadír d alguno efto, ó lo otro 
con razones claras. Fr. Convaintrt. Lat. AJiquem t<m-
v'metre. It. Cottvtncert. 

CoNvENcén , probar un hecho, ó delito, que fe nega
ba. Fr. Convaimre. Lat. Crimine aegato aliquem ton-
vintere. It. Cettvittcere. 

CoNvENcéa, V. Averiguir,aclarar, demonftrar,fice. 
CONVENCIDO, part. paf. 
CONVENCIDO , ó CONVICTO , en lo Forenfe, &c. Fr. 

Atteitit, (onvaituú. Lat. Comii&us, It. Cominto, 
CONVENCIÓN, V. Contrato, pa^o, capitulación. 
CONVENCIÓN á cerca de los prilioneios en tiempo de 

guerra. Fr. Cartel. Lat. Pá£iÍo de eaptívit inita btlli 
timpore. Ir. Patto, 

CON VENCIONáL, adj. que fe dice de un afto, &c. 
hecho con ciertas convenciones entre las parres. Fr. 
Conventiontül. Lac. PaSitiut, ttovuaienálit. It. Ce». 
venaonale. 

CONVENCIONALMéNTE , adv. por convención. 
Fr. Conventiomelkment, Lat. Bx pa¿i». It. Convea-
tJotialmente, 

CONVENIBLE , Jo mifino que conveniente , jufto, 
igual, racional, V. Lat. Cómmodtu , torfentáneu. 

Señor, que filo tenéis 
í uz clora , y inaccfti/lt. 

C O N 513 Vtdt inmrtál, y impajibte, 
Vtit, que á las obi-<u vohtii 
El galardón convenible. 

Lope de Veg. Carp. Vida de S. Ijtd, eant. 3. En efi&o, 
rematado ya fu juicio , vino á dir en el mas •jhajfo 
penfmitnto, que jamás dié ¡oto en el mundo; y fue, y«e 
lcpa>eti6 convenible , y ntctfario, &c. Miguéi Cerv. 
Vida y y Hechos deD. Quijote de U Mamba, í. i , e, 1, 

CONVENIBLE , ufuii, tratable, V. 
CONVENIBLEMENTE, convenientemente, V. 
CONVENIENCIA, V. Utilidad , comodidad. Lar. 

CÓnmodum, utílitai. 
CONVENIENCIA , conformidad, V. Lat. Coitvenihtth, 

CONVENIENCIAS , en plur. fe toma comunmente por la 
mifino que nquezaí, V. 

CONVENleNTE, adj. cofa conveniente , oponuna. 
Ei. ]iitnfe*nt, cmvenablt, tomenant. Lat. Decirut, 
decern, c6ngrueni,c«ttvtme*u. It. Comiewvole, próprio. 

CON VENIhN TEMéNTE, adv. de un modo c o i .ve
niente. Fr. Cortvenoblement. Lat. tenveni-'mir, sott-
gruintir. I t . Convenevolmentt. 

CONVéNíO, V. Convención, ajuñe, paito. 
CONVENíB., cuadrar , acomodár á aSguno efto , ó 

lo otro. Fr. Convenir; otros quodrír, jLat. Comtní-
re, congrucre. It. Convcnire, quadrare: SI riego dei 
teriem conviene para ¡afilicittád deEfpafia. 

CONVENIR, far de un milmo parecer , ó fentimienro. 
Fi.Ciwwoíír. \AZ.Convtmre t fa t i r i , afentire, cor*, 
/entire, i t . Convcnire. 

CONVENÍ». , CONVENUSS , ajuftarfc en algún precio, ó 
acomodo, i r . Convenir. Lat. Pacífci, tram'gere. It. 
Convenire. 

C O N V E N Í A , enjenío, Inclinaciones,&c. V. Confrontar. 
CONVENÍ* « N A COSA CON O T I L A , V. Compadecerle, 

concordar, igualarle. 
CONVENIR , en la Gramática, lo mifmoque concordár. 

Fr. Convenir. Lat. é It. Concordare. Ei fubfl. y adj. 
convienen en jencro , número, y cafo. 

CONV£NÍR tH Juicio , poner demanda á alguno, ó ci
tarle ante la juükü., V. hix.Apptllárein}ui,vocàre. 

CONVENIRSE , lo miimo que ajuitaifu , V. 
CONVIENE, es conveniente, imperi; Fr.// faut.L&u 

Opórtet. I t . Bifogfí». 
CONVENIDO, part. paf. de convenir. 
CONVENTÍCULO , Fr. AjftmbléeillicHe. Lat. Coitus, 

convíntui iitieitus, V. Alambica, y conciLiábulo. 
CONVENTILLO , cafa de proftirución con vatios 

apoíèntos. fr . Lieu public, petit ceuvent: otros bor
dem. Lat. Profiibulum, V. Burdél, y mancebia. 

CONVENTO , Caía, ó Monafterio de Relljioiós , ó 
RcUjíofas.Fi.CflWtní. Lat. Mona/térium, toenóbitmt. 
It. Convenía, mmafiero. 

CONVEMTOS J U R Í D I C O S , íê llamaban antiguamente lat 
Chancillcrias que ponían los Romanos en las Provin
cias para hacer jultida. Lat. Convintus juñdicui. 

CONVENTUAL,adj. de una terminación, que fe di
ce del Rclijioíó que vive en algún Monaileiio. Fr. 
Cettvcntitel. Lat. Mónacbut, &c. in Cotnibio bábitans. 
It. Conventuale. 

CONVENTUÍL , adj. lo que toca i Convento. Fr. Cw-
ventuel. Lat. Convéntui, rcligiôfo toitut commánu. 

MISA COHVENTWÍI . , aquelia i que alüle la Comumdád 
del Convento: dicele renta > junta, fice, tonvtntuál. 

CONVENTUÍL , fe aplica en particular á una parte de la 
Orden de S. Francifco i y es nombre que fe dio por 
Imioc. IV. el año de 1250. á los Padres que vivían 
m úis Convenios -̂  pan diitingukios de ios que fe 
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retiraban á ia foleddd, ó lugares ma¡apartados, pa
ia obfetvár con mas rijidéz la Regla de) Santo Pa
dre. Leon X. ios quifo unir todos el año de i j 17. 
y no habiéndolo confeguido, fe quedaron los que 
vivían con menos elirecliura co» el nombre de Con-
v&tíuakf, y los mas retirados con el de Qbfervantei, 

CON VEN rUALIDáD, fodedádde Monjes, &c. que 
viven juntos. Fr. Comentualití. Lat. Sotiém reügtó-
fa ,fatnUia. It. Conventualitá. 

CONVENTUALMENTE, adv. de un modo conven
tual. Fr. Conventutllement. Lat. Momfiico more. It. 
Cotwtntualmentt. 

CONVEB.JENCIA, cualidad, difjmfición de los ra
yos de un cuerpo luminolb, que fe aproximan unos 
á otros halla que llegan á unirfe en un punto. Fr. 
Convergence. Lat. Convergintia. 

CON VERJENTES, término de Dióptrica r que fe di
ce de ios rayos de luz, que padecen refracción, pa-
fàndo á un medio denlo de otro nías ralo, de mo
do , que fc acercan lidcía un mifmo centro. Fr. Con-
vergent. Lat. Adunâtui, congregátUJ. 

CONVERJéR, acercarfe unos á otros los rayos de 
luz defpues de haber padecido fracción. Fr. Con
vergir. Lat, Aetédere ad fe írwicem , m mum 
funSium téndere, convhgm. 

CONVERJIDO, part, paf̂  aproximado. Fr. Converge. 
Lat. Munâtui, tofigregátu!. 

CONVEPvS A, adj. Xi.Comerfe. Lat.Cortvírfuí&m. Dl-
cefeen lajeometría de la propofición,&c. en que def
pues de haberfe probado una conclufión, le pone, y 
prueba otra, como Ünvirtiendo, y fuponiendo lo que 
fe había concluido : v. g. demueftrafe, que í¡ los la
dos de un triangulo fon iguales, también los ángu
los opueflos ion iguales:Ta íonverfadz eíla propo
ción es, que íí los ángulos de un triangulo fon igua
les , también lo fon los lados opucílos. Lo mümo fe 
puède aplicar á otras materias. 

DIRECCIÓN CONVCIISA , voz de Adronotnía. Fr. Conver-
fe, Lat. DireStio convirfa, dicefc de la opuefta á la d¡-
reüa: v. g. lo que camina fegun la orden de los íig-
nos, es direito j y lo que at contrario, converjo. 

CONVERSABLE, tratable. Fr.. Converfable. Lat. So-
ciábilh, cótnmdut. It. Soíiairile. 

CONVERSACIÓN , conferencia , trato fàniiliár, Fr. 
Converfatiôn. Lat. Sermónis familiárit emmunicâtio, 
(vngréjfus, eoTJgrifsio, conutrjatio. It. Converfaziotie, 

CoNvtRSAciÓN ILÍCITA , concubinato, V. 
CON VERSáR., hablar, tener converlãdon fimiliar. Fr. 

Cortversér. Lat. Vti Ál'tquo famiUíritir, versári eum 
áltquo. It. Converfare. Converja ton Dios, ton ¡os ¡i-

. bros, consigo mifmo, con fut penfámimtos , &c. 
CONVERSIÓN, trantmutacion de una cofa en otra, 

haciendo que mude naturaleza. Fr. Convetfân. Lat. 
Convirfio, tmtátio. It. Converfione, trafmtitazione. La 
converjtort de hierro en oro foh et dable en la ima-
jinacion de fof Alquimijias. 

CONVERSIÓN , en la moral, arrepentimiento de las cul
pas, vuelta al bien, Yr̂ Conver/íon. loLMoram tmen-
dátio. h. Converfíone. La converjion de S.Agufiin fue 
un milisgru de ¡a gracia. 

CONVERSION , en la Retorica, V. Apóftrofc. 
CONVERSIÓN-, en ia Milicia, la vuelta á otro Jado: afí 

ft dice, cuarto, de cotruerfiín, cuando fe manda á 
los foldados volver al flanco, ó lado por donde ata
ca el enemigo, qué penfaron tene'r ida la cara. Fr. 

. Converfíón, un quart de canoerjtin, Lat. Comhfio. 
CONVERSIÓN , en la Lojíca , fe dice cuando fe muda 

el fujeto çií predicado, ó al çontrario, y en la Artt-
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metica, y Aljcbra cuando fe reduce á una denomi
nación común una cantidad compuefta de enteros, 
y quebrados, ó fe hace otra operación femejanre. 

CONVERSIÓN D& VIEJA EN NUEVA MONEDA, V. Fundición. -
CONVERSIVO , va , adj. io que tiene faculdd para 

mudir una cofa en otra. Fr. ¡2»/ feut convertir, &c. 
LAt.Conv€rJk>tti,a,m,l&íÍLca\tiid converfivaen el 
hombre vuelve, ó convierte los alimentos enfubf-
tancia propia. 

CONVcRSO, V. Lego. 
CONVCRSO , lo miímo que convertido, V. en convertir. 
CONVERTíBLE , lo que fe puede convertir, ó mu-

dár en otra coíh. Fr. Converftble , convertible. Lat. 
Qaod cortvirti potefi, convertíbilh. It. Converíibile. 

CONVERTIMIENTO , ande, converfíón , V. / lar 
400. del Almir. preg. 75,108 ,y 134. 

CONVERTíR, tranlmudr, hacer que un cuerpo mu
de de naturaleza. Fr. Convertir. Lat. Convértere, 
mutáre. It. Convertiré, trafmutare. El panj y vino 
íè convierten en vínud de la confagradón, en Cuer
po , y Sangre de Criíto: el pan, y el vino fe con
vienen en virtud de las fuerzas dadas á la naturale
za por el Criador, en carne , huefos, humores, y. 
fangre del hombre j y la rierra, y jugo, que alimenta 
á un manzano , fe convierte en una manzana. 

CONVERTIR , trocar, cambiar, V. Convirtió una letra 
en plata. 

CONVERTIR , fe toma también por mudar el uíb: Baí~ 
tasar convirtió loi vafos fogradet en ufos profanos. 

CONVERTIR , hacer mudár de vida , creencia, y coC 
lumbres. Fr. Convertir. ha.t.Aliquem aã bommfrugtm 
revocare. It. Convertiré. S. Pablo conviitió en un foh 
fermon un pueblo inmunerable. S. Javier convirtió por 
millares ¡os j'entiles. 

CONVERTIR, en la Aritmética, comparar un antecedente 
coníigo mifmo, menos el confecuente á otro antece
dente , también configo miímo, menos fu confecuen
te: v. g. 9 á 9 , menos 3 , como 12 i 12, menos A , 
que es lo mifmo que decír,que 9, es i 6f como 12 á 8. 

CONVERTIR A OTRO SU CONVERSACIÓN , en Ia Retó
rica, V. Apóftrofc. 

CONVERTIDO, part. paH 
CONVEXIDiD , la redonde'z , ó elevación redonda, 

que fe forma en Ja fuperfíde exterior de un cuerpo. 
'Bx.Convexiti. Lar. Bxtérior globi faeies, faperfuiei 
globSfa. It. Comefsitá, 

CONVEXO, xa, adj. que fe dice de la fuperñcie cur
va, elevada,y exterior de un cuerpo. Fr. Convexe. 
Lat. Globófus , cotrvixus. It. Comeffo. LA eonvexo et 
opueflo & lo (iruavo. 

CONVICCIÓN , perfuadón evidente de una verdad 
negada. Fr. Conviílión.Lat.Perfudfio.lt. Convizione. 

CONVICCIÓN, la prueba mifma que fe dá para perfua-
dír. Fr. Conoitlion. Lit . Alicájus rei inexjiugnábUit 
probátio. 

CONVICCIÓN , el mifmo convencimiento , ó z&o con 
que queda uno pcrfuadiüo. Fr. Convtâión. Lat, Ptr-
fuâfio. l t . Conviuone, V. Antonin. Dite. t. 2. 

CONVICIO, cali no tiene ufo , V. Afrenta. 
CONVICTO , V. Convencido part. paC de convencer. 
CONVICTORIO, vivienda fcp3rada,quc tienen en 

algunos Colejtos Jos Conviftoriflas. Fr. Quartttr des 
penftomaires. JLar. Juventáti fegregàta domus ; ó íè-
gun ortos eonvi¿íorium. 

CONVICTORISTA, el eftudiante que vive en el con. 
viflorio. Fr. Penfionnaire. Dánle et Lat. Convíélor, 
aunque efto foto fignifica el que vive con otro. It, 
f enfiotwio , V. Pentionario, Colejial. 

CON-
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CONVIDADóR!» el que convida a otro. Fr. O/*/" qui 

«nw/e. Lat. Invttátor, cexo/vátor. It. Comritatore. 
Comunmente fe dice en Caft. e¡ que ctntvtda, t i que 
bate t¡ tonvitt. 

CONVIDáR, ofrecér alguno fu mefa, un fêftín , pá-
fcD,&c. Fr. Comttr, invitír. Lat. ¿It. Invitare. 

CONVIDÍR , fe toma también por «hortár , perfuadír, 
inclinar i alguna Cofa. Fr. Cortviir. Lar. e t. Invita
re. La netefotád convida al mal, la virtuiaí venci
mento , &c. 

CONVIDARSE, V. Oftecerfc 
CÜNVIDáDO, part. paf. 
CONVIENE A SA8cR,csá übér. Lat.Nmfi,/ei-

íistt. It. Appmto. 
CONVlNCéNTE , adj. evidente , claro , demonftra-

tivo, Fr. CtmvainquMt. Lat. Probat'ifeitrta ratio ,fir-
mifiimur» arguméntum. it.Cótniiutntt. 

CONVíTE , ofera que fe hace i alguno para que 
aiiíte i fu mefa , feílín, &c. Fr. Invitation. Lat. ín-
vitátiv. It, Invitazltme. 

CONVITE , la mifma comida que fe di á quien fe con
vida. Fr. Repto- Lat. Com/'njiutn. Lt, CoiwiM, 

CONVÍTS , fe toma Cambien por perfuaíion, V. E l ton-
vite para t i mal, w naturalmente eficaz. 

CONVITE , ó COMIDA en el campo, 8cc. íi.Cadeau. Lat. 
Epulum. lt. Pranzo, pafto. 

CONVOCACIÓN, orden, ó pregón público , ¿ fin 
de juntar las Cortes , ú otras Alambicas para el in
terés del Eftado. Fr. Convotatión. Lat. Ctmvoeátio. It. 
CoBvotatnento, tonvoemme. La tonvtxation fcl Con-
cilio fite canónica. También fe dice lo inifmo de la 
convocación particular de un pueblo, íàmilíi, &c. 

CONVOCáR, llanur, ó avífar a Jos miembros de un 
cuerpo > para que vengan i alguna junta, alambica, 
&c. Fr. Convoqufr, LAI. Conwtáre tomítia , contí-
¡ium. l t . Convocan. 

CONVOCáDO, part. paf. 
CONVOCATÓRIA, la Carta>ó Defpacho, que fe en

via paia convocar á alguna junta i las perlonas *jue 
deben acudir. Fr. Dtpecbe de eónvotàtion. Lat. Lite-
rae convocatórias. • 

CON VOI, termino de Miücía, la jente de guerra, que 
íàle haciendo efcolta á los vivanderos, y demás per-
fonas , que trahen al campo, ó plaza lo necefario 
para fu ibeorro; y cambien la que fe di á pcrfbnas 
graves, ó prifioneros para fu feguridad. Fr. Convoy. 
Lat. Cotrmetius. I t Cmvoglto. 

COMVOI , en jeneral, lo nüfmo que acompafíanúento,V. 
CONVOiTáNIX y el que vá en el convoi. Fr. Cortvo-

j/Mt. Lat. Stipans, totnitant. 
CONVOYáR , acompañar á alguno , ó alguna cofa 

para afegurarla. Fr. Convoyír. Lat. Sitbjtdiari, fukti-
dio tutári. Í<i,Como¿lían ,f<artart. 

CONVOVÍR, V. Acompañar. 
CONVOYáDO, part. paC 
CONVULSIÓN, pafmo, contracción continuada, é 

involuntaria de alguna parte del cuerpo. Fr. Convul-
fiin. Lat.ConválfiOtJpafmiu. lL.Comtitlfion«tJ~pafimo:di-
cefe también convuljiàn, aunque no fea continuada: de 
cuarto en cuarto de bora le dán convulfíones en lot brdzot. 

CONVULSIVO, adj. termino de Medicina , que fe 
dice de los movimientos , que por alguna cauta ef-
traña fuceden involuntiaiiamente. Fr. Commlfif. Lat. 
Mottu fpájltitu» eom/ulfivui. It. Convuljtvo. 

CONVULSIVO , le dice también de lo que cauíà convul-
don: El ékboro ei eonvuljh/o. 

CONVULSO , adj* el que padece convulíiones. Fr. 
Gommlft, qui a dei torfyuifiàns, Lat, Cottvüjfutt á/m. 
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It. Convulfú: N. eftá commlfo yA habrá un atio. 

CON V. m. Fr. Avct vom. Lat. Tecum, V. Contigo. 
CON-VUSCO, antic. Io inifmo que con vofotros. Fr. 

Avec vota. Lax. Vobiftum. It. Col voi: es voz mui ufa-
da en los Romanceros antiguos. 

CONYECTóR, antíc. adivino. 
CONYECTiiRA, antic, conjetura , V. 
CONYUNTIVA, llaman en la Anatomía , y Optica 

i U mmbravia, ̂ ue yunta el globo del ojo con los 
parpados. Fr. Conjonílive. Lar. ConjunSlíva. 

CONYUNTiVO , en la Gramática , lo que une, y 
ata una cofa con otra. Fr. Conjonífif. Lat. Conju#ílf~ 
vui. lt. Congiuntivo. LA y es partícula conyuntíva, 
y la o difyuntíva. 

CONYUNTÍVO , llaman también algunos al modo opta
tivo , ó fujuntivo , V. 

COOPERACIÓN, acción de dos , ó mas perfonas uni
das para hacer una mifma acción. Fr. Coeperaeión. 
Lat. Cooperdtio, communis ógtrae collátio. It. Coopta 
razJone. 

COOPERADÓR, COOPERANTE, COOPERARIO, 
ájente natural f ó fobte-naturál > que concurre con 
otro á alguna acción. Fr. Coeperateur. Lat. Cooperá-
tor, rei atitájus perficiéndae adjúter, lócius. It. Coop*-
ratore, tfioperantt. 

COOPERaR , unir fu acción i la de otro para pro
ducir un mifmo ffeílo , ó producirle entre variot 
con una acción núfina. Fr. Cooperír. Lat. Confirre 
¿peram, jtwdre iliquem ¡ y Sejoum. Cooptrári; pcr« 
es voz barbara, l t . Coeptrarc. 

COOPERÍR , V . Ayudát. 
COOPERADO, part, ttaít 
COOPTACIÓN, provifión de una plajw vacante, agre

gación de algún miembro í etta, ó la otra comum-
dád. Fr. Cooptatién. Lat. CoOptátio. It. Aggregaziont. 

COOPTáR, elejir, agregar algún miembro íefte, ó 
el otro cuerpo, ó comunidad. Fr. Cooptír. Lat. Coop-
tÁre. lt. Bleggerr. 

COOPTADO, part. paf. V. la Cartas de Medina CUÍH 
dt yfobrt las Bxtau. de la Alcazaba. 

COORDINACIÓN, método, colocación, diOribtt-
- ción de algunas colas. Er. Arrangement, metbmk, 

diftojition. Lat. Cmpojitlú j difyotttio, lollocátio, er~ 
dináth. It. Ordijie, dífpojlzione, tompojiáone. 

COORDINáR , colocár , difponet en orden algunas 
cofas, fr. Arrangtr iplacír, difposír. Lar. Cmpéne* 
re, difpónere, tolloeáre, orâináre. It. Qrdinarc, dif~ 

' porre; -
COORDINADO, parr. paf. Fr. Arrattgi. Lat. Com-

pófítiu , ordinâtus, coUotitus, difp&jittu. It. Orâinoto, 
dtfpofto t̂ompofio. 

COPA i vafo para bebér , levantado fobre un pie, ó 
baía, en que fe fiema. Fr. Covppe. Lat. P á t e r a , ^ 
t t r , cappa, calix. It. Cappa, tazta. Bafc. Copa. 

COPA DE UN ARBÍPL , la parte fupcriór , que comun
mente fe enfandn, d¡Utaty hermosea. Fr.Tííe. Lat. 
Caput, vemx, sáinmitas. It. Tejía, cima. 

COPA , una de las conftelaciones mctidionales. Fe Cm^ 
pe. Lat. Crater, 

COPA' , elpecic de brtfero. Fr. Baftin de citlvre, óv. El 
Lat. que le dán es Trulla foeáfia, V. Brase'ro. 

COPA DE WN HORNO , aquella bóveda qüe le cubre. Fr. 
Capelle, Lat. Forni* ,támera. It. Lavolta del fono, 

CoíA DE SOMBRCRO, la parte de él, en que entra la ca
beza. Fr. Forme. Lat. Oaleri vhttx. 

COPAS , aquellas como cabezas de clavos dorados, que 
ftielen poner en el 6etio del caballo, y que quedaii i lo* dos lados de la. boca. Fr. Bofettt. Lat. Umbt 
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equini Ittpâti. It. Borcbia. 

COPAS , uno de los cuatro palos de que fe compone el 
juego de naipes. Fr. Coupa : otros tours. Lat. Car-
tbefiórum filia. It. Coppe. 

COPADA >V. Cogujada. 
COPADO, da, adj. lo que tiene copa, o frondolidad 

en la cima. Fr. Teufiú, ftuiUü, ue. Lat. Fafigiátw, 
pátulus, a , urn. It. In forma di cappa. 

COPAI, COPAIBA, V. Cupaiba. 
COPáL, nombre que dan los Mejicanos á cualquiera 

cfpede de las refinas , y gomas odoríferas, diftin-
guiendo muchas con fus nombres particulares j y del 
mlfino modo llaman ¿ cierta efpecie de anime , ó 
refina, y al árbol que ia deftíla. Fr. Copal, V. Solíh 
Conq. de Nueva E/paSa, /. 3. c. 17. &e. 

COPALJOCóL, Fr. Copalxotel, árbol de Nueva Ef-
pafia, cuya madera fe corta fácilmente, fin que ja
más fe hienda ; no le llega carcoma alguna, y fe 
parece al Copdt en el olor, y fabór: las hojas fon fe-
mejançes í las del cerezo, y la fruta, que es dulce, 
á una manzana pequeña , á la cual llaman los EC-
pañoles , cereza gomofa: el árbol deltila una efpecie 
de refina falivófa, y febrífuga. 

COPANO, antic eípecie de batel. Fr. Coquet. Lat 
Scapba: y fegun otros Cérbula, ae. 

COPAú, Fr. Copou, cima elpede de balfamo oleofo, 
que firve para las heridas. 

COPEE, ó COPEC, moneda , V. Altin. 
COPél, árbol de America, de madera muí buena, las 

hojas fiiertes, de modo que fe pueden gravar letras, 
y otras figuras en ellas. 

ÇOPéLA , vafo pequeño , y llano , preparado jjara 
atinir la plata, y el oro. Fr. Coupelle. Lat. 'Catims 
exfoquéndo argénto, v t l auro. It. Copetta, V. Mine
ro, y Cendra: antiguamente fe llamó Copelán. 

COPEÍáR, lo mifmo que cendrár, V. 
COPéRA, antíc. lugar en que fe guardan las copas. 

Lat. RepqfitMum. 
COPERíLLO, dim. de copéro > V. Lat. Plncérnula. 
COPERNICaNO, na, adj. cofa que pertenece á Co

pérnico , ó á fu íiftéma > en orden al movimiento de 
la tierra ,é inmovilidad del Sol. Dánle el Lat. Co-
pemieánuí ,a,m. También fè toma Copernicano co
mo fubftanf. por el que. ligue el mifmo íiftéma. Fr. 
Copemitien. Lat. Copemicámu , V. Siiléma. 

COPéRNICO , nombre que din los Aftronomos d 
una mancha de la Luna, que es la undécima del Ca
talogo del Padre Ricdolo ; dafele eñe nombre en 
memoria de Nitolãs Copérnico. 

COPéRO, V. Efcandadór. 
COPCRO MAYOR » V. Archicope'ro. 
COPéTE > tocado antiguo de tas feñoras, V. Tocado» 

y Jacinto Polo, el Buen Humír de las Mufas. 
.CopeTí,pelo que fe dejafobre la frente. Fr. Toupet. 

Lat. Cirrus, capronae. It. Ciiffi, tiocca. Bafc. Cope-
téa; por la femejanza fe acomoda á otras cofas: v.g. 
Hombre de muebí topete , por lo mifmo que ievantado, 
ilujlre, V. 

COPCTE os CABALLO , la crin, que fe deja para que cai
ga fobre la frente. Ofouptí , qui tombe fur le fren*. 
Lat. Caprónae, drum. 

COPCTE , fe toma por cima , ó cumbre, V. 
T E N Ó I COPC'TE »fer altanero, Lat. Elátum ejfc. 
SVQÁR. EL COPCTE > fiafe que denota el mucho trabajo 

que fe halla en alguna cofa. Fr. Travaillír avet tjftrt. 
Lat. Muitumfudare. 

Co Jen. L A OCASIÓN POR sL copéxE, aprovecharla, V. 
Copérí , ó M6P10 PONTO , llaman ios Carpinteros, y 
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Silleros á una pieza corva, que fuelen ponér en la 
parte fuperiór del refpaldo de las filias , ellrivando 
en dos palos , á que llaman piernas, que eftán en 
las orillas del refpaldo mlfino. 

COPÍTE , termino de EvanUtas, adorno tallado con va
rias labores, que ponen encima de los efpejos, &c. 

COPCTE , llaman ios Maeftros de obra prima al pedazo 
de la pala que ha¡ defde donde la abrazan las orejas 
del zapato, halla el fin de la pala mifma acia arriba, 
V. Pala en efta razón. Sejourn. le dá el Fr, Oreiiie 
de foultir, y el Lat. Lorum. 

COPETúDO , COPETÚDA , adj. la perfona que fe 
preda, y alaba de lu nacimiento, &c. fi.Vanttur. 
Lat. Géneris jaíiátor, V. Jaítanciofo, vano, altivo, 

CoPIA > en los Tribunales, y Oficinas, traslado de al-
gun papel, borrador, ó inrttumento, &c. Fr. Copiet 
le double. Lat. Eximplar. It. Copia, V. Apógrafo. 

COPIA , en la Pintura, es la que fe hace del orijindl 
con todo el rigor del arte. Fr. Copie. Lai. Exémplar. 
It. Copia -. en jencrát fe dice de toda imitación , V. 

COPIA , fe toma también por abundancia. Fr. Abondan* 
te. Lat. Aburutdntia, cópia. It. Abbondanza, copia. 

COPIA , el fumarlo de las partes , que en las Rentas 
Pontificales, ó Decimales tocaban i cada participe. 
Lat. Deeimárum , pártíum quota. 

COPIA , era la Gramática, la íèrle de nombres, y ver
bos que fe proponen para fabér los cafos que piden. 
Lat. Nóminum, ae verbórum cópia. 

HACER con*, DE sí, proñituirfe, V. 
COPIADóR, el que copia. Fr. Copifte, telui qui fait 

de topics. Lat. Ex arcbetypo éxprimens , librárius, 
amanuenfis, exfiríptor. It. Copiatore. 

COPIADOR , COPIANTE , V. Plajiario. 
COPIáR , ttanferibir alguna cofa. Fr. Copiir. Lat. Ex-, 

feríbere , deferíbere , tranferibere. It. Trqferivere. 
CopiáR, fe dice también de las pinturas, ellatuas,ef-

critos, edificios, &c. que fe iou'tan. Fr. Copiér. Lar. 
Piéíáram, & t . ex altera exprimere. It. Copiare. 

CopiáR, las fecciones, y coftumbres de alguno. Fr. Iml-
tér, copsír. Lat. Lnitári áliquem. It. Imitâre. Bfie hi
jo copia las facciones, y tofiumbrts de fu padre. 

Copian., remedando, V. Remedar. 
CopiáR , contraliadcndo, V. Contrahacer. 
COPIADO, part. paf. Fr. Copié.Lat.Imitando txprif-

fus, Ò-t. It, Copiato. 
COPiCA , lia, ta , dim. de copa, V. 
COPILAClóN, COPILADÓR , COPILáR , COPI-

LáDO, V. Refmnen, refumír, refumido, y com-
piladón, compilar, &c. que fon de mejor ufo. 

COPIOSAMENTE, adv. abundantemente. Fr. Copie», 
fement. Lat. Abundant¿r, tumulátè, copióii, le Co-
piofamente. 

COPIOSIDáD, voz fin ufo, V. Abundancia, copia. 
COPIÓSO, abundante, rico , ferdl. Fr. Copieux.hat. 

Copiiftu, ubirrimus. It. Copiofo, Mondante, Efte Att* 
tor es copiofo en trudicón, efie año en frutos j eflaf&. 
milia en títulos, aunque pobre en rentas. 

COPISTA , el que copia. Fr. Copijle. Lát. Librárius, 
txftriptor. It. Copifta. 

COPISTA , lo mifino que copiador, Plajiario, V. 
COPISTA SECRETO , máquina nuevamente inventada por 

el Conde de Nouperg, Minifiro de Viena en Nápo
les: firve para facár dos, tres , ó mas copias i un 
tiempo, moviendo varias plumas, V. La Gae. de Ma
drid de 25. de 0¿iub. de 1763. cap. de Viena. 

COPLA , verfo con cierto número de filabas, y con 
afonanda , ó coníbnanda , y á veces fin ella. Fr. 
Couplet. Lat, Mitmus reciprocam. It . Verfo.. 

Co-
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COPLA K E A I , efpccie de canción de dos redondillas de 

á cinco verlos, y pueden fer de unas mifmas , ó de 
varías confonancias, V. Renjifo, Art. Poet. 

¡COPLAS , (c toma también jenericamcme por cualquíe-
t i fuerte de vctfo, y hii mulciníd de efpcdes: v. g. 
cuarteta, terceto, quintillas, oâavas, decimas, fo
letos , canciones »;l¡ras, &c. 

COPLAS DE CIEGO , ¿opUs de rotnancUlo, que fijclen 
cantar ios ciegos, y cambien fe roma por coplas Ín
fimas , 6 que valen poco. Fr. Cbinfom d'avettglei. 
Lat. Rhítmut ineinditus. 

ANDÍB. EM COPLAS, ferptíblico, notorio,V. 
ANDSR EN COPLAS , entenderfe i coplas , picaifc, re-

puntarfe, V, 
EL QUE TE DICE LA COPLA , ESE T S LA HACE , ó SOPLA, 

refrin que ficnifica, que en nombre ajeno fe fucle 
decir io que Je quiere, ó fatiríza. 

COPLEáR, hacee coplis , dcefrías. Fr. Fairt, tbsntfr 
tU veri. Lat. Verfut/acere , eámre. 1c. Far verfi. 

COPLéRO, el que hace coplas, V. Poeta. 
.COPLCRO , por lo común íè toma por el que hace ma

los verfos , ó coplas , aunque fe fuele añadir aleo, 
como decir es Jblo copltro. Fr. Faijiur, fre. Lat. Vir-
fitum imperítm faííor, 

COPLILADROÑA , voz de pura Invención : úfala 
Jacinto Polo , en el Buen humor Je IAS Mufai, por 
ladrona de coplas, V. 

COPL1LLA, ta , dimin. de copla, V. 
COPLISTA, lo mifmo que coplero , V. 
COPLÓN , aument. de copla , V. y también fe toma 

por copú mala , ridicula, V. 
COPO , mafa, ó porción de hiiitos, que ponen en la 

rueca > y que afegum con el rocador, para ir for
mando el hilo. Fr. Quenoúillie , 6 poupée. Lat. Pen-

fum. It.Canoccbia, fennetebio. También llaman copo, ó 
tiellóni la porción de lino que v i peinando dpeinadór 
en las fabricas para ufarlo en la urdimbre. Fr. Floe. 
Lat. Floeeui, It. Fioteo. Eff. t. 12. 

COPO PARA HILANDCRAS , en la fabrica de lanas, pequeña 
coluna de iana , que queda defpues de las cardas, y 
que tiene como una pulgada de eructó, y doce dé 
largo. Fr. Plaque, fimijott. Lat. ftottus. IcFiotco. 

COPO, lazo que ufan los cazadores para cojér pájaros. Fr. 
Trebuebet áprendre dei aj/i««f,V.Lazo,ted,arañüelo. 

COPO DE NIEVE , aqueita nieve que cae unida en foia 
una porción cuando nieva. Fr. FUe }fixonde neige. 
Lat. Fheeus. It. Fiotco, 

COPÓN, aument. de copa , V. 
COPÓN , vafo ftgrado, paia confagtir las hoflías , corv-

férvarlas, y dár la comunión, fr. Ciboire , tuftode. 
Lat. AuguJU/smae Bucbarifiiae Saera pixh. It. Cibo
rio, euftodia. 

COPÓN , en la Náutica, cabo gruefo, que tiene en un 
clúcote una pina, y fe pafa por la gtuera, que cM en 
la ferviola, halla que Gente la pina: lirve para ayudár 
i levár el ancla. Voe. Marit. Fr. Grct eabíe, &e. Lat. 
Rudetts aoeborárius. 

COPóSO, Jomjfmoque copado, V. 
COPOU, tela, V. 
COPOVICH-OCASOU, Fr. Copovicb-oceaffbu, árbol 

de las Indias Occidentales , cuyas hojas fe parecen 
i las del peril, y la ftuu , que fe Llama Oumcri, 
i una pera grande, y es muí cftimada, fi eiU bien 
madura. 

COPPA , Fr. Coppa, nombre de una letra de los antí-
;uos Griegos, de la tigura de la q de los Latinos; 
uego la hicieron ios Griegos como G, y en ios nú
meros equivale á noventa. 
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COPPATIAS, Fr. Coppatitu, Lat. CoppStiiu eyuui, el 

caballo , que notaban con fa letra Coppa , por fer 
coftumbfe ícñaJarlos con la fígma, ó s Griega, ó 
con la Coppa, V. el Dice. deTrev. pero ortos dicen, 
que el tappatitu fe feñalaba con la K., ó Cappa Gr. V. 

COPRóNIMO , nombre de la hifloria: diólc dConfl 
tantino Sexto , Emperador de Conftantinopla , hijo 
de Leon Ifauríco é Uomclafta como él. Fr, Coprony-
me. Lat. Coprónymus dei Griego , exeremtnto, 
y ¿ujt* , nombre, porque al irle i poner en la pila 
del Baptifmo, echó los excrementos en ella. Ei Mtr~ 
que * de Argent, Autor de las Cartai judias, de las 
Memorias fecretas de la Republica de ¡ai letras, de 
la Critita de Hombrei Grandes f y de la Fifofofi* 
del BiMh-Stnttdo, ó i» Bon fens, ( que no conviene 
con fu título ) y cuya poca piedád, relijión, y eru
dición , meramente fuperñciaí, aparece en todos fus 
eferitos, culpa í los Monjes, con quienes no efti 
bien, de haber pueflo á Conftamino el nombre de 
Copróninto: veanfe las Obras dichas. 

COPTA, nombre que fe dá á una Secta de Jacobitas, 
ó Coptos en Ejlpto. 

CóPTICO, ó COPTO , adj. Io que pertenece i los 
Coptos, ó i fu Seíla. Fr. Coptique, óeopbtique. Lat. 
Célticas, ó eéfbticus; otros eteriben en Call. Copbto, 
y eôphtUo, 

COPTO , Lat. Cop tus, iopbtm. Los Coptos llevan mu
chos errores contra la Fe', contra Ja difuplina Ede-
fiaftica , y llenan de inconfecuendas aun lo tniüno 
que creen: hablan la lengua Arabe corrupta, y def-
figurada, y la Ejípcia ancigua. 

CÓPULA, el aflo cainil de nacho, y hembra, eo or
den i la jeneración. Fr. Actouplement , topuh. •Lat. 
Coitui, toitio , topuldtio. It. Jtecoppiamcnto. En Oft. 
comunmente fe dice eopuk, hablaíido folo del hom
bre, y la mujer. 

CÓPULA , en la Lojica, parte de una propoliclón que 
junta él lüjeto, y el predicado, por medio deí ver
bo fer, &c. v. g. Dios es bueno : Dios es el fujeto, 
el verbo et ficve de copula, y la bondád es el pre
dicado. Fr. Copule. Lat. Copula. 

CÓPULA , en la Xrquite&ura, V. Llave, clave. 
CÓPULA , atadura, V. 
COPULAR, voz de poco ufo ; no abitante , la trahe 

Toro. Monarq. ind. 1.1. ¡ib. i . e, j 3 . unir, juntar, V. 
COPULADO, part. paf. 
COPULATIVAMENTE, adv. de un modo copulati

vo. Fr. Conjoistíement. Lat. ConjúnSlm , ecpuláti, 
toputátim. I t . Congiuntamatte. 

COPULATíVO, ya, adj. lo que junta, ó traba dos, ó 
mas cofas. Fr. Copulatif, he. Lat. Copulat'tvur. Ic 
Copulativo: ufafe también en CaíL como fubftantívo: 
v. g. La copulativa es ella, es tal, &c. 

COQUESIGRUA, Fr. Cofuejígrut > efpecie de pefea-
do de la Martinica. 

COQyéTA, mujer que güila furaamente de conquif-
tár los corazones de toaos i un tiempo, fin que cor-
refponda el fuyo á ninguno: de modo, que ama la 
vanidad de verfe feguida, y galanteada mas que otra 
cola. Fr. Coquette. Lat. Múher mat Mis bhndimin-
tit dédita, proeórum amans. It. Civetta. Efta voz la 
üfa también el ESISKCS en la termmacíón mafcuii-
na toquet; pero el Italiano, Inglés , y Alemán ia 
han tomado del Francés cotí mas ¡wrticularídád 
apocándola i la mujer del caraâer que hemos di
cho , por haberles parecido i ellas Naciones que no 
tienen d equivalente juílo, y por lo mifmo Ja ufan 
yá muchos en CafteUano , y yo la pongo aquí, lo 
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primero, pot U mifma equivalencia : lo fegundo. 
por baftantemente común ¡ y lo tercero, porque ha
llo la mifma voz imprefa con autoridád pública en 
los Eltmentoi del Cortejo , paj. ^ . i ^ & e . 

COQUETERÍA, arte, vida, ó modo de las coquetas 
V .ye l Dice, del Cortejo. 

COQUíLLO , además de fer diminutivo de coco, fe 
toma por cualquier̂  perfona muí eOímáda, y aplau
dida en algún lugar, &c. V. Fr. eoq de la paroi/e. 

COQUÍLLO , gufano, que fe cria en una telarañilla, y es 
enemigo mortal de las viñas, arruga fus hojas, y las 
defubítancia, arruinando la vid. A eñe gufano le dán 
también otros nombres , que fe ponen en fus luga
res, como ifífeilo en jeneral, «KQ, y pulgón. 

COQUÍNA, una efpecie de concha, á quien Oud. dá 
el fr. propio de la almeja, V. 

COQUíTO , dimin. de coco. 
CORACéRO, el foldado que lleva coraza. Fr. Cuiraf-

fiér. LALEques lorícátai, catbapbraílátui, lx.Cw»zx.a. 
CORáCES , Fr. Coronet, termino de Mttolojía, eran 

los Miniftros de Mitras, V. 
CORACHA, efpecie de faco de cuero de buei para 

conducir tabaco, y otras cargas. Fr. SM , &c. Lat. 
Satcuí eoriáeeus. El Arant. de Rent, del año de 1709. 
dice, que ¿s una cubierta para el tabaco de hoja, V. 

CORACiNA, lo mifmo que coráza, V. Otros Jo to-
. man por folo el dim. de ella. 

CORACíTES, ft. Carache JLM. Coracítet, piedra fi
gurada del color de el enervólo cual le dá el nombre. 

CORACOBRAQUIáL, voz anatómica. Fr. Cormbra-
cbiál, Lat. Cormbracbiálts múfeulut, cierto mufeulo. 

CORACOHIOÍDICO , en la Anatomia, çtro múícu-
lo. Fr. Coratobyoidictt. Lat. Coracobyoidicus. 

CORACOIDES, termino de Anatomía, otra efpecie 
de miíiculo. Fr, Coracoide, Lat. Coratoides, 

CORACOIDICO, termino de Anatomía, un mnfculo 
del brazo. Fr. Coraeoidien. Lat. Cormidicm. 

CARACO-RADIáL, termino de Anatomía, cierto muf
eulo. Fr. Caraeo-radial. Lat. Caraeo-radiálií, 

CORáDA, afadiira del animal, V. Afadúra^ 
CÓRADéLA, anticuado, afadiira, V. 
CORADÍLLO, cierto jenero, que confta de lasOrá. de 

¡o¡ finc,Gretn.Afay.deMadr.y deque holno dan razón. 
ÇORáJE, ira, rabia. Fr. Caleréyfitreur. Lat. Irajária 

aíftums. It. Turare, ira, 
COKÍJE, valor, intrepidez. Fr. Courtgt, lat.An'mus. It. 

Corqgglo : el coraje.es laudable cuando eftá acom
pañado de prudencia, y razón, V. Corazón, valor. 

CORAJÓSO, fa, adj. V. Corajudo. 
CORAJOSAMENTE, adv. con coraje, con ánimo. 

Fr. Corageufemtttt. iM.FôrtUir^atMfíiási.lx.Coraggio-
famente. 

CORAJOSAMENTE , lo mifmo que furíofamente, con Ira. 
. Fr. Furieufement. Lat, Furióii. It. Fmofomentc. 
CORAJÚDO, da, adj. quien tiene coraje. Fr. Coura-
. gen*. L3t.Fórtis¿mmófui, magnãninnu. \K,Corttggiofo. 
CORAIIÍDO , fe toma también por fácil á la colera. Fr. 

Cofére. Lat. Iratándus, Jirntubófus, It. Stizzofo: al
gunos dicen eorajo/b. 

ÇORaL, planta marítima, que no obñante fer regular 
en fu producción de flores, y femillas, es una ver
dadera piedra. Fr. Carail. Lar. Cordlium, torállium, 
cordllum: otros litbotindntm. It. Corallo. 

CoRát RUBIO , efpecie de coral, V. tt Arancel de Heñ
ías, y Diezmos. 

ConaL, llaman también á otra efpecie de planta, que 
nace fobre Jas rocas del mar: fus ramas eftán colo
cadas una fobre otra , , á modo da caños de orga-
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no, por lo que en Fr. le llaman Orgtus. Lat. TabuTâ~ 
ria : hecha polvos , detiene la diarrea, y fuaviza las 
almorranas. Haceíe también coral artificial. En la 
America hai un árbol, cuya madera fe llama madt-
ra dei coral. 

COKÍL IMPERFECTO , coral blanco, que empieza i ve-
jetar. Fr. y Lat. Coralloides. De efla planta hai mu
chas efpecies flexibles, y de colores vivos. Tambieh 
fe halla coral verde ¡ que dá unas bayas blancas. Mu
chos niegan , que el coral tenga íemilla propia ¡ y 
hoi afirman algunos Naturalizas , que el corál , el 

. litofito , y diez y ocho efpecies de madréporas, que 
' cuentan, no fon plantas marinas, que crezcan por 

atracción de jugos, &c, como crecen las plantas co
munes , fino á modo de conchas, por fer folo iníèdos, 
que fe crian dentro, los que les ván dando todo el au
mento , y creces á que llcgap, al modo que las dán 
también á íüs conchas una limaza, ó tonuga j pero 
ello no sé qué probabilidad tenga, pues no le vén ef-
tos iníeítos. El coral fe halla en el Mar Rojo , en el 
Pérííco , en el Oceano Septentrional, en el Mar de 
Sicilia, &c. teofrafio dice, que dentro del agua eflá 
blando et corál: pudo haber hecho la experiencia, 
y notara, que fe halla dentro tan duro como litera. 

COML , en la Marina, madera curva, que une la qui1-
lia con el codafte. Fr. Contreftrave, Lat. Travis mu~ 
ticae genus. 

TINTURA DE C O R Í L , en la Medicina, y Farmacia, cier
to remedio en cuya compoiieion entra el corál. Fr. 
Coraile, ée. Lat. Corallo míxtus, temperátus ,a>m. 
Poeticamente dicen /aWw de corál. Fr. Levret de <o~ 
rail. Lat. Labra corall'ma. 

CORALILLO, una culebrilla colorada, y venenofa 
de America. 

CORALíNA, planta del mar , efpecie de moho , y 
que fe halla alida á las rocas, conchas, y piedras. 
Fr. Moufe marine. Lat, Alga corall'ma , coralíiaa. No 
obflante.como fubft. no fe halla en la buena latinidad. 
It. Corailína. Algunos le llaman mujgo marino. Lat. 
Mufcus marínus, bryum marímm : es planta diftínta 
de la ova , cuyo latín es aha , ó ulva. Efp. t. y. 

CORALINA , llaman en Levante á una chalupa lijéra, que 
firve para la pelea del corál. Fr. Coraline. 

CORALíNOjna^dj.lo que tiene el color, y la virtud 
del coral. Fr. Corallin, ine. Lat. Corallíms. It. Coral. 
Uno. El mifmo nombte fe dá ¿ una flor, que viene de 
Holanda, V. Amaranto. 

Fmo COMO UN C O R Í L , frafe para fignificar,queunoes 
aftuto , advertido, y también que es fideliíimo á fus 
amigos, V. Aftuto , &c. 

CORAMBRE, las pieles curtidas, ó fin curtir de los 
animales. Fr. Cuir, outre. Lat. Pellis, córium } uter. 
it. Cuojo, Pire, otro. 

CORÃMBRéRO, el que trata, y difpone las coram
bres. Fr. Marcband pelletier, peaufsier ,peamer. Lat. 
Péliio, ónis. lt.Petlmiajot y . Curtidor. 

CORAMVOBIS, fe toma como fcftivamente , por 

Eefencia buena, grave, grande. Fr. Bonne prefence. 
\t.Vultuf dígnitas. 

CORáZA, armadura que cubre la parte anterior de el 
cuerpo. Fr. PlaJSrm , cuiraffe. lat. Peroróle thorax. 
lt.Corazju: otros la hacen que cubra pecho, y efpal-
da, comprehendiendo el peto, y efpaldar en efta voz. 

CoRázAs, iòldados, V. Coracero. 
TENTAR A ALGUNO LAS coaázAs , experimentarle en el 

valor, y también cafcarle, apalearle, V. 
A J U S T A R S E . , Ó VESTIRSE LA C O M Z A , mUitár, fCgUÍlia 

milicia, Y. Lat. Mtlítim fequi, , 
.Vis-



C O R 
(VESTIRSB L A c o n á z A , poncrfela. Fr. Cmrafsh. Lat. to-

ricÀ mduere, armare ft iorhS. 
CORAZNADA, fcgun algunos , el corazón del pino. 

Fr. Le caur du pin. Lat. Pini fan intérior, ó vifctrA, 
CORAZNADA , lo mií'mo que corada, afadiíra, Y. 
CORAZÓN, parte noble de el animal, que es el prin

cipio de la vida , y que fe encierra en una efpecie 
de membrana. Fr. Cocur. Lat. Cor. \t.Cuort. Tomafe 
también por el medio de cualquiera cofa, v. g. de 
un Reino, Provincia, flor, Sec. V. Centro. 

CORAZÓN , valor, coraje, intrepidez. Fr.Cawr. Lát. Ani
mus. Ir, Animo, Afimifino fe toma por las principales 
funciones del alríia, por el penfamiento , voluntad, 
Jugar , y afienro de las paflones. Fr. Ceeur. Lat.^lwí-
mut, cor. U. Cuore. Dios ti efcudrtáitdQr de cor<wmer. 
el corazón de /w Reyei tftâ en las manos de Dios. 

CORAZÓN , V, Alma, voluntad , afeito , amor. 
CORAZÓN , en el biasón , V. Centro. 
CORAZÓN , entre los Botánicos, la pequeña parte de la 

femilia de donde nace la r a í z , ó renuevo, V. Quer, 
Flor. Efp. 

CORAZÓN , cierta efpecie de concha vívalva. Fr. C«»r. 
Lat. Cor , cor diforme. 

CORAZÓN DH CARLOS , en la Aftronomía llamaron afi 
los Inglefes, en honor de Carlos, Rei de Inglaterra, 
duna eílrella.que efti entre la cabellera deBercnice, 
y la ola grande. Fr. Caur de Charles. Lat. Cor Cároli. 

EL CORAZÓN DE L E Ó N , nombre de una conílelación 
moderna , V. 

CORAZÓN DE L A H I D R A , eftrella fija de primera mag
nitud , en la conílelación de Ja hidra. ít.Catur de l'by-
¿••t. ¿ar. Cor bydrat t V. Aifard. 

CORAZÓN DEL LEÓN , eUrclla fija de primera magnitud 
en la confteiación de León. Fr. Caur de Lion. Lat. 
Cor Leónis: cambien fe llama régulo. Lat. Régului. 

CORAZÓN DE ESCORPIÓN , ó ANTARES. Fr. Caur defeor-
pion. Lat. Cor feorpiénis. 

CORAZÓN DEL SOL , le dice también en la AAronomía; 
V. g. un Planeta eftá en el corazón del Soi, cuando 
diita , á lo mas, 19. rain, del Sol. Fr. Caur du Soleil. 
Li t . Cor Solis. 

CORAZÓN DEL CIELO , nombre que dáti los Aftrologos 
al grado de ec l íp t i ca , que eftá en el Meridiano. 

CORAZÓN DE BUEI , Fr. Caur de btruf, fruta del Reino 
de Sian , que fe l lamó aíi por razón de fu gruefo, 
y figura: ej hollejo es delgado , y dentro tiene una 

" materia gultofa , fuave , y blanda. Los Siaoefes le 
llaman Mancout. 

CORAZÓN DE BUEI , efpecie de concha. Fr. Caur de 
bceuf. Lat. Cor bobis: hallas de varias, raras , y her-
mofas e ípecies . 

CORAZÓN DE VENUS. Fr. Caur de Venus. Lat. Cor Vi-
neris : otra elpecie de concha) de que lia! mayor, 
y menór. 

MAL DE C O R A Z Ó N , V. Epílepíi». 
CORAZONáDA, acción heroica, y como el mayór 

valor que pnede tener un corazón , V. 
CoRAzoNaDA , la prefumpción , y movimiento, que fe 

fíente en lo interior de algún mal , ó bien venidero, 
como cuando fe dice : luego me dió en el corazón: 
mi corazón es fiel, luego lo prefintiâ. Fr. PreJ/enti-
ment du caur. Lat. PraefagÚntis ánitni commotio. 

CORAZONáZO , aument. de corazón , V. 
CORAZONC1LLO, to , dim. de c o r a z ó n , V. 
CORAZONCILLO , planta vulneraria , cuyo pie fubí á 

la altura de codo y medio , y es firme, redondo, 
le i io iò , que tira á rojo, y eftá acompañado de muchas 
ramas. Fr. Millepertuh. Lat. Hypíritum. It. Iperita. 
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f m . ZJng. tit. XII. Oud. Antonin, (¡fe. V. 

COREA, V. Corbaza. 
CORBACHADA, ei golpe que fe dá con el corba

cho. Fr. Coup de nerf du bauf. Lat. Fhgri iílui. 
CORBACHO, el nervio de buei, ó toro , con que 

el comitre caftlga á ios forzados de galera , 6íc. Fr, 
Nerfde bduf; y Oud. añade Corboebe. Lat. Fhgrum 
rétnigtm.h. IInervio di bue, V. R,evenque, yCeiv. 
Don Quij. t. 2. í. 68. 

CORBáN , ceremonia que ufan los Turcos al pie del 
Monte Árafãt en Arabia, cerca de Meca, y cofíCiC-
te en degollár muchos carneros, y darlos a los po
bres. Fr. Corban. Lat. Oblátio. 

CORBáTA, efpecie de lienzo, que fe ponían los hom
bres i l cuello, y dando un nudo, caían los dos ca
bos acia el pecho , al contrario de la balona, en 
que no fe daba nudo, y del corbatín, que no baja 
al pecho. Fr. Cravatte , ó cravate. Lat. Cmit'mm 
circutmjoiútum coito, & nodo fub mtnto conftñftum. 
h.Cravata. Erta moda dura en algunas Aldeás; en la 
Corre han fubltituido el corbatín. 

CORBATÍN , cieno lienzo, que ufan para adorno, y 
abrigo del cuello. Fr. Rabat, y Sejoum. Col , ó cra
vate. Lat. Afsútum torácis indujíum, colli tegmn, col-
láre, caeiUium colli m í í i m , virílh colli amículi ge
nus. It. Gorguiera, collaretto. 

CORBATÍN DE SE5ORAS. Fr. Collet, ó collerette. Lat. 
Colli tegmen, &c. tt. Collarítto , $-c.: en Madrid 
fe fuele Uamár Golilla i una efpecie de cinta puefta 
al cuello á modo de corbatín, aunque cada dia va
rían moda, y figura. 

CORBAZA , coíba , voz de Albeitería , tumor en 
la corba de los caballos , por ia parte polleriór, 
en la cabeza del nervio, á que llaman Agri&n, Fr. 
Courhe. Lat. Tumor duras callófus; mejor le cicribí-
ria en Caliellano Corva, y corvaza. Oud. le llama 
en nueftra lengua Corbe j pero mal. 

CORBE, lo miímo que cbfin, V. y Oud. Dice. 
CORBEjcO, Fr. Corbtgeo, elpecie de pajaro acuáti

co, que fe halla en Acadia. 
CORBERíNAS , efpecie de droga , que confía díl 

Arancel de Rentàí dd año de 1709. 
CORBETA, CORBETEaR, V. Corveta, &c. 
CóRBONA, voz Siriaca, ó Hebrea, Lat. Córbont, ae> 

ílgnifica lo mifmo que gazofilado , ó arca de teio-
ro, ó en que fe guarda aljjo , V. y Cerv. Entremés 
de las Maravillas: Eftá ya el dinero in córbont 

CORCe'L, elpecie de caballo mui iijero. Fr. Coureur, 
ó cbeval, qui tfi tres legir dansfa courfe. Lat. Equas 
eurfor. 

CORCHA, V. Corcho. 
CORCHA , entre Curtidores, V. R.emanadera,y granear. 
CORCHéA, en la Miifica , feptima nota , que ordi

nariamente fe feñala con fu cabecíta negra, y una 
pequeña curvatura por abajo. Fr. Croché , crochée. 
Lar. Notac múficae inferióri parte fecúrvae. It. Cro-
ma. En el compaíilío vale la octava paite de un corn-
pis i y en el compás mayót la diez y feifcna. Hai 
también Semi-corchea, &e, 

CORCHEáR, voz de Curtidores, ctít con la corcha, 
ó remanadera para facár d grano i la piel. 

CORCHéBA, cubeta de cotcho para. enftiáE el agua 
con nieve. Fr. Cuvette d'corcbe de liege j y Sejoum. 
Carafón. Lat. Cúpula fubérea picáta. 

CORCHETA, anillo pequeño, que íirve en los vef-
tldos para abrocharlos, entrando en ella el corche
te. Vi, Porte. Lat. Fíbula Jbímiaa. It. Femmina d'un 
uminello. 

COR-
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CORCHETaDÂ, V. CoEchetefca. 
ÇORCHéTE, garfio pequeño, que entra en la corche

ta. Fr. Ágráffi;. Lat, Fíbula. It. Gancbcro. 
CoRCHeTE, inftrutnento dehieiro con que forman los 

Eftañcros las medias cañas en las piezas de eftaño. 
ÇQKCHÍTE , llaman los Carpinteros á una planchita de 

hierro con dientes agudos, que agarran la tabla, ó 
pieza que pulen, ó trabajan. 

CoftcHétES, llamaban por la femejanza á ciertos Mi-
itfftros, que tenían los Alguaciles para llevir afidos 
i los delincuentes. Vi.Gardx jfirgtant, V. Sobr. Lat. 
Asterfus , j f ; vulgarmente le dán hoi el nombre de 
corchetes á los miiinos Alguaciles. 

CGRCHCTBS , en la fábrica de criftales , hierros como 
de media cuarta, y en figura de uña, deftinados 
para delcanfo de la caña, V. 

CORCHCTES , llaman los Impresores á unas fignras de 
me.al, cafi al modo de un tres al revés para notár en 
las marjenes , ó entre colunas la cronolojía , anti-
guei^d, ôtt. de alguna cola. Fx. Courbure. Lat. Ex~ 
trémae líntae adámtas. 

CORCHETéSCA, COB-CHETáDA, entre Jítanos, 
cuadrilla de corchetes, ó criados de juñicia, V. 

PORC'HIS, Fr. Coftbit, Lat. Satéltitcs Regis Persárum, 
Jenízaros, que hacen la guardia al Rei de Perfia. 

CORCHO, la corteza del alcornoque. Fr. Erarte de 
liege. Lat. Súberts cortex. It. Sugbero. Efp.t. 4, Oud. 
Dm. le llama Corcha en Careliano. 

CORCHOS , chapines , V. 
A N D Í R COMO EL CORCHO SOBRE E L AGUA , lêr un holga

zán , no apiiearfe a cofa buena, V . Holgazán, haragán. 
N A D Í R SIN CORCHO , fer manólo , y altuto, V. 
Mo TENER MUELAS DE CORCHO , fct CaUCCJofo , V. 
CORCÓBA , V. Corcova, &c. 
CÓRCORA, planta, que fe haüa ai Ejipto, y que es 

mui agradable á los del país. Fr. Coreare. Lat. Me-
lócbin, cárebottts: otros Córtborii. Lebrija dá el Lar. 
Corcborut í la planta que fe llama mondes , efpecie 
de hortaliza deípreciabie. 

CORCOSéR, recoser, zurcir, V. 
ÇORCóVA, elevación extraor<üiiaria fobre las efpal-

das, ó pecho , que delcompone la figura rcgulár. 
Fr. áofe. Lat. Gíbbut, gibber. It. Gobba , firigm. 
Baíc. Curem , torcoytt ; ai mUmo corcovado fe le 
llama también corcova. 

CORCOVA, fe dice por la femejanza en arboles, vafb^âx. 
CORCOVADO, el que tiene corcova. Fr. Bofsá. Lat. 

Gibber, gibbat. Ir. Gobbo jferignuto. Bafc Corcobatúa. 
También fe aplica á un árbol > ó país defiguai, ó 
montuofo, &¿c. 

CORCOVEáR, dar corcovos. Fr. TrefaUlir ,fauti!l¿r. 
Lat. Subjilíre, fiéfultáre. It. Saltare, firabíliare: or
dinariamente fe dice del caballo que hace movimien
tos para arrojár al jinete , ó de un muchacho i quien 
azotan, &cv 

CORCOVeTA, lo mlfino que corcova, y corcovado,V. 
CORCÓVO, movimiento violento, como quien for

ma corcovas á modo de caballo para arrojár al jine
te , ó de muchacho á quien azotan. Fr. Trefailie-
ment, courbement. Lat. Motusfubsáltans ifubiititm, 
ewbátio, inflixio. It. Gtticchlo, ¿riteio, curvita. 

JCÓRCULO , Fr, Cortulus, Lat. Corculum, i , infefto 
acuátil, de que hablaJonfién ; cortada fu cabeza, 

Í pies , queda de la figura de un corazón pequeño, 
» cual le dió el nomure. 

CORDáDO , fe dice en el blasón del laud, harpa, 
violínes , ú otros inftmmenios femejantes i y afi-
mifino de los arcos de tirir tàsçhas, cuando fus cuet-

C O R 
das fon de diferente efinalte. Avil. mjf. Fr. Coràí, 
V. Encordado. 

CORDa JE, nombre que fe dá al conjunto de cuerdas 
de un navio. Fr. Cordage. Lat. Ffínium apparatus. 
Ir. Cordame, cordellame : el mifmo nombre Call, fe 
dá al conjunto de cuerdas de otras colas. 

CORDáL, ó muela del juicio, muela que faie la ul
tima , y en el ultimo lugar de todas. Fr. Dtnt ceil-
Here. Lat. Ocularis dens. Ir. Dente òccbiale. Llámate 
cordál, por razón de la cordura, que comunmente 
fuele haber, ó eaipezir cuando íalen eflas muelas, 
V. Sobr. Oud. Sejourn. Larr. el Dice. VaJ}. Anton. &e, 

CORDAPSO , voz de Medicina , cierta eníèrmedad: 
es del Griego corazón, y tocar. Fr. Cbordapfc. Lat. 
Cbordáp/us, V. Miitrcre. 

CORDáTO, ta, ad;. tomado del Lat. Cordátus, a, m. 
prudente, V. N. ei un hombre mui cordato: ufaii en
tre ia jente culta. 

CORDCILéR. ii.Cordzilir.Uix. Cufias Jatílles Re-
gis Persárum. Los Cotdcileres componen una guardia 
del Perla. 

CORDéL. Fr. Cordeau, cordon , fiedle. Lat. Pumeu-
lus, refiícula, refilculus. Ir. Corda. 

CORDCL , con que aliorcan, Fr. Cordeau. Lat. Rcfiis, 
refiicuius, ¡áqueus. It. Corda. 

CORDCL , medida, V. Cuerda. 
CORDCL , en ios remates, ó ventas de alguna cafa, al

haja, &c. lo miimo que facultad, que llevan los tef-
tas de fierro para pujar, ó levantar el precio haf-
ta que fe acabe la vela. 

ECHÍU EL C O R D Ó . , medir el terreno, V. Medir. 
ECHÍR JEL CORDCL, acometer alguna empreiã, V. 
TiRáR. A CORDCL , termino de Ajrchiteftura, ver fi al

guna calle, ó pared eflá dereclia, ó fegun regia. Fr. 
Piombér, Lat. catbétum examinare. 

CORDELES QUE SOSTIENEN EL GARROCKONCILLO , V O Z de 
Pafamanería > cuerdas que entran en el anilío del re
torno, de que pende ja peía. Fr. Semes. 

APRETÉR LOS CORDELES , metaforicamente oprimir, 
angufliár, mortiíicdr mas, y inas,V. 

CORDELéJO, cliafco, V. 
CORDELéRO, el que hace, ó trata en cordeles. Fr. 

Cordiér. Lat. Rififo, refiiárius. Ir. íima¡o ifunajmh, 
CoRDELeRO, lo miimo que eiportillero, V, 
CORDEUCO, lio, Eo, dim. de cordel, V. 
CORDELLáDA , termino de telares: los Tejedores 

dicen tejer á la cordellada, cuando tejen con cuatro 
cárcolas, Efp. t. ia . 

CORDELLáTE, cierto paño baflo, burdo. Fr. Cor-
delat , cordilias. Lat. Pannus funiculis íntertéxtus^ 
ttvidenfa. It. Cordellato. 

C O R D E L I Í T E S , en la fabrica del papel, V. Bayetas. 
CORDERíLLO, co, to, a, dim. de cordero, ó cordera. 
CORDERiNA, dim. de cordera ; pero en un privi-

lejio de la Reina Doña Juana , parece fignilicár las 
pellicas , ó pieles de corderos , ó corderas , V. y 
Diez Navarro, Cuaderno de la Mefia. 

CORDéRO, animal cuadrúpedo. Hijo de carnero, y 
obeja. Fr. Agmau. Lat. Agms , y Sejeum. cordus; 
pero eflo determinadamente fe toma por el corde
ro tardío , ó que nació delpues del tiempo regular. 
It. Agnello. El nombre de cordero íe le dá, por lo 
común, halla que tiene un a ñ o , y delpues le Ha
inan yá primal, & r . 

CORDCRO DE Dios, título que fe dió i una Orden de 
Caballería, tomándolo del título que dá la Elcritu-
ra Santa al Salvador del Mundo. Fr. Agneau de Dieu. 
Lat. Agrtfti Dci. Ella Orden fe iuítituyó en Suécia 

por 
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por Juan 111. Kc i , el ano de 156?. 

CORDÇRO , por la femejanza, imiifo , fencíllo, y fran
co de corazón i y afi en e[ blasón fe pone por jero-
gl'fiio de un hombre que tiene eftas tualidades. 

COKDCRO DE ESCÍTI \ , planta, efpecie de helécho, que 
le halla en la Tartaria principal mente en Zafoitaw: 
es de cuíã de tres píes de alta, y fe parece i un cor
dero en pies, orejas , y cabeza, exceptos los cuer
nos , en cuyo lugar tiene como un copete de pelos: 
fus raíces Ion muchas, y íè alimentan de los arbo
les vecinos; y afi, faltando cftos perece. Ft. Agntw 
¿eScytbit. Lzi.Frutex Tartáritui, Agntu StUbicus. En 
lengua barbara Barãmetz , Btrometz., ó Boramttz; 
y fegun el Jovial ddjove Muñiz., fe halla en Sama
ra de Mofcovia, y le din el nombre de Boramets. 

COR.DERÚNO, lo que pertenece í cordero. Fi. D'ag-
MÍH. Lat. Agninus. It. Agnino. 

CORDliCO, mal, lo mitmo que cordoj'o, V. Oud. 
CÜRDIiL, ad;. de una terminación , lo que regocija 

el corazón. Fr. Cordial. Lat. Cards útilis, auxiliam. 
It. Cordiale. 

CORDIÍL , ad). lo que es, ó fe hace de todo corazón, 
con ímcen'did. Fr. Cordial. Lar. InUmuí. It. Cordia
le : Le tengo un cordial aft&o. 

CORDIAL , en la Medicina, remedio confortativo. Fr. 
Cordial. Lar. Cordi útile remiáium. It. Cerdiale •> y 
lambíen fe dice fubítantiva , y figuradamente por 
confuelo, alivio, &c V. 

CORDIALMENTE, finceramente, intimamente. Fr. 
Cordialement. Lat. Ex ánimo ,J¡tKÍré t veré, lt.Cor~ 
dialmente. 

CORD1CIA, mal de corazón en los animales, V. Ar
ced, de Alb. 

CORDI-FORME, entre los Botánicos hoja, y flor que 
imita í un corazón. Diule el Lat. Cordifurmis. 

CORDJLLA , atún llamado afi, cuando es recién na
cido, en el Ponto, Fr. Cordílle. Lat. Cordyla, ó cor-
dflla: vuelto yá al mar grande le ilaman en Fr. Pe-
Imide, y en Lac. Pelamjn limo/a: otros le llaoian 
enCafl. Córdul¿t) y algunos cordílo. 

Cos.DiLi.As, tripas de los aiiinulcs en forma de trenza: 
de modo , que cojen las tripas, y las trenzan , y 
anudan , y cada pedazo, entre nudo, y nudo, es una 
cordilla. Fr. Trtjfi faite de boytux. Lat. Asietina in-

. terdnea in fmem eantéxta, V. Inteftínos. 
CORDILLERA, cadena de Montanas Seguidas, que 

firven como de termino i las llanuras , Provincias, 
&c. Fr. Cote ,J¡¡t ,fmte de rrmtagnes. Lat. Montes 
pcrpftui, mutes contimi. It. Cojla, V. Mdnie. 

CORDÍLO,ó CÓRDULA, animal anfibio , pareci
do al crocodilo. Fr. Sttnx. Dinlc el J-at. Cordylus. 

CORDOBáN,elpecic de cuero mui común, que dan 
los machos de cabrío, y firve para zapatos, &c. Fr. 
Ccrifován. Lat, Caprimm tórium. It. Cordobana: de 
h operación de hacer que una piel, que no es de ma
cho de cabrío, la imEtc , dicen cu las Teueiias aeor-
dtbandr j y aflamarla, al ponerla i la llama para que 
fe penetre [a manteca, con que le dan. 

EN C O R P O B Í N , lo miTmo que en cueros : es locución 
de Jiranos , que dicen dejar i alguno tn cordobán, 
cuando le dejan deftiudo, V. 

A N D Í R A L A C O R D O B Í N A , andar defnudo,^ 
CORDÓJO , fe dijo antiguamente por lo miírno que 

dolór de corazón, rriíleza , paflón de alma, fitc. Fr. 
Douleur de s<tur, trijiejft. Lat. Trifiltia, moeror, for~ 
Mlium. It . Mefiizia, eordogíio , V. Covarr. Dice. 

CORDÓN , hito de leda, caiiamo, ú otra materia teji
da, ó torcida, í l . Cordón. Lat. fimUului, It. Cordone, 
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CORDÓN DB BOLSÍLIO. 'Bt.Cordén. Lat.f7rt4. h.Cordone. 
CORDÓN , termino de Anatomía, es el ombligo de la 

criatura cuando aún eilá en el vientre de la madre. 
Fr. Cordón. It. Cordone , V. Ombligo. 

CORDÓN , en la Archítedura, V. Toro. 
COIUJÓN, en la Foitiíicación, fila de piedras, blancas 

por io común , que fe pone en la muralla, Fr. Gar
itón. Lat. CorÓM muri. tt. Cordone. 

CORDÓN , el que tralien los Cadetes , &c. para diít¡n-> 
giiirfe de los foldados ralos, ó de otros. Fr. Car
dán. Lat. Stémma militum. 

CORDÓN , en monedas , y medallas, un circulo com-
puefto de pequeños glanos. Er. Cbaprlet , geuetis. 
Lat. Granárttm ordo , círmlus. Ir. Ceribietto. Comun
mente dicen en Cañellano (ordoneíllo. 

CORDÓN DB SOMERCRO , aquel que dá vuelta por la 
parte inferior de la copa. Er. Lrjfi. Lit . Lorum. 
It. Cordone di c^eüo. 

CORDÓN DB SAN FRANCISCO. Fr. Cordón de S. Frao* 
fots.Lat. C'mguhm SanSli franáfil; Ordai del Cor-̂  
dón, V. Tercera. 

ORDEN DEL CORDÓN AMARILLO , Orden de Caballé, 
ría, (lindada en Francia por el Duque de Ncveri, en 
tiempo de Henrique IV. Fi. Ordre du cordón jaune. 

CORDÓN , en el blasón , el que acompaña al efeudo de 
las armas. Fr. Cordón. Los Prelados cada uno tiene 
fu cordón diferenre, que cuelga del lombrero con 
fus borlas : los Cardenales tienen el cordón encar
nado , y penden por cada lado del eícudo quince 
borlas del mifmo color: el cordón de los Atzobíf-
pos es de fmpplc, como también las borlas, que fon 
diez: ios Obifpos tienen ibis , y los Protonotarlos 
tres, todo también de iinople. 

CORDONES , en la Marina, fon las cuerdas que (c for
man de la fiiaílica, fegun el gruefo que ha de renéc 
)a veta, ó cabo que ichade fabricar. Dice.Mtr. 

Cop-nÓNts, llaman en algunos telares de terciopelo á 
los que en otros llaman ovillos, y en otros tarrettí, 
V. yclE/p. t.12. 

CORDONES , en el mifino telár de terciopelos, las ma,-
dcjülas de dtverlu color, que fe echan en las orillas 
para caraftertzát la. tela. Fr. Cbaintttes. El mifmo 
nombre fe di en cualquiera Arte,&c,í todo loque 
forma la figura de cordón. 

CORDONES MERCURIALES , en la Medicina, ciertos cor
dones, que ufan para curar el mal gálico, confeccio
nados con mercurio , para fupüi las unciones , ,V. 
el Doítor. ÍUv. de Morb. Gal. 

HACER CORDONES. Fr. Cordotmír. Lat. THum tórfuere, 

contixere. It. Porre informa di cordme. 
CORDONáZO , awn. de cordón. 
CORDONÍZO , el golpe que fe d i con el cordón. Fr. 

Coup de eorde, ó de cordón, V. Oud. y Sobr. Lat. Ic
tus funis. It. Cordonáta. 

CORDONCILLO, to , dim. de cordón, V. Er. Cor. 
dontxt. Lat. FunUalus. It. Cordomino. 

CORDONCILLO , llaman los Saftres, al que ponen al can
to ] ó rededor de toda una cafaca , ó chupa para 
mayór adorno, y hermofuta de la pieza, V. Cordón. 

CORDONERÍA , arte de hacer cordones , ó paraje 
en que fe hacen, y venden. Er. Corderie > ¿T-t, Lat. 
Fúrtium texendórum offit'ma , art, rejliária merfatú-
ra. Mucho número de cordones. Lat. Fumtu¡¿rum 
mvhitüáo. 

CORDONéRO , el que hace, ó trata en cordones. Fr. 
Csriitr, faifeur áe cordons. Lar.pKff/wm textor,reflià-
riuj.U.Coíui ebefa i cordonitfunaje. En la Náutica üa-
aanCordméro al que hace Us cuerdas pata los navios. 
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ÇORDOVESIA, cofa que roca á Cordova , V. Gon

gora , Sonetos heroicos > es voz meramente voluntaria. 
CoRDULA» atún recien nacido , V. Cordilla. 
CGRDúRA, prudencia. Ii.$agefcí¡>nide»ec.La.t.Prii-

dérttia, fagáeiUs. It. Sema, awedutezza. 
CORéA SAKCTI VÍNCTI, V. Chorea. 
CORECíCO , dina, de cuero, V. 
CORéGO, llamaban ios Griegos al que cuidaba como 

fupeilor del gatb, que fe nacía en los efpeááculos. 
Fr. Chortge. Lat. Qorígus, Gr. x'í')-'*'. 

CORéO , o TELOQUcO , pie de verfo Grígo, y La
tino , compuefto de dos filabas , larga, y breve j co-
mofitit. ít.Cboriet troebée. Lit.Troebaéu¡, It-Trctbeo. 

COReSIA., Fr. Corcjk ,LaX. Corifia, nombre que los 
Arcades daban i Minerva : de aquí fe llamaban Co-
refianoi ios Jentiles, que la adoraban. 

CORéSO, Fr. y Lat. Coréfus, en la Mítolojia, Sacer
dote de Baco. 

CORéTE > entre Guainidone'ros, círculíto de cuero, 
que ponen debajo de un clavo para que fe junte bien, 
y no roce lo que fe coloca fobre ella pieza. 

CORI, nombre que fe dá á muchas etpecíes de plan
tas. Él Cori de Mattiolo, es efpede de corazondLto, 

?ue fube á la altura del tomillo, la hoja es parecida 
la del brezo, y la flor amarilla, de cinco hojas, en 

rola. Fr. Corit. Lat. Corh lútea, ó byperieoikes; fí 
bien no fe halla en buena latinidad. 

Cotí AZUL , ó DB MONTPELLCR , planta que fube co
mo un palmo, ó palmo y medio: en la cima falen 
"luías iiores purpureas, que tiran á azules : la raíz fír-
VG para los tintes. Fr. Corii. Lat. Corit totrúhn ma
rítima, ó mn/ptliáta. 

pORI AMARILLA DE MoNTPELLc'» , CÍpCClC dfi eufrajlS. 
Fr. Corit jaune ie Afontpellíer, Lat. Euphráfin pra-
tínjts lútea: las flores fon amarillas, y las hojas fe pa
recen á lás del lino. 

p jR i , ó CORIS, efpede de concha de la figura, y 
magnitud de una aceituna: fitve de moneda en Slisn, 
y otras partes de la India. 

ÇÓRIA, Fr. Cork: los Arcades llamaban afí, fegun Tú
lio, á la Mine'm hija de Júpiter, y Corife, y la te
nían pot inventora de los carruajes tirados de cua
tro animales. 

CORUMBO, termino de la Profodía Griega , y La
tina» es el pie de un veifo, y eílá compuefto de cua
tro filabas, una larga, dos breves, y otra larga, co
mo mbttittu: llamafe coriambo, por cíUr compuef
to de coreo, y jambo. Fr. Coriambe. LnuCbortámbut. 

CORIBANTÍSMO, fr. Corfbaatiafme, Lat. Coryi**-
tiáfmut: aíi llamaron los antiguos á un ¡enero de 
frenesí, que hada imajinar i los que les daba, que 
veían continuamente fàíitafmas, y tenían íiempre rui
do on los oídos; fi alguna vez confeguian dormir, 
lo ejecutaban abiertos Tos ojos: eíte mal, decían, que 
les daba á aquellos á quienes habían efpantado los Sa
cerdotes de Cibdes. 

CORIBáNTICAS, adj. cofas pertenecientes á las Fief-
tas de Cibeles, celebres por los Coribántos. Fr. Cory-
bantiques. L K . Corybántius, a, ra. 

CORIBáNTO. Ei.Corábante, turcte. lAUCorybántet, 
• y algunos le dán con Horacio el lingular Corybat, tit: 

nombre que íe dió á lo& Sacerdotes de Cibdes, los 
cuales faltaban, y danzaban al fon de flautas, y tam
bores , y decían, que al oír el fonido primero fe ar
rebataban , y les daban emuíiaimos. Algunosdicen, 
que los Coribántos eran lo raiímo que los Cablees, 
Hijos de Jupiter, y Calíope: otros, que fe tomó el 
nombre de Coribas, liijo de Jasón, y Cibdes, que 
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ínflituyó las fieftas de fu madre, &r. 

CoRicáNTOs , nombre que daban ios Griegos á Jai 
que dormian con los ojos abiertos, V, Juan Baut. 
Porta, Pbyfiogn. 

COROAS, ó CORÍC1DAS, Fr. Coryciet, torytide», 
Lat. CorycUes,Ninfos, que habitaban certa del Mon
te Parnafo, y fe llamaron afí, por razón de una cue
va de eñe monte llamada Coriza; otros dan elle noiUt 
bre á las Mufas. 

COiUFéO, cabeza de una ciencia, compañía, comu
nidad , acción, âíc. Fr. Corypbte. Lat. Corypbaéuti 
Cicerón llamó en eíte lentido i Cenon Corifeo de los 
Eíloicos , V . Coro, en laTrajedia. 

CORíNTA, ave mui grande, y que bebe mucho, V. 
Marcucllo, Hifi. Natural. 

CORÍNTIO, adj. cuarto orden de los cinco de Arquí-
teftúra. Fr. Corintbien, Lat. Corintbiat, corintbiacui: 
eñe es el mas perfeito de todos los ordenes de Ar-
qultcftúra: fu capitel tíü adornado de hojas de acan
to, como retorddas, con dos ordenes de el[as,y ocho 
volutas > que fofticnen la Hila del eimMto, V. Tofcá-
no. Algunos tienen al Corintio antiguo por orden 
compuefto dd Dórico, y Jónico 5 y también d Co
rintio moderno es conipuefto. No obftante que el fubC-
tantívo es Corinto, el adj. debe fer Corintio: y aun
que hablando de otras cofas, dicen comunmente la 
orden, como fcmen. pero hablando de cftos ordenes 
de Arquítedúra, lo hacen mafeulino en CaíL y li no, 
ferá menefter decir Corintia , Jónica, &c. pero c* 
contra ei común modo de hablar enue los que tra
tan de Arqultefhíra. 

UBÁS DE CORINTO, ubas pequeñas,y muifuavei, 
y eftimadas. Fr. Ruifin de Carimbe, V. Uba. 

CORIÓN, Fr. Chorion, dd Gr. x't*'', membrana ex
terior , que enderra todo el fcto de los animales: es 
fuerte, lila, y unida ála que llaman amnios, que 
es áipera , y defigual : por fuera eítá fembrada de 
vafos, y unida á la matriz por medio de la placenta. 
El corióa fe halla en todos los animales, y com
ponen con la placenta, y amnios lo que llaman /é* 
cundíaa. 

CORIS, concha, y moneda , V. Bias, y Corl. 
CORISTA, Fr. Cborijie, y fe pronuncia aorifie, Lat. 

Cantor inetntkmt, choro mancipátus mónaebut} ortos, 
tbori magi/ltr , y otros tboréftatti; pero es voz bar
bara , It. Ctrifia: de fuyo es d que afífte i cantar en 
d coro , yá fea d Chantre, y i cualquiera Sacerdo* 
te, Prefc¿to,ó Semanero, que hace allí los Oficios D i 
vinos; pero enEfpaña, por lo común, llaman folamen-
te coriftai i los Relijioíbs mozos, deítinados al coro, 
y que llevan el mayor pelo dd canto en él, 

CORÍTAS, cierta efpede de bateas, que utàn ca Ca
lifornias , V. la Hifi. 1.1. $ m . 1. § . 4. 

CORíTES, Fr. y Lat. Cotritet, ios últimos de los G'u-
dadanos Romanos, que aunque lo erandelaCiudid 
de Caerá. , mbieron el privücjio de contarfe entre 
los de Roma, por haber confervado los vafos Sagra
dos en la guerra contra los Gauias. 

CORíTO , nombre que fe dá á los Afturianos, como 
por burla. Lat. Aflue: dicefe , porque antiguamen
te fe veftian de pieles, ó cueros. 

CORíZA , efpecic de fluxión , es voz Medica, V. 
Htifter por Vazquez.* 

CORJE, Fr. Corge, ó courge, en d comercio de las 
Indias Orientales , lo mUmo que una veintena de 
piezas de teia. 

CORLADúRA, en la Pintura, y dorado, barniz, que 
dado fobre una pieza plateada de bruñido, la hace 
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parecer dorada. Fr. Vernii. Lat, LiniménHtm auretm, 
otros vermgo. It. Vernice. 

CORLEáR, dái eíte barniz. 
CORLEADO, part. paf. 
¡CORMA, erpecie de trabas, ó ínílmmcnto de made

ra compueito de dos pedazos , que fe atan al pie, 
ó pierna , de modo , que á quien fe le pone , no 

n:de quitárfele por sí mífmo. Fr. Entraves de bois. 
t. Compes ¡ígnea. It. Pezzo di legm, ebe, &e. An

tiguamente fe ponía á los efclavos , y aun i los 
d e u d o r e s , &c. 

CORMA , fe dice también por la femejanza, ó aluííón, 
de cualquier moJeitia dilatada , V. Es un buefped 
mui motifío , y tenemos ton H no pequeña corma. 

CORMáNO , anticuado , primo-nermatio, V. Larr. 
Dice, y el Cond.Lucano^/fiá/í./w/'. i j t . 

CORMéTI, Fr. Cormety, nombre que dan los Tur
cos A la cochinilla , V. 

CORNAS.vozde Marina,V.Lop.Vega,P7ái âeSJJidro; 
Brandales, aferra velar. 
Comas, e/cotas, y veias, &c. Canto 6. 

CORNáDA, el golpe d a d o con el cuerno. Fr. Coup de 
come. Lat- Corm , ó tórttuum iílus. It. Contata. 

CORNÍOA , antic, lo m í f m o que cornamenta de buei, 
ó toro , V. y Oud. Dice. 

CORNÍDA , e n ei manejo de armas , cierta treta con 
que fe hiere ácia lo alto , levantando la punta de la-
efpada, y coníla de íiete movimientos. 

EsTOcáo* POR c o R N á D A , ftafe, que equivale á vaya/e 
uno por otro, una acción , ó golpe por otro. 

ÇORNADÍLLO , dimin. de cornado, y fe ufa pata 
Jlgnificár un iervicio , ó merced pequena , V. To 
pufe mi comadiilo. 

CORNáDO > moneda de Efpaña. Fr. Cornado. Lat. 
Coronátas : otros trieru: el Dice, de Trev. dice que 
vale la cuarta parte de un maravedí; pero Mayans, 

Í
r Tamarid , palabra Foluz, Scjourp. y el Dice, de 
a Academia, dicen que vale la tercia pane de una 

blanca, y afi es la íexra de un maravedi, V. y Ma
riana, de Pond. & Menf. Dánle el It. (¿¡taurino. El 
eornddo fe empezó á acuñar el año de 13 J i . por el 
Reí Alonfo el Onceno : dijofe cornado, por razón 
de una corona que tiene efeulpida , como quien d i 
ce coronólo , cuya corrupción es. 

CORONADúRA, antic, lo miímo que cornamenta, 
V. Frandof. Diet. 

CORNAMENTA, lo mífmo que cuernos,V.Por lo co
mún fe dice jocofamente. 

CORNAMúSA, efpede de trompa de caza. Dinle el 
Fr. Cor de cbaffe. Lat. BÚctina, ó tuba fympboniáca. 
Los Francefes ilaman cornemufe, y los Italianos tor-
namufa i una flauta paftoríl, y . Sejourn. Antonin, y 
Lope Vega, Arcadia, 

CORNAMIÍSA , en la Marina > pedazo de madera de cofa 
de una vara de largo, que fe afianza con pernos r ó 
clavos en el coftado del navio por dentro, ó en una 
de las bordas, ó cubierta: firve para dar vueltas i 
algunos cabos de labór. Fr. Virtvau: otros gui. Lat. 
Torquindis rudintibus /tipio insirvieru. 

CORNAQUINOS, Fr. Coraatbines, polvos purgantes, 
compucf los de efeamonea, crema de tártaro, y de dia
forético mineral. El nombre fe tomó de un Medico 
de Pifa, llamado Comaebiaus, que fue el inventor. 

CORNARCUNOS .Herejes proteftantes , difctpulos 
de Cornbart, Secretario de Eftado en Holanda , que 
fue una eípede de Viiionario: la Se¿ta fe llama Cor-
narcÍana.Si.Cornartifie.lAt.Cormrtiánatt<>i,nbertiÁna. 

CÓRNEA > llaman Jos OcuUltas, &c. i la parte anre-
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riór de la membrana efclerórida, que es la prime
ra de las que hai en los ojos. Fr. Comie. Lat. é It. 
Córnea: llamóle afi , porque aquella parte por don
de entra la luz fe parece a una hojíta delicadiíima de 
cuerno , no obíbnte ibr tranfparenre para dar pa-
fo á la luz; lo demás de efta tela , ó membrana, es 
grueío*, y opaco , y mantiene el nombre de E/de, 
rótida, ó efeierótides. 

LUNA CÓRNEA , llaman los Químicos á cierta difolu-
ción de la plata. Fr. Lase torníe. 

CORNEADóR, el que da cornadas. Fe. Qui frappi 
de la corne. Lat. Qui corva ferit. Sejoum. y otros Je 
dán el Lat. Comápeta ¡ pero es vuz barbara: comurh 
mente Ce dice acornadór en Cartellano. 

CORNEdB., acornár, dar con los cuernos á alguno. Fr. 
Donnêr des coups de ¡ornes. Lat. Cornu pítere. It. -Fe-
rire col torno. 

CORNECíCOjllo, to, dimin. decuemo. Fr. Petite 
come. Lat. Comícstlum. 

CORNéJA, ave pareada al cuervo , aunque mas pe
queña. Fr. CorrteiÜe. Lat. Comix. It. Cornice, cor-
niecbia. Las efpecíes de cornejas fon muchas : v. g. 
Corneja montefina. Fr, Grate, groffi ,/reux. Lat. Cor~ 
nix frugílega. Corrija eubc&ána , Fr. Emmnteléc. 
Lat, Comix partim atri, partitn cinirti colóris. Cor-* 
néja azul, Fr. Bleue, Lar. Comix taeráka, halla-
fe en Mifnia , y Alemania , &c. De un Autor, ó 
perfona íê dice, que es como Ja corneja, cuando fe 
vale de ios penfamícntos ajenos, como plajiatio: la 
Corneja es íimbolo de Apolo , como oráculo, y 
fabidór de lo futuro; y cuando eílá recoftada , de
nota la fé conjugal. 

CONEJ1LLA, dim. de corneja. Lat. Comicula. 
CORNcJO, Lat. Cornix , cornkuia , ave, V. Larr. 
CORNEJO , árbol, lo mifino que cornizo > V. y Oud. 

y Sobr. &c. 
CORNEJáL, V. Cornijal. 
CORNERíNA , piedra predofa, y opa<a. Fr. Sar-* 

doine, ó eomalint. Lat. 0»w torneóla. It. Cornalina. 
También fe llama fardónica, ó fardonix. Efp. t. 6. 

CORNéTA, inílrumemo que ufan los Caz¿dores,Mon-
teros, y Pofiiliones. Fr. Cornu de cbaffeur, &e. Lat, 
Sáceina , torm vemticum minus. It. Cometto. 

CORNCTA , tnflrumento de Múlica, y boca. Fr. Comtt 
a bouquin. Lat. Múfimm comtt. 

COBNCTA , el que toca elle inftrumento. Lat. Sympbo-
rtiacut cornicers. It. Sonatore dicometto. 

CORNCTA , infignia de caballería en la guerra. Fr. Cor-
nette. I^at. Equéflris turtnae vexillum. Ir. Stendardo. 

CoRNér* , el que lleva efta efpecie de cftandarte. Fr. 
Comette. I^ t . Equéfirit túrtaae vexillárius, vexil/i-

fer. It. Alfiere, V. Oud. Sejourn. y el Mercurio Hifto* 
rito Politico dé 1758. pero ello no obftanre, comun
mente le llaman Alferez en Caftellano. 

COUNCTA , compañía de toldados de Caballería, V. 
CORNCTA , en la Marina, es una efpecie de bandera, 

infignia partícuíár de que ufa el Jefe de Efcuadra, y 
]a lleva en lo mas alto del palo de me&na. Fr. Cor-
nette. Lat. Vexíllum Ttavále. 

CORNCTA , llaman los Paflotes á un cuerno de camero, 
que ufan para tocát T ó avifar lo que convenga. Fr. 
Cor, comet. Lat. Cornu panaritium. Los Hebreos avi-
faban fu jubileo cotí otra corneta femejante, 

COÍNCTÀS , en los Organos, fon unas compueítas de 
medía mano, y fe diferencian en los nombres, fe-
gun las fíftulas que tiene cada tecla : en teniendo 
tres, fe dice çometa tolo/ana; y en teniendo cinco, 
feís, ó fíete, fe llama torneta real. Fr. Comet, 
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CORNETíCA, I k , dímin. de corneta, V. 
CORNEZUELO, V. Cornecíco. 
CoRNEzuBLO,un inftrtímento de AJbeitería, V,Arre

dondo. 
CORNICABRA, arbolíto, que dá la trementina, Fr. 

Terebintbe. Lat. Ttreblntbm. It. Terebinto. 
CORNICABRA , aceituna íilveftre, V. 
CORNICABRA , por la alufión , lo mifmo que torcido, 

al modo que lo es, fegun unos, la aceituna íUveftre; 
y fèguii otros» et cuerno, V. Torcido. 

CORNICABRA , fe dice burlefeamente por la mifma alu-
íión »por el hombre cornudo, V. 

CORN1CHÓN , voz totalmente Francelã > y mal In
troducida en Caftellano por el Autor de la Rehcion 
de Jetteros ultrtmarinos j pues no queriendo íignífi-
cár fino una efpecle de pepino , nos venden como 
nuevos los jeneros , y los nombres , V. Sejourn. 
Dice. 

CORNICULARIO, fe llamaba entre los Romanos un 
Oficial de Guerra, que era como Teniente del Tri
buno Miiitár , y mandaba un cuerno del Ejercito. 
Fr. Corrtieulaire. Lat. Corniculármt. 

CORNICULáTA, luna, lo mifmo que creciente: dánle 
el íi.Croifant, ¡une dans fon croijjant, aunque comun
mente fe aplica á lo que llamamos ¡una nueva, Lat. 
Comieuldta luna, V. Cornea. 

CORNIFóRMEjadj.de una term, que fe aplica á io que 
tiene la figura de cuerno; y en particular al cometa, 
cuando tiene torcida, á modo de alfanje, la cola. Lat. 
Jtetó t i caudátus, V. Tofca, t. 6. Mat. 

CORNIJA, ia parte fuperior de la cotnifa, V. y ias 
Medidas del Romano, ó Vitr. llbr. Impr. en Toledo 
año de is&f. 

CORNIJáL, el ángulo, ó efquína de un colchón, ca
ía , heredad, &c. Fr. Coin. Lat. Angulus, i . Ir. Atigo-
¡o, cantone. 

CORNIJáLES, en la Arquíte&úra, las narices, ó haf-
tas de los chapiteles de las colunas Corintias, y Com-
pueftas, V. ios Medidas del Romano, 6 Vitr, 

CORNIJAMIéNTO, ó CORNIJAMéNTO , en la 
Arquitectura, el orden de corniiãs, ó cornijas. Fr. 
Orare de corniebts. Lat. Corónidis omamíntum. 

CORNíJERO, ra, adj. lo que tiene cuernos, V. y Lop. 
. . Vega en/uArtad.donde dice: Elcomiieropan,&e. 

Fr. Comá, ue. Lat. Cémiger. Ir. Comuto. 
CORNIJÓN, el tercero de los tres cuerpos de Arqui-

teâúra, que carga en la coluna, y confia de arqui-
tráve, frifo, y cornffa. Tofe. t. j . Fr. Couronntment. 
Lat. Corônis f dii. Ir. Sommitd. 

CORNIJÓN.cfqulnázo, que forma la cafa en una calle,V. 
y ¡as Medidas del Roman», 

CORNISA, el adorno mas elevado de una coluna , ó 
edificio. Fr. Comitbe > ó cornice. Lat. Corônis, dit. It. 
Cornice. 

CORNISAS , ó CORTHSÍLLAS , fe llaman por la femejan-
za , las pequeñas falidas , ó como relieves que ha! 
en chimeneas, y otras piezas, y utenfilios. Fr. Co^ 
niebe. Lar. Ornamíntum: algunos llaman eornifa i lo 
que otros entabladura, ó entablamiento, efto es á la 
ultima fila de piedras de la fabrica fobte que afienta 
la foléra. Fr. Entablement. Lar. Pariétis corémjfu-
percilium, oxtosfuggránda. It. // tolmo d'un muro, V. 
Ottd.Sobr.à-c 

CORNISAMENTO, ó CORNISAMIENTO, lo mif
mo que cornijamiento , V. y la Vid. de Bem. Obr. 
e. 3 2 . 

CORNISÍCA,ta, lia,CORNISéTA,dita, de cortu-
, V. y la Vid. de Obr. cap. 31, • 
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CORNIZO, afból, lo mifmo que cerezo filveítre. Fr. 

CormvilUír. Lat. Cornus, ni. It. Comióla, córnia. Al 
gunos le llaman corntzolo en Calt. V. el Efp. t. 4. 
Laguna fobr. Dio/e, le llama corno. 

CORNiZOLA, ceréza filveítre , ó fruta del cornizo. 
Fr. Co-noville. Lat. Cornum. Ir. Corniola. 

CORNO, V. Cornizo. 
CORNUAU,Fr. Contuau, cierto pez defabrido del 

Loira. 
CORNUCÓPIA , lo mifmo que cuerno de abundan

cia , V. Cuerno , y Amaltéa. Fr. La corne d'abbon-
dance, Lat. é It. Cornucopia. 

CORNUCOPIA , utenfilio mui ufado en falas, alcobas, 
&c. í modo de candekro , algo retorcido , ó con 
fu corvatura, que le dá el nombre. Fr. E/pece de 
chandelier. Lat. Candelabrum , in cópiae cornu è pa-
riite prómmns. 

CORNÚDA, adj. V. Cornudo. 
CORNUDA , efpecle de pefeádo. Torq. Mon. Ttt¿, 
CORNUDáDA, Fr. Cocuage, Lat. Cmjugis infidHttas, 

¡ It. Vejfer comuto. También iè toma metaforicamen-
! re , V. Cabronada, y Cornudería. 
CORNUDáZO, V. Cabronazo. 
CORNUDERÍA, condición , y eftado del que es cor

nudo. Fr. Cornardife. It. L'éfer comuto, V. 
CORNUDERÍA, muchos cornudos. Fr. Cocuage. Lat. Cor-

nutórum cépia, V. Oud, Dice. 
CORNUDERÍA , barrio de cornudos, V. Barrio, y las 

Sátiras de Quev. mjf. donde dice: 
T que fuera mui grande providencia, 
Que como en Roma tienen Judería 
Para apartir efia nación danada, 
Tubiera <fie lugar Cornudería. 

CORNUDÍCO, lio, to, dim. de corniído, V. Fr. Pe-
tit comú. Lar. Parvus cornútus. 

CORNÚDO, da, adj. que fe dice de cualquier ani
mal que tiene cuernos. Fr, Corná. Lat. Cornútus. Ic. 
Cornuto. 

CoRNiÍDo , da , ft dice de lo que es enfadofo , r i
diculo , y fuera de propofito. Fr. Corná, hut. Illépi-
dus, ab.'órdus. Es un cornudo modo de proceder. 

CORNUDO , en la Lojica, V. Cornuto. 
CORNUDO , aquel cuya mujer es infiel. Fr. Cocu, Lat. 

Cu:rúca, y Sejourn. Curuca> pero mal. It. Cornuto, 
becco , V. Cabrón. 

HACER CORNIÍDOS , poner los cuernos. Fr. Coctfííp, 
Danle el Lat. Curraeárei pero es voz barbara. It.-
Par eornuto. 

EL CORNUDO ES EL ULTIMO QJJE LO SABE , quiere de-t 
cír , que el interefado es el que tiene el ultimo la 
noticia de alguna cofa. 

VAYASE MOCHO POR CORNIÍDO , frafe, ó modo de ha
blar , que equivale á vayafe ¡o uno por lo otro en 
efta, ó la otra materia. 

PEZ CORNIÍDO , llamado también el diablo. Fr. Poif-
fon comá, ó le diable, V. las Cartas Edificantes. 

CORNúTA, efpecle de pez, llamado del mifmo mo
do en Lat. Comúta. It. Pefce forca, acafo es el mif
mo á que Torq. llama tomáda, ó que el pez cor-
núdo. 

CORNúTO, en la Lojica, argumento, que fe divide 
como en dos partes» de que es precifo conceder una. 
Fr. Comú, dilemme. Lat. Argumintum cornútum; d i -
cefe comunmente comáto, y no cornudo, ulândo del 
latín por mas cultura, y aun frecuentemente íé aña
de argumento: le pufo un argumento eornuto. 

CORO, termino colectivo, numero de mufícos , que 
cantan de coucieno , y lo que i cada uno corref-

poiv> 
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ponde. Fr, Cbaúr, hax.Canéntium, cantántium chorus. 
It.Cw*,cs del Gr. x.p¡í, coro; tomado dei Céltico ebor. 

CORO , fignífica también una parte principal de Ja Igle-
íla > en que Ce ponen los que ofician la Mila, ó can
tan los Oficios. Fr. Cbaúr. Lat, Cborus. It. Coro. 

CORO, en tribuna, ó claraboya, el que cíbl elevado del 
pavimenro, con fus balauñres, lilleria, Sic, Fi. Cbteár 
en tribune. Lat. Cborus, oxwsAbJii. 

CORO , en la Teolojía, dicele de la divífion de los Ef-
piritus Celeftes : hai nueve Coros , que componen 
ties Jerarquías. 

CORO , viento Norucfte, que fopla de la parte del Sols
ticio de Junio. Fr. Noroueft. Lat. Corus, eaurut. En el 
Oceano le llaman Aíae/lral, ó Matfiro, y Gaiiego en 
el Mediterráneo. 

CORO , derecho que lè paga al Reí de Efpaña por el 
oro,y plata que fe faca de las minas del Perú,y Chile. 

CORO , Fr. Core, chore. Lat. Corus, medida utada de los 
Hebreos, que contenia diez baths , ó 198. pintas, 
un cbopin, medio fiptier, y de una pulgada 
cúbica. 

CORO, lè llamó entre los antiguos una parte efenciat de 
la trajedia; ó por mejor decir, al principio era toda la 
trajcdía, que fe reducía á cantar himnos , y danzar 
en honor de Baco: el premio era un macho de ca
brío , ó un pellejo de vino. Dicefe, que fue Tefpis 
el primero que añadió al coro un perlbnaje , que 
declamaba: E/quilo añadió luego otro i y poco def-
pues los celebres Poetas Sófocles, y Eurípides aña
dieron para la reprelèntacion un numero futicicnte de 
aftoreSjó peribnas,y puíieron la trajedia en el mas al
to punto de petfeccion. Los que ai principio compo
nían el coro eran jo. los cuales íe redujeron defpues 
¿ 1 5 . El principal fe llamaba Corifeo, porque iba de
lante de los demás, hablaba el primero, daba exce
lentes confejos, y era como el héroe, iiempre vir-
tuofb, de la pieza. 

SABER DE CORO ALGUNA COSA , faberla de memoria. Fr. 
Sfavoir de memoire. Lat. Memritir [tire: del mif-
mo modo fe dice aprender de coro , decir de coro, 
por aprender > &c. de memoria, V. las Comer/, de 
Eud. y Cleandr. Refp. d las Provinciales, conv, 6. 

COROBáTES, efpedede nivelen eícuadra doble, co
mo una T , de que fo fervian los antiguos para tomar 
la fituacion de un lugar. Fr. Corábate; dánle el Lat, 
Cborobates : del Gr. x ^ ' M " ' , que fignifica correr 
una rejion} pero el Lat. Cborohates , ae, era una 
regla de veinte píes de larga para tomir la altura 

. de torres, caftillos, y aguas, V. ¡a Hiftor. delCieh. 
CORóCHA , llamaban antiguamente á una efpecie 

de, cafaca, V. 
COROCHA, en Extremadura, y otras partes , guíknoi 

modo de oruga pequeña, enemigo particular de las 
vides, y que las vá corroyendo , y confumiendo la 
hoja , y el fruto: en algunas partes le llaman gufano 

. abfblutamente. El remedio que le aplican , por lo 
común, es quitar la hoja d la vid Í pero fi fe quita 
toda , es notoriamente nocivo ; dicefe corocha , de 
corroer, V. Coco, coquillo. 

COROGRAFIA, ciencia que enfeíía á fòrmár el ma-
•' pa particuMr de una Rejíón, ó Provincia. Fr. Cko-

rograpbie. Lat. Cborograpbia. It. Corografia. Los 
Maeííros de danza llaman también Corografia á la 
que enfeña el modo de poner en el papel , ó mapa 
los pafos , y poíiciones de todo jenero de danzas. Fr. 
Cborógrapbie, V. Fetriól, Regí, de Danzar. 

COROGRdHCO, ca, adj. lo que pertenece á la Coro-
• grafia. Fr. Cborograpbique. Lar. Cborográpbieuf, It. 
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Corografico. El Lat. es trasladado del Gtiego , íín la 
autoridad de los Latinos antiguos. 

COROIDES, termino de Anatomía, que fe d ía di-
verfas partes del cuerpo, que tienen Icmcjanza con 
el corión, ó tela del fito. Yj.Cboroxáx. Ddnle el Lat. 
Cboroides, de x"^'' > La pia mater es una de las 
coroides : también fe llama afí la íegunda tunica 
del ojo, por otro nombre úbea. 

COROLáRIO, explicación, ó comentario abreviado 
de la propoíición que fe lia demonftrado, y en que fe 
deducen algunas confecuencias. Fr. Corollaire. Lat. 
Corollárium. Ic. Corollario. 

CóROLAS , io mifmo que pétalos , tí hojas, que algu
nas veces componen el vafo de la floi; y otras fitven 
como de adorno á la tamita que la lleva. E/peíl. í.3. 
Lat. Carélla, que quiere dccit coronilla. 

CORóNA, adorno de la cabeza para Reyes>y Sobera
nos. Fr. Couronne, Lat. é It. Corána. 

CORONA , fe toma también por el Reino, y por el So
berano. Ft.Couroiitre. Lzt,Regmm,Rex. lt.Corona. La 
Corina de Efpaña eftá ceñida de muchas Coronas : las 
dos Corértas han amafiado yá fus diferefícias. 

CORONA, en el blasón , reprefentacionde ios ornamen
tos, que fe ponen por timbre en los efeudosi era 
íímbolodela visoria, y del triunfo. Las Coronas fon 
mas antiguas en los efcudos,quC los caíquetes ;'Jas 
hai radiantes, ó con puntas de rayos, de perlas, y; 
de flores. 

CORONA PAPÍL , una Tiara, ó Corona hecha de tres, 
que reprefentan al Papa como Sumo Pontífice , ó 
como primer Sacerdote , Juez Supremo , y Le
gislador de los Críítianos. Et. Coüronm Pápale , V. 
Tiara. 

CORONA CLERICÍL , !a que ft haced los Curas, y per-
fonas Eclefiaflicas, yá mayor, ó yá menor , lègun 
las ordenes, y eííado j y también fe llama Tonsüra 
Clerical. Fr. Couronne. Lar. Corána clericórum. luCbe-
r 'm, corona. S. Aniceto Papa mandó que los Cléri
gos trajefen corona. 

CORONA, Ó CoRONAcrÓN , fe toma también por el fio 
de una obra. Fr. Couromment, Lar. Operis perfléíio, 
abfolútio. It. Fine, compitncttto. 

CORÓKA iMPEtiiáLjla <juc fo ponen [os Emperadores. Fr. 
Couronne. Lat. Corona Imperiális. Los Emperadores 
Romanos tenían cuatro efpecies de coronas, ta pri
mera de laurel, la fegunda adornada de xayos, la ter
cera de perlas, y algunas veces de otra pedrería, y 
lá cuarta una eípede de bonete parecido á un morte
ro , como la rienen en fu Efcudo los Principes del 
Imperio: cuando coronan i los Emperadores les po
nen también, una Corona de hierrp. 

CORONA DE I N F A N T E S , corona parecidaá la de los Re
yes , excepto quedar abierta fin diademas. Avil. t. 2. 
trat. \,c<tp.\. 

CORONA DE CONDES , corona abierta , y guarnecida 
de diez y ocho perlas grandes. Avil. mff. t. 2. 

CORONA Ducái. , es la corona abierta fin diademas, 
toda de oro , engallado el circulo de pedrería, y 
perlas, realzado de ocho florones, parecidos á las 
hojas del apio. Avil. t. 2. trat. 1. cap. 1. 

CORONA DE MARoyés, corona de oro realzada decua
tro ilorónes, y otros tantos tainos, cada uno de tres 
pedas, de modo, que entre cada dos liorónes haya 
tres perlas. Avil. ibid. 

CORONA DE VIZCONDES , corona de oro, guarnecida 
de cuatro perlas gmefas , foftenidas de cuatro pun
tas de oro. 

CORONA DB SSPINAS , la que por irrifión pulieron al 
Sal-
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Salvador. Lar. Coranafpinea. 

CORONA, el Rofario comunmente defiete dieces,que 
fe xcza i nueñra Señora la Virgen Maria. Fr. Cha-
pelet. Lat. CorôHa .precatória, Corina B.V. 

CORONA DE MÁRTIRES , de Confefotes, de Virjenes, 
& c corona de Santos Canonizados. Fr. De rayons. 
Lac. Radiáta. ' 

CORONA DE GLORIA , la que fe dá en el Ocio i los 
Bienaventurados. Fr. Courom* dt gloire. Lat. Coró-
na gUr 'tae, toróna eoeléflh. 

CORONA , entre los Romanos hubo muchas efpedes 
de cotonas. La primera, era la ovál. Fr. Ovale. Lat. 
Ovális; haciafe de mino , y fe daba á ios que ha
bían vencido enemigos viles , é indignos de ejer-
cltát el valor de los Romanos, y era como de triun
fo menor, llamado ovación, Fr. Ovatión. lat. Ovátio. 
La fegunda era navál, ó rojrál: haciafe de oro con 
muchas proas, y popas de navios en ella, y fe da
ba al Capitán , ó Soldado que había abordado , ó 
aíido con el garfio el primero la nave enemiga, ó 
iáltado i ella. Fr. Nóvale , rofirde. Lat. Navdfíí, vel 
roftráta. La tercera era valar, ó tofirenfe, hecha de 
oro con fus eftácas, y Ja daba el Jenerál al Capitán, 
ó Soldado que habla dejado el primero libre el cam
po , forzando la eftacada, ó vallado enemigo". Fr. 
Vollairt, tajlrenft. Lat. VaUárit, taflrínfi¡. La cuar
ta murâli y hecha de oro , acanalada, ó almenada, 
para el primero que había fubldo al muro. Fr. Mú
rale. Lat. Murálií. La quinta t'mea , y era de una 
rama verde de encina , para el que libraba i algún 
Ciudadano en la batalla, ó afalto. Fr. Civique. Lat. 
Chica: eÃa era muí eítimada, y fe dió á Auguílo, 
el cual acunó para memoria moneda, con ella di-
Viíà, ó more: Ob tivet fervátos. También íè dió i 
Cicerón, porque defeubrió la conjuración de Cati
lina, La fexta era la triunfal. Fr. Triompbale. Lat. 
Tríumpbàlh : al principio le hacía de ramas de lau
rel, y defpues de oro, y lè daba al Jenerái que había 
ganado alguna batalla, ó Provincia. La leptima era 
ebjidioml, ó gramínea. Fr. Objidionak , graminíe. 
iJat. ObfidionáJis, gramínea, porque fe lacia de las 
hierbas queíè hallaban en el campo , y Ce daba al 
Jenerál que había librado al Ejercito de los enemi
gos que le cercaban , obligándolos i levantar el 
campo. La oftava era una corona de louril, que los 
Crlegos daban á los luchadores , y los Romanos i 
los que habían confirmado la paz con los enemigos, 
fr. Couronne de louriér. Lar. Láurea. Efta era me
nos cíUmada. Coronas radiah eran las que fe daban 
í los Principes cuando los ponían , como Jentiles, 
en el número de los Diufes. Las Meticas eran las 
que fe daban por premio al que ganaba en los juc-

fos púbicos. Las Saterdotatet, ó Pontificalet fe da-
aná los Sacerdotes. Algunos Díofes, ó Héroes te-

nían coronas particulares: Bato de pámpanos, ó hie
dra : Hircukt de otra planta parecida á la hiedra: 
Ceres de eípigas: Flora de ñotes: Jupiter de una dia
dema , ó de laureles, &c. 

CORONA , gloria , triunfo , V. Efi j«e fe atribuye á 
mal, es mi corÓna. 

CORONA , en U ArquiteOíra, es la comUà de la colu
na, V. Cornifa. 

CORONA , en la Aflronomta, es una conftelación Auf-
tral, y otra Boreál Fr. Couronne. Lat. Corina, 

CORONA , en términos de Fiúca, es un meteoro , que 
aparece al rededor del Sol, y de la Luna, cuando fu 
luz fe reflexiona en nubes de mediano gruefo. Lat. 
Corina ; lU diámetro es por lo comua de cuatro. 
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ó cinco grados j pero fuele llegár hafta ¿fj. cuando 
el Cielo eftá fereno: fu color es rojo, obUuro por 
la parte exterior, y por la interior tira á azul. MA-
riote dá otra caula de íu formación, V. el Dice, de 
Trev. y la voz Area. 

CORONA DE FLORES , V. Guirnalda. 
CORONA , ú OBRA CORONADA , en términos de Fortifi

cación , es una obra, que fe abanza mucho á la cam
paña. Lat. Opus coronátum: en muchas artes din el 
nombre de corona a algunas obras , ó piezas, &c. 
que la femejan, V. el Dite. de Trev. 

CORONA DE FUEGOS ARTIFICIALES , en la Milicia , la 
que fe arroja á los fitiados, &c. fr.Couronne foudrO' 
yante. Lat. Coróna fulmínea. 

CORONA, en términos de Jeometría, es un plan ter
minado por dos circunferencias paralelas de círcu
los defiguales , que tienen un müino centro. Fr. 
Couronnes, cercles conetntriques. Lat. Circuit, qutbus 
commune centrum efi. 

CORONA , fe dice cambien de la que forman i un cier
vo fiete, ú ocho cuernecíUos, que tiene en la cabe
za. Fr. Couromure. Lat. Cervíni cornu corondtus apex. 

CORONA , en la Anatomía, la eminencia puntiaguda, 
que forma el huefb. Fr. Corone. Lar. jipex. 

CORONA DE LA CABEZA , V. Coronilla. 
CORÓNA , en la Marina , nombre que fe dá i varios ca

bos grueCòs. Fr. Grot cable. Lat. Rttdéntis genus, V, 
Fatarráez, y Brazalóte. 

CORONA , moneda Romana antigua, V. Lope Vega 
Carpio en la Vega del Parnáfo , ^.31.dice, que la 
hacienda de Virjilío, en premio de fus verlos, llegó i 
valer dofeientas y cincuenta mil coronas; Franciof. 
Dice, dice, que cita moneda era de oto, y que tenia 
gravada una corona, lo cual le daba el nombre. 

CORONA REAL , Orden de Caballería , que dicen la 
eítableció Cario Magno. Fr. Couronne royale. Lar.Oí--
do militáris d eorânâ regtà nuncupátus : también le 
llamaron de Frifa, ó de Frifia; pero parece que cita 
Orden es folo imajinaria; sí bien hai otra de la Coró-
na,inftt[uida por Enguerrando VIL Conde deSoiíons. 

CORÓNA , planta, V. Coronilla de Reí. 
CORÓNA I M P E R Í A L , planta, y flor. Fr. Couronne Impe

riale. Lat. Coráña imperiális: hai varías flores con el 
nombre de Coronas Imperiales, por ejemplo la que 
llaman aurana, la cbinenfe, las que dicen los Botáni
cos flore lúteo, y lutto pleno j la de flor efiriada de 
plata, y la de flor eflriada de oro j el , la ma
xima kroítt, y las que en Holanda llaman ojfebloed, 
¡lamaar, y william rex, V. La Relacim de Holanda 
en ¡a voz Amaranto. 

CORONA DE ROSAS DE FLORA. Fr. Couronne de rofes de 
Flore: otra flor que viene de Holanda. . 

CORONA , en la jerga de lítanos, camifa, V. 
CORONACIÓN , a£lo de coronár á un Reí, ó Sobe

rano. Fr. Couronnement. Lat. Corónae impojttia, Re-
gis inaugurátio. It. Coronazione : dicefe hablando de 
todas las Tedas coronadas. 

CORONACIÓN , en la Arquitedhíra, lo que concluye, y 
forma lii altura, fu ultima perfección. Fr. Couronne
ment. Lat. Corônis. It. Sommita. 

CORONACIÓN DE U N PRINCIPE , tiempo en que toma el 
Cetro, ó recibe el mando. Vt.Avenement. Lat. Segni, 
Principátm tnítia. Antiguamente fe dijo Coronamiento. 

TESTAS CORONáOAS, fe enrienden los Reyes, y 
Emperadores. Fr. Tefles cmronníes. Lat. Reges, é-t. 
La Republica de Vemeia fe cuenta entre lasTeftas Co
ronadas , por rucan del Reino dt Chipre , á $ue alega 
fus derechos. 

CO-
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CORONiDO t fe llamó antígiumente el cornado, V. 
lCo^O^¿[>o,ínel^!ai<JnJe(lícetlcUconfaguila,cati:o,&c. 

con coióna. Vv.Coummí. LauCeronátut. li.Corenáto. 
CORONáL, adj. en la Anatomía el huefo de la ícente. 

Fr. Coronal, 01 tk ¡a poupe. Lat. Coronáriur, 
ConoNáL , adj. que 1c aplica a la comisúra de la cabe

za. Fr. Suture coronalt. Li t . Sutura, V. Comisúra. 
ÇORONJR. , poner i alguno , ó d alguna cola una co

tona. Fr. GWWÍBÍT, Li t . Aliquem tiiroaàret alicújai 
(ápiti c&tànam impónere. U. iSoromre. 

CoRiNÍa., lè dice por metáfora por lo mífmo que te-
compenfar, galardonar mucho. Fr. Couronner. Lat. 
RemunerÁre. i t . Coronare. Le (oronaren de frermos. 

COROMÍR , lo mirmo que perKccionar , V. 
CoRONás. LA MunáLLA, proveerla de lòldados,artille

ría , y todo lo neceíário para fu defenfj. Fr. Couron
ner la murailíc. Lài.MtJnitmft/ligia milite, ¿>-f. «7»-
pjére. 

C O H O N Í R / C dice también «1 orden í laglotiajy majeftad 
con que fe corona Dios , y Tus Sanios Í y ali deci
mos , que eftán coronados de gloria. Fr. Couronner, 
Lar. Gtorii circümdare, 

C O R O N Í R , en el blasón, poner una corona fobre las 
armas. Ft. Courormfr. Lat. Corónam fiuto áddere, 

fruto forérum impínert ,ftutuin tosónÀ armre. buc
le fer leñat de honor pJtticulii. 

COXONÍR , por metáfora fe díc£ de un monte, árbol, &c. 
que fe corona de tiot<5 , nieve, 6 cola Icmcjante. 

CORONADO, part. paf. 
CORONARIA, Hainan los Relojeros á la rueda que 

mueve la mano de los fegundos. Fr, Cgromusire. 
CoRONániAs, en la Anatomía , dos arterias que Ta

len de ia aorta , y conducen la íingre al corazón, 
al cual cercan en forma de corona por 1¿ bafc. Fr. 
Coronairei. Lat. Ceronáriat. 

CORONARIO , una de (as efpecies de romero, V. 
JCORONARIO > Oriciãl de Jufticiaenlnglaterra^ue tie-

oe con otros doce la comilión de averiguír 11 un 
cucípo que fe tulla muerto , lo fiie de muetce natu
ral. Fr. Coronaire: Spclman le dá el Lat. Coromtor. 

CORONARIO , el oro mas puro ¡ y dicen fe llamó aíi, 
porque hielan de el los Róñanos fus coronas. Fr, 
Fin. Lat. Aurum purgátum, excóftum, V. Oro, &c. 

CORONDéL, termino de Imptefores , V. Regletas. 
Lat. Dijfepimtiitum mUium. 

CORONéL, en la Milicia > el tjue manda un Rejimíen-
w de Caballería, ó Infantería. Fr. CoUntJ, Lat. Le-
riórtij proefiHm, Militum Tribúnut. It. Cohnnelfo, 
La ocupación de Coroné! es muí femejante i la de 
los Tribunos antiguos de Roma. 

COIONCL , corona abierta como izde los Duques, Con
des , &c. y también lo mífmo que cotona en arme
ría , V. y dmeia, y Oud. y Franciof. ¡> ia . 

CoRONELLS , nombre que dan en los molinos de pa
pel á unos palitos labrados que hai para que man
tengan la forma , ó molde, bfp. 1.13. 

CORONéLA, la mujer del Coronéi, ó la compañía 
que manda, ó la nave en que navega en la arouda^. 

CORONCLA. , llaman también á una eípede de corona, 
ó rofarío de nueílta Señora, V. 

CORONELÍA, voz de poco ufo, ocupación, empleo 
dei Coronel. Fr. Digmtí du Colonel. Lai. Ltgiómt Im-
perándaepoté/fas, V. Rejimiento , y Oud. Dice. 

CORÓN1CA, V. Crónica. 
CORONILLA. , llaman los Fundidores de Campanas 

i la parte en qu£ Le aünnan las afãs. por l a parte ex
terior, tt. Onde. Efp. t. 14. 

C O R O N I L L A , la parte mas alta de la cabeza. Fr. ¿om-
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met. Lat. Apex. Ir. Cucuzxalo. Por la femejanza fe 
dk í de otras cofas , y como dim, de corona. ' 

CORONILLA DE RÉI , planta, que echa muchos tallos á 
la altura de dos , ó tres pies , y las hojas al moco 
del trébol. Fr. Melilot. Lat. Melilótui offieinárLm 
germániae. E/p. t . 5. También fe llama cotona ce 
rei, V. y mcliióio. 

CORONILLA , planta medicinal, común entre los trigos, 
y que dá la flor azul. Fr- Bluet, blevtt , ó biwet, 
batbettu. Lat. Cymar, tyanus Ugitum. h. tiotiitfa* 
Hai multitud de «(peciej dt cotonillas , que varían 
mucho, y fe cultivan también en los jardines. El 
mifmo nombre tiene la flor, y también el de flor 
del trigo, y las hai blanquecinas, y punteadas. 

CORÔNIS; Paufanias habla de una Diofa de elle nom* 
bre, que veneraban ios de Siciona en ci Templo da 
Minerva, pot no tenerle propio. 

CORÔNIS , Nintà amada de Apolo, y púr habetía ha
llado con un Mancebo dcTefatia, o averiguado el 
deiito , la jnató con una flecha. Lat. Coronii, ioi , 
vel A finoe. Fue madre de Efculapio, por lo que 1c 
llamaron i . efte Corónides. 

Cuando tú mat ingrata queCoronit, 
En brazat ttenet efie bello adontí. 

Lop. Veg. jferuf. lib. ig. 
CORONiiTA , &c. V. Croniíta. 
CORONOIDE, Fr. Corónide, Lat. Coronêldes, voz 

de Anatomía , lo que fe parece á una corona: V. g. 
la Apofiiis coronoide , ó la latida del cubito con-
tra îuefta i la punta del codo. 

CORONóPODE, fegun L*&. fobr. Dkfc. hierba lla
mada efirella. 

COROSoL, Fr. Confol, finta de las Antillas, de la 
magnitud de un mcióii, algo puntiaguda, y encor
vada por la extremidid inferior: fu fabór es como 
el del melocotón, y fe hace una agua en la boca. 

COROURA,Fr. Coroure, moneda del Gran MogóIA 
y otras partes de Oriente. 

CORóZA, cieña efpecie de cucurucho grande, ó 
caperuza puntiaguda , que ponen á algunos malhe
chores en la cabaa. Fr. Carofbe , ó camba. Lar. 
Cutútliu informs. Ir. Mitra di tarta. £a(c. Cereza. 

COROZA , cierta efpecie de pez , que fe halla ¿da el 
Cabo de Comorin , y CeÜán, y tiene al rededor de 
la lengua dos ordenes de dientes, con los cuales 
corta el brazo, ó muslo de un hombre facilmente. 

COROZA , V. Rocador. 
CORóZO, fruta que d i en Ame'ticí una elpecie de 

palma. Wat. Amer. 
CORPANCHÓN , CORPANCHONáZO , aum. de 

cuerpo, V. j i laí Copl, de Mingo Rev. 
El esrpantbân rejivàdo, 
Andat de valle en collado, ¿ ? T . 

CORPECiTO, dimin. de cuerpo, V. 
CORPlñEJO, CORPIñO, juftillo pequeño, fin man

gas , que luden rraher lis labradoras , &c. Fr. Co
tillón , corfit dê femme. Lat. Uvior thorax otros tu~ 
nieidá, rroeStula. It. Piccolo giubbone. 

CORPORáL, adj. deimaicrminaciónjoquc es palpa
ble , fenfible, que tiene cuerpo. Fr. Corporel. Lat. 
Corpéreut, eorporUU. I t . Corporate T tcfpoi ta. 

. CORFORÍLES T lienzo confagrado , que fe pone en el 
Altír para eolocie la Howía, y el Caliz cuando fe 
dice la Mifa, y recibir lot fragmentos que fe pue
dan caer. Fr. Corporal. Lat. Corporále. It. Corporate. 
En Caftellano liempre fe dice en plutal ; Bol/a de 
eorporaler, aquella bolfa en que fe meten., y guar
dan los corporales. Fr. Coiporalilr. Lat. Corpora-

Hum 
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Hum tkeca.' It. Borfa del corporalt. 

CORl'ORALIDáD, CORPORElDiD, cualidad de 
lo qwe es corpóreo. Fr. Corporeiti. Lat. Quálitu 
reí cdipíreat. It. Corporatura. Adiníiir corporaJidád 
en Dioa , y en el alma racional, es contra Ja Fe í y 

• admitirla en los Alíjeles es temeridád. 
CORPORALMENTE , adv. de un modo corpóreo. 

Br. Corporeiltment. Lat. Corporálitir , çórporum mo
re. It. Çorporalmrite. 

CORPORATi'iRA, V. Corporalidid : comunmente 
fe aplica á la magnirád exceíiva de un cuerpo. La 
corportttára de un J'gMtc ts afombrofa, 

CORPOR£IDiD , voz de Filo£ antigua, V. Corpo
ralidid. 

CORPÓREO, V. Corporál : Lot animas de los brutos 
. fon corpóreas. 
CORPORfHCAClóN, en Ja Química, acción devol

ver los efpiritus al ser , y cuerpo que tenían antes 
de liaberlos extrahído. Fr. Corporifrotión. Lar. Re-
dintegrátio tírpvrh. Lo mifmo Te podrá decir en 
otras materias fej»e;ames. 

CORPORÍFlCáR, entre lo* Quimfcos, &c. íijár, y 
reducá' los efpiritus á cuerpo por medio de la eor-
porificación. Fr. Corporifiér. Lac. In corpus cógtre. 
It. Rtdurre i» corpo. 

CORPORIFICíDO, part. paf. 
CORPS, voz puramente Francefa, admitida yá en Caf-

tellano , para figníficár alguna ocupación pertene
ciente i la perfona Real. Lat. Corpus; aíi fe dice 
Sur/iiiicr de Carpí, Gsutrdia dt Corps, V. Cuerpo. 

CORPúDO , V. Corpulento, que es de mejor ufo. 
CORPUJ-éNClA , la magnitud del cuerpo. Fr. Cor-

pukmt, corfage, Lat. Corpuléntia , corporatúra. It. 
Corpxlenza, 

CORl'ULéNTO, CORPÚDO, fe dice como adj. de 
lo que tiene corpulencia , ó es de mucho cuerpo. 
Fr.Corpulent, Lat. ObéfuSutorpuléntufAx.Gorpulento. 

CORPUS CHRIST1, fietta del Corpus. Fr. Ftte Dku. 
Lar. Feflum CéeporisCbriJli: ¡nílimyóla Urbano IV. 

CORPUSCUUR, adj. que fe aplica á la doíirina, y 
lècuaces de la Filoiofia que introduce átomos, cor-
púfculos, materia ramofa , globofa ¡ y en una pala
bra , cuerpos pequeños de efta, ó la otra efpecie, 
por principios de los efeftos de la naturaleza. Fr. 
Corpufculaire. Lat. Ejfíftus natárae per corpáfeula íx-
plicans. It. Atomi/a. Antes de Leucípo, Epicuro, y 
Demócrito había yá un Filofofo Fenicio explicado 
por medio de los corpúsculos ios efeitos de ía natu
raleza. A los Filcfofos que figuen efta doíirina, los 
Jiatnan comunmente Corpufnuijlas. Yt.Carpufiulífie. 

CORPÚSCULO, átomo, pequeña parte de un cuer-

E>. Fr. Corpufcule, Lat. Corpáfiulitm, It. Corpu/colo. 
as corpúícuios fon los átomos , ó panes mas deli

cadas de ia materia. 
CORRAJéL, fueJa de zajMto curtida, V. 
CORRaL, fitío de la cafa á cielo abierto, y para mu

chos uíbs. Fr. Safe-cosa: Lat. Cobortáiis área, cobors, 
tis, cors, tis. 1(, Corte , cortih. Hai corrái de ma
dera , de obejas, de comedias, &c. aunque i efte 
hoi le llaman comunmente teatro, V. Llamofe corrái, 
porque há poco mas de un figlo, que los Comedian
tes repreíintatan fiis comedías, y funciones cu un 
corral, fin mas baíUdores , tramoyas , bambalinas, 
efeotiliones, ni adornos, que una cortina, que di
vidía el vefhiario del tablado. 

CORRÍL , fe Jiama también por la femejania el atajadi
zo que hacen los pefeadores para retirar la pefea i 
aiguii rincón del rio. Lat. ÍMCSÍS pifeatióni aptw. 
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C O R R Í L , en las Univerfidades, y otras partes, esaquel 

blanco con que queda interrumpido el manuferito. 
Fr. Lacune. Lat. Latána. It. Lacuna. 

COXÍÍL DE VACAS , ademas del femído dicefto, fe acó-; 
moda i un lugar pequiño, indigno, V. 

CORHÍL, en la jetgade Jitanos, lo mi lino que cercado.V. 
METÉR, LAS CABRAS EN EL CORRÍL , Jo mifmo queacor-

ralár, V . Elio explican también los Jiianosjdiciendo 
en corrái. 

CORRALéRO , el que cria gallinas en corrales para 
venderlas, St.Poulailliér , coquetiír. Lat. Gal¡inárut# 
vínditor, qui córtales gallinas nutrit. Del miiino mo
do fe puede acomodir ai que tiene otras elpecks 
de corrales. 

CORRALÍLLO,dimin. de corrál.V. 
CORRALÍLLO , llaman i un lienzo , ó bolla, que ponen 

i los niños para recibir fus excrementos. Ft. Coucbtt 
brait.Lit. Cume. h. Pczze , bracbe. 

CORRéA, pedazo de cuero bañante largo, y eftrecho. 
Fr. Courroyt. J-ar. Corrigia. It. Corregía. En el coche 
fe llama corria, fin mas cípecificacion, la que fe ata 
en ia pezonera, y en el cubo. 

CORRCA , entre los Guarnicionéros, un pedazo de cuero 
en forma de anillo para afegurat Jas bollas de las pif
iólas. Fr. Crampón. 

CORRCA DE Z M - Í T O . Fr. Cordon , V. Qttd. Lat. Corrigia. 
It. Cordone. 

CORRCA, llaman los Soldados i aquella en que afeguraa 
c] frafco de la pólvora: y fe Je puede Jlamar porta~ 
/rafeo , como fe llama i otra porta-fmH. 

TOMEN LA C O » R ¿ A , orden que te dá i ios Soldados en 
fu ejercicio. Comp. Mil. 

CORRC'A DE S. AGUSTÍN , de devoción, &c. V. Cingulo. 
CORMA , en términos de caza, la que rodea la bocina. 

Fr. Ceinturttte. I-at. Cinticulus. It, Cinturetta. 
CORRCA de Aguador, y Silletero, &c. Fr. Saagk.lAt, 

C'mgulum gíftatórium. Ir. Cingbia ; y en jcncral fe 
toma por cualquiera cola de cuero con que Ce ata, 
y afegura otra , v. g. Corría de toebes , libros, &c. 

CORREAS , difciplinas con varios ramales de cuero, que 
fe fuclen ulãr en las cfcuclas de niños. Fr. Ecourgíe, 
Lat. Sc(íticat[óreumjiagéllum. It. Sferza. 

CORRCAS DE LOMO , entre los Encuadernadores , V. 
Cabezadas. . 

A CUERO AJENO, C O R R Í A LARGA , adajio que fatiríza la 
liberalidad de io que es ajeno. Ft. Faire dit tuir d'ast* 
tras large courme, Lat. De alieno cório lúdert. 

BESAR LA CORRCA , humlilarfe, fuplicár, cortejár, V, 
CORREáJE , multitud de correas. Fr. Courroies. Lar. 

Loramíntum. 
CORREáLES, ciertos vellidos, &c. que ufan los Palto-

res, y otros, que fe ejercitan en trabajos de monte: en 
ÍosdeToledo(&c. fe componen de coleto,jubón, cal
zones, botas, montera, y abarcas; ellas de pieles de 
buel, mula, ó cola femejante j y el refto, por lo co
mún , de pieles de cabra, ó macho, y i veces de ve
nado , todo i propofito para el ejercicio dicho. 

CORRECCIÓN, acción, con que íe corri/e, ó emien-
da alguna cola. Fr, Çorreíiion. Lat. Corréilio, emen* 
dátio. ii.Corrtziont. 

CORRECCIÓN , en el lenguaje , V. Pureza de eítilo. 
CORRECCIÓN , fe toma asimilmo por reprehenfion, ad

monición , advertencia i que elUmúla la caridad. Fr. 
Correílion. Lat. Adtmnitio. It. Arnmonizione. La cor
rección indifereta firvt de daño. 

CORRECCIÓN , fe dice también de la que fe dá con el 
caftígo. Fr. Correfíion. Lar. Caftigátio, animadvirfto. 
It. Pttnitiimt. La terrettion detcajtigo ts eficáx.. 

COR-
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CORRECCIÓN , fe toma también por la emienda , V. 
CORRECCIÓN, en la Marina, es la acción Je correjír 

los defectos de )a navegación, por medio de fus reglas. 
CORRECCIÓN EN LA RÍTORICA , {¡gura con que fe cor-

lijcn las primeras palabras, como poco clicaces, con 
otras mas exprciivas. fi.Correâioti. Lat. Corréíiio. 

CORRECCIÓN , en la Farmacia , la preparación del mc-
dicamento para atemperar la actividad demafiado vio
lenta de algún íimple, cípínm , &c. Fr. Correíiion. 
Lat. Temptrátio. 

CoRRtttiÓN DEL Distño, en la Pinn'ira , la que fe ha
ce tomando mejor las medidas , ia;gos, &c. 

CORRECTAMéNTE, adv. de un mouio correíío. Fr. 
Correilemnt. Lat. Emendate. It. CorrettJmcntc. Ef-
crlbir, hablar , imprimir, &c. correctamente. 

CORRECTIVO, va, adj. Io que corrije, fuaviza , ó 
tenii'ia la al'pereza, ó grado fubido de alguna cola. 
Fr. CorrcÜif. L.at. Córrigens, emendans, temperamén-
tma. k. Correttivo. Vn Orador no debe ufar un ter
mino bárbaro poco ulado, ó víciofo fin algún eor-
reíiivo. Lo mifmo fe dice en la Medicina de lo que 
templa, y modera los humores, y medicamentos. Eí 
e/pirita de vino es eorreéiivo, ó atemperante de! efpi-
riíu de fal. 

CORRECTO, ta , adj. lo que no tiene faltas. Fr. Cw-
re£t, te. Lat. Emendátus, afiigátus, txpurgitus, men-
da carens. It. Corretto. Efte Autor, efte eflilo , efia im-
prefion, todo tftá corretto. 

CORRECTOR , ei que corrije. Fr. Correífeur; y fi es 
en la Imprenta,protc , del Gr. *f5T.<, primero. Lat. 
Corréãor , emendátor. Ir. Coirtttort. 

CORRECTOR DE IMPRESIONES, el que las corrije , ó el 
que pone Ja í¿ de erraras. Fr. Corrcfteur, Lat. CV-
rííior. It. Correttorc, 

CORRECTOR , en las aulas de Gramática , el que azota 
á los muchachos delincuentes. Fr. Corretear. Lat. 
Corréílo?. It. Correttorc. También fe llama Correííár 
el que corrije al que efli leyendo, &c. 

CORRECTOR , en la ReJijion de los PP. de S. Francifco 
de Paula, el Superior de la Cafa , ó Convento, V. 

CORRECTóRIO , llaman los PP. de S. Francifco de 
Paula á un libro, que dejó el Santo, en que feñala la 
penitencia que fe ha de dar í fus Rclíjiolos por las 
culpas , y faltas. Fr. Corrcíioire. Dinle el Lat. Gor-
reñórium. 

CORREDENTÓR , el que coopera á la redención. Fr. 
Redempteur. Scjourn. Je dá el Lat. Redemptor. 

CORREOENTÓR , el que es Redentor con orro: dicefe 
de los Compañeros, que llevan á la Redención los 
Relijiofos de las Familias Redentoras. Dinle el Lat. 
Corredimptor. 

CORREDENTÓRA , la que ayuda a la Redención. Ddnle 
el Lat. Conedimptrix: Maria Sra. N.fuc Correden-
tora del Linaje Humano, for ¡o qat cooperó con fu Hijo 
SS, á efto. 

CORREDeRA, llaman en la ftbrica de Criftales á un 
cilindro de metal fundido, con que fe iguala la pie
za que fe faca, luciendo correr el cilindro por encima 
de la mefa en que eftáel vidrio. Vi.Cilindre. Efp.t.i$. 

CORRE D én. A , la tabla, que fe corre para cerrar alguna 
ventana, ó poflígo. Fr. Voiet, toutijfe. Lat. Fenefirae 
retícidum trusátiie. 

CORREDERA , fitio para correr , óápropofito para cor
rer caballos, &c. Fr. Lúe, hippodrome. Lat. Stádium, 
bippódromus. Ir, Corriera. 

CORREDERA , ¡nteílo del tamaño de un efearabajo, ó 
grillo, á quien fe parece; y le llamaron ali ponjui. 
corre mucho. Fr. E/pete íeftarbot, Lat. Scarabaei ge-
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nus. También Je llaman curiana. 

CORREDERA , lo mimio que alcahueta, V. 
CORRE DÉRA , en el acordonadór de la moneda , V. 

Acordonadór. 
CORREDCRA , llaman en un molino, hacefia, ó taho

na á la piedra que con fu movimiento fobre ta pie
dra de ajiento cafca , y deshace el grano, reducién
dole d harina. Fr, Meuk tournante. Lar. Mola tru~ 
sátiiis, piftrimña. It. Mola. También les llaman en 
muchas partes muela de arriba, y de abajo ; y aun 
mas comunmente din á la de arriba ei nombre de 
volandértt, y á la de abajo el de foiíra. 

CoRRtDeRA , en la Marina , lo mifmo que carretel, V. 
CORRE DCRA , en la Matcniaika , pacte de un inftrul 

mento que corre , y íè mueve ¡obre otro : v. s. en 
la balleltiila. Fr. Courfeur. Lat. Cúrfor. 

CORREDIZO, z a , ad;, la cola que es fácil de correr, 
ó defatar; V. g. ¡azada corrediza. Fr. Courant, í f ' 
ai/e, ie, nttud courant. Lat. Currens, folátitis. It. Lac-
cio ftarfoio. 

CORREDóR, en la Fortificación, lo mifmo que ef-
trada encubierta, V. 

CORREDOR , res, ei foidado, ó foldados que fe envían á 
correr el campo. Fr. Batteur d'efiradc, avant-courtw, 
IAK.. Speculator : otros antecúrjor. Ir, Colui che va â 
fare ia feorta. 

CORREDOR , fe dice también el que corre anííofàmen-
te tras algunas cofas : v. g. Corredor de firmones, 
el que todos ios procura oír: Corredor de Madias, 
á Beneficios , el que anda de uno en otro: Corre
dor de tiendas , de ferias, de inventarios, &c. Fr. 
Coarear. Lat. Seílátor, It. Che corre > ebe cerca, (fie 
frequenta. 

CORREDOR , efpecfe de galería al rededor de una cafa, 
por donde í è puede paíár i algunos cuartos defpren-
didos del edíticio. f r. Corridor. Lat. Iter opirtum 
vária ad cutícula cmdiicens. h. Andito, coiridojo. 

CORREDOR , fe llama también en CaUcííano , aunque 
no ue la vuelta á Ja cata , ni vaya á cuarto alguno 
feparado , V. Anden , gaieria. En tos navios ie lla
ma también corredor ei balcón de popa, y el acom
pañamiento quo le ponen á ur,a banda , y otra de la 
popa mi íma, íè llama jardín; y porque las maderas, 
que componen efte acompaCumknto, forman como 
una media botella, le dán algunos el nombre de bo* 
tilla, ft.fardin, Lat. Pédium meniánum navii. 

CORREDOR , ra, adj. quien corre. Fr. Courant. Lat. 
Currens. Ir. Corrente. 

CORREDOR , el que es lijero en la carrera. Fr. Coureur. 
Lat. Curfor, ftadiédromus. It. Corridore, 

CORREDOR , en eí manejo, el caballo que es apropofi-
to para correr. Ft. Coureur. Lat. ¿jww curfor. It, 
Corridore. 

CORREDOR , el que por oficio público interviene á ajuf-
Út ventas, negociaciones , &c. Fr. Courtiér. Lat. 
Intemántius, mercit tméndaeproxerUta.lt. Scnfalc.Lo 
milmo fe dice de tos que ejecutan efta operación, 
aunque no fea por razón de oficio público. 

CORREDOR DE CAMA , cortina , V. Franciof. Dice, es 
voz de poco, ó ningún ufo. 

CORREDOR DE OREJA, Ó DE CULPAS , lo mifmo que al
cahuete, V. y Cerv. D. Qui}, t. 1. c. is. También fe 
toma çor el que trahe, ó l leva , ó por chifmofo, V. 

CORREDOR , en la jerga de Jitanos, el ladrón que con
cierta, y dirije algún hurto, V. 

CORREDORES , en la tnifow jerga , criados de julUcla, 
corchetes, V. 

, CORREDORCÍLLO, dimin. de corredor, V. 
Xxx COR-
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COB-D-EDúRA, antíguamemc , lo mifono que eorre-

COBUEDIÍRA , Io que rebola de los líquidos. F r . Cam
bie d'me mtfuTt liquide. Lat. Supírfíitetu ¡iqiter. 

CORREDURÍA, el arte , ofitio, ó diiijencia del Cor-
redóc de venias, tratos , ajulles , &c. Fr. Courtage. 
Lat. Ârt proxenética. It. Stnferia. 

CORREPUHÍA , los derechos de eílos Corredores. Fr. 
Cmrtage. Lat. J f proxemtãrum. It. Stnferia. 

CoRREDvRÍA , alcahucKria, V. y Lop. Vega, Dorot. 
p. i . (/(• i . 

CORREGUéLA, hierba ratera, que abunda en huer
tas , y campos. Fr. Corrigiole , rtnouét, Lat. Folyga-
tium, emiinódia. It. Corrtggiwl* ,/angmnelIa, poligo-
no. Sc/ourn. Dia. dice , que es una planta íwarití-
ma. Algunos Ic llaman en Caftellano/tre/'o, V. Hwrt, 
íòtirc P¿itt.t.2.p.2ifi. Dafele el nombre de corregüela 
por fer larga, y tan (¿cií de doblar como una correa. 
H ñ corregüela maclio , Fr. Solde oquatiqut, pin 
aquatique, tomrolt: corregüela mayor, Fr. U grand 
lifct ¡ y corregüela menor, Fr . Petitt eourroye, V. 
Ottd. Algunos le dan á la corregüela en común d 
Lat, de Sanguinaria ( y i la corregüela maclio el de 
Ceni/ia tinílória germânica: Ottd, eferíbe también en 
Caft. Correhuela, mreveh, torribuela, y corrióla, V. 

CORREGUC'LA , cierto juego, que uíàn los muchachos 
con una correa pequeña. Fr. Le jeu des egypcient. 

EL JUEGO DE L A CORRECUCIA , C Í T A L A D Í N T R O , Y 
cáTAiA FUERA ,adajio, que t a t i r í n la inconftancia. 

CosREciiéLA, coRRfiiTA r diia. de correa, V, 
CORREJéL, cierta piel, que fe trabaja en Inglaterra, 

y que fe imita con bailante projiiedád en la Tenería 
de Pozuelo de Atabaca,acorrejelando, como dicen, 
en ella las píeles, y Ion las que Talen mas fuaves, 
dóciles, y ae dura, con un hermofo cclór calíaíío. 

CORREJéNCIA , el ofício, ó dignidad d.l que rije 
juntamente con otro. Fr. Corregente, V. Rejencia. 

CORREJéNTE, el que lije con oiio, lat. Cerrtgm, 
V. Rejeme. 

CORREjlBILIDiD , difpofición para corregirfe , ó 
admitir la corrección que fe dé , V. Docilidad. 

CORREJíBLE , lo que fe puede, ó es fácil de corre
gir. Fr. Corrigibk.-Lit. Quod emtndári' potefi. It. Da 
poterfí torreggere. Muihoi bieirot tiene tfie papelipe
ro m obftante ¡fon correjiblet. 

CORREjiDóR , Oficial de JuíUcla de una Ciudad, 
Villa, Provinda , Ó jurífdiccicn. Fr. Senecbal, tor-
reíitur, juge de poüít, baUlifjttr/egider. L i t . Prae
tor , urbit protfiílut. It. Podejla, V. Stiourn. 

CORREJ1MIENT0 , empleo, ó cargo del Correji-
dór. El Fr. que le dan es ti office, <^ UfonSlion d'un 
Senecbal, fetnploide corregidor. ís.t.Prattára, prae-
fiííára, praefífti dilio. It, Pode/leria. 

CORREJÍR, V. Amoneftár. 
CoRRtjÍR á alguno con afgun calíigo, V. CalUgár. 
CORREJÍR con reprehenfión,V Reprehender. 
CORREJÍR algún éftrito, limar/e. fr . Corrigir. Lat. 

Emendare, corrigen. It . Correggere. 
CORREJÍR, du ldf idr , moderar, templar. Fí. Tempe-

rír , corrigir. Lar. é lt.Tetiiperdre. 
CORRBJÍRSE , en h moral, mejorar de vida , emen

darla. Fr. S amender ,fe corrigir. Lat. Córrigi, tmen-
Jari, ad bonam frugtmft miptre. It. Ammtnàarfi, 
correggerfi. 

CORRbJiDO, pan. paf. Fr. Corrigi. lar. Emenâátut, 
corriíiut. It. Corretto, tafiigm. 

CORRELACIÓN , relación común , y reciproca de 
dos colas. Fr. Comisión. tAuCoHátio, canparátio; 
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otros torretátio. It. Gorrelaaone, 

CORRELATIVO, va, adj. lo que dice relación coa 
otra cola , ó eftá como contrapuefto á ella j como 
padre, é hijo > capiran, y íbldado; luz, y tinieblas; 
reli|ión, c irrelijion. Fr. Corsefotif. Lat. Mátuòfibi 
refpondéntes: otros correlativat. It. Correiatho: An
tiguamente fe decía en Caftellano Correlato, ta, 

CORRENCIA, flujo de vientre, V. Corriente, cá
maras. 

CORRENDILLA, CARRERILLA, dimin. de car
rera , V. Lat. Curfitiitio. 

CORRENTiO, tia , adj. cofa corriente , es voz de 
poco ulb : V. Ccrv. Com. del Rufián diebofo. 

CORRENTÓN , na , adj. que 1c aplica á la perfona 
franca , que lleva bien un chafeo , que no le re-
fiente. Fr. Enjovi. Lat. Fcfi'tvm, compojltui ad biltt* 
ritátem. It. Uiocondo. 

CORRENTÓN , na, dicen también d« la perfona que to
ma , ó ha empezado i temar tabaco. 

CORRe'O , el que efiá dcltinádo para conducir cartas 
de un paraje á otro. Fr. Portear de kttrei, couriir. 
Lat. Talrtllárm , cúrfor vertdáriui. Ir. Corritro. 

CORRÇO DE MALAS NUEVAS. Fr. Mtfagír , auant cau-
reur de mamaifet nouvelles. Lat. Praenánciut, &c. 
It. Meffb , figur. 

CORRÇO D E L SOL , llaman los Poetas á la Aurora. Fr. 
Couriere. Lar. Lueis praenúncia. It. Ponera. 

CORRCO , la caía, ó paraje en que dan las cartas. Fr. 
La pofitrie t oüónmet let kttret. Lat. Domas confe-
réadit epífiolis. It. Pofia. 

CoRtiéo, en lo Forenfe, Jo mifmo que cómplice, V. 
CoAkéo MAYOR. Fr. Maitre general det Pofies. Lat. So-

prlmui ettriórum prarfeílut. Ir. Corriere, fre En la 
antigüedad hubo también fus efpecies de correos: £ / 
correo de apie , i que comunmente llamamos pro
pio, en Fr.Couriir apied; y los GúcçpsHimerõdromi, 
que qu ría d^cír corteo de día: El corrió de acaballo, 
y fe m idaban los caballos como ahora : Lot cor, é,t 
ordinariot los inllituyó Augufto entre los Romanosj 
pero corrían en una eípecie carro , ó caledn, aun
que defpnes corrieron en caballos, V.Pofta. 

CoRRéo APOSTÓLICO. Al modo que los Romanos te
nían en la ant¡0ucdadciertos Correos, i que llama
ban Viatóret, para dar ordenes, y avifos, fe usó en 
la priroiava Iglelia mantener otros femejantes , que 
llevaban á los fieles las Cartas de losObiipos,conlgs 
avifos neceíarios, orden de alambicas ,<S¿. y á ellos 
llamaron Corríos Apoftóiicos. Fr, Courier Apojfohque, 
curfeur ApoftoUque. Lat. Curfor , viator ApofiÓlhat. 
Por medio de ellos Correos le avilaban también mu
tuamente las Iglefias las perlècuciones de Judíos, 
y Jcntílcs, los Triunfos de los Mártires, las venta
jas del CriíUanifmo, los cífmas , y revoluciones de 
los malos Criltianos , tos progrefos de la Fé, los mi
lagros que obraban los Santos, &c. 

CoRHeo , en la jerga de Jitanos , el ladran que v i á 

dát aviíb de alguna cola, V. 
CORREÓN, V. Ceñidór. 
CORR£ÓN , de Aguador , cazador , ó de otra car

ga femejante. Fr. Sangk. Lat. Cingulum gefiatâriuto. 
It. Cingbia. 

CORREÓN , CoRREONázo, aum. de correa, V. 
CORREÓSO, lo que es fecíl de doblarfe fin que ft 

rompa, i r . Sottple, maniable, Lat. Flixilis ,Jkx¡biJist 
dúHilif. It. Pitgbevok ,fieft¡bUe. 

CORRéR , caminar con velocidad. Fr. Courre, ó ecu-
rir. Lar. Cúrrere. It. Correré. 

Coinén., íe toma por lomüino que navegar, V. Cor
rió 
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rié lot mires ton dos w w t l m : del mifmo modo fe 
toma por piraccir, V. Lat. Praedári. 

CoRftéB., fluir ádaalguna parte,chorrear, V. Fr.Cuw-
lír, fluir. Lat. Fíútn, labl. \\,C<tUrt,ftorrcrt. El rw 
corre ácia Oriente ; f/e liquido corre por el fuels. 

CORRCR , tener cuelo lascólas, torre el dinero, la mone
da , el jenero, & t . Lac. Vfu áliquid vigírc, recéptum 
.efe, V. Ulàrlè. 

CORRC'R , fe tonu por obrar fin reflexion, Fr, Agir fans 
reflexion. Lat. NirtiÀ fejlinatiéne utt. Todo ¡o bate 
corriendo, ennad* pára fus mientes, V. Precipitar. 

CORRCR, acojerfc, V.Corrió al patrocinio de la y.Maria. 
CORRÍR , cota-fponder, ó pertenecer, V. Efo corre 

por tal, 6 tal Secretaría, 
CORRCR , perfeguir, acofat, V. Corrió toda la tarde 4 

un venado. 
CORRCR , le toma por avergonzar, burlar, V. En me

dio de un público le corrió con lo que le dijo. 
CORRCR , lo mifmo que fuceder. Lai. Eveníre, accídere, 

V. Suceder. Todo to que Vmd. dice que le fucede, corre 
del mifmo modo con todos. 

ÇORRÉR , pafar una cofa por mano de alguno , enten
der en ella, Lat. Negótium aliquod tracidre, curare, 
V. Entender. N . corre con la cobranza de, &c. 

CottRÉR, fe dice de las catreras que fe dan jugando, 
ó por ejercicio. fv.Courir. Lat.Decúrrerc. li.Correre. 

CoRRéB., viajar, peregrinar. Fr. Courir. Lat. Peregri-
ttíri, vagári, errare. It. Seorrere. Efle hombre ba cor
rido medio mundo. 

CORRCR TOROS. Fr.Courir les taureMtx. lAt.Tauros egi-
tá,e, V. Toreár. 

CORRCR CON A L G U N O ) V. Tratarle, comunicarle, fer 
fu amigo. 

CoRRéft el tiempo, el termino, &c. irfe pafando, V. 
CoRRéR el oficio, correr la caña f V. Ganar, adquirir, 

defpachar en fu oficio cada uno. 
CORKCR EL PESO , pafar la lengüeta mas á un lado que 

á otro. Lat. Proeponderárt, V. Preponderar: comun
mente fe ufa en pafiva. 

CORRÓR EL P U N T O , en la Efgríma, meter la efpada poi 
la del contrario , fcñalando la herida, V. 

CORRCR EL VERSO, conílar de las filabas que le corref-
ponden fegun el metro , y hacer vertas con faci
lidad. Lat. Confiare ,fiutre, V. Conftár, vcifiíicár. 

GORRÉR F A M A , ó voi, cíparcirfe, publicarfe, rujiric, V. 
ÇORRCR LA COÍTÍNA , la corredera, ó ventana, pafaria 

de un lado á otro > fi es cerrándola. Lat. Expándere, 
tendere i y fi abriéndola , dedúctre, apertre. It., Cor
rer in qui & in U. 

CoRnén. L A CORTINA , EL VELO , aclaitt defcubúr, V. 
CowéR F O R T I Í N A , peligrar , ó petderfc, V. 
CoRRCR L A FUENTE , V. FlUIf. 
CORRCR , fe dice también de las coitas, tierras, &c. Fr. 
: Courir. Lat. Vírgere, frotindi. Tal cordillíra > ó cofia 
corre de Levante á Poniente, V. Extenderfe. 

CORRCBL , fe dice en la moral. Fr. Courir. Lat. Cúrrtre. 
Cuando Dios ba determinado cafligar â un pecador, 

.- le deja correr tras fus pafioneí , V. Seguir. 
CORRCR. , fe toma onobien por hurtar , V. Sufientaba 

¡a cafa con lo que corria, 6 hurtaba. 
CORRCR A ÁRBOL SECO , frafe náutica, dejarfe llevar del 

viento, Fr, Mkr au gri des vents. IjíxVtatis fe tom~ 
• ixíttere. 

CORRCR A RIENDA SUELTA * ó SIN FRENO , ir de efte 
- modo i caballo , y metaforicamente fe toma por en-

tregarfe del todo i la virtud, vicio, &c. Lat. Laxd-
tis bab¿ms cárrere, V. Dcsbocarfe , precípitaríe. 

CoBJtéft CINTAS , cierto juego , ó divcrfkKi, que fe Ufa 
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reniendo en la mano levantadas unas cintas y ef 

1 vandolas mas, para que nolascoja el quecorre e" 
CORRCR CANSOS , el palio, eítafermo, gatos, correr 1 

galio, correr cañas, correr la fortija, & C . funcionas 
todas, que le hacen para la diverfión , ó para confe! 
guir.algun premio. Fr.Courir leprixt&c. L&t.Adéi-a-
bíum fúrrert, dteurflónibuí agitare. ít. Correré t i 
l io, &c. * 

CORRCR LA MISMA FORTUNA , SUERTE, & C . patt¡CÍDÍr 
de tos mifmos bienes, ó males , V. Participar. 

Coa Re R LA ORACIÓN , EL DISCURSO , venir al cafo e£. 
tdr bien hecho , fin dureza , y conforme ¿ la/ reI 
glas de la elocuencia , V. 

CORRCR UN PAIS, aíòlarle, laquearle, V. 
CORRCR LA POSTA , caminar de efte modo. Fr, Qourir 

la pofte. Lat. Citátis equis imebi. It. Correr 'la pofta 
CORRCR SANGRE , Fr. Courir, &c, Lat. Sánguine türréi 

re. h.Correrlefiradefangue. Corría fangre la campana. 
CORRCR,ó CHORREÍR. SANARE UNA COSA , feriecieme" 

acabár de fuceder, V. Efa de/gracia cftá corriendo-
fangre todavia. 

CORRCR LAS CANALES , Fr. Pleuvoír fort. Lac. Vebemía. 
tem hnbrem coUicias fluere. 

CORRCR LAS LAGRIMAS , V. Llorar. 
CORRCR LAS PAGAS , no detenerfe, pagír, V. Lai. So-

lutiánts oeris alilni vigfre. 
CORRERLE A UNO LA SUERTE, fer afortunado, V. 
CORRCR. EL MONTE , cazát en todo él, tejiílrarle , V. 
CORRCR PAREJAS , correr con alguno. Ln . Pari turjh 

ire. También íc toma por tener la milma fortuna, 
jenio, &c. 

CORRCR PELIGRO , amenazar algún rielgo. Lat. Difirim 
men imminére, V. Correr fortuna. 

CORRERSE LA VELA , ó HACHA , Lat. Liquefi¿ri , V. 
Derrccirfe. 

CORPCR T A L , 6 T A L VIENTO , V. Soplát. 
CORRCR TRAS ALGUNO , ¡mitarle, V, 
CORRAN LAS COSAS COMO CORRIEREN , lo mifmo que 

fuceda lo <]ue lücediere. Lac. Vtcúmque res áceidat. 
A MAS CORRCR , A T O D O CORRER, modo adv. Lac. TQ~ 

to ímpetu, quàm celêrrimè, V, Velozmente. 
DeJáR CORRCR ALGUHA COSA , V. Permitirla. 
DejáR CORRCR LA PLUMA , dejarfe llevar de ía impru

dencia , ira, &c. V. Y también fe toma por dejarfe 
llevar de la afluencia, del dilcurfo , &c, JLat.i¿»-
gius difeúrfum, &c. protrabfre. 

DÍJARLO CORRCR , <ÜJE ELLO PARARÁ , frafe con que 
fe explica > que celará la eficacia, ó acción con que 
fe obra eflo, ó lo otro. Lat. Patièntèr ferre epórttt* 

fpfati dífintt. 
EL QUE MENOS CORRE V U E L A , firafecon que le explica, 
. que entre los que concurren d alguna cofa, aun eíma* 

lardo fibe mas de lo necefciio. Lat. Qui mitm tur
rit praepes volat. 

CORRIDO , part. paf. 
CORRERÍA de jente de acabalio, en la Milicia , V . 

Cabalgada. 
CORRERÍA , incurílón , hoftiliddd, y daño que fe fue-

le hacer en tiempo de guetta. Fr. Courfe de gefíi de 
guerre, incur/ton. Lat. Intúrflo. k. Incurjionci. Antigua
mente fe decia corredára, y correduría, por correría. 

CORRESPONDENCIA, relación, coinetcio recipro
co. Fr. Correfpondance. Lat. Mútua negotiórum rátio* 
& procurâtio. It. Corrifpondenza. 

CORRESPONDENCIA , V. IntelijeticU , pot convenio. 
CORRESPONDENCIA , en la Arquite&ura , igualdád i *> 

proporción de varias cofas, V. 
Coi»esroMDfc»«iA que cauta un dolót , ó golpe en la 
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parte opuefla i aquella en que fe di.Fr. ContfC-tuip. 
Lat. Rqertújfw, Jt. Contro-tolpo. 

CORRESPONDER., obrar reciprocamente , refpon-
dér á los cuidados , y atenciones de otro. Fr. Cor-
rtfponire. Lat. Grãtiam rtfírrt, álicui in aliquâ re 
ré/pondére. It. Ctírri/ponden. Quejafe mutb» de que 
m torre/pende âfít amor, y beneficios. 

CoRREspoNDé* , fe toma también por fer femejante. 
¿r. Correfpondrt. Lat. Convtñire, congruire , conel-
mrre. Ir. Corrí/penderé. Cerre/ponde caá lo que y* fo
bia yo de él. 

CORRESPONDC'R , tocar, pertenecer, V. 
CORRESPONDC'R , fe entiende también por termínarfe, 

caer, ó mirár acia alguna parte. Fr. Aboutir, Lat. 
Terminâri. It. ttrmtmrfi. Efie cuarto corre/ponde d 
la otra calle, y tfta bóveda á la huerta. 

CORRESPONDERSE , tener comercio, ó correfpondcnda 
con una perfona aufente. icCorrefpondre. Lii.Abtín-
tis ttegátia procurare. It. Corri/pondere. 

CORRESPONDIDO, part. pai. 
CORRESPONDIENTE, CORRESPONSáL, cíque 

tiene comercio , ó trato con una perlona aufente. 
Fr. Correfpondmt. Lat. Âbsíntit negotiirum procurd-
tor. It. Corrifpoitdente. 

CORRESPONDIENTE , part, de prefente de correfpondér, 
V. Su trato es mui correfpmdiente áfu juicio , cien
cia , y fangre. 

CORRETAJE, eftipendío, que fe dá al que hace al
guna diüjenda, labor , ajufte > venta, &c. Fr. Csw-
tage, Lat. Jui prvxenítitttm. It. Scnfttia. 

CORRETÍJE , fe dice por la inifma ocupación, ó arte 
de andar en eíhs ditijencías. Fr. Courtage. Lat. Ars, 
&c, proxenilica. It. Seitfiria, 

CoRRETájE , alcahuetería , V. 
CORRETEaR , andorrear, vaguear, V. 
CORRETéRA, andariega, la mujer que guita de an

dar de aqui para allí. Fr. Coureu/e. Lat. Curríndi cú
pida. Ir. Oona che corre. Oíros dicen en Caífc. Corro-
téra, y corroteár. 

CORRETéRO, V. Vago, vagueante. 
CORREVEDiL, CORREVEDILE , el que trahe, y 

lleva cuentos, y diílmes. Fr. Rapporteur. Lat. Siuúr-
ro, fstfurrátQr. También fe tonu por alcahuete, y 
Chifmofo, V. y Larr. Dice. 

CORRiDA , movimiento acelerado del cuerpo. Fr. 
Courfe. Lat. Curfus. It . Cor/o, camera, V. Curio. 

CORRIDA DE TOROS. Fr. Courfe de taurcaux. Lat. Tau-
rórum agitátio, taóricus ludus ; otros, con Sejourn. 
Taurimacbia; pero no fe halla en buena latinidad. 

LEER DE CORRIDA , V. de Coro. Lat. Cw^ñ», fifiinin-
• ièr . It. Quaji correndo. 

DE CORRIDA , modo adverbial. Fr. A la bate, en tm-
rant. Lat. Gurfim, fefiinántir. It. Prtftamente. 

ZORRA CORRIDA , profíítúta, aflúta , V. 
CORRIDAMéNTE , lo mifmo que corrientemente, 

de corrida, adv. V. Tá ke corridamente. 
CORRIDAMCNTE , adv. vcrgoiizofamente, V. yFrancíoC 

Dice. 
CORRIDÍLLA , CORRIDÍCÁ y dim. de corrida. 
ZORRO CORRIDO , aftuto, experimentado, V. 
CORRIENDO , fe dice en el blasón de los animales 

que eíUn en acción de correr, V. Avil. mf. 
CORRIENTE , adj. de una term. lo que corre, fr. 

Courant. Lac. Current. It. Corrente, che cola. 
CoR-iUfcNTE, fe dice del mes, ó año, &c. prefente, que 

corre. Fr. Courant. Lar. Ârtmi, vel menfís , ja/ mne 
ágitur. It. Corrente. En el mifmo fentido fe dice def-
pacho, ó negocio corriente, moneda corrieme. 
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CORRIENTE , fiibft. el movimiento ímpetuoíb del mar. 

Fr. Courant. Lar. Fluéntum tommóti maris ^óiiur 
vtbemirttior ¡prófluens. It, Corrente. Lo mifmo fe di-
ce en CalleJíano de la corricjite de los rios. Nave-
gamoí contra ¡a corriente todo el dia; la corriente mt 
llevó con velocidad todo t i camino. 

CORRIENTE , fe toma por la parte por donde corre el 
agua con velocidad particular. Fr. Lefil de l'eau cou
rant. Lat. Prófiuens aquárttm curfus. It. Corrente. 

CORRIENTE , metafóricamente, lo mifmo que inclina
ción vehemente , fiierM, &e. V. La corriente de lat 
pajíones le arrebata. 

CORRIENTE , fe dice en eftílo bajo, por lo mifmo que 
cámaras, ó fiujo de vientre. Fr. Courante. Lat. Alvi 
proflúvium. It. Scorrenza. 

CORRIENTE, lo que no tiene dificultad , impedimento, 
ni tropiezo alguno. Fr. Ordinaire, ujsti, Lat. Qrdi-
nárius, ujitátus,communis, confuitus. h.Qrdinario. Bfie 
defpacbo, ó difpenfaciin es corriente. 

CORRIENTE , lo toman algunos por lo mifmo que cor
rentón , V. y el Díte, de la Aead. 

CORRIENTE , Y MOLIENTE , frafe familiar , que fe toma 
de eíUr ufual un molino , para fignificár, que to ef-
tá también otra cualquiera coík, V. Uiital, corriente. 

CORRIENTE , en la jerga de jitanos, r io, V. 
CORRIENTEMENTE, adv. de una manera corrien

te. Fr. Tout courant, couramment. Lat. Curfim, plañí, 
expedite ,facUi. ít. Spedítamente. 

CORRlLLERO,cl que anda de corrillo en corrillo. 
Fr. Vendrur d'orvittm, tbarlatatt, bretteur. Lat. Srrot 
circulator, cinumforáneus. It. Ciarlatano. 

CORRILLO, cerco, junta de algunas perfonas que 
forman una elpecie de círculo. Fr. AJfemblée , com. 
pagríie di cinq, os*fix, Ò-c. Lat. Círculus, coetus, con-
vintus. It, Raunanza. Cuando el corrillo es de jente 
defpreciable, fe fuele decir corrincho, como voz in
ventada , baja, y burfefca, V. Mucliedumbre. 

CORRIMIENTO, vergüenza , empacho. Fr. Hmte. 
Lat. Piídor, verecúndia. It. Pudore, vergogna. 

CORRIMIENTO , fluxión , deftilación , que cae i cual
quiera parte del cuerpo. Fr. Fluxión. Lat. Fluxus, 
epiphora. It, Flufsione. Ordinariamente fe dice en 
Castellanofluxión , cuando fe queda en la cabeza: 
v.g. enoídos, ojos, y muelas; en las demás ocafio-
nes fe fuele decir reuma , ceática, &c. V. y la Pie** 
rajuji. ¡.i.dela Melindrofa Efcrib. 

CORRINCHO , V. Corrillo, y en la jerga de Jitanos, 
corrál, V. 

CORRIÓLA,planta, corregüela, V. yOud. Dice. 
CORRIVACIÓN , voz de poco ufo, acción de jun

tar , ó dirijír á un litio mümo varios arroyos para 
que corran con mas unión, y abundancia las aguas, 
ír. Seoulement en untneme lieu. La.t.Corrivátio,eon* 
flúxm. Sejourn. le dajnocon mucha propiedad, el 
Lat. Aquacdáfíuí. 

CORRO» el cerco de jente. Fr. Cercle. Lat. Cireulus. 
It. Ragunanza, V. Corrillo. 

CORRO, cierto baile, que fe ejecuta formando un cir
culo. Fr. Danfe en rond. Lat. Chorus. 

ECHÍR Ü N A COSA E N coRRo,publicarla enéI,V.Publícár. 
CORRO > llaman los machadlos i un círculo que ha

cen en algunos juegos, y en que ponen, ó de don
de Íacan, ó en que meten alguna pieza, por ejem
plo una peonza, y dicen jugar al corro. 

BAILO B I E N , Y ECHASME DEL CORRO ? refrán que deno
ta, que quien merece premio , fuele carecer de él. 

CORROBORACIÓN , aumento de fuerzas , confor
tación del ánimo, &c. Fi. Correborattân, conjòrta-

tion. 
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í/o». Lat. Roborát'to, eorrobotátio. I L Confirió. 

CORROBORiR, fortificar una cofa endeble , ó en
ferma. Fr. Corroborír. Lat. é It. Corroboráre, 

CoRROBORaR , fe toma también metaf. torroborar t i 
tfpiritu, &c. 

COKROlíORáDO.part. paf. 
CORROBORATIVO, adj. lo queda aumento de fuer

zas. Fr. Corroboratif. Lat. Corrobárant. It. Corrobo
rativo. 

CORRóBRA, lo mifmo que alboroque , V.. 
CORROéR , roer poco á poco alguna cofa. Ft. Corro-

dír. Lat. Corrádcrc, It. Rodtre, rojtcare. 
CORROÍDO, part. paf. Lat. Comfits. 
CORROMPEDOR , el que corrompe. Fr. Corruf-

ícur. Lar. Corráptor. It. Corruttore. 
CORROMPéR, padrir, alterar la naturaleza de algu

na cofa. Fr. Corrompre. Lat. Corrúmpere , vitiárt. 
It, Corromperé , guafiare. El ealér extrfiw corrompe 
h comida: las mofeas jrmertás corrompen los licores. 

CoRRoMpén , fe toma también por mudár , tnincir, 
torcer. Fr. Corrimprc. Lat. Imrnutáre , adulterare. 
It, Corromperé , alterare, cambiare. Los Herejes cor-
rompíti la mayór parte de los textos de h Efcritára. 

CoRROMpéR, echár í pirdér i alguno, afeminarle. Fr. 
AmoH'ir, corrompre, Lat. Aliquem corrúmpere, depra
vare , alicájtts ánimum , trtores torrámpere. It. Cor-
rotnpere. V. Vicídr. 

CÒRROMPCR , en ftafe de la Efcrítura, es lo nu'fmo que 
abandonarfe , alterfc. Toda carne babia corrompido fu 
tamim, V. Abandonarfe, y alterar. 

CORROMPCR los dientes, ó huefos. Fr. Cariér. Lat. C<t-
ritm indúcere, csriófum effUere, It. Guajlare t corrom
peré. En Caflellano comunmente í ê dice en pallva 
corromperft, podrirfe. 

CORROMFCR d una petfona virjen. Fr. Abusér, corronh 
pre. Lat. Comprimere, vitiáre. It. Violare. 

CoRROMpéB.V. Apcftit. Eflc manjar corrompe con el olir. 
CORROMPCR á alguno para daño de otro , coheciiando-

le, V. Cohecfur. Fr. Attítrér. Lat. c It. Subornâre. 
CORROMPERSE , falto de movimiento, V. Encharcarfe. 

Comunmente fe dice de los licores. El qgua del mar 
fe torrwiptríafín t i fujo , y rtflnjo. 

CORROMPERSE con la humedad, V. Enmohecerfe. 
CORROMPIDO , CORRUPTO, part. paf. 
CORROMPIDAMENTE, adv. de un modo corrupto. 

Ft. D'utie maniere corromptti, depravit. Lat. Corráp-
t i . It , Corrottamentt. 

i COELROMPIM1ENTO, lo mifmo que corrupción, V. 
CORROSIÓN , la acción del que corroe. Fr. Corro-

fén. Dante el Lat. Corrófto. It. Corrojtone. 
CORROSíVO , adj. Io que corroe alguna cofa. Fr. 

Corrodañt, corrofif. Lat. Rodem , y Stjmm. CorrosU 
vus; pero no fe halla en buena lariniddd. It. Corrofivo 

CORROSIVO, es también fubít. El agua fuerte ts unpode-
rofo corro/íuo. 

CORROTEiR , CORROTERA, V. Corretear, cor
retera , que es de mejor ufo. 

CORRUDA, ci'parrago filveltre. Fr. Touie-bonne, cor
ruda, Lat. AfpAragus fykiíftris, vel corrúda, ae. 

CORRUGACIÓN , la contracción del cutis , forman
do rugas. Fr. Frometnent. Ddnle el Lat. Corrugátio, 
caperátio. It. ti increpare. En Cafcllano es univerfal; 
pero en los demás idiomas fe toma comunmente por 
la acción de arrugar la frente. 

CORRÚGO, lo iniimo que acequia, canil, ó fangria 
de rio , V. Es voz de poco uto. 

CORRúLLA de galera, en la Marina, efpacío deba-
jode la cubierta, que toca al lado de la galera. Fr. 
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Conille de galere , y Sejoum. Couradoux. Lat. Locus 
intra foros. Odd. le llama también corulla . y corulla 
en Caftellano, V. 

CORRULLéRO, el que rema en la corrulla. Fr. Cu-
rtillér, V. Remero. 

CORRUPCIÓN, acción con que fe altera, y cortom- . 
pe alguna cofa. Fr. Conuptlón. Lat. Corráptio. It. 
Corruzione, corrutela, V. Alteración. 

CoRRupcróM , fe toma por poruuería, hediondez. Fr. 
Corruptión. Lat. Factor, pútrido. It. Corruzione. 

CORRVPCIÓN , en las cofas morales, el defreglamento» 
y depravación de coílumbres. Fr: Corruptión. Lat. 
Morum corruptéla,grãvita!. Ir. Corruzione. ' 

CORRUPCIÓN , fe toma por el engaño , y artificio con 
que fe mete i alguno en fus interefes. Fr. Corruf. 
tim. Lat. Corrúptio, corruptela. It. Corruzione. 

CORRUPCIÓK , vicio, exceíò, V. La liberalidÓd deCtfar 
mas era corrupción, que virtud. 

CORRUPT AMEN l E, de un modo corrupto. Er.D Wc 
manurecorrompué, depravée. l&t.Corrüpté. lt.Cer-
rottamente. 

CORRUP FéLA, V. Corrupción. 
CORRUPTIBILIDdD , cualidad, que comunicaá los 

cuerpos un principióle corrupción. Fr. Corruptibí-
UtK Lat. Corruptióni proelivitas , corruptibílitas. It. 
Corruttibilitâ. Poria feme/anza fe acomoda al ligio, 
coílumbres, &c. 

CORRUPTIBLE, ad;. de una term. Io que eftd fuje-
to i corrupción. Fr. Corruptible. Lat. Obnóxius cor-
ruptióni, corruptíbiiis. It. Corruttibile. 

CORRUPTIBLE , fe dice también del que es á propofito 
para dejarfe engañár, y corromper en orden á hacer 
alguna cofa contra razón, Fr. Corruptible. Lat. Se-
duffióni obnóxius. It. Corruttibile. 

CORRUPTiCOLA, Fr. Corrupthole, corruptible. Lat.' 
Corrupticola, Scfla de ciertos Herejes Eutlquianos, 
llamados Corrup'miai, que fe levantaron en Ejipto 
por los añosde 531. del Salvador: tubíeton por ca
beza á Severo, Pfcudo-Patriarca de Antioquia, que 
ictiradoá Alejandría, defendió que el Cuerpo de Crlf-
to era del todo corruptible, y que negarlo era negír 
la Paflón del Salvador i por otra pane, Juliano da 
Halicarnafo, también Eutiquiano, refiijiado á Ejip-
tp, foftenía, que el Cuerpo de Criño lubia fido 
fiemprc incorruptible! y que lo contrarío era admi
tir diftlncíón entre CrÚlo, y el Verbo. Los parti
dários de Severo fe llamaron Corrupticolas j ello es, 
adoradores de la corrupción, de colo, y corrupio; y 
los de Juliano fe llamaron Incorruptibles, ó Faniajíãp-
tes: unos, y otros fueron tenidos, y condenados por 
Herejes, por la mala intelijencia de la corrupción, 
é incoirupción, contrahida al Salvador. 

CORRUPTIVO, adj. lo que tiene virtud, y eficacia 
para cotrompér. Fr. Qui altere. Lat. Corrupt¡vus, at 
m , corruptórius, V. Corromper, corrompedor. 

CORRUPTO , part. paf. de corromper, que fe dice 
también en muchas frafes > y modos de hablar: v.g. 
vivimos en un figio muí corrupto: efe hombre es 
de un jenío corrupto, enfàdofo: la razón humana, 
dejadaásí mifma, es mui corrupta, y folo dáendef-
varíos, aun en grandes entendimientos, como fe vé 
en EifcbioCefanenfctTcrtuHtMoprijenesJZrafmvfoc. 

CORRUPTóR, V. Corrompedor. 
CORRUPTRÍZ, corruptora, la que corrompe á otros, 

Fr. Conuptrice. Lar. Corrüftrix. It. Corruttrice. La 
voluntad es corruptríz común deljenero humano. 

CORRUSCOS, llaman vulgarmente á los pedazos, ó 
fragmentos de pan y i duros. Lat. Dura pañis frag-
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menta: es voz vulgar, V. Pedazo» zoquete. 

CORSA, camino, ó viaje de tantas leguas hecho por 
mar. Fr. Courfe. Lat. Curfiu, V. Viaje, navegación. 

CORSARIO , pirata, cofario, V. 
CORSé , llaman las feñoras i un juftilfo , ó almilla, 

que fe ponen, pot lo común, cuando eftán embara
zadas : es del Francés Corfet, que fignifica lo miímo. 
Lat. Thorax. It. Muflo Uggitro. En Francia el Ctrfit 
tiene algunas veces ballena , aunque poca. 

CORSI A > en la Marina, pafo que hai en las galeras 
entre los bancos de los forzados. Fr. Coutfie, y Sobr. 
Cowjilr de gakre. Lat. Forui, It. Cor/ta. 

CORSO, el acto de andar pirateando los coríàríos por 
el mar. Fr. Courfe. Lat. Curfus, Ir. Corfi. 

ANDBR A CORSO. Fr. Ecumir la mer , futre k pirate, 
allér en eourfe. Lat. Navákm excurfiànem fácere. It. 
Corfo, V. Pitateár. 

CORTA, adj. V. Corto. 
CORTA , el corte de ramas, troncos, &c. que fe echan 

abajo cuando fe corta un monte , alameda, ó cola 
femejante. Fr. Couppe. LzuCaesúra ,fe¿lúra, caifio. 
It. TfigUo di kgna, V. el Efcudo de la mas Confiante 
P¿, é-n• / w d StfiorÍQ de Vizcaya,j>.ii.y Corte. 

CORTA-BOLSAS , ratero,que cotta dieitramente las bol-
fas , cadenas de relojes , &c. Fr. Coupptur de bourfe, 
troujfe-botirfe. Lat. Seéior crumemrum, feííor zmá~ 
fias fvel siéirix. It. Tagliaborfe. 

CORTADILLO, vafo pequeño, caí! tan ancho de abajo 
como de arriba, y que por lo común es de criftal, 
Fr. Verre fait en forme de gobelet. Lat. Váfculum. 

CORTADILLO , en el habldr, cierta afedación, ó cultu
ra ateítada. Fr. Exprefiion ajfcSié.-Lat. Affèãáta ver-
bârum prolátio. 

CORTADILLO , moneda, V. Pelendengue. 
CORTADILLO , entre jitanos, cierta flor de fulleros en 

el naipe, V. 
CORTáDO, en el blasón, el efcudo partido horizon

talmente en dos partes iguales: y también fe dice 
de los miembros de los animales, cuando eftán cor
tados limpiamente. Fr. Couppí. Lat, Defecátum, ineif-

fum, bifáriam tranfséSlum, It. Tagliato. 
CORTÍDO , cietto movimiento de danza, V. Cupé, que 

es la voz común que hoí tiene en el baile Frances. 
COR.TADÓR, ra, en jeneral fe dice de lo que corta, 

ó de la períbna que corta. Fr. Couppeur, eufe. Lat. 
Sétlor, séílrix. It. Che taglia, tagliatore. 

CORTADOR de bolfas, ladroncülo, V. Cora-bolfas. 
CORTADOR , Carnicero, V. 
CORTADORES DIENTES , lo niifmo que íncisóres, V. 
CORTADóRAS , en los telares de terciopelo, fon las 

planchas con que fe corta el pelo, ó rizo de la teia. 
CORTADÚRA, el modo , ó la parte .corrada de al

guna cofa. Fr. Couppáre. lax. Caífioimífio, taesúra. 
It. Taglia, tagiiatura. 

CORTADIÍRA , en la piedra , &c. V. Corte. 
CORTADIÍRAS , en la Fortificación, ion unas paredes, que 
. fe levantan para cortar el pafo al enemigo, que lia 
ganado por ejemplo la punta del baluarte: y Jas hai 
reales , y ordinarias. Fr. Rctranebtmcnt. Lat. Mu-
mtio brévíor, feptum minas. 

CORTADURAS DE PAPEL, & C . Fr, Rogneurc, ó rognure. 
Lat. S£gmen,reségmeti, fegméntum. It.Ritaglio, ta
giiatura. 

CORTADURAS , en la moneda, V. Cizalla. 
CORTA-FRIO, entre Cerrajeros, y otros, que tra

bajan en hierro, cierto fincél con que le cortan frio. 
CORTA-MECHAS, en la fábrica de la cerilla, es una 

mefi con fu hoja inmobje, y fu corte. Ez.Taille-mcbe, 
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. Efp. 1.13. En nueftras Cererías no uíàn por lo co

mún efle inftrumento. 
CORTAMENTE, con efeaséz , efeafamente. Fr. CW-

ebemení. Lat. Pareé , rtflríéli. It. Searfamtnte. 
CORTAMIENTO, la acción, y efeito de cortar algo. 

Fr. Couppe, retsanchemtnt. Lar. Séflio, catfara, çatfio. 
It. Taglio, tagliamento, V. Torq. Monarq.Ind. 1,2. e.9. 
En Caft. es mas común decir corte, feparation, muti
lación , ¿fr. 

CORTAMICN T O , íc toma también por lo mifmo que de£ 
caecimiento , V. Et cortamiento de piernas impide 
el andar. 

CORTáN, medida de aceite en Cataluña, que reducida 
a! pefo de Caft. es de 8. lib. onzas , 3. ochabas, 
4.tomines, 4.granos, y i de grano. 

C O R T Í N , medida de íèmiilas en Cataluña, cabe un 
celemín , y -7- avos de celemín Caíl. V. Cabal!. 
Pcf.yMedid^ 

CORTAO , máquina militar antigua para batir mu
rallas. 

CORTANTE, lo que corta, ó tiene filo para cortar. 
Fr. Taiilant. Lat. Secara, incidem. It. Tagliente. 

CORTANTE , iniè&o negro con fus cuernecíllos, y que 
corta los claveles como una nabaja, V. Infeílo. 

CORTA-PICOS , Y CALLARES , repreheníión , ó adverten
cia que le dá á los muchachos, para que callen algu
na cola. Lar. Silito , cautimgárrulatn feca línguam. 

CORTA-PIES , en la Eígrima, canillazo, tajo en pies, ó 
piernas, V. Lat. lélus tnfis pidibui, &c. infiiSius. 

CORTA-PÍSA , cierta guarnición, que fe echaba antigua
mente en fayas, jubones, &c. Fr. Bordure , bord, 
& bande au bat d'une robbe, df-f, V. Oud. Lat. Mar
go, ¿ra, i'mbus, fimbria. It. Giro, orlo. 

CORTA-PISA , lo mifnio que limitación , ó condición 
que Umita, V. PU/QU la corta-pifa , ó condición de 
no falir de cafa. 

CORTáR, feparár una , ó muchas partes de un cuer
po sólido con algún inftrumento cortante, Fr. Coup~ 
pér. Lat. Secare, defecare, incidere. It. Taglrare. 

CoRráR la cabeza. Fr, Couppér. Lat. fugulárt: otros 
Trucidáre, aunque efto es defpedazár. \t..Ammazzare. 

CoRTdR , ó CORTARSE LA CABEZA , fe dice también por 
perjudícarfe. Fr. Couppér. Lat.Juguiáre. It. Ruinare, 

CORTÍR , en la Jeografia, y Jeometrfa, dividir, par
tir un Reino, juriíüicdon , linea, &c. Fr. Couppér. 
Lat. Divídere, dijfoctáre. It. Dividere. El Apenino 
corta toda ¡a Italia; efa linea corta á la otra. 

CoR-ráR , en la guerra, &c. impedir el palo , union, 
baftirnentos, retirada , &c. Fr. Couppér. Lat. Sutci-
dere, occltídere. It. Impediré. 

CORTÍR el difeurfo en ¡a Oratoria. Fr. Abregér. Lat. 
Refcínderc oratiónem , modum oratióni impónere. It. 
Spedire. 

CORTSR la voz, los fufpiros. Lat. Interclúdere, 
CORTÍR A ALGUNO UN VESTIDO , cortár de tijera, mur

murar de él , V. Muiiiiurár. 
CORTÍR el agua, las ondas, fe dice de la embarcación, 

&c. que las divide para navegar , V. Dividir. • 
CoRTaR la colera, V. Apaciguar , aquietar , Íofegár. 

Lar, Bilisfervòrem frãngere. 
CORTÜR d alguno , aplanarle, dejarle de modo que no 

puede paiat adelante. Fr. Emportér , couppér. Lat. 
Abrámpere, praccélkre, vincere ,fuperâret It. Vinie
re , prevalere. 

CoRTáR alguna converfecion, &c. Fr. Interrompre. Lat. 
Abrúmpcre. It. Interrompere. 

CoRTáRelhilo de la vida, V. Matár, quitarla. 
ÇORTÓR EL NAIFE , dividir la baraja en dos panes pa-
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ra dar los naipes. Lat. Fa/címlum lusóriunt divUltrt, 
V. Dividir. 

ConTáR EL VERSO , promediarle , partirle , y parar 
donde convenga al decirle. Lat. Síitt ver/tu recitare. 

COKTÍR BIEN EL HABLAR. Fr. Sien parlér une iangue. 
Lat. Sc'itf atque eiegántèr ioqui. 

CoR-rdp. LA PLUMA , V , Tajarla. 
CORTAR una coià para dlíhiinuirla. Fr. Acnurcír} rat-

twrc'ir. Lat. Curiare, refeeàre. It. Accortare. 
COBTJR las libranzas , penfiones, SÍC. V. Sufpendét, 

qmtái. 
CORTUR POR EL pte. Fr. Couppir. Lat. Sutcídert. 
CORTARSE , Te dice de las telas que ie rompen por los 

dobleces, &c. Fe. Se cafsér, Lat. Confríngi. It. Rom-

CORTÍRSE , turbarfe, faltar las palabras en alguna con-
vcrlacíofi, ó diícuríb. fr. S'embarraffér. Lar. Impe-
dir i , impUcárt, boerérc , turèarí. It. EJitare. 

CORTÍRSÊ DE VESTIR , difponer la tela para coícr un 
vellido. Lat. Ad jujiam eórporh mensárm teiam in-
(idtre. 

CORTARSE , dicen cuando un efclavo ha convenido 
con (u feñor en el precio de fu cetcatc. Lar. Str-
vum depretio manumifitóais pacifii, V. Concertar. 

CORTÍRSE LA LECHE , &c. Fr. Se tournír. Lar. Vitiári 
in feram abire, cerrúmpi, V. Corrompetfe. 

CORTADO, parr. paf. de corrír. 
CORTE, fe dice de la Capídl de un Reino, Impe

rio , &c. Fr. Cour. Lat. Aula, Aula Régia) Imperiá-
l i t , &( . It. Cortr. Bafc. Gortéa. 

CORTE , los que pot fu ocupauon ílguen a las perlbnas 
Reales. Fr. Cour. Lat. Cúria. It. Corte. 

CORTE , cortejo , acompañamiento honorifico, que fe 
hace i algún Principe , ó perlbna conliitetable. Fr. 
Cortege. Lar. Homr'ificui comiíátttt. Ir. Cortcggio. Mas 
de cuarenta perfonai le iban búckndo corte tn el patío. 

CORTE que fe hace i feñoras con alhagos , â c . Fr. 
Cour. Lat. Bland'itiae. It. Cortcggio. 

COKTE , lo núfmo que coriál, ciubJo para el gana
do , V. 

CORTE , llaman los Leñadores al echar al fuelo todos 
los arboles de un monte, ó de algún elpacio deter
minado. Fr. Bxploite. Lat. Materiatára. It. Taglio. 

CORTE , el efèâo de condr, ó el iugdr, y paraje en que 
fe corta. Fr. Couppure. Lat. Coêfíç , iruifio, taesüra. 
It. Taglio t tagtiatura. 

CORTE , la feparación de una parte de un cuerpo sóli
do de otra. Fr. Coupe, Lat. CaéfiQ, taesüra. 

CORTE , infltumemo acerado de la Cafa de la Moneda 
para cortdr el oro, SÍC. Fr. Coupo'sr. Lar. Ftrntm in-
(¡Aent aurttm, & ( . It. Specie At forbiti. Haí coites de 
díverfos tamaños , y firven para cortar todo jenero 
de monedas, y metales » contorme lo que fe acuñe. 

INJENIO DEL CORTE , llaman á toda la máquina con hu-
íillo, tuercas , guias,&c. que lirve para cortár. 

CORTE , fe llama el filo , ó parte cortante de un cu-
clullo, efpada , ó de cualquier otro inftruniento, y 
fe hace de hierro , ó acero. Fr. Alumelle > aunque 1Í 
no en la Jardinería, íè vá anticuando, Trancbanttlefil 
dune epfe, &c. Lar, Lamilla, ácit s. It. 7agho,filo. 

CORTE , ó puma de la reja del arado. Fr, Coutre. Lat. 
Cuiter arátri. It. ferro delf aratro. 

CORTE , fe dice también del que Ce hace en las piedras, 
partiéndolas con arre. Fr. Coupe, louppure. Lar. Caé-

Jio i incijio, caesúra. It. Taglio, tagJiatura. All fe dice 
tratado de los Cortes de Cantería, 

CORTE , el medio que fe dá, ó toma en a/guna depen
dencia , ó negocio. Fr. Mayen, fafon. Lat. Via, r á -
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tío, métboduuli. Mezzo, modo. 

CoRTEnECAR.TABÓN>tcrniinodcCarpÍnteria V Te 
non. A l curte de caitabón , qué es diaeonil íellal 
man los Carpinteros ínglíte. ' 

CORTE DE CARTABÓN en cuadro. Fr. A tournket 
CORTE OE FEBLE , Y D E Í U E R T E , dicen en las Fibrlcas 

de la Moneda i los que dan para de/ár la pieza con
forme pide el valor , y magnitud. Bfp. t, ¡a 

CORTE , Y BUENA DISPOSICIÓN D E L CUERPO , \ , Talle 
CORTE , fe dice también en la Arquiteaura *M¡lÍtir por 

la fección de un plano ignogrdfico , ortográfico y 
tfiemgràficQ, V. Ignografía , Orcografu, y Efcen^ 

CORTE , entre Encuadernadores, el que dJn en la pren-
fa i los libros con la lengüeta, igualándoles las ho
jas. Fr. Trentbt. Lat. Señuta,, feSlúrat front , fdeiei. 
I t . Tejía d'un libro. 

CORTE DE VESTIDO , la tela cortada, ó Ia fuficicnte pa
ia hacerle. Fe, La coupe i'un babit , ta qtmmitt de 
dmp, oa etoffc necejfaire, ^-c. Lat. paimUs ad vtftcm 
canpciindam. 

CORTES , fe llaman en Eípaña las juntas que fe hacen 
en Ja Cocrc , concurriendo á ella los Diputados de 
los Reinos, Provincias, ó Ciudades que tienen vo
to en Cortes para la determinación de cofas, y ne
gocios de mucha conlideracion. Fi. Aftijft, cortes. 
Lat. Comitia, V. Afambiéa. 

DIPUTADOS , ó PROCURADORES DE CORTES , los que 
embían las Ciudades, ó Provincias que tienen voto 
en Cortes. fi.Let Deputez des aftmbiees pour lesetats. 
Lat. Deputatut, &c. V. Diputado. 

CORTECLCA, Ha jU,dim.de corteza. Fr. Croufltlh-
te. Lat. Crúfiula. It. Cortecsivola. 

CORTEDÍD , la pequuñéz de alguna cofa , fu corta 
extcnfion. Fr. Brievetí, petiteft, Lat. Brhitas, f>4rvi~ 
tai. It. Brevítá ¡pheettm. 

CoRTEDao DE SNIMO , de jenerofidad , y largueza. Fr, 
Cbicbeté, Lil-TcrMtitat,n!tnh parjíménia. li.Avarizia. 

CoRTEDáo DE J E N I O , timidéz, V. 
CORTEDÍD DE INJENIO , poca capacidad > V. Lat. Te~ 

mitas, exiguítai bumáni eaptüt, 
CORTéGA. Fr. Gellinoite de bois. LatGáí/íiw torilli-

rttm, vel rifiiea, ave mayor que una perdiz: la fi
gura a modo de paloma, el color dorado con pin^ 
tas nmfeas, un collar negro en el pefcuezo, y en los 
machos es acanelado : tiene folos tres dedos en ca
da pie , las uñas negras, y cortas , y cada cortiga 
tiene cuatro pechugas, las dos de encima negras, co
mo las de la paloma, y de fu fabor , y las inferiores 
blancas, como las de la perdiz en el color, y fabór, 
aunque mas tietnas : es ave parecida i la ganga i pero 
mucho mayor que ella. 

CORTEJADóR^I que corteja» V-Cortejo^oitejame. 
CORTEJáR , aliiUr, y acompañar á alguna perfona. 

Fr. Faice l * t<m ¿ gi*Ws«»i>, Ktomp<t¿TUr,cvurt¡tér. 
Lat. Dcdáctre, affociáre. It. Accompagnare, Jiegme. 

CoRTEláR A LOS REYES , AMOS, & C . Faite la cour. Lat. 
Arxiliári, cotnitâri. Ir, Corteggiare. 

CORTEIÍR A VNA DAMA. Fr. Courtisir. Lat. -Aucfifaft, 
ejus benevoitntiam captare. It. Corteggiare t V. Uu-
chifveir. 

CORTEJáDO, patt. paf. . a¡ 
CORTéJ O, dama i quien fe firfc, y corteja. Tít.rigeon~ 

ne. Lat. Animuh, córtulum. It. Arnica. 
CoRréjo, CORTE]SNTE , el que corteja á alguna mu

jer. Fr. Cavalier , galant. Lat. Procits , amajius. ít. 
Amante, V. Chichifveo, galanteo. , 

CoRTí jo , &c . fedicctambieft del que acoftumbw 4 
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coitcjar i otras jwrfonas, afiftiendolas ^or vía de ho
nor , amifod, &c. N. a el cortéjo, ó cortejante con
tinuo del Coi-onil. N. es tortéjo, ó certejánte de todos 
ios m le ftteden valer, V. Afilíeme, &c. 

roR-rejo , coinpaííU que fe liace por honor á alguna 
' perfoiu coníidcrable, con carrozas, caballos, jeme, 
: g£c, Fr. Cortege. Lit . Honorificits emitátuí. It. Corfrg-

En Cañ. ic dice por toda acción de acompaña-
nüénto que fe hace á la perlona que fe juzga de 
aigun modo íuperior , ó amigo. 

CORTELiNO , Fr. Cortdin, Lat. CorttUms, Oficial 
de la Corte de Conftantinopla : es una efpccie de 
Portero. 

CORTéS} atento, comedido, afàblCj urbano. Fr. CQUT-
toi i , civil, affabk , gracieux. Lat. Coma, urbárm, bu-
Tnánu!tofftcíjfuJ, afdbilis. Ir. Corte/e, awenente, chile. 

CÜB.TE6áNA, dama, nombre que fe di i las mujeres 
que viven en fus cafas, y fe proftimyen. Fr. Cour-
tifanne. Lat. Mírttrix /feo/turn, projtibttlttm. It. Cw-
tigiam. 

ÇoR-TEsaNA, letra , cierta letra que fe ufaba antígua-
menrenmi pequena , y ligada , ó enredada. Lat. 
Litterae minátue, &c. 

CORTÜSÍNA , V. Cortesano, ó cortés ; í¡ bien , pata 
quitar la equivocación del primer íèntÍdo,fe pone al
gún modo, ó partícula que le aliene, ó contraiga, 
V. g. Es tnui cortaám. 

ÇO&.TE5ANáMENTE, cortefmence, adv. de un mo
do cortés. Fr. Affkblement, courteifemnt. Dánle el 
Lat. Ajfebílitèr, bmnãaitèr. It. Aff'ábilmente. 

CORTESANÍA, V. Cortesía. 
CORTESáNO, lo mifmo que corte's, V. 
CoTEsáso, na, adj. propio de Corte. Fr, Courti/ant. 

Lat. AúÜtus. It. Cortigimo, 
.CORTESÍA, cierta civilidad, y buen modo , que inf-

pira en el trato común la naturaleza, el j'enio, y U 
buena crianza. Fr. Civilití, urbanitê. Lat, Urbánitas, 

. tív'tlittts, bumánitas, elegántia, câmitas. It. Urbani tá, 
tivilitd. Bafe. CortefaniajbeguimniãyV,Humanidadj 
comedimiento, afabilidad*, cumplimiento. 

CORTESÍA , en la Milicia, V. Salúdo. Cmp. MU. 
CORTESÍA Y M E D I A , íèfuele decir como ironicamemci 

por lo mifmo que mala crianza, defeortesía, V. 
CORTESMENTE, V. Comedida, cortefanamente. 
CORTéZA, la parte exterior de los arboles, que Jes 

íirve de cubierta, y como de pcíle/o. Fr. Ecorce. Lat. 
Cortex. It. Scorza. En la corteza fe deben diftinguir 
tres, que ion en si diverías: la primera es una mem
brana delicada, que cftá unida á ia madera: la fe
cunda la epidermia, que es como una tela extendida 
¡obre todo lo exterior del árbol, y la tercera, la cor
teza gruefa, que eílá entre la membrana, y la epi
dermia. Efp. t. 2. 

CoR-rézA DE PAN , la parte exterior que fe endurece al 
cocerle. Fr. Croutc. Lar. Crufta. It. Co/ra. Corteza fe 
dice también de U cubierta , ú hollejo de las fru
tas» V.g. Cortez* de naranja , limen, melon, & t . 

CORTCZA , fe toma por lo mifmo que apariencia , V. 
EJÍe negocia no je d<b« mirar por la torteza , fim 
penetrar â lo interior. 

C O R T Ç Z A , lo mifmo que rulUddád, V. 
CoRxézA verde, y exterior de la nuez. Fr. Breu, irotit. 

i a t . Piride nttás pictámen, gulioca ; y en Lebr. iè ha-
Jia ,aunque mal, ¿ulliaca. It. Gufcio: también fe 11a-
nian cortezas las que firven para hilar, cuales fon las 
«el cáñamo, horu'ga, y otras plantas. Efp. í.4. 

CORTEZA DE TOCINO. Fr. Coutnnt. coint. ¿at. Suilla tu
tu . It. C W / M . 
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CORTCZAS , en la jerga de Jitanos, guantes, V. 
CORTEZóN , na, aum. de corteza , V. 
COR'I EZúDO, adj. lo que tiene mucha corteza. Fr. 

Qui a trop de crottte. Lat. Corticófus. Ir. Pitno di 
feorze. 

CORTEZIÍDO , da, cortical, adj. lo que pertenece a cor-
teza. Fr. Cortical. Lat. Corticáih, e, córticijimilit. It. 
Simile , &c. alia corteccia d'albero. 

COXTEZÚDO , da, adj. níftico , ca, V. 
CORTIJO, cafa, y hacienda de campo. Fr. Metitirie, 

Lat. Vith, rúflicum praídium. It. Villa ¡podere. 
CORTÍJO , caía pequeña, ridicula, &c. V. Choza. 
CORTIJO , entre Jitanos, mancebía, V. 
CORTíNA, uteniilio de cita, ó Ja otra tela, que (Ir-

ve para ocultar alguna cofa, pieza, cama , &c. fr, 
Rideau. lat. Velum dtiílile, peplum. It, Cortina, velo. 

CORTINA , en la etiqueta de la Capüla Real , fe roma 
por el dosel en que eílá la lilla del Reí, y cuya par
te anterior fe corre : y de aqui fe toma el nombre de 
SumilUr de Cortina. Lat. Umbélla pénfiüs Bígit jélii, 

CORTÍNA , en la Fortificación , Ja parte de muralla que 
hai entre baluarte, y baluarte, y que une los flan
cos. Fr. Courtine. Lat. Froits ággcris ínter duú pr». 
pugnáctila. It. Cortina. 

CORTÍNA , fe toma metafóricamente por cualquier ve
lo , ó cubierta , V. 

CORTINáJE, el furtimiento, ó conjunto de cortEnas. 
Fr. Tenture, ajfortement de rideaux. Lat, Velirum sé
ries , maltiíudo. 

DEBAJO DE CORTINA » lo mifmo que fccretamentCj V. 
CORTINáL, un pedazo de tierra cerrada,que íiiele 

haber cerca de los lugares para fembrár alcacér, y 
otras cofas. Fr. Un morctau atados oü i l y a del'her
bage. Lat. Jgíüus fuburbânui, ç f̂. 

CORTINáRIO , OficÜl de los Emperadores de Conf
tantinopla, que citaban fiemprede la parte de aden
tro de la cortina, ello es, dentro de ia cámara del 
Emperador para tornar con prontitud fus ordenes. 
Fr. Cortinaire. Lat. Cortinárius. 

CORT1NÓN , cortína grande , que fe añade á una 
puerta para impedir el aire, Fr. Portiere, Lat. .4». 
kum, velum ójiii. It. Porticra. 

CORTINÓN , en jenerál, es aument. de cortina. 
CORTO, ta, adj. lo que tiene poca lonjitud, ó dura

ción. Fr. Court, tourte. Lat. Brevis. It. Corto, breve. 
La vida es corta : efla viga viene corta para poirerla 
en la pared que fe quería. 

CORTO , ta , adj. fe tomâ por imperfeito, ta. Tiene ¡a 
•vifta corta, la memoria es corta. Fr. Courte, Lat. vMé-
mária, &c.fáltax, bebes. It. Corta. 

CORTO , bajo, eitafo > V. Eje precio es (orto para mer-
cantia tan rara. 

CORTO DE JENIO , tímido, Fr. Timide. Lat. Timidus, 
mcticuláfits. It. Tintido, paurofo. 

CORTO, CCÍRTO DE M A N O S , miferable, y también co
barde , V. 

CORTO , CORTO DE ENTENDIMIENTO , CORTO I A S T R I , 
COÍ,TA PALA , lo mifmo que inhábil, ignorante , de 
poco entendimiento, y alcances, V. 

CORTOS , llaman en la Anatomía d varios mufculos, 

E>r compararlos á otros, que fonmayores.Fr.CW//. 
at. Brevióres mÜfcuH. Mart. Anat. 

A L A CORTA , ó A LA L A R C A , modo adv. Io mifmo que 
tarde, ò temprano. Lat, Decúrfu témporis. 

DáR CINCO DE CORTO , en el juego de bolos, ó .argo
lla , es dár de batato al que juega menos. Lat. CoU 
lusórem ímperltum aliquápraeftanti'dadjuváre. 

HjUITO « O R T O , VESTIDO CORTO, A N D I R DE CORTO , dl-
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cefe del veftiJo que no es talar, y del que anda con 
vertido que 110 llega mui abajo, i'x. Habit cour,&t. 
Lar, Brévior vejiis, breviór'i vefie incídere. 

No Q O E O A H Í POR CORTA , N I M A L E C H A Í J A , frafc adv, 
tjiie d i i. entendei: que fe pondrán todos los medios 
para la conlccución de alguna cola. Lat. Qmnis via 
tent.ib i tur. 

COllTòN, V. Turón. 
CO lUí, Fr. Corá, árbol de las Indias Orientales , pa

recido i m naranjo pequeño, y que dá un jugo glu-
tinoíb , de que íe firven contra las cámaras. 

COEUiJA, V. Coniza. 
CORúJO , Ja, adj. metido en sí mifmo , acoquinado, 

para poco, V. 
CORUJO , ja , retirado , devoro, V. 
CORUñA , efpccie de lienzo, V. fias Ord. de ¡os thet 

Gt'CM. Mayores de Madrid. 
CORUNDA-GAUHAH , V. Canela. 
CÜRUü , initrumento antiguo , que fe tocaba junta

mente con la iinfonía, y tamboril. Fr. y Lax.Cborus. 
CORUSCANTE, CORUSCO, voz poética, lo mif

mo que rcfplandecicme, V. 
CORúZ,A, fegun algunos, lo mifmo qui coníja, ave 

de rapiña , lemejante al cárabo { pero de ojos meno
res , y parecidos á los del gato : otros la toman por 
el buho ;y también la univocan con el mochuelo, V. 
y Oud. y Franciof. Dice. 

CORVA , cierta enfermedad que di i los caballos en 
la parre anterior de la pierna, V. Arred. de Albeit. 

CORVA , la parte pofteriór entre el muslo, y la pierna, 
y que correfponde i la rodilla. Fr. U repií de la 
jambe , lejarret. Lat, Pople¡, fuffrágo. It. Plegatura. 

CORVÍDO , ó cuRváDO , en el b.asón fe dice de los 
Delfines , y Barbos , que por naturaleza cftái\ cur
vos , fiendoles propia la figura, y voz en armería. 
Avit. mff. Fr. Courbé, Lat. Curvas, curvítut, ineur-
vátus. It. Inatrvato. 

CoRváoo , en la jerga de Jitanos, lo iniímo que muer
to, V. 

CORVADLÍRA , convadura. Fr. Courburt, Lat. Cur
vatura. It. Picgaiura. 

CORVáR, encorvar alguna coía , doblarla formando 
corvadura. Fr. Courblr ¡pliir ¡¡ranebér. Lit . Curva
re , helináre, fiéíiere. It. tneurvsre, plegare, inelina-
rt. En Caftell. es mas com un, y mejor tntorvár. 

CORVdDO, part, pai! 
CORVáTO , el cuetvecillo , ó polluelo del cuervo. 

Fr. Le petit 4u corbeau. Lat. Exíguus torvus. It. Cor
vetto : Oud. le llama también corvillo. 

CORVáZA, derta cnfcrniedád de los animates, que 
fe forma en la parte de afuera de la lòbre-curvas, V, 
Arredondo, de Albeiteria. 

CORVEG'TO, lo mifmo que corvato, V. 
CORVEJÓN , corva,parte opueftaá las rodillas, V. 

Corva: otros le dán el inifino nombre í la curva
tura que hai fobre el carcañal, y algunos al huefo 
del cuello del pie, V. 

CORVEJÓN , lo mifmo que cuervo marino. 
CORVéTA, efpecie de fragara, V. 
CORVCTA , en el manejo , falco que dá el caballo, le

vantando las manos, y dcfpues los pies, repitiéndo
lo muchas veces. Fr. Courbttte yfalcade. Lit.Surriéiis 
aUerníthn trúribus mmerófus incéjfus. It. Corvítta: 
otros lo explican diciendo, que la corveta fe hace 
caminando el caballo en los pies, y con las manos 
en el aírc,V. el Disc, de la Acad. pero algunos quieren 
que fe haga doblándolas piernas traferas.y bajando 
las ancas, ó encorvandofe de cualquier modo. 
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OpLIGálí A UNO A QUE HAGA CORVCTAS EN EL AIRE ft; 

dice en Caft. en eílilo jocofo por aliorcarle, V.' 
CORVETEÍR, hacer corvetas. Fr. Courbetter. Lat. Surrec-

tis alternátr/n crúrtbus numeróse incédere. It, Corvet-
tarc, V. Zufiiga , Manejo del Caballo. 

CORViáTO, \oz que ula Jacinto Polo , El Buen bu-
IMP de las Alafas, por lo milhio que añadidura V 

CORVILLO, inftrumento cortante i mudo de hóce^ 
cilla, que ufan en los telares de terciopelo para cor
tar el iüío, y formar el tizo. Fr. Pince. EJp. t. 13 
Elle corvillo eftá aíido i una plancha de hierro. 

CORVILLO , fe llama también el que ufan [os Zapateros 
para dcfvirar, ó cortar lo ipieíõbra de la luela y 
en efle fentido es lo mifmo que tranchete. * 

CORVILLO , efpecie de podón , que firve para las vinas 
V, Otros le llaman honcejo. ' 

CORVILLO , V. Miércoles, 
CORVÍNA, ó CORViNO, pefeado algo parecido al 

congrio; y Jègun Huert. fobre Plinio,çn el color fe 
parece al cuervo. íi.Cordudo. Lat. Coraáms. It. Cor
bo. Oud. le llama Corbo también en Call. Hai corvina 
que peía mas de cien libras. 

CORVO , en el blasón , V. Corvado. 
CORVO , va, adj. la cofa que eftá encorvada , ó que for

ma alguna c/pede de curyatiíra. Fr. Courbe. Lat. Car-̂  
vus. It. Curvo. 

CORVO , fubft. lo mifmo que gatfio, V. Lat. Uncinus. 
CORZO , revezo, cabra montes. Fr. Chcvrevil. Lat. 

Capreóluf , vel cáprea. It, Caprivolo. Bfp. t. 2. 
CORZUéLO , grano de trigo, &c. que efld todavía 

con fu ztirtón , ó cafcadlla. Fr. Grain de bled, qui 
ne perd pas fa baile. Lat. Grana cortícibus ¡aténtia; 
pero el u fo mas común de los Labradores es llamar 
CorzjicloaX grano que no llenó bien, y fe fepara,co
mo mas leve, al ahechar. Efp.t. 1 1 . 

COS, ó COSE, Fr. Cos, coffe, medida de terreno que 
ufan en caí! todo eí Oriente, y que equivale i coíà 
de media legua. 

COSA, nombre jenerál, que fe dá á todo lo que Iial 
en la naturaleza. Fr. Cbofe. Lat. Res. It. Cofa. Bafc. 
Gauzá. Dios hizo de nada todas las cofas. 

COSA , fubftanda, bondid, utilidad &c. V. En *:fe 
hombre, en efe âifatrfo, libro, &c. no hai cofa j efto 
es y ejlá vacio de toda bondad , Y-

COSA , pafa también i fignificár los penfamíentos, re
flexiones , opiniones , dogmas, &c. V. Nada bai de 
naturalidad en efe fermon , no ha penfado fino en de
cir cofai hermofas: la evidemia fijica no fe bsifca en ias 
cofas de f í , á en los dogmas. 

COSA , fe toma por opolíción á las perfonas: Efo con
viene, ó Mira ã la cofa qutfc trata, y no à laperfona. 

COSA , fe entiende también por algún objeto, que no 
fe quiere nombrdr, por pudor, o buena crianza. 

COSA , lo mifmo que acción, noticia, hazaña , &c. Ef-
ta bifioria no trata ias cofas tomo ellas fon. 

COSA ALGUNA , COSA NINGUNA , en Caft. es un modo 
de hablar, que equivaled lo mifmo que fWa.refpon-
diendo, ó dando razón, V. Nada, feneis algo que 
decirme ? Nada; cofa alguna ; cofa ninguna. 

COSA DE , lo itiitmo que poco mas , ó menos, V. Cof-
tó cofa de cien reales; efio es , poco mas, 6 menos de 
cien reales. Fr. Prés de. Lat. Feri, circitir. 

COSA PURA , frafc con que fe íígnifica algún cafo rí-
gurofo, trabajofo, &c. Fr. Chofe dure. Lat. Res du-
ra) fegun cí vtrfo 565. del lib. i . de la Eneid. 

Res dora, & regai nkjttas m tália cogttnt 
Moliri, &c. 

COSA JUZGADA , el pleito yá fentenciado. Fr. Cbofe ju-
Yyy gée. 
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aie. Lar. Jtex judicata. 

COSA RARA , coíà pocas veces vifta. Fr. Cbofe rare. Lat. 
Rara > <u fingulárit. ¡ 

l í o ES COSA , NO VALE COSA , lo miímo que nada, o cait 
nada vale, V. • 

Ho ES COSA , lo niifmo que no conviene. Lat. Non 
cortfert: No a cofa de admitir efa negoeiaeiân. 

M o H A i COSA CON COSA , lo mifino que todo efti fin 
orden, V. Lat. Omni* turbâta, at permíxta funt. 

Que COSA ? equivale & lo mifino qué le parece , ó á 
bai demtevóiQuid retí Quid novii 

Qué ES COSA , Y COSA , pregunta que fe hace al projx)-
' nér algún enigmaj ó cola díficii. Lat. Quidjignifi-

cat\ Sífid boc re't ífil 
SON COSAS DEL OTRO JUEVES , ó VIERNES , cofas de an-

taño, del tiempo de Maricaftaña, del Rei Bamba, 
gjc. frafes todas, que fignificaii que una cofa es fa-
bida, y añeja, V. 

COSA MALA , NUNCA MUERE , Lat. Nonfape morte in-
térciiit res pifsimn. 

COSARIO, térnúno de Matína, el que corre los ma
res con alguno, ó algunos navios armados para ro
bar á los navegantes, ó para hacet preias, ó repre-
íàlf as. Fr. Cor/a-ire , pirate , armateur. Lat. Pirata> 
praedo maritittm. It. Cor/ale. También fe dice Cor-
Jarto, Artnadór r y Pirata, V. 

COSARIO , adj. dícelê camino cofario , por lo nufmo 
que frecuentado, y común, Fr. Frequent. Lat. Fre-
quens. It. Frequente, V. Cmin. y Pof. de Mefa. 

COSARIO , trajinante , que ejecuta con frecuencia la 
mercancía, V. Mercader. 

COSARIO , ria, adj. cofa perteneciente á cofario. Fr. De 
pirate, de corfaire. hi t . Ptráttcus t a, m. 

DE COSARIO A COSARIO, NO SE PIERDEN SINO LOS BAR
RILES , refrán que denota, que entre jente perdida, 
ó de un ofício, poca diferencia fe halla, y que pro
cura defquitarfe preño del daño que recibe. 

COSAZA, aument. de cofa»V. 
COSCARAN AS, cierta efpedede tortas de Aragón. 
COSC1NOMANCIA, efpecie de adivinación, que fe 

hacia por medio de una criba, ó cedazo f tomándo
le en dos dedos, ó en la punta de unas tijeras, &c. 
y diciendo algunas palabras j y ü al nombrar la per-
íbna foípechoia andaba, ó temblaba, fe tenia por 
culpada. Fr. Cifnomance, coif̂ inomante, ó cosf̂ inoman-
tie. Lat. Cofiimmántia. Una mujer llamada Costino-
manda, & dice que fue célebre en efta patraña. 

COSCójA , es una efpecie de chaparro,ó endniila. 
Fr. Teax, ó Chene-verd. Lat. Hex. It. Carraca.Bafe. 
Cofiotia. Efte árbol fe diferencia de la encina común, 
lo primero , en fer mas pequeño : Io Íegundo , en 
tener fus hojas elpinoíàs, como el acebo , aun
que blanquecinas por abajo : lo tercero , porque 
nunca fe defnuda de las hojas. Los Curtidores fe 
íirven de fu corteza para adovár los cueros ; Ja leña 
es durifima, y d i excelente carbón de mucha dura, 
y fin rufo , de modo, que no daña á la cabeza. La 
bcliora es como Ja de las demás encinas : produce 
cicrcasagallas, ó vejigas rojas, que machacadas, y 
aplicadas con vinagre á los ojos, y llagas recien
tes , aprovecha mucho. Entre las cofeojas hai una 
cipecie, en Lat. Hex aecuieata cocei ghndífera, mas 
pequeña que las otras , y en que le hallan ciertas 
vejigas encarnadas, i caufa de haber mordido en 
aquefla parte algún infecto,que extravía el jugo, y 
dejando alli íu icmiila , produce un gufano. Ellas 
vejigas firven para teñirla grana, y efeadara, de 
Modo , que fe dió el nombre de grana , por ra-
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zón de haber llamado grano i efta agalla i y el de 
vemellôn , por el Latin vermis, del guíâno. EI 
nombre de colcoja , fegun unos , viene de Cu/iu-
liufli, que como afirman, fignilica la vejiga dichas 
fegun otros, es del Balcucnce Cofiollá, que ligni-
fica la mifma cofeoja, V. Larr. Dice. Los France-
fes facan eflas agallas de Efpaña, y las vuelven com-
pueítas á ella , haciéndonos pagar á fubido precio 
nueftro defeuido. A la coícója le llaman también 
Mata-Rubia , encina verde, carrafca, &c. V. Covarr, 

COSCÓJA , la hoja feca de la carrafca , ó encina. Fr. 
Feville de chene-verd lors que elle eft fecbe. Ei Lat. que 
le dan es Cufcálium. 

CÓSCOJáR , ó COSCOJáL , el lugár poblado de 
cofeojas, ó encinas verdes. Fr. Lieu planté de yeufes, 
Lat. Illicétum. It. Luogo , dove fon tnolti roveri , ô 
quercie. Baíc. Cofcolladia , V. Lebr. Scjourn. Oudin) 
Larr. Franciof. &c. 

COSCOJOS , ruedecitas con puntas , al modo de las 
de la hoja de la cofcója , para tener en brida al ca
ballo. Fr. Petites roves avec de pointes, qui, &c. Lat. 
Cufcúlia, órum. 

COSCóL, cierta bebida Holandcíà, V. Montón. Seer. 
COSCOMA, Fr. Cofcoma, árbol de Mcnomotapa, que 

lleva una fruta parecida í la verenjena. 
COSCORRÓN, golpe que le dá en la cabeza, yá fea 

por cafualidád, tropezando con otro cuerpo, ó y£ 
riñendo. Fr. Cbinfreneau, y liorión, aunque es bajo, 
y popular; y fegun Sejoum. meurtrijfure, Lat. ÍViU 

fus, offinjio. It. cWjp/ día tcfla. Bale. Cofquetacóa, ¿e 
cofeoa} parte fuperiór de la cabeza. 

COSE; Fr. Coffe, efpecie de fruta, que fe halla en las 
Coftas de Guinea : y también es una medida, V. Coz. 

COSFCáNTE, Fr. Cofecante , termino de jeomana. 
Ja fecante de un arco , que es complemento de otro. 

COSéCHA, la acción, y trabajo de recojér cualesquie
ra frutos de la tierra. ír.Recolte. lat . Frugum percép-
tio, mtfsis. It. Raccolta. 

CosécHA del fruto , y valor de una quinta, ó hacien
da, Fr. Cueillere. Lat. Frugum coiléíiio. It. Raccclta. 
También fe toma por los mifmos frutos. Lat. Fru-
ges, V. Fruto, 

CosécHA, tributo que fe pagaba en Efpaña en la antí-
guedád , y como un fublidio extraordinario , dado 
en alguna necefidád, V. Subfidto, tributo. 

CosécHA, íe toma metafbric. por abundancia, ó mul
titud , V. Afi fe dice, cofeeb-t de virtudes, de méri
tos , Lat. Virtátum, &c. inertménta. 

DE PROPIA cosécHA , frafe con que íe explica , que 
una cofa fe hace por la naturaleza, injento, traba
jo de alguno. Fr. De mon propre. Lat. Suapte naturSt 
de f m , ex próprio penare. 

COSECHéRO, Labrador rico, el que tiene cofechas 
mui copiólas. Fr. Gros laboureur ,gros fermiér. Lat. 
Villicus dives, &c. It. Coglitore. 

COSECHCRO DE VINO , el que tiene muchos pagos , ó 
recoje muchos frutos, o vino de ellos. Fr. Celui qui 

fait ja racolte,Ò"c. TjAt.Vináritis, V. Sejourn.Soèr. ©r. 
COSECHCRO DE FRUTAS , Fr. Cueiileur. Lat. Qui fruc-

tus decérpit 3 legit ex arbóribus. It. Coglitore, racco-
glitore. 

COSECHCRO DE ACEITUNAJÓ UBÁS , Fr. Cueilkur. Lat. 
Légulus. It. Coglitore. 

COòEDiZO, lo que fe puede, ó debe coser. Fr. Ce 
qui fe pent, ou doit coudre. E>ánle el Lat. coasátilis, 
y sútiiis, e ; pero uno, y otro íignifica lo que eftá 
cufido, ó fofo, ó junto con otra cola, V. Sejoum. 
Larr. Face. 

CO-
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COSEDúRA , la acción de cofcrjó la coílúra que fe 

hace coficndo, V. Fr. Couture. Lat. Sutura. It. Co-
titura. En Caftellano comunmente fe dice Cofiúrs. 

COSEDURA , voz de Marina, cabo delgado con que fe 
afirma la gaza de algún cuadernal, ó motón en ca
ble , ó palo cuando demanda tuerza. Mar. Fr. 
Couture. Lat. Sutára. It. Cochura. 

COSELéTE, cierta coraza pequeña. Ft. Corfeltt, ó 
corctkt, Lat. Lévh loríca. 

CosEucre , fe toma también pot una armadura , que 
aunque mas lijera que las armaduras fuertes , com-
prehendía gola, peto, efpaldár , celada, efcarcelas, 
y brazalete. Lat. Levior armatára. 

COSéR, nombre que dieron antiguamente en Efpaña 
al porro, V. 

COSCR , termino de Saflres, y Coftureras, 8a:. unir 
una cofa con otra por medío de un hilo, que pafa 
por las orillas de lo que fe cofe. Fr. Coudre. Lat. 
Suére, confuiré. It. Cutiré; Bale. Josi. 

Cosen, lo toman algunos por unir cualquiera cofa con 
otra, V. Unir. 

CoséR A P ü ñ A L A D A S , dar á alguno tantas, que fe pue
dan comparar con las punradas que fe dan cuando 
fe cofe. Yi.Percír quelquun i coups de poigmrd.Lit. 
Pugiéne ál quem iterítit iíiièui confedere. 

COSC'R LOS MEROS , unir los pliegos con hilo, cola, agu
jetas , &c. Fr. Nervér un libre. 

CosenLA BOCA , caílár. 
COSCRSELA A OTRO , hacerle callar, V. Callar. 
COSERSE CON LA TIERRA , Fr. S'abaifUr bim bat tout 

contre ierre, Lat. Hum' fe fiímere. 
COSfDO , part- paf. de cofer. 
COSETáDA, lo mifmo que carrera, V. Es voz joco-

fa , y al parecer fin ufo. 
COSIDO , llaman á cada porción de ropa, rodillas, 8íc. 

que fuelen dar afi para mayor dMUndon, y aj'ufle del 
precio con las lavanderas.Fr..Pi»í»eí àe Unge fale. Lat. 
Líntea filo afiúta. 

ESTÍR. COSÍDO CON Hito GORDO , además del fentido 
re£io, fe dice de cualquiera cofa que etü nial dif-
puefta, y ordenada para hacetfe pcrfuafible : y viene 
á 1er lo mifmo que mal zurcido, ó diípuefto, V. 

COSIDO , fe dice en el blasón, del jefe, cuando es de 
meríl fobre metal, ó de color fobre color , como 
las Armerías de París, y Lean. AvU. tnjf. 

COSíLLA,ó COSíTA, ca, dimin. de cofa , V. 
ORDEN DE S. COSME, Y S. DAMIáN, Orden de 

Caballeros HofpitaUrios, y que iègun algunos es 
folo imajinaria > no otilante, dicen otros que fe inf-
tituyó el año de 1030. 

S. COSME , llaman en París á la Comunidad, ó Colejio 
de Cirujanos. Lat. Collégium Chirurgórutn. El tnilmo 
nombre dan á fu Efcuela, ó Sala Anatómica. 

COSMICAMéNTE, adv. de un modo cofinico. Fr.C^ 
miqucmtnt. 

CÓSMICO , adj. termino de Aftronomia. Fr. Cofmique. 
lat. Cófmicus : Oriente Cófmito , Poniente Cófmit», 
es lâlir, ó ponerfe un aftro con el Sol, V. Saver. 
Dice. Mat. 

COSMOGONÍA, modo con que fe fabricó el Unívcr-
fo. Fr. Cofmogonie. Lat. é It. Co/rnogonia. La Cofmo-
gonía de Newton con fus atracciones, la de Dcfcar-
tei con fus elementos, y las de los demás fiflema-
ticos, fon de hombres, no pafan de ideas fuyas , y 
cualquiera de ellas es una entre todas las polibles; 
pero aquella Cofinogonia con que íc &bricó,era de 
Dios , que no nos la ha revelado. La Cofmogonía 
de Leybnitz es abfurda, ¿mpia, y barbara; pues di* 
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ce, que Dios hizo el mundo del mejor modo que pu
do , limitando all lii poder. v ' 

COSMOGRAFÍA , la de/crfpcion del mundo , ó la 
ciencia que nos enlcña cual es la figura, confttuc-
rion, y difpoiidon de toJas íiis partes , con el mol 
do de reducirlas, y proponerlas en el papel. ír.Cofi. 
mgnpbie. Lat. Mundi dtfiripth, y Sejourn. y óaos 
Coftnograpbia; pero es voz barbara. Ir. Cofmografia 
Xa Colinografia tiene dos partes, que fon Ja Alíro^ 
nomía, que hace conocer la coníítuccion de [gs Cie
los, ydifpoficion de los Allros, y ia Jeomctria, que 
mira á la medida, &c. de la tierra. 

COSMOGRAFICAMENTE , adv. de un modo cof-
ntogtifico, 

COSMOGRiFICO, adj. Io que pertenece á la Cof
mografia. Fr. Cofmogrítpbiquc. Lat. Co/hjográpbicus, 
aunque no fe halla en buena Utinidjd. it.Cofmo¿r3fí;i3, 

COSMÓGRAFO,el que ha efciito,iábe, ócmcíu à 
extruchíra, y delincación del mundo. Fr. Cofmgra-
pbe. Lat. Mundi d-.ftriptor, y Sejourn. y ctios Cof 
fuograpbm ; pero es voz barbara. It. Cofmografo. 

COSMOLáBIO, inttrumento ai modo úd Aitroíabio, ' 
pero que ítrve para tomar medidas en e¡ Cíelo , y 
en la tierra. Fr. Cofmohbe. Di ule el Lat. CofrwUbittm, 
aunque no (e halla en buena latinidacf, ó es pura
mente Griego: también fe llama en Caíl. PantoQofmot 
ó 'mflfumento univerfal. 

COSMOPOLITA, Ciudadano del mundo. Fr. Cofim-
poiite. Los de Trev. &c. le dan el Lat. Cofr.opolíta, y 
Cofinopoiitínus, que no (challan en buena latinidad: 
es voz tomada del Gr, ¡tií^ii, mundo, y *;M! , dudad. 
Todo fabro debe ftr cofmopolíta en la juficia ,fin mi-
tar mas jiatria que d ella. 

COSMOPOLITaNO, adj. V. Coímopolíta. Fr. Ccf,m~ 
folitaine. Dánle el Lat. Cofinopañta, cofmopoütánuí: 
tücefe como por burk, para fígnificar un vagabundo, 
que todo el mundo es luyo. 

COSO, el cercado, ó plaza en que fe corten los to
ros. Fr. Barriere, courft, lieu, &• plate Á courir , & 
¿faire, & t , V. Oud. Lat. Circus, arèna. It. Stetcato. 
En Madrid comunmente le [laman plaza de toros, y 
han abandonado íin razón la voz tofo: Callijn Hams 
Jhr del tofo á un Torero gallardo, V. 

Coso, cierto guiano que fe cría en ios arboles, y los 
horada. Fr. Artisán, ó artufon. Lat. Cojfut , blatta. 
It. Tarlo. 

TALADR^DO DEL COSÓ , V. Taladrado. 
COSQUíLLA , fèníãcion agradable, que fe excita al 

tocar algunas partes del cuerpo. Fr. Cbatomlkment. 
Lat. Titilláth. It. Soiktico, diktico. En Calí, comun
mente fe dice en plural fofquillat. 

C O S T I L L A S , fe toma también metaf. por movimientos, 
é inquietudes , V. Parece jae le bizo cofquillas /« 
fentencia que dieron contra él. 

COSQUÍLLAS , defeo, inclinación acerca de alguna cófa, 
V. Luego que fupe que efiaba vacante efe empleo, «« 
bizo cofquiilas, y pufe en práíiica la pretenjion. 

HACER COSQUILLAS A A L G U N O , tocarle lijeramente en 
alguna parte delicada , v. g. fobaco, plantas de los 
pies, &c. de modo que fe excita una fenfacion,quÇ 
provocai reir, yárctírarfe. Fr. Cbatouillér. Lat. U'i-
tilttre. It. Solletiiare , deletitare. Mctatóricamente fè 
dice, que le hace a uno cofquiilas el interés, el aplMi-̂ _ 

fo, el emplèo, & c . Quevedo, Tirjtcort, dice en Caltelf -
Cofquillar, por hacer coiquíllas, V. / / , ^' 

COSQÜILUZA, aument. de colquílla, V. - ¿ ; > 
COaQUILLíTA, dimin. de cofqiiílla, V. /"S 
COSqtJILLóN, auni. V. Quev. Terfitorc. | 5 a í 
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COSQUILLOSO, fa, adj. el que facilmente fe conmue

ve al hacerle cofqutllas. fi.Cbatouilleux. Lat. TitWa-
tiónis impátitni. l i . SoUtthofo. 

COSQL'ILLÓSO , la, adj. le dice también de un negocio 
árduo, delicado, dudólo, peligrólo. íi.Cbatouilleux. 
Lat. Reí ¡übr'tca, amefs, dábh , ambigua,periculéfa 
It. Dúbio , difficile, perigiiofo. 

COSQUILLOSO , le dice de un hombre difícil de tratar, 
ficil á ofenderfe, refentirfe, elirandalizarfe, &c. Fr. 
Cbatouilkux. Lat. Qucm religiónit, aut bonóru ratio 
ve! ¡tví/sima eommovet. It, Solktico, (ígur. 

COSTA, el precio de una cofa, c) .gafto precifo para 
lograrla. Fr. Cout. Lat. Sumptus, impénfa. It. Cofio, 

fafi*. Bafe. Cofiüs ¡gofiúa: mas comunmente fe dice 
en Cafteüano cofie, ó precio ; y en lo forenfe en 
plural cofias. 

COSTA , la ribera, ú orilla del mar. f-r.Cote. Lar. Ora, 
¡ittui, [t. Cofia, ¡ido. Bafc. Cofia. Antiguamente fe 
decia en Caítcilano Cofiéra. 

COSTA A COSTA , en la Marina, acia la orilla, V. Tor-
qiiem. Monarq, Indiana, y Lope Veg. Dor. part. 2 
donde dice: 

Cuando por ¡as ribéras 
Andabas cofia á cofia, 
Nunta del mar Umific 
Las iras protdofas. 

V. Tierra á tierra ; uno , y otro fe aplica i otras 
cofas : v. g. & M meter/e demafiado en los peli
gros , &c. 

COSTA , fe toma también por toda acción de ííidór, y 
trabajo , V. cofia de mi fitdór mantengo la vida. 

A TODA COSTA , i cualquier precio, i cualquier gafto, 
V. Precio, Fr.-A toutfrais, Lat. Magnofumptu. 

COSTA, inftrumento de zapatería, que firve para en-
Íanchar Jos zapatos en la horma, Fr. Etire, Lat. Lig-
mim fraflur» pro calcéis ampüjüándii. 

CONDENAR EN COSTAS , Lat. Latis itnpênfis áliquem 
multare. 

COSTA-BRABA , llaman en la Marína á la cofta que no 
tiene furjidero , y que eftá toda llena de peñalcos 
eicarpados. Hift. de Cal. t. z.part. 3. 

CORRÍDO DB COSTA, cierto tañido para cantar jácaras, 
(jue ic toca en guitarra , ú otro inflmmento feme-
jante. Lat. Sonus quídam e'itbarae inter vulgares fre-
quens. 

DÍK A LA COSTA , íè dice de un navio, por Jo mifmo 
que fracafar, V. Fr. Se jracafsir, fe brisér. Lat. Im-
pingere. 

CONTADO, en la Anaromía, cada uno de los lados del 
cuerpo humano , que fe extiende defde debajo del 
brazo halla Ja cadera. Fr. Cotí, Lar. Latus. It. Lato. 
Lo mifmo fe dicede los lados de cualquier animal. 

CosTáoo , oríjen , ó linea de defeendencia. Fr. Coti, 
aunque bajo, Race, origine. Lat. Stirps igenuŝ gens. 
It. Cofta. Es noble de todos cuatro cofiados. 

COSTÍÍOO , íe íueic tomár en muchas cofas por lo mif
mo que lado , ó ala, V. Acometió al enemigo por el 
cofiado izquierdo. 

COSTÍDOS , en la Marina, fon las bandas, ó lados del 
navio. Fr. Couple, eoté. Lar. Latus. It. Lato. Dice. M. 

Dán EL COSTADO AL NAVÍO, es defcubrirleios ladoshaf-
ta- ia quilla , para limpiarle, y carenarle. Fr. Met-
trele navirc (*•• h cote. Lat. Latus obuértere. 

DOLOR DE COST/.DO , en h Medicina , dolor violento 
de coiiado con csícurtira aguda, tos, y dificultad 
de reíp.rjr. Fr. Picurefie, Lat. Pleuritis, dolor late
ralis, li. Plcurf/ia. 

Co¡A DEL COSTADO, Fr. Cojlal. Dánle el Lat. Cofifilhi 
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pero no fe halla en la buena latinidad. 

COòTáL, efpecie de faco, bolíi, ó talega grande pa
ra meter trigo, paja,tí otras cofas femejantes. Fr. 
Sac. Lat. Satcus. Ir. Sacco. 

C o s T á i , mía efpecie de pisón , que ílrve para hacer 
rapías. Fr. Hie. Lar. Pavhula. It. Mazztranga. 

CERCZAS DE cosTái., V. Picotón. 
COSTÍLES , llaman los Albañiles i los maderos , que 

afianzan el tapial , ó caja de que fe valen para ta
piar. Efp. 1.1 j . 

COSTALADA , el golpe que dá uno en el fuelo 
cuando cae , ó resbala, dando de coílillas, ó de ef-
paldas. Fr. Coup quon fe donne tors qu'on tombe fur. 
le dos, &c. Lat, Ai tergora prolápfio. 

COSTALAZO, aument. de coftal, V. 
COSTALéRO,ganapán, V. 
COSTALíLLO, dimin. de coftal, V. 
COSTALÓN , aument. de coftal, V. 
COSTANéRA, fe tomó" antiguamente por lo mifmo 

que lado, V. 
COSTANCRAS , Fr. Salives d'un p¡ancbir. Lat. Trabes) 

contabulattonis, V. Alnas, en Ja Carpintería. 
COSTANC'RA , COSTANCRO , lo inífiBO que cuefta, ó de

clive , ó lo que efti en cuefta , V. 
COSTANILLA, cucltecilla, dimin. de cuefta, V. y 

Lope Vega, La Dorot. 
COSTáR, tener alguna cofa eñe, ó el oito precio, ó 

coíle. Fr. Coutér. Lar. Confiare, m i , rédimi. It. Cof-
tare. Bafc. Coflatu ¡gofiatu. 

COSTÍR , ocalíonár gafto , daño, ó diípendio. Fr. Cou
tér. Lat. Confiare, rédimi. Ir. Coftare. A N. cuefta poco 
el mantenír tanto tren. 

COSTÍR , fe dice figuradamente de lo que cuefta, ò 
caufa pena, ó dolor. Fr. Coutfr. Lat. Confiare, ré
dimi , emi. It. Coftare. Su main vida me cuefta no 
pocas lagrimas. 

COSTÍR LA TORTA ON PAN , frafe con que fe iignifica, 
que cuefta alguna cofa mas caro de lo que merece, 
ó de aquello con que fe podia comprdr, ó remediar. 
Collar, recibe a en el prefente de Ind. y Suj. cuca
ra, cuefte, &c. 

COSTE , gafto , precio, cofla, V. 
COSTÉaDO, aquel por quien fe coftéa algo. Fr. De-

frayé. Lat. Is cui jumptusfuppcditátur , V. Pagado, 
en efte fentído. 

COSTEáR, en la Marína, lo mtfmoqtie navega'r tier
ra i tierra, V. Fr. Cabotér , cotoyir. Lat. Littora rá~ 
dere, légere. It. Cofteggiare. 

COSTEÍR , pagar alguna cola. Fr. Defrayír ,fa¡re la de-
penfe. Lat. Sumptum, impinfam faceré. It. Spendere. 

COSTEAR alguna cola i otro. Fr. Defrayír. Lat. Sump
tus alicuifubminiftráre. 

COSTEáDO, loqucfecofte'a, part. paf. 
COSTECíCA, dimin. de cuefta, V. 
COSTéRA, anticuado, lado; ala de Ejercito j cofta 

de mar, V . 
COSTC'RAS , las manos de papel quebrado que hai cu 

las refinas finas. Fr. Les mains de papiér, &c. d'une 
ratne. Lar. Struis cbartáceae efeápus inútilis. 

COSTéRO, termino de Artillería , y fe dice arrojar 
el tiro coftéro, cuando no vá reiíía la bala como fe 
defea: eftc defcfto proviene , ó de no eftár lifa el 
alma del cañón, ó de no tener bien hecho el fogón, 
ó por otras femejantes imperfecciones. 

COSTCRO , fe dice en jencral de lo que no fe tira refto. 
Fr. Coftier. Lar. Declinans, defiéêlens à reílo trámite. 
It. Qbbliquo. 

COÍTCRO el tirante que fide de lo mas cercano á la 
cor-
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corteza del pino. Fr. La filive , eu le tirant qui eft 
pris duptui procbe de ¡'eeorte du- pin, Lat.TVdfr canta-
buiatiânii. 

COSTCRO , llaman también al papel de cofléras, V. 
Coftéras, y |ac. Polo, Univ. del Amor. 

COÃTEZUeLÀ, dimin. de cueíia , V. 
COSTíLLA, huelo arqueado,que firve para la confttuc-

cion de los lados, 6 paredes del cuerpo, ít.Cote. Lat. 
é h.Cofla. De aqui iè dicen coftílias los lados de otras 
muchas cofas , v. g. de cada lado de un laúd , gui
tarra , meitn, &c. Fr. Cote. Lat. é It. Cofia. 

COSTÍLLA , lo milino que collado , orijcti, linea, V. Es 
villano de todas cutfro cojlillai, o cofiados; todos ve
nimos de la eoflilla de Adan. 

COSTILLA , fe toma por la efpalda, y por fas feculta-
des, ó rentas, y caudal, V. To no tengo coftilla pa
ra ejfos gofios, ni por* tanto boato. 

COSTILLA DE CUBA. Yt.Douve de tuve, V. Duela. 
COSTILLA , fe llama en la Carpintería la madera que 

firve en los tejados para foráfkár ei hueco que cau-
fa el camón , el par, y la cadena. También íe Ua-
ma contrapar. Efp. t. i % . 

COSTÍLLA , entre ios Organeros » es una parte del fue
lle , de la figura de un triangulo efcaleno j eflo es, 
de tres lados deílguales. 

COSTILLAS , termino de Labradores, tablillas i que fe 
atan los caballos , ó muías en el arado. Fr. Epars. 

COSTILLAS , en el navio > palos curvos , que unidos i 
la quilla forman el coftado. Fr. Cote. Lat. Coftae. 

COSTlLLdJE , el conjunto de las coftillas, fr . Les 
totes enfmbie. Lat. CoftarumJlruSiüra. 

COSTILLdZA, aument. de coftilla. 
COSTILLéR, empleo de la Cafa Real de Borgoña, 

equivale a Jendl* Hombre de Camara , y cuando 
falia cl Rei te iba afiftiendo con dos caballos , y le 
acompañaba en público. Sejonm. le dá el Fr. Mai-
tre del» Chambre du Rói. La.t.Rigiuí àJftcla.E{fo ocu
pación efU fuprimida. 

COSTILLlCA,ta,eja, dim. decoOilla. Fr. Cojltiette. 
Lat, Cofia. It. Cofiolletta. 

COSTILLiíDO, el hombre bailo , y que tiene mu
cho huefo, y grandes coftillas. Fr. Robtifie, corpu
lent, Lat. Beni cofiátus, ac rudis homo. También jo 
toman en algunas partes por la mífmo que villano, 
V.Se/iwn.dice mal en Cañellano CoftiHado, da. 

COSTO, lo mifmo que cofta, ó cofte , V. 
COSTO , fe toma por la raíz de una planta, efpecie de 

jenjibre. Fr. Cofib, Lat. Coftas. Hai dos cfpecies, la 
una amarga , que fe halla enE(quitas, (ó Schíras) 
y fe llama Cofi-tell^b; y la otra dulce, que nace en 
Pcrfia, y fe llama Coft-fcbirin. Los Griegos le lla
maron Cejlos. Una, y otra entra en la compofición 
de los perfumes. La planta tiene también el miímo 
nombre Coftú , y le dan el Fr. Gecq. Lat, Cofius. 

COSTO , otra eípecie de planta de las Indias Orienta
les , de que los antiguos deferiben tres elpecies, la 
Arábiga, la Indica, y la Siriaca; y también ha¡ otra 
cuarta efpecie, que ié llama Cortezudo. íi,Cofius.La.t. 
Cofius, cofium. 

COSTOSAMENTE , adv. d mucha coifa. Fr. Somp-
tueu/ement. Lat. Sutnptuósè , magnis súmptibus. It. 
Sontuofamente, fpiendidamente, V. Caro , adv. 

COSTOSO, fa , adj. lo que cueífa mucho. Fr. Cost-
teux, fomptueux, magnifique. Lat. Sumptuó/us, mag
níficas. Ir. Sontuofo, dijpendiofo. 

COSTRA , en los caminos de los .Romanos, lo miímo 
que cuarta hilada, V. en el E/peél. 

COSTRA , cualquiera materia, ó cola que fe Teca , y 
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endurece en la fuperficic de otra. Fr. Croute. Lar. 
C'rufia. U. Cofira. Las conchas Cva una eipecie de 
coüra; dicele coftrade melón, de azúcar, de pan, 
de bizcocho, de vidrio, &c. 

COSTRáDA , cierta dpede de torta, ó tortada real, 
que fe hace con huevos , azúcar, pafla, aves, le
gumbres , &c. Fr. Tourte royale, Lat. Torta dulciaria 
crufiáta. It. Cofirata, V. Oud. Larr. A'c. Dice, y Mon-
tiño , Arte de Cocina. 

COSTR1BANTOS, en algunas partes fe dice por lo 
mifmo que altibajos, ó ucfiguaídád de terreno , V. 

COSTRlBáR , fe decia antiguatnenie por trabajar, 
empujar acia arriba, V. 

QUEREIS QVE os DIGA ? QUIEN NO COME , No COSTRIBA, 
refrán que advierte , que para que fe trabaje ha de 
haber comida , y paga. 

COSTUMBRE, habito que fe enjendra con una ferie 
de acciones repetidas muchas veces , y que dan 
cierta facilidad para hacerlas. Fr. Coutume. Lar. Mos, 
confuetúdo, ufus. It. Coftume, ufo, ufanza. Bale. Cof-
tuma, cofiumbrea, V. Habito. Afi fe dice figun mí 
cofiumbre , fu cofiumbie. Fr. A ma coutume, aja toutu-
me. Lat. Meo more. It. Almiofolito fatfu<íf<jlito. 

COSTUMBRE , ufo de los pueblos , tiempos, naciones. 
Fr. Coutume, mceurs. Lat. Ritus, corifuetiído, infii-
tútum. It, Cofiutne , modi, maniete. 

COSTUMBRE, fe toma también por derecho municipal, 
V. Derecho. 

COSTUMBRE , fe dice afímifma de lo que fucede ordi
nariamente , aun en los animales, y colas Inanima
das. Fr. Coutume. ElLa;:i) fe explica en cite ícritido 
por el verbo folére , It. ££er folito: v. g. Los arboles 
tienen cofiumbre de arrojar en la Primavera. 

COSTUMBRE , fe toma por jenio, ó natuial, V. Eft fu
ria la bdyá de cofiumbre. 

COSTI'JÍBRE , fe toma alitnifmo por las obras, ó mañas, 
V. Es hombre de buenas, ó malas cofiambres. 

COSTUMBRE , fe toma también por el menftruo, regla, V. 
COSTUMBRE INMEMORISL, aquella en que no hai memo-

tía de lo contrario» Lat, Mot obfoltitti, rmot'ifiimus 
i nofirá memoria. 

L A COSTUMBRE HACE LEÍ , frafe con que fe explica la 
fuerza de lacòftumbre; pero fe debe enrendér cuan
do es buena , en orden i feguirla; y cuando mala, 
en orden á huirla por fu tiranía, y dominio. 

COSTUMBRES DE MAL MAESTRO , SACAM Hijo SINIESTRO, 
adajio que enfeña la necefídad de la buena crianza'. 

COSTUMBRES , v DINEROS, HACEN HI]OS CABALLEROS, 
reiiin que denota , que la riqueza, y buenas cof-
tumbres , fon los principios de la nobleza. 

DERECHO DE COSTUMMIE , Fr. Coutumiér, Lat.fus non 
feriptum, jus in more pófitum; cfto fe dice también de 
las leyes mifmas por contrapoíidón al Derecho Ro
mano , & C . 

DERECHO DE COSTUMBRE , llamaban los Romanos al 
. tributo que no eftaba eferito, y Íe pagaba defde que 

los Reyes faltaron de Roma. 
MUDÍR COSTUMBRE PAR ES DE MUERTE , refrán que de

nota la dificultad de mudar coilumbres, ó hábitos 
envejecidos. 

COSTiíRA, union de dos cofas, por medio del hilo, 
ó feda. Fr. Couture. Lat. Sutára. It. Cocitára. Bafc. 
fofiúra. 

COSTURA , que fale en la efpalda del libro. Fr. Nerf, 
Lat. Libri nirvulus. 

COSTURA , en la Marina, grieta , ó abertura de la nave. 
Fr. Couture. LâUfurtítura. También le dan el raifmo 
nombre al injerir un cabo en. otro. Dice. Mar. 

Cos-
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COSTÚRA , Uaman los Maeítros de obra prima, al co-

íído que une' los dos talones del zapato entre sí, y 
i la que los une por uno, y otro lado con la pala: 
efta coftura es de tres modos, i . de mrtíilo, eflo 
es eíquínada: 2. Jobrefano, y derecha, y es la que 
no tuerce , m hace angulo, ni le vé: 3.-Í tu Porta-
guefa, que ni hace eíquina, mváderecha> lino de
clinando ¿cía la punta de la pala. 

COMO piojo EN COSTURA , ftaíè que denota alguna 
apretura , ó eftrechc z de lugar, V. Eftrechéz. 

SABER DE T O D A COSTURA , diceiè del vellaco, ó del la
bio , y prá£tico, que entienden de todo, V-

ÇOSTURéRA, la mujer que fe ocupa , ó tiene por 
oficio coièr ropa. Fr, Couturicre. Lat. Sareinâtrix. 
It. Sartt. 

ARTE DE COSTURCRAS, Fr. Art de toudre, touturt. Lat. 
Ari fuíndr. It. L'aite del tueire, 

COSTURÓN, aum. de coftúra, y que comunmente fe 
dice de la collúra grande, grolera, y nial hecha. Fr. 
Grojfe eoutáre, malfaite. Lat. Sutára grófslor. It. Co-
fa ebe e tutita gnfa, e rozzaniente. 

COSTURÓN , fe dice de la cicatriz que queda de la lla
ga , ó ulcera, donde fue meneiter dar puntos. Fr. 
Couture. Lat. Cicatrix. It. Cucitára. 

COSÜéLA, dimin. de coià, V. 
COTA. Fr. Cótta, medida de continencia en las Mal

divas , para medir conchas, ó cauris, que pafan por 
moneda en muchas partes de Oriente : la cota cabe, 
ó contiene i2[f. cauris, ó Conchitas. 

COTA DE ARMAS , en el blasón , eípecie de capotillo 
de dos haldas '> que llevaban los Caballeros antigua
mente á la guerra, y á los torneos fobre las armas, 
con fus mangas, y que aún le ufan los Heraldos: 
en él fe ponían las armas del Caballero , bordadas 
de oro , y plata, con eftaño eúnaltado de colores; 
y de aijui quedó la coftumbre de no poner jamás en 
el blasón color ibbre color , ni metal fobre metal, 
&c. Fr. Cotte d'armi. El Lat. que le dán es Omátum 
ad pompam. La cota de armas no fe permitía fino i 
los nobles. 

COTA DE uãLLA, en la Milicia, era una eípecie de ca-
mifa tejida de anillítos de hierro, ó alhambre gruefo, 
al modo que íè vén hoi en las Armerías, y aun en 
las cotas de los rofarios. Fr. Cotte de maiile , ó jaque 
de maillct. Lat. Lortca bamit cónjita. Al principio 
fe hadan de nervios, ó cueros retorcidos, y anudados. 

COTA , en lo antiguo , lo milino que acotación , ó 
nota, V. 

C O T A , antiguamente fe tomó también por jubón, V. 
COTA , to, lo raiíino que cuota, cuoto, V. 
COTáBO, cieno juego célebre de losGr.Fr.Cííí^Af. 
COTáNA, ó CANALéRA , llaman los Carreteros, 

y los que fabrican norias, á un inflrumento con que 
nacen las canales > viene i fer un haflil como de 
media vara, y en el cabo una pieza de hierro que le 
cruza con un corte como de lucha, por un lado, y 
por otro una elpede de gubia, ó inedia caía. 

COTMJA , llaman también los Carpinteros al agujero 
cuadrado, que hacen en alguna pieza para meter, ó 
fijar otra. Fr. Coche, tnortaife, mortoife. Lat. Fordmen, 
trena, incífa, intitúraj ioeiu cárdinit cams. It. Taglio, 
cavo, cavitd, 

COTANjéNTE, en la Jeometría. Fr. Cotangente. Lat. 
Simul tangens; la cotangente es la, tanjente del com
plemento de un arco. 

COTANZA , tela fina de lienzo. Fr. Efyeec de toilefi
ne. Lat. tinteum perténuc, y . LAS Ordttt. dt ¡91 tin
to Greta. May. dt Madr. 
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COTARREáR, V. Cototreár. 
COTARRERA , entre Jitanos , mujer baja , y co

mún , V. 
COTARRERO, entre los mifmos, hofpitalero , V. 
COTARRO , habitación de jente de mal vivir. Fr. 

Boucan, voz baja, y populár; Lieu de debasuke. Lat. 
Lupanar, lúftrum, fárnix. It. Cbiafo. 

COTEáR, poner cotos, V. Acotár. 
GOTEADO, pan. paf. 
COTEJAMIENTO, voz de poco ufo, V. Cotejo. 
COTEJáR un inftmmento con otro, con fu orijináí. 

Fr. Collationnér. Lax. Exfiripta exémpia ex archetype 
recognófeere ffcripti fidem ad ratiónem arcbetypi ex~ 
péndere. It. Confrontare una fcrittura. 

COTEJAR, V. Compardr, confrontar. 
COTEJADO, part..paf. 
COTEJO, acción de comparar unas cofas con otras, 

para vér las circunftancias que concurren en ellas. 
Fr. Conference, comparaifon. Lat. Contíntio, compa-
rátio, colldtio. It. Conferenza, paralleto, confronto. 

COTÍ, efpecie de Henzo ,W.ylas Orden, de los cinco 
Grem. May. de Madrid. 

COTÍ , tela, con el tundizno, ó tamo pegado curiofa-
mente: ufafe de ellá para cortinas, colchones, &c. 
Fr. Cautil. Lat. Telafili dtnfióris j y otros Cúdárcum. 
It. Coltre, fegun la trad. Ital. del Efp. y fegun jtta. 
Sorta di tela. Efpeíi. tom. 12. 

COTIOAS , fieftas de Cotíto , V. Cotites. 
COTIDIANAMENTE, V. Cuotidianamente. 
COTIDIANO, V. Cuotidiano. 
COTILA, ó TRJBLIO , medida Griega de cofas l i 

quidas , era la mitad del fextario Romano. Fr. Cotyle. 
Lat. Cotyla , vel bemína,* 

COTILA , medida Romana , que cabia doce onzas ds 
cualquier licor que fiiefe, y aii habría cafi otras tan
tas eípectes de cotilas , como hal de licores. 

COTILA , ó COTILO , ó COTILO IDE , en la Anatomía, ca
vidad exterior de cualquier huefo, como fea grande, 
y cercada de bordes, ú orillas gmefàs, y en que fe 
reciba la cabeza de otro huefo. Fr. Cotyie, cotyloide. 
Lat. Cotyla, del Gr. KÍTÍM , medida, y Í I Í K ,-/%»Í*<Í, 
porque tiene la de efta medida. 

COTILEDÓN, planta, lo núlmo que ombligo de Ve
nus, V. 

COTILEDÓN , en la Anatomía, Fr. y Lat. Cotyledon, fe
gun unos, es el orificio, ó boca de cada una de las 
venas elparddas en la cavidád de la matriz, y que 
eftán como hinchadas con la fangre: fegun otros, es 
la placenta mifma, que es concava por un lado, y 
convexa por otro. Algunos modernos dicen con baf-
tante fundamento, que folo las cabras, y obejas tie
nen cotiledones , y dán eñe nombre á las glándulas 
que fe hallan en la matriz de los animales, que Ion 
cóncavas, y de la figura de una eícudillita, de don
de vino el que los Latinos les dieron el nombre de 
acetábula -. otros dicen en Caílellano Cotilidén. 

COTILLA , eípecie de adorno, y abrigo, que uíàn las 
mujeres defde la cintura al pecho. Fr. Core, ó fegun 
otros Corps de robe, ou corps de jupe. Lat. Tborax tm-
liérum ex balenárutn coftis conftrüílus. It. Bufio. 

PALO DE C O T I L L A , el pato, ó ballena, que fe ponen las 
mujeres en la cotilla. Fr. Bufqut. Lat. Jffuh, rígula 
peStorális. It. Stccca. 

COTILLéRO, el que hace cotillas, &c. Fr. Ctlui qui 
fait corps de robe. Lat. Tborácis , vel difiriSlórii mu* 
llibris fartar. También fe llama embaltenadór, 

COTíLO , V. Cotila, y cia. 
CQIILOIDE, Y. Cotila, QUC es lo aüfino. 

CO-
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COTÍN, golpe que fe d i i la pelota metendo e) codo 

ácia atrás, y como de «vés. Fr. Coup d'amere main. 
Lar, Pilae tepercáfiiú, cubitofa£la4 

COTJNiíSA, V, Accbuchc. 
COTlONfS, ó COCIONES, fe Ilamaion denos vaga

bundos , que andaban el figío Vi l l . dcfnudos , y car
gados de cadenas , con achaque de penitencia. Et, 
Lottioa. Lat. Cottie. En tiempo de Cario Magno íe 
prohibió cita licencia en Francia- Tambicn les lla
maran mngíne!. Fr. Mangoni. 

COTiS.Dioia, V. Cortto. 
COXITES, Fr. Colyíteii, Lat. Cotyttía, oruni , afi lla

mó el errór de los Jentiles á las ficílas de la Dioía 
Cotito; también fe llaman Coticiaj fn Caítellano. 

COTiTO, Fr. y Lar. Cotym, Diofa de la impureza, 
venerada con danzas lafeivas en Atenas por fiis Sa
cerdotes , llamados Baptot; dicen que la Dioli ha
bía (¡do comedianta , y danzarina. 

COTÍZA , en el blasón efpecic de banda eflrecha, 
de modo, qu; no tiene fino los dos tercios de la co
mún , que ocupa la cuarta , ó quinta parte del efcit-
do. Fe. Coti/c. Lat. Taenióta tfafciála diagoaúíh. Efta 
banda atravíefa el efeudo , bajando diagonalmente 
del angulo díeftro al finjeñro. 

COTIZADO, en el blasón , el campo, ó efeudo lle
no de bandas de colores alternados : de modo, que 
para Hamarfe cotizado íimplemente , ha de tener 
dk-z bandas; pero en llegando i doce , ó mas, aun
que también es cotizado, íc ha de cxprefdr el nrime-
ro. Aoil. mjF. Fr. Cotité. Lic. TaemíU ,fifitólà dia¿Q-
náli ortütum, Y. Impuefto. 

COTO, tafa, precio, límite, V. 
COTO , medida, que confia de los cuatro dedos de la 

mano horizontales, y del pulgar levantado, ó del 
puño cerrado, y el pulgir elevado. Fr. La bauteur 
du poing fermi avet ¡t pouee leví. Lat. Pugnití pref-
fm ,&e. 

COTO , fe toma por lo mífino que cerca, ó ce rcado, V¿ 
COTO REDONDO , termino cercado de algún leñor, que 

domina en é l , V. 
COTO , pez fabroíb de cabeza muí larga , y que v i 

íiempte en diminución ácia el hocico. Fr. Cale, ó 
(babot. Lat. Cotus ,g6bm , góbio tapitdtut, Huert-
(obr.Plin. Efpe&.t.y 

COTO , tumor»ó efpecie de lupia de América, que fa
le en la garganta a toda ftierte de perionas i íüele 
lèr tan grande, que es precllb mamenerla con ven
das mui anchas, y crece tanto, que algunas veces 
ahoga i pero el remedio que hallan en el Perú, es 
ir ¿Carrajena, pu« fe refuelve i poco tiempo de 
eftár alh', porque fegun fe cree, fon en ette p¿-

• raje mas lijeras las aguas; también le dán el nombre 
de Bucbe, por la femejania que tiene con el de las 
aves. La caufa de elle mal dicen alíi Jos Medicos, que 
es la abundancia de làngre,ó flemas : la operación 
«s tan difícil, que pocos efeapan de ella. 

COTO , en la jerga de Jítanos, holpital, ó cementerio 
de Jgieíia, V. 

COTOBéLO, en el freno, V- Codo. 
COTÓN, tela gruefa , y ancha de algodón, que fue-

le tenér variedid de labores , y colores. Fr. Toile 
de totán, càtton. Lar. Goftípina tela, gofeípium. Ir. 
Cotone. Otra efpecie de medio cotón mí, cuya ur
dimbre es de algodón, y la trama de cáñamo; y fe 
llama en Fr. Coutonnint, y en It. Cotofíina, 

COTÓN , en la jerga de J ¡taños, jubón ¡ cotón doble, ju
bón fiierrc con malla i y cotén coterado, lo que di
cen ellos mlfmos , jubén de axatts, V. Juan Hid. Vw. 
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COTONCíLLO, termino de pintura, botón pequeño 

de badana, y borra, que lè pone en Ja parte íiipariór 
del tiento, ó varrilla, para aíceurir la mano ciun-
do fe pinta, Fr, Bmtán, (¡re. Lar, Gláíwius gofiipio 

fartuí. 
COTONÍA, liento blanco, fino, labrado, V. 
COTUNiN A , piedra pteciofa, efpecie de ágata, muí 

ufada en Iralia. Fr, (Jotonine, Ir, Alabaflro iotognim. 
COTóRRA , COTORRéRA, la hembra del papaga

yo. Fr. Pemeiic du perroquet. Lat. Ptíttatui fiémina. 
El miimo nombre de cotorra, &CC. i'uclcn dir tam
bién £ la hurraca, V. 

COTÓM.A , COTORRCRA , parlera , y rambisn lo toman 
por proltítuia > V. OuJ. Franciof. &c. Picc, 

COTORREáR , parlár , Vaguear como Una cotorra: 
otros dicen cotarreár, tomándolo por lo rñiíhio que 
ar.dii de cotarro, en cotarro, ó de una cafa folpe-
chofa cri otra, 

COTORRéRO, papagayo, V. 
COTRAI, eípecie de lienzo, fegun tí A/une > de Rent. 
COTKiL, buei viejo. Fr. Vieux bceuf ; otros bocuf de 

febut. Lat. Bos •vétuluí. It. Bué vecebio. 
COTúFA, excrcfcencía, ó tumor, qus fe arranca de 

las raices de Una planta muí alta, que fugnn unos, 
Vino de aquella parte del Brasil , que habitan los 
Topinambures) y fegun otros 1 de la Canada : en 
el gufto fabe á la alcachofa, Fr. Topinsmbourg , ó 
taupinambourg. Lat. HtUantbium. Efp.t.^. 

PEDIR COTUFAS EN EL MARJ lomünio que impofibles, V, 
CóTULA,Ft.<-'oí«/ií, ckrtapianta de hojas mui peque

ñas , íemilfas aladas , y en tigura de corazón, V. 
él Dice, de James, 

COTURNO, Fr. Brodequín, brodê uin tragíqu*, « -
tburnt. Lat, Cotbúrms , i . It. BorzMtbinor flivakuv. 
El coturno era. cierto calzado de cuero , que fubia 
harta media pierna, y le uíâban para la trajedía.y para 
la caza, aunque en sí divetfos i pues para la trajedia 
tenían una fuew de corcho, que los elevaba bailante, 
para que los Actores parecielen altos : el primero 
que Los inuodujo en la trajedia fué Sófocles: los de 
la caza no tenían efte corcho, que impediría fin du
da ; Venus los llevaba cuando fe dejó vér de Eneas, 
y dijo; 

Virglnihus Tirtit mui tfi geftdrt pbarHram, 
Purpiíreeque alti furas vintire totbárm. An. 

lib. i .v . 540, &c. 
Figuradamente le dice coturno, ó de alto coturno, al 
elüto pompólo, ó trajico : y ali caliarimos aqui ef 
coturno, equivale á levantaremos , ó hincharemos el 
eftdo. Fr, Cotburne. Lat. Ampullae , fexquipedália 
vtrb» ¡ftylw inflàm, trâgicus. 

COU1ÍA1S, Fr, Coubais, navichuelo del japón, que 
fitve en los líos , y cuyos icmeros, que iuelen lér 
halla cuarenta, le hacen navegár mui velozmente. 

COUCA , cierro cafeo, guarnecido de penadlos, que 
uíãn los Turcos. 

COUGLES, árbol de Etiopia, de una magnitud enor
me, Es el conjunto de nueve, ó diez arboles grue-

- fos , incorporados irregularmeníe: la hoja peque
ña , y fin mas fruta que unas ttoics azules, y fin olór. 
Cart. Edif. irad. t. 1. 

COUIT,fruto-, V, Calabaza. 
COVR.AP, Fr. Courap, nombre que dán los Indios i 

una eípecie de herpes. 
COUR AU, Fr. Courav f navio pequeño, que firve en 

el Garonna para caraic los navios grandes. 
COURBARú , ó COURBARÍL , árbol grande de 

América» común «11 el Brasil, y Antillas, que deftila 
una 
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una goma de buen olór: la hoja fe parece i la del 
laurel, y la flor viene en raniilíere : la fruta es ova
lada , y del mlfmo nombre que el árbol. 

COUB.E , decían antiguamente en vez de eubra, rc-
cobre ¡fatisfaga. Efp. Pakogr. 

COUROU, ft . Courou , moneda corriente del Gran 
Mogol, que hace looy. laeí¡ide rouf its, y cada/aĉ  
looy. roupies. 

COUROU-MELLI, Fr. Courou-rxocW, atbol de Orien
te cerca de Cochin, cuyas raíces , y corteza coci
das en leche de vaca fon contra-veneno eficaz de la 
ferpiente; y la corteza deímenuzada , y echada en 
aceite dá un gran lenitivo para la gota; la baya es 
deliciofa al gufto. 

COURUNDI, Fr. Courundi, árbol grande de las In
dias Orientales , y cercanías de Paracaro L el jugo 
de fus hojas, y de las almendras que lleva cura la 
diarrea, y difenteria. 

COUTELiNA, Fr. Coutei'itK, tela blanca, ó azul, to
da de algodón, y que viene de Oriente. 

ÇOUVAMN, Fr. Cowalám, árbol grande de Malabir, 
y Ceilán: fu fiuto lè parece í una manzana, y es mui 
apetecible, y v^rde: con&rvado en vinagre, ó miel, 
íjrve para la diarrea. 

COVáCHA, cueba pequeña. Fr. Caveau. Lat. Crypta, 
tavémula. Ir. PUtola canova. 

COV.ÍCHA , fe toma también por una cueva , aunque 
lea grande. Fr. Cáveme. lAt-Specus^elúnta, cavíma. 
It. Caverna, antro. 

CO VACHUéLA , cuevecíUa, dimín. de covacha, V. 
.COVACHUC'LAS , en Madrid , &c. las Secretarías de Ef-

tado,Indias ,Hacienda, y Guerra.Fr.Secretaireria 
d'etat, boureau, &e. Lat. Rígiis negóttis expedlíndii 
intra aulam rigiamfecritius contldve. Diófe efte nom
bre porque fe pufieron ai principio en una bóveda 
de Palacio. 

COVACHUCLAS llaman también í las tiendas de S. Felipe 
el Real, en que fe venden mercancías menudas, ju
guetes de niños, &c. 

JUGUETES DK COVACHUCLAS , V. Juguetes de niños. 
COVACHUELéRO, el que hace, ó vende colas me

nudas , y juguetes de niños. Fx. Bimbektier, Lat.C«-
pundiéwmvínditorfyifix. lt.Cbefat6vet¡deerepunde. 

COVACHUELISTA, Oficial de las Covachuélas , ó 
Secretarias de Eflado , &c. Lat. Régiut mimjier) Of-
ficiális ad Régia negétJa expediinda. 

COVáRBA, entre Jitanos, ballefta, V. 
COVEZUéLA, covachue'la, dúnin. de cueva, V. 
COVI, Fr. Covy ,Lat. Dimidiam eaeúrbitae, en las Islas 

de la America Francéfa fe toma por la mitad de una 
calabaza. 

COVODO, ír.Covodo, cierta medida de Portugal. 
COXCOJITA, el juego con que los muchachos an

dan en folo tm píe, y dando con él á una piedre-
cíta, ía facan de ciertas rayas que forman para efle 
efecto: juégale Con varías condiciones, fegun la va
riedad de terrenos. Ft. Chcbepied. Lar. Ludm empu-

fae , difil propáljto. It. Ilgiuiarc á pie zoppo. En las 
Coftasde Cantabria le llaman á efíe )ucgpquiquili-
toja ; Sejoum. folo le dá el Francés Je» d'enfant. 

COXENDIGO, voz de Anatomía, huefo de la cade'ra. 
Fr. L'os de la banebe. Lar. Coxindix, th. 

COXQUEáR, antic, cojear, V. 
COYA, arañíta tan pequeña como la cabeza de un 

alfiler, muí encendida, y de una pielecílla tan deli
cada , que apenas la llegan rebienta, y fale un hu
mor fanguínco, y venenofo, que caula una comezón 
Infufrible, y un veneno mQttal, á no dejarfe toftat 
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baftantemente con el fiiego de la paja, que llaman 
guayacan, V. el P. Gumilia, Orin. II , t.2. c i ó . 

COYáNJE, Fr. Coiang, medida, y pcib de Cambaya 
en las Indias de Oriente: 5. coyanjeshacen 4. iafti. • 

COYEMBOúC, Fr. Coyembouc , cofrecíto que hacen 
los Isleños Indios de los pedazos de ciertas calabazas. 

COYóTE, eípecie de perro montes , muí aíluto, 'de 
Méjico, y Californias, V. fu Uifi.t. \ . 

COYUNDA, la correa con que fe atan los bueyes al 
yugo. Fr. Laniere, ou courroie longe de cuir pour ¡ier 
lei baufs eu joug. Lat. Lorttm, i . It. Corrcggia. 

COYUNDA , nietat. íè toma por la union , y lüjecion, V. 
COYUNDA , llaman los Fundidores de campanas á una 

fortíja, por cuyo medio lè une á ellas el badajo, for
mando un nudo. Fr. Bouele. 

COYUNDÍLLA, dimin. de coyunda, V. 
COYUNTúRA, ligadura, ó travazon de un huelo con 

otro: en elle fentido es lo mlfmo que ligamento, V. 
COVUNTÚRA , la parte en que ib hace la union de aí-

gun hu^fo, ó cofa femejante. fr.Jointure. Lat.jvww-
túra, artieulus. Ic. Congiuntura. Hablar por hí coyun-
túrajjih dice de unchariantc,locuaz,que habla mucho. 

COYUNTÚRA , íituacíon de colis, ó circunílancias, oca-
ííon. Fr. ConjonSlure, Lat. Remmfiatus , reram con-
cúrfus. Ir. Congiuntura, V. Ocafion , encuentro. 

PERDER LA COYUNTURA , perder la ocafion. Venir en 
buena, ó mala coyuntura, lo mifmo que en buena, 
ó mala ocafion, V. 

COZ, golpe que fe tira, ó dá con el pie acia atras, 
Fr. Ruade. Lat. Calcitrátui. It. Calcio. 

Coz, partedelaefcopéta ,&c. lo mtlhuque cu'ata, V. 
Coz, el rctrocelb del agua , que halló impedimento. 

Lat. Fluentii aquae retrdéiio , V. Retroceíb. 
Coz del cañón, ó de otra arma de fiiego. Fr. Recaí. 

Lat. Motui avér/us.' It. Rinculata. 
DáR coz U N A ESCOPCTA , fiíc. Fr. Repoujfer, neut. Lat» 

Rcpercútere. It.Sp'tngere. 
TIRAR COCES , dar coces. Fr. Ruer, regimber. LauÇalci-, 

tráre, recalcitrare. It. Tirar calei, r'micitrare. 
TIRAR COCES , ib toma también por oponerfe, repug

nar. Fr. Rejiflêr. Lat. Calcitráre. It. Refijlere. 
DE HOZ , Y DE coz, lo míl'mo que repentinamente, V. 
LA COZ DE L A YEGUA N O HACE M A L A L POTRO. Lat. 

Calx matris baud tenerritno meet pullo , refrán que 
denotajque quien arnaco hace daño con la corrección. 

Coz QUE LE D l Ó PERIQUILLO A L JARRO , L'ieitO JUCgO 
con que fe divierten los muchachos pueflos en rue
da, cantando el nombre del juego, dadas las manos, 
y moviendofe con velocidad : el que queda Ibera, 
procura afir al que eílá dentro j y éfle fe defiende 

• i coces, y profiguiendo en correr en circuito. 
COZOCUOIS, Fr. Coaoqmt , nombre de una Sed* 

de Herejes. 
COZUMéL, el principal de los Idolos, que adoraban 

en la Isla de Nueva-Efpaña del mUmo nombre,el cual 
fegun algunos fiemen, le quedó por el del Idolo, Y. 
poll's, HiS. dtlaConq. de Nueva^E/p. c. 15. 

C R 
CRA, ó CRAG, voz del cuervo , V. Graznido. 
CRABE , Fr. Grabe , eípecie de madera de América, 

cuyo comercio es grande en la Rochela. 
CRABIéRA, Fr. Crabiér, cierta cigüeña de América, 

V. Cigüeña. 
CBJiSRoN, lo mífmo que abejón, V. 
CRAMANI, Fr. Cramani, termino de relación : ea 

parte de la India llaman afi al primer Juez de una 
Ciudad. 

CAMPRONáDAS, en el blasón, fe dice de h i cruces, 
y 
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y otras piezas , cuyos extremos tienen una medía 
potenza. Avii. mJfXx, Cramponht. Lat. Jt«jírvu/)*>m. 

CRAMPÓN , en el blasón, garfio de acero, ó hierro, 
t̂ xc fe ponía anti filamente en la extremidid de la ef-
cala , para fubír a algún muro. Fr. Cramfon. Lat. Un-
turrt atrinquefirrum, 

CRAN»voz que ufan los Fundidores de Letras, é Ln-
prcíbres, tanto Efpañoles, como Francefo , para fíg-
nificdr una mella pequeña, que tiene la letra en la 
parte inferior, y que fale en la tundición: elcranfir-
vc para conocer i ! la Ierra eúá, ó no al revés. 

CRANCELiN , ó CRANCERLíN, Fr. Cramelirt, ó 
trarteerlín, en el blasón fe dice de una parte de co
rona puerta en banda al través de un efeudo , y que 
fe termina en ias dos extremidades, tanto del úao del 
jefe, como del de la punta. 

CRáNEO, en la Anatomía, junta de muchos huefos, 
que encierran , y cubren los fefos. Fr. Cmne. Lar. 
Çoivári*, vel tMVÁrium, vei (alva, y Sejourn. Dia. 
Cramum ¡ pero es voz barbara en efta úgnificación. 
\x,Cr¡imo: es tomado delGr. tpir.i, morrim 1tafie;y 
viene del Céltico crtn > llamado añ por razón de lu 
redondez. 

CRaNEo, cierto ciprés que Te hallaba cerca de Corin
to ; y afi le dan el Fr. y Lat. Craneui», que fe daba 
i una aula, que habla allí, donde también fe veja 
el fèpulcco de Lait, y de Diojtna Cínico. 

CRáPULA , embriaguw;, V. y Cerv. Com. de U Cafa 
de lot Cths. 

CR AS, ande, mañana, el día ííguiente, V. Confia del 
refrán boi me i r í , trai me iré, mala tufa manterní, 
que pide conftancia para vivir con lucimiento. 

CRASiNA, efpecie de pera, Fr. Crafatte. Efe. torn. 3. 
Cafl todas las efpedes de peras, y frutas» que han 
venido de fuera de Efpaña , fe han quedado con el 
nombre que ttahían, y la crasána es una de ellas. 

CRASCITáR , graznar el cuervo , V. Graznar. 
CRASIENTO, ta, adj. que fe dice de lo que eíhl af-r:rofo,ó lleno de erafa. Fr. Crajfeux.lAt. Sárdi-

, ínmándus}fyuMidui. It. Sporeo, futido. 
CRASITÚD , ruñlddád , âlta de politica, de un jenio 

montaráz. íi.Crajfc. Lat. Imireánit/u, rufiimat. 
CnAsrTÚ», grostíra, ó gordura. Fr. Grojftur. LaX-Craf. 

Jitúdõ. It. Gnjfexxa. 
CRASO, , ad;. lo raifino que puerco, viíco/ò, gor

do , pingue, oleofo, raftico, V. 
CitAsA IGNORANCIA , la que es culpable , y fe debe 

evitar. Fr. Crajfe. Lat. Summa ignorântia, Ic Igm* 
ramea era/Ja. 

CRASPEDóN. Fr. Crafredón, nombre Griego ««¿mi-.,, 
dem enfermedad, ó hinchazón. 

CRATéA , Fr. Cratée, Diofa de los hechiceros, y en
cantado tes , y madre de la fàmofà Sella : píen&fe 
que era la milma que Hecates. 

CRATéO, ó CRETéO, Fr. Cratíe, ó Cretíe, en la 
Mltolojia, Rci de Crcu, hijo de Minos, y Piúàc, 
hija del Sol. 

CÍLATEÓGONO, ÓCRATEONO, planta, deque 
habla Diofiorides; es una efpecie de trigo negro. Fr. 
Cratsgomm. Lic. MeliarHpyrum láteum httfllUm, 
ó trataegonum vufgáre, V. Perficaria. 

CRATÍCULA, Fr. Cratúule, voz de Perfpeaíva, di-
vifion de alguna figura, retrato, &c. en cuadritos, 
dilponiendolos de modo, que mirados de cieno pun
to , junten las panes defunídas , dejando un iodo 
perffeáo. 

CRAVáN, Fr. Crtvsn, efpecie de concha deípreda-
ble, que fe pega al fondo de los navio*, que han ef-
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tado mucho tiempo en el mar. 

CRAZA, en la Cafa de la Moneda, efpecie de barre
ño de liierro, y barro, en que cae el metal dcfpues 
de derretido: parece corrupción de la voz caza. 

CREA, lienzo, que también fe llama leona, por veníc 
de Leon de Francia. Fr. Sorte de toiU. Lat, Lugdu-
ntnjistth. Haidos eipedes, ancha , y angofta. 

CREACIÓN, acción por cuyo medio faca Dios de la 
nada alguna cofa. Fr. Cnation. Lat. Creátio, It. Crea, 
iiotie, Diot lo (fió todo en el prituipio, exceptuando toa 
almas rttionatti, á l u walet cria en la tomtpeion. 

CREACIÓN , fe dice por excelencia la creación del mun
do , ó aquella acción con que Dios facóde la nada,) 
y dió ser á todas las cofas criadas, vlfibles, é invi-
fibles. Ft. Creation. Lat Mandi fabricátio , jaolitío$ 
ejfíllio, aedifitâtto, confirâSih. It. Crtaziene. 

CREACIÓU > fe dice también , aunque impropiamente, 
de los nuevos tributos , impueflos, &c. que echan 
los Soberanos en fus eftados. Ft. Creation. Ljt. C«*-
tio. It. Creatione. Del uilfino modo fa dice de una 
nueva fortuna, fabrica, invención, &c. que fe ha
lla, ó fale á tuz. Algunos tienen tan pocos méritos 
en si, y en fu fâmUia , que fu fortuna fc.puede de-i 
cír que es crtatión. 

CREACIÓN de algún nuevo empleo. Lat Grtatio, d<-> 
Jigmtío. Antiguamente decían en Caft. Crlmtentat 

CREAR, CRE ATURA, 8K. V. Criar, criatura. 
CRECEDéRO, lo que eflá en aptitud para crecer. Fr« 

Ce qui eft en etat tk croitre. Lat- Crífiere aptüt, a, m* 
CKGCEDCRO , fe dice del reñido que Te hace nus lar

go de lo que fe necefita, porque fe eftera que crez^ 
ca quien 1c ttahe , aplicarido al veílido lo que con^ 
viene al que le vifte. Lat. Crefiittti eÓrpori apta vtjtit* 

CRECéR, aumentar en altura, ó extenfion. Fr. Croi-
trc. Lat. Crífiere, aetríjiere, inerifeere. It. Crefierê  

CRECCR , aumentarfe en número. Fr. Críotre. Lat. e' It^ 
Actrlfterc. El pueblo trece toda dia en ¡a Corte* 

CRECÉR , fe dice de las cofas que fe hinchan, y fe au
mentan , ó parecen mayores. Fr. Croitre. Lar. Crífi 
eerc,aitgifcere. hoi riot tricen en Invierno i y ¡OÍ aguai 
de lat inoré at en el Equinoccio , y Luna llena. 

CRBCCR , fe dice de los niños que le aumentan en cuef* 
po, y edád. Fr. Croitre. Lat. Adelífière, It. Crefttre* 

CRKCCK , fe aplica también á las enfermedades > cuando' 
fe agravan. Fr. Croitre. Lat. Irgrsoffcerc. La ealeiíh 
tura trece ¡en voz de iifmitaiirfi. 

CRBCCR, fe toma también por efpardrfe una COÍÉL Ff« 
Croitre. Lat. Inereblftere. La Jama de h guerra tre* 
te mat toda dia. 

CRECÉR. AFALMOS , crecer comb efpuma ,1o tniímo que 
crecer fumamente, V . 

CRECÉR EL ojo, alegraife mucho con alguna cola qufi 
fe vé, ó efpera, V« 

CMCCR EH CORCOVA , además del fentido reíto, quie^ 
re decir, que fe aumenu algún mal 

CREcéf. áciA ABAJO , dilinínuirfe, V. 
C R B C Í R Í fit MEMBRILLO , Y K U D À R Í EL FBLILLO , dá* 

nota que fe deiluftraiá, V. Desluñral. 
CARNE QUE CRECE, N O P U Í D R Esrán. si no MECE , refiánf 

que denota, que es natural que los muchachos bu
llan , y jueguen, y aun lo ditpufo la naturaleza pa
ra que fe tortalezcan, y ajilitcn> 

CRECCR , fe halla en la Poesía como verbo aftívo po< 
aumentar, añadir, V. y Lope Vega, Pida di S. Ijf-
i r v , donde dice; 

Cridóla el imfm» Jtn duda. 
Que tretií en aquelloi i i * J , 
Haflt l u aiuai tardias, &( , 

Y 
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Y en oua parte: 

t tomo imqinaba que tendrías 
De lagrimas los beihi ojos ¡kms, 
Penfandolas jwtar , crecí las mias. 

Eflas Ucencias de los Poetas no fe deben imitar por 
lo común. 

CRECíDO, part. paf. 
CRECES, en pl. el aumento que toma el trigo en el 

eianeto , y de aqui le aplica á otras cofas. Er. Attg-
mentettott. Lat. Incrmtnt*, V. Aumento. 

CREGDA de rio, V. Creciente. 
CRECIOAMéNTE, adv. V. Abundaotemente, mag

nificamente. 
CRECIDO EN EDAD , y i grande, V. 
CRECIDO , multiplicado, grande. Un mmr* treeido dt 

deudas, &c. 
CRECÍDOS , fe dice de los puntor que fe dan en la cal

ceta , media , &c. para enanchar donde conviene. 
Lat, Crefiétites Jili nexus , vel baml. 

CRECIéNTE, termino de Añronomía, eftado de la 
Luna, que v i aumentando, relpeíto de nofotros, fu 
luz; y afi fe dice cuarto creciente , cuando- vemos 
iluminada Ja cuarta parte del cuerpo Lunar. Diníe 
el Fr. Crolffant, aunque ello por lo común lo toman 
por Luna nueva. Lat. Lunae crefiintis córnua. It.Ltim 
crefcmte. Efp. t. 7. Lo raiímo fe puede decir de los 
otros Planetas, pues tienen las mifnias variaciones. 

CRECICNTE , dicen algunos en la Aritmética , y Aljc-
bra de Ja fuma, ó ferie que fe vá aumentando; de 
modo, que el fegundo termino fea mayor que el pri
mero i el tercero mayor que el fegundo, &c. y al 
contrarío, llaman decreciente i la ferie, en que el fe
gundo tennino es menor que el primero , y el ter
cero mcoor que el legundo, &c. Algunos dicen crefi-

. cíente , y detrefiiente ; pero no es del mejor ufo. 
CRECICNTE DE MAR , V. Flujo, &c. 
CRECICNTE DE RIO. Fr. Debordentent. Lat. Intmdátio, 

exmdátio, allúvies. It. Inmdazione, 
ORDEN DE LA CRECKNTE , Orden Militar de Caballería 

fundada en Sicilia el año de 1448. Fr. Ordre du Croif-
fant, Lat. Ordo militárif d mfeénte Itmà mncupãtits. 
Algunos ponen otra Orden, ¿ que llaman Doble Cre
ciente. Fr. Double Croijfant, ou Croijfm Double; la 
cual íè llama por otro nombre Orden del Navio, V. 

CRECICNTE Q¿IB SUBE , en el blasón, fe dice de la Lu
na , cuyas puntas eltáu ácia el Jefe. Fr. Croiffant, 
montam. Lat. Lánuh refapfaa. Aíunifino hai crecien
tes de otras efpedes, conforme vuelve Ja Luna las 
puntas en el elcudo. Lat. Lúmiae okvérfae •, lünulae 
imierfae, lámlae verjis in feuti latus cómibus. 

CRECTC'NTE , efpecie de lienzo, V. Las Qrd. de los ̂ .Gre
mios may. de Madrid. 

CRECIMieNTO, en las plantas , y animales, aumen
to que toman los arboIcs,ó animales halla cierta edad. 
Fr. Croijfance. Lat. Accrith, accremtntum, incremén-
turn. luCre/cenza, crefiimento, V. Aumento,credente. 

CREDENCIA, la mefa que fe pone al lado del Altar 
para colocar en ella los vaíós, ornamentos, y cofas 
necefarias para alguna íiincion foleinnc, ó ufo co
mún. Fr. Credence. Lat. Credtnti*)ábacus, It.Creden-
xa. Los miímos nombres íè dan al aparador en que 
fe ponen los vafos, &c, para fervirá una mefa. 

CREDENCIeRO, el que tiene cuidado de ia creden
cia. Fr. Celui qui a la charge de U credence. JLat. Aba
ci pracfííÍHt. 

CREDIBJLJDáD, termino de Teolojía , difpoficion 
para creer; razones que nos llevan, y guian A len
ta , ó creer prudentíJwiamente la, leyeladon divina. 
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Fr. Credibilíti. Dánle el Lat. Credib'tlitas. It. Credi-
bilitá. De aqui fe l l aman argumentos de credibilidád 
todas las razones que hai en la Iglcfia Católica, para 
afeiitir i los grandes Miteros que cnleña. Los argu
mentos comunes fon ,v.g. que doce hombres, de Juyo 
rulücos, y deípreciabies, triuntàfen de todo un mun
do , y plantalèn una dodrina opuefta á ia carne , y 
íângre: la uniformidad de 18. Concilios Jencralts, 
y el confentimiento de los hombres mas Cabios, y 
mas fantos que ha Iwbido en cali J 8. ligios: la for
taleza de innumerables MM. CC.y V V . : la fantídad 
de la dottrina del Evanjeüo: los milagros Indubitables 
con que fe ha confirmado : la nunca interrumpida fe-
ríe de efta Fé, defde que fe empezó i cnlénar, por 
mas que reclamen contra efto , fin prueba alguna, los 
enenugos de ia Jglefia, &c. 

C R E D i B i L i D a o , fe dice también en otras cofas en el 
mílmo íêntido. La credibilidad de la biftoria depende 
en tntuba parte de fu verojtmilitud, y Autores, 

CRéDITO, etlimacion que fe adquiere en el mundo 
por la virtud, bondad, buena fe , Sec. Fr. Credit. 
Lat. Omnium exijlimàtio. It. Credito , Jtima, 

CRÉDITO , la gracia, favor, poder, y autoridad que fe 
logra con alguno, ó en alguna c o l a . Fr. Credit. Lat. 
AMÜóritas,grátia. It.Credito, autoritú. 

CRCDITO , en el comercio, confianza, ó entrega de di
nero , ó mercancía, que fe hace a alguno en virtud 
de fu legalidád.. Fr. Credit. Lat. Fides, h. Credito, 
credenza. 

CRCDITO , Ó PAPEL DE RESGUARDO , el que íè d i i UR 
acreedor para la fegurlddd de una deuda. Fr.Crean-
ce. Lat, Pides debitóris treditón data , iíttcrae fidti-
ciáriae, criditum. It. Credito. Allá tiene un credito de 
cincuenta doblones contra fu acreedír. 

CREDO, el fimbolo de los Apollóles, que contiene 
Jos principales artículos de nueítra Santa Fé. Fr. é Ir. 
Credo. Lat. ApofioUram fymbolum praecípua fidet ca
pita compléélens. 

CREDO de la Mífa, Fr. Credo. El Credo de la Mifa cf. 
ta ordenado en la forma que Uoi te dice por el Con
cilio Niceno, añadiendo alguna cofa al de los Apof-
toles, contra los Arríanos. 

CADA CREDO , lo miírao que cada momento, V. 
CON EL CREDO S N L A BOCA , lo mitmo que en gran pe

ligro , con íumo miedo, V. 
EN UN CREDO , en mui breve tiempo, en el tiempo en 

que fe puede decir el Credo, V. 
CREDULIDáD, difpoíldón del entendimiento , que 

hace que alguno fe deje perfuadir lijeramente. Fr. 
Credulitt. Lat. Credálitas. It. Credulitá. La creduli
dad del pueblo alimenta muchos cbariatanes. 

CREDuLioao , fe toma alguna vez por creencia , V. • 
CRéDULO, el que cree lijeramente. Fr. Crédule. Lau 

Crédulus. It. Crédulo. 
CREEDéRAS, comunmente en plural, lo mifmo que 

aptitud, lãdliddd en creer , credulidad, V. Tales 
treederas tiene, jiw J¡ fe lo dicen, afentirá á que vuel* 
un buei. 

CREEDéRO, lo mífmo que crcible, aunque menos 
ufado , y mucho menos lo es, como íè toma en la 
Obra de laPic.Jufl.t. i.lib. 1. por Creyente, V. 

CREENCIA, lo que fe debe creer á cerca de la Reli-
jion , fé , y prqfeíión de ella. Fr. Croyance. Lat. 
Cbriftiánae fidei capita, fides. It. Credenza ,fide. LA 
creencia de hs Crifiiams -tfiá contenida en los Artícu
los , y el Credo. 

CREENCIA , mas latamente fe toma por opinion, funda
da en argumentos, y radocinios, Fr. Croyame. Lat. 

Opt-
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Opinio ¡ftnténtia. It. Crtdcnza , opinione. 

CREENCIA , atenfo que fe dá i alguna cofa. Fr. Ctenti
ce. Lar. fides. It. Crtdenza, fide. 

CREENCIA > carras de creencia , Ja recomendación que 
le di por efcñto, y que Ikva el miímo qu« ha de 
ínílruir d boca , para que fe dé fe á lo que diga. Fr. 
Lettres de créame, L&t.Lítterae tnandíntiifidem ad ro
gantes. Ir, Letttrc di credtTiza, También llaman Car
tar de creencia á las que dá un negociante al que via
ja , para que le firvan de Ierras oc cambia, íi nece-
fitáre dinero. Fr. Lettreí de creante. Lar. Lítteraefa-
cifnUi fidem ad pecúniam ab alio accipiéndaai. Ir. Let-
tera di credito. 

CREENCIA, fe toma también alguna vez por confianza, V. 
CREER, afentír i h verdad de aieuna cofa. Fr. Croire. 

Lat. Atiqiiid crídere, cridere aiicut, ve I alicui rei. It. 
Credere. Los bombret creen tonpiadofe afetio ,y ¡ífenfo 
infalible lat cofas de la f í , y hs demonios las creen afi-
miftm; fero fin afelio, y con temblor. 

CREER,fe dice también en orden i lo que fe imajina cier-
lo,aunquc fea fálíb. Las ignorantes creen á los Hechice
ros , AJlrólogos , y Adivinos, 

CREER , fe dice aíimilino por afentír á lo que nos di
cen , fiar de lo que otro enfeiía. Fr. Croir. Lat. Fi-
dere alteai. It. Credere. Si Vmd. me cree, no crea á 
efe hombre , que es nn faifa. 

CREER , fe extiende también á fignificir el afenfo que 
fe dá á alguna opinion, aunque fe funde en conje
turas , y argumentos falibles. No bat opinion, que m 
hayan creído cierta algunos ftlofofos. 

CREER , fe toma algunas veces en el modo común de 
hablar por íòfpechár, barruniir, &c. V. 

VCR , Y CREER , frafe con que fe dá á entendér la difi
cultad en creer alguna cofa, fin afcguiarfe bien. Fr. 
Voir r Ó" croir. Lat. Magis ejl óculis babénda fides, 
qsidm aúribsts. 

AGUA COJE POR HARNC'RO , QPIEN CREE DE LIJCRO , re-
ñia que aconíeja la reflexión , y cautela prudente 

< para creer lo que fe dice, fi no fe quiere perder todo. 
CREIDO, part. paf. de creer. 
CREEEJENETO, Dios falló, que veneraron los He

breos en Ejtpto. 
CREIBLE, adj. de una term. Io que puede fer acido. 

Fr. Croyablt. Lar. Credibilis. It. Credibiie. 
CREIBLEMENTE, V. Verofimilmeme. 
CREMA , la efpuma , y pane mas fubftandofà de la 

leche. Fr. Creme. Lat. Spuma laílis pínguior, crémor 
¡aSlis. It. Pior di ¡Mte. 

CREMA , la nata , la flor , lo mejor de una cofa, ,V. 
Flor, y nata, que fon de mas ufo. 

CREMA , llaman en las Imprentas á los dos puntos,que 
íe íUelen poner encima de una letra. Efp. 1.13. 

CREMáSTERES, Fr. Crema/teres, en !a Anatomía dos 
miílculos llamados también fufpenfores,ó fufpeiidedo-
res , porque tienen fufpenfos los cetlícuios. Viene 
del Griego x-wb ,fuffendir. 

CREMENTO, en la Gramática, y Poesía, el aumento 
de alguna filaba, refocilo del nominativo en los nom
bres , ó de la fegunda perfona del prefente de indi
cativo en los verbos. Fr. Crement. Lat, Creméntum, 
It. Accrefeimento. 

CREMéR., Fr. Cremfr, cierta enfermedad de Ungria. 
CREMELiNO , nombre que din las relaciones al pa

lacio del Czar de Aioícovia. Fr. Cremlin, ó creme-
lin. Lat. Crcmlinum, cremelíwm. 

CREMOR , llaman los Botícarios í aquella nata deli
cada , que fube en las cocciones de cualquiera mate
ria i la pane fuperiór, y fe ufa mucho en JU Me-
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diana. Fr. Mive, roí. Lar. Crémor, súceus, V. Crema 

CRÉMOR -HÍRTARO , lo ntiíino que crittal tacuro V 
CRENáDO, da, adj. de laBoianica, hendido, puntea

do , da , dicenlo de la hoja de Ja flor , que eíiá aíi 
punteada. Dánle el Lat. Ürenátus, a,m. 

CRENCHA , efpecie de crines, que tiene el león en el 
pefcuezo. Fr. Crinkre. Ln.fuba. It. lerini del lione 

CRENCHA, feparación del cabello, una parte á un lal 
do , y otea í orro del medio de la cabeza. Fr. 
raye des cbeveux. Lat. D i f crimen capUIórtm. It. La 
dirizzatura, &c. V. Franciof. Dice. 

LA CRENCHA A L ojo, M A U D O riñoso, refrán que dá 
á entendér , que el andar la mujer defaliñada, indi
ca que el marido es miíèrable. 

CRENELáDO, da, fe dice en el blasón del muro ó 
muralla , que tiene almenas. Fr, Crentli , ¿es. Lat. 
Pam'ti d i f i i n í f j t s I t . Merlato. 

CREPUDÍNA, piedra precióla, que el vulgo píenft 
que fe halla en la cabeza del Íapo, por lo cual le lla
man también piedra del fapo. Fr. Crapaudmc.La.t.Ba-
tracb'ttes, V. Batraquites. Efp. t.6. y Lope Vega en 
fu Arcad. El nombre Crepadína parece que fe turnó 
del Francés Crapaud, que fignifica íápo. 

CBAPUDÍNA, Fr. CrapaiUinc ¡ garatroire, cierta petrifi
cación, que aunque algunos lo imajinan, no provle-
del fapo , fino que íblo es el diente petrificado de 
un pez llamado gruHidór , V. Otros dicen Crepu-
diana en Caftellano, V. Ftandof. y Oud.Dífc 

CREPUSCULÍNO, na, adj. lo que pertenece al creptít 
culo, v. g. Luz crepufcuíina, circulo crepufeulim, Fr. 
Qui â rapport á crepufculeXjxí.M creptífeulum áttinens. 

CREPUSCULIZáR, voz que ufa el pap. intit. Tiempo 
pref. de Ind. por D. Mareos Veleneira, por lo mifiuo 
que alumbrar con crepúfeulo, V. 

CREPUSCULIZADO, part. paf. 
CREPÚSCULO , el tiempo que ha! por la mañana, 

defde que empieza á haber algo de luz , harta que 
fale ei Sol, y el que hai defde que fe pone , haft» 
que yá no fe vé luz alguna reflexionada en la at
mosfera por razón del Sol. Fr. Crepufeule. Lat. Cre-
púfcuhm. h. Crepufmk. La caufa del crepúfeulo es la 
reflexión, y refracción de los rayos de luz, movido* 
por ct Sol en la atmosfera,y empieza por la mañana, 
y fe acaba por la noche al Jlegár el Sol á los diez y 
ocho grados debajo del Horizonte. La defigualdád de 
los crepufeulos proviene de la oblicuidad de la Esfe
ra, ó de fu diverfa pofitura. Efp. t. 7. El crepiifculo 
hace principalmente que no quedemos al ponerfe el 
Sol en una noche obfcurilmia. 

CREPÚSCULO , figuradamente, lo miúno que las prime
ras luces de la razón, V. 

CRéS, Fr. Crés, tela fina» que viene de Morlalx, en 
Bretaña, y de fus cercanías. 

CRESAS, íemilla de la ¡.angoja , V. Langofta, y jc-
netalmcnte fe tomi por la femllía de los Infeáos, 

CRESA» , llaman en particular i unos gufanülos, que 
fe crian en el tocino , &c. empezando , por lo 
común , por el huefo del pemil: fu tamaño llega 
i fer de cafi una pulgada, y el color rubicundo: el 
modo de evitar efte mal en el tocino , es hacer un 
agujero redondo en el hüefo, en que empiezan, y 
cargarle bien de fal. Los que manejan eftas carnes 
dicen que fon las mofeas las que dejan la femiila. 

CRESAS , llaman también en el quefo i los guíanos que 
fe crian en él j sí bien algunos dicen, que ias creías 
fon las femiltas de que falen 1 pero en Madrid lla
man creias i los miGnos guíanos , á qwe otros Ua-
maii miles, y faltms ? V. 

' Zzz? CRES-
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CRESPA, V. Crefpo, crefpiiia, y rizo. 
CRESPáR., lo mifmo que encrcfpir, rizit, V. Fr. Cre-

pér. Lax. Crifpáre. It. Intre/pare, 
CRESPáDO, part. paf. 
CBÍSPiNA, crcfpa, V.Uba cfp¡no,y &to(clh. 
CRESPINA , guirnalda de feda, efpecie de cofia, V. Oud. 

y Franciof. Dice. _ 
CRBSPÍNA , cicFta franja. Fr. Frtage. Lat. e It. Fimbria, 

V. Oud. Diet. 
CRESPO, pa, ad;, rizado, retorcido. Ft. Crepü, ué,fr¡-

¡í,ét. Lat. Crtfpâm. It. Ârricctato. 
CRESPO, pa , metaforicamente , levantado , realzado, 

arduo, difícil, afeitado, V. eftas voces : efpecial-
mente fe fuele acomodár al eftilo, y modo de hablár. 

CRESPO , Irritado, V. 
CRESPÓN, cierta tela de feda muí rizada á modo de 

felpa. Fr. Crepótt, erefpón. Lat. Parmus bombyeims 
erifpátus. It. Crtpone. El mifmo nombre Cart, fe dá 
d una tela clara á modo de gafa, V. Fr. Voile. 

.CRESTA, excrefeencia natural de carne mui roja, y 
punteada , que tienen los gallos , y gallinas lobre 
Ja cabeza. Fr. Crete. Lat. Crifta, apex. It. Crefta. Di-
cefe también por femejanza de otras aves, y peces, 
que tienen una efpecie de crefta fobre la cabeza. 

CRESTA , en la Anatomía, fe dice : primero, de las 
cxcreícencías que lâlen al rededor del orificio po£ 
teriór del hombre, &c. fegundo, de cierta eminen
cia tortuofa, y corva , que fe halla en medio de la 
efpina del homo-plato : tercero, de la eminencia 
del huefo etbmoidcs, que entra en la cavidád del crá
neo j y en jeneral íè dice crefta, toda otra paite, y 
cofa, que tiene femejanza con ta crefta de la gallina, 
y metaforicamente fe toma por orgullo, y vanidad, V. 

CRESTA , enfermedad, ó mal que viene en las partes 
vergonzofas, í caufadel coito. Fr. Figue, criftaiine. 
Lat. F'uus, d : otros marífea; aunque ello con pro
piedad conviene folo á la ulcera, que proviene del 
abufo en la parte pofteriór. It. Crefta. 

CRESTA , llaman en las tahonas, &c. i aquella parte 
del eje, que fe eleva lobre la muela inferior, ó pie
dra de aliento. 

CRESTA DEL MORRIÓN. Yi.Cmiir.lAt.Comu.luCrefia. 
BAJÍR LA CRESTA , humillarfe, abatirfe, V. 
BAjáR A ALGUNO LA CRÉSTA , humillarle,abatirle, V. 
GALLO-CRESTA, V.Gallo, 
CRESTA MARINA , planta, que fe halla í las orillas del 

mar. Fr. Crete-marine. Lat, Crifta marina ,foenkn-
lum marítimum minus, critbtmm: es excelente para 
entaladas, V. Oud. También fe llama perejil del mar. 

CRESTÍDOS , en el blasón , los gallos que llevan la 
crefta de diferente efmalte, que el refto. Fr. Cretis. 
Lat. Crijláti. It. Crtftuto, V. Avil. mf. También fe 
dice de los animales que tienen crefta > y afimifmo 
del que lleva crefta en el morrión. 

CRESTáR, entre los cofecheros de miel, lo miCno 
que facirlos panales para exprimirlos. Jan. Ling. 

CRESTÓN DE CELADA, Lat. Criftatmgaleae apex. 
CRETÓNNA, Fr. Cretonne, cierta tela blanca , que 

fe fabrica en Normandia, y que fe llamó ail del nom
bre del inventor. 

CREUSA, entre los Poetas, Hift. &c. mujer de Eneas, 
y madre de julio Afcanio. Fr. Creufe. Lat. Creufa. 

CREUSÓN , Fr. Crtufon , moneda de Milán , es fu 
efeudo, y vale poco mas de veinte reales de ve
llón , V. 

CREÜXER , ó KREUX, Fr. Creuxír, ó fcmr, cier
ta moneda fellada, y corriente de Alemania: es de 
cobre con alguna mezcla de plata, y feis valen un 
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real de vellón de Cartilla. 

CREYENTE, el que cree las verdades de la Relijion. 
Fr. Croyant. Lat. Qui chriftiãnar fidei capitibus fidem 
bsbtt, credit. It. Credente. Cada dia fe aumentaba en 
Jerufalín el número de los treyentes. 

CREYENTES , fe llamaron también algunos de los He
rejes Albijcnfes. 

EN JUSTOS , Y E N CREYENTES , modo vulgar con que 
fe alegura alguna cofa como con juramento. Lat. 
Reiigiósi, ae persáníii. 

CRIA, termino de Retorica, es una narración corta, 
concifa, viva, y eficaz, con método oratorio, y á 
cerca de algún dicho, ó hecho. Fr. Cbrie. Lat. Cbría, 
del Griego xt"*. 

CRIA , llaman los Ganaderos , y Paftorcs al aumento 
que recibe el ganado con los hijuelos nuevos. Fr. 
Croit. Lat. Aeerítio, incremíntum, aeereméntum, oteé/-. 

Jío. It. Accrefiimento, 
CRIA , TIEMPO DE C R I A , aquel en que paren las hem

bras de Jos animales. Fr. Portíc. Lat. Partus y foetú-
ra. Ir. Parto, lattata. 

CRIA , fe dice de cualquier hijo pequeño, ó nuevo, V. 
Lat. Proles. It. Prole. 

CRIACIÓN, V. Creación. 
CRIApéRO,V. Criador. 
CujAnéRo, llaman en algunas partes á la almaciga, d 

plantel, y en jeneral fe dice del paraje en que fe 
crian animales, &c. V. 

CRIADILLA DE TIERRA, raíz roja, ó blanqueci
na, muí buena, y fabrofa.que no fale de la tierra 
en hojas. Fr. Trufle , ó trttffi. Lat. Tuber. It. Tartu

fo. También íè llama turma de tierra. 
CRIADILLAS , V. Tefticulos. 
CRUDO , fubft. doinéítico , familiar, ó firvicnte de 

alguna cafa. Fr. Serolteur, domejliqut. Lat, Mhúf-
tertfervui, domífticui. It. Servo, fervítore, fante. 

CRIADO , en términos de cortesía. Fr. Servittur. Lat. 
Servas, minifter. It. Servitore. 

CRIADO DE MinráR. Fr. Goujat. Lat. Calo; otros liga, 
V. Aguador, mochillér. 

CRI ADÓR, con propiedad, folo fe dice de Dios, que fa-
có todas las cofas de la nada, y crió los Cíelos, y 
la tierra. Fr. Createur. Lar. Afundi effeítor, molítor, 
ártifix, ¿pifex, acdifitâtor. Deus, creator ¡protreátor. 
It. Creatore. Figuradamente fe dice del hombre cuan-

' do es autor de una cofa muí finguUr, ó cuando le
vanta á alguno del polvo de la tierra. Fr. Createur. 
Lat. Aaíior, ¡nvéntor, ártifex. It. Autore, inventare. 

CRIADOR , el que por oficio cuida de la crianza de al
gunos animales , como perros , caballos , &c. Fr. 
Nourriffeur. hzcNsttritor. lt.Nutr¡tore; antiguamente 
decían en Caft. Criadíro por criador en efte fentido. 

CRIAMIENTO, antic, creación, V. 
CRIANZA, la acción de alimentar alguna criatura. 

Fr. Nourritáre. Lat. Nutrieátie. It . Creanza. 
CRIANZA, lo mifmo que educación. Fr. Education, mur-

ritáre. Lat. Educátio, infiitátio. It. Educazktie. An
tiguamente fe decia en Caft. Críaeión , por crianza. 

BUENA CRIANZA , M A L A , V. Cortesía, defeortesía.' 
CRUR, facar alguna cofa de la nada , hacerla de nada. 

Fr. Creér. Lat. é It. Creâre. Ffiofolo es propio del po
der de Dios. 

CRián, fe dice por la femejanza, por inventar, ó pen-
far , ó eftablecer alguna cofa de nuevo. Fr.CreM Lat. 
Excogitare, invtmre. It. Inventare, formare. 

CRIÍR , fe dice afimifmo de las deudas que fe contra-
hen de nuevo. Fr. Creir. Lat. Contrabére. 

CRidR, fe toma por enjendrar , y producir , V. Efta 
tier-
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tierra cri* jentrofos cabállos, injenioi agudos; efia !&-
ma tria tbimbts; iftt muebaeba tria piojoj. 

OuâR, fignifica rambicn alimentar, V. Aíi fc dice criar 
araganei, ficam, folios, conejos, &c. 

CRTÍR. , fomentar > aumentar, V. Bi caritío fe cria con 
t i trato, y beneficios. 

CRIÍR CARDENÍLES , &c. elevados á la Purpura, ha
cerlos Cardenales, Y. 

CKWR. , dár leche í una criatura. F r . Aiaitér, ó alhitir. 
Lat. Mámmaf , Úbera infántt forrigerc , Uíláre. It. 
Mattare. 

CRIÍK CARNES , lo mifmo que engordar, engruefar, V. 
CfLián MOLLEJA , apoltronacfe, Holgar, V. 
CmáK , en la jerga de jitanos ,1o niifmo que tener, V. 
CRIA CUERVOS , Y T E SACARÍN LOS ojos , refrin que 

enleña, que fe hagan los beneficios con juicio , y 
diferecion, pues íuelen fomentár ingratos. Lat. Ale 
lufórtm cátuioí. 

Píos LOS CRIA , y ELLOS SE J U N T A N , refrán que enfe-
ña el poder de la inclinación natural, y que el fa-
bio íe junta con el labio, el ruin con el ruin, &c. 

LA T IERRA DO ME CRláRE, DEMELA DlOS POR M A D R E , 

enleña que la patria es mui amable, y benéfica. 
CRIáDO, part. paf. 
dUATúRA, voz que conviene i cualquiera de las co

fas criadas. Fr. Creature, Lat. Res crtáta, effeSla, crea-
tára. It. Creatura. 

CRIATURA , fe dice del que es hechura de otro, a quien 
debe fu elevación , empleo , fortuna. Fr. Creature. 
Lat. Creatüra, diens. It. Creatura. 

CRIATURA , fe toma también por una perfona particu
lar , mala criatura, buena criatura. Helena fue la mas 
bermofa criatára que vi i la Grecia ; pera mfue me
nos vana. 

CRIATURA , fe dice de cualquier nííío, V. 
CRIATURA , fe aplica también á un hombre y i hecho,Y. 

Para tal empleo, todavia tí una criatára. 
PURA CRIATURA , fc dice lo primero en contrapoficion 

del Criador : de fuyo toda pura criatára efiá ftijeta 
á pecado : lo fegundo por razón de la pureza de la 
criatura de que fe habla: Maria es la mas fura cria
tára de cuantas Dios crió inferiores á si mifmo. 

CRIATUEULLA, dim. de criatura, V. 
CRIAZÓN , fe dijo antiguamente por el conjunto de 

criados , y familia. Fr. Domefiiques, Lat. Famulátus. 
It. Seroitú. 

CRIAZÓN , fegun Oud. D«r. es la crianza de animales, 
y volátiles, V. Crianza, acción de criar. 

CRíBA, inftrumento que firve para limpiar los granos. 
Fr. CribU. Lat. Cribrum. lt.CrÍvello, vaglio; también 
fe llama en Caft. bamero , zaranda , triguero, cribo, 
y fegun Franctof. cribro, y fegun Oud. barnál, V. 

CRIBA , por la femejanza, lo que tiene muchos poros, 
agujeros, ó heridas, V. 

CR1BADÓR, el que criba. Fr. Cribltar, Lat. Cribrá-
rius, agitdtor. It. Cbe crivella. 

CRIBáR, limpiar el grano de trigo, avena , &c. za
randeándolo en la criba. Fr. Cribier. Lat. Cribráre. 
It. Crivellare, vagliare. 

CRiBáR, en las colas morales, examinar , probar. Fr. 
CribUr, Lat. Exeiítere, probare, explorare. Ir. Stae-
tiare, efaminare acturatatmrut. 

CRIBÍR , fc toma afimifmo por poner alguna coíã he
cha una criba de agujeros. Fr. Cribier. Lat. Perfora
re. It. Cribrare. 

C R i B á a , zarandear, mover. Fr. Secovtr. Lat. Agitare. 
It. Cribrare. 

CRIBáDO, part. paC Fr. Criblé. Lat. Cribrátut, per-
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forátus, vitlrterátus, faúüus. 

CRIBO, V. Criba. 
CRUíóSO, en la Anatomía, cierto huefo de la nariz 

parecido al cribo en los agujeros que tic:ie, para qué 
paíenlas libras, que fc apareen en las cavidades de. 
las narices. Fr. Cribleux Lat. Os cribnrium, os txm-

forium. También fc llama ttbmoida. Fr. Ethmoide. 
Pucdefc aplicar por la femejanza i ottas cofas. 

CRÍCA, en las mujeres lo miimo que Ninfas , V 
CRICASI, V. Quiriají. 
CR1C0AR1TENOIDES, Fr. Cricoaritbenoidiem, voz 

de Anatomía, ciertos muículos obradores, de la la-
rínje; los hai pofteriores, y laterales. 

CR1CO-FAR1NJ10, Fr. Crmpbaryngien, Lat. Crico-
pbaryngius, ciertos mufculus de la farinje. 

CRICOIDES, en la Anatomía, cierta ternilla de la la-
rinje, que fe llama afi por parecerfed un anillo. Fr̂  
Cricoide. Dánle el Lat. Cricoides: es de «.j*,*, tirca-
h , y de *¡ttí, forma. 

CRICOTIROHIOIDES, Fi.Crico-tbyro-byoidien, voz 
anatómica, que fuve para lígníficar chito múlculo 
pequeño, de que hai dos en la tiroides. 

CRIDdR, antiguamente lo mifino que gritar, V. 
GRIETA, antte. grieta, V. 
CRíMEN, delito, acción contra la k ¡ , Natural, Di

vina , Eclefiaftka, ó Civil, y que eíU fujeto á alguna 
pena. Fr. Crime. Lat. Crime». It. Delitto, mifatto. 

CRIMEN , Io mifmo que pecado , delito cometido con
tra Dios. Fr. Crime , feebé. Lat, Culpa,peccãlum. lu 
Colpa, peccato. 

CRIMEN , [e dice también de Ia feita cometida contra 
las leyes de la amillad. Ft. Crime. Lat. Crimen. It. 
Mancanza, delitto. 

CRIMEN DE LESA-MAJEsraD, el que fe comete direc
tamente contra cl Rei, ó contra el Ertado. Fr. Cri
me de Lezt-Jiíajcfi:. Lat. Crimen Majcfiátis. La pa
labra crimen, fegun muchos, encieria en sí la ídéa 
de haccríe con la formal intención de injuriar, y afi 
no lè cailiga folo la acción exterior, fino la intención, 
ó acción interior, que fe fupone de hacer injuria: 
la voz crimen es del Gr. xc'ra , yo juzgo. 

SALA DEL CRIMEN , V. Criminál. También ft dice Ah 
calde, Efiribano del Crimen, <¡rc. 

CRIMINACIÓN, acufacion, Fr. Accufution. Lat. C«-
minátio, aecusátio. Ir. Accufa, V. Acufocion, acrimi
nación , que es lo mas común. 

CRlMINâL, adj. de una term. io que pertenece i cri
men. Fr. Criminé/, elle. Lat. Criminalis. U.Criminalo. 
De aqui fe dice Caufa Criminál ¡Juez, de lo Criminál. 
Fr. Criminalifte, Liaitenent criminei. Lat. Rcrum cz-
pitálium cógnitor, judex, quaejítor , judex capitalist 

SALA DEL CRIMEN , Ó DE LO CRIMINÍL , Sala, ó juz
gado á donde fe tratan las caulas crimínales. Fz.Grand 
criminei. Lat. Rerum capitáiium tribunal. 

SALA DEL CRIMEN para caulas leves. Fr, Petit criminei. 
Lat. Rerum criminálium leviórum tribunal -. del mif
mo modo fe dice cuando es la Sala de delitos, que 
folo merecen multa, ó pena afiitUva. 

CRIMINÍL , reo , el que ha cometido algún crimen. Fr. 
Criminei. Lat. Sons, nocens. It. Reo, delinquente. 

CRIMINALIDáD, cualidad de Un delito , que le hace 
perverfo, y maligno. Fr. Malignité, mtebanetti. Lat. 
Malítía, nequítia, Mpróbitas, právitai. It. Perver-

Jttá, malizia. 
CRIMINALISTA , fe dice del Autot que eferibe acer

ca de Caufas Crimináles. Vr.Criminali/!e, Lat. Rerum 
capitáiium cógnitor, feriptor. It. Criminaliza. 

CRIMiNALIZáR, termino de Tribunales, hacer cri-
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minál un pleito , que era civil. Fr. Cnmtnãhsír. Ir. 

• Render mmimle. De aqui fe dice en otras cofas co
munes : todo h crimmLza fu jenio, 

CRIMINALIZaDO , pan. paC 
ÇRIMINaLMENTE , adv. de un modo criminal. Fr. 

Criminellemnt. Lat. Crimináiitir, criminóle. It. Cri-
tn'inalffientt. 

CRIMINaR , anticuado, V. Acriminar, acusar. 
CRIMINOSAMENTE, V. Criminalmcnce. 
CRIMÍNóSO, fa, adj. V. Criminal. 
CRÍMNO, harina gruefa, que fe faca de efpelta, y 

trigo. Lat. Crimnum. 
CRIN, pelo largo, que fale en elpefcuezo, y cola de 

las caballerías. Fr. Crin. Lit Juba. It. Crine. 
CRIN , por defpredo, ó burla te aplica también á los 

cabellos. Fr.Cri». JLat. Criact, capílli, h.Crini, tapilli. 
CRINADO, da, adj. el que tiene crines. Oud. le di 

el Fr. Crineuxfitios tbevelá. Lat. Criniiut. It. Crinito. 
Es epíteto que fe dá comunmente al cometa, que pa
rece que trabe cabellos, ó crines! Jopas fe llamó tam
bién Crimdo. CrinUa¡ jopas. Eneid. i . v. 744. 

CRlNlTaR, ufa uno, O otro Poeta , por agiitrár, ó 
pronoftícár, como lo imajinan de los cometas criní-
tos; pero no fe debe imitir , por poco uíàdo, y 
traliido muí de lejos, V. Pronolticár. 

CRINíTO , lo mifmo que crinado, V. 
CRTNÍTO , infauílo, V. Tomafe afi por ei error común, 

de que los cometas anuncian infortunios. 
CRIOBóLIO,Fr.Cwoèo/e,Lat.C«0£íf//w»», H, facri-

firio de un carnero , que los antiguos hacíaná Aiis, 
y A Cibeles. En las medallas lè vé con una cab-za, 
ó crfneo de carnero, y algunos florones. 

.CRIóFORO, en JaMitolojia, nombre que dieron d 
Mcrcutio en Tebas, porque llevando un carnero al 
rededor de la Ciudádja libródc la peñe ír.Criopbore. 

CRIOJA, en la jerga de jitanos, carne, V. 
CRIOjéRO, en la mífma jerga, carnicero, V. 
CRIOLLO, termino de relación, el que nace en la 

América,y es hijo de Efpañoles. Yi.CrioU,treok. Lat. 
Patrià Indus ,gênere Hifpáms. Sejourn. Ditt. le dá el 
Lat. Hybrida, fumamente impropio, V. Ibi ida, ae. 

CRIPTA, lugar fubterraneo, y bovedado, cen efpe-
cíalidád en las Iglefias. Fr. Ctyptt. Lat. Crypta, ae. 
It. Caverna. Viene del Griego «fiwlo , abfeonda ; y 
de aquí fe forma xfewli, crypta, lugdr efeondido de
bajo de tierra. En Roma hai muchas criptas, que 
vienen á fer unas cuevas, ó bóvedas de Iglefias. 

CRIPTOGRAFIA, arte de eferibír en cifra. Fr. Cryp-
tograpbie. Lat. Cryptograpbia, dei Gr. ¿-¡i-xU, oculto, 
y ffíça , eferibo. 

CRIPTOGRAFICAMENTE, adv. de un modo crip
tográfico , V. 

CRIPTOGRáFICO, ca, adj. lo que pertenece á la 
Criptografia. Fr. Cryptograpbî ue. Lat. Cryptogrí~ 
f bitus, a, m. De aqui lè puede decir Criptógrafo, por 
el que cicribe aíi. 

CRIPTóNIMO, el que oculta de algún modo fu 
nombre en los cientos, Fr. Cryptonime. Los Autores 
Criptónimos fon varios, ó de varios modos: Jos que 
no ponen nombre alguno, fe llaman Anónimos, V. 
los que le ponen finjido Pfeudónimos: los que dan 
á liis libros el nombre de algún autor célebre Aló
nimos , ó impofióres: los que ufan del anagrama de 
fu nombre fon los verdaderos Criptónimos, y los que 
han dado el nombre á los otros. 

CRIPTO-PÓRTICO , lugar fubterraneo , y boveda
do, Fr. Crypto-portique. Lat. Crypto-púrthm , del 
Gr. Kfí^li, oculto, y del Lat. Pórticus, 
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CRISiLlDA , ó NINFA , ó DORMÍDA , fe llama 

una pequeña haba, que queda de un gufano, ú oru
ga , que dejando de ler yá oruga , padeció fu me-
tamoriolis, perdió todo movimiento , y eflá fin ali
mento alguno, y fin pies , ni alas , yá mas, yá me
nos tiempo , conforme á la naturaleza de la oruga: 
delpues de efla mutación , y filencio, fale una mari-
poid, ó ínfeíto volante. En el tiempo de elte fueno 
fe reprefenta la crifalida con un color dorado: de 
modo , que parece oro bruñido , yá amarillo , yá 
pálido, y algunas veces tira á verdecillo, y las hai 
también con algunas pintas plateadas. El color dora
do fiic la caufa de darlas el nombre de Crisálidas,to
mado del Griego x^"*, oro. Fr. Cbryfalidt. Lat. Au~ 
réliae. It. Ninfa , ó ebrifalida. Ninta equivale á lo 
miimo que Nueva efpofa, y fe llama aíi, porque ef-
tá como tomando el ultimo cftado , y atavío con 
que preño Íaldrá i volár. En Efpaña , al eflado de 
crisálida,le llaman comunmente dormida, hablando 
de la habita del gufano de Ia feda. Efp. 1.1. 

CRISALITES, Fr. Cbryfalitbe, piedra figurada, dura, 
afpera, de color de hierro, y oro: en ella fe defeu-
bre un gran número de rayas circulares, de modo, 
que parece formada de tres , ó cuatro hojas esfé
ricas , puertas una fobre otra, 

CRISANTéMO, Fr. y Lat. Cryfantbfmum, planta que 
tiene eftc nombre por el color dorado de fus fio-
res , aunque algunas veces varían. Las efpecies de 
efta planta fon muchas: i una de ellas , que fe halla 
en algunas partes entre el trigo, y cuyas hojas fon 
punteadas, y las flores doradas , fe la a i el Lat. de 
Cbryfantbemumfegttum , ó bellis-lutta ; es del Gr. 
xrji:s ,oro,y de «tSw ¡Jior. 

CRISARJIRO, Fr. Chryfargyre, Lat. Cbryfargyrum, 
aurtim luftrále negotíatorium, potnófum, tributo que 
fe facaba antiguamente á las mujeres de mal vivir, 
y á otras períonas femejantes : hailanfe veflijios de 
eñe iributo en la Vida de Calígula, por Suetonio, 

CRISIS, V Critica. 
CRISIS , fimptoma que fobreviene en muchas enferme

dades en lo mas adivo de ellas i y fucede cuando la 
naturaleza procura arrojár el humor nocivo. Fr. Oi -
fe. Lat. Cri/is, morbi repentina tmitáth, crítica. It. 
Cr i/t. El fudór es una trifit muifuave. 

CRISIS , fe dice también de lo mas arduo de los nego
cios , por las circunítancias mas criticas en que fe 
hallan. Fr. Crife. Lat. Status tríticus. It. Crijt. Efta 
trama ejtá en fu crifis, prefto veritnos el fin. Comun
mente fe dice en Cali, tflado crítico, mas critico, &c. 

CRISíTES, Fr. Cbryjtte, Lat. Cbrysitts, lo mifmo qua 
marcafica, V. 

CRISÍTIS, Lat. Cbryfitis, vel cbryfocome, lo mlGno qué 
cantuefo , planta , V. 

CRISITIS, Lat. Cbryfitis, la almártaga mas fina} y afimif-
mo fe toma por una piedra precioíàjÍ£colór amarillo. 

CRISMA , aceite confagrado por el OBífpo., y que 
firve para adminiftrár los Sacramentos del Bautifmo, 
Confirmación, Orden, y Extrema-Unción. Fr. Cbre-
me. Lat. Sacrum Cbrifma. It. Crejtma, del Griego 
xptr«¿ > que fignifica lo mifmo. 

CRISMACIóN, llamaron los antiguos á la acción de 
unjír con aceite algunos enfermos. Fr. Cbrtfmation. 
Lat. Cbr'jfmatis mpofttio, cbrifmátio. It. Crefima. Hol 
ic llama Unción , l i el aceite es conlàgrado ; y no 
fíendolo, untára, 

CRISMáL, vafo en que llevaban configo los Monjes 
antiguos aceite bendito para unjír á los enfermos. 
f r. Cbrifmé. Pánle el Lat, Çbrifmált, V. Cr¡^j|' 
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CRISMaR, dar, ó conferir c! finto Sammenio dc Ia 

Confirmación, ó unjír con cl Crifma. fr. Qonfirmtr, 
oinàrt tvcc ie tbrtme. Lat. Caiijirmárt, co>\jirmatió-
nem conférre, cbrifmate imwgere. It. Crejtmare, Eu 
orden á conferir ci Sacramento, en Caft. por Io co
mún , dice CoAjirmàr. 

CRISMADO, part. paf. 
CRISMéRA, la ampolla, ó vafo en que fe guarda la 

crifma, Pr. Chrifmal. Lat. Cbrifrnárium , cbrifmatis 
pixidula. Algunos dicen en Cait. el Crifma, male, 
con que parece indiferente, 

CRISODEIULO, piedra precióla,que esloloun beri
lo pálido, y con algún color de oro. Ft. Cbryfaberil. 
Lar. Chryfaberillus. Es tomado del Griego, oro, Ücc. 

CRJSOC6LA , piedra precióla, a que Plin. ¡ib. 37. 
cap. 10. llamó Ainpbiíám : es cuadrada, y decolór 
de oro, al cual dicen que atrahe; pero ello fe úene 
por fcbulofo. Fr. Cbryfocoiie. Lat. Cbry/oíálla. 

CRISOCÓIA , Fr. Cbryfocoth,Lat. ChryfocéiU, Ir. Cri/o-
colla, cola, ó foldadiira para el oro, y otros meta
les ; es del Gr. zf"* ,oro,y « A J . a , toia. La mejor es 
verde como una efmeralda, y fe deítila del tobre. 

CRISOCOAIA, plañía , V. Camucfo, y ciUkis. 
CRlSOGONíA, Ft. Qbryfogomt, femilla de oro, faca-

da de la refblucion de oro períefta, ó de «na tintu
ra aurifica dc color rojo: es dc una futileza prodi-
jiola , y cuya propiedad natural dicen que es hacer 

.oro: viene del Gr. JTF"1'* , oro, y r / n / i a i j ^ o enjemiroi 
pero de ellas lemillas es nacurai que haya dclénga-
ñado yá i mwchos la pérdida dc ticuipo, y íiacienda, 

CRISÓGONO, Er. y Lat. Cbryfugonum, planta que fe 
halia entre los trigos, de la auura de un codo, fior 
punteada, y amarilla, lo cual la dá el nombre; tam
bién íe llaman leotUopeíatan. Lcbr, le d i et Laün, 
(tomado del Griego) cbryfigonon, Jive arUaria , y 
tbryfofpermcn. 

CRISóL, vafo para fundir los metales. Fr.Cre«/cf. Lat. 
C&líx, in quo ¡iqMntur mctálla. Ir, Crogivofa. 

Ckisói,, fe dice metalbrícameiite por los trabajos, y 
mortificaciones, V. 

CRISOL , efpede de lienzo, V. Lat Ord. di los j . Grm. 
may. de Madrid. 

CRISÓLITO, piedra preciofa , tranfparente , de co
lor de oro, mezclado de verde , con un fuego mara-
VÍUoíõ. fr. Cbryfotithe. Lat. Cbrysólitbtti. It , GW-

folita : es piedra oriental, que viene de la Arabia 
Indiana, Üíc. Plinio la llama çrifolampa; S. líidoro «*/-

fopafa i Alberto Magno crifopaga ; y Jos antiguos le 
dieron el nombre <JO topacio , cuando era del todo 
amarilla : y fue nowbie que dabaji i toda piedra de 
cualeíquier colotjcomo domínale elamaríUojde x""^) 
orojy ^sSit,pkdra,V. y LopcVcp,,P¡ifiJtBclénylib.^. 

CRJSOMéLA, membrillo pequeño, amarillo, redon
do , y olorolò, Lar. Cbryfomth, tomado del Gr. vel 
totóntum malum, V- Lebr. Ditt. 

CRISOPeYA, el arte de facar oto de otros metales: 
Hamafe también piedra fihfo/M. Fr. Le grand <guvre} 
lapierre philofopbale, ta benoite ebrifopie. Lat. Cbry-
fopt)*, an aurum conjiciendi ex aliis rnetaUis. A. la 
verdad, ella grande aire lolo tiene nombres magní
ficos , y oltecer nuklio , y no dár nada. Efp. t.6. 

CRISOPRASA, Fr. Çbryfoprafe, Lar. Cbryfoprafui, la 
decima piedra precióla del cimiento de la JerufaJén 
Celeftiál. Âpoe. c.it, v.20. Calmetdice, que es de un 
verde parecido al dd puerro; pero con algun color 
de oro: el Dice, de Mcreri añade, que fortifica la 
Viíla, regocija el efpititu , pone al hombre alegre, 
y 1c haco liberal; pero las virtudes de las piedras y i 
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iè fabe cuan dudofas fon , y menos en hacer dc he
cho liberal, que es a£to puramente libre. 

CRlS01,RASOfFr.C¿^M/W!Lar.C¿^/c>/'«/«/fpic-
dra preciofa, que rira í verde, y es una clpecic dc 
berilo, ó dc la antecedenre. 

CRISóR.Fr.C^/w, nombre de una faifa Divinidad 
dc los Fenicios, y como el Vulcano dc los Griigos, 
á quien algunos hacen nieto del Cielo íuperior , y 
dicen, que e'i, y un hermano fuyo fueron los ¡n-
vemores del liierro, y de fusuíós^cl anzuelo,y 
vara de pefear i que filé el primero que navegó j y 
que por eftas razones le elevaron á Deidad. 

CRISOSPLéNIO, Fr. CbryfofpKnium , romado del Gr. 
oro, y del Lat. Spkn,bazo; plana que echa muclus 
hojas puntadas, y dc la figura de Jas dc Ja hiedra, 
y Jas flores doradas, lo cual, y el curar las obftruc-
ciones del bazo, é hígado, le dió el nombre. 

CRISÓSTOMO, V. Boca de Oro. 
CRISPATURA, termino de Círujia , figura herizada, 

y como crefpa, que toman las fibras, por el fuego, 
ó algun humor mordicante. íz.Crifpatión. El Lat. que 
le dan es crifpatúra, 

CRISTA, V. Crefta. 
CRISTáL, cuerpo tranfparente, y claro como el dia

mante , pero lin lii firmeza, folidéz, ni fondos. Fr. 
Cbryfial, ó trijial. Lat. Cryjlállui, ó cryftáilum. It, 
ÇrijhUo. Hai triftal de roca, mineral, de alumbre, 
rartato, de Venecia, de Islanda, &c. 

CRISTÍL , mal gálico, V. Criftalíno. 
Cf t i s raL, fe llama también una tela mezclada de feda, 

y lana, y qae fe hace de cualquier color. 
CKISTÍL , fe dice poeticamente del agua clara, V. 
CRlSTALiNO,na, adj. puro,claro,tranfparente.Fr. 

ÇriJlallÍ7!,criJlal>ine. Lat.Crifialinus,a,ni. Ix.Criflalhno. 
CRISTALÍNO , en la Optica, el humor elpeíò, que fbr-

nia el globo de los ojos, y en que padecen ia re
fracción los rayos de luz. Fr. Criftallin. Lat. Humor 
triftail'mus. La configuración del ctiilalino varía la 
viíta en larga, ó corta, clara, ú obfeura. En la Af-
tronomía Jtaman criftaUnos í dos Cielos, que imajína-
ron, con él, los Aftronomos, que figuen a Ptolomco, 
para explicar la trepidación, y variación de ios allros, 
teniendo al milmo tiempo á los otros Cielos por só
lidos. Fr. Cieux triftallim. Lat. Coelum criftalUmm, 

CRISTA uno, na , ad). que fe dá á una efpecie de bu
bas mortales, y de tan péfmia cualidad, y humores 
tan acüvos, que algunas veces matan en el elpacío de 
2^. horas. Fr. Crijialline. Lat. Crifiallina, morbut 
crijlallimi, Ic. Crtfiatíim , V. Bubas. 

CRlSTALIZiACIóN, en la Química, efpecie de con-
jelacion de las fales. Br. Qrijtallifatiott. Lat. Congela-
tio. It. Congeladme. 

CRISTALIZACIÓN, fe dice también de ciertos guijarros 
con algunas parriculas de criftal. Fr. Criftaílifation. 
Los milmos nombres fe dan en Fr. y Call, á la con-
jelacion en fal del agua inarina,en lagunas, cubas,&c. 

CRlSTALIZdR, en la Química, hacer criftal, ó redu
cir á criftal las fales. Fr. Criftaüifer. Lat. Congdâre, 
&e. It. Congelarfi, V. elSemanar. eçon.». XXX. 

CRlSTALIZdDO, Dart. paf. Fr. CrifiaUhé. Lar, Con-
geiátus. \x. Congélalo. 

VERDE GRIS C R I Í T A L H Í D O . Vt.CriJlaux de verdet. 
CRISTALOMdNCIA , arte fuperfticiofa de adivinar 

por los efpejos , haciendo vér en ellos los objetos, 
que le quiere. Fr. Criftaiiomwe , ó criflaUomantie. 
Lat. Crifiallotnántia, catoptromantia, es del Gr. erijlal, 
agua betada, cfpejo, {¡ft. 

CRíSTA-MARjNA, hierba i propofito para enfala-
das. 
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das , que fe coje i las orillas del mar. Fr. Crijle-
marlne, Ejp, t, 4. 

CRISTéL, V. Jeringa. 
CRJSTIáNA, adj. V. CrilUano. 
.CRISTIANAMENTE, adv. de un modo críñíano. Fr. 

Cbretiermement. Lat. Ut (briftiámm dttet t ebriftiànè. 
It . Crift 'tanamcntc. 

¡CEJSTIANáB., hacer CrilUano á alguno , bautizarle. 
Fr. Cbripaniíir. L,at. CbriJÜámm effitre. It. Render 
trtftittno. 

CRISTIANADO, pan. paf. 
CRISTI ANDáD.todo el país que habitan los Criftlanos, 

Fr. Cbretimtí. Lat. Orbis chrifiiânut. It. Crifihnitá. 
. C w s T i A N D á D , virtud criíliana. Fr. Vtríu ebretierme, 

pieti, religion. Lat. Cbr 'tjiiána virtm. Et hombre de 
mucha trífiiandád. 

CRISTIANDAD , fe toma también por la mifma Relíjión, 
Ó rito criftiano,y por todos losCrlftianos. Fr.Z^fA«-
tientí, Lat. Natio, éfe. cbriftidna. Ir. Criftitmitá. 

CRISTIANÍCO, Uo, to, dlmin. de CrilUano, V. 
CRISTI ANISCO, ca, adj. lo miímo que CriiUano, V. 

y Cetv. Com. la Gran Sultana; y i que elle Poeta ufa 
de fu licencia, debia decir crijlianefeo. 

CRISTIANÍSIMO, nu , adj. luperi. de Criftiano, V. 
El Reí de Francia tiene eñe titulo, ó renombre. 

.CRISTIANISMO, la doíltina de J.C. la Relíjión Crif-
tiana. Fr. Cbrifiianifme. Lat. Cbrifiiám Religh. It. 
Criftiattejimo. 

CRíSTIANIZáR, V. Criftlanár, > la Cart, tmrta del 
Sacr. de Pinos. 

CRISTIANIZADO, part. paf. 
CRISTIANO, CRISTIANA,adj. y fubft. elque. ó 

la que ligue la lei Íanta de Crifto, ó del Evaujdio. 
Fr. Chretien, enne. La.t.CbriJliámij, It. Criftiano. 

CRISTIANO , na , adj. lo que pertenece á la Relíjión 
Criíliana: aíi fe dice l a m r i l triftiana, pueblo crif
tiano , ios dogmas triftiomi. £1 nombre d e CrÜUa-
nos fe empezó en Antioquia: antes fe llamaban dif-
cipuks. 

¡CRISTIANO , fe dice vulgarmente del vino aguado, por 
la alulíón de haberle echado agua > como ii le hu
bieran baptizado. 

CRISTIANOS DE SAN J U A N . Fr, Cbretient de S.Jean.lat. 
Cbríjtiani SaitUli joamií, ó ¿San£ioJoanne diííi. Ei
t o s habitan la Melopotamia : liguen una Seda, que 
baptiza íblo c o m o baptizó S. Juan : no adoran la 
Trinidad de Pcrfonas en Dios : tienen muchas ex
travagancias , y creen no pocas fábulas. 

PADRES DE LA DOCTRINA CRISTIANA. Pio V. efiabledó 
en u n a ConíUt. i ellos Padres con el fin de enfeñár 
la doctrina. 

No HABLAR c R i S T i A K o , hablar con obfcuridád, ó en 
lengua que 110 fe entiende: es ftafe vulgar. 

¡CRISTIANOS DE LA CORRCA, llaman en Oriente á los que 
habitan principalmente en Meíbpotamia, y Siria: cafi 
t o do s f o n Nelloriános, y Jacobítas. Fr. Chretiens de 
la ceinteure. La c a u l a de ilamarfe afi es, porque Mo-
tavakker Decimo, Califa de la Cafa de los Abafidas, 
mandó i los Criftianos, y Judíos el año de 8 jtí. de 
Grillo, que trajeíèn una correa larga, la cual con-
fervan aún eftos Criftianos. 

CRISTIANO-JENTÍLICO, & C . mezclado de Criftiano, y 
lentil, V.yla Carta cuarta del Sacr. de Pinos, p. j * . 

BUEN-CRISTIANO, pera.Fr. Poire dt hon ebretien. 
Lat. Crujlúmium pyrum. 

CRISTít'ERO, r a , adj. el que, ó la que lleva dentro 
. d e sí á Crifto. Sejoum. le d á el Fr. Devot, te , &c. 
Lar. Cbriftum^mnfi Cbriftijtr, a ¡ m i y Sejoum. 
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Dto dtvótus. 

No venga Fauno , ni Dría, 
Ni el Pan del Arcádio fueloi. 
Solo ayuden â mi celo 
La Criftífera Marta, 
Tel Pan que bajó del Cielo, 

Lope, Vid. de San Ifidro Labr. Patr. de M, 
CRISTóTOCOS, renombre que fe dá á María Señora 

nueítra, como i Madre de Dios; y quiere decir Ma
dre de Crifto, tomado del Griego TiVr«,ó del an-t 
tíguo, é inufitado TH». 

Sino también aquel Sepulcro fanto 
De la bermofa Criftótocos Maria. 

Lope Vega ¡Jeruf. ¡ib. 17. 
CRISTíNA, moneda de Suécia, hecha de plata baja, 

y que vale cofa de tres reales de vellón. 
CRISTO-JESUS, JESU-CRISTO, Dios, y hombre 

verdadero. Vt, fefus-Cbrift. Lat. Je/us-Cbriftus. It. 
Giefu-Crifto. Criíto fe dice en Gulellano de cual-t 
quier Imajen del Salvador. 

CRISTO crucificado, V. Crucifijo. 
CONGREGACIÓN DEL CUERPO DE CRISTO , Orden de 

Relijioíbs fundada ei año de 13 28. por Don Andrés 
Paulo de Afife, Clérigo Regular, debajo de la Re
gla de San Benito, aunque la tenían particular, he
cha por fu Fundador, y aprobada por el Obífpo 
de Ñocera, y los obligaba i llevar el Santilimo Sa
cramento en las proceüones fblemnes, y í celebrar 
la Fiefta del Corpus con íingulir piedid , y magni
ficencia , para excitár á los Fieles á ta devoción de 
elle adorable Sacramento. Dcipues fe confirmó la 
Orden por muchos SS. Pontífices. 

ORDEN DE CRISTO, Orden Militdr, fundada el ano 
de 1318. por DionÍlio,Reí de Portugál, para animar 
á la Nobleza contra los Moros. Lat. Ordo Militárii, à 
Cbrifto diBus, Confirmóla Juan XXII. y Alexandra 
VI. íes permitió el matrimonio: fu vemdo es blan
co , y traben al pecho una cruz Patriarcal, con otr* 
cruz de plata. 

HERMANOS DE CRISTO , Orden Militár, fundada en L i 
vonia el año de 1205. por Alberto, Obífpo de Riga, 
para defender á los Criftianos de los Paganos, que los 
perfeguian en aquellos parajes; también le llaman Her>* 
manos de ¡a E/pada, por la que traben fobre ei mamo, 
juntamente con una Cruz.En Italia hai otta Orden M i 
litár de Crifto, inftituida por Juan XXII : no fe hace 
en ella prueba de nobleza 5 y fe agregó á los Caba
lleros de Crifto de Portugal; pero im opción á fus 
Encomiendas. 

ORDEN DE CRISTO , fe llama afímifino ana Orden Re-
lijiofà, eítabíecida en tiempo de Juan I I I . Reí de Po*̂  
tugál, y aprobada defpues por varios Papas. 

PONERSE COMO E L ARCO DE CRISTO , fiafe impropia , jç 
vulgar, que vale embriagaríè, V. 

CR1STOD1NES, Fr. Cri/odins, Lat. Cbriftodinut, fy 
all llamaron en fus principios i los Hugonotes , ó 
CalvitüHas de Francia , porque en fus ttaducíones 
del Nuevo Teftamemo, converíacíones, &c. fe oía 
á cada palo el nombre de Crifto , al mífino tiempo 
que le dejaban, ó echaban del corazón. 

CíUSTOLITO, Fr. Chriftolyte. Lat. Cbriftolltus, líe-. 
reje de una Seíta que refiere San Juan Damaíceno, 
en la cual llevaban, que Crifto había bajado en 
Cuerpo , y Alma al Infierno, y que ios había deja
do aili á todos configo miímo, y lubído fola Ja Di
vinidad al Cielo : tales delvaríos fueña el entendi
miento del hombre, defamparado de la luz de la Fé. 

CRISTÓMACOS, Fr. Cbriftema$m, del Qi. xpr^x*. 
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Herejes, enemigos de Oi f to , que negaban fu per-
fonalidád , y confubftancialidad con el Padre , afir
mando que no era Dios. 

CRISTUS, ó CHRISTUS , fe ¿ice de la figura, ó íe-
ñal de cruz, que fe pone en la cartilla de los niños, 
antes del abecedario. Vz.Croi* de par Dieu.L¿i,Crux. 
Ir. Croce, 

C X I Í T U S , ó CHRISTVS , fe dice también en Caflelkmo 
por toda la cartilla de los niños, ó por todo el al-
fibeto , V. Fr. Croix de par Dieu. Lat. Litttrárum 
eiménta. Todavia no [abe el cbrtftui. 

EsráR EH EL CRisTvs , ííic. cftár aún al principio de al
guna cofa : no faber c l crijus, fet mui ignorante. 

CRISUELA, la cazoleta , ó vafiya que fe pone en los 
candiles debajo de la candileja. Fr. Efptte de vaif-
/MW, eHLat. Lytbm capedóruula. 

ÇRISULéA, Fr. Cbryftiite, nombre que fe dá al agua 
rejia, porque difuelve el oro. 

C R I T , Fr.CMf, puñal de doce i quince pulgadai de 
largo } la-hoja Uaná, y ondeada por W cfquinai; 
ufanle los Macafaros. 

CRlTéRIO, V. Crítica. 
CRÍTICA, arte de juzgar de los efentos : dícefe del 

gufto de la ciencia , del difeernimiemo , y capaci
dad pata juzgar , ó para facir una obra. Fr. Criti
que. Lat. De feript'uJudieándit ars , mtice. It. Cri-

- tica. La etílica juicio/», y moderada ei exeelente, PUÍ-
defe decir tr'tt'm filosôfita , Teolójiea y Médita, &c. 
Ges i cerca de eftaí Ciencias. 

CRÍTICA , en lo Forenfe, refutación, V. El Abogadofiie 
baciendo critica de todas ios razones emttrariai. 

CWTtcA, cenfura maligna, ó examen rigurofo de obras, 
ó acciones. Fr. Critique. Lat. é Ir. Ceruúra. 

CRITICáBLE, lo que le puede criticar. Fe. Critica
ble. Lat. Ctmúram pátiens. l i . Cbefi pua criticare. 

CR1T1CADÓR, el que critica, reprende, &c. Fr. CW-
ttqueur, aunque no eftá en u(í>. Lat. Cenfer. h.Crt//-
co. Comunmente fe dice en Caít Critico, ó ceniór. 

CRITICáK , juzgár de una obra , examinir lbs de-
feftos, Fr. Critiquír, I^at. Script i alitüjut temérii 
vtrgi notdre. ft. Criticare. 

Cmicaa, fe toma también odíofamente porcenfurár, 
no haliár cofa buena en cuanto fe ve. Fr. Critiquér. 
Lat. Cârptre , reprebhtdert. Ir. Criticare, tenfarare. 

CRITiCdlX), part. paf. Fr. Crítiquí. Lat. Cenforiá vtr-
gtdí notátus. It. Critieato. 

CRiUCO, ca, ad/. que íè dice «n ía Medicina de ios 
diajjy tiempo en que fuceden mutaciones notables en 
alguna enfermedad. Fr. Critique. Lar. Dies crhiei. It. 
Giorm critico. Lo mifmo fe dice del fintoma, y del 
accidente mifmo , y fe traslada á ottas muchas co-
las, ó cíicunftancias arduas. El ejtadn de Europa ei 
boi bien crítico. 

CRITICO , el que <M fu parecer i cerca de alguna obra. 
Fr. Critique. Lat. Cnfícus. Ir . Critieo, 

CRÍTICO , íe tema también por un censor cruel, que 
nota las obras con e/hidiofa inaJigmdád. Fr. Crfti-
Í * Í . Lat. Criticut, í a for , ari/lbárcM, H. Critic<>,cen-

fore. Un critico malicio, es una fitria, y bejtia fer&x., 
que en todo baila que mor dir . 

CRÍTICO , íè dice también en buen fentido: un juicio 
trltico, una biftoria critica , juiciofa, V. 

CRITTCO , hablador afeüado, V . 
EÍTAIK» CRÍTICO , V. Criíis. 
CRITIQUizáR. lo raifmo que critícár, V. y Jacinto 

Polo, el Buen bumór de las Mufas 

CRiTolAGOi í l , Crttopboge, Critbópbaguf , çl 
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que fe alimenta , ó come cebada. Sail Macedónio, 
Sacerdote de Antioquia , Solitario, fe llamó Crit-jfa-
go por fobrenombre , y vivió por los anos de 320. 
del Salvador. 

GRITOLOJIA, ei cuidado, ú ocupación de recojéi; 
el trigo, y la cebada. Lat. Critbohgia, ae, 

CRITOMANCIA, Fr. Critmance, Lat. Critbomantia, 
modo fiipcttlicioio de adivinir por la pafta de las 
tortas, que fe ofrecían en facrifido, y por la harina 
con que fe rodaban las viítíiíias , que lòlía fer de 
cebada, lo cual nos dio eíle nombre, de *.t<ií, cebadâ  
y / m n í a , adivinación. 

CRIX, pajaro, que fegun muchos , es una efpecie de 
chorlito: llámale Crix , porque con fu voz repite 
éfta muchas veces, Fr. Crix, ovo/e ta. 

ÇROáR, cantár la rana. Fr. Coaeír, eoafiér. Lu.Coaxi-
re. Ir. Gracidare. 

CROCHéL , llamaron antiguamente á la torre de un 
edificio íiintuofo, V. Torre. 

CROCiNÜ, en la Farmacia, unguento de azafrán. Fr̂  
Onguent de fajran. Lat. Croci unguéntum, 

CROCO DE MAR.TE , cierta droga , V. Secre
tos , See. 

CROCOD1LIO, planta. Fr. y Lat. CrocodíHum , V. 
Lair.Difc Algunos dicen, que es unaefpedc decar
do j y otros que el camaleón negro, planta. 

CROCODíLO, efpecie de lagarta grande, animal an-
' fibio , que le halla en algunos rios caudalofos, yl 

particularmente en el Nijcr, y Nilo. Fr. Crocodile. 
Lat. Crocodilui. It. Coccodrilh. SÍ efte animálfe muí-
típücdra mas, feria la defolación del jenero huma
no i pero riene dos mortales enemigos, que fon el 
Hipopótamo, y el Igneumon; y aun fuera de eftos, 
la jnduftiía del hombre fe burla también de él; pues 
en el Nuevo Reino de Granada, efpcrandole , y de
jando el que le efpcra entrár el brazo en la enorme 
boca del animal, le clava con un palo de dos pun
tas > que lleva en la mano , y le deja abíblutamente 
indetenfo. El ccocodilo eta un animal fagrado eti 
muchas partes de Ejipto. Fuera de efte crocodilo* 
hai otro animal pequeño , femejante d un lagarto, 
que fe llama también en Francés Cmodilt, y en Lat. 
Stynx. Dlofcorides le llama Crocodilo terreare, por
que vive en tierra; aunque también vive en el agua. 
El nombre de crocodilo esGriego de XP»*" , tx&jrán^ 
y de , parr, que fignifica el que teme. Metafo
ricamente fe dice crocodilo á un pérfido traidor, V. 

LACRIMAS DBL CROCODILO , Fr. Larmes i t crocodile, Lat, 
Çr*fidtli lácbrymae, dícefe de las lagrimas finjidas, 
ó que fon para engañár folamente. Lat lagrimai de, 
¡SÍ mujeres fueleit Jer de trocodifos. También fe dice 
Cocodrilo en Caft. 

CROCODILOPOLIS, Fr. Crocodilople ,Lat. Crocodi* 
iopolis, Gudid de Crocodilos. Antíguamente hubo 
dos con efte nombre , una en el alto Ejipto, fobrtt 
el Nilo, donde los adoraban por Diofes, y otra en
tre Fenicia, y PalelUna. 

CROCOMAGMA, VOZ de Farmacia : afi llaman á los 
uoqui&os compueftos de axa&in, mirra, rofas en
carnadas , almidón, y goma arábiga. Fe. Crocomag-
tní, del Griego Ktítis, azafrán, y w ^ * , deshediOj, 
ó hez de alguna cofa. 

CROCOTA, V. Crocotón. 
CROCOTE , Fr. Crocote, animal de Indias, cuyo co

lor femeja a l del tigre, y león jumamente , y el to
do participa algo del perro, y de la zorra. Dicen que 
«n tiempo del Emperadór Severo fe vió la primera 
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CROCOTÓN , Fr. Crocctc, (rocotân, Lat. PaJla, lacfr-

m ¡ftéh olymfitmha: era una veflidura que ufaron 
los antiguos Frijios, y otros, y fe hacía de purpu 
ra, ó de coiór de purpura. 

CROCÚTA, ammal de EjipEO,y Etiopia, que dicen fe 
enjendra de la Hiena, y del León, y que tiene fus in
clinaciones. Danle el Fr. Kptne , y el Lar. Crocúta. 

CRODóN, Fr, Crodon. hax. Credo, erodus, (pedo, fyo-
du¡, taifa Divinidad de los antiguos Sajones. Algunos 
pienlãn que era Saturno. 

CROMáTICO, ca,adj.yfubñantívo,uno de los tres 
jencrosde Múfica, que abunda en femitonos, ít.Cbro-
matiqtie, Lat. Chromátice, cbromãticus, a, m : otros 
(broma. Dáníe efte nombre, porque los Griegos le 
feñalaban con caraítéres de colores,i que llamaban 
^p^«. Lop. Veg. Dorot. part. 2. dice : Antts m 
te be oído en mi vida eon toa excelentes pa/01, y cro
máticos, &c. 

CKOMÍTICO , en la pintura llaman aíi al colorido. Fr. 
Cbromatique. Dánle el Lat. Cbroma. 

CROMICONA, voz meramente arbitraria, qne ufa el 
Autor de Ja Pic.jupna , t. i . lib. 1. por lo mifmo 
que Cronifta, V. 

CROMO, pez, de quien dicen que oye perfedamentc. 
HuertSobicPlin.Ottos le llaman cromes en Caftellano. 

ÇRONIAS j Ficflas que ft hacían i Saturno. Fr. Chro
nics. Lat. Fe/la Satuntália, y otros Cbroma j pero es 
voz barbara, y del Griego K|>;»Í. Eflas Fieftas eran en 
Atenas Jas mifmas que en Roma las Saturnales. 

CRÓNICA, Jiiftoria necha fegun la orden de los tiem
pos. Fr. Cbronique. Lat. Chronica, ârum. It. Crónica. 

C R O N K A , co, adj. afi llaman ios Medicos á lo que dura 
mucho tiempo,y es lo mifmo que inveterado. tr.Cbro-
nique. Lat. tortus, & diutümus. It. Límgot invete
rate ; enfermedád crónica, ó inveterada, 

.CRÓNICO, ca , adj. también de Medicina , que lo 
aplica i la enfermedád, &c. cuyo liumor tiene fu 
movimiento regular, ó por días, como quinto', íèp-
tímo , onceno , &c. 

CRONICÓN, relación de los fucefos referidos breve
mente por años. Fr. Relation, &e. par anníes. Dán-
le el Lat. Cbronicon. Entre los Cronicones bar algunos, 
que ban e/pareido no potas fabulas. 

CRONISTA, el que eícribe Crónicas. Yt.CbromqtKUn 
y Stjoum. Cromhgifie. lax. Amálium feriptor. It. 
Cronkbifla. 

CRONOGRAFIA , defetipción de los tiempos. Fr. 
Cbronegrapbie. Lat. Cbronográpbia, tomado del Gr. 
tiempo, y deferipción. 

CRONOGRAFO, lo mifmo que cronograma, V. 
CRONÓGRAFO , el fabio en cronograíia, el que la eferi-

be, Cronólogo. Fr. Cbronograpbe, cbronokgifie, ebro-
notogste.Lit. Cbromiógicus¡tbronógrapbus, ySejourn. 
Chronâhgtts j pero es voz barbara. It. Cronoiogifta, 

CRONOGRAMA,Fr. Cbronograpbe, ó ebronogramme. 
Dánle el Lat. CbronÓgrapbum, y ebronogramma: unión 
de muchas palabras, que hacen cierto fentido , y 
que fe han eícojido de modo, que las letras nume
rales , que fe bailan allí, denoten un año milena
rio , &c. v. g. fiVLxVM ejl , DIJflCIUj habere 
nVgas: eñe verfo faleuco es un cronograma, en el 
cual todas las letras mímeraks que fe hallan en él ef-
tán con caradéres grandes, y colocadas fegun la or
den del número que figniíican, que es eíte MDC-
LLVVVIII : con que fiendo Ja M , mil j la D, quinien
tos j Ja C, cienro; la L t cinquenta j la V , cinco ; y 
la / , uno j las letras dichis núaierales figniíican 
MDCCXVUÍ, ó 171$. 
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CRONOLOGO, V. Cronógrafo. 
CRONOLOJIA, ciencia de las épocas , ó doctrina de 

los tiempos. Fr. Cbronologie. Lar. Hationárium tém-
porum t deferíptio témporum ; y orios con Sejourn. 
Cbronologia i pero es latin bárbaro. It. Cronologia. El 
P. Dionifio Petavto eferibió una excelente Obra 
de Cronolojía intitulada: Rationárium tímporum: eí 
año de 4013. de la Creación del mundo nació en 
BcrhJccm de Juda J. C. D. E. á 25. de Diciembre, 
fegun la cronolojía mas ajuftada. 

CRONOLOJICAMENTE, adv. de un modo crono-
lojico. Fr. Cbronologiqutment.- Lat. CbromUgicc. 

CRONOLóJlCO, ca , adj. lo que pertenece i cro
nolojía, Fr. Cbronologique. Lat, Cbronológicm, It. 
Cbrotwlogieo. 

CRONOLOJISTA, V. Cronógrafo, cronólogo, 
CRONOMéTRO 9 inftrumento para medir el tiempo, 

Fr. Cbronometre. Lat. Cbrommetrum. lt.Cbronometro. 
CRONOS, entre los Ejipcios, lo mifmo que Saturno, 

V. y ¡a Hift. del Cielo, t. 1. y Vaneg. Ortogr. 
CRONOSCOPIO, lo mifmo que péndola para medir 

el iiempo, V. 
CROóN, Fr. Croín, moneda antigua de Holanda, que 

val/a diez reales de vellón. 
CROO NA, ó CORONA, moneda ufual del Cantón 

de Bernia. Fr. Cbrone, ó coarone, V. Corona. 
CROPÍOT,Fr.Oü/wf, fruta de America, quetrahe 

una lanilla picante, que mezclan los Indios con íir 
tabaco de humo , y algunas veces alivia la cabeza 
como el tabaco común. 

CROTAFÍTO, Fr. Crotapbite, Lat. Crotapbitae, del 
Griego x t i r a q i f jjíenes. Díccfeen la Anatomía de un 
mufeulo que ocupa la cavidád de las fienes , y aízi 
ácía arriba la quijada inferior, V. el Dice, de Trev. 
Martinez, Anat. dice que fon dos mufculos. 

CROTALAIRA, Fr. Crotalaire, planta que lia veni
do de Ja Afta. 

CRÓTALO, ctpecie de tambor, que llevaban (os Sa
cerdotes de Cibeles. Fr. Crotale. Lat. Crótalum : es 
voz de anticuarios. 

CROU , ó CARRO A, Fr. Croa, carroa, moneda cor
riente del Mogol, que vale cuatro arebi. • 

CROUTAC, Fr. Croutac, moneda de plata de Dam* 
zicít, y otras Ciudades del Norte. 

CRUAMENTE, antic, lo mifmo que cruelmente, .V¿ 
CRUCECíLLA, ta , dim. de cruz, V. 
CRUCéRA DE CABALLO, V. Cruz , y Oud. Dice. 
CRUCSRAS , llaman en los carros , y galeras i aque

llos dos clavos grandes, que afirman , y aíéguran la 
efcalera ( que es el plano en que vá la carga ) con 
el eje. En la Eftremadura les llaman Trecbéraj. 

CRUCCRAS , ó cRucésos DE V6NTANAÍ , el bafUdóc, ó" 
pieza que cruza una ventana. Fr. Croijillon. Lat, Fe~ 
ttíflrae tranfvírfus fcapus, tigillum lacutUrium, 1 

CRUCERÍA, llaman los Arquitedos á la Arquiteâúra 
Gótica, que pafaba á fer barbara, por el mucho adop-
no con que deslucían el primor del arte , como fe 
vé en muchas fabricas, que aún quedan. ít.Arebítee~ 
ture Gotbjque. Lat. Artbitefliira Gótbica, bárbara. 

CRUCéRO , eKque lleva la Cruz en alguna fiandony 
ó por devocion,ópor razón de bfic¡o.Fr.Píi/,«-Cw^ 
Lat. Crücifer ; de aqui dicen también en Caftellano 
Cruciferário, y otros C>-uc'¡fero. 

CRUCCRO , caminos que fe cruzan, V. Encrucijada. 
CRUCÉR-O , en las Igleíias, aquella efpecie de brazos 

que forman con el Altar Mayor, y el cuerpo de la 
iglefia una Cruz , y que fuelen rematar en capillas 
colateiiles. Fi. Croüée. Lit . Alae ,pronatcs, otros pm-

mum; 
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nautn: las efpecies de crucéros fon varias, 

CRUCCRO, la conílelacion meridional , cuyas efltellas 
eflán cn figura de cruz , y íirven para que conozcan 
los navegantes el Polo Antartico. Fr. Croi/ade. Lzt. 
Sidus troeis figitram rèfirens ; también le llaman en 

. Call, la Cruz, 
CRUCCRO , llaman en las Tahonas á un zoquetíllo, que 

Jübe, y baja paya aliviar la piedra, y elU íbftcnido 
de otra pieza llamada Aguja. 

CRUCCRO , hierro que afegura la eícaléra del carro al 
eje , colocado perpendicularmente de ia una á la 
otra pieza. 

CRUCCROS , termino de Carpintería , V. Ventana, y 
cruceras. 

CRUCéTAS, ó BAOS DE GABIA, termino de Ma
rina. Fr. Barres du mat dt bme, V. el Efp. t. 5. 

CRUCCTAS , en la fabrica de Criñilcs, V. Maniólas. 
CRUCeTS , moneda, V. Bat. 
CRUCIáTA, planta, que toma fu nombre de la dif-

poíicion en cruz, que tienen [as hojas. Fr. Croifette. 
Lar. Cruíiáta: liai varias efpecies, la mas común tie
ne las hojas belli'idas , y fe llama en Lat. Crueiáta 
hirsuta, es parecida á la jenciana , y afi algunos la 
llaman jenciána menor. 

CRUCíFERA, coiúna, toda colima á quien fe pone 
una cruz. Fr. Crucifere. Lat. Crucifera. 

CRUCIFERA , Orden Rcüjiofa , V. Ctuzida. 
CRUCIFERdRIO , CRUCÍGERO , el que lleva la 

Cruz en alguna fitncion , V. Cruce'ro. 
CRUCíFEROS , Reajiofos de la Orden de la Santa 

Cruz, fondada año de 1160. Lat. Crtuigeri, órum. 
CRUCIFíCáR, poner en cruz i alguno , quitarle la 

vida en la cruz. Fr. Crucijiér. Lax. In crtttem tóllere, 
truci affigen. It. Crocifiggere ; en la moral fe dice 
por mortificar las pailones. Fr. Qrucifitr. Lat. Cbrijli 
in Cruce moriíniis dolores aemulári; fe íotum Cbrifli 
in Cruce mrUntis obséquio voluntóte mantipdre. It. 
Crottifiggerc. 

CRUCIFICáDO, parr. paf. Fr. Cruti/ii. Lat. Cruti af-
fixus, fuffixus. It. Confino , eonfittato. 

CRUCIFIJO, cruz con la Imajen del Salvador- Fr.Cra-
eifix. Lat. Imâgo Cbrtfii in cruce feadentis, Ví.Crocififo. 

CRUCIFIXIÓN , fuplicio, que fe hacia padecer anti
guamente. fc.Críuifiement. 'Lzi.Crucijtxio,tmcisfup-
plícittm. It. Crocififsione. La crucifixion del Salvador 
fue el fuplicio mas inicuo, que ban mandado hacer hi 
hombres. 

CRUCIFIXIÓN, fe toma también por mortificación. Fr. 
Cnteifixion. Lat. Extínítio, repriftio. La omian es la 

. trutifixioti de las pajtones. Sobr. Ditcnfo de la voz 
trucificaeión ; pero no fe debe imitar por falta de 
ufo común. 

CRUCIFIXóR, CRUCIFICADóR , el que crucifica. 
Fr, Qui crucifk. Lat. Quicrucifigit. Sejourn. y otros 

. crutifixor; pero es voz barbara. It. Crocififfore. 
CRUCIFIXÓR , fe llama también al pecador, V. 
CRUCIFORME, lo que tiene figura de cruz, v.g. una 

flor cuyas hojas fe cruzan, V. Quer, Flora Efp. 
CRUCIJéRO, V. Crucifero, y Lop. Veg. Vid. de S. 

Ijidr. Cant. 9. 
CRUDA, V. Crudo. 
CRUDAMENTE, adv. afperamente, con afpereza. Fr. 

Cruement. Lat. Au/lért ,parüm tém/tir. It. Crudamen
te. Para qué es tratar tan crudamente á los pobres*. 

CRUDELISIMAMENTE, lo mifmo que cruelifima-
mente , que eíU mas en u(b; sí bien traite la voz 
Fr. Luis de Leon, Nombres de Grifio, V. 

CRUDELISIMO, cruelilimo, V. 
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CRUDeZA, cualidad de una cofa cruda, é indijeña. 

Fr, Cruditi. Lat. Cráditas. Ir. Cruditá. 
CRUDC'IA DE ESTOMAGO , mala dijeflion. Fr. Cruditt, ¡a-

digefiion. Lat. Crúditas. It. Indigeftione. 
CRUDEZA , fe dice también por Ja afpcréza de genio, 

palabras, &c. Fr. Crudité. l,ú.Verha, &t. áfpera,dura. 
CRUDO, da, adj. lo que no ella cocido, &c. Fr. O » , 

Ó trud. Lat. Crudus. It. Crudo. 
CRUDO , cáñamo , &c. que no fe ha empozado, ó 

macetado. Er. Cru, ue. Lat. Cannabis, &e. nondim 
maceráis. 

CRUDA, fe dice dela feda,que no fehalavadoaiin, 
ni teñido. Fr. Crui. Lat. Bombix nondum abltíta, 
nondum tiníla. It. Seta cruda. 

CRUDO, fe dice del alimento que es indíjeflo, i cali
fa de fu frialdád, & C . Fr. Cru, uè: Lat. Crudus. It*. 
Crudo i mas comunmente fe dice en Cañellano in-
dijefto. Lat melones fon unx «/* trudtt, í indijefia pa
ra un mal ejlomago. 

CRUDO, da, fe dice de la fruta que aún no ha madurado* 
Fr. H m de faifon, qui n'efi pas mur. Lat. ImmatíU 
rus. It. ImmatárQi 1 

CRUDO , lo mifmo que afpero, duro , ríjído, V. Fr» 
Cru. Lat. Durus, afper, rigidus. It. Acerbo , afpro. 

CRUDO , da, fe dice también de las obras de entendi
miento del eftüo que no elU culto , fuave, fluido,; 
&c. Fr, Cru. hit. Impolitus, imperfééus. 

TIEMPO CRUDO , lo mifmo que afpero f V. 
A TIEMPO , E N TIEMPO CRUDO, EN EL PUNTO CRUDO , CU 

malas circunftancias , intempeftivamente, V. JLat,; 
Intempe/livè. 

CRUEL, adj. de una terminación , inhumano, bárba
ro , fanguinario , que fe complace en hacer mal, 
y atormentar á otros hombres , &c. Fr. Cruel. Lat.: 
Crudttis, férox , inbumáms. It. Crudele, erudo. 

CRUEL , fe dice también de las fieras. Fr. Cruel. Lar* 
Ferus, atrox , faevus. It. Crudele. E i tigre es cruel. 

CRUEL , fe dice de un dolor, enfermedad, &c. Fr. Attt^ 
be. Lat. Acérbus, V. Acerbo. 

CRUEL , tiempo, V. Aipeio. Hace unfrio cruel. 
CRUEL, fe toma también como íubílantivo. Nerón fite, 

un erutlyY. Sanguinario ̂  bárbaro. 
CRUELDaD, cualidad del que fe compMce en Iiace'c 

daño á otro, en matar, &c. íi.Cruattié. Lat Cru-
délitas, imtnánitat , inbumánitas , firitas , fatvítia, 
atirbitas. It. Crudeltá, crudeltade. 

CRUELDAD , fe toma también por acción cruel. La vida 
de Nerón efia llena de trueldades. También fe dice de 
las fieras, y coías inanimadas; La crueldad deltiem» 
po, del tigre, &G. 

CRUELDAD , lo mifmo que infenfíbilidád , Y- Et m* 
crutldÁi, na dar educación á los hijos. 

CRUELDAD , V, Sangre, 
CRUELISIMO , ma, fuperl. de cruel , V. 
CRUELMENTE, adv. con crueldád. Fr. Cruellement* 

íjix.Crudílitfrfatrkitirfinbumánitir. h-Crudelmente. 
TRATAR CRUELMENTE , Fr. Crutlisér , palabra nueva* 

It. Trattare crudelmente. 
CRUENTAMENTE, V.Ctuelmente, fangtientamemê  
CRUENTáR , no eftá muí en ufo, V. Enlàngrentár. 
CRUENTO, V. Sangriento, cruel, feróz. 
CRUEZA, voz anticuada, V. Crueidid. 
CRUJÍA, tramo, fala, galería, lonjínid, y efpacio de 

una cofa de eftas, V. 
CRUJÍA , callejuela fin faüda, ó mala , y mui angoíta, 

V. y de aqui fe toma por efttechéz, trabajo, ac. V. 
CRUJÍA , en la Marina, V. Crujida. 
PASÍR CRUJÍA , padecer trabajos, afanár, V. Dícefe por 
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la fcmejanza, del caftigo que fe di en las galeras, pa-
fando los delincuentes de proa i popa, para que cada 
remero les de un golpe, al modo que lè ejecuta en 
las baquetas. r 

CRUJíDA, en la Marina, el medio combes , donde 
fuele eftár el aljedréz, ó jareta. También fe hace 
poftiza con dos mafteleros, que fe ponen del alcazar 
al cafliilo por medio, y fobre los efpeques, ó bar-

- ras que fe atraviefan por debajo trincadas , y fe po
nen tablas, para que pafe la jente de popa á proa, lo 
cual fe ejecuta cuando el navio es de pofo, que tie
ne mucho de la cubierta fuperiór á la borda, Dice. 
Mar, Fr. Courjte, pafa¿e de planches, tittat. Lat. Fo
rt , ómm. 

CRUJÍDO de un cuerpo que fe rompe, ó hiere, V. Ef-
tailido. 

CRUJÍDO DE DIENTES , cierta convulfion de múfeulos, 
propia de las quijadas. Fr. Craquetement, craqutment. 
Lat. Díntium crépitus , firiâor. It. Striào. 

CRUIÍDO DE LAS TRIPAS , V. Borborigmo. 
CRÜJIDóR, llaman los Vidrieros ai inflmmento con 

que quitan las defigualdades á los vidrios, para que 
ajuften en las varillas. Los Oficiales íuelen decir 
Gruj'tdór. 

CRUJÍR., verb. n. dicefe cuando fe come alguna cota 
que hace ruido. Fr. Croquír. Lat. Crepitire fub dén-
tibus. It. Scrofiiare. Lo mifmo fe dice de otras co-
íàs que crujen, ó hacen ruido: Crujir la madera, &c, 

CRUJÍR , lè toma también como verbo aft. por lo mif
mo que maltratár, ó mortificar , V, Cofat le dijo, 
que te crujió la paciencia. 

CRUiS-DAELDéR, Fr. Crnys-daetdir , moneda de 
plata , que fe acuña en Conisberg, Gudád de la 
PrufiaDudl. 

CRUOR, voz Poética, V. Sangre. 
CRUPELÍRIOS, entre los antiguos Caulas eran los 

ibldados armados de pies á cabeza. Fr. Crupellaire. 
Lat. Crupellárius,catapbrdíli milites. 

CRURáL, voz anatómica , cofa perteneciente á la 
pierna. Fr. De la jambe, V. Trev, Lat. Crunm ar-
tiriae, crurális. Aíi fe dice múfeulos Crurales , va-

fos crurales, ¿^í. V. Aorta. 
CRURéO, en la Anatomía, múfeulo de la pierna > que 

con otros femejantes mueve el pie. 
CRUSCA, termino Italiano, iignifica el faivado; pe

ro en Francia, y en Efpaña lòlo eflá admitido pa
ra ügníficár la Academia de la Crufia, que fe efta-
bleció en Florencia, á fin de perfeccionar ia lengua 
.Toícana. Tomó el nombre de Ja idea mifina, que era 
feparar el iàlvado de la harina: efto es, las palabras 
puras, y propias de ias que no lo eran, y lè miraban 
como el deshecho para arrojarle: íu díviíà es un ce
dazo con eíta letra; i / pin belfiar ne eoglie; efto es, re
coge la mas bellaflor. Como confecuenda, cada filia 
de los Académicos, es de la figura de celia, ó canaf-
ra de traníporrar pan: el dosel como una pala para 
trafpalár el trigo: otros traflos eftàn en figuras de fa
cas , todo con alullon à la diviià, é intento: en Efpa-
ña llaman también algunos la Crufca por la fcmejanza, 
á nueftra Academia de la lengua. 

CRiíSTICO, ca, adj. lo mifmo que pulsátil; y aísi lla
man inílrumentos crájlicos í los que fe tocan á gol
pe, como las campanas, y eráfticai.laMúfica prácti
ca, que ufa de inftmmenros de cuerdas, V, LasConc. 
de Mat. def. en el R. Sem. de Nobl. de Madr. año de 
1748. y Tole. t. 2. de Mat, 

CRUTSZERS, V.Albus. 
CRúZ, obra de Carpintería , hecha de dos piezas çie 
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madera, que fe cortan , comunmenre, en ángulos 
reflos. Fr. Croix. Lat. Crux. It. Croce, tos Crifiiamt 
reverencian ia Cruz como 4 injlrumento de fu redenchnr 

Cmíz fe dice de qualquiera otra cola, que tiene la for
ma, ó figura miíma, yáfea de piedra, plata, oro, &c. 

CRUZ , fe toma por trabajo, aflicción, dolor. Fr. Croix. 
Lat. Crux. It. Croce, 

CRUZ, laqueie hace con la manoperfignandoíè, ben
diciendo, &c. Fr. Segne de croix. Lat. Signum crucis. 
It. Segno delia troce. 

CRÚZ ,1a parte mas alta del efpinazode losanimales. Fr. 
Garrot du cbeval, &c. Lat. Summum equi, &c. dorfum 
armos complíHens: otros lo toman por el codillo. 

BRAZO DE LA CRUZ , cada lado de los dos que fe extien
den horizontalmente atravefando el árbol. Fr. Croisi-
¡Ion, ó croi/õn. Lat. Crucis brácbium. It.Bracciodi troce. 

EXALTACIÓN DE LA SANTA CRUZ , feftividad que fe ce
lebra i 14. de Septiembre , en memoria de haberla 
colocado Heráclio en el Calvario , llevándola fobre 
fus hombros, defpues que la recobró de Cofroas, Reí 
dePerfia, que la habla quitado 1^. años antes , to
mando àjerufalén, í quien pofeia entonces Focas. 
Fr. Exaltation de Sainte Croix. Lat. Reldtae à Perfis 
Sanílae Crucis memória. 

INVENCIÓN DE LA SANTA CRÚZ, fiefta que íc lolemníza 
i 3. de Mayo, en memoria del hallazgo de la Santa 
Cníz por Santa Elena, madre de Conftantíno. Fr. In
vention de Sainte Croix. Lat. Pia Xnvéntae Sanílae 
Crucis memória. 

Cttúz DE CARAYACA , la que fe guarda en Carayaca, 
con cuatro brazos, trahida miiagrolàmente por un 
Anjel al Sacerdote, que había de celebrar la lãnta 
Miíà en prelbncia del Rei Moro. 

CRÚZ DE OBISPOS , &c. V. Pe&orál. 
GRAN CRUZ , la primera dignidad de los Caballeros de 

Malta, defpues del Gran-Maeftre. Fr. Grand Croix, 
Lar. Primaria inter Melitinfes Equttes dígnitas, 

GRAN CRUZ, Ilamanà cada unodeocho Caballeros de 
la Orden de San Luis,ii)ftítuída en Francia el ano de' 
1693, que tienen el privilejio de llevar fu Cruz afida 
con una cinta encarnada. 

CRÚZ , fe toma por la doítdna , y Relijíon Criftiana, V. 
San Prancifcojavierfite â plantar ¡a Cruz., y dejar Ju 

f e M entre ¡os Infieles. 
CRÚZ DE BORGOHA, V. Â/pa de San Andrés. 
CRÚZ , en la fundición de campanas. Fr. Eguiile, ó Te~ 

jton.V. Terraja. 
CRÚZ JEOMCTRICA , V. Báculo de Jacob. 
CRÚZ en las monedas, la que íè pone en el pláno, ó lado 

de muchas monedas de los Principes Criftianos. Fr. 
Croix. Lat. Avérfa, & obvérfa mmmi fáties. 

CRÚZ DE MALTA , llaman en las contradanzas cuadradas 
á ciertos movimientos, y cruzados, que hacen de va
rios modos, damas, y galanes: dos cruces en jeneraí, 
es otro movimiento, con que las forman ; y dos cru
ces dobles fe hacen enlamilma contradanza cuadrada;, 
dandofe mutuamente las dos manos. 

CRÚZ fe dice en la ciencia Heráldica, ó del Blaíbn con 
multitud de voces -por la diveríidad con que lè pro
pone. Primero, fe dice ablolutamente Crúz., cuando 
no eñiaeompaSáda)nÍcantonáda.íi:.Croix.z.Crúz acor
tada, cuando no llega d la extremidad del efeudo. Fr. 
Croixaleséepracourcie, L&t.Crux acc'tfa.3.Cruzacttar-
telada, cuando eftá partida de alto abajo, y de un la
do á otro en cuatro cuarteles de diverlo elmalte , co
lor , ó metal. Fr. Ecartelie. Lat. Quadrífida. 4. Cráz 
ajedrezada, cuando eflàcon cafillas ¿ modo de juego 
de ajedrez, ̂ uBcbiquetée. ; .Cruz de S. Antonio, la que 

fe 
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fe pone en figura de mu T. Fr. 7d«.Lat.i» morem titt~ 
racT. Ó.A'Korada.ír.Ancrcí.Lai-jirtíboraCa. y.Criizdt 
San Andrii. fr.Croix S. André. h&t.Dccáfsis, decufiáta. 
S.Crúz. aimiñaáa. Jaque eíhí cargada dearmtiios. Fr. 
Croix de bermine. 'La.t.Muftéllispànticii affeãa. $,Cr!Íz 
bajlonáda. Fr. Claveké, ó batonnée. Lat. Clavicul4tat 
Ja que tiene unos palos en lo principal de U Cruz. 10. 
Crúz, bipartida, U que te i mina los brazos en tres pun
tas, que fornian ángulos enrranres, 6 en honiuiljas, 
que fòftienen un moiquete. fr. Founbée, fittrcbetée. 
Lat. Bifida. 11 .Crúz. bordada, la que tiene una eipe-
cie de cinta, ó galoncillo de diverlb color que la 
Crtíz. Fr, Croixbordée. Lat.CíBídlimbo. n.Crtízbor-
donáda. Fr. Bourdonnie,poTnmé. Lít.Chbáta: cita es la 
que tiene en las extremidades,)' en medio unos circu
ios, que femejan á losglobitos de un bordón. ij.CV/iz 
brctçsdda. Fr. Brcte/jée. Lai. Utrittquc pinnJts: cfla es 
la que tiene mueicas í modo de almenas. 14. Crúz 
tableáda. Fr. Cablée. Lat. Fúfíibus impluáta, la que 
tiene muchas vueltas, como dadas con un cable. 
15. CantonáJa, la que tiene en las cxírcitiidades / i -

furas, que llaman los huecos del eícudo. íi.CantQTité. 
At.Angaláta. lô.Computfta. Fr. Cotnponie. Lat.Cow)-

pójita, aquella cuyas partes eflán compueftas de diver-
íos efmaitej, ó colores. i-j.Crüz. corvada, Fi.Certcléc. 
Lat. Curváta. iS.CotizJda. ^t.Fretlt.Lat.Clatbráta. 
19. Cráz, cruzada, la que tiene varías cruces peque
ñas en las exitemídades. fi.Croix croifée. Lat. CVÍÍÍÍ-
bus repetita. 20. Cráz efcahaáda, la que eftá iobre 
algunos elcalones. Er. A degríes. Lat. Qrááibui fulla, 
y ias Uai de varias efpecks. 21. Crúz doble. Fr. Croix 
double. 22. Crúz floronada, la que riene fiores en los 
cabos. Fr. Fleuronnie. Lat. 'Trifolifta; y fi ion litios, 
Se diccLiiiáta. 23. Crúz hendida, h que eftá como 
abierta, y [epatada en dos. Fr. Ftndué. Lat. Fifsa. 
24. Crúz nudáfa, cuando árbol, y brazos tienen mu
chos nudos, y dcfigaaldides. Fr. Eíotée. Lai. Nodá-

fa. aj, Crúz punteada. Ft. Enàcndcc, Lat. Âmborata, 
fpieuláta: dicefe afsi, cuando los brazos eílán tcmii-
nados á modo de la Ancorada, y fale entre los garfios 
una punta como de lanza. 26. Serpeníáda.fi.Grin-
goiei jgfatrie. Lat, Binis áttguibui in quadrúpiiei ex
tremo antborátis affefia , la que termina ¡05 brazos 
con cabezas de lerpientes encorvadas ifueta de eílas 
hai en el Blasón Cruz ¡ofanjada , ó de lofanjt, on
deada , partida, de calvario , petajada , pottnzada, 
terciada, media crúz, Crúz de Toloja, de Lorena, &c. 

EN CRÚZ , fe dice en el Blasón cuando hai en el efcu-
do cinco figuras colocadas á modo de ctúz. Avü.mjf. 

CRÚZ, en laEfgrima, fe dice cuando forman la crúz 
con la acción con que batallan. ít.Croifement. Lat. 
Enfei dctujfati. ]r. Incrociccbiamento. 

PIEDRA DE LA CRiíz.Fr.P/errc de croix.'ÍAt.Lapis erúcifer, 
es una piedla, en que fobre el fondo blanco fale una 
crúz de color negro, ó pardo i y lo mifmo fe halla 
comunmente en todos los pedazos en que fe quie
bra : una efpecie hai mas tèrrujinofa, y en que la 
crúz fale de relieve; y fi fe quiebra la piedra con 
cuidado, queda la crúz fofa, y entera. 

INCISIÓN EN CRÚZ , en la Grujía, Fr. Incijim cruciale. 

Lat, Crucii formam referem, 
CRÚZ , pequeña tonfleladon compuerta de cuatro eftre-

ilas en figura de c r ú z , V. Cnicero, 
CRÚZ GNOMONICA , reloj de Sol en figura de Cruz. 
SEÍIALAR CON CRÚZ algún articulo , ó cofa. Fr. Croifer. 

Lat. Cr/we diquid fignare. Cruzó •aariot libro! en feñal 
de que loi compraba, 

CRÚZ DEL AN CIA , en la Matioa, es la parte donde eftán 
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unidos la hafia con el otro fierro corvo, que tiene Jas 
uñas , a que (ê hace firme el orinque para la boya. 
Fr. Croijcc. Lar, Pars extrémi áncborae in crueem can
for mita, 

CRÚZ DE LA VERGA , es fu medio, donde fe hacen fir
mes las oílagas, y bartardo del racamento. Llamafe 
también cruz al tomador de tres pernadas , con <\\\C 
fe recojen las velas mayores por iu medio. Dice. M, 

CRÚZ , llaman los Tejedores à una efpecie de relieve, que. 
forman en las farguctas, ratinas, y otras eflo&s de 
Verano, que fe fabrican á la cordellada; erto es, con 
cuatro hilos, y careólas. Efp. 1.12. 

QUEDARSE POR ESTA CRÚZ ,1O mifmo que quedar fin 
dinero, empleo, &c. vacío, V. 

CRUZ , en la jerga de Jicanos, lo mifmo que camino, V. 
CRUCES, en los telares de terciopelos, fon 24, piezas, 

que fe van áunir álaeflaquilla.Fr.Tráwejyè/.í^.r.ii. 
CRUCEs^esllamanrambienen los miimcs Telaresá unas 

variflas que (é introducen entre los hilos de la urdim
bre,por encima, y por debajo alternadamente, para 
preparar el cruzado , y arregíar el pafo en los Uzos. 
Fr. Bagaetto. Efp. 1.12. 

CRUCES , en la urdidera de manufàfturas de lanas, &c, 
unas piezas, que fbflienen las afpas. Fr. T'raver), 

ORCEN DE LA SANTA CRÚZ, Orden de Relijioíbs, que al
gunos reconocen defdc el tiempo de San Cieto Papa: 
otros los hacen pofteriores.Alcjandr.lll. Jos honrócon 
varios privilejios, é Jnnoc. IV. confirmó eflaOrden. 
Fuera de erto, hai multitud de Caias, y Congregacio
nes con el titulo de la Santa Cruz, y otras u.uchas U 
traben poidiviíà. 

HACERSE CRVCES, maravillarfc de alguna coíà,V. 
ANDAR CON LAS CRUCES A CUESTAS , lo mifmo que hacer 

rogativas, súplicas, làcramentar , V. 
CRUZADA , emprefa de una guerra fànta contra Infieles, 

6 Herejes. Ft. Croifade. Lat. Sacrum belium, Satra 
Cruch militia. It. Cruciata. Antiguamente iban i fer-
vírde voluniaiiosàla Cruzada , y llevaban como por 
.Üviía una Crúz , cada nación de diverlb color. Las 
Cruzadas han fido muchas, y en Efpaña continuas 
contraios Motos: losCiftercienfesfueron lospcunc-
ros que dieron el proyeílo: innoc.lll. levantó el pri
mero el Eftandatte: San Luis, Reí de Francia, hizo la 
primera Cruzada j y Pedro Eremita fue el primero 
que la predicó. 

SENTAR DE VOLUNTARIO EN LA Cí .uzáDA. Fr. Secroife, 
s'enroler dans quelque croifade. Lat. Sacrae militiae no~ 
men dare. It. Cmiarjt. 

CRUZÍDAJÓ CRUCIFERA jOrden de Rílijioíos llamidos 
los Cruzados, ¿ Cruciferos, Sc.CroiJiers, Lit-Cructátus, 
crúciger; fonCanonigos Regulares, y traben una Cruz 
como diftiutivo: con elle nombre hai tres diílimas Or
denes, una en Bohemia, otra en Italia, y otra que 
tuvo fu principio en losPaífes Bajos. 

BUL A DE LA CRUZADA, Bula que concede el Sumo Pon
tífice à los Reinos, y dominios de Efpaña, con mu
chas induljendas, y privilejios, à fin de mantenerla 
guerra contra Infieles. Fr. Crociade. V. Bula. 

CRUZADéRO, en la Marina, el paraje en que cruzan 
piratas, y guarda-cofbs. Fr. Croifiere. Lat. Infifiae 
pirátis orat, Jlatio , locus obftrvationis. 

CRUZáDO, fe dice del que fuve en la Cruzada. Fr. 
Croisé. Lat. Sacram milniam profijftis. Ir. Crociato. 
Msi liamaban Cruzados à los que fervian antíguanien-
te en la Cruzada, como hoi í ¿ dice también de los 
Caballeros, que traben habito de Calatrava, y San
tiago, ÔCC. 

CRuzãoojda.cn el blasón, fe dice de la pieza que lle
va 
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va miz , V. g. del globo Imperial, bandera > &( . 

CRUZÍDO , moneda antigua de Efpaña, fabricada en el 
Reinado de Henrique I I . de Eipaña, valía dos cor
nados , V. Cantos , Eftrvt. y Marian, de Pond. & 
Men/. Fr. Croifat. Lat. Crutiitus, manila figno ermit 
fignáu: hoi le fabrican «n Jenova cruzados de placa, 
que valen efendo y medio , y tienen la cruz por un 
lado, y la imagen de N. Señor por otro. 

¡CRUZÍOO , Fr. Cruzade, moneda de plata de Portugáí, 
acuñada año de 1457. en tiempo de Atfonfo V. vale 
cofa de ocho reales de vellón de Cañilla. 

CRUZÍDO , mufeulo, V. Complejo. 
CRUZáDOS, llaman en las fabricas de los terciopelos 

de Toledo i los palos , 6 maderos que arraviefan 
ds un lado i otro en la urdidera, por la parte in
ferior , y fuperior. Fr. Croíiíes: en Madrid les lla
man ejlataf. Efp. t. ¡2. 

¡VENIR CRUZÍDOS LOS BRÍZOS , venir con humildad, &c. 
Lar. Bráebüs decuftátis, 

CRUZAMIENTOS, en el Dibujo , V. Plumeadas. 
CRUZáR, poner una cofa fobre otra , de modo que 

formen una cruz. Fr. Croifer. Lat. Deeufsáre. It. /w-
çrocicebiare. 

CRuzaR un ercrito, tacharle con alguna cruz. Fr. Croi-
fcr. Lat. Scríptttm áliquod canceHare. Ir. Cancsliare, 

CRVZÍK , entre los Abridores, V. Sombrear. 
CRuzáa LAS LATAS , entre Traílejadores, colocarlas pa

ra poner fobre ellas las tejas. Fr. Contre-latter. Lat. 
StruSiAram materiáriam utrinque itiftruere ad tégtdas 
recipiéndas. 

Citw.áR A ALGUNO LA C A R A , maltratarle, herirle en eí 
roflro, como quien Je quiere cruzar , con algunas 
heridas; y fiendo para eílo meneíler tiempo , é in
tención particular , fe íüpone iras defprecio de la 
períona a quien fe cruza. Fr. Cr-oifer ¡e vifitge, Lat. 
Vultum dícufsát'm perfódere. It. sjrcgiare, ¿5-f. 

CRuzaR LOS MARES , andar los navios , ó armadas de 
un lado i otro. Fr. Croifir les mers. Lat. Tran/i/ir-

fum ire, mâria infiftáre, V . Inféftar. 
CRXIZÍR , en el ufo de muchas arres, es poner una co

la atravefando á otra , de fuerte, que reprefenten 
como una cruz. Fr. Croisér. Lat. Demjfire, caneellá-
re. Ir. Iturociccbiare, 

CRuza'asE LOS NSGOCIOS , &c. V. Amonronarfe. 
CRUZÍRSE , armarle Caballero en alguna de las Ordenes 

Mi litares para la guerra fanta. Fr. Se croifer. Lat. Sa-
erae milhiae nomendare. It.Crociarfi. 

CRuzdRSE LOS CAMINOS. Fr. Croifer, I-at. Viae /efe in 
tranfoerfum fecáre. It . Paffare. 

CRUZáDO, patt. paf. 
C U 

CUADe'RNA , en la Aritmética, lo mifmo que cuarta 
parte. Fr. La quatrieme partte. Lat. Qunrta pars. 

CUADCRNA , en la Marina, es el compuefto del plan, 
con las dos exrremenaras que fe unen con fus ca
bezas. Diee. Mar. Fr. Traverfes, Lat. Nov is pavimén-
tum, V. Caico. Las cuadernas íe diferencian de las 
bularcamas, en que las cuadernas folo fuben hatta 
el primer puente. 

CUADéRNAS, en el juego de tablas reales. Fr. Qaa-
dernes. Lat. Toxillórum quatéma , quatémi námeri; 
otros toman hs cuadernas por las cafas blancas , y 
negras de las tabJas, V. Sejour». (¡rt. Lat. Tíjfirae. 

CUADERNAL, en la Marina, es un rrozo cuadrado 
de madera, con dos, ó tres roldanas grandes, que 
firve para arbolar el navio, y guarnir las drizas ma
yores con los guindañes. Dicc.M. Fr. Moujle, cebar-
pe. Lar. Traès quadráta tráebleae gems. Bfp. 1.1. 

C U A 
CUADERNáRIO , V. Cuaternario. 
CUADERNÍLLO, ó CUADERNO. Fr. Cabier,code. 

Lat. Codex. It. Quaderna, cade. El cuadernillo es un 
compuefto de muchas hojas de papel , encuaderna
das, ó puertas juntas; y en las manos de papel, &c. es 
de cinco pliegos. Fr. Cabier de papier. Lat. Quinqué 
faliárum codex. 

CUADERNILLO , el añalejo para gobernar el rezo de 
todo el año. Fr. Gui d'ane. Lat. Ordo recitándi Diví-
mtn Officium, V. Añalejo. 

C U A D E R N I L L O , co, to, dim. de cuaderno. 
CUADéRNO , lo mifmo que cuadernillo de papel, V. 
Cu A D ¿R N O , en las Imprentas,el conjunto de cuatro plie

gos. Fr. Par quatre, cabier. Lar. Quatirnio. 
C u A n é R N o , ca l i i go que dan á los Eiludiantes, y Co-

lejiales, privándolos de la ración. Lat. Efcat privátía 
pro poena, V. Juzgar por contumacia. 

CUADCRNO, termino jocoíb de jugadores de naipes, 
baraja. Fr. Jen de cartes, V. Sejourn. Din, Lat. C¿ÍMV 
tárum piSlárum fafáeulus. 

LEYES DEL C U A D C R N O , ciertas Leyes de Caftilla, V. 
Covarr. y F r a n c í o f . Dw. Anriguamente fe decía caa-
dérnfo) V. El efeudo de la mas confiante, &c. por 
el Señorío de Vizcaya, p, I O J . 

CUADRA , en la Marina, ei ancho del navio , por 
la cuarra parte poíferior de l a nave. Fr. Largueurdc 
¡a quatrieme partie pojierieure , &c. Lat. Navis am-, 
plilúdinis quarta pars pojiêrior, V. el Dice. Mar. 

CUADRA, en las c a f a s , Íala cuadrada. Fr. Sa¡e, ó cham
bre , &c. Lar. dula quadra, otros babitáculi fpátium. 
It. Stanza : también le llaman cuadra, aunque no le* 
del todo cuadrada, V. Sala. 

Cu ADRA , lo milino que caballeriza. Fr. Ecurie, Lat. 
Stábuium equ'tlc. It. Stalla : también fe fucie tomar 
el Caftellano por la pieza que lirve á otras cípecles 
de animales dlftintos de ios caballos. 

CUADRA , llaman en el Perú á cualquiera lonjitúd de 
una calle. Lat. Callis longitúdo. 

CUADRiDA, V. Cuadrado , adj. 
C u A D R a D A , enrre Jitanos, bolfa, V. 
CUADRADAMENTE, adv. de un modo cuadrado.' 

Fr. Quarrement. Lat. Quadrate. It. Quadratamente. 
CUADRADíLLO, pedazo de hierro que tienen pre

parado los Cerrajeros , para hacer llaves , y otras 
obras. Fr. Pepton. 

CUADRáDO, v o z de Jeometría, figura de cuatro án
gulos redas, y cuatro lados iguales. Fr. Quarrí, Lat* 
Quadrátum, It, Quadrato. 

SUPERFICIE DE VM c u A D R á o o . Fr. Carrure. 'La.t.Quadráti 
fpátium, quadráti amplitúdo. It. L'ampiezza del qua~. 
drato. 

CUADBÍDO , en la Aritmética , el número que fale de 
la r a í z cuadrada , multiplicada por sí milbia , V. 
Raíz-cuadrada. 

C u A D R á o o , en la Imprenta, pieza que divide un ren-

J'ión de otro. Fr. Quadrat. Lat. Quadrátum typi itt-
órmes. It. Quadrato. 

CUADRÍDO-CUADIUDO > ó c u ADRO-CU A D R á o o , termino 
de Aritmética , y Aljebra , la tercera potencia de 
un número, cuando fe multiplica el c u b o por fu r a í z . 
Fr, Carré de carré. Lat. Quadrátum quadráti. Tam
bién fe llama Bicuadrado: 16 escuadrado-cuadrado, 
reípeílo de 2 ¡ porque multiplicado el cubo 8 p o r 
2,dá i6,cuadrádode 4. 

C u A D R á o o MaJico ,Fr. Carri magique, Lat. Quadram 
mágicum , difpotidón de unos números tal, que los 
de una mifina fila , y orden , fin excluir la linea 
diagonái, fiempre Taquen una fuma igual. Pongan-

fe 
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fe v. g. cflas tres fumas I « f , de cualquier modo 
que fe fumen, falen 15. V. U Acad. -B. <fe lot Ciem. 
% París. Lo mifmo fucede á toda la tabla figmeme, 
que fumada del modo dicha, dá 175 • 

C U A 5 5 9 

JO 

13 
3» 

4 6 

3" 

1 + 

)9 

16 41 

48 I 17 + 2 

*4 [ 49 I 18 

25 I 4 Í 

»l » I 
40 I 9 I J 4 

JS 4 

29 

36 

19 

44 
^ 7 

i7 

28 

St'joum. lo pone fin contracción á la íiimaj pero fin 
razón, pues en la multiplicación es cola muí diveríã. 

ÇvADRàoo , bonete , nombre que dán á la punta fup&-
ríór de la fonda para la tierra , V- y Vale Agrie. 
Jen.t. l . l ib.i .paj.^o. 

CUAORÍDO , en la Anaiomía, cada uno de tres múfeu-
los, que todos tienen además de efto fus nombres 
diverlos, y fon el rayo, el abduSior , y e l montartú. 
Martínez, Anat. dá el nüfmo nombre de cuadrados 
á otros muchos múftulos, V. 

CVADRÍDO , llaman los Aftronomos a l afpeflo en que 
los aftros fe hallan i noventa grados de diftancia uno 
de otro. Fr. Quadrat, y en U Luna Qtiadrature. Lat.; 
Quadrátus afpfítus, quadrátum iunae. It. Qgadrato. 
A los Aftrologos les ha parecido bien decir , que 
cftc afpeflo es malévolo. 

B CUADRáDOjV.B. 
CuADRaoo, fe dice de un hombre mui gmeíõ, de mo

do, que parece formado en cuadro. Fr. Hommc <ar-
rf. Lat. Hõmo córport crajfo, replita. £n la morál fe 
fuele decít cuadrado, ó redondo, de un hombre que 
no tiene tacha, p e r f c ñ o , V. 

ftíoNEDA COADEÍDA , una moneda anticua pequeña, 
corriente, y que fe llamaba afi por razón de la figu
ra cuadrada que tenía, V. Du Cange, dt Infirioris 
aevi rtumifmáttbus. 

CuAORáoo , en la Caía de la Moneda , V. Trojel, y 
Cuño. 

HIERRO - C U ADRÍD O , llaman los Elíañeros á un inftru-
memo conque aüfan las piezas, por lo cual le dán 
también el nombre de alijadár. 

PERIODO CUADRADO , fe dice en la Retorica , cuando 
eftá llem^númerofojyfacil para dcclainir,&c. Fr. 
Periode earrée. Lat.Pcriódui quadráta. 

ESTILO cuADRáoo , un medio entre prafa , y verfo, de 
- modo, que propiamente no es uno, ni otro, Fr. Prof-
. fe quarrée j y antes, Síile lapidaire ; uíàfe en lèpul-

cios, é ¡nít ri pelones. 
CvADRaoo , llaman en la Saflreria al e í p a d o que haí 

en los vellidos de hombro a hombro por las efpal-
das. Fr. Carrúre. Lat. Spátium inter, búmeroi inter-
jUlum, 

CoADRaoo, ó CUADRÍNGULO , termino de Farmacia, 
ínftrumento de madera hecho en cuadro , con cua
tro clavos ácia los cuatro ángulos, paracojer en las 
puntas una efpede de manga en que cuelan los ja
rabes , y cocimientos. Fr. Carrekt. 

CUADRÍDO , en la medía. Ddnle el Fr. Coin d'un bas, 
Lat. Tibiálium tonus; pero comunmente la figura es 
díverfa. 

CuADRáDo , entre Jitanos, V. Cuadro. 
CUADRADOS, en la Efgrima, dos que fe imajínanfbima-

dos, uno dentro del círculo del pecho, y otro en el 
roftro, cada uno con fu diagonal. 

LEJIÓN-CUADRADA , nombre que dieron los Romanos 
¿ la que conllaba de cuatro mil hombres. Fr. Legioa • 
carrét, Lat. Ugio quadráta. 

RAÍZ-CUADRAD A, número, óvalór, que multiplicado 
por sí n ü i i n o , forma fu cuadrado: afi 2 es raíz cua
drada de 4 ; 3 de 9 ; 4 de itf; j de 2 5 , &c. Fr. Rá
eme earrée. Lat, Radix quadráta. 

CUADRAJ ENARIAS, nombre que fe daba i ciertas 
Relijiofas, ó Comunidades de mujeres piadoiàs)que 
yá há tiempo fe abolieron. Fr. Quadragmtaire. Lar. 
Quadragenáride. 

CU ADR AJEN ARIO, a , adj. cofa que contiene el n ú 
mero de cuarenta. Fr. Quadragenaire. Lat. Quadra-
genáritu. I t . Di auaranta. • 

CUADRAJESIMaL , adj. de una terminactón, coià 
que toca á Cuarefma, ó al número de cuarenta. Fr. 
Quadngefímal. Lat. Qttadragejtmálh, It. Quadrage-

fintak. 
CUADRAJESIMALMENTE, adv. de un modo cua-

dragefimal. Fr. Quadragefimalement. 
CUADRAJESIMO, uno de cuarenta , una parte de 

cuarenta. Fr. Quádragé/imí. Lat. Quadragijimis, a, 
m: oíros lo tornan por el número de cuarenta , V.; 
ySejourn- Dite. 

CUADRAJESIMO , ma , número ordinil, el ulu'mo , ó 
la ultima unidad de cuarenta. Fr. Quarantieme. Lat. 
Qutxdragifimut. It. Quarantefimo. 

CUADRANGULáR, adj. de una termín. lo que tie
ne cuatro ángulos, ó cuatro lados. Fr, Quadrat%u-\ 
íatre, Lat. Quadranguláris, It. Quadrangulare. 

CUADRANGULO, en la Farmacia , V. Cuadrado. 
CUADR^MGULO , en la Jeometría , es la figura que tíe-t 

ne cuatro lados, ral es el cuadrado, paralelogramo, 
rombo, &c. Fr. Quadrangk. Dánle el Lat. Quadrá»-
guiurni pero es voz barbara. It. Quadrangolú, 

CUADRANTáL , en la Trigonometría Esférica , es 
el triángulo que tiene á lo menos un lado que fea 
cuadrante de un circulo. Fr. Quadrantál. Lat. QK*Í 
drantálts triángulas, V. Saverien, Diet. Mat. 

CuADRAHTáL , medida antigua Romana : fegun algUi 
nos , equivalía á una ánfora , ó cuarenta fcxraJ 
rios : fegun otros, cabía ochenta libras de agua. Fr* 
Quadrantál. Lat. Ampbora, quadrantdlis. 

CUADRANTE, el que cuadra. Fr. Quadrant. Latí 
Quadram. 

COADRANTE , V. Cuarta pane. 
CUADRANTE , inflrumento Matemático , cuarto de cír

culo dividido en noventa grados. Fr. Quadraa. Lar̂  
Quadram círculi matbemáticus. It. Quadrante. 

CuADRaNTE, fe llama también cualquier reloj de Sol. 
Fr. Quadran a fokil-, ó mejor, tadrart, cadran folaire., 
Lat. Horolégium foláre.lt. Orologio dfok, Efp.t. 10^ 
Hai cuadrante horizontál, vertical , feprentrioriál, 
oríentil, p o l á r , occidentál, declinante, irreguMr,&c. 

CuADRàNTE VNIVERÍÍL, V . Anillo añronómico. A toda 
efpede,de eflos cuandrantes fe les dá comunmente 
el nombre de relojes de ful. 

CUADRANTE DE MAR, V. Bitácora. 
CuADRáNTE 3 moneda antigua de los Romanos , que 

valia la cuarta parte de un As, ó un cuarterón da 
libra de doce onzas. Fr. Quadrain. Lat. Quadrans. 

CuADRáNTE , en las Leyes Romanas , la cuarta parte 
de la herencia, ó dtí As. Fr. Quatritm partie. Lat. 
Quadrans, V. Tríente. 

CuADRáNTE, pefo antiguo , que valía la cuarta parte 
de la onza: feguu 5. lüá. i t Poni. equivalía al fíelo, 

9 
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ó foUico profano ,d¡ítinco del f ¡ e e i t ó j K l o fítbr, 

CVADRÍNTE , concha vivalva i volúu. Fr. Cadran, ó 
efealiér. Ejrp.t.¿. 

CUADRÚNTE , tabla, ó Índice de la orden de Mifas en 
las Parroquias, V. Tabla, índice. 

CUADRáR., decir , venir bien alguna cofa puefta 
aqui, ó allí, V. Convenir. Ft. Quadrir, quarrér. Lat. 
A i , val in áliquid quadrárt. It. Qmdrare, comenire. 

CvADRán PiHZA Dfi PAÍÍO , en las íàbricas, es irla 
doblando en cuadros, dando alguna vez con goma 
i t̂ da uno de ellos. Fr. Catír ¡e drop. En Elpaña ef-
ta prohibido darle con gomas. Ef¡>. 1.12. 

ÇUADVÂK. , agradárfe, ó convenir en algUna cofa, pa-
icce'r, fite. Fr. Qutrrír. Lat. In áliquid quadrárt. Ir. 
Quadrare, coiwmre. 

CuADRán. UN CIRCULO, hacer un cuadrado igual dun 
. circulo. Fr. Carrír, quarrér. Lat. é It. Quodráre. 

CuAbRáR , fe dice también por formar un cuadrado. 
Cuadre Vm. e/a figura , e/a linea , efe námero. Fr. 
Quadrir, Lat. é I I Quodráre, 

CUADRARLE A UNO BCEN UN VEÍTU)©, ÔÍC. ycm'r, 
ajuftár, convenir, afentár» 

CUADBiDO, part. paf. 
CUADRdTICA, Fr. Quadraíique , voz de Aljebra, 

ecuación que encierra el cuadrado de la raíz, ó del 
número que fe bufea: haUaJímp/c, y afefJa,Q cm-
puefla. 

CÚADRATRíZj en la Jeometría Prádlca, es una l i 
nea mecánica apropofito para hallát lineas reílas igua
les i la circunferencia de un circulo, y á íus partes. 
Fr. Quadratrice mcanique. Lat. Lj/tea quadrátrix.\.n 
cuadratura, que fe deduce concita linea, es meramen
te mecánica, y el Latín no es de la pura latinidád. 

CUADRáTULO, pez marino,mui llano, y parecido 
al rodaballo. Fr. Carrelet ípiie, Lat. Quadrátulus. It. 
Pajferino pe/ce: es efpede de platija; no obitante, 
algunos le llaman aiaebe, que lo es de arenque. 

CUADRATURA, en la Pintura, y dibujo, inftrumen-
ro con íus cuadrados para facir una copia, y redu
cirla de mayor á menor, ó de grande a pequeña, y 
al contrario. Fr. Trtiliii. Lar. Caneéiü dú¿littt, vet 
veriátiki. It, Gamellt di Pittere. 

CVADRATÚRA , termino de Jeomettía, reducción jeo-
jnetrica de una figura á cuadrado. Fr. Quarrure, qua
drature. Lac. é It. Quadratira. La euadratúra del eir-
íulo fe ba bufeado por mubos curiofos, y bafta ahora 
en vano. Su dificultad conjtfie tn que no f t ba bollado 
modo de reílifitár una surtía. 

CUADRATURA , fe dice también en la Añronomía del 
primero, y tercer cuarto de Luna, fea en menguan
te , ó fea en creciente, cuando dilía noventa grados 
del Sol. Fr. Quadrature. Lat. Prima, & tirtius lu~ 
TUK quadrans. 

¡CVADRATÚRA DE LA ESPALDA , la anchura que hai defde 
el uno al otro lado por un poco mas abajo de los 
hombros. Fr. Quarmre. Lat. Quadrátum fiapulárum. 

. It. Quadratura, 
CUADKATÚRA , fe dice afimifhio de la acción de formar 

algún cuadrado en cualquiera materia. La cuadratu
ra del 2. es operación bien fácil, 

CUADRe'TE , dimin. de cuadro. 
CUADR1CUENTO, ó CUATRICUENTO , mil ve

ces mil tricuentos, para lo cual fon necefarios vein
te y cinco números, ó cifras. Fr, Quadrillion. 

CUADRÍCULA, termino de Talladores, y Pintores, 
pitipié, que man paráVdividirf y copiar alguna ima-
jen, ú objeto, Fr. Gril, chafiis. Lat. Cratícula, can-
ftUí, erupt. Jr. Grmcola, uia}« di Pimre. 
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CUADRICULAR, dividir en cuadrados, y ajuftar con 

la citadrícula Ta pintura con el 0rijm.1l. Fr, Quarrér. 
Lat, Cratíeulae conformare. Sejourn. lo toma lólo por 
dividir la figura en cuadros. 

CUADRICULADO, part. paf. Fr. QuarrS. Lat. Cratí
eulae confirmis. 

CUADRJÉNNáL, cofa que fe hace de cuatro en cua
tro años. Fr, Quadriennal. Lat. Quadriennál/s, 

CUADR1ENNIÜ, el tiempo de cuatro años. Fr. Eipa-
ce de qualre am. Lat. Quadriémium. Ir. Quadritnnio. 

CUADIU-FOLIO, planta medicinal algo parecida al 
trébol de los prados, aunque fe diferencia en tener 
cuatro hojas en cada ranu'ta. Fr. Quadrifolium. En el 
Blafón & dice también quadrifojium de una flor de 
cuatro hojas. Fr. Quarte-fiville. Lar. Tetrafiiium. 

CUADRIGA, termino de Anticuarios, carro tirado de 
cuatro caballos. Fr. Quadrige. Dánle el Lat. Quadriga; 
si bien no hallo en buena latinidad fino Quadrigaê  
drum. It, Quadriga. 

CUADRiL, huefo que forma el anca de los animales. 
fí.Osdeia banebe, LzU-Coxae os princeps ,V,Cia. 

CUADRíLATERáL, voz de cuarro ierras, v.g. Diot, 
Fr. Tetragammatofe, h^x.Tetragrámmaton. En Caftella-
noes voz depocouíb. 

CUADRILÍTERO, en la Jeometría, figura de cuatro 
lincas recias, y cuatro ángulos. Fr. Quadrilatere, Lar. 
Quadratúra-, ó fegun otros, Quadriláttrum; pero ni 
cite latín, ni el de-quadriláterus, a, *», qucledáíe-

Journ. fe hallan en buena latinidad. It. Quadrilátero. 
CUADRÍLLA, termino perteneciente á Milicia, ó Sol-

dadefea , multitud de jente. Fr. Trouppe. Lar. Turma, 
multitudo; y en Torneos, y Cañas, S¿c. Fr. trouppe, 
quadrille. Lat. Equitum turma, globus, quatemórum 
turma. Jft. Quadriglra, 

CUADRILLA DE LA SANTA HERMANDAD. Fr. Confrairet, 
quadrilles. Lat. Sodalítium , turmas graffatómm com-
prebensáriae, Dicefe también cuadrilla de ladrones, de 
jentes, de la Mefia, &c. 

CUADRILLcRO, el cabo de la Cuadrilla. fi.Capitaia* 
de un trottppe. Lat. Tunnae, vel quaternóruat duíior. 

CUADRILLCRO, llaman también á cualquiera de la Her
mandad. Fr. Arcber, confrere. Lat.Qutlíbet exfodalitio. 

CUADRÍLLO, arma-arrojadiza á modo de facta, muí 
ufada de los Moros. Fr. Efpece de dard. Lat. Mifsüt. 
lelum quadrum. 

CUADRILLO > algunos Cerrajeros llaman aíi al cuadra-i 
dílio, V . 

CUADRILLO , dimin. de cuadro, V . 
CUADRILONGO, ga.adj, y fubft., termino de Jeo

metría, figura cuadrilátera, que tiene los cuatro án
gulos rcâos; pero folos ios lados opueftos iguales. 
Fr. Quarré-Iong, ó reííangle. Dánle el Lat. Reíián» 
gulumy qttadrilongus7aram.li. Rettangelo. Efp. t . y . 
También fe llama reilángulo, 

CUADRIMESTRE, adj. cofa de cuatro inefes. h.CboJi 
de quatre mois. Lat, Quadrirnéfiris. It. Quadrsmeflre. 

CUADRJN1ETO, voz anticuada , cuarto nieto : íe-
journ. le dá el Lat. Aboepos; pero eflo fignifica ter
cer nieto, ó tataranieto, 

CUADRINOMIO , termino de aljebra, cantidad for-
nuda de cuatro términos comoa'+ad-f- be—fg; ó 
en númerosV2. + ^3- 2. Fr. Quadrimme, 
ó quatrinome. Dánle el Lat. Quatrinómutn, 

CUADRIPARTICION. Fr. Quadripartition , acción 
de partir por cuatro, V. . 

CUADRIPARTIDO, da, adj. Fr. Q^aáripanit, Lar. 
Quadripartítus, in quaíuor partes divifus, lo que eílá 

- ii¡vidi4o GÜ amio ¡ m & , v. g. U .célebre Obra de 
Pto-
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Ptolomeo , también fe íuele decir en Cid. Cuadri
partito i pero uno, y otro fe dice fo!o cutre los fá-
bÍos ,ó fteultativos. 

CUADRIPLE, V. Cuadruplo, cuadrupla. 
CUADRI-SACR A MENTALES , Herejes del ilglo 

X V I . que admitían iblo cuatros Sacramentos , que 
. eran Bautífmo, Eucariftía, AWoJudon, y Orden de 
Sacerdotifas. Fr. Quadrifacrmentaux. Dánle el Lar. 
QuadrifacramcntÁles. 

CUADRI-SIIABO, la dicción de cuatro filabas. Fr. Dejaa-
treJyilavei.Ln. QuátwrfyUabis wnjlans, otros yaa-
ârífsyllabus. 

CUADRíTASj ó CADRíTAS, efpecie de Relijiofos 
Mahometanos, cuyoFundador fiie AbAukaàri, Filo-
fofo , y Jurifcoiiíuíto: viven en Monafterios , y los. 
pueden dejar, y cafarfe, con tal que traigan botones 
negros en el vellido para diíliuguirfe del pueblo; 
enltisMonafleriospafan los Viernes mucha parte de 
la noche dando vueltas, aíidos de las manos, y di
ciendo Hbai, hombre que din á Dios: y uno toca 
la flauta para animar tan eílravagante danza. 

ÇUADRIVIAL, ó CUADRIVIO , paraje á que van 
á dar, ó de donde parren cuatro cam¡nos.Fr.C<*íre/i>»í'. 
Lat. Qífadriviáiis, quadrívium. It, Croccvia, quadri-
vio. Aplicafc en ia moral í un negocio que tiene cua
tro caminos por donde partir. 

CUADR1VÍRO, cierro Majiltrado Romano, que tenía 
otros tres compañeros deftinados para ejercer las 
mifinas fimcíones.Fr.y La.t.Qifatuorvir,òIIIIz>ir. Los 
Cttadriviror tenían la comition de (lindar colonias, de 
cuidar que no padeciefe daño el público cu alguñ 
negocio peligrólo; y también loshrbia deftinados i 
la compolicion de caminos, y les lúmaban en La:. 
Curatores viirum. 

CUADRÍVISTA, ó CUADRÍVIISTA, el que intenta 
alguna coíà por cuatro caminos, ó medios i pero el 
ulo es poco , ó ninguno. Lat. Quadr 'wü in feUntiis, 
&c. ftílátor. 

C U A D R O , Ilamait los Vidrieros á aquella parte del 
vidrio , que entra en el plomo, ó varillas, en que 
fe afegura. Fr. Lofaxje, o lozange. Lat. Rbúmhus: lia-
niafcafipor tener muchas veces la lígurade un rombo; 
efto es, de cuatro lados igua¡es,y ningún angulo retío, 

CUADRO , jocefamente iê toma por el cuerpo huma
no, V . Aíi fe dice tocarfe «l cuadro, por azotarse, &c. 

CuADROjCn la pintura. Fr. Tabitau. Lat. TábuU ¡>i£la. 
It. Quadro. 

CUADRO, en los Jardines, &C . V. Era. Lat. Areola. 
CUADRO en jeiieral, lo mifmo que «WriiVií, aunque en 

la Jeometria, Aritmética , y Aljcbra fiempre fe dice 
cuadrádo. Fr. Quarrê. Lat. Quadrum , V. Cuadrado. 

CUADRO, en la Imprenta, parte de laprenfa, que cae 
ibbre el timpantllo. Fr. Platine, Lat. Typográpbicum 
quadrum. 

CUADROS , en la cera, V. Hojas. 
CUADROS, en la jerga de Jitanos, dados de jugar,y pu

ñales, V . 
CUADRUM-VIRO, V. Cuadri-viro. 
CUADRUPEDáL, cuadrupedante, cuadrúpede, cua

drúpedo, cofa de cuatro pies. Fr. fi es hablando de 
béflmyQuadrupede: de otras colas, Qui a quatrepieds. 
Lat. Quádrupes. I t . Quadrúpede. En Caft. Ion mas ufa
dos el primero, y ukimo; pero los Poetas los ufan 
todos. 

CUADRUPLICáR. , termino de Aritmética , multi
plicar por cuatro. Fr. Quadrupler. Lat. é i t . Quadru-
plieáre. 

Ç U A P & U m Ç á D O , p a r t . paÇ 

C U A SÓI 
CUADRUPLO, pía , adj. Io que es cuatro veces ma

yor, v. g. ci miímo mimero contado cuatro veces, ó 
multiplicado por cuatro. Fr. Quadruple. Lat. Quá
drupla), a , m. It. Quádruplo. Bfie Jardín es cuadru
plo del que acabamot de v i r : 16. es cuadruplo de 
cuatro. 

CuaoRuPLO , moneda eílranjera, que vale cola de cua
rto pcíbs. F i . Quadruple. Lat. Quádruplut. 

CUAICHE. Fr. Quaícbe. Lat. Gaulus ve&óriuj, efpecie 
de navichuelo. 

CUAJADA, la materia que fe ha cuajado i pero por 
antonomalia fe entiende la leche. Fr. Cailléc. Lat^ 
Coágulum hftis, lac çoâíium, ¡aíiisgmmw. I t . Grumo. 

' di latte rapprefo. 
CUAJADíLLO, labor de flores pequeñas, que fe ha

ce en algunas telas de Íeda. Fr. Setnée de Jicun. Lat< 
Sirica tela Jlófiulis ubirtim iniertéxta. 

CUA JA-LECHE, planta. Fr. Caille-lait, otros petit 
muguet, otros tbnrdvnntltt, ó cbaràvmtrettt. Lar, 
Gállium, cinarafihíjlris ¡atifóüa. It. Gaglio, cardo faU 
vatico: hai varias elpecies, y todas medicinales. 

CUAJAMIENTO , voz de poco ufo, V. Coagulación, 
Sobr. Hice, trahe también la voz aiajadúra, que tanv» 

foco eftá en ufo. 
AJ4R., fubfl. en elanimal es lo que corrcfponde á 

\,cniriciJo , ó eftómago en el hombre. Fr. Caillette, 
ventricule. Lat. Vwtrtculus, receptdculutn, V. Vea-i 
i rku lo , cftomago. 

CUAJÍR , verb, condenfar, coagular algún líquido. Fr.' 
Caillér.Lat. Coagulare, congelare.U. Coagulare. 

CUAJÍR, fe toma también por cubrir, ó llenar alguna 
cofa. Fr. Remplir. Lat. Rcpilre , complíre ítei itra. Ir. 
Riempicre. 

COA]ÍR > figmfica también efefluarfe algnna cofa, v.g. 
cuajar la pretenfion, el fuefa , el negocio , V, 
conlcguirlè, efettuaríe. 

CUA JÍR , cuajarfe la nieve, condenfarfe, unírfe, Fr. Cai* 
ller. Lat. Cogi, candertsárí. It. Quagliare. 

CUAJÍR LAS PIEZAS , entre Sombrereros unirlas enti» 
sí pan formar el íòmbrcro. Fr. Feutrer ¡es capades. 

CUAJADO , part. paf. de cuajar. 
C U A J A R ó N , la porción del liquido, v. g. fangre,qu3 

fe ha cuajado. Fr. Grumeau de fang, &c. Lat. Coá¿«-
lutn. It. Pezzo , &c. rapprefo. 

CUAJILOTE, fruta de Méjico, parecida al plátano: 
al comerla fe hace como un ertropajo en la boca. 

CUAJ1NÍCUILE, finca mu¡ dulce de Méjico, que fe 
halla dentro de una baina , de la cual fate i modo 
de un cadejo de algodón. 

CUAJO, lo mifmo que bondejo, que cuajar, nombre, 
y que cuaja-leche f V . 

CUAJO , fe toma también por la raíz de una c o / à ; y afi 
fe dice arrancar de cuajo. Fr. Soucbetrachie L&t.Radix^ 

ftirpt, V. Raíz. 
ENSANCHAR EL CUAJO , ftafe vulgar, que fe dice cuan

do los niños lloran mucho; y cuando lloran tamo, 
que fe enfurecen, ó arrabian, fe dice tomar cuajo: 
y afimifmo fe dice al volverlos boca abajo,quefc 
les vuelve eicuajo, porque fe les viene á la boca ia le* 
che cuajada, que tienen en e l eítómago. 

CUAKRE, ó CUAKER. Fr. fia^re, ó ffwrffcw. Lar.: 
Quinem, trémulas, nombre de ciertos Senarios fa
náticos de Inglaterra.y Pahés Bajos.Su vida es un puro 
alumbramiento, y fiuiatífmo: tiemblan con todo e l 
cuerpo cuando oian;y por efo les llaman también TÍM-
blonei, ó TemblanUi. Fr. Trembkur: pafan fu vida en 
u» lilencio eflúpido, reduciendo ¿ efto lit virtud , y. 

. á e l p w la que ellos JJanun infpiracion del Efpkitu 
Bbbb San-
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Santo, que ios haga habJar: de modo, que les viene 
cuando ellos guftan que venga. Su Fundador Jorje 
de Fox, natural de Dreton en el Condado de Leicef-
tre, era un Zapatero ignorante : y é l , y todos fus fe-
cuaces, que hoi fon muchos, afeitan gran rigor, fru
galidad, modeftíaj&c. peronoobitantceftas virtudes, 
que jnucftran , han fabido tumultuar al Pueblo mu
chas veces, y rebelarfe contra los Ma¡iftrados, Vul
garmente fe dice en Efpaña Cuáftáros. De creer es}que 
los sábios Inglefes, &c. fe rian de eftos fenaticos, y 
que no hagan mucho cafo de fus inípiraciones; pero 
el Pueblo, mas movible que las olas, admira todo lo 

, xaro, y (io debían, aun en folola lei de buen gobier
no > íuftir los Majiílrados un error nocivo, que cono
cen como tal. 

'CUAKEIUSMO. Fr. Quaíçrtfme Lat. Qua^r'ifmm, fec-
ta, ó do&rina de los Cuakres, ó Temblones. 

E L C U A L , mafc. pron. lelat. Fr. Le quel. Lat. Qui. Ir. 
C í e , i l quale, &c. 

LA CUAL , f. Fr. La quelle. Lat. QUM. It. La quale. 
CUAL , preguntando. Fr. Quel. Lat. Qualií, quii. 
Los CUALES, í i . Qui, ¡es queli. Lat. Qui. ItJquali. 
LAS CUALES. Fr. Les quelles. Lar. Quae. It. Le quali, é - c 
CUAL , io miímo que qualquiera. Fr. L ' m , o» l'autre. 

Lat. Quivis, quilibet. 
CUAL , ó CUAL , lo miímo que tal cual, ó uno, ú otro, 

algunos, V . y el P. AIonfoRodr. Ceio de las Almas. 
CUAL, vale también lo miímo que equivalente,igual, 

Ibmejante, V. Cual es Pedro, tal es Juan : veisle abi 
cual le quereis, V. Las Grarnat. de Nuñez., Feri, &c. 

CUALIDáD, propiedád de una cofa , lo que la hace 
fenfibíe á iiueflros fentidos,y razón; y también la 
mifma naturaleza de la cofa de que fe habla. Fr. Qua-
Utí. Lat. Quálilas, proprsétas, mtüra. ít. Quaiitá. 

CUALIDAD , fe dice también en las cofas elpiritualcs, y 
morales de los dones, talentos , difpolicionus bue
nas., ó malas del cuerpo, ó del anima. Fr. Qimlité. 
Lat. Corporis, vel ánim dotes, qtiálitas. I t . Qualiíá. 

EN cuALioao , fe toma por lo miímo que en cuanta 
tal. Fr. En qualité ¿e. Lat.ÍB quantum, qua tale, quia. 
I t . In qualitá, come, &c. En cualidad de Bmbajadór 
de Efpaña tiene mueba entrada con todas las petfonas 
de chfe , V. Como. Dícefe altmiOno cualidad , ó 
mas comunmente calidád, por la nobleza , condi
ción , nacimiento, esfefa, &c. Fr. Qualitá. Lar. Con
ditio ¡genus. I t . Qualitá. 

CUALQÜE, adj. de una term. lo mifmo que alguno, 
alguna, ó ella, ó la otra cofa. Lat. Aiiqws, V. A l 
guno. Pedia haberle dado cualque cofa, y con efo iría 
contento. 

CUALQUIER, ra, adj. lo niifmoque alguno indeter
minadamente. Fr. Qui ce qttefoit, quelconque. Lar. 
QuiviSf quilibet. It . Qualjivoglia. Élmaicul. fe di
ce cualquier,y elfem. y neutro cualquier, ó cual
quiera ; v. g. Cualquier hombre , cualquiera mujer: 
eíto padece alguna excepción , pues fe puede de
cir cualquier, añadiendo el fubítantivo como eual-
quier mefa , cualquier femana; pero también fe di
rá cualquiera mefa , femana , bora ; y cuando fe 
refponde , fe dice fíempre cualquiera: v. g. De to
dos los hombres , quién podrá bater tfio í Cual
quiera , y nunca cualquier , aunque fea malculino: 
V. g. Quién hará efo ? Pedro , ó Juan}. No fe puede 
re/pondér cualquier, íitto cualquiera, y Jo demás fe
lá abufp, y mala locución Caftcllana , ó contra el 
ufo mas culto. 

C U A M O C L I T , Fr. Quamoelit,planta traliida de Amé
rica á Emropa, donde fe cultíva para adorno de los 
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jardines: enredafe á las plantas, ú objetos vecinos: 
la femilla lira al gufto de la pimienta. 

CUAN , ó CUANTO. Fr. Combien. Lat. Quantum. 
Ir. Quanto: v. g. No es dable explicar cuan útil es ejle 
hombre á la Republica , y cuánto la ama. 

CUANDO,adv. de tiempo, paraiígnificárla ocaíión, 
ti oportunidad para alguna, coía , ó lo mifmo que 
luego que. Fr. Comme, quand, lotfque. Lat. C«w, 
quandd , eo tétnpore quo. Ir. Come , quanda. To bar í 
¡o que Vm. dice , cuando Vm. lo haga. 

CUANDO , lo mifmo que aunque , V. Cuando no hagx 
efo-, barí efio otro. 

CUANDO MAS , ó CUANDO MUCHO. Fr. Att refle. Lat. 
Ad funmum. 

CUANDO MENOS. Fr. Au moins. 'La.t. Ad minus. 
CUANDO QUTEÍA , ó cuando fe quiera , V . Cada , y 

cuando. 
DE CUANDO IN CUANDO , algunas veces, i r . Quelque 

foil . Lat. Intérditm. li .Talora, tal volta. 
CUANDO ESTO.YCUANDOLO OTRO, lo mifmo que unas 

veces cfto , otras lo otro , V . Cuando. eftá de butt 
humor, y cuando de malo. 

HASTA CUANDO, modo adverb, preguntando. ^z.Juf-
qu'ou yjufqu á quand ? -Lar. Vfquequo ? Hafa cuando 
hat de fer duro l 

HASTA CUANDO ? vale lo miímo que cuándo volverás7. V . 
HASTA CUANDO , fe ufa también fin preguntar. Fr. fsif-

ques, Lat. Vfque. I t . Infno. Hafa cuando yo quiera, 
me eftaré en Toledo. 

CUANDROS , Yi . Quandros, nombre de una piedra 
preciofa , que dicen fe halla en el celebro del bni-
rre , y pala por tener la virtud de aumentár la leche. 

C U A N T A , V. Cuanto. 
CUANTÍA, valór, precio, eflfinación. Fr. Valestr. Lat. 

Prctium, valor, aeftimátio. Ic. Valore. 
CUANTÍA , fe toma también por cualidad, V. Es hom

bre de gran cuantía, &c. 
CUANTIDáD, termino de Aritmética , lo mifmo que 

número j y en e ñ e . cafo fe llama cuantidad ditereta. 
Fr. Quantité. Lat. Quántitas. I t . Quantitá. 

CuANTioáo CONTINUA , es la que tiene lonjitiíd , la
titud , y profundidad. Fr. Quantité. Lat. Quántitas. 
It. Quantitá : también en efte fentido fe dice comun
mente cantidad en Caftellano. 

CuANTioáD, lo miímo que abundancia. Fr. Quantité.-
Lat. Ajfluíntia, abundantia, multitúdo. I t , Abondanza^ 

CuANTioaD , en términos de Gramática, ó de Poesía, 
es Ja medida de las filabas largas , breves, ó indife
rentes. Fr. Quantité. Lat. Quántitas témporis, v t l f y l -
labae fpátium. I t . Quantitá: mas comunmente fe dice 
en Caftellano cantidad, en cali todos eftos fenti-
dos, V . 

CUANTIóSO, lo que es de mucho precio j ó núme
ro mui fubido. Fr. Beaucoup, engrande quantité, & , 
nombre. Lat. Mqçnus; magni prét i i , vaUris. 

CUANTIOSO , Soldado de cierta Milicia de Cuantiofos: 
eftos fe llamaron a f i , porque algunas Leyes de la 
Recopilación mandan , que los que tengan cierta 
cantidad de bienes , ganados , &c. eftén prontos á 
faiír i la defenfa del país, y lo mifmo mandaban á 
los que llamaron Caballeros de Alarde. 

C U A N T I T A T I V O , Fr. De quantité. Lit .Quantitá. 
thus. It. Quantitativo ; lo que tiene cuantidad. 

C U A N T O , V. Cuan. 
CUANTO , termino de Filofofia. Fr. Qui coníient une 

- quantité, ou lu i apparíient. Lat. Quantus, -V. Cuanti
tativo , que es lo mifmo. 

CUANTAS VECES , modo adv. Er. Combien defiis. Lat. 
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Quóties. It. Quartte volte. 

CUANTO J ta , adv. ínierrogativo de cantidad, Fr. Com
bien. Lat. Quot, I t . Quanto: v. g. cuánto dinero, cuán
ta jente tiene eiefiddo para efia emprefô 

CUANTO , ó EN CUANTO , fignífia el precio determina
do de una cola que fe c o m p r ó , ó vendió. Fr. Com-
bien. Lat, Quanti. It. Quanto ; v. g. Cuánto vaie efle 
trigo ? En cuánto f t ba tafado tfia bereMtP, 

EN CUANTO A ESO , Lat. Prout, quoad. 
EN CUANTO, lo mióno que mientras, V . Fr. Ceptndant. 

Lat. Dum. 
EN CUANTO, prepofición.Fr. Quant,Lat Quantum a i , 

quoad. I t . In quanto. 
EN CUAWTO TAL , V. Cualidád. 
Po» CUANTO , modo adv. para dar razón de alguna 

cofa. Lat. Citm, quia. Por cuanto eftoi informado de 
tal cofa, digo, & c . 

POR CUANTO , modo de hablir , que dá á entender, 
que lo que alguno hace, es conforme a la idea que 
tenemos de él. Lat. Car non: V. g. Por cuánto deja
ría de baber/e ido â la comedia1, 

¡CUANTOS , A CUANTOS , fe ufa preguntando , ó en lo 
equivalente. Fr. Quantieme. Lat. Quotus. It. Quanto: 
y. g. A cuántos efiamos del mes; lo mas del vulgo no 
fabe Â cuántos eftamoi de Luna, En todos los idiomas 
fe entiende dia, ó lo que conviene al afunto. 

CUAOCiíA , Fr. Quaoque, Lat. Quaoqua , árbol de 
América, en el Nuevo Reino de Granada: fu fru
to es iabrofo. 

CÜAPáTLI , Fr. Quapatli, Lat. Quapatlicana , arbor. 
árbol de Nueva Efpa&a, que cria una efpecíe de guía
nos velludos, alperos, y encarnados, de dos pulgadas 
de largos,y de la figura de un cañuto. Los Indios tos 
cuecen en agua halla que fe deshagan^ cojen la grafa, 
que fube á la fuperficie, y aplicada defpues, apacigua 
todos los dolores en cualquiera parte del cuerpo; 
lefuelve los humores, fortifica Jos nervios , y con 
la terebintina , y jugo del tabaco es buena para las 
hermas. 

¡CUAQUERISMO , Fr. Quaquerifmo, Lat. Quaquerif-
tnus,Y. Cuakerifmo. 

¡CU A R á N G O , llaman los Americanos al árbol de la 
Quina, V , Qmna: efte árbol es grande, infruftifero, 
y folo íirvc para madera , en la cual recompenfa la 
efteriüdád con el excelente febrífhgo que todos fa-
ben; es parecido al cerezo, aunque tiene las hojas 
redondas, y punteadas. Lat. Kinaftina. 

CUARe'NTA , número que contiene cuatro decenas. 
Fr. Quarante. Lat. Quadragenárius númerus. I t . Qua
ranta. E l Sahadár , Elias, / Moisés ayunaron cua
renta dios. 

¡CuiReNTA HORAS , la Feílividad que fe celebra en me
moria de las horas que el Salvador eftuvo en el fe-
pulcro , y en que fe pone patente fu Majeítad. Fr. 
Quarante beures. Lat. Horárum quadraginta fcfium. 

CUARCNTA MIL , Fr. Quarante milie, Lat. Qmdraginta 
millia, Ir. Quaranta mila. 

CUARENTCNA , mímero de cuarenta. Fr. Quarantaine. 
ÍAt- Quadraginta , diírum, &c./pátium. If. Quaran-
tina, quaronteM. 

CvARÊNTeNA, lo mifino que Cuareíma, V, 
HAcék LA CCARENTCNA , ft dice de los que por razón 

de a lgún contajio evitan el comercio con otros fxir 
cuarenta dias. Fr. Paire quarantaine. Lat. Quadragín-
ta dies público abfiinire. 

C U A R E N T E N i L , V. Cuadrajefimál. 
CUARENTÍA, nombre que fe da al Senado de Vene

cia , compueño de cuarenta Jueces. Fr. Quarantic, 
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Lat. Cúria , coetus quadragíntajádicusn. 

CUARENTICIO , cia, voz Forenfe , que ft dice de 
un inflrumento, ó eferitura autentica,firme.y va
ledera, V . 

CUARESMA , los cuarenta días de ayuno, con que 
fé preparan los Católicos para celebrar ia Palcua 
de Refurecdón. Fr. Córeme. Lat. Quadrqginta di í
rum jejúnium.lx. Quarejima.lsaibkn fe llamaCua-
refma la colección , ó conjunto de los Sermones 
que fe predican en ella, Fr. Careme. Lat. Conciónes 

.acraeper quadrtgijimam bábitae. I t . Quarejjmale: de 
aqui íe dice también Cuarefmál, por el tiempo Cua
drajefimál , ó de Cuartfm», V. 

CUARESMA DE SAN MARTÍN , V. Adviento. 
CUARMAi iD , pefeado del Nilo ,• por otro nombre fa-

yob, (pbayob) es negro, y uno de los peces mas vora
ces de cuantos fe conocen. C. Ed. trad. t. 6. 

CUáRTA, en la Múííca hai dos cuartas, que fon cuar
ta mayâr , llamada trítono , para dií¿nguirla de la 
cuarto meriór, que es la otra cuarta. Fr. Quarte. L i t , 
Interválum májkum per quátuor. 

CuaRTA , medida de Francia para cotas sólidas , V . 
Mmtâi.QuartmtXAt.Quarta pars.ltLa quarta parte. 

CUÍRTA , medida, ó una cuarta parce de cuatro en que 
fe divida cualquiera cofa , y í fea vara , yá legua, 
yá grado, &c.Fr.Quart.lat.Qmrtapars, quadrans, 
quartárius. It . // quarto, ¡a quarta parte. 

CuánTA , en la Marina , v. g. cuarta al Norte, cuarta 
al Nordcjle, cuarta al Poniente, &e. viento, ó rum
bo, que Ce lepara del otro, de quien fe dice cuarta, 
i i , gr .y 15. min. Fr. Qwrt áe vent, quart de rrnnb. 
Lat. Vetai quadrant, quarta ventâmn. 

CuáRTA FALCÍDiA, es fcgun una Le i Romana, la cuar
ta parte de los bienes, que el heredero debia obte
ner en cualquier dreunftanda, y teilamento: de mo
do, que fi 110 le quedaba cita cuarta libre, podía dif-
minuir los legados hafla que quedafe enrera. Fr. 
•Qmrte falcidie. Lar. Quarta falcídia. Ella Lei fe Jiizo 
por Falcidio Tribuno, en el Triumv. de Aug. 

CuáRTA TREBELiáNA, la cuarta parte de una herencia, 
que podia retener el heredero, cuando citaba encar
gado de un fidd-comífo, que le obligaba á poner la 
herencia en poder de orto. Fr. Quarte trebellienne. 
Lar. Quarta trebelliána. Algunos confunden ellas dos 
Leyes Falcídia, y Trebeliána. 

CuáRTA CANÓNICA , es aquella pane de la renta del Be
neficio , que íè da al Obiipo deípues de la muerte 
del Benefidado; en algunas Iglefias es menos de la 
cuarta parre de la renta del Benefido. Fr. Quarte 
camniqtte. Lat. Quarta canénica. Cuando el Obiipo 
elije en lugar de elle derecho alguna alhaja , fe lla
ma luíiuofa, í la cual fe reduce la cuarta canónica. 

CUÍRTA ,1a parre de M í a s , que pertenece por derecho 
á la Parroquia del difunto. Lat. Qf¡arta Parocbiáiis, 

CuáRTA , en el juego de los cientos, las cuatro cartas 
que fe figuen en orden, de tjn mtfmo palo. Lat.2fM-
tuor cbartae piiíae Mine fubfecútae. 

CuáRTA HOJA , en el blasón, una flor que tiene cua
tro hojas. Fr. Qwwíe fiville. \j3X.Tetrafi¡ium. La que 
tiene ocho hojas fe üama cuarta boja doble. 

CuáRTA PARTE de un 100. efto es 35. Fr. Quarterón. 
Lat. Vigínti quinqjte, vel centenárii quadram. 

ANDÍR A LA cuáRTA PREGUNTA , eftár Sito de medios, 
de dineros, de conveniencias , pobre, V . Lat. -íín-
gúftiii laborare. L o milmo fe dice de toda (alta, v. g. 
Falta de razones. Tan bien le argüyó, que anduvo á la 
marta pregunta para refponder. 

, C Ü A R T i G O , efpecie de caballo. Fr. Cuartaud. Lar. 
Bbbb í fe-
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fegun unos Aj l ám, ortis, por rraher fu orijen , ó ve
nir de Afturias i fegun otros Eqwí cauda, auribitfqM 
tnátiltu, V. Oud. Larr. Trev. &c . Et Caft. dice Co~ 
varr. qtie íe tomó de curtui Jatino, que /"tgniíica tor
to por ferio efte caballo. 

CUARTáL DE TRIGO, Fr. Quartaut. Dánle el Lat. 
Quadrántal, aiis; y fegun otros qtiarttt pars mtmú-
rac m m . El t w r t t i la cuarta parte de la fanega 
de Aragon, V. Cuarta parce. 

CUIÍRTAL , cierto pan, que ordinariamente es la cuarta 
partede la hogaza común. Lat. Quaàrantãriwpm¡. 
Sobrin. D/w. dice que el tunrtal es de 3. libras, y 
Sejoum. que de 7, ¿ 8. V. 

CUARTÍL, medida de aceite en Barcelona, Palamós, y 
S-Feiix; equivale í y . cuartillos y med. de Caflília. En 
Francia hai también otta medida del mifmo nombre. 

¡CUARTáNA, termino de Medicina, la calentura que 
da de cuatro en cuatro días, ó al cuarto dia. Fr. Pit-
vre qmrtc , otros tuartám. Lat. é It. Quartám. 

C«ARTdsA DOBLE. Fr. Dottbk quarts, V. Doble. 
CUARTANARIO , el que tiene cuartanas. Fr. Ce/»/ 

qui a la fievre qaarte. Lat. Quartam labórans. It. 
CO/WÍ che ha lã quartana. 

C U A R T á R , termino de Labradores, dár la cuarta la
bor con elaradoala tieria. Vx.Domer ¡a quatrieme 
labour. Lat. Tcrram quartà arare. 

CUARTáDO, part. paf. 
CUáRTARA, medida con que venden el vino, y vina

gre cu Mclázo, yMccína de Sicilia: cada cuirtara es 
de poco mas de 18. cuartillos y medio de Avila, y 
8. cuirraras hacen una /alma. 

CUARTaRlO, medida de los antiguos, cabia 5. on
zas de vino, y cuatro y med. de aceite. Palac. Pa-
Ufir, Farmacéutica, 

Cu A R xá RIO) moneda antigua Romana, que era la cuar
ta parte de un dinero de oro. Fr. Qttartaire. Lat. 
Quartârius, V. Hemicotilio. 

CUARTáZO, aumentat. de cuarto, V. 
CUARTáZOS, dicefe de un hombre corpulento, tof-

co, bailo, V. Lat. Vaftui, homo rudis. 
C U A R T é , V. Broc. 
.CUARTEADO,dividÍdo en cuatro partes. ^i.EcarteU. 

Lat. Quadripartítus, dtv'ifut quaàrsf-iriam I t . Squar-
tato , V. Cuartelado, que es de mas ufo en el blasón. 

CUARTEáR, termino de Aritmética, &c. dividir una 
cantidad, ó cofa femejante en cuatro partes. Fr-Ecar-
telér, partir p*r quartteri. hit.Seeáre quadrípartitó, tn 
quartas partee divídere; ellas mifmas voces fe ufan 
en el blasón por dividir en cuatro partes, ó cuarteles 
el efeudo. 

CUARTEÍR , en el juego, entrar el cuarto jugador. Fr. 
Paire un quatrieme. Lat. Quartum fe ingtrere. 

.CUARTE3R , en arrendamientos , añadir una cuarta 
mas fobre eí primer ajufle. Lac. Quartà parte augére, 
V.Añadir , ¿ce. 

CUARTEiDO, part. paf. 
CUARTe'L, la ocupación, que por el tiempo de tres 

mefes de íetvidumbre fe tiene en las Cafas Reales.Fr, 
Quartkr. l^L.Trimifire munus. It.Servigio di tre mefi. 

CUARTEL , barrio, ó diviíion de Ciudad, &c. Yi.Qusr-. 
tier. Lat. Urbis rigió. It. Quartiere. 

CUARTCL , fe toma también por la j«nte de él. Fr. Qa^w-
tier. Lat. Accolae. It. Vicini. 

CUARTCL DE GUEKRA , el lugar feñalado para vivir, 
alojatfc, y acampar ciertas tropas. Fr. Quartier. Lat. 
LOCUÍ dejtgnátus, meta cajlrenjis. h.Quartiere difoldati. 

CVIARTCL , el buen trato que fe dá 4 las tropas, que 
íc rinden. Fr. Quartier. Lat. Comgofitie^ incolúmitat 
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pm díditis. It . Convencione. Y en efte (èntido fe toma 
por exrenfion en otros negocios. Los logreros no dán 
cmrtil á los deadores. 

CvkHrth , termino de Jardinería. Fr. Quartitr. Lat. 
Quartapars. It. Quarto. 

CDARTCL > tributo , á que hoi llaman utenfilio. Fr. Loge-
mtnt. Lat. Vtenjilia, V. Utenfilio, alojamiento 

CUARTÍL DE LA SALUD , jocofaraente lo mífino que 
lugar feguro, V . 

CUARTCL , en la Náutica, un compuefto de tablas, que 
lapan la boca de efcotilla, y eicotiilones. Fr. Feme-
ture desfabords , & t . Lat. Tabulãtum eoopertirium. 

CUARTCL , fe toma por extenfion por la cafa propia, Y . 
CuARréL , V . Cuartete. 
CUARTe'LES, en eí blasón, particiones del efeudo, 

íirven para exprefar las armas, que correlponden á 
las cafes iluílres, ó por alianzas, patronato, conce-
íion , dienidad, ó prcteníion. Avi l . mjf. y . Partido 
de uno, &c. y cuartelado. 

CUARTéLA TRINQUéTE , orden que fe dá en la 
Marina, V . Bardago. 

CUARTELáDO, en el blasón, fediccdelçfcudo com
puefto de la linea perpendicuiJr del p r r i d o , y de la 
horizontal del cortado. Fr. Ecartelé, Lat, Stemma, in 
quártas partes divífum. Hai cuartelado en eruz, y es 
cuando las dos lineas dichas parten el efeudo en cua
tro partes, lo cual fe dice fimplementc cuartelado; y 
cuartelado en fotuer, y es cuando las dos diagonales 
lè cruzan en aípa, comenzando del ¿ngtilo dieítro del 
jefe , y figuiendo halla el fmieílro de la punta del 
efeudo, y del finieftro alto al dieílro bajo. 

CUARTELajE, llaman en el blasón á los cuarteles, 
que componen el efeudo de armas, V . Avi l mjf. y 
Cuarteles. 

CUARTéRA, medida de toda efpede de legumbres: 
cada cuartera raiada es una fanega de Cañilla colma
da, fiendo de habas, y garbanzos; pero derrigo, y 
cebada equivale á una fanega rafada de Avila, y un 
cuarto de otra, Efiand. 

CUARTERA, medida de Cataluña, es de 16, celemi
nes de Caftilla: en la cuartera hai 72. radones de panj 
10. y 7 de cebada. 

CUARTéRO, lo mifmo que rival, ó competidor en 
el amor, ó en otra pretenfion. Fr. Rival. Lar, C'orri-
vális, rivális, aémulus. It. Rivale. 

CUARTERÓN, lo común es llamar cuarterón i la cuar
ta parte de una libra; y (i es de colas líquidas, v.g. la 
cuarta partede una azumbre, fe le llama cuartillo ; fi 
de una cantara, martilla; y fi de otras medidas, &c . 
euarta parte. Fr. Quarterén. Lat. Quarta pars. Ir. l ¡ 
quarto, V . Cuarta parte, cuartillo , y mefuróla. 

CUARTERÓN , llaman en la América al nieto de Elpa-
ño) , é hijo de India. El Dicc.deTrev. y otros dicen, 
que cuarterón es el hijo de Efpañol, y Mefliza, ó de 
Meftizo, y Efpañola, porque tiene un cuarto de Elpa-
ñol. Fr. Quarterén. Lat. Ibridae filtus ex parte, ortos 
Ibrida, vel hybrida. 

CUARTERONES , en las ventanas, fe toma por los pof-
rigos altos, V. Ventana. Fr. Petsts volets. Lat. Fevef-
téílai. Sejourn. le dá el Lat. quadram , que llgnrfica 
fofo figura cuadrada , ó lo que la tiene, &c. 

CUARTERONES , fon también en la venrana , ó puerta 
acudias pequeñas partes,ó poíiíguitos, que hacen la
bor , y eftán como un poftiguillo hundido. Lat. Ja-
nuárum, vel fenejlráram tejsélae. 

CUARTERONES , fe dice de los pedazos, que fe hace 
una cofa, aunque fean muchos, ó mas, o menos de 
cuatro. Fr. Quartitr. Lat, Frúfiulum. Dejó eaér la 
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jarra , y la hizo euarterártei. 

CÜ ARTéTAjCOpla de cuatro vcrfos de ocho filabas cada 
uno, y primero con cuarto f y íegundo con tercero en 
rigurofos coníonantcs: otros Uaman tuartíta i toda eí^ 
trofa de cuatro vcrfos,fea de romancillo, romance lie-
roíco, ú orra cualquiera efpecie de verfo. Fr. QUA-
train, quadrain, Lat. Rytbmm tttrâfiuim, Utráfiicbon, 
It. Quadernario. 

CUARJeTE, cualquiera de los dos primeros cuater
narios de un íbneto , por eííar como dividido en cua
tro partes. Fr. Quadrain, ó quatrain. Lar. Tetrófti-
tbon. I t . Quadernario. 

C U A R T í L , yoz Aílronomica, que fe dicede un Pla
neta refpeíto de otro, de quien diña 90. grados. Fr. 
Quartile. 

CUARTíLLA, pefo , ó medida de líquidos ; dicefe 
tefpefto de la cantara, que fe divide en cuatro cuar
tillas , 11 ocho azumbres. También fe dice tuartilta 
en las cofas sólidas, refpefto de la arroba, V. Fr. Le 
quart i ' , i-at. Pónderit, vel m d i i quarta pari. 
It. Quarto. 

CUARTILLA , lo mífino que cuarteta de verfos , y . y 
Renjifo, Arte Poet. 

CUARTILLA, equivalencia de moneda en la América, V . 
Tlaco. 

CUARTILLA DE PAFÍL , cuarta parte de un pliego. Fr. 
Un quart de feville de papiér. Lat. Quadram, o pbily-
rae , ve¡ (bartae quarta pan. It. Quarto. 

CUARTILLAS , en la beftia, fon los nervios fobre el caf-
co , y juntura de la pierna , ó la parte que elfá en 
lo inferior de la ranilla. Fr, Couronne du pied: otros 
patnrón : otros tijjii de nerfi , &e. Lat. Ntrvórum 
textúra in (rúribus quadrúp<dum, ó cquinae fttffrá. 
ginis coróna. I t . Pajiuralt. 

CUARTILLO, en jenerál, como medida decofas liqui
das , es la cuarta parte de una azumbre f V. Cuar
terón , y cuarta parte. La arroba de aceite de Sevi
lla fe cuenta por cuartillos, y tiene 20. de la medi
da de Avila. La arroba de vino , ó vinagre de Ma
laga, y Jibraltír es de 28. cuartillos, y la de acei
te de 20. La de vino, ó vinagre de Girtajéna 26; 
y la arroba mayor 29. y la de aceite 21. cuartillos 
de Avila; 24. cuartillos de Caftüia hacen una arro
ba del pefo de 2 j . libras de Avila. El cuartillo, fe-
gun Villalpando ( Medida de los líquidos) fe llama 
en latín fíxtdr 'm, y Ce dice aft , atendido el pefo 
que cortefponde i la azumbre , que tiene cuatro 
cuartillos, y el cuartillo cabe una libra, y una onza, 
ó 17. onzas de agua clara repofada del Tajo en To
ledo, V . Cantara. 

CUARTILLO »E VINO. Fr. Le quart environ d' un cbopin 
dt París: otros demi-fetUr. Lat. Sextárius. It. Quarto. 

CUARTÍLLO DE TRIGO , &c. Fr. ¿e quart. Lat. Cboént' 
ds qudrta pars. I t . La quarta parte, «¡ye. 

CUARTILLO DE REAL. Fr. Le qttart. Lat. Drácbmae qua-
dram. I t . La quarta parte, &e. Efte cuartillo vate 
dos cuartos , y medio maravedí, y no dos cuartos 
íolos , como quiere Sejourn. Dice, equivocación, 
que en cantidades crecidas pararía mucho per/tu'cio. 

CUARTO de cafa , palacio, &c. la habitación de 
una, ó muchas perfonas, y i con mas, y yá con me
nos extenfion ¡ y yá con mas, ó menos piezas , ó 
con una fola; pero por lo común , fe toma por la 
habitación de un vecino con toda fii íàmiiia. Fr. Ap-
partement. Lat. Aedium par t , acdifitii mrabrum. It. 
Appartamento. 

CUARTO particular de la habitación de efta , ó 'de la 
otra peribna. Fr. Chambre. Lat. Domus pan, (ubica-
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¡um. It. Camera, Efto le entiende de aquel cuarto 
particular, que es parte del que alquila un vecino: 
V. g. E l cuarto de ios hijos, criados, &ç. 

CUARTO DE HORA. Fr. Quart. Lat.Quadrans.lt.Quarto. 
CUARTO , moneda que vale cuatro maravediiès. Sobr. 

Diet, le dd el Fr. Environ fept deniers. Lat. Quatuor 
marabitinárum mónita, y otros -As, afsis. 

CUARTO DE PARENTESCO. Lat. Lima paréntum, V. Pa-
renteico. 

CUARTO DE AVI , CARNERO , & c Fr. Guiffi. Lar. Cexa, 
armus, i . I t . Co/cia. 

CUARTO , en la Arirmética, el cuarto en orden, el que 
eftá en cuarto lugar. Fr. Qualrieme. Lar. Quartus. Ir. 
Quarto. A i i fe dice Felipe Cuarto, &e. y no fe dice 
Felipe Cuatro. 

CUARTO , en la Albeltería, enfermedad de caballos, y 
mutas. Fr. Fente. Lac. Friura in ángulis equi, ¿¿f. 
It. Fcfura, V. Arred. de Albeit. 

COARTO, creciente, ó menguante de Luna. Fr. Quadra
ture. Lat. e It. Quadratura. 

CUARTO DE CONVERSIÓN , término de la Milicia , con 
que fe manda í los íbldados hacer eíte, ó el otro 
movimienro í la derecha, ó izquierda, un batallón, 
ó medio , &c. Comp. M i l . Fr. Quart. Lat. Motta 
converjiónis. 

CUARTO DE CÍRCULO, en la Jeometría,porción de JJO. 
gr. Fr. Quart. Lat. Quarta pars circuit, quadrans no-
nagintagraduum, V . Cuadrante. 

CUARTO ABUELO , en la jenealojia. Fr. Quart ayeul. 
Dante el Lat. Quártavui, /. 

CUARTO A CUARTO , fe dice por el modo miferable de 
pagar, gaílár, &c. mui poco ¿ poco. Lat. Minútlm, 
per afei. 

EN CUARTO , modo común de explicar, que los libros 
eftán, ó íè han impreib de modo, que de cada plie
go de papel facan cuarto hojas. Fr- Lar. é It. In quar
to. Un volumen en cuarto. 

CUARTO DE CULEBRINA , en la Artillería, pieza que ar
roja bala de 4. á 6. libras : y Cuarto de canon, el 
que la arroja del calibre de 10. ¿ 17. Lat. Tormén-
tum bíllicum minus. 

DE TRES AL CUARTO , de precio vü. Lat. Viliprétü. 
IRSE , ó CAERSE CADA CUARTO POR SU LADO. Lat. Lán-

guidum, laffum efe, V . Flojo. 
PONCR CUARTO , feparár , ó poner caia, V. 
L o CUARTO, modo adv. en cuarto lugár. Fr. Quatrie-

mement. Lat. Quarto , quarthm , quarto loco. It. In 
quarto luogo. 

CUÍRTOÍ DE AJUSTICIADO. Fr. Pieces. Lat. Corporis 
membra. I t . Pczza, parte. 

CuáRTOS DE LA NOCHE PARA CENTINELA , la diviflón 
que fe hace para que velen los foidados. Fr. Vtillée. 
Lat. Noíih vigíliae. I t . Veglia, V. Larram. Antonin. 
&c. Dice. 

CUÍRTOS , Io mifmo que dinero. Fr. Momoye, argent. 
Lat. é í t . Mónita: afi íediec: Nottngo cuartos, por 
Io mifmo que no tengo moneda, ô calderilla, 

CUAR.TO-DECIMANOS,Hetejes, ó por mejor decir 
Ci/in&icos antiguos, que celebraban ílempre Ja Paí-
cua de Reliitección el día catorce de la Luna , fi-
guiendo á los Judíos ^en cualquier dia que cayefe, 
contra el ufo común de la Iglefia , y contra las ad
vertencias , y aun amenazas de excomunión del Papa 
Víítor; noobftante, que fe procuraban cubrir con 
fu antigua tradición. Fr. Quarto decimans. Dinle el 
Lat. Trjfartftaidecátiete, Quarts decimáni. El Concilio 
primero de Nicéa declaró, que no fe había de cele
brar la Pafqua como fa celebraban ellos ; pero no 
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obftante quedan algunos. 

CUARTÓN , termino de Carpínrería, efpecle de ma
dero grande , y redondo,que fe fuele poner en las 
puertas, y ventanas, al deredór de las alíkrjias. Fr. 
Grofe/olive. Lat, Trabígrándhr. 

COAXTÓN , medida de vino, y vinagre de Barcelona, 
SÍC. la mitad de una meíbrola, y equivale á fíete 
cuartillos y medio de Caftílla. El Cuartón de Colt-
fare , Rofas > y Perpiñán tiene cinco azumbres de 
CaíUlla. 

CUASI, lo milmo que poco felta , ó faltó , &c. Fr. 
Qua/i, prefque. Lar. Ferè , pnpè , ftnè , qttaii. It . 
Quafi. Efe hombre es euafí loco; cuit/i fanto. 

CUASI-CONTRATO , en la Jurifprudenda, aífco que no 
tiene la forma de contrato ¡ pero conferva los mif-
mos efedos. Fr. Quajt-contrat, prefque lontrat. Lat. 
Quaji contráíiut. 

CUASI-MODO,el Domingo de la Oflava de Pafqua de 
Refurección. Fr. Quemado, por empezir afi el in
troito de la Mifa; Quafimio génlt't infantts. It. DQ-
menica de gli Afoftoli. 

GUATAS, Fr. Quaíbaf, ciertas perdices de E;ipto, V. 
las Cartas Edif. t, 6. trad. 

CHATAS , Fr. Qajíar , medida para cofas líquidas en 
Ponugát, h cuarta parte de la medida que llaman 
cavadas, ó la mitad de un feptier. 

CUATEQUIL, llaman en Méjico al maíz, V . 
CUATERNARIO. Fr. Quatemaíre. h i t . Quatertiárius 

námerus. It, / / numero di qttattro: el cuaternario tiene 
muchas propiedades, V. Tofc. Aritm. 

CUATERNIDáD. Fr. Quatemité, número de cuatro. 
Lar. Quaternárium, quatimi, ae, a. It. Quattro. La 
euatemdád de Pcrjvnas en Dios es quimérica. 

CUATERN1ÓN, junta de cuatro pcrJbnas , ó cofas. 
Fr. Par qttatre. Lat. Quatirnio. De aqui llaman Cua-
ternién en la Inquifidon á un autillo fecreto, que fe 
hace á una perfona por algún delito reípeâivaoien-
te líjero, ó leve, atendidos otros. 

C U A T I , ó COATI , Fr. Cuati, ó çoati, animal del 
Brasil, de la magnitud de una liebre; el hocico de 
un pie de largo : no fe domeftíca, y fube á los arbo
les, como los monos. 

CUATORCeNO, na, DECIMOCUARTO, ta, V. 
CUATRALBO , dignidad , ó empleo en las Galeras 

de Eípaña, V. Qucv. Melpomene; es el Jefe de cua
tro galeras. Lat^J¿uatu0r trirímium praefééJus. 

CUATRALBO , el caballo que tiene los cuatro pies blan
cos , dcfde el calco ácia arriba. Fr. Balzán. Lat. Quá-
tuor fídibus albas. I t . Balzano. También fe aplica i 
otros animales. 

CUATRANaL, V. Cuatrienal. 
CUATREGA , V. Cuadriga. 
CUATRéRO, ladrón de beftias. Fr. Larron de tetes. 

Lat. Befiiárum l»tro, obáífor. U . Ladro di befiiami. 
CUATR1CUENTO, V . Cuadricuento. 
CUATRIDIAL, CUATRIDIANO , CUATRIDUA

N O , que es lo mas ufado, adj. cofa de cuatro dias. 
Fr. £)t quãtrt jours. Lat. Quatridudnus, quatriduum, 

CUATRIENáL, ó CUADRIENáL, lo que íucede de 
cuatro en cuatro aiíos. Fr. Quatrienal, ó quadrienal. 
Lat. Quatriérmalis. It . Quatrietmale, Mas comunmen
te fe dice en Caft. de cuatro en cuatro años, 

CUATRÍLLO , juego de los naipes, liamado afi por
que fe juega entre cuatro : aparranfe para jugarle 
ocho cartas: es juego que fe diferencia del que lla
man del hombre, en que éfte fe juega en Francia en
tre tres, y en Efpaña de muchos modos , dándole 
también varios nombres, como ««^n , caftaríla, rín-
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quilla, rattgâdo , & * . y de todos modos es juego 
del hombre. Fr. Quadrille. Lat. Indus ebartánm pic-
tárum, & c . 

CUATRÍN, moneda de Roma, cinco hacen un bayo-
(0, diez bayms un julio, ó un paulo , y cada julio, 
ó paulo vale, fegun fu precio intrinfeco, un real de 

Í)lata, ó dos reales de vellón. Fr. Liard , denier, obo-
e. Lat. Quadrans. Ir. Quattrim. 

CVATRÍN , moneda antigua, que valía la cuarta parte 
de un íiieldo de veinte en pefeta. fi.Quatrairt. El Lat. 
que le ddn es Terúntium. I t . Quattrino. 

CUATRÍN , lo mifmo que dinero, V . y Cerv. Comed. Pe* 
dro de Vrdmdas. Caballero , Pcfos, y Medid, le Ha-
ma cuatrino. 

CUATB.ÍNCA , lo mlfino que cuaternión, V, 
CUATHANSA , en el juego de la báciga, es la junta de 

cuatro cartas femejantes. Lat. Cbartárum fimilium 
quatémio. 

C U A T R O , numero que añade una á tres unidades, y 
quita 6 de la dccens.'ÍT.Qaatre.L^t.Quatmr.h.Qtíatro. 

CVATRO , llaman en la Miílica á lo que por lo común 
dá principio a ias fieílas; y tiene efie nombre por Cct 
de cuatro voces: pero también fuele haber mas, y 
aun mudarle el nombre, conforme al numero. 

CUATRO, en la jerga de Jitanos, caballo; y cuatro dt me
nor , a í h o , V. 

CUATROCIENTOS, cuatro centenas. Xt-Quatre-ceas. 
Lat, Quadringinti. I t . Quattrocento. 

CUATRODIAL, V . Cuatiidiál. 
CUATROMIL, num. que contiene cuatro millares. Fr. 

Quatremille. Lat. Quatuor míllia. It. QuattromJIa. 
CUATROCIENTAS VECES. ?r.Qwtrece»tsfits. Lat. 

Quadringénties. 
CUATRó-PEA , derecho ^ue íc paga por la venta 

de caballerías en los mercados. Fr. Impot qui fe ps-
ie, &c. Lat. Veãígal pro veaditiâne befiiárum. Algu
nos toman también la voz cuatrépea por la bellia de 
cuatro pies. 

CUATRO-PEáDO, en la danza. Fr. Entrechat. Lat. 
Motus quídam faltatifais, tripádium , ,V. Minguét, 
Art. de Danzar. 

CUATRO-PEáR, correr i cuatro pies el caballo , ó 
animal femejante. Lat. Tulútim intídere. 

CUATROPéO, le dice vulgarmente por lo mlfino que 
galope de cabillo, V. 

CuATROPéo, entre Jitanos, lo milmo que cuartago, V . 
CUATRO-TANTO , cuadruplicado. Fr. Quadruple. 

Lat. Quádruptum. It. Quádruplo t V. Lope Vega Car
pio, Pa/lores de Belén , lib. i . 

CUATRO-TEMPORAS, cuatro diverfos tiempos, ó 
eílaciones del a ñ o , y ayunos mandados obfervar en 
ellos por la Santa Iglclia. Fr. Quatre temps. Lat. Je-
júntum ptatemárium , quatuor témpora. It. Quattro 
íew^oM.EnCaíUe fuele decir abfoiutamenteias Tém
poras, fubentendido el cuatro. El Papa Jelafio hace 
yá mención de las cuatro-témporas. 

CUATUOR-VIROS, V. Cuadrí-viros. 
CUAUHCONEX. Fr. y Lat. Quaubconex, árbol de la 

Isla de S. Juan de Puerto-rico, cuyo fruto fe parece 
i la baya de laurel, y cuya corteza echada algunos 
diasen agua, puerta al Sol, y exprimida defpues, d i 
un balfamo maravilloíb. 

CUAUHTEPATLI. Fr. Cbupire, planta Mejicana, de 
hojas de un pie de latgas, y tres dedos de anchas, 
el jugo rojo: allí dicen que evacua los humores pi-
tuitolos. También le llaman árbol del fuego. 

CUBA , vafo de madera, hecho de duelas con cellos 
que las foltienen , formando un cilindro irregular. 

Fr. 
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Fr. Cave. Lar. Cupa, ¡MUS mnáriut. It . T i m , ó tino. , 

CUBA , fe toma también por la canttiiad de moflo , v i 
no , &c. que hai, ó cabe en ia cuba, cuando ie pefa, 
ó llena. Fr. Cuvíc. Lar. Plenum vindemii , ^ - f . ia-
brum. I t . Í/MJ tina f>icn¿. 

CUBA , Fr. Cube, ó cuba, Diofa de ios Romanos, que 
tenía ia protección de ios que citaban acollados, y 
afi viene dei verbo cubo, as. 

CUBACIÓN, arte de medir un cuerpo sólido. Fr. C#-
bation. Lat. Ars, &e. 

CUBáR, ó CUBICáR, voz de Aritmética, y Aljebra, 
es formar un cubo , ó multiplicar una cantidad por 
sí miíina, y iuego otra vez por c[ cuociente , v. g. 
2 veces 2 fon 4; 2 veces 4 fon 8. Dinle el hu.Cubáre. 

LA ACCÍON , ó MÉTODO DE CUBÍR , Ó CUBICaR , Fr. Ca-
batáre, Lat. Cubatúra, i í i i o , vet métbodus cubándi 
quantitátm áliquam. 

CUBáZA, aument. de cuba , V. 
CUBéBA, droga. Fr. é It . Cubebe. Es una femilla aro

mática, V. Pimienta : también le llaman carpo, y . 
el A. a w í l de Rtntai, & c . 

CVJBeRO, el que hace cubas. Fr. Tannelier. Lat. Do-
liáriuí faber, cupârunt ártifex. I t . Bottaio. 

A ojo DE EUHN CUBCRO , á bulto , á tiento, al poco 
• mas, ó menos, V . 

CUBERTdDO , voz afeitada , V. Cubierto. 
CUBERTURA, V . Cobertera. 
CUBéTA, i l la , ' cubetíto, cuba pequeña. Fr. Cuveau, 

cuvette. Lat. Labiilum. I t . Tmella , tinello. 
CUBICdR, V. Cubar. 
CUBICHETE , en la Marina , es una hilada, ó dos de 

tablas calafeteadas , que fe ponen en la borda del 
galón del pórtalo al caftillo de proa: firven cuando 
la nave d i de quilla, y mete la borda debajo del agua, 
pata que no entre agua dentro de ella. Dice. Mar. 

CuEicHETE , en la Artiúen'a, efpccic de tapa-fogón, en 
forma de tejadillo, V. Plomada. 

CÜBICO, ca, adj. lo que pertenece a[ cubo. Fr. Cuie, 
cubique. Lat. Ex omm'parte quattrãtus. It. Cubico. 

CUBICULáRIO, V.Camarero,que es lo que eftá tn ulb. 
CUBÍCULO, jocoíâmente lo milmo que apoiento, V. 
CUBIéRTA,lo que ficve para cubrir. Fr. Ctntvertxrt, 

Lat. Tegmen, tegméntum. I t . Coperta. 
CusiéRTA de cafa, V . Tejado. 
CUBIERTA, llaman los Plomeros á la que fe hace de plo

mo en ios tejados para íu;etar las planchas. Pr. £af-
que. Lat. Teíiórum fiátulae. 

CuBiéRTA, entre los Tiradores de plomo, V. Paredes.. 
CUBIÉRTA , dilimulacioti, V . 
CI'BICRTA DE CARTA , V. Sobre-efcrito. 
CuBiénTA, en el blasón, fe dice de una torre, que tiene 

rechoj ó cobertura. Avil.mjf. Fr. Coaverture. Lat,Téí-
tum. I t . Tetto. 

CUBICRTA DE LANA, en la cama. Fr. Cowutrturt. Lat. 
Lodix. I t . Cottre. 

CUBIC'RTA DE LIBRO. 'ür.Couvcrture. Lat. VeHminis te-
guméntum. Ir. Coperta. 

CUBIERTA DEL POZO , la tabla, ó pieza que fe pone, 
ajuttandola al brocal. Fr. Couvercie , ó coteuerture 
depuitt.Lax.Pátcal.li. Coperta. 

PRIMERA CUBICRTA, llaman en la Marina al puente infe
rior del navio, que eftá menos elevado fobre el agua. 
Fr. Franc-tiliac. Lat. Tabufátum infirius , imum. It. 
Bucbi, pertugi; i lo que eftá fobre ella primera cu
bierta , y á la cubierta fegunda fe le llama entrepuen
tes, y i . lo que eftá fobre la fegunda cubierta combés. 
En jcncral llaman en la Marina cubiirtm, ó puentes 
á los fuelos de la nao: en algunos navios hai dos. 
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y en otros tres. Fr. Courfiues .V. el Eyp. t. 5. 

CuBiénTAjCii la jerga de JLtanos ,1o mifmo que (àya, V . 
MERCADER, ó FABRICANTE DE CUBICRTAS. ír.Couver-

turicr. Lat. StragulórUtn ¡ lódicum Mercátof, ópifex. I t . 
Mcrcatante , &c. di Cúpette. 

CUBIéRTÜ, ta , adj. lo que eftá al abrigo, i la fom-
bra. Fr. Convert. Lat. Locus ápritus, ttmbrófus, teíluí 
opértus. I t , Luogo otnbrofo, esperto. • 

CuisieRTo, camino cnlaguerra , V.Eílradaencubierta. 
CUBIÉRTO , fe toma también por acomodado , rico, V. 
CUBICRTO , lo que eftá defendido del enemigo. Fr. Con

vert. Lat. Definfus. It.Difepr, y afi fe dice: EJle terra
plén eftá cubierto de un buen parapeto. 

CUBICRTO, todo aquello con que fe cubre la m e l ã , y 
en particular fe toma por todos ios uteníilios, que íe 
ponen á cada uno de los.que comen en ella, como cu
chillo, tenedor, cuchara,Çervilleta, 3cc..Fr. Cou-
vert , a/siette. Lat. Menfae apparatus, omátus. 

CUBICRTO , ip que no íe vé. Fr. Couvert, Lat, Caliginó-t 
fas, opértus, veUtfts. I t . Celato. 

CUB léiiTSUETiiRGCEN Z A. Fr. Couwrt, &e. Lat. Pudóre. 
fuffufus, confúfus. .It. Confitfo : dicefe también cu* 
bierto de oro, de plata, de delitos, &ct 

SIMPLE CUBICRTO , en la milicia, la cama, luz , lumbre, 
aceite, vinagre, y efpecias, que le dán los patrones 
en el alojamiento al íóldado : y lo miíino fe dice en 
las cafas particulares por la comida ordinaria, V. 

CUBICRTOS, adj. que fc dice de los pichones, quepaün 
de un mes, ó que fe cubten de pluma, de modo, que 
yá no fon de los que.fe apetecen en la comida, en 
que folo guftan.de los que eftan en ídfiswc/jóqueno 
han echado todavia la pluma , V. Pichón. 

CUBíJA, CUBIjáR, antic. V. Cobija, cobijar. 
CUBiL , cueva, vivar, madriguera donde le recojen los 

animales, V. Cueva, &c. 
AL CABO DE LOS AÍÍOS MIL , VUELVEN LAS AGUAS A SU 

CÚBIL , ó como otros dicen , vuelven por donde fo
lian i r , refrán que enfeña, que la naturaleza vuel
ve las colas al.ptincipio , de que fe hablan acá-
ib apartado. Lat. Po/l tonga témpora ad m t i m álveum 

• dtcurrit unda*, 
CUBlLéTE, entre Guarnicioneros , V. Efcudo. 
CUBILCTE , vafo redondo, y ancho de boca, que íe 

ufa para componer alguna paila, ó cola de cocina, 
ó paftelem. Fr. Rondeau. Lat. Mágida. I t . Bujfolotto; 
de aquí fe llama eubílete elpaftéi/ó cofa que fe com-
puíòcn el cubilete, ó.que tiene la mifma figura. Fr. 
Pat¿. Lat. Artócreas. It. Paftitcio. Los dos Artes de 
Cocina imprefos en los años de 162%. el de 1760^ 
dicen en Cañ.. Gub¡lete , V. 

CUBILÉTE J el vafo para beber, que tiene alguna fetne-
janzacon elcubiléte de cocinas , & c . Fr. Gobclet. Lar, 
póculttm, calkulttíy fcypbus. I t . Biccbitre. 

CUBILCTE , el vafito en que fe fuelen tirar los dados 
para jugar. Fr. Cornet. Lat. Fritillsts, i . I t . Cometto, 
V . Sobr. Ou¿. y Covarr. Sejoum. le d i e l Lat . r « -
ttíltit, y otrosfritillum, /, uno, y otro mal. 

CUBlLETéRO, en cocinas, ó pafteíerias , lo imfincí 
que cubilete, vafo , V . 

CUBíLLO , V . Cantárida, infefto. 
CUBÍLLOS, en la rueda de una aceña, ó molino, &c¿ 

fon aquellos vafos , ó arcaduces en que dá el agua» 
para que ande la rueda. Fr. Auge. It. Trmoggia : á 
eílos cubillos los dán también otros nombres, fegun 
la diverfidad de Provincias. V . Alabes. 

CUBíNQ, fegun Oud. Dice, lo mifino que lechoncíílo. 
Fr. Jeune mbott. Lat. Pártttltn i pero el Caft. no 
çiU en ufo. 
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CUBISTETEROS, llamaron los antiguos i los que 

danzaban pies acriba, y cabeza abajo, como íé ufa
ba en las fieftas Confuales. Fr. Cubijleter. 

CUBiTA , lia , ca, dimin. de cuba, V. 
CÜBITáL , adj. lo que es de ía magnitud de un codo. 

Fr. Cubital y ale. Lat. CubitáÜi. I t . DtU'dtezza d'nn 
gamito. , 

C ú B I T O , llaman los Anatómicos a la cana mayor del 
brazo. Fr. Coudtí, cubitus. Lat. Cübitut > la penult. 
Caft. es breve; peio en mbíte, emtiot dim. de cu
bo es larga. 

CUBO de una rueda de coclie, carro, &c. es aquella 
parte de ella en que entra la manga del eje. i t . Mo
veu , Ó ffzwe». Lat. Modióíuj. It . Stangbe. 

CUBO , en la Aritmética, y Aíjebra. Fr. Cube. Lat. Cu-
buí. It. Cuba: v. g. en la Arit. 8 es cubo de 2 ; y en 
el Aljebra aaa, es cubo de a, V, Cubár. 

CUBO , termino de Jeometría, es un cuerpo sólido de 
feis planos de igual lonjirúd, latitiíd , y proñindi-
dad, por ejemplo un dado.Fr.C'Kèe.Lar.C'«^aj.lr.CKfrt>. 

CUBO, llaman en las plazas fortiñeadas i un cuerpo só-
- l ido, redondo por Ja parte exterior > que ulaban an-

riguanieiite en las eíquinas de las cortinas , ó mu
rallas. Fr. Un toman de muraiUe fait en rond. Lat. 
Propttgnáculum: hoi es una media ¡una, & c . 

CUBO , vafo de madera redondo, y por lo común an
cho de boca, y que iirve para Íacar agua de ios po
zos , &c. Fr. Sean, Lat. Situlus ¡Jitula. I t . Seccbio. 

CUEO , llaman en ios molinos á un receptáculo de agua, 
en que cuando es poca fe vá recojiendo pata lunar
ia de golpe, á fin de que ande el rodezno. Fr. Graml 
bafsirt, & t - Lat. Rcccptdtulum aquárium moktrhyt. 

CUBO , fe llamó antiguamente en la Arqu¡U¿tma cier
to adorno hueco, ufado en los tedios arteíouados, 
V. el Dice, de U Acad. 

CUBO , ó TRONCO , en la Arquite£híra, es un cubo de 
piedra , que fe pone debajo de los pies de una eíla-
tua, y encima de pedefial, para que íé pueda dcfcu-
brir mejor la eftatua. Fr. De. Lat. fmneus* 

CUBO , en los relojes, V . Tambor. 
.CUBO. Fr. y Lat. Cuboides, huefo de un pie, que tiene 

la figura de un cubo , V. el Dr. Martinez., que le 
llama cubo, aunque otros quieren que en Cait. fea 
también cuboides: es del Gr. ̂ i f , cubo^üh^forma. 

CUBO-CÚBICO > el cubo de un num. cúbico, v . g- el cu
bo de a es 8 i y cubicado efte, es j 11, cubo-cu
bico , ó cubo de cubo. Fr. Cube-cubî ue. Dánie el 
Lat. Cubo- cúbicui númerus ; fu exponente es 6. 

CUBOSaMA. Fr. Cubofama. Lat, Imperator, Dux , j c -
neráí del Ejercito en el Japón. Cuando el Japón era 
Monarquía, obedecían á un Dairí , y fu Jeneral fe 
llamaba Cubo, deipues por realzar la dignidad le aña
dieron Sama , que quiere decir Señor : es voz de 
relaciones. 

CUBRE-ALMOHADAS, taftdn rico, que fe ufaba 
antiguamente, y aun hoi en algunas pactes, para cu
brir las almohadas. 

CUBRíB., poner una cofa fobre otra, ó delante de ella, 
de modo que la oculte. Fr. Couvrir. hn.Oj!erire, t í -
gere, cooperire, contigere, amicíre, ado¡>erire,i)¡tígere, 
obtégere ¡raetíxere. i t . Coprire, ó ewrire. 

CUBRIR , fe toma también por cubrir alguna cofa para 
que cité acomodada , y curiofa. Fr. Couvrir. Lat. 
Operire. It. Coprire. 

CIIBRÍR , lo miimo que encubrir, ocultar. Fr. Couvrir. 
Lat. Ttgere, difsimuláre, oceultáre. It . Coprire. Anda 
continuamente cubritndo iniquidades j fas BtgecritM f t 
fubrtn con capa dt piedad^ 
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CuoTtÍR , fe dice de lo que eílá extendido por la tier" 

ra , &c . Fr. Couvrir. Lat. Stérncre. It. Coprire, riem-
pire. Los navios cubren el mar \ las míefes la tierra, 
y ias aves el aire -. el campo efiaba cubierto de cadaverci. 

CUBRIR , fe dice en Jas cofas morales. Una acción inde-
corofa cubre á un hombre de empacho , y de infâmia. 
Fr. Couvrir. Lat. Pudvre fuffiindere. It . Svergognarc. 

CUBRIR DE HONOR. Fr. Couvrir, Lat. é I t . Illuflráre. 
CUBRIR el macho i la hembra. Fr. Aligner , couvrir. 

Lar. Foéminam iníre. It. Coprire, 
CUBRIR poniendo una cota fobre otra, v. g. cubrir la 

cabeza. Fr. Couvrir. Lix.P i tafo, píleo tégere, operire. 
CUBRIR algún vaib , olla, 0¡c. Fr. Couvrir. Lat. Opér-

culo tégere, opereuldre. 
CUEBÍR la mefa. Fr. Couvrir, mettre la nappe, fervir 

fur table. Lat. Menfam ornare, inflruíre. 
CUERÍR un cuerpo de jente , defenderle , afegurarle.. 

Fr. Couvrir. Lat. T u i r i , defenderé, muñiré. 
CUBRÍR , en lo Forcnfe, llevar alguna rcípuefta , ó de-

fenfa. Fr. Couvrir, Lat. Tutár i , reparare; y en jene
ral fe dice por todo lo que es defender. 

CUBRIR á alguno como á Grande, f(.Couvrir. LatJnter 
primarios Hifpaniae magnates áiiquem adfcribere. 

CUBRIR , termino de Labradores, V . Arar. 
CUBRIR , fe toma por vcllir, V. Cubrir al deíhudo,Cáí«, 
CUBRIRSE , en el comercio , &c. equivale á refguardar-

l è , aíêgurarfe, V . 
CUBRIRSE , íè toma por defenderfe: Se cubrió con la ro. 

déla, con la daga, &c. V . Cubrir , defenderfe. 
CUBRÍRÍE de pena, V. Entriítecerfe. 
CUBRIRSE de íiidòr, V. Suddr. 
CUBRIRSE EL CIELO, V . Obícurecerfe, anublaríe. 
No CUBRIR A UNO PELO, fer dclgraclado, V. 
MAL AMIGO, EL QUE CUBRE CON ALAS, V MUERDE CON 

PICO , refrán que dá i entender, que el amigo lo ha 
de fer del todo, y fin traición, ni murmuración. 

QUIEN TE CUBRE, TE DESCUBRE, refrán que fignifica, 
que la gala, y fàufto fuele hacer que fe delcubra» 
las falta» de una cafa , ó familia, que de otro modo 
fe callarían. 

CUBieRTO, part. paf. de cubrir, en fus fignlficacionea 
CUCA, frutilla, V. Chufa. 
CUCA , arbolíto del Perú, V . Coa , 
CUCA , ó cuco, infefto colorado , enimigo de la al

falfo , tiene las alas negras, y fe convierte en un gu-
fano negro. Efp. t. 5. El mifmo nombre ddn i UDÍ 
eípecie de ortiga, V . 

CUCA DE AQUÍ , frafe vulgar con que fe le dice á algu
no que marche , ó fe vaya de aquel paraje. Lar, 
Vade ,fuge, & c . 

CUCAS , hablando con los niños para acallarlos, es lo' 
mifmo que piñones mondados ; y afí les dicen: yo te 
daré cucas, en vez de decir piñones mondados, Y.Qud. 

MALA CUCA, mala beftía, V . 
C U C A ñ A , el logro, y utilidad que fç alcanza con po

co, ó ningún trabajo, ó con el ajeno. Fr. Cocagne. 
Lat. Ultróneum cèmmodum. 

CUCAñERO , el que bufea cuañas . Fr. Cbevaliir 
ãindufirie, parafite. Lat. Uitrónei cómmodi fiudiéfta. 

CUCARACHA, infeíto pequeño, que fe cria deba
jo de las piedras , y paredes, y con particularidad 
al rededor de las tinajas de vino: cuando le tocan, 
fe encoje, y junta la cabeza con la otra extremi
dad : tiene multitud de pies , es mui medicinal, y 
firve en las cólicas nefríticas, en el calculo, é i¿te-
ricia, mal de orina, obftruccioncs, y otras muchas 
enfermedades. En Efpaña le dan diverlbs nombres, 
comopmrst, poquita, mbini l l» , y eitnto-pics , ó 
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t i ta p i a > f toj'j0 tierra. Fr, Cloporte: ottos ekó-
porte , ó eUuportt ,. unos femenino , y oíros mafc. 
Lat. Scolapéndra , eéatipei, multiped*, câth. I t . Por-
tflletta , cento gambe ,fcolopenàra: á otro cien p'm 
marino, le dán en Francés también el imfmo nom
bre de cloporte, y en Lat. afellus marimts. E/p. t. i . 

CUCARACHA DE INDIAS , infeíio parecido al eícarabajo, 
Fr. Cloporte. Dánle el Lat. Blatta. 

CUCARACHéRA , fe toma por ftticída'd; y de aqui 
fe dice ballarfe buena euearaehíra, por hallar algu
na felicidad , ó fortuna, V . 

C U C i R O A , efpede de efearapéla, que fe ponen los 
foldados en ei fombrero. Fr. Coqaarde. Lat. Téffer* 
militáris colóribuf difi'mSia. I t . Pennoneello. 

CUCdRRO , ó CUCO , dado al vino. Fr. Ivregne. 
Lat. Ebriófiu, vinófus. \ i . Ubbriaeo, V . Oud. &e. Afi 
dicen los muchachos por deíprecio , ó burla i los 
niños £ quienes viften de Frailes, como fuelen ha
cer por devoción, &c. Fraile eutárro, deja la, Mifa, 

Í vete al jarro, V. Oud. 
C á Z , ó VERME-CUCáZ , fegun Oud. Hite. Lam

parones. Fr. Fareia-volant, V, Lamparones. 
CUCCHARROS, en la Marina, pedazos de tablones 

Corvos, para entablar algunos fitios, como en la proa, 
y popa del navio, ó en otros parajes que lo nece-
íitan. Dice. Mar. Lat. Tabulárum frufir* naática. 

CUCCICAPIJI , Fr. Cuecicapigi, término de relación, 
Portero del Serrallo, V . 

¡CUCCINC-IMBROORBASI, Caballerizo Mayor del 
Gran Turco, ft.Ctucin-mbroorbafti. Lat. Primusftb-
buli magifier apud Turcas. 

CUCERÓN, Fr. Çuterón, I t . Gorgoglione, infeflo que 
fe introduce en garbanzos, lantejas, y otras legum
bres , excepto en las habas blancas , que no eftan fu-
jetas á infeíto alguno, ni aun á los ratones, y for
ces. Dárnosle el nombre Francés, porque en Efpaña 
no le hallo fino el jenerico de gufano, ó gorgojo. 

C U C H á R , V . Cuchara. 
CucnáR, medida de cofas sólidas, V. Cafiz. 
AVE DE cucH¿R ,pa tó , añade, ó ave, que tiene el pi

co i modo de cuchara , V . 
C U C H á R A , efpecie de tributo fobre los granos. Lat. 

Tributum ex granis. Bale. Alccotifa, V. Tributo. 
CUCHÍRA , utemilio por un lado concavo, y convexo 

por otro, que iirve para comer, tomar caldo , &c. 
Fr. Cuillér. L u . Cicblear , cochleare. It. Cuccbiajo, ó 
cuecbiaja. Bafc. Cuchara. 

¡CÓNCAVO DE cucHán*. Fr. Cuillerón. Lat. Cocbleáris 
pars cava. I t . La parte concava, &c . las efpecies de 
cucharas fon muchas, y en muchas materias : v. JJ. 
en la Artillería para cargar las piezas, en la Cirujía 
para hacer la operación de la fiftula lacrímál, &c . 

CUCHÍRA , Fr. Cuillér, ó cvquilk longue; Lar. Comba 
longa t derta concha, ó pez teftaceo, 

CucHáRA, efpecie de artefilla, que firve para achicir, 
ó faedr el agua de los barcos. Fr. Ecope. Lat. Mveí-
lus ad bauriéndam aquam. 

CucHáRAS , llaman los Molineros á aquellos agujeros, 
ó vaciado, en figura de cuchara de pattór, que hai 
en los rodeznos de los molinos, para que impelien
do en ellos el agua, ande el rodezno: fon como una 
efpecie de alabes, V . 

C U C H A R á D A , cuchara llena de alguna cofa , comi
da , caldo, &c . Fr. Cuilleríe. Lat. Câcbltar, vel co-
cbleárium. I t . Cuecbiajata. La cucharada en las Boticas 
cabe cafi media onza , V. Palac. Pale/l. Farm, 

CUCHAEÍDA , fe dice también de las palabras que fe in
troducen por alguno en éfta, ó la otra cooverfacióo. 
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y que por lo común fe toma en mala parte: aí¡ di
cen , metír f u éutbarada. Fr, M t t t r t fa euilleréc. LarV 
Iníptè fe intrúdere. I t . Parlar fenza propofito. 

C U C H A R i Z O , golpe que fe d i con la cuchara. Fr, 
Coup de cuillér. Lat. ISlus cocbledre infiidus. 

CUCHAReTA , fe dijo antiguamente por lo mifmo. 
que cucharada, V. 

CUCHAREáR , CUCHARETEAR, mandar, meterfe 
en todo. Fr. St tntlér de tout. Lat. Aliéna curare. 

CUCHARETéRO , el que hace , ó vende cucharas, 
Fr. Cclui qui fa i t , ou vend de cuIJlereSfboljeliér. LaLj 
Cocbieárum ârttfex, vínditor. 

CUCHARETCRO DB COCINA , efpecie de lífta de lienzo^ 
ó randas para cokár las cucharas en la cocina, Fr, 
Bande de drap, &c. Lat. Pertúfi panni cocbleáribus 

fu/pendéndit inferviíntes. De aquí llaman emburrie^ 
ro alflueco que ufan'las mujeres en la extremidad 
inferior de las enaguas i y Ce llamó afi , porque co
mo el cucharetero de la cocina fuele íèr un fliteco, 
trasladaron a elle el mifmo nombre por la feineianza. 

C U C H A R í T A , l ia , ca, dim. de cuchara, V. 
CUCHARÓN, aum. de cuchara: dicefe , por lo o i 

mun, de una cuchara grande de palo,que fe ufa en 
la cocina. Fr. CuHlér dt pot. Lat. Radícula. I t . Cue* 
ebiajone, 

TENCR EL CUCHARÓN POR EL MANGO , rene'r el man* 
do, mandar, dominar, cucharetear, V . 

CUCHARROS, en la Marina, V . Cuccharros. 
CUCHICHIáR, cantir la perdiz. Fr. Cacabir. Lat. 

Ctuabáre perdíem. También lo toman por imitarla^ 
Fr. Paire le cbant de ¡a perdrix. 

CUCHÍLLA , infteumento de cocina , ó carnicerúí 
que firve para tajar carne, &c . f r . Couperit. Lat* 
Culter grándior. Ir, Coltelaccio. 

CUCHILLA > hoja de acero con fu corte , y punta. Fr. 
Efytcc de couperlt. Lat. Sp'uulum, macbaéra tal era 
la cuchilla, que trahíanJos Archeros, y fa que ufan 
los Alabarderos, fija en un haftil. V. Archero. 

CUCHILLA , en efiílo elevado, efpada, V . 
CUCHILLA , fe llama en jenerál toda hoja de cuchillo* 

navaja, &c . V . Hoja, que es lo mas común. En' la 
Carpintería llaman cuchilla á un injlrumento con dos 
cortes de hierro al uno, y ai otro cabo , y que al
gunas veces les firve para cortar, desbañar , y all-
far la madera. 

CUCHILLADA , golpe que fe dá con el corte de la 
cuchilla > ó efpada. Fr. Coup de cautelas, d'epée, taU. 
nade. Lat. Vulnus catfim inflíSlum. It. Coltellata. 

CUCHILLADA , feñal que queda del golpe de cuchilla 
dado en la cara, &c . Fr. Efiafilade. Lat. Flag* lucu* 
Unta. I t . Stafihta, V . Qcatriz. 

CUCHILLADA de cien reales, cuchillada grande. 
CUCHILLADAS , ciertas aberturas, que fe hacían antigua-' 

mente en el vertido fuperiór, para delcubrír el for
ro de otro cotón Fr. Decoupares. LitJaei/fims quae-* 
dam in vêftibus ornátus grdtiâ faiiae. I t . Trinciatura. 

CUCHILLADA, el raigón, ó rotura del veílidOjV. Rafgón. 
AL MAESTRO CUCHILLADAS , frafe que fe dice cuando 

al que prefume de fabío fe le replica, como fi el dif-
cipulo de elgrima hiriera al macñro. Fr. Au maitre 
une taillade. Lat. Sus Minervam. 

SANAN CUCHILLADAS , MAS NO PALABRAS » refrán qu i 
denota el gran daño de la lengua. 

CUCHILLADíCA, ta, dimin. de cuchillada, V, 
CUCHILLAZO, aum. de cuchillo, V . 
CUCHILLE JO , plana, cuya caña es mas alta que h 

del t r igo, al cual perjudica mucho: la flor es mo-
1 rada, y encarnada ¿ la femilla larga, y chata acia la 

¡Cccc puo-
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puna. Efp.t. i i , 

CucHaLBjo , dimití, de cuchillo, V. 
CUCHILLEaA , caja , vaina, ó cftuche para cuchi

llos , V. y el AraiK. de Rentas, &c . 
CUCHILLERÍA, el arce de hacec cuchiElos. Fr. Cou-

tekrit. Xjx.CuUrórftmfabricátio. It.Fattura di folttlii. 
CUCHILLERÍA , lugár, paraje en que fe venden. Fr.Caa-

ttkrie. Lar. Cultrérum ofjtána. Ir. Bottega di roltcUi. 
E L OJCHlLLéR.0 , concha vivalva , parecida á un 

cuchillo envainado. Fr. Couteliér. Lat. Digitus. 
CvcwLte'Ro , Oficial que hace, ó vende cuchillos. Fr. 

Çouteiiir. Lat. Cultrérum faber. I t . ColuHimjo. 
CUCH1LLICO, to, dimin. de cuchillo, V. 
C U C H I L L O , utenfilio común, que firve para muchos 

ufos, efpecialmente en Ia mela para corear el pan, 
carne, « c . Fr. Ccuteau. Lar. Cultcr. It . Cultelío. 

CUCHILLO , llaman los Abridores al raedor con que 
quitan ias rebabas > V. 

CUCHILLO DE MONTO , ó DE CAIADÓR. , el que ufan para 
cortar las ramas, que eflorvan para la caza. Fr. Cou

steau. Lat. Vtnatóram cuttéflut. I t . Cohellacao. 
CUCHILLO , llaman los Pintores á un inftrumento que 

lo parece , aunque no tiene cocee alguno , y luve 
para recojér los colores cuando los muelen en la mo
leta. Fr. Amajfettt. Lat. Cultrum pigméntis kgtndis. 
En Francia el Amafette es de madera, ó cuerno. 

CUCHILLO , pez marino. Lat. Gladtus, i i , V . Huert. 
, fobr. Plifi. 

CUCHILLO DELIWPIÍR, intlrumento que firve á los Pa
lafreneros , y Mozos de Caballos para limpiarJes la 
tierra, &c. que puedan tener en los píes, iierradu-
ras, SícFr . Cure-pied. Ddnle el Lat. Ped/fc<*ipiam, 

CUCHILLOS , en la caza de volatería, V . Tijeras. 
CUCHILLOS , llaman los Saílresá cierras puntas, que aña

den en algunas ropas para fuplír el ancho. Fr. Poin
ter. Lat. Panni frvfir* vefíiàfsâta. También les lla
man nefgas, 

CucHitLos, en la Marina, ion unas velas triangulares, 
que le envergan en el eftais. Fr. Cou.elas. Lat. Veh 
tritmgutária. Dite. Mar. 

PONCR EL CUCHILLO A LA GARGANTA , hacer violencia 
á alguno. Fr, Mtttrc le eouteau » ¡¿gorge. Lat. Vim 
aferre. It. Forzare. 

SEñoB. DEL CUCHILLO, V . Valet fervant. 
CUCHILLO, metaforicamente, el que fatiga, y mottifica 

luuvho, como vengador de algún mal. V. Vengador, 
tormento. Su mala crianza bard que fea el cucbilJo de 

fus padres. 
A PAN Y COCHILLO , fe dice del que efta amancebado, 

viviendo en la mifma caía con la manceba. Danie 
e l Fr- A pain & eouteau. Lat. Quotidiára eonuiãu, 
ar fonfuttúdine. 

PASAR A CUCHILLO, frafe militar, quitar la vida í cuan
tos fe encuenrran en un ejercito vencido , ó plaza 
ganada. Pr. Paffer tout au fil de l'epeé. Lat. Ad iater-
neciónem caidere. 

F'LPAjsa.ii.io.LA LINGUA TIENE POR CÜCHILLO : refrán 
que puede rener tres fentídos, uno que no bai eutbi-
lío roffío la lengua: otro, que quien no tiene mas ar
mas, ni valor, lalengua lejirve de todo i y otro, que 
elmordáz.haciendoléaborrecible./ítóiiáj/OT^mí'. 

CN CASA DEL HERRERO CUCHILLO MANOORRERO, Ó fe-
gun ortos el peor apero, ó comunmente tuebilh de 
pato. Lar. Domo infabríli culttr eft bie itgneus. 

ESCARBÓ EL GALLO , Y DESCUBRIÓ EL CUCHILLO, frafe 
que denota, que los mal intencionados hallan fu da-
no cuandobulcan el ajeno: Imidit mfóveam quam 
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So VAINA DE ORO) CUCHILLO DE PLOMO, refrán que de

nota , que no liaí que pararle demaüado en la aparien
cia, Nimium ne crede colors. 

CUCHILLÓN, aum. de cuchillo , V. 
CUCHITRíL , tabuco , lugar eltrccho, rincón, V. 
CUCHUCHEADÓR, el ^ue acoítun'.bra i cuchuclicár. 

Fr. Cbuebeteur, Lat.Suiurro, tTwJfarisj 'u. El Lat.ma/j/-
tabándus, que ulãn otros, es bárbaro. I t . Gbt bisbi-
glia. Los euebuebeádores enfadan i ios demás que cftán 
prefentes, y á ¡a verdad no mueftran la mejor crianza. 

CUCHOCHEÍR, hablar bajo, y cerca con alguno, para 
que no lo oigan otros. Fr. Cbuebeter, ó cueboter. Lar. 
Mujfáre,infufurráre,dicere áliçuid in aurem.lt. Bif-
bigliare. 

CUCHUCHEáDO, part. paf. 
CUCHUCHéO, la acción de hablar quedito, y como 

d la oreja , y en íecreto. Fr. Chucbetcment. Lat. Su~ 
furrátio,fufámtí. It, Sufurro,b!ibiglio. 

CUC1, Fr. Cuci, fruta de las Indias Orientales, es re
donda, y de lamagnítnd de una manzana común : el 
árbol que la produce es una eípecíe de palma, í que 
llaman cutioféra. 

CUCIOFéRA. Fr. Cuciopbera , V . Cud. 
CuciOFéRA. Fr. Cuciofera , planta diílinta de la prece

dente: es, no obñante, una eípecie de palma, que d i 
el fruto mas fuave, y en racimos,como las nueílras. 

CUC1TA, nombre que daban antiguamente á la perri-
ta de falda, V. Perro. 

CUCLEdR, dái fu voz el cuclillo, y también dicen pre~ 
gonar fu nombre, V . 

EN CUCLILLAS , agachado , de modo que las afenta-
deras de'n en los carcañales, ó los muslos fè plieguen 
con las pantorrillas. Fr. A croupetén. Lat. Appréfsis 
burnt clunibus aecubáre , incubare, Ic. Sulle calcagna. 

SENTARÍE, Ó PONERSE EN CUCLILLAS. 'Bt.S'atroupir. Lat. 
Sitbjiilére. I t . Porft cocollone. 

CUCULLOj ave pafajera,de que hai dos efpecÍcs:pone 
fus huevos en los nidos de otras aves, á caula, íegun 
algunos, de fer fumamentefria; canta en la Primavera 
con una voz que le d i e( nombre por fu fonido. Fr. 
Cottcou, ó eocu. Lat. Ctuálus. It. Cutcolo, cueulo; tam
bién le llaman en Caftellano cuco. 

CUCO, llaman algunos al marido de la adúltera 
Cuco, V. Cucarro. 
Cuco, una efpccie de oruga , que fe halla en algunos 

arboles. Fr. Chenille. Lat. Campe. 
Cuco, cfpecie de pefeado marítimo. 
Cuco , fe toma también por agraciado , V . 
Cucos, llaman por delprccio á los Canteros en las 

Montañas , porque vienen i Caftiila, y vuelven á fu 
tierra cuando aparece en ella el cuclillo , ó cuco, 
otros le d i n peor interpretación > í cauíà de la aulên-
cia dilatada de íü cala , y de fus mujeres. 

CUCUBáLA. ír.Cucubale. Lat. Cucabalus, planta ratera> 
de báftagos largos, y flexibles: las flores lè parecen í 
las del clavel, y la femilla es de la figura de un pe
queño ríñón. Efta planta refrelca, recupera la lan-
gre, y firve contra la mordedura de elcorpion. 

CUCúFA, eípecie de confortativo , V. Palac. Paleftr. 
Format. 

CUCUFA , cierra ave, V . Marcuell. Hi l l . Nat. 
CUCUHUAGUAHUíTL, V. Cacao. -
CUCUiZA, efpede de cáñamo, que fe laca de las h d 

jas del maguei, V-
CUCULáDO, d a , adj. que aplican los Botánicos á la 

üo r ,que fe termina enfigura de cucurucho: dánle el 
Lat. (Jucullátus,a,m. 

CUCULLA > cierta cubierta para la cabeza, que fe ufa
ba 
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ba antiguamente cnEfpaíía. Fr. Capuchón, coqueiu-
ebon. Lat.Cw/í//«/,/,de dondefe tomódCaftdlano. 

CUOiMA > elpccie de tierra, que aplican en Bengala, 
y otras partes de la India pata remedio de muchos 
males: también le Wwnanterríhmerita.C. Ed. tr. í . io. 

CUCÚRBITA,termino de Farmacia , eípecie de alam
bique. Fr. Cucurbite, Lat. Tricbílum , tucúrbita. It . 
Cucúrbita, 

CUCURBÍTíNOS, nombre que dan los Medicos i 
ciertas lombrices, que fe enjendtan en las tripas , y 
fon chatas, blancas, ovaladas, y que fe parecen en 
la figura á los cohombros pequeños, lo cual les dá 
el nombre. Fr. Cucurbitins. Lat. Cucurbit 'mus , Í . 

CUCURUCHO, papel , carton , &c. en figura de 
embudo. Fr. Cornet. Lat. Papyrkeus cutúllus , V. 
Alcatraz, 

CUCUYO, infeâo pequeño, efpecie de luciérnaga, de 
que haí muchas, parrkularmenie en America: de las 
mas fingutares és un cuctíyo de cofa de una pulgada 
de largo, y i proporción de gruelo: (aunque no de
ja de haberlos de diverfas magnitudes)el color par
do , dos cuernecillos cortos,y cuatro alas: las dos 
exteriores aconchadas , y grueífas, y las otras dos 
mui fútiles j pero lo mas lingular que tiene efte ¡n-
feíto , fon tres luces Í las dos en el lugar de las ce
jas fobre dos negros, y faltados ojos, y la otra co
mo un ceñidor , que le dá vuelta por toda la bar
riga. Son tan claras ellas tres antorchas del cuaiyo, 
que fe puede leer , y eferibir en medio de la noche 
con fola fu luz. Efp. t .y . V. Luciérnaga. 

CUDICIA, CUDICIáR, &c. decían antiguamente por 
codicia, &c, V . 

CUDRIA , foguilfa de efparto, V. Quíndeja. 
ÇUDU-PARÍTI. Fr. Cudupariti, árbol de Malabar, que 

todo el ano tiene flores: fus hojas machacadas , y 
pueitas con leche fobre la cabeza concílian el íüeño, 
y quitan los vértigos; y la fmra echada en agua de
tiene la difenteria, 

CUéBANOS, llaman en las Montarías á una efpecie de 
ceftos, en que las Queseras los colocan para lle
varlos á vender. Fr. Ferveu. Lar. Corbit» tópb'mus. 
\ t .Corba,V. Cello. 

CUECE, prefente de indicativo del verbo cocer, y caez-
ca prefente de fujuntivo, V. Cocer. 

QUIEN CUECE , v AMASA, DE TODO PASA , refrán que dá 
á entender, que quien ejercita muchas ocupaciones 
halla en ellas toda efpecie de fortunas. 

CUEITA,antic, cuita, V. y el Cond.Lut.paj.i$i. 
CUELGA, regalo, ó doneciUo, que fe fuele dar en el 

cumple-años. Lat. Munufcalum natalitium, y el dar
le fe dice eokttr, V . y l a vozdòn , prefente, regalo. 

CUELLI-ALBA, V. Collalba. 
CUEIXI-ERGUíDO, tiefo de cuello. Fr.fi«i a le col 

droit, & relevé, Lat. Eríí to eolio. 
ÇUELLO , parte del cuerpo humano, y de ottos ani

males , que eftá entre el tronco del cuerpo , y la ca
beza , y cuya parte pofterior fe llama cogote. Fr. Col. 
Lat. Collum. I t . Collo. 

ECHAR LOS BRAZOS AL CUELLO , V . Abrazar. Lat. ht 
alicájm ampUxum ruíre. 

LEVANTAR EL CUELLO,mejorar de fortuna, Lat. Caput 
extóllere. 

CUELLO , llaman en [as Cererías, y fibricas de velas, ci
rios , &c. i las cabecitas de que faie el pabilo. Fr. 
Tete, ó collet. Efp. 1.13. 

CUELLO , en la Eolípila, es aquel canon que tiene pata 
arrojar por un agujero mui pequeño el aire , agua, 
eípiritUjó materia liquida, que le hayan iutroauà-
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do. V. Eolípila. Fr. Gouht. It. Boeeufch. 

CUELLO , en la Botánica, hablando del árbol, es la par
te inferior del tronco, que eftá cubierta de tierra; y 
hablando de la raíz , es la parte fuperior de donde;' 
fale el tallo, V. Qnér , Flor. Efpaft. 

CUELLO , parte del vellido, camiía, &c. que ie pone en 
la garganta, ó al rededor de ía cerviz. Fr. Colkt. Lat.; 
Colli tegttjcn. 1c. Collarino, follare. 

CUELLO OE CLÉRIGO. Fr. Collet j y aunque impropia-? 
mente em. Lat. Collum. I t . Collo. 

CUELLO DE TERNERA , CARNERO, &C. Fr, Collet, Lat^ 
Vituli , •aervéciijágulutn. It, Collo. 

CUELLO DEL PIE , la parte mas angofta del pie del hom-< 
bre. Fr. Con du pied, y los Medicos Tar/h. Lat. Tar~. 

fus pedii, 
CUELJ-O DEL ZAPATO, el quecoiTefponde al del pie. Fr„ 

Cou. Lat. Pan cáleei tarfo pedis refpóndens. 
CUELLO , la paite mas angoila de muchos inftrumen-

tos, y piezas en varias artes, V. g. Cuello de violin^ 
de guitarra, de j a r r ó l e efealera, de la matriz,, de ta 
pieza que fe torné* , & t , Fr. Collet. Lat. Collum. 
It. Collo. 

CUFMBAS, tela,V.Atlas. 
CUEMO, antic, lo mifmo que como, V . 
CUENCA, efpecie de ortera, ó efcudílla de palo. Fr* 

Ecuelle de bois. Lat. Comba. It. Coma. 
CUENCA DEL ojo , fu concavidad. Fr. Le crexx de fosil^ 

l'orbite. Lat-Sinustravus > távi tas , oculi orbJs It. Ca-
vitá. Por la femejanzafe llama cuenca cualquier va(q 
que la tiene con la cuenca, ú ortera común, V. 

CUENCO, vafo de batro, &c, mas hondo que la cuen
ca. Fr. Efpece de vafe de fayance. lat.Concba fiílilis* 

CUENDA, el cabo que hai en una madeja para empe
zar i devanarla por él. Fr. Centaine. Lat. Caput ma-
tájfae, feu initium fpiraefili evelútt. I t . Bandofo, 

MADEJA SIN cuENDA,dicefe, además de lo literal, de 
una cabeza, obra, ó negocio difparatado, enreda* 
do , V. 

CUENQUECíLLA, l ío , dim. 4ecuenca, y de cuetn 
co, V. 

CUENTA", cálculo, fuputadon, numeración de muchas 
cofas, ó cantidades íeparadas, de la mífma, ó de d ¡ -
verfa efpecie, Fr. Compte, Lat. Computátio , náme^ 
rus. I t . Conto. 

CUENTA , que fe dá ò toma en juíUcía. Fr. Compte. Lat* 
Ratíónes accépti, & expénfi. 

CUENTA , lo mifhio que razón, cuidado, V. Díceíe ¿ 
cerca de todas las colas, que eftán d cargo de algu
no, y de que fe debe dar razón, v. gr. £ / hombre ha~ 
brá de dár cuenta de f u vida, y de lot aufilios que tu 
vo para obrar bien; el Alcaide ba de dár cuenta de ¡os 

. prifioneros. 
CUENTA , fe dice de una fimple narrativa. Fr, Compte* 

Lat. Narrátio. It. Conto, ttarrazione. Me did cuenta de, 
fu viaje. 

CUENTA , fe toma por ganancia , provecho, utilidad^ 
Fr. Campe, profit. Lat. Fruílus. It . Vantaggio. Hale 
tenido gran cuenta la compra que hizo. 

CUENTA , lo mifmo que eftimacion, aprecio, V. N / 
es hombre de cuenta. 

TfiíBuNáL DS CUENTAS, Fr. Chambre des comptes. Latí 
Ratiónum regiárum cúria. I t . Camera de i contL 

RECIBIR EN CUENTA. Fr. Reçevoir à bon compte, Lat^ 
Aliquidratiónibus infírre , i n ratiónet indácere. 

A MI CUENTA , fegun mi opinion, V. Opinion. 
A MI CUENTA , lo mifmo que á nú cuidado, V. 
EXAMINAR LAS CUENTAS , pedir, tomar cuentas. Fr. Bif-

fer. Lat. Examimre, excútere , difpángerc ratitnes. 
Cecea k . 
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I t . Efamimre,&t. V . Examinar, ajuftar. 

CUENTA , en las tiendas de campaña, el pilar, ó made
ro , que fe pone en medio para foftencrlas : es del 
Lat. Contai, V. Apoyo, pilar , lodiigón. 

DANZÍR. DE CUENTA , danzár al fon do los inftniracn-
tos , y fegun arte. Fr. J>attfrr avet metbodt. l a t . Ad 
juftos fonérmn modos Jaltáre, 

CUENTAS DE ROSAH.IO, aquellos globulitos, ó piezas de 
que fe compone, y en que fe cuenra lo que fe reza. 
Fr, Let grains d m tbapekt. Lat. Glôbuii prteatérii. 
Jt. Pdlotole, &e. Semejantes á eflas hai cuentas que 
Ilamande leebc,te perdoa, de dtcenario, &c. 

A su CUENTAjA MI CUENTA,caigo, &c. V. Efpaldas, 
fobre fus efpaldas. 

CUENTA CON PAGO, fe dice cuando hecho el ajufte de 
la cuenra, fe paga ío que fe debe. Lat. Aes aliénum 
cum ateipti miónibui perfoiátum. 

A TU COENTA vd, Lat. Fíde tua. 
A ESA CUENTA. Lat. Si i t * rafe babet. 
CON CUENTA , Y RAZÓN. Lat. Omnibus perpénjts. 
DáR CUENTA DE ALGO. Lat. Renuntiárc , V. Avifar, 

acufar: también fe toma por deftruir alguna cofa, V . 
Das , ó CACR EN LA CUENTA. Lat. In ffieliórm mentem 

venire. 
HAZ CUENTA qyE. Lat. Foe áliqu'td Ha ejfe. 
HACER, AJUSTAB. , SACAR LA CUENTA SIN LA HUÉSPEDA. 

Fr. Paire le compte fans Vhotejfe. Lat. Null'ms ineóm-
tnodi bábitâ ratiótte Miquid decérntre. It . Far i¡ con
to feniA íbofte. 

TENER, CUENTA. Yi.Tvtiir tomptt. Lat, Atcurdii çonjidt-
r à t t , euráre. 

TOMÍR EN CUENTA. Lar. In partem díbiti rtffrre. 
CUENTA CONMIGO. Lat, Cave fit à me. 
HACER LA CUENTA DE LA VIEJA , ó contar por los de

dos. Fr. Compter par fetdoigts, Lat. Imperitórum ta¡-
cuiátio. 

LIBRO DE CUENTA. Fr. Regtflre. l & t . Rationárim liber. 
CUENTA ERRADA, qjJE NO VALGA. Lat.Ratiónes tnalè/ub-

dúSiae ratac non Jtnt. 
DÍA DE LA CUENTA , Jo mifmo que del juicio , ó de la 

muerte, V . 
CUENTA , v RAZÓN MANTIENE AMISTAD. Lat. Rcíla râ -

tiSmra, ac rerum rátio amieitiam firmat. 
CUENTAS , lo milmo que caña de Indias, V . y Quér 

Flor.Efpañ.t.$, 
CÜENTECÍCA , ila, ta , dim. de cuenta. 
CUENTECíLLO, t o , cq , dimin. de cuento. 
CUENTISTA, lo mifmo quechifinolbjV. Fr. Rappor

teur. Lat. Sufúrnf, ónit. 
CUENTO, lo mifmo que millón , ó que diez veces 

cien m i l , y fu cifra fe coloca en el séptimo lugar á ia 
izquierda de los números que fe leen. Fr. Million. 
Lat. Dhics Unties mille , déríes centéna mííUa. I t . 
MilUone. Comunmente en diciendo un cuento, ib 
entienden maravedís : hiperbólicamente fe dice ua 
tuertto de cofas, «n cuento de obligaciones, & c . por 
multitud, V . 

CUENTO DE CUENTOS, el numero que ftle de la mul
tiplicación de un cuento por otro. Fr. Le ttombre, 
qui produit la multiplication d' un million par m autre 
million. Lar. Décia millies centéna míllia. 

CUENTO DE CUENTOS , lo miímo que embrollo, V . Lat. 
Mera corfúfio eft. 

No TENCR CUENTO , lo míTmo que no tener numero, ni 
fiii,V. 

CUESTO DE UNA LANZA, &C. el cabo por donde fe toma. 
í t .Talon, legras fout. Lat. Hafiac ínfima pars t y fe-
gun otros conttts. It. Tallone duna pitea. Bafe. Condoa. 
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V. Lop? VegaPíJ/?. de Belen, l i b . i . donde pone cuen
to de baftín. 

CUENTO , defazon, pendencia, riña , trabacuenta, V . 
Ahora han tenido ejjbi do amigos un cuento, con que 
no corren tomo antes. 

A CUENTO , VAMOS AL CUENTO, VIENE, NO VIENE A CUEN
TO , lo milmo que al cafo, V. Lat. Ad rem, ¿ re cjfe,vel 
noneffe. 

CUENTO , CUENTO DE VIEJAI , lo mifmo que fabula, no
vela, narrativa de alguna cola filfa, agradable , y di
vertida. Fr. Conte. Lat. Fábula. Ir. N&vella. 

CUENTO , fe dice también algunas veces por narrativa 
imitil, y difcitríb defpreciable. Fr. Conte. Lat. fábu
la. It. Novella. Eje necio ha venido á contarnos pu
ros cuentos. Afimiimo fe toma por embulles , tra
mas , y enredos , V. Efiraños cuentos nos han dicho 
de ¡a aftmia de efta mujer, y de las maldades de efta 

familia. 
CUENTO , fe toma también por hiíloria , V. 3"fiet que 

venís con la mifma intención, os ruego que efeuebeis el 
cuento ; que no le tienen mis defventuros. Cerv. D . 
Quij. t . i . c . Í7. 

CUENTO , fe decia antiguamente por cuenta, V. 
CUENTO , lo miímo que puntal, V. 
CUENTO , tedllo, lo mifmo que chifme, V. 
C U E R , antiguamente lo mifmo que corazón, V. 
C U E R A , parte del veftído antiguo , que equivale í 

lo que hoi llaman capotillo, ó ropilla, y que fe po
ne encima del jubón: por lo común, era de piel, 6 
cuero , lo cual le dió el nombre France's. Oud. 
Colht, y Sejourn. Surtout; pero fin razón. Lat, Ex-
térior tborax i bovis fer i cório, vel ex alútà. It. Co/-
leito di búfalo, &c, V. Lope Vega , Dorot. y Men
doza , Fiefias de Aranjuez. 

C U E R D A , ciñamo, lino, ú otra materia hilada, ó re
torcida , que firve para innumerables ufos. Fr. Cor-
de. Lat. Funis, reftis, refiicula linea. It. Corda, cor-
della. Comunmente fe llama cuerda á la que no es 
gmefa. 

CUERDA, que en el preparador de la trama para ter
ciopelos cerca á una rueda alta, Fr. Lifsiere ¡ y otra 
cuerda, que dá vuelca á una rueda inferior, fe llama 
en Frances Corde. 

CUERDA , en la Pafamanería, cada uno de los cordeles 
que atraviclan los lizos altos , y que tomando unos 
hilos, dejan otros, de modo que citando afegurados 
en la extremidad del telar, fuben por los bolillos de 
3a tamboréta , y pafan por los lizos altos, dejando 
de entrar por los anillos de otros , con tan varios 
ufos, y maravillólo artificio, que en íh juego con-
fifte principalmente cita Arte. Fr. Ramei ; también 
les llaman en Caftcllano cordeles, y remos. 

CUERDA de inítrumento de miifica , de requeta, Src 
que fe hace, por lo común, de tripas de carnero. 
Fr. Corde de boyan, ó á boyau, Lat. Nervut, cborda, 
fides. It. Minugia. Bafe. Cuerdae , gazainac; algunos 
dicen, que cuerda es del Griego xh1' , queílgníhca 
intefiir.o grutfo, de que fe pueden facár las cuerdas. 

CUERDA , medida de Efpaña, en que varían mucho: 
unos dicen que era de treinta y tres palmos mayo
res i efto es > de á doce pulgadas cada uno, á diííin-
ción del Romano, que era de cuatro pulgadas, ó 
dedos, V. el P. Mariana, de Pond. & Menf. otros 
dan á la cuerda ocho varas y cuarta: algunos ponen 
una cuerda de cinquenta varas, óciemo y cinquenta 
píes ; y Caballero, Pefos, y Med. dá i fo.-cuerda Va
lenciana veinte brazas, ó cuarenja y cinco pies, V . 
Hoja, 

CuER-
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CuiiiDA DJ FRANCIA, cierta msiííiia de lefia, do modo, 

que tfta tenga ocho pies de ancho, cuatro d¿ alto, 
y 3 £ de largo. Fr. Çorde. Lar. Me.iiúr.-i derétti caú-, 
ditit. le. Affár* di kgni, V. Trev. ATC. y el Efp.kq. 

CUSRDA CALADA, mcchajCiue fe iüá para¡-cg4r luego 
á colwtes, y Otras cofas. Fr. Amore e, eorde psefant, 
mcebe, Lat. Igni-t iUicmtn. I t . Stoppino, corda. 

CALEH CUERDA , orden que fe dá en la Milícia para 
que medida la cuerda en proporción, la ñutan eu 
el fetpentín, y afirmen en él para poder dilparár. 
Fuera deefto lesdJn tauibicná los loldados oracn de 
que preparen la cuerda , la foplen , den fuego con eiía, 
y que ¡a ponga» en fu iugár. Comp. M i l . 

CUEBDA , en los B-dojcs, la q u e e í t á unida al pelo, ó 
muelle para el gobierno de las ruados. Fi. Rfffun. 
Danje el Lar. b la t t r , y Sejoum. el du Attúmatum 
pero aquel no le luLU en buciu tatínidad , y ette es 
folanente gr. con letras Jat. It . Jngegno, V. Muelle. 

Dan CUERDA , término de Relojeros, dicei'; por Tubít 
Ja píndola, ó pefo, ó por difponér ci muode para 
que haga andar ct rodaje. Fr. Moníér. Dame el Lat, 
Autómata (latirta infirúere >aptáre. It. Carteare un 
orúlogio. 

CUERDA ABIERTA , v CUERDA CERRADA , término da 
fabricas , V, Hilo contrario, iíce. 

CUERDA , término de jeonictria, linca que pa£à ds una 
parte d otra de ta circunferencia de un circulo por 
fiicra del centro ¡ y Ja a tea , quü coje entre s í , y la 
circunferencia , ib Uanu fegmnto. Fr. Carde. Lat. 
Chorda fabtindtrti are», t fp, t. 9. También fe llama 

fubteifa en Caftellano. 
CUERDA , en la Anatomía , nervio pequeño, qu; efli 

como recoñado fobre ta membrana del tambor dd 
oído, y pertenece i fu EÍnipanaFr.Ciwvíe.Lat.CíarJd, 

CUERDAS , ciertos tendones, ó uervíecillos de varias 
parres d d cuerpo. Fx. Tendon. Lat-Ncrvi, V. T-ndón. 

CUERDA INFINITA , Fr. Corde fartifí/t, en la Rclojetía es 
la que afirman por fus dos cabos s y cuando la apli
can i una péndola de legundos , le ponen cuatro 
poleas, y fírve para que no pare el reloj cuando le 
d in cuerda. 

CUERDAS , en la Marina, fbu unos maderos , ó pies 
derechos, que ván endentados en los baos , y latas 
de popa á proa por fu medio. Dice. Mar. Fr. Pfcdt 
droiti, Lat, Tri¿rj máticac. 

CuLUDAS i>6 NAVIO, V. Cordaje. 
HACER CUERDAS , ó CORDONES , ó SOGAS , Fr. Cordlr. 

l^.t.Funem.tor^wre, niílere. lt.Torcere, fare una corda. 
ARTE D& TORCCR CUERDAS. Fr. Cordage. L i t . Art f u 

nes torquêndi. I t . L'arte di far kfuni , 
AFLDJÍR LA CUERDA , además del icntido re£to de po

nerla mas floja, fe toma por obtár con mas lentitud. 
Fr. Locbér U eorde , odoucír , & e . Lat. Mltius fe 
girere. 

APRETÍR IA CUERDA , tiene Jos dos fentidos contrarios 
á los precedentes, V. Apretát , iultír. 

DáR CUERDA , ALARGÍB. LA CUERDA , aJeiTUS d d ÍCntl'-
do direfto de dar mas cuerda de la que había , fe 
toma por aiargi r un negocio, dilatir una paga, &c. 
V . Dilatar. 

Daa LA CUERDA, en Ja operación de haber cabrado i 
alguno , es arrojar /a naturaleza el iiiiü con que íc 
ato la cifura, y denota eflár yá fin peligro alguno. 
Lat. Ligaméntum rtjhcre, 

DaR LA CUERDA , dicen cuando el paílor dá una cuer
da de la lana del ganado que hizo algún daño , pa
ra fóíal de Ja paga. Fr. Mmtre de Uint que le btr-
g i r S&t, Lat. Damnum iliátum Jtgno reJliMíre. 

C U E 573 
DÍRLA C«E».DA,nKtatòikaoier , t :J lo miGno qucicn-

dirie , V . 
POR DEBAJO DE CUERDA , ocultamente, V. 
TRATO D6 CVERDA , cdligo militar con que atan ai. 

reo las manos atrás, y le levantan en el aire con una 
cuerda, dejándole luego caei fin llegar al fij;lo. Fr. 
Efirapáde. Lat. Fidiatldrum tormíntum; y de aquí 
fe dice trato de cuerda, cuando tratan á alguno mal, 
V. Mallratdr. 

CUERDAMENTE, con cordura , con pmdencia, Fr. 
Sagement , prudemment. Lat. Sspiíntèr , pr¡t4ént¿r¿ 
tautt, iSbrti , twuúlii. k . Sabiamente, aceortamente. 

CU£RDECILLA, t a , zuela,cuerda delgada. Fr. Cor-
deau, cordelette. Lar. Reft'uula linea. It. Cord lia.-

CUÉRDO, da, adj. e¡ que,ò la que le labe maneját con 
cordura. Fr. $agetpruátat, ente. LM. S¿pieM, prú* 
dens, eon/íderátus,s'Aen. it, P,-viente,favlo. 

CUERDO , CUERDA , fe toma pot U miim-i acción, ú 
operación, ó modo labio, y prudente de obrar. 

No HAI CUERDO PJESTO ACASALLO , tefián que denota 
cuan difícil es triunfir el nombre de s í , puerto eri U 
o-alión. Fr. / / »'/ a pñnt àbtmme fage.etam i tbtvik 
L j t . Dataocí*/ionef*titc inftamui. 

CUHRECILLÜ, o O U c R E i J i L O , ó CÜERECICO, 
dimin. de cuero, V. 

CUéR.N.\ , va o de cuerno. Fr. Fafe de torne. Lat. Fas 
címeum; Jjrve para ordeñar Jas vacas, &c. V. Co
lodra. 

CUCRNA , el luíli que muda el gamo , ó venado. Fe, 
Cor du dairri. Lat. Corm ctrvi. 

CuéRMA, la trompa de caza,V. y cuerno. 
CUCRÍÍA , el cuerno interior, que íirva como de alma 

al exnr iór , que coniurim;nte llaman cuerno , V. 
CUERMJH, VOZ arbitraria, lo mtíiao que poner cuer

nos , V. ÓÍJV. Taifa. 
CUERNECiLLO, to , zuelo, dim'n. de cuerno, V . 

Fr. Cornicbon, Lat. Cornmlum. It , Piccol corno. 
CUEB.NO, parte dura, que tienen muchos animales en 

Ja cabeza , y aun algunos muitiplicada , y de cuya 
cfpcde Ion también el cafeo de los pies , y las unas. 
Fr. Co.-ne. Lat. Cornu. It. Como. 

CUCRNO , ó CORNUCOPIA DE AMALTCA , en términos ds 
Poetas, era un cuerno, de que fallan todas las rique
zas: dicen que Júpiter fe le díóá fus amas de leche, 
f r. Corw d'aboxdantc. Lat. Comucípía, at. U. Cerno-
copia , V . ¿.a Htfi. del Cielo, do^de fe eJCplica el fen-
tído de la tibuia. 

CUCRNO DE ABUNDANCIA , fe dice que tiene elmitidOi 
cuya mujer fe divierte con un rico jenerofo, 

CuéRNODBCAZA.Fr.CVr.Lat.Coíw<í>e8flíoV/»«,It.Cw7W, 
OBRAS A CVCRNO, en la fortificación. Fr. Come. Lat* 

Opui cornútum. 1%. Livoro fatto a cow. 
CUCRNO , fe toma también por ia fcralcza , y Tigór. . 

Fr. Force. Lat. Fortitüdo ,firmitaí. It. Forzs. 
CUCRNO , lo que es aiiguloló , y eiquitiado ; y aíí la 

dice en «l Ritual Corna-altarit di^itro, y íitiiettro 
por la eíquina del aliar, Fr. Corm. L..t. Corm, ¿n* 
gulus. 

CUCRNO , en frafc de Ja Efctitura , es Jo mifmo que 
honor, gloria , exaltación , poder, fortaleza. Fr. 
Come. Lat. Corma, y aíi ic halla en figiúfkacíon pa
recida ¿ ella entte ¡os Latinos , fegun aquello de 
Horacio ; Addit e5mua páuperi. 

CUCRNO , en el blasón , es una efpccie de bonete pun
tiagudo , rojo, y bordado de oro, que trahe el Dux 
de Venecia. Fr. Corrte, Lax. Pileus cornátus, 

FLOR »EL COCRHO, flor, que forma una como punta, y 
Xirve contra las yewoüdada ; á Ja planta fe le da 

tam-



574 C U E 
también el nombre de planta de la flor del cutrno. 

MosTRáti LOS CUCRNOS con los dedos de la mano , ba
jando los del medio, es burlarle con ignominia, V. 
Lat. ílludere al 'mi , &c . 

CUCRNOS de la matriz, en la Anatomía, dos eminen
cias, que hai en fus dos lados , y en que fe afirman 
los dos ligamentos inferiores: de eñas dos eminen
cias fe deltifan por medio de fus poros los menñruos. 

CuénNOs, del huefo hioides, en la Anatomía, fon cua-
iro pequeños lmeíbs,que eítin á los lados del hioides. 

CuéRNOS os CIERVO , V . Ramas. 
CuéftNO DE AMMÓN , concha pequeña, en figura de 

volúra , ó caracóí parecido al nauchél. Fr. Corne 
¿ A r m ó n : llamafc au , porque los Pueblos de Livia 
penfaban ver en eíta conclú el cuerno de Ammón, 
fu Divinidad favorita , con lo cual ilenajon de ta
bulas al mundo. / . 5. 

CuéRNo, V. Cáfpita: es voz admirativa. 
ÇUCRNO CERVÍMO, planta medicinal, que lava ]oi sóli

dos , los laxa, y pone patentes fus tubulos , y iírve 
para el morbo gálico > V. Rivera, de Morbo Gáliieo. 

CVCRNOS, en.la Marina , unos varales largos, y del
gados , que fe ponen en los cabos de las antenas. Fr. 
Cornei, Lat. Cirma. Afi dijo Virg . Eneid. 

CírniM velatárum obvírthnitt antemámm. 
También llaman cuernos en la nao á unas conca
vidades en figuia de cuarto de Luna, en que entra 
la extremidad fuperior del pa lo , V. Sejoum. Din . 

EtEváR A ALGVNO , Ó PON'ERLE EN LOS CUCRNOS, Ó fobrC 
los cuernos de la Luna, aplaudirle, enfaizarle, V. 

PONCH. LOS CUCRNOS, fãltáráía fé del matrimonio, V. 
Adulterar, También fe dice por faltará la mitad del 
camino, á la amiftad, ó negocio inconíiantcmente. 
Lat. Ah áliquo túrpitèr ¿iftédere. 

VERSE EN LOS CUCRNOS DEL TORO , peligrar, V. 
EL QUE ABLANDA , ó MANEJA LOS CUCRNOS para tin

teros , y otros ufos. Fr. Cometiír} refindeur de cor
nes. Lat. Seílor cérnium. 

SOBRE CUCRNOS PENITENCIA , refrán que íignifica, que 
fobre un agravio, viene una mortificación. 

ÇUEB .0 , pellejo de ciertos animales, que fe prepa
ra , y curte para muchos ufos. f r. Cmr , pean. Lat. 
Córiam. Ir. Cuojo. 

.CUCRO , pellejo de] animal, piel que cubre el cuerpo. 
Fr. Cmr, peau j y fi es fin cuttir, mir verd, fuir erud, 
emrfrais. Lat. Ctith, pellis. I t . Cuojo, pelle. 

CUÉRO , lo mifino que cutis , cutícula, V. 
CueRo , por la analojía con un cuero de vino , íè to

ma por ebrio, V. 
EN CUCROS , lo mifmo que pobre, y defíiudo, V. 
ESTIRÍR EL CUCRO , alargar alguna cofa, V. 
PONER CUCRO , Y CORRCAS , ó fer como el Saílre del 

Campillo, que ponia aguja, y ovillo, comprar íii 
mifmo trabajo, V. Lat. Oleum, &óperam imúmtre. 

E>E CUCRO AJENO CORRCAS LARGAS, prodigar lo ajencV. 
ENTRE CUCRO , Y CARNE. Fr. Entre tu i r , & chair. Lat. 

Intcrcus, tis. I t . Tra carne , pelle. 
CUERPECíCO, l io, to ,cuerpezuelo,d¡min. de cuer

po. Fr. Petit corps. Lat. Corpáfcalum. It. Corpicim, 
eorpucúo, corpicc'mlo. 

C U é R P O , fubitancia palpable, otros fubftancía ex-
tenfa, y palpable. Fr. Corpt. Lat. Corpus. I t . Corpo. 
Los Peripatéticos confiituyen el cuerpo fijico de mate-
rÍa > y firma; ¡01 Epicúreos de átomos, &c. 

CuéRpo DE IGLESIA , loque hai defde la puerta al Presbi
terio, fin comprehender las capillas. Fr. Le'corps d'une 
eglife. Lat. Témpli mídia rigió. I t , / / mpo 4el¡a 
ibiefa, * 
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GuéRPO , tn una campana, cada 11110 de los tres tercios» 

en que fe divide toda ella. Fr. tiers. 
CUCRPO , llaman los Fundidores de eflatuas á cada una 

de los recintos del molde. Efp. t. 14. 
CUCRPO , en la Arquitedúra , cada una de las partes 

principales, que dividen la obra , y que fe fueleu 
notar con alguna üfta , Stc. Lat. Struftúrae corpus. 

CUCRPO , en los cañones de artillería, la porción que 
hai en ellos de una moldura á otra ; y a(¡ hai tres 
cuerpos en cada cañón, el primero deide la primera 
moldura acia la culata haíla la fegunda ; el legundo 
de éfta í la tercera ; y el tercero, de la tercera á la 
cuarta, al cual le llaman también cafia; y á todos 
fe les dá el nombre de refuerzos, aunque algunos dán 
efte nombre á las mífmas molduras del canon. 

CUÉRPO de una divífa , V. Alma. 
CUCRPO , en términos de Anatomía, fe dice de muchas 

partes del cuerpo del animal, y íignifica materia, ó 
fubitancia: afi dicen los cuerpos acanalados, los cuer
pos callofos, membranofos, nerviofos, ternillofos, caver-
nofos , medulares, &c . del celébro, de los ríñones, de 
¡os pechos, ó de otras, partes femejantei. 

CUC'RPO EXTRáño, fe llama en la Grujía , &c. aquello 
que íobrevicne al cuerpo como ajeno de fu natur?-
léza, cuales fon las lombrices, piedras, arena, mer-
curio, & c . Fr. Corps etranger. Lat. Corpus extrámum. 
Lo mifmo fe dice en la FUica: Los átomos fon cuerpos 
extraños al agua , V. Cuerpo eterojeneo. 

CUCRPO DE BATALLA , termino de miücia , es aquella 
parte del ejercito ordenado que eíla en medio de él, 
ó entre la banguardia, y reraguardia. Fr. Corps de 
bataille. Lat. Mídia ácies, exércitüs centrum. Tam
bién fe llama en Caftcllano centro, V . 

CUC'RPO DE GUARDIA , los foldados que fe deílinan á 
guardar algún pnefio: y afiinifmo los que eflán de 
centi.iéia. Fr. Corps de garde. Lat. Stát io , excábiae, 
excubitóres. It . Corpo di guardiã. 

CVCRPO DE GUARDIA PRINCIPAL , fe llama aquel donde 
afilie de guardia la perfona del Capitán con fu Com
pañía , y bandera ; y los cuerpos de guardia particu
lares fon los íôldados, que fàlen del cuerpo de guar
dia principal para hacer juntos la guardia. 

CUCRPO DE EJERCITO , fe toma ya por todo el ejercito, 
y yá por aigun deñacamento grande, V . E l cuerpv 
de ejercito era dé loofj. hombres : defiaci un cuerpo, 
grande de ejercito para cercar á Gaeta, &c. 

CuéRpo, en la Milicia Romana, V , Lejion. 
CUCRPO LEVE , el que tiene menos materia que otro de 

igual volumen. Fr. Legír. Lat. Levi*, e. It . Lieve. 
Ningún cuerpo, por leve que fea, fe dice tal, lino 
refpeftívamente á otros mas pefados j y afi el aceite 
es leve, rcfpefto del agua en que fobre-nad^como 
el efpirim de vino fobre-nada al aceite: efto mifmo 
fe entiende en el eftafio refpc¿to de Ja plata, y en 
cualquier metal reípeílo del oro , fin que por efb 
digamos, que no pela ei aceite, el eflaño, y los de
más metales; de aqui es, que todo cuerpo, aunque 
fea el aire, el fuego, el éter, la luz, y el fluido eléc
trico , fi es diílinto de los otros , fon pefados por eL 
mifmo cafo que fon cuerpos ; y folo iüben acia lo 
alto, porque otro fluido mas pelado los obliga ab-
lõlutamentc í fubir; por ella caula fube la llama de 
una candela, porque encontrando con el fluido del 
aire, la obliga i (ubir la mayor peladez de efle ele
mento , fin que fea necefario alguna esfera de fue
go que la eíte tirando ácia arriba, como no la hai 
ae humo para que éãc fuba también. 

Cvéapo oaAys, el que tiene pefo. Fr. Pefant. Xát. Gra
vis, 



C U E 
vis, ponderôfut, oneró/ut. I t . Grave: ücdcg rave ref-
pcâivamente, V . Cuerpo leve. 

CUCRPO, en el caño del órgano > V. Caíío. 
CvéRPo DENSO , ef que tiene iblidéz , y refiftencía. Fr. 

Epah. Lat. Crajfut , fpifui , denfui. It. Dtn/b. 
CuéRPO , fe toma también por cuerpo muerto. Fr. CAAJ-

vre. ¿At.Cadávery txt'mílum corpus. It. Cad&vero, 
ÍÍACÉR BUEN cuéRPO,MAL CUCRPO ,fentár bien, ó mal 

una cofa, tanto en la comida, como en e] vcftido, V. 
BUEN ci)¿Rpo,MALCuCRPO,fc tomaafimífmopoi la bue

na , ó mala dilpoficion de el , en orden ai garbo, ga
llardía, &c. Lat. Elegam, beni difpófitum , &e. V. 
Garbofo, mal difimelto. 

CUERPO DE tA EMPRCSA jCuerpodeínegocío, del delito, 
cuerpo de la dificultad, &c. fe toma por lo milmo 
que fubftanda, ó alma ̂ V . 

CUCRPO DiáFANO,ó tranfparente.Fr.Dwpiiaflf. Lat.5r.iijA 
lácidus. It. Diáfano: tales fon el criltíl, el aire, &c. 

Çuénpo LUMINOSO , luminar, el que mueve, y ajita la 
luz para que veamos los objetos, que nos rodean: tal 
es el fo l , y las eftrellas, que tienen luz por sí mif-
masi y también fe llaman luminófos,aunque tengan 
la luz panicipada, como la tienen los Pjanetas. Fr. 
Lumtnairt. Lat. Luminárt, It . Luminofo. 

CvéRpo JEOMCTRICO , y fifico, el que tiene las tres dl-
meníiones , lonjitud , latitud , y profundidad. Fr. 
Corps. Lat. Corpus. I t . Corpo. 

CuéRpo, fe llama también el de una Academia, Confe-
jo (República, Eftado,Concejo, Univerlidád , Co
mercio , Gremio, ó cofa equivalente, que forme una 
efpecie de comunidad. Fr. Corps. Lac. Corpusyfodétas, 
XJrbi, tota Academia, &e. 

CuéRpo HETEROJÉNEO, termino de Fifica, es el que con
tiene cuerpos, ó parres de diverfa naturaleza. Fr. He-
terogene. Lat. Heterogémum. I t . Ettrogenco. 

Cuéftpo HOMOJENEO, termino de Fifica, el que contiene 
parres todas de una milma naturaleza. Fr. Homogene. 
Dánle el Lat. Homogénetsm; peto es voz bárbara. Tac-
ciol. fubíliruye congener. It. Omgeneo. 

CuéRPO en las üíbricas de telas , paños, papel, &c. fe 
acomoda i la obra que tiene mas, ó menos coniiften-
c ía ; y ali fe dice paño de mas cuerpo, &c. Lat. Part-
nus crafsior, papel de mems cuerpo, ó endeble: pa-
pvrsts tenuis. 

CVCRPO DE DOCTRÍNA , fe dice del conjunto de princi
pios, y concluilpnesde cualquier particular, ó jeté 
de eíle , ó el otro Mema: pot ejemplo cuerpo de la 
doürina filofojtca de Newton,de DeJiartes,&c.Cuetpo, 
en efle fentido,es lo mifmo que fiftémajifubftancia, V. 

CuéRpo, fe llama, hablando de las plantas, al tronco del 
á rbo l , deíde la raízd las ramas. Fr. Tronc. Lat. Trun-
cus tfiirps. It.JrOTwo. 

Cuéapo , fe entiende también por una líbiería: y afi fe 
dice , tiene un cuerpo de librería. Fr. Bibliotbeçue. 
'Lít.Bibliotbéca. Ir. Librería. 

CUERPOS , fe llaman también los miímos Übros i y aíi fe 
dice sy. ;o^. cuerpos de libros tiene tal Librería, V. 
L i b r o , y tomo. 

CuéRpo del libro, fe llama también el libro en particu
lar, íln comprehender fus principios, y fines. 

CUCRPO DEL DERECHO CANÓNICO, del Civi l , cuerpo 
de las Leyes, cuerpo de los Poetas, &c. fe toma por 
la colección de todos los Cánones, Leyes, y Poe
tas, V. 

CuéRpo, refpeftodet hombre, materia, que junto con 
el alma racional, conftitiiye,medianre la union, díftin-
t a , ó indiílinta, todo el compuefto del hombre, que 
es el objeto de multitud de ciencias ¡ y un mundo pe-
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queño, ó mhrecofmos. Fr. Corps. Lat. Corpus Ir. Cor
po. Efpeciaímente dicen cuerpo del bombre , á io que 
hai defde la horcajadura al cuello, V. Tronco. 

CUCRPOS CELESTES , termino de Ailronomia , los Afe
rros, Cielos, y Planetas. Fr. Corps eelejlcs. Lat. Cor-
pus, córpora coeléfiia. E l movimiento de ¡os cuerpos ce-
lejles es veloci/tmo. 

CUERPO DE CRISTO, CUERPO DE DIOS , CUERPO DE TAL, 
&c. modo de hablar con que fe fuele manifeftar la 
admiración , enfado , ó algún afefio del ánimo. Fr. 
Corps <k Dieu, de Cbrifl. Dante el Lar. Sacratifs 'smum 
Chriftt, & c . Corpus. It, Corpo di me, & c . 

LUCHÍR , PELEâR CUERPO A CUERPO, l á t . Colláto pede 
inter fe dimicáre, V . Pelear. 

TRATAR COMO A CUERPO DE REÍ, regalar, feñej i r ,V. 
TENER EL DIABLO EN EL CUERPO , fe dice por lo mifino 

que fer malo , enredador, ó traviefo, V. 
HACER TRATO DE SU CUERPO, lo mifmo que proflituít-

fe)V. 
MIENTRAS EL ALMA ESTÍ EN EL CUERPO , lo mifmo que 

mienuas fe vive , V . 
ToMaR CUERPO alguna noticia, &c. auméntarfe , V . 
EN CUERPO, Y ALMA , lo mifmo que totalmente, del todo* 

Lar. Owwe, omninà. 
EN CUERPO , medio vellido, en chupa , fin caíàca ¡ y 

también fe dicede una mujer, que vá fin manto, ó 
mantilla , V. Fr. En corps, LauAbfyut omátu. Ir. Senza 
ferrajolo. 

HACER DEL CUERPO , hacer necefidad mayor. 
HACER, DEL CUERPO, vanagloriarfe, hacer del hombre, 

jactarle, V. 
VOLVLREL ALMA AL CUERPO, recobratfe, alentarle,aní-

marfe, V . 
HUIR EL CUCRPO , HURTAR EL CUCRPO , huir, y evitar al

gún golpe , ó mal que amenazaba, V. 
QUEDARSE CON ALGO EN EL CUCRPO , dejar de decir al

guna cola, difimuiarla,!? no poder decirla, callarla, V . 
CUeRV A , cierto pez llano, y muí común en las Cof-

tas de Cantabria , donde le dán efte nombre ; es baf-
tante menor que un befugo. 

CUCRVA , la hembra del cuervo, V . Sobr. y Cuervo: fe-
gun otros, es una ave mui parecida al cuervo. Lat. 
Avis corvo fimilis. 

CuERváro, ecillo, t o , c o , pollo del cuervo. Yt.Lepetit 
du corbeau. Lat. Púllus corvínus. I t . Corvo gitwane. 

CUCRVO , ave de rapiña. Fr. Corbeau. Lat. Corvas mas, 
velfoimina. It. Corbo, ó corvo&Y cuervo eftaba con-
làgrado á Apolo, como á Deidad que adivina. Ariftâ-
telet, y Efcalijero dicen que hai paifes en que fè crian 
cuervos bíancos: Olao Magno añade , que hai muchos 
de ellos en los paifes Septentrionales i y yo/fo afirma 
que los vió. 

CUCRVO MARINO , ave de que hai varias efpedes, Fr.Cor-
beau de mer , cormorán. Lat. Corvas mar'mus, fW/o-
trocorax. l u Smergo, corvo marino. 

CUCRVO NOCTURNO. Lat. Nyílicérax. 
CVCRVO GRANDE DE RIO , ave de la magnitud de uní 

añade j la efpalda cenicienta; el vientre cafi blan
co i el pico largo, y con dos agujeros, por donde ref-
pira; la cola redonda, como las demás aves acuáticas: 
anida en arboles, y rocas: fu carne es mui buena. Fr. 
Bievre. Lat. Mergórum máximas. 

CUCRVO , máquina antigua de guerra, de que hubo va
rias efpedes, ufadas pata detenía de las Ciudades. 

CuéRvo, en la Agronomía , una de las quince conitela-
ciones Meridionales. Fr. Corbeau, oifeau de Pbccbtts. 
Lat. Corvus. 

LA IDA DEL cuétivo., fe dice cuando fe vá alguno, y fig-
ni-
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iiificamos, que importa poco que no vuelva. 

VENIR EL CUCRVO , venir focorro, V. Dicefe por la alu-
ílon i S. Pablo, primer Ermitaño, y á otros, i quienes 
Dios mantuvo en los defiertos por medio de ¿ftaave 
de rapiña. 

D i JOLE Líl C O R N é j A ALCUCRVO , QUITATE ALLÍ NEGF-O: 
Y EL CuéRVO A LA C O t M C j A , Q y i T A T B A L l á MORENA, 
refrán que denota, que ei que tiene faltas repare en 
ellas , y no las eche en cara á los otros. 

N o PUEDE SER. ELCUCRVO MAS NEGRO QUE LAS ALAS , fra-
f e , que denota, que fucedído algún mal grande, con 
dificultad vendrá otro mayor: también dicen el refrán 
afi : yod buenas, y vo¡ ámalas,no ]>Htdtfer el tuír-
vo, &Í . MigoLopex. Je Mend. 

CUAL EL cuénvo, TAL BL HUEVO , refrán que fignüica, 
que de mal padre, maeftro, &c. folo fe puede efpe-
rar mal hijo , ó difdpulo. Fr. Graine. J-at. Maium 
ewm mali eorvi. I t . Cattiva razza. 

CRIACVCRVOS, VTE lACARaKLOs ojos,denota la mala 
paga que fe recibe en el mundo de los beneficios he
chos ájente ingrata. 

CUESCO, ó HUESO, que eftá debajo de la carne de 
la fruta, y encierra la almendra, ó femilla de varios 
arboles , y de muchas efpedes. Ft. No/a», JLat. Mí-
ticus, Ugnum intlríus. I t . OJfo. 

CUESCO , lo mifino que pedo, V. 
CUESCO, hombre, lo miímo quefagáz,hábil>de bue

nas potencias, V. Oud. y Frandof. Diet, 
CuESQpEcÍLLo, cuéstiUECÍTO , dimln. decuéíco, V. 
CUESTA, el declive, ó pendiente de alguna colina, ó 

monte, que fe eleva fobre un llano. Fi. Coteau. Lat. 
CIÍVHS. It. Erta, 

CUESTA , antic, lo mifmo que coíUUa, y collado, V 
CUESTA ARRIBA , además del fentido literal de fubir la 

cuéfta, fe toma metafóricamente por caminár, ú obrar 
con pena, y trabajo: y al contrario fe entiende cttíf-
ta abajo, ó cuijla ayufo, por lo miímo que fin pena, 
fin íàtíga, V. 

EsTáRAiÍN AL PIE DE LA CCESTA , lo mifino que al prin
cipio del trabajo. 

TOMAR, LA CUESTA, equivale á lo mifmo que tomar la 
parte fuperior, empezar á vencer, ó haber vencido, 

LLEVAR A CUESTAS, V. tranfportar. 
LLEVAR A CUESTAS una carga para venderla por la ca

lle. Fr. Colporttr. Lat. Subjíffis eervicibut àliçuid fer
re. It. Portarfu ¡ dojfo. 

T l i OJIE NO PUEDES , LLÉVAME A CUESTAS, refrán que íã-
tiriza á los que cargan en demasía á los otros. 

CUESTECÍLLA, ca, ta, coílanilla.cueflezuela, dinún.de 
cuefla.V. 

CUESTIÓN , termino común en Efcuclas , Acade
mias, Sccdilputa acerca de alguna materia. f i . D i f -
fute. Lat. Qualfth. It. Qutflitm. 

CUESTIÓN DB NOMBRE , difputa, que mirada en la fubf-
tancia, folo fe varia en el modo de hablár. Fr. Quef-
tton de nom. Lat. Nómittis quaiftio, toiitrovirfia. 

CUESTIÓN , en materia de Relijion. Fr. Difpute, quef-
tton. Lat. ControvérJU. I t . Quefiione, V . Controverfia. 

CUESTIÓN , en materia de doítrina, ciencia , ÔK. Fr. 
Difpute. Lat. Comtrtátio, difputátio. 

CUESTIÓN, r iña, V. 
CUESTIÓN DE TORMENTO , termino de Jurifpmdentía, 

tormento que dan i los que fe tiene fmiplem pro-
banza de haber cometido algún delito, para que le 
confiefen. Fr. Torture. Lat. Quaiftio, tortúra. I i . Tor
tura, cerda. 

CUESTIONABLE, dudofo, difputable, V. 
CUESTIONáB., preguntár , hacer muchas preguntas i 
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alguno. Fr. Queftionttír. Lat. fnt trregãrt , quairere 

feiftitári. It . Interrogare, far queftioni. ' 
CuESTioNáR , fe toma también por d i iputár , contro

vertir, V . 
CUESTIONADO, part. paf. 
CUESTIONáRIO , libro que rrata de cueíUones. Fr, 

Compilation dt diferentes queftions. Lat. Quaefiiómm 
tollèãio, cmpilátio. 

C U E S T I O N C a L A , ta , dimin. de c u e í l i o n , V. 
CUESTÓR, Teforero, Oficial antiguo de Roma, qu« 

tenia el teforo público. Fr. Quefteur. Lat. Quaíffor 
It. Queftort. 

CUESTOR DEL SAGRADO PALACIO , Fr. Quefteur du facre 
pthis. Lat. Saeri palátii quaéftor, Oficial principal 
del Palacio de Conftantinopla, en tiempo de fus Em
peradores. Eíle Cueftór rubricaba los mandatos del 
Emperador, fus refpueftas á los memoriales, dirijia 
las leyes, &c. 

CUESTUARIO, CUESTUOSO, gananciofo, lucratí-
v o , V . 

CUESTúRA, el empleo del Cueftór, ó el tiempo de fu 
duración. ÍT.Quefture. lAt-Quoefiúra, quaefiôrhm mú
nus. I t . Queñura. En Caficllano folo fe ufa el termi
no de Cuefior, y Cueftura, hablando de la antiguedád, 
y también fe dice Prefigura, ó Teforeria. 

CUEVA, lugár fubterraneo , que firve para encerrar 
vino j y entonces comunmente fe llama bodega. Fr. 
Cave. Lat, Celia vinaria. I t . Cantina : cuando firve 
para otros minifterios, fe le dá el nombre común de 
cueva. Fr. Cave. Lat. Cavum, ieeut fubterrâneus. I t . 
Canova: cuando la cueva eftá bovedada , firviendo 
para di r fepultuta á los muertos, fe llama comun
mente bóveda, y algunas veces cripta , tomado del 
Lat.Fr.C'tfvc. Lü.Cryptaexcipiéndii mortuirum cor-
póribus. I t . Fofa , &c . 

CUEVA DE FIERAS. Fr. Tro», cáveme, Lat. Latibulutn, 
I t . Caverna. 

CUEVA DE LADRONES. Fr. Cáveme de voleurs. Lat. Spe* 
lánta latrónum. I t . Spelonea d i ¡adri. 

CUEVECÍLLA, ta, dim. de cueva , V . 
CUEVéRO, el que hace cuevas. Fr. Celui qui fait les 

caves. Lat. Cryptárumftruílor, 
CUEXCA, en la jerga de Jitanos, lo mifino que caC^Vv 
CUEXCOS , en la mifma jerga , azotes, V . 
CUEZO, llaman los Albañiles á una pieza de madera, 

en que amafiin el hiefo blanco , y el negro , cada 
cual feparado, y que firve para jarrar, ó blanqueár. 
Fr. Auge. Lat. Maélra ¡ígnea ad gypfum fubigíndunt. 
It.Truogo, trmgolo. 

CUEZO , llaman á una obra de entendimiento , en que 
las cofas de que fe compone no eitin unidas, me
tódicas , y bien ordenadas. Fr. Bigarrure. Lat. Mala 
congíriet, farrago. I t . Mtfcuglio. También fe dice en 
Caítelkno Fárrago, tentón, &e . El mifino nombre 
de cuezo fe dá á la comida nial compuerta, y que 
parece una mezcla afquerofa. 

CUEZO , antic, lo mifmo que br ia l , ó guardapies, V . 
CÚFICOS, cierta efpecie de cara&éres , que invena-

ron los Arabes, V . La Paleogr. Efp. 
CUGUJADA, V. Cogujada. 
AcERTADOLE HA PEDRO A LA CUGUJADA , OJIE EL RABO 

LLEVA TUERTO, refrán que puede fer i rón ico ,bur -
iandofe de algún d icho , ó anuncio falló. 

CUGULLA, &c. V . Cogulla, que es lo que eftá en ufo. 
CUIDA, en los Colejíos, la que inilniye i la nueva 

Colejiala. 
C U I D A D i T O , dEmin. de cuidado , V. 
C U I D A D O , (úlijencia, atención que fe pone en algo. 

Fr, 
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Fr- So'"- Lat. Cura, diligéntia,ftúMam tfoIUitádo. 
It. Cura , diügenza , applicaziom, attcmione. 

CviDADo , íc toma por receio, temôr, V. 
CUIDADO , la pcrlbna i quien le tiene amor, imitando 

en efto el Cali, aquello del Poeta; 
Mea maxima cura. 
Meus ignis . .mibi foias amynttu. 

CVIDADOS AJENOS MATAN AL ASNO , refrán que d á á 
entender ,' que no nos metamos en Jo que no nos 
importa, porque es de necios , á quienes hiere, y 
mata la carga, y cuidados de otros. 

CUIDADOSAMENTE , V . Atenta, dilijentemente. 
CUIDADOSO, V. Atento, dilijente , folícito. 
CUIDANZA, antiguamente, lo mifmo que cuidado,V. 
CUlDaR, tener cuidado de alguna cola. Fr. Soignir, 

avoir foin. Lat. Curare, curamadbibére, impéndere. 
I t , Curare. 

ÇUIDÍR , pensar, juzgar, imajinár, tener por cierto, V. 
A l l fe dice Cora. Juec. de Caft. 

Que á ¡as fembras Cajitilanai 
Mas cuido , que las agrada 
E l romper puntas de otero. 
Que el rafgár puntas en randas. 

CUIDA DE LO QUE HACES , NO TE FIES DE RAPACES , re-
fnin que aconfeja , que las cofas de monta no fe 
fien á jente fin experiencia , &c. 

ÇUíMO, adj. que fe acomodaba antiguamente á la fi
gura que formaba un batallón, yendofe enanchan
do acia a t rás , á modo de cuña; y también le lla
maron timm : es voz que fe tomó de Cúneui,ei. 

ÇUIPOUNA , Fr. Cuipouna , cierto árbol del Brasil, 
de que haí muchas elpecies. 

C U I T A , trabajo, pena, miferia, &c . V. Según Larr. 
Dice, es del Bafe. Coita , que fignifica lo niííino. 

CU1TADILLO , t o , co, dimin. de cuitado. 
C U I T A D O , rrabajofo, afiijído, apocado, apacible, V. 
C U I T A M I E N T O , delgracia, puíüanimidad, poque

dad de ánimo, V . 
CUlTaR , fe, V . Aflijír, aflijirfe , anguiliai, anguf-

riarfe. 
C U J A , armadura de cama. Fr. Bois de ¡it. Lat. Leíli 

folcrum. Sejourn. lo toma por la mifina cama, V, 
CujA DE LANZA , bolfa de cuero, que fe asía á la íilla 

del caballo para afirmar la lanza. Fr. Porte-lame. 
Lat. Coriáceus fubjlinéndae ¡ánceae. 

'Tomé las armas , y pasé á la cuja 
La l an ía , en vez, de la delgada aguja. 

Lope Veg. Lajer. Ubr. n . 
Ç U J o N , fe llama comunmente cada Jado de los fem-

nes grandes con que cargan Jas caballerías , por 
ejemplo, Panaderos, Lavanderas, &c . 

C U L , ande, lo mifmo que afentaderas, V. Confia del 
refrán: Dijok ¡a farten á la caldera, quítate allá cul 
negra. 

C U L A D A , golpe que fe dá con las afentaderas al caer, 
Fr. Coup de fije. Lat. Super nates prolápjio. I t . Cu-
¡attata. 

CULADA , el golpe mifmo fin caer. Lat. I f l u t , Ô*c. 
C U L A N T R I L L O , termino de Botánica, es una plan

ta medicinal, que fe halla en los lugares húmedos, 
y pedregofos. Fr, Capillaire. Lat. Adiántum , capí-
¡IUÍ Vénerii. I t . Capella Venere, ó capehenere. Ha
llan fe , íegun muchos, cinco cfpccies de culantrillo, 
que fon el negro, el blanco, la falvia-vita, i que algu
nos llaman ruta-muraria, y otros faxifraga, el poli
trico aureo,y el afpknio, aunque efle propiamente es la 
doradilla , ó cctcracb de los Boticarios: todas ellas 
liierbas limpian el pecho , y eílomago, defopilan 
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el higado , y bazo, afirman los cabellos, &c. A l 
culantrillo llaman comunmente culantrillo de pozo, i 
caufa de hallarfe en partes húmedas. 

CULaNTRO, V. Cilantro. 
C U L á R , ad;. tripa, en que fe detiene, y toma figura 

el excremento: eííá entre los inteílinos re£lo, y ciego. 
F r . Culiér, V. Oud. Sobr. fa. y la voz tripa. La 
mífma voz Cali, fe acomoda jocofamente i . lo que 
pertenece á las afentaderas. 

GULAS, Lat. Antic* pan ánnulifêrrei, V . Juego de 
argolla: también fe llaman bocas. 

CULáTA, en el coche, la parte pofteriór. Fr. Dw-, 
riere d'un carro/e. Lat. Pó/liea pars rbedae. 

CULÍTA , en el cañón de artillería, lo que ha¡ defde 
los muñones hafta el fin de Ja pieza por donde eílí 
mas reforzada. Fr. Cuhjfe. Lat. Póftica pars. It. La 
parte efirema del canmne. 

CuLáTA de una efeopeta , mofquete, f i i s í l , &c. Lat. 
Sclopéti majiris pan tntúrva , firreae fifiulae cauda 
It. Culatta. 

CULATA , fe toma jocofamente por las afentaderas. 
CULÍTA , lo mifmo que lugár retirado, rincón, V . 
CUIÍTA , oaa DE cuLárA , dicen los cocheros al levan-

tár la trafera de un coche para que pueda pafat 
otro. Lat. Pifticctm rbedae partemfufiólkre. SejournJ. 
lo toma por retrocede'r, ó reculár el coche. 

CuLArázo, golpe dado con la culata , V. Golpe, &c„ 
CuLázo , aum. de culo. Fr. Qros f»/.Lat. Notes amplac* 

obêfae. e * 
CULCOSéR, coser m a l , V . 
CULCUSIDO , d á , adj. mal cofido , con puntadas 

fin orden , unas fobre otras. Er. Boujtllade. Lau¡ 
Confarcittátus cento. 

CULE1R, termino bajo, y popular, y . Anadeár, y, 
nalguear. 

CULeBRA, animál ratero, y de la figura de una an
guila ; sí bien efla tiene la cola l lana , y la culebra 
redonda. Fr. Coukuvre. Lat. Cóluber , càlubra. I t* 
Bi/cia. 

Dan cuLeBRA, chafquedr, engafiár, V . 
HACER CULCBRA, mudarfe de un lado á otro. Fr. Pai

re la couleuvre. Lsit.Sérpere,fpiras <%erc,V.Culebreár. 
CULCBRA , Y NUBE, una coiíftelacion cerca del Polo 

Antártico. Fr . Couleuvre dans ¡a «KC. Lat, Coluber. 
HACER CULCBRA , revoloteár, eflár en continuo movíi 

miento , con defafofiego , V. 
SABER MAS QUE LAS CULÇBRAS , fer fabído, aftuto, 
CULCBRA DEL AGUA. Fr. Hydre. Lat. Hydra , anguis, 

natrix. I t . Idra: efle animá) períigue á las ranas en 
las lagunas, yá fecas. Fedro dice, que las ranas le p i 
dieron Rei a Jupiter , el cual les embió una cule
bra de eflas , y acabó con todas las ranas. También 
eljan. ting, le llama en Caflellano hidra. Cuando 
iàle del aeua á vivir , y mantenerfe en tierra , íe 
llama en Lat, Cberfydrus , y íii mordedura es tán 
venenóla, que dicen mata en tres días. 

CULCBRA , en la jerga de jitanos, lima de hierro, V . 
CULCBRA , en el mifmo lenguaje, una t ira, en que íue-

len cofer dinero , y dár con ella vuelta al cuerpo. 
CuLEBRázo, chafeo pefado , V . y en eípedal fe toma 

por los golpes que d i n con un cordel los prelos á 
obfeuras , y gritando al que entra de nuevo en la 
cárcel, para que pague algo de entrada pata beber, 
&c. Fr. Coups de cardes. Lat. Vtrberátiofl&grts in -
fitaa. 

CULEBREáR, andár como culebra. Fr. Ramper, Lat. 
Sérpere, in /piras coitv&lvi. It . Serpeggiare. 

CULEBRILLA, dúnm. de culebra, V. 
Dddd C w 
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CVLEBRÍLIA , en los telares , es un muelle pequeño, 

que permiie el movimiento de la hembrilla, en que 
juega la canilla para dar vueltas, y miniürár la trama. 

CULEBRILLA , cierta hendedura , que fuele quedar en 
las armas de fiiego , y que las expone i reventár. 
Fr. Fente. Lat. Fifura, V . Hendedura. 

CuLtBRÍLLA, papel de culebrilla, cierto papel antiguo, 
que tenia por marca una culebra. Lat, Cótubri /¡¿no 
notóla papyrus. 

CULEBRILLA , efpecie de empeine, enfermedád, que fe 
expeiimenta mucho en Cartajenade Indias, SccCfaj. 
Am, Fr. Dartre, dartre vive. Lat. Impetigo, i n h , ti~ 
then. It. Ssrpigm. 

CULEEBJLLA CIEGA , lo mifino que anfisbena, V . y Jan. 
Ling. t i t . XVIII . y Oud. Diu. 

CULEBRÍLLAS jCiertos inferos, que fe críand los niños 
debajo del pellejo, como unos cabellos gruelòs , y 
cortos. Fr. Crinms t comedones. Lat. Dracúncuti. I t . 
Sort* di vermiccivoh. Con el microfeopio fe vé que 
Ion cenicientos, y que tienen cuernedÚos: los ojos 
redondos , y grandes, y la cola larga, y rotunda 
por el cabo : crianfe en las efpaldas, y pantorrillas, 
caulàndo tina comezón continua, defmedran, y en
flaquecen á los muchachos, fin dejarlos fofegar: ta 
caufa es la íàlta de tranfpiración: curanfe metiendo 
á los niños en un baño , y frotándolos con mici , por
que entonces facan eftos inie¿tos la cabeza , y es 
fácil arrancarlos ,eftregando con una corteza de pan, 
ó cofa equivalente , las pactes en que pican. 

CULEBRíNA, pieza de artillería , que debe tener la 
lonjimd de ireinta y dos diámetros de fu calibre. 
Fr. Couhvrine. Lat, Tormintum btlfattm à cóhtbro 
diftum y (ègun otros, culebrím. It. Colobrim. Hal 
íuleO/mas baftardas, que tienen de largo 25 diáme
tros de íii boca ; también hai medias culebrinas, 
tmrtos de cukbrhta, ó /acres; fahonetes , u oftavo. 
de culebrina. La culebrina tira bala de 12 í 15 libras; 
el /acre de 4 i 6 i y el falcunete tira la bala de iiafla 
4 libras, 

CULEBRINAS DE CRUJIA , termino de Marina, Fr, An-
gui lh de courciér. 

.CULEBRINA , llaman también á los fuegos, cohetes, re
lámpagos , &c. que forman una elpecie de camino 
retorcido. Como el que hace ía culebra. 

CULEBRÓN, nazo, aum. de culebra, y también fe ro
ma por lo mifmo que aftuto, í à ^ z , Sic. V . 

fZVLéN, llaman i una e/pecie de canchelagua , aun
que no es de color de caña, como la canche-legua 
común, y larga: fu figura es á modo de eicobiila: 
el ciilín es mui iiidorifico, y bueno para resfriados; 
otros le llaman albaquilla, V . 

CULEO , la medida mayor de cofas líquidas , que 
uíãban los Romanos; cabia veinre ánforas , ó ciento 
y fefenta conjios. Lat. CúUus, ei. 

. ¡CULéRA, ro , mancha que fe hace en las mantillas de 
los niños ácia ¡asafenraderas. Fr. Tacbe, d^f.Lar. Ex-
crementórum fordes. 

CULCRO, el vertido mifmo del niño ácia la culera , ó 
el corralillo, que le ata» para que excremente. Fr. 
Drapeau, oubraye de petit enfant. Lat. Saccus líneas, 
& c . fordibus excipiêndis. 

CUICRO, V. Zaguero. 
CULCRO , el grano que fe hace á los pájaros encima 

de la rabadilla , y de que fe fuelen morir. Fr. Petit 
bauton, &e. L i t . Tubérculum, V . Grano. 

C U L í C O , t o , Ho, dim. de culo, V. 
CULMINACIÓN , la mayor altura de un aílro , V . 

EJevadón, Meridiano, y Culminante. 

C U L 
CULMINANTE , ó punto culminante , termino de 

Agronomía, es aquel punto de Meridiano por den-
de pala un aftro. Fr. Culmination,ó culminant ,ópoint 
culminant. Lat. PunSium cúlminans. It.Punto culmi
nante. Elle punto culminante es aquel en que el Me
ridiano corta í la Eclíptica fobre el Horizonte. 

CULMINáB., en la Aftronomía, pasdr el aftro por el 
Meridiano. Fr, Culminér. Dánlc el Lat. Culmináre. 

C U L O , V . Cara poñeriór. Fr. Cul. Lar. Nates, iwa, 
vel cuius > i . I t . Culo. 

Cuto, V. Nalgas. 
CULO DE LAMPARA. Fr. Cul. Lat. Ttftudinãtus lucérme 

fundus. Ir. Fondo di lampada. 
CULO DE LAMPARA , V. Fiorón, También (laman culo 

de lampara los Imprefores á cualquier figura de los 
finales de título , ó capitulo que acaba como en 
«¡ángulo, V, Cata. 

CULO DE UN VASO, tinaja, &c. V . Suelo. 
CULO , fe toma también por las efpaldas. Fr. Cul. Lat. 

Tergum. I t . I l d i dietro. Luego que le oyó , le volvió 
el culo. 

CULO DE UNA AGUJA , V. Ojo. 
CULO DE PLOMO , hombre peíãdo , mo/cllo, piorno, V. 
CULO DE POLLO , fe dice del fruncimiento afeíkdo de 

boca, V . Fruncimiento. 
D^R DE CULO , caer de fu citado, honor, hacienda, écc. 
CULÓN, na, el que, ó la que tiene mucho culo, V. 
CULPA , deliro , lo que es malo en la prefencia de 

Dios, &c. Fr. Faute, coulpe, peché. Lar. Culpa. I t . 
Colpa. El Fr. Coulpe es folo termino de devoción. 

CULPA , fe toma por cualquiera falta , ó defeito. Salió 
en páblico á dee'/r f u i culpas. En las leyes k diítírtgue 
culpa lata, leve, y ievi/ima. Lata, Lat. Lata, es una. 
ignorancia crafa, una grande negiijencia: Leve, Lat. 
Levis, es una culpa lijera j y Levifima, Lat. Levi/i i-
ma, es Ia mui lijera. En la Teoiojia le diftingue cul
pa grave, y leve : fa grave , es la que ofende gra
vemente i Dios , hace perde'r íu gracia , y deja. 
en aquella providencia al que la comete reo del In
fierno , enemigo de Dios, y privado del Cielo : cu I -
pa leve, es la que defagrada i Dios; pero no tan
to , que haga perder fu amiftad, ni prive del dere
cho al Cielo, ni quede quien la comete condena
do al infierno, V. Deliro, crimen, pecado. 

CULPABLE, adj. el que es delincuente delante de 
Dios, ó de los hombres. Fr. Coupoble. Lat. Nocens, 

fens, reus. It. Colpevole, reo. 
CULPABLEMENTE , culpadamente, de un modo culpable^ 

Fr. Coupablement. Lat. Culpa , vitió > criminóse. \.u 
Colpabilmentt. 

CULPANTE, el que culpa á o t ro , V . Culpar. 
CULPANTE , anticuado , lo mifmo que culpado, V . Lat 

400. del Almirante, preg.q. y 165. 
CULPáR.,imputar, a t r ibuir ,óechat á alguno la cul

pa. Fr. Blamér, eondamnér. Lat. Vituperare, reprehín* 
dere, culpare. I t . Inculpare. 

CULPADO, aquel que es reo delante de Dios, ó délos 
hombres, ó d quien fe culpa. Vt.Blamé. L i t . Nocens, 

fons , reus. It. Reo. 
CULTAMENTE, adv. con cultura. Fr. Pol'ment. Lat. 

Cuite, politè, concímè. It, Politamente. 
CULTARJO. Lat. Cultárius, el que hería c] primero 

la víftima entre los Romanos. 
CULTEDáD , CULTERANISMO, voces inventadas, 

ó arbitrarias,afeflacion en cl lenguaje,falíà cnhurajV. 
CULTERáNO,voz arbitraria,afedado enlabiar, r i 

diculo en lascxprefiones^ue ufa de voces afeda-
das, y fuera del cafo, V . 

CUL-
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CULTERÍA, dáiila por voz arbitraria; pero la ufa Lo

pe Vega m l * Der. f art. s. efe. 3. por cultura en el ha
blar , V. , „ , ,. , 

CULTlLACIóN. Fe. CulteUation. La.Gultilliindt ra
tio. Dicele en ia Jeometría del modo de medir por 
medio de un inítrumento univerial, 

CULTIPARLÍR, voz jocofa, hablar con afeftacion, 
ó demafiada cultura, V. Queved. Tal. 

CULTIPARLISTA , lomiiiuo que euliewno, V . 
CULTIPICAñO, el que habla culta, afeitada , y ma-

lieiofamente : es voz arbitraria, V. Qucv. Tal. 
CULTIVABLE, adj. de una tennin. lo que fe puede 

cultivar. Fr. Cbarruage. Lat. ATVA. 
CULTIVACIÓN, acción de cultivar, V, y Cerv. D. 

Qui}. t.z.c.iz.I-ítcuHiviKiôn, el tiempo que bá que le 
firvo i y comunico, «^f. No obílante, por lo común fe 
dice cultivo, V . 

CULTIVADóR., el que cultiva. Fr. Cultivateur. Lat. 
Cultor. I t . Cultivatore. 

CULTIVADOR., efpecíc de arado, V. y Vale. Agr. Jen. 
t . í .Ub.q . 

C U L T I V i R , labrar, abonar el campo para quefru&í-
fique. Fr. Cultivér. Lat. Célere, cultúram adbibire. 
It. Cultivare, cultivare. DIcefe tanto en orden á arbo
les, y plantas, como en la moral, v. g. cultivar las 
virtudes, amigos, demias, &e. por la analogía con 
el cultivo de las plantas, V. Adelantar, ejercitar. 

C U L T I V A D O , part. paf. de cultivar. Fr.CW/rév. Lat. 
Cultui. It. ColtivAto. 

C U L T i V O , acción de cultivar el campo, cuidadoque 
fe toma para hacer una tierra fértil, por medio de la 
lab ranza, y abonos. Fr. Culture. Lat. Cultártt, d i 
tto , cultui. I t . Coltura, coltivtttura. 

CULTIVO , fe dice figurada mente por eí irabaj'o que fe 
pone en pulir ei entendimiento , coftumbres, artes, 
&c. Fr. Culture. Lat. Cultura, cultio. It. Coltura. 

C U L T O , homenaje, que fe rinde á la divinidad, por 
medio de ruegos,facrificios ,adoración,y ceremo
nias. Fr. Cuite. Lat. Cultus, venerátio. It. Culto, ve-
nerazione. El Qitietifmo tita á abolir el culto del ver
dadero Dios.Hl culto que fe dá á los Santos,inira ptin-
.cipalmente á Dios, en quien fe termina, obfequian-
dolos, no como á Díoles, que fueta idolatría, fino 
como á amigos dp Dios; á la manera, que fe obfequía 
á un Míniftro del Re í , por el Reí mifmo, ó para que 
intervenga con él. A losSantos fe Icsdáel culto, que 
llaman los Teólogos de Dulía i í la Santtílma Vírjen 
el de Hiperdulía, y i Dios folo el de Latría, V. 

CVLTO , fe roma también por obfequio, rendimiento, 
V- Las mujeres ponen f u vanidad en aprifionar á los 
hombres, y fer ei objeto de fu culto, y veneración. 

CULTO, ta,adj. que fe aplica á un eftílo primorofo, puro, 
caih'gado, íitrudo, V. 

CULTO , fe dice aíimifmo del que es primorofo en el 
lenguaje. Fr. Poli, fage. Lat. Excúltus, excúltifer-
mónis homo. E l cuito es peligrofo que ¡legue á afeíládo. 

CULTO , lo toman algunos por cultivado, V. 
CULTOR , V. Cultivador, y algunos lo toman , i mi ver 

mal, por adorador, V. Lar. Cultor. 
CULTB.O, llaman en Aragón al arado con que fe alza, 

ó dá la primera vuelta, tomándolo del Latin. Culter, 
cuchillo, arado, ó cofa , que corta. 

C U L T ú R A , el cuidado que fe toma para cuítivár la ra
zón , coftumbres, ciencias, y artes. Fr. Culture. Lat. 
Citltúra. It. Coltura; es tomado por femejanza de la 
cultura de los campos. También fe toma por el mif
mo ejercicio, y efeílode eftecuidado,fice. Cttltúra 
de ¡a r t z w , & ( . Sfp. t . ; 1. 
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CULTURA de la tierra, V . Agricultura, y cultivo» que es 

mas ufado. 
CULTURaR, antic. V. Gi/tivár. 
CUMANá. Fr. Cumana, árbol de Indias, parecido al 

moral en figura, y fruto, del cual fe faca una efpe-
cíe de bebida, ó jarave bueno para la tós: la madera 
es tan dura, que al heriría dá fuego , como un pé . 
dcrnál. 

CUMÍNA , Sibila, fcgim unos, la mílira, y fegun otros, 
dlílinta de ¡a Cuméa, V. 

CUMANDA-GUACú. Fr. Cumand^guatá, nombre de 
ciertas habas mui gruefas de Indias: toíladas, y en 
polvo fe dán en un huevo para las cámaras; y cocí^-
das, y puertas en un pegado en el vientre, apaciguan 
el cólico. 

CUMBé, baile feftivo de Negros, al són de un tañí* 
do del mifmo nombre , y teQtvidad. Fr. Danfe rm~. 
refqtte. Lat, Aet'típum fakátio. 

CUMBRE, cima de alguna montaña. Fr. Cirne Lát. C#. 
eámen, culmen ¡fajlígiutn. It. Cima. 

CUMBRE , íe dice también metaforicamente por lo mas 
elevado de una cofa, como dignidad, gloria, honor. 
Fr. Cime. Lat. Cúlmen,fajltgium, apex. It. //fommi* 
Antiguamente fe dijo en Caftellano cumbrera. 

CUMBRE , en la jerga de Jitanos, alto, V. 
CUMBULú. lit.Cumbulu , árbol grande de Malabar; 

íu raíz cocida con arroz, palla por febrífuga, 
CUMéA. Fr. Cumée. Lar. Cumaía, Sibila llamada Cu-' 

méa, porque era de Cimmetia, pequeña Aldea de Cii-
mes, Ciudad de Campania en Italia. Eneas, ¡ib. tí, 
Aeneid. la fue í confiiltar,y dice que le guió á tos In
fiernos. La Sibila Cuméa, íegun muchos, es diverfa de 
Ja Cumána, que vivia, y vendia fus profecías en tiera-. 
po de Tarquino el Sobervio, 

CUMéRA , canaftillos en que los Camilos llevaban al
gunos dijes á los novios para el niño , &c. futuro. 

CUMONGO, llamaban en Loreto de Californias á un 
efpiritu, que concebían como principal, y que en
viaba las enfermedades, y males, añadiendo que en
vió i vifitar la tierra i otro efpiritu llamado Guyiaqw. 
Hijt.de Cal. p . i , t . i . § . 7. 

CUMPLANE EN SULCO DE L O Só A , modo anti
guo de hablar, que quiere decir: cúmplanle en tierra 
que ejlé pegada^ áfurco de lafuya. Efp. t.iy.Pakogr.. 

CUMPLIDeRO, conveniente, V. Fr. Convenable. Lat. 
Aptus, idóneui, cóngruens; también fe dice cumplí-
déro en Caít. por lo que fe ha de cumplir, ó k ¿ebét 
ó puede cumplir, V. 

CUMPL1D1SIMAMENTE, fuperlat. de cumplidamen
te. Fr. Tres amplement. Lat. Amplifsimè : • del milhio 
modo fe dice cumplidi/mo , ma , como fuperlativc» 
de cumplido, da, V. 

CUMPLíDO , da , perfedo, acabado. Fr. Atbcví, Laf< 
Perfetfui, abjolútus. I t . Compilo ,ferfetto. 

CUMPÜDO , fe toma también por cortes, mirado, aten-, 
t o , cuidadofo, V. 

CUMFLÍDO , fubft. lo mifmo que cumplimiento, corte-, 
s ía , ceremonia de amíftad, ó caridad, V . 

CVMFIIDÓR , el que cumple con alguna cofa. Fr. Qui 
accomplit. Lat. Exccútor, oris. \K. Ufecutore ^ .Ejecu
tor , Teíhnicntario , Albacea, 

CUMPLIMENTáR , hacer cumplimientos, ó liaren-
gas de cortesía, y buena crianza, faludár á alguno. 
Fr. Complimentér. Lat. Salutáre. It. Complire. 

CUMPLIMENTAR., felicitar,dáralguna enhorabuena. JET̂ -; 
Complimentér. Lat. é It. Salutáre, • ' 

CUMPLIMENTADO, part. paf. . ''• ? ,, A. 
i ÇUMPLlMENTeRO, el que fe hace impgrttmo con 

Dddd* ^ muí-
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multitud de cumplimientos, ceremonias, y cortesías. 
Fr. ComPlimenUur. Lat. hnportánus, pútidm ofjiciá-
fae wbMitátisfeSlãtoryOffimtor. I t . Ctrtmoniojo. 

Ç U M P U M l é N T O , cortesia, acción de buena crianza, 
faJuracion. Vr. CiviiiÜ, complimenL Lat. SaiutMio Ja-
fas. It. Complimetita, fatuto. 

CuupLiMiéNTO, (é toma también por mera ceremonia, 
V . Lat. Oj^ciofa verba. Todo e/o que ba beebo es cum-
pimiento, f f i * l * menor realidad. 

CUMPLIMIENTO,perfección de alguna cofa, la acción, 
ó tiempo en que fe cumple algo. Fr. Acbevement. Lat. 
Pnufeíiw* tonfwnmátio. It. Compimtnto, Jinimento. 

CUMPLIMICNTO, abundancia, V. 
ENTRE AMIGOS, Y SOLDADOS, CUMPLIMICNTOS ESCUSADOS, 

refrán que denota, que los verdaderos amigos no re
paran en puntillos, lino en fola la folídéz de la amif-
tad , y que la fianqueza de los Soldados fe acomoda 
á eflo nüfino. 

CUMPLIR, ejecutar cnteramenre cuanto hai que ha
cer en alguna obra i de modo, que no haya que pe
d i r , ni defeat en eda. Fr. AcconípUr. Lat. Perficere. 
Ir. Compíre. 

CUMPLIR con fu obligación , empleo , &c. Bienfaire, s 
acqwterde fon devoir. Lat.Ojjíf/o refli fungi, partes 
impUre. I t . Bes fare. 

CUMPLIR los años, mefes, plazos , &c. Fr. Acbever. 
Lat. Abfotvere, perficere, coTjfummáre , expiére, im-
plíre. I t . Finiré, terminare : cumplidyá fut diat. 

CUMPLIR, SUS DESEOS , làtisíàcerlos, V. Satisface'r. 
CUMPLIR con Dios, cumplir con fus amigos , con el 

mundo, coníigo mífmo, fatisfàcer á todas ellas obli
gaciones. Lat. Deo,amicis, Ò-c.fathfàcere , V. Con-
tentar, latísfacer. 

CUMPLIR CON LA IOLESIÍI , comulgar por Pafcua florida. 
Fr. Aceomplir le precepte de FEglife, &e. Lat. Ecclefiie 
praecíptum de annuá Embmftiae fumptióne expiére. 

CUMPLIR LA PALABRA. Lat. Brom'fús fiare. I t . Com-
pl i re , &c, 

CUMPIIR , fe toma por convenir , V. Saben bufeár lo 
que hs cu/Tipie. Fr. Luis de Gran. Medit. 

CUMPLE AÚOS , ó EL CUMPLE A ñ o s , fubft. Fr. Vateom-
pliffemmt t í amies. Lat. Dies natális. 

CUMPLIDO, part, paú de cumplir, V . 
CUMULADOR, V. Acumulador. 
C U M U U R , V. Acumulár. Fr. Cumulir. Lat. é I t . 

Cumuláre. 
C U M U L A T I V A M E N T E , juntamente,V. Fr.Cumu-

lativement. Lat. Cumulácim. I t . Citmulatamente. 
CUMULATIVAMENTE , antic, lo mitmo que con preven

ción , V. 
C U M U L A T Í V O , V . Acumulativo. Fr. Cumulatif. 

Lat. Cumalátus. It. Çutmlato. 
Ci'iMULO , montón de muchas cofas materiales. Fr. 

Amás, tas. Lat. Congiriei , f t rms, acérvus, cumulus. 
I t . Muccbio, cumulo. 

CÚMULO , lo milmo que muchedumbre , V. Fr. Tas. 
Lat. Congéries , acérbut , cámitlus. It. Congerie. Af i 
fe dice cúmulo de negocios, penfamientoi, & c . 

C U N A .lecho pequeño, y movible,en que fe pone 
d un niño pata que delcanfe, y duerma. Fr. Berceau. 
Lat. Vstnae, incunibula. I t . tulla. 

CUNA , fe toma jx.r 10 milmo que falta de inftrucdón, 
biloftena, &c. V. Aún efíá efe hombre en la cuna. 

CUNA , lo mümo que familia , nobieza , nacimiento, 
patria, V . Su cuna no le favorece mucho ; Su cuna le 
hizo vifible, £ í r . 

CUNA DE VIENTO , la que fe pone fin ilegár al fuelo, 
afianzada por Josdos lados,para que dure el movi-

CUñ 
miento. Fr. Berceau pendá. Lat. Cunapinjilis. 

MOVER LA CUNA , V. Mecer. 
CUNA,ó MORTAJA DEL VASO , íè entiende en los Aílí-

Ueros aquella canal que hai debajo del navio , para 
que no decline á un lado , ni i otro al votarle al 
a^ua. Fr. Rofiuret du berceau. Efp. t. j , 

CUnA , en la Mecánica , un pedazo de madera , ó 
hierro , hecho con alguna punta , y declive para 
hender, fubir, ó comprimir algún cuerpo. Fr, Qoin. 
Lar. Cúneui. Ir. Ztppa, conio : es uno de los jeneros 
de máquinas de la Mecánica. 

CuÓA para aíertár con el canon, ó mortero en la ar
tillería. Fr. Coin de mire, chevec. Lat. Fulcrum. 

CunA DE ACuñaR LA RAMA , termino de Imprenta, una 
pieza de madera en forma de cuña, que firve para 
cerrár, y abrir las formas. Fr. De cogmir. Lat. Cú-
neus: ellas cuñas fe Ulan donde tiene menos cultura 
la Imprenta, pues donde la hai mayor , ufan en fu 
lugar de tornillos, lo cual es mas feguro, durable, 
y limpio. 

CufiA DE LOS MASTELC'ROS, en la Marina, es un peda
zo de madera fuerte , ó de hierro , como de ttes 
cuartas: litvCjdefpues de haber izado el maiteléro, 
pata meterla por la concavidad, ó agujero cuadra
do , que tiene la coz, y que aliente iobre los baos, 
firviendode ayuda del virador. Dice. Mar. 

CufiA , en el órgano , V. Lenguctería. 
CuñA DEL BOTANTE , en ios Altillcros. Er. Coin d'are-

boutant. Efp. t . j . 
CuñA, nombre que íè dió en la antíguedád Romana á 

la figura cuña , con que íè formaban los foldados. 
CVJIA , parte del Anfiteatro en Roma , fice. V. 
CufiAs , refuerzos que fe ponen en la nave encima de 

los puentes , al redeuót de los palos , para afitmár 
aquella parte. Fr. Etamhraies , etambres > ferres de 
mats. Lat. Tibicines, fulera. 

CUÚAS > llaman en los atados í dos piezas pequeñas 
de madera, à las cuales arraviefa el eje , y eflán al 
uno, y otro lado dei timón para fortalecerle. Fr. 
Eibantignolts. Efp. t . iz ' . 

CUÍIAS , en la Anatomía , nombre de tres liuefos del 
pie, V . Martínez, Ofieol. 

CunAs, en la fierra , V. Sierra bracera. 
CuñA , en la moral, príefa, aguijón, y también em-r 

bulle, ó artificio , y engano ( V. 
METERSE DE CUHA , introducirfe alguno donde no le 

llaman. Lat. Se fe intrúdere, V . Entremeterfe. 
DONDE NO VALEN CUÑAS , APROVECHAN UIIAS , refrán 

que explica, que lo que no puede la fuerza > fuele 
poderlo la maña. 

CUñADERíA, antic, parentefeo , por razón del bau-. 
tifmo. 

CUñADERíO, antíc. parentefeo, ó afinidád, por ra
zón de martimonío , V. 

CUíiADéZ, CUñADíA, ó CUñ A D Í O , antic, lo rnif-
mo que cuñaderío, V. 

CUúADO , CUñADA , termino relativo entre dos 
perfonas, de las cuales alguna fe casó con el her
mano , ó hermana de la otra. Fr. Beau frere , belle 
fceur. Lat. Levir, r i , g loi , ór is ; y por cuñada fe d i 
ce también Frá t r ia ,ae . Ir. Cognato, cognata. 

QUIEN CON cuñAoos vA A LA IGLESIA , SIN PARIENTES 
SALE DE ELLA , refrán que fignífica, que ningún lu
gar bafta para übrír de una compañía nociva. 

CUNAGUARO, llaman en el Nuevo Reino de Gra
nada á la lagartija , V. 

CUííáL, en la Anatomia, V . Cuneal. 
CUNANA > F i . Cuimet fruto de Indias , que viene 

en 
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en un árbol llamado Morreméf. 

CUNDíDO , cierta adehala , ó fobre-faiarío, que dan 
por ícmanas d los Paftores , además del licuado prin
cipal ; en unas partes es en dinero, y en otras, pan, 
aceite , y íà l , V . Adehala. 

CUNDiR, verb. n. extenderfe, dilatatfe alguna cofa. 
Fr. Se coulir ,g!is¿r, s'etendre. Lat. Profíúere, sérfe-
re ¡penetrire, propugári. I t . Colare ffdrueciolure , dif-
tenderji. Cunde t i aceite, t i trabaja, la pe/le, la opi
nion , & i . 

CUNDIDO,part . paf. 
C Ü N E A L , huefo, V. Esfbnoides, y cunifomes. 
CUNERA, la mujer dcftlnada en Palacio para mover 

en la cuna á los Infantes. Fr. Bereettfe, V . Sobr. 
Dice. Lat. Matrix. Ir, Motrice. 

CUñEROS , llaman en la Carpintería i lai cfcopleadu-
ras que haí en el través. Efp. 1.1 

CUNéTA , en la fortificación. ít.Cunettc , ó couvette, 
Lat. Fofiintla, V.Refofeto. 

CUNLFORMES, adj. Fr. Cuneiformes, de cuntus, y for-
m i , latinos , nombre de varios huefos del cuerpo 
en forma de cuñas. Martinez les llama Cunéales, V. 
Sejmm. Sobr. y el Dice, de ¡a Acad. 

CUN1NA. Fr. Cunine. Lat, Cmína , nombre de una 
felfa Divinidad , que tenía cuidado de los niños; 
y fegun la edid en que citaban, yá era Diofa , y 
yá Dios : mientras la voz humana dependía de ci
ta D^idiJ , fe llamaba Dios Vaticáno. Fr. Vatican. 
Lat. Vaticânus Deus; porque lo primero que pro
nuncian es f á . d e donde le tomó feitor>paralig-
nifiedf eíla habla primera í y cuando fe levantaban 
de la tierra 7 fe llamaba Fr. Ltvane , Lat. Dea le
vam ; y cuando cuidaba de la cuna Cunina. 

CUñO j en términos de moneda, es un pedazo de ace
ro con eftas, ó las otras armas, figuras, y letras, pa
ra acuñár la moneda , medallas, &c. Fr. Coin. Cat. 
Typtts montt.ílii. I t , Con/o, (i>gtu>. Efp. t. ̂ , 

Cuno, fe toma por el milmo (ello con que fe acuña, 
V . Fr. Marque, &c. Lar, MonetÁrii typifgnum. 

C u ñ o , fe llama rambien el que fe ufa para lellár las ba-
jiilas , y otras alhajas. Fr, Coin. Lar Hyput , vafts, 
out ex argénto ,'aHt ex plumbo candido Jignándis. Mas 
comunmente fe dice en Caltellano Sello. 

C u ñ o , le tomó antiguamente por lo mifino que eítaca, 
ó palo redondo a modo de cuña , V. 

CUOCIENTE, en la Aritmética, numero que fale, ó 
toca á cada partidor en una cuenta : por ejemplo, 
partidos 12 por 3 falen 4 por cuociente, Fr. Quo
tient, Dánle el Lat. Quótiens, t i i . I t . Quoziente. 

CUóCOLOS , Fr. Quocolos , pierre â verre , pí:dra 
parecida al marmol, aunque mas dura, y que heri
da , arroja fuego; quemada fe vuelve blanca i y fí 
es por mucho tiempo , fe hace vidrio. Hallafe en 
muchas partes de Italia. 

C U O D L l B é T I C O , CUODLlBETáL , adj. Fr. Quod-
libetaire, quodlíbetique. Lar. Qmdtibitiais , que fe 
defiende por una, y otra pane : de quodtibet. Aft fe 
dice Cuejliones cuodlibéticas, ó problemáticas. 

CUODLIBETO. Fr. Probleme. Dánle el Lat. Quodli-
b í tum, V. Problema. 

CUOJéLO , Fr. Qjtogelo , Lat. Quogelum , animal, 
animal del País de los Negros. 

CUONIN , Fr. y Lat. Quon'.n , nombre de un Idolo 
de los Chinos , en figura de mujer. 

C U O Q U E , á r b o l de América, cuyo fruto es comef-
t ible, y de la magnitud de un huevo de pato. Lat. 
Arbor indica Quoque diõla. 

CUOTA P A R T E , ó cuoto, lo mifino que cuociente. 
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V. Fr. Cote, quote ,qmtient. Lar. Pars. I t . Parte, A l 
gunos dicen en Catt. cociente, coto, y tota. 

CUOTIDIANAMENTE. Fr. Choque jour. Lat. Qua^ 
tídií. It . Gionaimente. 

CUOTIDIANO. Fr, fournaliér , qtwtidien. Lacgaan 
tidiánus. It . Cotidiano, V. Diario. 

CUOT1DIE, V. Quotidianamente. 
CuoTioiE, lo toma Qgcvedo jocofamente por cí mari

do ; y dice, que por el ñftidío que caufa decir ma
rido , 1c llame la mujer fu cotidie , üi Jiempre ó. 
diario, V . Marido. 

CUOTO, V. Cuota parte. 
CUPA1BA, ó COPAIBA, Fr. Cupayéa, ó copaiba, ár

bol grande del Brasil, de madera roja , y cuya re
fina , ó balfamo , i que fucicn llamar ett Caftilla 
Copai, es admirable para confolidar las llagas. Los 
Indios lè ferviati de otro fetnejante en ía cireunci-
fion para efte efeito. 

CUPé , eípecíe de coche pequeno , y como cortado 
por la parte delantera de la caja, lo cual le dió eí 
nombre Caftellanp, tomado del Fr, Coupé, ó coup-. 
pí4 Lat, EJfedum anguftíéris formae^ 

Cupé, pafode danza Ftancefa^ que hace una eipecía 
de corte en fu figura. 

MEDIO-CUPC, v cupa-AssEMBié, voces FrancefaSjque 
fe ufan en Cafiellano, para íignifidr otros dos palo» 
de danza, V. ferr. 

CUPíDO , Dios felíó del amór. Fr. Cupidon. Lat.'Cu-' 
pido. It. Cupidine. Pintafeniño, con alas, venda en 
los ojos , arco , y aljaba. 

COSA PERTENECIENTE A CUPIDO, Fr. Cupidique. Lat, 
Cupidineus, a, m. Vulgarmente cuentan dos Cupidos, 
uno del amor cafto, y otro del impuro , y Cicerón, 
3. de Nat. Deor. cuenta tres. 

CVPÍDO, voz de la fábrica de agujas , aquel psdac/-
to de acero, que lãcan del ojo de la aguja, Efp.t, 1 a. 

COATAR EL CUPIDO , es en !a mifma fábrica, quitar eítç 
pedacíto de acero. Fr. Troque?. 

H i U DE CUPIDO , efpecie de contradanza, V , 
CUPITéL , dicen en el juego de bolas á la acción da 

tirar una bola medianamente alta, no para que dé el 
golpe en otra,comoen ôídefemboche, fino pata que 
cayendo cerca de utia bofa, la mueva, y lugaandac 
acia delante con la carrera que toma luego que d i 
el golpe en el fuelo: eita jugada firve regularmente 
para guiar al bolín las bolas, que quedaron cortas. 

CuPULA, en la Arquiteñiíra, es aquel remare que fe 
forma fobre la media naranja, ó lo mas alto de ella, 
y que firve para cetrarla, Fr. Coupe , ou coupok. Lat. 
Thelui: otros toman la cúpula por toda la media na
ranja, Lat. Templí bemifpbirium, V. Cimborrio. 

CUPULíNO , el cuerpo fuperíor que fe añade i la 
cúpula, ó la cúpula pequeña que afienta lobre la me
dia naranja. Fr. Lanteme. Lat. líemifphérii culmen, 

fafiigium. También fe llaifta lantérna, ó lintérna', y 
otros dicen en Cali, cupuíin, V . ei Eftad. del eofie del 
Real Convento de ¡a WJít. de Madrid. 

CUQUéRA, efpecie de cedazo para cojer la cuca, ín-» 
feCto,4 fin de que no arruine la alfalñ. Efp,?. J. 

CUQUíLLO, lomifmoquecuclillo,V. 
C U R A , fucefo feliz de un remedio para curativa de 

U;ia enfermedad. Fr. Cure. Lar. Sanátio , Curotto. Ir , 
Cura ,guarigíone. E l Medico b¿t becba urtagrâtimra. 

CURA, la medicina que fe aplica,V.Medicamento, 
CURA > fe romó antiguamente por cuidado, V.y tam-

bicn ho¡ fe dice Cura de almas, por lo mifino que 
cargo, ó cuidado. La cura de almas es urt terrible cargo. 

CURA, Sacerdoie encargado de un Curato. ft.Guré. Lar. 
Cu-
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Cara P á m b a s , Paróebiae Piftor. It. Parocbo, piova-
no. Las ConíUtut. Canon, le liamau Captllánus, Rec
tor , y Párocbus. 

CASA DEL CURA. Fr. Cure. Lac. CurMit domas. I t . Pref-
biterio. 

DERECHOS QUE TOCAN AL CURA , V . Parroquiales. 
CURA ECÓNOMOJCI que fe feñaía,por algun tiempo, para 

que cuide de la Parroquia, como Cura. í i .Cbe/Eeo-
¿WK , Aimmiftnmr. Lat. Oecánomui, túrio. 

TENIENTE CURA , el que ayuda al Cura propio en fu 
'• ocljpacion. Fr. Sous-curí. Lat. Locum turiónts Untns. 
PONERSE EN CURA , fe dice del que fe deteraúna á cu

rar fus males radicalmente. Lat. Mtdicirim curas f t 
fubjUtre. 

¡CUíUBLE, lo que fe puede curar. Fr. Curable. Lat. 
Quodfanári fotefi , fanábiUt. Ir. Sanablle, curabile: 
por lo común fe ufa con la negación, no es curable, 
es incurable. 

jCUEUCAS, llaman en algunas partes de America en 
lengua del país í los Gobernadores, por fer el nom
bre que daban en el Peni á fus Régulos. Fr. Curaca. 

'CuRácAs, V. Tides. 
.CURACIÓN , V. Curativa, que Cs Jo que efld en ufo. 
ICURADÍLLO , llaman en algunas partes de Efpaña al 

bacallao, ó abadejo , V. y D.Quij, i íb,\ .fart . i .c.2. 
BENEFICIO CUBiDO , ef que fe obtiene con la obli

gación de Cura de almas. Çr.Cterc.Lit.Parvecfarffâ-
rálc beneficium. It. pArrocbia, V. Antonin. 

CURADóR , antic. Medico, V . 
CURADOR, la perlina clejida juridicamente pata tener 

cuidado de otra , y de fus bienes, por la falta d*: 
edad, juicio, &c. de la petibna á quien cuida. Fr. 
Cttrateur. Lat.- Curator. It. Curatore. 

CURADOR AD LITEM , el que es para los pleitos. Fr. C«-
rateur aux eaufis, Lat. Curator f &c . 

CURADOR , el que cuida , V. Cuidadofo.. 
CURADOR , el que cura alguna cofa, como lienzos, f t f • 

codos , carnes faladas, &c. Lat. Rebns abjlergéndis 
prarfi&us. 

.CÜRADóRA, la mujer feííalada jurídicamente para el 
mifmo efeíio que el cutador de un pupLlo,&c. Fr.C»-
ratrice. Lat. Quae curatóriam exirett. It. Curatrice. 

CURADURÍA, cargo de un curadóc,ôíc. Fr. Curatelle. 
Lat.Bonórum pujiilli curát'to,proctirátio. ít.Curatela. 

CURáLLE , bolas de eftopa, ó algodón, &c. qu; dan 
los Halconeros a fus pájaros para defecarles la fiema. 
Fr. Cure, ó curie, V. Sobr.Lai. Bucea j lápea, otros 
türunda. It. Tronda. 

CURANDeRO, ra, V. Charlatán, empírico. 
C U R A R , fe, cuidar de aleuna cofa , V. y D . Quij. 

t . i . Iib. $. f. i j . No fe babia curado Sancho de echar 
fueitas ã rocinante, To no m curo devánatelas; 
m bago cafo de ellas. 

CURAR , fe, V. Medicinar, &c. 
CURAR , fe toma también por fanar , V. La enferme- ' 

dad fue t a l , que nunca pudú curar de ella. 
CURAR LIENZOS , blanquearlos, ó perfècdonarlos. Fr. 

EJfanger, blanchir, &• curer.L&i.Purgâre, eluére.lt. 
Nettare , feiaequare. 

CURAR CARNES , pefeados, &c. Fr. Curer, feeber. Lar. 
Indurare, macerdre. I t . Difeccare. 

CURARSE EN SALUD , además del fentido direílo de to
mar alguna medicina prefemtiva, íignífica dar razón 
de sí antes que te culpen. Lat. CuTpae fufpicione fe, 
rebus integris purgare , V. Juftificarfc , ponerfe en 
feguro, precaverle. 

EL TIEMPO CURA AL ENFERMO,CIUENO EL UNGUENTO,re
frán , que dcaott, que lo que mixtas veces no f u « 

C U R 
el remedio, que fe aplica, lo contigua la naturaleza, 
y el tiempo. Lat. Natura fúblevat aegrum. 

CURAR , CUREDES , NON CUKEDES, en nuettro Caftcllano 
antiguo liaceraprecio,Scc.Efp.t.iq. 

CURADO , parr. paf. 
CURABJi , veneno de America, que mata infàlible?-

mente, fi toca á la fangre, y no folo la hiela, fino 
también al animal , cuya era ; pero fi no llega á 
la íangre inmediatamente, no hace daño alguno, y 
afi fe puede beber, de modo , que como no ha
ya fangre extravaíada, deja Indemne i quien le be
be : cite veneno, con que los Indios fe vengan fa
cilmente de fus enemigos, fe íaca de unas raíces pe
queñas , que hallan debajo del agua, haciéndolas 
rajitas, á las cuales llaman también curare , y ef-
cojen á la vieja mas infeliz del lugar para que al fue
go haga la extracción de elle jugo peftilcndal, y de 
hecho para ella lo es tanto , que y¿ fe labe que los 
vapores fon tantos, y tan nocivos, que la han 4e ma
tar: al caer muerta, profigue otra la operación j pero 
fin ranro peligro: con las laetas untadas con el curare 
efpera el Indio, fin miedo alguno á un tigre, pucscíli 
cierto de que en llegando a fu fangre , al punto cae 
muerto, fin darle lugar para que ejercite fu furia, y 
lijereza; y cuando hai yá mucho tiempo, que le 
unió la facta, animan el veneno con vjho de b boca. 

CURATiVA, cura, modo de curar una eulècmedad. 
Fr. Curation. Lat. Curatio. I t . Cura. 

CURATíVO , en la medicina , el remedio, que (è 
aplica para curar algún mal a¿tiial. Fr. Curatif. Dáule 
el Lar. Curatívus, curatióni ,fanatióm sénu/cnt. 

CURATO , Beneficio , que obliga al que le tiene i 
la cura de almas de fus feligrefes, ó parroquianos. Fr. 
Cure. Lat. Curíale beneficium , y otros Parócb/a. l e 
Parroccbia. 

ANEJO DE ALGÚN CURATO. Fr. Cure. Lat. Parócbia £1* 
terí in fubjidium annéxa. 

CURCI A N A , feita Filofofica , V . Circiana. 
CURCO, Fr. y Lat. Curcbus, Dios íalfo de los antiguos 

Prufianos, que prefidiaá comer, y beber, y le ofre
cíanlas primicias de fus frutas. 

CURCúMA , elpccie de juncia. Fr. Curcuma ,/bucbet 
d'Inde, terre meritc , fafran d'Inde. Lat. Curcuma, 
otros eyperut Indicus, crocus Inditus, terra mírita, 

CURES A , ó tablero , el palo de la ballefta, Fr. Ta
ble del'arbolete , m i x . Lar. Balliftae fcapus,canat¡culm 
iibrátor: también le llaman quijéra en Caft. 

CUREñA, llaman en el Almacén del Cacao-á cada zur
rón de cacao, quefuele tener cinco, ó feis arrobas, 

CUREÍÍA , en los molinos, es la parte inferior del eje, que 
muévela rueda, y es de madera. 

CUREÚAS ,aíüllcs, en que fe monta, y conduce la Ar t i 
llería. Lat. Torminti armaméntam, V. Afuíle. Las cu
reñas en la Marina fon unos carros, que fuelen tener 
dos ejes, y cuatro ruedas. Dice. Mar. > 

TIRÍR. A CUCUÍÍA RASA , lo mifmoquc dilpatár fin afef-
tár, ó apuntar. Fr. Tirerfans aucune vifeé. 

PELESR A CUREIÍA RASA , lo mifmo que al defeubierto, 
V. Lat. Apeno marte. 

A CUREñA RASA , fe dice también metafóricamente por 
lo mifmo que á vanderas deíplegadas , á las claras, 
fin referva, empacho, ni vergüenza, V. y Hern. Per, 
del Caft. Crew, de Santo Dom. 

CURéTES, Fr. y Lat. Cttretes , lo mifmo que Coriban-
ros, V.VoJio dice, quehuvo tresefpecies dcCur í in . 
unos en ta Elolía > otros en Fríjia, y otros en Creta. 

CURETOIS, Fr. Curetois, el tercer dia de las Apaiu-
í i i s , c a «1 cual Jo* jóvenes > que entraban en laeJad 

de 
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de la pubertad, fe hacían cortar los cabellos en el 
Templo de alguna Deidad, y los confagrabanáDia-
na, ó í Apolo, es del Gr. ^ S » , hombre joven. 

CURIA. Fr.Cwrií. íñ\,Ciíri>i\vCuyia.Qi(c.Curíii. Entre 
losRoroanos era parte de unaTribu,la cual en tiempo 
de Rómulo con tenia 10 Curias, ó ly hombres: y el 
mifmo dividió el pueblo en 30 Curias. Defpues fe lla
mó Curia el lugar en que le tenían las Afamble'as, y 
luego aquel enquefe juntaba el Senado: y deaquiha 
venido el llamar Curia al conjunto de Jueces, ó lüpe-
riores, y al lugar en que viven, ó fe juntan. Algu
nos dicen que viene del Gr. KtgU, lugar en que el 
Majííirado tenía las juntasi y K<,í¡a.J¿eKítt<, autoridad, 
poder; pero Larr. dice, que viene de t/r/a, BalcXiu-
dad? Pueblo, Villa. 

CURIA,práñica,conocimiento, intelijencia, experien
cia, V . 

CURIáL, adj. loque pertenece a' la Curia. Fr. Curial, 
apartewmt à la tòur, Lat. Curiálii, I t . Cúrtale, 

CuRiáL, fubftanuvo,cj Oficial práñico, quecuidade los 
expedientes, y negocios de la Corté Romana. Fr. 
Agent, banquier, expeditionnaire, &c. Lat. Cúriae Ro-
mánae negotiórum internúniius. También toman otros 
la voz Curiái por fabio, ímclijentc, experto. 

CCRIÍL , antic, lo niifmo que cortesano, V. y Eneas Sil
vio , trad, por D . Diego Lopez, /obre la miferia de 
los wrteíánes. 

CURIANA, infeflo parecido al grillo, V.t iDkc.CaJl . 
y Larr. Sejourn. lo toma mal por el grillo miíirio. 

CvRiaNAs, briznas, haiUUuas, y pequeños pedazos de 
madera, de farmíentos, ó de cola femejantc , que 
quedan de una poda, &c. Fr. Broutiliei. Lat. Virgálta. 
Ir. Frafibe, V. Oud. Dice. 

CUR1ATAS , lo mifmo que comicías, ó afamblcas te
nidas en las curias: y el mifmo nombre dieron a las 
leyes , que fe imponían en ellas, y equivalían á leyes 
reales, V. Lat. C u m í u t , a , m . 

CURIMENTOS, V. Cebi-pira. 
CURIMULL1MBO, culebra de America de figura hor

rible , V. Viaje Amer. de Don Jorj. Juan, y Ulloa. 
ÇURIÓN, llamaron en Roma al Jefe, y Sacerdote de 

una Curia. Fr. Curian. Lat.C/íri<J , flamen curiális. 
Ir. Cttrione. Había otros tantos Curiones, como Cu
rias , que eran 30, y tenían uno, á que llamaban Gran 
CíiriónT como Jefede todos: ellos hacíanlos facrifi-
dos en la Curia, y el eflipendlo que les daban fe lla
maba Curiânio. Lat. Curíónium. 

CURIONIAS, fieftas, y facrificios de los Curiones. Fr. 
Curíonies. Lar. Cumuia. Eftas fieílas fe redueian al 
facrificio, que hacía el Gran Curion en la Curia, y 
defpues de e'l habia un fcñín. 

CURIOSAMENTE, adv. de una manera curióla., afea
da , exaÈta. Fr. Curiatfetaent, Lat. Studióiè, curióte. 
I t . Curio/amenté. 

CURIOSI D á D , defeo de faber, paflón de otear, y ef-
cudriñar colas nuevas, y fecretos ajenos. Fr. Curio-
fitè. I^at. Qurièfitâs. \t.CurioJ¡tá. 

CURIOSIDÍD , (Ó toma también en buena parte por defeo 
de Íabercofas loables, inílruíHvaSj&c.Fr.Cwr/p^íí. 
Lat. Curiéfitas. I t . Curiojitá. 

CuRiosioáD, fígnifica también el mifmo objeto curiólo, 
ó raro. Fr. Curiojité, chafe rare, curfcufe. Lat. Reí Jtn-
guláres, eximiM , rarae. It. Singularitá. BJIe gabi
nete efti lleno de curiofidades, ó cofas raras. 

CURIOSIDÍD, la averiguación, óinquifirion de cofas ra
ras. EJie hombre/e váyá inclinandoá ¡acuriojidád. 

CuRiosiDáo, limpieza, V . 
CURIOSO , el que todo lo quíece fabee, entender, 
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otear. Fr. Curieux. Lat. Cwiâfus. Ir. Curhfo. Todos 
los hombres fon ¡uriofos en orden á lo futuro. 

CURIOSO , fe toma también en buena parte, en cuanto 
el que lo es defea faber cofas buenas, útiles jlnftruc-
tivas. Fr. Curieux, Lat. Curiófus. Ic. Curicfo, 

CURIOSO , fe llama con particularidad al que ha juntado 
Jas cofas mas bellas, y raras, que ha podido , tanto 
en orden ¿ las artes , como á la naturaleza. Ft. L«-
rmtx. Lat. ÍÍO-HOT fingulár'mn conquifitor Rudióftu 
It. Curiofi. . J ' 

CURIOSO, lo miímo que limpio, afeado. Fr. Curieux.t^x. 
Mundut, concínnus. I t . Próprio, V. Alindado. 

CURIOSO, V. Raro, y curioiiddd, por objeto ciiriofo.' 
CURIOSO , llamaron en Roma en tiempo de los Empe

radores de la edad media á un Oficial del Imperio 
deftinado i impedir fraudes, ventas .injuíras, &c. y 
i dár razón de lo que paíãba en las Provincias. Fr. 
Curieux. Lzi.Curiéfus, de curi: qmà curis agéndi), & 
treSlwnibus curfns púhliti infphicndis óperam daret 

CURMJ, Fr. y Lat. Curmi, efpecie de bebida i modo 
de cerbeza, que fe usó en los paifes Septentrionales. 

CURRúCA, ave pequeñá, y hermofade color rojoj 
que canta maraviilofamente; cria algunas veces ios 
hijos del cuclillo, y reconoce con particularidad á 
quien la alimenta. Fr. Fauvet , fórnete, verdón. Lat, 
C á r m a mas, mlfoitnina, atrícapílla. I t , Capinero,ca-
pinera. Efp. t. 2. También le llamaron verdófo, y le 
ponen entre las eípedes de pica-higos. 

CURSADO, práítico, experimentado. Fr. Expert. Lat. 
Bxpfrtus, indúflrius. I t . Efperta, 

CURSANTE , el que curfa la Univerfídad, &c. Fr. 
Etudijnt, qui fait fon cours. Lat. Frequens Jeadémicus. 

CURSáR, acudir á c t b , ó á la otra parte con frecuen
cia , para aprender alguna cofa, ó con algún otro 
motivo. Fr. Frequentér. Lat. Frcquentdre ,faepi adíre, 
Académiamfrequent4re.lt. Frequentarei eí^edalmemc 
fe dice curfar U Univerfidad, las Aulas, las Ciencias, las 
Artes, érc. 

CURSÍK , lo mifmo que praíticir, V. y Oud. Z>iff. 
CURSáDO.patt .paf . 
CÍJRSíLLO, dim. de curio; pero en particular fe llama 

afi el tiempo que fuelen ahltir los Curiantes en ias 
UnEveríidades , acabado el cuefo regular. Fr. Petit 
cours. Lat. Exiguum ftuiiirum curruulum, 

CURSIVA, letra baftarda, ó baftardílla, ó Itálica, la 
letta pequeña, que lè inclina mas dé lo regularáci? 
la mano izquierda. Fr. Lettre batarde , o Italique. 
Dánle el Lat. Mináfculi, ^ oblique depiíli cliarac-, 
tires. No obftante, hai letra baftardílla bien grande, 
y tanto , ó mas que la redonda, 

CURSO, el citado de las cofas, por razón de la pofí* 
turade ellas , ó de las perfonas de que dependen. 
Fr. Cours. Lat. Stattts rerum. I t . Progrejfo. 

CURSO , el tiempo regular que fe toma, ó emplea en 
aprender alguna ciencia. Fr. Cours.Lat. CuTfMs,fiá-
d i tm, curriculum. I t . Corfi, En el curfo de mis eflu-
dios yo no vivia por effudiar. De aquí fe dice en la 
Uníverfidad m curfo de Filofofia , de Leyes, & c . 
Mas frecuente es tomar efta voz en Caft. por folo el 
tiempo que en un año fe afilie á las Éfcuelas. Fr. 
Cours. Lat. Studiórum ájinuum curriculum. 

CURSO , fe dice también de los libros ímpreíbs, ó ma
terias , en que fe d i o , y comprehenden los principios 
de las ciencias. Fr. Cours. Lat. Curfus. I t . íoifo. Ef-, 
cribió un curfo de Filofofia, dç Matemática , &c> 

CURSO , carrera, acdon de correr , y el efpacio mifmo 
que fe corre , V. Carrera, que es mas comuii. 

CURSO , lè toma afuuüino por el movimiento, ó P^n'. 
dien-
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diente natural de las aguas. Fr. Cours. Lat. Profiums 
cuífui, Jlúmiait fiuxus, laxui, U. Corfo di fitum. E l 
curfo de cjlc rio es mui veloz. 

CURSO , fe dice del camino que toman los humores en 
el cuerpo humano. Fr. Cours. Lat. Fiuxus. 

CURSO , la duración, y proçrefo de las cofas. Fr. Cours, 
durie. Lat. Vitee, &c . jpátium , eurfui. E l curfo de 
la vida es breve, y veloz. 

CURSO , fe dice también en las cofas morales. Fr. Cours. 
Lat. Curfus. It. Corfo, progrejfo. Âvifari luego el cur

fo que lleve mi fortuna. 
CURSO , fe toma afimiíino por el mucho, ó poco confu

mo de algún ¡enero con que fe trafica. Fr. Cours. 
Lat. Quod fáci l i , & c . vénditur. It. Corfo. Los dia
mantes tienen boi mucho curfo. 

Cuxso, fe entiende también en la Medicina por el excre
mento mayor, ejue fale de una vez del cuerpo. Lar. 
Ventris exoneratio una. 

¡CURSOS , lo míftng que cámaras, V . Lat. Crebrae ven-
tris exoneratiónes. 

CURSO DE LOS ASTROS , V . Movimiento. 
CURSO , antic. V. Corfo. 
CURTACIÓN , en la Aítronomfa, acortamiento, la di

ferencia , que fe coníldera entre la diftancia del cen
tro del mundo ai centro de un Planeta en fu orbita, 
y h del centro del mundo al punto de la eclíptica, en 
que fe fupone eflár el Planeta. Tofca. t. 7. Fr. Cur-
ttttion. 

C U R T i D O , da, adj. experimentado, hábil, V , 
EL CURTIDO , fubft. lo mifmo que cuttidiíra, V. 
CUíCTIDóR, ó Zurrador, el oficial que adova, y cur

ie ios peilejos con zumaque, y tán, ó corteza de en
cina. Fr. Tameur, courroyeur. Lat. Coriárius. It. Con-
csatore ¡coiajo. También (e dice en Francés Megiftier, 
y en Latin j i lu iárm. l t . Conciafelie ,por el Curtidor, 
<jue en Caflilla adova los cueros,y los riñe im los 
adovos dei rán, ó corteza de encina. A l que curte 
pellejos í la moda de Ungría llaman enFr. Hongroyeur, 
y en París hai un Gremio de ellos. 

ÍCÚB.TIDÚB.A, acción de curtir las pieles, &c . Fr.fl,*»-
droyement, tannure,V, Oud. Dice. Lar. Politio. I t . 
Conciatura. 

ULTIMA CURTIDÚRA , ó pulimento. Fr. Courroy. Lat. 
Cérii politio. It.L'ultima conciatura. Antiguamente de
cían en Caíí. Cortidára. 

'CURTIDURJA, citrato, ó comercio en píeles cur
tidas. Lat. Pellium merciménium. 

CURTIDURÍA , fegun algunos , lo mífmo que Tenería. 
Francícf. Dice, toma la voz , curtiduría por lo mif
mo que curtidúia, V . 

C U R T i R , en las Tenerías, fuavizar una piel, volverla, 
y revolverla de muchos modos, y hacer las operacio
nes necefarias para adovarla. Fr. Pilonér, o Brafsér. 
Lat. Rudícuü ,fpatbâfub/gere. I t . Agitare. 

PREPARAR PARA CUKTÍR. Fr, Tanner, ó tañer. Lat.Cá-
ríum fálvere qutrám infpírgere. Ir. Conciar le fel i i . 

CURTIR LAS PIELES, DÁNDOLES LA ULTIMA «ANO. Fr. 
Corroyér: otros courroyér. Lat. Córiumfubígere, po-
Ure. It. Luftráre, puliré i l (uojo, emiar le pelli. 

CURTIR , mortificar mucho i alguno para enfeiíarle i 
trabajos. Lar. Libire obduráre) V . Trabajar, mor-
tiíicác, inítruír. 

C U R T I D O , part. paf. 
CURTO , antic, corto, V . 
C U R U C U C ú , Fr. Curucucú, ferpíente del Brasil, de 

veneno muí aftivo, y que llega i ly pies de larga. 
CURUEííA, antíc. cureña, V. 
C U R U J A , ave noOuina, ef^cle de lechuza, V, 

C U R 
CúRULA , l o , adj. caja, afienio, ó filia de marfil, en 

que ciertos Majiíirados de ia antigua Roma tenían 
derecho de fentarfe. Fr. Curuk, Lat. Cúmlis fdla . 
l l . Curule. De aqui fe decían Cúralos los Majiftrados' 
y Majíftraturas Cúrulas las ocupaciones, Aicfende' 
Ediles, Preiores, ó Confutes : cOas (illas fe vén aún 
en las medallas 5 y cuando ateaviefa una lanza i la 
fdla, es fimbolo de Juno , y firve para denotar la 
confervación de las Princefas. 

CúRULOS , V . Ediles, y Oitula. 
CURUPICA1BA , Fr. Curupieaiba, árbol del Brasil, 

cuyas hojas dán un licor contra las llagas, &c. pa
recido al de los higos. 

CURURA,óCURURU-APE. Fr .C«w«,arbol del Bra
sil , cuyas hojas machacadas pafan por vulnerarias. 

CURUR1VA , Fr. Cururyva , ferpiente del Brasil dé 
2j i 30 pies de larga , con dientes tan agudos, 
que deípedaza hombres, y fictas. 

CURUTCéTI , Fr. Curutz.¿ti , planta medicinal de 
Mechoacán en América , V . el Dice, de Trev. 

CURUTU-PALA, Fr. Curutu-pala, árbol de Malabar, 
cuya corteza es muí medicinil. 

C U R V A , vo, adj. lo que no cíla derecho, ó que for
ma alguna efpecie de curvatura, ó vuelta. Fr. Cour
be. Lac Curvui, V . Corvo, combo. 

CURVA, fubíl. entre los Jeómctras, fe dice en jenerái por 
roda linca que no es rcíta , 6 forma curvatura. Fr. 
Courbe. Lat. Curva. En la Jcometría haí curvaŝ 'eff-
metricas, mecánicas, logarítmicas, caújlicas, diacaújli-
eas, diafbnicas , exponenciálei , de equilibrácion, do
bles , orgánicas, analíticas, Ô-e. V. Saver. Dice. Mat. 

CURVA, entre los Acicaladores, V. Choqueta. 
CURVAS , en la Marina, maderas en efeuadra por lo 

exterior, y que abrazan las maderas , que unen 
Ja una parte de ia nao con la otra por dentro. Dice. 
Mar. 

CURVATóNES, en la Marina > fon unas curvas pe
queñas, V. Dice. Mar. 

CURVATÚRA , V . Comba, combadura, y cimbreo. 
CURVATURA , fe dice cu la Anatomía de la que tiene la 

parte inferior de algunos vafos del cuerpo del ani
mal , formando una efpecie de femicirculo. Fr. Crofe. 
Lar. Curvatára. 

CURVATURA , en la Jeometría, &c . la cualida*d, ó vuel
ta de la linea , ó figura curva. í c , Curvití. Lar. 
Cúrvitas. 

CURVILÍNEO, nea , adj. termino de Jeometría, dí-
cefe de un ángulo, ó figura de muchas lineas cur
vas. Fr. Curviligne. Lat. Curvilineus. Ir. Curvilineo; 
íi lienc reda, y curva, fe llama mixtiiineo. 

CUSCÚLEA, antic, lo mifmo que cofeoja, V. 
CUSCUTA, planta, V. Joyo de lino. 
CUSEFORUE , Fr. Cufefirne , navio pequeño del Ja^ 

pon, que firve en la pefea de ballenas. 
CUS1CUSI , aníiuil de las Indias de la magnitud de 

ungato. 
CUSONFÓO, Fr. Cufonfio , ave parecida al cuervo» 

que fe llalla en el País de los Negros : hace fu nido 
de tierra , y en los arboles : de efta ave cuentan, 
que cuando eftán los poüuelos para falír, arranca la 
hembra todas fus plumas para colocarlos fobre ellas. 

CUSOS, Fr. Cufot, animal de las Islas Moiúcas, pare
cido al conejo : vive en los arboles, manteniendofe 
de fu fiuto. 

CUSQUITA, raíz de cufquita , droga de Botica, V. 
Las Ord. de los cinco Grem. May. de Madr. 

CUSTODIA , vafo Sagrado , para guardár , y expo-
néi id público la HoíUa confagrada. Fr. Cufiode. 

Lat. 
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Lat. Pyxis Eucbar'ifika, Satra Cbrifti Corporis ajfer-
vãndo pyxis. I t . Cuftodia ; tomafe también por guar
dar fccrcto , y encierro, V. 

CUSTODIA , en algunas Relijioncs íè romo por cierto 
numero de Conventos, de que era fuperiór el Cuf-
todio. Fr. Cufiode. Lat. Cujtoàta. H o i , habiendoíe 
aumentado yd ios Conventos, le llaman Provincia, 

CUSTODIA , Te toma en algunas Iglefias pot cierta ef-
pecic de íüpcrioridád , V. 

CUSTODldR, lo miliiio que guardar, V. 
CUSTODIO , llaman en algunas Relijiones á un P. 

grave , ó al Superior de algún Convento, loman-
dolo , de que antes era el Superior de una Cuftodia. 
Fr. C u p à t . Lar. Cuflos. I t . Cufiode, El mifmo latín 
fe díó d los que en las elecciones de Majiñrados Ta
caban las ccdulas, y notaban los votos. 

CUSTOS, ó guarda, nombre que dietona Júpiter, 
y que todavia fe vé ch las monedas de Nerón. 

CUTdNEO, a , adj. Jo que pertenece al pellejo. Fr. 
Cutané, ée. Ddnle el Lat. CutüuUris , y cutáneas. 

CUTÍNEO , cierto múfeulo de la quijada baja, V . Mar
tínez, Anat. 

CUTÁNEOS , dicefe de ciertos gufauos, V. 
CUTÍCULA, termino de Medicina , cutis , ó piele-

cília, que cubre el pellejo cotmin. Fr. Cutieuk. Lat. 
é I t . Cutícula. Algunos han dicho, que ias mujeres 
no tenían cuiicula ¡ mas es fallo , pues fudan como 
los hombres , lo cual no fucedería Jin cutícula ¡ pe
ro es verdad en los gatos, y perros, los cuales, fegun 
dicen , nunca fudan por mas que fe fatiguen , V. 
Trcv. Dice. 

CUTICULáK, adj. to que eftá entre cuero, y carne. 
Es tomado del Lat. Cuticulárit; aunque no fe halla 
en buena latinidad, V. Cutineo. 

CUTIDéRO, antiguamente lo mifmo que combate, V. 
CUTIO , io mifmo que ttabajo, y afân, V. 
C U T Í R , antiguamente, lo mifmo que combatir, he

rir , chocár, ó golpear una cofa con otra. 
CUTIDO, part. paC V. Fr.Luis deLeon , í í .< íeCr / / . 
CUTIS, piel delgada, que fe levanta de la parte fu-

periór de la p k l del camero, dcípues de haber ef-
tado algún tiempo en la cal , y que equivale á la 
queen la Anatomía fe llama epídermia. Fr. Cané-
pin. Lat. Summit ariitts cutitula. I t . Ptlh Jinifsima 
di montoné. 

CUTIS , V . Cutícula. 
CUTó , V. Sable. 
C U Y A B A , F r . Cuiabá, Lat, St¡la inâÔrum gtjtatória, 

cierta filia, que ufan los Indios poniéndola lobre un 
camello, á manera de aguaderas, ó banaftas, y ef~ 
portones para pan, y caminan, yendo uno i un la
do, y otto á otro , como contrapeíb fuyo. 

C U Y O , voz relativa, que equivale á lo mifmo ^ue de 
quién, ó del cual, de la cual. Fr. De qui, du quel, 
de ¡a quelle, & c . Lat. Cujus, a, tn. 

CUYO , lo mifmo que marido, galán , amante, chichif-
veo , V . y Jac. Polo, E l Buen humér de las Mufas, 
y Cctv. Entrem, del Ruf. Viudo. 

CUZ, CUZ, ó TUS, TUS, voz con que fe llama á 
los perros. Y afi fe dice: á perro viejo , ño bai cuz, 
mas, ó tus, tus. Lat. Canem vetúftum néíiiqudmfalles. 

CZAR, nombre, ó título que toman los Grandes Du
ques de Mofcovia. En aquellas partes pronuncian 
Tzar, ó Zaár , que es corrupción de Cefar, ó Em
perador ; y entre los antiguos Eleitas quería.de
cir Reí. 

CZARAFIS , ó CZAROWíTS , fobre-nombre que 
d in en Rufia a los liijos de los C&ares. Fr. CzM<mits. 
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Lat. Caéfaris Mofcovitict filius. 

CZARÍKA , nombre que fe dá d la mujer del Czar, ó 
Gran Duqueíi de Moícovia. Fr. Czarine. Lat. üegí-
n* , 6 Magna Dtieijfa Mofcóvl^e. 

CZARIáNA, adj. lo que pertenece á la Czarina. Fr. 
Czarienne. Lat. Caefariáms , a , m J Majeflad, orden 
Czariana. 

D 
, Cuarta letra del alfàbetofy tercera de las 
confonantes, que le pronuncia de cuando 
elld iòla, ó cuando le ligue e ¡ pero fi íe 
figue orra letra, v. g. /', v, fyc. como en 
dimn^advieríe.&c pierde mucho de l i i 
fonido: pronundaíe llegando la lengua al 

paladat, y á los dientes. En el idioma Hebreo, Caldeo, 
Samatitáno, Siriaco, Griégo, y Latino, también es la 
cuarta letra del alfàbero. En Hebreo, y Caldeo fe dice 
Daletb: en Siriaco Dolatb, y en Griego Delta, Los 
Arabes tienen tres dd. La primera fe llama dal, y 
es la oftava de las 18 letras de fu abecedario. La 
novena de é l , y fegunda d , no fe diílingue en la fi
gura , fino en un punto, que fe pone encima, y en 
el fonido tiene algo de la z. La tercera d , que es 
la letra 17 del mifmo abecedario, fe llama da. La 
figura de nueftra d es afi: D mayufcula, d minuf-
cuia. La D , ñ hai algún nombre propio defpues, 
fignifica Don, ó Doílor, ó Divas. Dos D D íignifi-
ca en las Efcudas Doílorei, La D , como número, y, 
carafler Romano , vale quinientos , lo cual proviene 
de que Ia D es como mitad de una M en carattec 
Gótico, que quiere decir m ¡ •> pero en las medallas 
Romanas fignifica Decimo, nombre propio. La D 
con una raya encima , vale cinto mil. Afimifrao es 
la D la cuarta letra de las fiere . Dominicales ; y en 
el alfabeto Químico denota al vitriolo. 

D A 
DAALDéR, Fr. Daaldér, moneda de plata, que fe fa

brica en Holanda, y vale florín y medio, eíio es, 
37 lucidos, y 6 dineros de Francia, con poca dife
rencia , que Ion cofa de fíete reales de vellón de 
Cartilla. 

DABA L A M U L A , juego de los muchachos , con 
que falta uno encima de otro , ó á pasár lobre fu 
cabeza. Fr. Coupe-tete. 

DABájl , entre los Moros, lo mifmo que Cabo de eC-
cuaüra, V. y Cerv. Comed, de lot Banos de Arjel. 

DABBdT, Fr. Dabbat, nombre que ddn los Mufulma-
nes d la be'ília del Apocalipfi i y dicen que ha de 
volver d aparecer antes del día del juicio. 

DABES, Fr. Dabes, termino de relación , nombre del 
fexto mes de tos diez de que los habitadores de la 
Isla Fotmófa componen fu año. 

DABLE, V. Comunicable. 
DABLE , lo mifmo que poíible, V.-
DABóVIS,Fr. Dabovis, Kü. de algodón, que fe fa

brica en las Indias Orientales. 
DABUH, Fr. Dabub , anímáldel Africa, de la magni

tud , y cafi de la figura de un lobo; pero con pies, 
y manos parecidos á los del hombre : faca los ca
dáveres de los íèpulcros, y los come : el ruido 
de las trompetas , y timbales le encanta tanto, 
que por efte medio le cojen fácilmente los caza
dores. 

D A C A , daca acá , modo vulgdr, y çoco culto: firve 
de imperativo del verbo dar, alargar; y afi daca, ó 
¿ica acá , es lo mifmo que dáme , alarga , alcanza 
efo, ó lo otro. 

Eeec EN 
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EN DACA I AS PAJAS , frafe que fignifica lo mifiiio que 

en un inftante, ó con gran focilidád, V. 
DACA EL GALI O , TOMA EI CALLO , QVEDAN LAS PLUMAS 

£« LA MANO,fcfrín que denota, que lo que anda 
de un lado i otro con demasía , iiempre pierde. 

P A C I O , lo mifino que donativo , V. y el Efeudo de 
las mat Conjante Fé , for el Señorío de Vizc. Tam
bién le toma pot tributo impuefto al pueblo, V 

DACIÓN , termino Forenfe antiguo , lo miimo que 
donación, colación, 6 acción de dJr, V. 

DACRólDE, Fr. Daeroidc, voz de Medicina, y Ciru-
íía, diede de las ulceras, que manan continuamente 
materia. Viene del Griego f«p« . , lagrima , y «Ths, 
firma. 

D i C T I L A , cierta danza, que ufaban los Atletas. Fr. 
Daílyle. 

DACTILICO, verfo, V. Arquiloquio. 
DACTILICO , todo io que pertenece a diñilo. Fr. Dae-

tylique. Lat. DaSlylútu. Antiguamente había fiau-
tas daaíltcas con intervalos ddiguales , como los 
pies daílílicos tienen filabas de tiempos dcíiguaics, 
lo cual hizo que les llamafen tibiae datfylicae* 

DAClíLIOMANCIA , adivinación anular. Fr. D « -
tylifinante , ó Aaílyliomantie. Lat. DaBiihmántia, 
del Griego }**-ri\*t , anillo, que viene defiwAsí, 
dedo, y de t ^mU, adivinocién : haciafe por medio 
de un anillo colgado en una tabla, en que citaban 
las letras del abecedario, adivinando fegun eílas, y 
el punto en que caía el anillo. 

DáCTILO, ó DEDO , medida de los Griegos, que 
íc extendía í cuatro granos de cebada , juntos por 
los lados, y era el modelo que tenían para medir, 
tomando el grano como pitipié , para arreglar lo 
demás ; pero como los granos eran yá mas , y ya 
menos grueibs, conforme i la fertilidad de las tier
ras, no ít conformaban del todo las medidas. 

DácTiLO , cierta concha. Fr. Daílylt, Lar. Dáílylus. 
DácTiLo, termino de Poesía , es un pie que conita de 

una filaba larga , y dos breves. Fr. Da&yk. Lat. 
T>á(lylui. It . Uattilo. 

DácTiLos , los primeros Sacerdotes de Cibeles, Fr. 
Dáílyles. Llamábanlos Daíliloi idéos, Lat. Dátfyli 
idaéi ; efto poique i Cibeles la llamaron también 
Idéa, dei monte Ida, en que ia veneraban i y Dác
tilos , porque cantaban verlos defiguales , y ra
ros, para que no oyefe Saturno ei llanto de Júpiter, 
de quien Cibeles les había dado ei cuidado. 

JDACTILODóCHME, V. Paléete. 
DACT1LOMANCiA, Fr. Daélylowiawe, V. Daftilio-

maneia. 
DACTILONOMIA. Ft. Daílylonomie. Lat. DáBilo-

mmia, ciencia de contar por los dedos. 
DADES. Fr. Dadet. Lat, Daedis. Griego t í í t í , fieftas 

célebres, que ib hacían todos los años por los Jen-
tiles en tres días diftintos: el primero, en mci.ioria 
de los dolores de Latona en fu parto, y del naci
miento de Apolo, y Diana : eí íegundo , en fionór 
del nacimiento de Glicón, y de los Dioi'es ; y el 
tercero , en honra del matrimonio de Odalíro, hijo 
de EfculapEo, y de Olimpiada, madre de Alejandro. 

D A D I V A , d ó n , alhaja, ó cofa que fe dá. Fr, Don. 
Lat. Domm, mtwii. I t . Dom. 

DADIVA; QUEBRANTAN PEÍÍAS. Lar. Plai-ítu? donis Jú
piter ipfe datii, refrán que fignifica cuánto puede el 
afe&o, ó el interés. 

D A D I V A D O , lo mifino que Cobechado, aunque efle 
- tiene mas ufo, V. 

DADIVOSAMENTE , adv. liberalmente , jencrofa-

D A D 
mente. Fr. Liberalement. Lat. Prolixè , munífic'e, l i -
berâlitèr. It. Liberalmente. 

DADÍVÜSIDáD , voz de poco ufo, V . Liberalidad. 
DADIVOSO , liberai, jenerofo. Fr. Liberal. Lat. L i -

berális , munifícus. Ir. Liberóle. 
DADO , cubo pequeño de huelo, marfil, íkc. florado 

con díverfos puntos lóbre fus fets caras, ó planos. 
Fr. D¿ ; y fi tiene 12 números feguidos, cocbémt. 
Lat. Téjfera. It . Dado. 

DADOS FALSOS , aquellos que fe cargan de algún lado 
para determinarlos á tal punto. Fr. Cbargéi , pipét. 
Lat. Téjfcrae aditlterinae. It. Dadi falfi. 

EL DADO EST.Í TIRADO , la fuerte eitá echada. Fr. Le d i 
en ejijetté. Lat. J á í l a cjl alca. 

DADOS, llaman también á unos pedacitos de acero, que 
tienen la mifina figura , y fe introducen en las pie
zas de artillería para metralla. 

DADO , DADOS , DATO, DATOS , en la Jcometría, &c, fe 
dice de la coíà , ó coíis que fe tienen por iiipuef. 
tas, V . Supueíto, ó liipufictón, 

A UNA VUELTA DE DADO, lo milmo que enpe l i g ro ,ó 
i continjencia, V. 

CONFORME DIERE EL DADO , fegun diga el tiempo , ó 
la cafualidád. Fr. Selon que te déz. tourncra. Lat. Ut 
cafut ceciderit. 

EcHáR EL DADO FALSO , cngandr á otro, ó engafiarfe á si 
mifmo , V. 

Lo MEJOR DE LOS DADOS ES NO JUGAULOS , adajío, que 
eníeña á evitar ei rieigo. Lat. Praejlat envere, quant 
adire peritv/um. 

CORRER EL DADO , favorecer i alguno la íiiette , ó for
tuna, V . 

DADOS, en la Marina, ciertos pedazos de lona cuadra
dos : unos firven de fuerzas á los puños de las t elas, 
y otros fe ponen donde fe hacen los garruchos para 
las poas de las bolinas. 

DADÓR., el que d á , ó entrega algo. Fr. Domeur. Lat. 
Dator. I t . Datare. 

DADUCO. Fr. Daduqae , ó Dadouque. Lat. DaáúchusT 
nombre que íè daba á los Sacerdotes de Ceres, por
que fe iban entregando mutuamente una antorcha en
cendida , en memoria de la que llevaba Cercs, hulean
do de noche por el mundo á Proferpina. También tu
vieron clmifmo nombre otros SacerdotesdcHercules. 

DAESIO. Fr. Daejius, nombre antiguo de cronolojía, 
cl oitavo mes del antiguo año lunar, y el fexto del 
nuevo año folir de los Macedonios. 

DAEZAJ\A. Fr. Daezajie, cierta moneda de plata, que 
fe ufa en Perfia. 

DAFNE, Fr. y Lat. Daphne , en la Mitolojia : Jo pri
mero tuvo cite nombre una hija de Tircíias, Frofetifa 
de Delfos, que alcanzó el nombre de Sibila: de ella 
fe dice, que folo empleaba en fus rcfpucítas verlos 
de Homero. Lo fegundo, una hija del rio Penco, que 
fe convirtió en laurét: y lo tercero, otra Nintii del 
monte Delfos, donde la Diofa Telus la eícojió para 
dar los oráculos, antes que Apolo Jmbiefe llegado á 
á efte pucitoá dárlos. Es voz Grieg. i '^t". 

DAFNEFORÍAS, Fr.Dapbaepborieí, tieftas, que fe cele
braban cada nueve años en Grecia, en honor de Apo
lo : en ellas llevaba un mancebo noble, y robuíto, ( i 
quien llamaban Dafnefiro') colocado en un ramo de 
Jaurél un globo grande en lignificación deJ ibl,y a] re
dedor otros muchos pequeños en fignificacion delas 
eitrcllas.y fervia también paradenotarlosdiasdelaño. 

DAFNELEóN. Fr. Dapbnelaeon , del Gr. W?», laurel, y 
i**-», aceite: es el aceite facado de las bayas de laurel.' 

DAFN1TES, Fr. y Lat. Dapbnites, piedra figurada, que 
imi-
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imita las hojas del laurel. 

DA FNO M A N G A , Yx.Daphnotnitneta, adivinación por 
medio del laurel, y comagrada á Apolo, 

D A G A , arma ofenliva, de que hai varias cfpecics: tic- ' 
ne guarnición, puño, y gabilancs , que lirven para 
los cintres. Fr. Dagne. Lat. Sica^púgio, It. Dagã. En la 
baja latinidad fe dijo dagua, dagger, daggêrius. 

HERTR COM LA DACA. Fr. l>agiicr.L.-íi.AliqíKmJicâ,pu-
gióne conftcerc. Ic. Ferirt colla daga. 

DAGA, llaman los AlbjfiÜes, que los uíãn, y Ladrille
ros , que los hacen ,á cida número de filas de ladri
llo , que vá de un mifino modo , y con una núlitia 
colocación: v. g. liai diez filas de canto acia un Jado, 
y otras diez acia oiro , cada diez de las filas compo
nen una daga. Lat. Láttmm ordo. 

DAGNADE , ave de Ejipto, V. Marcuell. Hifi. Nat. 
DAGúN, Fr. Dagon, Lar. Dagm, Idolo de los Filifléos, 

á quien el Arca deDiosdcrribó en tierra, y vuelto 
á levantar por fus Sacerdotes > le volvió á dercíbar, 
dejándole iin manos, y fin cabeza. 

DAGÓM , aumentar, de daga, arma, V. 
DAI, Fr. Day, nombee del que manda en Túnez con un 

poder abfòluto, y es /obre el Bajá del Turco. 
DAIFA, huef peda, V. Es voz antic. V. La Fieara j a p -

na, ¡ib. 1.1.1. 
DAIFA , lo mifino que manceba. Fr. Maitrejfc. Lar. Awá-

jfi». I r . Doma. 
DAIRA, Fr. Dain , Lat. OaiM .Nínfa , hija del Oceano, 

de quien Mercurio tuvo un hijo llamado Elcuf¡¡. 
D A l R i . Fr. Daire, ó Dairo. Lat. Dáir , ó Dairui, nom

bre del Emperador Soberano del Japón. 
T¡í, Á ^uien ta faniA con razón pregona, 
Dairí Supremo a mantos el Oriente 
De menjiti perfumó h régia pitia, 
T foiphv de aljopr ia fandalia, 

V . Calleja, Cow. Sol del Oriente, y Not. Je la China 
a m d e i f i - j . Antiguamente fe Llamó Te, ó teyo. 

D A I S A T , V.Daifchou. 
DAiscHou,Fr. Daifchou, termino de relación, uno de los 

24 nicies, en que dividen l i i año los del Carayo; cite 
mes, que para ellos hace veces de feniana > es de 1 j 
días , y i l l año de 360. También llaman Dat/at, Fr. 
Daijfat i la vijeíinia prima de ellas 24 partes, 

DAJldL. Fr. Daggial, ó Deggial, nombre, que dán los 
Mahometanos al Antc-Crillu, y quiere decir ¡mpof-
tór , mentirofa. 

D A L A , en la Marina, es una canal de tablas por donde 
fale al mar el agua, que faca la bamba , Ditf . Mar. 

D A L E , ó D A L E A , V. Talero , moneda. 
DALéRA, cierta, moneda de Alemania. Fr. Daüe. 
DALLADÓR , guadañín , fegador de heno. Fr. Fau-

ebeur. Lat. Foent mejfor. 
D A L L E , efpecie de hoz , que comunmente íirvc para 

fcgar hierba. Fr. Falx. Lat. Falx , eit. Franaof. lo 
toma por una arma con haíiil, y cuchilla en jcneril. 

DALMdTlCA , ornamento Eclefiaílico , que fe ponen 
el Diácono, y ¡mbdiacono para afsiítir al celebrante 
en el Altar. Fr. Dalmatique. Lat. é It. Dalmática. A l 
gunos dicen, que la ufaban los Reyes, y Emperado
res eniosfacr¡ficios:y antiguamente era ornamemo 
propio de losDiaconos de Roma , y ninguno otro 
Ic podia llevar, Itn particular Indulto del Papa, y en 
alguna grande lolemnidad. Habrá 500 años que fe 
concedió fu ufo al común de la Igleíia del modo que 
hoi fe vé. San Eílcvan fe pinta con Dalmática: ci ufo 
primitivo vino de l i Datnufcú con el nombre. 

DAMA , lo milino que iéñora : en Eipañol ft dice de 
cualquiera mujer de diftincion, fea IOIKIÍJ ó cafada. 
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El Ft. Dame, es propio de la mujer cafada ¡luftrc , co
mo contra-ditlinta de las ibltéras, y de las ciudadanas, 
y aldeanas. Lat. Domina , lllúfiris matrona. It. Duma. 
ÍJalir. Dama, dama. Ei Fr. fe extiende también algu
nas veces á fignificar a cualquiera ciudadana. 

DAMA DE HONÚB. Fr. Dame d'bonneur. Lat. Honorária 
Regime ájfetla. 

DAMA ,fe toma aftmifmo por hermoía, garbofk, de buen 
cuerpo , y düpoiícion , V. Fr. Dame. Lat. Foémina 
élegam ,Jpeció/a, 

DAMA, en el juego de Damn, Fr. Dame, dame dnmieik 
Lar. Dnt ih , regina In ferupirum luda. h . Dama. 

JUEGO DE DAMAS, h r. Jet* de dtmei. Lat. Strupórum lndfs. 
SoPLád LA DAMA. Lat. DttéUm exfuffiare. Translaticia-

mente fe aplica í la dama, que íè quita á otro , que 
la pretendia, ó de que eflaba en pofelion. 

BELLA-DAMA , planta V. Dona. 
DAMA en calaspatticularesjó de Señores, doncella dé 

diftincion, que íirve en ellas, V . 
Ec HAS. DAMAS , Y GALANES, ciertas fuertesjque íè cchai\ 

al fin del año entre las perfonas conocidas, para vér á 
quién han de fervir el íígutente i y afi fe fuelen Uamac 
MÍ iiJíúmmuanience. 'i.zt.Sortes mittere&c.V.SQtltit. 

EN O AMA DE TUS PAMENTES , A TU BOLSA PARA MIENTES, 
refrán, que dáá entender, que no fe fien demafiado 
de orros cualclquiera i y ali aqui dama fe toma p0? 
confianza , V. 

DAMA , lo mifmo que gamo, V. 
DAMA coiiTEsáNA, V. Cortesana. 
DAMA , fe toma también por concubina , V. Dama, 

fegun unos, viene de domina , feñora j fegun 80-
rét, del Hebreo daman, que íigniiica eallár, porque 
pertenece i la gravedad de las damas hablai poco. 
Cborier quiere que venga dcIGr. ,quc fignifica 
ninjei calada. El P. Papthrocbio Abr. t . 1. dice que 
esFr.de ftior¡jen,y quenovienedei/o»)í«;«,íw,co-
nio dicen algunos; pero el P. Larramendi, enemigo 
de que bufqucmos fiiera lo que tenemos en cafa, dice, 
que dama viene del Bafcuence dama, daméa, que fe 
toma de da mea, que fignifica, et delicada, ó de da 
emea , e/ dulce ,fo¡fegada, afable 5 y i la verdad fe ha
lla aqui mucha mas proporción en tedo. 

TABLERO DE DAMAS, tabla con 64 cafdlaspara jugar í 
las damas. Fr. Damier , ecbiquier. Lar. Aheólui lu-
iériuí.lt. Tavoliere. Los mifmos nombres Fr. y Oft . 
fe dán á una concha marina, parecida en las pintas á 
un tablero de damas; aunque algunas elpecies varía. 

RETIRAR LA DAMA , en el Juego de damas, Fr. Deda-
mér, Lat. Serupum luióriutnèprimo órdine amovire. 

SEñAtAS. UNA DAMA , poner una pieza Ibbre olía, Fr. 
Damér. Lat. Scrupoi geminare. I t . Damare. 

D A M A D O , en el blasón. V. Ajedrezado. 
DdMARAS, Fr. Damans, cierto tafetán de Indias. 
DAMASiNlO, planta de que habla Lag.fobr. Diofc. K 

Damasonio. 
D A M A S C é N A ^ . Amacena, ó damafeo,ciruela. 
DAMASCdR. V. Labrar en lienzo, feda, metal, &C. 
DAMiSCO , tela de feda, con algunas partes eleva

das i modo de relieve , que reprefentan llores, ú 
Otras figuras. Fr, Damas. Lat. Panms bombycimi) àa-
mafcem óperis. Ir. Damafeo. Llamófe aíi, porque vino 
fu invención de Damáfco, Ciudad de Siria. También 
haidamáfeo que tiene parre de lino. 

DAMásco, llaman también en Efpaña algunos hortela
nos á la ciruela amacena. Fr. Damas. Lat. Pruna da-
mafiena. It, Damafeo. 

DAMáSCO, una efpede de abridor, ó melocotón , que 
d i ei hue ió , V. 

Eeees DA-
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DAMASóNIO, planta. Fr. y Lar, Damaffbniutn, V. Lag, 

Jobr. Diofi. EsdcterfÍva,adilrinjente , frelca, y que 
aplicada al pecho, quita Ja leche á las mujeres. 

DAMASQUéTA, cierra tela, que fe fabrica cn Vene
cia ; y también ía llaman alii tela Indiana. Fr. Damrf-
quete, 

DAMASQUíNO, cierta efpede de fable , que vino 
de Damaíco. Fr. Domai, Lat. Damtffcétmí atmcei. 

'. I t . Spada damfebina. 
Un Damafquínt) acerada, 
Que era defu amado padre, &c. Romane. &c. 

DAMASQUÍNO, pefo de que fe iicven en Levante. Fr. Da-
mafquin. 

D A M A T R I O , Fr. y Lat. Damátritu, decimo mes del 
. año de los Beócios, y Téuanos. 

DAMATRIS, Fr, y Lat. Damátrh, en la Mítolojiaj 
cierta Sacerdotifa de Cibeles. 

D A M E N , Fr. Damen, fegundo mes del año de ios ha
bitadores de la Isla Formofa. 

DAMERÍA, dicefe del melindre, delicadeza, chifle» 
donaire, dengue, y recato, por fer todo eflo nartiral, 
y aun común en las damas. Ft.Mignardife. Lat. Mol-
fctia delicátior, ekgántia, venúflas. It. Leggiadria. 

DAMIA , faifa Deidad, llamada también Bona , ó Bue-
- na. Fr. Damie. Lat. Damia: fus Sacerdotes lê lla

maron Damiaif Fr. y Lat. Damiai. 
ORDEN DE CABALLERÍA DE SAN COSME , v SAN DAMIAN. 

Fr. Damien, &c. 
DAMIANISTA, leda de los Demianiftas , llamados 

afi de Damian Obifpo, que tlie fu Jefe. Fr. Dama-
nijle. Lat, Damian/Jlae. Hiles Herejes eran una rama 
de los Acéfalos fevcritai: admitían con los Católicos 
el cuarto Concilio jeneral; pero aunque decían Dios 
Padre, Hi jo , y Efpiritu Santo, no reconocían diílin-
cion de Perforas en Dios ; y por efo les llamaron 
SabeHams, y algunas veces les dieron el nombre de 
y;trad',tai. 

DAMIANÍSTAS , ó DAMIANITAS , llamaron en fus princi
pios á las líclijiofas de Santa Ciara, por un Conven-

• ro de San Damian, en que vivió la Santa i la direc-
• ción de San Frandfco. Fr. Damianijtes. Lar, Damia-

rijtae. 
DAMiERO, pajaro, que fe halla acia el cabo de Bue-

na-Efperanza. Fr. Damiér. Cart. Edif. 
DAM1ETA, cierta elpecie de polla de agua en Ejipto. 

Caet. Edif. tom. 6. trad. 
DAMlóN, nombre que fe dió al facrificEo que hacían 

d la Dioíá Damia. Fr. Damium , del Griego Puebio, 
por fer éfte quien hacía el lãcrificio, íègun el pare-

. cér mas común. 
DAMISéLA, V. Señorita; pero comunmente fe aco

moda á una mujer mui compuefta, delicada, ygar-
bofa, ó reiniigada, V. Bafc. Damatifia. 

DAMITES, ó DAMITONS, Fr. Damítei, ó damitom, 
tela de algodón, que fe fábrica en Chipre. 

DAMNABLE, adj. lo que merece fer condenado.Fr. 
Damnable. Lat. Damnándus. Ir. DannabiU. Efa pro-
pojiciónes damnable ,no fe puede feguir. Mas comun
mente fe dice en Caftellano, hablando dedoítrinas, 
digm de censura, delafdble. • 

DAMNACIÓN, V. Condenación. 
DAMNIUCáR.V. Perjudicdr, dañar. 
DAMNIFICADO, parr. paf. 
D á N , ó DEN. Fr. Dan , Ó D e n ) Dios fàlfo de los an

tiguos Jcrmancis. 
D ANACE, Fr. y Lat. Danace, moneda antigua, que va

lia poco mas de un óbolo : dicen que era ia que 
ponían ios Griegos cn la boca de los difuntos para 
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que pagafen el flete cn ¡a barca de Aquerontc. 

DAñADoR, el que daña, perjudica. Fr. Qui m i t , & 
endo;mnage. Lat. Noccns , núxius. It . Nocente. 

DANAE , Fr. Dame, L i t . Danae, hija de Acrifio, Ret 
de Atgos, á quien fiendo niña encerraron en una 
torre ac metal ; pero Jupiter , convertido en llu
via de oro, la hizo madre de Pcrséo: fabula, que en-
feíía, que para el oro tiai pocos encierros, y recatos. 

DANAIDE, Fr. Danaidc, Lat. Dánais. Las Danaides 
Ion célebres cn la fabula : eran 50 hijas de Danao 
IX Rei de Argos. También fe llamaron Bélidas, por 
nietas de Beto, Ejipcio. 

DAñáR , perjudicar. Fr. Nufr, dfavantagér. Lar. Àtí-
cut damnum afftrre , àetriméntum párere , nociré. It . 
Produrre damno, attraverfare. 

D A ñ á s , antic, condenar , V. y ¡as 400 del Almirante, 
preg. 121, y 1Ó5. 

DAñADO , part. paf. 
DANCHADO , ó ENDANCHADO , cn el blasón, 

lo mifmo que dentado , endentado , partido, troncha
do, y fe dice del jefe, ó banda de éí , cuando termi
nan en punta aguda, en forma de dientes. Fr. Daa-
cbé. Lat. Denticulátus ¡ferrátus. I t . Fatto a denti. 

DANICH , pefb antiguo de los Arabes , que valía 
ocho granos, V. Paíac. Palefir. Farm. 

DAñINO , lo mifmo que dañólo; pero que fe aplica 
i ias plantas, y animales , &c. V . Dañofo. 

DANISMEND. Fr. Danifmend. Lat. Ttmplónm Turci-
córum minfter, Miniltro i modo de Párroco en las 
Mezquitas de los Turcos. 

DANK , ó DANEK. Fr. DanÇ^, ó dane^, termino de 
relación , la lèxta parte de una drachma Arabe , ó 
dos quilates fuyos. 

DANNEBRÓG , ó DANNEBROK. Fr. DannebroÇi, 
Lat. Damebrógicus Ordo , Orden de Caballería de 
Dinamarca. Los amigos de fabulas hacen fubír ella 
Orden hafta el tiempo de Dan, hijo de Jacob, que 
fegun eí los , fiie el primer Rei de Dinamarca , y 
le dió á eñe Reino fu nombre , jtmro con el de 
broge, que en lengua de Dinamarca quiere decir 
pintura. Otros mas moderados dicen, que fe fundó 
por Waldemir Uel año de 1219; pero no obftame, 
íi efto es verdad , la Orden fe abolió deípues, y la 
reñableció Críllierno V año de l ó y z , aunque lo 
mas natural es, que fiieft el Fundador, 

D A ñ O , pérdida, ruina, perjuicio en alguna cofa, Fr, 
Dam , defavantage , dommage. Lar. Damnum , dítiü. 
méntum ,ja&úra. I t . Damo, V. Agravio. 

PESA DE DADO , termino de Teolojía, privación per-
' petua de la vifta de Dios, cual es la de los que mue

ren con culpa grave. Fr. Dam. Lat. Aetérna div¡-
nae praeséntiae pofi mortem pr ivi t io , poena damni. I t . 

• Damno: también fe dice de la que dura algún tiempo, 
DAÚO EMERJENTE , V. Logro. 
DáR, ó TOMÍR DINERO A DA ño , dar, ó recibir dine

ro , pagando, ó percibiendo interefes por retenerle. 
Fr. Donnér, &e- á interet. Lat. Pecániam foénore sá-
meie ¡foénori pecániam dore. 

DAñOSAMENTE, con poco fâvór, nocivamente. Fr. 
Defavorablemetit, defivantageufement. Lat. Damnâsi, 
incommode. It. Svantaggiofamente. 

DAñOSO , nocivo , perjudicial. Fr. Defavantageux, 
dcfavorable. Lat. DarnnUfus, incómmodus. It. Contra~ 
rio jfuantaggiofo, V. Pernicioió, contrario, 

D A N T A , V. Alce. 
DANTCICK-HóR. Fr. Dantzie^-bor, moneda que fe 

acuña en Dantcic^ , Cuidád de la Prufia Real , y 
corre en cali todo el Norte. 

DAN-
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DANTELáDAS.cn el blasón , cruces, bandas, y otras 

piezas con dientes memidcs. Difercficüüíi: de ias 
Danciddas en que cflas tienen ios dientes mayores, 
mas largos , y dcrcclios , V. y Avil . mjf. 

D A N Z A , palos, y faltos en cadencia, 6 á compás. 
Fr. Danfe. Lar. Saltátio ,/alídtui. I t . Danza, bollo. 
Baíc. Dantza. Diftingucnii en parciailár dos cfpe-
cics de danza : par alto , que confiíle en / t i tos, ca
briolas , y pernadas ¡ y por bajo , cito es de paíbs 
bajos, y graves. 

DANIA m, ESPADAS. Lar. Pyrrbha , pyrrbka fa l t í th . 
Bafc, Ezpata dantzá. La danza fe halla en ufo def-
de ia mas remota antigüedad, y aun entre Jas mas 
barbaras Naciones. 

DANZADÓR, DANZANTE, el que danza. Fr. Dan-
feur. Lat. Saltátor. I t . Dan&atore. Bafc. Dantzaria. 

DANZADOR , danzante público, bailarín de protelion, 
que baila por fu dinero. Fr. Balladin. Lat. Saltátor, 
It. Ballarino. 

BRAEO DANZANTE , fe fuele decir por un hombre tra-
viefo , picaro , &c. V . 

HABLA DANZANTE , !o mifmo que balbuciente, titu
bante , V. 

DANZáR, dár pafos reglados pot miíííca, ó medida. 
Fr. Dansér. hat. Saltare, niovíre g rrj/us ad números, 
cbéreas ágere. I t . Danzare. 

D A N Z A D O , part. paf. 
DANZARÍN , V . Danzante, danzador. 
DAOLO , Dios fàlfo de los Tunquinefes. Fr. Daolo: 

es ci rutelit de los viajes. 
DAPlKEN,Fr.Daj>%n,term!fiode relac¡óti,ultimomes 

de los S4, que hacen veces de femanas en el Carayo. 
DÍÍR , hacer alguna donación , ó prefente. Fr. Donnér, 

Lat. Donare , dare. I t . Donare. 
Din , V . Conceder. 
Dan, preftár, , V . 
D i n , lo mtfnio que entregdr. Fr. Donrtír. LaC. Prae-

bére, áire. It . Dart. 
D i a , lo mifmo que causar, ocafionár, V. Dá celos â 

f u i rivales, 
DÍR una licencia, ó conceder una gracia , V . Otor

gar , conceder., 
DáR , fe toma por pagar i otros una comida , una di-

verfión , hacer el gafto , gjftár. Fr. Dotmér. Lar. 
Erogdre , sólverc. Ir. Sptnderc. Dió una comida ex-
qttijita, un refrefeo abundante. 

VAR, fe toma también por cafdr, golpeár áot ro . Fr. 
DoMbtfrapph, Lat. Fujle,&c. taédtre. Ir. Batte-
re , dare. 

DáR lugár para el defafio , V. Seííalár. 
DÍR , le dice también en orden al tiempo , Sic. Fr. 

Donnér. Lat. Tempus impenderé. It. Dare. Dá t i tiem
po que puede á la oración , á efa obra. 

DáR PALABRA , V . Froinctér, ofrecer. 
DÍR SOLO PALABRAS. Fr. Bercir. Lat. Laftáre. I t . Dar 

parole. 
DÍR PALABRA DE CASAMIENTO , dár el s í , Air la mano. 

Fr. Donnfr les mains. Lat. Annuire , concederé. It, 
Concederé. 

DáR ALABANZAS, aplaufos, V. Alabar, aplaudir. 
DáR ALMOHADA , fe dice de ta acción , ó ceremonia 

de darla la Reina Ja primera vez á una Grande de 
Efpaña,para que fe fíente en fuptelencia. 

DáR ASALTO , V. Afaltir. 
DÍR CALLE , pafo , lugar. Lat. Aditmnpatef¿cerc> V. 

Apartarfc. 
Dan, BARRUNTOS, dár que fofpechar, V . 
Ê ÍR BARRENO , barrenar, V . 
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Dan AUDIENCIA , oír , efeuchár i alguno. 
Dás. EN LAS MATADURAS , en io vivo , &c. dár donde 

duele. Fr. Frappír eu le bat blejfe. Lat. Ulcus tánge
te , rcfi icñrc cííütricem. 

DÍR LA MUERTE , matar, V. 
DáR FJANZA, afianzar, V. 
Dás HIPOTECA , liipotecár, V. 
Dáü. LA HORA , &c. íeñalarla , ibn'ár el reloj, V. 
Dáa LA ENHORABUENA,EL PÉSAME, congratularfe, coi> 

dolcrfe, V. 
DÁRLAVJDA, LA PIEL ,LAULTIMA BOQUEADA,morir,V. 
DáR POR. BUENO,por malo,&c. Lat. Ratttm , vel í r r i -

tum habere, V . Calificar, aprobár, reprobár. 
Dán. QWE DECÍP, , dár que murmurar, Sx. Lat. Rumári-

bus matériam dare. 
Dán. A ESCOJER. Lat. Alicui optiinem/ácere. 
DáR EN LLOVER , ncvdt, &c. empczár, y también fe 

extiende i llover, &c. mucho con perfillencia, V . 
Si aqui dá en tiovir, m bai forma de que lo deje. 

DáR A ENTENDER , íignificat, ó manifeñar algo , V. 
DáR EN oye ENTENDER, trabajar i alguno , apretarle 

con razones, fatigas, &c. V. 
DáftSOGA , CORDEL, CORDELEJO, BAYA, BRECA, bUC-

lár, fifgár de alguno, V. 
Ĵ au TORMENTO , atormcmar, V . 
Dáa su MERECIDO, caítigar, V. 
Dáa TIEMPO AL TIEMPO, cfperar la ocafloa, V. 
DáR LN ALGVNA COSA , caer en ella , acertar, V. 
DáR EN ALGUNA COSA , en eito , ó lo otro, obltinarlc 

en ello, V. ObíUnarfe. Dd en que no ha deJalir de cafa. 
DáR?on, HECHA ALGUNA COSA, juzgarla hecha, aca

bada. Lat. FaíJum putire. 
DáR CAZA , en la Marina , es ir figuiendo al enemigo, 

V. Seguir, perfeguir. 
DáR FONDO , fe entiende en la Marina, cuando íê amar

ra' el navio, dejando caer las anclas con íiis cableŝ  
ó calabrotes, Dice. Mar. 

DÍR AL TRAvés, V. Anegaríe, perderfc, y través. ' 
DáR PIQL'E , alcanzar, derribar, deftruir, V. 
DáR POR NULO , V. Anular, cafar un inflrumento. 
DáR PLATO , dár el plato, dár de comer, V . Alimen

tar , lüñentat, mantener. 
DáR LECHE , dár el pecho, dár de mamar, V. Fr. Alai-

tér. Lar. Lacfárc. I t . Ailattart. 
DáR CORCOBOS , fe dice del caballo, que fè dobla re

petidas veces para derribar al caballero. Fr. Doublír 
des reins. Lat. Subsúltim geadi ,/uccátere. 

DÍR GARROTE, apretar la garganta con aigun ¡nftrutnen-
to proporcionado, y cerrar los conduálos de la refpi-
racion. Fr. Etranglér. Lat. Eliden fotices , ft!ffbc.ire\ 

ftrimgulárc )githin frángtre. I t . Stfangolare: tanibici» 
le toma por apretar una carga, &c. con un p i lo , / 
una cuerda, V . 

DáR EN EL BLANCO , en el punto, V. Acertar. 
DáR GRACIAS A OTRO POR ALGUN BENEFICIO. Fr. Jítf-

mercir. Lat. Grates repéndere, ágere. It. RingraziarÉ^ 
Dáa LECCIÓN. Fr. Donner , ó f a i n leçon. Lat. Ptnfutñ 

migifiro memóritèr recitáre. 
Dáa DE VESTIR , V. Veftir. 
DÁRSELE A ALGUNO , ó no daríélc nada, ó algo, ó mu¿ 

cho, lo miliiK» que cuidarlo , eftímarlo , ó dcfelU-
marlo , apreciarlo, ó ddprcdaijo, V. 

Q^é SE ME oi A MÍ í Lat. Quid ad me? -
Qué SE TE DA A TÍ ¥ Lat. Quid ad te ? & ( , 
DJR CON ACEITE , V. Untar. 
Dáa CON AGUA , V". Lavar,.bañar. 
Dán ABRAZOS , BÍSOS , &c. abrazar, befar, V. 
DáR A CRÜDÍTO ) entregar dinero fm mas finca'que lá 

fe 
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fe de algún fujeto. Lat. AlieajusJOtipteániant tom-
mítten. 

DáR PUERTA , Y SILLA , conceder el primer afiento, y 
entrada, V . 

DARSE UNA PANZADA y hattarfc, V . 
DdR CONSIGO en un precipicio , V. Precipitarfe, caer 

precipitado. 
D í a CONSIGO en algún lugar, llegar á é l , V . 
DáR LUZ , enfefiar, alumbrar, V. 
DáR A LUZ , dar á la eftampa, V . Imprimir, facar á luz. 
DÍR A LUZ , V. Parir. 
DáR ALDABADAS , dár aldabazos, llamar con la aldaba, 

V. Llamar, &c. y metaforicamenre ¡nfpirar. 
DáR AL DIABLO, V. Execrar, maldecir. 
Dán DE NALGAS, dár de cogote, de hocicos, de ojos, de 

narices , &c. caer íbbre cualquiera de ellas cofas, V . 
Din. CONSIGO EN TIERRA , dár un batacázo, V. Caer. 
DáR CON LA DEL MARTES, publicar alguna cofa como 

la Gaceta del Martes, y también burlaife, y repro
char alguna cofa, V . 

DáR CON LA ENTRETENIDA , dilatar algo , enrretener 
con buenas palabras, engañar a l i ,V . 

Dás. CON LA PERONIA , ó CON EL PER OMNIA , alargaríê 
mucho, fer pefado, y moleíto, V. 

DáR CON LA PUERTA EN LOS ojos, cerrarla d alguno, V. 
DáR COCES, dar de coces, acocear, V. 
DdR DE COMER AL DIABLO, chiímear, mentir, pecar,V. 
DáR DEL PAN , v DEL PALO,guiar, ó gobernar con pru

dencia, V. 
Dáa LA MANO , amparar. 
DáR DE MANO, dejar, delãmparar, V. 
DáR DE s í , alargarfe, enfancharfe, y también produ

cir , fubminillrar, V . 
DáR CARTA DE PAGO. Fr. Donnef quhtame. Lar. Acciptae 

pecuniae fyngrafóum confiribere. 
DaR CARTA DE PAGO, aparrar del todo de sí á alguno. 

Lat. Aliquem ab fe pénitüs rejitere, ablegare. 
DáR UN CORTE en algún negocio, &c. ajultarle , me

diar en é l , componerle, V. 
DÍR CON ALGO EN TIERRA,dejarlo caer,derribarlo, V. 
DáR CON ALGUNO EN TIERRA , derribarle, y . 
DáR CONTRA ALGUNO , perfeguirle, y , 
DáR CONTRA ALGO , tropezar , V. 
DáR CON ALGO, calcar, V. 
Dán CON ALGO , con alguno, V . Encontrár, haltír, 
DáR coRTiNázo, V. Defairár.. 
Dáa r é , V. Certificar. 
DáR ré , credito , V . Creer, afentlr. 
DáR CUERPO, V. Ponderdr , exajerár, aumentár. 
DáR RIPIO , ó BARRO A MANO , fiiera del fentido rec

to , es dár materia para hablar, ó murmurar. 
DáR UNA FRATERNA , una mano , y . Reprehender, 

amoneflár, 
DáR TESTIMONIO, teílificár.V. 
Dáa UNA REJA , arár una vez Ja tierra, V. Arar, 
DáR UNA TRAGANTONA , engañar, V. 
DáR UNA FELPA , una tunda , una íbtana, una paliza, 

un fobo, ó una foba , &c. V . Cafcár, herir, mal-
tratát, fotaneár, tundir, fobár. 

DáR UNA PUNTADA, co lèra lgo, hacer alguna dilijen-
cia, V. 

DáR ORDEN , mandar, V. 
DáR ORDENES , mandar , y conferir las ordenes, V. 
DARSE DE LAS HASTAS, reñir, batallar, difputár, V. 
DARSE , entregarfe, rendirfe, fujetarfe, V. 
DARSE , lo milmo que apücarfe , V . Se dd msebo ã la 

eruditión, * la virtud ,' V, 
DáR, fe /unta fiiera de eílo con.Innumerables nombres, 
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que determinan fu lignificación, V . en fus lugares. 

D A D O , parr. paf. 
DARALHORRA, voz Arabe, ufada en Efpaíía,y quie

re decir cafa de la hermana doncella del Rei, V . Ma
yans , Orij. 

DARARIA , nombre de una Sefta. Fr. Dararimne. 
Los Dararios figuieron á un Impoflór Pería, que 
vino i Arabía publicando fãlfedades j pero el pue
blo le quitó la vida. 

DARAZULTáN , voz Arabe , lo mifmo que cafa del 
Rei y V . Mayans, Orij. 

D A R D A N O , Fr. y Lat, Ddrdanut, ea la Mitolojia, 
hijo de Jupiter , y Eleftra, que casó con la hija del 
Rei Teucro, y le fucedió en el Reino. A l pie del 
Monte Ida fàbricó la Ciudád, que de fu nombre lla
mó Dardanía , y érala célebre Xroya. El Reino de 
Dárdano fue largo, y feliz , y defpues de fu muerte 
le adoraron por Dios fus vafallos. 

D A R D O , arma arrojadiza, puntiaguda, con lu hier
ro á modo de garrucha. Fr. Dard. Lat. Jáculitm. I t , 
Darão ,'faeta. Bafe. Dardua, dardoa. 

DARDO, pez, lo mifmo que leucifeo, V . También le lla
man jaculo, y plateado. Fr. Vandoife. Lat. J¿cn¡ust 
ó pifat argentem. It. Pefie argentino, trabolino. 

DARDO , cierra eípecie de ferpiente, que fe arroja con
tra fu enemigo, como un dardo. Fr. Dard. tax. Ja-, 
cuius. It.Jacoío. Jan. Ling. t i t . XFI I I . 

DARDO, conílelación Septentrional, compuefla de cin
co eftrellas. Fr. Dard, fleche. También le dán el nom
bre de flecha en Caftellano. 

DARES, Y TOMARES, lo mifmo que altercaciones) 
diferencias, V . 

DARIABADIS, cierto algodón blanco, que fe trahe 
de Surata. 

DARICO, moneda de oro , acuñada en Afia, por or
den de Darío, Reí Perfa. Fr. Darique. Lar. Daricus. 
Los Anticuarios han fuputado que valía 2 drachmas 
Aticas } efto es , IJJ reales de vellón , y petaba 
134 granos; efta moneda tenía gravado un hombre 
con íii arco para arrojar flechas. Los Hebreos ufaron 
una moneda del milmo nombre , llamada también 
Âdarconio, que valía fu ficlo de o ro , V. 

D ARID AS ,Fr. Daridas, tafetán de Indias hecho de fe-
da de hierbas. 

D A R l é L , habilla de dariel, habilla chata, de cofa de 
pulgada y media de diámetro, que fe halla en Gua
temala , es un contraveneno eficaz. , íegun el pape] 
imprefo que hai de ella, el cual le dá también otras 
muchas virtudes. 

DARINSjFr. Darins, cierta tela de cáñamo, que fe 
fabrica en Champaña. 

DARóCA , efpecíe de lienzo , V . y ti Araactl dt. 
Rent. & c . 

DARÓGA, Fr. Daroga, termino de relación, Camara 
de Jufticia en Perlia, que juzga i los Miniñros de 
Hacienda, aculados de infidencia ; y en jenerál, es 
cierto Juez criminal, de que hai uno en cada Ciu-t 
dád de Perfia. 

DARTOS, Fr. Dartos, Lat. Dartut, en la Anatomía, 
múículo cutáneo del eferoto: es del Griego foprif, 
excoríátut. 

D A R ú G A , termino de relación. Fr. Daruga. Lar. ü e -
rum capitáiium, & td urbánam adminiftratiinem per» 
tinèntium cógnitor, Oficial de Jufticia en Perfia. 

DASERI, Fr. Dafferi, Doftór, y Miniftro de la Relijión 
entre los Indios : es difcipulo del que llaman Gourín. 

DASIMA, cierto mal de ojos, que es lo mifmo que 
el tracoma. Fr. Dafyme, 

DA-
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D A T A , nota del dia , mes , y ano', y d veces del 

lugát en que le hace un inftrumento , eferibe al
guna caira, &c. Fr. Date. Lat. Dits, &c. i» litteris 
adfcripta. IE. Data, Efta voz viene de que al fin de 
los inftranientos, &c. fe ponía datum, ó data tali 
laco, tali die ¡ &e. 

PONER LA DATA en alguna cofa. Fe. Datir. Lat, /«l i t
teris diem , annum, menfem adjiriberc, appóncre. k . 
Forre ¡a data. 

DATA , fe toma también por la dreunftancia, ó condi
ción en que fe llalla , ó que tiene alguna cofa , V. 
CircunDancía, condición. Efemgeehfefafaludj&c. 
tfiá de maia data. 

DATARÍA , la Oficina , y ocupación del Datario. Fr. 
Datem. Lat. Diárü adfcriptórií munui, offieina. It. 
Dataria. 

DATARIO. Fr. Datalrt. Dánle el Lat. Datárius. El 
Preíidente , ó perfona de mas confideradón de la 
Chanciüería Romana i por fus manos pafan todos los 
Beneficios vacantes, fuera de tos Confilloriales. 0 
nombre fe toma de que él mifino ponía en otro tiem
po la data á todas las súplicas: Datam Romat, &c. 
fí el Datario es Cardenaí,fe llama Prodatario: también 
hai un Sttb-Datario. Fr. Subdatairc. Lat. Subdatárius. 

DATIBES, Fr. Dattives, termino de relación y quinto 
mes de los habitadores de la Isla Formofa. 

D A T I L , piedra , lo mifino que Eelemita, V. 
DATIL , el fruto de la palma. Fr. DaSyk, datte. Lat. . 

DâSíyluí, palmac pomum, phoenicQ b-tlaoujjpbaenieio- '• 
báUnm, palma, pálmula. I t . Datttro. 

D A T I L A D O , adj. lo que fe parece al datil. El Lat. 
que le dan es Spadheus , a ,m . 

DATISMO. Fr. Datifme. Uít-Datí/mus, redundancia in
útil, en que fe ponen pata decir una folacofa muchos 
términos íir.onimos, que nada añaden: v. g. To me 
alegro, eftoi mui alegre , mui contento, mui regocija-
do , mui guftofo , mui plaeentero , & t , Efta voz fè 
formó en Greda, porque un Sátrapa Pería, llamado 
Datis, caía demafiado en ella falta. 

D A T I V O , en la Gramática, el tercer cafo de la de
clinación del nombre. Fr. Datif. hat. Dandi cafus. 
En Caftellano fe pone el articulo <* en lugar de de-
clinadón diverfa: v. g. Le di á Pedro lo que era fuyo. 

D A T O , lo mifmo que lüpucfto, ó dado, V. Los da
tos en la geometría fon ciertos. 

D A U C O , planta, de que haí varias efpecies : primera, 
la zanahoria, ó paftinica: fegunda, ei Dauco de los 
Boticarios , que es el de Dioicoridcs, ó la zanaho
ria filveftte. Fr. Panaisfamage. Lar. Dáucus filvéf 
t r i s , dáucus officinárum. Efte es diurético contra el 
mal liifterico, provoca los mefes , y es mui útil pa
ra el mal de piedra : tercera, otro DAMQ , que fe-
gun algunos (y.Jan. Ling. tit . X I I . ) es la biznaga, 
f r . Panais fauvage. Lat. Dáucus. A elle llaman Dau-
to críticofiheftre, ó fügun otros Oreofelinum. Cuar
ta , Dauco de Candia, que es una cípede de Ugúftko. 
Lat. Dducut créticus, ó dáucus fíliis Jòeniculi tcnuif-
Jimts. La fêmílla es muí medicinál 

DAUGREBOT. Fr. Daugrebot. Lat. Novigiólum pifea-
tárium : cierto navichuelo que ufan los Holandefes 
para pefear. 

DAULIAS, Fr. Daulies, fieílas que fe celebraban por 
los Atóenos , en memoria del combate de Júpiter 
Proeto,contra Actifio, i caufa de Danae. 

DAULONTO, Fr. Daullontus, pifon, atbolíto de Amé
rica, del olor , y calidades de la manzanilla. 

DAUMUR. Fr. Daumur, efpecie de ferpiente, que en
tra en la compoílcíón de la triaca. 

D A Z $Í)I 
DAVERIDIóN. Fr. Daveridion, derta efpecie de aceite. 
DAV1D1CA, nombre de una Seña de Herejes. Fr. Da-

vidique. Lat. Davidica: Jlamófe afi, porque % fe-
cuaces, llamados Dividicos, figuieron á David Jor-
je, natura) de Gante, que empezó á predicar el año 
de 1525 una nueva fefta llena dedeívaríos, yerro-
res , yá condenados: llamófe también Juan Biucli: 
murió el año de 1555, y tres años defpues fue 
quemado con fus papeles por mandado de los Ma-
jiftrados de Bále. 

DAZA llaman en Murcia á la Alfalfe, y en Valencia 
al maíz, ó panizo, V. y Covarr. otros dicen que es 
una efpede de mi;o, 

D E 
DE, ó DES, efpede de negacion.ó exprefion contraria i 

la que fignifica el nombre , ó verbo delante de quien 
fe coÍoca,ó con que fe compone otro; y también i i tve 
para aumentar, ó difminuít la fignificadon de mu-
clios: y es tan común en Caftdlano, que yá séria, ó 
ya jocofa, y familiarmente, apenas hai voz con quien 
no fe junte , ó pueda juntar; pero aqui folo pon
dremos las que eítín comunmente recibidas del ufo 
de los sabios. 

DE , prepofidon de jenitivo: V. g. la lei de Dios. Fr. De. 
Lat. Dei. 

Ds , prepofidon de ablativo. Fr.De, Lat. Ex,e, de. l t .D i . 
DE , I i tve para denotar la materia de que fe hace algu

na cofa , v. gr. de plata. Fr. D'argent. Lat. Ex argen
to. It. D i ,&-c. 6 

D t t ARTE, de orden, de mandato. Ft. De par .ku . De 
mandato, v.g. Regis. It. D'órdine , &c. 

DE M¡ A é t . Fr. Entre lu i , 0" moi. Lat. Inter. 
De DONDE , DE oye LUGAR? Fr. D'ou , de quel lieu ? Lar. 

mtdi í l t . D i dove'i 
DE AQÍJI , DE A LLÍ. Fr. D'ici, de ce colé « , de la, de ce lie» 

la. Lat.ífíw, illinc,&c. l t .Di qui, di quefto luogo, di U. 
DE AHÍ DE DONDE TÚ ESTÍS. Fr. De lá ois tu eft. Lat. 

JftineAcDicofti. • 
DB AQUÍ ADELANTE , V . Adelante. Fr. Dore/iavant. Lat. 

Deincèps,poft bat, inpofterkm. luQumi, d l qui avantu 
D E , equ iva l eáp r , V . 'íi.Pour,par. Lat. Prae. \x..Per. 
DE .equivale i con,V. De intento ba btebo ejfo : ejto es 

con intento determinado. 
DE , fitve también para inferir: v. g. de tfto, de aquife 

Jtgue. Fr. Pour cela, Lat. Indi. It . Dt qui ñafie. 
DE , le junta alimifmo con el infinitivo de los verbos, 

V. g. de aadár, de vivir , &c. 
DE vén, ó Di QUE VEAMOS TAL EFECTO. Fr. Decequc 

nous, (¡fe. L i t .Bx eo quod. I t . De cio que. 
DE , DEL , DE LA , tijc también ablativo. Fr. De. Lat. J4, 

ab. It. Dá ; v. g. viene del Perú. Algunas veces de
nota el tiempo, v. g. del tiempo de Alejandro. Ft. Du, 
lÍFc. Lat. Tempore fVel à tempore Alexasdri. 

DE BOTE,BNBOTE, V . Lleno,completo,totalmente, V . 
DEA , voz poética, V . Diotâ. 
DEALBACION, en la Q^imica la mutación de colot 

negro, &c. en color blanco, que padece, á fuerza del 
fuego, la materia de la piedra filofofal. ii.Dealba^ 
tion. Lat. Dealbátio. It. Inalbamento. 

DEáN, Prebendado de alguna Igleíia.que antiguamen
te era fupeiior de diez fujetos de la mifma Iglcfia. 
Fr. Decan, Doien. Lat. Dtcánus. I t . Decano. Balc.DM-
ná. Conftantino Magno escojió 950 perfonas, po
niéndolas en una Catedtil, deícargadas de toda ím-
poíicion, para que cuidafen de fepuitar los muertos, y 
les llamaron Deanes, y Leíiicarios. Lzi-Decáni, & Lec-
ticárii, acaló porque dividían de diez en diez partes, 
ójurifdícdonesfu cuidado, y porque cada cij.il tenia 

unas 
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unas andas, ó atahud á Ib cargo para conducir los 
cadáveres. Luego, al parecer defde Confiando, les 
Jlamaron Conatos, ó Cltrigoi âtjlinadoi al trabajo, y 
lambicn fepulturcroi , porque abrían la fofa: admi
tíanlos emre los Clérigos, y con precedencia, ref-

Ee£to de los Cantores. El nombre viene de derem, 
.atino: hoi el Dean es un Prebendado de mucha 

condecoración en las Igkfias Catedrales, de modo, 
que" gobierna en las mas de elias los Cabildos en 
aufencia ddOb¡fpo ,ó Arzobifpo. 

DEAN, V. Decano. 
PERA DEANA, V. Migueleña. Fr.Doyenne. lt.Sorta 

dipera, 
D E A N á T O , dignidad del Dean. Fr. Deeanat, y comun

mente Doyenné. Lat. Decanáttu. It . Decanato. Tam
bién fe llama Deandío todo el terreno en que man
da , ó í que íè exüende la jurifdíccion del Dean, 

DEANÍTO, V. Decanato. 
EJERCITÍR EL DEANá-ro. Fr. Dccaniflr. Lat. Deeânum 

ãgtre. 
DEANáZGO, lomifmoqueDeanáto, V. 
DEBAJO , abajo, en Ja pane inferior. Fr. Soat, âef-

fom, Lat, Sabttr, infra, con acufacivo i y J h è , i i hai 
movimiento; y fino le Iiai,con ablativo. I t . Sotto. 

DEBAJO DE sen, fe toma porlomifmo que flendo, ó en 
fupoficionde fer, V . Cerv.D.Qwy. «^.47. Cada 
uno es hijo de fus obras, y debajo de íèr bombre, 
puedo venir á fir Papa , quanto mat Gobernador de 
una Infula. 

DEBA j o DE MANO , por debajo de mano, de cuerda, lo 
milino que ocultamente, V. 

DE-BALDE, V. Balde. 
L o RVÍN ,V MALO,DE-BALDE ES CAROjIcfrfn, qUC dlCC, 

que entiendo nula una cofa, no puede le í barata. 
DEBANTáL, V. Delantal. 
DEBdTE,dÍfputa,controverfia. í tDebat . \At.Contên-

tio , tontrovirfia. It. Difputa, rijfa. 
DEBATIR, combatir , pelear, V . 
DEBATIR. , difputar, contender, alterdr, Fr. Debatiré. 

Lat. Contendére ¡coiicertáre, agitare. It. Contendere. 
DEBATIDO,fart . paf. 
DEBELACION, debelár, debelado. V. Ruina , def-

truccion, vencimiento , arruinar , deftruír, vencer, 
arruinado, vencido, deftruido, que eítín mas en ufo. 

DEBéR, fiibftant. lo milbio que obligación. Fr. Devoir. 
Lat. Officium, tmms, partes. I t . Dovtre, debito. De-
bér, fe ufa en fing. y aunque tal cual rrahe en plur. 
deberes, tto fe ha de imitar, pues no es del uíb co- J 
ITHUI , y el lingular equivale i plural. 

DEEC'R , v. a ã . eítir adeudada, ú obligado á pagar al
guna cantidad de dinero, ú otracoíà,'queconftituye 
obligación. Fr. Devoir. Lat. Debíre. It. Dovere. De-
bér , fe dice también en orden á las obligaciones de 
la l e i , honeftidad, y buena crianza: â tos padres fe 
debe el refpeto, á la k i la obra } y 4 Dios todo cuan
to fimos : ejle hombre debe la vida à aquel Medico, 
d la dieta, á una fangria, &c . 

DEBCR , fe dice por io mifmo que ceder. ̂ t.Devoir. Lat, 
tédere, concédere. It . Cederé. En punto de capacidad 
no deben cofa alguna los modernos á los antiguos, ni 
los Romanos a los Griegos. 

DEBCR , fe toma por fer necefario, fegun las coíis na
turales. Fr. Devoir. Lat. Nuejfc ejf, oportet. I t . Do

vere. Todos debemos morir. 
DEBCR , lo mifmo que convenir, V . UJled debe enten

der tfto. 
DF.BíDO , part. paf. 
DEBIDAMENTE,adv. como conviene, como es ra-

D E B 
, zon. Fr. Dutment. Lat. Vt decet, utpar eft. Ir, merita-

tnente. 
DEBíDO, deuda , débito, V . y deber. 
DEBIEDO, antic, debido , V . 
DÉBIL adj. de una terminación endeble, fin fiierzas, 

lin efpitittis, &c. Fr. Dcbi/e. Lat. Imbecillus, débilis. 
It. Dtbole. Figuradamente, fe dice del entendimiento, 
del alma , &cc. Una memoria débil, es mucho trabajo 
para la Oratoria, 

DEBILIDAD , flaqueza. Fr. Debilité. Lat. Debilitai. It. 

DEBILITACIÓN , la acción de debilitar, ó de debi-
Ütatfe. Fr. Debilitation. Lat. Debilitátio. It . Debilita-' 
mento. 

DEBILITáR, termino de milicia, medicina, economía, 
&c. quitar los bienes, las fuerzas, &c. Ft. Affbiblir, 
enervér, debilitér, Lat. Debilitare, enervãrtjrángere, 
infringere, amoliri. It . Affievolire. 

DEBILITARSE. Fr. S'ajfiiblir, Lat. DebUHári, deficere. 
It. Indevolire. 

D E B I L I T A D O , partic. paf. 
DEBILMENTE, adv. de un modo débil. Fr. Foible-

ment, dcbiltment, Lat. Debilitér. It . Devoltnente. 
DEBISA , en ly antiguo, hetedad, que viene de parce 

de padre, madre, o abuelos, de quienes fe defeiende: 
afi el Rei D. Alonfo el Sabio en la Leí de la Partida, 
que hizo el año de 1266, dice, que debifa , é fo -
lariego, ¿ behetría, fon tres maneras de lèfiorto, que 
han los Hijos-dalgo en algunos lugares, fegun Fuera 
de Caililla; otros eferiben devifa, y otros divifa. 

DEBISéRO, V. Diviséto. 
DÉBITO CONJUGAL, la obligación mutua que tíeneri 

los cafados en orden al ufo del matrimonio. Fr. De
voir conjugal. Lat. Mútaum tonjugáHt fiasits offitium. 
It. Debito, &c . 

DÉBITO , lo mifmo que deuda, V. Efte es m debitojuflo. 
DEBO, ¡nftrumento con quelosBoteros raen las pieles. 

Lat. Infiruméntum abradéndi pelles. 
DECADA, obra compuefta de diez libros. Fr. Decade, 

h i t . Decas. It. Decade. Gr. íísas, rí>w¡v. También fe 
toma por el número de diez, v. gr. decada de años. 

DECADARCA, Majiflrado hecho por Liiãndro en las 
Gudades dependientes de Atenas. Fr.Decadarque, de-
caduque. Lat. Decadárcbus , deeadúcus. En cada Cin-. 
dad había diez, y afi fe dijo de í í * » y «p^j, Ma-
jiftratúra , mando. 

DECADARQUIA, la Majiftratúra del Decadarca:el 
Lat. Decadarcbia, es bárbaro, 

f DECADENCIA, declinación, ruina inminente, que env 
pieza , ó fe figue, diminución de grandeza con que 
va algo , como ínfenfiblemente, i fu ruína. Fr. De
cadence. Lat. Ruina, lapfus, fegun otros, labes. Ic. Sea-
dimento, rotiina. 

DECADENCIA , fe dice también en las cofas morales. Fr. 
Decadence. Lat, Res inclináta, ab exaltátà fortuna ad 
inclinátamj&propèjacéntemdéjicijmperíi^egni, rei-
públicae oecáfus ,fenéílus, rerum inclinátio. It . Scadi-
mento, &c . con la decadencia del Imperio Remano la 
tuvieron también las Artes. 

IR EN DECADENCIA , V, Decaer. 
DECAéR, difininuírfe alguna cola. Fr. Decbtoir. Lat, 

Deddcre, defkere, immntári. It.Dicadere ,fcadere. 
Las fuerzas íeeatn cada dia mas con los achaques ; y 
las rentas con el mal gobierno. 

DECAGONO, termino de Jeomeir ía , que ílgnifica 
una figura de diez lados, y diez ángulos. Fr. Dcca-. 
gone, L.2X.Decágonu¡. It. Decágono. En la Fortificación 
fe llama decágono, ó decágona, ó decagonal la plaza 

for-
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fortificada con diez baluartes, y diez cortinas, y la 
baí regular, é irregular, V. 

D E C A U TRE, rron. t'r. Decalitre> decaütrm. Lat.De-
(¿ktron, cierta moneda de Ejiña. 

DECi LOGO. Fr. Decalogue. Lat. Decálogui. I t . Decálo
go. Los diez Mandamienros de la Lei de E'ios dados 
á Moisés, gravados en dos rabias. Es nombre Gr. de 
íiía , diez; y *«V«, palabra. E l Decálogo manda amar 
al prójimo, &e. 

DECAME&IDE. Fr. Dtcameride. Lat. Dtcameris , lo 
mifmo que dccinia parte: es voz Gr. de diez, 
y de , parte. 

DECAMERóN. Fr. Decameron. Lat. Rerum per diet 
decern gejlárum, atit diBárum narrátio , obra que 
contiene ias acciones, ó converfaciones de diez dias. 

DECaMIRON, Fr. Decamyron, en la Farmacia cierto 
onaplafma compueíto de diez unguentos diferentes: 
es del Gr. í'fx«, diez, y , unguento. 

DECAMPAMéNTO, el defaiojamieiiro de algún ejer
cito del paraje en que eftaba, ó la acción de levan-
tatfecl campo. ít.Detampernent. Lat.fi cafirudifcifiio. 
I t . / / ¡tvure che Jifa del campo. 

DECAMPiR, levantar ei campo algún cuerpo de Tro
pas. Ft. Deeampír. Lat. Cajlra movíre ,fubdácere. It . 
Levare i l campo. 

D E C A N á T O , la ocupación de Decáno, ó la circunf-
tancía de fer el mas antiguo en alguna Comunidad. 
Fr. Detanat.Lzt. Decáni mums, officium. I t . Decanato. 

DECdNO, el nías antiguo de algún cuerpo, ó comu-
nidad. Fr. Doyen. Lat, Decá»ust antíçHlvr, aritiquifti-
mus. I t . I l p i u antito. 

DECÍNO , era antiguamente un Oficial de la Corte de 
Conflammopla, que.eftaba rujeto al Camarero, y 
mandaba á otros nu^ve fubaliernos. Fr. Detan. Lat. 
Decáms, Decúh. It. Decano. 

DEcáNos, los Relijioíos , que para alivio del Abad te
nían el cuidado de diez Monjes , í imitación de los 
Oficiales Romanos, que cuidaban de diez Soldados. 

ÜEcáNOS RURÍLES , llamaron defde el figlo IX. á los 
Eclefiafticos, que tenían cuidado de viíirar los Cu
ratos de las Aldeas en los Obifpados, que eftaban di
vididos znDecanatosfóDeanátos^omoc^icten otros; 
los cuales llaman también Decanes á citas Decános. 

D E C A N T A C I O N , termino de Q|iimica , acción de 
verter poco i poco algún l i cor , inclinando la canál 
del vaíò. Fr. Decantation. Lar. Infújto. 

D E C A N T á R , en la Química, hacer la decantación. Fr. 
Decanter. Lat. Infundere. 

DECANTÍR , apartarle de algún paraje, V. apartarfe, y 
D . Quij. tora. 2. c. 29. 

DECANTÍK, fe toma también poc aplaudir, celebrar í 
alguno, V. 

D E C A N T A D O , part. paf. 
DECAPROTIA , ocupación del Decaproto , V. Lat. 

Decaprotía, 
DECAl 'ROTO , lo mifmo que Decemprimo , V . 
DECARJIRO , moneda antigua , que valia cerca de 

feis cuartos. Fr. Decargyre, Lar. Decargymm. 
DECASÍLABO, adj. de diez filabas: aplícalo á una ef-

pecie de verfo, que ías tiene. Fr. Decafyllabe, deca-
fyllabique. 

DECASTILO, lo que tiene diez colunas en el frontis. 
Fr. Decajiyk. Lat. Decájlylus, decájlyks. It. Decaftilo, 
del Gr . í i '"t , diez , y T^.Í, coiuna. 

DECAYENTE, part. zCt. de decaer, V. y Vale. 4gric. 
Jen. 

DECeMPEDA, ó PéRTICA, medida, que fe extien
de i d o s p a f o s , ó diez pies, ó lomilmoque eleíladal 
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antiguo de Efpaña, Algunos dicen pértiga, V. 

DECEMPRíMO, llamaron en ia antigüedad al Oficial 
quereco/ia ios tributos. Fr. Decaprote. Lat. Dccapró-
tus , Decemprimut, 

DECéNA , en la Atitm. fegunda orden de cifras, que 
contiene diez unidades. Fr. I)is&ine. Lat. Decas. Ir. 
Decina. 

DECCNA , en la Múfica, la conibnancia compuerta dela 
oíta.va, y de la tercera. Lat. Múficus concéntus, den 
ccnáriiis nominátui, 

DECENAL,adj. de 
una terminación, coíá de diez añoSg 

Fr. De dix ani. Lat. Decénnii. I t . Dectnnalt. 
DECENALES. Fr. Deccnnales, ó decemaux. Lat. Decen* 

nália fejia. Fieftas que hacían los .Romanos de diez en 
diez años con facrificios, y liberalidad con el pue
blo. Fueron ¡nftituidas por Augufio, como confia de 
vacias medallas. 

DECENARIO,ad;. Jo que procede,fegun el numero 
de diez , ó lo que tiene diez unidades, Ft. Decennaire. 
Lat. Decennáriui,a,m. It. Decennario. Comunmente 
fe toma por un diez de roíirio, feparado de los otros. 

DECENCIA, dkefe de lo que conviene á una cola, de 
modo , que le dá gracia, y realce, acción oportuna, 
y apropiada afticiupo, y circunftandas, Ft.BieM/èiWKe. 
Lat. Decorum , decéntia, condeetntía. It. Dectnza. 

DECCNCIA , honeftidad, y buena crianza, que es judo 
guardaren todo el exterior, en vellido, modales, Sx, 
Fr. Decence. Lar. Detórum, decántia. It. Decenza. 

DECéNIO, efpaciodc diez aííos. Fr. Efface dediie ans. 
Lst. Dccémtum. Ir. Detcnnio. 

DECENNáL, V. Dvcenál. 
DECéNO, na, V. Di-cimo , ma. 
DECENTAR , empegar una cofa, como vino, pan, &c. 

ít.Entamér. Lat. Dclibárt, decidere. It. InmníntÍareK 
DiJfe, á cofia del padrino. 
La colación que convino^ 
Para que de punto fuba, 
T decentóte una cabs 
De antiguo olorofo vino. 

Lop. Veg. VidadeS.IJÍdf.(mibi)paj.91. 
DEC ENTORSE , fe toma por extenfion, pot dífininuirfè, 

padecer algundetrlmento, V . 
DECCNTARSE , lo mifmo que Uagaríé, corromperfe, V. 

Lat. Bxulcerári: A l i fe dice, que unenfermoeftáí/e--
centado, por lo milhio que llagado,ó empezado ¿llagar. 

DECEN I E , adj. lo que es modeílo, y conformo ¿ un* 
buena crianza. Fr. Decent. Lat.Decórus, dec ens, quod 
decet.lt.Decente, convcntvole. 

DECCNTE , lo miimo que debido, racional, V. 
DECENTEMENTE, adv. con decencia, de un modo 

decente. Fr. Dcccmment. Lat. Decintir, decore. \i.Dc-
centemente. 

DECENVIR , ó DECEMVÍRO , Majiílrado Romano 
con autoridad Soberana para hacer leyes al Pueblo. 
Fr. y Lar. Decenwir. Liamófe af i , porque fe dió_a 
diez perfonasjiintJS,y i cada cual le duraba un año 
elDecenviráro. También babia Dccenviros Militares, 
y para orres negocios particulates, v. g- para gober
nar una colonia, páralos facrificios, para preiidk en 
los feftines, aunque en efto lè varió, Afimifmo llama
ron Deccnviios á los que fe fuíUtuycron d fin de que 
juzgaícn i fiilta de los Pretores, y d fus juicios Íes ¡to
maban Circumuiraiia judicia. 

DECENVIRáL,adj . lo que pertenecía álos Decenvi-
ros. Fr. Decemviral. Lat. Decemvirális , e. E l cuerpo 
DecenvirAl fe tubo Jiemprt por nobilijimo. 

DECEN V I Ra L E S, iè llamaron en Roma las leyes , que 
eftaban contenidas en 11 tablas , y al pibicipio de 

ffflf ellas 
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cilas todo cl Derecho Romano. Fr. Dtctmvtrâks. 
Lat. Dectmuirálit, e. 

DECENVIBiTO , Majíflratúra del Decenviro, y el 
tiempo que duraba. Fr. Dccemvirat, Lat. Dnerntirá^ 
f i a , deeemíirálii ptiftas , &c~ 

DECENVIRO , V. Decenvir. 
DECEPCION , V. Engaño. 
DECéZ , antic, muerte, partida, V . Oud. Dice. 
D E C H A D O , patrón, ejemplar para facar por él alguna 

obra. Zr.Exemplaire.L3X.Eximplar, eximplum, ffè-
íimenAt, Efmpiare. 

DECHADO, ejemplar, el queda ejemplo. Fr. Excmplaitv. 
Lat. I n exímpfam conflitátus. It . Efcmphre. 

DECIBLE, creíble, V . 
DECIBLE , lo que fe puede decir, expre&r. Lat. t>¡Uu 

f & á k , V . Explicable. 
DECIDeHAS, parladeras, fecilidad en hablar bien, y 

exprefar lo que fe quiere, V. Facundia, verbofidad, 
elocuencia. 

DECIDERO, ra, adj. modefto, razonable j lo que fe 
puede decir de modo que no fea ofenfwo , V . Lat. 
D/¿í« »ow indignas. 

DECIDIR,juzgar,refolver unacueftion. Fr. Decidir. 
Lat. Quaéfliámm persóhere, controvírjtm dirimre. 
Ir. Dee:dere. 

DECIDIR , io mifmo que terminar, definir, V . 
DECIDÍDO, part. paC 
DEC1DÓR , ra , el que es, ó quiere parecer difereto, 

agudo, diiftofo. Fr. Di/eur, tufe. Lar. Diccm, io-
quení, facHm. Ir. Dicitore. Algunos lo toman por el 
que dice, ó habla, V . 

DECÍL , Fr. Decil, en la Aflronomía , la diflanda de 
la decima parte del Zodiaco, que un Planeta tiene 
de otro. 

DECILDE, des, antic, lo mifmo que decidle, & c . V . 
Decir , y Lop. Veg. Vid. de S. Ifidr. 

DéCIMA, efpecie de eftanda , compuefta de diez ver-
fos. Fr. Dizain. Lat. Carmen decern vêrfmm. I t . Stan
za di died vírfi, V. Efpinela. 

DéciMA , mo, adj. numeral ordenai, la ultima de diez 
unidades. Fr. Detim. Lat. Décima, mut. 

DéciMA , una de diez partes, V. 
De'ciMA , llamaren algunos d la ultima de la tres parcas. 

Fr. Decime, h i t . é It. Décima. 
DéciMA , entre los Griegos el decimo dia defpues del 

nacimiento, y en él ponían el nombre al niño. 
DéciMA , llaman en Francia á la que pagan los Ecleíiaf-

ticos al Rei para algunas necefidades urjentes del 
Eílado. Fr. Decimes. Lat. Décima, décimas. luDecima. 

DéciMA , fe llama en e! mifino Reino la que el Rei faca 
del pueblo. Fr.Dixieme, ó dixieme denier. 

DéciMA, fe llama también en Eípaña todo tributo ,&£. 
en que fe paga de diez uno, v. g . en las virólas de 
los bailones. 

DECIMáL, adj. lo que toca d diezmos. Fr. Decímal.Lat. 
Decumántts. Ir. Decimale. Las rentas decimales fuben 
tfie ario mucho. 

DECIMÍI, , en la Aritmética, cofa que pertenece á diez: 
fracción decimal, número decimai. Para reducir á de
cimas un número entero fe añade un o , y para redu
cirle d centenas dos o o , y para mileíimas tres ooo, 
&c. v. g. en io enteros , 100 fon yá decimas, 1000 
centenas , y 10000 milefimas; y fiempre diez en
teros. 

DéCIMO, adj. en la Aritmética , el ultimo en orden 
de diez. Fr. Dixieme. Lat. Décimus. It. Decimo. 

Lo DÓCIMO , en el decimo jugar, modo adverbial. Fr. 
Dixiemment. Lat. Décimd. It. In decimo iuogo. 
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DéciMO-'CUARTO, numerál de orden, el que ella en el 

décimo-cuarto lugar, ó íè íígue i una decena , fo-
bre ttes unidades. Fr. Quatorzieme. Lat. Décimus 
qtiartits. I t . Quattordiccfmà. 

DECIOCH:O , decinueve, anric. V . Diez, &c. y las qoo 
del Almir. preg. 43. 

DECIPLINANTE DE LUZ , en la jerga de Jitanos, 
el que íàcan á la vergüenza. 

DECIPLINANTE DE PENCA , entre los mifmos, azotado, V. 
DECÍR, expresar d otro fu penfamiento por medio de 

las palabras. Fr. Dire. Lat. Dicere, ioqui. Ir. Dirc, 
parlare. 

DECIR , fe toma también por rezar, ó leer. Fr. Lhe, 
dire, recitér. Lat. Recitare, dicere. Ir. D i re, recitare. 
En un momento dijo ios Preces , y el Oficio j pero en 
Caftellano mas común es rezar j y hablando de la 
Mifa, decir. 

DECIR, , fe ufa también en orden á las acciones, ojea
das, viíla, &c. V . v. g. Mijtlencio dice bajlante ; el 
tnodo de mirar decia mi ira. 

DECIR , reprehendéc. Fr. Dire. Lat. Reprebfndere , ar~ 
guére. I t . Di re , riprendere. La obra es perfeSia , m 
bai que decir. 

DECIR , perorar en piíblico con harengas , fermones, 
&c. Fr. Dire. Lat. Dicere, perorare. I t . Dire, 

DECIR , lo mifmo que declarar ; ilgníficár , V . 
DECIR , juzgar, Fr. Dire , jugér. hx-Judicáre, It. G;"»-

dicare. EJta caifa es dudofa, no sé qué decir. 
DECIR , advertir, amoneftár, V . Fr. Dire, Lat. Admo-

nêre. I t . Axjvertíre. 
DECIR , correfpondér , avenírfe, V. EJio no dice con 

aquellú. 
DECIR , lo mifmo que predecir , adivinar. Fr. Dire. 

Lat. Vaticinãri, praedUere, I t . Di re , predire. 
DECIR , antic, delcender, V. 
DECIRSE , lo mífmo que llamarfe , V . EJle fe dicefuan. 
DECIR,fubft. V. Dicho, rettimonio, modo, difeurfo, 

elocuencia. Su decir es admirable. 
DECIR DE UNA HASTA CIENTO , defvergonzaríè, impro

perar , habldr con mucha claridád, V . Lat. Qpgrâ-
briis lacéjfere. 

DECIR EL sueño, Y LA SOLTIÜRA , frafe que equivale 
á lo mifmo que improperar, fatírizir, V . 

DECIR MONES,Ó DE NONES,lo mifmo que negar, V . 
DECIR POR DECÍR. , V . Charlar, hablar fui lubítancía, 

ó fin malicia. 
DECÍRSELO DE MISAS, vá SE LO ornan DE MISAS, ALLÍ 

SE LO DIKÍN , palabras con que fe amenaza común-
mente para la otra vida , V . Pagar , purgár. 

DECÍR LOS NOMBRES DE LAS PASCUAS , ó FIESTAS , eeñír 
con improperios, V . 

DECÍR TIJERETAS , obflinarfe, V . 
ARTE DE DECÍR BIEN , elocuencia, retorica. Fr. Bien-

d in . Lat. Ars benedicéndi. I t . Eloquenza. 
No DECÍR ESTA BOCA ES MÍA , lo mllino que callir. 
DECÍR DE REPENTE , componer verlos prontamente, y 

fin meditación anterior. Lat. Extémpore cármim fun
den, V. Verlificár, &c. 

DIGO , DIGO , ellas voces ufadas como ínterjeccióny 
firven para llamar, y equivalen á venga ufied acá, ó 
atienda, ó efpere; y también fe ufan para reprehen-
d é r , ó correjir , V , Digo , digo , yá nos verémos, 
cómo fe bace efoi 

DICHO, part. paf. 
DICHO , declaración, V . en fu lugar. 
DECISIÓN, lei de un fuperiór, que fe debe feguír, y 

obedecer. Fr. Decijton. Lat. Decifío. I t . Decifme. 
.DECISIÓN , fe dice también de muchas cofas díverfas de 

lei, 
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l e í , ó mandato: v. g. Decifión de los Teólogos, de Jos 
Confultores, de ¡os Abogados, & t . V. òentenda, pa
recer, fr . Decifión. Lar. Dtàfio. I t . Decifione. 

DECISIVAMENTE, adv. de un modo decillvo. Fr. 
Dccifivment. Lar. ha refponàère ad quaeftiónem ¿ii-
qitam, ut planè detífa fit. luDetifivamente. 

DECISíVO , va, adj. Io que ablulutamentc decide , y 
determina alguna cofa. Fr. Dccifif. Lat. Dccretórius. 
I t . Decifivo. Lei deci/tva,voio dtci/rvo^utodecifivOt&c. 

DECíSO, voz que fe halla por dicidído, V . 
DECISÓRIO, voz Forenfe, lo mifmo que decifivo. 
DECLAMACIÓN, dífeurfo , ó poema pronunciado en 

público con un tono de declamadór, ó vehemente. 
Fr. DeeUmalion. Lat. Decimátio. It. Dethmaziotte. 

DECLAMACIÓN , invcíliva contra las peifonas, ó vicios. 
fi.DtcUmatioB.lAtJrfttfátiofbjurgâtioAUnveílwa. 

DECLAMADÓR, el que declama, levanta, y ponde
ra alguna cofa íin fuficiente pefo de razón. F l . Be-
tlamateur. Lat. Declamátor. It. Deelamatore. 

DECLAMADOR , el que fe ejercita en decít , y pronun
ciar bien un difeurfo. Fr. DeciatftaUuf. Lat. Dcclt-
mátor. It. Dedamatore. En Caft. (edice aun masco-
mimmente del orador, que declama con eneijía , y 
eficacia contra ios vicios , V. Orador. 

DECLAMáR., recitar en público alguna pieza, ó dif
eurfo. Fr. Declamér. Lat. ¿ It. Deelamáre. 

DECLAMán., fe toma mas comunmente en Caft. por ha
blar con ardor, y fogoíidád contra algún vicio, per-
fona, &c. Fr. Declamir, Lat. In áliquem, &e . írtvtbt. 
Dánle el I t . Sparine. 

DECLAMaDO, part. paf. 
DECLAMATORIO, ria, adj. lo que pertenece i de

clamación. Fe. Declamatoirt. Lat. Deektmtórm. It. 
DeelamatortQ. 

DECLARACIÓN, artas patentes del Principe, en que 
declara fu voluntad acerca de la ejecución de algún 
edi í to , lí ordenanza precedente para Interpretarla, 
aumentándola , diftntouyendola , ó confirmándola. 
Fr. Declaration. Lat. Declarátio. I t . Dicbiaraziont. 

DECLARACIÓN, fe llama también el afto con que fe de
clara , ó dá á conocer la voluntad de alguna perfo-
na. Fr. Declaratiín. Lat. Significátio, demmiátio. It . 
Dicbiaraiiotx. 

DECLARACIÓN , depofidon de algún teíligo. "Ev.Tctnoig-
nage. Lat. Ttfiificátio. I t . Tefiimoaianza. 

DECLARACIÓN DE GUERRA. 'íi.Dejiement.lzi.Provocáth. 
DECLARACIÓN , V . Defcubrimienco. 
DECLARADAMENTE, adv. manifieilamente, noto

riamente. Fr. Otevertement, clairement. Lat. Clar¿t 
diftínSii, pellúcidi. I t . Cbiaramente. 

DECLARADOR, V. Declarante, interprete. 
DECLARANTE , teíligo que depone, ó declara en judi

cia la verdád de un hecho. Fr. Depofant. Lat. Tc/iis, 
tefiimónium dicens. Ir. Cbe depone, tefiimnio. 

JUAN DECLARANTE , llaman vulgarmenre i cualquiera 
que es mui fácil en decir fu ientír, ó lo que fabe. 
También le llaman vulgarmente flojo de muelle , y 
flaco de eftsmago, V. Parlero, charlante. 

DECLARáR alguna cofa obfeura , oculta , &c. Fr. 
Dcvinir. Lat. Detígere, indagare, explicare. I t . In-
dovinare, feoprire. 

DECLARáR un enigma, V . Adivinár, deícubrír. 
DECLARáR, V . Deponer. 
DECLARÉ , hacer ver , ó ddr á conocer fu intención, 

voluntad, defeos, ó determinación, & c Fr. Deelarér. 
Lat. Declardre, demmiire. It. DUbiarare, 

DECLARÍF. , fiar un fecteto. Fr. Declarír. Lat. Arcánm 
álimi çríiere. I t . Dicbiarart. 
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DECLARER , Io mifmo que decretar, eítablecét, V . E l 

Rei ba declarado, que los jentres tftranjeros fon con* 
trabando. 

DECLARARSE por algún partido , adherir claramente 
a él, Fr. Se deelarér. Lar. Faví/e aiícui , partef 4l i -
cá jus fu fe ipc re . Favorece'r. 

DECLARARSE , dejarfe ver, reconocetfe, V . La vilíorié 
fe declaró por el Rei defputs de dos dios de combate. 

DECLARARSE , fe toma jocofamente , y fin mas deter
minación por lo mifmo que darfe á conocer por Ip* 
co, ó cofa equivalente. Efia noche fe ba declarado K 
porque fe levantó d media ÍMÍÍC , y ¿lío que él era 
Papa , tf Rei. f i t 

DECLARADO, part. paf. 
DECLARATORIO, r ia , ad;, voz Forenfe, a£Jo, ô 

claufula, que declara alguna cofa. Fr. Dechratoire, 
declaratif. Lat. Significam, declárans, declardndi ffig-
niflcándi vim babens. It. Dicbiarante. 

DECLINABLE, adj. nombre que fe puede declinar, 
Fr. Declinable, Lat. Nomen quad declinári potefi. I t . 
Declmabile* 

DECLINACIÓN, decremento, decadencia , diminu
ción en fuerzas, por edad, &c . Fr. Declm, Lat. D t -
clináta attas. It. Detrementv, V . Decadencia. 

DECLINACIÓN del día. Fr. ¿JeWw, Lar. Ve/per ¡inelinastl 
in vé/perum dies. 

DECLINACIÓN , termino de Gramática. Fr. Declitiaifútf/. 
Lat. Declinátio. I t . Declinazione. 

DECLINACIÓN , en la Aftronomía» es'lo que los Afleos 
fe apartan del Ecuador -. hai declinación boreal, auf-
tralf verdadera , y Maréate. 

DECLINACIÓN , en la Gnomonica, lo que un piano de
clina del medio dia; y afi es propiamente el arco de* 
Hoiizonte, comprehendido entre el Meridiano del 
luga'r, y el círculo vertical, perpendiculár al plano. 

DECLINACIÓN , en términos de Marina , es lo que la: 
aguja fe aparta de la dirección al Polo, acia Orien
te , ó Poniente. L o mifino fe dice de la nave, que fe 
aparta de fu derrota. Fr. Decbet, derive, derivation 
Lat. Declinátio, defléxus, defléxio. It . Giro. 

No SABER LAS DECLINACIONES , ftafe con que fe nota á 
alguno de Ignorancia. Lat. Prima rudimlnta igno
rare , V . Ignorar. 

D E C U N á R j dlfminui'r, bajár. Fr. Declinírydimnuér. 
Lat. Declinare, inclindre. It. Declinare, abbajfkre. 

DECLENJK , en términos de Gramática, variar el nom
bre fegun fus cafos. Fr. DttlinérXax. é It. Declinâre., 

DECLiNaR JURISDICCIÓN, en lo Forenfe, pasdr una cau-
fa á otro Juez i quien compera, V . 

DECLINSB. , inclinarfe mas i un lado que á otro, V. In* 
clinarfe. Ta declinaba en pródigo. 

DECLINÍR del rumbo, en la Marina, apartaríe la nave 
de la verdadera derrota. Fr. Abatiré , derivír. Lat. 
Declináre , detrráre, deflfíltre. Etlo mifmo fe dice 
de la aguja de mareár , que fe aparta del Norte, / [ 
de cualquiera otra cola, que íé lepara del camino de 
la verdád, &c. V. Aparrarfe del rumbo. ComunmCii-^ 
te dicen en la Marina De/garitarfe, 

DECLINATORIA, rio , adj. en lo Forenfe , excep
ción propuefta por un pleiteante llamado á un 
Juez incompetente. Fr. Declinatoire. Lat. Exciptio, 
praeferiptio juris depélleni aítórem fuá petitiótje. I t . 
Declinatorio. Una petición declinatoria, m auto, &c. 

DECLINATORIO, infttumento Matemático, que fir-
ve para comár las declinaciones de los Aftros: es pa
recido á un cuarto de circulo común, y en el cen
tro fe le pone una alidada con un cuadrante para to
mai U decUcacíon. I r . Declinatoire. Lat. Inftrumén-

f & í i t m 
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turn gemUr'mm ad deprcbtndirulas, obftrvírtdíts, in-
ttllisêndas declinattóner. 

DECLíVE , DECLIVIDáD, DECLÍVIO, cuefta, ó 
ladera de un collado, ó cuerpo, que eñá en pendien
te. Fr. Declivití, defeente. Lat. Declívitas, elivus. It. 
Scefa, V . Cuefla, ladera. 

DECOCQóNjenlaFarmadajCocímiento de-una, ó 
- muchas plantas para facár la fubftancía. Fr. Dtcoííion. 

•Lat. Decoflúra. I t . Decozionc. Lo mitino fe dice en 
la Medicina , hablando de la acción del eítoimgo 
pata la dijeítíon de ios manjaies. 

DECORACIÓN , ornato en Iglefias, y lugares públi
cos. Fr. Dttoration. Lat, Bxormtio , apparálio, ap
paratus , eborágium. I t . Apparato, ornamento. 

DECORáK, adornár, exornar. Fr. Decerir. Lat. Orna-
• t e , exornare. I t . Ornare, parare. 

DSCORÓR , tomát una cofa de memoria. Fr. Par eaur. 
Lat. Memóriae Álifuid mandare, V . Aprender de me
moria. 

DECORiDO, de coro, tomado de memoria, V . 
DECÓRO , honor , decencia, honra, punto , apeftu-

r k , honeftidád, recato, circunfpecdón, V . Yi.Bitn-
- fiance. Lat. Dectti, dignitas. It. Decoro. 

DECOROSAMENTE , adv. de un modo decorofo, 
con decoro. Fr. Decemment, Lat. Btcéntcr, decóri. 
I t . Decentemente. 

DECORóSO. lo que inc luye ,ó traheconfigo deco
ro. Fr. Decent. Lat. Decórm, decern, quod decet. I t . 
CorrvmvQle , V. Honorifico, decente, honeflo. 

DECORTICACIÓN, en ia Botânica, ia acción detjui-
tír la corteza á alguna planta, femilla, &c . Fr. De-

- tortication. 'Lat. Vecorticátio. 
DECH.ECéRjV. Difnúnuír. 
DECRECIENTE, en Aritmética, y Aljebra , V . Cre-
• ciente. 

DECREMENTO , diminución de fubflanda , &c. V. 
Dimínudón. ^•c.DetroiJfemeni.'La:. laiminútiQ^dtcrt-
tnéntum. I t . Scemamento, detrefiimento. 

DECRéPlTA, V. Deccepitúd, decrépito. 
DECREPITACIÓN, termino de Qnímica, caldnadón 
• de la fal, que fe contínua hafta que no falte, ni dé eí-
• fallidos. Fr. Decrepitación, Lat. Vftio^exüfih. 

DECREPITáR, en la Química > fecár al fuego alguna 
' cofa haíta dejarla como dorada. Lat. ígm aliquiU ex-
JUcare, txtóquere. 

DECREPITADO, part. paf. 
DECREPITéZ, V . Decrepitud. 
D E C R é P I T O , muí viejo, caduco, cafcado, Fr. De-

creplt. Lat. Decrípitui, depontánm. Ir. Decrepito. El 
plur, Fr. mafc. y femen. es decrepites, 

Esrán, DEC Re PITO , V. Caducar. 
DECREPITUD, mui abanzada edad, llena, por lo co

mún , de miíêrias, y enfermedades. Fr. Decrepitude, 
demiere age. Lat. Actas decrépita. Ir. Decrepita. La 
Sibila Cumia Uegi â la ultima decrepitad. 

DECRETáL , refcripto, ó arta del Papa , para de
cidir alguna cueilión 'del Derecho Eciefialtico. Fr, 
Dtmtaic, Lat. Epijíolae decretãles. I t . Decrétale. En 
Caft. comunmente le dice en plur. Decretálej, ó Epif-
tolas Deeretáles. Las Decretales componen el fegundo 
tomo del Derecho Canónico. Hai varias colecciones, 
y Clemente V. hizo una con el nombre de Clemen
tinas , y Juan XXIÍ otra con el de Extravagantes. 

DECRETAL , adj. lo que pertenece á las Decretales. Fr. 
Ce qui concerne les Decretales. Lát. Decretális, e, 

DECRETdR, determinar una cofa por medio de al
gún reglamento, ó mandato. Fr. Áppeintir. Lat. Conf-
titutre, detémtre. I t , Decretar*. 
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DECRETADO, part. paf. Fr. Determiné. Lar. Stató-

tum. It. Rifoluto. 
DECRéTO , determinación fuprema de alguna Poten

cia , ó Soberano, contra quien no hai apeiaciún. Fr. 
Arret. Lar. Decrétum, confáltum ¡plácitum; en la b.t-
ja htinídád arreftum. It. Decreto. Los decretos de 
¡a Providencia fon inmutables. También fe llaman 
decretos las determinaciones de algunos inferiores, 
y aun fe fuele extender d fignifialr la faitcncia, 
juicio, &c, d e u n j u e z . ó p e r i o n a parriculár, cuan
do ié dice refolutoriamente alguna cofa , V. 

DECRCTO , el volumen de Derecho Canónico, que re-
copüó Círadano. Lat. Decrétum Gratiáni. 

DECRETóRIO , en lo Forcnfc, lo mifmo que deter-
minaíivo , que manda, ó decreta, W . y e l Bfcude dv 
la mas cmfi. F¿ , por el SeHoria de Vizcaya. 

DECRETÓEUO, llaman los Medicos al dia en que fe puede 
formár juicio de la enfermedád, V . Critico, 

DECiiBlTO , en la Medicina , el ilujo del humór 
de una parte á otra del cuerpo , cauíàndo nuevos' 
fintomas. Fr. Fluxion. El Lat. que le dán es decubi
tus : otrosgravido : decubito el ejlonsago , &c . 

D E C U M i N A , cofa de decima en la orden numeral. 
Fr. De decime. Lat. Decumánus, 

DéCUPLO , pía , adj. voz de Aritmética, lo mifmo 
que diez veces mas. Fr. Decuple. Lat. Décuplus. I t . 
Decuplo. La difiancia de h tierra á Saturno , es por 
lo menos décupla de ¡a que bai de la tierra al Sol. 

HACEH DCCUPLO un número. Fr. Decuplér. 
DECúRIA , termino de H i í t a m , diez peribnas fujetas 

í ijn mifmo jefe. Fr. Decurie. Lat. é It. Decuria. El 
Pueblo Romano eftaba dividido en Tribus, Centu
rias, y Decurias; y con particularidad la Caballería 
Romana fe ordenaba en Decurias. En las Aulas de 
Gramática, cuando fe guarda perfeita orden, dán el 
mifmo nombre i cada diez Eítudiantes fujetos á un 
Decurión. De aqui facan algunos la voz decuria-
to , por decuria, ai parecer íin necdldád , ni ufo 
común. 

DECURIÓN, termino de Hiftoria, el Jefe de una De
curia en la Miiicía Romana. Fr. Decurión. Lar. De~ 
cúrio. I t . Decurione. También fe llamaron Derurioties 
los Senadores de las Colonias Romanas; yalimiüno 
unos Sacerdotes feñalados en Roma , y fus domí
nios para dertas ceremonias, y facrifidos de cafas, 
y familias privadas, por fet todos cuerpos diftribiU-
dos por Decurias. 

DECURIÓN , llaman en los Colejíos , y Aulas al Elht-
diante que cuida, y ordena á otros diez; pero co^ 
munmente fe toma yá por el que toma la lección d 
los otros, y al que la toma á los Decuriones le lla
man Deeurián de Deturióncs, 

DECURIÓN , en el gobierno antiguo de las Indias, V . 
Huno. 

DECURSAS, llaman los Adminiftradores de Rentas i 
las que yá eftán caídas, ó devengadas, V . 

DECURSO, carrera, curfo, camino del tiempo. Fr. 
Laps. Lat. Dtcúrfus témporis. I t . Trafiorrimtnto. Las 
mutaciones que caula en el mundo el decurfo del 
tiempo fon notables, y las deferíbe Ovidio hermo-
famente, HI/, I J . Met. 

Vidi ego quod fuerat quondam folidifs'ma ttllut, 
Efe fietum: vidi faftas ex aéquore terras. 
Et procul à pélago concbae jacuére marínae, 
Et vetus invénta eft in míntibus áncbora fummis, éfc. 

DECUSACIÓN, voz de Jeometría, y Optica, el pun
to en que fe cortan las lineas , ó rayos de luz. Fr. 
Dtcttjfation. Lat. Conjáníliv radtirum, & c . indecáf-
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fim, V. Corte. 

DECUSaDA, ó DECUSiTA, lo milino que cortada, 
V . y Conde, y Herrera, Cartd 4 D . Jmn Dcmingo 
Lazqueli: es voz de Jcometría, y de Anticuarios. 

DEDADA, ¡a porción que ic pticdc tomar en 1111 de
do (como fucede con La miei, &c. Fr. Ce qui fi prend 
avec k doig , &c . Lar. Quei digito cvlligi çotejl. 

DEDADA DE MIEL, ademas dd fentido literal, íè ronia 
por un pequefiodeleite, ó coíà delpreciabie, V. 

DEDADA , el golpe que fe dá con un dedo. Fr. Coup de 
doig. Lar. Uígiti iíiat. 

DEDADA , fe toma en la Pintura por ío mifmo que cn la 
Arquite¿lura triglifo, V. 

DEDáL, inftrumento que fc ufa para cofer. Fr. Ti l . Lat. 
Digitálf. U, Ditak, E/p. t.12. 

DEDÍE. , dedil de fegadores, una cfpecie de bolfita, que 
le pone en los dedos pata fegar. Lat. Digitórum teg-

. mert, digitále, V. Dedil. 
DEDÁLEAS, Fr. Dedales , ciertas fieltas en Platéa, 

Ciudad de Beócia. 
DÉDALO , célebre en la Mltolojía, &c. Reí de Ate-
• nas , iníígnc en la Arquitechua Í y Efcuitura. Fr. De-

dale. Lat. Daédalm, 
LÍIIERINTO DE DCDALO, Fr. DedaU,L3t.Labyrmtbu),&í, 
DEDICACION , conTagracion de un templo , altar, 

eflatua , &c. i honor de la Divinidad. Fr. Dedicace. 
Lar. Dedtcátio , (Qnfetrátio. I t . Dedicazione. La de
dicación es anttquifima- entre Fieles, é Infieles: entre 

. los Crillianos comunmente íüio íè llama ekdicxio/t 
la que fc hace al confagrar los Templos. 

FIESTA DB LA DEDICACIÓN , la que lè celebra todos los 
a ñ o s , cn memoria de la primera dedieaeioa. Fr. De-
dicace. Lat- Cop/eerdti templi annivenárius diet. It . 
Dedicazione. 

PEDICANTE,el que dedica. Fr, Dedicattur* Lat. £2HÍ 
l ibrum, tífí. alicui vovet, dédicat. It . PedUatore. 

DEDICAR U N A IGLESIA, &c. V. Confagrar. 
DEDICAR , deftinar una cofa á e ñ e , ó el otio ufo. Fr. 

facrifiér, Lat. Deftináre, mantipáre.lt. Deftináre, dif-
• forre, fía dedicado ico doblones parala iibrerU. 
DEDICARSE , entregatfe enteramente á alguna cofa, 

confagrarfe, facrihearfe. Ft.Dcvover, v.n.paf. Lat. 
. Devovére, fe (onfecráre, addíccre. I t . Dediearfi. 
DEDICADO, parr. paf. 
DEDICATORIA , pieza, que íè pone i la frente, ó 

principio de una Obra, tomando por patrono de ella 
á e ñ e , ó el otro perfonaje. Fr. Dedicate. Lat. Nwtcu-
pátio , dediedtio. It. Dedicatoria. 

DEDIGNAR , defpicdar, V . 
DEDlGNARSE,defdeiíaffedehacer,ó admitir algu

na cofa con orgullo. Fr. Dedaigner. Lat, Fapdire. 
I t . DifprtzsLorc. 

DEDIGNADO , part. paf. 
DEDíL , aquella boifilla de lienzo , cuero , ó paño, 

que fc fuele poner en los dedos para alguna eípecie 
de trabajo, o porque eftan malos. Fr. Doigtier. Lat. 
Peüícea, vel hntea digitóramtbeca. I t . Ditttle. Algu
nos le llaman D t d d , ^ . Ottd. 

DEDIL , entte Jitanos, anillo, V . 
D E D I L L O , dimia. de dedo. 
SABGK UNA COSA A DEDILLO , tenerla medida á dedillo, 

faberla, &c . perftíiamente, V . 
DEDIMNéO , Fr. Dtdymaíc, Lat. Dedymmím, mes 

primero de los Aqueos, que corrcfpondcá Enero. 
DEDO, extremidad de ios pies, y manos de los hom

bres , ó una de las cinco partes, que terminan la ma
no , y el pie. Fr. Doigt. Juat.Dígitu3.li.Dit6. El pri
mer dedo, ó el mas grueíp lè ilama pxlgár^ Fí- Pou-
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ce. Lat. Pollex. El fegundo Índice. Fr. Index. Lat. Z)/-
gimfalutáris , digitus námeram. El tercero el 'dedo 
del cotazan , ó del medio. Ft. Doigt da millieu. Lar. 
mídius, infámii, obfcoéms, impiidicm, famófus, por
que fe lèrvian de el antiguamente para burlarfe, é in 
famar á alguno. El cuatto es el armlár; porque co-, 
munmente fe ponen en el los anillos. Fr. Annukíre. 
Lat. Anmtárií , mínimo prôximus. Los Medicos le 
llaman medicinal, porque los antiguos desleían con 
él los medicamentos. El quinto (c llama miñique,ó 
auricular. Fr. Petit doigt. Lat. Minimus, m r t c u l â ^ 
porque algunas veces fe limpian con él ios oídos. Ca
da mano, y cada pie tiene Iblos cinco dedos: aunque! 
fe han viño algunos iiionílruofos,quc,t£encn feis.Tam
bién i'c llaman dedos los de muchos otros animales.! 

DEDO, en la Jcometría, medida pequeña de la mag
nitud del gtuefo de un dedo. Fr. Doigt. Lar. Digita-K 
lis crafsituUo , menfura. Ir. Dito, m'fura. El djdo es 
la tercera parte de una pulgada, ó Ja extenfien d i 
cuatro granos de cebada, tocandoíb fegun el grueiò: 
tambkn era una medida andguaRomanajque tenia 
nueve lineas. 

DEDO , es también una de 48 partes, en que fe divide 
lavara Cañellaha. 

DEDO , en términos de la Efcritura, fe toma por el po-i' 
d;r. Fr. Doigt. Lat. Digitus. It. Dito. 

DEDO , cn la Aftionomía, es una medida para los Eclip-
fes. El cuerpofoláp, ó lunárfe divide en doce partes , 6 
dtdosiy aftife dice ,q¡tetlEdipfe fue de die^ dedos, 
cuando de las doce partes fe tbfeurecieron las diez. Co
munmente dicen los Aflronomos Caílellanos Diji lo. 

DEDO , en la R-elojería, una pieza puntiaguda que haí 
en los relojes de repetición. 

DEDO.,enIaConquilojía, una eipecíedeequinojóhe* 
rizo, V . Lat. Ecbintts digitátus. 

COMEB.SE LOS DEDOS m á s ALGUNA COSA , guftar mucho 
de et!a»ó féñal de faber bien, V. 

TocáK ALGO con Los DEDOs, fer claro, evidente, ó eC 
tár mui cerca, V. 

QUIEN SANO ATA SU DEDO, SANO LE DESATA , refrán, 
que nota, que no necefita cura el que eftá fano, &c. 

SEñAtán A ALGUNO CON EL DEDO , notarle, cenfurarle, 
y alguna vez fe toma por ap laudí t ley de hecho en
tre los Romanos fer feñalado con el dedo era cola de 
mucha honra. 

ESTÍB. DOS DEDOS DE LA ETERNiDao, es eñar en gran 
pcligto, V. 

EST^RDOS DEDOS DE ALGO, lo mifino que mut cetca, V . 
CONTAR POR LOS DEDOS, contar como las vicjas>óco-

mo el pueblo. 
DEDO DEL PiE.Fr.^ríeiV. Lat,Pfií/J digitus. I t . Dito del 

piede. 
DEDO DE MERCURIO, planta, V . Hermodaflilo. 
ALián. EL DEDO , fe dice como por feñal para ligaificac 

alguna cofii. 
DÍR VX DEDO DE LA MANO , COSTAR UN DEDO , fe dice 

para figniíicar lo mifino que d roda cofia, ó con un 
vehemente defeo, V . y afi decimos : daré m de
do de la mano, porque fuseda efio. 

EL DEDO MALO , SER EL DEDO MALO , lo mifmo que el 
tropiezo, ú objeto de todo trabajo, 

GANáft A DEDOS , lo mifino que poco í poco, con tra
bajo , V . 

LLENAR LA CA» A DE DEDOS , abofetear, dar una bofe
tada, V . 

MAMARSE , ó CHUPARSE EL DEDO , fet bobo, porque lo 
hielen hacer afi los bobos. 

MEDIR. * oíoa%t medie , ó conocer exaítamente algo, 
co-
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como terreno, jenio, intentos, &c._V, 

METER, LOS DEDOS POR. ros ojos, engañar, alucinar,V. 
MORDERSE LOS DEDOS , rabiar de ira, arrepentirfe de al

guna cofa, V . - j li 
PONER EL DEDO EN LA EOCA , hacer fenal de callar. 
PONERLE EN LA FRENTE ,jurarfe]a i alguno. 
XENCR >) ALOS DEDOS PARA ORGANISTA, modo de hablar, 

que iígnifica la poca habilidad de aJgima para aque
llo de que fe trata. 

L O S DEDOS DÉ LA MANO NO SON IGUALES , ftatC , qllC de-
nota la diveríidad de esferas en el mundo,de enten
dimientos , riquezas, &c. 

P E D ó , iomilmoque de dónde, V.Dtdóviene ufted 
á eftai boras I V. Lope Vega, Vida de S. Ifidro. 

DEDUCCION, derivación de una cofa de otra. t u . 
Dcduí ib , V. derivación ,extracción. 

DEDUCCIÓN , reílo que fe hace de alguna cantidad, V. 
Refto. La deducción de roo hecha de 1000 deja $00. 

DEDUCCIÓN jcnlaMúfica, laprogreíion natural de las 
voces. Lac. Muftcális dedúílio , V. Progrefion. 

DEDUCÍR., fubftraher, quitar, difininuir. Fr. Dedaire. 
Lat. Dedúcere , detrabére. ]t . Dedurre, fottrarre. 

DEDUCIR , en lo Forenfc, lo mifmo que facar á Íuz,ale-
gar, V . Dedujo en f u defina unas razones fortijimos. 

DEDUCÍS , V. Concluir. 
DEDUCiDO , parr. paf.Eíle verb, recibe/' en el prct. 

perf. dedujo efia verdad; y no Ic dice deducid, aun
que fe dice deducía en el impcrfè&o. 

DÉFALCACIóN , des&lcacion, fubftracdon , dinii-
nucioi}, pérdida, desiàlco, V . 

DEFALCAR, desfeícar , quíiar , difininuir, fubftra
her. Fr. Defafyuer. LaX. Aliquid de fummÀ dedúcere. 
Ir. Sotirim-e. 

DEFALCADO , desfalcado , part, pa í Lo mas común 
es dcsfítlcàr, desfalcado. 

DEFECCIÓN, V. Conjuración. 
DEFECTIBLE , lo que puede faltar. Fr. Ce qui peut 

manguei: Lat. Defiiííhilis. Por lo común fe ufo con 
la negación; es indefeõíible, no es defeíiibie. 

DEFECTIVO , termino de Gramática, que fe dice de 
los verbos, quenotienen todos los tiempos, y mo
dos. Fr. Defifiif. Lat. Verba defcíiwa. Ir. Difittioo. 
t a niiiiiio fe dice de los nombres, ó de cualquiera 
otra cofa, á quien falta algo de lo que es regular. 

DEFECTO de alguna cofa, falta de ella, v ic io , im
perfección. Fr. Defaut. Lat. Vttium. It. Difette. 

DEFECTO , fe toma por necefidad, V . 
DEFECTO , culpa, iàlta, delito. Fr. DefeSiuofité. Lat. Vt

tium. I t . DifettQy magagna. 
JEN DEFECTO , adv. á falta de erto > ó lo otro. Fr. é u de

faut , au fim de y á la plate de. Lat. Altíriut loco. It. In 
maiicaaza, in ¡uogo. 

DEFECTUOSAMENTE, adv. de un modo defeâuofo. 
Fr. BefcBueufement. Eí Lar. que le din es imperfííi¿, 
cum vicio, cum imperfeSiióne. I t . Mancbevolmente. 

DEFECTUOSO, fa,adi, lo que pertenece á algún defec
to , o nulidad. Fr, Defeíiutux,eufe. Lu.Vitiófui.lt. 
Difettofo, V . Imperfeito. 

DEFENDEDéRO , defendible , V . Defenfable , que 
eftá mas cu ufo. 

DEFENDEDÓR., V. Defcnfor. 
DEFENDéR, V. Apoyar, favorecer, oponerfe. 
DEFENDCR, en las Efcuelas, &c. Fr. Soutenir. Lat. Tuéri, 

propugnare. Ic. Difendere, V. Aíhiar. 
DEFENDC'R .fe roma por prohibir. Fr. Defendre. t a i . Ve

tare, interdícere /prohibiré. I t . Proibtre, V. el P. RU 
vaden. Flos SS. yTorq . Mon. Ind. t. 1. /. 1. 

DfiFSNDéí., en Tribunaleí, &c. y . Afamar, alegar. 
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D t f ENDEUSE, librarfe, guarecerfe. fi.defendre, fe parer, 

fe garantir. Lat. Tutari, defenderé, tufri ab aliqttâ re'. 
Todo es menefter para defenderfe de un rico avãro 

DEFENDIMIENTO, dcfeníion, defend, V. Antigua
mente fe decía defendemento, V . Jii Gonz. D Av. 
Teotr. de las Grand, de Madr. 

DEFENSA , acción de defenderfe , ó rcfiiiir á la vio
lencia con que acometen á alguno. Fr. Defenfe. Lar 
Defenfto. It. Difefa. En lo Forenfc fe dice de Ja defend 
fa que fe hace en un pleito, relpondicndoálas razo
nes contrarias, óalosinítriimcmos jgftificativos. 

DEFENSA , en la Mil ic ia , reparo, todo aquello que firve 
para confcrvar los foldados, y plazas. Fr. Defenfe. 
t i t . Infirúllus munitiónibits ,praeJ¡dio,propugnácula, 
tnunimênta, V . Fuertes, baluartes, &'c. 

DEFENSA LATERÍL , lo mifmo que flanco, V. y también 
tiene el mifmo nombre una línea tirada del flanco 
opuefto. Fr. Defenfe. Lat. LineA defenfiónis, Haí línea 
dedefeníà rafante , y fijante. V . 

DEFENSA , V . Apolojía,protección,amparo. 
DEFENSA, prohibición , V. Riv. Flos SS. 
DEFENSAS , en el blasón, fe dice de los dientes del ja-

vaií, y otros anímales, fiempre que fon de diverfo ef-
malte que el cuerpo del animal. Efte nombre íe romó 
por fer los dientes en muchos animales la defenfa que 
IcsdióIanaturalcza.Fr.D^/irt.Lat.De/fn/fo.It.iJ//^. 

DEFENSAS , entre cazadores, los dientes que lirven al ja
vali paradetenderíc. tx t .Apri dentes falcárii. It.Zan-
na; y lo milino fe dice de otros íémejantes, v. g. 
los del elefante, caballo, perro marino , &c. 

DEFENSAS DE LA NAO , en la Marina , pedazos de ca
bles viejos, que cuelgan de las bandas, y bajan haf-
ra el agua para defenfa del navio , cuando liega í 
bordóla lancha, porque no le maltrate. Dice. A l . Fr. 
Defenfes. Lat. Navis muniméntum. 

DEFENSABLE, adj. de una terminación , lo que fe 
puede defender. Fr. Quife peut defendre. Lat. Qmâ 
defindi poteft, praefidio, ratiónibus firmas , mmitus. 
Ir. Difendevoie. 

DEFENSATRíZ, defenfora. i r . Defindtrejfe. Lat. Ce-* 
fensâtrix, V.Defcnfor,y Lope Vega Carp.CíroíM 
trajica, lib. y. 

DEFENSIÓN, V . Defargo, amparo, defenfa , y Fr, 
Luis de Gran. Medit. del Juicio. 

DEFENSIVO, va, adj. lo que firve de defenfa. Fr. De-
fenfif, ive. Lat. Defendens, prótegens. I t . Defenfivo. 

ARMAS DEFENSIVAS, ¿a t . Arma ad tegíttdum, ad defm* 
dfndum. 

ESTÍR SOBRE LA DEFENSIVA. Fr .£ í re fu r la dcjinfive.tu, 
Parátum ejfe ad refiftindum. I t . Éffèr fu r ¡a difèfa. 

DEFENSIVO , V. Dcfcnfa. 
DEFENSÍVO , en la Medicina, Gruj ía , &c. cierto lienzo 

doblado , ó corroborativo exterior, que fe aplica al 
doliente. Ft. Defenfif. t3X..Corroborativum medicamín-
tum , otros dejensivum. I t . Dtfenfivo, Los Oculiflas 
dán el milmo nombre á la benda, que ponen en la 
viíh defpues de alguna operación. 

DEFENSÓR , en lo antiguo , dignidad del eftado, y 
de la Iglefia 5 y jcneralmente fe dice de cualquiera 
que detiende. Fr. Defenfeur. Lat. Defínfor, propug-
nátor. Ir. Difenfore. 

DEFENSOR , fobrenombre que fe dio i Hercules. Fr. 
Definfeur. Lat. Definfor , propugnátor. It. Difenfore. 
En Roma tenia un Templo con elle titulo , y los Sol
dados , y Gladiadores iban á ét i colgar fus armas, 
cuando liabian alcanzado una honrada defpcdida. 

DEFENSO RÍA, voz Forenfc, V . Defenfa. 
DEFENSóJyO 1 efetito apolojetíco. Fr. Manifep,&c. 

t u . 
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Lat. Apolõgétuut, ci,fiiííi ¿dita defínfio, V . Apolo-
j i a , dcfeniàj inatiífiLlto. 

DEFERENCIA, iumiíion, refpeto, avenencia con ci 
parecer de otro. Fe Dcfcrtnce. Lat. Rewréntia, ob-
JcrvÁntii. It . Qffiivdnz4 , rifpcttõ. 

DEFERENTE, en Ja Allronomia , circulo colocado en 
la cfpeliira de la esfera, para explicar la excentrici
dad de los Planetas, y el apo;éo, y perijéo de los 
aítros. Fr. Defirent. Lat. Circuías défircm. i t . Defe
rente. Hoi fe evitan eftos dt/erttites en la Aftronoinía. 
La Anatomía d i también el nombre de deferentes i ¡os 
vafos ^ue conducen ei ícmen, &c. í Jas vejigas femi-
nalcs, Are i r . Drferents, L j t . Defeieata. 

DEFEKiR , hacer los rclpctos, y lümiiiones debidas i 
aíguna perfona, ponerle á lii lado, ó fer de fu pare
cer , ceder, convenir en fu opinion. Fr. Deferer. Lat. 
Aiiquetn célere, obftr-váre, alícui honórtmdeférre, re-
verérttiam erg* áliquetn adbibére. I t , Riverire, erdere. 
V. Acceder. 

DEFESO, antic, dcfcndido. 
DEFICIENTE, adj. de una termín. Io que ertá feito, 

ó tiene folia de alguna cofa. Fr. Dcftíhf. Lat, Def~ 
dens, tis. I t . Defdtnte. 'Tiene el ejlomago deficiente. En 
]a Maccmatica hai numero deficiente, é hipérbola de

ficiente , ó-c. 
DEFICIT , V . Falta. 
DEFINICIÓN , decreto , decifion de una autoridad 

fuperior. ít.Definitión. Lat. Dccrétum. \t.Diffinizione. 
DEFINICIÓN , expjicacion de la ciencia de una cofa por 

fu jetiero, y diferencia, ó de los términos tiecefarios 
pata entenderla. Fr. Definition. Lac. Definnio, li.Def-

finizione. La definición debe fer univerfal , propia, 
y clara : efta fe llama definición ^uidditativa , ó »ie-
tafifim. 

DEt iNic iÓN, en la Gramática, la explicación de las 
ideas, en que los hombres han querido convenir en 
ciertas palabras, fegun el ufo. Fr. Definition. Lar-Dc-

finitio , univirfa ret expiicátio. Es tiieuefter dífiinguir 
la definición de las palabras, y la de las cofas. 

DEFINICIÓN , fe toma también por defcrtpcion. Efie 
hombre es tan mudable , y capriebofo , que no ei fácil 
ddr fu dtfinicim: efla fe llanta definición deftriptiva. 

DEFINICIÓN FÍSICA , la que explica la cofa por fus pre
dicados fificos, v. g- S I hombre es tompuefio de cuer
po, y alma. 

DEFINIDO, V. Dc/inito. 
D E F I N I D ó R , termino ufado en algunas Relijiones, 

es como Aíèfor, ó Coniejcro del Jeneral , ó Supe
rior. Fr. Definiteur. Lat. Definkor. I t , Definitore. En 
orden i los Defuudores fe obferva alguna dtveríidad 
conforme los rerrenos , y Relijiones. Hai Definidor 
Jeneral, y Provincial. 

DEFINIDOR , fe llama en jeneral el que define , y de
termina alguna cofa, V . 

DEFINíR, determinar, decidir alguna cofa. Fr. Definir. 
Lat. Dccérmre, fiatuére. h.Diffinirc, decidiré. LaEfi-
cri túra, tradición Apofiolica, y Concilios han definido 
¡os artículos de nuefira creencia. 

DEFINIR , en la Füofofia, explicar ia naturaleza de una 
cola por fu jetiero, y diferencia. Fr. Definir. Lat. De-

finire.lt.Dijfinire.tosFúofoLòs definen al hombre ani
mal rational. Deficartes define al alma a i i : fiubfiancia 
q¡tt pitnj'a. 

DEFINIR deícriptivamente, V. Defcribír. 
DEFINÍDO , parr. paf. de definir. 
DEFINITIVAMENTE, adv. de un modo definitivo, 

perentorio. Fr. En definitive, definitívment. LM.DC-
finítè, ultima cognitiáne. le. Di/finitamente. 
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DEFINITÍVO, va , adi. lo que temína , y decide al

guna cueflion, pleito, ¿ce. Ht.Definitif. Lar, Decretó-, 
rías. It. Dcffimtivo. 

DEFINiTO, definido, limitado, opueflo i . indefiniro. 
fr . Defini. Lat. Finítus, circunferíf tus. It. Deffinito. 

DtnNiTO, en h Gramaiica, dicele de ciertos a.'ticuíos, 
&c. que detemiinan, y fijan la lignificación, Fr. De~ 

finí. Lar. Arthulus definhus. Ir. Diffinito. 
DEFINITóRIO , lugar en que 1c juntan los principa-

ks Reitjiofosde algunas Ordenes, para tratar los pun
tos convenientes á ellas. Fr. Definitoire. Lat. Definitó-
rum aula. It. Definitoria: también fe toma por ios 

DEFL/ . . 
hace en el crisol para purificar la fa l , ó régulo del 
mineral. Fr. Deflagration. Lat. Defiagrátio. It. Ab-
bruciamento. 

DEFLUJO, en la Aflronomía , el movimiento que ha
ce la Luna, apartándola de un Planeta, de quien no 
diñaba mas que 12 grados, y arrimandofé á otro. 
Lat- liecejfus, V . Movimiento, y feparacion. 

D E t L u J o , en la Medicina , avenida copiofa de algún 
humor. Fr. Defiuxion, fluxion, ecoulcmtnt. Lat. Pro-
fltíviutiíjfluxuí.h.Colamcnto. Mas comunmente fe dice 
flujo en Caíl. Si fe pronuncia, como hacen algunos la 
x equivaliendo í es, fe cícríbiri defluxo. 

DEFORMACION , alteración de la forma , ó figura 
de alguna cola. Fr, Enlaidiflement. Lat. Defvrmátio. 
I t . / ' renders , ó (/ divenirc difibrmt. 

DEFORMADóR , el que deforma, afea, &c. Fr. Qui 
deflgure. Lat. Deturpãtor, Otros dtformátor. 

DEtORMáR la cara á alguno , afearfda, hitiendole, 
ó maltratándole en ella. Fr. Devifager, enlaidir.LM, 
Deformare , ¡acerare. It. Dijformare. 

DEFORMAR , gallar, deshacer , ó corromper la forma 
de alguna cola. Fr. D a r n e r , eniaidir. Lat. Yormam 
dttrahère , deformare. It. Difformare. 

DEFORMADO , part. paf. 
DEFORMATíVO I torio , ría , adj. lo que deforma. 

Ft. Defigurant. Lat. Defánaatórius. 
DEFóRMEj ad¡. de una termin. desfigurado, feo, impei>-

feílo. Fr. Laid, difforme. Lat. Dcfórmis. It. Difforme.. 
DEFORMIDAD. íeaidad horroroía, irregular, t r . D i f i 

forf/iité. Lat. Pefórm.tas. It. Deffbrmitá. 
DEFORMIDÍD , nit-'tafor, acción, idea, &c. dífparatada, 

mala , opueila ai buen fentido , y razón , V. 
DEFRAUDACIÓN, ufurpacion, fraude, V. Lar. De-

frai'dátio. 
DEFRAUDADOR , el que deftauda. Fr. NarquoÍs,fi-

fou , trompeur. Lar. Afliitus , defraadátor. It. Furbtr. 
DEFRAUDáR, ufurpar alguna cofa. Fr. Fiioutér. Lar. 

Subdúcere, grafsári , decipere. I t . Mmoiare, trttffZre. 
DEIBAUDÍR , piii'ar de alguna cofa, V. Quitar, privar.; 
DEFRAUDáDO, part. paf. 
DEFRUTO, el vino yá cocido, V. 
DEFTARDaR, Defterdér, Fr. Deftardar , Defterder, 

Laí. Qucitjie»-, Teforcro de la Hacienda, y Rentas 
del Turco. 

DEFTEREMíN , Fr. Deftmmin, efpecte de Teforcro 
cntie los Turcos. 

DE FUERA, fueta. Er. H m , en deban. Lat. Voris, fo-
rtts. Ir. Fuora. 

DEFUNTO, antic, difunto , V. y ¡as 400 del Almir. 
DEGLUCIÓN , llaman los Medicos , y Facultativos á 

h acción de ttagar los alimentos. Fr. Deglutition. 
Lst. Sorbido. 

DEGLUT1DÓR , Cngullidór. Fr. De¿tntiteur, de de-
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jrlutíre, tragar, voz anatómica : es un mufculo del 
eftomago, ó de ia fàrínje, que la comprime como un 
anillo, pata impeler acia abajo los alimentos. 

DEGOLLACIÓN , acción de cortarle á alguno et pef-
cuezo, ó quitarle la cabeza. Fr. Decapitation, detoU 
lation. Lat. (Jápith amputáth. I t . / / decapitare, decol-
lazimx. En Fr. la voz decollation fob fe ufa hablando 
de la Degollación de S. Juan Bautifla i y en Caíl. 
es también cito lo mas común. 

DEGOLLADcRO, la parte del cuello por donde fe 
degudía íiciimentc a un animal. fz.Gorge. lAi . Jágu-
fas f jtíguliim. I t . Gola. 

DEGOLLADCRO, el cadalialfo,en que fe degüella á algún 
delincuente. Fr. Ecbafaxl. Lat. Pegmaferále. lt,Pa¡co, 

DEGOLLADCELO, raílto para degolíár ias refes , V . Ma
tadero. 

PEGOLLADC'RO DE BOLSAS , tienda, o lugar, en que te 
roba,ó lleva mas de lo Juño por algún jenero,&c. Fr. 
Coupe-gorge, lA^Tabémaeinquibmmemsjufto phi-
r i i veneuat. Lo mifmofe aplica i todoJugátexpiief-
to á pérdidas, iiurtos, &c. 

LtEvífn AL DEGOLLADÉRO , conducir i la muerte í al
guno ; y lo mífino fe dice por exponer á pérdida, ó 
peligro grande. 

DEGOLLADóR, V. Berdugo , cortador, &c . 
DEGOLLADúRÁ, lo mifmo que degoiladéro, gar

ganta, V . 
DEGOLLADURA , herida que fe hace al degollar, V. 
DEGOIUDÚRA, en la Atbañilena , vacio entre los la

drillos para inetér allí el mortero. Fr. Abnuvoir, Lat. 
Vacuum intirjaetns. 

DEGO-LADÚRA , cnla Saftrería, cierto corte cruzádo, 
Fr. Ecbancrurc. Lat. Patrni ¡neisúra. 

DEGOLLAR, cortár la cabeza, ó quitar la vida con 
algtiiu arm^, Iiincodo en Ja garganta. Fr. Couppér h 
gorge, decapitér. Lat. Juguláre, tnicidãre , ãliquem 
fecúri f eñ re , decolUre, I t . Ammazare. Degollar, &c . 
Ce dice en Caftellano, aunque no lè corte la cabeza, 
fino que baila que fe hiera, ó corte parte de la gar
ganta , quitando ia vida, ¿M caftores Je degüellan con 
e¿ hielo. 

DEGOLIÍR , fe toma también metaforicamente por ar
ruinar, deflruíi, aniquilar, &c. V. 

DEGOLLAR, en Ja Aiquiieítura, derribarlas bóvedas, 
deílcuyendo los ateos en que eftriban. Lat. Fomicis 

fulcrum àiruére. 
DEGOLLAR CON CUCHILLO DE PALO, cantar, moleftdr 

con pefadéz, V. Lat. Prolixiéri molejliâ excruciáre. 
DEGOLLAR UN CUENTO , &c. cortarle, atajarle, V. 
D E G O L L A D O , part. paf. 
DEGRADACIÓN, deñitución de una dignídád, ó de 

un ¡jrado de honor. Fr. Degradation. Lat. Aiicájus 
bonorh de grada dejíftio, depúlfio. It. Degradazione. 
La degradación de la Nobleza, del Sacerdocio, Dia-
conato, &c. traben confino muchas ceremonias, que 
la hacen difícil, y vienea fer Jo mifmo que una de-
pofidón; no quita, ni borra el caraíter. A ios Sa
cerdotes íè les rae la corona, &C. Antiguamente fe 
hacia por un Obiípo , y delante de otros cinco Obif-
pos: ahora los pueden fuplít Abades, y á etlos, Sa
cerdotes fabios, y condecorados. Hai degradación 
aSlual, y verbál; aquella, en que de hecho fe 
ejecuta; y éíla, en que folo fe declara por el Juez 
competente , fin llegár á las folemnidades del De
recho. 

DEGRADACIÓN , fe dice en la Pintura, de ia dimínucióti 
que adquiere la imajen , ó figura en virtud de la 
perfpeíüva, por raaonde hdiftançia, apajtandoíe 
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de fu juña , y natural magnitud. Fr. Amo'tndrijfement. 
Lar. Dtminhfa , degradáth , irnminátio. It. Sccma-
mento. jeneralmentele dice degradación de color, de 
luz., & c . por diminución. 

DEGRADáR., defpojit, ó deílituír de algún cargo, ú 
honor que fe pofei'a. Fr. Degradér. Lat. Aliquem de 
gradu dejkere, depfüere, privare. I t . Degradare. 

DECRAoáR, fe dice en ia Pintura, &c. por difiiiinu/r, ó 
bajar el grado de color , luz , &c. Fr. Degradí/-, 
Lat. Virios colórum , &e.gradas obfervárt, 

DEGRADADO, part. paf. 
DEGUéLLO, V . Degollación. 
DEGUÉLLO , la parte mas eftrecha de alguna cofa , V , 

Eflrecho, angofto, cerviz, cuello. 
DEHENDéR, antic. V . Hcnde'r 
DEHENDIMIENTO , antic. V . Hendedura. 
DEHESA, terreno íin cult ivo, deümado para paflo 

de ganados, Fr. Patis. Lat. Páftuum. It. Pafcoh, 
DEHESA CONCEJÍL. Fr, Paturage commun. Lat. Ager 

ci/mpáfcuus. 
ASNO QUE EHTRA EN DEHESA AJENA , VOLVERÍ CARGA

DO DE LESA , refrán que denota c] peligro , y mal 
que hai en tomar lo ajeno. 

OVEJAS, Y AVEJAS EN TUS DEHESAS, denota la utilidad 
de ellas dos efpecies, y también la de las dcheíãs. 

DEHESáR , reducir un terreno á deheía. Fr. Conver
tir en patis. Lat. Páfcuis dejiináre. Algunos no admi
ten el Cali, como ni el de dehefado , part. paf. 

DEHESéRO , guarda de dchefas. Fr. Garde de path, 
Lat, PafcHÓrutn cuftos. 

DEHONESTáR, deshonrar , injuriar , V. y el Dcfa-
gravh de AA. & c . contra el Barbadifio, §. XV. 

DEHONESTiDO, part. paf. 
DEICíDA, el culpable en el deicidío. Fr. Deicide. Lat. 

Dtmda, aunque no es de la pura latinidad. 
DEICIDIO, dicefe de Ja muerte que Pilatos, y el Pue

blo Judaico dieron al Salvador. Fr. Deicide, Dánlc 
el Lat. Dticídiur/i. It . Deicidio. Cada culpa grave es, 
en cierto modo, de parte de quien la comete un Dei
cidio. 

DEICOóN. Fr. Detcoón, hijo de Hercules, y Megara. 
DEIDAD , lo mifmo que Divinidad. Fr. Deii i . Lar. D i . 

vínitas. I t . Divinitá, deitá. Los Poetas antiguos abu-
faron de eíle nombre dándole con culto á hombres 
viciólos , mujeres perdidas , y aun á animales, y 
plantas: de modo, que dió lugar i la sátira de /an
tas jentes, á quienes nacen los Diofei, ó Deidades en 
lot huertos. Los Poetas modernos también füelen aba
far, llamando Deidad al objeto de fu pafion, aun
que fea la cofa mas ridicula, y ordinaria; y tam
bién fe fuele decir por burla , a una prcííimida. 

DEIDAMIA , ó HIPPODAMIA. Fr. Deidamie, Hippo. 
damie. Lat. Deidamia, hija del Rei de Argos, eipo-
fa de Perítoó: íú cafiuniento dtó motivo i Ia íàmolã 
diferencia de los Centauros, y Lapitos^ 

DEíFERO , el que lleva configo á Dios, ó dentro de 
sí. Lat. Deifir. San Ignacio Mártir fe llamó Deífero. 
El Lat. no íè halla en la pura latinidad. 

DEIFICACIÓN, voz del Paganifmo, acción, ó cere
monias con que ponían a ios Emperadores , &c. en 
el número de los Diofes. Fr. Deification. Lat. Apo-
tbeófis, in n/imerum Deórum relátio. h . Deificazione, 

DEIFICACIÓN, te dice también por razón de la partici
pación, y amiftad de la gracia de Dios. 

DEIFICAR , colocar i alguno en' el número de los 
Dioícs, como hacia el error pagano. Fr. Apotheosir, 
deifier. Lat. In Divos reférre, Deum declarare. I t . Dei
ficare , y . Divinizar, i o s Paganos ponían muchas ve

ces 
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ees cn el mlmcro de los Diofes i los que habían in
ventado alguna cofa tm¡ útil á la íbeiedid. 

DETICÍR, ie dice cambien en el CrilUaniímo, aunque 
no con abib'ma propicdail, por la panidpación de 
la gracia, V. Uivinizác. 

DEIFICADO , part. paf. 
DHíPICO, V . Divino. 
DKi 'HLA, Fr. y Lat. Dt ipbik, hija de Adraño , que 

íegun el Oriüiilode Apoio, íè había de dcijiofar con 
un javali; y té cumplió iblo en cuanto le casó con 
7í¿e0 ,que trahía [Welh una piel de cftc aním.íl;co
la tan ridicula como e! Orículo. 

DEÍFOBE , Fr. Onphobe , La[. Deipljofc , nombre de 
una Sibila Sacndorila de Apolo, hija de Glauco, y 
de Hécates, qnc la confiólos bofques ("agrados del 
Averno. Los Ronuuos la veneraban por Dejdid, 
y la fabricaron un Templo, en que i» Oráculo dab,i 
las refpueftas, y era en una cueva de cien puertas. 
Conunmente llaman á efta Sibila la Cumátt.i. 

DEÍFOBO, Fr. Dápbobe, Lat. Dcipaubui, ¡ , hijo de 
PrijoiOjqucjitueuo (u hermano P.iris, fe casó con 
Helena, la cual le enrregópor traición i Mcncláo, 
y ¿ Ulífes, introduciéndolos cn fu cuarto ; y afi le 
mataron la noche que fe quemó Troya. 

DEIrORME f el que tiene pot medio de la gracia una 
íornw > que le hace participante del ser divino. Fr. 
Div n. Lat. Formtm qudtndam Dei praéfereut. 

DEIMACH, V. Dimah. 
DEIO, & c V. Deyo. 
DEÍPARA, Madic de Dios , es voz Poética , V . Lop. 

Vcg. Pida de S.w IJidro , Cant. 9. donde por Tu l i -
. cencía alarga la primera a. Lat. Deipwa, feganjuf-

tin. ¡ib. 1. Cod. tit. i . kg. 6. en Gr. enrimí. 
DEISMO, herejía, que aunque cree en íòlo un Dios, 

110 le dá cuito alguno exterior , ó toda fu reli-
¡ion fe reduce á creer que hai un Dios. Fr. Deifme. 
Lat. Fides eórum , qui Deo , quem fatíntar exijiere, 
nullum cultum txteriárem íxbibent. Ic. Dtif im. 

DEISTA , el que reduce toda fu relijion á creer que 
hai 1111 Dios, fin darle mas culto , ni adoración. Fr. 
Dtifte. Lat. é It. tit'^fi». Mas particularmente lla
man IHiftãí í oíros, que folo afienren a aquello que 
la razón natural alcanza por s í , de modo que creen 
que hai un Dios, una providencia, premio, y caltigo 
para buenos, y nulos, que es neceíàtio honrará Dios; 
pero cada uno fegun fu voluntaií; y afi no admiten re
velación alguna, como fi las pruebis infalibles, que 
hai de ella , ó la D-iJád milma, que nos las ha da
do, nos pudieran engañar, V. los dus tomos últimos 
del EffeR. i t h Natur. 

DEJACIÓN , cefión de alguna cofa. Fr. Deferapare-
meat. Lat. Cifsio, decéftio. It. Cefsione. Hizo ¡a de-
jaeion judicial de toiá cuanto tenia, V. Abdicación. 

DEJACIÓN , lo mi lino que fiojedid, deícuido, V . 
DE [ADéZ, dejairiento, V . y la EJlaf.ik Londr. cap, 3. 
D E J A D O , V . Dejativo, flojo. 
DEJAMIENTO , V- Caimiento , galbana , defeaeci-

míenro , dejación de lo que fe pofee. 
D E J á R , verb. ai l . loirar algo, ponerlo en alguna parte, 

retirando la mano, &c. con que fe deja. Fr. Laifsér. 
- Lat. Rtl'inqucre. It. La/ciare. 
DEjáx. EN TESTAMENTO , &c. legár. Fr. Laifsír. Lar. 

Legárt, dore, soncédere. I t . La/ciare , cederé. 
DEJÍR , permitir. Fr- Pcrmettre. Lat. S'inere , permit-

tert. I t . Lafciare, pcrmctttrt. Si k dejan e/a litentia, 
qué ba de baftr* 

D h j i t i , dár , comunicir, V . To I t d t j i buenas noticias, 
mando efimse allí. Aluníüno fe acomoda á laa cofas 
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morales. Un cruel deja mui WJJ/J opiniorp de sí. 

DEJJR , V. Omitir. Dejé efo por no fkr nece/jrio, 
DEJÍR , vale tenunciár , V. Tá dejó cfa dm'flad, qm 

tribía pedido. 
DEJJH , lo mifmo que cesir, V. Tá dejé efa incumben-

CÍA , ó cae en ella 5 dej> de brrvir. 
DE JÍR una emprelà, deiignio, apartarfe de é l , & Fr. 

je deportér. Lat. Ab aliqui re difeídere. It. Lafciarç 
afitnerfi, Abandonare. 

DEjan. algún cargo , ocupación , Yt.Depoiir,qu;t-
tír une ckirge, fe Áetnettre. Lar. Abdicare fe mzgif-
trítu. Ic. Ri>iunz.i<ire ad una carica , deporre. 

DEJÍR , ó defampanir alguna heredad , ó hacienda con 
d-daracion de hipoteca, pata líwarfe de los acree
dores. Fr. üeguerpír. Lat. Haereditátem abdicáis. 

DEJÍR un lugar , defamparirie. Fr. Laifsér , y vulgar
mente deguerplr. I-at. Desérere, derelínquere , difeé-
dere, a¿ , &c. It. Abandonare un luogo , lafeiare. 

DEJ.IR EN EL TINTERO , omitir, ú olvidar algo, V . 
DEJ-ÍR A OBSCURAS , EN BLANCO , A BUENAS NOCHES , AL 

FREiCO , A (A LUNA , K LA LUNA DE VAVfiNClA , DEjin. 
CON UN PALMO DE NAMCES , &e. fraiés , Ó ÍOCÜCÍt>-
nes, que equivalen á burlar, dejar burlado, ó tin 
lo que fe pretendía, ó efperaba, V. 

DEJÍR ATRÍS los vientos, correr mucho, penetric mu
cho con el entenditniento , fet muí .:gudo, V. 

DEJÍR CON LA MIEL EN LOS LABIOS , cito eS À IOS prin
cipios de una cofa guftofa, ú fin tomaria cl güito. 

DEJÍBL EN CUEKOS, V . Empobtccér i uno , ddnudarlc. 
DEJ-ÍRCOH LA COCA fcsiBATA , pafirrír , maraviliir, V, 
DBJÍR DIOI DE SV MANO , V. Ddàmparár. 
DEJÍMO A DIOS, V. Rcíignarfe, contbrniatíe con fu 

voluntad , V. 
DEJARLO AL TIEMPO, QUE LO CURE ,efperar, & c . V . 
DEJÍRLE FOR to QUE ES, &c. dejarle por hombre indig

no , dclpreeiarle, V, 
DEJÍR Mf MORÍA íti EL MUNDO , &c. hacer, ó haber he

cho alguna acción notable, mala, ó buena. 
DEJÁR FAFA OTRO OÍA , &e. dilatar ( V. 
DEJÍRSE A LA VOLUNTAD DEL VIENTO , FORTUNA , & c 

dejarle llevar de todo efto. 
DEJÍRSE DECTR , fe dejó decir, haber dicho, decir al

guna cofa, ócon audacia, ó como quien no la quiere 
decit, V. 

DEjáRsí ROGAR , dilatar lo que fe pide, V. 
DEJÍR'E LLEVAR DEL PARECER , ÔÍC. DE OTRO , convenir 

con él, V. Convenir, deferir. 
DEJÍRSE VSVCER , ceder, rendtrfe>V. 
DEJÍRSEVCR »Isii ir al público, permiur que le vean. 
No DEJAR A UNO , NO DEJÍRLE A SOL , NI A SOMBRA , fe-

guirie, perfeguirle, V. 
No DEJÍR ESTACA ES PARED, &c.cargar con todo ,0 

dcftmírlo, V. 
DEJÍR , fe junta con otros muchos nombres, y ver-

boj , tomando fu lignificación , V. g- D:}ár en p.tz, 
en guerra , dejÁrfe Uevir, dejárfe airt-.r, &c. all equi
vale a permitir , cooperar, & c . V . 

DEJáDO , partic. paf. de dc;ar. 
DEJATIVO, dejado, flojo.delcuidado: esvozbárba

ra i pero ufada cn la Albcircria , V. Arred. ie Aib. 
DEJEMPLáR, ande, lo mifmo que infamir, V. 
DEJENERACION , acción de dejenerar. Fr. Defene

ration. Lat. Degenerátio. It. Dcgencazione. 
DEJENERANTE, el que de/enera. Fr. Qui degenere. 

Lar. Dégcntr , f rh . Si. Dtgrneran'e. 
DEJENERAR, fe dice en la Pintura, cuando la ¡majen» 

ó figura dejenéra en otra, en fuerza de ia perfpecti-
va: por ejemploj un cuadrado en paralclogramo i u " 
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círculo en óvalo, ó un polígono de muchos lados en 
círculo. Fr. Degeaerér. tat . Degenerare, defiiftere. I t . 
Tralignare. Jeneratmentc fe dice dejenerar de cual
quiera cofa que viene á menos , V. g. en et honor, 
o familia , en las plantas, telas, reílítud de animo, 
eftilo, &c. V. Deicaccer. 

DEJENEEIADO , partic, paf. 
DEJO.finjextrcmidadjCabodeuna cofajefeftos de 

ella, V. La tulpa Jiempre tiene malos dejos. 
D E L , prepoficion, V . De. 
DELACION, denunciación , acufadon. Fr. Delation. 

Lat. Deldtio. It. Rapporto. 
DELANTáL, debantál, mandil, aquel adorno que fe 

ponen las mujeres por delante, encima del brial, &c. 
Fr. Tabüer, y antic, devanteau. Lat. Vcntrále, súppa-
rum, sápparus : otros ptrizóniam , cáfiula, y gre-
miále. It . Grmb'tuit: la voz delantál es mas ufada en 
Madrid. 

DELANTE , adelante, prep. relat. opuefla 1 detrds, 
6 á deffcueí. Fr. Devant. Lat. Jnte ,p r iK, coram. I t . 
Itmami, avanti, prima. 

DELANTE, adelante es mui comunmente adv. HuDevant. 
Lar. Anted, primim. Ir. Avanti. Vayan ufiedes delante. 

DELANTE, la parte de adelante, ó delantera, V . 
IB. DELANTE, fe toma también figurad, por preocupar, 

antever, prevenir, cautelar, V . fc'r. Prendre ¡es devants. 
Lat. Praevirtere, anteoesupáre dliquem. 

PASAR ADELANTE,Ó DELANTE, adelantarfe, V . 
DELANTE , lo mífmo que en prefencia, V. Lat. Coram. 
Dios DELANTE. I-at. Praemte Deo. 
DELANTCRA , PARTE DELANTCRA , la que fe v é , ó pre-

fenta la primera, y principal. Fr. Le devant, la partie 
anter'teure. Lat. Pars prior, antíriorrei fácies. It. La 
parte anteriore. 

LLEVAR, LA DELANTCRA , ir el primero, V. Preceder. 
DELANTCRO, lomifmoque primero,V, 
DE-LA-SOL-RC , el quinto de los íignos de la Múíica, íè-

gun el fifte'ma de Aretino. 
DLLATABLE,adj.de una terminación, lo quees ma

lo , digno de ler delatado. Fr, Quife doit aecufer. Lat. 
Delatióne dignam, V. Damnable. 

D E L A T A N T E , V. Delator. 
DELATáR., acufar á alguno ante efte , ó el otro fupe-

rior para íii caftigo, ó para que fe defienda pública
mente. Fr. Demncír. Lat. Demmtiáre. It. DlnunzJa-
re, ó denunziare. 

D E L A T A D O , part.paf. 
DELATE , ladrón cuattero , aflèfíno, V. y Sejourn. 

Franciol". ôic. Dice. 
DELATóR., ó DELATANTE, el que acufa á alguno, 

el que le denuncia ante algún juez , ó fuperior. Fr. 
Detateur. Lat. Delator. I t . Delatare. 

DEL C U A L , de la cual, de los cuales, de las cuales, 
de quien , de lo cual, artic. ó nota de jenitivo. Fr. 
Dont, &c . Lat. Ctijus , quórum , quárum , &c. I t . 
D i cu't, di ebe, del quale, delia quale, &c. 

DELEB, árbol de Etiopia, con dos efpecies de fruta, 
una redonda, y fabrofa como la miel , y otra de la fi
gura de un rábano, y del labor de cañaiias cocidas, 
V. las Cart. Ed i f . t . i . t r . 

DELECTABLE, V. Deleitable. 
DELECTACION, V. Deleite. 
DE!.ECTACIÓN MOROSA , conipiacencia deliberada en al-

g;r¡a cofa torpe, aunque íin animo de ponerla por 
obra. Fr. Delegation fenfuel. Lat. Deleítath morófa. 

DMÜCTACION cARNdt, V.carnalidad,deleite, 
LíHLECTAR., V. Deleitar. 
i>HLECrO, V. Elección. 
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DELEFATA, Fr. Delepbat, nombre que los Afirios , y 

Caldeos dieron á Venus. 
DELEGACION , comilsion , que fe dá á algún Juez 

para inftruirlè de efla, ó la otra cofa, ó formar algún 
proceib. Fr. Delegation. Lat. Delegátio I t . Delegatione. 

DELEGACIÓN , fe llama también en lo Forenfe una ce-
fion con que un deudor fubflituye i otro en íu lugar. 
Fr. Dekgation.LdX. Delegátio. lt.Delegazme. 

DELEGADO, Diputado, Apoderado, Comifarío. Fr. 
Delegué. Lat. Delegatus. It. Delegato. 

DELEGADÓR , DELEGANTE , el que delega. Fr. Celui qui 
delegue. Lat. Delegátor. 

DELEGáR , cometer á un Juez el conocimiento, ó 
. judicatura de alguna caula, &c. Fr. Deleguer. Lat. 

Delegare , áliquem reigerêndaepratficere Ir. Delegate. 
También fe acomoda en Caítellano á otras cofas par
ticulares , que fe cometen, ó encomiendan, V. 

DELEGADO, part, paf 
DELEGATORIO , adj. Refctípto del Sumo Pontífice, 

con que conilituye á alguno por Juez de una cau-
fa. Fr. Delegatoire. Lat. Refmptum Sunmi Pontífiãi 
álicui jurifdiíliónem inferens. I t . Delegatorio. 

DELEITABLE, adj. lo que regocija, dá placer, &c. Fr. 
Deleitable. X.zt.jucúndsts. It . Delettevole. 

DELEITACION , V. Deleite. 
DELEITANTE, part. aft. de d e l e i t í r , V . 
DELEITáR, ddr delefbdon , ó place'r. Fr. De/eff/n 

Lat. Dekêiáre, obiefíáre. I t . Dilettare. 
DEtEiTáR , deldtatfe, V.Complacer,complacerfe, & c . 
DELEITADO, pan. paf. 
DELEITE, e lp lacer ,ó regocijo que fe recibe con a l 

guna cofa. Fr. Delegation, delite. Lat. Deleííátio. I t . 
Diletto. He leído efie libro con un deleite grande. 

DELEITE venéreo , fenfual. Fr. Volupté. Lat. Voláptas, 
libido, titiltátio, deleíidtio. I t . Voluttá , ¡ibidine. 

DELEITE , guita,placer, diverfion, V. 
DELEITOSAMENTE , adv. con deleite fenfual. Fr. 

Voluptueufement. Lat. Voluptuéiè, libidinósi. I t . f o -
luttuofamente. 

DELEITOSAMENTE , con regocijo , diverfion, entreteni
miento. Fr. Plaifamment. Lat. Upidè ,feftivè, facéttt 
jucúndè, elegántèr. It . Piacevolmente. 

DELEITOSO, V. Agradable , deliciofo , deleitable. 
DELESSA, en nueftto lenguaje antiguo, lo mífmo que 

deja, del Latino laxat. Hfp. 1.13. otros eferiben de-
¡exa, V. Mayans, Orij. 

DELETREAR , aprender á leer , pronunciando cada 
letra de por s í , iegun fu fonido , y juntando defpues 
las filabas, y dicciones. Fr. Epeler. Lat. Appelláre l i t -
teros. I t . Compitare. 

DELETREAR , metaf. lo miíino que defeubrir lo oculto, 
brujuledr, fondear, V. 

DELETREADO , partic. paf. 
DELEXA, V. DelelTa. 
DELEZNABLE, adj. de una term, resbaladizo. Fr.Glif-

font, lubrique. Lat. Lúbricas, fallens. I t . Sdrutciolente. 
DELEZNADéRO, deleznadizo, deleznamíento, voces 

de poco ufo, V. Resbaladero, resbaladizo, resbalón, 
DELEZNaRSE, V. Resbalár, desüzarfe, efcurritfe. 
DéLFA, am. lo mifino que adelfe, V . Oud. Dice. 
DéLFICO, ca, adj. Lat. Delpbicus, renombre que die

ron i Apolo, por el fàmoio Templo, y Oráculo de 
Delfos, Ciudad de Beoda, que afirman enmudeció 
cuando nadó el Redentor : sí bien á Augufto, que 
le preguntó Ja caula, dicen que le refpondió afi: 

Me pter Hebraéus Divos, Deus ipfegubímans. 
Cederé fedejubet, trifiemqfte rediré fub or cum, 
M s ergo dfbine nofiris abjecdito Caefar% 
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DELFÍN , título que fe dá al hijo primogénito del Reí 

Criftíanifimo, Fr, Dauphin. Lat. Dtlpbínm Galliae 
' Hegri fii¡K¡ natu major. I t . Delfino. 

DELFÍN, pez marino, Fr. Daupbin. Lat. Delphinai. I t . 
Delfim, E/p. t.z. 

DELFÍN , concha , V. Col , concha univalva. 
DELFÍN , llaman también en Francia i una cfpecic de 

clavel, y Delfin triunfante á otra. 
DELFÍNES , las afas de los cañones de artillería, <jue íir-

ven para montarlos. íi.Daupbin. Lat. Tonnénti òéUici 
aérea anfa. 

DELFÍN , conítelaa'on, V. Aríon. Fr. Daupbin. Lat. Del-
phintti. 

DELFÍN A. ír.Dauphine.Lat.Delpbína. It.Delfina, la mu
jer delDelfin de Francia , y cierta tela , efpede de 
droguete lijero, V. 

DELFINlO.adj. Lit.De!pbíniuj. Nombre dado i Apolo, 
ó porque mató í la Serpiente Pitón, llamada Delfina, 
ó por ia expedición á que fe ofreció á Caftalio Cre-
tenfe, yendo por Capitán, en figura de Delfín. Las 
fícítas, que celebraban a Apoio Delfinio, fe llamaron 
Delfinias. Lat. Ddpb'mia. 

DELFINIO , un mes de ios Ejínétas, llamado aíi de Apo
lo Delfinio , porque en efte mes fe celebraban en fu 
honor las fieíías llamadas Hidrofirias. Fr, Delpbinim. 

DELFINIO, planta, deque hai dos cfpecies. Ft. y Lat. Del-
pbinium; y también le dán el Fr, Pied d'alouette: otros 
le llaman en Caft. Consólida. 

DELGACéRO , antic, fútil, delgado , V. 
DELGADAMENTE , adv. con delicadeza, con futi

leza. Fr. Subtilment, minceinent, finement. Lat. Acu
te , argátè , ingenióíè, ¡imim , fubtílitèr , tenúitir. 
I t . Sotilmente. 

DELGADAMENTE , adv. fin mucho gruelb, V . Lat, Te-
náitir. 

DELGADéZA, V. Delicadeza, futileza. 
D E L G á D O , da , adj. lo que tiene 'poco graefo. Ft. 

Petit , mime. L i t . Módicm. I t . Picwfo, leggiero. 
DELGÍDO , V . Delicado , fútil. 
DELGAZáR., V. Adelgazar. 
D E L G A Z á D O , part. paf. 
D é L I A , voz poética, fobrenombre de Diana. Lat. Dí

l i a , ae, V. Luna. 
DELIáCO, llamaban los antiguos al que vendía galli

nas, y huevos. Fr. Deliaque. Lat. Delidcui, gafíiná-
rius. Dieronie efte nombre, porque los primeros que 
lo ejecutaron eran de la Isla de Délos. 

DELiáco , fe llama también lo que pectenece á Délos. 
PHOBLEMA DELiáco , en la Jeometria, es la duplicación 

del cubo: efte problema depende de las dos medias 
proporcionales, de las cuales, la primera debe fer lado 
del cubodoble.-llamófeDeliáco,porque los de Dé
los le pidieron al Oráculo que cefafe la peíle que 
padecían , y el Oráculo dicen que les refpondió, 
que.íi le duplicaban el cubo de fu peana. Platón los 
í acóen la práftka del empeño; pero no pudo por 
Jeometria, como ni defpuesiè ha podido. 

D E L I A S , Fr. Dtlies, Lat. Délia, drum, fieftas que los 
" Atenienfes celebraban á Apolo en Délos, enviando 

para efto í Jos Dcliaftes de cinco en cinco años. 
DELIASTE, Fr.Detf¿/?e, Lat. Detiáfiej, Diputado de 

Atenas á Délos , para que celébrale las Delias, y cita
ba allí un año haciendo oficio de Sacerdote. 

DELIBERACIÓN , examen de alguna cofa, para fa-
ber fi es buena, ó mala, íàftible, ó no. Fr. Dtlibe-
ration. Lat, DeUberátio. It . Deliberazione. Un hom
bre prudente, no determina fin madura deliberación. 

DELIBERACIÓN , determinación de. una junta, &c. acer-
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ca de algún negocio. Fr. Deliberation. Lat. Dtliberá-
turn. I t . Deliberazione, V. Determinación. 

DELIBERADAMENTE, adv. con plena deliberación, 
relueltamence. Fr. Deliberement. Lat, Fórtitèr, tmf~ 
tánter. It . Audacemente. 

DILI DEJADAMENTE , V. Libremente , advertidamente. 
DELIBERáR, conibítár, tratár alguna coíi para de

terminarla , examinarla , pefar las razones que liai 
para hacerla, ó dejarla. Ec. Deliberfr ¡conctrtér. Lat. 
Confultáre, deliberare, confilit confírre, commifeére, 
«mjúngert. l l . Comerían , confultáre , efamnare. 

DuiBeRáB., determinát, concluir un negocio, V.De-
terminár. 

DELiBEftáR, efeojér , elejir libremente, V , 
DCLIBERÍR. , por librar , y emancipar , eftá anticuado. 
DELIBERADO, pa". paf. 
DHLIBERATIVO, adj. lo que razona , y perfuade: 

dkefé propiamente en la Retorica del jeneroquefe 
aplica a probár, y perfuadít alguna cofa á una afam-
ble'a, para que ponga en ejecución efto, ó lo otro. 
Fr, Deliberan/, Lat. Deliberativas. En los Concilios 
los Obifpos tienen voz deliberativa, y los concur
rentes de fegunda orden folo la tienen eon/ulúva. 

DELIBRAMIENTO, antic. V . Deliberación. 
DELIBRálí, amic. ampatár, protejér, V. y también 

fe tomaba por expedir , defpacbár , y afimifino por 
deliberar, V. y l*s qoodel Almir. preg. 42,y 71. 

DELICADAMENTE, adv. V. Agudamente. Tocó de
licadamente el panto. 

DELICADAMENTE , adv. de un modo delicado. Fr. Do-
viütttcmcnt. Lat. Delicátè, móllitir, U. Delicatamente. 

DELICADAMENTE, fenfual, regaladamente , V. 
DELICADéZ, V. Delicadeza. 
DELICADEZA, cualidad de lo que es delicado. Ff. 

Dclícateft. Lat. Subtilitaí. I t . Delicatezza, finezza. 
Su delicadeza de pincel, &c. es finguUr. 

DELICADEZA ., fe dice en particular hablando de los 
manjares, del trabajo de Jas manos, de la curiofidád 
con que fe hace alguiu operación, &c. Fr. DelitUr 
tefe. Lat. Subtílitas. h . Leggerezxa., dtftrezza. 

DÊLICAPEZA DB ENTENDIMIENTO lo mifmo que agu
deza. Er. Deiicateffè, finejfe, Lat. Concimitw, ekgárt-
tia. I t . Delicatezza. 

DEUCADIZA , deioaiiada fenfibilidád, zelos., inquietud 
cfcrupulofa , nimio cuidado de fu decoro, y refpe-
to. Ff. Delicateffe,/enJiUiliti, ra/finemnt, dtgoat. 
Lat, Fafiídium , aemulátio , anxiítát ,/oll¡ci¡ádo ,/ub-
tilitas. Ir. Delicatezza. No bai delicadeza mas enfã-
dnfa, que U que bufia lot defeílos ajenos para friticar-
los : los Soberanos tienen una delicadeza, que retira; 
el amor/uele teñir àelhadczas, que llenan de inquittúd. 

DELICADEZA cu el iengua/e, lo mas fino del idioma. Fe. 
Delicatcfe. Lat. Elegántia. I t , Delicatezza. 

DELICADEZA viciofa de cotlumbres. Fr. Delitattfie, mol-
iejfe. Lat. Mollítia. It . Delicatezza. 

DELICADEZA, dílicultád ,peligro. Fr. Delicateffe. Lat. 
Pertculum. It. Dijficotta , periglio. La delicadeza de 
efte negocio ts mui grande. 

DBUCADEZA DE CONCIENCIA , temor de fa l l i r , fobre-
falto, elcrupulo, fumo cuidado. Fr. Delicatejfe. Lat. 
Timor con/tiéntix, pavor, terror. It. Delicatezza. 

DELICADEZA , V. Debilidád de falúd, Sic. 
DELICADEZA , fe dice de los melindres, ó monadas de 

una mala crianza. Fr. Migmrdifi. Lat. Blandimentó-
ruin móllius lenocímum. It. Lu/Í>ytbt, 

D E L l C á D O , d a , a d j . vidtiofo , V. Sentible. 
DBLicáoo , lo que eftá coinpuetto de partes menudas, 

y delicadas. 'Sí.DeUcat, Lat.Subtílis, (xilis \t.Dtlicato. 
Gggg 1 D E -
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DELICADO , bEen hecho, y con curioÍKÜd. Fr. Dtlicat. 

Lat. SubtUis, éltgant, artificiòfm. It. Delicatô. 
DBLICÍDO , lo mirmo que ftajJl, quebradizo. Fr. Foi-

ble. Lat. Frágiiis, êxilií , deltcátus. It. Dtlieato. 
DELICSDO , fe dice en particular de un buen gufto, pen-

famienco , obra de ín/eiiio , &c . Fr. Deltiat, Lac. 
A(àtui , conemntu , élegaw, t x q m i m . It. Deitem, 
potito, fúttile. 

DELicáDO, da, fedice también de una cueftion ardua, 
de un negocio efpinofo. Fr. Delicat. Lar. DifJiciUs, 
perieulá/us , lúbtictu. I t . Deiicata. 

DÉLICÍDO , Te toma afimifino por perfeito, proporcio
nado , V . Sm facciones de rojlro fon delicadas. 

DüLicáDo, fuave ai taílo , V. Suave. 
DEUCÍDO , el que afeita una delicadeza extraordina

ria , y afeminada. Fr. D&vilUt. Lat. DelicÁtttt, deli-
càtulus. Ir. Deiicato, 

DELI ca DÕ , en la comida, V. Goloíb. 
DELICADO, apetecible , bien compueílOj fabrofo. Fr. 

Friand. Lat. Sfytdui, tt. Deiicato. 
AL DELtcano , POCO MAL , v BIEN ATADO , adajio que 

der.ota la blandura con que íe tratan los que tienen 
dciiiafuda delicadeza. 

iOELIC AMIENTO, anticuado f delicadeza, V . 
Í>EHCASIES, Turcos brabos > que trahen plumas 

metidas por la carne. Lop. Veg. Jajeraf. ¡ib. 20. 
DELICIA, guílo3 cofa agradable. Fr. Dtliee, V. GaC-

to , contento, 
DELICIA , ó DELICIAS , & díce de una cofa que Caufa 

muchos güilos á un tiempo. Fr. Delire. Lat, Delitiae. 
Ir. Deiizia. Efieej mi deiítia, eiparaifodt dt¡i(iat,¡a 
ieccion es mi delicia, mis delicias. En Fr. fe ulá foto 
en plur. pero en Caftellano en plural, y fingutár. 

DELICIARSE , deíeitarfc, alegrarfe, divertirfe, V . y e l 
Dice, de la Academ. 

DELICIOSAMENTE, adv. de un modo dclíciofo. Fr. 
Delitieufement. Lat. Móilitir, delicátè, iáuü. Ir. De-
Hziofameitíe, 

DELICIóSO , adj, agradable, guítotb , ameno , que 
agrada i los fentidos f ó al entendimiento, y razón. 
Fr.Delicie/fíe. J-zufutiíndus,fudvit,grati*t. U.De-
Usüofo. 

DELICIOSO, voluptuolb, V . 
DELIGOS , voz que ufa Gongora, Poef, al parecer 

por cti'ojidos, V. 
DELliíaR, V. At iñ i r , que es lo que eíla en ufo. 
DELIñADO , parr. paf. 
DELINCUENTE. Fr. Dzliriqmnt. Lat, DelíSíi reus. Ir. 

Reo y V. Criminai, culpable. 
DELINEACIóN , reprefentadón que fe hace de algu

na cofa en algún dilturlo , papel, &c. Fr. Delinea-
tidn. Lar. Delintátio. It. Delineazione. 

DELINEACIÓN , fe toma también por el aflo de delinear, 
y por el objeto delineado, V. Delinedr, 

DELINEACIÓN , en la Arquiteftitta, V. Modelo. 
DELINEADóRjel que hace difeños. fr.Definatetir.lau 

Artií delineándi, deferibíndi peritus. It. Difegnatore 
DELINEAMENTO, DELINEAMIENTO , V. Ddi-

ncaclón. 
DELINEáR, termino de Arqniteítura, Pintura, y de 

otras muchas Aries, expresar algún mapa , objeto, 
ó idea. Fr. Dejfcignh , defsinír. Lat. Lineis dcjtgnáre, 
delineare, rei fpécitm formare. It. Dijignare , delinea
re. También fe dice trazar, difenár, dibujár* 

DELINEADO, parr. paf. 
DELINQUIMIENTO, V. Delito, culpa, que es mas 

ufado. 
DELINQUIR , quebrantar la leí , cometéi un delito. 
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íalta, &c . Fr. Delinquir. Lat. Delinquere, peecárc. I i . 
Cmmettere un dehtip.En Fr. lòlofe ufa en loForcnlc. 

D E L I O , Lat. Déiius7 aíi llamaron á Apolo , por la Isia 
de Délos , en que nació , ó porque lo alumbra , y 
aclara todo, de donde también tubo el nombre de Fa-
neo, Lat. Pbanaéus, de ^ n i i u i , aparecir. 

DELIQUIO, desfallecimiento, fufpcnlíón, ó pérdida 
de los fentidos. Fr. Pamoifon , dèfallhnce. Lat. D t l i -
quium, virium defíflio. Ir. Sven'mento. 

DELIQUIO, V. Defacuerdo , arrebatamiento. 
DELIQUIO DEL SOL, V. Eclipíc, y Renj. Art. Poet. 
DELIRAMENTO, voz de poco ufo, delirio, V. 
DELIRANTE, el que delira. Fr. Radoteur. Lar. £>t«-

lírus , sómnians. I t . Deliro. 
DELIRáR, hablár, ó raciocinir mal, y fin orden , por 

la cdJd , ó flaqueza de cabeza, caufada de a'gnna 
enfermedífd, ó defeito. Fr. Radoter, Lar. Delirare, 
dtsipere. It. Delirare. 

DELiRáa, io miíino que difparatdr, defvaiiár, V , 
DELIRADO, part-paC 
D E L I R I O , perturbación del celebro , demencia. Fr, 

Delire , radotrrie, reverie. Lar. Delirium, âeiirátio, 
deliramhitum, demintia. I t . Delirio. 

DELIRIO , fe dice también de una imaginación ridicula, 
de una eftravagancia , acción irrácionál, quimera, 
viíion. Fr. Reverie. Lar. Aberrado mfntis, abiúrda 
cbimaéra, vi/io. I t . Stravaganza, vijione. 

DELIRIO , en la Medicina , íintoma , que fobrevienc 
mueiias veces en la calentura, y que turba el enren-
dimiento, hada ilegar a locura, y aun i fiirór. Erk 
Delire. Lat. Delirium, insânia , furor. Ir, Delirio. 

DELIRO, ufan algunos por lo mifino que delirante, V . 
D E L I T O , falta, culpa, pecado. Fr.Dtli t . l3t.Deií¿¡utn, 

culpa. I t . Delitto. 
D E L L O , CON D E L L O , mezclado, interpolado, V . 
D E L T A , nombrp de ia d de los Griegos, y fe eferibe 

alsi A, i . Fr, y Lat. Deita: es fu cuarta letra. 
DELTÓIDES, ¥1.Deltóide> cierto mufeulo de] brazo, 

que lirve para levantarle, y íê llama afsí, porque lè 
pjrece d la ¿ Gr, también le llaman humerál. 

DELTOTON, Fr. y Lar. Deltoton, conftelacion Septen-
iriundí, lo niifmo que triangulo. 

DELUBRO , voz de poco ufo, lo mifmo qucTcmpto, 
aunque fegun algunos, era íbio el de muchos Dio-
fes í y fegun otros , el ümtilacro de la deidad, que 
fe adoraba, Lat. Déiubrum. 

DEMAGóGO, llamaban los Griegos al que tenia au
toridad en el pueblo. XT-Demagogue. Los Demagogos 
alentaban, y excitaban al pueblo á la tranquilidad en 
las necetidades públicas. 

DEMáNDA, en lo Forcnlè, ia acción, ó propueíh que 
fe hace á uu Juez, para que conceda alguna cofa á que 
fe juzga rener dereclio. Fr. Demande, clain. Lat. Petí~> 
tie. It. Demanda , V • Petición. 

DEMÍNDA , V. Ruego , súplica, pretenfion, V. 
DBMÍNDA , fe roma rambien por pregunta, V, 
DEMÍNDAS , y reipueítas, altercaciones, V . 
ANDÍR EN DEMANDAS , v RESPUESTAS, V . Dúnes , y 

dimes. 
DEMÍNDA DE IGLESIA. Lar. Stípitisconqttisitio. 
DEMÍMDA , Jo miíino que emprefa, V. Lat. Arduum 

caeptum, Sejourtt, lo toma determinadamente por cm-
prclà militar ; pero íigmíica cualquier intento , ó 
prcteiilion ardua, &c. 

MOR:R EN LA DEMANDA , inliftir en lo comenzado t pe
recer , 0 morir en alguna acción : veanfe eftos ver
bos iníiftír, morir, ¿Scc. Lat, Caepto insifltrt ufque ad 
vitae profiijióntm. 

Po-
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PONER UNA DEMÍNDA EN JUSTICIA. Fr. Demanderpar 

exploit, demajiáe/'. Lar. Pojtuláre ,pticre, aftiónem 
intcndere. It. Domandare. 

SALIR A LA DEMANDA, loniíCmoque ádefender, V. 
D E M A N D A Ü e R Ü . r a j h o m b r e j ó mujer, que íirve 

cu algún Convento de Monjas para hacce fus recadus 
fuera de e l , &C. Fr. Demandeur , dtmznàcrcjfç. Lac. 
Mmijierà mandát 'afãtiBimoniáUwn, It. Domandato-
rc , doTttandatricc. 

DEJM ANDaDO, dada, la perfona i quien fc pone un 
pleito , &c. V . Reo, rea: es como contrario al de
mandante , V. Demandar. 

D E M A N D A D ó R , el que pide limofna con ¡a deman
da. Fr, Detnandeur. Lar. Stípilis corrogátúr, V . De
mandadero. 

DEMANDADOR,el que pide en ju i c io ,V . Demandante. 
DEMANDADOR , lo mitnioque fuplicante, rogador,V. 
DE BUENOS , Y DE MEJORES , A MI HljA VENGAN DEMAN

DA DÓP ES , reítín que enfeña fer liempre út i l , y ho-
norilico tener quien ruegue, y en qué efeojer. 

D E M A N D A N T E , adj. de una term. quien pone la de
manda. Ft. Dernandeur. Lat. Pétitor, ttéíor. Ir. Año
re: ottos dicen en Caft. Demandador. 

DEMANDANTE DE LIMOSNAS,V.Demandador, y deman-
dadéro. 

DEMANDAR en juicio , V. Poner una demanda. 
DLM AND.ÍB. t pedir, rogár, fuplicár, V. 
D E M A N D A D O , part. paf. 
DEMARCA., Majiilrado, que tenia en la antigüedad 

el mando de un Pueblo, ó Aldea. Fr, Demarque. Lat. 
Demárcbus. 

DEMARCACION, línea de demarcación, aquella con 
que fedcmarcan,ó feñalanalgunos Hmhcs.lr.Lignede 
demarcation, V . Divifion. La célebre linca de demar
cación, feñalada por Alejandro V I , iba de polo á poio, 
paiando too leguas mas al Poniente de las Islas do 
Cabo-verde, y defpues fe hizo otra convención de 
que fucícn 3 7 0 con la intención deafcgurarel Portu
gués el Brasil, dándole al Rci deCaitilla todas las 
conquiltas acia Poniente, y al Portugués las de Orien
te 5 y quedando aíí como dividido elMundo entre las 
dos Coronas. 

DEMARCAR, fenalir los términos de algún terteno. 
f r. Marquèr. Lar, Finei icfigmre , dividere. I t , Srg-
nare,tcrrfí!rrare.HiíCc.Mar(atuf V . Dividir, trazar. 

DEMARCADO, part, paf 
DEMARQUEXASIO. Fr. Demanbexafe. Lat. Demr-

chcxáfw , nombre que fe daba al quinto mes de los 
antigües Cipros: quiere decir Tribunicio. 

DEMARQUíA, Fr. Demarebie, nombre que fe daba i 
díverlàs intendencias, divididas por los barrios de 
Atenas, y Aldeas Aticas, en cuya cabeza vivían Jos 
Demarcai, de , pueblos, y ¿PX" . principado. 

DEMíS , ADEMáS, además de efto, fuera de eíto, &c. 
Fr. D'abondtat, de plus, outre ce. Lat, Praetered, infu-
per. Ic. /« ôltre. 

ADEV-ÍS , 1c roma por lo mifmo que muí, ó en gran 
manera, V . y Cerv. D.Quij. t . i . cap.qS. De allí apo
co fc debieron de ir al Cielorforque eran además buenos, 
y Católicos Crifiianoi. 

DEMÍS , por demás, lo mifmo que de fobra, V. ¡ 
TODO ESO,QUE SE HA HECHO, ES DEMás,ópordcnias.Fr. 

Pour neant, de trop. Lat. Supèrfiuc. 
DEMÍS , ADEMás QUE,lo mifmo que fuera de que, ó fiic-

ra de efo. Lat, Pratterquámquàd, praetérqwm. 
DEMÍS , feufa como nombre con los atticulos las, los, 

y equivaled lo mifmo que/GJÍÍÍW) Ó elrefio, V. Lat, 
Réiiqui, coéttri >ae,a. 
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DEMASÍA, excefo, deftemplanza, deforden. Fr. E x -

ees. Lat. íntemperántia. It. Eccefo, intemperanza. 
DEMASÍA , fuperfluidad , aquello fin lo qua! fe podía 

pafar bien. Fr. Superfluité, Lat. Supérfiuum, redun-
dántta. Ir. Superflaitá. 

DEMASÍA , la milmo que defvergucnza, defeortesía. Fr. 
Difcourtoijic. Lat. Inurbánitas. I t . Scortefia. 

DEMASÍA , V . Uliraje, pietenííon injuíía, arrojo. 
DEMASÍA, fe tomatambienporabundanda, V. 
EN DEMASÍA , con demasía, deniafiadamente, V. Lo que 

nos hemos divertido ha fido en demasia. 
DEMASIADAMENTE, adv. con excefo. Fr. Excefsive-

went. Lat. Intemperántir, immoderátè. I t . Eccefiiva-
mente. 

DEMASIADO, da, adj. fobrado, fuperfluo. Fr. Su-
perflu, ue. Lat. Supèrfluus, redúndans, immódicus. I t . 
Superfino, eccefsivo. 

DEMASIADO , fe toma también por abundante, V . 
DEMASIADO , audaz, atrevido , fútil, V. 
DEMASIARSE, antic, propafarfe, exceder, V. 
DEMIDIAR, antic. V. Dimidiai. 
DEM1DIADO, part, paf 
DEMENCIA, locura , falta de razón , enajenación de 

ella. Fr. Dernnce. Lat. Dementia. It. Demcnza. 
DEMEMSO, Lat. Demenfum , medida de colas fecas 

ufada entre los Romanos, contenia cuatro modios; 
• ófegunlo explican otroí, era el trigo quedaban cada 
mes í un Soldado Romano. V. Face. Dice, y Caballe
ro , Pe/as , y medidas. 

DEMENTáR, hacer perder el juicio, y la razón. Fr. 
ínfatuéf, aunque folo fe ufa con el pron. perf fe, 
ctourdir ¡a raifon, premeupêr. Lar. Dementare. Ir. 
Preoccupare. V. Enloquecer. 

DEMENTADO, parr. paf. Lar. Dementia depravátus. 
DEMENTE, defadnado,loco.Fr.Fou,fil. Lat. StuU 

tus, infánus, démeos,fiólidus, bebes. lt.Pazzo,matto, 
DEMENTE , fe toma también con alguna ponderación 

por imprudente , extravagante, V. 
DEMéRITO,culpa , lo que es opuerto al mérito , la 

que merece caíligo. Fr. Demerite. Lat. Delíííum, 
commirtttt poena. Ir. Demerito. V. Culpa , deüro, &c. 

DEMETRIAS, Fr.Demetrits, fieñasquele hacían í 
Ceres, llamada en Gr. £.;«>Tf« , dtmetnas \ las míC-
mas fieftas ie hacían cambien i Demetrio Poliorcétes. 

DEMIAS , en la jerga deJitanos , medias calzas. 
DEMl-CUPé, termino de danza, medio cupé, V . y 

Minguet, Arte de danzar. 
D E M l u i R , amic. efparcír, V. y Aldr. Voe. &e. 
DEMISION , V. Dimifion, y fumüion. 
DEMIURGO, lo miíino que Gobernador del Umverlb, 

V. Rift, del Cielo,t. 1. 
DEMO, antic, demonio , V. 
O DEMO A LOS suyos QÍIIÉRE , refrán, que nota,que 

el diablo í¿ agrada'de los que le figuen, 
DEMOCRACIA , cfpecie de gobierno , en que tiene 

el pueblo toda ia autoridad. Fr. Demoeratie. Dánle el 
Lar. Dcmocratia ¡ pero es voz bárbara; Prineipatue pó-
puii. It. Dcmoerazia, Es tomado delGr. IV-** jpueblo, 
y *.f*TtT, , rejir , mandar. 

DEMOCRaTICO, adj. lo que pertenece al gobierno 
popular. Fr. Democratiqw. Dánlc el Lat. Democrat/-
cus ; pero es voz bárbara. Ir. Democrático, V. Re
publica. 

DE M O D O , V. Modo. 
DEMóFILA jít.Demophile, Ia feptíma delas diez Sibi

las , de que hace mención Barron. 
DEMO FON TE, Fr. y La t Demopbon, ó Demopboom. ^ 

hijo de Teséo, y Fedra. -
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DEMOGóKGGK.Vr.Demgorgon. 'Ut.Demogérgm, del 

Gr. t u ü / t m , jeniOf y rfapSi, queprefideenlatierraXos 
Jeiitiles decían, que efte era una divinidad de ¡a tier
ra, ó u n jenio crafiento,mohofo,pálido,y desfigu
rado , que habitaba en Jas entrañas de nueftro globo, 
teniendo por compañeros i- la eternidad, y ai caos; 
pero que enfedandofe de efta foledad, hizo una bola 
pequeña, en que fe fentó; y habiendofe elevado al 
aire, díó vuelta á toda Ja tierra; y afsi formó el Cie
lo : defpues facó de la tierra un poco de cieno infia-
niado, y le embió ai Cielo; de modo, que formó el 
Sol, á quien casó con la tierra, y de ellos nacieron 
el infierno, la noche, &c. h\Demogorgon le dieron 
fuera de efto muchos hijos, y entre ellos la Difior-
dia, Pan, las tres Pareas, y el Ertbo. 

DEMOLéR, deítruír, echar por tietra algüna fíbrica. 
Fr. Demolir, detruire. Lat. Diruére,denwUr't. It . Dif-
truggere. 

DEMOLCR , arrafaC las fortificaciones, echarlas por tierra. 
Fr. Abatiré, demolir, demantekr, coucher. Lar. Evêr~ 
tere, diruire, disjhtre. It. Sniantellare, demoüre, 

DEMOLIDO, da, part. paf. 
DEMOLICIÓN de murallas, edificios, &c. ruina, def-

truccion. Fr. Dmolition. Lat. Demüt io , difturbáth, 
evérjio. I t . Demo¡iz.ioriet 

DEMONIACA, una Seda de AnabatiflaS, que enfeña-
ba, que los demonios al fin del mundo íè habían de 
"faivar: fus fecuaces fe llamaron Demoniacos. Fr. De-
moniaque. Lat. Daemniácui. 

DEMONIACO, fe ufa también metafor. por un hombre 
furiofo, alborotador; pero mas frecuentemente fe di
ce en Caftellano endemoniado. 

DEMONIACO , adj. colà tocante ai demonio. Fr. Diahoü-
que. Lat. Diabâlim, a, m. 

DEMONIADO, V. Energúmeno, que es mas ufado, 
DEMONICHUCHO, termino burleico, y voluntado, 

lo miimo que figura ridicula, demonio de mala figu
ra. Lat. Caeodaímon. 

DEMÓNIO, llamaron los antiguos d cierto efpititu, 
ó jetiio , que aparecía á ios hombres, ó para fer-
virios, ó para hacerlos daño. Fr. Demon. Lat. Dae
mon. It. Demonio. De Sócrates fe dice, que tenia 
un demonio de ellos. La idea de ellos pasó de Cal
dea á Perita , Ejipto , y Grecia , adonde Pitágo
ras, y Tales Mileíio fueron los primeros que la pu
blicaron. Platón no admitió ünojenios btiemi, de 
quienes decía, que habitaban (os aires, que eran infe
riores á los Diolès, y Superiores á los hombres, con-
íervando la comunicación, y medio entre hombres, 
yDiofesj pero los diícipulos de Platón, no pudiendo 
dar asi razón del mat, admitieron jemos, ó demonios 
malos, y buenos, y en toda la Teoiojía Pagana no hai 
cofa mas común. Algunos Ifraelítas aprendieron en 
Caldea eíla fuperílícion; y nunca eftos, ni los Jentiks 
entendían lo mifino por demonio que por diablo : (os 
Evanjeliftas Santos unieron ellas figníficaciones, dan
do á todo el verdadero fentído. 

DEMONIO,diablo, en elfentido, y verdad del Catolí-
cifmoes unefpirítumaligno, á quien Dios precipitó 
del Cielo por (ü rebelión, y loberbia. ^t.Demon. Lat. 
Daemon. It. Demonio. Figutadamente fe dice de un 
hombre maio, travieíò, y nocivo á los otros. 

DEMONIO BUENO , llamaron á Baco los antiguos; por
que quitados los manteles de la mefa, (e facaba el 
ultimo trago, ó echaba el ultimo brindis en honor 
de Baco. Lat. Daemon bonus. Pant. Myt. 

DEMONIO MERIDIANO , V. mantenerfe de mogollón, &c. 
Por demonio meridiano entendió el Sábio Mavilión i 
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una enfermedad violenta , y colérica, que priva del 
ufo de la razón , y fentidos j porque creían que la 
caufaba el demonio. 

DEMONOGRAFO , Autor que ha eferito de la natu
raleza de los demonios, de fu poder, y efeitos. Fr. 
Demomgrapbc. Agripa, Mero, BecfprOfdrc, fonDe-
monografos. 

DEMONOMANÍA. Fr. Demonomanie. Lat. Sciéntia 
daémonum: ciencia, ó conocimiento cientifico acer-, 
ca de los demonios. 

DEMONSTRABLE, adj. de una terminación , lo que 
fe puede dcmonftrár. Fr. Demonftrable. Lat. Qmd 
demonjlrdri poteft. It. Dimofirabile. 

DEMONSTRACIóN, acción con que fe mueftra, ó 
fenala alguna cofa. Fr. Demonfiration. Lat, Demonf-
trátio, indicátio. It. Dimoftrazione. 

DEMONSTRACIÓN, V. Mueftras, acción defeñalár. 
DEMONSTRACIÓN , en la Filofofia , fe dice de un filo-

jifmo, que prueba ciara, é invenciblemente la verdad 
de una cofa, ó en que la mayor , y menor fon in
negables , uniendo dos extremos con un medio, de 
que fe ligue la confequencia. Fr. Demonfiration. Lat. 
Demonflrátio. Ir. Dimoftrazione. En la Jeometría, 
&c. hai equivalentemente , aunque á veces íin la 
formalidíd de filojifmo , demonñraciones para fus 
afertos. 

DEMONSTRADÓR , el que demueflta. Fr. Demonf-
trateur. Lat, Demonfirátor. I t . D'moftratore. 

DEMONSTRAMIENTO , antic. V . Demonflración. 
DEMONSTRAR , moílrir , feñalár , indicar alguna 

coíà, feñalaria. Fr. Demontrér. Lax.Demonftráre, áli~ 
quid monjlráre, indicare , Jignificáre. It . Dimojlra-
re, mofirare. E l Cirujano demonftró todas las venaif 
peto en Caftellano en efle fentido es mas común 
mo/írár, 

DEMONSTKáR , probir , convencer, monftrár clara, y 
evidentemente alguna cofa. Fr. Demontrér. l a t . De-i 
monjlráre. Xt.DimoJlrare, 

D E M O N S T R A T I V A M E N T E , adv. de un modo de-
monfltativo. Fr. Demnftrativement. Lat. Demonftra-
tivè. I t . Dimoftratwamente. 

DEMONSTRATIVO, va, adj. en la Filofofia, &c. fe 
dice de las razones , ó argumentos convincentes, 
claros, y ciertos. Fr. Demonfiratifj tve. Lat. Demonf-
t ra thu í . It. Dimoftrativo, 

DEMONSTRATIVO , en la Retorica , uno de los tres je-
neros de que ufa, y en que hace el Orador panejí-
rícos, ó inve&ivas. Fr. Demonftratif. Lat. Demonf-
trathus. I t . Dimoftrafivo. 

DEMONSTRATIVO , en la Gtamatica, fe dice de los pro
nombres , que firven para moftrár, ó feñalár á algu
no, como , aquel, ¿Í-Í. 

DEMÓRA , en lo Forenlc , tardanza, detención. Fr. 
Demeure. Lat. Dilátio. It. Dimoranza, En Caftellano 
fe dice demora por cualquiera tardanza, ó dilación,V. 

DEMORA , por la habiradón, es algo afe&ado. EJ¡e « 
el lugár de mi demira , V. Habitación , cafa. 

SIN DEMORA , en lo Forenfe, fin detención, fin tardan
za. Fr. Sans deport. Lat. Sim morà. It. Scnza indu-
gio. L o inifmo fe dice en Caft. en otras materias, 
aunque no fean Forenfes. 

DEMORáR , verb. aít. lo mifino que detener, ó dc-
tenerfe , V . y ¡ a Hifl . de Cal. part. 4. apead. 3 , &c . 

DEMUDACIÓN, alteración , acción con que fe mu
da alguna cofa en la naturaleza. Fr. Alteration, cban-
gement. Lat. Mutátio. It . Alterazione. 

DEMUDáR, alterar, mudár alguna cofa. Fr. Alterér, 
sbangír. Lat. Commovére, perturbare. I t . Alterare. 

DB-
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DtMUDAHSR , mudir colóc, alcctufe, V. Mudir. 
DEMUDADO, part. paf. 
DENAING. Fr. Denying , pequeña moneda de Mof-

covía, que vale cofa de tres cuartos de Cartilla. 
DENANTES, poco h l Fr. Ci-devxnt, depuJs peu. Lat. 

Duditm, nupèr, woitó. I t . Poco fa. 
DEñ A R , ande, tener por digno , V. y Oud. Bht , 
DEíiARSE , antic, fiendo digno , dignatfe , Bid . 
DENAR1A, río , en la Aritiuctica, to inifmo que de

cimal , V . 
DENARIO R O M A N O , moneda de plata, que pefa-

balafeptíma parte de la onza, ú 82 granos, y -• de 
grano: y afi era mayor que la drachma, pues ef-
ra ib!o tenía el pefo de 72 granos; pero otros fon 
de parecer , que el deiiario era Jgual i la drachma, 
y que 8 hacían la onza ; pero cito fue haber venido 
d elle valor con el tiempo en razón de moneda. A l 
gunos explican el denario diciendo , que valía 10 
ales, ó 4 fexrercios. El denario valió a i Eípaña ia 
decima parte de un maravedí de plata, y cobre. Fr. 
Dmiér. Lat. Denarius. I t . Demro, V. Caballero, Pe-
fas , y Medidas, Mariana, Je Pond. & Mtnf. c. 3. e/ 
Dice. CAJ), y Sejour. Faceiol. y 1» voz fich, y dinero. 

DENARIO , antiguamente, lo inifmo que jornal, ó peo
nada , Lo que fe ganaba por un día de trabajo. Fr. 

jQurnít, Lat. Mtr<tt ,dis>V, Jornal. 
DENATES, Diofes de los Jentiks, lo niifmo que Pe

nates , V . 
D E N D E , lo roifmo que dcfde, V. 
DENDE ,Fr. Dende: los Orientales llaman afi í una ef-

pecie de Ricino, y también le llaman Abelmolucb. 
DENDRITES , piedra figurada. Fr. Dendrites. Dánle 

el Lat. Dendrites. It. Sería di pietru, V. Piedras fi
guradas. 

DENDRÓFORA , piedra , ú objeto en que fe halla 
Ja figura de alguna planta, y propiamente fignifica 
al que lleva algún árbol Í y afi llamaban los Paganos 
Dendrófbro al que llevaba un árbol por la Ciudad 
en ciertos facrificios. Fr. Dendropbore. Lat. Dendró-
pborus. Es nombre que fe halla en las ínferipdones 
antiguas. Efp- tom. 6. 

DENDROFOEU'A. Fr. Dendropho'ie. Dinle el Lat. 
Dendropboria, ceremonia antigua de los Paganos, que 
íe reducía ¿ llevar uno , ó muchos arboles por la 
Ciudad en ciertos facrificios , en honor de ios Dio-
fes Baco, Cibeles, y Silváno : es del Griego í«rfí', 
arbvi, y <?<?", y ¡levo. 

DENEB, en la Agronomía, nombre de diveríàs eftre-
llas: primero, una, que eítá en el cuerpo del cííhe,fc 
llama Deneb-AUide, ó Adijeje : fegundo, otta de la 
cola fe llama Dcntb-Adejejt: tercero, ties, ^ue eflin 
en Capricornio, y fon defcxra magnitud , le llaman 
Deneb-Aljedi; y elle inifmo nombre din i otra, que 
efld en la cola del mifmo Capricornio. 

DENEBALECET,Fr.Denebakz,et, cierta eftrella, V. 
Coía de Leon. Sãverien le llama en Fr. Deneb ehce-
de. Lat. Cauda lútida. 

DENEGACIÓN , acción de ncgdr algo. Fr. Denega-
tiort, dtni. Lat. Ntgi t io , denegátio. It. NegazJoae, 
rifiuto, V . Apofofis. 

DENEGACIÓN , defaprobación, confefion contraria, ac
ción de negar lo que fe había dicho. Fr. Defaueu. 
Lat . N r g á w , injtttatio. I t . // dífaprovart, negazione, 
V . Mutación de vida, y defaprobación. 

DENEGáR en jufticia , dcfpreciir, no admitir una de
manda. Fr. Deboutér. Lat. Attórem aílióne f u i remo-
vire. It . RcbutlAre, 

PSNBGÍR alguna otra cofa. Fr. Dtn i t r , nitr. Lat. De-
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ntgãre. I t . Negare. 

DENEGADO. Fr. Denií. Lat. NegÁm. I t . Ntgito, V . 
Negar , que en Cali, es mas común, lino en io Fo-
renfe. 

DENEGRECER , DENEGRíR, ennegrecer, ofiifdr, 
oblcuiecér alguna cofa. Fr. Noireir , rendre mír. 
Lat. Denigrare, nigrârem indátere. It. AAnerire. 

DENEGRECCR , denigrar, V. 
DENEGRECIDO , part. paf. Fr. Hotrá. Lat. Nigritiae 

inféíius , atróre imbútus. It. Annerito , infamot». 
DENEGRÍR, V. Denegrecer. 
DENEGRIDO , patt. paf. de denegrir, V. 
DENGOSA, DENGUERA, DENGUE, la mujer que 

luce dengues, ó melindres. fi.Dedaigueufe. Lat. Mu-
Her fajlídii exqmjtàris, V. Zalamera, embuílera. 

DENGUE, lo mUmo que damería, embuftería, zala
mería , V. 

DENGUE , «na cfpecic de mantilla, ó como hoi llaman, 
por lo común , manteleta, que fe ponen las muje
res en los hombros, halla la mitad, ó mas, de la es
palda , paca abrigo , y adorno. Fr. Petite manti/íe. 
Lat. Muliébre supparum eominnióris format. Bafe. 
Dengüéa, 

DÉNGUE , V. Dengofa. 
DENICALES. Fr.Qentcales.Lat. DettUaletferiáe, nom

bre de la Hiftoria Romana, ciertas ceremonias, que 
fe hacían para purificar Ja familia delpues de las exe
quias de un difunto. 

DENIGRACIÓN, acción de denigrái , de deshonrar. 
Fr. Denigrement. I t . Biafímo, diffhmazime. 

DENIGRáR, inlàmár, quitar la reputación. Fr. Dení-
grér. Lat. Alteájw tiomini infámiam afpírgere. I t , 
Dijfxmare. 

DENIGRÍR, V. Denegrecer. 
DENIGRATIVO, adj. loque denigra, infama , &c. 

Fr. Dijptrnatoire. Lat. Probrófur. It. Dijpitrtatorio. 
DENODADAMENTE, adv. valcíorani..-nrc, con de~ 1 

nuedo, con audacia, &c. Fr. Hardiment, determine-
mettt, Lat. Audáüiér , ingénuè. I t . Arditamente. 

DENODADO, intrépido, atrevido, valiente. Fr. Har-
di. Lat. Audax ¡Jtrinuui. It. Ardito, bravo. 

DENOMINACIÓN, nombre, ó fobrenombre que fe 
pone á alguna cofa , y que regularmente denota la 
cualidád , ó parte que predomina. Fr. Denomination. 
Lat. Nancupátio, dtnominátio. I t . Denominazione. En 
la Filoíufia , fe dice que fe toma la denominación 
de la parte mas principal. En la Aritmética , fe re
ducen los quebrados á una mifma denominación, 
cuando ic les d i un denominador común; y á ma
yor, ó menor denominación, cuando le les dá un 
deiwmitudór mayór, ó menor; y en la Retorica fe 
dice también, que roma una cofa la denominación 
de otra próxima, cuando lè entiende, y deduce de 
ella, aunque no fe exprefe en sí mifma. 

DENOMINADOR , tetmino de Aritmética, ó Alje-
bra •. dicefe Ivablando de las fracciones del ni'imero, ó 
letra del quebrado, que eliden la parte infetiór: 
v. gr. - - , el 4 , y la b fon los denominadores. 
También'1 fe llama denómn^dór de una razón el 
cuociente , que fale de ia partición del ameerdente 
por el configuieme : v. g. 4 es el denominadór de la 
razón que hai de j o á 5 ¡ porque 20 partido por 5, 
dá 4. Fr. Denominitteur. Lat, Mumerus Aením'mans. 

DENOMINáR, nombrar alguna cofa determinadamen-
re, ó por fu nombre en aigun a ñ o , ó procedimien
to. Fr. Denommir. L i t . é It. Denominare. 

DtvoMiNaR , poner al¿un título , ó renombre á efta, 
ó la 01ra perfona ; v. g. Vario Áfagno, Felipe el Her

mo-
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mofo. Fr. Summmêr. Lat. Ñamen nómini fuperãâdt-
re. It. Sopprannomare. 

DENOMINADO, part. paf. 
DENOMINATIVO. Fr. Denominatif. Lat. Denomina-

t'wum nomm ab alio derivátum. Es un termino, que 
denota el nombre propio de alguna cofa. La Grama-
tica tiene fus nombres apelativos, denominativoi, y 

fuperlativoj, V. Oud. Trev. &e. 
DEñOSO, antic, digno, V. Oud. Dite. 
DENOSTAR, V. Baldonar, injuriár, 
DENOSTADO, part. paf. 
DENOSTO, antic, lo miímo que denuefto, V. y Aid. 
DENOTáR., feñalár alguna cola con notas, 6 íigr.os, 

Fr. Denotér. Lat. Denotare, indicare. Ir. Indicare, 
dinotare. 

DENOTÍR , lo miíino que fignificár, V . 
DENOTADO, part. paf. 
DENSAMENTE, adv. de un modo denfo, ó con den-

iidad. Fr. D'«»e maniere ferrée. Lat. Saefe, dense. It. 
Denfãmtnte. 

DENSER , V. Condenfár, efpefar, que es mas ufado. 
DENSáOO, part, paf V. Condensado, efpefo. 
DENSIDáD, cualidad de un cuerpo denfo, comparo. 

Fr. Denjitc. Lat. Dínfim. It. Denjita. El pefo del oro 
proviene de fu denjidad. 

DENSO, efpeíò,comparto. Vt.Serrê. Lat. Denfus, a,m. 
It , Denfo. 

DENSO , iè toma por puerco, ó poco curíofo, V. 
DENTADAS, ruedas , V . Punteadas. 
DENTáDOjen e! blasón, lomifnio que danchado, V. 
DEMTáoo , lo que tiene dientes* Fr. Un façon defek. 

Lat. DenticuUttu. It. Falto á denti, 
DENTADúRA, orden de dientes , fila. Fr. Dentier, 

denture. Lat. Orio déntium. It. Dentatúra. 
DENTADURA , fe llama también la lila de dientes de al

gunos infttumentos de varias artes. Fr. Bretture. Lat. 
Dentículi, Ir. DentJtura. 

DENTáL, en el arado, pieza en que fe encaja ía reja, 
que abre la tierra. Fr. Coutre. Lat. Dens, dentále. It . 
Dentale delfaratro. Efp. t. n . 

DENTÍL , gatillo, ó poiicán para facar muelas, y dien
tes. íí .Dauier. l_3X.Denthár¡>aga,dentális forfex: otros 
déntipes, denticulam. It. IJlromento da. cavarei denti. 

DENTAL , adj. en la Medicina io que pertenece í ios 
di-ntcs. Fr. Dentaire. Dinle el Lat. Dentális, e. 

DENTAL , entre Labradores, y aventadores, V. Bieldo. 
DENTÍLES , llaman en la lengua Hebrea i las Ierras, 

que lê pronuncian apretando ios dientes, ó con fu 
ayuda, v. g. la zade, que es la « ; y el mifmo nom
bre fe dá en otros idiomas á ícmejantes letras: la d 
es Ierra dental. Fr. Dentale. Lat. Líttera, quae dèntium 
praéjidio pronunciâtur. 

DENTiLIO. Fr.Dentálium, cierta condia pequeña pa
recida ¿ un diente de perro, lo cual la dió ei nom
bre : firve para blanquear los dientes ; y tomada en 
bebida es fudorifica : haílafe en las rocas del mar, 
y íbbre las conchas viejas. 

D E N T i R , echar, arrojar dientes. Fr. Dentelér, jetter 
les dents. Lat. Dent're. It. Fare i denti. 

DENraR, facat los dientes á algún inílmniento, que no 
los tenia, ponerfelos, formarfeios. Fr. Dentelér. Lat. 
Dentes afligere , faceré. 

D E N T A R á D A , antic, lo mifmo que dentellada, V, y 
Oud. Dice. 

D E N T A R I A , planta montefm. Fr. Dentaire. Dánle el 
Lat. Dentaria. Hai muchas eípecíes: primera, ia que 
llaman dentaria btptapbillos , porque fu hoja tiene 
itete dientes, ó puntas: fegunda, dentaria tripbillos, 
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que tiene folo fres hojas unidas ¿ un palillo i y la 
tercera , dentar/a pcntiphilhs, que tiene cinco hojas 
en fila acia un lado. Mattiolo añade la cuarta, y le 
llama dentaria grande , y otros aphillos. 

DENTEABRUñÜ, ó DENTEAGRÜNO , ó DEN-
T E X i L , llaman en Galicia á la planta célebre llama
da en Lat. Loncbitis, V. Tournefort es parecida al 
helécho, y ál pie tienen las hojas un diente á modo 
de colmillo : el darle el mifmo Lat ín , y el decirle, 
que al nacimiento de la hoja del carmel lale una ore-
jira ( que puede equivocarfe con el colmillo ) , y afi-
mifmo el dade el Fr. Lancelée, que quiere decir co
fa de lanza, añadido el Lar. Lanceolátus, hace creer, 
que el denteabraiút, y el tarmíl ion una mífma plan
ta , ó una inifma efpecie de ella. V. Carmel. 

DENTECéR, echir dientes, dentar, V. 
DENTECCR , acción de ediár los dientes. Lat. Dcntitia. 
DENTEJÓN, palo, que íirve para afirmar el yugo al 

pértigo del carro. 
DENTELARIA , planta, que echa los tallos como de 

dos pies de altos, acanalados, hojas punteadas, las 
flores en ramiilete , purpureas, y cortadas cu feis 
parres , la femilla oblonga. Fr. Dente/ai; e. 

DENTELLADA , mordedura hecha con los dientes. 
Fr. Morfitre, margue de dents. Lat. Morfus, It. Mor-
fura, morfo. 

DENTELLÍDA , rechinamiento de dientes, que dan unos 
con otros. Fr. Coup de dents , cra^uement. Lat. Stri
dor déniium. 

DENTELLÍDA DE JAVALÍ,golpe queda con los dientes. 
Fr. Denté. Lat. Aprágni denth iítus. h.Colpo di zanna. 

DENTELLADA , metaforicamente fe toma por una re-
prehcnlion breve, y acre, V . 

A DENTEi-LaDAs , á mordiícos. Fr. A coups de dents, 
Lat. Mórdicits, mórfibus, déntium ¡¿Jibus. 

DENTELLADO, da, adj. cofa que tiene dientes , ó 
que lo parecen. Fr. Dentelé, ée. Lat. Denticulãtus, 
a , m , dentófus. It . Fatto ddenti. 

DENTELLADiiRA , lo mifnio que muefea , V. y 
Vale. Agrie. Jen. t. 2. lib. 4. 

DENTELLAR , d i r diente con diente , redimir los 
dientes. Fr. Grincér ¡es dents, ela^uér. Lar. Striâêre 
dentibus. It. Stridere, &c. 

DENTELLÓN , termino de Arquitefhira, moldura, 
que ordinariamente eftá debajo de ia corona de la 
cornifa dórica, y e$ á manera de dientes. Fr. Den-
telure, dentelle de fr'tfe. Lat. Denticuli. It . Dentatú
ra , dentello. En Caítcliano le din también el nom
bre de Dentelo, V. Vign. 

DENTELLÓN , una pieza á modo de diente grande, que 
fe fuele poner en las llaves maeítras. Lat. Dcnticulá~ 
turn ferae opus. 

DENTELLÓN , llaman los que hacen cinchas d un palo 
horizontal, de que cueiga la tela, y üzos para fo i -
már la cincha. 

D E N T é L O , V. Dentellón. 
DENTCLO , cierta taja cuadrada , que conílítuye parte 

de la cornifa jónica, ó corintia. Fr. Denticule, den-
lelet. Lat. Denticuli. It . Dentello. 

DENTERA, enrorpedmiento , eflupor , ó dolor de 
los dientes, por medio de algún acido, ruido def-
apacíble, &c. Fr. Agacement. Lat. Déntium ftupor, 
hebetátio. I t . Allegamento d'denti. 

DEN'TERA , llaman los Herradores al calentarfeics á las 
caballerías la boca , de modo , que no pueden co
mer : el remedio es refrefcarfela con vinagre. 

DENTERA , fe toma también metafbr. por algún mal 
dejo, ó efeito perjudicial, V . Fr. Luis de Granada, 

Me-
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Mtdit . Efta et ¡a dentera de tnh gohjinas pajadas. 

UNO COME LA FRVTA (Ó LA PEBA) Y OTRO TIENE LA 
DENTERA i eftoes, pagan jurtos por pecadores. 

DÍR DENTERA, Fr. AgMcr. Lat. Hebrííre. U. Fare alle
gare i denti, & t . 

DáR DENTERA , fe toma también por excitar, ó mo
ver algún defeo , ó apetito , V . . 

D E N T E J í L , planta, V . Dtn teabruño . 
DENTICIÓN, fegun Oud. y Framicf, &c. acción de 

echár dientes, V. Deniár. 
DENTICULáR , adj. de una term. lo que pertenece i 

dientes. Tr. En fafon de feie. Lar. bmienlátm. It. 
Patio á denti, 

DENTiSTA, el que tiene fecretos, ó arte para curar, 
poner, ó prefctvar los dientes, y muelas. Ft. Dea-
tifie, Lat. Dínt'mm curator, â ini ium cbiràrgus. 

DENT1VANO , dicefe del caballo que tiene ios dien
tes largos, anchos, y diflantes entre sí. Fr. Cbevaux 
qui ont ¡es dents langues, Lat- Dmtófus: otros 
dicen que dentivam, es el caballo que nunca ciemfV. 

D E N T Ó N , el que tiene los dientes grandes. Fr. 
tú. Lat. Dcfltátus. I t . Dentato. 

DENTÓN , es también un diente grande. Fr. Une gran
de dent. Lat. Magnus dens, V . Oud. 

DENTÓN , peitado marino, iabrofo, algo femejantc al 
befugo , y que tiene dientes , los cuales le dan el 
nombre. Fr. Denti. Lat. Svnodontes, dentex, ó déa-
t r ix mmntis. \z.Dtnta!t. Aunque Ícgun0s«i, y otros 
fe halla en la cabeza del den tón la piedra piedofa 
llamada Smdontida, los dentonesj que yo he vifto, 
no tenían piedra alguna. 

D E N T R O , adentro, adv. en la parte interiót. E r . ^ » 
dedans, dedans. Lat. In tüs , in t ra . It. Uentro. 

POR LA PARTE DE ADENTRO , ó INTERIOR. Fr. Dedans. 
Lat. Intus, &c . It. Per dentro. 

LA FARTE DE ADENTRO , lo in te r ior , U parte interior. 
Fr. Dedans. Lat. Pars intérior. I t . L'interiore. 

ACIA DENTRO. Lat. Intus ver/us. 
DE DENTRO , falir de dentro. L a r . Ab intuí. 
DENTRO DE POCOS DÍAS. Lat. In t ra paueoi dies. 
DENTRO DK POCO. Lar. Paulofofi. 
ENTRÍR , HACERSE DENTRO. L a t . IfJtramHti , mífti. 
METIDO DENTRO. Lat. Intromijftts. 
DENTRO , AQUI DENTRO. Fr. I t i dedans. Lat. fi es con 

verbo de movimiento, tut intra j fi con verbo de 
quietud, bie intits. It . Qua entro , ó quaentro. 

DENTUDA , pefeado marino , femejantc al dentón, 
aunque mayor, V. Dentón. 

DENTUDO , el que tiene los dientes grandes , V . 
Dentón. 

DENUDACIÓN, en la Filofofía Hermética, la mutación 
que fobreviene i la materia de la piedra filofofàl 
al ponerfe negra. Fr. Denudation. Lat. Denudátio, 
I t . Cmbiamento, El mifmo nombre fe dá en la Gru
jía d la defnudéz, ó defeubrimiento que padece, ó 
en que queda un huefo en las frafturas, ú otros ac
cidentes. 

DENUéDO, valor, intrepidez , audacia , refolución 
valeroia, confianza en acometer alguna acción. Fr. 
Harditjfe. Lat. Audácia, j l renuítas. I t . Ardimenta. 

DENUESTO , V . Baldón , injuria , y Aldr. 
DE-NUEVO, V . Nuevo. 
DENUNCIACIÓN, avifo, pab í l cadón , V . 
DENUNCIACIÓN , delación iecceta, que fe hace i algún 

Majiftrado. Fr. Dtmnciation. I_at. Delítio, \i.Dinun-
ziazione , V . Delación, acufàción. 

DENUNCIADóR, delator, c! que delata , ó acufa. 
Fr. Dtnensiateur. Lat. Delator. I t . Dinmíiatore. 
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DENUNCIANTTE, V. Denunciador, delator. 
DENUNCIAR , avifar por medio de un a£to piíblíco, 

ó Je otro modo Jo que fe quiere avifar al pueblo, 
&c. Fr. Dcnoneér. Lat. Denuntiáre. It . Di»unziare, 
denunziare, 

DENUNCIÍR la guerra, la paz, &c . V. Avifar, publicar. 
D E N U N c t á R , acular i a lguno. Fr. Dtferér, aecusér. Lat. 

Aiiiújus nomen ad jádices deferre. Ir. Dinunzíare. 
D E N U N C I A D O , part, pat 
DENUNCIATORIO , r ia , ad). lo que pertenece i 

denunciación. Lat. Accufatóriut; algunos denunciati-
VUJ , y o tros denunciatórius ¡ pero cite adj. no lê ha
lla en buena latinidad, y aquel fignifi^a al que de-; 
nuncia, tomado como aflór. 

DEO-GRACIAS, modo de llamar á alguna parte , o 
de pedir licencia para entrár en ella. Fr. Graces ¿ 
Dieu. Es tomado del Lat. Deo-gratíae. 

DEO-GRACIAS J fe toma como admiración: v. g. Deo
grácias , como v í e/o J cuando hace harmonia , ó d i -
ionancia alguna cofa. 

DEO-GRACIAS , lo toman afimifmo por finjímiento de 
devoción: v. g. Con fu Deo-gracias nos quería eagO' 
ftár, V . Ficción , hipocresía. * 

DEONARIOS , herejes Maníqueos de la ScOa llama
da Deonaria, Algunos dicen que eran los que hoí 
llamamos Deiftas, Fr. Deonarre, Lat. Deonárius. 

DEPARáR, d^r , ó preparar , ó hacer prefente al
guna cofa , que comunmente fe fupone buena. Fr. 
Ofrír. Lat. Ojjférrc , txbibére. I t , Offrire, prefentare. 

Dios TE LA DEPARE BUENA , frafe con que fe explica el 
defeo de que fu Majeilad proteja á alguno, ó el re
ceio de que ialga mal lo que íe v i a hacer. 

A Dios TE LA DEPÍBE BUENA , modo de hablar, que 
equivale á lo mifmo que á Ja aventura , ciegamente, 
V. Contín jen temente. 

DEPARADO , part. paf. 
DEPARTIDAMENTE, adv. V . Diftintamente, fepa^ 

radamente , Scc. 
DEPARTIMIENTO, V.DIvifión , que eíU mas ea 

ulb, Antiguamente fe decía dtpartimento, y depar-
timinto. 

DEPARTÍR , lo mifmo que difeurrír ñmiliarmente, 
tratár , confèrcnciár : T dijo Á Sancho .... que tenia 
que preguntarle , y que departir c«ñ i ¡ cofas de WÍ*-
tha importantia. CÍerv. •D. Quíj, 1.1, e. 30. V. Di.^u* 
tá r , t ratár , difeurrír. 

DEPARTIR , dividir , diíÜnguir t V. y Larr. 
MIENTE MAS QUE DEPARTE, decir mas mentiras ,que 

palabras. 
DEPARTIR , antiguamente fe tomó por lo mifino que 

chafqueár, V.Efp. 1.11. 
DEPAUPERiR, antic. V. Empobrecer. 
DEPAUPERADO, empobrecido, V. 
DEPENDENCIA, fujecion, inferioridád refpe¿to di! 

otro. Fr. Dependance. Lat. Vita , vivéndt r i t ió , ton-
ditto, quae altérius voluntátí fubjacet. It . Depen-
denza. 

DEPENDENCIA , conexión, confecuencia necefaria. Fr. 
Dependance. Lat. Conníxío, cognátio. I t . Dependenza. 

DEPENDENCIA, V. Pertenencia. 
DEPENDENCIA , negocio, encargo, ajénela , V . 
DEPENDéR, eftár dependiente de algún fuperior, &c. 

í r . Dependre. Lat. Pendíre ex dliquo, áliqui re , alté
rius fubjiílum ejfc voluntáti, arbitrio. It. Dependeré. 

DEPENDER , fe dice también en las cofas morales, y ef-
pirituales: de un momento depende la eternidad. 

DEPENDCR , fe dice aiimifmo de las cofas conexas, ó 
ceiativas. y que tienen entre sí una como confecuen-

Hhlih d » 
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cia necelària, v.g. ¡ot efeSlos dependen de las eaufai. Fr. 
Dependre. Lat. Pendére. 

DEPENDIENTE , DEPENDENTE, el que tiene alguna rela
ción de dependencia , é inferioridad rcipefto de 
otro. Fr. Dependant. Lit.fubj¿¿his. It. Dependente. 

DEPENDIENTEMENTE , adv. de «n modo depen
diente. Fr. Dependamment. Lat. Ex aitérms mm,arbi
trio , voluntóte. It. D'una maniera dependente. En Caf-
tellano no es muí ufado ei adv. poíitivo; pero fe ufa 
mucho como negativo, independientemente. 

DEPLORABLE, adj. laftimofo, digno de dolor. Fr.De-
plorable. lAt.Deplordnduí, míferandas. It. Deplorabile. 

DEPLORABLEMENTE , adv. de un modo deplora
ble. Fr. Deplorabkment. Lat. MJerabilitèr. I t . Mife-
ramente. 

D ^ L O R á R , lamentar alguna cofa, llorarla mucho. 
Fr. Deplorír. Lat. é l t . Deplorare. 

DEPLORADO, part. paf. 
DEPONDIO, Lat. Depóndium, pefo anu'guo <le media 

onza , V. Palacios, Palefir. Farmac. 
DEPONENTE, adj. de una terminación, ufado en la 

Gramática Latina. Dkefe de los verbos, que tienen 
la terminación de pafiva, y la fignicacion de aftíva. 
Fr. Deponent. Lat. Verbum depónens. It. Deponente. 

DEPO»ENTE,.ÍO mifino que teftigo, dedarante, V. 
D E P G N é R , V. D e j i i , renunciar: Deponga ufieà h ira. 
DEPONe'R , fervirdeteftigo, declarar en alguna caufa, 

ó materia. ^.Temoignér. Lat. Tifiare, uftáriy tefti-
ficári , pro-tefiimónio dicere. Ir. Atteftare , ufiifitare. 

DEPONCR , en la Medicina, evacuar, V. Depufo infinito 
material con los medicamentos. 

DEPONCR de algún empleo. Fr. Demettre, deposér. Lat. 
Aliquem mánere abdicárc. It. Deporrt. 

DEPUESTOpart, paf! de deponer. 
DEPORTACION, llamaron los Romanos á la remi-

l ion, que hacían de alguno á una Isla, óiugar de def-
tierro, con pena de la vida, fi làlía de él. Fr. Depor
tation. lÁt.Deportátio. I t . Rilegazione. Lo que los Ro
manos llamaban iefiierro, ó relegación, concedia mas 
libertad, que la deportación. 

DEPORTAR, io mífmo que defterrar, ó ufar la de
portación. Fr. Bannir. Lat. Deportare. I t . Bandire. 

DEPORTADO, part. paf. 
DEPORTARSE, V.Divertirfe, pafearfe: es de poco ufo. 
DEPORTE, burla, vanidad, V. y el Laber.de Jmn de 

Mena, explicado por el Brocen/e, copl.S. 
DEPORTE , diveríion , holgura , V . Diverfion , y J i l 

Gonz. Dav. Teatro de las Grand, de Madrid. 
DEPOSICION, teftimonio, declaración, Fr. Depojítion, 

temoignage. Lat. Hefiimónium, tejlificátio. I t . Depofi-
zione, tefiimonianza. 

DEPOSICIÓN de u n cargo, empleo,8^:. la acción de 
deipofeer i . alguno. Fr. Depojfefsión. Lat. Privátio. 
I t . / / torre altrui la pojfefsione. 

DEPOSICIÓN de un Cuerpo muerto en una Iglefia, V. En
terramiento , entierro. 

DEPOSITADóR,el que depofita. Fr. Depofant. Lat. De-
pófitor, V. Facciolatí, Dice. 

DEPOSITáR , poner en parte fegura, guardar, poner 
e n depófiro alguna cofa. Fr. Deposit. Lat. Depónere. 
I t . Depojitare. 

D E P o s i r a R , V. fecueftrar. 
DEPOSITADO, part. paf. 
DEPOSITARÍA, el fitio en que eítan, ó fe hacen los 

depófitos. Lat, Depéfitihcus;y fegun otros depófitum, 
V. Depólito. 

DEPOSITáRIO, el que guarda algún depólito, fecre-
tO; &c. Fr. Depqfitaire, Lat, Se^uéfter , depojltárm. 
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It. Dcpojttario. E l es el depofitário de mis fecretoi, dt 
mis lajlimas, y de mi poco caudal. 

DEPÓSITO, acción con que fe pone en manos feguras 
una fuma de dinero , papeles, &c. Fr. Conjignathn. 
Lat. Depofitio. It . Confignaiione. 

DEPÓSITO , la mifma cofa depofitada. Fr. Depot. Lat.De~ 
pófitum , resdepéjita. It . Depojito. 

DEPÓSITO, lugar público, en que fe depositan algunas 
cofas. Fr. Depot. Lat, Locus rerum depofitárum cufias. 
It, Depófito. 

DEPÓSITO JENERAL DEL AIRE, en los órganos, cierto ca
non, que le reparte en los demás. Fr. Sommier. Lat . 
Tubus máficus. 

ARCA DEL DEPÓSITO. Fr. Depot. Lat. Arca depéjtti citfios, 
DEPRAVACIÓN , defreglamento de güi lo , de coftuin-

bres, do&rina, &c . Fr. Depravation. Lat. Depravátio, 
corráptío. It. Depravazione, corrazione. 

DEPRAVADAMENTE, ady.tte un modo malo, depra
vado. Fr. Mecbamment, injufitment. Lat. Depravátí, 
pervérsi , improbé, nêquitèr. I t . Malamente. 

DEPRAVADO, malo, difoluto. 
DEPRAVADÓR, ei que deprava, vicia, ó corrompe 

alguna cofa. Fr. Corruptenr. Lat. Corrúptor, deprava* 
tor. I t . Corrutore. 

DEPRAVAR, corromper el gufto , coflumbres, ó doc
trina , &c. Fr. Depravír. Lãt. Depravare, corrúmpere. 
It. Depravare, corromperé. 

DEPRAván. un texto, libro, &c. torcer, truncar, mutilar. 
D s p R A v a R S E , abandonarfe, viciarfè, V» 
DEPRAVADO , part. paf. 
DEPRECACION, termino de Retorica , figura con 

que el Orador implora el focorro de alguno, &c. Fr. 
Deprecation. Lat. Deprecátio. I t . Deprecazione. 

DEPRECACIÓN , ruego pe t ic ión , súplica, V. 
DEPRECáR, V. Rogar. 
DEPRECADO, V . Rogado. 
DEPRECA.TIVO , va, tetmíno Teolojico, que fe ufa 

en efta, ó femejante locución ¡f í rmula, ó forma de
precativa i efto es, por modo de ruego. Fr, Depreca-. 
t i f , ive. Lat. Deprecativas. I t . Deprecativo, 

DEPREDACION, en loForenfe, pillaje, que fe hace 
en una íucefion, ó diftríbucion de dinero, &c. Fr. I>e-
predation. I ^ t . Depraedátio, expilátio. I t . Ruberia. 

DEPRENDER, V . Aprender, y elP. Alonfo Rodr. 
trat. de la Humildad. 

DEPRENDIDO, parr. paf. 
DEPRESION, abatimiento. Er. Abaifement. Lat. ZV. 

préfsio, demifsio. I t . Abbajfamento. 
DEPRESóR, mufeuio con que fe baja la cabeza acia 

el pecho. Fr. Abaijfeur. Lat. Múfculus depréjfor. Otro 
mufeulo hai de! mifmo nombre , que íírve para ba
jar los ojos. Fr. Humble. Lat. Depréffor. 

DEPBJMÍR, aviltar,abatír. Fr. Deprimir.Lsx. e'It. De-
pr'tmere. 

DEPRIMíDO, part. paf. 
DE-PROFUNDIS, Fr. Lat. é I t . De profundii, palabras 

primeras de un Píálmo, que fe canta á los muertos; 
y afi, decir que le cantaron yá el De-profundis, es de
cir , que fe murió, ó que le enterraron , &c. V . 

DEPURACIÓN, en la Química , la acción de quitar 
á un cuerpo las partes extrañas. Fr. Depuration. Lat. 
Cérporum crafsiórum expurgátio. It. Purgaziotx. 

DEPURáR, termino de Medicina, y Química, feparar 
las partes extrañas de un cuerpo. Fr. Depurer. Lat. 
Purgdre , defaecáre ,faècibus exuêre. I t . Purgare. 

DEPURADO, part. paf. 
DEPURATORIO, adj. lo que firve para depurar. Fr. 

Depuratoire.Los depuratorios de lafangrefon peligrosos. 
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DEPUTáB., deputado, V. Dipiüar. 
DE QUé ? preguntando, Fr. Dc quoi ? Lat. Quâ de rei 

l i . D i que í De qué fe trata*. 
DE oye, fin preguntar, equivale d hacienda, renta, ó 

cofa femejantc. Fr. De quoi. Lac. Res, res famitiárii. 
k . D i <be : Tiene bien de qué vivir . 

DERáC, Fr. Derác, LauMemim Aegyptiáca, medida de 
Ejipto, qtte venía á fer fu codo, y también el de ios 
Hebreos. 

D E R C é T O , Fr. Dercíto, Lat. O m i t o , Dercitii, Diofa 
faifa, adorada en Siria, y Pakftina: de medio arriba 
tenia figura humana , y de medio abajo, de un pez: 
y afi Kan dicho algunos, que era el Dagón de los Fi-
liíléos. También le llamaron Ceto. 

DERCíLO, Fr. Dercile, hijo de Neptuno. 
DERECHA, mano, lado, &e. V. Dieflra. 
A LA DERECHA. F r . d m t e . l & t . D é x t r à j t e x t r ô r i v n i . 

I t .A defira. El Fr. día es voz de que fe firven loscar-
ruajeros,&c- Para hacer ir los caballos acia la derecha. 

ANDÍR A LAS DERECHAS. Lat. Probé, ex virtútii ttormi. 
A TUERTAS , ó A DERECHAS. Lar. Reftt, aui Qbliqt4¿tin-

eonjiderãtè , V . Inconfidcradameme. Por mano de
recha fe entiende el mejor Jugar j y afimifmo la 
intención refta , -V. No fepa la mano finieftra lo 
que hace la ditfira, i la derecha : aconfeja el fecre-
to , y la rsita intención en las obras buenas. 

DERECHAMENTE^dv.de un inododerecho.Fr.Díw-
tement, droit. hxi.Diréilè, i regióne. Ir.Driltamente. 

DERECHAMENTE, de un modo jufto , equitativo. Fr. 
Droitement. Lat. Ex equò , juf i i . It . Dirittamente. 

DERECHéRO, el que cóbralos derechos en ias Efcri-
banías, Contadutías , & c . Lzt.Stipendiórumexâílor, 
V . Cobrador. 

DERECHCRO , antíc. lo mtfmo que jufto , re¿lo, V". 
DERECHéZ , eza , antic, ó de poco u ¡b , lo mifmo que 

rectitud, V. y Fr. Luis de Leon, Nombrei de Qrifio. 
DERECHO, termino de la Jutifprudencia , l e i , conf-

titucion, regla obligatoria, principio de io jufto, y 
de lo injufto, para dar d cada uno lo que le pertene
ce. Ft. Droit.LAt.Juf, I t . Dritto. 

DERECHO DIVINO , Lei , y voluntad de Dios, expuefta, 
y revelada al mundo. f i .Droi t divin.hdi.Jm divimm. 

DERECHO NATURAL , aquel fenrimiento de la reíla ra-
• zón , que Dios gravó en nueftro entendimiento, y 

corazones, V. g. w quitar lo ¿jeno, ni la vida al ¡no-
eente. i r . Droit nature!. La.t. Jus naturdle, r t i l a ra
tio. En la edad de oro , que imajinaron los Poetas, 
no había mas derecho, que el natural, V. Ovid. &c. 

DERECHO DE LAS JBNTES , leyes, y convenciones eña-
bleddas por un confentimiento jeneral para Ja fegu-
ridad del comercio entre diverjas Naciones. Ft. Droit 
Je gens. Lat. Jus gintium. El Derecho Romano dd 
mas extenfion al Derecho de las Jentes, y aíi extien
de efte Derecho al depófito, á los contratos de com
pra , y venta, de preftamo , Hoz. pero comunmente 
no fe le dá fentldo tan univerfalsy como el jenero 
humano eltí dividido en tantas naciones, que no 
fe pueden imponer leyes unas á otras, ha lido preci-
Co que convengan entre sí en ciertas ieyes recípro
cas, v .g . las treguas , tratados de paz, embajadas, 
&c. y elle derecho eíbí eftableddocon el ufo de las 
naciones. 

DERECHO CIVIL , ks Leyes de cada Ciudad, ó Pueblo; 
pero hoi ib entiende por Derecho Civil el derecho, 
ó Leyes de los Romanos. í t .Droit Civil. Lst.Jus Ci
vile. El Derecho Romano tuvo mui pequeños princi
pios : en tiempo de los Reyes hacia el Senado con-
jultado, ó io queilamaron Senátus eonfultus ia Lei, 
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y la confirmaba el Pueblo. Papirio fiie el prime
ro que hizo la colección de eftas Leyes, y la llama-
lonjus Papiriánum. La Republica, abolido el Sena-

• do , confervó eíias Leyes, y anadió las de las doce 
tablas, dífpueílas por los Decemviros, y recojidas de 
las principales Ciudades de Grecia , y de las otras 
Leyes mas equitativas, que Iiabia anres en Roma. 
Las de las doce tablas eran obícuras , y afperas; y 
afilas explicó el Semtui confuitui, y fe autoriraron 
por la Alambica del Pueblo , como fe hacia rambien 
en tiempo de los R.eyes. Augufto hizo publicar mu
chas leyes , también con la aptobación de la Afam-
blea del Pueblo, para coníervír alguna apariencia de 
Republica; pero Tibetio abolió ellas Afambléas, con 
el pretexto de que eran difíciles. El Senado confirma
ba toda Lei nueva ¡ y ali haí dos eípecies de Dere
cho Romano : el eílablecido por el Pueblo, ó el P/e-, 
bífiita, y el de los Emperadores. Defpues hubo va-i 
rias mutaciones , y colecciones. 

DERECHO CANÓNICO , es la Jurifpnidencia Eclefiaftica; 
la cual contiene los Cañones de los Concilios, lo» 
Decretos de los Papas, y mdximas de los Padres. Fr. 
Droit Canon, ó Camnique. Lat. Jus Canónicum, Pon~ 
tijkiutn, Bcclejiáfticum: fuera de efto, cada nación, y. 
aun muchos pueblos, tienen por lo común fu derc' 
cho particular, con la aprobación debida. 

DERECHO ESCRITO , afi llaman al Derecho Romano, V -
DERECHO DE COSTUMBRE , el que tienen algunas Pro

vincias , ó Ciudades por razón de la coftutnbre, y 
ufo inmemorial. Fr. Droit toutumier. Lat. Ja; 
ribus confiitátum. 

DERECHO , fe toma por lo mifmo que autoridad, poder: 
Fr. Droit. Lm.Jut, auílórittu, ptéftas , impíríum. 
Nadie tiene derecho para condenar h imcencia. 

DERECHO A ALGUNA COSA, acción que fe tiene á ella» 
V. Acción. Fr. Droit. L i t . Jus. No tiene derecío á efe 
beneficio; fero le tiene al mayorazgo. 

DERECHO , lo mifmo que razón, jufticia, V . 
DERECHO DE PASAJE , el que fe paga por pafar por efta, 

ó la otra parte, como por un puente, calzada, ca
mino , &c. con el fin de componer todos eftos patos. 
Fr. Barrage, ebau/ftage, Lat. Jus txigéndi veüigális 
pro tránjitu. 

DERECHO DE AFORO. Fr. Cbantelage. Lar. Canteriárium 
vefiígal, tribútum , canteriárii vini veSiigal. 

DERECHO DE VACANTE , el que tienen algunos Obífpos, 
ó Prelados en los Curatos, gozando fu renu por un 
año defpues de la vacante, con la obligación de que 
eflé fervida la lalefia del Curato. Fr. Deport. Lat. 
Sacerdótia in taufam cadúci hpfa. It. Privilegio di go-
dere de'frutti d'una pamebia morto i i Parocbo. 

DERECHO DE AUBAINE , ó AUBEINE. L i t . JUS fifei, vel 
dómini cui obvéniunt bona peregrinámm , cierto da-
recho ufado en Francia, con que el Rei fe apode
ra de todos los bienes de los eitranjeros,que mueren 

' en aquellos dominios, como no tengan vecinda'd» 
la cual dan con una dificultad fuma. Los Portuguefes, 
Suizos , Efcocefes, los de Aviñón , y los Embaja
dores de las Potencias, todos fon efentos de eñe de
recho. En la antigüedad Romana hubo otro [eme-
jante á efte , el cual parece contra la hofpitalidad, 
ó que pide recomperfa. 

DERECHO CADUCO, el que ufan para que las colas, que 
íè pierden en algún Señorio, pcitenczcan al dueño 
de efte, como no fe reclamen por quien las perdió. 
Fr. Epaví. Lat. Jus cadácum temporárium. I t . Beni 
che fcandom al Fifco. 

DERECHO CADUCO , ó CASUAL, fe llama también el que 
Hhhh 2 vie-
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viene cafualmente al heredero. Fr. Aubade. Lat. Jus t do de obrar, V . 
eadútae baereditâtis adipifcêndae. It. Bene imfpetta- DKRtLICCIóN , voz Tcolojica , defamparo , aban-
to. También fe llama derecho caduco , ó derecho de 
bienes caducos, el que tiene un leñor á los bienes 
de un difunto, de quien no parece heredero. Fr. Def-
berence, deberme. Lat. J w in bona caduca. 

DERECHO POSITIVO, Fr. Droit pofitif, lat.JuipoJ¡tivum, 
divimm, bumámm, &c. le. Pojitivo, el derecho que 
depende de la voiuntad de DioSjó de los I-eg¡siadorcs 
humanos : dicele pofitívo, por lo mílmo que eftabie-
cido, ó puefto , y como contra-diítinto del dere
cho natural, que obliga por sí uailmo, fin otra nue
va impoíicíón. 

DERECHO eoMUNaL, lo mifino que derecho de jemes, V. 
DERECHO DE POSESIÓN, dicen con particularidad los 

Ganaderos, dei derecho que tienen para pallar en 
éfta, ó la otra dehefa , y le lleva el milmo ganado 
configo. Fr. Pltuage. 

DERECHO MUNICIPÍL , el ufo particular de aíguna Na
ción , ó Provincia, que ha cltablecido el u io , ó fue
ro , y que tiene fiierza de l e í , habiéndole pueíto 
por eferito. Fr. Coutumc , droit municipal. Lat. j u s 
Ttmnicipále, jus móribus conftttútum. l i . Legge muni-
cipaü,Tambiénhai otrostierechos particulares: v.g. 
derecho parroquial, deree&o de patronato , derecho ef
erito , no eferito, de difpojicion, caufa, & c . V. 

EsTda A DERECHO , comparecer en juicio para fer pre
guntado. Fr. Etre á droit. Lat. Sifti coram júdice, in 

judicio. 
DERECHO , modo adv. lo mifmo que enderechura, V . 

Vaya ujied derecho por efe camino. 
DERECHO , lo que no le inclina á una, ni á otra parte. 

Fr. Droit, direfie. Lat. Reíiut. It. Diritto , direito. 
ACi decimos árbol derecho, pared, hombre, &c. En 
la Arquircdura fe dice por lo común perpendicu-
i á r , ó * plomo. 

DERECHOS REALES , fe fuele decir en plural de todos 
aquellos que fe cobran por el Fiíco Real, ó por el 
eilado. Fr. Droit. Lat. Ve¿iígaK I t . Gabeila. De ella 
efpecie fon ios tributos, cientos , millones, alcaba
las , íifas, &c. 

DESECHOS , en partículár, los que llevan en varias Ofi
cinas. Fr. Paie. Lat. Stipíndium. I t . Pig*. 

DERECHO LADO , el opueílo al izquierdo. Bi.Droit. Lat. 
Dexter. I t . Dritto. Del milmo modo lé dice coJÜado 
derecho, mano derecha, ¿Cf . V. 

CAMINO DERECHO. Fr. Droit. Lat. Via reíla. 
DERECHO , el que ufe comunmente de la mano dere

cha , contrario d zurdo, que es el que ulh de la iz
quierda. Fr. Droitiér. Lat. Dexter, i t . Che Jt ferve 
delia man defira. 

VENIR EL PARTO DERECHO , además del ftntldo redo de 
venir el parto natural, fe toma por venir una cola 
con efeito , y eficacia, y no por determinadamen
te bien, conjo quiere Sejourn. Dice. V. 

•JuzcáR EN DERECHO r hacer juftícia , V. ¿UZGÍR EN DERECHO DE SU DEDO , hacer injuílicia, V . 
'ERECHO APURADO , ENTUERTO ATORNARO , reirán, 
que condena el rigor, noli ejfe nimit jujfus. 

A TUERTO , 6 DERECHO , NUESTRA CASA HASTA EL TE
CHO , refrán que condena la avaricia, y ambición. 

ENDERECHURA, V . Direitamente , derechamente. 
IR EN DERECHURA, Ó DERECHO A SUS NARICES, lo mit-

mo que á fu interés, &c. 
DER.ECHÜ.RA , antiguamente le tomó por lo mífmo 

que bienes, y dereclio que habia á ellos , V . 
DERECHÜRERO , y DERECHERO , d tckn anti

guamente por lo niifmo que re¿to, jiiíto en fu njo-

dono , V. Lat. DerdiSiio. 
DERIBANDS, Fr. Deribands, teias blancas de algodón, 

que vienen de Oriente. 
DERIVACIÓN, en la Gramática, la deducción de una 

voz rclpeíto de otra, fcgim la etimoiojía. Fr. De
rivation. Lat. Derivátio. I t . Derivazione. Lo mifmo 
fe dice en la Medicina, en orden á los humores, ó 
acción con que paíàn de una parte del cuerpo á otra. 

DERIVACIÓN , le toma también por la que iiai en orden 
ai linaje, ó defeendencia, V . 

DERIVACIÓN , feparación que fe hace del agua para re
partirla en riegos , fuentes, &c. Lat. Aqudrum fc-
parátio , V. Separación, repartimiento, 

DHRIVáR, en la Marina, V . Ronza. 
DERIVÍR, DERIVARSE, fe dice en la Gmmaiica porve

nir, ó traher fu principio de cita, ó de la otra voz, ó 
formarle de ella. Fr. Derivér. Lat. Derivare, derivá-
r i . Ir . Derivare. Caballero fe deriva de caballo, mor-
talidád de muerte. 

DfiiuváR, derivarfe , en la moral, venir, defcende'r.-
Fr. Derivér. Lar. Venire , definiré. I t . Derivare. 

DERIVÍR , V. Separár. 
DERIVADO, part. paf. 
D E R I V A T I V O , va, en la Gramática, termino, ó voz, 

que trahe fu orijen de otra, que fe llama primitiva. 
Fr. Derivatif. L u . N o m n ab alio dedúílwn. Ir. De-
rivativo. 

DERL1NGA, Fr. Deriingue, moneda de Venecia: cua
tro dcrhngas hacen cola de doce reales de vellón. 

DEROGACIÓN, acción, ó acto que deroga, y anu
la otro precedente. Fr. Derogation. Lat. Derogátio, 
It. Derogazione. 

DEROGACIÓM , lo mifmo que diminución, V. 
DEROGáR , perjudicar 1 alguno en fu derecho , ó 

autoridád, nobleza, &c. Fr. Attentér, derogér. Lar. 
Alicájus vim , auíieritátem violare, derogare. Ir, At~ 
tentare. 

DEROGSR , invalidár, hacer un aí to contrarío a la leí 
precedente, que la anula, é invalida. Fr. Derogér, 
Lat. üe» AYICUÍ derogare I t . Derogare. 

DEROGADO, parr. paf. 
DEROGATO , Fr. Derogat, Lat. Cartóphylax, Oficial 

confiderable de Perfia, que es como guarda de los 
rejiftros jenerales de rentas. 

DEROGATORIO, r i a , ad;, inftrumento, ó claufuía, 
que deroga. Fr. Derogatoire, derogant. Lat. Deroga-
tórius. Ir. Derogatorio, che deroga. 

DERRABADURA, acción de cortar la cola á un ani
mal. Fr. Coupement de la queue. Lat. Caudae tnutilá-
tio: otros lo toman por la herida que queda al der
rabar , V . 

DERRABdR, quitar la cola. Fr. Coupírlaqueüe.'La.t. 
Cauda mutilare. It. Taglíar la coda. 

DERRABADO, da, part. paf. 
DERRáMA, ó DERRaMAS,V.Contribudón, tributo. 
DERRAMADAMENTE, adv. de un iado á orro, de 

aqnl para allí. Fr. Par-ci, par-la, V. Oud. Dice. 
DERRAMADAMENTE,lo mifmoque viciolàmentc,abun

dantemente , prodigamente, V . 
DERRAMADO , d ó r , profufo, el que derrama. Fr. 

Prodigue. Lat. Profúfor, V . Pródigo. 
D E R R A M A M I E N I O , acción de derramar, ó verter 

alguna cola. Fr. Eff i i fm, epanthement. Lat. Effújio, 
libáth , efflávium. I t . Spargimento, ejfufione. 

DERRAMAMIENTO de jemes, Judios, &c. V . Difperfion. 
DERRAMáR, verter. U.Epanebír.LM.E0ndcre,fpár-
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geie. It. Spargert. _ ., , 

DERRAMAR. , rcpaníi: tributos. Lar . T r M l a m rapa* 
dtfiríbere, V . Itepartír. ,. , 

D e R R A M á R Ja hacienda,&r. Hr- P™JlS"ér > repattdn. 
Lac. Effmderc, profándare , prodtgcre. It. Prodigare. 

DtRRANiaB., lo milmo que efp^rcír , diiundlc , V. Der
ramó la voz. de que eran traidores. 

DERRAMAR SUS AGUAS , V. D e f e m b o c á r , defagua^&c. 
E l T<ijo , y Guadalquivir derraman fus aguas en el 
Octano. 

DERRAMAR, antic, pelear, y acometer, V 
DERRAMAR LAGRIMAS , V. l l l o r i r . 
DERRAMARSE jcfpardrfc, v i c i a r í e , deftnandarfe,W.Se 

ba derramado en roda efpecic de •vicios. 
DERRAMADO,par t . pal". 
DBRB.AMO , lo mifino que derramamiento , profu-

fion, V . 
DERRAMO, en ía Arqultedlura , ta abertura interior de 

puenas , y ventanas, que fe hace , aumentando (u 
hueco, para que ib abran , y cierren mejor, al mif-
mo tiempo que dan mas luz. f r - Embrafure. Lat. Spá-
tiutn ¡ntériiu, atyue afértius fenéf i rae , &c . 

DERRAMO de una cofa , lo trúiino que parte, y como 
rama que fale de ella, V . L a quelüon dej i bai bom-
bres convertibles, es un derramo de la ciencia me
dia; y j i la careitíia de la predeterminstion eonfiituye 
te libertad , es otto derramo de la tilica premoción. 

DERRANCáR, antic, lobrecojcr al enemigo. 
DERRANCHaR, a n t í c . a r r e m e t e r , cltai-ár.huír,V. 
A L DERREDÓR . A L R E D E D Ó R . f r. 4 » tour. Lat. 

Cireiim , per gyrum. It. I n tomo. 
DERRENEGáR, V. Renegar. 
DERRENGADA, voz de algunos bailes, pafo, o ac

ción con que te remedad un derrengado, V . 
DERRENGADURA, derrengamiemo, defeaderamien-

to, rotura, ó lefion de alguna cadera, lomojó cofa fe-
niejante. Fr. Rompement de reins r dr t . Lat. Dclwnbá-
tio. It. Spaiiatara ,fpallamento. 

D E R R E N G á R , quebrar los r í ñ o n e s , ó caderas , V. 
DERRENGARSE , quebrarfe las ancas, &c. Fr. Deban-

,chért trrenér, Lat. Delumbdre. I t . índebalire, &£. 
Viene del Bafc. Errendü , que fignifica hacer coja. 

DERRENGADO, el que no tiene ancas, et que pa
rece que anda como l i no tuviera ancas. Fr. Ereinti, 
dehanebi. Lat, Delúmbis, e , delumbâttts. It . Sciancato. 
Todas eftas voces fe toman t ambién metaforicamen
te : Derrengdr, &c. m partido , unafenteaeia, la vir
tud , la jujticia, fyc 

DERPCENIEGO , execración, deteí lacíón, horror, V. 
DERRETENTE, V. Repcntioamence. 
DERRETIMIENTO , acción de deirerirfe una cofa. 

Fr. Dejferre. Lat. Remífsio. I t . JWaJfazhne, 
DERRETIMIENTO de metales , V . Fundición, liquida

ción. También fe dice derretimiento de corazón, por 
una pailón amorofa, ó por los efeílos de ella, V 
Ternura, amor. 

D E R R ü T í R , fe dice del metal que fe fiinde al fuego. 
Fr. Coulér, deliéf, deferrlr, fondre. Lat. Diffúndere^ 
liquef-ícert, solvere. It. Pondere , jfemptrare. 

DERRETÍR, dífolvér, defatár las partes unidas. F r . i / -
quefitr, Lat. Liqu¿re, liquefácere. I t . Liquefaré. 

DERRETIR, fe dice jocoíamente en el juego, por cam
biar el dinero gruefo , é i r l o perdiendo , V. Cam
biar, y perder. 

DERRETIRSE EN AMOR, arder , amar, abrafarfe en amor, 
yá fea divino, ó yá humano , V . Amar, &c. J-at. 
D i v i m eharitáte Jtagrdri , bumdjjo amire ardért. 

DERRETIDO, pan. paC 
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DERRIBAMIENTO , V . Derribo, y el Indulto Re.it 

dado por S. M. año de 173̂ . A algunos delincuentes, &e . 
DERRIBaR, e c h a r á alguno de l l u g á r que o c u p a b a . 

Fr. Debusquér. Lar, Aliquem exáliquo ¡oca detrúdere. 
It. Scacciare. 

ÜERHiEdRá un hombre, echatle en tierra, Fr. Atter-
rér. Lat. Dcjicere }Jlérntrefproftimere. h.Atterrare, 
abbatterc. 

DERRIEJR á alguno de fu cfperanza. Fr. Deboutér Lat-
Atiquttn de fuá fptdejiccre. 

D E R R i n á R un e d i f i c i o , f o r t a l e z a , & c , echa r í apor t i er -
ra, h a c e r l a c a e r . Fr. Abatiré , derocbér , deroquír, 
eboulér. Lat. Projlérnere , dcjicere, labe/a¿iúre, demo-
líri. It . Abbstterc, rovinare, demolire. 

DEKKJBaR. un monte . Fr, Coupér. h i t . Dej'tcere. It. Ta-
giiare , V. Derribar madeta. Tomafe a l i m i l m o m e t a 
foricamente por abat ir la fiereza, p r e f u n d ó n , opi
nion , e fperanza , &c. 

DtRKJi táR LAS PICAS, en l a Milicia a n t i g u a , era man
dar i los foJdados,que dejalen caer l u b r e los i i o m -
bros Jas p i c a s , que t e n í a n enarboladas . Los Latinos 
d e c í a n , bajías declináre. Comp. M i ! . 

DERRIDÍR MADERA , cottarta p a r a varios ulos. Ft. Debí-
tér. Lar. Lignum varios in ufus difcribere , rcft'.ndere, 
dijfecáre. 

ÜERRíBáR ei tabique, ó pared , que cerraba a lguna p u e r 
ta , ó v e n r a n a , abrirlas. Fr. Demurír. Lat. J.ttmir/j, 
femftram obturátam aperné. It. Smurare, V. Abrir. 

DERRIEÍR EL CABALLO , hacerle m e t e r los pies para que 
derr ibe las c a d e r a s , ó ancas. Lar. Eqmm extrórsum 
coerceré. 

DERRIBÍR LA CAPA , dejarla c a e r del hombro para te
ñ i r , c o r r e r , Juchar, &c,Lat. Pál lhfe expediré, 

DERRIBADO, part . paf. 
DERRIBO, l a acción de derribár.Fr. Rettvetftment, de

molition , d flruílion. Lat. Evírfio , deflsátlio , ruina, 
abolitio, pertnrbáth. It, Abbattimento. 

DERRIBO , las ruinas de edificios, V. Ruinas , y tC-
conibro. 

DERROCáR, en fu orijen, y figuifícacion propia, pte-
cipitár de una r o c a , V. Prcdpitir, 

DERROCAR , fe t oma por derribar de cualquier modo, V. 
DERROCADO, p a r t , paf. 
DERROTA, ruina, deílruccíon de un ejercito. Fr. De

faite , deroute. Lat, Strages, difsipátio. lt.Reta. 
DÉRRÓTA , en Ja moral, deforden d é l o s negocios, &c. 

Fr. Tiefaite. Lat. Pcrturbátto. I t . Perturbazione, 
DERROTA , r o t a , camino que hace el navio por el mar, 

ó el r u m b o que ligue, fegun el viento. Fr. Rome, 
cauri. Lat. Iter, v i a , mrjus. I t . Soleo ,Jlrada, Tam
bién fe toma por todos los tumbos j u m o s que fe ha
cen, ó hai en los viajes , y por la declaración, ex
plicación, ó tratado de ellos, el cual fe l l a m a tam
bién derrotero, V. Dice, Mar. 

DERROTÍR , en la Marina, íácár el viento, ó la corriente, 
&c. ala nave de fu derrota. Fr. Derivír. Lat, Navem 
ventórum, &c. v i errare, V . Defgarítarfe, 

DERROTÍR A ALGUNO , V. Empobrecerle, ó raígarle, y 
romper le los vertidos. 

DERROTAR , caminar, vagár, ir de un lugár á o t r o , V . 
ia Vida de Obregon, &c . 

DERROTAR enteramente un ejerdto,&c. Vi.Defaire 4 
platte couture. Lat. Pénitifs, ad interneciónem , &e . 
It. totalmente, tffatto. 

DERROTADO, part. paf. 
DERROTE, acción de dereotár, ó arruinar á alguno, 

la miima ruina, V. 
1 ¡¿ae oí tiratifkmc el derrote 

To 
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To jamás conozco el miedo, 
Aunque conozcael lerott, V. ElPifcat. Chi

quito de Burgos. 
D E R R O T é R O , camino , ó derrota, que fe Ueva en 

una navegación, ó viaje, V. Rota, derrota. 
DERROTCRO , en la Cana de mareát, el rumbo Seña

lado de que fe firven los pilotos. Fr. Route en la mtr. 
Lat. Curfus marítimus. 

DERRUEÍ^R» a"»0-lo núfino que derrocar, V . Conf
ia del refrán : mat quiero afrw, que we lleve ca
ballo, queme derrueque. Mayans, Ortj. 

DERRUiR., antic, lo mílhio que dewibár, V . 
DERRUMBADéRO, efpecie de precipicio, y . y Oud. 

y Sobr. Dice. Lat. Praerráptus locus, 
D/R EN UN DEKRUMBADCB-O , dar en un precipicio, en 

un error, defvarío, V . Errar, difparatár, &c. 
DERRUMBAMIENTO, la acción de derrumbár, de 

precipitar. Fr. Chute. Lat. Praecipitátio. Ir. Precípi-
tazione. 

DERRUMBáB. > preclpítár. Fr. Pretipitír. Lar. Prae-
cípitem âgtrc , V. Precipitar. 

DERRUMBADO, part. paf. 
DERRUVIáR , defraoronár, V . 
DERRUVJ A D O , V . Defmoronado. 
DERVIS , ciertos Reüjiofos MahometSnos. Fr. Der-

viche, Der-vis. Lar. ReUgiofióris inter Mabomctáms 
injiitáti cultores. 

DES, prep, que comunmente niega cuando compone 
con alguna otra voz , y fuera no efti en ufo: anti
guamente fe ufaba mucho pofpuefta en los verbos 

J i hmieraães leído, &c . Apenas liai voz Caítellana, 
efpecialmente en los verbos , que séria , ó buriefea-
mente no fe pueda Juntar con el des , negando de 
efle modo lo que afirma la voz fimpic ¡ pero comun
mente folo fe ponen las admitidas en A A . claílcos, 
locuciones de fabíos, y ufo frecuente, ó vulgar. 

DESABAHAMIENTO, &c. V. Defavahamiento, &c. 
DESABARRANCáRjfacar dealgun barranco. Fr.ZJc-

bourber. Lat. Ex anfráíiibus enpere , luto extráhere. 
DESABARRAMCáDO, part. paf. Fr. Debourbé, Lat. 

Ex anfráflibws eréptus. 
DESABASTECéR, qiutar los baftimentos, ó alimen

to con que íê acudia i alguno , ó impedir lo que 
otro embiaba. Fr. Depounioír.\AX..Cibária,&c. «w-
feàireifubflrãhbe^tKgâre. It. Sjbmirt, fancioCDice, 

. dice en Cali. Desbafiecer, 
DESABASTECIDO, part. paf. 
DESABEZáR, V. Defacoftumbrar. 
DESABEZdDO, part. paf. 
DESABOLLADOR, inibumento con que los Eftañe-

ros, &c. quitan las abotladúras de las piezas. Fr. Re-
drejfotr. Lat, Arreílórium tnftrumintum. 

DESABOLLADOR , entre Relojeros, ¡nftrumento con que 
defabollan las cajas, &c. Fr. Re/ingle; hai deíáboÜa-
dores de cuatro, ó feis hechuras. 

DESABOLLdR, quitár las aboliadiíras á alguna cofa, 
como cobre, plata , &c. Fr. Relevar les bofes de la 
vaijftlle, Lat. Contufiénes compbnáre. Ir. Accon-
ciar ¡i percoffa, (¡fe. 

DESABOLLáDO, part, paf Fr. DcboJiU. Lat.Com-
planátus. 

DESABONAR, defaprobar, V . 
DESABONáDO, part. paf. 
DESABóNO, Ja acción de defabonár , ó defaproMr 

alguna cofa. Fr. Improbatión. Lat. ImprobÁtio. \ t . Im-
provazione, V. Defaprobacion. 

DESABORDARSE , en la Marina, defafírfe un navio 
de otro, que le abordó , &<:. Ix.Debordér. LauExpe^ 
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díre , explicare, difsolvere fe } V . Defafírfe, defen-
g an charle. 

DtSABORDa'EO, da, part. pal. 
DESABOTONAR , naríe , lacar los botones de fus 

ojiies. Fr, Dehoutonnér. Lat. AJlriflum gUbulis tborá-
cem, & c . laxare. It. Sbottonare. 

DESABOTONARSE , fe dice también por metaf. por abrir-
fe las flores V . Abrirfe , deíplegarfe, defabro-
charfe. 

DESABOTONáDO, part. paf. y adj. Fr. Deboutonní. 
Lat. Thorax globulis laxátus , •vefiis glóbults iaxáta. 
It. Sbottonátõ, V. Abierto , defpicgado. 

DESABRIDO, V . DeíTabrído. 
DESABRIGdDO, fubflant. lo mífmo que defabrigo, V . 

Nos metimos en un defabrigo mui incomodo, 
DESABRicáno, nietafbric. defamparado, V. 
DESABRIGÍR, quitar el abrigo. Fr. Mettre ádecouvert, 

decouvrír. Lat, Tegumínta tólltre, nudárt. I t . Scopri-
re , fcoverebiare. 

DESABRIGADO, pan. paf. 
DESABRíGO, defnudéz, falta de ropa. fr.Nudité, Lat. 

Núditas, teguménti privátio. It. Nuditá, 
DESABRIGO , lugar delabrigado. Fr. Lieu decouvert, ^ • 

qui na point d'abrí. Lat. Locus fomínto privátus. 
DESABRIGO, fe dice metaf. por defamparo, ó íàlta de 

protección, V . 
DESABRIMIéNTOjdifguíto, difplicencia, enfado, te

dio. Fr. Degout. La¡t.Abaliemtio. I t . Alienazione. A l 
gunas veces fe toma por mal jenio, V. 

DESABRíR, V . Deilàbrir. 
DESABROCHáR, feparar los broches de algún velli

do , &c. Fr. Degraffér. Lat. Uncwis rem áliquam ex* 
pediré. I t . Staccare ¡fjibbiare. 

DESABROCHAR , fe toma también por feparar una par
te dei veftido de otra, aunque eíie con botones, V . 
Defâbotonar. Fr. Decrocbér. Lat. Fibulas sólvere. 

DESABROCHAR , fe dice de las flores que abren fus bo
tones. Fr. S'ouvrir, crevér. Lat. Hiá re , V. Abrirle. 

DESABROCHAR , en Ja moral, fe toma por defeubrir el 
corazón, abrirle con alguno,declararle, V. 

DESABROCHARSE LA LUZ , &c. fe dice poeticamente 
por deícubrírfe, aparecer, V , 

DESABROCHADO, part, paf 
DESACABALiR, V. DefcabalAr. 
DESACALORARSE, V. Refrigerarfe, templar el ca

lor , la ira, &c, 
DESACALORADO, parr. paf. 
DESACATADAMENTE, adv. fui cortesía, ni reve

renda. Fr. Irreveremment. Lat. Irreverintir , inur' 
bánè. I t . Irriverentemente. 

DESACATADO, irreverente, defvergonzado, infoleit-
te, FiJrreverent.Lit.Infolens,impiiaens. lt.Imvercrste. 

DESACATAMIENTO , irreverencia. Fr. Irreverert-
ce. Lat. Irreverintia, inhonorátio. I t . Irriverenza. 

DESACATAR, ufar de defeortesía, é irreverencia con 
alguno , deíprccíarle, V. Fr. Ne porter point de ref-
p e i l , meprifer. Lar. Irreuerêntèr dgere. 

DESACATADO , part. paf. 
DESACATO, falta dereipero,irreverencia, V . Def-

acatamiento, defeortesía, irreverencia. 
DESACEITADO, lo que no tiene aceite. Fr. Peu huilf. 

Lat. Oleo careas. EJCaflelI. parece que folo fe pue
de iilãr jocofàmente , no obflante que lo trahen va
rios A A . en eftilo sério , V . clDicc. delaAcad. 

DESACERBAR, V , SuavizAr, apaciguar, que fon mas 
ufados. 

DESACERBADO, pan. paf. 
DESACERTADAMENTE, adv. fin acierto, inconíi-

de-



D E S 
dcradamentc , imprudentemente, V. Lar. Imfrvàèn-
tèr , monfúltè. 

DESACERTADO, fubft. y a d j . necio, imprudente, pre
cipitado , inconfideradü, V. 

DESACEUTáR., V. Errar. 
DESACERTADO , partic. paC e r r a d o . 
DESACIERTO, error, taita,culpa,V.Lat. Error, im~ 

prúdtm ãftio. 
DESACOBARDAR, quitar la cobardía. Fr. Encoura-

g¿r. Lat. Animos indúcere, exíitáre, V. Animir. Coa 
filo f u ánimo ¿tfosobardó todo ei ejercito, 

DESACOBARDADO, partic. pail 
DESACOLLAR, vez de U Rioja, cavar las viñas, di£ 

ponerlas para el riego. Lat. Paftnáre. 
DESACOMODADAMENTE, adv. fin comodidad, ni 

convei'iaicia. f r. Ineommodtmettt. Lat, Iruómmodi. I t . 
Intomodamtnte. 

DESACOMODAMIENTO, voz de poco t i fo, V. In
comodidad. 

DESACOMODAR, fatigar, perturbar, i n c o m o d a r , V. 
DESACOMODAR, hacer perder alguna conveniencia. Fr. 

Ineommoder. Lat. Cómmdoprivare. It. Scomidare. 
DESACOMODARSE , perder el empleo, ó la convenien

c i a . Fr. Perdre fon emplvi, etrefurk favé, Lat. M i -
nÍJlé> io exáderc. 

DESACOMODADO, partic. paf. 
DESACOMPAJAMIENTO, a n t i c , foledíd, V . 
DESACOMPAñáR, antic, deiamparat, dejar lolo, V . 
DESACOMPAÑADO, partic. paC 
DESACONSEJADAMENTE , adv. V. Imprudente, 

prec ip i tadamente . 
DESACONSEJ A D O , imptudente, precipitado, V-
DESACONòEJaR, quitar de ta cabeza alguna deter

minación , düiiadir de ella. Fr. Divertir, deconjeitler. 
Lar. Debortári. It. Diftorre jfconjigiiatt. 

DESACONSEJADO,partic. pal. 
DESACORDADAMENTE,adv. V. Indeliberadamen

te , inconfíiíeradamente. Fr. iTtconfiderment. Lat. Im-
prudêntèr, incomúitò. 

DESACORDADO,loco,imprudente, V. 
DESACORDAR, V. Deftcmplár, es voz de nuifica. 
DESACORDARSE , V. Olvidatfe, defeonvenir. 
DESACORDADO, partíc.paf. 
DESACORDE, V. Deflemplado, difonante. 
DESACORRALáR, Tacar el ganado del corral. Fr. 77-

rer le troupenu de la bergerie. Lat. Greges à feptis libe-
r á r e , edácere. 

DESACORRALAR. , por metaf. fe dice también por animar, 
alentar, librar, ó facar de algnn aprieto, V. 

DESACORRALADO, partic. paf. 
DESACOSTUMBRADAMENTE, adv. fuera de io re

gular, fin uib. fi.Contrelacoutume.Lat. Proctercort-
fuetúdinem, imêiitè. I t . Infolitãmente. 

DESACOSTUMBRADO, ittegulat , raro, V . 
DESACOSTUMBRAR, deshabituar, quitar el habito, 

coflumbre, uíb. Fr. Defoccoutumer. Lat. Ab aliqua 
confuetúdine áliqttem abftrábere , defuêfiere. It. Dif-
ufare, defoezzjire, 

DESACOSTUMBRASSE , deiabezarfe , desliabituarfe. Fr. 
Se defaceoutumer. Lat. Defuíftere. It. Dijvezzarfi. 

DESACOSTUMBRADO, partic. paf. 
DESACOTAR, levantar la veda, ó quitar el co to . Fr. 

Lever um defenfe. Lat. Probibitiónem tóllere, feptum 
aufirre. 

DESACOTAR , apartatfe del concierto, ó trato. Fr. Sefe-
farerd'un trititê.\ja.,Paãujn,^rc.abrámperet derogare. 

D E S A C O T A R e í l o r b o S í q u i t a r l o s - F r , Otcr ,&£.Lat . Obi-
ceifeparáre. 
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DESACOTADO, part. paf. 
DESACOTO, la acción de quitar los cftorbos, ó veda. 

Fr. L'aíihn d'oter,&e. Lat. Septi, velprobibitiáms 
fubftrâSlio. 

DESACREDITAR, quitarei crédito, ¡a repmacioti, 
infamar. Fi . Decredittr, decriir. Lat. Alicújwgrátiam 
exiftimatiónem, & authorítátem mitmére, imm¡nufrcr 
de alicttjmfam detrabere. I t . Defireditáre , difamare. 

DESACREDITAR , diíimular, V. E l mmjibelo defacredita 
fu fuego con ¡a nieve; pero efte fentldo es poético. 

DESACREDITADO, partic. paf. 
DESACUERDO. V.Defunion.difcordia. 
DESACUERDO , deívarío, locura, ditpatate, V . 
DESACUERDO, olvido, V. 
DESACUERDO , deliquio, Fr. Evanovifement, elienation 

d'efprit. Lat. Senfus defíílio r delíquium, dcjíüio áni-
tni, \ t . Svenimento. 

DESADEREZAR, V. Defadomarjdefcomponcr. 
DESADEREZADO, partic. paf. 
DESADEUDAR , quitar las deudas , pagar, V. Fr. 

S'actjurttér. Lat. Debita solvere. 
DESADEUDADO,partic. paC 
DESADORáR, imponer m o d o í la paflón defordena" 

da del amor. Fr. Se detacher Je defaire d'une a/feílion, 
fe refroidir. Lat. Amorem atiándè abjkere, V. enti-
biarié, resfriarle: y también íè dice en ;eneral, def-
adotar, por dejar de adorar, V. 

DESADORMECER, V. Difpertar, defpejar, defenror-
pecer. 

DESADORMECIDO, part. paf. 
DESADORNAR, quitar el adorno, Fr. Defornír, de~ 

parér. Lat. Inornátum rèddere,dedecoráre, V. DefaJi-
f]ar,de!coniponer. 

DESADORNADO, part. paC 
DESADORNO, delbliño, V. 
DESADVER1 IDAMENTE, adv. inadvertida,impru

dentemente, V. 
DESADVERTIDO, necio, imprudente, precipitado,V. 
DESADVERTIMIENTO,iiiconlideiacion,impruden

cia, V . 
DESADVERTIR, V . Defcuidar, no atender, no repa

rar. Fr. Agir fam reflexion. Lat. Jntotifiderátt ágere. 
DESADVERTIDO, part. paf. 
DESAFEdR , lo toman por afear mucho, V. Fr. Bnlsi-

dir. Lat. foedáre, deformdre: es voz de poco, ó nitt-
gun ufo. 

DESAFEADO ,part. paf 
DESAFECCIÓN, V . Defafcao. 
DESAFECTACIÓN, naturalidad, falta de afeflacion, V . 
DESAFECTO, deíàmor, V. Lat. AmÓris defcliui: por 

lo común fe toma , no folo por el defeito de amor, 
fino por enfado, y haflio pofitivo de una perlbna 
para con otra, V. Énemíftad, averíion, y el Sacr. de 
Pin. &c . Cart. ^.paj. 24. 

DESAFEITáR, V. Defaliñar, afdr , defadornar. 
DESAFE1TADO, part, paf 
DESAFERRAR, en la Marina, V. Defancorar. 
DESAFERRAR , fe toma también por delatar, V. Fr. Df-

eroebér. Lar. Expediré. It. Defldcare. 
DESAFERRAR, convencer, arrancar,ó fepararáalguno 

del didamen en queeftaba. Icr.Detacbérdefonoptnia-
treté, Lat. A fententia rtmovlre. Efte verbo tiene la 
anomalia de recibir i en algunas perfonas de prefen-
tc ,yo defafierro , defafierrat, &c . 

DESAFERRADO, part. paf. 
DESAFIADERO, lugar deflinado para defafios.Ft.£/e» 

rendez-vouspour J é batiré. Lat. Locus ad duilium de-
pHtátus, 

DES-
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DESAFIADOR,V. Dudtfta. 
DESAFIAMIENTO, antic. V. Defafio. 
DESAFtiB-i provocar al enemigo al combate , d def

afio. Fr. Dtfkr, appeller. Lar. Provocdrc, adjtnguiáre 
tertimm provocare. I t . Sedare , dhjidarc: por la ana-
lojía fe toma por provocar i otras colas en el femido 
propio, y figurado. 

DESAFIADO, part. paf. 
DESAFICIÓN, defafeOo, averfion,defamor, V. 
DESAFIClONaR.V. defapafionar. 
DESÍIF(C(ONARSE , V. Defcnamorarfc , dcfapafionarfc 
DESAFICIONADO , part. paf. 
DESAFINaB., perder, ó hacer que faite la ultima per

fección en la unifica. Fr. Detottnir. Lat. Corxíntum 
turbare, d'Jonáre, ábfoni fonáre. 

DESAFINADO, part. paf. 
DESAFÍO, combate fingular, prohibido por las Leyes 

Divinas, y humanas. Fr. Duel,ãefi. Lat-Provocátiojin-
guláre certimzn: otros Mmomaebia; pero es voz bar
bara. Ir. Dudo, diífida. 

DSSAFIO , ia acción de defafiar ,óe l papel , ó billete de 
defafio. Fr. Defi, dtjttment. Lat. Provocãtio.Jcbtda 
provocatória, k, Diifida, También í i ufa figuradamen
te por defafio en letras, &c. 

DESAFORADAMENTE, adv. con excefo , fin regu
laridad. Fr. Demefurement, defordonnement. Lat. lm~ 
médicè , enórmitèr,fuprámodum. It. Fuer di modo,frc~ 
golatamettte. 

DESAFORADO, grande, enorme, defmefurado, V. 
DESAFORADO, petulante, ¡niblente, furiofo, arrogante, V . 
DESAcORáR , abrogar , anular, quebrantar el fuero. 

Fr. Mrogér h lo i , le privilege, &c. Lat. Priviié-
gia , aejura abrogare. Defaforár tiene la anonulid de 
mudar la o en uc en algunos tiempos : yo de/afutro, 
tú defdfaerát , aquel d-Jafuere, &c. 

DES AI-ORADO , part. pal. Lat. Júribut prtvátut. 
DESAFORRáR, quitar el forro á algún veib'do, ó cofa 

femejante. Fr. Oter la Jburrure, ó doublure, dedoublcr 
un babit. Lat. Subdititio panno txuerc, U. Levare 
la fodera Sun vefiito. 

DESAFORRADO , part. paf. 
DESAFORTUNADO , V. Defaftrado, dcfgradado, 

infeliz. 
DESAFUCIAR, delafuciado, antic. Io mtfmo que def-

ahuciar, desahuciado , V. y \iLVidade0brtgòn,(ap.6, 
DESAFUERO, injufticia,agravio, tuerza,iníbiencia, 

víolencu, ultraje, contravención, V. 
DESAGARRAR, (bitar lo que citaba agarrado, ó afi-

do. Fr. Laebtr, detacbír. Lat. Sólvtre, arrtptum d i ' 
míttere. 

DESAGARRADO, part. paf. 
DESAGRACIADAMENTE, adv. fea, afpcramente,V. 
DESAGRACIAR, io mifmo que afear, y deícompo-

ner el ornato, y gracia de alguna perfona , &c. V . 
Fr. Enlaídir. Lat. Dtdeeoráre. ít. Disformarc. 

DESAGRACIADO, part. paf. 
DESAGRADABLE, adj. de una terminación, fartidiofo, 

inltitrible. Fr. Depiaifant, defagreabic. Lat. Afpcr, im-
Uftus, ingrátui, injutúndui, iliépidat, ¡tumotnus. It, 
Foflidiofo jfpiacevole ,fgraciato. 

DESAGRADAULEMEN f E , adv. defagracíadamente, 
fin adrado. Fr. Defagreabkment. Lat. I lUpid i , inju-
cánde, mottfli, ¡¡rérbé. tt. Spiacevolmente. 

DESAGRADáR, difguitár. Fr. De/agreér. Lat. Difpli-
c¿re. I t . Difpiaftre. 

DESAGRADADO, part. paf. 
DESAGRADECER, no corrdponder al beneficio. Fr. 

Etre ingrat. Lat. Gratiai non repértdert, ingrátum efe. 
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inmimortm beneficü. I t . Non gradíre. 

DESAGRADECIDO, panic.pai; 
DESAGRADECIDAMENTE. V. ingratamente 
DESAGRADECIDO , dcfobligante. Fr. Difgrátmx. 

Lat. Ingrátui. It . Defobbligante. 
DESAGRADECIMIENTO, ingratitud, mala corref-

pondencia. Fr. Ingratitude. iM.Ingrátián'miv'nium 
ingratitádo. I t . Ingratitudine. * 

DESAGRADO, diipJiccncia. Fr.Defagrtmtnt.Ux.I>» 
jucúnditas. I t . Difpiattre. 

DESAGRADO , V. Aípereza, y d/lgtjflo. 
DESAGRAVIAR,dai fatisfaccion de alguna ínjaria 

agravio, &c. Fr. Dteba-gír, dtdommagir, repair une 
injure. Lat. Injáriam vindicáre , bonórcm reñituirtt 
damna repíndert. It. Refareire H danno. 

DESAGRAVIADO, part. paf. 
DESAGRAVIO, fatisfaçcion de una Injuriai ó daño,. 

Fr. Satiifaíiion, eomptnfation. Lat. Honérh tompen-
fd t io , damni reparátio. I t . Reparaziom. 

DESAGREGAR, feparar una cofa de otra. Fr, Separtr, 
demembrer. Lat. Srpónere ¡femovére. It. Separare 

DESAGREGADO , parr. paf. 
DESAGUADeRO, manantial, ó vertedero interior de 

alguna cafa .Ciudad,&c. Fr. Decbarge, tgout. Lat. 
Exundátio, laeúna. It. Fogna, También fe llama en 
Caft. Albahal, cantarilla , i^-f. 

DESAGUADCRO , piedra con fus agujeros , ó efpecie de 
caño , ó agujero , que fe deja para defaguar algún 
parlo, terrado, &c, Fr. Cbantimplore , iífoaí. Lat. 
Rima, apertura. It. Fefitra. 

DESACUADC'RO , fe dice por merafl de cualquier motivo, 
ó caufa de gados extraordinarios. Lat. Jntonfuitat 
expetijiánh otcáfio , V. Gado, extracción, profiifion. 

DESAGUADCROX, en la Marina, fon unos agujeros redon
dos, que tiene la vela de la cebadera junto ¡f los pu
ños , por donde defagua cuando el navio dá cabeza
das. Dice. Mar. 

DESAGUAR, v. n. defembocar un rio, &c. V. DefctiH 
bocar. 

DESAGUAR del todo un río, eftanque, &c.v.a.V. Agotar^ 
DESAGUAR en parte algún r i o , &c. V . Sangrar. 
DESAGUAR , DESAGUARSE, expender , gallar, V . TWÍ 

el caudal de efie hombre fe defagua en vicios 
V . Difipar. 

DESAGUAR , DESAGUAR» , atrojar alguna cofa de sí mif
mo. í r . Je t te r . Lat. Ex córport tjieert, tmitttre, ex* 
neráre. I t . Scariiart. 

DESAGUADO , partic. paf, 
DESAGÜE, V. Dcfaguadéro. 
DESAGÜE , la acción de defaguar, V . Mientm dura el 

defague de ta acequia, regarhaoi lai plantas, V . Vale, 
Agr.Jen. t. 2. 

DESAGUISADO, tuerto, é injuria : es voz de mucho 
ufo en la antigüedad, y libros de Caballería, V. y, 
Cerv. Entremh de lat Maravillas. 

DESAGUISAR, transformár,mudar,V. y FrancíoCD/n-. 
DESAHIJaR, voz de patlores, y ganaderos, apartar 

ias crias de las madres en el canado. Fr. Sevrér. Lat. 
LaSle removére : otros ablaaáre} pero es voz bárba
ra , V. Deftetár. 

DESAHIJARSE,fe dice delas Abejas, cuya cria fe fe-
para. Fr. Se depeupler. Lat. Examinibut mddri. 

DESAHIJADO, part. paf. 
DESAHOGADAMENTE, adv. con anchura, fin apre

tura. Fr. Aifement, amptetnent. Lat. Ampié. I t . Am
pliamente. 

DESAHOGADAMENTE , adv. con defcoco,con defver-
guenza,V. Defvergonzadamente. 
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DESAHOGADO, defvergonzado, imprudente, V. 
DESAHOGAR , aliviar la pena, ó trabajo de alguno. 

Fr. Son!ager ,fecmrir. Lat. Juv&re, levare t/ublevá-
re , opentfhrrc. It. SoUevare, foccorrere. 

DESAHOGAR , defahogaríè, prorrumpir en colera, ira, 
humor, amor, fervor, ó cola que íe alivia con algu
na exclamación, &c. V. Prorrumpir, romper. Se des
ahogó en lagrimai, y follozos. 

DESAHOGARSE , paiearíe, divertirfe, V. 
DESAHOGADO, pan. paf. 
DESAHOGO, V . Defcargo. 
DESAHOGO , deícoco , deivcrguenza. Fr. Infoleme. I-at. 

InfoUnth ,procacitat. I t . Infolcnza. 
DESAHOGO , lo iniímo que alivio, confuelo, dilatación 

de ánimo , V. Fr. Soutagemcnt. Lat. Ltvámea , auxi-
l!um,fuhidium ¡ft/látium. h . Sollievo¡alkggiamento. 

DESAHUCIAD AMENTE, adv. fin eiperanza. Fr. De-
fefperemcnt. Lat. Defperántèr, defperátè. I t . Di/pe-

. ratamente. 
DESAHUCIAR , quitar la eiperanza. Fr. Defifarêr. 

Lat. Opem omnem tripere, ad defperatiónem adigere. 
It. Diffidare, difperure. 

DESAHucráit, entre los Ganaderos , defpedír el ganado 
de la dchefa en que paftaba. Fr. Congtdiir ks trou-
peaux. Lat. Grega dimitiere. 

DESAHUCIADO, part. paf. 
DESAHUCIO, acción de defahuciar. Fr. Renvoi, &c . 

Lat. Qregum, i páfcuit dimifiio, V. Diez Nav. Cuad. 
de la Mejla. 

DESAHUMáR, expeler el humo de alguna parre. Fr. 
Chaffer ¡a fumée. Lat. Fugare fumum. 

DESAHUMADO, part. paf. 
DESAIRADAMENTE , adv. fin garbo, fin gracia, fin 

aire en el modo. Fr. Sam grace ,fani politejfe, maujfa-
átmtnt. Lat. Imenúfli , ineUgántèr, rúftiti, incon
dite. Ic. Spiactvolmetite, V. Deslucidamente. 

DESAIRADO, fin gracia, ni garbo. Fr. Mauffaáe, trai-
nard, lache. Lat,- Inílegans, imtnúftits. Jt. Spiacevole. 

DESAIRAR, deslucir, avergonzar , no aprecidr fe-
gun el mérito. Fr. Mepriíér, dedaigner. Lat. Pafti-
dire , defpicc/t. It. Spreizzare. 

DESAIRADO , part. paf. 
DESAIRE, dcfprecio. Fr. Afeprh, dedain. Lat. Defpíc-

t i o , contimjitui jdefpiciéntia. Ir. Dijprezzo. 
DESAJUSTaR , hacer perder i una cofa la igualdad 

que tenia. Fr. De/ajufiér.Lat. Perturbare, aequalitá-
tem tóllcre. It. Scondare, 

DESAJUSTARSB , faltar á la convención. Fr. Di/conve
nir. Lat. Conoentióaem refeíndert, V. Delcotnponeríè. 

DESAJUSTADO, pan. paf. 
DESALABANZA, antic, vituperio, defprccio, V. 
DESALABáR, vttupcdr. Fr. Blamír. Lat. Vituperare, 

eriminári. It . Bittjimare. 
DESALABADO, part. paf. 
DESALABEAR , en la Carpintería, cndcrealr la pieza, 

que fe habia torcido , y hecho vicio. Fr. Redreffér. 
Lat. OfVfx'iónem tullere, V.Enderezar. Otros toman 
defalabeár, por cortar lo inútil de la madera, V. Oud. 
Dice, y otros por componerla folameme, V. 

DESALABEADO, part. paC 
DESALAJAMIENTO , acción de defalajár. Fr. De-

meubkmtnt. Ir. Sgombro jfgombero, Et Cafl. es de 
poco ufo, V . De/pojo. 

DESALAJáR , quitar las alajas de una fala, &c. Fr. 
Demeublér. Lat. Siipelléélilem eximere. It, Sgomberare. 

DESALaR (quitar las alas, cortarlas. Fr. Otér , arra-
cbêr leí ailei. Lat. Ptnnas tóllert. U. Tagliurt , o le
var i'ali. 
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DESALARSE POR ALGO , anfiar, defearfo, corre'r con ar»-

fia tras ello, V . 
DESALADO, part, paf! 
ANDAR DESALADO , ir con celeridád, ó con prlefii, &c, 

V. correr, acelerarfe, afànarfe, anfiar por algo. 
DESALBARDAR , quitar la albarda, ó aparejos á un» 

caballería, Fr. Debater. Lar. Clitéllos démere , exime-
re mulo , tquo, ajino. It. Sbaftare. Bafe. Desbãftatu. 

DESALBARDADO, part, paf y adj. Fr. Debaté. Lar. 
Clitéllií folátus , expedhut. It. Sbaftato. 

DESALENTAMIENTO, voz de poco ufo, V. Def-
aliento , y Franciof. Dici. 

DESALENTAR, defanimár , hacer perder el aliento. 
Fr. Decouragér, /aire perdre háleme. Lat. Animos 
immipuirc. It, Scoraggiart. 

DESALENTARSE , caer de ánimo, &c. Fr. Perdre baleine., 
Lat. Defieere ánimo, vel bálitu. 

DESALENTADO, part. paf. 
DESALFORJAR, quitar las alforjas i un animal, Fr. 

Otér les bifaces. Lat. Mánticas tóllere , y Sejourn. 
• Manticttlari; pero efto fignífica re.'iftrár las alforjas 

pata hurtar, y también ular de fraude. 
DESALFORJAR , V . DcsbaíijAr, y Oud. Dice. 
DESALFORJARJE , V. Delabrccharfe. 
DESALFORJADO, part, paf 
DESALHAJáR, V. Delálajar. 
DESALIENTO, caimiento de a'nímOide aliento. Fr-

Paute d'ti.vieím, de courage. Lat. Difecíio ámm,\ 
It. Sbigottimento. 

DESALIÑADAMENTE, adv. con defaiíño. Fr. Sans 
agrémentlneg}!gemn¡m.'Lzx..Inconc'¡nnitir,y Sejourn. 
Dite. Inconeinnè; pero no fe halla en buena latinidad. 
It. Rçzz^mente, 

DESALEÍÍADAMBNTE , tofeamente,deibrdenadamente. Fr. 
Sans ordre. Lat. Incénditè. It. Difordinatatnente. Sus 
platicas,fuspapeles t y fus libros todo ejiá,y fale def-
aliñadamente. 

DESALIñADO, tofeo , puerco, V. 
DESALIñáR, deicomponér. Fr. Defageneér, boulever-

sir. Lat. Perturbare , omamínta turbare. It. Ton e 
dalfaffitto, fcaneiare. 

DESALIñADO,part . paf. 
DESALIñO , poca curiolidad, mala colocación, deíbr-

den. Fr. Mal-propreté, grofsiereté, Lat. Inconc'mnitas, 
It. Ponberia. 

DESALH'JO , fe dice también en otras cofas por lo miC-
mo que íàlta de curiofidad, de método , buena or
den , y diípoficíón. 

DESALIÍÍOS , ciertos pendíenres, que ufaban las mujeres, 
y que llegaban haila los pechos. Fr. Certains boucles 
d'oreilles. Lat. Quoddam monile, V. Pendientes. 

DESALISTAR, defaliftarfe, librar de fer Toldado .fahr^ 
ó libertarfe del fervicio Real en la guerra. Fr, De-

fengagér ,fe àeftngagír, V , Licenciar, Scc, 
DESALISTADO, parr. paf. 
DESALMADAMENTE,adv. fin conciencia, fin leí.-

Fr. Irrcligieufement. Lat. Jmpü , perverse. It. Irreli* 
giofamente, V. Impía, ¡nliumaramcnte. 

DESALMAMIENTO , V. Impiedád , irrelijión ; es 
voz de poco ufo. 

DESALMADO, impío, libertino, V. Er. Impie. Lar. 
Impiits. Ir. Empio. 

DESALMAR , voz de poco ufo, matAr, quitar la vida. 
Fr. Tulr. Lat. Animam tóllere, txanimáre. It. Uetidere. 

DESALMADO, parr. paC 
DESALMIDONaR.un lienzo, quitarle el almidón. Fr. 

Dtfempeilr. Lat. Litrteum amylo rigent aquádifolve-
re. U. Torre l'amido. 

lüi DES-
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DESÀLMIDONADO, part. paf. 
DESALOJAMIENTO, en la guerra, la acción de mu

dar lugar, Fr, Delogemcnt. Lat. Caftrómm motio, co-
f i á r im è caftris ¿fcéfsh. I t . Scampamento, V . De-
campamento, 

DESALOjáíL, v. n. falír del paraje en que fe eíla, ó 
vive. Fr. Delogér.Lat. Sedes mutáre., demigráre. Ir. 
Slogghre. 

DESALOjARjV . a í hecha r i a lgunode fupue f to , obü-
garle i ialir de algún paraje, caía, ó iugar. Fr. Ddo-
gér. Lat. Depilkre, ejícere, ab Jlativis expeliere. It. 
Scaccia e, V , Delapoltar. 

DESALOJARSE LAS TROPAS , &c. mudarfe de donde ef-
taban atojadas. Fr. S'enfüir,fe delogér. Lat. íúgere, 
recípere fe. It. Fuggire, &£. 

DESALOJAR.SE , fe dice también pot cederle í otro fu 
cala. Fr. Se deloger. Lat, Domum cédere alícui. I t . Ce
deré ad altrt la fuá ftanza. 

DESALOJADO , part. paf. 
DESALUMBRADAMENTE, adv. fin luz, fin cono

cimiento , con error, con ilnílon. Fr. Aveuglemenf. 
Lat. Temeré, caeca ímpetu, obcaecátè. It . Ciecamente. 

DESALUMBRáDO, da, adj. ciego, alucinado, V. 
DESALUMBRADO , el que tiene perturbada la vifla, ó por 

la demafiada luz que encuentra , ó que yá trahía. 
Fr. Ebloui, Lat. Caecúiiens: algunos ufan el verbo 
dcfalumbiar por quitar la luz , V. Qud. y Sobr. pero 
fe debe decir deslumhrar , V. 

DESALUMBRAMIENTO, error , defacierto, cegue-
. dad, üulion, V. Fr. Illajton. Lat. Error, caécitas. It . 

Hlufioíic, errare. 
DESAMABLE , adj. áfpero , duro, defmereccdor de 

todo amor. Lat. Inamábilis, V. Aípero, hofeo, &c. 
DESAMANQLLáR, V. Confoiar. 
DESAMANCILLáDO > part. paf. 
DESAMáR , abortecer. Fr. Avoir enbaiae, hair. Lat. 

Odh habére , odíjfe. It . Odiare. 
DesAMaa, dejar de amar. Fr. Gejfer d'aimer. Lat. Non 

ultérius <móre prófequi. 
DESAMiDO, part. paf. 
DESAMARRáR. un navio , levar las ancoras > y de

jarle ¡ibre para darfeá la vela. Vi;.Demurer. Lat.An-
cboras tóllere. It. Sciorre la nave da terra , (¿fe. per 
partitjí. 

DESAMARRAR, V. Dofatar. 
DESAMARRáDO, part. paf. 
DESAMISTáR, arfe, defeompadrar. Vr.Rompre i'amtie. 

Lat. Amicítiam dimitiere, silvere. 
DESAMISTáÜO , part. paf. 
DESAMODORRAR , qiiitar la modorra. Fr. GaewV, 

revenir de la letargk. Lar. Gravédimm curare. Ic.Gua-
rire del letargo, V, Oud. Sobr. y Franciof. que ufa en 
Caít. de las voces def.tmodorrlar, y defamjddrriado, 
por defamodorrado, part. paf. pero no eítin en ufo, 

DESAMOLDAR, V. Afear, deformar, defajuftar. 
DESAMOLDADO, part. paC 
DESAMóR, defeño de amor para con alguno. Fr. 

Pe» á 'amur. Lat. Amóris deféHus. It. Difimore. Co
munmente fe toma el Caít. por pofitivo defafecto, 
V . Odio.enemiflad, aborrecimiento. Eldeftmr que 

. me tiene , le hace decir de mi tantos horrores. 
DESAMORADAMENTE , adv. fin amor. Fr. Dure-

ment , brufquement. Lat. Dure , acérbè. I t . Dura
mente, drfamoradamente , V . Afpcramente. 

DESAMORADO, defamorofo , hofeo, enfadofo, du-
. ro , defleño o , V. 

•DESAMORRáK , elparcír el ánimo, hablando , y pre-
fentandoie ? ó haciendo iiabiat, y prefentarfe fuv 
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mohína , tofquedid , ni obítinación. Lat. Exc¡t.¡ie 
ánimum. Sejottm. lo toma iblo como activo, extitér, 
animér ; pero ¡a voz defataorr.ir equivale á dda-
morrarfe también i sí milino, ó por sí.' 

DESAMORRADO, part, paf V. Efpardrfc, &c. 
DESAMORTECéR, delàmortir, V. Deíbntumccér. 
DESAMORTECIDO , DESAMORTíDO , part, paf 
DESAMORTECIMIENTO , V. Dclcntumecimienro. 
DESAMOTINARSE, apaciguarfe, reduciríè á la obe

diencia , &c.Fr. Secalmtr, fe tranquilliser. Lat. Tu-
múitumdepónere,placári, V. Pacificarfe, apaciguarfe. 

DESAMOTINADO, part. paf. También fe puede ufar 
en activa. Su vifta fola defamotiná al pueblo , V . 
Aquietár. 

DESAMPARAMIENTO, antic. V.Dcfamparo. 
DESAMPARAR , dejar , abandonar alguna cofa. Fr. 

Dcfemparér. Lar. Cédere, excederé, d:pédere. Ir. Ce-
dere. Defpues de muchos afanes, y trabajos, no ba def-
amparado â fus hijos, ni á fu patria. 

DESAMPARARun navio, quitarle todo fu arreo, palos, 
&c. y dejarle por inuril. Vi.Dígriidcr,dcfemparér.\jix. 
Navem inft.'üílu fuo nudáre, inútile»! dcreliaquerc. 

DESAMPARÍR UNA CASA , ó PAÍS, en que fe habitaba, de
jarlo. Fr. Desbabitér. Lat. Regiónern áliquam , & e , 
desérere. It. Defabitare. 

DESAMPARÍR A ALGUNO , no darle focorro, ni amparo. 
Fr. Delaifsér. Lar. Rel'mquere, dereiínquere. -IÍ. Ab-
bandonare. 

DASAMPAR̂ R , dejir alguna idea , pretenílón, &c. Fr. 
Se departir. Lar. Ab aliquíi re difcêdere, rei remnciá-
re. It. Rimmziare, V. Abandonar. 

DESAMPARAR ALGÚN PARTIDO, mudarle. Fr. Se departir, 
Lat. Ab áliqm re difcêdere, rei renunciare. li .Ritirar-

J i , mancare, V. Volver cafaca. 
DESAMPARADO, part. paf. 
DESAMPARO, fafta de focorro , y protección. Fr. De-

laifftment. Lat, DereliSlio, deftitútio. I t . Abbandmo. 
DESAMPARO , acción de defamparac alguna cofa , V. 

Dejación. 
DESANCORAR, en la Marina, levar las ancoras, le

vantarlas. Fr. Dcfancrér , defafourebér. Lat. Ambaras 
solvere , tóllere. I t . Levar ¡'ancore. 

DESANCORADO , part. paf. 
DESANDAR, volver fobre ibs miímos pafbs, volver 

por el mifmo camino por donde fe había ido antes. 
Fr. Rebroufsér. Lat. Iter relégere. I t . Rttornare in die-
tro , V. Retroceder. ' 

DESANDADO, part. paf. 
DESANDRAJADO, andrajofo, defaítrado. Fr. Decbi-

r é , loqueteux. Lat. Pannófus. I t . Logara. 
DESANéO, Fr. Defaneus, Lat. Defanaéus, Dios falíb, 

de que liace mención S. Jerónimo, diciendo que era 
fobrenombre de Hercules,y muiiluftrc en Fenicia. 
Ene! texto Griego de Eufebio íc llama Diodán, ¿.«íí.; 
aunque S, Jerotnmo pulo Defanaéus. Efle íüe con
temporáneo de Moisés, 

DESANGRAR, &c. V . Deflangrár, &c. 
DESíVNlDAR , falír del nido. Fr. Denichír. Lat. N i -

dum rel'mquere. I t . Snidare. 
DESANIDAR , fe dice cambien jocofament'e , por levan-

tatfc dela cama, ó de algún fitíoá que comunmente 
íè acojen como á afilo. Fr. Denichér. Lat. Exilíte, 
projiüre , & c . Ic. IJ/cir dal letto, (¿fe. También fe ufa 
como verbo act. por hacer falir. Luego que vino, le 
dcfanidâ,&c, 

DESANIDADO , partic. paf. 
DESANIMAR, quitar el animo á otro. Fr. Dccouragér. 

Lat. E x a n i m á r e « J ánimum frángcre.lx. Ejani-
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máre ,ftoraggiare. 

DESANIMARSE, caer de animo. Fr. Se deceuragér. Lat. 
Animo infñflgi. 

DESAN1MADÜ , pait. paf. Fr. Dwtt r tg l . Lat. Infrit-
ttts ánimo. Ir, Seoruggiato. 

DESANTAñARSEjVoz jocofa,y voluntana, difini-
uuí r , quitarle la edad, V . 

DESAN.UDAM1ENTO, V . defatamicnto. 
DESANUDAR. , deshacer algun nudo. Fr. Denovir. 

Lar. Nodum sóhere, tnodáre. It. Snodare , frioglicre. 
DESANUDSR , metaf. lo mifmo que aclacar, deshacer, 

defatar alguna duda, dificultad, V. 
DESANUDAR la íengua , dentaria,hablar, V . 
DESANUDADO, part. pal". 
DESAPACIBILIDAD, V. Defagrado, afpcreza, def-

abrimiento , peliatal. Fr. Aigreur. Lat. Infuávitat, 
aeérbitai. Ir. Malagrazia. 

DESAPACIBLE, V. Dciágtadable. Lat. Infmvis, durui. 
DESAPACIBLEMENTE, adv. V . Ücíágadableiiicti-

tc , afperamcnte, duramente. 
DESAPAREAR, defunir, ó feparar lo que eftaba uni

do , pareado, ó junto. Fr. Defappareiliér. Lat. Cóm-
parem tóiUre , disjángere. It. Spajare. 

DESAPAREADO, pait. paf. 
DESAPARECER áalguno,aa . aufcnrarle, efcaparle. 
DESAPARECER , DESAPARECERSE , irfe de algún lugar, fin 

que fe vuelva á vér. Fr. Se dtrober, secbaper, difpa-
roitre. Lat. Subdúcert fe , evanéfeerc. It. Di/parirc. 

DESAPARECER. , íc toma cambien por morir, V. N.fcdef-
apareciô en un inflante con una enfirmedod, al partea-
bien leve, 

DESAPARECIDO, part. paf. 
DESAPARECIMIENTO , la acción, ó aflo de defapa-

reccr. Fr. Difyarition. Lat. Repentinafubmótio, 
DESAPAREJADO, dcfprevenido, V. A Cain k bailó 

defãparejado ¡a muerte. 
DESAPARE ] A R , quitar los aparejos, ó adornos i las 

beftias. Fr! Debatir. Lat. Infirídiu f m íquum , &c. 
ex/mere, critèllis Iwáre , V. Defcnfillat .deíalbardát. 

DESAPAREJADO , part. paf. 
DESAPARROQUIARSE , voz antic, mudar Parto-

quia, V. 
DESAPARROQUIARSE , mudar de tienda, furtirfe de parte 

diftintaíiue antes. Fr, Changer h boutique oü on alloit 
acbeter. Lat. Fenditóreta dimitiere , & ab alio émtre. 

DESAPARROQUIAR. , fe dice también en a£tiva, por qui
tar los compradotes á otro. Fr. Defacbalander. Lat. 
Bmptóribtti nudáre. 

DESAPARROQUIADO , part. paf. 
DESAPARTAR, voz mí t ica , V. Apattar. 
DESAPASIONADAMENTE ,adv. I'm pafion, con io-
. jenuidad. Fr. Sans pafiion, ingenuement. Lat. Ingé-

nui ,fine acceptióne. It. Ingenuamente. 
DESAPASIONáR, v. a. quitar á otro la pafion, V. 
DESAPASIONIÍRSE, quitar, defarraigar ib pahon. Fr. Oíf, 

, deracinirla pafsion.hn.N'miumaffíílumfedáre. It. 
Spogliarfi di pafsione. 

DESAPASIONADO, part. paf. 
DESAPEGAR, V. Defpcgár , que es lo que eftá en ufo. 
DESAPEGO , V. Delamur , defpego. 
DESAPEGO del mundo, V. Olvido, defpredo. 
DESAPEGO , limpieza de manos, incorruptibiüdad en la 

judicia, V. y refiitud, y deímterés. 
DESAPERCIBIDAMENTE, adv. fin prevención. Fr. 

Au depaurvu. Lat. hnpróvidè intonfúltò , imparáte, 
incáutè, témeri. \t.Sprowedutamente. 

DESAPERCIBIMIéNTO , falta , defprevencíon. Fr. 
Manque du nccejfake. Lat. Praeparaliónis dcfíílits, V. 
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Defcuído , falta, pobreza. 

DESAPERCEBIR, vozdepoco, ó níngítnuíb,detcom-
poncr, deílruír lo que firve de prevención, 

DESAPERCEBIDO, defprevenido. Fr. Depourvú. Lar, 
Impróvidas ¡imparátus. It. Sprowiflo. 

DESAPESTáR, curar de la peíle , limpiar de ella at-
gur» terreno , &c. Fr. Panfb-, dejinfeíler, Lat. /«h 

filiióne, UberárCyV. Purificar. 
DESAPESTdDO , patr. paf. 
DESAPIADADAMENTE, V . cruelmente, inhumana, 

mente. Lat. Impiè, crudéUtcr. 
DESAPIADADO, V- Impío , cruel, inhumano. Lat^ 

Impiui, crudélis. 
DESAPIL ADóR, en los efquiléos, el que quita tos ve* 

Hones, que citaban apilados ; y en el mifmo f e n t H 
do dicendtfapilár, por quitarlos, 

DESAPILADO , part. paf. 
DESAPIOLdR, entre los cazadores, quitar los lazos* 

ó nudos, q u e aprifionan la c a z a . ft .Delivrir det facs, 
& F'eíe > ' W te' lM>- £at.Cémpedes tóllere. I t . Sbrlr 
gare de'lacci. 

DESAPIOLADO, patt. paf. 
DESAPLACéR , antic, lo mifmo que defagtadar, 

y \i%40G&t\Alm.pr. 178. 
DESAPLICACION, defeuido, flojedad, falta de a p l i 

cación i alguna cola. VcParefc, nonchalance, inap¡i~ 
catión, Lat. Inêrtia,pigrít'ia. It . Pigricia, poltronería. 

DESAPLICAR , qiiiur i alguno la aplicación. Fr. Def-
appliquér. La(. Rttrabtrt dlcnjm ánimum ab áltquíl 
re. En lugar de aplicarle aleftudio , ¡e de/aplica; no obf-
tantcesmas común c o n etrecíproco/ê, defapticarfe. 

DESAPLICADO , part. paf. 
DESAl'ODERADAMENTE , adv. impemo'imente* 

Er. Impetmiifement. Lat. Impetuóti ,fa¿i<> ímpetu, i»-. 
gen t i CHM ímpetu. Ir. Impetuofajnente. 

DESAPODERADO, da, adj. grande, vehemente, im-i 
petuotb, defreglado, V. 

DESAPODERAMIENTO , ímpetu. Fr. ImpetmfitL 
Lat. Impetus. It. ímpeto. 

DESAPODERáR , quitar la pofefion. Fr. Otlr de la. 
pojfefiion , depojfedér. Lat. Alicájus rei poffefsiéne á¡i~. 
quem depèlkre. It. Privare, trarre dipojfcfsione. 

DESAPODERáR , en lo Forenfe, quitar el poder dado. Fr,. 
Renoquér un pouvotr.. Lat. Revo&re facultátem ali-. 
cui, V. Revocar, 

DESAPODERADO, part, paf 
DESAPOLILLáR, quitar la polilla de a l g u n a parte^ 

vertido, &c. Fr. Detruir la tigne. Lat, Tineas excútere. 
DESAPOLÍLUÍR , DESAPOLILLARSE , falir í defapolillarfe^ 

irfe á pafear, V. Pafearfc, tomar el aire. 
DESAPOLILLADO parr. paf. 
DESAPOSENTARechar i alguno fuera de la habita-. 

ción. Hr.Dclogér. Lat. Hofpítioejicere, V . Delalojár. 
DESAPOSENTáDO , part, paf 
DESAPOSESIONAR, V. Defpofe¿r, defapoderár. 
DESAPOSESIONADO , pact. paf. 
DES APOSTáR, voz de la guerra , arrojar al enemigo 

del pueflo en q u e eftaba apollado. Fr. Depoflír. Lat,; 
Péüere , ejicere. It. Scacciar dal pofio. 

DESAPOSTADO, part. paf. 
DESAPOSTiíRA , Deformidad, V . 
DESAPOYAR, quitar el apoyo, ó fundamento en que 

eftribaba alguna cofa. Fr. Abattre l'appui. Lat. Tulci~ 
méntum tóllere. 

DESAPOYADO , parr. paf. 
DESAPRECIáR , efilmar en menos de lo juf lo alguna 

cofa. Fr. Deprisér. Lat. Floccip¿ndere, V. Defeílimár. 
DESAPRECIáDO, part. paf. 

l iüa DES-
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DES AP R E N D é R , olvidar lo que fe fabía. Fr. Dejap-

prendre. Lat. Dedífeere. I t . Dijímparare. 
• DESA' íRENDIDO, part. paf. 

DESAPREN&iR , quitar el efefto que habia hecho 
en alguna cofa Ia prenfà. Lat. Prefsúrm Mere : otros 
lo toman determinadamente por quitar el luftre que 
dá la prenfa á Jos paños, V. Desluftrár. 

DESAPRENSADO, parr. paf. 
DESAPRETáR. fr. Lacbír. Lat. Laxdre, V . Enfan-

c M r , afiojar. 
DESAPRETADO, part. paf. 
DESAPRISlONáR, quitar las prifiones. Fr. Dejempn-

fovmér. Lat. £ ú rcere , ¿ v'mulis ertyere. I t . Sfri-
gíonare. 

DESAPRISIONADO, part. paf. 
DESAPROBACIÓN, reprobación de alguna cofa. Fr. 

Reprotivement, defweu. Lat. Improbáth. I t . Riprova-
zione. Su vida e¡ ahora mu defaprobación clara de ¡o 
pa/ado, V..Facc¡oI. Dice.' 

DESAPROBáR, no aprobdt lo que fe hizo por orden 
de alguno , dcfautorizarlo, V. Defautorizar, con-
dcnár. 

DESAPROKÍR , condenar alguna cofa, moílrar que no le 
agrada. Fr. Defapprotfvér. Lat. Improbare. I t . D'/a-
provare. 

DESAPROBADO, part. paf. 
DESAPROPIAMIENTO , defapropio , enajenación, 

ó renuncia del dominio de alguna cofa. Fr. Defjpro-
priation. Lat. Rcnuneiãtío dmini i in rem áliquam. Ir. 
Spropriazione, 

DESAPROPIAR, quitar la propiedad, defpofeer, V. 
Le defapropió por jujiieia de todo, &e. 

DESAPROPIARSE , renunciar el dominio, ó propiedad de 
las colas. Fr. Defappropriér. Lat. ü « alicújus domi
nium exufre, depénere. I t . Lafaare. 

DESAPROPIARSE de la pofefion de alguna cofa. Fr. Se 
defaifir. Lat. De mánibus áliquid anihtere , rem áli
quam abdicare, re aliqm fe «p««*e. It. La/ciare. 

DESAPROPIADO, part. paf. 
DESAPROPIO, defapropiamiento. Fr. Defatfifement. 

Lat. Amiffio de manibus. It. Dimifsione. 
DESAPROVECHADAMENTE, adv. inutilmente. Fr. 

Ittutiiement. Lat. Inut'ilitir, It . Imttilmeote. 
DESAPROVECHADO, adj. inútil, perezofo, defeui-

dado , (¡ojo, V. 
DESAPROVECHAMIENTO , poco provecho , nin

guno. Fr.Pew de profit, inutilité. Lat. ProfíSlus incú
r ia , V. Inutilidad: otros lo toman por daño , y de
trimento pofitivo, V . 

DESAPROVECHAR , perder, ó malograr alguna co
la. Fr. Etrc mutile jaire dommage. Lat. Pérdere,pro-

f í ã u m defpicere, V, Perder, delpèrdiciár, malognfr. 
DESAPROVECHADO, part, paf 
DESAPUESTO, antic, feo, mal formado, V . 
DESAPUNTALáR , quirar los punidles , ó maderos 

en que eflribaba algo. Fr. Otír ¡es etaies t ó etan-
çonr. Lat. Fulera tóllere. 

DESAPUNTALADO, part. paf. 
DESAPUNTAR, boirár, ó quitár los apuntamientos, 

ó fcfiales. Fr. Dtfappointfr. hs.t. Notai delire. Ir, 
Spuntare. 

DESAPUNTÍR , V. Dcfcose'r. 
DESAPUNTAR, quitarla puntería,que eñaba hecha con 

alguna arma de tuego , &c. V. 
DcsAPUNráR , cni r el t i t o , no dir «n el blanco, V . 
DESAPUNTADO, part, paf 
DESARBOLiR la nave, romper, ó quitór los palos, ó 

mdltílcs del navio. Fr. Dmt té r . Lat. Malis navem 
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exarmáre, mdáre, 

DESARBOLADO, part. paí. 
DESARBóLO, voz de Marina, acción de deíàrboHr.V, 
DESARENAR., quitár la arena. Fr. QUr, levér kfabh, 

mttoyéi: Lat. Arenas tóllere. 
DESARENADO , part. paf. 
DESARéNÜ .acción dedefarenár. Vr.L'aflion de net-

toyír , de levir le fable. Lat. Arenárum purgátio 
DESARMAMENTO , acción de defarmár. Fr. D<far-

mement. Lat. Difcéfsio ab armis. It. Difartmmento. 
En Caílcllano no fe dice comunmente fino hablan
do de la licencia que dán los Principes á fus lolda-
dos para dejar las armas. 

DESARMáR., quitár á alguno las armas. Fr. Deformír, 
Lat. Exarmáre áliquem, arma tóllere. It. Dijarmare. 

DESARMAR un navio. Fr. Defarmir. I.ar. Navim fao inf-
trúíiu exstére. I t . Difarmare un vafcello. 

DEsARMán. á alguno, apaciguarle. Fr. Defarmir. Lar. 
Placare, tnitigáre. I t . Difarmare. Su orasion defarmá 
la miera del Cielo. 

DESARMÍR , prohibir las armas, V. 
DEÍARMÍR un reloj , &c. V. Deíhiomár. 
DesARMán. una cama, V. Defcomponer , fepatar las 

piezas. 
DESARMAR un toro, ú otro animal femejante, fe di

ce cuando fe Le obligad dar el golpe en vago , deÊ 
troncándole, ó quitándole la proporción para repe
tir otro inmediatamente. Fr, Eneruir, affbiblir. Lat. 
Debititáre, emollíre. It. Indevolire. 

DESARMáft. la ballefia, quitarla del punto. Fr. Lachir, 
debandér, deeocbér , tirér. Lat. Ballijlam laxare, V . 
Aflojár, tirar. 

DESARMADO, part. paf. de defarmdr. 
DESARRAIGiR, faedr las raíces de una planra de la 

tierra, ó fepardr la carne de las encías, &c. defeu-
brír k raíz de alguna cofa. Fr. Deracinér. Lat. Era-
dicáre. It, Scavare, V. Arrancar. 

DESAKR AicaR , quitar algún mal de la República , los 
infeftos de las plantas, &C. Fr. Defengér. Lat. Ex
tirpare, expurgare. I t , Far perire ,fradicare. 

DESARRAicaa, quitár un vicio del corazón , una preo
cupación > fice. Fr. Deraeinír. Lar. Radíeitus extirpó-
re. I t . Diradicare. 

ÜESARRAicáR la preocupación de la infancia, V. In£ 
trui'r, doíírindr. 

DESARRAIGADO, part. paf. 
DESARRAPADO, roto, mal veftido, hecho pedazos.' 

Fr. Deguenillí , depenalllé. Lat. Pamófus , panmfa 
wjle indútus. It.Lacero ,firaecione, V . Aítrolo. 

DESARREBOZaR, quitdr el rebozo, el embozo, Fr. 
Decouvrír le vifage. Lat. Patefácere. I t . Sviluppare. 

DE sAK RE E o z a R , metaforicamente, íàcir á las claras, def-
cnbrír un engaño, fàiíèddd, &c. V. 

DESARREBOZADO, part. paf. 
DESARREBUJAR , extender lo que c f tá arrebujado, 

mal doblado, ó poco lifo. Fr. Depliér, deployir. Lat. 
Explifáre. It. Dijiendere, V , Extender. 

DESARREEU JaR, aunque bajamente, fe toma por expli
car, aclarár , V . 

DESARREEUJdDO, part. paf. 
DESARREGLADAMENTE , defregíadameme, adr. 

de un modo defreglado. Fr. Dercgkment. Lac. Im* 
moderóte, effrenáti. It . Difordinatámente. 

DESARREGLAR, defcomponer, desbarardr, V. 
DESARREGLADO, parr. paf. 
DESARREGLO, íiibft. deforden, defeoncierto de al

guna cofa. Fr, Dereglement. Lar, Perturbátio, morum 
depravátio, confúsio, immoderáta licétitia. It, Difor-

di~ 
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dine, difoludone. Es un de/arreglo de cojlumbres, &c, 

DESARREMANGiR , V . Defentáldir. 
DESARíUMAR , quiiír e) arrimo, ó aparrír de el al-

guna cofa. Fr. Etartér. Lac. Sepfaere, rejkere, Amo-
vire. It . Scoftare. 

DESARRIMADO, part. paC 
DESARRíMO, falia de apoyo, ó de arrimo. Fr. Man

que d'af/pui. Lar. Fukiminti defiíitu. 
DESARRODILLaR, defarrodUlarfe, levantarfe cftando 

de rodillas. Fr. Se levír etant àg tmux, V. Levantarle. 
DESARRODILLADO, part. paf. 
DESARROLLADÓR, llaman en los telares á un en-
• jul io, de que fe v i defarrollando la tela, V. Enjullo. 

DESARROLÍADÓR , el que defatrolla , V. 
DESARROLLáR, exiendér un rollo , ó una cofa ar

rollada. Fr. DerouUr. Lat, Evóhere , explitáre. Ic. 
Svüuppare, 

DESARROLLADO, part. paf. 
DESARROMADIZaR , quitar el romadizo. Fr. De-

finrhumír. Lat. Aliquem gmvfdine leváre t liberare. 
I t . Guariré i l raffrtààore. 

DESARROPáR, qüirír la ropa, apartarla. Fr. Deroa-
v r i r , oth nm cóuverture de fon i i t , &e. Lat. Stragu-
¡a , vefiem, tegutuhttum fubmovire. 

DESARROPADO, part. paf. 
DESARRUGAR, planchar , quitar las rugas de algu

na tela. Fr. Defrtmlr. Lat. Rugas explicare, (rugare. 
It. Appianar le piegbeffpiegar€. 

DcsARRUGáR la frente, quifâr el entrecejo, ferenár el 
roflro. Hr-Mefrottcír le fourcil , deridér. Lat. Fron-
tetn exbHardre, explicare, exporrigere. It. Efilardre, 
ralegrare, appianar Je rughz, 

DESARRUGÍR , fe dice nietatoricameiite por aclardr, &c. 
V. Tá fe vá defarrugando el did, el tiempo, & t . 

DESARRUGADO, pair. paf. 
DESARRUMáR, voz de Marina , defcatgat un navio, 

deslaftrarle pata rejirttát et fondo. Fr. Dehftér , de-
tbargir, Ô-c. Lat. Exonerare, V . Defcargar. 

DESASáR, quitdr las afas á algún jarro, olla , cam
pana , &c, Lat. Anfas íóllere, trnfis privare. 

DES ASÍR la cabeza, entre Jitanos, cortár las orejas, V. 
DESASADO, part. paf. 
DESASEADAMENTE , adv. fin aseo , ni curiofidld. 

Fr. Mal propremmt. Lat. Inornátè, inemimit ir . It . 
Rozzamente. 

DESASEdR , defeomponér , defaliñár, V. Scjourn. 
• Diet. &c. le d i el Lat. Dedecoráre ; pero efto con 
•propieddd es deshonrír , que en Caft. fe diíUngue 
mucho del defalcar, V . 

DESASEADO, part. paf. Fr. Malfafonni. Lat. íncon-
eirmus. It. Rozzo. 

DESASEGURáR , quitar á alguno la feguridád que 
tenía. Fr. Defajfurér. Lat. Intértum fácere , ridden, 
Eftaba mui figuro de fu amijlad ; pero yá me defafe-
guró la perfidia que exper'tmenti ert f u trato. No obf-
tante, por lo común , fe dice en Caítellano quitár la 
íèguridád, deíèngaiiár de efto, ó lo otro, V . 

DESASENTáRSE, voz de poco ufo, V . Levantarfe. 
DESASéO, falta de limpieza , de ornato, de curiofi-

dád. Fr. Dcfagrtmnt. Lat. Snconcinnita , ineltgán-
t i a , V. Defaüño. 

DESASIMIENTO , abdicación , renuncia, defapto-
pio, la acción de íbltár alguna cofa. Fr. Deffaiftjfe-
ment. Lat. Amífsió de mánibus. Ic. Dimifiione. 

DESASIMIENTO , la acción de aborrecer, ó defasír, y 
apartar el afeito de alguna cofa. Fr. Detatbtment. 
Lar, Animi ab alicújui rei Jlúdio dijfaáílio. I t . U i f 
taceamente. E l defáfimknto del mundo es i l primtr 

DES 621 
. pajo para viznr bien. 

DESASIR, feparar un cuerpo de otro. Fr. Dcfcmrtnêr. 
L a t . f ^ í f / w r ^ e ^ f á / r ^ V . D e f p r e n d é r 

DESAMRSE de un afetto, amor , &c. y . Defenamorar-

i e , deíapropiarfe, apanarfe, defembarazarfe. 
DESASIRSE, defenredartelos pájaros de la lieaen ctuc 

eftaban. Fr. St degluir. Lat.- AvuuUm vifio ¡igát'an 
expedin. It. Torfi i t vifebio. 

DESASIDO, pair. paC 
DESASNáR, defembomedr, quitar a alguno la ruf-

ricidad. Si. Depcdantssir, aunque folo fe dice joco-
famenre. Lar. Rujlicitátem dedoeére. I t Torre altmi 
i l vizio di pedantería. Algunos tom'au ¡a voz delaf-
nar por -uitatle á otro un afilo; pctQ afi ̂  folo un 

- cquivoco jocofo. 
DESASNÍR Í alguno burlándole , &c . Fn Deniasér* 

Lat. Callidiórem fâccre. It. Scaltríre. 
DESASN-ÍR , fe toma también por enleñár , Inftruír, V . 
DESASNADO, part. paf. 
DESASOCIABLE, lo que no admite íbcieddd. Mas 

comunmente íè dice infociable, V. 
DESASOCIADO, voz jocofa, folo, V . y Sanf. el Sa

bio Ignorante: del miímo modo fe puede decir def-
afociír, é-e, por dejar folo , Y. 

DESASORTADO , íègun Oud. D l u . lo mifmo que 
dcigr.iciado. Fr. Infortuni. Lat. Inftlix. I t . infelm. 
El Caftellano es tomado de la voz fuerte , como 
quien dice , hombre de mala, â de poca fuerte ¡ pero 
ella fin ufo. 

DESASOSEGADAMENTE, inquietamente. Fr. Sant 
repoi. Lat. Inquiitè, It . Inquietamente. 

DESASOSEGáR, inquietar, turbar. Fr. Inquietír. Lat,. 
Inquietare , vexáre r mohfláre. I t . Inquietare. 

DESASOSEGADO, part. paC 
DESASOSIEGO j inquietúd, turbación. Fr. Inquietu

dê  , agitatión, trouble. Lat. Inquktúdo, moHfiia, tur-
bátio. It . Inquietaziane. 

DESASSENTARSE, V. Defafentarfe. 
DESASTRADAMENTE , infeiízmente. Fr. Malbc*-

reufemnt ,funejkmcnt. Lat. Infilkitèr , inaufpicátò. 
It. Stienturatamente, infelicemente. 

DESASTRáDO , adj. infeliz, deferadado. Fr. Infor-
tunt, tnalhcureux. Lat. Calamitofus, ¡nfilix , aerum-
néfui, mifer. It. Sventurato, difaflrofo , infelice. 

DESASTR^OO , lo mifino que andrajoíò, delàndtajado, 
deíàrrapado, V. 

DESASTRE -> infelicidad grande. Fr. Defaftre. Lat. C*. 
lámitas, irtfirtíinium. Ir. Difaftro : es palabra com-
pueíla de ajlro, y de la prepof de ; y aíi equivale á 
lo mifmo que fin afiro , Ò eftrella feliz. 

DESATACáR., foltar las agujetas, ó cordones, &c. cotí 
que eftiatada^ unida algunacoCz.fi:.Deliir,denovíry 
detacbír. Lat. Solvere, exsóivere. I t . Snodare, slegarc. 

DESATACÍR. la efeopeta, íacarle los tacos, y carga. Fr. 
Decbarger l'efcopette etvec le tirt-bourre. Lat. Cata~ 
páltam exonerare. 

DESATACADO, da, part. paf. 
DESATADAMENTE, adv. lin orden, fin ttabazon, 

V. Deíordenadameiite. Fr. San ordre ,fans liaifon, i i -
bremtnt. Lat. Solútè, y Scjourn. fejúnílitn ; peio es 
voz barbara. It. Sefaratamente. 

DESATADúRA,voz de-poco ufo, V : Defatamiento. 
DESATAMIENTO,1a acción de defatar, adatar, y 

deshacer los nudos de. tina comedia, poema , &c. 
Fr. Denwement. LM.Nodi folútio.lr.. Snodamento, V . 
Lanam. Dicc.Cafi. Antonin. Trev- Oud. ulà en 
Caft. de la voz defanudamiento, uno , y otro es al-

1 • go duro V y por io común le fuele decir por medio 
del 
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del verbo- de/atar, dtshacer, &c. L* delicadeza con 
que Barclayo defata los nudos que dió en f u Obra de 
Arjenis, y Poliuria, es admirable: también fe puede 
decir en Call, foiaeion, V. 

DESATAPADúRA, voz de poco ufo, acción de def-
tapar, V . 

DESATAPAR, V. Deftapar. 
D E S A T á R , quitar las ataduras, ligamentos, o nudos 

de alguna cofa. Fr, Debomier , defer. Lar. Diffibulá-
re, solvere, exsilvere. lt.Seiog¡Íere,J)íbbiare ¡fnodare. 

DESATÍR , V. Defatacar. 
Ü E S A T á n , fe dice figur. en las cofas efpirituales. Fr. De-

licr. Lat. Sóhere, It. Sciorre. S. Pedro recibió el poder 
de atar , y de/atar. 

D E S A T á R las balas, ó ferdos de los jeneros. Fr. Deballér, 
dêfetnballér. l a t . Striâtas mércium idrcinas sólvere, 
resályere. It. Sballare , V. Deíènlazar. 

DESATÍR alguna dificultad, V. Refolver. 
DESATAR la lengua, parlar mucho, V. También fe di

ce, por quitar el impedimento de hablar, Fr. Delier, 
Lat. Solvere. It. Snodáre. 

DESATAR el entendimiento , dilponerle para entender 
me}or, &c. Fr. Deliér. Lat. Expediré , sâiverc. 

DESATAR el lazo de la amiftad , V. Romper. 
D E S A r a R los enredos , nudos, y dificultades de una 

Comedia, & c . Fr. Delier. Lat. Sólvere. I t . Sciogliere. 
DESATAR los cábdlios, que llevan dcfde laorilla los bar

cos en los rios. Fr. Debillér, Lat. Difsóhere. I t , Scio-
gliere i cavalli. 

DESATARSE , fe dice hablando de las pailones del áni
mo , v. gt* dtfatarfe en injurias, &<;. ít. 'Se debonder 
en injures, Lat. In malediíía , convida erúmpere. It. 
Traboccare, 

DESATARSE las aguas de un golpe del yelo que las aprí-
fíonaba. Fr. Debaekr. Lat. Solvi. It . Dileguarji. 

DESATáDO, pan. paf. 
DESATASCAR, facar de algún ataícaderq. Fr. Defem-

bourbh. Lat. £ luto expediré, V. Defeacenagar , def-
atrampar. 

D f i S A T A s c á R , facar á alguno de Ja duda en que eftaba, 
V. Inftruir, enfeñar. 

D E S A T A s c d n . , facar de algún trabajo, V. Librar. 
DESATASCADO, part. paf. 
DESATAVláít. , quitar los atavíos, y adornos í al

guna coík. Fr. Deparé*, defageneér. Lat. Perturbare, 
confündere, ornaménta detrábere. I t . Scontiare. 

DESATAVIADO, part. paf. Fr. Deparé. Lat. Inélegans, 
immãtíts. It, Gumo, feoneio. 

DESATAVÍO, delaiiño, defafeo. Vi.Defagrement. Lat. 
Inconcimitas, inelegant¡a. It . Sconciatura, 

DESATENCIÓN , V. Deicottesía, mala crianza, im
política. 

DESATENCIÓN , diftrahimíento de lo que íè eítí ha
ciendo , & c . Fr. Nombalanee, negligence. Lat. Mentis 
aberráth , incúria, negligintia, d¡/ir¿£iio, alienátio. 
Ir. Drjattetizionc-fdijlrazione. 

DESATENDIBLE, defpreciable, indigno de aprecio. 
DESATENDe'R, tüftraherfe, no atender. F r . í c dif-

traire. Lat, DiflrabL. I t . Dijlrarjt. 
DESATENOCR i alguno, no hacer cafo de é l , no pte-

miaríe, defpreciaile, V . 
DESATENDIDO, part. paf. 
DESATENTADAMENTE, inconfideradamente, def-

corteimente. 
DESATENTADO, imprudente, temerario, V . 
DESATENTAMIENTO, antic, defatiemo, V . 
DESATENTAR, defatinAr, perder el juicio, turbar, V. 

y al Dia . de la Acad, y Csty. Com. tlLaber. d t A m r . 
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DESATENTADO, part. paf. 
DESATéNTO, V . Defcortcs, impolítico. 
DESATCNTO , diftrahido, divertido, que no atiende, ni 

repara. Si.Diftrait, almiXax.Dijlráílus. ItMifiratto. 
DESATESdDO, flojo, lacio, V . 
DESATIENTO , Defatino , alienación de fentidos, 

amrdimiento, V. y el Dice. de la Atad. Larr. <¿rc,, 
DESATINADAMENTE, adv. difparatada, inconfide-

radamente. Fr. Inconfiderement. Lat. Imprudéntír, in-
confiderãtè. It . Inconfíderatamente. 

DESATINADO, loco, ¡nfenfato, difparatado, V. 
DESATINáR.v.n. difparatar,obrar fin razón. fr.Derai~ 

fomer: es voz del cíiiio familiar , etre fou, exceder. 
Lat. Infanire. I t . Itnpazzire. 

DESATINAR. , v. aft. hacer rabiar i alguno, turbarle. 
tx.Jetter dam le trouble. Lat. Agitare, commevére, 
turbare. I t , turbare. 

DESATINAR. , perder el tino. Fr. Vadller. Lat, Faciljáre, 
titubâre. I t . Varilláre. 

DESATINADO , part. paf. 
DESATINO, difparate, locura, finrazon , V.Fr. Fa-

lie,deraiJon, l¿X.In¡ánia. lt.Atto contrario alia ragíoneJ 
DESATINO , falta de tiento , ó de tino. Fr, Vacillation. 

Lat. Vacillátio, agitátio. I t , Vacillamento. 
DESATIZáR , quitar los tizones , apartarlos del faz-

go.'Ex.DetiferJ-.aX.Lignaab igne removeré.li.StÍ7íz.are. 
DESATIZáDO, part. paf. 
DESATOLLAR, facar de un atolladero, V . Defatafcar. 
DESATOLLADO, patt. paf. 
DESATOLONDRAR, V. Defaturdir. 
DESATOLONDRADO, part. paf. 
DESATRAHER, voz de poco uíb, deívíar, apartar, V . 
DESATRAHIDO, part. paf. 
DESATRAHILLdR, quitar las trabillas i los perros, 

&c. Fr. Otér de kjfe. Lat. Canes è loris folvere. 
DESATRAHILLADO, patr. paf. 
DESATRAMPAR, limpiar un canal, &c. defembara-

zandole de broza, ó de otro eftorbo. Fr. Debarrasér, 
Lst. Canales, &c. expurgare, V. Limpiar. 

DESATRAMPADO, parr. paf. 
DESATRANCAR, quitat la tranca, ó barra, con que 

fe cierra alguna puerta. Fr. Debarrír. h&t.K.epágtda 
revéllert. h.Sbarrare. 

DESATRANCADO , part. paC 
DESATRAVESáR, quitarlo que eftá puefto como a] 

través, ó de una patte á otra de una calle, camino, 
paib, &c. Fr. Otér ce qui eft au trovers de quelque cbofe* 
Lat. Tranfvérfa tóllere. It, Levar via le cofe che impe-* 
divano. 

DESATRAVESADÒ , part. paf. 
DESATUFAR, quitar A otro el enfado, ira, HccVs.P** 

eifier. Lat. Iram tóllere ¡fedáre. It . Appaciare. Luego 
que le v i , le desatufé del todo ; dicefe por alufion á 
quitar el tufo í la lumbre, ó tizones, en cuyo fenti-
do fe podrá decir también defatufár un cuarto, & c . 

DESATUFARSE , ferenarfe , apaciguarfe, &c. ,V. 
DESATUFADO, part. paf. 
DESATURDIDÓR, el que defaturde, V . 
DESATURDIR, quitar el aturdimiento, íàcardeéf. Fr. 

Defetourdir. I M . Alicújusftupóremdifcátert. It. Levar 
lo jlordimcnto, 

DESATURDÍB. , delàfnar, V. 
DESATURDIDO, part. paf. 
DESAUCIAR, defauciado, defaucío, V.DefahucÍar,&'c. 
DESAUTORIDAD , ñíta de autoridad. Fr. Manque 

d'-autorité. Lat. Autboritátis deféélus, V . Solís, Conq, 
deNuev. Efp. I . 4. c. 4. y j i l Gonz. Dav. Teatro, ¿-c. 

DESAUTORIZAR alguna cofa, defaprobarla. Fr, Def-
avou~ 
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avottvir, drfapprotwer, dtf,utoríf.r, Lat. AuSloritátem 
dtfúgtrc , y Scjourn. exauthorare ; pcio dio íb.o % -
nitica íültár la obligación , u juroir.cr.to ai que 1c tai:a 
hecho, 6 reformar en la milicia, &c. h . D¡J*pprovart. 

DESAUTORizdK, quitar ¡a autoridad, oficio, y mando 
á aI«urio. Fr. Degradér ,/iipi-imér la charge. Ltt.-üe 
gradu dejícere. It. Deporre, 

DhSAUTÜRIZADO , part. paf. 
DEÜAVAHAMIENTO, antic, recreación, diveríion, 
DESAVAHáR. , evaporar, orear, exponer ai aire al

guna cofa, V. 
DESAVAHARSE, orearfe,divcrtirfe,V. Fr.Luis de Granada. 
DESAVAHADO , parr. pal. 
DESAVECINDADO, lugar fin vecindad, deilerto, V. 
D fes AVECINDARSE , dejar la vecindad, que le tenia. Din-

le el Fr. Delogir , demenagér. Lat, Domicílium dimit-
tere. I t . Rinunziarela cittadifianza, V. Delàlojar, n. 

DESAVECINDADO, pau. paC 
DESAVENéSSCIA , V . Dilcordia , enemiftad, ódio. 
DESAVENIR, v. a. delcomponer, enemiñár, V. y-Sej. 
DESAVENIRSE , V. Difeordir, eiicmiilaríe. 
DESAVENIDO , part. paf. 
DESAVENTAJADAMtNTE, adv. con inferioridad, 

fin ventaja. Fr. Plus bas, drfavantagrufemmt. Lat. In 
fértàí , incómmodè. Ir. Inferiormente Jvantagghfamen
té , V. Larr. Facc'tolati, Oud.&c. 

DESAVENTAJADO, inferior, V. * 
DESAVEZAMIENTO, ü l t ade u fo ,y cofturabic.Fr. 

Defuetude, V. Cefar Oud. Dice. 
DESAVUR, V. Defcamiiur. 
DESAVIÍR , Defacoraodir , V . 
DESAVIADO, part. pal". 
DESAVÍO, defcam'o, V . 
DESAVÍO , èl ta de Io necelãrío para Io que fc intenta 

hacer , v. g. para un camino. Fr. Manque, btfoin d 
une ebofe neceffaire. Lat. Cómmodi, v d nectffawrum 
dcféSltts, V . Ncceíidad, falta. 

DESAVISADO, ignorante, indifereto , únptudente. 
DESAVISAR. , ddr avifo contrario al que fe habia 

dado. Fr. Contrtmander. i-at. Nántiuru revocare, V, 
Revocar. 

DESAVISADO, pan. paf. 
DESAYUDiR , impedir, V. Fr. Empeebér. Lat. Rem 

impediré. I t . Impediré. 
DESAYUDADO , part, paf-
DESAYUNARSE , tomár algún alimento lijero por la 

mañana. Fr. Dcjcunér. Lat. Jmtáre . It. Afciolvere. 
También fc toma por almorzár. V . 

DESAYUNADO , part. paf. 
DESAYUNO, el alimento que fe toma por la mañana. 

Fr. Déjeme. Lai.Jentáculum ^ l á t u m , /. I t . Colazio-
ne, afiiohere. 

DESAZOGÍR , quitar el azogue á alguna cola. Fr. te-
ver, oter le v i f argent. Lac. Argêntim viviem pílkre. 

DESAZO ca R, por la femej. quitar la dcmafiada viveza, V. 
Moderar, modificar. 

DESAZOGADO , part. paf. 
DESAZOR1R , quitar el miedo, aturdimiento, &c. V. 

Defaturdír. Oud. Sobr. y íranciof. Dice, jo toman 
por domefticár, V. 

DESBABADOR, ó filete , iuftiumento que Jirve para 
defarmár el caballo, y confia de ires piezas, y dos 
fortijas, V. y el Conde dcGraj. Manejo Real. 

DESBÁBiR, arrojar, ó caerfe la baba. Fr. Babér. Lat. 
Salivam txpufre , viftoftátem exprímere. 

DESBABADO, part. paf. 
DESBABAR, V. Deíavahar, &c. y Oud. Dice. 
DESBALIJAMIENTO, acción de desbalijár , V. y 
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Oud. y Franciof. Dice, 

DESBALIJáR, quitar io que fe lleva en la baJija., Fr. 
Devaiifir, dcpouiller. Lat. Expoliare. It. Svatigiare. 

DESEALijin , abrir, ó deíatár Ja baiij'a, V. Dciarár. 
DEÍEALIJÍR , por la analogía , proveerfe, liacer del 

cuerpo, V. 
DEiBALTjaR , en !a jerga de Titanos, facár, ó llevar , V . 
DESBALIJADO, parí, pal! 
DESBALLESTáR, diíparar la balíeiía, V. y Sobr. Dice. 
DESlíAñáR , ¡o miíhno que afiijir, congojar, V. y el 

Garci-Lafo de Tamayo deVargai, y las Obras del mií-
mo Garci-Lafo cun notas, verfo yjo. &c. 

DESBANCáll, en ei juego de Ja baiita, ganar todo el 
dinero á quien ia lleva. Fr. Debanquer. Lat. Altam 
ahumere. It. Sbancaie, V. Ganar. 

DEsisANcán , voz de poco ufo , ó jocofa , quitar los 
bancos de alguna parte. Fr. Oter lei bams. Lat. Scam-
itis locum expediré, íidibus nudire. 

DEbliANCAÜO , part. paf. 
DESBARATADAMENTE, adv. V. Defordenada, def-

concertadamente, Síc. 
DESBARATáDO, iüblíantivo, pródigo, difoluto, í n -

folent-j , Üb^rtino, V. 
DESBARATaR , en la guetra, lo mifmo que batír> 

deshacer , V . Totalmente desbarató al enemigo. 
DtíBAKAT.ift , defcomponer Ias Ucas, ó pcniamíenros 

de íig\.mo.íi.DiJilér,travers¿r. Lzt.Ob/lá-e, evtrtere. 
It. Intí-rrúmperc , V. Delordtnár, ddcomponcr. 

DESBARATAR, por medio de hurtos domeñicos. Fr. Oe-
tournér. Lar. Aviriere. It. Rmuovere , alienare. Bfic 
hijo ha desbaratado muebo de h bacienía de fupadre. 

DESEARA ran las maderas, que citaban unidas, o cnfani-
biadas, V. Deiencajar. 

DESBARATARSE en las collumbres, V . Defetiftenarfe. 
DESBARATáDO , part, pai; 
DESBARATE, DESBARATO, el afto de desbaratar. 

ír.Renverfcme/it, deftruãion. Lar. Evtrfio, ruina , def-
trúcih , exíidium. I t . Difiruzione , ruina. 

DESBARATE , DESBARATO ,defpropoiito, locura, V . 
DESBARBADO, lomilmo que n iño , mozo fin pru

dencia , V. 
DESBARBáB., afeitar , quitar la barba. Fr. Ebarbir. 

Lat. Tóndere, attóndere. I t . R adere ,far la barba. Los 
mifmos términos í è uíãn por quitar el pelo i una 
pluma, las defiguaídades, e' hilos de la orilla de un 
papel, t e la ,&c. aunque fuete fer folo jocofanicnte, 

DESBARBaDO , part. paf. 
DESBARRa'R, quitar las barras, abrir, dejar fin im

pedimento lo que eílaba cerrado con barras, V. y: 
Franciof. Dice. 

DESBARRÍR , lomifmo que difpatatar, errar,defatinar, 
V. Oud. Dice, ulà <ie la voz desbarrar por lo jitífmo 
que falir de la barra, de los limites, pafitlos, V. 

DESBARRETaR, quitar las barretas con que eilá afo-
guradaa'gunacoía, ólaseíhcas de una barrera. Fr. 
Arracber, otér, &c , Lat. Sudes revéllere. 

DESBAR R ETáDO , patt. paf. 
DESBARRIGáR, romper, ó herir el vientre. F r . Eveft* 

trér. Lat. Exenterdre. IE. Sventrare, sbudcllare. 
DESBARRIGADO, part. paL 
DESBáRRO, la acción de desbarrar. Fr. Chute, glijfade. 

Lat. Lap/us. It. Caduta. 
DesBáRRo , V. Difparo , desbarate, delatíno. 
DESBASTADóR, inftrumento para desbaflar la made

ra , &c. Fr. EvnHcboir. Lat, Informátor. 
DESBASTADOR , el que desbaíla con elle inílrumento. 
DESBASTADOR, enrre Batidores de Oro, V. Allanador. 
DESBASTADúRA, acción de desbaftar, V- Es voz d i 

po-
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DESBASTaR., defamar , pulic, initruír, V. 
DESBASTÍR DE AZUELA , dicen los Torneros cuando def-

bañan con la azuela alguna pieza pata pulirla delpues 
con mas delicadeza con la punta. 

DESBASTáRlos 'criíUfcSjV. Dulcir. 
DESBASTAR una piedra , ó madera, pulirla quitando lo 

mas gtuefo. Vi.Dcgrofsir. LazMxtetware. h.Sgrofare. 
DESBASTAR, una pieza de madera para formar ia curva 

de una efcalera, &c. Fr. Debittardér, ebwcber. i-at. 
- Reftínderc, infomáre, caídtre. Ir. Sgrojfare. 
DESGASTADO, da, pare. paf. dedesbaitár. 
DESBASTECéR, V. Deíabaflecér. 
D E S B A i m Z á R . v . a í t . i r r i t a r , eníàdar, V , 
DESBAUTIZARSE , irritarfe, enfadatfc, V. 
DESBAUTIZADO , part. paC 
DESBEBEB., voz jocoíã, ôrinár , fudar , llorar, o ex

peler lo que fe ha bebido , V. Lat. Potum remitiere. 
Sejoum. fololo toma por orinar, V. 

DESBEBIDO, part, pai: 
DESBLANDÍR, defengrafar una píe! , fumerjirla en 
- agua corriente para quitarle toda eipecie de fucic-

dad, V. Fr. Dejaigner. Es voz de Curtidores. 
DESBLANDIDO, da, part. paf. 
DESBLANQUlñáR, antic, io milhio que deslucir, bajar 

decoior, V. ElCtpit.Aldata,Pom.delafr¿rj.cafif,2. 
.. donde dice: STai techo de un verdor desblanquiñado. 
DESBOGADA, en la Artillería, ia pieza que eitá mas 

ancha de boca, que en lo reitante del alma. Lat. 
. Ore npéríior. 
DESBOCADAMENTE, adv. V. Defenfrcnadamente. 
DESBOCADO, vicioíò, libertino, murmurador, V. 
DESBOCdR un jarro, &c . quitarle algo de la boca, V. 

Delporrillár. éi.Egueukr.&x.Os&eltollitm infringere. 
DBSÜOCAR UN R i o , dicen aJguuos por delèmbocar, V. 
DESBOCARSE , lo miíino que dcivergonzaríe, V . 
DESBOCARSE UN CABALLO. Fr. Preñare le morsaux dents, 

'prendre le f rún . Lat. Fratmm morilére, in ¡raicefs 
cúrrere, 

DESBOCADO, part. paf. 
IDESBOMBáR , lacar el agua con alguna bomba. Fr. 
. Pompér, Lat. Anttt& extrábere aquam. It. Attivgcre 
: acqua colla tromba, 
DESBOM BÍK , voz buriefea, defengroíàr, ó enflaquecer, 
: V . y La Picar. Junina, t.j.Jiba.fart.z. 
DESBOMBADO , parr. paf. 
DESBOMBéRO , nombre que din los Medidores de 
.: tierras dios pedazos que lón inútiles por tener mu

chas piedras (V. Calvero. 
DESBONETARSE, defcubrirfe la cabeza, quitando el 
. bonctfe. Fr. Otír le boñnet. IAÍ. Píkum tóllert , V. 
. Deikorrar. 
DESBONETADO , part. paf. 
DESBORDáDO, infoicnte que fale de los bordes,ó 
,.. limites de la razón. Fr. Infolent, Lat. Jn/oleni. I t . Iitfb-

lente, sfacciato. 
DESBORDaR, falir de madre unrio ,&c.Fr , Debordir. 
. Lat. Exiindáre fiumm, V. Salir de madre. 
DESBORDADO, part. paf. V. Oud. y Frandof. Dice. 
DESBORRAR, quitar la borra, ó tamo. Fi.Debmrrér, 
. ebourrir.ljx.BxepbippiQtomintttm detrábere.lt.Sbor-

rare. Efta operación íè hace al lalir la tela del teiár. 
DESBORRADO , part. paf. 
DESBOZáR, quitar ios bocelesáalgunaeftatua, ó p k -

za às cicultura. Dánle el Fr. Ronger, detruir les re
liefs par le tems. Lat. Afirágdos complanare, exédere, 

DESBOZáDO, part, paf 
PESBRAGADO, el que no tiene bragas. Fr. Qui eft 
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Jans brayttte. Lat. Bracbh, aut bracii nudátus. Dicefc 
también del que las tiene malas, ó es un pobreton. 
Lat. Mal i bracbatus , aut bracatus, V. Pobre, pobre-
tón , dclàrrapado. En el rnifino fentido fe podrd uiar 
del verbo desbragar, 

DESBRAGUETáDO, el que trahe mu¡ abierta la bo
quilla de los calzones , ó los tiene mal atacados. Fr. 
Qui a fa brayette ouverte. Lat. Malè adfiriãus. • 

DESBRAVADOR, el que monta un potro, &c. para 
domarle , V . El Conde de Graj. Manejo Real, 

DESBRAVáR , deícargar la cólera. Fr. Decharger f a 
tolere, V. Reñir , cattigar, y Ond. Hits. 

DisBRAváR, ó DESBRAVARSE , apaciguar la cólera, V . 
Apaciguar, fofegar, aquietar. Er. Appaifsér, s'appai-

fer. Lar, Iram infringere, minas depóncre. 
DESBRAZdRSE, extender, ó mover mucho los brazos. 

li.Etendrefoc.fes bras.hít.Brácbia porrigen, agitare. 
DESBRAVADO, patt. paf. 
DESBREVáRSE, perder alguna cofa parte de fu fuer

za , y adividad. Fr. S'wentér. Lat. Effbittm fieri, 
V. Deíiuilanciar. 

DESBREVADO , part. paf. 
DESBRÍZNáR, limpiar el azafrán, Fr. Epelachir, eplu-

tbêr. Lat. Purgare , mundd/e. It. Nettare. 
DESBRizNáR, delpizcar, reducir d briznas la carne. Fr. 

Depecér.htíuCarnetn inmhmtífsimafragmênta difecáre. 
DESBRIZNÍR , hscer pequeños pedazos cualquiera cola. 

Lat. AHquid in minutifiimas partes divídere, V.DeC-
pizcar, dcfinL'nuzár. 

DESBRIZNáDO, part. paf. 
DESBROZdR, quitar ia broza, efeombrar. Fr. Decern-

brér. Lat. Rtidera tóllere, afportare. I t . Nettare, tor
re irimafugli, V. Limpiar: Sejoum, extieride Ja voz 
Cail. á ¡a írgnificacion de podar, ó quitar ias ramas, V . 

DESBROZADO, part. pai: V. La Cédula Real fobre 
los plantíos. 

DESBUCHiR, quitarle el buche á algún pez, óave. Fr. 
Btfòndre, eventrér, V. Oud. ySobr. Sejourn.lc dá el 
Fr. Degoifer , que llgnifica gorjear, Íegun éi. Lat, 
Exenteráre. Ir. Sventráre. 

DESflucHÍRjdccir uno cuanto fàbe ,y tiene en fu cora
zón. Fr. Decouvrir, deceUr. Lat. Patefácere, ape-
ríre, prôdere. It. Palefare, feoprire, 

DESBUCHADO, part. paC 
DESCA, tetmino de Marina, es una caldera grande éñ 

que fe echa el compuefto para embrear los Navios, 
V . Oud. y Franciolí D /ff . 

DESCABALáR, difminuir, ó quitar de alguna cofa que 
eftaba cabal. Ér. Diminuir t amoindrir. Lar. Mínúere. 
I t . Scemare. También fe puede decir defcabaiár au
mentando j como fi á dos números, cada cual de á 
12 , fe añade algo al uno, y no ai o t ro , quedaria 
deícabaíados. Alimifmo fe toma por desbatatár, V¿ 
Se le defcabaU la traza , la i d í a , el intento. 

DESCABALADO, part. paC 
DESCABALGáR, defmontár, baját de una caballería. 

Fr. Defcendre de ebevaí, &c . Lat. Ab equo deflire. 
It. Difctndere. 

DESCABALGáR la artillería. Fr. Demontér un canon. Lat, 
Toménta béllica deponen, W.Defmontár. 

DESCABALGADO, part. paf. 
DESCABALLáR, entre Jardineros, y Hortelanos, es 

lo mifmo que quitir las hojas, y retoños fuperlluos 
d las plantas , para que atraigan mas fubftanda los 
que conviene dejar , V. Delmarrojár. 

DESCABALLáDO, part. paf. 
DESCABELLADO, difparatado, fin pies , ni. cabeza, 

delproporcionado, V . 
DES-
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DESCABELIÍDO , da, adj. defgrcííado, da. Fr. Decbeve-

U , íe. Lat. Pa/si' capilüs. Ir. Scapigüalo, Algunos 
ufan dtfcabelttr , y defiabdUdura. , por efparcir afí 
los cabellos, por difparatar, y por la acción de to
do eflo, V . Sobr. y DefgteñáE > &c. 

DESCABESTRAR , DESENCAGESTRiR > quitar el 
cabeñro á una cabalieria. Fr. Otér.k lieol.Lax.Ca-
piftro exófotre. It . Scapefiran. • 

DESCABESTRADO, part. paC 
DESCABEZADO, en el blasón, & c . defmembrado, Un 

cabeza. Fr. Decapité. Lat. Cgpite truatátus^ I t . Oe-
eapitato. 

DESCABEZÍDO , difparatado, fin pies, ni cabeza, def-
proporcionado, V. 

DESCABEZáR, degollir, cortár la cabeza. Fr. Deca-
pi t i r . Lat. Alieájuí caput 4 tcnikibui obfeíndere. It . 

. Decapitare, 
DEscABEzán, dar principio, V. Empezár. 
DESCABEZAR UN TERRENO EN OTRO , terminarfe en él, 

acabir a l i i , V . 
DEscABEzáB. el fuefio , dormir alguna cofa, dotmitár. 

Fr. Rompre Jefommeil, dormir un moment, Lat, Som-
mm abrámpere , dormitare. It. Dormigttare. 

DESCABEZARSE , defcalabazarfe , nioterte, rebentarfe 
maquinando, ó penlàndo alguna cola, V. 

DESCABEZADO, part. paf. 
DESCABULLIRSE, V. Elcaparfe, deraparecerfe, huir. 
DESCABULLIDO, part. paf. 
DESCADERAM1ENTO, V. Derrengadura. 
DESCADERAR, V. Derrengár. 
DESCADERADO, part. paC 
DESCADILLiR, en las Fabricas de lanas, quitar los 

cadilios, V . 
DESCAECéR , Ir á menos alguna cofa. Fr. Dtfaillír, 

diminuir. Lat. Lunguéfcere, UbefaSiári , in detérifa 
iefiúere. Ir. Langui'te, &c . V. Decaer. 

DESCAECIDO, part. paf. 
DESCAECIMIENTO. Fr. Lmgueur. Lat. Languor. It. 

Languare, hnguidezza, V, CÍumiento, diminución. 
DESCAIDO , da,ad¡. lo mifino quedefeaccido , flojo, 

V . Torq. Mon. Ind. 1.1. 
DESCALABAZdR, quebrdr la cabeza. Vt.Lafsir , f i t t i -

guir. Lat. Laxare jfatigáre capul. U.Straccare ¡flan
eare. Comunmente fe ufa el Caítellano en la pafiva 
dcftalabazarfe. 

DESCALABAZADO, part. paf. 
DESCALABRADURA. Fr. Blefemnt á ¡atete, bhf-

. fure á la tete. Lat. Capitis contú/ío, vulnui i» tápite. 
It. Feríta di capo. 

DESCALABRADURA , voz jocofa, V. Proclamas. 
IJESCALABRáR, romper á alguno la cabeza. ÍLROIÍI-

pre ¡a tete. L a t Caput percútere. 
DESCALABKan. , perjudicar , dañar , arruinar , V. Efle 

viaje á Indias ba dcfcalabrado á ¡os comerciantes. . 
D ESC A LAB Ra R , fe aplica también al jenio , palabras, 

modo,&c. acre, defdeñofo, y afpero. Fr. Offensir. 
Lat. Offtndvre, iaédere, nociré. I t . Offtndere. 

DESCALABRAR , íè dice jocofamente por lo mífmo que 
. publícát, leer las amoneftaciones, V. Ti . Publifr les 

bans de mariage. Lat. SponJiCnes faíias irt templo pro
mulgare. 

PssCALáBREMB USTED CON ESTO , Ó AQUELLO , fraíc, 
que equivale á pedirlo, V. v. g. Defialábreme ufted 
con una evidencia; eflo es , venga una dtmonffracion. 

DESCALABRADO, part. paf. 
AL DESCALABRADO , NUNCA LE FALTA UN TRAPO , ada-

jio que denota, que no tvai en cila vida mal tan gran
de , que no halle, alivio; ni dcfainparo, que no pn-
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cuentre alguna acogida. 

DESCALABRO, d a ñ o , perdida, ruina,detrimento, V . 
DESCALANDRAJaR, hacer pedazos elveftido. Fr. 

Decbirir , rompre. Lat. Veflem feíndere , dilacerare, 
V . Romper, rafgar, - * 

DESCALANDRAJADO, part, paf: 
DESCALCéZ , defmidéz de los pies. Fr, NuditS des. 

pieds. Lat. Pedum núditas. It . Scalzattíra. 
DESCALCEZ , fe dice también por todo el cuerpo de Re-, 

líjiofas, y Relijiolbs Defcalzos. Fr. Les decbaufes, de^ 
cbaujfees. Lat. Difcalceáti, tac, excalceati, toe. It.. 
Scalzati. También fe llama deftalciz. el mífino men 
do de vida de los Defcalzos. Lat. Difcakeaténtm vhi 
tae rátto. 

DESCALORARSE, V . Dcfacaloratfe. 
DESCALOSTRADO , el niño , ó cria, que yd pafa 

de los dias que duran los caloñros. Fr. Enfant qui 
a deja pafsi les jours, &c. Lat. A coUJfris amóius, yj -
Sejoum. y otros ¿ caloftris-, pero mal. 

DESCALZáR, las medias , zapatos, &c. facarlos de 
los pies , y piernas. Fr. Decbaufsér. Lat. Bxcalceáre* 
I t . Scalzare. 

DESCALZÍR , fe dice de las reformas de las Relijíones, 
en que fe Tdefcalzan. Fr. Decbaufsir, Lat. Cálceos 
detrdbere , cálceos , tibiália deftituére. 

DESCALzas , fe dice de una pared, &c. i quien lame el 
agua,y vá como corroyendo las partes inferiores. Fr.; 
Otér tout ce quiferve á foutenir une chafé. Lat. Ful
crum arnovire , fuffbdere. It. Scavare. Mas comun
mente fe dice tfca-uár , y lo miímo fe ulà también 
fea la que fuete la caufa que efeava, ó delcalza, y, 
quita el apoyo, ó fuerza que foñienc. 

DESCALZAR las eítacas fbbre que fe fabrica en tos rios» 
efcavarlas, &c. Fr. Dcgravoyér. Lat. Evirtere ,¡abe-

faíláre. It . Scavare. 
DESCALZÍR. , fe dice de quírír las piedras i un camino, 

de dcfenladriliár un pavimento, deienlolàr un fueio, 
V . Fr. D'pavir. Lat. Paviméntum, &e. refidere, It¿. 
Levare i felci, &c. 

DtsCALIARSE las botas. Fr. Dtbmir. Lat. Ocreai exúere. 
DESCALZARLAS á alguno. Fr. Debottir. Lát. Otreas alicui 

detrdbere. I t . Cavar g l i ftivalt. 
DESCALZARSE los guantes , quitarfelos de las manos. 
DESCALZARSE DK RISA, reir mucho,con muchavehe-* 

meneia. Lat. Rifu comiere. 
DESCALZADO, parr. paf. 
DESCALZO, za, quien no tiene calzado alguno. Fr, 

Decbaufsé , decbaux. Lat. Excalceátus. It. Scalzo. 
DESCALZOS Relijiolbs f V. Deícalcéz. 
DESCALZO , vale también pobre, V . 
DESCAMINáR, lacar d alguno del camino. Fr. De-

routêr, devoyér. Lat. Dimovíre â via. Ir. Dfloniare. 
DESCAMINáR a alguno los negocios, las ideas , &C. Ft. 

DeroHtcr. Lat. Dimovêre. It. Diftormre, V. Deftruir,. 
torcer, deíconcertar. 

DESCAMINáR , cojer un contrabando , ó jeneros pro-
liibídos. Fr. Confifquír, Lat. Fifia addieerc, cmfifcáre*. 
Ir. Confifcare. 

DESCAMINADO, part. pâf. 
DESCAMINO , error , dei'catiío, ceguedid, V . 
DESCAMINO , confifeación de algún contrabando,apre-

henfion de él. Lat. Mércium probibitae tnveíiiónh 
adémptio, confifeátio. Sejourn. Dice, lo toma por el 
mifmo contrabando, V. 

DESCAMINO , camino errado, perdido. Fr. Cbemiaper-
dú. Lar. Dévium iter. 

DESCAMISADO, pobre, pobretón , V. 
DESCAMPáDO, adi. terreno defembarazado. paten-
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te. Fr. Ouvêrt, exposé.Lat.iWejw eampuj.lt. Piamra. 

EN DESCAMPADO. Fr. Enplainecmpagne. Lat, In patènti. 
DESCAñONáR., quitát Jas raíces de las plumas á las 
. aves. Fr. Plumir. Lat. Plumárum radica •úéllere, V. 

Pelar, defpliimar. 
DEscAÍíoNáR LA BARBA f pafar fcgunda vez la na-

baja para quitarla muí de raíz. Fr. Paptr une fe-
conde foisk rafoiff&c. Lat. Barbam iteráíd abrádere. 

DEscAñoNás , lè dice en Jas Tenerías por quitar los 
. cañones á la piel, lo cual fe hace con cucnillos. 
DEscAñoNáR á alguno en el juego , frafe jocofa con 

que í e denota que le acaban de quitar el dinero j que 
le pelan , V . Fr. Rfiamgtér. Lat. Bmúngzn. 

DESCAñONADO, part. paf. 
DESCANSADA , Jo mifmo que defcanfo, ó parada, 

ó lugar en que fe defcanfa, V . y la Carta 2 de D. 
Crifi . de Medina, &c . p. 5 , y la voz defianfadero. 

DESCASAD AMENTE , adv. con defcanfo , fin fcti-
ga. Fr. Avec repos, paiftblment. Lat. Plácidè, quii-
tè. I t . Tranquillamente. 

DESCANSADAMENTE , lo niifmo que fecilmente, fin di
ficultad, V. Su indufiria le vale defianfadamente 49 
ducados. 

DESCANSADéRO, lugar, ó paraje en que fe deican-
íà; Yi.Repofoír.liX. CapUadae quiêthjiáth , feda. 
I t . Pofata, pofa, fiazione. 

DESCANSADO, fácil, tolerable, fuave, V. Lat. Quiè-
tem impòrtans. 

DESCANSáR , cesár del trabajo. Fr. Reposèr. Lat. 
Quiifeere. I t . Ripefare. 

DESCAUSÍR , fe toma por 'dormir, Fr. Dormir, reposêr. 
Lat. Dormiré, fomnum cápere. I t . Dormiré, riposãri. 

DEscAHsáR., cesár de hacer, ó de fuceder aquello que 
es comun. Fr. Raffeoír. Lat. Refidíre. It. Ripofare. 
Z¿ts a r t a defianfan los dias feftims ; el mar cuan 
do no le fatigan marias, tempeftaâes} ni naves; los vef-
tidos cuando no fe ufan, &c . 

DtscANsap., aliviarle > foltenerfe , eftribár, lèntar í ò -
bre algo, afirmarfe, V . 

DESCANSáR las tierras. Fr. Laifiér reposêr l a term. Lat. 
Vuibus annârum arua requiéfcere. 

DíscANsás. ALGÚN TANTO , remitir el trabajo , aflojar 
algo en él. Fr. Debandér. Lat. Attimum reiaxdre. It . 
Sollevarjt. 

DESCANsáR, ceíàr de trabajar i caula de alguna fiei-
l a . Fr. Cbomtnér. Lat, Dies fefios ágere, fejia cóilerÇ) 

. vacâre. It. Ojfervar lefefte, non lavoráre. 
.̂ DESCANSÍR en paz, morir en el Señor , falvarfe, V, 

DESCANSáR , Y TORNAR A BEB€R , tefrdn , qUC dcllOta 
la terquedad con que fe hace alguna cofa, dejando-
la para proíêguirla defpues, V. 

MIENTRAS DESCANSAS , MACHACA ESAS GRANZAS, de
nota la impertinencia con que algunos cargan' á otros 

. de muclio trabajo, aunque eftén fatigados. 
DESCANSADO, part. paf. 
DESCANSO, c e íadón del trabajo. Fr, Cbommage, de-

lajfement. Lat. Cefsátio ,fatigáti córporis reféílio. ít. 
Ripofo. 

DESCANSO , fe toma también por recreac ión , V. 
DESCANSO , pafatiempo. Fr. Delajfement. Lat. Obleíiá-

t io, obleSfaméntum. It. Placeré , rifioro. 
DENCANSO, aquello en que fe defcanfa, ó fítve de me

dio para defcaníãr; llorar mis culpas, a mi defcan
fo : ei comunicar los males , Jirve de defcanfo : efe 
libro es mi defcanfo. 

DESCANSO de la efeatera. Fr. Patlliér, repos. Lat. Sta-
tiáncula, fcalárum oreóla, V. Mefeta de eicalcra. 

DESCANSO, V. Apoyo, impofta, voz de Arquiteíiura. 
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DESCANSO ETERNO , V. Bienaventuranza. 
DESCANSO en las armas de fuego , V. Seguro. 
DESCANSO , fe Jlama en la Milicia , la cftancia, ó para

da que fe concede i Jos Jbidados cuando hacen fus 
marchas. Fr. Sejour. Lat. Stát io , flat 'wa, óritm. 

DESCANSO , en la Marina, V . Dragante. 
DESCANSO DE LA CASA , en la Marina, es el madero 

que atraviefa de una & otra banda en eJ rancho de 
Santa Barbara, donde anda , ó juega la caña dei t i 
món , cuando fe gobierna. Dice. Mar. 

DESCANTáR, voz antigua, hablar, y por lo comun 
fe aplica d hablar bien, V . y las ¿LOO del Almir. 

DESCANTADO, part. paf. 
DESCANTE, locución, habla, modo de hablar, V . 

y las 400 del Almirante. 
DESCANTERáR, en la Fundición de caraíleres para 

la Imprenta, hacer el defcante'ro, ó quitir las rebabas. 
DESCANTéRO, en eíla fundición , hueco de donde 

fe quitó el mera! que queda en el caño. Fr. Rompure. 
DESCANTILLáR, difminuir, rcbajdr, V . 
DíscANTiLLáR , quitir algún pedazo á efta, ó i la otra 

cofa, que tiene efquinas , ó canteros. Fr. Ecornér. 
Lat, Mutilare. I t . Scantonáre. 

DESCANTILLAR contra alguno, hablar mal de éi,nuir-
murár, vulnerar fu fama, V . 

DESCANTILLADO, part. paf. 
DESCAPáR. á alguno , voz jocola , quitarle la capa. 

Fr. Otér le mantean. Lat. Pálliutn abripere. 
DESCAPADO, parr. paf. 
DESCAPERUZáR , DESCAPERUZARSE , quitdr, 

quitarfe la caperuza , fombrero , &c. es voz vulgar, 
como también el Fr. Defulé?, otér le bomet, O-c. 
Lat. Caput aperíre. I t . Scappellare. 

DESCAPERUZADO, part. paf. 
DESCAPERUZO , el ado de defcapemzár. Fr. fac

tion d'otér fon chapeau }falut* Lat. Capitis apsrtio, 
apertura, nudátio. 

DESCAPILLAR , quitar la capilla de la cabeza, &c. 
Fr. Otér le capuchón. Lar. Cucálhm auférre, caput, 
&c. cucúllo nudáre. Lo mifmo que fe dice de la ca
beza, íe dice también de cualquiera cofa que ten
ga cierra efpecíe de capilla. Franciof. Dice, lo toma 
por quitir Ja capa, ó capilla , y le dá el I t . Levar 
la cappa, ó vero i l capúcelo. 

DESCAPILLADO, part. paf. 
DESC APIROTdR, en la Cetrería, quitir el capirote 

d la ave de rapiña cuando fe la quiere foítar. Fr. De-
cbaperonnér. Lat. Nudáre , exuere aceipitrem capí-
tio. It . Levar alfaleone quel cappelletto ebe gl ' t f i , &e . 
Jocofamente fe puede decir de la acción de quitar 
el capirote d éfte , ó el otro Graduado; pero no le 
debe aplicár, como lo iiacen Sejourn. y Francioíl 
Dice, a quitarfe el fombrero, ó caperuza > V. y Def? 
caperuzdr. 

DESCAPIROTADO, part. paf. 
DESCARADAMENTE, fin vergüenza, &c . Fr. Efron-

tement. Lat. Impudêntèr. It. Sfrontatamente. 
DESCARAMIENTO, V. Defcaro, que eítd mas en ufo. 
DESCARADO, infolente, defvergonzado. Fr. Efl-on-

t i . Lat. Effrons. I t . Sfacciato. 
DESCARARSE, defvorgonzarfc con alguno, V. 
DESCARARSE , dcfvergonzarfe, perder Ja vergüenza. Fr.-

Perdre la bonte. Lat. Impudêntèr ágere. I t . Mandar 
giu la buffa , ardirfi sfaeciatamente. 

DESCARGA, acción con que iè quita el pefo, ó car- . 
ga que hai (obre alguna cofa. Fr. Deebarge. Lat. Ex~ 
onerátio, óneris depojitio. It. Sgravamento. En la Ma
rina fe dice en Fr. Decbargement. 

DES-
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DESCARCA, fe toma en Caftelhnopor (omif ínoque car

ga , ó mucliedunibce , v. g. una dtfcarga de palos, 
azotes, &c . ó por Ja acción de dárlos. t i . Decbar-
gç. Lar. Pfagárum iíiut. It . Quantitá di eolpi. 

DESCARGA de artillería, &c. Fr, Decharge, Líi.Emifsio, 
tormentóram bellicówm difpióji<>, V. Carga-

DESCARGA jciicral de la artillería, V. Cañones. 
DESCARGA, en U Medicina, fa.Detharge, LsX.Detráffio, 

dtpoiitig bumárum, vétnitui, us. 
DESCARGA LA BURRA , cierro juego de tablas. Lat. Quí

dam latrunculórum ludus. 
DESCARGADeRO, el lugar en que fe defearga; en 

los puerros es muí ufada cfta voz. Fr. Deelurge, le 
Heit ou l'on decbarge Us marcbaTidifes. Lar. Locus ubi 
onus depénitur, apotbieapáblica. IcScaricatojo. 

DESCARGADO, voz del manejo, dicefe de un caballo 
que tiene delgado, y derecho el cuello. Fr. Deebargé, 
Lat. Pinguédine dtftitálus. 

DESCARGADO , ó mutüado, fe dice en cí biasón del ef-
cudo i quien te ha quicado cita, ó la otra pieza por 
algun delito. Fr. Dtcbargé, V. Mutilado, 

DESCARGADóR.el que cuida de deicargar los navios. 
Fr. Deebargcur. Lat. Exémptor, Ir. Scaricatore. Jene-
ralmence fe puede decir de cualquiera que deícarga 
alguna cofa. 

DESCARGADiíRA, acción de quirar los huefos i la 
carne, para dejarla mas mil . Fr- Defojfement. Lar. 
Exofsátio: rambien fe puede decir en Caít. por el 
huefo que le quita, Scc. 

DESCARGáR, difminuir una carga, quitar algún peio. 
Fr. Decbargêr.ljít.Onus exímere^xOneráreM^Searicare. 

DEscARGáR, exonerai, anojai lo que daña. Fr. Decbar-
gér. Lar. Exonerárt. It. Scãricare, Defcargi el vientre, 
el ejlomago, ¡a cabeza, un árbol, Ó-c 

DESCARGÍR, fe dice figuradamente de las cofas eípiri-
Iiiales. Fr. Decbargtr. Lat. Exonerare. It. Searicare. 
Dt/carguí Ja memoria Je un pefo inútil. 

DsscARGaR un golpe, 6:c. Fr. Decbargir. Lat. Itfum 
impíngere, ferro, fufle fer í re , caédere. It . Batiere. 
Le defeargó un palo, ton que h maltrató la cabeza. 

DfiscARcaR ta i r a , la furia , &c. Fr. Dechargér. Lat. 
Iram effúndere. Ir. Scarkare. 

.DBSCARGJR , difparar una arma de fuego, la artillería, 
&c. Fr. Decbargir. Lat- Emitiere, dtfplódere. Ir. Sea-
rkare lo fcbioppo, &c. 

•DEscARGáR, en lo Forenfe, y e c o n ó m i c o , quirar , ó 
difminuir la carga de una cafa, renta, impuclto, &c. 
Fr. Dechargir. L a r . Liberáre, eximere. 

DESCARGÍR , fe toma por abfolver. Fr. Decbargir. Lat. 
Absálvere. Ir. Ajfolvere. EIJutz. le defeargó yà de un 
delito,que h imputaban. 

DescARGáR, íè dice también de las depoílcioucs de los 
teíligos, que defeargan el delito. Fr. Decbargir. Lat. 
Liberare 4 culpii. It. Ajfolvere. 

DESCARCÍR los rios, &c. V. Defembocar. 
DESCARGAR LAS VELAS , en la Matina, quitar el vien

to de la parte fuperior, para darle por la inferior. Fr. 
Deebargér. 

DESCASCAR la nube la tempeñad, V . Llover, &c. 
DESCARGÍR LA CABEZA, expeler deella los humores no

civos. Fr. Defentetér. Lar. Nóxios capitis vapores dif-
tütere. I t . Torre i vjpori di tefta. 

DESCARGARSE , íè dice en la pintura , &c. de los co
lores , cuando pierden de l i i vivacidad. Fr. Se de
ebargér. Lat. Remitiere. Colores boi que cada dia fe 
defeargan mas. Comunmente fe dice caer, ó deslutirfe. 

DESCARGARSE, refpondcr por s í , excufarfe, ó dar ra
z ó n , V . 
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DESCARGADO, parr. paC 
DESCáRGO, lo mifmo que alívio, defahogo. Fr. D i - . 

charge. Lat. Levámen. It. Sgravic, follievo. 
DEscáRco, defearga, V . 
DEScásoo de conciencia, de cuentas, &c. íàris&ccion, 

Fr. SatisfaEiion. Lat. Pnrgátio, reparátio ¡fatiifáHidj 
Ir. Soddijfazione. 

JUNTA DE DESCARGOS , cierto Tribunal, para que fe dé 
cumptinüento i los teftaraíntos, y deudas Reales. FE, 
Confeti des decbargts. Lar. ÍUgiii legátis conftjfus. 

DESCARlñáDO, defamorado , defdeñofo, V.. 
DESCARIÍÍARSE, V. Defamar, entíbiarfe. 
DESCARlñáDO, pare, paf 
DESCARiñO, V. Defamor, tibieza, defdcn. 
DESCARNADóR J intlrumento de Cirujía con qufi! 

defearnan los dientes, &c. para íãcarlos. Fr. De-
cbaujfoir. Lat. Inflrumtntwn ftrreum, quo dentes tx+ 

_ tirpantur. 
DESCARNaR, efeudriñar, examinar, inquirir, V. 
DESCARNÍR , quitar carne de alguna parte del cuerpõ, 

ó de encima de los hueíbs. 'ír.Decbamer. Lat. Carne 
nudáre, ojpt exáere. Ir. Spolpare ,fcarnare. 

DESCARNSR , fe dice rambien del eííilo, de los difeurfos, 
&c. Fr. Dechamír. Lat. Spoliáre fermòmm elegantiil 
f u i , ¡epore fuo. Ir. Henderé fcarno. 

DESCARNÍB. LOS ?EJ.LEJOS , dicen los Curtidores al I i ; 
quitando con cuchillos cortantes la carnaza interior^ 
Fr. Drayér, echamír. Lat. Cirium cárnibits purgare* 
It . Searnare. 

DESCARNÍR , en la Cirujía, &c. fe dice de los dientes, 
que fe defearnan cuando fe van defeubriendo, y que
dando fin encías. Fr, Dccbaujfer, Lat.Bxtirpáre. 

DESCARNARSE , iife quedando fin came, Fr. Se decbar* 
ner. Lar. Macie cónfict, emacidri. Ir. Smagrare. 

DESCAEN A RSE , mortificar los afèâos de carne, y íãngr«n 
V.Mortificar, deiafufe. 

DESCARNáDO, patt. paf. 
DESCARO, defeoco, defverguenza. Fr. Efronter¡é> 

impudente. Lm.Protii-vitai, impudintia. \t,¿npudenza. 
DESCARREAM1ENTO, V . Defcarrio. 
DESCARILIáR, arfe, facar, falir del camino , defviar, 

ó defviarfe de é l , errarle. Fr. Devayír, &c. ieloign 
ttir.Lat.Aviâ avírterejabtrráre.lt.Traviarttfmarrirft., 
En cl fentído figur. fe dice,que losHerejes fe defear-. 
r ían, ó fe delvün del cartkiiío de la verdad, fepa-
randofe de la 5. Iglefia R. Fr. Devoyír. Lat. Erráre¿ 
aberrare. I t . Traviare, 

DESCARRIARSE, apartarfe de otros, V . 
DESCARRIADO , -part. paf. 
DESCARRILLADiíRAjantlc.acciondedefcarrlílary. 
DESCARRILLAR, quitar, ó destiacer los carrillos. Fr^ 

Arracbcrtesjouei. l.!tt.MaxÍllasconvéllere.lt.Sbrii})areK 
DESCARRILLADO , parr. paf. 
DESCARRÍO, pérdida de omino. Fr. Egárement. ÍAt^ 

Error , deviátie, aberrilh. It. Smarrimento. 
DESCARTáDO, el que fe defearta, V. Deftarrar. 
DESCARTáR^en el juego de naipes, quirar, fepara£ 

tas cams inutiles. Ei. E w t í r . Lat. Sep&ncre, r y t t i 
táñeos pugillas dimíttere.U. Scartare. 

DBSCARTÍÍR , V. Defechar. 
DESCANTARSE de alguna cota, negocio , &c . echarítf 

fuera, reufarle, V . 
DESCARTADO, part. paf. 
DESCARTE, las cartas que fe defedian en el juego. 

Fr. Ecart. Lat. Fóliafepófita. I t . Riferva. 
DESCARTE , la acción dedefeartár. Fr. Referve. Lar. Se-

pojitio. It . Lofcartarcbefifa. 
D£SCARTS>excufa, iuftificacion, fíUda,V, 

Kkkica DES-
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DESCASAMIENTO, V . Divorcio, nulidad. 
DESCASáR, declarar pot nulo un matrimonio, que no 

huvo en realidad. Fr. Dmari i r . Lat. AÜcájus matri-
mónium , sonjágium solvere. Ic. Cajfare un matrimonio. 

DESCASAR , fe dice también por divorciar, ó feparar i ios 
que eítíncafados, V. Divorciar, feparar. 

DESCASAR , fe toma afimifmo por defaparear, defuiiir,V. 
DESCASADO, part. paf. 
DESCASCáR, V. Deicafcarár. 
DescAscáfisE, V . Qaebracfe, cafcarfe, romperfe. 
DESCASCAEUR., quitar la cafcara. Fr. Ecalér, ecorcér. 

Lat. Putámen, tejtam deeütere, detérgere, decorticá-
re. I t . Sgufciare. 

DESCASCARÍR contra alguno, deícantUIar, murmurar 
de é l , reñir, V . 

DESCASCARÍR , parlar mucho, dár voces, V . 
DESCASCARÍRÍE, caerfe, ó defunirfe la fuperficíe de al

guna cofa, lo quelirvecomo de cubierta, ó cafcata, 
V . Efta pared, ejlix pintúrafe vá defcafearando. 

DESCASCARáDÜ, part. paf. 
DESCASPáR, en las tenerías, fe dice por cjuitarle con 

una eftira, á la piel yá curtida con zumaque, las par
tículas , y carnaza que quedaba. Lo miímo íe puede 
decir mui bien por quitar, ó matar la cafpa , V . 

DESCASPADO, part. paf. 
DESCAUD1LLADAMENTE, antic, confiiiã, defor-

denadam^nte, V. 
DESCENCIA, fincopa poética de defcendencía , V. 

y el Capitán Aldana, fab. de Faetonte. 
DESCENDENCIA , série de filiaciones , relativas á 

cierto orijen,y padre común. íi.Difcendance, def-
eendement. Lat. Propagátio. I t . Defiendema. 

DESCENDENCIA, jeneracion. Fr. Rac<. Lar. Genustftirps, 
progénies y radix. It. Scbiatta ¡flirpe. 

DESCENDENTE, V. Nudos, termino de Aftronomía. 
Fr. Dtfiendant. Lat. Defiindens. También dicen en 
Cañeli. Defcendiente, V . 

DESCENDéR, bajar, venir de alto á bajo. Fr. De/ien-
dre, devaler. Lat. é I t . Defténdere, V. Bajar. 

DESCENKR , fe dice también en las colas morales, y 
eibirítuales.Fr. Deftendre. Lat. Délabi.lt. Dtjcendere. 
EÍEfpiritu Santo dtfiiende á los hombres, ¡agracia, &c. 

DESCHNDCR , en la jenealojía, venir, provenir de algu
no. Fr. De/cendre, Lat. Genus > originem dúcercob áli-
quo. It. Defienden, venire. 

DfiscE-sneA, v. ad. bajar, V . Defceadieron áCrifioM, S. 
de la Cruz.; perono carece de impropiedad en el len
guaje , y fe dice mejor bajaron, V. Antiguamente fe 
dijo en Caftell. defíendir, V. Las 4.00 del Aimir. pre-
gunt. 173. . 

DESCENDIDA , la acción de deícender, ó bajar un 
cuerpo grave, &c. ícDefcente. Lat. Dejiénfas , def-
cánfio. It. Di/ceja,calata, V. Defcenib.quc es mas 

. común; no obflante, es ufado en el refrán, que dice: 
Agran fubida, grandefeendida s y también trabe la 
mi Ima voz el V. P. Luis de la Puente, Meditaciónfi
bre ¡a Rejurrec. del Salvador. 

DESCENDIENTE, adj. y fubft. de unatermin. el que, 
ó la que defeiende de alguna perfona, familia, &c. 
Fr. Defcendant. Lat. Defiéndens. It.Defcendente. 

DESCENDIMIENTO , aílo de deícender, ó bajar. Fr. 
Defiente. Lat. Dcfiènfut,»/. It. Difiefa. 

DESCENDIMIENTO de bofetadas, multitud de cilas, V . 
DESCENDIMIENTO del cuerpo del Señor. Fr. L'aéiionde 

depofer. Lat. Depojitio, V. Delcenlb. 
DESQíNDíR, antic, lo mifmo que defeender, bajarjV. 
DESCEñíR, quitar el cíngulo, ó cofa con que eílá algu

no ceñido. Ít.Deft«¡ndrt. Lat. Di/c'mgere. It. Scirjgert. 
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DESCEIÍÍRSB la efpada, dejarla, quitarla, V . 
DESCEñlDO, part. paf. 
DESCENSION, V . Defcenfo. 
DESCENSIÓN , fe llama en la Aftronomía, el tiempo que 

emplea un aftro, ó figno en ponerfe, ó bajar por 
el Horizonte. Ella delcenfion es de dos maneras, 
reóla, úoblicuai reí laenlz esfera reda, y oblicua en 
la oblicua. Fr. Defienfim. Lat. Defiénfio , y . Save-
rien. Dice. Mat. 

DESCENSO, acción, ó movimientode los cuerpos gra
ves deia el centro, ó fegun algunos, ácia el eje. Fr. 
Defcente. Lat. Defiinfus, defcénjto. I t . Difcefa, calata. 

DESCENSO DE LA MATRIZ, en la Medicina , caída del 
fondo de la matriz en la vajina. Fr. Defcente, 

DESCENSO , fe llama en la volatería el vuelo rápido de 
la ave de rapiña, pata deípedazár la caza. Fr. Def
cente , fondre en randon. Lat. Ad ima ex fublimi vo
latas praeceps. 

DESCENSO , lo mifmo que defeendida, y deícendimíen-
to , V. y Íe dice también en las cofas clpirituales, que 
concebimos que bajan. 

DESCENTA , antic, defeendida, V . 
DESCEPiR las vides, ú otras plantas, arrancarlas, V . 
DESCEPÍR los edificios , derribarlos, demolerlos,' arra-

far!os,V. Eafc Dcfcepattí. 
DESCEPADO, part. paf. 
DESCERCADO, fubft. lugár abierto. Fr. Lieu ouvert. 

Lat. Locus patens, propugniculis nudus. 
DESCERCADóR , el que obliga í levantár el cerco 

dç una Ciudad, &c. Fr. Liberateur,celui %uidtfaf-
fifge. Lat. Ab objidiéne liberator. 

DESCERCADÓR , el que por sí mifmò levanta el lirio. Fr. 
Qui leve le fiege. Lat. Ah obftdione difiedens. 

DESCERCAR, derribár la obra con que fe cerca algu
na Ciudad, huerta, &c. Fr. Abatiré les mur.&ilki de 
que/que lieu dos. Lat. Septa disjkere. 

DescERcáR, obligar al enemigo á levantdr el cerco de 
una fortaleza. Fr. Defafiiegír s que aunque el Dice. 
de Trev- dice no eftár en u í ò , Sejourn. y Oud. Dice. 
le ufan fin nota alguna. Lat. Obfídione liberare, exí-
mere. I t . Far torre l'afedio. 

DESCERCAR , levantar por si el cerco de una plaza. Fr. 
Dcfafsiegér* LaU Urbtta objidtíne ¡óhere* i t . Torre 
l'ajfedio. 

DESCERCADO, part. paC 
DESCERCO , voz de poco ufo , levantamiento deí 

cerco, V . 
DESCERRAJdR , quitar la cerradura de una puerta, 

cofre, &c. Fr. O í / r , ou levér laferrare. Lat. Obferd-
ta effingerc* 

DEscERRAjáR, difparár unfufil , efeopeta, Scç, Y. Dif* 
parar. 

DESCERRAJADO, part. paf. 
DESCERRUMARSE , termino de Albeitería , díslo-

carfe los murecillos de la beíUa. Fr. í e dtboit<rx 
fe disloquér. Lat. Afinum luxári. 

DESCERRUMADO , patt. paf. 
DESCERVIGáR , t o r c e r ó quitír la cerviz a algu

no. Fr. Tordre, ou rompre le col. Lat. Collum álicui 
torquére,d¡'rúrrtpere,difrú>>ipere* It, Tagiiar ¡a cervice. 

DESCERVIGADO, part. paf. 
DESCETRANáR, carcomer, roer la carcoma, ó gu-

fanos la madera, ó fruta. 
DESCETRANADO, part. paf. 
DESCHANZaR, en la jerga de Jitanos, perder, V . 
DESCHANZADO , perdido, ó defeubierto, V. 
DESCIFRA , acción de defeifrár, V. La Carta 3. del 

SacriJ. de Pinos, Ó D . Crifl. d i Medina, paj. 54. Fr. 
De-
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Dtcbiffttment. Lat, Litteráruin ott&Uis notii exara-
tárum interpretátio. Ir. Spiegagione. 

DESCIFRABLE , adj. lo que ic puede defdfrár. Fr. 
Dcafsabk , V. Explicable. 

DESClFRADóR., el que defdfra , aclara, penerra. Fr. 
Decbiffreur. Lat. Explicátor, indagátor. Ir. Che fpie-
ga tutte le cifert. 

DESCIFRáR, hallir el alfabeto de una cifra, ó la ex
plicación de una cola elcrita en cifra. Fr. Decbiffrèr. 
Lat. Litteras txcáltis ttotis exarátaí explicáre. Ir. De-
ciferare. Los amigues no conocieron efta arre. 

DESCIFR^R. , fe dice también por leer alguna eferitura 
antigua, medio borrada, y ran mal elcrita, que pa
rece cifra. Kt.Decbijfrír. Lrt.Caraíltrei viteres, & de-
U m poeni diutúrnitáte témporu lígtre. H. Deciferare. 

DEscjFRáB. , fe roma por penerrir los fecretos de un 
negocio difícil. Fr. Decbijfrér. Lat. Abjlráfa quaeque, 
^ máximi recóndita iadagáre , explicáre , expediré. 
Ir. SvÜuppare. 

DESCIFRAR. , lo miíino que aclarar, deíembrollár, V. 
D£sci[RáR las armas de un efeudo , ódel blasón,ex

plicarlas. Fr. Bhfwmir. Lat, Bxplitárt. It . Divijan. 
DESCIFRADO , part, paf, 
DESCIFRATÓRIO f r ia , adj. que defdfra, V. y Le 

Carta de Medina Conde â D. Juan Domingo Lazquéii. 
DESCIMBRáR, en la Albañileria, quitar las cimbras, 

ó arcos de ellas, fobre que fe hace alguna bóveda. 
í t .Demtrér . La.t.Jrcum ¡ígneum ftruhdo dèfupèr fir-
nici atcommodátum dtjirútre, evertere. Ir. Dijfare&c. 

DESC1MBRADO, part. paf. 
DESCIMENTáB., artuínác , por los cimientos, qui

tarlos. Fr. D'Jvire leí fonderaem, Lat. Fúaditüí ever
tere. Ir, Gmftare, ó levar i fondamenti. 

DESCIMENTADO, parr. paf. 
DESCINCHáB., quitar la cincha í una beftia de car

ca. Fr. Dcfangttr. Lat. Equi, &-c. úngulutn ¡óhere, 
ít. Allentare le cingbie. 

DESCINCHADO, part. paf. 
DESCLAVAR. , dclcndavát alguna cola , quitar los 

clavos que la fijaban, ó afeguraban. Fr. Declovér. 
Lat. Rejigere, clavum exímere. U.Scbiodare, 

DsiCLAváRSE , defendavarfe, falitfe los clavos. Ft. Se 
dcrl&vir,fc detaebír. h i t . Solví. 

DESCLAVADO, defenclavado, part. paf. Fr. Declwí. 
Lat. Rejixuí. It . Scbhdato. 

DESCOAGUUR, V. Fundir, derretir, defeuajár. 
DESCOAGULADO,part, paf 
DESCOBERTURA , la acción de defeubrír. Fr. h'ac-

tíon de decouvrir. Lat. Detéélio. It. Scoprimento. 
DESCOBIJAR , V . Defeubrír , deftapar. Fr. Decou

vrir . Lat. Detégere. 
DESCOBIJADO, part. paf. 
DESCOBRiR , antíc. defeubrír , V . 
DESCOCADO, defvergonzado» defahogado, dema-

fiado Hbre, V. 
DESCOCADAMENTE , adv. defvergonzadamente 

atrevidamente, V . 
DESCOCáR, limpiar las plantas de coco , ó que ef-

tán cocolãs. Fr. Ecbenillér , &c. les arbres. Lar. Erú-
els purgsre , árbores purgáre. Ir. Levare i bruchi, &c. 

DESCOCARSE , defvergonzaríc, V. 
DESCOCADO, parr. paf. 
DESCOCéR , lo mtfmo que cocer,y dijerír, V . y el 

Dice, de la AcaJ. 
DESCOCIDO, part, paf 
DESCáCO , V. Defahogo , defeato , defverguenza 
DESCODíR , voz antic, de Aragón , lo milmu qae 

dclàpuntír , V. 
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DESCOGOTADO, ei que no tiene cogote, ó le tieno 

corto. Fr . Qui a Je coi fort court, & c . Lat. Parvo 
occípite, fine eccípitc. 

DESCOGOTáR, matar i alguno hiriéndole en el co
gote, ó nuca. Fr . AJfommtr,frapp(rfur lamique da 
col, ecbinér. Lat. Occípite frailo necáre: otros cervíi 
cemobtruncáre. I t . Romper ¡a febiem, 

DEscoGOTda., heiír en el cogote. Fr. Donnir un coup 
fur le col. Lar, líium occípiti imp'mgere. 

DEscoGoxaR, en monrería , quitar las haflas al vena
do. Fr, (Jot'pér, enievêr k boit d'm cerf. Lat. Góittm 
amptitáre. 

DESCOGOTADO, part. paf. 
DESCOJeR , defplegar, extender alguna cofa. Fr, E"x+ 

pliquir, V . Facciol. Dice. Lat. Bxplieáre. \x. Spiega* 
re, V. Defarrugár. 

DESCOJIDO, part. paC 
DESCOLáR, quidr !a cola al ganado , &c. Fr. Coupér 

la queiie. Lar. Caudsm amputare. Ir, Tagliar ¡a coda¿ 
DESCOLADO, parr. paf. 
DESCOLCHáR, en la Marina , es defunír los cor

dones de los cabos. Dice. Mar. Er, Deeordèr, Lat, i7». 
nem detorquére. 

DESCOLCHADO, part. paf. 
DESCOLGáR alguna cofa de un clavo , garfio, 

en que ertaba pendiente. Fr. Decrockér , detachér, 
degrajpr, dependre. Lar. Vncino , &c. áliquid expedí-
re , where, exólvere , rem áliquam fttfpínfam dimit-
tere. I t . Dijlaccare; lí es gancho aquel de que 1c def. 
cuelga, fe dice comunmente en Caít. defengancbar¿ 

DESCOLGARÍE , dejarfe caer pendiente de aigtma LOÍÍ, 
como íoga , fabana , &c. Fr. Detbeair. Lat, Pélabi^ 
It. Scorrcre abaffo. 

DESCOLGADO, part. paf. 
DESCOLlGaR, voz de poco u /b , defunir, íèparar, V. 
DEiCOLiGADO, aparrado de algún paito. Fr. Defuni. 

d'ttnc confederation. Lat. Afoédere fejtinSJuí. 1 
DESCOLLADAMEN1E, adv. con áeltmbarazo, al-

ranería. Fr. Fkretnentibardimrit.l,3X.Singul4rifaftux 
V. Sober viam eme. 

DESCOLLADAMENTE, íbbrefalientemente, V . 
DESCOLLAR , defcollarfe , fobrefalir entre otros* 

fr. Surpaftér. Lar. Etninfre, antecélkre , confpicuum 
ejfe. Ir. Sobrajlare. Dkeiéde una cafa, arboi, &c. y 
transiaríciainciite de cualquiera que fe levanta, y def. 
cuella íbbrc otros en elocuencia, Iionotjfãulíoj&cj 

DESCOLLADO, part. paf. 
DESCOLMiR , quitar ei colmo á la medida. Fr. .Rw^ 

Lar. Cúmulum à meitfuríi tóllere, V. Rafar. 
DESCOLMADO, part. paf. 
DESCOLMILLáR, quitar los colmillos. Fr. Edentér^ 

arrachér les dents canines, &c . Lat. Dentes, t¡re. con* 
fríngere, avíHere , V . Arrancar, quebrar. 

DESCOLMILLADO, parr. paf. 
DESCOLORAMIENTO , acción de perder el colos 

vivo, y narural, dequedarfe pálido, Is.BIemijfement* 
1.2i. Pállor.li.Pallidezza. También le toma por lafaí-. 
ta de color. En Cafl. mejor le dice palidez, V. y a k 
gtinos dicen dcfcolorimiento; pero mal. 

DESCOLORAR, V . Deslucir, alagar el color. Fr. De-
folo.éi: Lar, DecçlorÁre, It. Scolorcrc 

DESCOLORARSE , perder el color rojo encarnado. Fr, 
Derougir. Lar. Rubóremamttere. Ir. Perderéilrcffare, 

DESCOLORADO , part. paf. 
DESCOLORIDO, pálido, V. Fr. Bleme. Lar. Pállidui. 

It. Sco'iOf 'uo. En ios tintes és lo mffmo que mortecino. 
DESCOLORIMIENTO, V . Defcoloramiemo, 
DESCOLORIR, dcshonidr, tnñmár, V . y la frad. de 

la 
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la Com Santa , juftimano. 

DESCOLORÍR , deslucir, defcolorar, V. Es verbo algo Jr-
regulár, y en algunos tiempos, difonantc, v. g. en el 
ptet. petf. y afi no fe debe ufar en el. 

DESCOLORIDO, pan. paf. 
DESCOMBRADÚRAS, V. Efcombro, y Sobr Dice. 
DESCOMBRAR, V. Efcombiat. 
DESCOMEDIDAMENTE , adv. defvcrgonzadamen-

te. Fr. laciviletsent. Lac. Imrbán l , rúfiiei. I t . Stor-
tefemente. 

DESCOMEDIDO, ¡nfoleme, V. Algunos lo toman por 
mui alto, V . Deímcfurado. 

DESCOMEDIMIENTO , ado de defvergonzarfe , ó 
dercomedirlé. Fr. Impolitefft, inavíUtí. Lax. Sup-
citas j imrbjnitas. It. Úifeo, tesía. 

DESCOMEDIRSE, deivergojizarfe, altar al refpeto. 
Fr. Etrc imivi l . Lst. Libèriàs àgçre. It . Vfar mala 
ereanza. V. Delveigonzarle. 

DESCOMéR , voz jocofa, exonerar el vientre, V. Lar. 
Ventrem exontráre. 

DESCOMIDO, part. paf. 
DESCOMIMIENTO, mueftra, que fe dá de no querer 

una cofa, que conña por otra parce que fe defca._ Fr. 
Dedatn fimuU. Lat. SimuUta detrcftdtio, apgetitio, 
V . Defdén, dengue. 

DESCOMODIDAD, incomodidad. Fr. Imommoditi. 
Lat. Incómmudum. Ir. Jncomoditá. 

DESCOMODO, V. Defacomodado. 
DE3COMPADRÍR., defavenirfe los que eran amigos, 

ó compadres. Fr. Bompre['alliance, l'amitit Lux. 
Amicítiam difsóhtre, dir'mere. Ir. Romper tamicizia. 

DESCOMPADRADO, patr. paf. 
DESCOMPAJINáR, V.Deshermanar, defeompadrár. 
DESCOMPASADAMENTE, V. Excefivamente, def-

mefuradamente 
DESCOMPAS .VDISIMO/uperl. mui defcompafadOjV. 
DESCOMPASARSE, V. Delmandarfe, exceder. 
DESCOMPASADO, part. paf. 
DESCOMPONéR un todo, V. Deñruír, defordenir, 

defunir las parres. 
pESCOMFONéR , deíconcertát una maquina , &c. 

dejarla de modo, que no pueda íervír. Yi-Dttra^uir. 
Lar. Pcrturbire. It. Difordinare. 

DESCOMPONC'R , las ideas, ó pcníámiemos de alguno, 
V . Desbaratar, 

DESCOMPONÉR UNA IGLESIA, quitarle el ornato. Fr,¿>e-
parér. Lat. Deformare. Ir. Sguarnire. 

DESCOMPONCR Et CABELLO , V. Dsfgreñar. 
DÉSCOMPONÉR , defordenar lo que citaba bien compueC-

to. Fr. Dejagencír. Lat. Perturbare , confundere. Ir. 
Sconciare. 

DESCOMPONC'R el animo de alguno , hacerle perder la 
gravedad. Fr. Defeompotér. Lat. hejlrúerc. It. Sem-
porre; mas comunmente fe dice en Caft. con el recí
proco fe. N . fe de/compu/o fumamente en la difputa, 

DESCOMPUESTO, ta, part. paf. 
DESCOMPOSICION, coníufion de cofas, deforden. 

Fr. Derangement. Lat. Pertitrbátio. I t . Scompigliv. 
DESCOMPOSTURA, V . Defcompolicion, deiaséo. 
DESCOMPOSTURA , V. Inmodeñia, audacia, aicevimien-

ro , defeoco. 
DESCOMPUESTAMENTE ,adv. fin vergüenza, íin 

compoftura. Fr. Effrontement. Lat. Petulántir, im-
prudéntir. I t . Sfrontatamente. 

DESCOMPUESTO, ¡nmodeílo , defvergonzado, V. 
DESCOMULGAR, V. Excomulgar. 
DESCOMULGADO, pare. pal. 
DESCOMUNAL,adj.de unatertninadon, cofa def-

DES 
proporcionada, fiiera de la orden común. Vt.Demtfu-
ré. Lat. Immédiciu. It, Stnifurato, V . Ut Com. del 
Hechizado por fuerza. 

DESCOMUNALMENTE, adv. fuera de la orden, y 
proporción común. Fr. Excefsivement, extraordinai-
rment. Lat. Mirum in mdum , immodicè. It. Smi-
furatamente. 

DESCOMUNION, V . Excomunión. 
DESCONCEPTUáR , defacreditar, V . y el Memorial 

dado â S. M . por la Iglefia Catedral de la Palma, y 
Vniverfidad Luliana, 0-c. y el del Dr. D, Antonio Le~ 
pez. Portillo. 

DESCONCERTADAMENTE , adv. f,n orden , ni 
concierto. Fr. Sans ordre. Lat. frtordindtr. It . Dífor-
dinatamente, V. Confufa , difparatada , locamente. 

DESCONCERTáR, deshacer lo que eñaba unido, con
certado, &c. Fr. Decomertér. Lat. Perturbare, inter-
rümpere. Ir. Seoncertare. 

DESCONCERTAR , deshacer, y arruinar la ¡dea, confejo, 
ó intento que fe tenia. Fr, Deconcertér, Lat. Çonjilia 

frángere, confmgere. I t . Seoncertare. 
DESCONCERTáR, lo. mifmo que turbar. 
DEScoNCERTdR el aparejo, y perrrechos de una nave, 

quitarlo todo. Fr. Defequiper. Lat. Navem firuãu fuá 
nudáre, exáere navtgium, arinamêmis fpolUre , V . 
Oud. Dice. 

DESCONCERTáR UN BRAZO, &c. V . Dcfcoyuntar. 
DESCONCERTÍR una maquina, &c. V. Defcomponer. 
DESCONCERTARSE, perturbarfe, confundirfe. Fr. Se de

concertér. Lat. Defcifcere d fe ip/o. It. Sconcertarfi. 
DESCONCERTARSE, V . Defeompadrár.. 
DESCONCERTARSE el"vientre,defeomponerfe. Y*.Avoir, 

unflux de ventre. Lat, Ventrem j iaxu difsóhi, 
DESCONCERTADO, parr. paf. 
DESCONCIERTO, V. Deforden. 
DESCONCIERTO DE VOLUNTADES , V . Defünion. 
DESCONCIERTO de untren,deun equipaje,de algún 

negocio, fortuna, &c. Fr. Dejfarroi. i k t . Pertttrbatio, 
difíipátio. I t . Difordine. 

DESCONCIERTO de vientre, V. Camaraj,flu]o, correncia. 
DESCONCIERTO de cabeza, V. Demencia , locura, 
DESCONCORDIA, defunion, difenfion, V . 
DESCONEJáR, voz de cazadores, matar muchos ctí-c 

nejos, difminuir los que hai en algún foto, y . M%* 
tar, &c. 

DESCONEJADO, part. paf. 
DESCONFIADAMENTE, adv. fin confianza. Yi. Avet 

defiance, fans aucune efperance. Lat. Diffidêntèr, I t . 
Diffidentemente. 

DESCONFIADÍLLO, lla,dim¡n. de defeonfiado, da, V . 
DESCONFIáNZA , movimiento del alma con que fe 

foípecha algún engaño; apcehenílon de no poder lle
gar al fin de los delèos. Fr. Defiance. Lat. Dijfidíntia. 
I t . Diffidenza, V. Sofpecha. 

DEscoNfiáNZA, fe toma también por celos, V. 
DESCONFIADO, el que defeonfia. Fr. Defiant. Lat. 

Sufpiciéfus, süfpicax. I t . Díffidente. 
DESCONFIáR de alguno , fofpechar de fu fidelidad. 
. Fr. Se defier. Lat. Diffiderc altcui. It . Diffidare. 
DESCONFIADO, part. paf. 
DESCONFORMAR, diientir, no convenir una coíà 

con otra. Fr. Difcottvenir. Lat. Difconvenire , difere-
p á r t , difsidére. Ir. Difconvenire, dífeordare. 

DESCONFORME, adj. de una rerm. lo que no eílí 
acorde con otra cola. Fr. Opposi^ontraire, difeordant. 
Lat. Difséntiem, V . Contrario. 

DESCONFORMIDAD, defunion, diferencia de pa
receres , ó volunrades. i r . Diferente. Lat. Difsidium, 
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r ixa , cotttintio. It. Diftordia, V. Opoficion, dcfuníon. 

DESCONFORMIDAD , fe toma también por dcfigualdad, 
dc(propotelen , V, 

DEÜCONHORTdR, lo mifmo que defakntar, V. 
DESCONHORTáDO, part. paf. 
DESCONHORTE , lo miímo que defaliento , abati

miento de ánimo, V. 
DESCONOCéR , no conocer á una perfona. Fr. Me 

conrtoitre, Lat. Non agntfeert. It. Non emofeere. 
DESCONOCGR, fe toma por ignorar , V. 
DESCONOCCR , negar, extrañarfe de e ñ o , ó Jo otro, ha

cer como que no fe conoce, V. N . defeomee fu familia. 
DESCONOCIDO , part. paí. 
DESCONOCIDO , lo mifmo que ingrato, V. 
DESCONOCIDO , V. Disfrazado, oculto. 
DESCONOCIENTE , antic, ingrato, V. 
DESCONOCIMIENTO, V . ingratitud, é ignorancia. 
DESCONOSCéNCIA , antic, lo miimo que defeono-
• cimiento, V. 
DESCONSENTIR, lo mífino que dejar el confenti-

miento que fe tenia , difemir, ó defeon formar fe, V. 
DESCONSIDERADO, V. Inconfiderado, que eflá mas 

en ufo. 
DESCONSOLACION, V , Dcfconfuelo, que es mas 

común. 
DESCONSOLADAMENTE, adv. fin confueio, con 

rrifteza. Vt.Tri/lemnt. Lat.Moe/c,Jlebi¡itér. It . Do-
forofamente, amaramente. 

DESCONSOLÍR, V. Apefadumbrar, aflijir, moleflar. 
Fr. Defolér. Lat. Moeróre cúitficere. It. Attrijiare. 

DESCONSOLADO, part. paf. 
DESCONSUELO, aflicción , anguflia, pena, triñeza. 

Fr. Affiiílion, abaltement d'tfprit. Lat. InfrâÚio âni-
. m i , afftÜio. I t . Sconforto. 

DESCONSUELO, lo toman otros por naufea, ó debilidad 
de eftomago, V. 

DESCONTAMIENTO, ande, defeuento,^ 
DESCONTáR, rebajar, diimiriuír , facar aquello que 

fe ha adelantado en alguna fuma. Fr. Dctompter. Lat. 
Subdúcere. I t . Scontare , fottrare, V.Difminuír. 

DESCONTADO , panic, paf. 
DESCONTENTADIZO , el que con facilidad fe def-

contenta, ó con dificuitad fe contenta. Yv.Enmhux. 
- Lat. Faftidiéfus. It. Fajlidhfo. 
DESCONTENTAMIENTO, falta de güito, y conten

to , V . Defcomento, dtlgufta, finfabór, que eítí mas 
en ufo ,y las ^oo del Almir, pr eg. J8I. 

DESCONTENTAR, defagradar, dar en roífro alguna 
cofa. Fr. Depiaire. Lax. Difplicire. It. Difpiacere. 

DESCONTENTADO, part. paf. que fe ufa, aunque 
con alguna circunlocución , V. g. Se ha defeontentado 
mucho de ma cofa tan mal hecha. 

DESCONTENTO, adj. Er. Mecontent. Lat. Non ton-
téntus, offénfu!. It. Scontemo. 

DESCONTENTO, fubít finfabor , falta deguflo.de 
contento. Fr. Mecontentement. Lat. Offinfio , offénfa. 
Ir. Difpiacere. 

DESCONTCNTO , lo mifmo que infiel , desleal, mal-con
tento. Fr. Deioyal. Lat. Infidm. It. Infido. 

DESCONTINUACIÓN , ceíación, interrupción. Fr. 
Difcontimation. Lat. Intermifsio. It. Difconúnuazione. 

DESCONTINU.ÍR, V. Interrumpir. 
DESCONTINUADO, part. paf. 
DESCONVEN/BLE, adj. de una term, el que i nada 

fe aviene, el que pone difícilItades que no tiene, ni 
hai. Fr. Diffimltueux. Lat. Difjicilis , morófus. It. 
Difftcuhofo, V, Deicontentadizo. 

DESCONVENIENCIA, V . Dolcomodidád. 
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DESCONVENIENCIA de pareceres , voluntades, &c, V. 

Defeon form i&&d ,difcordia, diferencia, diverfidríd. 
DESCONVENIR , V. Difcrepdr , difeordár, defeoa-

formar , y perjudicar. 
DESCONVENIENTE , V. Defemejante, y perjudi

cial. Lat. Difconvéniens, noeens. 
DESCONVERSABLE, V. Iníbciable, que es mas ufa

do. Fr, Pen fociable. Lat. Hómimm ficietátem abbór-
reus. 

DESCONVERSáR , anticuado , huir del trato civil, 
huir de los hombres, V. Fr. Fuír ¡a converfation. Lat. 
Societátem fügtrt. I t . Ritirárji dalla converfazione. 

DESCOPáR, quitar la copa , ó cima á alguna cola, 
como árbol , &c. Fr. Decimír, eiboupir. Lat. Deca-, 
ctímináre. It. Scoronare. 

DESCOPADO , part. paf. 
DESCORAZNáR, antic. V. Defcorazonár. 
DESCORAZONÍÍR ,deiànimar, acobarddr, Fr. Pecouragír.: 

Lat. AHcájus ánimum frángere. It. Awil i re , 
DEscoRAzoNáR , herir el corazón con alguna pafion 

amoroià. Fr. Blejfèr le caur, &c . Lat. Vulnerãrc corf 
amóre percíllere, V . Enamorír. 

DEscoRAzoNán , arrancar el corazón. Fr. Otér, ó arra-, 
chér le caur. Lat. Avéllere cor. 

DESCORAZONADO, part. paf. 
DESCORCHADOR, el que defeorcha. Fr. Cttui qui 

ecorce, &c, Lat. Sáberis decortiedtor, 
DESCORCH ADOR DE COLMENA. Fr. Celui qui brife ¡a 

che. Lar. Ejfrâãor. Ic. Rompitore, fpezzMore. 
DESCORCHAR, quitar la corteza al alcornoque. Fr. 

Dfpavillér un Ikge de fon ecorce. Lat. Súberem dtcor-
ticire. I t . Levar la corteccia dal fugbero. 

DEscoRCHáR, romper la colmena para facár la miel.. 
fi.Rompre la ruche des abeiües pour en prendre le miel. 
Lat. Álbeária effríngere. 

DESCORCHAR , por la femejanza , romper alguna arca, 
&c. para hurtar lo que hai dentro, V. Romper, via-
lentdr, dclberrajár. 

DESCORCHADO, part. paf. 
DESCORDERaR, apartar los corderos de las obefasi 

Fr. Sevrír. \ji\.Agnosab évíbusfegregáre. U.Spoppare, 
DESCORDERADO, da , part. pal'. 
DESCORNAR, quitar á ai^un animal los cuernos. Fr.. 

Ecomér. Lat. Cómaa effrmgere, evéllere. It. Scomare., 
DESCORNÍR , fe toma también por maltratár, V. 
DESCORNÍR , ó DEscoRNáR LA FLOR , entre Jitanos, 

deícubrir alguna picardía, V . Defcubrir. 
DESCORNADO , part. paf. El verbo dtfcornár es ir

regular , yo defeuemo , tü defeuernas , yo àtfcornê'y 
aquel defeorm, &c. y afi pierde la K en ci pretérito. 

DESCORNA-CABRAS , DESCUERNA-CABRAS , viento Nor-
defie , otros dicen que es el Cierzo, ó Aquilón : y 
añaden que de hecho ablanda la raíz de los cuernos 
de las cabras , de modo que i poco que tropiecca 
íe caen. 

EL RUIN BUEI, HOLGANDO SE DESCUERNA, refrán que de
nota , que el que de fuyo es flojo, ó malo, ha me-
nellcr poca cjufa para ferio, ó fetigarfe. 

DESCORONaR, quitar la corona. Fr. Dtcouronnêr, 
V. Sobr. Lat. Corónam tóllere, abripere, cvertere. 
It. Levar la corona. 

DESCORONADO, part. paf. 
DESCORRE j I D O , voz de poco ufo , V . Rebelde^ 

comumáz, incorrejible. 
DESCORRéR, fe dice de una cortina, ó cofa ftme-

jante, cuando eftaba echada , ó corrida , y fe paík 
ai lado contiatio ; aunque también en eíle caio Íe 
fuele decir correr , V . Correr en cíle fentido ¿ y 

pa-
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pafar de un lado i Otro, 

DESCORRIDO, da, part. paf. 
DESCOKTéS , adj. de una icrm. la períbna que no 

tiene crianza, modo , corteña. Fr. IHÍÍVH , i k , r u f t i -
que, grofsiír. Lat. Inurbánus, infacitw. It. Scorttfe, 
incivile. 

DESCORTESÍA, acción, ó modo inurbano con que 
fe falta á la buena crianza. Fr. Imivi i i t i , impolitefe. 
Lat. Imrbánitas. It. Storttfta, intivilHá. 

DESCORTESMENTE , adv. fin cortesía, fin crianza. 
Fr. Imivilcmtnt. Lat. I m r b i i i . It . ImivHmentr. 

DE5CORTEZADÒR, d que quita la coriéza a algu
na cofa. Fr. Ecorcbeur , qui ecorebe le¡ arbres, &c. 

• Lat. Deglabrátor, deeorlicátoi: It. Scortkatore. 
DESCORTEZADiíRA, la acción de defeortezar. Fr. 

Ecorcbeure, V. Oud. Dice. Lat. Deglobritio. It. Scor-
thatum. Sejourn, Di t t . &c . toma ella voz Caft. por 
la mtíma corteza, V . 

DESCORTEZAR, quitdr la corteza á alguna planta, 
&c. íi .Eçorcbir. Lat. Delibráre,dcghbráre,dtcorti-
cárt. It . Ptl&re , ibucciare. 

DE3CORTEÍÍB. el pan, dejando la corteza mas delgada 
para mafcarlo mejór, dclcofttarie. Fr. Cbjpelér. Lat. 
Summas partís crúflultH decútere. It. Scroftare. 

DESCORTEZAR á un ruftico , civilizará un hombre cria
do fin cultura. Fr. Debourgeoisir. I t . Torre 1% rufti-
c i t á , V. Civiüzdr. 

DESCORTEZARSE, liacer alguna cofa con ardor, V . 
DESCORTEZADO, part. paf. 
DESCOSEDúRA , el paraje de un vertido, ó tela, que 

íê ha defeofído , U li-paración de lo ijue fe habla 
cofido. Fr, Dicoufure. Lat. Sutúrae dhjüníiio , dijfo-
¡úíio. It. Sdrucito. 

DESCOSéR , quitar el hilo con que eflá coiida algu
na cofa, deshacer las puntadas que firven de union. 
Fr. Dmudrc. h i t . Di/sime, It. Scuclre. 

DESCOSCE.,por la femejanza, lo mifmoquc defunír, V. 
DESCOSIDO, patt. pal'. Fr. Ditousú. Lat. Difuifuj. 

I t . ScttdtQ. 
COMER , &c. COMO UN DESCOSIDO , comer mucho, tta-

g a r . V . " 
DESCOSIDAMENTE, adv. V. Excefivamente, aníio-

famente, que tienen mas ufo. 
DESCOSTILLAR, quitar las coftíllas. Fr. Oth ht co

ta , Lat. Cofiai tvftkre. I t , Fracaffare le coflolc, 
DESCOSTILIÍR. , romper, moler las coítülas. Fr. Rom-

pre ffrúfeér, &e. L i t . Fráagire, attírtre. I t . Fran
gi ré , romperé, &c. 

DESCOSTILUDO, part. paf. 
DESCOSTRAMIENTO, ó DESENCOSTRAMIEN-

T O , en la Filofofia de Cattefio, es la acción de def-
coílrarfe unos cuerpos coludiendo , &c. con otros; 
y lo mifmo fe puede acomodar á la acción de otras 
cofas, que íe deftoftran. 

DESCOSTRAR EL PAN , &c. defeortezar. Fr. Ecroutir. 
Lat. Decorticáre, truftam admtre, V. Deícortezái". 

DESCOSTRÍG., quitarla coflra hecha del lodo. Fr. Be-
crottér. Lat. Lutum dtcútere. It. Nettare, puliré. 

DESCOSTRADO, part, pai! 
DESCOSTUMERE, es voz de poco ufo, olvido , ó 

falta de alguna coftumbre. Fr. Defaccoutumcnee. Lat. 
Defuetúdo. It. Difufanza. 

DESCOYUNTAMIENTO, el afto de defeoyumár, ó 
defencajár los huefos de fu Jugar. Fr. luxation, de-
boetement. Lat. Luxatio, ofsh defede fuíi depúlsio. It. 
Dislogazione. 

DESCOYUNTáR, defeoncertár, facár los huefos de 
Ai lugar. Fr. Deboetêr. Lat. 0/ fuá fide mtvér t , \u-
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xhre. It. Diflogare, V. Dislocar. 

DESCOVUNTARSE , fe dice hiperboifeameme por moler
le, ó trabajar mucho, V. 

DESCOYUNTADO, part. paf. 
DESCOYUNTO, lo mifmo que defcoyuntaniiento,V. 
DESCRECéR,difmÍnuirfe,Írd menos. Fr. Decroitre, 

Lat, Decréfcere, immlmi. I t . Smimirfiyfcmaiji. 
DESCRECIDO, part. paf. 
DESCRECIMIENTO, mengua, ó diminución de al

guna cola. Yx.DecrQijfement. Lat . ímmimtio, decre-
Tfiêntum. Ir. Scemamento. 

DESCREDITO, diminución de honor, mala íáma. Fr. 
Difiredit. Lat. AuSloritãtii ¡mminátiQ, malum mmertt 
exiflinhitiânií jaílúra. It. Diftrcdiio, 

DESCREENCIA. Fr. Decroymce. Lat. Incredúlitas, V . 
Incredulidád, que es mas ufado. 

DESCREER, no afentír á algo , dejar de creer lo que 
fe creía. Tr.Decroir. Lat. Diffentire, dijfentiri, fide'ra 
amittere, derogare. I t . Non credere, dtjfentire. 'íaní» 
dicen en f u drftnft, que vo't difcreycndo los delitos 

DESCREIDO, patf.paC V.Cerv.Om. las Banos de Arjet. 
DESCREÍDO , lo mifmo que incrédulo, V . Lat. I tur í -

dulus, infidélis. 
DESCREPUSCULaR, voz arbitraria, iluminar, dífi-

par el crepufculo, V . 
DESCRÍáR , enflaquecer, deSnedrár , V . y hs 400 

del Aim. preg. 5 6 , y Cerv. D . Quij. t . 2 , c. 36. Tno 
ferá bien que yo me deferie por el provecho ajeno , V . 
Enfiaquecér, diiminuir, defmedrár, extenuar. 

DESCRIADO, part, paf 
DESCRIBIR, teprefentar con el pincel, buril, pluma, 

ó diícuríb alguna coià con todas fus circunítaucias, 
de modo, que fe conozca. Fr. Decrire, rtprefemcr. 
Lat. Dtfcríbere, depingere f adumbrare. It, Defcribe-
r e , rapprefentare. 

DESCRIBIR, reprefentár la naturaleza de alguna cofa 
por los predicados , ó cualidades que aparecen en 
eila. Fr. Definir ,faire une deferiptién. Lat. Explica
re, declarare definiendo. It. Defcrivtre. 

DESCMBÍR , fegun algunos , lo mifnio que copiar, ó 
eícribír , V , pero carece de uib común. 

DESCRITO, part. paf. 
DESCRIPCIÓN , exprefion de efla , ó la otra coR^ 

hecha en alguna convetfacion, ó difeurfo, V. Nar
rativa. 

DESCRIPCIÓN , fe dice Qmbíen de una pintura viva, y 
exprcJiva de algún objeto, ó materia , yd fea ha
blando , pintando , ó cicribiendo. Fr. Defcriptión. 
Lat. Defcriptio. I t . Defcrizione* 

DESCRIPCIÓN , V. Empadronamiento. 
DESCRIPCIÓN de una coila, ó país. Fr. Scenograpbie. Lat. 

Stenográpbia. 
DESCRIPTIVO, va, defcrípíórío , adj. que fe dice 

de la cofa, que lè deferibe, ó que delcribe, v. g. ma
pa , difeurfo, cofias, Fr. decrít, &c. Lat. Defcrip-
iivus, quod déferibit. It . Defcritfivo. 

DESCRISMiR, irritar, enñdar mucho. Fr. I r r i r t r , 
depitér. Lat. Ad iracándiam concitare, V I r r i t a r . 

DESCRISMADO, part. paf. 
DESCRISTIANAR, itritár, V . 
DESCRISTIANADO, part. paf. 
DESCRUZáR , quitar la cruz que eftába hecha. Fr. 

Abatiré ¡a figure dela ero!xs & c . Lat. Decúfiis figá-
ram de tur bare. 

DESCRUZADO, part. paC Oud. Dice, ufa el Fr. Def-
croisér ,yAefcrois¿ ipexonole halla en los modernos. 

DESCUAD ERN AMIENTO , voz de poco ufo , ac
ción de dslcuíidernar, V. y Sobr. Dice. 

DES-
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DESCUADERNAR, V. Defcmiadernar. 
DESCUADERNADO, parr. paf. 
DESCUADRILLADO, folo, fuera de la cuadrilla, V. 

Lar. A coetu reltgátus. 
DESCUADRILLADO, fubfl. voz de Albcitería , en-

Icrmcdád que padecen las beñias en el cuadril. Fr. 
Foulure,tpo¡nture. Lar. Ddumbátio. 

DESCUADRILLiR ,voz de poco ufo, facar de algu
na cuadrilla, V. 

DESCUADRILIAR , voz de Albcitería, derrengar algu
na beftia por el cuadril. Fr. Epointir. Lit.Dt/umbàre, 

DESCUADRILLADO, parr. paf. 
DESCUAJáR, defcoagularalguna cofa, como fangre, 

leche, &c. Fr. Difiudre. L i t . Liquefácere, liqmrc, 
difíólvere. Ir. Dijfolvere. 

Dticurt]áR , pafmár, apefadumbrár , V. 
DESCUAJARSE Ia rela, quttarfe el tesón en los batanes, 

y fabricas de lanas, es lo mifmo que perder la con-
fiílencia , y firmeza á puro perchar, ó batanar. Fr. 
Aller en difolution, V.Deltruír. 

D E S C U A J á D O , da , pan. paf. 
DESCUARTIZáR , hacer cuartos alguna cofa, dividir

la en cuarro partes. Fr. Ecartelér. Lat. Quadrátim 
dijfecáre , dilaniáre , in quadrantes difiíadere. Ir. 
Squartarc. 

DEscuARTizáR , V . Defpedazar. 
DESCUARTIZADO, part. paf. 
DESCUBIERTAMENTE, adv. d las claras , clara

mente , V. 
DESCUBIERTO, fubft. deudas, alcance, déb i to , V. 
DESCUBIERTO , aldefcubierto, i cielo cubierto, fin cu

bierta , ó fin techo alguno. Fr. A fa i r , á decouvert, d 
la belle ctoile. Lar. Subdiò, 

DESCUBIERTO , fubílanr. expoficion del Santífimo Sa-
cramenro, acción de tener á tu Majeíiad patenre. Fr. 
Expofitión en public du S. Sacrement, Lar. Veneratió-
ni públicac Sacra Embarífiia txpifita. 

A PECHO DESCUBIERTO , á las claras, fin cubrirle, V. 
No HAI DESCREDITO , Ó SECRETO , QUE TARDE, Ó TEM

PRANO NO SEA DESCUBIERTO. Lat. Nib'tl eft opirtum, 
quod non revelábitar, Ò- oceúltuin, quod non feiétur. 

DESCUBIERTO , entre Jitanos, manifieílo j V . 
PESCUBRIDóR, el que defeubre, y en efpecial fe di

ce del que inventa alguna cofa. Fr. Inventeur, celui 
qui decouvre. Lat. Invintor, revelátor, aufler. I t . In-
venture >fiopritore, V. Defcubrir. 

DESCOBRIDOR , en la milicia, V. Explorador. 
DESCUBRIMIENTO , la acción de defcubrir alguna 

cofa , de correr ei velo á algún mifterio. Fr. Devoile-
ment, decouverte. Lar. Veli redáíiio, ittvétttio, invef-
tigàtio, It.Scoperia, riccrcajJhelamento.En Caílell. 
efpecialmente en algunas locuciones, ó modos de ha
blar, mejor fe dice declaración, ó explicación, que 
defeubrimiento. 

DESCUBRIMIENTO , fe fuele tomar también por la cofa 
que fe defeubre. Lar. Res invénta, detéãa, reveldta. 

DESCUBRIMIENTO de un íecreto. Fr. Dteekment. Lat. 
Proditio. It. PaleJamento. 

DESCUBRiR , publicar alguna cofa oculta. Fr. Decota 
vrír. Lar. Nttdáre, patefacere, retigere. Ic. Scoprire, 

DESCUBRÍR la cabeza .quitarfe el fombrero, gorra, &c. 
Fr. Decouvrír. Lat. Aperlre caput. It. Seoprirji. 

DESCUBRÍR Una cafa, quitarle el techo, tejado, &c. 
Fr. Decouvrír. Lat. Nudáre. It. Seoprire. 

DESCUBRIR , ver algo de nuevo, hallarlo, conocerlo. 
Fr. Decouvrír. Lat. Inveníre. \t.icoprire. 

DESCUBRIR , averiguar alguna cola, V. 
DEÍCUBRÍ* , fe dice también de lo que fe vé lejos, y coa 
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alguna dificultad. Fr. Decouvrír. Lat. Profpúere. Ir. 
Scorgcre. 

DESCUBRIR una eoíá enterrada, ó mui efcoudida. Fr. 
Deterrér. Lat. Detégerc, eráere. I t . Seoprire. 

DESCUBRIR á alguno las macas , averiguar fu vida , y 
milagros. Fr. Mettre en beaux draps blancs. 

DESCUBRIR el engaño, V. Defmafcarar. 
DESCUBRIRCI pechoá alguno,abrirfe cotí é l , decirte 

cuanto fabe, deciararly, V. 
DESCUBRIR mucho, ó mas de lo acoílumbrado el cuello, 

ó pecho. Fr. Se debrailíer. Lat. Pétfuj , collum nudá-. 
re. It. Speitorarfi. 

DESCUBRIR la hilaza, fe dice del pano, ó tela mal tejida, 
que defeubre los hilos vaftos de la trama. Fr. Oecow-
vñrles cordel. Lat. Grofiióra fila patefacere. 

DESCUBRIR la hilaza, fe dice por la anaJojía del defcu
brir alguna falta, mal jenio, &c. V . 

DESCUBRIR un reo oculro, dar cuenta i la juftida. Fr-
Decelér. Lar. Nocéntem ab/cónditum indicare, patefá* 
cere. Ir. Revelare un reo. 

DESCUBRÍR un fecreto, revelarle. Fr. Deceler. Lat. Pro* 
dére. i t . Palefare ,/coprirt. 

DESCUBRÍME AL AMIGO , Y ARMÓSE D E T E S T I G O , reftári 
que denora la cautela con que fe debe guardarun Ie
creto , y que nada fobta aun con los mayores ami
gos, porque fe mudan los hombres, y los tiempos. 

DESCUBIERTO , part. paf. 
DESCUELLO, altura extraordinaria de algún hombre, 

S:c. Fr. Stature excefs'tve. Lat. Praejlántior bÓminit 
ftatára. También fe roma por alrivéz , V. y alimif-
mo por excejb en prendas, &c. V. Excefo , exce
lencia. 

DESCUENTO , fuma que fe defeuenta al tiempo de 
Ja paga , porque fe retuvo para alguní necefidad de 
aquel á quien ié paga, ó por IiaberÉê adelantado. Fr. 
Decompte. Lat. Subaúíiio. It . Sconto. 

DESCUENTO , lo que fe rebaja de una deuda, cuando fe 
paga antes del plazo , ó cuando esdudoíá, ó de ma
la paga. Fr. Dijcompte, ó mas comunmente excompte. 
Lar. Peeúniae remifsío. le. Sconto. Dicele también re
baja , perdón de alguna parte, &c. Anciguamence fe 
decia de/cuenta, V . Lat 400 del Aim. prtg.yx. 

DESCUERNA- CABRAS, V. Defcorna-cibras, viento. 
DESCUERNA-PADRASTROS, en la jerga dejita^ 

nos, machete, ó terciado, V. 
DESCUERNO, entre los mífmos, lo que íe defeubre, 

lo defeubieno, V . 
DESCUIDADAMENTE, adv. neglijente, inadvertida

mente. Fr. Nonchalamment. Lat, Negligíntèr ,fupíni. 
I t . Negligentemente. 

DESCUIDADO, lo mifmo que neglijenre, perezofo, 
incauto , defeanfado , V. 

DESCUIDáR, fãltár á la vijilancia, y cuidado, Fr. Ne-
gligér. Lat. Neglígere, fpernere. Ir. Negligere, traf~ 
curare. 

DESCuioáR, ayudar d otro, ó hacer lo que el tenia que 
hacer, V . Ayudar. N . me defeuidó de eferibir ; lo 

. hizo por mí. 
DESCUIDÍR , vale por lo miíino que hacer que otro fe 

defeuide, engañarle. Fr. Fourbér, trompér. Lar. C«-
ratfállere, ineáutum réddere. Tiró á defcuidarle parã 
fobrecojerle , cuando menos lo imajinafc. 

DESCUIDARSE, olvidarfe, abandonaife,pecar, V . 
DESCUIDADO, part. pai', de defcuidár, &c. 
DESCUIDO, pereza, neglijencia, poco ó ningún cui

dado. Fr. Nonchalance, pareffe. Lat. Incuria, negligén-
tia. Ir. Negligenza. 

DESCUIDO, JO mifmo que olvido,inadvertencia, V. 
L i l i DES-
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DESCUIDO > acción voluntaria, ó mal mirada, de que !e 

iuele íegnir daño , ó dcfcrcdito. Lat. Citrapraejcrip-
tum ratiónis admijfum. 

A i DESCUIDO , ío mifmo quedefcuidadamente , V . 
AL DESCUIDO , v CON CUIDADO , modo adv. 'que fe dice 

por lo mifmo que obrar con difimulo. Fr. Avec tro¡> 
de referve, & de difsimulation. Lat. Quafi incògtum 

fimttUú incúriâ. 
ÜEscuiDoen evacuar una apelación,ó recufacion, & o 

Fr. Defertion. Lat. Bremodícium. 
DESCULA-AGUJAS, Saílre, cofturera, V. 
DESCULáR, quitar, ó romper el remate á alguna cofa, 
. como aguja , &c. Dánle el Fr. B r i t í r , cafsér. Lat. 

Imamfingere , fedem imam rei amputare, frangen. 
DESCULPA, deículpar, antic.difeulpa, difcuipar, V. 

y las 4 0 0 dei Almir. preg. 83, y 1 5 0 . 
DESCULTIZáR, voz arbitraria, diiucidar, aclarar, V. 
DESCUMPLiR, no cumplir con lo que fe debe, fal

tar d ello. Vv.Manquér á f t parole, &c . Lat.Préprium 
mums non éxeqai: el Caít. aunque íè halla uíádo, pa-

• rece impropio. 
DESCúRA, antic. Defcnido, V. 
DESCUTÍR, V. Dífcutir. 
DESDáR, dar al contrario, torcer acia otro lado, V. 
• Torcer. Fr. Toumér á rebours. El Lar. que te dan es 

devilvere, y detorquère. El Cali, es muí común en
tre los que tuercen cordeles. 

DESDE , e/pecie de prep. Fr. Depuis. Lat. A, aby e, ex. 
It. Da. Defde Madrid d Bartelona bai cien leguas. 
Aplicado al tiempo, ie dice cu Fr. Depuis que, des. 
Lat. Ex quo, a,ab, e, ex. I t . Da ebe. Defd; que lif
ted fe fue, no han cefado de murmurar. 

DESDE QCE , equivale al mifmo tiempo que. Fr. Dês. 
Lat. Simul ut ,fimul ac, fimul atqite. Ir. Súbito. Def
de que falí del puerto empezó la tempeflad. 

DESDE LUEGO , d^fde entonces , defde aquel punto, 
denotando ei tiempo pafado. Fr. Desíors. Lat. Jam, 
turn. It. Da quell'ora. A l vér fu aftucia, defde luego, 
& c . comet que le eugafiaba. También equivale i la 
voz y á , V. Defde luego tonoá que lo entendia. 

DESDECIR, no decir bien una cola con otra, no con
venir, diferepar, defeonvenir, V . EJle color defdice 
de aquel: tfta acción defdice de ¡n otra. 

DESDECIR , defmentir, contradecir, V . ellos verbos. 
DESDECIRSE, rerratarfe de algo. Fr. Dedire, dechantér, 

cbangér d'avis> d'opinion. Lai.Palinódiam cinere, mu-
táre fenténtiam, revocare quod difium eji. It, Difdir-

f i , ritrattarft. 
DESDICHO, part. paf. es poco ufado. Fr. Dedit. Lat. 

Qui revocávit, recantáv'tt diSia. It. Difdetto. 
DESDéN, poca gracia, poco cuidado, defprecio. Fr. 

Dedain. Lat. Fajlidium. It, Difdegno. Bale. Defdiña. 
Las damas al defdén parecen bien. Lat. Forma fine ar
te placet. 

DESDCN , fe toma en algunas ocafiones por injuria, V. 
DESDEñABLE, delpreciable. Fr. Meprifabk. Lat.Cwí-

témptu dignus, contemptíbilis. It . Difprezzevole, dif-
prez.zabile. 

DESDEñADAMENTE , V . Dcfdcñofamente. 
DESDEñADóR, el que defdeña í otro , ó Ic deíprc-

cia. Fr. Dedaigneur. Lat. Defpêãor, contémptor. I t . ' 
Sprezzatore. 

DESDEnáR, atfc, defpreciar alguna cofa con orgullo. 
Ft. Dedaigner. Lzt-Fafidire. I t . Sprezzarc. Bafc. De f 
diñatu. 

DESDEñADO, part. paf. Fr. Dedaigné. Lat. Dedigná-
tus. It. Dijprezzato. Bafc. Defdiñattia. 

DESDEííO, antic, y . Defdén. 
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DESDEúOSAMENTE. Fr. Dedaigneufement. Lat;Faf-

tidiósè , contémptim. I t . Sdegnofamenté. 
DESDEúOSO, el que defdeiia, ó delprecia con or

gullo. Fr. Dedaigneux , dedaigneur. Lat. Faflidiófus. 
I t . Difprezzante. 

DESDENTiR, romper , ó arrancar los dientes. Fr. 
Edentér, Lat. Edentáre. It. Sdentare. 

DESDENTiDO, part. paf. 
DESDEVANAR , deshacer el ov i l lo , ó dcfartollar el 

lulo, que elti devanado, Fr. Defilcr. Lat. Ghmerátum 
devolvere. 

DESDICHA, infelicidad, defgracia, infortunio. Fr. / » -
f e l i t i t i , malbeur, infortune. Lat. Infelicitas, calamitas, 
miferia. I t . Difgrazia, fventura. 

POR DESDICHA, POR DESGRACIA, modo adverbial. Fr. 
Par malbeur. Lat. Infeltcitir. I t . PCÍ- difgrazja. 

DESDICHADAMENTE, adv. infelizmente, defgra-
ciadamente. Fr. Malbeureufement. Lat. Infelicitèr, i n -
aufpicátd. It . Sventuratamente. 

DESDICHáDO, infeliz, degradado. Fr. Malbcureux, 
Lat. Mifer, infslix. I t . Mifero, infelice. 

DESDOBLAR, quitar la doblez al paño, &c. que citaba 
doblado, extenderle mas. Fr. Dedoublér. Lat. Evól-
•aere , explicare. I t . Spiegare. 

DESDOBLAR un vellido, que tenia doble la tela. Fr. De~ 
doublér. Lat. Afsütum vefte panmm eximere. It. Torre 
la federa , &c . 

DESDomáR , defarrugar, V. 
DESDoetáB. LAS FILAS , voz de la milicia , poner cada 

lila con menos Ibldados, y mas larga. Fr. Dedoublér. 
Lat. Ordines simplices efficcre. I t . Spiegare. 

DESDOBLAR. , en la moral, explicar, aclarar, V. Defdo-
blaba con fus luces ¡os embrollos de ios Herejes 

DESDOBLáDO, part. paf. 
DESDóN, antic, fegun algunos defdén, y fegun otros 

necedad , V . y tranciof Dice. &c . 
DESDON A D A M E N T E , adv. antic. necia,fi-ia,ígno, 

rajite, groferamente, V. 
DESDONáR , quitar lo que fe habia dado. Fr. Rede-

mander^ter ce qu'on avoit donné. LzuDatum repétere. 
DESDONADO, part. paf. 
DESDORáR, quitar el dorado de alguna cofa. Fr. De-

dorer. Lat. Aurum álicui rei íllitum detérgere. It. Tor
re la indoratüra. 

DESDOMR , íc dice en la moral por lo mifino que qui
tar , ó dilmínuír el credito de alguna perfona , V , 
Quitar, difminuir, deshonrar, desluftrar. 

D E S D O R á D O , parr. paf. 
DESDORMíDO, voz de poco ufo, V. Defvelado. 
D E S D ó R O , nota, mancha en Ja reputación. Fr. Fletrif-

fure. Lat. Labes, k . Macchia, ignominia. 
DESEABLE, adj. de una term. apto, digno de fer de-

feado, apetecible, V. Fr. Dejirable, fouhaitable. Lar. 
Expeténdus, d'fiderábilis, optábilis. It . Dejiderabile. 

DESEADóR, et que delea. Fr. Defirant. Lat.Defiderá-
tor , concupitor. Ir. Deftderatore. 

DESEAR, apetecer alguna cofa. Fr. Defirer. Lat. Ap-
pétere, optare, dejideráre. It . Defideráre , dejiare. 

DESEAR mucho ardientemente et bien que es de otro. 
Fr. Conuoiter. Lat. Aliquid ardêntèr expétere, appé-
tere, concupifeere. It. Bramare , dejtderare. 

DESEdDO, part. paf. 
EL DESEADO DE LAS JENTES , lo miímo queCrií to, Salí 

vador nueiíro, V. y Rivad. Flos SS. 
DESECADO , lo mifmo que feco, enjuto, V. 
DESECAMIENTO, tequia, V. y la Hrf . del Cielo, t . i . 
DESECANTE, adj. y part, lo que defeca. Yt.Deffeebant, 

deffeeatÍf.LdX,Exf¡ceans, exficcândi vipraéditus, l t .Dif-
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fecdtite, difficativo. 

DESECAR , quitar la humedad i alguna cola. Fr. Def-
fechér. LaC. Siccdrt, exfietáre. It . Secare , difeccare. 

DESECAR. , en la Filofofia Hermética, perfeccionar la na
turaleza á fuerza de fuego. Fr. Dejfetbêr. La.t.Câque-
re , coquéndo pereceré. 

DESECdDO, part. paf. 
DESECATIVO, V . Defecante. 
DESECHAR, deipreciar, vituperar, expefer, arrojar. 

Fr, Rebatir: Lat. Contémnere ,ffêrnere, rejícere. It. 
Rifiutare, difpregiarc. 

DESECHAR , lo miíino que renunciar , V , De/echó un 
empleo mui honorifico, una herencia mm pingue. 

DESECHAR un vertido, ú otra cofa, dejarlo, no ufar
lo en adelante. Ht.Rejettér, Lat. Abjuere, iLRigettare. 

DESECHAR alguna idea, defignío, &c. de otro. Fr.Tic-
butér. Lat. Avérttre, deterrire , avocare. It. Dijlor-
rc , difgufiare. 

DESECHAR elle, ó el otro termino, ó modo de hablar, 
V. Condenar. 

Lo QVE t!NO DESECHA, OTRO LO RUEGA. Lat. RíJ modo 
qaaj unus difpicit, alter amat. 

DESECHáDO, part. paf. 
DESéCHO, fobra, defperdicio, hez. Fr. Hejeí, rebut. 

Lat. RejeSlánea. It, Rifiuto , ributtamento. 
DESECHO , fe toma por objeto dej dcfprecio, V . 
DESEDIFICACIóN, la acción de deiedificar, ó def-

Uaccr alguna obra. Fr, Defiruólióa, demolitión, Lat. 
Labefaãatio, dejlrúíiio, conquaffatio. I t . Di/Iruzioite, 
croliamento. En efte fentido es de poco ufo en Cali. 

DESEDIFICACIÓN , V. Mal ejemplo, elcandalo. Fr. Scan-
daic, maitvait exemple. Lat. Offenjto. 

DESEDIFICaR, lo mifmo que derribár algún edificio, 
demolerle. Fr. Detruire. Lat. Diruére. It. Diftruggere, 

DESEDII icáR , dár mal ejemplo. Fr. Scandatisír. Lat. 
Offéndereffcándalum dare, praebíre. It. Seandalizzare. 

DESEDIFICADO, part. pal". 
DESEQUIDA, mujer proñítuta, V . y el Dice, de ¡a 

Acad. 
DESEMBALSOPETáR, voz jocofa, facar, defemba-

nailár, V. 
DESEMBANASTáR, Íacar lo que hai dentro de una 

banalía. Fr. T i r i r d'un paniér. Lat- E tópbim ¿liquid 
extrabere. 

DESEMCANASTÍR , charldr, parUr mucho , y íin con
cierto. Fr. Parlér ¡egerement, iitCMjtdmment. Lat. 
Effutire. I t . Rarhr imprudentemente. 

DESEMBANASTáR LA ESPADA, &c. facarla, defcmbainar-
la , V. Es voz jocofa. 

DESEMBANASTARSE , huir, efeapar, poneríc en falvo, V. 
DESEMBANASTADO, part. paf. 
DESEMBARAZADAMENTE , adv. expeditamente. 

Fr. Aifemtnt. Lat. Expedite. It. Speditamtnte. 
DESEMBARAZADO, expedito. Fr.Pret. Lat.Expe

ditus. It. Spedito. 
DESEMBARAZáR, delòcupár, evacuár, V. 
DESEMBAB-AZaR , DESEMBARAZARSE, qUltir el CÍlorbo. 

Fr. Debarrofsér, deftmbarrtfsír. Lat. Expediré fe ab 
áliqm re, áliquem expediré. It. Difimbarazzare. 

pESEMCARAzaR , en la Arquiteítuta , fe dice por qui
tar los ornamentos inútiles, y embarazoíbs de la de
coración , ó por làdlitár el defembarazo de la cafa, 
&c. Fr. Degagér. Lax.Aedes p i rvUi fácere. I t . F a 
bricar con leggierezza. 

DESEMBARAZÍR la mefa , quitar a lgún fervicio , ó cu
bierto de ella. Fr. Dejfervír. Lat. Fircula de mensi 
tóUere , removhe. It. Torre i fervigi di túvola. Oud. 
lo toma pe í ajzáí ta niç& y a m s f o abfoluwtqea-
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te , y es el modo mas común de uíâr efta voz ea 
Caftellano. 

DESEIÍBARAZÍR UN PUERTO , Cacando de él las naves va
cías, p.ira que entren las que noloeít ín. Fr. Debaclér. 
Lat. Vácuis návibus portam solvere. I t . Sgomberare 
un porto. La acción, y trabajo de defembarazár un 
puerto de efle modo. Fr. Debacle, debadage. Lat. 
Subdúãio návium, fubducendárum návium labor. Ir. 
/ / tirare una nave, &c . Oficial que cuida de eíte def
embarazo. Fr, Debacleur. 

DESEMBARAZAR , &c. fe dice también en la moral, y 
en orden á las ideas, ímajinaciones, a f e í i o s , &c.' 
Fr. Sedegagér, debarrofsér, detacbir. Lac. Expediri, 
liberári, V. Rcnunciir. 

DESEMBARAZADO, pare. paf. 
DESEMBARAZO , ajilidád , viveza , prontitud para 

alguna cofa. Fr. Faeiliti. Lat. Facilitas. It. Fmli td , 
¡tgevokzza. 

DESEMBARAZO de un pofma, de un plomo, de un im-
poriuno, Fr. Deblai. Lat. Expeditio felix ab áliquo. 
It. Diftaccamento. Defembarazo, es también la acción 
de defembarazár en todas fus acepciones V. 

DESEMBARCACIÓN f V . Defembarco. 
DESEMBARCADERO, lugar apropotito para defem-

barcár. Fr. Debarcadour. Lat. Locus exfcmfiòni cóm* 
modus, idáneus. I t . Luego froprio per, &c . 

DESEMBARCADÓR , cl que defembatca, V. Defem-
batear. 

DESEMEARCADÓR de leña. Fr. Debardeur. Lat. Bdjuluj* 
l i . Faccbtno. 

DESEMBAR.CáR, v. a£t. y n. falír, ó facar alguna co
fa del navio , ó vafo. Fr. Dcbarijttir, defembarquér. 
Lat. Merces, copias, bémines è navi tdácere , in terrón* 
expánere, exfcenjiónem faceré. I t . Sbarcare. 

DESEWBARCÍR la madera. Fr. Debardér. Laf. Ligna in 
terrm exonere. I t . Scaricare un batello di kgna. 

DESKMBARcaR, fe toma por parir, V. 
DESEMBARCADO, part. paf. y adj. Fr. Debarquí, 

defmbarqui. Lat. De navi tgrijfus, tm'tjfm, in fer
ram expô/ttus. 

DESEMBARCO, íãlida del navio, ó barco. Fr. Debar* 
quttnent, defembarquement, Lat. Exfcínfio, exfein* 

fus. It. Lo sbarcare. 
DESEMBARCO DE MADERA. Fr. Debardage. Lat. Ligná-' 

rum, Ò-e. in terram expéjitio. 
DESEMBARGAD AMENTE , adv. libre , expedita

mente , V. 
DESEMBARCADÓR , el que defembarga. Fr. Defem-

bargador, tomado de los Portugefcs, fegun el Dice, 
de Treu. pero parece que los Ponuguefcs lo ulãn poc 
embargadór, ó el que embarga, fegun fus relacio
nes , &c. V. 

DESEMBA.RGáR , quitar, levantdr un fecueftro , ó 
embargo. Fr. Levér une jarfie, y fegun Oud. Dice, 
deffaifir, y Sejourn. main levíe d'mt faifit. Lat. L i -
berárt, exsólvere. Ir. Liberare. 

DESEMBARGAR, V. Deiembarazár. 
DESEMBARGADO, part. paf. 
DESEMBARGO , la acción , ó a£to de levantar un 

embargo. Fr. Main-levíe d'une faifte. Lat. SequiftH 
¡iberátio. 

DESEMBARRiR , quitar el barro de alguna cofa. Fr. 
Decrottér. Lat. Lutum decétert. I t . Nettare, V. Lito* 
piar, dcfcoñrár. 

DESEMBARRADO, part. paf. 
DESEMBAULaR, facár de algun baúl , ó arca loque 

habia dentro. Fr. Tirér d'un babut, d'un cojfrt, Lat. 
Ea m * çxtráhre. 

LlUx DE-
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DESEMBAUIÍR , abtkfc con alguno , revelátle lo que 

fabz. Fr. Dtbagoulér. Lat. Animum expónere. 
DESEMBAuida, jocofamentc,proveccfe, purgár mucho, 

exonerar el vientre, V . 
DESEMBAULADO, part. paf. 
DESEMBEBECERSE, volver en si cuando eftaba em

bebecido. Fr. Revenir a foi . Lat. Ad fe rtd'tre, V. Re-
cobrarre. 

DESEMBEBECIDO, pare, paf 
DESEMBEBERSE , V. Defcmbebeceríc , defembo-

b.ir(é,d¡rpcrtár, 
DESEMBEBIDO , part. paf. 
DESEMBELESARSE , defembebecerfe, V. 
DESEMBELESADO, part. paf. 
DESEMBOCADURA , defembocadero, en la Jeogra-

fia , Ce dice de la boca , ó canaE por donde un rio 
defagua en otro, ó en et mar. Er. Emboiuhure. Lat. 
Oftium. I t . Imbocmura. También le llaman hoc a, y 
embocadura, &c. 

DESEMBOCADURA , en ia Milicia, V. Surtida. 
DESEMBOCáR algtm rio en otro, en el mar, &c . Fr. 

Dcckxrgh , degorgér. Lat. Exundáre , tffándtrt fe, 
txoncfáre fe. U. Searicarfi, También fe dice defiar-
gar, defagirar, 

DesEMBOcáR , en Ja Marina , falir de alguna emboca
dura , ó eftrccho, que íiiele haber entre las Islas, ó 
entre tina Isla, y tierra-firme. Fr. Debouquér. Lat. 
Expediré f e , excidtre, i t . Ufcíre dulfimboccatura. 

DESEMBOCáil HE UNA CALLE ESTRECHA , &C, falir de 
allí con vioienda, ó trabajo. Fr. Debeucbér. Lat. An-
gáfliiti fupewe , V. Salir. 

DESEMBOCADO,part. paf. 
DESEMBOCH ADÓR, el que hace un defemboche, V. 
DESEMBOCHáR., hacer un defemboche, quitar afi 

ei juego, V. 
DESEMBOCH A D O , part. paf. 
DESEMBOCHE, en el juego de bolas , t i r i r por alto 

una bola á dár en otra, para quitar el juego al con
trario. 

DESEMBOLSAR, pagar, ó hacer algún defembolfo. 
Fr. Dtboursír. Lat. Pectíniamex manúpie deprómtrc. 
I t . Sborsdre, pagare. 

DESEMBOLSaDO, part. paC 
DESEMBOLSO, paga , ó entrega de dinero; y fe di

ce aíl, porque de luyo tralie el nombre de facarlo 
de la boiij. Fr. Déourfemtnt. Lat. Pecániae dimuae-
rdtto. Ir. Sborfo , pagamento. 

DESEMBOQUE , Íalida de un embocadero , ó áç un 
canal , ó clUccho. Fr. Debou^uemetit. Lat. Egréfus, 
éxitíts. It . Ufcita, 

DESEMBORRACHAR, V. Defembriagar. 
DESEMBOR RICáR , V. Defaíhár. 
DESEMBOSCiR, defenibocatfe , faltr del bofque. Fr. 

Sortir d'un bois. Lat. E fylv' i fttbdácere fe. 
DESEMBOSCARSE , faür de una embofeáda. Fr. Debuf-

guér. Lar. In aphta prodíre. It. Ufcir dellimbofe'ata. 
DESEMBOSCARSE la caza mayor, V . Salir dei monie, 

&c. También fe puede decir defembofeár en la afl¡-
va. Los defembofe6 con la artilkrítt, con arte, Ò-e. 

DESEMBOSCADO, part. paf. 
DESEMBOTáR, afilar, ó aguzdr alguna cofa, V . Def-

embotá el entendimiento, un cuchillo , &c. 
DESEMBOTADO, patt.paf.V. FranciofOnd.&c. Dhe. 
DESEMBOZáR, quirfr c¡ embozo , deícubrír el tof-

t ro , que eílaba embozado. Fr. Decouvrír fon vifage, 
otir k rrianteau de deffus fon níz. Lat. Ab ore pallium 
removíre. 

pESKMBozáR , fe toma también metaforicamente pot 
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aclarár, ó hacer patente alguna cofa , V. 

DESEMBOZADO , part. paf. 
DESEMBóZO, la acción de quitar el embozo, ó la 

capa , &c . de la cara. Fr. L'aílion de decouvrir le v i -
fage. Lat. Páilii remótio ; dicelé también del delcm-
bozo de un dengue , mantilla , manteleta, &c. 

DESEMBRAVECER, V. Amantar, aquietar, domar, 
domeílicar. Sejoam. ic dá el Lat. Maifueficere ¡ pê
ro es voz barbara. 

DESEMBRAVECIDO, part. paf. 
ÜESEMBRAVECIMIENTO, la acción de amarfatfc, 

&c. Fr. Apprivoifement, aàoucijfemcnt. Lat. Domità-
ra , ae, dómitus s üs. It. Addimejlicatura. 

DESEMBRAZáR, ianzJr , vibrar, defpcdtr algo con 
fiierza. Fr. Lancér a force de bras, ruér. Lat. Vibra
re , torquére. I t . Vibrare y V . Lanzar, vibtár. 

DESEMBRAZÍR , fe toma también por facar, y aprontár 
el efeuda , arco, broquel, &c. V. 

DESEMBRAZADO, part, pai: 
DESEMBRIAGlR , defembriagatfc, defennborrachar, 

quitar Ia embriaguez. Fr. Dcfenivrér. Lat. Ebrietá-
tem, crdpulam dijciítere. I t . Lafciare la briacebezza. 

DESEMBRiAcáR, fe dice también pot remitir , amorri-
guar , ó qtiita'r de sí alguna palion violenta , V . 
Ha/la que fe defembrtagne de aquel amor , que le bate 
perder el fefo, no efpereis que obre en razón. 

DESEMBRIAGADO, part. paf. 
DESEMBROLLAR , deibiiredár alguna cofa, dificul-

tad, negocio, V . Defenredar, aclarar, dcfmarailár, 
DESEMBROLLADO, part. paf. 
DESEMBRUJAR , V. Defencantir, y Sobr. Dice. 
DESEMBUCHáR , echár, ó arrojar las aves lo que 

tienen en el buche. Fr. Tirér de l'efiomác^ degorgér, 
les oifeaux, &c. Lat. E ventrículo emitiere, 

DESEMBUCHÍR , decir cuanto Ce fabe, ó cuanto fe quie
re , V. Vomitár, parlar, decir , «nfiirecerfe. 

DESEMBUCHADO, parr, pall 
DESEMMARAñáR, &c. V . Defenmarandr, Scc. 
DESEMPACARSE, V. Delénojarfe: es voz de America. 
DESEMPACHARSE, defembarazarfe, perder el cm-

pacho , y cncojimiento. Fr. Ptrdre la bonte , agir 
refolunrcnt. Lar. Pudórem dtpónere. También fe d i 
ce en (3 aitiva defempaebár, por quitar el empacho. 
El It. que le da'n es, dar aniino , torre via U vergogna. 

DESEMPACHADO, pan. paf. 
DESEMPACHO, defahogo , defenfado , expedición. 

Fr. Audace, bardhjfe, expedition. Lat. AudácU, l i ~ 
hirtas, V . Deíãhogo, defenfodo, expedición. 

DESEMPALAGáR, quitar el haftio. El Frances que 
le ddn es faire revenir l'appctit, nottoyír , & ¡avir 
le palais, &c. Lat. Cibifajlidium fóncre, levare,pa
latum abjférgere. 

DESEMPALAGADO, part. paf. 
DESEMPAñáR un efpejo , roílro , &c. limpiarlo. Fr. 

Nettoyér la crafsitude , la terniffure d'un miroir , 
Lat. Purgare > detérgere , V. Limpiar. 

DESEMPAJWR , quitdr las mantillas d un niño, Fr. De-
maillottir. Lat. Infántulum fáfcjis evÓlvtre, Ir. Sfaf-
ciare un bambino, 

DESEMPAÍíADO, part. paC 
DESEMPANDERáR, voz atbitratía , y jocofa , de-

)íz el pandero, V . La Picar, j u j l . 
DESEMPAPELdR , quitar, ó fadr alguna cofa del 

pape! en que cflá embuelta. Fr. Ot(r le p*piér, qui 
enveloppe une cbofe. Lat. Aliquid cbartd evélvere, 

DESEMPAPELADO, part. paf. 
DESEMPAQUETáR, defarír, deshacer algún paquete. 

Fr. Depaquctér. Lar. Fafsem sólvere. I t . Aprirt,fcio-
glie-
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glkre. EJle impertinente hizo defempaquetdr todos ¡os 
fardos, y no compró cofa alguna. 

DESEMPAQUETAR , fe dice tanibien en orden i las Cartas, 
que fe fácan de fus paquetes, V. Abrir. 

DESEMPAQUETáDO, parr. paf. 
DESEMPAREJáR, apartarfe de otros en algún camino. 

Fr. Se disjoiñdre. Lat. Sejúngerefe >fe¡úngi. It.Scpa-
rarfí. 

DtsEMPAREja'a , enemirtarfe , ó apartarte del trato, 
a in i ibd .&c. V. 

DE^EM PARÉ jan., fe dice también de dos,que fe cafan 
de [igual men te. Fr. Deparjgér, Lat. Puéllam impar in 
matrimónium coüocáre. 

DcsEMPAREjáR, delígualdr alguna coíà, quitarle la igual
dad, y proporción. Fr. DepareMér, dejappareillir. Lat. 
Difparárc, imparfácere , tómparem tólkre. I t . Scompa-
gnare ,feparare ¡fpajare. EJias malas Us ban defempa-
} ejado en el color , y en las fuerzas, V. Dcíãparear. 

DESEMI'AREJáDO, pan. paf. Fr. Defappareillc. Lat. 
/ I par i , á focietátefejúnSlui. Ix.Spajato. 

DESEMPARVáR, aparvar, recojer la parva en la era. 
Fr. ~Rim.tfiér, Lar. Triturátas meffts in atfrvot recolli-
g<r<. It. Radun.sre , & c . V. Amontonar. 

DEbEMPARVáDO, part, pai: 
UEíiEMPATáR, quitar la igualdad de votos en algún 

pleito, &C. Fr. Dtpartagér. Lat. Equatiénem fententiá-
rum téllere. It. Torre íugmglianza. Lo mifmo fe aco
moda , y dice en un /uego, &c. 

pESEMPAráR. UN NEGOCIO, darle curfo , defenredarle,V. 
DESEMPATáDO , part. paf. 
DESEMPEDRADÓR, el que defempiedra. Fr. Celui 

qui depave. Lar. ElapidMor, lápides éniens. I t . Colui 
ebe cava , ó leva k pietre, &e. 

DESEMPEDRAR, quitar las piedras de una calle>pavi-
mento, &C. Fr. Dtpavér , oeér les pienes. Lat. Pavi-
mèntum rcfídere.h.. Levarei felá. 

DESEMPíDRaa , frecucntdr mucho un camino.Fr. Depa-
vér,freqitentér. Lat. Viamtérere, V. Frecuentar. 

DESEMPIDRÍR , fe dice también del que corre mucho en 
un caballo, &c. V.Corre'r, galopear. Iba dtftmpedran-
do la calle. 

DESEMPEORÍR un jardín, huerta , & c . quitar las piedras, 
que dañan. Fr. Epierrér. Lat. Elapidare, purgare la-
Pidibus. Ir. Spetrare. Efie vcibo es irteg..yo defmp'ie-
dro, dcfctnpiedras, à-c. defempedraba, dejempedré, &c . 

DESEMl'EDRáDO, part. paf. 
DESEMPEÍiaR, qtiitar el baño de pez í algiina_ cofa. 

Fr. Deboucbér, otér la poix. Lat. Kelinire, 4 relím. I t . 
St urate, Scjourn. ufa del Latin depitárei pero no fe 
halla en la buena latinidad. 

DESEMPEGADO , part. paf. 
DESEMPEñáR, facar de empeño alguna cofa, como al

haja, ropa, &c. Fr. Dtgagér. Lar. Rtdímtrt, liberáre, 
repigneráre. It. Rifiuotere. 

DEiEMPEñaR un terreno, ó mayorazgo,-^iic eílaba con 
muchas deudas. Fr. Degagér, Lat. Redmere, &e. I t . 
Rifcatarc. 

DESEMPEÍÍ̂ R la palabra , V . Cumplir. 
DESEMPEñáR A ALGUNO , tacarle con a ire , y honor, V. 
DESEMPEñáR un allinipto , probarle bien, V . 
DÍSEMPEÍÍÍR una emprefa, faiir con ella, confegutr el 

intento, V . 
DESEMPíñARSE de alguna obligación, en que fe efiaba. 

Fr. Degagér. Lat. Expediréfe ab aliqui re, ¡iberárefi-
dem. h. Liberarjt. 

DESEWPEiiADO, parr. paf. 
DESEMPEñO, libertad en que fe queda de alguna obli

gación. Fr. Degagmm.XAV Libértas, It. Diftacmen-
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to, iihertâ. 

DESEMPEÚO de la palabra que fe d ió , ó de la obligación 
que fe contrajo. Fr. Accomplijfemcnt. Lat. l idei libe~ 
ratio, máneris fatisfáÚio , V. Sad&ccion. 

DESEMPEHO, confecticion de una empreía, idea, &c . 
V, Confecticion. 

DES EMPE ñ o , en la función de toros, Ja a c c i ó n , ó fuerte 
con que el toteador fe defempeña de algún golpe, ó 
defaire.qiicha recibido.Fr. Satisfoflioa. Lzt.Gasüs, 
vei periculi vendieátío. 

DESEMPERO , ultima mano, perfección de una obra, V. 
DESEMPEORáR, V . Recuperar, mejorar, reílablecér, 

Comuninente fe ufa en la paliva. 
DESEMPEORADO, part. paf. 
DESEMPEREZAR , facudir la pereza. Fr. Cbafsêr ¡apa-

rtffe^, devenir diligent. Lat. Socórdiam excüterc. Ic. ÍJ/-
venir follecito. 

DESEMPEREZADO, part. paf. 
DESEMPIEZGáR, V. Defempcgir . y Oud. Dice. 
DESEMPOLVORáR , quitar , ¡acudir ci polvo. Fr. 

Epoudrér. Lat. Púlvercm excútere, Ic. Spohcrare 
DESEMPOLVORADO, part. paC 
DESEMPOZOñáR, quitar la ponzoña, Fr . Gncrir dit 

pnifon, Lat. A venéno liberáre. 
DESEMPONZOIUR,quitar una pafion de Ira, amor, &c. 

V. defenamonir, apaciguar, &c. 
DESEMPONZOfi/VDO , part. pai". 
DESEMPOTRáR , facar una cofa de la pared, ó para

je en que eílaba metida, y empotrada. Fr. Otér, arra~ 
cbír. Lat. Affixum avèlkre, eruerc, V . Sacar, arrancar. 

DESEMPOTRdDO , part. paf. 
DESEMPULGADúRA, la acción de difparar una ba-

llclla, ó arrojar una flecha. Fr. Dcwbement, deban-
dement. Lar. Commifsio. Ir. Lofeoccart. 

DESEMPULGiR la ballella, tirar con clia. Fr.Decochér, 
debandér l'arbakte.hzt. Emitiere, vibráre.U. Scoccare. 

DESEMPULGADO, da, part, paf 
DESENALBARDiR, V. Defalbardar. 
DESENAMORáR, hacer perder el amor, que fe tenía» 

Fr. Deíachir, defembantír. Lat. Amérem extinguere. 
DESENAMORARSE, perderlaaficcion,y amor. Fr. Sede-

tOfbér. Lat. Amórem aüúnde abjícert. It . Diftaccarjt. 
DESEN¿\MOR.ADO ,€1 que dejó el amor , que renta. 

Fr. Dtfvnamouré. Lat. Qui amórem cxtinxit. It . Difta. 
namorai o. 

DESEííiR, antic, dífeñar, V. ¡a Vid. de Oh eg. cap. 32. 
DESENCABALGAR., V. Defeabalgár, y defiuontár. 
DESENCABALGADO, patt. paf. 
DESENCABESTRAR, V. Delcabeftrár. 
DESENCADENAR, quitar í alguno la cadena , darla 

libertad. Fr. Decbainér, Lat. Aliqucm ex catcni solve
re , catem exsólvere. It . Seatenare. 

DES£NCADENáR,fedice también en orden á las cofas que 
no fe pueden atar concadena. Fr. Decbainér. Lar, La
xare. Ic. Seatenare. holodefencadenó ¡os vientos, Juna 
la ¡ra , Momo ¡a ridiculfz, y Venus ¡adefvergüenza. 

DESENCADENARSE on injurias, &c. Ft. Se decb.v.nér, sem-
portér. Lat. Malediãis ali quem fge r t , conjYimicre, ia-
feflári. It. Incoiloriiji, itifítrtirjt. 

DESENCADENADO, partic. paf. 
DESENCAJAMIENTO, defencaje, la acción, ó efec^-

to de defencajár, ó facar de iii lugar alguna cola. Fr. 
Deboitement. Lat. LuxátiOyfolútio. I t . / / torre, &c . 
Otros dicen defencajadúra; y antiguamente decían 
de/encajamiento. 

DESENCAjáR algo de la cabeza, defencalabtlnár. 
DESENcAjaR un clavo, &c. V. Arrancar, 
PfiíGNCAjae. un huefo, V. Dislocar. 
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DESENCAJIU los ojos. Fr. Roulir ¡et yewt Jouthér.Lzt. 

ómlos cinUtnvólvtrc , tirmmdáttre , âiftor^HÍn. I t . 
Strahnare. 

DESENCAláR. las piezas de madera, que citaban unidas, 
ó enfambladas. Fr. DeboetérlM. Compágem Mi^uam, 
(eãvmèntim difióhere. I t . Difunire. 

DESENCAJARSE la cara , cl roftro, V. Desfigurarfe, in
mutarle. 

DESENCA JADO, partic. paf. 
DESENCAJON ¿R, facar alguna cofa, jeneros, libros, 

&c. de los cajones en que eilaban. Fr. Decagér, decai-
sir , otér, tirfo d'me cjge. Lar. B capsíi extrábere. 

DESENCAJONAR , en la Jardinería, facar las plantas de 
los cajones, ó tieftos, i modo de cajones. Fr. Dceaif-
sér. Lat. Plantas fuis de cáffuiis extrábere. 

DESENCAjONdDO, part. paf. 
DESENCALABRlNáH, dcfeiicafquetar, defencajat el 

error , necedad, ó cofa que fe le había puefto i al
guno en la cabeza. Fr. Dcftnttter. Lat. Opiniánrm, 
cogitatiónem, álíquam àlirui ex'mere. Ir. Dijin-
gannare. 

DESENCALABRiNáRíqnítar el atolondramiento, ó aturdi
miento de cabeza. Lat. Cérebrum obturbátttmfedáre. 

DESENCALABRlNáDO, part. pal'. 
DESENCALCdR, fegun algunos, aflojar, laxar, V. y 

Stjourn, & t . 
DESENCALCADO, part, paf 
DESENCALLdR. un navio, qtic efld detenido en la 

arena por falta deagua. Er. Vecbovír. Lat. Navim re-
levdre. 

DESENCALLARSE , Fr. Decbovlr, como verbo neutro. 
DESENCALUDO, part. paC 
DESENCAMINáR, V. Deloiniiiár. 
DESENCAMINADO , part. paC 
DESENCAND1UR, aclarar, ierenat los ojos, V . 
DESENCANDILADO , part. paf. 
DESENCANTAR., quitar el encamo. Fr. Befencbantêr, 

dtebarmír. Lat. ínfiimtiént Aliquem liberare ¡fifii-
num ab áliquo deplllere. It. Torre ¡"incasto. 

DESENCANTADO, parr. paf. 
DESENCANTO , acción de defencantar. Fr. De/m-

chantement, de/eaforceUtnent. Lat. Fáfeini deplújto, 
frop¡4lfáth,fafc¡mti6nhfolútio. It. I I torre ¡'manto. 

DESENCAJ'OTADúRA, action de defencapotár. Fr. 
L'aííion d'inlevér le manteau. Lat. PállU/ubréptio. It. 
Scoprimcnto. 

DESENCAPOTáR., quitar la capa , ó el capote. Fr. 
Otér k capot, le mantem. La.i¿.Pálliífm attólkre. Ir. Sco-
f r i re . 

DcsENCAPOTáR (as orejas, cícuchar con atención. Fr.De-
touper, drejfer les oreiUei. Lat. Arrtííis aúribut audire. 

DiisENCAPoráR , defencapotitríc Ja cara, los ojos, el 
Cielo, Sec. V. Serenarfe , apad^uarfe. 

DESENCAPOTriDO, parr. 
DESENCAPRíCHaR, V. Dclcncalabrtnar. 
DESENCAPRICHADO, purt. paf. 
DESENCARCELáR, facar de ia cárcel. Fr. Defemprí-

fonnêr. Lat. B tártere ¡iberdre, 
DFISENCARCELADO f part.paf. V . Líbertár, folrír. 
DESENCARECER, bajar de precio. V . DifininiOt. Fr. 

Ramendír. Lat. Prítium irntaimíre. 
DESENCARECIDO, part. paf. 
DESENCARNáR, V.Deícarnir, y Fr. Luis de Leon, 
• Nombr. de Crifto. 
DESENCASQUETiR algún error, &c. de la cabeza. 

V . Defencalabrlnar, iluftrar. 
DESENCASQUETADO, part. paf. 
DESENCASTILLáR, echat á otros de algún caftillo, 
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&c. Fr. Cbafsir ¡es foldati d'un chateau. Lat. E caftro 
tfatre. I t , far uftif ifoldatij&c. Efte verbo fe acomo
da también i atrojar á cualquiera del lugar,que ocu
paba , á deshacer alguna r a z ó n , ó argumento, con 
que fe defendía, quitar un puefto, ó dominio, &c. 
El Salvador dcfencajliüó al demonio de ¡a tiranía con 
que dominaba á los hombres, 

DESENCASTILLADO, part. paf. 
DESENCENAGAR, fadr alguna cofa del cieno. Fr. 

Dtfemboubér, Lat. £ coeno extrábere, 
DESENCENAGADO , part. paf. 
DESENCENTRaR, facar del centro, V. y el Capitán 

Aldana en fu Cart, à Arias Mont, fobre la contemplac. 
de Dios. 

DESENCERRáR, -facar alguna cofa de donde citaba 
cerrada, poner en liberud. Fr. Defermér. Lat. Sól~ 
veré, expediré. It. Apr'tre y porre in libertá. 

U£5ENCEE,B.aR, metatbr. deícubrir,aclarar, V. 
DESENCERRADO, pan. paf. 
DESENCINTáR, quitar las cintas á alguna coíà. Fr. 

Detacbér les rubiws. Lat. Fafciólas tóllere, 
DESENCINTADO , part. paf. 
DESENCLAVáR, V. Defclavár. 
DESENCLAVIJAR , quitar las clavijas. Fr. Otér k i 

cbevillei, y íegun Oud. Dice. DefibevU/ér. Lat. Cla-
viculat detráhere. Por la feme jan za, fe dice por lo m i t 
mo que íeparar Jas manos en que ertaban Jos dedos 
como cruzados. Fr. Disjoindre les mains ¡feparer les 
doigts, & c . Làt.Decufsâtos dígitosaperire, V. Separar. 

DESENCLAVIJADO, part. paf. 
DESENCOJéR, eílirar, extender alguna cofa. V. Def-

cojér. 
DESENCOJERSE , explayarfe, defpejarfe, V. Stjoum. lo 

toma por defvergonzarfe, ó perder la vergüenza, V . 
DESENCOJ1DO , parr. paf. 
DESENCOJIMIENTO, la acción de defencojerfe, V. 
DESENCOJIMIENTO, V . Defpejo. 
DESENCOLaR, dcfpegar Jo que eftaba pegado con co

la. Fr. DecolUr. Lat. Deglutináre, It. ScoTlare, 
DESENCOLADO, parr. paC 
DESENCOLERIZák ,arfe, V. Apaciguar, apaciguar* 

lè , aquietar, arfe. Lar, Iram píilere, pónere. 
DESENCOLERIZADO, parr. paf 
DESENCONáR, V. Defenvenenar. Fr. Adoucír. Lat. 

Tumirem mitigare. Ir. Mitigare. Metaforicamente lo 
mifmo que deiencolerízár, apaciguar, amiílar. V. 

DESENCONADO , part. paf. 
DESENCONO, el a¿to , ó efeão de mitigar el enojo. 

it.AdouciJfement.L3t.Irae mitigátio. li.Raddolcimento. 
DESENCOE.DÍR, V. Delatar, dcfcncordeldr-
DESENcoRDáR , quitar las cnerdas de cualquiera cofa, 

guitarra, viol in, &c. Fr. Delier, otlr ¡es cordel. Lat. 
Cbordas detrábtre. 

DESENCORDADO, part. paf. 
DESENCORDELaR , quitar los cordeles. Fr. Dettér, 

otér les cardes. Lat. Funes séhere , V. Soltar, desliar. 
DESENCORDELADO, part. paf. 
DESENCORVáR.enderczir lo que eftaba encorvado. 

Fr. Redrefiír ce qui eft combé. hax.Cmvum dirigere. 
V. Enderezar, 

DESENCORVADO, part. paf. 
DESENCRESPáR, defrizar, defmaranar, defenredar, 

y fe toma tanto en la fifica, como en la moral, V. 
DESENCRESPADO, part, paf, 
DESENCUADERNAR, quitar el forro, ó encuoder-

nacion de un libro. Fr. Defairt la ligature d'un libre. 
LntCompáSíam diftólvere. I t , Sticrrem libro legato. 

DESfiHcudDERNdii, por nietalbra, delcuadernár, canfar. 



D E S 
n iok t , fatigar, dcfcomponcr, V. 

DESENCUADERNADO, part. paC 
DESEND[A¡5L.-iK.,expc]ci' f arrojar aldiablo de algu

na pacte. Fr.Chapér iei diabkí.h¿.{.Di.ibolHm expttkre. 
DESENDIAELARSE , apacigiurie, iérenacie, V. 
DESENDÍADLADO , \ an. paf. 
DESENDIÜSaR, abatir la vanidad, y prefinición de 

alguno. Fr, Definotguettlír. Lai". Olóriam nuriútre^u-
périiam reiándere, reprlmere , V. Difminuu', depri
mir , liumillái. 

ÜESENDiosás, üirtraher , difpcrtará alguno, que eflá 
como embcleiado cu Dk>s, V. 

DESENDIOSADO, part- pat". 
D E S E N f A D A i X ) , Ubre, expedito , delembarazado, 

(íefeocado, V. 
D E S E N F A D A R , V. Dcfenojar, divertir. 
DESENFADARSE, apacíguarfe, eíparcirfe, divenii-

íe , típaciarfe, V. 
DESENFADADO, part. paf. 
DESENFADO, ddãbogo , defpejo, defembarazo, V . 
DESENFALDAR, defarrcman&.ir , bajar d enfaldo. 

Fr. Detroujf-r. Lar. Dimtterc vejies. Ir. Ljfciare, an-
dare , abbajfarç. 

DESENFALDADO, dada, part, pai 
DESENFARDáR, defcntârddár, defatar, ó desligar 

cajoniis, fardos, &c. Fr. Defcmballtr, Lat. Méreium 
fafitm, sárcinam sólvert^ifióhert, txpUtán. l i .Apri -
re una bolla. 

DESENfARDaDO, dcfcnñrdcládo , part. paf. 
DESENFATUaR , quitar la fatuidad, el error. Fr. De-

jinfatuér, Lai. Errárem dcdocére.li. Dijinganmre. 
DESENFATUáDO, pare, paíl 
DESENFILáR , en la fortilicacion , formar los fuertes, 

ó lineas de modo que no las coja de flanco el ene
migo. Fr. Defuifilê?, ó ¡iifilér. Lat. Obliquâtt, V . 
Oblicuar. 

DESENFILADO, pare. paf. 
DESENFRENADAMENTE, adv. fin freno. Fr. Den-

ghmcnt. Lai . inmoderátè, effrenítè. Ir, Difordinata-
Mente. 

DESENFRENADO , difolmo , desbocado , V. 
DESENFRENAMIENTO , mfolenLia , precipitación. 

Fr. Infohme, dengkmM. Lar. Procácitai, cjfhmtio. 
I t . Sfrenatezza. 

DESENFRENiR, quitar el freno i un caballo, &c. Fr. 
Debridér. Jjax. Equo frotnos dttrábtre. It.Sbrigliare. 

DESENFRENARSE , tener una vida üecnciofa, ddbrdena-
da, &c. Fr. Se debordlr, &c. Lat. Effrcnátam, dijfo-
lútam vitam ágere , liféutius , libíriiií víverc. It. V i 
ven difolutamente. También fe puede decir en la ac
tiva , defenfrenar á otro. Con tu mal ejemplo defen-

frenai â los otros. 
DESENFRENADO, part. paf. 
DESENFRéNO, lo mifmo que defenfrenamiento, V . 
DESENFUNDáR, quitar la ibnda á alguna cofa. Fr. 

Tirer de fon fourreau, & t . Lat. E sáccuio , vel in te-
gumínto edúfere. 

DESENFURECéR, apaclgüar, ferenar, aquícrar, V . 
DESENFURECCRÍE , apaciguar íü furor. Fr. Se calmír ,/e 

radoucír, fe patifiér. Lat. Furórtm âepónere, V. Apa-
ciguarfe , aquiecarfe , mitigarfe , tbi'egarfe, &c. 

DESENFURECIDO, part. paf. 
DESENGAñADAMENTE , adv. claramente, fin en 

gaño. Fr. Ciairement. Lar. Ingénui. It. Ingenu-imente. 
DESENGAÜADAMENTE, adv. lo milino que mal , ó de 

mala manera , V, Bien difengañadamente fe porta. 
DESENGAÑADO, picaro,artificiofo,altúco, embuf-

tero , defprcciable, V-
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DESENGAiíADóR, el que defengaña. Fr. Quidetrom-

pe. Lat. Erróris dcpálfor. I t . Sgannatore. 
DESE ^GAñaR, iácar de error , atraher i h verdad, 

Fr, Detrompér , 4?fabui¿r>, Lat. Aliquem ab errare re
vocare , avélkre. Ir. D f ganmre. Rafe. Dcfengaiíua,. 

DEIESCAÍÍAR , V. Dcfencrlabrirar. 
DESDNGAÍÍARSE , c' cen los que tratan en mulas, &c.'poc 

lo milino que pafar al^jn tiempo, para que [amuía 
puelta en el coclie fe lia^a, y pierda d miedo. 

DESENGAñADO , da, pait. paf. 
DFSENGANCHADOR, el que dcfenganclia, ó el que 

favo para dei enganchar alguna cofa. í : . Decmboir*, 
Lar. Exêmptor. 

DESENGANCHAR , quitarlo que efli en algún gan
dío. Fr. Decrotbtr. Lat. Uruino áliquid expediré. I t , 
Dijlacctire. 

DESENGANCHADO, patt. paC 
ÜESENGAñlFáR , voz jocofa , defafir, quitar, ó ar-

rebatat de fas manos de alguno lo que tenia afido^ 
Fr. Decharpir, otér, &ç, Lat. E mánibus aviliere. 

DESENGAñIFáDO , part. pal". 
DESENGAñO, acción de defangañar, ó de facar i al

guno de fu error. Fr. Defabufement, Lat. Revwáth 
ab erráre. Ir. Dijtngamo. 

DESENGAÚO , claridad , ó verdad que fe dice a alguno,; 
V. Le ha dicho mui buenos defengaños. 

DrsEtsGAño , el objeto miíhio que defengaña. Lar.: 
Quad errórem rhocat. XJn difunto es un defengaña 
inui vivo. 

DESENGARRAFAR , defprender lo que eflá afido de 
los dedos encorvados. íz.DeffaiJir. Lat. E mánibus 
beráre. Bafc. Defirrapattt, V. Defagarrar. 

DESENGARRAFoDO, part, paf 
DESENGARZáR, feparar el engarce , fepararlo que 

eftd engarzado, dcíunirlo. Fr. Defiler ce qui ejl m i , 
encbafsé, Lat. Disjungere. Baíc. Dejgartzatu, 

DESENGARZáDO , ym. paC 
DESENGASTAR, lacar alguna cofa, v. g. undiaman-

te del engañe, quirarle. Fr. Demontér. Lat. Palít, vet 
funda, exmere, V. Defmoncar. 

DESENGASTADO, part, paf. 
DESENGRASADéRO, llaman en las mani&fturas de 

lanas al lugar en que fe defengralàn. Fr. Degraijfoir.. 
Efp. t . i ^. En nuctiras fabricas fe defen^rafan en una 
pila, y por medio de un torno, al cual conefponde 
también el Francés degraiffoir. 

DESENGRASADóR , el que defengrafa. Ft. Degraif-
feur. Lat. Purgátor. It. Cava mMcbie. 

DESENGRASAMIENTO , voz de los batanes, acción 
de quitar Ia grafa, y fuciedad A ios paños. Fr. De-
gorgement. Lat. Exprífsio. Lo mifino té dice de cual-, 
quiera otra acción con que fe quita la grafa á la? 
idas, &c. Fi . Degraijfement. 

DESENGRASAR, quitar la grafa, ó manclias á algu
na cofa. Fr. Degraifiír. Lat. Adipem detrabért. I t , 
Torre ilgrajfo, ¡c mecbie , nettare, 

DESENGRASADO, pan. paf. 
DESENGROSAR, extenuar; ó adelgazar alguna cofa^ 

Fr. Dtgrofsír. Lat. Attenitáre,coinmm<ere. U. Sgroffn. 
re. Oud. ufa la voz dcfgrosar. 

DESENCROSAR , fe dice en 1.1 fabrica de las agujas al c^c 
la primera vuelta para adelgazar el acero, y lo mif-
mo dicen los Baridores de Oro al batir, y adelga
zar el metal, para reducido defpues A panes, Ú ho
jas ; y también ufan eíla voz en otras artes y4r/en 
cualquiera otra materia en que fe dA, como di 
primera mano. Fr. Degrofiér, degrofsir. L i f ^ x t e -
máre. Ir. AJfottiglitre. 
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D E S E N G R U D i R . , quitar el engrudo i alguna cofa. 

Fr. Dtgl*tr. Lat. Deglutinirt. Dinlc el It. SnUare, 
DESEN ü R U D á D O , pan. paf. 
DESENKEBRáR, quitar el hiio i una açuja , &c. Fr. 

Dt/ílér. Lat. ft"/*»» «VM dttribtrt. It. Sfilare. 
DetENtuBitii. , fegun algunos, aclarar, explicar, V. 
D E S E N H E B R i D O , part. paf. 
D E S E N H E T R i R , lo tnifmo que defenredar, y def-

aturdir, ó ddilucinar, V . 
D E S E N H E T R A D O , pan. paf. V, Fr, Luir de Grm. 
DESENHORNaR, facar el pan del homo, V. 
DESENHORNADO, part. paf. V . f r . Lwt de Gran. 
DESENJAEZAR, quitar los jaeces al caballo. Fr, De-

banutbir. L i t . Injlrú&u f u é t̂tum eximen, le Le
var í i i mteji. 

D E S E N J A E Z A D O , part. paf. 
DESENJALMAR , quitar las jalmas á una bcítía. Ft. 

Debatir, otér le bit. Lat. ClitüUi dimerc. luSbafiare. 
D E S E N J A L M A D O , pan. paf. 
D E S E N J A U L i R , facar de la jaula. Fr. Dtt^gir , tirir 

bars de ¡a c¡%c. Li t . £ cavei tdútert. It. Trarre delia 
gabbia. 

DESENJAULAR, fe dice también por fadr i alguno 
de una cárcel, calatwzo , &c. Fr. Ttrtr bert , &t. 
Lat. E tárcerc , ergó/lulo, frc. edfcen* 

D E S E N J A U L A D O , part. paf. 
DESENLABONAR , foltar lo que eflá prefo , ó atado 

con eslabones. Dánle el Fr. Detboinir j el Lar. CU-
ténh iilvere ; y el It. Romperé íejfe delta catena. 
También toman el Careliano por defatár , dcfaptl-
fiotut, &c. V . 

DESENLABONADO, part. paf. 
DESEN L A D R I L L A R , qiiitir los ladrillos de un pa

vimento , &c. Fr. Depavír, decorrelér. Lat. Li tem, 
latéreuhi extrábere , pavimintum reJSdere. it. Smat-
tonare. 

DESEN L A D R I L L A D O , pan. paf. 
D E S E N L A Z A M I E N T O , V. Deslazamlento. 
DESENLAZAR , quitar el lazo, ó cinta i alguna co

fa atada con ella. Fr. Dtlacér, defcnlaeér, Lat. J3*~ 
iShere , laxire fitnícuU tirUo , c-f, liqueum expli
care , iilvere. It. Shurtare, dhlactiare, alletttare. 

DESENLAZADO, part paf-
DESENLOSAR un pavlmcmo , quitar las lofas , V. 

Defcalzir un camino, & c Fr. Depavír. Lat. Solum 
quadráth lapidibttf privare. 

D E S E N L O S A D O , part. paf. 
DESENLUSTRAR, V. DcslufttAr. 
DESENLUTAR, quitír el luto. Fr. Laififr le deuil, le 

quittér. Lat. Lúgubrem vtjlem depénert. 
D E S E N L U T A D O , part. paf. 
DESENMARAñAR, V. Defmarañár, defcnredAr. 
DESENMARAñADO, parr. paf. 
DESEN MASCARáR, V . Defmafcarár. 
DESENMOHECéR, quitar el moho A alguna cofa. Fr. 

t>erovilllr. Lat. Aerúgine purgare. It. tiirugíinare. 
DESENMOHECIDO, part. paf. 
DESENMUDECéR , hablar , empezir i hablar, V. 
DBSENMUDECCH , v. aíl. deíatár el impedimento de la 

lengua á alguno, darle habla, rcftituitfela. Fr. De-
¡ i í r , deiuvir la langue. LzcLínguac impediméttt* i i l 
vere. It. Snodare, &t. 

DESENMUDECIDO, pan. paf. 
DESEñO, antic, difeíío. 
DESENOJAR , quitAr el enojo. Fr. De/ettmyh. Lat. 

Alitújttj inimrnn refitere , recreare t toiiium levare. 
It. Torre la noja, traftullare. 

DESENOJARSE , apaciguarfe. Fr. Se iefatbir. Lar. Iram 
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fedáre , pánere , placárt. h . Placarji. 

DESENO [ADO , pan. paC 
D E S E N O J O , V. Dcícncono. Fr. Radeutlfcmcrtt. Lat . 

Irae mitigátio. 
DESENRAZONADO , antic, ó de mui poco ufo , Ir

racional , necio, V. 
DESENREDAR , defmarañar. Fr. DetoHllltr. Lar. E x -

plitáre , evilvere. It. Stortere. 
DESENBEDA» , aclarAr , ordenár las cofas , fepararlas, 

pone'r a cada una en fu lugar. Fr. Demelir. Lat. Bx-
plitdrt , txtritáre. It. Dijirigare. 

DfjEMKEoia , en la motil, düUnguír , feparAr. Fr. De-
melér. Lat. latemófcere. It. Diflínguere. 

DISENREDÍR , tcrimnir una difi íulud, & c Fr. Demt-
lér. Lat, Dirimere , terminare, definiré. 

DESENRÉDAME de una dificultad , negocio , &c. Fr. 
Se demelér. Lat. Bxplitáre, expediré negitium. Ir. Dif* 
brigarjt. 

DESENREOAUE el pajaro dela liga, & c . V . Dcfafirfe. 
DESEN R O L L A R , V . Dcfarrollir. 
DESEN ROñECéR , quitar el orín i algún metal. Fr. 

DerovUiir. Lat. Rub/ginem detérgere. Ti. Diruggina-
rt. Hablando de las cfpadas, &c. fe dice aeiedar , y 
comunmente limpiar, V. 

DEíENHonEce'n , quitir la rufUcidAd , pulir. Fr. Der<¡-
villlr. Lat. Expolire. It. fig. Puliré. 

D E S E N R O N Q U E C e R , quitar la ronquera. Ft. Dtfen-
rovlr. Lat. Raueitátem omitiere, tóllerc. It. Guariré 
delta fioebezxji. 

DESEN R O N Q U E C I D O , part. paf. 
DESENSABANaR, quitar i alguno U Tabana. Fr.Orfr 

le Imge, y íegun Sejount. le¡ drapi ¿ un lit. lat. Si»-
done nitaáre. 

DESENSABANADO, part. paf. 
DESENSAñAR, V. Del'cnojAr. 
DESENSARTAR, facir de algún hilo, cordón, &c. 

lo que eíUba enfanado en el. Fr. Defillr. Lat, B fi
lo Áiiquid tdáeere. It. Sfilux. De/cnfartaba perlaj, &r. 

DEIENSARTAA , fe toma también por desbaraiAr, def-
Componér, V- Cw» / « afiucia le defenfarti lot idiot 
que tenia : mas común, y cxprefivo es desbaratar. 

DESENSEBAR , quitar el febo. Fr. Dtgraifiír. L a t 
Adipem extrábere. 

DEÍENÍEBA* , variar algo el trabajo, ó deicaníar algún 
tanto de él , V. Fr. Je itloftír , fe prmtnlr t 
Lat. Fofiidium, vel iobórtm lev ¿re. 

DESENSEBADO, part. paf. 
DEÂENSENaR, ¿ c a r , ó quitar del feno alguna, cofa. 

Fr. Tjrir dtt fein. I j t . B jmu erúert. 
DESENSEñáR i alguno , correjirle, enmendarle los 

dcfeâos propios de fu país, en acento, coftumbtcs, 
8cc. Fr. Dtpaytír. Lat. Dedtxíre. Ir. Corrtgere,&t. 

DSÍENSEÍÍÍR, cnfcñAr lo contrario de lo que fe habla 
tnfeñado. Fr. Defenfeignir. Lat. Dcdetért. It. I»ft£-
nare i l tpntrario. 

DESENSSÍUK á un caballo bien inftruido en el mane
jo. Fr. Detraquér, Lat. Perturbare. Comunmente fe 
dice eafeñarle mal, eebarle á perdlr. 

DESENSILLAR , quitar la iilla A una caballería. Fr, 
Dejfellir. Lat. Epbippium,equi>detrábere.lt.Drfcl¡art. 

D E S E N S I L L A D O , part, pail 
DESENSOBERBECER, defenfoberbecerfe, V . Humil

lar , humiltaifc, humanar, &c. V . 
D E S E N S O B E R B E C I D O , part. paf. 
DESENSORDECéR, quitir, quítarfe la fordera. Fr . 

Otír , ó guerir la furditl. Lat. Surditítem téllere , le
vare. It. Levare, á perderé la fordtxxA. 

D E S E N S O R D E O D O , part. pàf. 
D E S -
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DESENSORTIJáR , deshacer los enredos , y torce-

duras de algún hilo, &c. V . D^ícnredár. 
DESENTABLAR , quitar las tablas. Fr. Defaftmbfér 

lei pianeba qui , &c. Lat. Tabulas evélkre, 
DESENTABtáR , dcfcomponet , dejar , ó defamparár 

alguna idea, negoció, &c. V. 
DESENTABLADO, parr. paf. 
DESENTENDER, ó defentenderfe, finjír que no fe 

entiende, ó que (e ignora algo. Lat. Fingere fe ntfá-
re , aut non itttelligere. 

DESENTENDIDO, part. paf. 
DARSE POR DESENTENDIDO, frafc, que fignifica hacer 

del que no entiende algo. Lat. Qui infcitiamjimulat. 
DESENTERRADÓR, el que defeubre, y dá i cono

cer alguna cofa, que eftaba mui oculta. Fr. Detemur. 
Lat. Exbumdtor, indtigátor. h . Cbe bafioperto. 

DESENTERRADÒR , murmuradót de muertos, V. Mur
murador , maldiciente. 

DESENTERRADÓB. , el que faca de la tierra a!^o, ó io 
defentierra. Fr. Qui de/enterre, Lat. Exbumátor. 

DESENTERRAMIENTO, voz de poco ufo, V . De-
fenterrdr, y Franciof. D i » . 

DESENTERRAR , iacar de la tierra un hombre en
terrado. Fr. Defenfe-velír , deterrír , exbumír, Lat. 
Mórtui, &c . corpuifepáltum patefdcere, effodere, i tú
mulo erúere: otros exhumare ; aunque no fe halla en 
buena íatimcfcid. It . Difotterrare. También fe dice 
defenterrár el oro, plata, &c. 

DESENTERRAR , murmurár de los diftmtos, aun contra 
el confejo del Poeta Jentil: Jam parce fepúlto, V . 
Murmurar. 

DESENTERRSR LOS HUESOS , averiguar la jenealojía de 
alguno. Fr. Delerrér les os. Lat. Genus alhájtts in 
quiriré. 

DESENTERRá» , defcubtír alguna coíã mui efeondida. 
Lat. E terri erúere , V. Deluibrtr. 

DESENTERRADO, part. paf. 
DESENTIERRO, acción de defenterrár, V . 
DESENTOLDAR, quitar los toldos. Fr. Detendré Ies 

bonnts, Lat. UmbrácuU dttrábert. 
DESENTOLDÍR el roflro, el entrecejo , V. Suavizar, 

ferenár, defencaporar el rofteo , &c. 
DESENTOLDÍR > defeomponer a)guna cofa, como ¡ma

jen , ó perlbna del adorno que tenia. Fr. Depovillér, 
deptrir de fon omement. Lat. Aulaéa , vel Jtrdgula 
detrábere. 

DESENTOLDADO, part. paf. 
DESENTON ADAMENTE, adv. fuera del tono natu

ral. Fr. Hon du ton nature!. Lat. dbfonè , y otros 
dijbnè i aunque elle no fe llalla en buena latinidad, 
V . Difonamcmeme. 

DESENTONAMIENTO, V. Defentono. 
DESENTONáR i alguno , humillarle , humanarle, 

hacerle perder el entono , V. 
DESENTONARSE , huniillaríc, humanarfe, V. 
DESENTONARSE , no cantar ajudado al tono, ó múfica. 

Fr. Detonnír ¡fvrt'tr de fon ton. Lat. A tono áifeéde-
re, defiiílere, aberrare. I t . Scordare, 

DESENTONARSE, levantarla voz airandofe, ó enojando-
fe. Fr. Parttr avec tolere, & c . Lat. Audíntiui loqui. 

DESENTONADO, part. paf. 
DESENTONO , deíêntonan liento , difonancia de la 

voz. Fr. Diffbnnante, ton faux, Lat. Voris diffonin-
tia. It . Dijfonan&a. 

DESENTORPECéR, lub i l i t i r , ajilític ( V . La k a i m , 
y trato con los fabios defentorpece la razón : el.an^ 
dar defentorpeit hs pies : en la paliva es mas co
mún. 
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DESENTORPECERSE , quitarfe el entorpecimiento. Fr. Se 

degourdír. Lat, Torpórem âífeuti. It . Spigrirji. 
DESENTORPECERSE , ajüitarfe , avivarfe , haceife mas-

refervado, y aíluto. Fr. Se degourdír. Lat, Cal¡iái6~ 
rem tvádere. Ir. Scozzenar/t; 

DESENTORPECI DO , part. paf. 
DESENTORPEC1MIENTO de la razón , V. Iluftra-. 

cion, defpejo, inftrucción. 
DESENTOMECIMIENTO de los miembros , acción con

que fe ajilitan. Fr. Degourdijfement. Lar, Torpèrh 
difeáfsio. Ir. Rawivamento. 

DESENTRAñáR, facar las entrañas. Fr. Tirír leí en* 
trailles, eventrér. Lat. Evifieráre. It. Sventrare. 

DESENTRAñáR algún negocio , dificultad , &c. averi
guar , inquirir, aclarar, defmenuzár , penetrar, V.-

DESENTRAMARSE por otro , darle cuanto tiene, ó ha
cer cuanto cabe por él. Fr. Lui donnír tout c e q m » 
a avtc beaueoup d amur, de volonté. Lat. Medálli-

tits amáre, donare. Ir. Spalparfi per dore &c. 
DESENTRAñADO, pace. paf. 
DESENTRISTECéR. Fr. Defatrsfiír. Lat. Laetitiâafc 

ficere, laet 'sfitáre. It. Rallegrare. 
DESENTRISTECIDO , patt. paf, 
DESENTUMECéR, defenmmecerfe-, quitar, íàltar el 

entumecimiento de pies, manos , &c. Fr. Degourd¡r, 
fe degouniir. Lat. Torpórem difcúttre , dífeuti. I t . 
Rawivarc, rifialdare: en algunas partes de Efpaña di- . 
cen defawortecér, y defamortir, por defentumece'r. 

DESENTUMECERSE, V. Deshincharle. 
DESENTUMECIDO, patt. paf. 
DESENTUMECIMIENTO , V. Defentorpecimíento, 
DESENVAINADÓR, efpadacliin, el que defenvaina, 

Fr. Degaineur. Lat. Levi de causâ maebairam eàúcens^ 
It. Spadaccino. 

DESENVAINáR, facár la efpada, cuchillo, &c. de fu 
vaina. Fr. Degainér. Lat. Enfem , &c. difirhgeres 
otros evavinárt. I t . Sfoderare, fgminare. 

DESENVAINAR , lo mifmo que pelear, V. La guerra not 
amenaza, meneftér ferá defenvainar. Afim i lino fe apli
ca jocoiamente á facár el dinero de la bolla, citas» 
ó AA. de la memoria, &c. V. Sacar, citár. 

DESENVAINÍR las uñas, facadas. Fr. Etendre ¡esgrijfès, 
Lat. Explicare, ungues exérere, V. Extender. 

DESENVAINADO, part. paf. 
DESENVENENáR , quitar á alguna cofa el veneno*. 

Ht.DtfenvenmérXat.yenenoplagamfoc, liberáre,pur~ 
gárevenémm válneris, expurgare. It. Torre ilvenew^ 

DESENVENENiDO, patt. pal'. 
DESEN VIOLáR una Iglefia , confagrarla cuando hA 

fido violada con fangre, &c. V. Confagrar. 
DESENVIOLAÜO, part. paf. 
DESENVOLTURA, defembarazo, defverguenza, V. 

Sejourn. y otros lo toman también por afabilidad , y 
dulzura, V . Pero e ík acepción parece violenta. 

DESENVOLVEDóR , el que defenvueive. Fr. Enque~ 
tear, examinateur, recbercbeur. Lat. Evolútor , in
quisitor ,fcrut¿tor, V. Examinador, averiguador. 

DESEN VÓLVéR , deshacer , ó quitar alguna cubier
ta , ó envoltura á efla, ó la otra cofa que eftaba 
envuelta, dcfcubrirla, deiplegarla, Fr. Developpér. 
Lat. Explicare , evóhere. Ir. Sviluppare ,fpiegare. 

DESENVOLVCR, le toma también por explicar, aclarar, V. 
Defenvolvió la dificultad maravillofamenté. 

DESENVOLVCR , lo mifmo que publicar , V, Defen
volvió todo cnanto bábia en la materia , y dixo mil 
horrores de f u contrario. 

DESENVOLVCR á un niño. Fr. Demaillottir. Lat. Infán-
tutum fáfciii evéhere. ít. Sfafc'mrt un bambino. 

Mnunm DES-



64.2 DES 
DESENVOLVERSE , V. Defembarazarfe, 
DESENVUELTO, ta , part. paf. 
DESENVOLVIMIENTO , acción de defenvolvér, ó 

defcnvolverfe algo, V. y Vale. Agrie. Jen. t.z. i . 4. 
DESENVUELTA, difoluta, libre , proítituta, V. 
DESENVUELTA , en la Jeometria , cierta curva, que fe 

defeubre por medio de la acción de defenvolvér otra 
curva, V. M . Hugbens. 

DESENVUELTAMENTE, V . Atrevida , defecada, 
defvergonzadamente. 

DESENVUELTO, defpejado, defvergonzado , V. 
DESEO , movimiento del ánimo, ó inquetud que fe 

fieme, apeteciendo un objeto, acia el cual fe lia for
mado una idea agradable. Fr. Desír. Lar. DefiâMiim, 
eupíditas. I t . Defiderh, âtjio. Si el defeo es defre-
gládo, y de hacienda , fe llama en Caftellano av^ 
ricia: fi de deleites fenfiiales, lujuria: fi de dignida
des , y honores, fe llama ambición: fi de tomar íã-
üs&cdón de una injuria, venganza, &c, V . 

DESEO vivo, ó ardiente de alguna cofa, V . Prurito. 
DESEOSO, el que defea. Fr. Dejireux, avide, qui con-

voite. Lat. Cupiàus, êxpetms, desideram , áppetcm, 
percúpidus. It . Dejtderofo, bramo/o. 

DESEQUíDO, árido , feco, V. Lar. Aridas, exsítmu; 
es del Bafcuence Defrquitua. 

DESERRADO, antic, errado, engañado, V . 
DESERCIÓN, fuga que hace el foldado. Fr. T>eftrtión. 

Lat.Exércitiis, milítiae dcsirtio. I t . DifertagiotK. 
DESERCIÓN , fe dice también en los demás fentidos que 

deíèrtar , y ddèr tor , V . 
DESERTáR , irfe del lugar de donde fe efli. Fr. De-

fertér. Lat. Demigráre de loco, locum desérere. It.De-
fertare. 

DESERTÍR , le dice en particular de los ibidados que 
huyen del fervicio del Soberano fin licencia. Fr. De-

fertér.La.l.Sine mifsióne àfignis difeédm. h.Defcrtare. 
DESERTBR , fe toma también por dejar , huir , defam-
. parár , V. EJla dmaba tenido ¡a pena de vér defertár 

ã todosfus cortejos, y la mifma hs dá á todas la ven
taja de los años. 

DESERTóR , en la Milicia , el que huye de ella, y 
ia deja. Fr. Deferteur. Lat. Desértor, tránsfuga. Ir. 
Defertore, También lè acomoda el milino nombre al 
que huye de una arte, ciencia, partido, &c. E l de-

fertor en la- Milicia tiene pena de muerte, tanto por el 
derecho antiguo ,. como por las Ordenanzas inodernas, 

DESERVICIO, injuria, ofeníá, V . y las 400 del Almir, 
preg. 181. 

DESERVIR, injuriar, V. y lat 400 del Almir, preg.i j o . 
DESERVIDO, part. paf. 
DESESCURECéR., V. Aclarír. 
DESESCURJSCIDO, part. paf. 
DESESPERACIÓN, trifteza, dolor vehemente , que 

hace perder toda eíperanza, acción de defefperár. 
Fr. Dejefpoír. Lat, Defperdtio. It. Difperazione. 

DESESPERACIÓN , fe toma muchas veces por lo que 
la caufa; y en ías converfaciones comunes fe dice 
por cualquiera coíà eníãdolà , por el enfado miímo, 
fin fer verdadera defeíperadón. Tan neciamente obra, 
babla , e^c. que es una defefperación. Antiguamente 
decían áefefperamiento , y defefperanza. 

DESESPERADAMENTE , adv. de un modo defefpe-
rado. Fr. Hefefperement. Lat. Defperántèr. I t . Dif-
peratamente. 

DESESPERADO, fubft. el que ha perdido la efpetan-
za. Fr. De/i/peré. Lat. Qui fpem onmem am'fsit. It . 
Difperáto. También le toma por audáz, atrevido, V. 

DESESPERáR, v. ad. hacer perder la efperanza. Fr. 

DES 
Dcfefpercr. Lat. Alscui opem omnem eripere, áliquem 
in de/peratiónem adgere. I t . Difpcrare. 

DeiESPERáR, v.n. delciperarfe, perder la efperanza. Fr. 
Defefperér. Lat. Spcm pérdere , amíttere, defalúte, 
falúti defperáre. I t . Difptrarfi. 

DESESPERARSE , fe toma por matarfe , ahorcarfe , V. 
DESESPERADO, pan. paf. 
DESESTANCáR.ikcatdeun eflanque,yde fu cieno 

alguna cofa. Fr. Defembourbir, debourbèr. Lat. E 
coeno,de coeno exlráhere. I t . Trarrc, cavar dal fango, 

DESESTERiR , quitár las efteras. Fr. Denattér. Lat. 
Stóreas, maltas levare. It. Levar via ¡a Jluoja. 

DESESTERAR , fe dice jocofamente por aliviar de ropa 
en verano , y también por afeitarfe, V. 

DESESTERADO, part. paf. 
DESESTéRO, la acción de defefterár. Fr. L'aSlioa de 

levér les nattes. Lat. Storeárum levátio. Ir. // levar fac. 
DESESTIMA , defeftimación, V . Defprecio. 
DESESTIMAR, defprcciar. Fr. Meprisér. Lar. Afper-

nári , contémnere , vilipéndere. It . Difpreziare. 
DESESTIMADO, part. paf. 
DESFAJáR un n iño , quitarle las fojas, y mantillas, &c . 

Fr. Demaillotér. Lat. Infántulum fifeiis evólvere. I t . 
Sfafciare un bambino. 

DESFAJADO, part. paf. 
DESFALCACION, desfalcar, V . Defolcadon, defal

car , deteriorar. 
DESFALCARSE alguna cofa , perderfe, deterlorarfe. Fr. 

Deperír. Lat. Deteriorem Jiéri. It . Peggiorare. 
DESFALCAZáR, en la Marina, es hacer eítopa de las 

filáfticas, Dice. Mar. 
DESFALCO, diminución, pérdida, V . 
DESFALLECéR las fuerzas, el ánimo, faltar, Fr. D t -

faillír. Lat. Deficere. It. Svenire. 
DESFALLECIDO, part. paf. 
DESFALLECIENTE; antic, part. aft. de desfallecer, 

V. Es de poco ufo. 
DESFALLECIMIENTO, flaqueza, caimiento de fuer

zas, de ánimo, de corazón, &c. Fr. Defaillance. Lat. 
D(féãio, animae defiélio, &c . Ir. Svenimento, sfini-
menta. 

DESFALLER, dcsfellir, antic, desfellecér, V. 
DESFAMAMIENTO, antic. V . Di&macion. 
DESEAVóR, ñlta de fevor, de agrado, de amiííad, &c . 

Fr. Defaveur. Lat. Oppofttio ,alÍenátio. Ir. Disfavore. 
DESFAVORECEDóR, el que desfavorece, ú daña, V . 

Contrario, enemigo. 
DESFAVORECéR, prívár í alguno de fu fovor. Fr. 

Disgraciér. Lat. Gratia quémpiam privare. It. Di/gra-
ziare, privare delftw fmiore. V . Solís, líift. de la Conq. 
de Nuev. Efp. ¡ib. 4. cap.5. 

DESFAVORECIDO, patt.paf. 
DESFAZADO, antic, lo milino que defearado, defver

gonzado, V. 
DESFEAR , antic. V. Desfigurar. 
DESFERRA, antic, difeordia, dífeniion, V. 
DESFIGURACION, acción de desfigurar, ó de desft-

gurarfe , V. y la Paleog. Efpañ. 
DESFIGURáR, borrar, obícurecer una figura, ó los 

raígos, y lincamientos de alguna cofa. Fr. Defigurér. 
Lar. Deformare-, deturpáre. Ir. Difformare, disjigurare. 

DESFIGURADO , part. paf. V . Figura. 
DESFILACHáR, V. Deshilachár. 
DESFILADéRO, pafo, ó camino eflrecho, por donde 

no pueden pafar los foldados bien formados. Fr. Def-
filí. Lar. Angúfliae, angúfia via. It. Pajfagie ftrttto. 

DESFILáR, en la guerra, fe dice de los foldados, que 
ellando reducidos i un cuerpo, fe ven obligados áic 

uno 
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uno tris otro para pafar, ó falir dá algún lugar eíca-
brofo, &c. íc.Defiiér. Lat. Pcrviãrum angüjltas iter 
bãbêrt. It . Sfihre, 

DESFILADO, parr. paf. 
DESFlUZáR , antic, defahudár. 
DESFLAQUECERSE, V. Enflaquecerfe. 
DESFLAQUECIDO, part. paf. 
DESFLAQUECIMIENTO , antic, defmayo, caimien

to dc auitno , ó faereas, V . 
DESFLEM ACIóN,en Ja Qiiimica,la acción dc desflemar. 

Yt.Deflegmathn,depbkgmtition. Lat.Pituitaspurgátio. 
DESFLEMáR, cn la Quinúca, quitar la.íkma í un mix

to , repararla. Fr. Deflrgmér ,d€pblegmèr, Lat. Pitui-
Um cxtráhere ,/eparáre. 

DESFLEM¿K,arrojáriaflema. Yi.Purgh lapbkgmei. Lat. 
Pituítam purgíre. It. Mandar fuori Ujíemmc. 

DESFLEMAR , V. jaftarfe, aplaudirfc, delvergonzarfe. 
DESFLEMADO, part. paf. 
DESFLOCáR, liacer fluccos. Fr. EffiUr, effaufilir. Lat. 

Tila evillcrc , 6 fegun otros invoceos dí/lrabere , dif-
íólvere. h.Sfilaceiare, sfiottare, V. üobr. Sejourn. Fran-
cíof. Larr. Anronin. y Fafr. D/ff, 

DESFLORADO, part. paf. 
DESFLORAMJENTO , Ja acción dc desflorar á una 

doncella. Fr. Defloration, depuedage. Lat. Vitiátio, 
devirginátio. It. Sverghmmento. 

DESFLORiR, quitar la iior de la vírjinídad d una don
cella. Fr. Devergondèr, deflorèr, deputdh. Lat. Vi -
tiare, virginem dejkrãre. It. Disfiorare: vulgar,y ba
jamente dicen en Caft. dtfuirgãr, V. Corromper. 

DESÍLOMR., fe dice también acerca de las cofas que fe 
hacen la primera vez: v. g. desflorar un ramillete, 
cuando fe quita la primera fruta , duhet, ^ f . 

DESFLORAR quitar algunas flores í una planta. Fr, Dt-
florír. Lat. Defloráre , ¡ígere flores , lègnn aquello, 

Qui Ugitis flores , & burnt nafiéntia fraga: 
Virg. eg). I I I . También le din el Lat. Plores dttrá-
bere , sú/ptre. 

DESFLORAR , quitar abíblutamen te las flores á una planta. 
Fr. Effleurér. Lat. Dejioráre jpraeflarire, 

DESFLORÍR I termino d« Curtidores , V. Limpiar. Fr. 
Ejflturfr. 

DESFLORAR , en las cofas morales, quitar lo mejor. Fr. 
Ecremér, tfflorír. Lat. Dejioráre, It. Torre i l megiio, 
N . desfloré á tft Autor. 

DESFLORÍR , en la jerga de Jitanos, deícubrir, V. 
DESFLORADO, da, part. paf. 
DESFOGáR, decir palabras picantes, fatiricas, &:c. Fr. 

Dembér, detbargérfa tolere. Lat. Erúmptre, Ó-c. I t . 
Lanciare, sforgaífi. 

DESFOcáR, ddr lugar para que falga el fiiego de alguna 
parte. Fr. Domtcr m paflage au feu. Lat. Dare locum 
igni ut erámpat. It. Sfogare. 

DESFOGAR , fe dice también por vomitar fuego, ó por 
arrojarle, V. El Befubio vomita muebas veces fuego, y 
desfoga afi fus entrañas. 

DES Food R , V. Aliviar. 
DESFOGADO, part. paf. 
DESFOGONáR, romper, ó quitar el fogón d una arma 

de fuego. Fr. Ouvrir la lumiere d'une piece, & c . Lat. 
Torméntifbcum difrámpert. 

DESFOGONADO, part. paf. 
DESFOGUE, ei aÜQ de desfogar. Fr. ¡mptíuofltí, tranf-

port de caleré. Lat. Irae, &c. erúptio, V. Desfogár. 
DESFOLAR, antic. V. Delbllár. 
DESFORMáR, V. Deformar. 
DESFORTALECe'R, quitar las fuerzas, defaiiimár, V. 

Lat. Viribus exúere. 

DES 64.3 
DEÍFORTALECCF., b mifmo que arrafar una (õrtificacíon. 
DESFORTALECIDO, part. paf. 
DESFRANCiARSE, voz burlefea, dejar de fer Fran-. 

cés , V. y Quev. Talia. 
DESFRENdR, V. Defenftenir. 
DESFRENADO , part. paf. 
DESFRUNCIR , quitar d fruncimiento , V. 
DESFRUNCIDO, parr. paC y . el Capit. Aldana, Cart. 

á Galanio. 
DESFRUTáR, cojer los frutos. Fr. Cue/Ür, muel/ir les. 

fruits. Lat. Cárpere ,coiligere. h . Raccorre. 
DEstROTáR. , lo rnilino que gozar, V. Desfruta una fa* 

lad perfeBa. 
DESFRUTas , aprovcchatfc de alguna cofa, como oca-

fion , amiílad , Êivór, íS:c. V . Aprovechatfe. 
DESFRUTADO , patt. paf. No obltante que los Dice, 

ufan de la voz desfrutar, &c. en el trato Qsniun de la 
jente mas culta fe va aboliendo cfle termino, y mu
dada la e en / dicen disftutár, dhfrutado , &c . 

DESFUClAjV.Delconfiaiiza: es voz antic. 
DESGAIRE, dcfde'H, dcfprecio, V. 
DESCAÍ RE , V. Defaiiño, defcuido. Fr. Negligence, mal-, 

propreté. Lat. Inconánnitas , ruflícitat, 
AL DEsr.MRE, V. Defaliñadámente,neglijentcmente. 
DESGAJADiiRA , la rotura, ó hendimiento con que 

la rama fe aparta del árbol. Fr. Eclat, rupture. Lat.. 
DifníptiOfY. Rotura, mptura. 

DESGAJáR, apartar, ó arrancar una rama de fu tron
co , feparandola fin cortarla, ni quebrarla. Fr. Arra-
chér , eclatir. Lat. Divtllere, dirtimpere. It. Staccare. 

DESGAJSR , V. Hender romper. Defgajó ¡rompió, y def-
bizo las tramas enemigas. 

DESGAJARSE el Cielo, llover nmchifimo. Fr. Pleuvoir 
beaucQup. Lat. Plúviam copióse dílabi. 

DESGAJARSE de una aitiiñad,es vozbaja, V.Apartac-
fè, ciefàmiflarfe. 

DESGAJADO , part. paC 
DESGALGADERO, lugar eícabrolb i modo dc preci

picio. Fr.Lieu raboteux. Lw.ScabrÓfusJcaberM.Scabro. 
DESGALGAR, arrojar defde un alto algún cuerpo, pie

dra , &c. ácia abajo. Fr. Precipitér. Lat. Praecipitáre, 
V. Precipitar. 

DEscAtcánsE ,caer , predpitarfe, bajarpor algún def-
galgadero, V. 

DESGALGSRSE , lo toman también por huir por lugares 
efcabroíòs , á que llaman delgalgaderos, V. Oud. 
Franciof. y Sobrin. Dice. Fv.S'enfuir par des Ikttx ra
boteux. Lat. Fúgere per áfpera móntium , per deserta 
locérum. It. Sfugir, fac, 

DESGANA, inapetencia, haftío. Fr. Degotit. Lar. Paf-
tídium , dbi faiiétas. It. Difgufio, naufea. Bale. Des
gana , ¿amgHÍa. 

DESGANA , fe aplica también i la falra de aplicación , ó 
poca gana de alguna cofa , V. Repugnancia. 

DESGANÍR , quitar la gana de comer, ¡Síc. íi.Defappeti-
sir, degouttr quelquun. Lat. Faflidium indiítere. Ir. 
Stuccare. Bafc. Defganatú. 

DESGAJA RSE,tíeiie las terminaciones del neutro.Fr.Pmíre 
l'appetityje degoutér, Lit.Paflidíri. U.Averinfaflidh. 

DESGANADO , part. paf. 
DESGANCHaR, V. Delcnganchár. Algunos lo toman 

también por defgajar, V. 
DESGANCHADO, part. paf. 
DEíiGAfilFARSEj deigafiitarle, lo mifmo qucdelgar-

gantarfe, V. 
DESGAfiIFADO, defgaiíitado, patt. paf. 
DESGARGAMILLADO, voz baja, desbaldo, mal for

mado , V. Fr. Degingandé. L a t . Iners, imónditus, 
Miiimjn 2 DES-
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DESGARGANTARSE, vocear hafta hacerlo dano. Fr. 

cijerándo , raiuêfçen. Ir. Strangoiarfi gridsnde. 
DESGARGANTADO, parr. paC 
DESGARGÜLáR, quitar la feniílla í la cana dct cá

ñamo , ó l ino, lo cual ejecutan , golpeándolo con
tra una tabla. Fr. Bgrentr, ó tgraintr le Un , au le 
cbanvre. Lar. Extáure gram Uni, & f . I t . S¿ranare. 

DESGARGOLADO , parr, pat 
DESGARITARSE, en la Marina, declinar del rumbo. 

Fr. Degarér. Lat. Â eurfu dejléãere, V. Derrotar. To-
maletambien por apartarle, ó fepararfe de algún in
tento , idea, camino , &c. V. 

DESGARfTáDO, part. paf. 
DESGARRADAMENTE, adv. defvergonzadamente, 

con deícoco. Fr. Impudtmment. ]-at. Impudintir, 
tonjidéntèr. It. Sfatciatamentt. 

DESGARRADO, defvergonzado, defeocado , V. 
DESGARRADOR , el que defgarra. Fr. Qui decbire. 

Lat. Deftrüíior. 
DESGARRiR, rafgar. Fr. Dechirir. Lar. Laeerárc, U-

niáre. I t . Stracciare. Bafc. Urratú. Algunos toman el 
Ca.üsll.dejgarrarji , por iomiímo que huít) dejando 
un pedazo del vellido 5 pero mal , pues íolo defgar-
rarfi no figniftca ello. 

DESGARRADO, parr. paf. 
DESGARRO, V. Defgarrón. 
DESGARRO > acción, mirada, ú ojeada amotolã, V. y 

Scjourn. Dite. Lat. Bfandm octtlónm intuitus. 
DESGARRO , V. Ddvergujiiza, deicaro, libertad. 
DESGARRÓN , rotura de alguna tela , vellido , &c. 

Fr. Decbirure. Lat. LscerÁtio ,fc!jfúra. It. Squjrcio. 
DESGARRÓN , pedazo de vellido , que fe quita cuando 

í'c defgarra. Fr. Lttmbcau d'm habit, & f , Lat. Parí i 
ve/ie difcijfii. Ir. Brandello. 

DE6GARRONADA , llaman en la volatería d la ave 
a quien han cortado las uñas, y dedos pofteriores, en 
los cuales ella roda fu fuerza. Fr. Poltrón. Lat. Auh 
à pólice truncáta.En Eípañanoieufacílo; pero damos 
aquí el termino mas apropiado, que fe daria, íègun 
el uiò de la volatería, íí fe ejecutafe efta operación, 

DESGASTADÓR, antic. V. Prodigo. 
DESGASTAMIENTO, antic. V. Prodigalidad. 
D t ^ G A S T á R , V. Gallír. 
DESGASTADO, parr. paf. 
DhSGATáR, voz jocola, matar, ó perlêguir i los ga

tos. Fr. Perfecutír, íuér hsebats. Lat. Catas pérdere* 
DESGATADO, part. paC 
DESGAZNATARSE, V. Defgargantarfe, y Franciof. 

DUe. 
DESGLOSáR, borrar, ó quitar ias gloflas, ó notas de 

algún eicrito. Fr. Efficír, kvér las annotationes, ¿^f. 
Lar. Notatiómi dtlire, purgan. 

DESGLOSADO , pan. paf. 
DESGLOSE, el año de deíglosár. ft-Efaçurc, mure. 

Lat. Notárum delétio , V. Tefladúra. 
DESGOBERNADtiRA de un cabillo. Fr. Bamrnent 

des veines á un cbeval. Lat. Venárum abniptio. 
DESGOiíERNdR, voz de Albeítería, dicelé en orden 

á la operación que íc hace en las venas de los caba
llos , abriendo el pellejo, defencajando la vena, atán
dola, y cortándola éntrela ligadura fuperior, éinfe
rior. Fr. Barrer. Lat. Fenam íntcrcídtre. 

DESGOBERNÍR , en la Marina, delcuidarfe el Timonero 
en el gobierno del timón. ír.Gouvernirmil le timón. 
Lar. Gubemáculo dtéjfe. 

DESGOBERNÍR , pervertir , perturbar, defordenar,dif-
iotar, V; £s del Baíc Defgobermtu. 
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DESGOBERNADO ,part. paf. 
DESGOBIERNO, petvetííon, deforden, desbarate, V. 
DEÍGOKTERMO, en la Albeítería. Lat. Venárum resiciio, 

& divérjto bumóris , V. Delgobcrnadúra, y dcfgo-
bernár. 

DESGOLLETAR, quitar el gollete,ó cuclloá la valija. 
Fr, Egueulir. Lat. Colliim urtei frángere, otffAngtrr. 

DESCOLLÉ ráR, le dice por la femejanza de ottas colas 
¿quienes íè quita el cuello , ó gollete, V. 

DESGOLLETADO, part. paf. 
DESGORRARSE , quitarfe ei gorro , &c. de la cabe

za. Fr. Otér fon chapean , fon bonnet. Lat. Caput ape-
rire, V . Deícubrir la cabeza, y desbonetarie. 

DESGORRADO, part. paf. 
DESGORRETARSE, V. Dcfgotratfe, y Sobr. Dice. 
DESGOTdR , voz de poco uto , lo núlmo que ago

tar , V . 
DESGOTADO, part. paf. 
DESGOZNiR, quitar ios goznes. Fr. Otér les goads. 

Lat. Compágss evéllere. I t . Cavar ma finefira od ¡fcto 
dd gangberi. 

DESGOZNARSE, fe dice por la femejanza, por lo miíirto 
qaedeicomponerfe, dislocarle, ajitarle en demasía, V. 

DESGOZNADO , part. paf. 
DESGRACIA , ¡nfeUcitiád. Fr. Difgracc. Lat. hifartú-

niiim. I t . Difgrazia , V. través , calamidad. 
DESGRACIA , lo mifmo que enemiñad , V. Eflár en def 

gracia de Dios , es la única , y fuma infelicidád. 
DESGRACIA, pérdida,Ó diminución de favor. Er. Dif-

grace. Lat. Offènjto , ojfenfa. Ir. Difgrazia, 
DESGRACIA , deímaño, falta de lubiíidád, V. 
POR DESGRACIA , V. Por defdicba. 
DESGRACIADAMENTE, infelizmente, ady.Fr. D¡f 

gracicuftment. Lat. Infaújíc. It, Sgraziatañiente. 
DESGRACIADAMENTE , fin agrado , lin gracia , S:c. V. 

Dcfagr ¿dablemente. 
DESGRACIADO, fubft. y adj. infeliz, miferable, ruf-

tico, inhábil , defagtadabfe, V. 
DESGRACláR, echar á alguno de la gracia , ó favor 

de orro. Fr. Difgraciér. Lat. Gratia quèmpiam p r i 
vare. I t . DiJgrazJare. Unfavór que le hizo , le def-
gració con i l : los malfines ¡e habían yá dejgraciado, 

DESGRACÍARSE , fe uíàen la pafiva por perder la gra
cia , y fevór de orro. Fr. Se dtfunir, fefeparér. Lat. 
Amiátiam solvere. N.fe dejgració con etM'miftro. 

DESGRACIARSE. Fr. Perdre la perfeííion. Lat. Rem perdi't 
inátilem fieri , V. Malograrfe, inutilizaríe. 

DESGRACIADO, part. paf. 
DESGRADO, antíc. lo mifmo que defcuidado, V . y 

las 400 d t l Almir. preg. 146. 
DESGRADUADO, V . Degradado. 
DESGRAMáR , arrancar la grama. Fr. ArranchSr le 

cbienHtnt. Lar. Grâmine purgare , gramen extirpare^ 
V. Efcardár. 

DESGRAMADO, part. paC 
DESGRANAMIENTO , acción de defgranár , V . y 

FrancioC Dice, es voz de poco ufo. 
DESGRANáR , quitár el grano, ó íèmllla i alguna 

planta. ít.Egrenir,egrainér. Lat. Excúteregrana.lt. 
Sgranare. 

DESGRANÍR , matar, quitar la vida , V. y el Dice, de 
la Academia. 

DESGRANÍR , cfparcír , íembrar alguna cofa , feparan-
do el grano. Fr. Rcpandre ,femir á defein. Lat.Spár-
gere , dijfetn'tnáre. 

DESGRANÍR la uba, quirarla del efeobajo. Fr. Egrap-
pér. Lar. Racémi grana decátere. Ir. Sgranare. 

DESGRANADO, da, part. paf. 
DES-
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DESGRANZdR, quitar , ó deshacer las granzas. Fr. 

Purgér , nettoyér , broyér. Lat. Aceres conténre. 
DESGUANZADO, parr. 
DESGREñáR , defeomponer , arrancar ios cabellos. 

Fr. Ecbevclér, decbevelêr , houfpilttr, Lat, Crines evél-
lere , conturbare, lí. Scapigli^e, 

DESCREÍIÍR á una mujer, dcsliaccrlc el peinado ultra
jándola. Fr. Dcclxvelér, dtcotffer. Lat. Muliébres ca
pillos dijiurbáre, disjícere niuliéri capitis tegmert, eri-
pere. Ic. Scuprgiiarc. 

DESGRESSR , íè dice también por defeomponer, vi
ciar , ó ajar alguna cola. Vcanfe ellos verbos. 

DESGREfiADO, el que tiene ios cabellos defeom-
pucllos. Fr. Echevelé. Lat. Solútis ,/parfs, pa/sis ca-
píllis. It. Scapiglidío. 

DF.SGROSáR, V. Defengrosir. 
DESGUARNECéR uin plaza , defnudarla de fu prc-

íidio, municiones , y fiicrzas. Fr. D m m í r , degar-
n'ir. Lat. Nudáre, fpoliáre mmiméntis, tnilítíbus m -
dáre. It. Sgaernire 

DESGUARNECÉR , quitar lo que guarnece alguna cofa. 
Fr. Degarnír. Lat. Nudáre, fpoliáre. Ir. Sguernire. 

DESGUARNECERSE , jocolàmente , lo miíino que vertir 
mas lijeramentc. Fr. Se degarnir. Lat. Leviáribus uti 
viftibtts. I t . Sguemirp. 

DESGUARNECIDO, parr. paC 
DESGUARNÍR , en la Manna f es quitar el cabtef-

tantelas vueltas del virador, ó desbaratar cualquier 
aparejo de la nao, que pala por cuadernal, guindaf-
tes, motones , y poleas. Ditc. Mar, Fr. Degamir k 
cabeftan , degarnir un vaijfeau. Lat. Rudíntet è navis 
machinaméntis devolvere. 

DESGU1NCE, V. Elguincc. 
DESGUINDAR, V. D;fcolg:¡r. 
DESGUIND/IKSE , defcolgarfe , dejarfe caer, V . 
DESH ABlLLé , voz Franceia, admitida en Caftellano: 

es una veíiidura de cama , que hoí fe compone de 
bata corta con mangas harta las muñecas, y zagalejo 
de la :nifma teía. 

DESHABITáR , dejar la cafa , &c. one fe habitaba. 
Fr. Dahibitér. Lat. Habitrtiónem rclfaquere > V . De-
j i r , defamparar , defalojár. 

DESHABITADO, da , part. paf. 
DESHABITUáR, mudar el modo común de obra r ,ó 

los' hábitos , y coliumbres. Fr. Dababituér. Lat. Ab 
uliqm re defuêfcere, defitcfácere. I t . Svczzttre. 

DESHABITUADO, dcfvezado , part. paf. Ft. Desbabi-
tu i . Lai . Dcfuefátfus. It. Svezzato. 

DESHACER, deítruir una cola hecha, reducirla á pe
dazos , defordenarla. Fr. Desaire. Lat. Evértere, 
diráere. It . Disfart. 

DESHACCR un mattimonio , morirfe , anularle, V. Fr. 
Deffkire. Lat. Dífióhere. 1c. Romperé, disfare. 

DESHACCR. , lo mifino que aniquilar , V. Aunque Dios 
desbieiera efte mundo , podría fabricár infinitos. 

DESHACER, vencer, triunfar de otro. Fr. Deffaire¡fur-
pafsir. Lar. Superdre. I t . Superare. Los Godos deshicie
ron el poder de fot Romanos. 

DESHACCR una afambléa, V . Difolver, &c. 
DESHACCR , lo mifuso que a.pocar, V . La envidia def-

boee el mérito ajeno. 
DESHACCR la jeme j ó los íbldados, V. Licenciar. 
DESHACCR una eltcra, ó lo que eftá tejido como ella. 

Fr. Denattér. Lat. Stéreas detrábere. It. Torre via le 
ftuoje. 

DESHACCR los alimentos, V . Dijerír, mafticar. 
DESHACCR una imajen, letrero, &c. V. Borrar. 
DESHACCR una cafa , V. Derribai, anafar. 
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DíSHAceR, equivale á extinguir, anular, V. Deshizo 

todas las ordenanzas de fu antecefor, y manto b i -
bia mandado. 

DESHACCR , lo mifmo que diíípar, V¿ Deshizo todo f u 
caudal en folo un año. 

DESHACCR , liquidar, derretir, V . 
DESHACER un engaño, defengaiiar, V, 
DESHACCR un tuerto, vengar una injuria, hacer juftl-

cia de ella, V. 
DLSHACCR , en términos de guerra , fe dice de los cuer

pos de tropas, que fe desbaratan, y vencen. Fr. Ren* 
verfer , dejfaire. Lat. Fúndere, Jlémere , profligare^ 
It. Disfurc. 

DESIIACÍRSE, defembarazarfe de algo, Fr. Se deffaire, 
fe dcbítrrajftr. Lat. Poneré, depónere. Ir. SpacciarJÍ, 
liberarji. Mucho citefia dabacerfe de un importuno. 

DESHACERSE de alguna cofa, venderla , trocarla. Vi. Se 
dtffaire , vendré, troquir. Lat. Véndere, permutáre* 
It. Venderé, dare ¡fpactiare. 

DESHACC'RSE , V. Confumirfe, aflijitfe. 
DESHACÉRSE en lagrimas, V. Lamentarfe. Fr. Pleuret 

amerement. Lat. Amárè fere. 
DESHACERSE de alguna acufacion, V. JVefponder, ía-

tisfacer. 
DESHACCRSE , lo mifmo que defaparecer V. 
DESHECHO, pan. paf. 
DESHAMBRIDO , antic, lo mifmo que hambriento, 

ncceütado, V. 
DESHARRAPAD/LLO, dimin. de desharrapado, V. 
DESHARRAPADO, V. Defarrapado. 
DESHAUCIAR, desbandó, V. Defauciar , &c. 
DESHEBILLAR, foliar, ó rompei las hebillas. Fr.De-

bouclír. Lat. Fibulas solvere. I t . Diffibulare , fñbiare. 
DESHEBI L L A D O , part. paf. V . Oud. 
DESHEBRáR , reducir algo á hilitos , ó hebras, V. 

Deshilacliar. 
DESHEBRADC part. paf. 
DESHeCHA , diltmuio , arte, finjimiento, V. 
DESHCCHA , falida preciia de algún camino. Fr. SortU 

d'un ebemin, &e. Lat. Eváfio, éxititst ñs, V. Salida, 
DESHECHA , dcfpedída honella , cortés 3 V . 
DESHCCHA, cierto pafo de danza, con que fe deshace 

otro, que liatnan becba. Fr. Refrain d'une chanfon.. 
Lat. Saitãtiónh ditero p«U repetitio. 

HACER LA DESHCCHA , lo mifmo que diílniular, V. 
DESHECHIZARV. Defencantar. 
DESHECHO, lo mifmo que extenuado, macilento, ex-* 

fangue, pálido. Fr. Dejfait. Lat. Pállidus, maciléntus9 
exsánguis. It . Disfatto. 

DESHECHO , ó fobras de las frutas, hierbas, ó matç-
lias de que fe faca algún jugo , V. Bagafo. 

DESHECHO , V. Sobras, heces, defperdicios. 
DESHELáR, liacer cobrar fu movimiento á una cofk 

que lubia helado el frio. Fr. Degelér. Lat. Rege/dre^ 
gláciem solvere. I t . Pondere i l gbiaceio. 

DESHELARSE. Fr. Degelér , neut. Lat. Solvi , regelaria 
It. Didiacciarji, 

DESHELÍR , desliclarie, fe dice también metaforicamen
te de un hombre que empieza í hablar, ú obrar, de 
una mala fortuna que fe vence , de una períbna i 
quien fe fomenta , y alienta, V-

DESHELADO, part. paf. 
DESHEREDACION , desheredamiento, voces de po

co ufo. Fr. Bxberedation. Lat. Exhaerçdátio, onis, V. 
Privación, &C. 

DESHEREDAR, privar i alguno de la fucceiion , ó 
herencia. Fr. Desberitír. Lar. Exbaeredáre. It . D/"-
redare. 

DES-
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DESHEREDADO , part.paf. Ei.Daberité. Lat .Ex-

h.iereMfus. It. Diredato. 
DESHERMANAR, deiunic, feparar lo que efiaba lier-

manado. Fr. Separér, rompre {'alliance, &e. Lat. Dif-
fuúáre. It. Scompagmre, feparare. 

DESHERMANADO, pace. paf. 
DESHERRADURA, el mal que fobreviene d la ca

ballería por haber andado desherrada. Fr. Mmrtrif-
furc. Lat. Sefiiárum afféttio mórbida ex deféÜufo-
ieárum. 

DESHERRAR, quitar los hierros de las priliones. Fr. 
Decbainer , oter lefrrt . Lat. Vinclis férreis solvere. 
It. Sferntre. 

DESHERRÍR. , quitar las herraduras i alguna caballería, 
&c. Fr. Defirrér. Lat. Ferraménta ietrábere. It. Sfcr-
rare. Lo mifiiio fe dice de la acción de quitar el 
hierro que hai en alguna cofajcomo arca,&c. 

DESHERRADO, part. paf. 
DESHILACHáR, deshilar, quitarlos hilos, ó fila

mentos de alguna tela. Yz. DefiUr,effaufilér. Lar. F i -
Utim difsólvere ,f i la dceírpere. It. Sjilare ,fjihcúare. 

DEMKLACHARSE , deshÜarfe. Fr. Se âtfilèr, ó mejor fe-
filh , fe cotamír. Lat. FiUtim difwlvi. I t . Sjilarfi, 
cotonarfi. 

DESHILACHADO. Fr. Cotonni. Lat. Flóeculh hnu-
ginófis confpèrfm, perfpêrftts. It . Colonato. 

A LA DESHILADA , dicefe del modo de ir , ó marchar 
con difimuio, V. Fr. A la file. Lat. Sigillátim , fen-

fim. Ir. Alia ffihta. 
DESHILADO, cierta labor de aguja. Fr. Efpece de bro-

deric á jour fur ¡a toile. Lat. Filamínta vacuúlis in-
tertéxta. I t . Certi lavori ebe J i fanno con Jila. 

DESHILáR, V. Deshilacliar. 
DEsmidR, lo miímo que dcftilar,ii correr gora a gota, V. 

1" en tanta pobreza 
Le mira el fuefo 
Deshilar aljófar 
De fu i ojuelos. 

Lop. Veg. Pajlor. de Belén, ¡ib. 3. 
DESHINCháR, quitar la hinchazón , reducir i fu ef-

tado natural un cuerpo. Fr. Defenfiír. Lat. Tamárem 
difeútere. It. Sgonfiart. 

DESHiNCHáR , fe dice también en la moral por abatir, 
deíeiiíóberbeccr , y por desfogar, ó decir fu lèntir, 
V. y Sejourn. Dies. 

DESHINCHARSE , delèntumecerfe. Fr. Se defetiflér. Lat. 
Ditumêre,y fegun Sejourn. Detuméfcere ; pero «o 
es de buena latinidad. It. Sgonfiarfi. 

DESHINCHADO, parr. paí. 
DESHOJADOR, voz de poco ufo, el que deshoja. 

Fr. Emondeur. Lat. Frondátor. It. Sfrondatore. 
DESHOJ ADúRA , deshojamicnto, voces de poco ufo, 

acción de deshojar, V . 
DESHOJaR , quitar las hojas i alguna planta , libro, 

&c. Fr, Effíviller. Lat. Fronde, ¿K. levare, Árbores 
fóiiis nudáre , y Sejourn, Frondáre ¡ pero es latin 
bárbaro. Ir. Sfogliare. 

DESHOJÁR , fe roma por la Íemejanza por deslucir, 
desluílrar , V, E l tiempo deshoja la bermofura. 

DESHOJADO , part. paf. ti.Defevii¡¿. Lat. Fóiiis >iu-
dátus. It. Che non ha pin foglie. 

DESHOLLEJáR, quitar el hollejo a alguna fruta, le
gumbre, éíc. Fr. Ecofsér yscorchér ,ecal¿r. Lat. De-

g/iíbere , detráhtre Jiliquam. Sejourn. Deglúmere; pe
ro falta en buena latinidad. It. Sgufciare , fcarnare. 

DESHOLLEJáDO, part, paf 
DESHOLLINADOR, el que deshollina. Fr. Ramon-

neitr. Lat. Fuliginis feopárias. It. Spazza cammino. 

DES 
DESHOLLINAR, limpiar el hollín. Fr. Ramonner. Lat. 

Cámini fpirdcuium vérrere. It. Spazzare H cammim. 
DESHOLUNaR, fe toma por Ja lèmcjanza, por limpiar, 

engalanar, rejiílrario todo, mirar á todas partes, V. 
DESHOLLINADO, part. paf. 
DESHOMBRECERSE, voz arbitraría, cncorvarfe, V. 

y el Dice, de la Acad. de la Leng. 
DESHONESTAMENTE, adv. de un modo deshoneflo. 

Fr. Desbometement. Lat. Inbonêjlè, foedè, tiírpitti: 
It. Difonefiamente. 

DESHONESTAR, afear, deshonrar, infamar, V.Bafe. 
Itfufquitú. 

DESHONESTADO, part. paf. 
DESHONESTIDáD, acción , ó palabra contra el pu

dor , modeflia, ó caflidad. Ik.Desbometeté. Lat . íW-
ditas, turpitúdo. It, Difonejlá, V. Modcília. 

DESHONcSTO, ta, adj. obfeeno, lo que es contra las 
reglas del honor, de la buena crianza, del pudor. 
Fr. Deshonnete. Lat. Inhonêfius, turpis, obfeoênu() im-
púrus. It. Difonejio, 

DESHONOR , lo que perjudica á la honra, caufa ver
güenza , &c. Fr. Desbonneur. Lat. Dédecus, infamia, 
labes, probrum. I t . Difonore. 

DHSHONORACION , privación de honores , infâ
mia , V. 

DESHONORAR, V. Deshonrar, infamar, degradar, 
privar de todo honor, V . 

DESHONORADO , part. paf. 
DESHONRA, V. Deshonor. 
DESHONRADAMENTE, fin honor, con deshonra. 

Fr. Vilainement, bontucufement. Lat. Indecórè. I t . D i -
fonoratamente. 

DESHONRADOR, deshonra buenos, el que deshon
ra. Fr. Celui qui deshonore. Lat. ínfamátor, detur-
p.ítor. It. InJ-amatare. 

DESHQNRáR , quitar el honor , deflruír el crédito. 
Fr. Desbonnorér. V.Sobr. Lat. Inbonoráre.h. Difono-

• rare , V. Tiznar la fama, denigrar, inlàmar. 
DESHONRaR A UNA DONCELLA , V. Desflorar. 
DESHONROSO , lo que deshonra. Fr. Deshonoraba 

malfeant. Lat. Turpis, inhonêfius. Ir. Difomrevole: 
con mas cultura le dice en Caft. Indecorofo. 

DESHORA, fiiera del tiempo debido. íz.Heureíndiie. 
Lat. Intempéftas. 

A DESHORA , fuera de tiempo, intempeñivamente. Fr. 
Horsdefaifon. Lat. hstempejlivè. \ t . Non atempo,four 
d'bora. 

DESHORdDO , lo que es fuera de tiempo, V. Intenv-
peítivo : también lè toma en Caí!, por infeliz, def-
graciado, V . 

DESHORNaR, facar del horno el pan, &c. Fr. Defbur^ 
nér. Lar. Ex fumo panem extrábere. 

DESHORNADO, part. paf. 
DESHOSPEDADO, voz fin ufo, fin hofpedaje, V. 
DESHOSPEDAMIENTO, antic, inhofpitalidad, V . 
DESHUESáR, deshuefado, V . Quitar los Jwefos. 
DESIDENTES , lo milmoque Proteftantes, Herejes, 

V. y la Gaceta de Madr. de 4 de Junio de cap. 
deVarfovia; pero no hallamos mas autoridad para eíta 
voz caft. 

DESIDE RABLE, antic, defeable, V . 
DESIDIA, pereza, negíijencia. Fr. Parejfe. Lat. Deji-

dia, dejidies, ei (Lucrecio,lib. 5.). Ignavia,inêrtia. 
' It. Pigrizia , poltronería, 
DES ID lOSAMENI E, adv. con defidia. Fr. En oijiveté. 

Lat. Dejidiósè. I t . Oziojamente. 
DESIDIOSO, perezofo , tio¡o. Fr. Faineant,pareffèux. 

Lat. Négligent, piger ¡iners., dejidiófus Jcgnis.lu In
fo-



DES 
fingardo, pigro, V. Alerargailo, y albardán. 

DESIERTO , ta , adj. iugar ijne no eftá liabkado , ó 
no clU CLiItivado. Fr. Deftrt. Lat. Deferius locus. It. 
Dcferto, L.ií Iglefit1 de los Herejes ejlárt comunmente 
dcjicrtãs; per0 >t(> f!ts 

DESitRTO, fubft. folcddd. Fr. Defcrt, Lat. Solitúdo.lt. 
Soiitudine , deferto. En el jiglo IV. fe llenxron defantoi 
Monjes los Aefitrtos de la Tebaida. 

DESTENTO , fe dice también de un Jugar, ó país poco 
poblado, V» 

DESIERTO, entre los Relijiofos del Carmen, los Conven-
ros, ó parajes retirados, en que liiclen habitar. 

DESIERTO , llamaban los de Puerto Real í la Cafa de 
Puerto Real d e los Campos; y loa liabitadores fe lla
maban Solitarios. 

Din. POR DESIERTA i A APELACION, en [o forcnfe, lo mif-
mo íjticddr porpafado el termino de Ja le í , V . 

PREDICAR EN DESIERTO , io miíino que inutilmente, V. 
Lat. Surdo cinere. 

DESIGNACION, acción con que fe denota , fefiala, 
ó dááconocer alguna cola. F i . Dejigmtián. Lat. De-

fignàtio. Ir. Diftgrnz-iont. 
DESlGNADóR , llamaban los Romanos i un Oficial, 

que fcñalaba Jos alientos en las ceremonias públicas, 
t r . Dejignatcuy. Lat. Dc/igmlor. It. Stgaatore. 

DESíGNáR , moltrac, indicar, dar i conocer. Fr. De-
fignh. Lat. fiotáre, dejignáre. It. Defgn-ire. 

DESlGNáDO, part. paf. 
DESIGNIO , intento, confejo , proyefta , intención, 

V . Fr. Dejfein. Lat. Consilium. Ir. Difigno y fine. 
CON DESIGNIO , V. De propolito, con intención. 
DESIGUAL, adj. Jo que es mayor, ó menor que otra 

cofa, con quien fe compara. Fr. ímgul. Lat. Impxt, 
imtquális. It . Incguale. •Tuvo una ptfadumbre dt/igud 
del todo A fus fuerzas. 

DESIGUAL , inconftante , inconñruíble. Fr. Inegal. Lat. 
Parum cónjims. It. Ineguale, ijiabiie. 

DESIGUALaR, quitar la igualdad. Fr. Departillêr, 
rendre inegal. 'Ls.l.Difparáre, imparemfícere. It.ícíwi-
pagnare jfcparare. Bale. Dcfigoldú. V. Deíemparejar. 

DESIGUALARSE , exceder, aventajarle, V. 
DESIGUALADO, parr. paf. 
DESlGUALDaD , diferencia, lo que hace que una co

fa fea deiigualiotra. Fr. ¡ntgalité. Lat.Irtax^mlitas. 
I t . Inegualitá. Bale. Dejigoidea. 

DESIGIMI.DÍD , lo milino que capricho, inconílancia, 
muiabilidad, injuilicia, variedad. Véanle a i fus lu
gares. Antiguamente decían dejigualeza. 

DESIGUALMENTE, adv. con deíigualdJd. Fr. Incga-
¡ement. Lat. Inaequálitcr. It. Incgualmtnte. 

DESIMAJINáR, quitar alguna cofa de la ¡majinacion. 
Fr. Effacir queique chose de la mtinoirt. Lar. E fiftam 
ánimo mdginem dtlére, á praeconcépta epiniónc dedú-
cere. 

DESIMAJINÍR , no penftr, ni dífeucrir alguna cofa, que 
puede fuceder. Fr, Ne pas imaginér. Lat. Minimi co
gitare. 

D E S I M A j l N A D O , part. paf. 
DESIMPRESlONáR, Íacar i alguno de efta, ó Ja otra 

idea, error, &c. Fr. Defentetér, detrompér. Lat. Ab 
fptcie, aut cogit.ttiínc eonúpú dimovín y opiniónem 
álictiam álicui eximerc. Ir. Úejingmmre, 

DESIMPRESIONADO, part. pal. 
DESINaR, antic, defigiiár, V. y el Capitán Aldana, 

Tercítos á un Amigo. 
DESINCLINáR , V. Enderezar. Dcftnciinó un madero 

torcido, con folo un impulfo. 
DESINCLINáR,, dirigir , enderezar , feparar de algu-
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na inclinación. Fr. Eloigner, ecarter £un fmtiment. 
Lat. Propenfiánem ¡ivéitere. 

DESINCL1NADO , part, paii 
DES1ND1CIAR, voz de poco ufo. Fr. Otêr les indices, 

Lat. A praccúméptis fufpiciónibifs abejfe, V. el Pbanal 
Crtnol. t . i . cap. 6. 

DESINENCIA, lo mifaio que terminación, f in , fina! 
de ima cota, V, y Vancg. Ortogr. rtgl,%, 

DESINéNTE, que deja de fer, V. y el Phan. Cronol. t. 
1,cap. 6. 

DESINFICIONáR, quitar, impedir Ja infección. Fr. 
Defmfeãêr. Lar. Locum pefiiléntià, infeétjóne infifium 
expurgare. Ir. Turg.ire, torre l'infezione, V. Lacr. 

DESlNt lCiONADU, part, pai: 
DESINFLAMaR, V. Dcshinchdr. 
DEiiNf LAMaR., voz de poco ufo, apaciguar el ardor, el 

fiiego , V. Apaciguar. E/aba infirmado de i r a , y la 
viftz de un amigo le definfiamó. 

DESINFLAMADO, pan. paf. 
DESiNTERéS , feparadon de todo intere's, afímten-

xa, y apego. Fr. Dcjíntercffement. Lat. Utilitátis p r i 
varle oblivio. Ir. Generojitd. 

DESINTERESADAMENTE, adv. con definterés.Fr. 
Sam interet. Lat. Gratis, gratuito. I t . Senza inte-
reffe. 

DESINTERESaR , defínterefarfe. Indemnizar, indem
nizarle , lograr algún interés, ó hacer que otro le 
logre , V. y FrancioC Sobr. y Oud. Dice. 

DESINTERESADO, el que no fe gobierna, ni deja 
[levar del interés. Fr. Dcfintertfií. Lat. Integer, in -
corrúptus , fu i cómmodl contémptor. Ir, Che e fenza in
teresé. 

DESINTERESAMIENTO, antic, definterés, V. 
DESIO,Fr. De/us^M. Daéfius, del nombre Griego 

Aim.-.-, ¿síT,{i; era un mes del año , en unas partes 
el oitavo, y en otras eJ feprínio , V. Fabrício en 

fu Menolojio. 
DESISTIMIENTO , deíiftencía, la acción de dejar uti 

pleito, apelación, intento. Er. Dtjifiement. Lat. Cef-
sátio. Ir. Cejfamentü. 

DESISTÍR , renuncidr una demanda , la profecución 
de un intento. Fr. Dejifiir ,fe dejijlér. Lax.Cefsáre. 
It. Dejijlcre. 

DESISTIDO, pan. paf. 
DESJARRETADERA , ínflrumento para desjarretar 

Jos toros, &c. Fr. Sorte de cautelas. Lat. Macbaértt 
tauris in póplitc fubnervándis apta. 

DESJARRETADóR de hombres , matador , el que 
ufa la efpada para infultos, muertes , y afefinatos, 
Yt.Couppe-jarret. Lat. Grafiátorjiccárim. Ir. Sgberro. 
Lo milino lè puede decir del que desjarreta toros,&c. 

DESJARRETAR, el que corra, ó rompe los jarcetes. 
Vi.Coupér les jarréis. Lat. Btjliis póplitcsfecárc. Ir, 
TagUare i l garreto. 

DESJARRETIR , fe dice por la femejanza, por airuinár 
debilitar, 6 maltratará alguno, V. 

DESJARRETADO, parr. paf. 
DESJARRéTE, et afto de desjarretar. Fr. Vañion de 

coupir les jarrets. Lar. Póplitum difiÕlio; y Sejourn. 
Subnervátioi pero no fe halla en buena latinidad. 

T o o k A DESJARRCTE , hacer feñal con el clarín, ó 
tambor , &c. para matar el toro, aunque no fe 1c 
corten los jarretes. Fr. Soitnír la trompette, &e. Lat. 
Signum dare tauros invadéttdi, 

DESJUGáR, facar todo el jugo á alguna cola: es voz 
de poco ufo. Fr.iwrir tout. Lat. Exúgere, ex¡úgere. 
It. Succbiar fuori , V. Chupar, lacar el jugo , de£-
fuítanctar, que eftan mas en ufo. 

DES-
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DESJUICIaR, dementir, volver loco á alguno , V . 
DESIUICIADO, loco , V . 
DHSjUIUB. , voz meramente arbitraria , rctiatar el 

juramento hecho , V . 
DESLAlíONdR , V . Derenlabonar , y Covarr. Dite. 
DESLABONADO , parr. paf. 
DESLAÜRlLLáR, quitar los ladrillos de alguna fala, 

&c. Fr. Decarrclér. L i t . U t c r e i , istirtutos cxtrJbe-
r t . I t . Smattonare. 

D E S L A D R I L U D O , patt. paf. 
DESLAIDADO, rafo , deivergonzado, V . 
DESLAJDáR, fe decia antiguamente por afear con al-

áiina herida , &c . la cara. 
¡LA1DADO, part. paf. V. Aldr. Vot. &e . 

DESLANGUIDO , V . Uebü , Unguido , que eíhin 
mas en ufo. 

DESLASTRADOR., el que deslaíira el navio. Fr. De-
iefieur. Lat. Sabúrrae tjitiiftdat praifcílm. 

D B L A S T R A J E , en la Marina f acción de quitar el 
latiré al navio. Fr. Detefiage. Lat. Sabúrrae fjtílio. 

DESLASTRAR , quidr el laitre á un navio. Fr. Detef-
t(r. Lat. Sabúrram ejúcre. Bafc. Daiafiatu. 

DESLASTRADO, part. paf. 
DESLATáR un tejado , &C. quitar las latas. Fr. DÍ-

fottér. Lat. Tigulat tUtribert. It. Torre le afiifcrflc. 
DESLATADO, part, pal". 
DESLATáR, y dcslate , en lo antiguo., lo mifmo que 

difparatár, y difparate, V. 
DESLAVADO , fubft. defvcrgonzado , V . 
DESLAVáR , limpiar, V. 
DESLAVÍR , dcsfuftandár, quitar el color , y fucm, 

por razón de la mucha agua. Fr. ¿tfoiblir. Lat. D t -
bititárc. It. Affitvoiíre, 

DESLAVADO , part. paf. 
DESLAVAZiR,deslavazado, V . Deslavar, deslavado. 
DESLAZAMIENTO, deli'nlazamicnto, deslazo , ac

ción de defeniazar. Fr. Defenltutment , dditment. 
Lat. Ncxus , ¡áq^uei foiútio. It. SlMciare. 

DESLAZáR, deslazado, V. Defeniazar. 
DESLAZO, V. Deslazamiemo. 
DESLEAL, adj. de miaterm. la perfona que no guar

da lealtad , ni fé. Fr. Dehyal. Lat. PérfUtu} ptrfi-
di í jus, infidui i trtjidilit. It . Dhlealc. 

DESLEAL , V. Dcfcontento, aleve, 
DESLEALMENTE, adv. de un modo desleal, fin fé, 

n¡ palabra. Fr. Dcloyaltment, Lat. Pirfidè, injieituttr. 
I t . Diika/njentc. 

DESLEALTAD, irtfideíidad, acción contra la fideli
dad , y honor. Fr. Dtloyauté, dtjftrvite. Lat. Perfi
dia, infidilitaí. h . D i i i t a lü , tuitivo ufjiciQ. 

DESLECHiR, dicen en las Tenerías, ai quitarles con 
una eftíra i las pieles de becerrillos la aguaza,quc Ies 
queda. 

DESLECHUGaR, el que deslechuga. Fr. QM tbrouíc. 
Lat. Frondáior, putator. It. Spampanaíorc. 

DESLECHUGADúRA, V. Delpampanadúra. 
DESLECHUGaR, quitar los pámpanos iniuiles i la vid. 

Fr. Epatnprér , cbourgtronnír, Lat. PampinÁrc. It. 
Spamparwrc. También ic extienden ellas voces a qui
tar las ramas nuevas, ó Inútiles á cualquier árbol. 

DESLECHUGADO , part. paf. 
DESLEIDÚRA, la acción de desleír. Fr. L'aíiien de de

layer. Ld.t.D¡lútÍQ. I t . Intenerimtnto. 
DESLEÍR, deshacer alguna coíâ , por medio de algun 

licor. Fr. Delayér. Lat, Diiúere. It. Stemperare. 
DESLEÍDO, part. paf. 
DESLEIIAR,V.Deslavar,dcsfuOanciar,y V a l c . ^ r . 

Jen. lib. i . 
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DESLF. H A D O , part. paf. 
DESLENDRaR, quitar las liendres. Fr. O lh les lentes. 

Lat. Lindibus purgirt. I t . Slcnditiare. Elle verbo es 
irregular, pref. yo desliendro , imperf. des/endrjbat 
pret. deslendré 7 & t . 

DESLENDRADO , pan. paf 
DESLENGUADO , da , adj. el que no tiene lengua. 

Fr. Qui ria point de langue. Lat. ISlingiiis. I t . Sinza 
lingm. 

DESLENC.UADO, el que tiene mas lengua délo que es juf-
t o , defvcrgonzado, desbocado, V. 

DESLENGUAM1ENTO, V. Murmuración, ydcfvcr-
guenza, que ellan nus en mu. 

DESLENGUAR, jocoíamente,arrancar, quitar la len
gua , V. 

DESLENGUARSE , V . Dcsbocarfe, murmurar, 
DESLENGUETaR un inllrunicnto, quitarle la lengüe

ta. it.DefaiKbír, lAt.Tibiam¡inguU exí tme, dcjlitúc-
re. It. Torre la ¡engutta ad un ijíromento. 

DESLIAR, (oltar to que ellá atado con lías, ó liado. 
Fr. Depaquetir, deliér. Lat. Sártints coíligÁtas séhere, 

fa/cct» solvere. It. Saoglicre, sballarc. 
D I S U A D O , part. MI. 
DESLIGáR , foliar a un pajaro, otic crtaba aíido con 

la liga. fr . Degluér. Lat. AvstuL/ii vi/eo ligátam ex
pediré. It. Torji ¡I viftbio. 

DESLIGáR los ojos, lavarlos para defpegar los pefla-
fias. Fr, Degluér. Lat. P.ilpebras drglutináre. 

DtsuodR , delatar to que ellabaatadu, V. ü o k í r , def-
atar, desliar .dclcnfardai*. 

DLiiniáR ,abfolvci 'dci . is tenfuras , & c . V. Abfblvcr. 
DtM icáR , deshacer el malcíicio, con que, dicen, ligan 

d los cafados, para que no puedan cohabitar. i t .Oe -
faire un male/sce. Lat. MaUjicium difsolvere. 

DLSLICÍR ios elpiritiií, mandados que iiiban á rcfpon-
d c r , & c . habiéndolos ligado antes con los exorcif-
inos á alguna parte determinada. Fr. Ilxvrtisir. Lat. 
Ligátos/piritas exortifmis revotare. Sejourn. Jo tonu 
foto por conjurarlos, V. 

DESLIGADO, part. paf. 
DtsLifiAR , anticuado, defarmar, dcfpojar, V. 
DESLINDADoR , V. Apeador. 
DESL1N DADU RA , deslindamiento, la acdon de def-

llndar, ó ll'ñaiar los términos de un terreno. Fr.Wíw-
ncment, arptntqge -, y Oud. Dier, Bournement. Lat. 
Límilum defignàtio, agrórum menfia, dimitijio t me-
tátio. It. Jl mtfurar la terra, V . Apto. 

DESLINDiR , leñalar los términos de algún terreno. 
Fr. P lan t í r , iimitír les bornes. Lat. Liantes dejsgmrt, 
V. Apear. 

DESLINÜÍR, apurar , averiguar alguna cofa , £inü-
l ía .&c. V. 

DESLINDADO , part. paf. 
DESLINDE, V . Deslindadiica. 
DESLíZ , el aí lo de deslizarfe, ó resbalar. Fr. Fmx 

pos,glijfadc,chute. Lat. Lapfus, ú ¡ , lapjio. Danlc el 
It. Cadiita. 

DESLIZ , inctaíbn'canicntc fe toma por la caída en algu
na frajilidad humana , ó culpa deshunefta, V. 

DESLIZADcRO, paraje resbaladizo. Fr. Lien glifanl. 
Lat. Lotus lúbritm. It. Sdritctiolo. 

DESLIZADIZO, V. Deleznable. Lat. Ubilis. 
Perlabilem ¡imumdigrcjfus. Ammian. ¡ ib r , í j . e .2¡ . 

DESLIZARSE algun liquidu, l i otro cuerix), por eíle , ó 
el otro paraje. Fr. S'ecbappér. Lat. Kfftúere, labi. I t . 
Sdruecsolarc, fguiziart , V. Fluir, manar. 

ÜESLizá* ,ó deslizarfe, entrar alguna períona, &c . co
mo fin íen;ufe , ó fin ruido, 6 con maña en etla, ó 

la 
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la otra parte, V . Introducir, mcterfe. 

DESLIZARSE en alguna culpa, V. Pecar: en algún error, 
V . Errar, &c. 

Di»mMLí£por aiguiu foga, & x . V . Defcolgarfe. 
D E S L I Z A D O , parr. pal. 
DESLIZO, V. Desliz, que es de mejor ufo, 
DESLOáR > V. Reprehender, reprochar, defacreditar, 
D E S L O C A R , V . Dislocar. 
DESLOMADÚB^.,acción de dcsIomir.Fr. Rupture de 

reim. Lat . Lumbifrágium. It, Spnllatura. 
DESLOMáR , quebrar los lomos, &c, Fr. Jtompre Us 

reins, erenir, ecbignér. Lat. Renesfrángere^ delumbáre. 
D E S L O M A D O , partíc. paf. 
DESLUCIDAMENTE ,adv. fin afeo .ornato , ni luci

miento. Fr. De jmuva'ugrace , fans agrément, impeli-
ment. Lat . Incm'mné, inconcínnitir. It. Rozzamente. 

D E S L U C í D O , tofeo, baílo, desbaldo, V. 
DESLUCIMIENTO, V. obfeuridad, deshonor, infa

mia , ignominia , opróbrio, indecoro, deshonra, fal
ta deaefpejo, de aire, &c. 

DESLUCiR, obfeurecer, impedir la acción de la luz, 
hacer que una cofa eñe mas obfeura, ó foinbría. Fr . 
Obfturcír. Lat. Obfturárc , cal'iginemindúcere. It. Of-
<arare , intcnebrarc. 

DESLUCIR., V . Deshonrar, defacreditar, infamar, obf
eurecer, &c. 

D E S L u r i r , fe roma también por hacer perder el color de 
alguna tela, &c. Fr. Decoloré!-. Lar. Colorem alkújui 
rei elúere , dihiere, decolorare. It. Scalorhe, Qui.. dice 
también defcohr.tr en Cali, pero no es de buen ufo. 

DESLUCIRSE los colores, V . Defcargarfe. 
DESLUCíDO , part. paf. 
DESLUMBRADOR , cl que deslumbra. Yi.Eblouijfant. 

Lat. Perftr'tngem óculos. It . Che abbaglia, 
DESLUMBRAMIENTO, turbación , que fe experi-
. menta en la acción de la villa, y¿ por la demafíada 

luz , ó yd pot razón de los valores, que por la parte 
interior impiden eí ufo regular de elle leutido. Fr. 
EbIouiffement,beriué. h i t . Cal¡¿o¡caUgátioAt.Abba-

. gliamento, barlmne. 
DESLUMBRAMIENTO en el alma , error , alucinamíen-

t o , preocupación. Fr. Eblouifement, furprife. Lat. 
error , allucinátio. It . Abbaglio , errare. 

DESLUMBRáR , herir el órgano de la villa por la de
mafíada l u z , é impedirla acción regular de losojos. 
F r . Bbtouir. Lat. Pcrftringere óculos, nimia luce perf-
trmgere. I t . AbbagUare. 

DESLUMBRÍR. , fe dice también en las cofas morales, 
y fignifica engañar, forprender el entendimiento, y 
los fentídos con razones,óacciones aparentes, y con 
un felfo tefplandór. Fr. Eblouir. Lat. Pafcináre. I t . 
AbbagUare, Las apariencias del mando deslumbran. 

DESLUMBRADO , parr. paf. 
DESLUMBRE, fubft. voz poética, lomifmoquedef-

]iimbrann¡ento,V. 
DESLUSTRADOR, el que destuítra. Fr. Qui noircit, 

qui deshonore, Lat. Denigrátor, obfeurátor. 
DESLUSTRAR , quitar el Itiftrc, hermofura, &c.Fr. 

Eniaidír ¡ t e rn í r , faire perdre l'eclat, le lufire. Lat. 
Ü « nitárem obtándere, deturpárt. I t . Diffbrmare. 

DesLUSTRaa , fe dice de un críflál., ó cualquiera cofa 
á quien fe quita el pulimento, ó luítte. Fr. Depolir, 
Lat. PoUtúram tillere. Ir . Torre i l lajlro. Para ver bien 
los objetos en una máquina obfeura, es conveniente 
deslufirar el crif t i l , en que fe rcprcl'entan, 

DESLusTfiáR á un hombre fu fama, &c. V. Deshonrar, 
deslucir , infamar. 

PEítv*TRáa.:eI paño ptenfado. Fr. Deprefsfr. Lat. ffl-
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tórem adímerc. 

DESLUSTRADO , part. paf. 
DESLUSTRE , oblcurídad, deshonor, deslucimiento. 
DESLUSTROSO , feo, indecorofo.Fr. Laid, mvfeant. 

Lat. Defirmis , turpis , obfeúrtts. It. Difonorcvole. 
DESMADEJáDO, falto de vígo^y adlvidad, flojo, def-

vaído. Fr. Loche, raou. Lat. Mollis, iners ,fcgnis, re-
m'jfus. It. Molle , lento. 

DESMADEJAMIENTO, V.Pereza, flojedad, galbana^ 
DESMADEJARSE , faltar al vigor, y aílívidad , aflo

jar. Fr. Languir, fe raletitlr, Lat. Languire. It. Langui-
re , rallentare. Oud. y Frartciof. ufan del V. aft. def-
m.idejar , por reducir una madejad huladas. Puédele 
uíar también en ¡a adiva , fegun la primeia fignífi-i 
cacion. Ejle trabajo me de/madeja en Verano, 

DESMAJOLáR, delatar las majuelas; ello es, las cin
tas, ó correas de ios zapatos. Fr. Lacbér, deliér Íes cor-
dons , &c . Lat. Calceamentárum lígulas solvere, 

DESMAjoLaR., arrancar majuelos. Fr, DcrMÍner, arra-* 
cblr les ceps. Lar. Vites extirpare. 

DESMAJOLADO, part. paf. 
DESMALLADóR, en la jerja de Jitanos, puna!, V . 
DESMALLAR .cortar, y deítrozar las mallas. Fr. De-

/j/í'f lesmailler d unecotle. Oud. ySobtin. ufan de ¡a 
voz Franccfa dcmaillér. Lar. Hamos hricae difsélve-
re; otros dehriedre ¡ pero no fe halla en la hermofa, 
y pura latinidad, V. Romper, di-'llrozar. 

DESMALLADO, part. paf. 
DESMAMOMaR , termino de Agricultura, lo mifino; 

quedefcabal]ar,y definarrojar, V. 
DESMáN, deforden, defeoncierto. Fr. Dcfordre. Lar^ 

Perturbátio , immodcráta a£lio. It. Difordine, V. 
DESMÍIN , V. Defgracia, 
DESMAñA , poca habilidad. Fr. Manqued'adrefe. Lat, 

Tárditas, inertia ¡Jhcórdia. Bale. De/maña, deffaiua 
DESMAiíADAMENTE, adv. defafeadamente, V 
DESMAñADO, tardo, flojo, defafeado, V. Bafc. Defi 

tnaSatua, 
DESMANCEBáRSE, voz burlefca, dejar de tratar la 

manceba , V. y Quey. Tafia. 
DESMANCHE , en el manejo, lo mifmo que defmány 

ó Íalta de quietud , V. y Zuñíga, Deíir . del Cabal!. 
DESMANDAR, revocar la orden, ó mandato dado. Fr., 

Contremandir. Lar, Mandátum revoeáre. 
DESMAN D ARSL , dcfcqmedirfe , palar de lo juño. Fr., 

Sortir du commandement, ó" de fon rang, etre kardi* 
Lat. A norrnâ ratiónis, àjufto difeídere. li.DifordinarJt. 

DESMANDARSE , apartarle el foldado de la vandera , 6 
del orden de batalla. Fr. Se debandér. Lat. Ajigms, 
&c. difeídere. I t . Sbandarf. También fe dice en calle-
llano deíinandarfe, pot apaitarfe de la compañía de 
otros en jeneral, V . Apariaríè , fcpararíè. 

DESMANDADO, part. paf. 
DESMANEAR, quitar las maneas, maniotas, ó trabas 

á una bcflia. fi.Defentravír, de/aire Its entraves. Lat., 
Pédkas solvere. 

DESMANEADO , da, parr. paC 
DESMANOTADO , lo mifmo que flojo , defmaiíado, 

tardo, encojido, ¡mitii, V. 
DESMANTELAM 1ENTO, fe dice de la mina de mu

rallas , caíliltos, &c. de una plaza. Fr. Demantclcment. 
Lat. Murármn urbis evérfio , demolitio. I t . Demolizio-
ne. También fe acomoda i cualquiera edifício , fala, 
&c. que fe defeompone. Defpues de ¡a muerte del 
Principe , bnvo un defmantelamiento univcrfal. 

DESMANTELAR un navio, V . Defconcertar. 
DESMANTELAR una plaza, V. Demoler, deflruír. 
p£suANTELaR una cafa, V. Defcòraponcr, deiàlhajar. 

Nnnu DES-
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D E S M A N T E L A D O , part. pal". 
DESM ARAÑAMIENTO, acción de defmaranar, ó dcf-

cnrcdar alguna cola embrolkda. Fr. Debrouiikmrnt. 
Lat. Expliíátio. U.SoláziotK, V. Oud. D i t t . 

DE^MARAñaR , dcfcnniarafiir, dcfcnrcdar una cofa 
e n m a r a ñ a d a ^ enredad». Ff. Dtbrwi l l i r t dcfntliér, 
L x , Exfl i fãte , t x f t i i r t . It . Sviiupptre , diftri&arr. 

DESMARAfiADO , pair. paf. 
DESMARCiR, quitar la íeñal , ó marca de alguna 

cofa. Fr. Dtmarquir. Lat. Notam Mmert, tximtre. 
I t . torre ¡1 fegmie. 

DESMARRIDO, t r i f le , muftio. Fr. FUtn. Lat. Mar t i -
dus. Ir, inddotito. 

DESMARROJAR, V . Enfeldar los arboles. 
DESMARIOJÍR > fe toma también por quitar las tamas, 

que dañan al a rból , por muchas , ó por víciofis. Fr. 
Eiaguir. Dinlc d Lat . Exlargãrt. I t . Dhamore. 

DESMARROJADO, part. pai. 
DESM ASCARáR, quitar la marcara i a lpno . Fr. D t -

rrtafquír. Lat. Ptrsónam dt trâbert , ei détigert , rctí-
¿ert . I t . Smifebtrare, 

DtsuASCAnáii., en la moral, defeubrir d engaño, y b 
hipocresÍJ. Fr. Dema/quír, L u . Limam dttrafort. 
Ir. Scoprhr. 

DESMAYADAMENTE, adv, con dermayo, fin animo, 
fin valor. Fr. Foibltmcnt, lubtmcnt. Lat. Dtbilitèr, 
tgnívè, môllitir. I t . Dtbolmentc. 

DESMAYADO, flojo, ejido, remifo, V. 
DESMAYAMIENTO, anua V. Ddnuyo. 
DESMAYiR las faerzas, el animo, V. Dcsfãtlecer. Es 

d d líale. Dtf,/i iya:u, que llgnifica lomírnio. 
DESMAVÍR i oiro , v'. D.'iánimar, acobardar. 
DESUAVARSL , perder el fentido , privarle. Fr. DtfaiUir. 

Lat. Exanhnárí. k . Svtnirfi. 
DESMAYADO, part. paf. 
DESMAYO, perdida de Josfcntidoj, falta de fiicrzas. 

Fr. Evanouijftmtnt, dcfaiHontt. Lat. Dtiiquium, de 
ftflio ártimi. It. Svmimtnto. Bafc. D<fm¿yi>¿ > V. Del-
acuerdo, debilidad. 

DESMAZALADO, defvaldo, dcGnadcjado , V . 
D E S M A Z A U R , dcíaliñir , V . 
DESMAZAUDO , part. paf. Cerv. D . Q*i). t m . a. 

cap. No artdtJ Satubo dtf.tñido, y flojo , que el 
vejliao defeompuefio d i indidoi de ánimo üCl maia lado. 

DEiMECHaR , quitar Jas mechas , V. Lana , y dar 
un corte i la lana. Fr. Emerbér, furtondrt. 

DESMEDIDAMENTE, V . De¡meíiiridamcnte. 
DESMEDIDO, da, ad;. dcfraclürado, V. 
DESMEDRiR , dcfcaccer alguna cola , i r á menos. 

f r. Decroitrt , diminaér. Lat. Dttrifitre , imminui. 
I t . Diminuiré, detrtfttre. 

DESMEDRADO, pan. paf. 
DESMcDRO , pérdida, menofeabo. Fr. Decbet.peric. 

Lat. Dcré/tio , immtnútio, diminútio. It. Perdite. 
DESMEDULáR, quitar ta racduli. Ft. Emoelír, Lat. 

EtTíedui/árc. It. Smidollarc. 
DESMEDULiDO, part. paf. 
DESMEjORáR , deteriorar, empeorar, Fr. Empirlr. 

Lar. Fieri, réddere dtttritu. I t . Peggiorare. 
DESMEJORADO, part. paf. 
DESMELANCOLIZáR, V. Alegrir , regoc¡j4r . 
DESMELANCOLIZáDO , part. paf. V. El P. Aionf. 

Rodrig. trat.fabr. IJÍ Tentaeionei. 
DESMELENiR , defeomponer el cabello , dcfgreñar-

le. Fr. Dffbcoeitr t ecbevelér. Lat. Crines turbare. 
I t . Seapigliarc. 

DESMELENADO, part. paf. 
DESMEMBRACIÓN, íeparadon de alguna parte de 
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un cuerpo material , ó moral. Fr. Dmembremut. 
Lat. Laterátio, divifa ,fep¿r.itio alicújai mtmbri. It, 
Smcmbrãmtnto, S&br. ula en Call. U voz drfmcm-
bradúra, 

DESMEMBRADO , da , cu el blasón, &c. fe dice del 
a g u i U . ú o t t a aninul,qiic ticiw coitado algún miem-
bio. Âvil. mjf. f r . L>tmt>nbrí , te. Lat. A membro 
aiiquo orb-ítut, ta. 

DESMEMÜR/VMIESTO, V . Dcfmembracl¿n. 
DESiHEMUIUR , leparar un miembro, ó varios de tm 

cuerpo. t t .Demcaércr . L z i . Ditjíeráre , difttrpert. 
It. Smcmbrarc. 

DLÍUEMBRÍR , figur. feparar los miembroi de un cuer
po politico, quitar alguna coiade un Señorío, Rei
no, Vt.DtlJfbir, drmtmbrir. Lat. Avíilere, drtjün-
gt re , fepM-árc. It. Smtmbrjrc Diccfc Winbícn def-
membrar una hacienda , dífeurfo , mayorazgo, &c, 
V. Malbaratar , def¡Krd¡ci4r, dividir , leparar. 

DESMEMBRADO, parí. paf. 
DI-SMEMOIUARSfc , olvidarfe , perder la memoria 

de alguna cofa. fe. Oubiiir , ptrdre h tnewoire. Lat. 
Qbltvifei, non rrcord.¡ri, jmUure tnein->ri,im. h . D i -
mcntttjre , non ruoriarfi. También fe puede decir 
en Cafldl. dtfrminori.tr en la activa. L i ptfon ¡e 
defmrmvrtó totalmente. 

DESMEMORIADO,part , («n 
DESMENGUAR , V . Menguar , y Cerv. Com. la Cafs 

de ¡os Ctfot. 
DESMENTIDA, la acción Injnriofh de de 'itiíntír.Fr. 

Dementi. Lat. Injuri¿/j mcndJai cxprobniio. It. 
Mtntltá. 

DKSMENTIDóR , d que dermícnte. Fr. Qni dome nit 
dementi. Lat. McnJjtit exprobrátor. It, Colui (be d i 
metitffj. 

DESMENTÍR , decirle Í alguno que míente , que v i 
contra lo que (¡cute. Fr. Dementir. Lat. Atitui men-
dáciutn exprobríre. It. Dimentire , fmentirt. 

DLSMINTIR , fe ruma también por negar la verdad de 
alguna cola. Fr. Demmt'ir. Lat. Ábnüere , abnrgjre. 
l i . Negjre. Decir rf¡> , ei dtfmttttir h i ttifioriái mu 
vtridieat: defmentirfu firma ¡fu letra , (£-f. 

DESMENTIR , figniñca también no ir coníiguieme con-
íigo , ó con alguna otra cofa. Fr. Dtmentír. liar. 
Dejiiíicre a (onjuetlidine. Confuí ebrat definiente fu 
njíimiento. 

DEIUINTÍR , mudarfe mucho: V. g. Ef l i fibríea i e f 
miente y í lo que fue , V . Negar, mudaife, 

DtiMENTiR , V. Dilimulár: definiente h qutet. 
DiiMENTÍR, exceder, V. v .g . Su tandor dtfmieate á h 

nieve : f u valor definiente al de Cifar. 
DESMENTIRSE , decir que faltó á la verda'd en lo que 

dijo. Fr. Se dementtr , dire le eontnire , &e . l i u . 
Reeantáre d¡£¡*. It. Defdirfi, ritrattor/i. 

DESMENTIDO, pan. paf. 
DESMENUZiBLE, lo que fe puede defmenuaár. Fr. 

Frioble.L&t.FriábilitAi.Cbe fácilmente fi pao romperé. 
DESMENUZADOR , el que dcfmcnuza. Fr. Brifeur, 

telui qui emit. Lat. Ruptor j y Íegun otros Fridtor. 
It. Cbe rompe, & c . 

DESMENUZADOR , d que todo lo delmcnuza , y averi
gua. Fr. Eplucbeur. Lat. Difeújfor, ferutátor, V. lo-
vefligadór. 

DESMENUZJR , corrít , tajar en menudos pedazos 
alguna cola. Fr. Detbiqtutir. Lat. F r U r t , inciden. 
It. Sminuzare. 

DESMENUZSR el pan, &c. Defmígajdr. 
DESMENUZAR , V. Calcar, polvificar, V . 
D£su£Nu2áR una c u d ü o n , diliculud , &;c. apurarla, 

di-
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dividirla , eícudrmaria, examinarla. 

DESMENUZADO , p.att. paf. 
DESxMEOLLADO , limpie, necio , mentecato, V. 
DEbMtOLLAMIENTO.antic.acciondcdcfmcoltir.V. 
DESMEOLLAR , facar el meollo , ó médula de algu

na cofa. Fr. Otkr la moük des oí , « r a í r une mix, 
tirér íamande du fíoyatt, Lat. Eniicleáre. I t . Aprire le 
tioci, &e. Por inetatbra fe aplica defmeollarfe i otras 
cofas. Defmeallar el celebro , &c. 

DESMEOLLADO, part. paf. 
DESMERECEDOR > el que defmerece alguna cofa. Fr. 

Qui demo ile. Lat. Praémii indígnus. It. Demeritevole. 
DESMERECéR,del inquir , faltará lo juílo. Fr. De-

tneritér ; aunque algunos notan que íblo fe ufa en 
lo dogmático : perdre le meritt, V. Sebr. Lat, In-
dignm fe réddert. I t . Demeritare. Merecer , y def-
mereier no fe dÁ fin libre albedrio. 

DESMERECIDO, part. paf. 
DESMERECIMIENTO , V. Demerito. 
DESMESURA , inmoderación , defeomedimiento, ir

reverencia , jnfolcncia, V. 
DESMESURADAMENTE, adv. de un modo defmc-

furado. Fr. Demcfurement. Lar. Immódici , enórmi-
tir,fuprímodÜM, I t . Smifuratamenté. 

DESMESURADO, defvergonzado, iníblente, grande, 
¡nmenfo , enorme, excefívo,V.£ ' añade 1758 vimos 
en Madrid unjigante de deftnefurada grandeza , pues 
tenia r I pabnoi y medio cajiellanos. 

DESMESURARSE, defeomedirfe. Er. Parlér ctfrontement, 
etre immodefte, & incivil. Lat. Procácitcr ¡oqut, fe 
girere. Ir. Ufar mala creanza. 

DESMESURADO, part. paf. 
DESMlCADóR, cu la jerga de Jitanos, el que mira,V. 
DESMICáR , entte los mifmos, mirat, V . 
DESMKiAJáR el pan, hacerle migas. Fr. Emiér. Lat. 

Friere , comminúere in micas. It. Stninuzare. 
DEsMiGAjáR, V . Defmenuzdr. 
DESMIGAJADO, part. paf. 
DESMINUíR, antic difmtnuir, V . 
DESMIRLADO, entre los Jitanos, lo mifmo que def-

orejado , V. 
DESMIRRIADO, macilento , flaco, y íiempre como 

melancólico , y llorofo. Fr. Fletri. Lat. Mártidus, 
viol MUÍ. Ir. Secto , fmunto. 

DESMOCáR, quitar los mocos, enfeñar los primeros 
rudimentos, criar defde niño i alguno , V . 

DESMocdR el candil , candela, &c. V. Candela, y 
defpavildr. 

DESMOCADO, part. paf. 
DESMOCHA, dcfmodiadura , defmoche, defmoclia-

miento, diminución , ó corte de alguna parte de efta, 
ó la otra cofa. Fr. Accourcijfeinent. Lat. Ccntráélio, 
tnutiUtio, tramátio. I t . Aecorciamento. 

DESMOCHA , &c. la acción de quitar la copa de un ár
bol , &c. Fr. Ravalement d'un arbre. Lat. Decacumi-
nátio, onis. I t . Sc.ipezzatura. 

DESMOCHÍR al árbol, en términos de Botánica, y Agri 
cultura , quitar las ramas fuperiores al árbol , ó plan
ta. Er. Etetir. Lat. Decatuminire ; y fegun oíros 
decapitare j pero es voz barbara. I t . Tagliare ¡ácima. 
En Andaltteia dicen hacer fraile al árbol. Efp. t, 2. 

DESMOCHAR , jtMTofamentc, defeornar, V. 
DESMOCHADO, part. paf. 
DESMOCHE, V. Defmoctia. 
DESMOCHO, lo que fe quita á un atbol, &c. cuan

do 1c defmochan. Fr. Rogneure , ó rognure. Lat. 5Í7-
vae fpólia, figmen , resegmen pártium mutiltitártitTi 
congeries. It.Tagliatura. 
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DESMOLADO, da, adj. el que no tiene muelas. Fr. 

Edenté , ée. Lat. Déntibus moláribus defiitátus. 
DESMOLEDURA, cocción , dijeiÜon de ios alimen

tos , V . 
DESMOLéR , V. Dijerír, cocer. 
DESMOñáR, quitar, deshacer el moño. Fr. Qtèr let 

cbeveux, <fre. Lát. Capillaméntum difpérdere. 
DESMOnADO , da, pact. paC 
DESMONTADOR de un cerceno nuevo. Fr. Defri-

cbeur. Lat. Arátor imáltae terrae. I t . Aratore. 
DESMONTADOR , fe dice también de cualquiera que 

defmonta, V. Defmontar. 
DESMONTADURA, V. Defmonte. 
DESMONTAR , ectór á alguno del caballo. Fr. De-

tmntér. Lat. Alhui èqmm eripere. I t . Scavalcare. 
DESMONTÍR , defunír , y quitar Jas piezas , ó partes 

que componen alguna cofa. Fr. Demontér. Lat. Dif~ 
solvere. It. Smontare. Defmontó un reloj , una má
quina y ̂ fe. 

DESMONTÍRla batería,en la Milícia, es haceHa íãlír 
de fu puerto. Fr. Demontér l'artiilerie, &c, Lat. De-
trádere, eviríere. It . Abbattere. Lo miímo fe dice de 
la pieza, ó canon particular, que fe faca del afiifte. 

DtiMONTaR una efeopeta, ú otra arma de fuego , ba
jar la llave poniéndola en el íeguro, Fr. Mettre une 
arme a feu furfon repos, Lat. Sclopéti clavem fidáciat. 
commíttere. 

DtíHONTáR una balíeíla , &c. V. Dcfarniar. 
DESMONTAR , derribar algún monte. Fr. Taillér. Lat* 

Dijfecáre. It . Tagliare. 
DESMONTAR un terreno , rozarle , &c. Fr. Defricbéu 

Lat. Rtide folum aráre. I t . Diffbíare. 
DESMONxaR un molde, entre los Fundidores, y otros 

Artefenos, quitar las piezas, que han fervido en cl> 
para fundir algo. Fr. Depovillír, 

DESMONTARSE de una caballería, bajarfe de ella. Fr.-
Deftcndre. Lat. é It . Defcêndere. 

DESMONTADO, part. paf. 
DESMONTE , la acción de defmontái un campo, de 

cultivarle de nuevo. Fr. Defricbement. Lat. Agri no-, 
vatio. It. Cultura, V. Oud. Dice. 

DESMONTE , toda acción de defmontar, V. 
DESMORONADIZO, lo que es &cil de defmoronJr. 

Fr. Chancelam, ebranlé. Lu.PrágUh, cadúcuj,V.Fiay¡U 
DESMORONAMIENTO, la acción de defmoronarfe 

un edificio, &c. Fr. Ecroiilement. Lat. Concájfus, rut-, 
na. Ir. Scrollamento. 

DESMORONAR, deshace'r como infenfiblemente al
guna fabrica , piedra , terrones, &c. fr.Defmre pea 
á pea une tmraille, &£. y o'tros Emiér , ebouler, He-
gradér. Lat. Senfim dirúere. I t . Tritare , feakinare. 

DESMORONARSE , caerfe, arruinarfe poco í poco una 
fabrica, V. 

DesMORONán., defmoionarfe, fe toma también en ja 
moral por caer, ó arruinarfe poco i poco, V. Con h i 
matos ejemplos fe v i defmoronando la virtud. 

DESMORONADO, part. paf. 
DESMOSQUEAR, defmofquearfe, ahuyentar las mof

eas, V . Mofea. 
DESMOSIÍUEAXSE , V. Reñir, moftrar refentimíento, re

gruñir , refponder COEI aire. 
DESMOSTáR el vino, fe dice de la acción de feparir 

el orujo del licor defpues de haber herbído; y tam
bién de la de faLirfe el moflo, ó licór de la uba, como 
fucede cuando fe moja al tiempo de la vendimia. 

DESMOSTADO , part. paf. 
DESMOSTOLAR, lo toma Oud. Dice, por diímimiíc 

una cofa , dejarla, ó hacerla menor. Fr. Appetifséi: 
Nnnn s Lar. 
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Lat. Minüere, mminúere. I t . Appttaláre, El Caft. eftá 
fuera do ufo. 

DESMOTADéRA , la mujer que quita las motas al pa
no. Fe. Eplucbeufe. Lat. f/oreórum, & ( . inut 'üíum ex-
púltrix. It . Difcacciatrice. En Jas fabricas de Guada-
la/ara 1c llaman dtfy'mzadora} y en otras defmtadora. 

DESMOTADóR, e' quedefmota, V. Dcliuotadéra. 
DfisMOTADÓR i Te llama cambien en las fabricasdeíanas 

á una efpecie de zarzo, que firve para deimotar, V . 
DESMOTADOR , entre Jitanos, el que delmota, lcbu.i 

ellos niiiinos, V. 
DESMOTáR., quirar al paño las motas, & c . Fr. £/>/«-

cbér, Lat. Ploceos, &e. pami extrábere. Ir. Molkttan. 
También fe dice en Caft. dvfpinzar, porque 1c hace 
con pinzas. 

DESMo-ráR, en la jergi de Jí tanos, delhudac á otro por 
fuerza, V . 

iDESMOTADO, part. paC 
DÈoMUELO, voz tin ufo, el no tenet muelas > V . 
DESMUGRADóR, termino de fabricas de lanas, es 

un inftrumento i modo de gancho, en que fe tuerce, 
purga, y deímugra la lana, puelta antes en el bálago, 
para que fe peine defpues. Fr. Degraijfeir, Lac. Adi-
p i i d t t ráãor , Efp. tom. 12. 

DESMUGRaR , termino de batanes, y fabricas de pa
ños,quitar la grafa, limpiar los paños f&c. Fr.Ue-
grufjér. Lar. Dtpurgáre, dttérgere, edipem ¡ittrábere. 
I t . Torre Ügrafo, Efp, f.12. 

DESMUÍB., voz de Labradores, quitar del árbol i ma
no ias aceitunas. 

DESMUíDO, da, part. paC 
DESMUJERiR, vozfmufo,óiocofa , feparar ¿ algu

no de fu mujer. 
DESMURRIáR, voz jocofa, y poética, quitar la mur

ria , ó el jefto, y melancolía , V. Alegrar, y Lop. 
Wcg.Dor.pirt.i.efcen. 3.donde dice: 

Ninguna cofa tanto me defaiurria. 
Coma mirar damazM de fanfarria. 

DESNARlGáR,quitar las narices. Xt.Couper les wz . 
Lat. Dtmfáre, V. Facciol. D w . I t . Levare i l nafo, 

DESNARIGADO, part, paf. 
DESNATáR, quitar la nata, ó lo mas crafo á la leche. 

Fr. Eeremir. Lat. Deeérpcre cremarem, otros dcfpa-
tnire. It. Levare UJior dal latte. Por la femejanza fe 
dice del quitar la flor, ó lo mejor de cualquiera cola. 
Fr, Prendre ¡a fkur. Lat. Delibáre. 

DESNATADO , part. paf. 
DESNATURALIZADO, fubft. cruel, inhumano. Fr. 

DettatHrí. Lat. Inbumáms. It. Difnaturato. 
DESNATURALIZáR, privar ¿alguno de los derechos 

del Reino t&c . tratarle como á eftranjero. Fr. Dena-
turaiifíír. lat.Jure pátrio privare* U. Privare altrui 
del privilegio di naturalttá. 

DESNATURALIZSR , encruelecer, V . Mas común es con 
el recíproco fe , de/haturalizar/i. 

DESNATURALIZADO, part. paf. 
DESN A T U R á R , antic, defnaturalizár, V . 
DESNECESARIO, voz de poco ufo, ó jocofa, V. fu-

perfiuo, Jnuríl 
DESNEG AMIENTO, voz fin uíb>refiiucion,negacion. 
DESNEGAR , voz iin ufo, negar, defechar, reluur, V. 
DESNERViR f voz de poco ufo , quitar los nervios, 

ó hacerlos perder fu fuerza natural. Fr. Enervér. Lat. 
Enervare. Ir. Smrbare, ó fnervarc* 

DESNERVADO, parr. paf. 
DESNEVAR, V. Deshelar. 
DESNIVéL, falta denivél, falta de igualdad, ó de aplo

mo. Fr. Ificlinaifwj cottrbure. Lat. Libramtnti defíc-

DES 
t i o , V . Defigualdid. 

DESNIVIIUK > inclinar ,defiguaMr, encoivar, V . 
DESNIVELADO, part. paf. 
DESNOVláR , voz burlefea , dejar fin novia, V . y 

Quev. Talía. 
DEàNUCáR, romper, ó defeomponer la nuca. Fr. De-

baitér, romprt ¡a nuque. Dánle el Lat, PoJ/am obtún-
dere, f rángtre , V. Nuca. 

DESNUCADO , part. paf. 
DESNUDADóR, el que deíiiuda, ó quita á otro los 

vellidos. Fr. Celui qui deshabille. Lat, Demdátor. Ir. 
Spoliatore.Qucv. Alufa Terjicorr. 

DESNUDAMENTE,adv. iin velo,f in impedimento. 
Fr. A nud, fans voile ,fans empecbement. Lat, Nudí, 
abfque ullo impediménto , elarè, palàm. I t . A feoperto. 

DESNUDáR i alguno, quitarle los veífidos. Fr. D e f 
babillér, devefiir, depovillér. Lat. Vcjiem detrábere, 

fpoliáre, exáere. I t . Spogliare ,fveftire. En la baja la
tinidad fe halla devefíre. 

DESNUDáR los arboles de fus frutos , V . Recojerlos. 
ÜESNUDaB. á alguno, robarle , V. 
DESNuoaR. la eipada , V. Delenvaíndr. 
DEsNuoán. mucho el cuello , &c . V. Dclcubrir. 
DESNUDÍH. de la honra , V. Quitar, robar. 
DESNUDARSE de fu hacienda, &c. renunciarla, darla, V. 
DssNut>Ait.sE de sí mifmo, de fus pailones , vencerfe» 

mortificarfe, V . 
DESNUDADO , part. paf. V . Defnudo. 
DESNUDéZ, citado de una perfbna dcfnuda, fin veí-

tido. Nuditi . Lat. Niíditas. I t . Nttditá. 
DESNUDCZ , V. Pobreza. 
DEÍNUDCZ , defpojo de todas las cofas, privación, ena

jenación. El Fr. Denuement, íblo le ufan los que en 
Francia llaman devotos, que tienen un lenguaje ex
traordinario , y que no debe fervir de regia. Lat. 
Rerum ómnittm fpoliátio. I t , Privazione. 

DESNúDO, da , adv. lo que eíld fin vellido alguno. 
Fr. N u d , »« , ntte. Lat. Nudas. I t . Nudo. 

DESNIÍDO , hiperbólicamente , e l que eftá mal veítido. 
Fr. N u , nud. Lat. Pannófus, ¡áeerus. Ir. Latero. 

DESNUDO , fin adorno. Fr. Ai», nud. Lat. Simplex, inor-
ndtui. Ir. Semplice, nudo. 

DESNUDO , pobre de bienes. Fr. Pauvre > nud. Lat . 
Inops, pauper, eginus. It. Nudo, povere. 

DESNUDO , fencillo, fin engaño , ni ficción. Fr. Tout 
nud ¡totttenade. Lat. Nudus , tándidus, fimplex.lt. 
Stbietto, puro. 

PINTURA DESNUDA, ESCULTURA , &c. la que eftá fin v e £ 
tido, ni adorno. Fr. Nud. Lat. Effigi t i , imágo nuda. 
It. / / nudo. 

RELACIÓN DESNUDA > lo mílmo que natural, fin ador
n o ^ . 

DESOBEDECéR, no ejecutar las ordenes , ó manda
tos de los fuperiores. Fr. Defobeír. Lat, Non óbfeqtti, 
non pariré , non obtemperare , impirium detrábere. 
It. Ôifubbidire. 

DESOBEDECIDO > part. paf. 
DESOBEDIENCIA, rebelión, defeílo en la obedien

cia. Fr. Dcfabcijfance, Lat. Imperii negliÜut, detrae-
tio, retuiátio, contumácia. It . Difubbiditnza. 

DESOBEDIENTE, el que no obedece. Fr. Defobetfant. 
Lat. Inábfequcns. It, Difubbidfentc. 

DESOBEDIENTEMENTE, adv. de un modo defobe-
diente , con defobediencia. Fr, Avec defobeiffame. 
Lat. Inobjèqulntèr : otros inobediéntir. It . Difubbi* 
dientemente. 

DESOBLIGANTE, part, de pret. de defobtigar, V . 
DESOBLIüANTEMENTE > adv.deun mododefobii-

gan-
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gante. Fr. Defoèligettmment. Lat. Paràm officiitè, i n -
bumànè. It. Scortefwtnte. 

DESOBLlGiR, quitar alguna obligación. Fe. Bxemp-
t í r . Lat. M obligatièm tiberáre, t x í m r t , V . Eximir. 

DESOBLIGÍR. , hacer malos oficios á alguno, difgulhr-
le. Fr. Dtjobligír. L i t . Male tneréri de ál.quo. I t . 
Difobbligart. 

DESOBLlt íADO, part. paf. el que dcfobiiga. Fr. Dcf-
oblmant. Lat. Inqffittófus. It . Scorteft. 

DESOCASIONáR, quitár la ocafion, U t . Occa/tintrn 
t ó l k n , auftrrt , V. FMnriof. y Oud. Diec, 

DESOCASIONADO , part. pal. Fr. Eloigaí de locca-
Jion. Lat. Longi ab otdtfiáne eonjlitútiu. 

DESOCUPACIÓN , hita de ocupación. Fr. Dtfotat-
patión. Lat. Curte abjé¿Íio. I t . Difotcufaxáotu. 

DESOCUPADAMEM T E , aüv. de un modo defocu-
pado. Ft. Sans occupation. Lat. Quiitt, expedite. It. 

DESOCUPáR , librae í alguno de ocupaciones. Lat. 
Curam omnem abjieere , V. Dcíòcuparfç. 

Di tocupi» alguna vifija, &c. Fr. Vuiiír. Lat. Vatuâ-
r t , txhaurirt. It. Votare. 

DESOCUPAR.un cuarto, cafa, &c . falír de ¿1- Fr. Vui-
dír. Lat. Evacuare, emigrare. I t . Sgomberare. 

DESOCUPÍÍÍISE , libraVre, eximirle , ó evacuar las ocu
paciones. Fr. Se defaecupir. Lat. Curam omnem abji
eere. It. Difoccufart. 

DESOCUPARSE de algún negocio, &c. V. Evacuar. 
DESOCUPADO, pan. paf. 
DESOÍR , voz de poco , ó ningún ufo , no oír , ta-

parfe ios oídos , V. 
DESOJAR ios arboles, &c . V . Deshofír. 
DESOJARSE , fatigar la villa mirando alguna cofa con 

aníia, ó trabajo. Fr, Examittir attentivement >¡eblo-
v i r I t iyeux, &c, Lat. Dcjixií óculh intuéri. 

DESOJARSE una aguja , ÔCC. fe. Se rompre, ¿fí . Lat. 
Océllum acui rumpi, 

DESOJADO, part. paf. 
DESOLACIÓN, V. Caí to , ruina, defttuccíón. 

1 DESOLACIÓN , acción que dcfuela, deftruye. Fe Dtvaf-
tatién, dcfolMi&n. Lat. Vtiflitiot itpofulátio t dirip-
t h . Ir. Dt/oloziom y ruina. 

DESOLADÓR, el que defueía, defttuye. Algunos le 
dán el Fr. Defolateur. Lat. Vafiitor. It. Diftruttore. 

D E s o L á n , arruinar, defpedazar, empobrecer. Fr. De-
fo i t r t dcuaflér. L i t . V&jláre, devoftáre, de/hidre. I t . 
Defolore , rovimre. Efte vetbo es irregular en Caí t 
y afi tíenc » en el prefeme, yo rfc/weíc, yo defutle, y 
Ja pierde en el preierito, yo de/olí , frc. 

DESOLáDO, part. paf. 
DESOLLADAMENTE, adv. defvergonzadamentc, 

inlõlentemente, V . 
DESOLLADeRO, lugar para defollar, V. DefoIIadór. 
DESOLLáDO, da, ¡ntolentc, defver^onzado , dajV. 
DESOLLADÓR., el que defueUa. Fr. Bcorcbeur. Lat. 

Vóríi detráílor, evulfor, linio. Ir. Scerticoíore. 
DESOLLADÓR, paraje deftinado para defollar las re-

fes. Fr. Eeoreberie. Lat. Exieriándis pecúdibus locus 
dcjtinátui. 

DESOLLADURA,la feparacion del pellejo, y la car
ne. Fr. Ecorcbúre. Lat. Excoriátio, intertrigo. I t . Scor-
thatura. 

DESOLLáR, quitar el pellejo i alguna cola. Fr. Ecor, 
ehír, egorgir, ecdir. Lat.Deglúbere, córium dttrábere. 
I t . Scorticare. 

DESOLLÍR , fe roma también por hacer una imprefion 
violenta, v. g. tiene un chiUido, que defueila las orejas; 
tt_ un vinagre, 5we dtfuella ¡a lengua. 
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DESOLLSR , fe aplica á vender muí caro. Fr. Ecorebír, 

Lat. Córium detráhere. k . Scorticare. 
DESOLLÍB. á los pobres, facarles mas de lo jufto. Fr. 

Egorgir. Lat. Oppr'mtre. I t . Scorticare. 
DESOLLAR & zorra, ei lobo , &c . V. Díjerir el vino, la 

embriaguez. íc.Ecorchirle renard, le loup. Lar. O * . 
fulum edormíre. 

FALTA LA COLA POR DBÍOLIÍR , 61tar mucho que ha
cer para acabar alguna cofa , ó fiiltar bailante, V , 

DESUELLA CARAS, deívergonzado, V . 
DESOLLiDO, part. paí. 
DESOPiLAClóN, acción de deropilar.Fr.Dç/(ifi//4íí«v 

Lat. Vis difcutündi obfiruiitinet. It. Difoppiiazione. 
DESOPILaR, quitar Ja opilación. Ft. Defopitír. Lau 

Qbfiruéiiónes di/cáterc.lt.Difoppilarc. Ba£c.Üe/opilatá. 
DESOPILáDO, part, paí: 
DESOPILA I ' iVO, adj. voz de Medicina , remedio que 

quíia ¡as oDitrucciones. íz.Defopilittif. LsuDfiut i tn-
di obfiruíiiónet virtúte praidittu. It. Difoppitante. 

DESOrINaR, voz de po îo u to , V . DclÀcredim. 
DESDPIMaDO, part. paf. 
DESOPRIMIR , quitar la oprefion, trabajo, &c. Fr. 

Delivrér de l'opprrfsion. Lat. Ab opprefstóne liberdre^ 
V. Aáviar , 8t¿. 

DESOPRIMIDO, part. paf. 
DESORDEN, pertmbacion, delconcierto de las coñs.' 

ft-Derangement, d-firdic. Lat. PtrXurbátio. U. Difor-* 
dint, /concerto. 

DESORDEN , V. Defolacion. 
DESORDEN , fe toma afimifmo por toda efpecíe de rui

nas , violencias, mortandades, &c, Fr. Defirdre. Lat. 
Vãfiitas, vafiátio, elades, ruina. It. Difordine, vio-
¡enza. E l ckforden, / mortandad de Troya, la mebe 
fue fe ábr¡uó}fut inexplteabl*. Vuj . 1.1. v. 361, & c 

Quh eladem i/liui m i l i s , quh fánera fmdo 
Bxplicet í out pofi 'tt lacrymis aequdre laèáret? 

DESORDENACION.antic.ó de poco ofo^ddbida^V. 
DESORDENADAMENTE, adv. de un modo defor-

denado. Fr. Defordonnement. L&t.Perturbdti. I t . Dif-
erdinotomente. 

DESOKOENADAUENTB r V . DefaJiñadaiDcnte. 
DESORDENADO, fubU. viciofo, difoluto, V . 
DESORDENAMIENTO, dicen algunos por defordenj 

pero no es ae buen ufó. 
DESORDENANZA, antic, deforden, V . 
DESORUENiR alguna cola , ponerla , dejala con 

delórden , y coniuííun, Fr. Dcrangír , dtfarrangirf 
dffifforúr t defordonntr. hax.Perturbártt mtfcirt, con~ 

fúndtre. It. Difordinare, V. Turbar ,coníiind¡r 
DESORDENÍR las coftuinbres, vida, &c, V-Dsfenfrenar. 
DESORDENáR, defreglar alguna cofa , v. g . el tfomago. 

fr . Debifftr. Lat. Stomacbum difsóhcre. La falta de 
regla en comer deforâena el efiomago. 

DESOROENÍR una maquina, V, Defcomponer. 
DasoiBENdR, en la milicia, poner en deforden, y con-

fiifion algún ejercito , ó cuerpo de é l , &c, Er. Bo»* 
[evenir. Lar. Ev¿ilcre,diijícere. It.Scompiglíare. 

DESORDENARSE, defreglarle, (Sec. V. 
DESORDENADO, part. paf. V . 
DESOREJáR, cortar las orejas. Fr. E p r i l l l r . l a i : 4 a -

rei praecidere. It. T^gliar le orecebie. 
DESOREJáDO, pair. paf. Lar.Inaurí tut , a, v¡. 
DESORiENTáR , volver alguna cola que miraba al 

Oriente, áda otro punto del Cielo. Fr. Deforientír. 
L i t . Ab oriinte detrábere. It, Diftornare dtdCoriente. 

DBSORIENTÍKSB , ufan algunos por perder la tramonta
na , no faber qué hacerfe, ni dónde fe eilá , V. 

DESORIENTADO, part, paf, 
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DESOPJLLálUa piel, dicen en UsTencn'as por lo mif-

mo que extender bien las orillas , de modo (juc no 
quede ruga alguna. 

DESORILLADO, da , part. paf. 
DESOSADA, en la jerga de Jhanos, lengua, V . 
DESOSaR, quitar , ó apartar los huefos de ía carne. 

Fr. Defojfer, otér lesos. Lat. Exofsáre. \t.C¡war l'offa. 
D E S O S í U O , parr. paf. 
DESOSTINARSE , dejar aquella coíà, ó idea en que 

fe efhba obftinado. Fr. Dtmordrt. Lar. A propófta 
abdúci¡revocári. It.Cedtre, cambiarfi. 

DESOVaR , poner los huevos, ó huevas los peces, 
tortugas, &e. Fr. Pondré. Lat. Ova édere, pónere, f>¿-
rere. I t . Far l'uozia. En Caft. dicen también en mu
chas partes aovar, y ovar. 

DESOVáDO, part. paf. 
DESOVE , la acción de defovar, ó poner fus huevos 

los infoños, peces, &c. Fr. Ponte. Lat-Ovórum emif-
Jio. It. Par fuovo. También fe toma de/ove , por el 
tiempo en que fe defova. 

D E S O V I L l i R , deshacer ovillos. Fr. De/aire dafil qui 
eji devidépar pehtom.;Lat. Glomos evólvere. It. Sgo-
mitolare. 

DcsoviLLáR , lo toman también otros por aclarar al
guna difkuirad, ó negocio, V. Defenredar. 

DtsovaiáR. , animar i alguno, defencojerk el animo, 
V . Efpardr, dilatar, animar, 

DESOVILLADO, part. paf. 
DESPABlLADéRAS, efpccie de tijeras cerradas para 

defpabilár. Fr. Mouehettes. Lar. Voisélla , forfex can
delária , emunflária. Ir. Smoceolatajo. 

DESPABILADóR., el que dcfpabíla. Fr. Moucbeur. Lat. 
Emünflor. It. Colui chefmoccola. 

DESPABlLADúRA, lo que fe quita al defpabilár. Fr. 
Mouchure. Lat. EmúnStat fordes. 

DESPABlLáR , quitar el pabilo i la candela, velón, 
candil, &c. Fr. Mombír la cbandelie. Lar. Lwér-
nam emángere, detirgere. I t . Smoccolar. Algunos di
cen en Caliell. defpavefar, y otros dsfmocar. 

DESPABILAR la comida, hacienda, &c. comerla, deípa-
charla prefto , V. Tragar, diiipar, &c. 

DESPAEIUR los ojos, el entendimiento, difperrát, avi-
v i r . Fr. S'evciüér , avivir. Lat. Excitare , exptr-
gefieri. Ir. Svtgliarji. 

DESPAsnaK , fe dice también por lo miímo que matar. 
V . En un cuarto de hora defpabiló tres de fas enemigos. 

ÜESPAEiLáR. los ojos, dclpectar, velar, V. 
DESPABILADO, part. paí. 
DESPACHADA, cierta clafe de Oficiales de Conta

duría de relaciones, que ponían al piedeios defpachos 
defpacbada, fin rubricar por sí cola alguna, Lat. Regá-
l/um diplàmatum, fine Jignatára, txpedhio, 

DESPACHáR, hacer alguna cofa con priefa, ó düijen-
cia. Fr. Depccbér, dtligentír. Lat. Properare, matará-
re ,feflimre, tuceleráre. It. Sbrigare, accelerare. 

DESPACHÍR , fe dice también de los Correos que fe em-
bían. Fr. Depecbér. Lat. Míttere. It. Spacctare ,fpedire. 

DESPACHAR un pleito, V. Sentenciar. 
DESPACHÍR una períciou, memorial, &c. V . Decrcdr. 
DasPACHáR un negocio, ó cofa , V. Concluir, finalizar. 
DESPACHáR á la otra vida , V, Matar. 
DESPACHAR los jencros, V. Vender. 
DESPACHADO , part, paf 
DESPACHO, fe llama un afto, expedido por el Rei, 

en el cual fe leconcedei alguno ella, ó la otra gra
cia. Fr. Brevet, expedition, depeche. Lat. Breve Regis 
diploma, expedkio. It. Breve, V. Decreto, mandato, 
Cédula. El mifmo nombre CañcUano fe le dá i cual-
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quiet a£to de un Tribunal, ó Juez particular. 

DESPACHO , paraj'-' deh cafa , en que fe eicribe, y def-
pacha, y en que guardan los papeles, &c. Fr. Con-
toír , bureaux. Lat. Locus expediéndoparáttts, 

DÜSPACHO , la acción de defpachar. Fr. ExpedítiÓrt, V. 
Sejoum. Lat. Expeditio, a£tus expediindi. It.Difpaccio. 

DESPACHO , en ta venta. Lat. Invmdéada fejlinâtio. 
DESPACHO UNIVÊRSÍL , nombre que í¿ dá á las Se-

crerarías de S. M . de Eflado , Guerra, Hacienda, 
Indias , y Marina , V. Fr. Boureau, &c. Lat. Expe-
diéndis negótiitpúblicis locas, &e. 

JENTÍL DESPACHO , fraie que fignifica algún defpacho, 
ó refpuefta maia, V. 

DESPACHURRAR, aplaítar un cuerpo con el pefo, y 
fuerza de otro. Fr. Ecrasér. Lar. Obtirere, elidere. It. 
Scbiacáare, pefiare ̂ ualcire. 

DEsPACHuRRáR , eihopeár, maltratar, V . Defpacburra 
cuanto habla, defpacburra ¡os negocios. 

DESPACHURRADO, part. paf. 
DESPACHURRO, vozjocofa, lo mífmo que reben-

tón , acción de deípachurrár, V. y Quev. Terficore: 
orros lo toman por un movimienro, ú contoriion vio
lenta del cuerpo, V. y el Dice, de la Acad. 

DESPACIO, poco i poco, pafo á pafo. Fr. Doucement, 
pas apas,fKu apeu. Lat. Pedetént'm, pdulátim, dál-
citir , fuávitir. Ir. Dolcemtnte , lentamente , ¿N\ 

DESPACIO , por mucho tiempo. Lat. Longi, latèque. 
DESPACíTO , mui poco i poco. 
DESPAGAMIENTO, voz de poco ufo, difguflo, def-

agradode alguna cofa, V. 
DESPAGáR, defeontentar , defagradar, V . 
DESPAGADO , parr. paf. 
DESPAJADURA acción de defpaj^r , V. 
DESPAJAR, entre los Labradores, feparar el grano de 

la paja liu romperla , ó trillarla. Fr. Scparírkgrain 
d'avec la pailkfans la rompre, &c. El Lar. que le dán 
es Granam àpá/eâ èxcirnere. 

DESPAJADO , part, paf 
DESPALADINáR, antic, lo mifmo que manífeftár, V. 
DESPALDAR, romper ,ó dislocarla cfpalda. Fr. Epau- • 

lér. Lat. Húmerum frángere. It. Spallaie. 
DESPALDADO , part. paf. 
DESPALDILLARSE, romperfe, ó danarfe la efpaldüla. 

Lat. Dorfo h x á r i . Deípaldar. 
DESPALMADO, entre Jí tanos, aquel á quien quitan 

algo por íiierza, V. 
DESPALMADóR, lugar en que fe defpalman las em-
- barcaciones. Fr. Lieuoit on calafate, &c . ¡es batimens. 

Lat. Locas návíbas illiniéndis dejiinátus. 
DESPALMANTES, en la jerga de Jitanos , los que 

quitan por fuerza, V. 
DESPALMAR, voz de Herradores, quitar el caico mas 

blando A una caballería. Fr. Deffoltr. Lat. Eqao pedis 
sóleam detrábere. It. Sferrare un caballo , &c. De aquí 
fe dice defpalmadura > V.Franciof Dice, por la ac
ción de defpalmAr. 

DESPALMAR la nave , embrearla, dArla con febo. Fr. 
Dor i r , efpalmir. Lat. Sebo ¡Hiñere, y Sojourn. Impi-
rirej pero efto ügnifica empegar, ó d.ir con pez. It. 
Spalmare, 

DESPALMADO , part. paf. V . Lop. Vida de S. Ijidro. 
DESPALMAR, entre Jiranos, quitar por fiierza, V . 
XJESPAMPANADóR, V. Deslechugadór. 
DESPAMPANADURA, la acción de quitar los pám

panos fuperfluos á la vid. Fr. Ebourgeonnement. Lat. 
Pampinatus, pampinátio. I t . Spampamzione; otros di
cen en Caft. Dtfpampanamiento. 

DESPAMPANAR, V . Deslcchugár, 
DES-



DES 
DESPAMPANADO , part. paf. Todas eftas voces ¿e j -

pjMpanadura , &<-% íc acomodan también á quitar 
las ramas íupcrÜuasá cualquier árbol 5 y Fcancioí: 
&c. D i u . ulã mal en el railino fentido la voz def-
pamplotiar, &c, 

DF-SPAMPLONáfi. una mano , &c. dislocar, V . 
DESPAMPLONADO, da, pare. paf. 
DESPAN A D O , voz arbitraria, lo miímo que fin pan, V . 
ÜESPANáR , vozdcEfttemadura, llevar los haces de 

irigo dcfde la liaza á la era para trillarlos. Fr. Levir 
¡e bled mgerbtJ , &c . Lat. Mrfet in áream portare. 

DESPANCIJAR, delpanzurtár, romper la panza. Er. 
Rompre Upanft. Lat. Ventrem difrümpcre , V . Del-
tripar. 

DESPANCIJADO , dcfpanzurcado, patt. paf. 
DESPAPAR, llevar el caballo la cabeza mui levanta

da. Fr. Levér trop ¡a tete. Lat. Bquam caput arríge-
re , V. Zuñiga, Dotirina, & t . 

DESPARCIR, V. Elparcír. 
DESPARECéR, V. Delapareccr. 
DESPARECERSE , V. Dclemejarfe. Lat. Difiímilm efe. 
DESPAREJiR, q u i t i i , 6 deshacer lo que eilaba pa

rejo , é igual. Ft. Depariêr, drpAieiUér. Lat. Imparem 
réddere, V. Dcfapareár, deíemparejár , defígualár. 

DESPAREIADO, part. paf. 
DESPARPAJAR , deícomponér, efparcit algunas co

las , que pedían union. Fr. EparpitUr. Lzt.DifíipJre, 
difpirgere. i t . Sparpagliare. 

DESPARPAJÍR , fe aeomuaa i hablar mucho, y fin con
cierto ; y aflmifmo á hablar con deípejo, V. 

DESPARPAJADO, part. paf. 
DESPARPAJO, rciblución , chatlatanctía , defpcjo, 

y deíeniboltura en el modo de hablar, y obrar, V. 
Acoiuodafe tanto i buena, como i mala parte. 

DESPARRAMáR , efparcir, desbaraiár. Fr. Di/per-
gtr. Lat. é ít. Difphgtn. 

DESPARRAMARSE los humores por el cuerpo: V. g. la 
bilis. Fr. Deèordír. Lat. Efundí , difúndi, efjiuere. 
It. Inondare, allitgJre. 

DESPARRAMADO, patt. paf. 
DESPART1D6R , el que ddpartc , evita ruidos , y 

pendencias, V. Pacüicadóc. 
DESPARTÍR, lo mifmo que dividir , apartár, V. 
DtsPARTiR , feparir á dos que riñen. Fr. Separir, Lat. 

Duos coHuílánta divéllere. I t . Separare. Por lo común 
fe dice en Caft./f/uraí-, apartar, pacificar. 

QUIEN DESPARTE, LLEVA LA PEOR PARTE, adajio que 
enfeña, que muchas veces la buena obta .ikva en 
efla vida mal pago. 

DESPARTIDO, part. paf. 
DESPARVáR, facar los haces de la hacina, y efpar-

cirlos para trillarlos. Fr. Tendré k i gtrbes de bled fur 
i'airt. Lar. Mífúum fafets triturándot txpàndere. 

DESPASIONáR, antic, defapafionar, V, 
DESPATARRADA, cierta mudanza, que fe hace def-

patarrandofe con arte. Fr. Glijfade , etarquilkment, 
tcartillemettt. Lat. Divaricátum tripúdium. 

DESPATARRdR , pafmar , reprimir, hacec callar i 
alguno, V , 

DESPATARRARSE , caer, ó refvalár, ó feparár mucho 
las piernas. Fr. GÜfsér. Lat. U b i , V. Eíparrancatiè, 

DESPATARRADO, part. paf. 
DESPAVESADÚRA, V. DefpabÜadúra. 
DESPAVESáR , V. Defpabilát : es voz de poco, ó 

ningún ufo. 
DEiPAVORjRSE, afuflatfe, afombrarfe. Vt.S'effrtyér, 

setonnêr. Lac. terréri. I t . Spaventarjt. 
DESPAVORIDO,, afombrado, palmado. Fr, Etotmt. 
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Lat. 7 'émtus, admiran:. It. Stupe/atta. 

DESPEAOúRA , ó fegun otros de/péo , debilidad, ó 
dano, que íc padece cu. los pies por haber andado 
mucho , ó por cíür la caballería mal herrada. Fr. 
Foulure. Lat. Pedum obtritio, oblifio. It. Ammaccatura. 

DESPEARSE , dañarfe, padecer deipeadura. Fn Se 
foulér k i piedi. Lat. Oblidi, pedes fubtérere. También 
fe dice defpear en la aíliva. Dejpeá el caballo , &c , 
V. El Capitán Aldana, Convcrfac. dei pie 0-e 

DESPEADO, part, paf 
DESPECHÍPO, íubít, y adj. fiidofo , rabiofo. Fr. Depi-

teux. Lat. Indignári fádlts. It. Difpettajb. 
DESPECHADóR, lo mifmo que ejecutor, exa£tór de 

pechos. Fr. Exaâlcur. Lat. Exáííor. 
DESPECHAMIENTO, antic, defpecho, V. 
DESPECHaRáalguno, enfurecerle, irritarle, V. A l 

gunos dan al dcfpecbár la íignificaciún de arruinar 
con pechos, V. y Scjourn. Dice. 

DESPECHARSE , enfurecerfe, indignarfe. Fr. Se depitfr. 
Lar. Indignári ¡fiomathári. Ir. Sdegnarfi. 

DESPECHADO, pare, pal) de defpcchát. Vi. Depitt. 
Lai. Indigfíátus¡jtomacbátus. It . Sdegnàto. 

DESPECHO, indignación , colera, que dá alguna'co
fa, desperación. Fr. Depit. Lat. Indignátiv, flóma-
chas. It. Difpetto. 

A DESPECHO de, &c. V. Mal que le pefe, y á pefar. 
DESPECHO , fegun otros, r igor, furor, violencia, in 

felicidad, iiitòlcncia, V. y Scjourn. Dice. 
DESPECHUGAÜÚRA, acción de quitar, ó de deícu-

brir las pechugas. Vt.Arrachetnent, decouvrement,&c, 
Lat. Pé£Íoris extráíiio , mdátio. Ir. Spettoramento. 

DESPECHUGáR una ave , quitarle las pechugas. Fr. 
. Lcvêr Ic bhnc. Lat. Peílújcula divéllere. It. Spettorare. 
DESPECHUGARSE , andar con los pechos mui defeubíct-

tos. Fr, Decoubrir le fein. Lat. ExpapilUri. I t . Sco-
prire ilpetto. También fe puede uiár en la activa. 

DESPECHUGADO , da, adj. el que , ó la que Ik va 
muí deícubierto el pecho , &c, Fr. Decalleté , tée, 
Lat. VéBore nudus, &c. It. Spettorato, &c. 

DESPEDAZADURA , voz de poco ufo , V. Dsfpe-
dazaniiento. 

DESPEDAZAMIENTO, rotura de algún vertido. Fr. 
Delabrement. Lat. DUacerátio. Ir. Stracciamento, 

DESPEDAZAMIENTO , fe dice mas en jeneral de la ac
ción de hacer pedazos alguna cofa. Fr. Demembre-
m n l , dechtrement. Lat, Laceráth, dilaniátio , dif-
círptio. It. Sbranamento. El Frances Dcmembremnt 
folo eiVi en ufo por la feparación de una parte de un 
cuerpo político para unirla á otra , y formar un cuer
po feparado. La.t.AvúlJiojdisjiínótio. IvSmmbramento. 

DESPEDAZAR , hacer pedazos alguna cofa, fin uíàr 
inftrtimcnto de corte. Fr. Dechirer, dclabrir. Lat. La
cerare , hniáre , difeérpere. I t . Stracchre, fquarciarc. 

DESPEDAZAR , fe dice figuradamente en las cofas mora
les , y efpiritualcs, por Jo mifino que arormemar. Fr. 
Dccbirír. Lar. Dilacerare,¡an'táre. I t . Lacerare,rovi-
Mre, tormentare. Los celos le defpedazan el corazón. 

DESPEDAZÍR , dividir con algún cuchillo, &c. V. Cortar. 
DESPEDAZAR , artiiinar , y dcfolar. Fr. Decbirér, ¿ivi-

sír , defolér, Lat. Mifcire , perturbare , depoptildri, 
devajláre, defoláre. h.-Rovinare, dcfolaie.. Los hijos 
msfmos han defpedaz.ado la Iglefia. 

DESPEDAZAR , fe dice en orden á algunos dolores agu
dos. Fr. D?rhirér. Lat. Dctorquére , corrúmpere, V, 
Atormentar. 

DESPEDAZAR , fe roma afimifmo por injuriar, maldecir, 
murmurár, morder, &c. V. en fus lugares. 

DESPEDAZÓR de cualquier modo , hacer pedazos algu-
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na cofa. Fr. Dtpteir , tronçonnêr. Lar. Lanrárc > /»-

divídtre ,fieàre. It. Stracciare, tagliart. 
DESPEDAZAR. , en la volatería , fe dice cuando el ave 
• de rapiña fe arroja fobre la otra , y la hace venir al 

fuelo hecha pedazos. Fr. Derompre. Lat. Mutilare, 
contúndere, dejuere. 

DESPEDAZÍR alguna cofa , V. Deshacer. 
DEsPEiMiác en la mefa, V. Trinchar, cortar. 
DESPEDAZARSE de tifa. Fr. Se crevér dt ríre, Lat. Rtfu 

ília àiftévderv, 
DESPEDAZADO, part. paf. 
DESPEDIDA, fe dice la que fe d i d uno para que no 

entre en alguna cafa, ó para que deje de pretenderlo 
que folicitaba- Fr. Congi,* D im. Lat. Difetjfm, us. 
I t . Licenza ,wngtd9. A N . que prtíendia efe empleo, 
yd k ban dado ¡a de/pedida. 

DESPEDIDA , fe dice también un aíto de)uíUcia,en que 
fe manda á un inquilino defaíojar una cafa. Fr. Con-
gé. Lat. Dimifslo. Ir. Licenza. 

DESPEDIDA , V. Licencia. 
DESPEDIDA , acción con que uno fe defpide , ó fepara 

de otro. Fr. Difparilioa, V.Partida, ida, feparación. 
DESPEDIENTE, part. ad. dedefpedir, V.es depoco, 

ó ningún ufo. 
DESPED1M1ENTO , antic. V. Defpedida. 
DESPEDÍR las tropas , ó foldados, V. Licenciar.^ 
DESPEDIR i los que eltdn juntos en alguna conip-iñia, 

ó afamble'a. Fr. Congediér. Lat. Dimitiere t tnifum 
fáccre. I t . LUenziare, 

DESPEDIR á alguno en efta , ó la otra pretenfion. Fr. 
Congediér. Lat. Dimitiere. It.LieenzJare, mandar viu 

DESPEDIR, arrojar, difundir, V . De/pide un ohr/ua-
vifivw. 

DESPEDIR el alma, morir, V. 
•DESPEDIR á alguno, íàlir d defpedirle, acompaiíarle, V. 
DESPEDÍASE, pedir licencia para irle de donde, fe eiiá 

con otros. Fr. Prendre ceqgí de quelqu'm. Lat.fWe-
dicere. It. Dire addio. 

DESPEDIDO, part. paf. 
DESPEDRáRjdefpedregár, V . Defempedrár, y Val-

carc. Agrie. 
DESPEDRADO, defpedregado, part. paf. 
DESPEGADO, fubft. y adj. Ubre, defamorado, V. 
DESPEGAMIENTO, V . Defapego. 
DESPEGáR, defasír , apartar lo que eftaba unido con 

otra cofa. Fr. Dctaebér. Lat. Séhere , exsàkiere. It . 
Spicçare, 

DESPEGÍR alguna cofa pegada con cola. Fr. D m l ü r . 
Lat. Deglutmâtt, reglutindre. I t . Stastare una cofa 
eoilata. 

DESPEGáR lo que eftaba pegado con maftíc, ó goma. 
Fr. Demafitquír. Lat. LitéocóUàJShere. 

DESPEGARSE la pua dicen los Jardineros cuando fe ha 
deíimido del tronco del árbol en que i¿ había inje
rido. Fr. DetolUr. 

DESPEGARSE del afedo, amòr, ice. Fr. Se detatbér. Lat. 
Amorem, &e. alióndi abjhere. I t . Difiatcarji. 

No DESPEGAR LOS LABIOS , V. Callat. 
DESPEGADO, pan. paf. 
DESPEGO, defprccio, defamor. Fr. Degagement. Lat. 

Libirtus. I t . Difâtamento. tiene un entero defpega de 
todas las tofos dei mundo, 

DESPEINAR, deshacer el peinado, V . Defcomponer, 
desgreñar, &c. Lat. Crines turbare: algunos le ddn 
el Lat. repéíiere, de quien no felíalla en la buena lati
nidad , fino repexus, y fignifica nuevamente peinado; 
y otros, que ufan el repéíiere, lo ponen en la flgniíi-
cacion de peinar de nuevo. 
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DESPEINADO , part. paf. 
DESPEJADO adj. hábil, difpierto , V . 
DESPEJáR. de jeme, &c. algún lugar. Fr. Vuidér, de-

barrãfsêr. Lar. Ĵ oçum vacuum rdínquere, expediré. It . 
Far piazza, V. Defocupár, defembarazár. 

DESPIÍJÍR á alguno, avivarle, ¡nftruírle, V. La crianza 
k vá defpejando, y quitando fu encojimienlo. . 

DESPEJARSE, avivarfe, habilitarle, defembarazarfe, V. 
DESPEJARSE el Cielo, aclararíè, dcfcmbarazatlè de nu

bes , V . 
DESPEJADO, pan. paf. 
DESPéjO de algún Juio, la acción de defpejarle, de 

dejarle vacío. Fr. Evacuation. Lat, Evacuátia, I t . Bva-
cmzione. 

DESpéjo.defentãdo^efembMrazo, ajilidad de alguna 
períòna. Er. Facilité. Lat. Facilitas. I t . Agevolezza. En 
Cafi. toman algunos el defpejo por lo miímo que au
dacia , atrevimiento; pero en efte calo fe dice con 
algún adiramento-, v. g. Es demafiado defpejo. 

DESPELLEJADO K , V. Defolladór. 
DESPELLEJADúRA, llaga lijera, que queda cuando 

fe hirió , ó rafpó el pellejo. Fr. Ecorcbure. Lat. Exul-
ccrátio. Ir. Scorticatura. 

DESPELLEJdR, ddolür. Fr. Depavillér. Lat. P t ü l 
exúere. I t . Scorticare. 

DnsPELLEjdR , V. Efcorchar. 
DESPELLEJADO, part. paf. 
DESPELOTaR, V. Defgreñar, y el Dice, de la Acad. 
DESPELOTÍR d alguno, eciiarle de eíie, ó el otro lugar, 

converfacion , cafa , ¿ÍC. V . Arrojar , ahuyentar. 
Luego que ie conocieron, ie defpelotaron de allí. 

DESPELOTADO, part. paf. 
DESPELUZáR,defpelu2ndr, V. Defgrendr , defcom

poner. 
Dh!PELuzARSfi,defpeIuznarfe los cabellos, V-Herizaríc, 
DESPELUZADO, delpeluznado, part, pai: Fr. £éo»r-

riffe. li.Scompofto. 
DESPEñADéRO,roca ,peña lco ,ó precipicioapropo-

íito para defpeñar d alguno. Fr. Roe, roche. Lar. i !»-
pes,praévia faxa^octupraerruptuSjavia, orum.\t,Rocca. 

DESPEÍÍADC'RO , precipicio,calcada, V . 
DESPENáR, quitar la pena, defeargar del trabajo, Fr. 

Otér la peine. Lat. Poeium levâre, d folitádim liberó, 
re. I t . Cavar d i pena. 

DESPENADO, part, paf. 
DESPEñaR, precipitar,derrocar,V. 
DESPEñADO , part. paf. 
DESPENDEDóR, V. Pródigo, perdido, defpcrdicíado, 
DESPENDER, V . Dcfpcr diciar, expender. 
DESPENDIDO, part. paf. 
DESPEñOjlo miíino que precipicio, ó caída preci

pitada. Fr. Cbutedubautd'un roeber , &c, I ^ r . Cafut 
praeeeps, V. Precipicio, caída. 

DESPEÍÍO de vientrCjV. Cámaras.Lat.Fc«/í7.r profiúmum. 
DESPENSA, lugar, cuarto, en que fe guardan las pro-

viliones para la mefa. Fr. Garde-manger, depenfe, cet-
iier. Lat. Penu, u , ttlla penuária, cibária. Ir. Difpen-

f a : enCaft. dicen también difpenfa. 
DÍSPENSAS , en la antigüedad Caitellana, lo mifmo que 

gallos, ó expenfaj, V. 
DESPENSADO, da, voz arbitraria, defproveído, ham

briento, V. 
DESPENSdR, atrepeniitfe de lo peniàdo. Fr. Se repen-

tirde cequ'on a pensé, Lat. Cogitátum corrígerc,Y, El 
Dice, de la Acad. 

DESPENSéRO, el que cuida de las cofas pertenecien
tes á la deípenfa en una Comunidad. Fr. Depenfier. 
Lat. Protrm , fromus fandtis , crflariut , oecánomus. 

I t . 
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I t . Spenditon, 

DESPENSERO , el que diTpone lo que fe lia de comer, lo 
previene , &c. Fr. AUitre d'botel. Lat. Arcbitridinui. 
I t . Scako.TLn Palac. Je dan en Calí, el nombre francés. 

DESPENSERO , dtltribuídúr, el que difpcníà, ó reparte 
los b k n c 3 d e o t r o , q u e fe íoencomendóafí. Fr. Dif-
tributtur. Lar. DiftrtbÜtor , erogátor. Ic. Dijlributore. 
Mejor fe dirá en Cait. diftenfador , diflribwdor > rr-
partidor, ó tomifianado. 

DESPéO, V. Deípeadura. 
DESPEPITARSE, V. Desbocarfe. 
DESPEPITARSE , charlar, ó vocear mucho , VÍ 
DESPEPITADO, part. paf. 
DESPERAR , antic. V. Defefperar. 
DESPERCUDIR, limpiar, lavar , V. 
DESPERCUDIDO, part. paf. 
DESPEBDICIADAMENTE, adv. con defpcrdícío,con 

difpendio. Fr. Proiigakmtnt, profstfemcnt. Lat.Pro-
fási . I t . ProfufatntnU, V. PrótUgamente. 

DESPERDICIADO, dcfperdiciador, lo mifmo que pró
digo, proíiiíb (V. 

DESPERDSCIADÓR. DE LA HARINA , Y RECOJEDÓR. DE LA. 
CENIZA,cí que cuida de lo poco ,óvano , y deicutda 
de lo mucho , ó útil. 

DESPERDICIADúRA , antic. V . Defpcrdkio. 
DESPERDICIAR, malbaratar, prodigar, dar fin pru

dencia, ni elección. Fr. Prodiguér. h&x.Effiíndere, pro-
fántUre, prodígere. It. Prodigare, proiigalizxáre. 

DESPERDICIADO, part. paf. 
DESPERDICIO , profulion , prodigalidad. Fr. Profu-

fwn, Lat. LUXÍU , ditapidátio, í n h , prtfúfto,ánii. I t . 
Profitfione. 

DESPERDIGdR, V. Efpardr, defunir, feparar, defman-
dár, ó apartar una cofa de otra. 

DESPERDIGADO , part. pal'. 
DESPERECéR , antic. V. Perecer, V. y Fr. Luis de 

Granad. 
DESPERECERSE, defear con aiiíia,y ahinco algu

na cofa. Lat. Deperíre áliquid, V. Anfiar, anhelar, 
amar,defeat, &c. 

DESPERECERSE de rifa , t eh mucho. Fr. Mourir de 
rire. Lat. Rifie per'tre. 

DESPERECIDO , part. paf. 
DESPEREZARSE , eftirar , y extender los brazos, 

como por pereza, ó galbana fe íiick hacer. Fr. Eten-
dre ¡es bras, s'aHongif par parej/i, &c. Lat. Membra 
exporr'igere. I t . Diftender le membra, &e. 

DESPEREZADO, patt. paf. 
DESPEREZO , cfperezo , la acción de defperezarfe. 

Fr. Exíenjíon des membret par farejfe, Bit par lafiimdt, 
Lat. Membrórum exporriftio. It. Slufigamento, ailar-
gameato di braeeia, ó membra, 

DESPERFILáR } termino de pintura, quebrantar ladu-
reza de los contornos de un cuerpo. Fr. Reboutbér. 
Lat, Lineaméntum retúndtre, V . Suavizar. 

DESPERF1LADO, part. paf. 
DESPERNADA , mudanza de baile, V.Defpatarrada. 
DESPERNAR, quitar las piernas. Fr. Covpfr les jarréis, 

Jes jambes. Lat. Crura infrítigere, deferiré, incídere. 
I t . TagUdr ¡egambe. liaíc. Desbematu. 

DESPERNÍR , por la analogía , ferigar, caofar i alguno 
trayendole de un lado á otro , V. 

DESPERNADO, part. paf. 
DESPERPENTÍR, cortar de un golpe, arrancar cor

tando con violencia, V. y Lacram. Dia. Lat. Vi im-
peilénfe frÁngere, eaidere. 

DESPERTADOR, el que dcfpierta. Fr. Reveffleur.haX. 
Evigilátor, exeitdtor. I t . Deftatort: uwcaforicamaiie 
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fe dice de un gran ttabajo, cuidado, &c. V. 

DESPERTADOR, máquina de reloj, &c.Fr. Revei l le-
velle, á reveilic-matin. Lat. Sufcitdbulurn rotántm, bo~ 
rológium excitatórum. It. Svegliatojo. 

DESPERTAMIENTO, voz de poco ufo, accíonde dtC-
penar, V. 

DESPERTAR, interrumpir, dejar el fueño. Fi. Revei-
i l ír .Lít . Sufertáre, evigildre , expergifei, txpcrgefáce-. 
re. It. Rifver liare ydeftare, 

DESPERTÍR, avivár, inttruír, ínñruirfe, V . 
DESPERTÍ R, fe dice también de las cofas inanimadas, def* 

pertár al fuego , & t t 
DESPEUTÍR , íc dice afirtiifmo de (os negocios dejados, 

y que fe vuelven á tomar. Fr. RevülUr. Lat. Negótia 
internista refámre. Ic. Rifvegliarfi, 

DEspERTaR, hablando de las paflones, oyentes, &c. 
excitarlos, avivarlos. Fr. Reveillér. Lat. Exeitáre, at-
tintos fibi dnisnos réddtre. Ir. RifvegUare. Defpertó 
ai amor , á la ira ,fedk'm , &e. 

DEspiRráR i aiguno, que ío lo eftá medio dormido. Fr^ 
Deftndérmir, aunque no tiene ufo finoen el pact, def-* 
endormi. Lat. Expe>gefdcere dliquem. 

DESPERTADO, part, paf 
DESPESA, antic, gaño, cofta, V. Aldr. 
DESPESÍR , difgufto, lédio, V. 
DESPESÍR , verb, antic, pagar por otro, V. y Oud. Dice* 
DESPESTAííáR, quitar las peítaiías. Fr. Arratbér, ¿ r 

otír les paupíeres, y . Sobr. Dice. Ir. Cavar le palpe-
bre de g l i ocebi. 

DESPESTAÚARSE , mirar de hito en h i to , atenta, cuida.-
dofamente , velar , defojarfe, V. 

DESPESTAñADO, part. paf. 
DESPEZáR, termino de Fontaneros,adelgazar un ca

ñón por la punta, para que entre en otro, f r. Amenui* 
sir un tuyaa. Lat. Tubos qua difinmt attenuáre, 

DESPEZÍR , entte los Canteros, feparar las partes de una 
planta para liacer los cortes de las piedras. Xr.Parta-
gir un plan, &e. Lat. Itbnogrdpbiam aê uS proportiéne 
dlfecár-e. 

DESPEZADO, part. paf. 
DESPEZO, entre Fontaneros, la diminución del ca

ñón j y entre Canteros, el corte por donde fe/un
tan unas con otras las piedras , V. Diminución, 
corte, y juntura. 

DESPEZONáR , quitar el pezón al pecho, al eje, í 
la fruta, &c. Fr. Arraebír fc bou de la mamlle , , 
Lat. Amputáre , de trábete. I t . Levar i l gambo alie 

f ru t tá , V. Cortar. 
DESPEzoNda, fcparár, apartar, dividir, V . y ei Dice 

dela Aradem. 
DESPEZONADO, part. pzC 
DESPIADADO , da, adj. que ufa Cerv. Coi». La Gafa-

de los Celos, por defapiadado, V. En el mifiiio fen-r 
tido íè puede u(ãr el verbo defpiadarfe. 

DESPICARSE, vengar alguna injuria. Fr. Rendre pU 
que pour pique ,fe revanebér. Lat. Dif t t r ia , re', 
tándere, V. Deiquitarfc, vengarfe, 

DESPICADO, part. paf. 
DESPIDIENTE, v o í anticuada, que tifa, no obftante, 

el Autor de la Vida de Qbn por lo mifmo que defpa-
cho, expediente, V . tap. i j . 

DESPIERTAMENTE, adv. agudamente, con vívezt-
Fr. Avec efprit , adroitmtnt, finemtnt, Lat. Solér-
t í r , delkdti, ingeaiósè. It. Defiramente. 

DESPIERTO , agudo , defpejado. Fr. F in , adroit, pe
netrant , expedttif. Lac. Solers , indáfirim, a k r i a 
agindo, m'mimi citníiâtor. It. Speditive. 

DESPIERTO , et que no eftá dormido, Fr. Eveilli. l a t . 
Òooo Ex-
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Expcrríflus , txptrgefâSus, V . Defpertar. 

SoñáR DESPIERTO, hablar, ú obrat fin juicio , ní ra
zón , como <IUÍ«B fueBa. Fe. JLtvir <t*nt cvtilU. Lat. 
Sormiidre. 

DESPILFARRADO, roto, andrajofo. Fr.Loquetevx. 
Lat. Pamófui. I t . Legare ,firacciato. 

DESPtLFARBiR, desbaraór, romper, defperdiciár, V 
DESPILFARRADO, part. paf. 
DESPILFARRO, V . Deiàfeo. 
DESPÍLFARRO en la hacienda, mal gobierno, prodiga

lidad , defperdicio, V . 
DESPIMTáR, borrar lo pintado. Fr. Bfacir la ptintu-

rc. Lat. Dcpíílum delirt. I t . Gmftir ia pintura, 
DESPINTJR alguna cofa , hacer que falea lo contrario 

de lo que ie cfperaba. Fr. Fru/ r í r . Lat. Fru/lrári, 
fpe dejieerc. It. Dtjraudáre , ingatmart. Mas comun-
mente fc dice en Caft. con el recíproco f t . 

DESPINTÍHSB , en el juego de naipes, engañarle, toman
do una carta por otra, porque la pinta no falió cier
ta. Fr. Se t rmpér, Lat. In eligendí (bartâ luforià er
rare , V . Engafiarfe. 

DESPINTAÍXJ, pait. paf. 
DESP1NZADORA, llanwn en Jas febiicasde bayetas 

paños, áíc. i la mujer, que fe ocupa en quitar con 
unas pinzas las motas, y pajillas í las tetas. Fr. Epou-
eieu/e, ó eptaceufe, ebouqueufe, epliubeafe: í los mu
chachos, &c. les llaman dejpirtzadoret, aunque por 
lo coinun fon mujeres las que hacen cfta operación. 

DESPINZáR, tennino de las ñbricas de paños, &c. 
quitarle i la tela los nudos, motas, pajillas, y pe
queñas defigualdades. Fr. Ep¡ucbir, tpintetir, epou-
t i¿rsó nettejiér r & { . l a t . Mundáre,purgare,h. Net-
tare , purgare. Éfp.t. n . V . Defmotar. 

DESPIOJAR , quitar los piojos. Fi . BpoviUer, Lat. Pe
dículos tx'imere. I t . Spidoccbiare. 

DESPIOJAR, afear, cuidar i alguno, mc/orarle de for
tuna, V . 

DESPIOJADO, part. paC 
DESPIQUE, venganza de alguna palabra picante , ó 

injuria que fe recibió. Fr. Revange, vengeance. Lat. 
Di í tér i i , aut injímae rotárjto, V. Venganza. 

DESPíZCaR , quitar alguna pizca á cfta , ó la otra 
cofa, V. Encentar, empezar, diíminuir. 

DESPtzeáR , defpcdazar, desbriznar, Fr. Emiér, emiet-
tér. Lar. Affridre, «mmináerc, V. Defmiga;ar. 

DESPIZCARSE , defvelatié en alguna cola, V. 
DESPIZCADO, pan. paf. 
DESPLACéR, verb. Jo mifmo que defaeradár, dif-
. guitar , V. 

DESPLACÉR. , nombre fubft. dílguflo , defagrado. Fr. 
Dcplatjtr. Lat. Triftítia, tmUftn, toédium. It, Dif-

• pia<{re,d!fguJio. 
DESPLACIBLE , Jo mifmo que defagradablc , V , y 

Fraiiciuf. D i n . pero es voz de poco ufo, 
DESPLACIENTE, parr. aít. de defplaccr, V . 
DESPLANTADóR, inftrumento que ufan los Horte

lanos para arrancarlas plantas.Fr. Diplantoír, Lat. 
Férrei cujúfdam injiruminti gems, quo ad evelléndas 

, piaTitas utúntur bortuUni, V . Oud. Dice. Comun
mente en Efpaña las arrancan con una hazada , ó 
cofa equivalente. 

DESPLANTE , en la Efgrima , poítura fuera de la 
reííitud. Fr. Pofare oblique. Lat. Oblíqua pofítio, V. 
Oblicuidad. ' r J ' 

DESPLATa'R, quitar la plata de alguna cofa. Fr. Def-
argentir. Lat. Obdúíium argintum téllcre. It. Torre 
l'inargcntátura , V. Lavram, y el Dice, dt ia Acad. 
es voz mui ufada en Jas mina»». 
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DESPLATE, acción de defpbnr.Fr. Separation t & c . 

Lat. Argénti feparâtio, V . Separación. 
DESPLEGAD AMENTE , antic, data , lifa , [lana, 

abiertamente, V . 
DESPLEGáR, extender una cofa que eflaba doblada, 

ó plegada. Fr. Depliér. Lar. Explicare , evólvere, 
pándere, expándele. It. Splegare, fiendere. 

DESPLEGáR, fe dice también en la moral. Fr. Tiephyír, 
depliér. Lat. Apmre, pattfácere. I t . Scaprire. Defple~ 
gó las velas de f u elocuencia, &c, 

DESPLEGAR los labios, V . Hablar. 
DiSPLEcáR las velas , en la Marina, tenderlas para na

vegar. Fr. Deferltr. Lat. Vek explicare. I t . Spiegar 
¡e vele. 

DFSPLéGO , h acción de d.fpkgár. Fr, Explication. 
Lat. Explicátio. It. Spiegamento. 

DESPLOMáR, quidt el plomo. Fr. Dephmbér , oí/r 
le plomé. Ir. Spiombare, V . Oud. Sobr. y Framióf 

DESPLOMÍRSE una cafa, pared , fiíc. caerá plomo. Fr. 
Tombír, troulér. Lat. Corrúere, rúere. It. Caiere. 

DESPLOMÍRJB , perder el aplomo. Fr. Pantbér » fa.r! 
ventre. Lat. Pariítem v'itium j"ácere. 

DESPLOMADO, part, paf, 
DESPLOMO, el defeito de defplomarfe. Fr. Ventre, 

qui fait uri mar. Lat. A reílitúdine d'fiftio , à per
pendículo defiíxio. 

DESPLUGO , pretérito perfeito de delplacer , por def-
agradar, V . y lat 400 áel Almir. 

DESPLUMADA , fe dice de una faeta, &c. fin plu
mas. Fr, Dtfempenní. Lat. Sagítta pernis examátaj 
V. Defplumar. 

DESPLUMAR, quitar las plumas i una ave. Fr. Deplu-
mír , plumér. Lat. Plumis nudáre avem. It. Spiuma-
retW. P«lat. 

DESPLUMBR , quitar á uno lo que tiene, V. Defpojar. 
DESPLUMADO, da, part. paf. V. Pelado, da. 
DESPOBLACIÓN, acción con que fe delpuebla algún 

pais , falta de habitadores. Fr. Depeuplement. Lat. 
Depopulátie, Ir. Lo fpopolare , drftruzione. La drfpo^ 
blación de la Grecia, y Afia, provino delgobierno t i 
rano de fot Turcor. 

DESPOBLADO, fubít. defierto, páramo, foJedád, V. 
DESPOBLaR, hacer que un pueblo, ó país tenga me

nos , ó ninguna jente. Fr. Depeuplér. Lat. Regiónem 
ineolis , urbem crvibus ex'mere. I t . Spopoiare. Tam^ 
bien fe dice en orden á los animales. Los cazadores 
han defpoMado todo eñe terreno de perdices. Las efefr, 
petas iban en el Peru defpoblando las vicuñas. 

DESPOBLARSE el lugar, fe dice cuando , ó fale, ó fe 
muere en él mucha jente. Fr. Se depeuplér. Lat. In-
colis nudári. 

DESPOBLADO, part. paC 
DESPOJADOR, el que defpoja á otro, V . Algunos lo 

toman determinadamente por ladrón, que toma Jo 
que no es fuyo, V . y Sejourn. Dice. 

DESPOJáR, V . Defnudár. 
ÜESPoJáR á algún Mercader de todos los jeneros que 

llene, fea robándolos, ó comprándolos. Fr. Defro-
quér. Lat. Exfpol'sárt, fpoliáre. 

DBSPOHR una plaza de fu fubfiftencia, V . Defproveer. 
DESPOJADO, da, pan. paf. 
DESPOJO, botín que fe hace , ó toma i los enemi

gos defpues de una acción militar. Fr. Butin , depo-
líillement, depovüte, Lat. Pracd*. I t . Preda , bottino. 

DESPOJO de culebra , la camit'a que fe quita por la 
primavera. Fr. Depoville. I t . Spoglia delferfe, V . 
Camiía, y piel. 

Dsspojo, figuradamente, todo t e ñ o , ó refiduo, V . 
Los 
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Los defpojoi de Homero enriquecen á machos. 

DÉSPOJO , la acción Je defpojarfc de alguna cola : en 
cftc íenrido es mas común en Jas cofas elpiritualcs, 
Fr. Depovillement. Lat. Spoliátio ¡deposltio, fuga, V . 
Renuncia. E l defpojo de todas las cofas de éfia vida, 
es un atajo para la otra. 

DESPOJOS de ave, menudillos, alones,patas, pefcue-
ZO , &C, Fr. Menás abattis des nol.iilks. Lat. Avium 
minátiae, V. Menudillos. Lo mifino fe dice de otros 
animales. 

DESPOJOS de una mefa, V, Refiduos > íobras. 
DÍR DESPOJOS POR'DEKRIBOS , d i r el efeombro ,y ma

teriales de una caía , por el trabajo de derribarla. 
Fr. Domtr les tnateñaux, & t . pour Its frait dt h de
molition. Lat. Rudera pro der/tolitióne commntáre. 

DESPOLVORANTE , part. aft. de defpolvoteár, V . 
Es de poco ufo. 

DESPOLVOREAR , facudír el polvo. Fr. Epoudrír. 
Lat. Púlverem excátere. It. Spolverare. 

DESPOLvoRLax, metaforicamente, echãr,apartardesí,V. 
DESPOLVOREADO, parr. paf. 
DESPOLVORtSiR, termino poco ufado, V. Defpol-

voreár. 
DESPORQUERONáR , voz arbitraria, y de nial ufo, 

facár de entre la porquería , limpiar ali una cofa, 
V . y ei Dice, de ¡a Acad. 

DESPORTILLáR un jarro, raza , Scc. quitarle algim 
pedazo ácia la boca. Fr. Ebrecbéy, cgueulér. Lar. La~ 
brum infringere. It. Rintuzznre. 

DespoiLTiLiáR , fe aplica también en la moral i los es
tatutos , y coítüHibrcs, &c . El libertinaje dtfportilla 
las leyes mas inniolables. 

DESPORTILLADO, parr. paf. 
DESPOSAJAS, ande, lo mifino que defpoforíos, V . 
. Aldr. Vocab. 

DESPOSADO , el que eftá aprifionado con efpotãs. 
Lat. M&ftitif conjlriílus, V. Prefo. 

DESPOSaR, autorizar el Párroco un matrimonio con 
fu aíiítencia, y í fea como Miniílro del Sacramento, 
ó como tciíigo de mayor excepción. Fr. Epousér^ 

fiãncêr. Lat. Corsjlíngere ¡fponsAye, It. Spofare, 
DESPOSARSE , darle palabra mutua de matrimonio los 

dos contrayentes. Fr. Se protnettrc en mariage. Lat. 
Se defpondére. It. Spofare. 

DESPOSARSE , fe toma comunmente por el 'ado mífmo 
de conrraher matrimonio por palabras de prclente. 
Fr. Se tnariér. Lar. Núbere, matrimónio copuUri. I t . 
Epouser, maritarji. Hoi lot defposó el Cura en fu cafa. 

DESPOSARSE , fe dice tambicu por metáfora, por jun-
tarfe una cofa con otra , V. Juntatfe, unirle. 

DESPOSADO, part. paf. 
DESPOSEéR, quitar fa pofeíion de alguna cofa. Fr. 

Depoffedér. Lat. Alicájus rei pojfefsiéne áliquem de-
pílicre. I t . Privare , trarre di pojfefstone. 

DEÍPOSECRSE de algo , venderlo, darlo,enajenarlo.Fr. 
Se deveftir. Lat. DSminunt rei aliatjus abdicare. 

DESPOSEÍDO, parr. paf. Fr. Depo/edé. Lat. Depúlfus, 
• deturbátus. Ir. Privato di poffifione. 

DESPOSORIO, arto dedefpolarfe. Fr. FiatifailUs, epou~ 
falles. Lat. Sponfália, matrimónium, V. Matrimonio, 
y efponfales. 

DESPÓTICAMENTE, adv. de un mododefpótíco. Fr. 
Dcfpotiqutment. Lat. Summo rum império. It. Difpoti-
tamente. 

DESPÓTICO, adj. que ft dice del poder abfoluto, y 
total. Fr. Defpoúque. Lat. Summum impíriim. It. Dif-
potico. Su mando es defpótico: dicefe también del que 
tíjecdQ efle i m p e r i o ó mando. SI Turca es defpótico 
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en fus dominios. 

DESPOTIQUéZ, poder defpótico, y abfoluto. fi.Def-
policité. Lat. Abfolútum dominium. It. Potere difpotito. 

DESPOTIQUCZ , íedíce también por la alrivéz, y fobe-
ranía, con que fuelen mandar, y tratar algunos á los 
otros. Manda con àemajiaâa defpotiquèz.. 

DESPOTISMO, forma de gobierno, en que el Sobera
no es fcííor abfoluto , fin reconocer mas lei que l u 
voluntad. Fr. Defpotifme. Lat. Defpotífmus. Ir, Defpo-
tifmo. Salo Dios, tuya voluntad fiempre es reíla, t í ca* 
p:íz de un pifio defpotifmo. 

DÉSPóTO, titulo que dán en la Valaquia, y fus cerca
nías i fus Principes, y quiere decir Señor. Fr. Defpa-
te. Lat. Diminuí , Princeps. I t . Di/poto. 

DESPOTRICANTE, locuaz, charlante,hablador, V . 
DESPOTRICáR, habiat mucho, y con poca>erdad, 

ó lúbílanda. Fr. Sabillír. Lat, Garriré, blateráre. Ir. 
CUálare, córnaecbiare, 

DESPOZaR, voz depoco ufo, facar de un pozo, V. 
DESPozaR,vozbaja,y metafórica, lo mifino que defeu-

brír, defencapotar, V. y el Capitán Aldana, Fabula 
de Faetonte, donde dice: 

Entonces defpozando el rofiro Apolo, &c, 
DESPRANáR,antíc. explanar f V . 
DESPRECIAOLE,(VÍI, infeliz. Fr. Malbeureux. Lar. 

Vilis, nihili, innóbilis. It. Pavero y mefchino,vi le. 
DESPRECIADóR, el que deipreda con continuación, 

ó mucho. Fr. Mcprifmt. Lat.Contémnens, fpernens, 
contémptor. It. Spregiatore, 

D ESP RECI A M I E N T O , antic. defprecio.V. 
ÜESPRECUR, vitupetir alguna cofa, bajarla depre

cio , 6 de mérito. Fr. Deprisér. Lat. Parvi aeflimáre, 
fioccifácere , dtfpUcre , contémnere. It. Difprezzarc^ 
difpregiare. 

DEsrREciaRjdefdeñar, vituperar, V. 
DESPRECIADO , part. paC 
DESPRECIO, acción con que fe defecha alguna cola, 

que fe prefentaba por un inferior, &c. Fr. Rebujfade. 
Lar. Faftidiéfa rejiíiio. It. Ributtamento, V.Deíáire, 
vituperio, defden. 

DESPRENDéR , defagarrar , fepatar. Fr. Dependfe, 
detacher. 'Lat. Abfiraiitre, difirábere. It. Diflaccártt 
ftparáre. En la moral fe dice también deiprender. Los 
mthncolicos fe defprenden con dificultad de fuspajionej. 

DESPRENDIDO, part. paf. 
DESPREVENCION, falta de prevención, de providen

cia para alguna cofa. Fr. Manque de prevoyance. Lar. 
Improvidíntia. It. Sprowedimcnto, V. Facciol. Dice. 

DESPREVENIDAMENTE, V . Defapercebidamente. 
DESPREVENIDO, da, adj. el que no tiene providen

cia, d^fproveído. Fr. Depourvu,«/. Lat. Impróviduj^ 
Ir. Sprovifto, ¡fomito. 

DESPRe'Z, anticuado, lo mifino que defpredo, V. 
DESFRÉZ , rebeldía del que llamado i un Tribunal no 

comparece. Fr. Mepris.Lzi. Sprttio, onis ̂ fprttus. Oí. 
Y fegun otros fpretum, ir. Sprezz-o, V. Contumacia. 

DESPR1VANZA, caída, ó felta de privanza. ¥1;Chu
te , perte de lapriv-iuté. Lat. Fauóris j a ã ú r a , diféÜui.. 

DESl'RIVáR , quitar la privanza. Fr. Faire perdre ¡a 
favcur.Lat,Afavvre âejicers.luNon tffer piú itfavorito^ 

DESPRIVADO , part. paf. 
DESPROPORCION, termino relativo, que fe dice de 

las colas que tienen cualidades muí diferentes entre 
si , ó con alguna cofa. Fr. Difproportión. Ltt.Inacquá-
litas. It.Difproporziane. Ffte matrh/iomo tiene miicb& 
defproporeion en edad,y rentas. 

DESPROPORCIONADAMENTE , adv. fin propor
ción, ta. Sa$s proportién, inegalement. Lat. biaeqtiA-

Qooo 3 Hr-
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liter, onosimproportiondti; peto no fe halla i n buena 
latinidad. It. Sproporziomtamente. 

DESPROPORCIONáR, quitar , no obfervar propor
ción. Fr. Difproportionnfr. Lat. Neglígcrc, mnfervá-
re proportiónem. Ix.Noaofervar ie proporzioni. 

DESPROPORCIONáDO, pare. paf. 
DESPROPOSITáDO , lo mifuio que defatinado, dif-

paratado , abfnrcJo, V. 
DESPROPOSITO, difparate , abfurdo, cofa fuera del 

cafo. Fr. Coq al'arw, Lat, Aliquid aliénum à r t propó-
fiú. It. SpropofM. , 

DESPROVEeP., quitar las provifiones, fubfiliencia, 
y defenfa de alguna cofa, plaza, &c. Fr. Depourvoir. 
Lat. NuÀàrc ,fpoUáre. Ic. Sprovvedere. 

DEspRovEén , fe dice también en la moral. fr.Depour-
•voir. Lat. De/titt'iere. It. Privare. De/proveyó de refer
va áfusfentüos, 

DESPROVEJDAMENTE, adv. fmprovifion. Fr.^« de-
pourvú, .í íimprovijle. L&Uncaàtè. ÍUmprowifamente 

DESPROVEÍDO , part. paf. Fr. Depourvú. Lat. Nudd-
tus, deftitútM, It. Sproweduto. 

DESPROVEÍDO , def^percefaido. Fr. Dtpoarvú, degamí. 
Lit.Itnprsvidm, imparátas lt.Sprõweduto, fprovviftQ. 

DESPUCHiR, antic, agotar toda el agua de alguna par
te. Fr. Epuisir. Lat. Exhattríre. \i.Difeccare, V. Oud. 
Diet. Framof. lo roma folo por facar fuera, V. 

DESPUEBLO, lo mifmo que defpoblacion, V. 
DESPUES, adv. Fr. Apres. Lat. Poft. It. Dopo. 
DESPUÉS DE MAHANA. Fr. Apres-demin. Lar. Perindiè, 

perendino die. It. Posdomani. 
DESPUÉS DE COMER , Fr. Apres-diné, Lat. Aprándio,poft 

prándii ttr/>pus. It. Dopopranzo. 
DESPUÉS DE CENÍR Inmediatamente. Fr. Apres foupér. 

Lat. A cotaâ ,poft eoenat Uinpus. It. Dopo cena. 
DESPUÉS de cenar iiaíta acoftarfe. Fr. Aprei-foupée. Lat. 

Serótimm tempuu It. Dal dopo eenaal tolcar/i,&c. 
DESPUÉS QUE. Fr. Depuis que. Lat. Ex quo. Ic. Da ebe. 

Deftues que ufiedfaltó de cafa , todo fue trabajos. 
DESPULMONARSE, quitarle, ó romperfe los pulmo

nes , íâtigarfe. Fr. S'epottmonir. It-Fatigarfi i pulmoni. 
También fe puede decir defpulmonár en ia aftiva. 

DESPUZ^SaR, hacer perder los pulfos. Fr. Paireperdre 
lespoux.L&uArtMaetnQttim depr'wiere, motu privare. 

DESPULSARSE , alterarfe, turbarfe, V. 
DESPULSARSE por algo, anhelar por alguna cofa, amar

la con pafion , V- y Soèr. Oud. y el Dtic. Cafi, &e, 
DESPULSáDO , part. paf. 
DESPUMACIÓN, en la Fatmacia, la acción de quitar 

la efpuma, é impuridades, que fe apartan con el her-
bor de los materiales que cuecen. Fr. Dcfpumatión, 
Lat. Spumae detráílio. 

DESPUNTADiíRA , pedazo que fe quita d una cofa, 
rela, &c. deípuntandola, y acción de deipuntar, V. 
y Juan Alcega tfeom. de Saftres. 

DESPUNTAR, verb. aft. quitar la punta á alguna cofa. 
Fr. Epointér. Lat. Obtiíndere, acúmine minútrt , ráf-
pidem frángere. It. Spimtare. 

DESPUNTAR, en la Marina , doblar un cabo, ó punta de 
rierra. Fr. Doubléruncap. Lat.Promontórtum,vel quid 
simile fuperáre, ab eo defté£lere,W. Doblar. 

DespuNTáR , v. n. moftrár agudeza, Yt.Montr(r,faireb)<Í-
llér fon fprtt. Lat. Acámine exeéllcre. 

DESPUNTÍR de agudo, fe dice cuando fe paíà i dÉma-
sía en la agudeza, y íè fuele hacer algún yerro. 

DESPuNxaR el día, empezar á rayar el alba. Fr. Com-
mencír áfaíre joar. Lat. Illucéfcere aaróratn t exoríri 

folem, dilúculat, ábat. Ir. Spuntare ti di. 
AL DESPUNT¿R EL DIA. Fr. A ¡apoints dujour, Lat. Dilá-

DES 
tulo, primâ tuce. 

DESPUNTADO, part. paf. 
DESQUE, antic, lo mifmo que defde qu i , Ódelpues 

que. Fr. Apres que. Lar. Ex quo , poftquàm. 
DESQUERéR, antic, dejar de querer. Fr. Cefsér devou-

loir. Lat. A volúntate recédere, V. El Capitán A ¡daña. 
Redondillas. 

DESQUICIAR, quirírel quicio de alguna puerta, ven
tana, &C. Fr. Ot í rks pivots ¡ógondsdes portes,&c. 
Lar. E tárdine evflkre. I t , Sgmgherar ¡aporta, &c. 

DESQUICIAR , fe toma metaf, por de/afirmar, ó quitar la 
firmeza á alguna cofa , v. g. Defquiciar de la amijlad, 
derribar de ella. V . Fr. Remersér. Lar. A eonfuetúdinc 
removire. 

SACAR LAS COSAS DE SUS QUICIOS , hacer que no vayan 
por la orden regular, extraviarlas, V. 

DESQUICIADO , part. paf. 
DESQUIERDO, antic. V . Izquierdo. 
DESQUIJARáR tquitarlas quijadas. Fr. Demant'tbulír. 

Es bajo , y popular, rompre la macboirc. Lar. Maxil-
lamfrángere. Ir. Smafeellare. David, que defqu'ijarabu 
leones , fe vió ventido de una mujer. 

DESQUILADóR, V. Efquiladór. 
DESQUIUR, Y- EfquiUr. 
DESQUILATáR , bajar los quilates, y valor de algu

na cofa. Fr. Baifsér, diminuir ¡a vaíeur de l'or , &c. 
Lat. Auri,, velaltirius rei ¡qualitátem deprímere ,mi-
rtáere, V. Difminuír, rebajar , echar liga. 

DESQUILATADO , part. paf. 
DESQUITáR, Üefquitarfe, reítaurar lo perdido. Fr.fíe-

couvrér. Lat, Reeuptráre, reeiperáre, redímere, l i .Ri f . 
cattare, rifeattarfi. Bafc. Quitatu. 

DESQUITARSE , tomar fatisfiicdon de algún agravio, y 
también de aígun beneficio. Fr. Se revertchir , s'ae-
quiittr. Lat. Illatam injúriam f i b i , vel alieüi utc'ifei, 
par pari reférre. It . Vendicare, eontraccatnbiare. 

DESQUITADO, part. paf. 
DESQUÍTE, venganza, dcfpique , V. Fr. Revencbe, 

revanebe. Lat. Paris pari redditio. It. Contraceam-
bio , pariglia, vendetta. 

DESQUITE , lè toma también en buena parre por re-
compenfa, ó por la acción de defquitarfe de algún 
beneficio. Fr. Revencbe, &c . Lat. Compemátio. It. 
Riwmpenfa. 

DESQUiTO , ta, antic, lo mifmo que defqnitádo, re-
compenfãdo , V . y Q'd Gonz. Dav. Teatr, de las 
Grandezas de Madrid. 

DESRABiR , de/rabotar, quitar la cola á algún ani
mal. Fr. Ecovér. Lat. Detrábere, dim'tnáere caitdamt 
mutilare cauda. I t . Scodare , V. Sobr. Antonia. &c. 

DESRANCHáR , v. n. dejar el rancho. Fr. Delogér. 
Lat. Migráre, demigráre. I t . Sioggiare ,fgombrare. 

DESRANCHÍR , v. a£t. echar, ó arrojar del rancho. Fr. 
Delogér. Lat. Depillere, ejícere. It. Scacciare. 

DESRAZONABLE, V. Irracional , que eífcí mas en 
ufo , V , Aldr. Vocab. &e . 

DESREGLADAMENTE, V , Defarregladamenre, 
DESBXGLAMENTO, V. Depravación , corrupción. 
DESREGLáR, obrar contra la regla, contra la buena 

orden. Fr. Dereglér. Lat. Perturbare, It. Sregolare. 
El libertinaje dtfregla los negocios de una cafa. 

DESREGLARSE , delcnfrenarfe en coftumbres, Fr. Se de
reglér. Lat. Pravos mores indúcere , à virtúte dtfléc-
tere. I t . Sviarfi, difordinarfi. 

DESREGLADO, part. paf. Fr. Dereglí. Lar. Inordi-
nátus, perturbátus. It. Difordináto ,fviato. 

DESREPUTACIÓN , V. Defcredito , deshonor. 
DESREVERENCIA, antic. V . Irreverencia. 

DES-
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DESRISCARSE, V . Defpeñarfe, que es mas ufado. 
DESRiZáR , quitar los rizos. Fr. Behouclér, defrisér. 

Lat. Cirroi dijfühfre , crifpátoi capillos , calamijhá-
iam comam difeútere, perturbare. It. Diffare un ricrio. 

DESRIZADO, part. paf. 
DESROiíRáR UN C L A V O , fegun algunos lo míf-

ino (¡tic robrarlc, V . y Oud. DUc. 
DESRÜNCHáR, quitar las ronchas, V . Ir. Levar le 

nmchh , ófegni delle ftrccijfe } V . Franciojtni. 
DESROSTRáR, V. Delbrmar , y Sobr. fraticioíini, 

y Oud. Dice. 
DESSAB6R., voz de poco ufo, infulséz, ¡iifipldéz. Fr. 

Injipiditi. Lar. Sapárit deféãui, y Sejourn. Dice. I n -
JipHitas, é insiíl/itat; pero aquel no fe halla en bue
na larinidád , y éfte fignifica la infulséz del jenio, ó 
la rontería. It. fajipidezza, feipitezza. 

DESSABOR A D O , antic, tnfipído. 
DESSABR1DAMENTE > adv. con afpcreza , rigor, 

defabrimiento, V. Aípcra, dura , fevera, íriamenre, 
DESSABRIDO, fe dice un dia crudo, aipero, V. 
DcssAERíDo, manjar, V. Insípido. 
DESSABRIMIENTO, V . Ddàbrimiento. 
DESSABRÍR , exafperar, írrítír, eníadír. Fr. Irritêr, 

aigrir. Lat. Exafperáre , exacerban. I t . Inafprire, 
adirart , irritáre. 

DESSABRIDO, part. paf. 
DESSAINADiíRA, en la Albeitería , cierto humor, 

que corre í Jas caballerías por los btazos , orijina-
do de ellír mui holgadas. Fr. Efpcce de maladíe. Lat. 
Humóris jiuxus ex immoderátà qméte provénieru. 

DESSAINáR , extenuar lo xjue eíti gruclb , ó abun
dante. Fr. Attenuír , degraifsh. Lat. Extenuare. I t . 
Eftemare, dijgrafare. 

DESSAINÍR ,cn et ellilo burlefeo, difipicjprodigár^. 
DESSAINADO, part. paf. 
DESSALdR , quitar la íai á alguna cofa. Fr, Dtfalé?. 

Lar. Salfaménta aquÂ maceráre ,falfHgim purgare. I t . 
D i f alare. 

DESSALADO, part. paf. i t .De/al ié . Lat. Àquà dul
cí macerátui. 1[. Dijfal.íto. 

DESSANGRáR, quitdr d alguno excefivamente la fan-
gte. Yi.Sáignér beaucoup. Lat. Sanguinis ním.'tim de 
trúbere. Ir. Ufeir moho Jangue delta ferita , faenare. 

DESSANGIUR un rio, facade por algún lado mucha agua. 
Fr. Saignér une riviere. Lat. Aquas flúaü derivâre, 
aquae copiam à jiúmine ettrábere. It. Arromperé. 

DESSANGRÍR , dilipar , gaftir infenliblemeiite Ia ha
cienda de alguno , empobrecerle , V. 

DESSANGRADÜ, part, paf 
DESSANGRIDO , lo mifnio que defangrado , V. y 

J.idnto Polo, t¡ Buen humor de las Mufos. 
DÈSSAZóN , en el manjar, V. DeíTabór. 
DESSAZóN.deíkbrtmiento,inquietud, difgufto,8íc.V. 
DESSAZONáR un manjar. Fr. Afodír. Lat. Insúl-

fum ridderc. 
DESS AzoNaB., diíguftár, deílãbrir , agriar, V . 
DESSAZONADO, part. paf. 
DESSELLaR, romper un fello. Fr. Defcdlér. Lat. S¡-

gíllum rejignáre. ít. Di/igiilare. 
DESSELL-iDO, part. pal. 
DESSEMEJABLE, desfemejante , lo que es diferen

te , lo que no fe parece a otra coíà, Fr. Dijfemblá-
ble. Lat, D'fs'milis. I t . Difsimile. 

DESSEMEJANTE, en la Medicina. Fr. Difiimihire. 
Dánle el Lat. DifsimUdrit. 

DESSEMEJANZA , falta de femejanza , defigualdád 
en ella. Fr. Difftmblance. Lat. Di/parí Utas, di/simili-
túdo. I t . Dijfomiglianica, 
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DESSEMEJaR , disfrazár, desfignrár alguna cola de 

modo que no íè conozca , V. Disfrazdr, &c. 
DESSEM6j.ÍR , deflemejarfe, no parecerfe , fer deffeme-

jantc. Fr. Remire, etre difemblable. Lat. Difsimilem 
cjfe , réddere. Ic. Non s'affomgliare , (¿fe. 

DESSEMEJADO, pan. paf. 
DESSERT, palabra Franceíã,que muchos han admi

tido yá en Efpaña, para fígníficii- los pcllres de tina 
mefa. Fr. Deffcrt. Lat. Epidipnidts , belüna. le. La 

frutla. En caftelíano también fe dice Jos po/ires, las 
frutas , y ramillete. El dejfert cumpre lleude frutas, 
quefo, rofquillas, dulces, almibares, &c. 

DESSERVICIO , V. Deslealtad, ofenfa , que es lo 
mifmo , y mas ufado. Fr. Dcjfcrvicc. Lat. Offtvfio. 

DESSERViR, hacer algún mal oficio á otro , negar
le cl Íervicio debido, ofenderle. Fr. Dcfervir. Lat. 
De áliquo malè mertri, h . Dijfcrvire, render cattivo 
ufficio. 

DESSERVIDO , part, paf V. E l Efcudo de la mas 
Conjl. Fè , &c. pos el Señorío de Vizcaya, y el Cipit. 
Aldana, Redondil/as. 

DESSOLDáR , quitár la foldadura á alguna cofa. Fr. 
Dejfouâèr. Lat. Qnod ferrumin.ilum erM dfsúlvere. 
It. Diftaccare ,guajlare la cofafoldata. 

DESSORTljADO , da , en la AUjeitería , relajado, 
dclcerriim.ido , V. Fr. Demis, ife. Lat. Lux/itits, a; 
dicefe del cabalio, ó mula, &c. que padece relaja
ción en las articiiljcioncs. 

DESSÜTERRáR , V. Dcfciitcrrdr. Lat. E ttrrâ cráere. 
DESSUBSTANCIáR, hablando de las tierras, fe d i 

ce por razón de los arroyos, que las attamblan , y 
deflubftanciaii, ó quitan la miga , y fubftancia. Fr. 
Dcgraifsér. Lat. Debilitárc , fubft.intiam mminúere. 
It. Oijfeecare. Los Labiadoies dicen arramblar. 

DEssuBSTANciaR , quitar la fubftancia , hacienda, vi
gor , &c. á cualquiera colíi. Fr.Dtgmifsér. Lat. Fer-
tánam, opes imminúcre ¡fubftánihm exúgtre. It . tor
re i beni, &c. 

DESSUBSTANCIADO, part. paf. 
OESSUDaR , quitar el fudór. Fr. QtSr la fueur, Fef-

fuyér. Lat, Sudórem exficcáre, abfiérgere. El Cafl. es 
de poco ufo. 

DESSURCáR, volver furcando al contrario, Fr. La-
bourér á rebours, retournér le fillón, Lat. Sulcumful-
eo pervértere , i f fitlatm reverteré. 

DESTACAMENTO, fe dice en Ja Milicia de la elec
ción , ó jente que fe clije , y fep-ara del gruefo del 
Ejercito paca alguna acción. Fr. Detscbement. Lat. 
SejúnSli ab exércitit milites. Ir. Díftaccamento di foU 
dati. Lo mífmo fe dice por la femejanza del conjun
to d í Mifioneios, &c. que fe deílinan á alguna em-
prcla particuiár, Sejoum. quiere , que el Caft. fea 
tomado del Frances 5 y por qué no al contrarío ? 

DESTACáR, en términos de guerra, hacer , 6 facár 
algun dellacamento. Fr» Detacbér. Lat. Subdúcere. 
It. Oijlaccare. En la mar fe dice también deftacar al
gunas naves; y en orras cofas defiacar alguna jente 
para cjla , ó la otra obra. La Santa Hermandad def~ 
toeó ao hombres contra los Jitanoi, 

DESTACADO, part. paf. 
DESTACONáR., quitar el tacón, ó gallar mucho el 

zapato por la parce poltedor. Fr. Eeulér. Dánle el 
Lat. Calce prémere. It. Scalcagnare. 

DESTACONADO , part, paf. 
DESTAJAMIENTO , antic, vuelta , feparacion de 

una cofa, relpedlo de otra. 
DESTAJáR , tomar alguna obra por un tanto. Fr. 

Faire un forfait, cntreprendre une cbofe pour un cer
tain 
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tain prix. Lat- Opnt confieiéndum ¡odre. 

DESTAJÍR. , ajuftar por menudo lü cuerEa. Fr. Fairc 
fan comptc par k menú. li.Far mimitârtiente i¡ conto, 
(V. EKaniinar. De ella iignificacion íc cuma el ada-
j i o , quien de/lajx, wo barajt, que el que bien ajulla 
antes iüs cuencas, no hr.cc trampas, Sec. 

DESTA Jan., antiguamente figniñeaba extraviar, y ata
jar , y precaver, &c. V. 

D í iSTAjADO, part. paf. 
DESTAJERO, el que deitaja, tomando una obra por 

un canto : el Fr. que le dan es Ce/ai, qui prrnd un 
ouvwge Â U mbc ; también entrepencur. Lat. Opvris 
locator. h.Colui the ptglin Áfx? »».* tufa. .í emmo. 

DESTAJO, ajuñe de una obra por un tamo. Sejourn. 
le d.í el Fr.de Forfait, entreprife deque/que ouvrage. 
Lat. Opcrií htJtio, 

DESTAJO , la obligación de hacer alguna obra en eíte, 
ó el otro tiempo, V . Obligacicjii. 

.VENDER., &C, POR DESTAJO, lo miiino que por menu
do, V. 

DESTAPAR alguna cofa, quitarla el tapón , ó la ta
pa , v. g. á ara botella, tinaja, &c. Fr. Defoucbér, 
decombrer, dttonpcr. Lat. Reclúdere, aperire, vas opér-
tum delinire. Jt. Sturare , aprire. 

DESTAPiDO, part. paf. Fr. Deboucbí. Lat. Apírtw. 
It. Sturato , aptrto. 

DESTAPiáR, deshacer las tapias, que cerraban alguna 
co i l Fr. Ruinir, abjttre m enclos demurai/la. Lat. 
P.trié tem di? ñtre. 

DESTAPIADO, part. paf. 
DESTiPO, acción de deílapar, ó defeubrir, V. Defcu-

bnmicnto, y Quev. TalU , en multitud de parces. 
DESTE , ta , &c. poíef. de cfte, efta, efto, V. 
DESTEBRECHADúR, entre Jitanos, el que defle-

biecha, V. 
DESFElíRECHáR , en la jerga de Jitanos, declarar, 

ddcubri i , V. 
DESTECHaR f quitar cl recho a una cafa, &c. Fr. Dc-

couvrir ¡e toit d'an maifon. Lat. Teílum detríbere, 
te¿Ío mdâre. It. Levar i l tetto. 

DESTECHaDO, part. paf. 
DESTEJ-iR , quitar las cejas. Fr .Oíw, lever lei titiles. 

Lar. Tégulii midnre, 
DESTEJADO, part. paC 
DESTEJER , deshacer lo que íè tejió. Fr. De/ourdir, 

de/Mre un tifsú. Lat, Retéxere, Ir. Disfire una tela. 
Sojourn, ¡e d i el Lat. Detéxerc; pero mal, pues folo 
lignítica defeubrir, ó niamícítar, V. Ddlirdir.Tam
bién fe dice deitejér en la moral. E l tibio no hace en 
toda fu vid J fía¡> tejer, y dejlejer, como laaraña. 

DESTEJIDO , part. paf. 
DESTELARAñjR, quitar las telarañas, V . 
DESTELA RAñ.ín, metaforicamente, mirar á todas partes, 

deshollinar, V. 
DESTELARA»ADO , part. paf. 
DESFELLaR, antic, lo miímo que gotear, lucir, V. 
DESTELLO , curió de uo líquido, V. Deftiladon. 
DESTELLO de luz, rcfplandór, rayo. Fr. UtiiutUtmtnt. 

Lat. Scintilláiio. Ir. Scintiltir/imío. 
DESTEMPLADAMENTE, adv. de un modo deftem-

plado, delbrclcnado. Fr. Dereglemcnt. Lat. Intvf/ipe-
rántir. It . Sícgolatamcnte. 

DESTEMPLADO, Ja, voz de Pintores: dicefe cuando 
hai en la pintura alguna dilbnancia del todo con las 
.partes. Fr. Difcord.wt. Lat. Abfoms, dífonus. It. Dif-
cordante. 

DESTEMPLADÓR, el que dcttempla, V. 
DESTEMPLAMIENTO, antic. V . DíOcmptuiza. 
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, DESTEMPLANZA , mala difpoficion. Er. Intemperie. 

Lat. Intempéries. It. Intemperie. 
DESTEMPLANZA de coltumbres, V. Vício, detbrdcn. 
DESTEMPLANZA en U comida, bebida, &c. Fr. Inteinpc* 

rance. Lat. Intemper.íntia. Ir. Intemperanza, V. Glo
tonería , excefo, borrachera. 

DESTEMPLáR , descordar un iníirumcnto, &c . Fr, 
Dcfaccardér. Lat. Concíntum difturbárc. It.Scordare. 

DESTEMPLÍR , hacer perder fu temperamento á alguna 
cofa. Fr. Alterér. Lat. Alterare. Ir. Stcmperare. 

DESTEMPLARSE, perder l i i temperamento, y también 
irritarfe, propafaríc, V. 

DESTEMPLADO , part. paf. 
DESTEMPLE en lat voces, difonancia. Fr. Difconve-

nanec. Lat. tsijfoníntu , diferepántia. It. BijfomnzA. 
DESTEMPLE , lomifmo que dcííciiiplanza, intemperie, V. 
DESTENDeR , recojer una cofa tendida. Fr. Detendré. 

Lat. Deténdere. It. Plegare, /parare, V. Lebr. Dice. 
DESTENDÍDO, part. paf. 
DESTEñíR , quitar el color á alguna tela , &c. Fr, Z)e-

teindre. Lat. Decolorárç. I t . Scolorare. 
DESTEñlDO, da, part. paf. Fr. Deteint, einte.Lat. Dé-

color, decoloráttts. It . Scohrato. 
DESTENTAR, quitar, librar do alguna tentación. Fr, 

Delivrér, Ó-c. Lat. Ttnt.rtione ¡eváre. 
DESTENTADO, part. paf. 
DESTERNiLLaR, quitar i alguno las remillas. Comun

mente le u/ã diciendo dtjlermllarfc de rifa. Fr. Ecfa-
tér , &c . Lat. Erúinpcrc r i fu , &e. 

DESTERNILLADO, part. paf. 
DESTERRADERO , lugar feparado del comercio co

mún. Fr. Lieu, tnarfon ecartée , cloignée , ¿K. Lat. Lo-
cus ¡ongé difsitus, &c. Vive en un defierradero. 

DESTERRAR , antic.defenrerrar,V. 
DESTERRAR, hacer falir .1 alguno de la jurifdiccion, Pro

vincia , ó Reino , por fentencia, ó decreto j'uridico, 
para fiempre , ó por algún tiempo determinado. Fr. 
Bannír, confinér, reUguér. Lat. Aliqucm exiliotnttltá-
re i "ffieere , in exílitim ejicere, ablegare , relegare. I t . 
Bi'iidire, ejiliare. 

DESTCRfiaRatinodefuprcícnda. Fr. Batmir. Lat. Ex
peliere. Ir. Scacciare. 

DESTERRAR , en Jas cofas efpiriuialcs, deflerrar el vicio, 
la pereza , el fentimiento, &c. V. Sacudir, vencer. 

DESTERRARSE de una cala , óe la Corte, &c. Fr. Se ban
nír. Lat. Valedhere. It. Ritirarfi. 

DESTERRADO, part. paf. 
DESTERRONAR , deshacer los terrones para fembrar, 

&c. Fr. Emottér. Lat. Oteare It. Occare, erpicare. 
DESTERRONADO, pan. paf. 
DESTETAR, quitar A un niiío el pecho. Fr. Sevrér. Lat. 

Mammamfubdúcere, i talle removére. It. Spoppare. 
DESTETAR , fe dice también de los animales de cuatro 

pies. Fr.JtíWr.Lat. A mammâ depelhre. Scjoiirn.Dicc. 
y otros le dan el Lac. Ablaiiare; pero es de barbara 
latinidad. I t . Spcppare. 

DEÍTETAR , fe dice en la moral por privar de alguna 
cofa , por quebrar la voluntad, contradecirla, V . 

DESTETADO , part. paf. 
DESTéTE, deíleto , ¡a acción de defletar. Fr. L'aflion 

defcvrtr. Lat. Mammaeftibdúéiio.V.La Crianzafiftcn 
de ¡os niños, defde ftt nacimiento, bajía la pub.por N . 
Ballexerd. 

DESTCTE , deftéto, llaman también los Ganaderos, &c. 
al numero de animales, que le defteran, y al Jugar 
en que los guardan , y encierran. E l de/lite de efit 
año fue corto. Efle deficte t í mui apropofito. 

DESTIEMPO , fuera de tiempo. Fr. Temps faeheax. 
Lar. 
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Lai. Tntttrtpíftiu. 

A DESTIEMPO, ¡mempeíttvamcntc. Fr. Mal á propos.'Lzt. 
[ntempcft'ívé.li. Non átempo. 

DESTIERRO. Fr. Bamifitmwt. Lar. ExHium. It. Ban-
do, efiíio, V . Deflerrar. Entre-los Romanos fe perdia 
por el dejiierro el derecho de Ciudadano. 

DESTILACIÓN , la acción de ddiilár algún limpie, 
&c. ó Ja inifma cofa que fe ha deftilado. Fr. Difiilla-
tion. Lar. Ignefaifa expréfiio. It. DifiiJlazione. 

DESTILACION á las narices, V . Romadizo. 
DESTILACION, ddtello, acción de deíiilár algún 11-

çoc, que cae gota á gota. Jir.DegouttementidijiiTlAtion. 
Lar, Stillátio, dtjiiilátio, flilliridium. I t . Stiüamnto. 

DESTILAPéRA, vaib que firve para deftüár. Lat. Vas 
inftillatórittm, V.Alambique, deftilatotio, retotta,&c. 

DESTILADÉRA , fe roma metaforicamente por el conduc-
ro oculto > que hai para coníèguir algo , V. 

DI lSTlLAt)óR,e l quedef t i la ,ó profefa hacer defti-
Jaciones.Fr.iJ^/y/(iíear..Lat.D^;//áí()r.It.Dí/(//aí£'í-c. 
figuradamente fe dice del que rodo lo quiere apu
rar, y futilizat. Fr. Dijlillattur. iM.Nímiaefubtili-
tátis affeãàtor. Ir. Vomo troppo fottile. 

DESTILADOR , una efpeciededeftiladéra, ó mortero de 
piedra porofa para delVlár el agua, V . Deítiiatorio. 

DESTILáR , feparar pormedio de un alambique, retor
ta, ó dellilatorio, el jugo de algunas plantas , ó l im
pies, ú otros cuerpos, fcr. ÜiftiiUr.Lit. Igneftucum 
txprímere, Jr. Difiillare. 

DesTiLáR , fe dice rambien figuradamente del entendi
miento , &c . Fr. DiJIillir. Lat. Exprimere. Ir. Difi i l
lare, Su entendimiento deftila fabiduría, y ftf boca def-
tila dulzura. 

DESTILAR., V . Gotear. 
DESTIUR , fluir alguna cofa , correr poco á poco algún 

líquido. Fr. Decoulir, dijlillér. Lar. Flúere, dijlillare. 
I t . Dijlillare. También fe dice en ias cofas morales. 
Las gracias todas Je dejlilán del Cielo, 

DES'ULADO , part. paf. 
DESTILATORIO, inftnimento. para hacer las deflila-

ciones en la Farmacia, &c. Fr. Diflillatoire. Lat, D i f 
tillatórium. 

DESTILATORIO , el fitío en que fe hacen las deftilacio-
nes. Fr. Laboratoire. Lar. Diftillatoríum, V. Obrador. 

DESTINACIÓN, alignacíón , ó determinación de una 
cofa refpeílo de otra. Fr. Defiinatión. I-at. Deftiná-
tio. It . Dejlinatione. 

DESTlNáR alguna cofa i eftc, ó et otro ufo, V. De
dicar , aíignar, dererminat, aplicar. 

DESTINADO,da , part. paf. 
D E S T I N O , ó hado, 6 fato , orden, série , difpofi-

cion, concarenacíon delas cabiasfegiindas, ordena
da por la Divina Providencia, que trahe configo la 
necefidad de algún acontecimiento. Fr. Dtf t in, defii-
née. Lat. F.atum ,fatá[i¡ neeéfsitas. It . Deftho, fato. 
£ 1 deftino, ó hado, e;i que erraran tanto los¿f entiles, no 
es otracofajino la voluntad abfoluta de Dios. Alguuos 
Fiiofofos jentiles entendieron por defifao una virtud 
fecreta, é ¡«vífible, que conducía con una lábiduria 

• impenetrable lo que i los hombres les parecia ca-
fual, y extraordinario. Efta fabiduría es íoloDios. 
LosEíloicos llamaron dffiitto i cierta concatenación, 
que teman entre sí todas las cofas, que fe feguian 
necefariamente, como ordenadas defde (a eternidad, 
fin que nada pudíefe interrumpir la union que te
nían entre si , y íòmctian á los Diolcs mifmos á la 
necefidad de efte delüno; de modo , que le hadan 
como una caufa deiconodda, á quien atribuían efta 
dilpofición invariable i pero y i CriíUanos, conocie-
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ion , y atribuyeron, como era razón, todos los efec
tos de cita caula á la Providencia , dejando fiempre 
indemne la libertad humana. El orij'en , pues , de 
efto, que liamamos aqui dejl'tno, fije, que no atrevien-
doíè los hombres á atribuir á la Providencia los ma
les que veían en el mundo, al mitár abatido ai bue
no , y cnfilzado al malo, &c. y no pudiendo acha-i 
cario á ñlta en la Providencia , invenraron el ftn-
tafma del deftino , como fi no lo fuera el no poder 
contrarreftarlc, cuando depende de acciones líbresj 
pero los Criftianos faben mui bien que hai guarda
do un dia, que hade igualar todas las balanzas, y 
poner en equilibrio las cofas, y que al bueno fe le 
dá el trabajo para premio , y al malo , tal vez la 
abundancia , y felicidid en la vida para caftigo* 
Muchos, todavia ignorantes, maldicen en cualquiera 
dcfgracia fu deftino ,'lin entender lo que maldicen. 

DESTINO , fe roma vulgarmente por fortuna , ó poc 
fuerte. Fr. Deftin, defiinie. Lat. Sors, conditio ¡ f a -
tum. It. Sorte, d t j l 'm, condizione. Los Reyes fon ar-. 
bitros del drfiino de fia pueblos; pero, en Caft. mat! 
comunmeme íè dice fortuna , infelicidad , &c . 

DESTÍNO , fe toma afimilino por lo que tücede comun
mente. Fr. Defiin, defiinie. Lat. Fatum , fors. Ir. Sor-
te. E l á'fi'mo de un mentirofo es que no le crean, ana 
cuando dice verdad. 

DESTINO , fe llama rambien )a difpofición una co
fa como relariva á otra. Fr. Deftination. Lar. Def-
tinátio. It. Dcjlinazime. E l defino de eftc caudal et 
para una guerra. 

DESTINO , empleo, que fe ejercita, y lugar en qu« Ce 
vive, V. 

DESTITUCIÓN, privación. Fr. Defitutioa. Lar. Prí* 
vãt io, adémptso. It. trivaiione. 

DESTITUíR, quitar una carga, empleo Fr. D e f 
tititír, Lat. Alíquem mántre , Magiftrátu provimi» 
privare, exüere. I t . Rimuovere. 

DESTITUIR , defamparár, V . y el Dice, de la Acai, 
DESTITUIDO, part. paC 
DESTOCaR , deícomponcr el tocado , ó el cabello 

tizado, &c. Fr.. Decctjftr, decoifftr. Lat. Mulicri cá-, 
pitis tegmen erípere. Ir. Scapigliare, feonciare, 

DESTOCADA, do , part. pai. 
DESTORCéR, una cuerda , foga , &c. Fr. Decor-

dér , detordre. Lat. Funem retéxere , qmA erat im^ 
plicátum explicare. Ir. Dijfare una fuñe ¡Jlortere. 

DiSTORcéR , fe apiiea también en la moral. Defiorcef 
una voluntad, ¡a intelijencía de algún libro, texto, fyc, 

DESTORCIDO, part, paf. 
DESTORPaR, antic. Defcuartízár, V. 
DESTOSERSE , toser, finjídamente. Fr. 'foufsfr fant 

neccfsiti. Lat. Tufsimfingere. 
DESTOSTáR la cutis , ir poco í poco quitando Ja 

quemadura del Sol, &c. Fr. Debalér, Lat. Adáfiam 
aeftu eutem rffiitáere prijlino colorí. 

DESTRABdR , quitar ¡as rrabas i an Caballo , &C/ 
Fr. Defentravér. Lat. Compídicas solvere, compidibus. 
firreis, &c. liberare. It.L-var le paftoje. 

DESTRABÍR , ibltár, defatár, V . Fr. Deíiéf. Lat, Litt-t 
guam, &e, solvere. 

DESTRAEÍR DOS ANIMALES DEL COITO , V , Separar. 
DESTRABADO, part. paf. 
DESTRAHILLáR, quitar i los perros la traliílla. Fr̂  

Debardér, Lat. Lorum sóhtre , V . Soltír, 
DESTRáL , llaman los Carpinteros, Leñadores, & c 

á una efpecic de hacha pequeiía. Fr. Cautelas , ba
che , coignée. Lat. Secúfis, is. h , Scura ,fcure, 

BOCA DE DESTBÍL , fiafe que fe aplica i m delVcrgon-
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zado , infoiente , murmuradór, V . 

D £ S T R A L E ] A , V . Segureja : es dim. de deftrát. 
DESTRALéRO , oficial que hace defttales. Fr. Fai-

fear des coignies. Lac. Setúrum fatfor. I t . L artifice 
the fa la fcure. 

DESTRAMáR , facar la trama de la tela. Fr. T>efaire 
¡a trame. Lat. tramam difsóloere, extricáre. 

DESTRAMADO, part. paf. 
DESTRANCáR,qui tar Ja tranca á una puerta , V. 
DESTRANCADO, da , part. paf. V. Franciof. Dice. 
DESTRAPáR, voz jocofa, !o mifino, al parecer que 

quitar lot trapos, V . y el Capitán Aldana, Carta á 
D . Berttardim de Mendoza, donde dice: 

La rompen , y dejlripan , / defirafan. 
D E S T R E N Z á R , deshacer la trenza del pelo, guede

ja , cola, rizo, &c . Fr. DeboatUr. Lat. Cirroi, & c . 
difsihere. I t . Difart m rhcio, &e. 

DESTRENZADO, pan. paf. 
DESTREZA , habilídád para alguna cofa. Fr. Dexte-

ríti. Lat. Dextirttas.li. Defleritá, V. Habilidid. 
DESTREZA , en el manejo de las armas , además det 

fentido común, es lo mifmo que tontra-treta; por
que treta en fu lenguaje es un concepto ditijido i 
la defênfa propia , y ofenfa del enemigo, y la def-
ireza tira á deshacer en el contrario la eficacia de 
eñe concepto. V. D . Luis Pacheco de Narb. FUofvfia 
de la Armas. 

DESTRIPáR, facar d alguna cofa las tripas. Fr. Even-
trir . Lat. Exenteráre. i t . Sventrarc, fparare. 

DESTRIPAR. , fe dice metaforicamente por facar, ó exa
minar lo interior de cualquiera cola, V. Fr. Tirér, 
&c. Lat. I n t i m rtmári. 

DESTRIPÍR TERRONES , desliacerlos , labrar la tierra, 
V . Fr. Emottér. Lat. Octáre. 

DESTRIPÍR , echar aperdér algo, cortar una natratíva, 
&c. V. N,defiripa todos los cuentos, y eonverfaciones. 

DESTRIPADO, part. paf. 
DESTRIPA-TERRONES, peon de labranza, labta-

dor, V. Fr. Gaigne-pain. Lat. Mercenárias, I t . Rom-
pitor di zolle , contadim. 

DESTRIZáR , V. Defpizcar, defmigajar , deshacer. 
DESTRIZARSE , deshacerfe, coníümirle, V . 
DESTRIZADO, part. paf. 
DESTROCaR , deshacer el trueque que fe había he

cho. Fr. Defaire un troc > y Oud. Dice, detroquér. Lat. 
Commutatiónem refeíndere. I t . Gwflare i¡ cambio. 

DESTROCADO, part. paf. 
DESTRÓN, lazarillo de ciego, el que le guia, y adief-

tra. Fr. Guide, conduíieur d'un aveugle. Lat. Coeci 
duílor. It. Guida, colui ebe mena un cieco, V. Covar.&c. 

D E S T R O N á R , quitar, 6 derribar i m Rei , ó Sobe
rano de fu trono , privarle de íii dominio. Fr. Dc-
tronér, ó detbronêr. Lat. Regem de sólio deturbáre} de 
regno depíilere. It. Privar del trono. 

DESTRONÍR , fe aplica por la fèmejanza á empleos, dig
nidades , altura, altivez, Sx. Tá le han dejironado de 

f u mando. La altivez, dejironó á Luzbil, é- t . 
DESTRONADO, part. paf. 
DESTRONCAMIENTO, el ado de deílroncár. Fr. 

L'aílíon de toupér un arbre. Lat. Truncátio, ottis. 
DESTRONCAR, cortar, tronchar, romper el tron

co de algún arboí, ó parte de alguna cola. Fr. Tron-
quír. Lat. Sutcídere, refecáre , truneáre. I t . Troncare. 

DESTRONcáR , delpedazár^ V. 
DEíTRONcáR , fe dice de las cotas inmateriales, como 

deftroncir un dilcurlb, V. Dclpachurtár, coctár. 
DESTRÓN edit i uno en ííi fortuna , ideas » negocios, 

ôcc. V. Cortar, dcftruír, y araxínár. 
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DESTRONCADO, part. paf. 
DESTROQJJERIO , en el blasón , fe dice del brazo 

derecho, que fe pinta en el efctido , y i deíhtido, y 
yá veflido, y armado. Fr. Dextrochére, ó dc/roebe-
re, del Lat, Dextrocbérium, que íignífica un braza
lete , que era común en la muñeca derecha de hom
bres , y mujeres. 

DESTROZáR, V. Defpedazár, romper, arruinar. Fr. 
Brisér. Lat. Diffréngere. Ir. Spezzare. 

DESTROZADO, part. paf. 
DESTRóZO, en la guerra , &c. el año de deflrozdr, 

defpedazár, &c. alguna cofa. Fr. Maffacre , tuerk. 
Lat. Caedes, internécio , ftrages. It. Confumawmo. 

DESTROZO , tuina, defperdicio , prodigallddd, V. 
DESTROZO , ruina grande de edificios, &c. Fr. Eboulis. 

Lat. Ingens ruina. It. Ravina, la cofa rovináta. 
DESTRUCCION, deíõlacion, gaí lo, ruina de algún. 

Imperio, eftado, hacienda, &c. Fr. DeftruSlhn, de¿ t t . 
Lat. Evirfio, excídium, popnl.ítio, depopulátio, vafiá-
tio,ruina,permcies,chdes. \t.Guafto^ritim,à'firuzione, 

DESTRUCTIVO , adj. lo que deflmye, ó puede, y 
es apto para dcihuír. Fr. Qui detmit. Lat. deftruc-. 
thus. It. Diftruttivo. 

DESTRUECO , deilrueque , la acción de defitocar. 
Lat. Commutatiónis refeiftio. 

DfiSTRUICION , V. Deílnicción. 
DESTRUIDÓR, el que deftmye, arruina , confume, 

&c. Fr. DeJlruHeur. Lat. DeftrúSlor , confúmptor, 
evirfor. It. Diftruttore. 

DESTRUIDORA. Tr. Dcftruõlrice. Lat. Corrúptrix, 
evértens. It. Dtffmggitrice, 

DESTRUIMIENTO, antic. V. Deftruccion. , 
DESTRUÍR, arruinar, echar á perder algo. Fr. Úetmi-

re. Lat. Deflráere, dtfiurbáre. It . Dtfiruggere, 
DESTRUIR una fortaleza , &c . V, Demoler 
DESTRUIR , fe dice figuradamente en la moral, def~ 

truir el orgullo , el amor propio , &c . 
DESTRUIR las razones contrarias, V . Defatar los argu

mentos, refolver, &c. 
DESTRUIR , reíblvcr un cuerpo compuello , difoiver-

le. Fr. Decomposer. Lat. Deflráere, resólvere, difsól-
vere. I t . Disfare ifemporre. La voz deitruír aqui es 
mui diverfa de aniquilar, y íblo fe toma por desha
cer un compuefto, ó defttutrle en razón de compuefto. 

DESTRUIR una cala, un ejercito, &c. V . Deshacer. 
DESTRUIR el eftomago, V. Deíbrdenar , defeoníponer. 
DESTRUIR , V. Arruinar, empobrecer. 
DESTRUÍDO, part. paf. Fr. Defimit. Lat. Dtjlrúfius. 

It. Diftrutto. 
DESTURBdR, voz depoco ufo, arrojar, V. 
DESUELLO, audacia, ínfolcncia, delverguenza , V . 
DESUELLO , latrocinio , V. Los ejecutores, y venteros fne-

len fér el defuello de los pobres , y caminantes. 
DESUELLO , acción de defoUár, ó defpellejar í alguno. 

Fr. Ecorcbwe. Lat. Pellis detráíl io; y fegun Sejourn. 
Excoriátio; pero no fe halla en buena latinidad. 

DESUERTE, V . Suerte. 
DESULTORIA, r i o , adj. faltado, da, cofa que fe hace 

faltando, Lat. Defultórm, a, V. Larr. Antigüedad; 
&c. del Bafcuetjce. 

DESUñáR, quitar las uñas, cortarlas. Fr. Ot í r , arra-
ebir les angles. Lat. Vngues praetídere. El Caft. es 
de poco ulb. 

DESUÍÜR , entre los Labradores., arrancar, ó Íacar las 
ratceiantigros. Dánle el Fr. Rctrancbér de la racine 
£uneplante. Lat. Radices vêteres evélkre. 

DEsrñARse , ejecutar con eficacia alguna cofa, V . EJiu-
dia f trabaja, que fe defuHa, juega, que fe defina. Lat. 

Im-
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Imptnii inji/íre, & c . 

DESUSADO, parti paf. 
DESUNCiR, quiiar el yugo, y coyundas i los Bueyes, 

&C. 0r. D t w b é r , dtfactouplér, dttelir les baufs. Lat. 
Solvere , exsólvert jugo. It. Spiccare ,/eparáre. Ant i 
guamente fe decíaen Caftetl. desyuntir, y aun fe dice 
en algunas partes deEipaña. 

DESUNCIDO, part, pai: 
DESUNIDAMENTE , adv. fin union. Fr. De cotí & 

d'autre ¡ f á j & l á , parei,par la. Lat. Spartè¡fpanim, 
V . Contutãmente, íeparadamente. 

DESUNION , feparacion de dos cofas , que eflaban 
jumas , y unidas. Fr. De/unión. Lat. Dhjáni lh. Ir-

. Difuniont. 
DESUNIÓN , defavenencía , opoficion de una cofa con 

otra. Fr. Defeoncert, mfinteiligente , diftorde. Lat, 
Difcórdia. It. Sconcerto, difiordia. 

DESUNíR, feparar dos cofas, que eftaban juntas. Fr. 
De/unír. Lat. Disjúngere, dijírábere. ít. Difimire. 

DESUNÍR los aninios , introducir difènfion en ellos. 
Fr. Defunir. Lat. Animot disjúngere , dijfoetáre. I t . 
Difumre, 

DESUNIDO , pair. paf. Fr. Dejoint. Lat, DiíjúnÚui. 
It. Separata. 

DESURDiR , deshacer una tela , quitar la urdimbre. 
Fr. Defourdir. Lat. Telamrttéxere. Ir. Disfart únate
la. Penelope defurdia de noche ¡o que tejía de dia. 

DLSURDÍR, en Ja moral,dcfcomponer un enredotó trama. 
DESUSADAMENTE, adv. fuera del ufo regular. Fr. 

Centre latoutume. Lar. Jnufitdtè. It. Fuordi ufo. 
DESUSáR, defacoílumbrar. Fr. Defaccoutumir ,/e paf-

j ír . Lat. Obfolífeere, It. Difufare. Bafc. Gaiufiu. 
DESUSADO. Ft. Defattotttumi. Lat. Defuítut. I t . 

Difufato. 
DESUSO, folia de ufo. Fr. DefascoHtumanee. Lar.Dc-

futtudo. I t . 11 non fufar una (ofa. Bafc. Defufua. 
DESVAIDO, V. Defmadejado, defaitado. 
DESVAINADúRA , acción de defvainár,V. 
DESVAINAR, V. Defenvainár. 
DESVAINÍB. , quitar los hollejos, ó vainitas i las ha

bas, &c . Fr. Ecofièr. Lat. Glumis nadare. 
DESVAINADO, part. paf. 
DESVALIDO, deíãmparado , deftituido de focorro. 

Fr. Abandontti, deUifií. Lat. JUlíílta, derelííhu, def-
titútus. I t . Abandonato. 

DESVALIMIENTO , defampato , desfavor, falta de 
focorro. Fr. Abbandón. Lat. Dtrelífiio , dtftitútio. I t . 
Abbandono. Ames fe decia en Caft. Defvalia. 

DESVALOR, V. Cobardía. 
DESVáN, V . Tejaróz. 
DflsváN de los caicos, fe toma por celebro fin juicio, V . 
DESVANáR, V. Defdevanár. 
DEsvANáR , foñat, delirar,chochear,V. yOwd.pera 

eftá fin ufo. 
DESVANADO, part. paf. 
DESVAMECECcR una cofa , ocultarla, V . Dcfvane-

ceife en paf. en que es mas ufado. 
DBSVANECCR í alguno, enfobervecerle, V . Lat. Elatié-

ne) fm vanitátt implire. 
DESVANECERSU , enfobervecerfe, ahuecarfe, V . 
DESVANECEIUB la cabeza. Fr. S'evamuir. Lat. Evaníf-

eere. It.Svenire, trambaftiare ,girarg¡i ileapo. 
DESVANECERÍB una coíà , no parecer mas. Fr. S'evano-

«;>, Lat. Perírc. Ir. Sparirc. 
DESVANECIDO , da , part. paf. 
DESVANECIDAMENTE, adv. con vanidad, Con pfe-

funcion. Fr. Vainemettt, bauHmtnt, bmtunemmt. Lat, 
EUti. I i . Ajtmtptt. 
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DESVANECIDO, fubft. loco, vano, foberbio. 
DESVANECIMIENTO, foberbia, vanagloria, V. 
DESVANECIMIENTO de cabeza, efpecíe de vértigo, con 

que parece que fe v i uno á caer, ó que iodo fe mué-, 
ve. Fr. y Lat. Vertigo. I t . Capogiro, veriigine. 

DESVARIADAMENTE, adv. íin tino, ní orden. Fr. 
Par reverte, par folie ,folement. Lat. Inordinátim, in* 
ordinate, infánè. It. Fariam ente ¡pazcamente. 

DESVARIADO , V.Delirante,loco, defeoncertado, 
deicaminado, defreglado. 

DESVARIAR, delirar, decir locuras. Fr. Radotír. Lar^ 
Delirare, deiípere. \t.D£Íirare,vanrgg!are,fprt>pq/ítarer 

DESVARIÍR foñando. Fr. Revér. Lat. Per /piiíternfom* 
nía volutãre. It. Sognare, delirare. 

DESVARIAR , fe dice también por hacer, decir, ó propo
ner , &c. algo fuera de razón. Fr. Revír. Lau Per-
quirerc sómnia. It. Delirare. 

DESVARIADO , part, paf 
DESVARÍO, V. Delirio, inquietud de ánimo. Fr. ÍÍW 

verie. Lat. DelirátÍo,delirium,deliraménttim.\t. De-, 
lirio f ftravaganza. 

DESVELADAMENTE, adv. vijilantememe,con cui
dado. Fr. Sñgneufemnt. Lat. Atti-nti, turióti 
diósè, ateuratè, vigilántir. I t . Attentamente. 

DESVELAMIENTO, voz de poco uib, V. Defvelo. 
DESVELáR , impedir el fueño. Fr. Eveillír , faire 

veiUer, Lat. Excitare , expergeficere, fomnum im
pediré. It. Svegliare. 

DESVELÍRSE , dormir poco, no poder dormir. Fr. Per* 
dre le fommeil. Lat. Expergefíri. I t . Defiarji. 

DESVELARSE POR ALGUNA COSA , V. Aianaríe, cuidar dd 
ella. \ t . VeüUr. Lat. Invigilare,ettráre, ánimum ÍS* 
tendere. It. Invigilare. 

DESVELADO, ^att. p^f. 
DESVéLO, atencion.apltcación exaíb.Fr , f¿;Wf.Lat< 

VigiUntia, atténtio, applicatio. \i.Vigilanza, diligenzat 
DESVCLO , 6a;. privación, defeílo de iueño. Fr. Veilie¿ 

Lat. Figília , fomni priváth. Ir, Feglia, vtggbla. 
DfisvéLO , cuidado , trabajo. Fr. Feillt. Lat. Vigiliae, 

labor. I t . Vegghin, laboro, appücazione. Macho debe* 
mos al defvelo de los fabior. 

EMBOCADURA DESVENADA, fe dice «n el freno; 
de dos piezas, que entran en ta boca del caballo, y¡ 
forman angulo, de modo, que no quedan redas , ó 
de punra, V. El Cond. de Graj. Man. Real. 

DESVENAR , cortar las venas de un hombre , col,; 
hoja, &c. Fr. Couplr le¡ veines. Lat. Fettai amputó* 
re}fecáre, ineídtre, fibras detrábere. lt.Svetiare. 

DES VE Nas. LA FIEL, quitarla con efparto fuerce las ve* 
nas: es voz que .ufan los Zurradores. 

DESVENADO , da, part. paf. 
DESVENOJaRSE, quebrarfe , relajatfe, «yendafc 

las tripas. Fr. Se rompre du boyan ,/e t r tvír . Lat. 
Hêmiâ labordre,Uia luxári. It. Rallentarfi. 

DESVENCIJADO, part, pan 
DESVENDAR , quitar la venda. Fr. Dtbandít , otírt 

laebtr la bmde. Lat. Páfciam lílvtre t V. Defatir, 
desligar. También fe toma por inftruíi ( abrir los 
ojos, V. y Vale. Agrie. Jen, lib. í . 

DESVENDADO, pan, paf. 
DESVENTURA, V. Deígracia, desdicha, Infelícídád. 
DESVENTU1UVDAMENTE , V. Defafiradamente,, 

infà unamente. 
DESVENTURADO, adj. áqüel á <iu¡eh todo le fale 

mal, ó el que no tiene ventura* Fr. Malbeureux. 
Lat. Jnfílix, Infaáfiui. I t . Sventurate. 

DesvEHTURaDO , íc toma cambien por Condenado , ín-
tçlix, dcfaAiado, miicrablei funeíto, &c. V . 
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DESVERGONZADAMENTE, adv. con deívergucn-

za, con defcoco. Fr, Effrontemettt, fans bontt. Lat í 
Impuâêntèr , conjtdèntèr. It . Sfrontatímente. 

DESVERGONZADO, adj. y fubft. hranbre ún ver
güenza , inrolcnte. Fr. Impudent, ejfrentê, devergon-
dé. Lat. Proerax , imerecândus , íicentiéfus , impú-
dent, protirvut. I t . Impudente, ¡faciiato, sfrontato. 

DESVERGONZADO , V. Apicarado, defearado. 
DESVERGONZAMIENTO, antic. V. Defverguenza. 
DESvBRCONZARsEjtratar mal de palabra , faltar alref-

peto debido- Fr. ParUr, &c. infiiemmnt a quelquun. 
Lat. Impudéntir ioqui, mt ágere. It . Fare , ó dirt 
qualibe cofa á uno eon poco rifpetto. 

DESVERGÜENZA, defcoco, defearo, &c. Fr. Impu
dence , effrontene. Lat. Impudéntia , protérvitas. í t . 
Impudenza, V. Defearo, defcoco. 

DESVERGÜENZA,palabra picante, defeocada, &c. que 
íc dice i otro. Ft. Mot piquant > railkríe. Lat. Dic-
tirtum. It. Bu rh , befa. 

DESVEZáR, defvczarie, V. Deshabituar, &c. 
DESVIáR , v. i£t. V. Apartar, feparir, difuadir. 
DBsvidn., defvíarfe del camino, V . Dcfcarriar, flec. 
DESVIADO, pact. paf. 
DESVÍO del camino, V . Defcarrío, que es mas ufado. 
DESVÍO, defamor, V. 
DESVÍO en la efgrima > es el movimiento con que , ó 

fe defvía el cuerpo, ó el arma enemiga. 
DESVIRáR, voz de Zapateros , cortar lo que fobra 

de la fuela. Fr. Dtbordér, Lat. Limbum tóilere, likas 
fcalpro expolire. 

DESVIRADO, da, part. paf. 
DESVIRGdR, V. Desflorar. 
DESVIVIRSE , amar vehementemente, andar por alguna 

cofa. Fr. Deperír , languír. Lat. Pérditl amdre, de-
- peñre , imphuè amare. I t . Perire, amare. 

DESVOLVéR, V. Defenvotvér. 
DESVOUCR la tietta, V. Arar, alzar la tierra. 
DESXUGáR, V.Chupar, desjugár. 
DESYUNCIR, V. Defuncír. 
DESZOCdR , maltratarfe el píe , quitandoíe el ufo 

natural. Fr. Tordre le pied. Lat. Pedem-iuxáre , V-
Maltratar, torcer. 

DESZUMáR, V . Desjugár. 
DETAIL , aunque es demyo termino Francés, le han 

querido introducir en Efpaña; y íi fe ha de admÍNr, 
fig ni fica i lo primero muchas partes feparadas de un 
todo; y afi dicen vendré en detail, Lat. res parti-
culátim , JinguUtim víndere} pero en efte fentido 
comunmente decimos en Eípaña -vender por menudo; 
y no es daufula mucho mas larga : lo legundo, fe 
toma por la narrativa de las circunftancias particu- • 
lares de un diieurfo, emprefa, negocio, &c. ó por
ias mifmas circunftancias, y particularidades,Lat. 
rerum Jingulárium enumerátio , &c . It. particolaritá, 
circón/lance ¡ y afi fe dice en- Caft.- las particularida
de! , las circunftanciaí , las menudencias , las cofas mas 
menudas, todas las cofas , fu narrativa por menor,&c. 
Io tercero, en detail, cfpecíe de advetb. Lat. »'»-
gulátim. It. fpartatamente , .fe dice también en 
Cafl. por menudo , cofa por cofa , &c. con que la 
Introducción de efta voz detail, no parece que hâ  
fido mui ncceiària i mas el ufó prevalece en los idio
mas contra la razón. 

DETAIL , fe ufa en la Milicia por el réjimen que obfer-
. van los Oficiales para ordenar á cada uno lo que 

le toca , fegun la lilla , ó antigüedad ¡ y afimiimo 
llaman detail á Ja fubordinacion refpeftiva, que de
ben tener Jos Oficiales, entre s í , V . las -Ordenanaaj 
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Militares de Efpaña. Algunos eferiben en Caftcllano 
detall, y el plural detalles , V. ' la Gaceta de Madrid 
de y de Diciembre de 1762 ; otros eferiben detallo 
el lingular, y por coníiguiente detallo' el plural, V. 
el circunloquio primero / i I . v. d. c, F. J. Af i va
rían en-un' termino, aun cuando apenas fe ha acaba
do de admitir. 

DETALLdR, voz también admitida fin necefidad, V. 
Efpecificár , pattkulacizár. 

DETENCIÓN » efpcra de tiempo, V. Dilación , cíjie-
ra. Antiguamente decían detenencia. 

DETENCIÓN , en lo Fotenfe , V . Demora. 
DfiTENciÓN, V . Retención. 
DETENEDóR de algunos bienes, & c . e l quelosretie-

ne, V. Retencdór, que es mas común. 
DETENéR , oblígár, hacer á alguno d que efté en 

efta, ó la otra parte. Fr. Detemr. Lat, Detinére, re~ 
morári, retardare , demorári. It. Ditenere. Una enfer
medad le detuvo en la cama, y una paflón en efa cafa. 

DETENCR , poseer , guardar algunos bienes, &c. Fr. 
Detenir; Lat. Occupáre, retiñere. It . Ritenere. 

DETENCR , tomado como fubftantivo, dicen en Caf-
tell. en la Efgrima, de uno de ios cuatro modos que 
hai de impedir el golpe enemigo. 

DETENCR , V. Atajar. 
DETENERSE , ertár , permanecer en algún lugar, V. 
DETENERSE , parar, pararfe. Fr . Dcmeurcr. Lat. Stare, 

consijlere. It. Refiare. 
DETENIDO,part. paf. 
DETENIDAMENTE , adv. con miramiento, con de

tención. fi.Tout bellementjtranqui/ement.LM.Cunt-
tántèr, V . Tranquilamente, prudentemente. 

DETENIDO, V . Difcreto., prudente, citcunfpeflo, 
confiderado, cautelólo, cauto. 

DETENIDO, en el blasón, &c. V . Arreliado. 
DETENIMIENTO , antic, lo mtfmo que detención, 

V. y las 400 del Almirante , preg. 9 , y 117, y la Car
ta de la Reina Catol. á Gomez Manrique, Paíeogr.Bfpi 

DETENTACIÓN, detentár , V . Retención, pofefion 
injulta, retener lo ajeno.. 

D E T E N T ó R , voz Forenfe, lo mifmo que retenedor, 
ó que retiene, V. 

D E T É R l ó R , inferior, de menos valor. Fr. Plus me-
cbant,plus mauvaisi. Lat. Detcriar, »M j - V . Inferior. 

DETERIOR.ACIÓN, acción con que alguna cofa fe 
hace peor , ó fe deteriora. Fr. Deterioratión. Lat. 
Rei injlatum deteriorem dedúílio , y Srjoum. y otros 
deteriorátio; pero no fe halla en la buena latinidad. 
It. Deterioramento. 

DETERIORACIÓN, fe toma también por la mífma ruina, 
corrupción, ó defedo de la cofa que fe deteriora. Fr. 
Deterioration. Lat. Corráptio , flatus detírior. 

DETERIORáR , difmínuir , j jcltruír. , ó arruinar en 
parte alguna cofa. Fi.Degradér , y deteriorír en lo 
Furenfè. Lat. Evértere ¡Jtérnerc, labcfa¿láre, deté-
rius réddere. I t . Ruinare ,peggiorare. 

DETERIORARSE alguna cola. Er. ¡Jcperír. Lat. Deterió-
remfieri. It . Peggioran. 

DETERIORADO , part. paf. 
DETERMINACIÓN, refolucion , difpofición. Fr . De

termination. Lar. Decifio, propófitum. It . Determina-
zione, rifoluzione. 

DETERMINACIÓN. ,. lê toma también por Ja aplicación 
a una cofa determinada; por ejemplo , Ja determi
nación de una palabra reflrinjida y í á cierta figni-
ñcación. Fr. Determination. Lat. Voeábuli ad rem 
áliquam fígnifitándam addíéíio. It. Applicazitme. • 

DET£KMINACIONES , ó aftas de una junta, capitulo y ó 
con-
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congrcgictón. Fr. Cayers. Lar. Aíi.i. It. A t i i . 

DETERMINADO , audaz, aftivo. Fr. Hardi, deliberé , de
termine. Lat. Ad audêadum máxime projéâlus, átaar, 
promptut , audax. Ir. Ardito , rifoluto, 

DETERMINADAMENTE, adv. exprefa , y cípetifi-
camente. Fr. Dderminement. Lar, Definite, fpecid-
liter. It . DrteminJtansente. 

DtTtHíDNADÁMENTE , V". Audazmente. Fue tan deter-
mimiantnte si enemigo , que no reparó en U def-
iguMdad âe las armâi. 

DtxtfiHiMADAWENTL, en la DúJcCÍica, fk.- dice que una 
prupoilcion cs dercrminadamenre verdadera , 6 de-
rcrminadameiite &lfa, Fr. Dcterminement. Lat. De-
terminátè, V. Nec ciariam en te. 

D E T E R M I N A N T E , V . Dercrminativo. 
DETERMINER., rcfolve'r algo. Fr. Dtterminir. Lat. 

Dccidere, ftatúere , defiiuire. It. Determinare, rifot-
•were, dejlinare, V. Decretar, juzgar, definir. 

DE TERMINER una coíà, deíliiiarla , aplicaria a fi» de
terminado. Fr. Determinér s de/íinêr. Lat. Afsignáre, 
dcftináre. It. Âpplkare. 

DETERMINADO, parr. paf. V. Aplicado, deftinado. 
D E T E R M I N A T I V O , to que derermina, ó íirve para 

dctcrmin.ír, Fr. Determinatif. Lat. Determinant , y 
otros detenniiiAtívttf. Ir. Determinativo, El cual, la 
cual, &c. Lat. Qui , quae, fkc, fon dcmmiimivcs. 

DETERSIVO , cu la Medicina, lo que limpia , y pu
rifica. Fr. Deterfíf. Lar. Dctérgens. Ir, Detvrjivv. 

DETESTABLE, aborrecible, que dá indignación , y 
horror. Fr. Detcjlabk, Lar. Deteflábitu , «xttráudm. 
Ir. Deteftabih, efeirabile. 

DETESTABLEMENTE , adv. de un modo deteííable. 
Fr. Detefiablement. Lat. Deteftâbilem m moàum. It. 
Detefiabdmente, 

DETESTACIÓN , acción con que fe deteíb, Fr. De-
tejiatión. Lat. Detejiátio. I t . Detcfiaziorte. 

DETESTdR, abominar, execrar, V. Fr. Deteftér. Lat. 
Detefidr 't, ¿bominári. Ir. Dctejlarc. 

DETESTADO , parr. paf. 
DETIENE-BUEI, planta. Fr. Arrcte-b&uf; otros bugra-

vei, Lat. Anónií, ú aaánh fpimfa, nfia b<rui¡. le, Ba-
naga. Las efpecies de eíte planta Ion muchas , V. 
Remora de arado. Lag. fobr. Diofe, le dd el Caft. 
Oninide , y Quér , Flor, E/pañol, el de Gatunv. 

DETRACCIÓN , V. Maledicencia, murmuración. 
D E T R A C T á R , V. Infamar, que tiene mas ufo. 
D E T R A C T Ó R , V. Murmurador, ¡nfiumdór. 
D E T R A D i , llamaban los Troyanos ¿1 azur del bla

són , de que ft veítían una vez cada (anana, y era 
el nombre del Miércoles: dcfpucs ie llamaron efian-
géme, y lo milíno le usó en los Juegos Circenfes de 
Caflor, y Foiux. Ami, tuff. 

D E T R A H É R , V. Dctraíbir, murmurar. 
DETRAHER , voz de poco ufo, alejar, V. 
DETRAS , la parte de atrás, la efpaida, lo ultimo, V. 
DETRÍS, adv. en la parte opuelU á delante, í t .De rna e. 

Lar. Reirá, poji , pone. It. D tetro, dopo. El Cura iba 
detrás de todo el pueblo. 

DETRÁS , roa DETRJS , lo niiímo que en aufencia, V. 
D E T R A V é S , V. Través. 
D E T R I M E N T O , daño, dererioración. Fr. Detriment. 

Lar. Detriméntum, damnum ,ja£lúra. l l . Detrimento. 
En la Agronomía íc dice detrimento, cuando un Pia-
nera eífcí en íigno opueílo á fu cafa propia. 

DETURPáR , V. Afear. 
D E T U R P A D O , part. paf. 
D E U D A , lo miíhio que parienta, V. y Deudo. 
DEUDA , la filma, ó caaiüdád que fe debe. Er. Dcí/c. 
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Lat. Aes aüénum, pecúnia déh'tta. I t . Debito. Ha¡ 
deuda aítiva , y es lo que d noíbtros nos deben, 
Fr. Dette a í l he , Lat. Aes in qiiú áltui nobii obnixim 
ejl; y deudapafiva , que es lo que tenemos contra 
nofotros, Fr. Pafiive, Lat. Aes alienum, cai obftric-
tifmms. Fuera de ello , hai deuda ptrfonal, real, 
efiritur-iria, ó en que media eícrítura > bipotecarjj, 
en que lui hipoteca, &c. 

DEUDA , fe dice también aquel oficio, á que imo eítá 
obligado. Fr. Dette. Lsx.Offirium, 

DEUBA , fe llama Ja gracia que nos hacen. Dios mi. 
trene Jíempre llenos de mifericordi.11 , y deudas. 

DEUDA , fe roma por la culpa, y por la muerte, V . 
LIBRO DE DEUDAS, entre negociantes , apuntamiento, 

ó libro pequeño, en que ¡as eferiben T para que 110 
falte ía pa^a i fu tiempo. Fr. Carnet. Lat. Comments 
riólum pecuniae debitiónis. It. Libro d i memoria. Tara-
bien fe llama en Caftellano libra de memoria. 

DEVDILLAS , deudillas impertinentes : aquellas deudas 
pequeñas, que 1c contrahen por jeneros menudos, 6 
de poca monta, y por que acuden con frecuencia los 
acreedores. Fr. Dettes criardes. Lar. Clamója dibita^ 
l l . Debiti di pieeol momento, ma ebe infaftiâiftono. 

DEUDO , da , lo miímo que pariente, y también íe 
toma por parenteico , V. Antiguaniciitc fe decia 
dfbdo, y dfbda, V. el Tratamiento que dió Enrique 
IV á Doña Juana Pimentel en el Libra de la Grand* 
dfb. á la Cjfa de Bciuvente ,p. 87 , &c, 

Dtubo , antic, deber, y obligación , V . y el Cond.; 
Lucanór, Indice , paj. 131, 

DEUDóR , deudora, la perfona que debe. Fr. Debi-
teur, dcbitrUe. Lac. Dibitor. Ir. Debitare , debitrice. 

DEUDOSO, antic, adeudado , V. 
DEUN DE DEO, latiu mal eferito, y peor aplicado, 

conque jocofimcntc quieren decir/ã^<i lo quefalie~ 
re, ó d i donde diefetV,El Nigromántico de Severo Su!-
picio, imprefo en Val. año de 1670. paj. 3. 

DEUNCE , moneda antigua Romana, que valía once 
partes de un as, ó libra de 12 onzas. Fr.y Lit.Dcunx, 
V. As , y Corach. Aritb. También era una medida 
de rierra, 

DEUTERO-CANONICO , termino dogmático , L i 
bio Canónico, que fe pufo deípues que los otros erv 
el Canon de ellos, fea porque le eferibíodcípuesque 
los otros eílaban pueltos, ó porque 1c dudó alguil 
tiempo de i i i autenticidad. Fr. Deutero-Ciinoriiqtie. 
Lar. Dcuterocanóiiicus, Algunos fe puiieron en tiem
po de Efdras, y otros ha puello la Sama Iglcfiadef-
pues. Los Libros Deuterocanonlcos, fon elde Efiér, 
ó todo , ó á lo menos losfieíccapitulo* últimos,To
bías, Judiib, el Libro de la Sabiduría, elEcIcfiafti-
co, Baruch, los dos libros delosMacabeos, la EpíP-
tola í los Hebreos, la de Santiago, la de Judas, la 
fegimda de S.m Pedro, U fegunda, y tercera de San 
Juan con fu Apocalipíis. Las partes Deuterocanoni-
cas de los demás libros, ion en Daniel el Hymrio de 
[OÍ tres Niños, y la Oración de Azarias, InsHifto-
rias JeSnlúna, de Bel, y del Dragón , el ultimo capi
tulo de San Marcos, el Sudót de fangre, y la Apari
ción del Anje!, contada por San Lucas, cap.22. y la 
Hifloria de la Mujer adúltera por San Juan.M^.S. £1 
nombre es Or. de ¡únfu ,frgmdo , y de '«trf ,ca-
nonico, porque ion coaio fecimdariamenre canónicos, 
por haber fido renidos otros por laics antes que cüos. 

DEUTERONOMIO, Fr. Deuteronome. D.ínlc el Lat,^ 
Deutcronówium. Ir. Deuteronomio, uno de lus Libros^ 
fagrados, que componen eí cuerpo de la liiblirf f ^ l 
quinto de los del Tcllamenro antiguo, y el iil^nií) 4 § . 
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los que cfcribtó Moysés: cl nombr. es Gr. de t«íT.t<f, 

D E V A U R . , enU Marina, apartarle d navio del rum-
bo que llevaba por razón de la corriente, &c. Lat. 
Undárumvi dcfléélere. 

DEVáN, antiguamente Jo mifmo que antes, V . 
DEVANADéRA,inftrumenro que dá vueltas fobre un 

rejudo, ó ejedllo para devanar. Fr, Devidoir, tour-
t x t u . Lar. VcrthUium. Ir. Naffo, arcoiajo. Algunos le 
d i n el Lat. GirgHlum , y Qtzosgir¿Uius •> pero Ion vo
ces barbaras. En Eítraiuduca , y otras partes le lla
man en Caft. Argaiilb. Por la femejanza d in el nom
bre de devanadera í un jenio, ó cabeza de una per lo
na demaíiado viva: y afímilmo i un inllrumcnto que 
ufan en los reatros para que aparezcan diverfas re-
preíèmadones. t ^ t . Rota ver/atilh. 

DEVANADÓR, dora , el c]Ue, ó la que devana. Pr. 
Dmdcur,aifc. Lat. Stminet globi venóriui áríifix, 
otros glomerátor. Ir. Cb< ¡nafpa. 

DEVANADOR, el papel,ó cofa fobre que fe devana. Fr.Pc-
lote. El latin que Je dán es glomeratórium. 

DEVAtsMR, revolver «1 hilo en uíb, oviflo, 5;c. Fr.Dc-
viàír. Lat. Ev6\vert,glonierárcM.Aggomitolare. 

DsvA\aR Jas tripas, enfadar, corrompei, irrirar, V. 
DEVANARSE los fefos, cabílar, retlexionar mucho, V. 
DEVANADO , part. paf. 
D É V A N D í C H Ó , antic, iomifaio qttearriba dicho, V . 

Aldr. Voc, &e. 
DEVANEáR jdevanéo, V. Delirar , y delirio, loquear, 

locura. 
DEVANTáL, V. Abantal, delanral. 
DEVASTACIÓN, V . Deloiadón. 
DEVASTADOR,V. Afoladór, deítruidór. 
DEVASTáK, V. Defolár, dettruir. 
DEVEDáR, anttc. V . Vedar. 
DEVENGáR, hacer fuya alguna cofa. Fr. M<ritir,ga$-

rü r , t x ige t fu rm autre, Lat. Àliquidjibi débitum Ja-
tere,V. Ganar. 

DevENGán, fe puede lomit por cobrar, V . T i be dtvett-
gado los cien pefos, que me debía N . 

DEVENGADO, Lar. Sibidáitum: orros toman el Caft. 
porarribuiríèásí mifmo alguna cofa ;y otros por re
damaría , V . pero fit íêntido propio es ci printero. 

DEVéRRA,Fr . Deverra, Lat. Devtrr*,Dioiafetiá, y 
una de las tres que guardaban áios que dormían, para 
que el Dios Silvano, que decian vuniaáectiarie 1Q-
bre ellos, no viniefe, ni los oprimiete. 

DEVERRONA, Fr. y Lat. Drvtrròn*, Diofa ñlfa, que 
fegun algunos era lo mil'mo que Devèrra. A Dever-
rona invocaban cuando fe retojia el trigo. 

D E V I A C I O N , en ía Aííiocomia, movimiento de ex
centricidad, ó mutación de dirección de un aftro. f r . 
Dcvitttim. Lat. DecUmtio, defiéxio. Ir. Scbivamento. 
También iê áíce en otras uiatcrías por lo miímoque 
feparacion, ódeícarrío, V. y elP- AionfoRodríguez, 
Conformidad cm hvdlmtad de Dios, 

DEVISA , V. Dcbilã. 
DEVISéRO, V. Divifero. 
DEVOCION,sóiida picd.id,culto ardiente, yíincéro. 

que fe dá á Dios. Fr. De-votión. Lat. Piétas, relígio, 
• ]r. Dlvozione. 

DEVOCIÓN particular, la que es muí grande. 
DEVOCIOSÍ particular, la que fe tiene á efla , ó la otra 

Imajen, ó Santo en particular. Fr. Devotion. Lax. Pe-
tuli'trisquaeddm Sanííi aticújus,aut teremoniaefacrae 
•venerátio, eultm. I t . Dhozione. 

DEv-octoN , fe toma aítmiJino por la adheljofi á la volun
tad abíòluia de oiro. f r . Dewti in . Lar. Ojfiéum, ob 
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iiquium. I t . DiDuzitme. Fig. Qjftquh. 

DEVOCIONARIO , librito de devociones. Fr. Livre 
de devotion. Lat. Piuslibélluí, Oud. Dice. lo toma por 
el lugar en que fe hacen las devociones, V. 

DEVOCIONCiLLA,devocionula, dim. de devoción. 
DEVOLUCION, ó derecho devoluto, derecho adqui

rido por fucefion, figuiendo la orden de los grados 
de parentelco. Fr. Devolution. Lat. Jut dovolútum , y 
Sejourn. dtvoiútio; pero no fe halla en buena latini
dad. Ir. Devoluzione. 

DEVOLUCIÓN ,1a reftitucíon de una cofa al cftado, que 
atices tenia. Dlnle el Lat. Devoiútio. 

D E V O L ú T A , voz de la analilis nueva, 6 de íes infini
tamente pequeños. Fr. Developpée. Lat. Evoióta, cur
va ex evolutiéne deferipta. 

DtVOLUTA , fe llama también la colación, que í i hace 
por el Sumo Pontífice de un beneficio vacante por 
ja nulidad del t i tulo, ó incapaddad de aquel i quien 
fe dió. Fr. Devolute. Lat. CotUtio benefieii à Summo 
Pontífice faáia, quia cadácum tfi. I t . Devoluta. 

DEVOLUTARIO, aquel i quien fe hizo la colación 
de un Beneficio por derecho de devoludon. Fr. ue-
volutatrt. Lat. QMI benefírium ab « impetrívit ad 
qttem v i l Ulitis conftrhdi tamquam cadácum devolátum 
tft. Ir. Devolutario, V. Oud. 

DEVOLUTIVO,adj.voz fbrenfe. Fr. Devolutif.Din-
le el Lat. Devoluúvui. E l un tfeSlo de ¡a apelación 
a devolutivo. 

DEVOLiíTO, lo queperteneccialgunojófeadquíe-
rc por medio de una devolución. Fr. Devolá. Lat. De-
volátus. l i . Devoluto. 

DEVOLUTO, derecho adquirido por un fuperíor , para 
conferir un Beneficio, cuando el que le confiere de 
fuyo no 1c confirió juftametue. Fr. Devolá. Lat.^«( 
dtvolútum benefieii conferírsdi. It . Devoluto. 

DEVOLVER, volver áembiar alguna cola al que an
tes la tenia, ó d fu origen. Fr.Renvoyer me caufe á fon 
premier juge. Lai . Aáprhnum júaiccm rtmíttere. 

DEVUELTO, part, pal, 
D E V O R A D ó R , adj. el que devora, el que confume 

prontamente algo. Fr. Dcvorant. Lar. Gorfúmens, y 
Tertuliano ufa del Latín tforátor ¡óris. It . Divorantc. 

DEVORADÓF., deítruidór. Fr. Devoratcur. Lat. Gurgei, 
vorax , bellas. It. Divoratore. 

D E V O R i R , comer con aufia, ctagat, engullir. Fr. Cro-
quér, devorér. Lat. Aífúmre , voráre. h . Divorart. 

DEVORÍR la hacienda, ôcc. V . Difipar, prodigar. 
DEVORAR un l ibro , leerle prontamenre, con anlia, V. 
DEVOSÍR con los ojos, querer tragar con ellos,mirar 

de hiro en hito. 
DEVORÍR , fe dice de las cofas Inanimadas, &c. E l fuego 

deuora cuanto baila, V. Confumir , acabar. Et tietn~ 
po lo devora todo. Lat. Rerum edax tempui. • 

D E V O R A D O , part, paí 
DEVORáZ , anüc. voríz , V . 
D E V O T A , llaman las feñotis i un adorno que traben 

colgado al ruello. 
DEVOTAMENTE, adv. de un modo devoto. Fr. De-

votement. Lar. Religiáiè, pié. It. Devotamente. 
D E V O T O , la, la perfona piadofa , que afilie njucho 

i las Igleíias, y colas de devoción. Fr, Devot, ote. 
Lat. Religiófut,piut. Ir. Divoto, devoto. 

FALSO DEVOTO, hipócrita. ti.Fauxdevot,Lat.Veraepie-
tatiijimulàtor. ít. Bacckettone; sí bien ella voz en ' i of-
cana íè toma en buena parte por un hombre devoro; 
y aii al lí fe dice divoto affettato. Ei orgullo, la male
dicencia , el interés, y t i elpititu de venganza , fon 
como la parte de herencia, que ha cabido á los fal

los 
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fos devotos. V. P.Gabr. Daniéi, Refpucfta á las Cartas 
Pro-vinciaks. 

DEXTANTE, moneda antigua Romana, que vjlia diez 
onzas. Fr. y Lar. Dextani, V. As , y Curach. Aritb. 
Algunos Io equivocan con el Dame, V . 

DEYANÍRA, Fr. Dejanire , Lat. Dejanira, mujer de 
Hvrculcs, y cuyo celoíb amor le causó á cite Héroe 
In muerte, aunque ftn cwoccrlo; pues vi fio d efec
to , fe abrasó en una pira á sí milma, 

DEYECCION , en la Afttonomía Judiciaria, lo toman 
per el tiempo, ó dreunftanda en que el Planeta tie
ne menos fuerza. Fr. Dtje£lion. Lat. Dejéíiio. 

DEYO, ó Dcyme, Díofa de Siria, lo miimo que Rea. 
DEVO,cierto hijodeLatona, V. LaHifi. d t iC ie l . t . i . 
DEYOPEYA, Fr. Dejopí, Lat. Pejopeja, una de las Nin

fas de Juno. 
DEZMABLE, la que eltí fujeco i diezmo, o fe puede 

dczmai:. Fr. Decimtbk. Lat. Decumamt, decimh ob-
nóxius. Ir. Sopo/lo alia decima. 

DEZMáR , recojer, ó lacar de diez uno para la Iglcfía, 
&C. Fr. Dimér, 6 d ':x>n(r. Lat. é It. Decimáre. 

DEZMÍR , fe toma tjmblen por pagar ¡os Uiezmos, coti-
rrilMiir con ellos, V. Pagar , contribuir. 

DEZMAR, era también termino, que uiába la Milicia anti
gua Romana para caltigar las lejiones delincuentes, 
iorteando de diez foliiados uno para entregarle á la 
nuime. f r , Dtthnír. Lat. Mtitmtm quemque forte 
duílitm pléííere ,fuppl'iCío ajfi'cerc, deemáre. 

DEZMÍR. , en las Aduanas es lacar ei tributo de algu
nos jeneros, en que íè hnpuíò el diezmo , como 
fucede en tas virolas de los baftones i y en jeneral 
fe dice de todo Jo que es lacar, ó pagar de dkz uno. 

D E Z M A D O , parr. paf. 
DEZMEñO, V. Dezmcro, otros toman el dezmeño 

por lo mifmo que dezmablc, V. y otros por todo lo 
que pertenece a diezmo. Lat. Decimálit, deeumánus. 

DEZMERiA, terreno de que liai derecho para facar 
los diezmos. Fr. Dimerie, ó dexmerie. Lar. Trafím, 
in quo quis deeimámm jas babel, decumána ditio. 

DEZMERO , DIEZMERO, aquel á quien pertenecen 
algunos diezmos. Fr. Dechnateufy decimeur, Lat, Cui 
jus eft in dícimas , qui dcehiándi jus babet ; ottos 
Deeumánus. It. CAe ba- dritto di decima, 

DEZMERO , el que paga diezmo á otro. Lat. Decimá-
nus t deeumánus. 

D I 
D I , anric. Io mifmo que de , V. El Capitán Aldana, 

Cart, á Arias Mont. fob:, ia Contempl. de Dios, don
de dice : Abra di par en par la firme puerta.... 

D I A , Diofa de los Jentües , adorada en Roma, y 
otras partes. Fr. D i a , die. Lat. Dia. Acerca de qué 
elpecíe de Diofa fuefe,liai mucha variedád. 

DÍA , efpacio de veinte y cuatro hotas, ó aquel en 
que el Sol forma una revolución. Fr. Jour. Lat. 
Dies. Ir. Giomo. A efte día fe llaman dia natural. 

DM , fe toma también por el tiempo en que luce el 
Sol. Vr.Jour. Lar. Dies, lux. I t . Lstme. 

HACERSE DIA, V. Amanecer. 
DÍA DIADO , dia feñalado. Vr.Jour prefix, & afsigné, 

Lat. Dies condiãa. Ir. Giomo ftabilito. 
DÍA SEÑALADO , fe dice también de un dia grande en 

feftividad, ó por algún cafo particular, V . Notable. 
DÍA ACIAGO , V. Defgradado, infeliz, infáufto. 
DÍAS PASADOS. Lat. Non multis abbine diibtts. 
DÍA TERCERO , 8cc. Lat. Tertius, &c . 
DÍAS HA. Lat. Prtdcm eft. 
DIA , Y NOCHE , continuamente, fíempre, V , 
EL DÍA DE HOI , Y. Hoi. 
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EN DÍAS DE DioSjíiempre.nuncajV.B» 4iaí de Dhsferá, 
No EN DÍAS DE Dios,/amis, nunca, V. 
No EN MIS DÍAS , no fniemras yo viva. Lat. Nitmauàm, 

dum vjxtro. 
DIA FERIADO , día de huelga, de fiefta, en que no fe 

permite trabajar. Fr. Chommabk ,fete. Lar. Pejlut 
dies , fér ia , quae réquiem babet iittum, éperum , & 
lâbérum. It, Fifta. 

DIA DE TRABAJO , de labór, de entrefemana, de ciitío, 
de tribunal, &c. í t . four de travail, oitvrtér, ouvra-
ble. Lat. Dtes profêftus. Ir. Giomo d i lavoro. 

DIA DE CUMPLE Años, ó del nacimiento , V. Lat. Diet 
natális. 

DIA del Nacimiento de C. N . S . V. Navidad. 
DÍA DE AYUNO. Fr. four de jewte. Lat. Dies /aera je* 

junio, V. Ayuno. 
DÍA CLARO , obicuro, V. Sereno, nebulofo, &c. 
DIA cAFRiFicáL , dia en quelosiuofquitosfalen de los 

higos como enjambres , lo cual fucede al principio 
de la canícula; y afi le dan el Lat. Caprijkialii dies. 

MAS DÍAS HAI QUE LONGANIZAS. Fr. I l y a plus de jour 
que defemairtei, V, Sobr. Dice. Lat. Nondum óm-. 
nium diérum fo l óceidit. 

HOMBRE DE DÍAS , V, Anciano. 
DE DÍA EN DÍA , de un día para otro , modo de ha

blar , que denota la dilación de alguna cofa, que fe: 
deja para en adelante. 

DÍAS , v OLLAS , andando el ríempo, V . 
DÍA , Y VICTO , frafe, que denota un trabajo, que folo 

dá para comer. 
MAIIANA SERJ OTRO DÍA , frafe, que declara la mudan

za de voluntades, y tiempos, de modo,que fi hoi 
es malo, mañana puede fer bueno. 

No PASAR DÍA POR UNO , no envejecer, ni perder la íà-
lud, confervarfe inmutable, V. 

No SE VÍN LOS DÍAS EN VALDE , es lo mifmo que enve-! 
jecer poco á poco. 

SALIR DEL DLA , lãlír del trabajo prefente. 
T i R a R SOLO A SALÍR DEL DÍA , no cuíddr de lo venidero, 
TENCR. DÍAS , variar en jenio, parecer, &c. V. 
DÍA DE LA VISITACIÓN , (e fueie decir por lo mifmo 

que plazo , ó dia de plazo, V . Plazo. 
UN DÍA , llaman á una caja pequeña para tabaco, pot 

razón de fer tan chica, que lüpolien caber folamcn-
te tabaco para nn dia. 

DÍA YA , antic, lo milmo que d t k , V . Aldr. Voe. à-c, 
DIAAMBRA, compofidón medicinal, cuyo principal 

ingrediente es el ámbar, de que tomó el nombre. 
DIAI3ATRO. Lar. Du-diatbrum, cierta efpecie de calza

do Griego i y á los que le hacían les llamaban Dia~ 
ba!r.irws. Lat. Diabatbrárius. 

DIABéTE. Fr. Diabetes. Lat. Diabítes, enfermedad de 
abundancia de orina , fin cocción alguna , y tam-
bicn fe toman las mifinas voces por una máquina 
hidráulica , ó fifon, V. 

DIABLA, V. Diabldá. 
D1ABLAMENTE , V. Diabólicamente. 
DIABLANDAS, EN DIABLANDAS, voz joCofa,día-

bolicamcnte, V. 
DIABLESA , mujer endemoniada, travícía, rcboltofa, 

intolerable. Fr. Diablefc.Lu. Ntquatn foémbiayfüriit 
agitata. I t . Diabkfa , V. La Picar. Juft. t. t . ¡ib. 2. 

DIABLO, anjel malo, efpiritu precipitado del Cielo 
por fu foberbia. Fr, Diable. Lat. Diábolus, tnaluí 
eUimon,boJlii búmaiti gíntris. It. Diabole. 

DiAEto , voz vulgar, y que fegun poca piedad, y ma
la crianza, íirve para exajerdr alguna cofa, afirmar
la j &c. Fr. Diable. Lat. Diábolus. I t . Diabolo. En ef 

míf-
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mifroo fciitido dicen también fabe mai que el diablo, 
por íer mui aftuto, y aun diablo por traviciò , ó 
malo: Diablo, es voz Griega ¿ÍÍÍIAW , calumnia-
d6r , engatíMivr, acufadór, V . Demonio. 

AUOÜADO DEL DIABLO, llaman vulgarmente al Promo-
tór de ¡a Fe en las Beatificaciones, &c. porque exa
mina con todo rigor los miíagros, y virtudes de ios 
Santos. i r 

DIABLO PREDICADOR , llaman por lo común al que Uen-
do malo, aconfeja bien. Lat. Ab hofte conúliim. 

DIABLO DE MAR , V. Fulga. 
DIABLO, pez, V. Pez cornudo. ^ 
DIÍBLO , ó DIABLILLO , cierto pajaro de América, t í . 

Diabh, ó diabletín. 
DIABLO COJUELO, fueíen llamará urfhombre muí r i 

diculo, y traviciò. 
AQÍIÍ KAI MUCHO DIASLO , frafe que denota qui hai mu-

ciio mal, ó ttavefura en alguna cofa, V. 
Es UN POBRE DIABLO, NO VALE UN DIABLO, frafc qUC fe 

dice de un hombre indigno , ó de pocos talentos, 
ridículo. 

HUKO UNA DE TODOS LOS DIABLOS ; efto es, hubo una 
quimera, ó alboroto grande. 

HAI MUCHOS DIABLOS , QJJE SE PARECEN UNOS A OTROS, 
frafe que íignifica , que no todo es lo que aparece. 

QuEBRda UN ojo AL DIABLO , evitar algún mal. 
RIESE EL DIABLO CUANDO EL HAMBRIENTO DÍ AL HAR

TO, adajío que burla el deforden, delpeniicio, ó 
donaciones imprudentes. 

.TANTO QUISO EL DIABLO A SU Hi jo , QUE LE SACÓ UN 
o j o , ó LOS ojos, denota el daño que hace el amor 
dcfproporcionado , é imprudente. 

D l A BLOT ÍN , ó DIABOLíN , efpecíe de dulce de 
efphitu de caiwla, y de la figura, y roagniiiíd de un 
piñón : eñe dulce es nocivo de todos modos, por fer 
un fuego, que cueíla á pelo de plata. 

DIABLúRA, ibrthejio, cola en que le mezcla el dia
blo. Fr. Diablerie, Lat. Vencfitium ¡fortci mágicae. 
I t . Diavoleria. 

DIABLURA , íè toma por una ttavefura grande. 
DIABOLICAMENTE , adv. fitve para aumentar la 

fuerza de una exprefion , y equivale á lo miíhio 
que íiiera de lo natural. Fr. Diabkmnt. Lat. Faldè, 
tnáxhtiè. I t . Sommmente. Pelearon, anduvitron, &c . 
diabólicamente. 

DIABÓLICAMENTE , de un modo diabólico. Fr. Diaboli-
{[uement. LatMiabéiieum in mortm. It.Diabolicamente. 

DIABOLICO , ca, adj. propio , ó digno del diablo. 
Fr. Diabolique. Lat. Malo daimone dignas, daémoni 
malo conveniens, Sejotim. y otros diabólicas; pero es 
\'oz barbara. It. Diabólico. 

DIAB6TANO , en la Farmacia , efpecíe de em-
plsíto para reíbfvér los lobanillos , &c, Fr. y Lat. 
Farmac. Disbótamm. Ir. Diabotano, 

DIABRÓSIS. Fr. Diabrófis,.Ò£\ Gr. í í í 
corner , es voz Medica , que JTgm'fica una folución 
'ic la coniínuidad caulada por humores acres, y cor-
rofivos, que dcOruyen alguna parte del cuerpo. 

DlACADiMIA , en la Farmacia , un emplaílo, en que 
Ja cadmía es Ia bafe de los demás ingredientes. Fr. 
Diacádmias: es voz Griega. 

DlACALCITEOS, Fr. y Lat. Diacahheos, en la Far
macia , cmphílo que fe uíà defpues que le corta un 
cancer; es compucíto de aceite, enjundia, y calcires. 

D I A C A L I S , Fr. Diacbalis, nombre Griego, y anato-
mico , reparación de las futuras del cráneo. 

DIACARCINO, Fr. Diacarcinon , nombre Griego de 
iin ancidoto para Ja mordedura de perros rabiólos. 
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D I A O R I O N , Fr. Diacaryon, del Griego nuez , por

que entra en la Farmacia en la conipofición de eíte 
remedio, que también fe llama dianuco. Fr. Diamcum, 

DIACáRTAMO, Vi.Diacartami, en la Farmacia, cier
to eiettuado, en que entra la lemilla del cánamo, 
que le da el nombre: íirve pata purgai- la pituita. 

DI AC ATALICóN, del Griego Diacathalkón, clcíiua-
riu hecho de cafíaMola, ruibarbo, tamarindos, &c 

DIACAUSTICA, 6 DIAFONICA , Fr. Diacwjiiqae, 
ó diapbonique, ciencia de las curvas reíraüas, ó que 
paiãn por diferentes medios , V. Saver. Dice. Mat. 

DIACF.NE, una cfpccic de eípina, V. Oud. Dice 
DIACENISMO , Fr. Dhctcnijtne, Dánlc el Lat. Dia-

cacnifmtis , aunque no fe halla en buena latinidad: 
nombre que daban los Griegos á la iêmana de Pafcua. 

DIACIDONITA, cierta medicina. Fr. Diacydonitc. 
D1ACITRON. Fr. Eioree de cifre tonfit, Lat. Cítreus 

cortex : cotteza de cidra confitada. 
DIACO, llaman á cierto Capellán de Malta en la Or

den de S. Juan. Fr. Diaeo. Lat. Capcliáms Meliiénfis. 
DIACODIO, Ó DIACODION. Fr. Diacode , díacó-

dimt. Lat. Diacóition , voz de Farmacia, emplaílo 
compucíto de cabezas de adormideras: hai varias 
efpccies; la mas comuu es un jarave. 

DIACOLOQUINTIDOS , efpecie de eleduario pur
gante , cuyo principal ingrediente es la coloquín-
tida : es voz Griega. 

DIACONáL, adj. de una terminación, lo qüc pertene
ce al Diácono. Fr. Diaconique. El Lat. que le din es 
Diacom}is,e. 

DiAcONáL, termino de Liturjia, las preces que hacia el 
Arcediano entre los Griegos, para la ordenación de 
los Diáconos. Fr. Diaconique. Danle ei Lat. Diacóni-
ca. Ei njjíino nombre daban al l ibro , en que ponían 
las obligaciones del Diácono. 

DiAcoNáL, fubít. efpecie de Sacriftía, que había anti
guamente al rededor de las Iglcíias para guardar los 
vafos, y ornamentos fagrados. Fr. Diaconique. Lat. 
Concláve Diaeonómmfacrárium; y fegun oíros Dio-
cónium , y otros Diacánicon; pero aquel es bat bar o, 
y efte no fe halla en buena latinidad. 

DIACONAL , en la Liturjia lugar en que fe fieman los 
Diáconos á la dicftra del Papa cuando eítá en la San
ta Silla. í t . Diaeortique. Dinle el Lat. Diacónicum. 

DIACONATO, Orden Sagrado, i que fe pafa ddde el 
Subdiaconato. Fr. Diaconat. Dánlc el Lat. Diacomtus. 
It. Dtaconato. 

DIACONíA, cargo en los Monaflerios de la Iglcíia 
Gr.Fr. Diacmie. D á n l e e l L a t . D w o B / a j i i e . y Diaco-
túaefárumi pero tanto el lingular, como el plural, fon 
voces barbaras: otros le dan el de Elcemjimrii mu-
ñus , por cuanto era et cargo de limofnero. Algu
nos ion de parecer, que la Diaconia era el termino 
que ib encargaba á cada Diácono en la primitiva Iglc
íia para que cuidafe dei repartimiento de las limof-
nas; pero Juan Diácono en la Vida de San Gregorio 
dice íêr la Diaconia lo míímo que Parroquia, y Hol-
picat, en que fe albergaban los pobres, V. 

DIACONISA, Fr. Diacomffe, diaconefe. Dinle el Lat. 
Diácona , diaconíjfa. It. Diaconefa. En la primitiva 
Iglcíia llamaban ali á ciertas mujeres devotas, que fe 
dedicaban al fervicio de la Igieha i y que iubminif-
ttiban i las demás aquellos oiicios, que nopodian de
centemente hacer los Diáconos, v. g. el Bautifmo por 
inmerfion: con ellas fe hacia cierta efpecie de orde
nación , é impoficion de manos, que no era íacramen-
to.Tertul. dice que eran viudas, y que no podían 
volycríê a cafar; no obliance, algunas eran doncellas. 
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D I A C O N O , Míniftro del Altar, promovido a la Orden 

Sagrada, tjuc legun muchos es la íegunda. Fr.I>;-iírf. 
Lai . Diácomu. U.Diacono. Su oficio era iervír cu los 
Agapes, y miniftrar ia Comunión : habia Diácono 
Honorario, Fr. Diatre d'bomcur,!.^. Diácanm bom-
ráriui, y era ct queaíiííí.t i ima Alifalíjíemne fin hacer 
oficio alguno; y Diácono de oficio, el cual hacia algu
na función en Ja Mifa, Fr, Diacre d'offítr, LaC. Diaco-
nui niinifiTitni. También hubo Diáconos Rtjionarios, 
Pahtinos, y Tcjiimoniaks. La voz DÍKOW es lomada 
del Gricg. , Mhúpo . 

D I ACOPE, Fr. Diacope, Lat. Praec'ifio, otros difeífíio, 
cuchillada profanda enel cráneo: es voz Gricg. 

DIACOSTICA, Fr. Diacou/íque, d^nle el Lat. Diamf-
tice, es, ciencia de ias propiedades de la reíraccion 
de Jos Ibnidos, cuando pafan de un medio mas ralo 
áotro mas denfo , ó a l contrario. 

DIACRITICO, lo niifmo que diferencial, ó que dife
rencia , V. y la Paieogr. Efp. 

D I A D E M A , en la antigüedad, era una faja, órinta por 
lo común bljnca de leda, hi lo , lana, &c. que fe ce-
iíian á la cabeza los Soberanos en íbikl de fu dignidad 
Real. Fr.DiaJtrKe. Lat. Diadema ¡fifiia cândida. It, 
Diadema: otros dicen que era de purpura, V. Mo
re l l i , Diet. 

DIADEMA , en el blafon, cintas, ó círculos de oro , que 
lirven para- cerrar las coronas de los Soberanos, y 
mantener el adorno de la cimera: y jiimilmo el cir-
citJo, que fe vé aJgunai veces íobte el Aguila de dos 
cabezas, y de aqui íê toma comunmente por la dig
nidad Rcai. Fr. Diademe. Lat. Diadéma, tis. 

DIADEMA , círculo de luz en las pinturasde los Santos, 
en lignificación de fu gloria. ¥i.Cerclehmintux. Lat. 
Lutis, ae radiórum diadéma, y Scjourn, Dice. Aureó-
ia , ae ; pero no es de buena latinidad : en algunas 
imajenes es de metal la diadema. 

DIADEMA de Flora, Fr.D¿ademede Fiorei efpecie de fior, 
que viene de Holanda, V. Amaranto. 

DIADEMADO, voz del blatbn , loque pertenece a 
diadema, Lat. Diademátus -. lo mifnio iu dice también 
en otras cofas; que tocan á diadema, fiiera del blaJon. 

DIADEMáTICÓ , lugar en que fe coronaban .en Pila 
los vencedores de ios juegos oJtmpicos. Ldt. Diode-
máticum forum. 

D I A D I C A , V. Aritmética. 
DIáDOCOS, una efpecie de piedra, de que • Ce. firven 

JosMajícos Cn fus conjuros, Oud.'Iellama Diacodos, 
Lat. Diádotbos^: es parecida al berilo , que es de un 
verde páüdo; fi bien Sejourn. dice que el Diadocos 
es amarillo, V. PHn. ¡ib. 37. c. to. 

DIAFANIDAD, lo mifmo que tranfparrncia, cualidad 
de (oque es diáfano. Fr. Diapbaneité^iafbafjjté.Tíán-
leelLat. Peliutiditas, otros diaphámtas,y algunos 
corpus tramíúcidum. It.Diafamtá. 

D I A F A N O , na, adj. tranfparcnte, que dá;pafoá la 
luz; Fr. Diapbane. Lat. Prrlúcidus , pertúcens , tranf-
lúcidus , tramiúcens, y Scjoutn. Diápbanui; pero es 
Voz barbara. It. Diafano, trajparente. 

DIAFEN1CO , ó díafenicón, Fr. Diafmie, cierto elec-
tuarío purgante , que fe llama alt del Gr. ««" í , da* 
t i l , porque iirve como de bafe á cfta medicina. 

DIAFiAS, Fr. Diapbies , Lat. Diapbia, ficllas que fe 
ceiebraba» en Atenas en honor de Jupiter MUiquio, 
para impedir los males., y fe hadan fuera de la Ciu
dad , moílrando mucha triilcza. 

DlAFISíS, Fr. Distpbyfè, Lar, D/apbj^í, interílicio, d i -
vüion, ó partición. 

D I AFONICA, V. Diacauítíca. 
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DIAFORES1S, Fr. Diaphorefe , del Gr. h ^ & r o , del 

verbo-hoipífeo , pafar de m lugar á otro; cn jeneral 
es una evacuación í modo de íiidor. 

DIAFORETICO » adj. termino de Medicina , que1 fe 
dice de los medicamentos > que expelen los'lmmores 
por ttanfpitacion. Fr. Diaphoretique. Lat, Diapbori-
tica medicamínta : eftc nombre es Gr. y fignifica_/«-
dorijico. Comunmente dicen fudor diaforético , al que 
dcsfubttancia el cuerpo, y pone al hombre mortal.- -

DIAFORÉTICO minera!, Fr. Diaphoretique mineral, cier
ta preparación de antimonio. ' 

DIAFRAGMA, termino de Anatomía , cierto mulculo 
neivíóib, que lepara la cavidad del pedio de Ja de í 
Vientre. Yi.Diaphragme. LsT.DiapbrágmaAt.Diafram-
tna. Efp. t.g. Los Filíeos llaman diafragma í roda ef
pecie de claufura, ó ièparacion j y los Opticos i láa 
pequeñas piezas , que fe ponen como Mtavcfadas 
dentro de Jos tubos con un agujeio en medio, 

DIAFRAGMATICAS, adj. que fe apiiea i tas venas)yar-
terlas del diafragma. Fr. Diaph<agmatiquei. Lar. fe -

. nor , arteriàc pbrenétkae i y all -fe dice diafragmai ico 
todo loque pertenece al diafragma, V. 

DIAGLAUCIO, Fr. Diaglaitcium, Lat.-Diaglaüehtt;i, 
cierta efpecie ¿¿ colirio. 

D I A G O N i L , voz <ie Jcometría, Ünea que pala de un-
angulo á otro en una figura de mudios lados, fr.Dia-
gon.tle. Lar. Diagonálii, diagónicui. Ir. Diagonalc. 

DIAGONALES , llamati en la Efgrima á las ¡incas,qtie 
cortan' de ángulo á ¿ngulo los dos cuadrados, que fe 
imajinan,uno en el- pecho , y oiro en el. rolbro del 
que batalla; y cite tiene dosdiagonales, delas cuales 
la una baja dcfde ta; ceja izquierda hafla el lado dere--
cho de la barba, y la otra dcfde la ceja derecha *iaf7, 
ta el lado izquierdo. Filo), de Us arm. 

DIAGONALMENTE, adv. de unmodo diagonal. Fr. 
Diagonalemertt. \ .M.Ex tranvírfo-, Qtios-diagoniíii~ 
ter.- Ir. Diagonalmente. 

DIAGRiFICA , atre de delinear-: fegun otros, el dt-
feíío mifmo, ó la pintura en dibujo , V. Lat. Dia* 
grápbice , ff, 

DIAGRáFICO, eJ que pinta afi, V. Pintor, &fc. 
DIAGRAFÍCO , ca, adj. lo que pertenece áetta c fpec íede 

pinnira.Fr.De/'r/nrare.DiiileelLac.D/ii¿r¿/'/'/c«/,a,íw. 
DIAGRIDIO, en lai Farmacia,la efeainonéa prepara--

da. Fr. Diagrede. Dinle el Lat. Diagredium. Las pre-,, 
paraciones lòu varias j pero la principal es eícamonéal-
Otros dicen «n CaÜ. Diagridii, V. Qacv.Pamaf.Tal. 

D I A H A C A , cierto pez marino, V. Oud. Dice, 
DIAL , nombre propio de Anticuarios , y que perre-

nece i Jupiter, de , b<i<. La voz Dial es de DÍJÜI, 
latino. A los Sacerdotes les llamaban DM/N, óJDfaí 
en lingular, como hoi decimos Clero. 

DIALAJE , figura retorica, conciliación de los ánimos, 
y fe comete cuando confpiran muchos argumentos í 
un mifmo fin, Lat. Diállagc, cmciiiátio. 

DIALéCTICA, Arte de arguir, para que fe conozca la 
verdad , y faifedad. También le llaman Lojica parva, 
y arte que perfecciona el raciocinio. Fr. Diak¿li¿¡ue, 
Lat. Dialé&itii , Aialiiiice sar¡ difertndi. It. Dialttti-
ea. La Dialcclica de los Griegos era una arte de alu-, 
d n a r , y ufar de íbtífmas , adornando á la mentíra-
con el vellido de la verdad. 

DIALECTICAMENTE , de un modo dialeaico. Fr. 
Diahífiquwirnt. Lat. DiaUdicè, dialeíiicérum more. 
It. Dialetticaviente. 

DIALéCTICO, el que eíludte, ó fabe la DialécUca. Fr. 
Diateíticien, hgieíen. Lac. Dialéflicui. It. Dialetliro. 

DiALCCTico , ca . a d j . cofa qué toca á la DLoléftica. 
Lat. 
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Lat, Dialét l iat i , a, m. 

D I A L E C T O , lenguaje, ó pronunciación, y modo par-
' ticular de algún idioma, y i fea el propio del idio

ma común, ó yd ei particular de alguna Provincia. Fr. 
DiikSie. Lat. Dialéílus, i : y Sejourn. Idioma; pero 
es voz barbara. U.D/a/eífo.Homero ufaba en el verfo 
cinco dialedos, Atico pórtico, Eolito, Domo, y el 
de la lengua común de los Griegos. 

DIALECTO SAGRADO , cierto dialecto, de jeroglíficos, 
inventados para el ufo c iv i l , y que vinieron á fervir 
de ocultar con mifterio lo que querían los Sacerdo
tes Ejipcíos. 

DIALIAS, Fr. Dialiei, Lat. facrlficíos, que ofre
cían losSacerdotes Diales, í los cuales podían también 
fubftituír otros, que no lo eran. 

DIALOGáL, adj. deuna terminacion,loqueeftiendía-
Ipgo, ó pertenece á él. La t . - ^ áidh¿nmfpc¿iant. Es 
voz de poco ufo. 

DIALOGAR, V. Dialojizar. 
D I A L O G A D O , part. paf. 
DIáLOGO , converfacion de una, ó muchas perfonas, 

fea por medio de la viva voz, ó por eferito. Fr. Dia
logue. Lat. Diàioguf. k . Dialogo. En dialogo hai ex
celentes obras, y por el contrario algunas bien malas. 

' D1ALOJÍA, figura retorica, en que íe repite una imf-
ma voz,con diverfafignificacion. Fr. Dialogic. D i n -
ie el Lat. Dialogia. Es voz tomada dei Gr. Dia, y logos. 

DIALOJIZáR, hacer diálogos. Fr. Diahgisér , dialo-
guer. Lat. Diálogos fáccre, téxere. It . Far dialogbi. 

D I ALOGUISTA, el que, ó la que hace algún dialogo. 
Fr. Dialogifte, dialogueur. It. Diatogi/la. 

DIALOGU1TO, dimin. de dialogo, V. Sejourn. dice 
mal dialogúelo. 

DIALOJ1SMO, efpccie de dialogo, qufi fe hace por 
preguntas, y refpueftas, y í fea entre varios, ó uno 
folo, refpondiendofe á sí mifmo. Fr. Dialogtfme. Lat. 
Dialog'ifmus. Ir. Dialogo. La obra del Conde Luco-
rtòr es una efpecie de dialojifmo. 

DIALTéA, termino de Farmacia, unguento, que to
ma fu nombre del principal ingrediente, que es la raíz 
de altea, ó de la malva montefma. Fr. Dialtbta. Eíle 
unguento fortifica los nervios, apacigua los dolores 
de collado, es relblutívo , y fuavíza ias durezas. 

D I A M A N T A D O , da,adj. lo que pertenece, ó fe parece 
al diamante. LahAdamántinus, a,m,V.Diamantino. 

D I A M A N T E , la mas brillante , y firme de todas las 
piedras precioíàs. Fr. Diamant. Lat. Adamas. It. Dia
mante, Hai diamantes , que fe llaman fondos, puntaf-
ttayjts , tafeas tendidos, ¡afeas buenos, roías , tablas, 
findo perfeito, jaquelados, rebolludos, &e. El modo 
de labrados es en punta, en bisé/, en rofa, en tab/a, 
ó tableta, enfuetas, ¿w. EJp. t. 6. Los Arabes, y 
Mahometanos llaman á los diamantes almas , ó al
mos , y los Indios J ráa . Los hai azules, verdes , y 
amarillos; pero fe rebaja, ó difminuye fu valor, ó 
como dicen los Lapidarios , fe coligan en el pre
cio , fegun la variedad. Efp. 1.13. 

DIAMANTES DE NATURA , llaman i los que tienen algún 
tropiezo, al modo del nudo de una tabla, ion difí
ciles de labrar, y fe cafliga también fu precio. 

DIAMANTE , en el blasón, lo mifmo que famrno , ó 
fàble, ó negro, V. 

DIAMANTE , cierta máquina bélica , V. y Lop. Veg. 
Zdtjeruf. paj. 118. 

Bien que faltaban tiros, y (añones. 
Culebrinas, diamantes, y pedreros. 
Con que defpuet venció a la fuerm el arte, 
T humo negro cubrió fu efirella á Marte, 
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DIAMANTE, fe toma analojicamentc, por dureza , ó 

por cola dura , fina , y firme , V. 
D I A M A N T I N O , adj. io que es, ó pertenece á dia

mante, fino , duro , &c. Fr. De diamant. Lat. Ada-
mantaéus, adamántinus. I t . Diamantino. Algunos di
cen en Caft. diamantado. 

DIAMANTóN , aumentativo de diamante, V . 
DIAMARGARITóN, Fr. y Lat. Diamargarlton , aun

que no es de buena latinidad , termino de Farmacia: 
es un eiecluario , de que hai frio , y caliente , en 
cuya compoficion entran polvos de la piedra mar
garita , que 1c dd ei nombre. 

D I A M A S T I G O S I S ^ r . D w m ^ / / , cafligo de azo-
tes crueüfimos, que tomaban delante de los altares 
de los Diofes ios muchachos mas difiinguidos de La-
cedemonia , y i que los alentaban fus mifmas ma
dres , fegun parece, para que fe perdiefe en ellos 
el miedo al trabajo , y acomctieíen los peligros de 
la guerra. Es voz tomada del Griego azotar. 

DIAMéLA, efpecie de jazmín dobie de ieis hojas, y 
de un olor mui agradable. 

DIAMETRáL, adj. de una terminación , lo que per
tenece á diámetro. Fr. Diametral. Lat. Diámetrui, 
a, m. It. Diametrale , V. Antonin. 

DIAMETRAL, en ¡a Elgrima , linea que fe fupone bajar 
defde la cabeza á los pies por la parte anterior , y 
divide al hombre en dos mitades i y también le dán 
el nombre de vertical. Filof. de las arm. 

DIAMETRALMENTE, adv. ex diámetro, de un mo
do diametral. Fr. Diametraiement. Lat. Ex diámetro. 
It. Diametralmente. 

DIAMETRO , termino de Jeometría, linea reíta, que 
paia por el centro de un círculo , y acaba en una, 
y otra parte de la circunferencia , dividiendo el cir
culo en dos partes iguales. Fr. Diamitre. Lat. Diá
metros, i . It . Diámetro. Efp. t. 8. L o mifmo fe dice 
del diámetro de una esfera ; el diámetro tiene con 
la periferia de un circulóla proporción de 100 i 314. 

DIÁMETRO de una pieza de canon , la anchura de lu 
boca, V . Calibre. 

DIÁMETRO aparente de un afleo , aquella porción de 
círculo máximo (tirado por el centro del milmo af-
tro) que ocupa de una á otra parte íü cuerpo. 

DIÁMETRO verdadero de un aftro , es el del míímo 
cuerpo eslerico del aftro, que fe determina ei» fèmi-
diametros de ia tierra: fuera de efto, hai diámetro 
conjugado, diámetro de etlipje, de esfera, de hipérbo
la , de parábola, determinado, i indeterminado, (¡Fe. 

DIAM6TÍ.O intercepto, V. Abicifa. 
EX-DIAMETRO, lè dice en Caft. tomado del Lat. por 

lo mifino que diametralmente , V . 
D I A M ó N , efpecie de piedra amarilla, V. Oud. Dice. 
D I A M O R ó N . F r . Diamorun, Lat. Medicaméntum ex 

morérum fucco; otros diamóron; pero es voz barbara: 
es una eipecie de jarabe, de que hat fimple , y com-
puelto: el nombre fe toma del Lat. Morutn , mora, 
ó mora de zarza, que cntta como ptincipío de efte 
jarabe , que es muí benéfico. Comunmente le lla
man arrope de moras. 

DIAMUSCO , compoíición medicinal , cuyo princi
pal ingrediente es el almizcle: iirve para la melan
colía , perlesía , &c. Es voz Griega. 

DIANA. Fr. Diane. Lat. Diana, nombre de una Dio-
fa de los Jennies, hija de Jupiter , y Latona, na
cida de un parto con Apolo , y criada con él en 
Délos : efta Djoíà fe llama Diana , y Lucina en la 
tierra, Hécates en el infierno , y ¿una , Febea, De-
lia , y Cíntia en el Ç tç jo , V , Diana fe pinta como 

ca-
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catzadoia, con fu aljaba cu las eípaldas, y un perro 
al lado. Hn Malla Ja llamaron Arijlóbuia. 

AR-GOL DE DIASA , en Ja Química, es un comiiueíío 
de plata, azogue , y elpirítu de nitro críftalizados 
en figura t k árbol. í r . Arbre de Diane. Lar. Diánae 
arbor. En la guerra fe dice toc.ir á la Diana del to
que de tambor, que fe dá al anunecer, para poner 
en vela á los foldados. Fr. Butre ¡a Diane. Lar. Ex-
trétm mííis vigilia, &c. 

COSA TOCANTE A DIANA. Lar. Diániut, a, m. 
DIANACO. Fr. Diánacum, en la Farmacia, compuef-

ro de miel , y aceite de nueces, que luciéndole ad
quirir í fiiego lento fa coníiftcnda de la miel, (ir-
ve para hater fudár, fortiik¿r el cílomago , y re-
fiílir ai veneno. 

DIANCHE , diantre, Fr. Dian tn : afi dicen muchos 
en íuyar de dúbio , cuando no quieren, ó tienen 
eícruptilo de nombrarle. 

D I A N T R E , ó Dl A N TRES, efpede de exclamación. 
Fr. Diantre. Lar. Prob[ pupae \ Qué diantre ! Qué 
diantns hace Vfted'. 

VAYA AL DIANTRE , e/pecic de imprecación. Fr. Au 
diMtre. Scjaura. dice, que el Caílellano fe tomó dei 
Francés; aunque puede fer lo contrano. 

D1ANUCO, V. Diacarión. 
DIAPALMA, Fr. Diapalma, rermino de Farmacia, ef-

pecie de emplaílo : hai diapalma alta , y faja. El 
Lat. que le din es también Diapálma , tis. 

D1APASMA , f r. Diapafme, Lar. Diapifma, del Grie
go JwiffMif, rodar , y lígnifica cualquiera perfu
me , ó cola odorífera, que fe echa encima de algu
na cofa , como quien la rocía con ella. 

DIAPASION , antic. V, Diapafon, y Us 400 del A l 
mir, preg. 144. 

DIAPASÓN , termino de Múlica. Fr. Diapa/bn. Lat. 
Diapafon, i . Ir. Diapafon, nombre con que fe figni-
fica la ottava.tjuc nos dejaron los Griegos. Hai día-
pafones compudlos, llamados Diapasón-diapente, que 
es ia coníõnaneía de 9 í 3 ; dispasün-diauurán, (a 
de 8 á 3 : diapasón diron de 10 a 4 ¡ y diapam-ft-
tniditón de 12 á 5. 

DIAPASÓN , entre los Organeros , es una delineación 
formada en un plano, qui; demueítra rodas las lon-
jimdcs, y latitudes de ids filíulas , ó caííoj del órga
no , y por cuyas medidas ie ván cortando : tú íij*ii-
ra es la de dos lincas , que empezando con alguna 
anchura , caminan reílamenre á unirle á un punto, 
aunque no llegan i él. 

DIAPASÓN , entre los Fundidores de Campanas , V . 
Brodieta. 

DIAPEDcSIS , Fr. Diaptdtfis , tcinúno de Medicina, 
eipecie de íangria al través de las rúnicas, venas, ó 
arterías: otros dicen diapedijis, y que es cierta etii-
fion de fangre i modo de muór. 

DIAPéNTE, rr , Diapente, Lat. Diapinte, cierro inter-
váiu de im'ifica, que e:. la fegunda de las confonan-
cias, que con el üiatcíaron coinfHjne la odava: en 
la práctica le fuelen llamar qumta. 

DIAPCNTB, Fr. Diapente, en la Farmacia , es un com-
puefto de cinco efpccies de drogas diiérentes. 

DIAPNÓTICO , adj. todo remedio ludor¡tic«. Fr. 
Didpnotique. Lat. Diapmtkus. 

DIAPORéSíS , figura retorica. Fr. Doute. Lat. Diapo-
réjis t adduhitáth. En CafleJlano comunmente ie 
¡laman Dubitscio, ó dubitaeion, y fe comete cuando 
en el difeurfo de una oración fe duda por dónde fe 
empezará, ó qué ib ha de decir, Sec, 

DlAPRéA , una efpede de ciruela, V. Ciruela. Fr. 
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Diapré. Lat. Prttttígemt. 

DI A i ' AEADO, da , en el blasón, fe dice de las fajas, 
palos , y otrjs piezas bigarradas , ú matizadas de 
diferentes colores , en forma de follaje. Avil. mjf. 
Fr. Diapré, ie. Lar. Verfícolor. \x. Streziato. En el 
miüiio íéntido íé dice, el Cali, en otras cotas , que 
tienen varios mariecs, y también fe dirá diapreár poç 
matizar, V. 

DIAPRUNIS, D1APRUNO, en ia Farmacia, ele&uario 
fuave, aunque purganre; h bafe es la carne de c i 
ruela , cuyo latín le dá el nombre. Fr. Diapntn , ó 
diaprumm. Le hai fimple , y compuefto. 

DIAQUILóN, Fr- Diacbilón, nombre q u e f e d á e n l í 
Farmacia á varías efpeeics de emplaltos. 

DIARGUERO, V . Pcfeti. 
D I A R I A , adj. que fe acomoda comunmente i una ef- . 

pecíe de calentura , que dura un día. Fr. Ephemerc, 
diairt. Lar. Ephtmerit , epbemtridis: Otros diarias, 
a, m. pero es voz barbara. I t . Ejfímera, V, Diario. 

DIARIAMENTE , adv. cada dia. Fr. Tons les jours* 
Lat. Qmtídiè. Ir. Ogni gfarno. 

D I A R I O , ría, adj. que fe dice de lo que fe hace , ô 
fucede rodos los dias. Fr. Joumaliir. Lat. Quotidiã-
nuj, a, m. Jt. Quotidiano. 

DIARIO , en la AJtronomia, V. Diurno. 
DIARIO , memoria , ó relación hiftorica de lo que fuce

de diariamence. Yt. Journal, lar . D i á r i m . Ic. Dia-, 
rio, giornalr. 

DIARIO , V . Ordinario. 
DIARISTA, el que eferibe el diarlo. Er. Journalise. 

Lat. Diáriiferiptor. It. Giormlifta. 
DIiVRRéA, flujo de vientre, cámaras. Fr. Diarrhea. 

Lat. Diarrhoea, ventris jiuxus,projluvium. ít. Dior-, 
rea, V . Camaras. 

DIARRODÓN. Fr. Diarrhodón, Dánlc el Lar. Dhrrbv-
dón : en la Farmacia, fe dá efte nombre á diveríks 
compoficiones purgantes, y forrilícarivas: á una de 
ellas llaman diarrodón del Abad, porque la inventó un 
Abad. La rofa encarnada entra aqui í componer , y, 
á dar el nombre, tomado del Griego tírf«»,rofa. 

D1ARTROS1S, F i . Diartbrofe,dánle el Lat.Diartbro-
Jis,is; es voz de Anatomía, efpecie de articulación 
de huefos, ó union relajada, aunque conftrvando al
gún movimiento, en lo cual fe opone d hjínartrafit, 
en que no queda movimiento alguno. 

DIAUTROSIS fijunroidal.Fr. Diartbrofe-fynartbroidakf 
diattrofis con movimiento dudólo. 

DÍASAPONIS , cierto emplaífo, V. Heift por Vaz^ 
DIASCÕRDIO, en la Farmacia,efpecie de ek&uarío, 

ú opiata, en que entra el efeordío, que le dá el nom
bre. Yi.Diafcord'mm. 

Dl ASEBESTEN , Fr. Diasebejlen, en la Farmacia es un 
eleítuatio húmedo purganre , en que entra poi bafe 
el febeftes, que le dá el nombre. 

DIASEN, Fr. Diàfenna, en la Farmacia, eleíhiario hu-
nitído, y purgante, llamado aii por ci/en, que entra 
en la compolicion. 

DIASiAS, fieftas que celebraban en Arenas en honoç 
de Jupiter. Fr, Diajtes. Lat. Diájta, érttm. 

DIASINTAXIS, anric. V. Sintaxis. 
DIASIRMO, figura retorica, lo mifmo que hipérbole 

de unacofa r id icu la .Fr -Oi^ iw. Lat. Dhfyrmus. 
D1ASOSTICA, parte de la Medicina, que mira í la. 

eonfervacíon de la falud. Fr. Diafoftique. Dánlc el Lat. 
DiafZftiea dei Gr. , yo conferva. Henrico Rantzo^ 
via eferibió un rrarado de !a Diasójlica 

DIASPERO, ó Diafpro, V. Jaipe. 
, Dla¡>TILO ,Fr. Diajlyle, Lat. Didfiyhs, vcl diójlylus, to-

Q^jqq ma. 
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mado del Gr. í ^ í ^ í , el efpaci'o que haí entre coluna, 
y coluna: otros dicen con Vitruvio, que es el lugar 

• adornado con colunas mui largas. 
PldSTOLE , en la Anatomía, lo mifmo que dilatación. 

Fr. Diafiolet Lat.DiáJlo¡e,proJátio. El corazón llene un 
movimiento de diáftok) y Jiftole : dio es, de dilata
ción , y comprdion. 

DiásTOLE , llaman también at movimiento femejance 
de la dura niarer. 

DiásTOLE, en la Gramática , figura con que una fila
ba breve por fu naturaleza fe tuce Larga. Ev. D 'tujio-
le. Lat. Prodéclió,didJtole, íílajií. It. Diaftolt. 

DIATESáRON, termino de Múfica, intcrváio compuef-
tode un tono mayor, otro menor, y un femí-tono 
mayor: fu proporción es como de tres i . cuatro: en 
la práílica ie dice cuarta. Fr. Diateffaron, quarie. Lat. 
Diateftárm. 

D ¡ATESARON , i r . Diattjfaron , cierta triaca , com-
puefta de cuatro ingredientes, como io fignifica el 
nombre, que quiere decir compoficion de cuatro dro
gas : las arogas ion la raiz á<i la ariftoloquía, y de la 
de jenciana , ia mirra, y las bayas de laurel. 

DIATESIS, Fr. Diatbefis,nombre Grieg.íá-s-wn, que 
íignifica la conftkucion natural del liombrc. 

D I ATiPOSlS, nombre que dieron los Griegos á la fi
gura retorica, llamada de Cicerón Declaración t#ce-
lente, reprefenfacioncomo vifual, V. 

DIATONICAiWENTE, adv. Fr. Diatmquemtnt: dán-
le el Lat. Diatónicos -. dicefe del tono compuefto de 
tonos diutonkos i cito es, fegun la orden natural de 
los Ion idos. 

DIATÓNICO, ca, adj. nombre que fe d i i la mufica 
ordinaria, que procede por tonos diferentes, fea fu-
biendo , ó bajando. Fr. Diatonique. Díale el Lat. 
Viatúnicus, a ,m. Ir. Diatónico, tono diatónico, &c . 
Haí Diatónico cromático, y diatónico cromatico en-
harmónico, por admitir citas mixturas. 

DIATRAGACANT O, en la Farmacia, ie dice de algu
nos poivos,cuya bafe es la goma deadraganta.Fr.¿>M-
tragantb. Lat. Mtdieatnéntigcnus^iatragacántba difluí. 

D I A i R I B A , voz latina, qucfignificaóe&a.Aiámb'.éa 
de sabios, Difertacion, y Efcuela : en Fr. íblo efld 
admitido para ligníficar difeitaeion: en Caít. refpefto 
de que ios Diccionarios lo omiten, fe podrí tomar 
por todo, Ó por algo )&c. como ie quiera, V.Trev. 
Antonin.Lcbr.DiccCafl.Larr.Sobr.Oud.Sejourn.&c. 

DIAULO,medida griega, queteniados eftadios. Lat. 
Diaulus, V. Cab. Pefai, y medidai , y Facctol. Dice. 

DIAVÍTO, al parecer, es la habitación diaria, el Capit. 
Aldana, Oííav./uehas dice afi, hablando del Caiman: 

Allí de la ¡aquieta fu diavúo 
Le cerne allí, le tfiârbit, y toca. 

DIBAPTISTA, Fr. Dibaptijle, Lat. DibaptíJIa, nombre 
de una fetla de Herejes del íiglo IX. que fe llamó afi 
porque bautizaban dos veces. 

DIBU)ADóR., el que dibuja, ó faca algún difeiío. Fr. 
Defsignateur. Lat. Delineator, arte delineáttdi, defi. 
cribcnd:qne ferilus. I t . Deftgn&tore. 

Di EÜ JADOS , emre Ies Abridores, V. Puntilla. 
DIBUJANTE, V. Dibu;adór. 
DIBUJáR., ó trazar, ó delinear alguna cola con lápiz, 

carbon, ó plomo. Fr. Crayonnir, Lat. Plumbo , car-
bóne, rubrica adumbrare, delineare. It. Delineare eoll' 
amatita , &e. V. Delinear. 

DIBUJO, en jeneral, es la delincación, ó figura de 
alguna cofa vifibíe, Fr. u t j f t i n , ebauche. Lat. D'f-
ctíptio, adumbratio, dejigmtio , pr'tna lineament a, ru 
diwtnta. I t . Scbízzo, diftgm, y .Di feño , bofquejo: 

DIB 
de una cara agraciada fe dice también que es un dibuja. 

DTIÍU [O , fe llama también ia milma arte de dibujar, Fr. 
Art de defsiner. Lat. Grapbice, ees. 

DiBUXADOR, pronunciada la x como ,Í Í,inftrumen-
to de Talladores , V. Perfilár. 

DICACIDAD, mordacidad. Fr. Apreté mordante, me~ 
difame. Lat. Detráftio, obtreílâtío alienae famae, di-
eacitas. It. Dkacitá. 

DIGíZ , mordaz, maldiciente, V. 
D Í C C I Ó N , palabra d i una lengua. Fr. Dittion. Lat. 

Diétio. It, Diíione ¡dizzione. 
DICCIÓN, le dice también del modo de hablar, del bue

no , ó mal lenguaje. E/le Orador tiene excelente dic-
ciomno übftante,en Ó l t . lo común es decir lengua
je , pureza de eftilo , tomo de lengua, ó del idioma. 

DICCIONARIO, colección hecha en forma de caraio-
gode todas las palabras do alguna, ó algunas lenguas, 
ó de la materia, que toma por afumo. Fr. Diílionnai-
re. Lat. Líber diitiónum úmniutn , index vocabulórum; 
y Scjourn. DUlionÁrinm, y Vocabularium; peio eñe 
no fe halla en buena latinidad , y aquel eftá notado 
de bárbaro. It. Dizzionario , dizionario. 

AUTOR DE UN DICCIONARIO ,Fr. DiÉtionnarifte, V. G/t?. 
fografa. 

DlLe', taifa divinidad, hija de Júpiter , y Temis. Fr. 
Dicé, Su ocupación eia acufar a los malos en el T r i 
bunal de Júpiter. 

DICHA , felicidad , fortuna. Fr. Bonbeur, felicité. Lat. 
Felicitai ,fors ,fortÚnae bona, prófpera, fecunda fortu
na. It. Felicità, fortuna. 

DICHA, dicho, part. pal. de decir, V. Lomifmo que re
ferida , referido, exprefada, exprefado, V. 

POR DICHA , frafe, adv. porcaíualidad, por fortuna. Fr. 
Par hazard, par aventure, Lat. Caju, fortuito. It . A 
cafo,per forte.. 

POR DICHA, con felicidad, con dicha>V. Aqui fe to
ma por como prcpoíkion. 

DICHARACHO, voz baja, dicho ridículo, inepcia, V. 
DICHIDO, voz vulgar, dicho agudo, fatíiico, V . 
D I C H O , fe roma por declaracionjudicia^ó ante No

tario, ¿ÍC. V. Declaración. Luego que le temaronfudi-
cbo fe fueron á fu cafa. 

DICHO para calarle. Ei . Di t . lAt . Ineándimatrimániicon. 
sénfus. 

DICHO , lo mifmo que llamado, ó nombrado con tal íõ* 
brenombre. Fr. D i t . Lat. Diftus. It . Dem. Pbelipe, 
dicho el Hermofo, el Animofo j Fernando el Santo; Alón-

faelSábioijaimeelConquiflador; Alonfo el Caflo, ¿fe. 
DICHO , fentcncia, apotegma, &c. Fr. Di t . Lat. DiSlum. 

It. Detto. Unos dichos tiene que maravilla. 
DICHO, difeurío , teftiinonio. ft.Difcourt, temoignagt. 

ÍJÍX. Judicium, teflmónhm. It. Dire , hfofa. giudicio. 
DICHO, fe toma por opinion,V. Sibemosdtefiar al dicho 

de Ari f i . de Platón >yde toda la antigüedad, effo es ají. 
DICHO, Y HECHO , lo mifmo fue decirlo, que quedar 

hecho. Fr. Aufsi-tot d i t , aufii-tot fait . LAI. DiSlum, 
faSiumque. 

DEI DICHO AL HECHO HAT GRAN TRECHO. Fr. l l y a bien 
de ¡a difference entre le dire, & le faire. Lar. Loqui fa
cile , praeftári difficilt. I t . Dal detto aljatto <i e un 
gran tratto. 

XJO DICHO DICHO , ftafe con que fe afirma alguno en lo 
que yá fe ha d icho ,ó mandado. Lat. Ditlum faílit 
éxequar , quod fe. ipf',fcripji. 

DICHOSAMENTE, adv. con dicha, con felicidad. Fr. 
Htureufment. Lat. Fel'.citér, faufiè. It . FcHtemcnte. 

DICHOSO, fa, adj. el que, ó la que logra felicidad, di
cha, fortuna, ¿íc. h.Heureux,eufe.L.At.Fe¡ix,beá-

tus. 
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ias, forturtáliíi. I t . Fcl'ce, forturntto. 

DICHOSO, fe dice en particular del que pafa una vida tran
quila , retirada, con paz, y quietud de efpiritu. Fr. 
Heureux. Lat. Peiix , quiítui. It . Ftliee, trmquilb. 

DICHOSOS , en la jerga de Jiianos, botines, ó borceguíes 
de mujer. 

DICIEMBRE, el ulrimomes del año. Fr. Decetnbm.'Lzt. 
Dtcembci:U.Decemèrc.imz.tncs era ei dccmio deiaño 
de Rómulo , que empezaba en Marzo: al principio 
tuvo 30 dias: Numa le redujo á 29, y Julio Celar le 
díó los 31, que conferva. 

DIC1ÜN , lo mifino que mando, dominación, impe
rio, V. y la Cart. 3. de D. Crijf. de Medina Conde. 

DICIPL1NA , &c. V . Dilciplina. 
DICOEUO , Í t . D k h o r t t , â d i twb i t , Lat. Ditboréui, 
- e i , es un pie de verlo de mía lilaba larga, otra breve, 

otra larga, yotrabreve,como comprobare. También 
fe llama Ditroquia, por confiar de dos troqueos. 

DICóTOMA., en la Aflronomia, íe dice de Ja Luna 
cuando eitá dividida como en dos mitades; elb es, 
cuando diftadel áül¡jygrad.Fr..D/íj£>¿tfiw)e. Lat .D/-
ebútoma. Lo mifmo fe puede decir délos otros Plane
tas , que ilumina el Sol: Marte efii dieotom , & c . 

DICOTOMIA. Eíla dimidiacion. Fr. Dicbotomie. Lat. 
Siétio in dual partes. 

D l C R ó T O , en la Medicina , fe dice de un pulfodef-
igual, que golpea dos veces en el tiempo de una pal
iada 5 porque antes que fe dilate la arteria para aca
bar la puliada, fe retira un poco, y golpea otra ve i 
cafi en el mifmo inflan te.Ei.Dierote, es voz Gr. ííipiríf, 
^«í hiere dos veces. 

D I C T A D O , titulo de dignidid ídiilincion, ó feñorío, 
que fe d i i alguna perlõna. Fr. Titrc. Lat. Titulut. 
I t . Titolo. Santidad, Eminencia, Mtjejlad t é"c. fon 
dídados del mayor honor. 

D I C T A D ó R , Majiftrado de la andgua Roma, quete-
oía un poder defpótico. por eipacio de medio año 
que duraba la Diíladúra. Fr. Diflateur. Lat. Di£lá-
tert. I t . Dit totm. T. Larch Flávio fue cl primero, cl 
ano de Roma de 2$$ , ó fegun oíros de ajfi. Sila 
fue el primer Diíladór perpetuo. 

DICTADOR , el que diíla á otro que eferibe} pero dio 
• folo fe dice jocoíamente. 

D I C T A D ú R A , la dignidad , y empleo de Diíladór. 
- Fr. Diílature. Lat. Ditlatára. It. Dittatura. Algunos 

dicen diíiatári en Cañellano. 
D I C T A M E N , infpiracion, ó movimiento con que avifa 

la conciencia. Fr. y Lar. Dtííámen. I t . Dittame, 
DICTAMEN,parecer, opinion, juicio,que.fefoitnide 

alguna cofa, V. 
D i C f A M O , voz de Botánica, que fe á i i varías plan

tas. Fr. Diéiame , ó diílamttet Lat. DiSIamus, dic-
tãmnum , vel üíiamum, Jr. Dinamo. Hsú.diífanío 

• verdadero, que es el de Creta, y d'tílamo fal/o. Fr. 
Faux diéiame , batard. L i t . Pfiúdo-díBawus vertí-
ttllát&j , inoiorátui : di£lanio blanco, ó común , ó 
díílamo de boticas, que fe llama también fraxinéla. 

DICTáR , decir á otro lo que v ¿ , ó ha de ir eferi-
biendo. Fr. D i & i r . Lat. Difíáre. Ic. Dittarc, dettart. 

DicráR , fe dice de los movimientos del alma , que 
excitan á hacer, ó no hacer alguna cofà, V. Perfua-
d i r , fujerír. La razón difía favorecer al dtfvalido, 

D I C T A D O , part. paf. 
D l C T A T ú R A , V. DiÉbdúra. 
D l C T é R l O , burla , sátira, palabra picante. Fr. MÚ-

qacrie , derijm, mot piquant ¡fatiit .ÍAt. Diíliriuw. 
I t . Motto ebe pungCi 

DICriNNA , K iná de la Isla de Cretí. Fr. DiÜynae. 
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675 Lar. Difynna. De ella fe dice qUC fa^^ ( J > 

des para cazar, y de aqm ie vino el nombre • 
que ¿úr . . , en Griego iignifica red : afaunos \ l V / " 
otros nombres, V. Voíl. de Idol, lib ¡ T , te d ia 

D1CU1NOCOS , llamaban en Loreto de C J íV -
i los Sacerdotes de Guyiaqui, V. C u m o n ^ taS 

DIDÍCT1CO , ó didalcaiico, ca , ad;. i0 r 
para explicar la naturaleza de las cofas. Fr V i J ' n ? 
que. Lat. Dicírtdigenus ad docindum aptu'm . 
Didafcálicuj. It . Didattico. Los diálogos fon'] °5 
mera obra que fe puede contar en eile ¡enero ^ 

DIDEMARIOS, llamaroji antiguamente á unos cíi 
látanos, que remedaban i las Furias , como fi ft def*' 
pedazáran para engañar al pueblo. Er Didem ' 
Lat. Didtmiriuí. ™<Hre. 

DIDIMA, Fr. Dydime,\M, Dtiyme, d i d p w , nombre 
del G n c g o * ^ , , gemelo ó mdlizc , y qUe dió 
Pindaru áDiana.como nacida de un parto con Apolo 

DIDIMO , adj. Lat. Didymus, renombre que dieron 
a Apolo por ios dos A^os , Sol, y Luna, con qUe 
alumbra de dia , y de noche al mundo; es tomado 
del Griego t í ^ ) . , duplicado. 

D I D O , Fr. Didon, Lat. Dido , ónis, ó Didus, hija de 
Belo , fegundo Rt:i de los Tirios, cafada dé prime-
tas nupcias to i i Siquío , Sacerdote de Jupiter y 
í quien quitó la vida Pigmaiion.hcimanu de D i ò o , 
para robar fus riquezas ; pero Dido tubo modo de 
libertarlas, y luiir con ellas , y con los cnemieos 
de Pigmalion i y furjiendo en donde hoi eílá T ú 
nez, compróla tierra que ocúpale el cuero de un 
Buei; pero iiaciendoie una tira muí larga , t o m ó el 
terreno á que fe extendía, y fobdeo la gran Ciudad 
de Cartago , cuyas ruinas fç vén aún en las collas 
del Reino de Túnez i la embocadura de Madraga, 
algo ai mediodía de Puerto-Fariña. Virjtlio le d i ó 
por fegundo marido á Aneas, no obílame que vino 
de Troya cerca de 400 años , ó fegun otros, de 
277, antes que fuefe Dido á Cartago ; pero como 
en la Epopeya mas fe atiende á lo maravilloib, que 
í lo verídico , fe puede difímular elle anacroniímo 
en Virjtíio. Aufonio mpufo lo mUmo que VirjiUo^ 
cuapdo dijo: 

hfelix Dido mi l i bene vupta maríto. 
Hoc pereünte fugis , hoc fogiérite peril. 

Pido lè llamó también Elift , y fue venerada en 
Cartago como Diofa,V. VuíT Zip/. 

DIDRACHMA, pieza de moneda de Jos Griegos ai>-
tiguos, que pefaba dos drachmas. La de los Hebreos 
pefaba también dps drachnjas Aticas, y valía medio 
Íiclo,ó fierefuefdos tornefes,Fr. Didragme, ó didrat-
tne. Lat. Didraebma, tis. 

DIEGO-JIL, cfpecie de lienzo , V. Las Orden, de h í 
cinca Orem. May. de Madrid. 

DIENTE , huefo pequeño , y sólido encajado en ías 
encías, que íirve i ios animales para morder, r o m 
per , y mafcai los alimenros. Fr. Dent. Lat. UCJW. 
It. Dente. En la boca de ios hombres, de los anima
les tetrefles, y de algunos peces, hai dos ordenes 
de dientes: el hombre por lo común tiene J J entre 
muelas, y dientes: los ocho, que eftán en media, 4 
arriba, y 4 abajo, fe llaman tncifores. Fe- Incffioct, 
imijsfi. Lar. Denles primores , advérj. I t . IncijivCi 
&c. Los dos, que fe liguen, fe llaman caninos ? ó rw-
milhs. Fr. Canines. Lat. Caníni. I t . Canitie. Los 10, 
que íc van ííguiendo á uno, y i otro lado ácía las 
orejas, en Caite llano fe llaman funplcnience mvel<u. 
Fr. Dtnts maebelieres, ó molairts. Lat. Molares. I u 
Mafceüare ; y ías ultimas arriba , y abajo mutiat 
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del juicio. Fr. JDtntt de fagtfft. EI Eat. que \ t ddn 
es Maxitláres gtmini , Llamanfe del juicio , que fue 
nombre que íes dió Avicena , ó de la fabidnrU, 
porque íàlcn de 18 á 20 anos, tiempo en que yá fe 
tiene, ó debe tener febiduria, y juicio. Si hemos de 
creer las hiftorias antiguas,algunos han nacido con 
todos fus dientes , y muelas , como Merco Curio 
Dentato, y Cneio Papirio Carbo-, otros no han teni
do fino un diente continuado ,como Pi r ro ,Reí de 
los Epirotas, y Pmftas, hijo del Rei de Bitinia: oti os 
tienen dos, ó tres ordenes de dientes, como dicen 
muchos de Hercules. A algunos les han vuelto en 
la veiéz 5 y afi Mentcelio , Medico Aleman , dice 
que vló en Cteves el año de 1666 un viejo de 120 
años , á quien le habian falido de nuevo dos años 
antes los dientes, &c. con gran dolor ,- y que a] 
milmo tiempo había en la Haya otro viejo de na
ción Inglés, a quien del mifiiio modo le habían vuel
to á nacer los dientes de edad de j 18 años; la cre
encia de todo efto es libre, y algo dura. 

DIENTES POSTIZOS. Fr. DcnU d'apiique. Lat. Dctitet 
fappojüíiíi. 

DIENTES HELGADOS. Fr. Denti rfairer, V . Ralos i pe
ro otros toman la voz beigados por deliguales. El 
Diccionario de Trw. í . 2. dice que ios üipañoks 
fe limpian ios dientes con orines todas las mañanas: 
los Autores de efta Obra labran en qué parte de EU 
paña le hace eñe enjuagatorio puerco, y diario, que 
aqui jamás le hemos vi l to , ni oído j i i yá no es que 
alguna vez lo ejecute éfte, ó el otro para moitiñcat 
los nerviecüios en un agudo doiór de muelas. 

DIENTE , llaman los Fundidores de Campanas á un re-
' fuerzo, que ponen en la fegunda pierna de la terraja 

para que ia aíêgure. Fr. kenfir t , ó fupport. 
DIENTE DE CAN , cierto hierro, de que uun los Efcul-

tores, y Carpinteros, cuya figura conviene con e» 
nombre, por tener en el iftreino dos dientes algo 
agudos, y alguna." veces un poco encorvados. 

DIENTE , voz de la Imprenta, taita de igualdad de la 
' llana, con la de la elpalda. Ella miima taita de igua

lación , fe llama falta de rtjj/tro, cuando proviene de 
la mala colocación en las que üaman puntúrai. 

DitNTE DE PEDERNAL , ilaman al úiittimicnw con qui. 
bruñen el ero. 

DIENTE DE LOBO , cierto ¡nftrumento, que u&n otros 
artifices para puiir fus obras. 

DIENTE DE LOBO , una eípetie de clavos. 
DIENTE DE PERRO , cierta labor, que emeíían á las ni

ñas ; y en jeneral ddn las Coítureias , y Matftras 
de Niñas el núfino nombre i ias coíturas, y labores 
deligua ¡es, y malhechas. 

DIENTE DE FERRO. í i .Dtnt de chien, planta, cuyas flores 
fon blancas, ©purpureas , V. el Dice, de Trev. 

DIENTES , llaman en la Albañitería á las piedras que 
quedan en la extremidad de una pared para unirlas 
defpuss con otra , y profeguir la obra. Fr. Attetttts. 
Lat. Lapides neíiíndii novii pariitibui extintct, emi
nentes , prominentes. It. Piet, e, cbe, &c . 

DIENTE DE AJO , las partes en que fe divide la cabeza 
del ajo, Lat. A l i i i dentkultu. Por burla dan el milmo 
nombre á los dientes que los femejan. 

DIENTE DE LEÓN. Fr. Dent de lion. Lat. Dens leónis, 
planta , que dicen tomó elle nombre del corte, 
que tienen fus hojas, que femeja á la colocación de 
los dienK'S del Icon; hai varías eípedes de cita plan
ta, que es aperitiva, facLira la orina, y fieve en las 
enfaudas. También le dan el nombre de cerraja. 

DIENTE DE LEÓN , ó eipecie de lechuga fiivcltre. Fi . 
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Pifenlit, ó cbicorfefattvagc. Lat. Taraxacum, ó hie-
rdcinum minus. It. (Jicoreafolvatiea.yan. LingJit.XJI. 

DIENTES DE DRAGON , en la Filofofía Hermética, cuer
pos fijos, y volátiles, que fe deííruyen rautuamente: 
dicelé por la alufion i los dientes de dragón, que 
fembtó Cadmo , de que nacieron los foldados, que 
fe tnataron unos i otros. Fr. Denti du dragon. 

DIENTES DE JABALÍ. Lat. Dentei aprúgni, V. Marfil. 
DIENTES , lè llaman también las picaduras con que 

muerden las limas. Lop. La, Dorot. part. 2. Efe. 6. 
Aunque ¡a lima muerde, 
Alguna vez fe le quiebra el ditttte. 

DIENTES , les llaman también en ia Conquiloquía á unas 
pequeñas eminencias , ó puntas, que tienen en la bo
ca las conchas. Fr. Denti. En varias artes dan tam
bién el nombre de dientes i las piezas, que forman 
una efpecie de falida , ó muefea i uno, y otro la
do , ó al uno fblo: de modo que hagan prefa. Fr. 
Dents. Lat. Dent'mius. It. Dente: afi lê dice dientet 
de un rafiitio afierra, llave, & t . En la moral tam
bién fe dice dientes de la envidia , Mente mordaz 
de ¡a critica, de la fat i ra , ¿TV. 

APRETAR LOS DIENTES , crujir los dientes de rabia, Sor. 
It .Grimír les dents.\Ai.Strid¿re.\t.DigrÍ¿nare i denti. 

ESTAÜ A DIENTE , tener hambre, carecer de algo, V. 
HABLAR BNTRE DIENTES , V. Mufitár. 
MOST&AR EL DIENTE , repugnar, refiílir, V . 
No HAI PARA UNTAR UN DiENTB t haber poco de al

guna cola. 
No TE SE CAERáN LOS DIENTES CON ELLO , no probará* 

ella comida, &c. 
TENER BUEN DJENTE , comer bien, ó mucho , V. 
CONOCERSE LA EDAD POR LOS DIENTES , íê dice en or

den a las caballerías , porque cierran , y fe ¿es co
noce la edad afi ¡ y también fe dice, burlandofe de 
alguno, para llanurie bcília. 

TOMAR EL FRENO CON LOS DIENTES , fe dice del caba
llo que le reíifte á é l , V . 

TOMAR , ó TENER ENTRE DIENTES A ALGUNO , ó NO 
ENTRAR DE LOS DIENTES A DENTRO, quererle mal, 
morder fu fama, aborrecerle , no guflar de él , V. 

Dás DIENTE CON DIENTE, tiritar, tener fr ió, &c. 
DIERESIS, figura de Gramática, y Poesía, divifion: la 

dierefis fe comete cuando un diftongo fe divide en 
dos filabas, v. g. aulae , au¡ai. Fr. Dierefe. Lat. Diaé-
rtfis, fyllabae divifio. It. Dierefi, 

DIÉRESIS , termino de Gruj ía , operación, que divide 
las partes, cuya union iittpide h curativa. fz.Dierefc. 
Ella voz es tomada del Griego iWfwií, divifion. 

DIESIS, la cuarta parte de un tono en la Mufica, V . 
Face. Diec. Fr. Diefe. Lat. Die/íj, I t . Diejss. El mifmo 
nombre d i n á la nota, ó íeñal coo que figuran ef la 
divifion. Lat. Diejis nota. 

DIéSPíTER., nombre que dieron á Jüpi te r , y quiere 
decir, fesun algunos, Dios Padre , y ftgun otros. 
Padre del dia, ó de la lux,. Fr. y Lat. Diifpiter. Efta 
voz fetvia para formula de jurar entre muchosJentíles. 

DIESTRO, tra , V. Derecho, lado, mano, &c. 
Dán LA DIESTRA , además del fentido reíto de dar la 

mano derecha, ó poner al lado derecho i alguno, 
es también favorecer, V . 

JUNTAR LA DIESTRA CON LA SINIESTRA, unir fe, con-
fbderarfe, V . 

A LA DIESTRA , al lado derecho. Fr. Deflre. Lat. Ad 
dextram. I t . Defira. El Fr. no es común. 

DIESTRAMENTE , adv, con deftreza. Fr. Dextrement. 
Lat. Soltrtcr. It. Defiramente. 

DUST&OJY, Hábil , aituto? fagiz, artíficiofo. 
DIES-
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DIESTRO , fclíz, alegre, V. y Lope Vega, At t t i te . 

Tá ton queros t r t j i a , yà con agueroi dhjtros, &e. 
DIESTRO , llaman los Aftrologos al afpedo que procede 

contra el orden de los fignos, como de Tauro á Aries. 
A DIESTRO , v A SINIESTRO , í vulto, fin reflexion, V. 
LLEVAR DEL DIESTRO , llevar á una caballería de la bri

da , guiarla yendo í pie Fr. Conduirt une bete par 
le //fe/. Lat. Equum, &C. freno, loro dúcere. 

EL MAS DI ES TI. O LA YERRA. Fr. Le plus droit erre. La t 
Quandóqut bonus dormitot Homírus. 

CABALLO DÉL DIESTRO. Fr. Dejlrier. It . Defiriere. Ca
ballo, que fe ufaba para llevarle de la mano, para 
batallar con Unza, domarle, &c. 

DIETA, abftinenda de alimento, que fe hace en orden 
á la falud. Fr. Diete. Lar. Diaéta, y otros iioita. It. 
Dieta, es del Gr. íi 'nra, rejimen de ¡a vida. 

DIETA, afamblea de los Circuios del Imperio, y Eftados 
de Polonia para determinar acerca de los negocios 
públicos. Fr. Diete. L i t . Príncipum Gemániae, Po-
Uniat, mt Legatórum universalis convíntits. Ir. Dieta: 
en Caft. le dan el diminutivo Dietina, V. /* Gaceta 
de Mad. cap. de Var/ovia 25 de Febr. de 1764; pero 
por lo demás parece citar fiiera del ufo común. 

DIETA , en términos de la Chancillería Romana, es el 
camino de uo d ia , ó diez leguas. Fr. Ditte. Dánle 
el Lat. Diaíta. I t . Cammino d'trngior/to: lambien lla
man dieta en lo Forenfe al camino, y falario diario 
de un Juez de comifion, V. Jornada, jornal. 

DIETA , en algunas Relijiones, la junta que hai entre 
dos Capítulos Jenerales, y que mira i la buena or
den , y difcipüna. Fr. Diete. Lat, Comitia. It. Dieta. 
En la Sagrada Reüjion de los Clérigos Menores lla
man Dieta i la Congregación, que en otras Relijio-
nes llaman Capitulo, V. 

DIETA , llaman en las Armadas á la carne viva , para 
darla fiefea i los enfermos ; y en los Hofpitales dán 
el mifmo nombre al alimento que fe d i d los con-
vaíeciemes, V . Ración. 

DIETARIO, l ibro, en que el Cronifia de Aragon ef-
cribia algunas cofas memorables, como nacimientos 
de Printtpet, (W; 

DIETETOS , llamaban en Atenas á los arbitros en ü-
ti)iosdecomercÍo.Fr.D(>trteí)tomadodelGr.íi.*iT>iri<¡. 

DIETEUTICA, en la Medicina, la parte de ella que 
enfeña á curar con dieta: es voz Griega. 

D I E T I N A , V. Dieta. 
D I E Z , termino de Aritmética, el primer numero que 

fe efetibe con dos caraftéres, y añade una unidad al 
numero de nueve. Yi.Dix. Lat-Detm. IL Dkccy ditei. 

DIEZ DE BOLOS , el que fe pone en efte juego, folo, ó 
aparte de los otros nueve. Lat. Decima pyramidulá-
rum extra órdinem fim&a. 

DIEZ DE ROSARIO , la cuenta mas gruefa, que fe pone 
al fin de cada diez cuentas de Ave-Marias. F r . i V 
tenotre : el mUmo nombre fe dá i cada decena de 
Ave-Marias, y de cuentas de Rofario. Fr. Dizaine. 
Lat. Deeas facrérum globèrum. 

DIEZ Y SEIS, Fr. íc /ze, Lat.Séxdecim , I t .Diña fei. 
DIEZ Y siETE , ír.Dix/ept,L^tptinsdecÍm,\t.DicÍa/ette. 
DIEZ Y OCHO , Fr. Dix-buit, 'LAt.Qftódeñm, duo de v i -

g i n t i . I t . Diciotto. 
DIEZ Y NUEVE , Fr. D i x ntuf, Lat. Novimdfctm, I t . D i -

cianove. 
DIEZMáR, diezmero, V. Dezmar, dezmero. 
DIEZMO , diezmos , lo que fe paga i la Iglefia, ó 

diezmeros, uno de diez. Fr. Dixmes, ó dime. Lat. 
Dícuma, dicima, dicimae. 1L Décima. Afimjfmo hai 
Diezmos Reales, ó que fe pagan í la Real Hacienda 
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por razón de tributo, privilejío, ó conceííon. Los 
diezmos Eclefiafticos fon fumamenre antiguos: Abra-
han dió á Melquifedech el diezmo del butin, que le 
había quedado de los cuatro Reyes , que acababa 
de vencer. Hai diezmos, que llaman mayores, como 
trigo, cebada , centeno, avena, vino, ©•<•. y diez
mos menudos , ó minucias, como fon pollos, corde
ros , &ç. Se llaman en Fr. Dimes vertes. 

DiszMo, fe llama también en jeneral la decima parte 
de cualquiera cola. 

DE LOS DIEZMOS DE DÍOS,DE TRES BLANCAS HURTAR DOS, 
reftán que denota la falta , é injuftkia tan frecuente 
de pagar mal i Dios lo que fe le debe con tanta 
particularidad, y jufiieia. 

DIEZ Y OCHENO , moneda antigua de Efpaña, que va
lia nueve cuartos, y la llamaban afi por equíva^r i 18 
ochavos. En Valencia fe halla todavia una moneda 
del milmo nombre del valor de 18 dineros de aquel 
Reino , que fon 18 ochavos tuteftros. Lat. Argén', 
teus numus. 

DiEz-y-sEis-sENo, na j una parte de 16 ,v la ultima 
d e i í í . V . 

DIFAMACION ¡ V. DisfemacEon. 
DIFAMAR, &c. V. Disfamar. 
DIFAMADO, en c! blasón , fe dice de un león , águi

la , ú otro animal fin cola. Avi l . mf. Fr. Here , V. 
Oud. pero fegun otros, here folo fe toma por un hom
bre deshonrado, V . Antonin, &c . L i t , Caudi prae-. 
"fsâyfeílÂ leo, &c. 

DIFARREACION , ceremonia con que fe celebrabí 
entre los Romanos Jentiks el divorcio de los Sa
cerdotes. Fr. Diffarreation. Lat. Diffarreãtio. Haciafe 
comiendo una torta de pan, V . Confacreadon. 

DIFERECER , antic. V. Diferenciar. 
DIFERENCIA, atributo que diltingue una cofa de 

otra, la diverfidad que hai entre ellas. Fr. Differen
ce. Lat. Dijftrfntia, diftrímtn, difsimitlitiído, diftín. 
tia. It . Dijjèrenza. Una definición debe confiar de je-
nero, y diferencia. 

DIFERENCIA , fe toma por lo mifino que diflincion, V. 
DIFERENCIA, en la Matemática el excefo de una can

tidad refpefto de otra : Efie anguio es de 60 gra^ 
dos, aqatl de 150: con que ¡a diferencia es un reíío. 

DIFERENCIA , r iña , diíguílo. Fr. Difiérend. Lar. Rixa, 
tonténtio, conirovérfia. Ir. Dijfhrcnza, r i f a , querela. 

DIFERENCIAS de acometimiento, en la Eígrima, lasque 
ufa el que batalla, ó cuando eftá la elpada contraria 
fiiera de termino, como en la treta del ¡lámar, y otras 
femejantes; ó cuando eíti en paraje de facarla del 
termino; ó finalmente cuando halla fu efpada fujeta, 
para ficaria de aquel peligro: las dos'primeras fe lla
man voluntarias, y la otra precifa; también la hai de 
de/vio, V. ¡a Filof. de ¡as arm. 

DIFERENCIAS , en la Muíica, la diverfidad de tonos que 
hai en ella, ó aquella con que fe toca un tono mif
mo ; y también fe dice en los bailes, de la diverfidad 
de movimientos. Lat. Divérfa rá t io , modus. 

DIFERENCIA ASCENSIONAL , en la Aflronomía, la que hai 
entre la afcenfion reña , y oblicua de algún aftro; 
y defeenfional, la que hai entre la defeenfion refta,-
y oblicua, contada una, y otra en la equinocial. 

A DIFERENCIA , modo adv. lo mifmo que con Ja dií&t 
rencia, V. Fr. A difference. Lat. ü í difiinguátw. 

DIFERENCIAL, adj. de una termin. voz de la nuevaí 
analifis, que fupone yá lâbida la Aljebra, ó arulifis 
ordinaria, difetendandofe de ella en el ufo, y en el 
método: el calculo diferencia} confifte en bajar de las 
magnitudes íntegras á fus diferencias iofiuitamente 
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pçque íu i , ccxuparuulo cíUi entre sí de «utquicr 
jeocio que fcan, y por cfls> fj IÜJIU íj/fd/í d fin» 
fié¡ , ó «w/i/í/ dt hi infinitMtait pfqueffot ¡ y o 
opuefto al CÍÍÍM/O ittltgrM , t(ac cwiittl.- en fuíiir de 
lot infiniumeme pequeños a l « nup(i¡!udcs cu-

£u dlfciencíai íun : imo, y « r a caicuto IÍÍVCTI pjra 
i refolucion de l « cunai. f r . üijfertttíitt , tile. 

Dinle cl La i . Difrrtrutshi, e. 
DIFERENCIAR , díflinguir una ceifa de otra , V. 
DÍFEKENCIAK , caufac, o poner cr> a;gunu cofas nota, 

ó feñal, que lis diferencie. Fr. Diftrraorr,Lu, Úif-
eriminir ntfim f p í t t r t , lt,D<jfertnsjtrt. 

DIFERES'CIAK de nunjirc* , vclUdos , ice. ufar y i de 
unos, y y i de otros. 

DtmsNUAKSE , en pareceres, V.Oporwrfc, diVcnr. 
DIFEREN'CIALXÍ, part, paf-
DIFERENTE,adj.de unatermin. dc fen ípn íe , díver 

foi Opuefto. Fr. Dtfrrend , itftrtnl. L i t . D fftrtns, 
difpar t difi'milu , divirfui. U. Dif-rtnit, j'/nmiU. 
latfentttutJIdr leí Fitofefti f»» bien à firfnta, 

DIFERENTEMENTE, adv. de oirá nuncra , di vería 
meme. Fr. Difrrtm-otní. Lau D i t t n t , It . D u t 
tóente, dijprtucitnt*-

DIFERíR , dibtar alguna cofa. Fr. Tempn-ifiír , d>fc 
rér. Lar. Cntfiíri^prerugan ,prxrj/lindre. I t . f tm-
portgg'trt > V. Dilatar. 

Di F ERIK e i los pareceres , ideas,&c. diilingihtfe. Ff. 
Dtferér, L a t Oifiümjritíre ¡d fiTrt. I(. Dtjf 'ir*. I ) 
fitrtnpmtbo Dtfcarln ry Neattot en tlntidvdi frtu/s-

DIFEKÍK , n o í c t fráal una cofa awra. Efimiut numt.:¡ 

filo d'Sfren tnU unidtd, V. Difcrcnííaríc. 
DIFERIDO, pan. paf. 
D I F I C I L , adj. de uiu termin. arduo, cfirabmíb de c¡: 

tender» golwtur, 3íc. Fr. Diffiult, mol AHÍ. L^I. /J*/ 
/ K i i i i , ttiffüuJuttm hâbeni. h. D'ffi.tit, 

DIFÍCIL , fcdiccumblcn de un icniu rato. Fr. Dffüt ' t . 
Lat. Mcròfui, diffidtii. I t . DiffieiU : Efe ti un few-
bre difitii, no b*t modo dt cornt/mrk. 

DIFÍCIL DE VENDE* , fe dice de un libro ,&c, que fe ven 
de poco, 6 nauta. Fr. Out. Lat. At^ri vtnJhi, \ i , Di f 
fitite 4 venden, 

DIFICÍLIMO, ditkllifuno, diícultofifiroo, fuperlit. de 
difteil. 

D I F I C I L M E N T E ^ dificultad. Fr. Diffitiiem*t. Lai. 
Dlffitili. \u DíjJuUmertit, V. Apenas. 

DIFíCULTáD , arduldad, obfeuridad de alguna cofj. 
ft.Otfiurtté. Lto, Loetu diffitílii «d fjeptdiíndum. I t . 
Diffieolti, 

DIFICVLTÍO , lo mífnw que obftáculo. Fr. Obftade. Lat. 
DiffleiÜu y mor*, mptiimiatum. IL Diffiiolii. 

PONEKSE DE m i EN LA DincuLTÍD , entender aquello 
de que fe rrata. 

QUEDARSE EN PIE LA DIHCVLTÍD , no quedar rcfuclu. 
V . Refoíver. 

DIFICULTáR, hacer dificil alguna cofa. Fr. Reñiré 
diffüife.d)- mjl-áíié. LxLDifluiie riddertAuRender, 
h far d'fíitile. 

DiFicut-ran, poner dificultades, arguir , argumenrar» 
dudar, &c. V. Lat. Quvñiünei, dubiJ PrcMnere. 

DIFICULTADO, pan. paL 
DIFICULTO-NAMENTE, V. Dificllínentc. 
DIFICULTOLO , la , adj. jeiiio, liombre, See. V . Difi-

c i l , eftr jfn>, jrduíi. 
D iFIDA^lON.minf i e f to .quc fe faca jura jufliikar 

una gui-rra. Fr. M\n üfit. LJÍ. tn&ih belli de/tufo. 
V . Miiáñcfío , protexu, ju&ficarion. 

DIFIDENCIA, V. Ds^or.ãa^u. 
DIFIDENTE, V. Dolcai. 
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DIF1ES , Fr. Dipbjftiy ó dipbrii, piedra figurada j yá nc-

g n , y y a tiianca, que xepteient J las tíos naturalezas 
J emjd to .y hembra. 

D I H N í C l O N , diKnidor, dífinlr, difinitivamemc , d i -
fifíito i V. IXfinicion, dclinidor, íkc. 

DIF JO , líombredado aCarrojie , y henifica compuefto 
de dot nattitaieus, a.udicndo a la fabula de k r me
dí'» hombre , y medio icrpíentc. Fr. Diphyc. 

D I F R A C C I O N , Fr. OIJ/ÍACÍIO», VUZ de Optica, cuarto 
mudo de Jejaile ver u luz, que no es refracción , re-
ílíxión i o dirección i lino (¡ue (c luce como j>lcgaii-
dole i un cuerpo , con quien encuentra licnijue que 
halb pusprtfcion , ai modo, que el agua que vi \K>t 
un arroyo , y lulia una piedra redunda , una parte 
camina derethamente , y otra como plegándole cotí 
la piedra ¡ y i cito llama cl Pr Orimaidi (que fue el 
primero que halló cite cuarto modo) difraicion, con-
ciüyci.dt*, que la lux es un Huido al modo del agua. 

DIFJU )F-í>, icrnunodc Fatnutu , las heces delbioncc, 
y cobre , que quedan cii el lucio , cuando le liuidc, 
y las luí de tres cfpcctes, toilas aipo adllrinjcntcs, 
y ac t . i , y que íírven para jas ulceras diliciíes de ci-
caitiur. Fr. Üipbrygtt. Lat. Dipbry¿et, de diprhyx. 
También lu tonun | W ía hor de luí niiímos mcialej, 

D I F r O N C i í R , furnur alpin difiongo. Fr. Unir deux 
vtyctlri. Lat. Dtpoiitingum futre-, por cxteníiun fe 
toma (ior un» , o juntar (V . 

L W T O N Ü A D O . pan. f>af. 
L)IFIONG<),uniondedusfilabas vocales,que (cpro-

i uncían juniis. Fr. DipbtirongMe. Lat. DiphtbCngus. 
I i . Dtitoi^e. IMLatino» promtttdaban las dusletras 
del Jiíu.nj;o, de modo, que for.abjn ambas, aunque 
la una mas fuerte que la otra: para el diftongo Fr. V. 
la.! i ' a m i t k n de ¡SUHIÍ. , Htflãtit t &t. 

D l t U I I O , V. Efiijio. 
O i l OIR ,cí(>an.ir. Fr. Epjndre. Lat. Difpirgen.lt . 

$psiidtrcr L i Sol difunde jut rayoi. 
OiivMtit.dis-ulgar , o p u b i ü a r , V . £ í e difundióU ef-

¡x-tit fsr ted* h Corte. 
D L V N D U X ) , put . p*f-
UÍFUNTO , hombre muerto, cadaver. Fr. Defirnt ,de-

iedi. Lar. Üefxññw, Ir. Defunto. V. Cadaver. 
DntíXTO de taberna, ebrio,borracho,V. 
Di rvxro , en la jerga de jitanos, dormido, V. 
DUCHAMENTE, adv. deu»mododiñi fo .Fr .Z)#Ye-

ment. Lar. Difúii . U. Difjufámtente. 
DIFUSION , acción con que lê extiende , ó cfparcc al

guna cola. Fr. Difujton. Lat. Diflufie. It . Diffijione. 
La difafim de I* IUK ft but infitntineameiiíe. La d:-
votim ¿r di caie tt WM difujhn del tonzon. 

Dirc i ioN, en ord;n i Jos dücuríos , elcriros, ácc. pto-
JifíJad. Fr. Diffujim, Lat. ProlixitúÀo. \\. l'iolijiitj. 

DIFUSIVO, io que es capJz de dífuiion, ó lo que fe 
dilúnde. Fr. líxtenfibte. L i t . Dijfufilh, yf-gunotros 
iiifiHftmtt It . DiffUfivo, V. EJCJ anfivo. 

DIFUSO , lã , adj. prolijo , dcnuliado largo: dicefe de 
un dtícurfo, eferiro, &c . F i . Diffkt. Lar. Pufui, dif-
fúfui. Ir. Diffufo. 

D l t i , Fr. D.¿ . En la Isla Formofa llaman ali al prime
ro d- los dies tnefes del año. 

DI.(;iAMAL\ , nombre que ulliron los Latinos para 
Iigiiífiear ta / Eoiica , que tiene la ligura de dos 
/jwfinjj , ú ¿ | Griegas. Fr. y Lat. Tii«..unm. 

D I ü i M ' R I C O , en la Anatomia , nombreCiíogo, que 
i t in a u i muículodoble,que lieve para aórir ¡a qui
jada inferior de uno ( y otro lado. Fr. Uigaflrique. 
El tailtno nombre d i n i iodos los mulculos que üa-
aun de dot wtnirtt^ 
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DIGLÍFO , un triglifo imperfèdo, que tiene folas dos 

gravaduras. Fr. Diglypbe. Dánle el Lar. Diglyphuf, 
trigtypbus impérfeítiti. 

DIGNACIÓN, lo míi'mo que bondad, deferencia, cor-
refia, condefeendencia , V . Ft. Deference. Lat. Djg-
nátia , címitai. I t . Degnazione. 

DIGNAMENTE , adv. de un modo digno. Fr. Dig-
ncmntt. Lat. Digne. It. Degmmtnte. 

DIGNáRSE, humanarle , hacer alguna acción de hu
manidad , y cortelia para honrar a otro. Fr. Datgnér. 
Lat. Digttárt. It. Legnar/t. 

D I G N A D O , part. pal. 
DIGNIDJD, puefto honorífico. Fr. Dignilé. Lat. 

nitaf,Tr)uttu¡ , bonor. I t . Digmt.í. Comumuente en 
Caft. decimos dignidad, hablando de cofas Eclefiaf-
ticas; y de las lecuUres, ocupación, puefio, empleo, V. 

D i O N i o á D , cuaüdad de lo que es digno. Fr. Dignhé. 
Lar. Dígnitas. It . Dignitá. Mantuvo la dignidad del 
afunto , U dignidad dei lenguaje , &c. 

DIGNIDAD , en las Caiedrales , &c. cierto Beneficio 
preeminente. Fr. Dignité. Lat. Dignitatis gradus. It. 
Dignitá. 

DicNtoáo, llaman también al que obtiene efta digni
dad , ó beneficio. Fr. Dignitaire. Lat. In aliqua ca
pitán dignitáte conjlitútuí. I t . Che ha qualche dignitá. 

DIGNIDAD , en ia Elgrima , fe ilama aquel poder que 
din las tretas , y movimientos para herir mas , ó 
menos, y para ia efpecíe de heridas de tajo, revés, &c. 

D i G N i o á o , dicen los Atirologos, rcípeão de ios Pla
netas, cuando eftán en ciertos fignos en que les pa
rece franquean algún favor. 

DiCMoao , toman los Matemáticos por Jo miímo que 
potencia, V . afi dicen levantar á la cuarta , quinta, 
&c. dignidad un numero. 

DIGNIFICANTE, part. aft. de dignificar, V. Fr. Qui 
fait bonneur. Lat. Dignum fatims. 

DKiNlFICdR, condigi-.i(icdr algún fujeto, acción, &c. 
darle valor, hacerle digno. i i .Fairc bonneur au me-
rite Je quelqu'un. Lat. Dignutn faceré. 

DIGNIFICADO, part, pai: 
DIGNO, na, adj. el que merece alguna cofa, fea buena, 

ó mala. Fr. Digne. Lar. Dignus. I t . Degno. Bale. 
Dina, dàgaya. 

DIGNO , V. Proporcionado, bueno , correfpondiente, 
DIGNóSTICO de una enfermedad , V. Sintoma. 
DIGRESIÓN , difeurfo, que fe fepara del fujeto prin

cipal de que fe trata; pero que en algún modo de
be decir relación á éi. Fr. Dignfshn. Lat. D i g r i f 

fio. i i . Digrefsione. Las dig re fio nes fe perdonan cuan
do fon pocas , cortas, y del calo ; no obftante, al
gunos tratan á la digrefion abfolutamente como vicio. 

DIGRESIÓN , en la Aüronomía , eí cipacio que un Af-
tro fe fepata de otro. 

HACER, DIGRESIONES , V. Separatfe del afunto. 
DIIPOLIAS , nombre de unas Fieftas antiguas de Ate

nas , que le celebraban en honor de Jupiter Tute
lar, Fr. Diipolics. 

DIJES, varias alhajas, ó juguetes, que fe dán á las 
mujeres para que fe adornen, ó d los niños para que 
jueguen, y fe diviertan. Fr. Bijou, bijoux, jouets £ en
fant. Lat. Crepúndia , gemmae, margaritae , rnundui 
nwliébrii , tnonítia , &• alia id gems preció/a orna-
minta. Ir. Gioje, El lingular Caft. SÍ dije. Lo que po
nen comunniente por dijes álos Niños fon campa
nilla , cafcavelero, mano de tejón , coral, cuerno 
de ciervo, higa, chupador, Evanjelio, bolfa de reli
quias , Regla de San Benito, medallas , &e. 

D1JERIDÓR , cierta máquina para díjern liuefos, y 
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cocer mui prcílo toda efpecíe de carne. Fr. Digtfiem: 

DIJERíR, cocerlos alimentos, y aduarJoscon ia ac
ción del eltoimgo pata el mantenimiento del cueipo. 
Fr. Digerir. Lat. Digérere. Ir. Digeriré ; en la Quí
mica i¿ dice por cocer con fuego lento, V . 

DIJERIR , fe toma por meditar alguna cofa , rumiarla 
con el entendimiento , V. Meditar, ó penfar. 

DIJEHIR , ligníiica también ordenar, Ó poner en buen 
eftado aiguna cola, V. Ordenar. 

DIJERIR , lufrir , llevar con paciencia algún trabajo. 
Fr. Digerir. Lar. Aequo animo ferre. It. Digeri/e, to
lerare. Ha tenido tal pérdida, que no la puede dijerir, 

DIJERIR la embiiaguéz, &v. dormirla. Fr. Defflmtlir, 
ó dejfwUr. Lar. Crdpulam edormíre. I t , Digeriré la 
erapola , far pajfar l'ubbriacbczza. 

DIJER1DO, dijerida, part. paC 
DljESTIDO , part, antic, de dijeíh'r, por dijerir, V , 

las 400 del Almir. preg. 201. 
DIJES H O N , V. Cocción. Fr. Díge/lion. Lar. Digif . 

tio. It. Dig ftione, En la moral 1c dice dijeftion en or
den á lo qui: te medita, y trabaja el entendimiento* 
Fr. D'g-jkon.'Lzi. Concóílio.lt.Digtfiione. 

DIJESTION , en ia Química, la preparación de ciertos 
jugos, de modo que kcoti íundc con maceracion, 
V. Dijcric en la Qjjmiea, y cocción, cocimiento. 

DijEsriON, en la Grujía, diipríkion cuque fe van po
niendo las apoftemas, y materias para tupurarfe. 

DIJESTÍR, antic, dijerir, V. y Dijeftido. 
DIJEST1VO , lo que tiene fuerza de dijerir. Fr. D i -

geftf. Lat. Quad digeréndi vim habet. It. Dtgeftivo. 
En ia Medicina , y uío coriiun fe dice de todo lo. 
que ayu^a á dijerir. 

DIJESTO, compiiacion de las decifiones de la Jurif-
prudencia, la cual fe hizo por mandado de Jufti-
níano, Emperador de Oriente, y fe Ies dió fuerza 
de leyes. Fr. Digefte. Lat. Digéjla , Pandéttae. Ir , 
/ / Digeflo. La conulíon de compilar eftas Decifiones 
fe dio a Triboniano, el cual efeojió para elle cfe£to 
diez y Itis juriiconíuitos, los cuales enrreíacaron lo 
mejor quê había en l y . volúmenes de leyes de tos 
antiguos Jurifconfultos, de las que llamaban refpuef-
tas , refponfa prudentum , reduciéndolo todo á Jólo 
un cuerpo , que fe publicó ei año de 5 3 j . Litas Deci
fiones , DijLllo , ó Pand^ílas, compontn la primera 
parte dei l)t;reci¡o Romano, y del cuerpo del De-r 
recho C iv i l , reducido á 50 libros. 

DIJESTO , llaman tambkn i los libros diftribuidos con 
buena orden, dijeltíon, y economia i y afi Tertu
liano llama Dijefio al Evanjelio de 5. Lucas. Los 
LejiRas efcrilxn díjefio afi^1', y algunos Doítores 
le citan con una D . 

D l j l T á L , planta, V . Campanilla. Fr. Digítak. Lar^ 
Digitalis. 

D Í J I T O , en la Aritmética, cualquiera de los núme
ros que no llegan á diez. Fr. Doigt. Lat. Númtrtu 
digitus, digitalis, e. I t . Dito. 

DÍJITOS , en ia Atlconomía, las doce partes iguales en 
que fe divide el diámetro del Sol , ó de la Luna pa
ra la obícrvacion de los edipfes. Lat. D i g i t i , V . 
Dedo. El Dijito Romano era la medida , ó eCpacio 
que ocupaban cuatro granos de cebada , tomados, 
feguu el ancho. 

DILACION , dilatación, termino que fe da para ha
cer en adelante alguna cofa. Fr. Delai , delay , de-
laiement. Lat. Diíátio , procrafUuátio. I t . Ritarda-' 
mente, dilaziorte. Los malos pagadores fietnpre bailan 
dilaciones para los plaza. 

DILACIÓN , detención , la acción de retudar alguna 
ce* 
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cofa, la cfpera de aigun tiempo favorable, Sec. Fr. 
'fctnporifiment. Lat. Cuníiátio. It. Tardamente, 

DILAPIDACIÓN , en lo Forenfc, deítmecion, V. 
DILAPIDAR,en !o Forenfc, iomiímo que deftruir.V. 
D I L A T A B L E , adj. lo que es capáz de dilación. Fr. 

Dilatable. Lat. Dilatábilií. I t . Che pao dihtarfi. 
DILATACIÓN, en la Fiíica, y Medicina, lo mifmo 

que extenlion. Fr. Dilatation, relaxation. Lat. Rel*-
xdtio, exténjio. It. Dilatazione¡allentamento. 

DILATACIÓN, extenfion ,ó ampliación de alguna cofa, V. 
DILATACIÓN , defahogo, deicanlb, quietud , V . 
DILATACIÓN , V, Diladcn. 
D I L A T A D ó R , piur. DILATADORES, en la Ana

tomía , dos mufculos de la nariz. Fr. Dilatatcur. 
Danle el Lat. Dilatator. 

DILATADÓH. , en la Cirujía, un inftrumento de hierro, 
que lírve para dilatár las llagas en cafo de necefi-
dad. Fr. Dilatatoire. Lat. Injiruméntum firreum ad 
dilatándas plagas accommodátum. 

D I L A T A D A M E N T E , copiofa, amplamente. Fr. l a r -
gemtnt. Lat. Copióte, lárgitèr. It. Largamente , d i 
latadamente, 

D I L A T d R , extender, enfanchar una cofa, hacer que 
dé de s í , que ocupe mas efpacío. Fr. Dilatir. Lat 
é It. Dilatare. Dilató las términos de f u heredad. 

DiLA-rda el ánimo, deíàhogarle. Fr. Rejovir. Lat. Ex-
bilaráre, oblefiáre , ánimum retreáre. It. Ricreare. 

DiLATaR., diferir el tiempo , el pleito, &c. Fr. Elo'g-
ntr , dilayir, Lat. Protrábere, diffirre. I t , Differ ire. 

D I L A T A D O , part. paf. 
DILATÓRIA, dilatorio, V. Carta de elpera, de largas, 

y Moratoria. Lat. Dilatúrius, a. 
DILECCION , amiftad, amor, benevolencia.' Fr. D i -

leSion. Lat. Cbáritas, amor. It. Dilezione. Ella palabra 
eftá mui en uíb en los Breves Apoílolicos, &'c. 

DILECCIÓN , t itulo, ó tratamiento, que han Íolido dar 
los Papas á los Reyes, y eílos á algunos Principes. 

D l L E C l O j V . A m a d o . 
DILéMA, argumento á que vulgarmente le llaman tam

bién bicomt, ó tornúto,y en que defpues de haber di
vidido una propoficíon en afirmativa, y negativa, ha
ce claro el abfurdo de la una, con la necefídad, ó im-
poíibilidad de admitir la otra. ís.Diitmme. Lat. Com-
plêxio , dilímma. I t . Dilemma. 

DILIJENCIA, prontitud para ejecutar alguna cofa. Fr. 
Diligence. Lat. Diligéntia, eeléritas. It. Diligtnza. 

DILIJENCIA , exaftítua, y cuidado en alguna averigua-
clon , &c . Fr. DiligetKt. Lar. Cura JedúUtas,Jlúdium. 
I t . Diligenza, cura. 

DILIJENCIAS , en los Tribunales, toda notificación, cita, 
avilo, &c. V. Lat. Negótia forénjta. 

DILIJENCIA, evacuación de vientre, curio, V . 
LA DIUJENCIA ES MADRE DELABUENA-VENTURA, reirán, 

que enfeña, que comunmente, haciendo de fu parte, 
y puefíos los medios, fe confígue algún bien. Lat.Ce-
nátus, ó" indúftriafortunátosfátittnt. 

DILIJENCIAR, hacer alguna dilijenda para éfte, ó 
el otro fin. Fr. Avoir foin , prendre garde, follititêr. 
Lat. Curare, V. Procurar, ajenciar. 

DILIJENCIERO, el que hace las diligencias para al-

tuna cofa, V. Ájente, Procurador, que Ion mas ufa
os. Diez Navarro, Cuad. de ¡a Msfia. 

DILÍ JENTE , adj. de una termíit. el que obra pronta, 
y expeditamente. ^.Diligent. Lat. Diligens, eelerjm-
piger. I t . Diligente, fpedito. 

DILIJENTEMENTE, adv. de un modo pronto, dílijen-
tc .fr . Diiigemment.l.tit. Di¡igéntirt{(¡éritir.lt. D i -
¡igenimente. 
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DILOJÍA, fentido ambiguo, que (ígnifica dos cofas, 

y le toma fu cd i vãmente, por una, y otra parte. Lar. 
Dilogia, V. Face. Dice, y Mayans , Rttor, t. 2, ¡ib. 3. 

DILUCIDACION , iluftracion , mayor claridad, que 
fedáde nuevo á alguna cofa. Fr. Eclaircifement. Lar. 
Ilhijlrátio, illumifíétio. I t . Rifcbiaramcnto, 

DILLI-IDACION , 1c toma comunmente por la declara
ción de alguna dificultad. Fr. liclaircifcment. Lat, Ex-
plicátio,enodátio. It. Dilacidazione, 

DILUCIDáR, V. Adatar , cxplidr. 
D I L U C I D A D O , part. paC 
D I L U C I D A R I O , c! l ibro, que dilucida, ó explica al

guna coíã. Fr. Expofition. El Lar. que le din unos, 
es diliicid.lrium, y otros expou'tio, V, Expoficion. 

DILUENTE, en la Medicina, remedio que deslié, y 
fepara, haciendo mas Huidos los humores. Fr. Drfa-
yant. Lat. DUuens. Lo miíino fe dice de cualquiera 
cofa que deslíe, delata, y liquida, V. Rcíblutívo. 

DlLUVláR, anegar como con un diluvio, V. Ls voz 
poet, ulàda de Don Eílev. Manuel de Vilieg. Eróti
cas , 2.pait. eleg. 1. 

DI LUS1V O, V. Enganofo, iluforío, parente. 
DILUVIO, inundación jeiicral,dc que Dios fe firvió en 

otro tiempo, para cafligar la corrupción de colum
bres. Fr. Deluge. Lat. Diluvium, terrárut» ómnium 
elúvio. It. Diluvio. Las agitas del Diluvio fubieroit 
15 codos fibre los mas alto¡ montes. El Diluvio fue 
univerfal, y afi íc vén peces , &c. petrificados en 
nueftros montes, y los quilo dejar el Criador para 
prueba de fu verdad , y fu caftigo : ocho perfonas, 
que refervo Dios, que fueron Noe, fu mujer, tret 
hijos, y fus mujeres, volvieron í poblar et mundo. 

DILUVIO, fcllama también una inundación de algún ter
reno particular, cual fue la que fucedió en Grecia, en 
ticmpodcDeHCd/zí^que inundó folo JaTcfalia, 1529 
años antes de la Venida del Salvador, y tres años def
pues , fegun la Croholojía del P. Petavio, de la falida 
de los Ilraeütas de Egipto. Ei diluvíode Ojijes (Ogy-
ges)fue 300 años antes del de Deucalion, y folo def-
truyó la Atica. El año de 1377 de Crido cubrió el 
mar todo lo que hoi fe llama Golfo Dollart en los Pai-
fes Bajos, y el de 1431 todo el elpacío que hai entre 
Brabante, y Holanda. 

DILUVIO, fe llama también cualquiera ferie de muchos 
males, jentcs, ó cofas dañofas. Fr. Deluge. Lat. Elú~ 
v i o , tlávies. Un diluvio de barbaros dejlruyb á Ro
ma , y afoló á Italia. 

DILUVIO , a i la Filofofia Hermética , la deftiladon de 

los azufres, V. 
D I M U N A M REM , en la lengua antigua Caílellana, 

que venia á fer en parte un latin bárbaro , es lo 
mifmo que dime una cofa. Efp. 1.13. 

D I M A H , Fr. Dimab, el decimo mes de los Perfas, 
que correfponde al nueítro de Junio. También le 
llaman Deimab , y Harm. 

DIMANáR, V . Manar, orijinarfe, proceder. 
D I M A N A D O , part. paf. 
DIMENSIÓN, medida : todos los cuerpos naturales 

tienen tres dímenfiones, lonjítud , latitud , y pro-
fiindidád. Fr. Dimenfion. Lat. Mensura, V. Medida. 
La perfección de la Arquiteítttra depende tn groa par
te de las dímenfiones. 

DIMERITA. Fr. Dimarite. Lat. Dimoerita, nombre 
de'una Scíto de Herejes Apolinarlftas , que dijeron 
que Críílo en la Encarnación no tomó fino cuerpo 
humano } pero defpues convencidos por los textos 
claros de la Efcritura , dijeron que había tomado 
alma ; pero fin entendimiento , el cual fuplia et 

Ver-
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Verbo ¡ y de cña feparadón de alma, y entendi
miento Ce llamaron Dimeritoí, dei Griego fw, y », 
yo feparo , divido. 

DIMES, Y DlRisTES , modo común de fignificar las 
lépliças, y contra-réplicas, las demandas, y rclpucf-
tas, ó porfias. Fr. Dits , & repliquei, V- Oud. Dice. 
Difpttíei, & eoattjiatfons, V. Sobr. y Porfia, dilputa. 

D I M E T R O , adj. termino de Poesía, que íc dice del 
vetfo que no cieñe lino dos m^didas.ó cuatro pies. Fr. 
Dimetre. Lat. Dimeter, a, m, bimeter: es voz Griega, 
de í',;, dói veces, y «ír(5., medida. 

D l M l D I i R , partir en dos porciones iguales una cofa. 
Fr. Diminuir de moitie , revenir á h moitie , touplr 
c» deux. Lat. Divídere in ditos portes ¡dimidiáre, V. 
Partir, dividir, y Lebr. Dice. 

D I M I D I A D O , part. pal". 
DIMINUCIÓN de aiguna cantidad , IÍ objeto, acción 

de quitarles alguna pane. Fr. Diminution. Lat. Im-
minutío, ditninút'io. I t . Diminuzione. 

DIMINUCIÓN , i'e liatna en la Retorica una figura con 
que fe aumenta una cofa al milmo tiempo que pare
ce que íè difminuye. Fr. Diminution. Lat. Dimná-
t h . It. Diminuziene. 

DIMINUCIÓN , falta , ó dífefto en alguna cofa, tefpec-
to de otra. Fr. Appetijfement. Lar. üiminútio, mmi-
nútio. It. Appiccoíamento. La diminución en el numero 
too ¡refpeliode 200, ei de una mitad, V. Dcicueiito. 

DIMINUCIÓN, decremento , ó minoridad de un cuer
po en fu mífma fubílancia. Fr. Decmjfcment. Lat. 
Imminútio , decreméntum. It. Diminuzione. 

DIMINUCIÓN DE HONOR, deietedito. Vi.Dtcrí. Lat. Fu-
tnae , & atjlimatiónis imminátio. It, Di/credito. 

DIMINUCIÓN , entre Carpintuos, la que hacen en el 
efpaldár del corte de cartabón, quitando algo de los 
lados del tenón, y dejándole menos anclio, para que 
la mortaja quede oculta en aquella parte en que í t 
hace la diminución. Fr. Decotkment. Lat. Temátio 
cárdinum ¿ latíribus. Efp. 1.13. 

D I M I N U I R , V. Difminuir. 
D I M I N U T I V O , adj. termino de Gramática, que fe 

dice de una palabra que diimínuyela íignificacion, 
cantidad, Scc. de fu primitivo. Fr. Diminutif. Lat. 
Diminuthut. It. Diminutivo. 

DIMINUTIVO , es también fubjlantivo; un diminutivo es 
diminutivo de otro. . 

DIMINUTIVO, fe toma por razón de la femejanza , ó 
aíufíon, por lo mifmo que pequeño, V. 

D I M I N U T O , ta,adj. defctWfo por la falta de loque 
pedia la materia. Fr. Diminuí. Lat. Minátus, im-
minútiu. I t . Dimimto , fiemato ; la declaración , la 
prueba , &C. efiá diminuta , falta. 

DIMISIÓN , la renuncia de alguna cofa, como de em-
. pleo, tutela , &c, Fr. Decbarge , demifiion. Lat. ¿ í -

berátio, abdicátio. It. Demifsione, rinunzia. 
HACER DIMISIÓN deun empleo, &c. Fr. Se deffaiàr. Lat. 

Rem áliquam abdicare, re áliquíife extíereM.Rilafíiare. 
D1MISORIAL, plut. D1M1S0R1ALES, adj. que fe d i 

ce en eñe modo de hablar, cartas, &c. dimi/oriales. 
Fr. Dimijforial. Dánle el Lat, Dimijforiáljs. 

DIMISORIAS, defpacho que da un Obifpo í fu Dio-
cefano, con que permite, que le confiera ouo Píela-
do las Ordenes. Fr. Dimijfoire. lM.DimiJf¿riae líteme. 
I t . Dimijforia. 

DIMISORIAS, en el Rito Griego, ciertas preces del oficio 
de cada dia , con las cuales fe dcfpide a los que can
tan , ó rezan, f r . Dhnifoire. Lat. DimiffMum. 

D I M I T E , Fr. Dimite, una de Jas dos clpecics de algo-
don , que fe fabrican en Sifàato, 
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D I M O , Fr. Dimas, hijo de Marte, y Venus. Heííodo 

Theogonia, v. P34, le hace un retrato de lu padre 
en el amor i . la guerra. 

D I M O N , Fr. Dymon, Lat. Dymon, m o de Jos cuatro. 
Diofes domélticus de ¡os E;ipcios. 

DIMOnO , voz jocofa, V. Demonio. 
DINAJMENES, Fr, y Lzt.Dyaamene. Ninfa,hijadeNc-i 

reo , y Doris: es nombre Gr. y í ign i f i ca /Wer^ . 
DIMáMlCA, F i . Dynmnique, Lat. Dynámtce, ciencia de 

Ias fuerzas, y potencias , y una de las partes de la 
mecánica. El movimiento de cuerpos , tirados por; 
cuerdas, es uno de los objetos de [zDinímica. 

DINáR , pefo Arabe de dtachma y media Arábiga^ 
Fr. Dinar. Lat. Drachma Arábica cum femijfe. 

DiNan , en razón de moneda , íé toma también entre los 
Arabes por rodacfpecic de moneda de plata , y mas 
comunmente por una moneda de oro, de pelo del un 
dinar, aunque á veces varía, Íegun Jos Calífes. 

DINASTA, lo mifmo que poderoío, Reí, el primero,V, 
Lat. Dynífies, toe, vel Dynáftes, tis. 

DINASTÍA, raza, ó ferie de Reyes, éntrelos Ejipdosí 
viene del Gr. SÍMÍ*, ,fer pt>úerofo,fer Rei. lèi.Dinaftie. 
ElLai-DymjiU^at ]edán,es bárbaro. h.Dimjlia. En 
Us Dinajiiat de los Ejipcios fe tejen infinitar fabulai. 

DINASTÍA , es también eleftado , ó terreno quegobiee-
na el Dinafta. L i t . Régto fub ditiÓncDyn.íjlis. 

D1NDIMA , Br.Diitdime, fegunDiodoro, file laMa-. 
dre de Cibeles, V. 

D1KDIMEN A, Fr. Dyndimene, Lat. Dyndimene, Djndy-
tnia y nombre, ó epíteto, que fe dió á Cibeles, por el 
monte Dinâimeno, donde fue reverenciada. 

DINERADA , porción grande de dinero. Fr. Quantité 
de deniers, d'argent. Lat. Ir.genspecánia. 

DiNERánA , ant. lo mifmo que maravedís. 
D I N E R á L , fegun algunos, es aquella le i , que fe Je d i 

aloro, yplata en quilates, ó dineros, V. Y también 
fe toma en Aragón porcíetta medida, que firve para 
el vino , ó aceite, que vale un dinero, V. Medida. 
Franciof. Dice. lo toma por e! pagador de los jornale
ros al acabar fu trabajo. 

D I N E R I L L O , además defer dímín. de dinero , fe to
ma también, como ironicamente por baftante díneroj, 
V, Dinerada, dinero, ó caudal. 

DINERO , ó drachma, moneda Romana. Fr, Deniér, 
drqgmc. Lar. Denárius. It. Ganara. El dinero de plat.1 
Romano, en tiempo del Salvador, valia 21 cuatros 
ion cortiíima diferencia, con que el Seííorfue vendí-
do por 75 reales, y de hecho bañó defpues para com
prar un campo. Él primer dinero Romano era de pla
ca, y pefaba una drachma juila: en el un lado tenia 
una imajen de Jano, y en el otro el navio, que le ha-, 
bía tcaliído i Italia. También fe haliabanen el Caflor, 
y Poiux, ó una imajen de la Víítoria con dos, ó cua
tro caballos, por [o cual Ies llamaron dineros bigátos, 
ócuadrigátos: antes les habian llamado ratitos del na
vio, que fe llamaba rates , ó ratis. En fu principio va
lió el dinero diez afes, de donde fe llamó D e m r h , y 
fe feñalaba afi X. El dinero Confulir valía mas que el 
Imperial, pues el primero era la feptima parte de una 
onza , y fu valor de cerca de dos reales , y el otro la 
o tWa , y valia cofa de trece cuartos. 

DINERO, moneda de Francia , la duodécima parte de 
un íüeldo, no obflamc que haí, y ha habido fuma va
riedad en fu valor.Fr.Díniir.Lat. Denárius.h.Dmaro. 

DINERO, fe toma enCaíleliano en jeneral pur toda mo
neda j y fuma, Lat. Pecánia. It. Denajo. Efp. t. 6. 

DINERO CONTANTE , lo mifmo que pronto , prefente, 
Y . Fr. Dcnicr cçmptant. Lat. Numeratapecúnia. 
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DINERO, en razón de pelo, es la vijefima cuarta parte de 

una onza, y 192'. del marco. Fr. Dtniér. Lat. Scrip-
tulum i y en la Medicina S crúpului. h.Stropoh. 

DINERO TOLZA , moneda de Francia, de que ha! dos eí-
pecies, de las cuales, la una vale dos dineros Tórne
les , y la otra dos y medio. Fr. Dtater tolza. Lat. 
Denárius duplus ,fexquiduplus. El dinerú, ó ardite de 
Cataluña, vale un maravedí de Caflilia, y \ { avos 
de otro. El de Valencia, vale í naaravedís,y Tl_ avos de 
otro i y el dinero de Mallorta, vale un maravedí, y 
~ j avos de otro. 

DINERO , entre los Enfayadores, &c. íè toma por el 
grado, y perfección que fe dá á la plata: de modo, 
que la mas acendrada es de 12 dineros , como el 
oro de 24 quilates. Fr. AUoy. Lat. Legitima matiriae 
vtunmãriae conflatúra. I t . Lega. 

DINEROS DEL ABARO DOS VECES VAN AL MERCADO , refr. 
que denota, que la miferia es á veces mas coítoíà. 

DINERO OLVIDADO , NI HACÊ MERCED, NI ORADO, denota 
que el dinero, ó cofa fin ufo, ó que por olvido no 
le paga, nada firve. 

QnEN DINERO TIENE , ALCANZA LO QUE QUIERE , denO-
ta el poder del dinero. Lat. Omnia obêdiunt pecúniae. 

AMOR, Y DINERO NO PUEDE ESTAR ENCUBIERTO , ex
plica el efedo común de citas dos coiàs, que facil-
menre íc conocen en gados, y acciones. 

EL DINERO HACE AL HOMBRE ENTERO, dícefe, porque 
el 110 depender de alguno , ni necefitarle , hace mas 
fácil el obrar con juiHcia. 

POR DJNERO BAILA EL PERRO , íignifica, que á todos 
mueve, ó alcanza el interés. 

Qmsj TIENE DINEROS PINTA PANDEROS, denota, que 
el rico hace iàcilnicntc cofas grandes. 

A DINEROS TOMADOS BRAZOS QUEBRADOS, refrán que 
eníbíía con cuanta dificultad íè paga Io que íè pref-
ra , ó adelanta al trabajo. 

DONDE NADA NOS DEBEN BUENOS SON CINCO DINEROS, 
refrán que denota, que fiempre esgraciacídónpara 
el cual no haí mérito alguno, 

DINEROSO, V.IUco. 
DINERUeLO, V . Dinerillo. 
D I N T é L , ó l intel , termino de Arquiteaura, es aquella 

pieza de madera, que atraviefa de jamba á janiba, 
eflrivando en ellas, y conftítuyendo la parte fuperior 
de las puertas, y ventanas. Fr. Linteau dormant. Lat. 
Limen, y otros antepagméntumfupérius; pero antepag-
»Mf'Hí»wíignificatodaIa cajade la puerta, que com
prei icnde jambas, dintel, y umbral. Algunos Carpin
teros llaman al dintel cerco cabtcero,y puente, Efp, í.13. 

D 1 N T O R N O , en la pintura, y otras Artes es la deli
ncación de las partes de una figura , contenidas den
tro del contorno, fc. Dtjfeindesparties internes. Lat. 
Delincátio tntéma, 

D I O , nombre de un mes de los Griegos. Fr.y Lt t .Diu i . 
Grieg. ¡ ¡" i : en fu correfpondencia hai variedad. V. 
Fabric. Menol. 

Dio, primer nombre que fe díó á Ceres, cuando reinaba 

en Sicilia. Fr. Dio. 
DIóBOLO, entre Griegos, y Romanos, lo mifmú que 

eícrupulo, V.Caball. Pefas,y medid. 
DIOBRE, PAR DIOBRE, fraiejocofa ,que quiere de

cir par diez , por Dios, por vida de quien , V . y el 
Capit. Aldana, Oãav. jiteltas. 

DIOCESANO , adj. cl que es, ó pertenece á una Dío-
cefis. Fr. Diocefain. Lat. Qui tj l eDioecifi, y Sejourn. 
Dioecesánus ; pero es voz barbara. It. Dwcefano. El 
miimo nombre lê dá al Prelado, Obifpo, ó Arzobil-
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po, &c.deIaDiocefis, V. El Cofmopolira, Cart . i , 

DIOCÍÍSIS, territorio ¿que fe extiende la jurifdiccion 
de un Obifpo, ó Arzobifpo. Fr. Diocefe. Lat. Dioeci-

j t ¡ . 1[„ Dioceji. De aqui fe acomoda al terreno deter
minajo para eñe , ó el otro negocio, 

DIOCLEAS, fieílas antiguas de Adegara en iionor do 
Dioaes fu Rei. Fr. Dioclées, Lat. Diockja. 

DIOCLECIANA , adj. perteneciente á la Cronolojia, 
en que fe llama Epoca, ó Era Diocleciana la que co
menzó en Diocleciano, Emperador de Roma, de ba
jo nacimiento en Dalmácia i pero valerofo, y que fu-
bió por todos los grados de la milicia al Imperio; per
siguiendo crucimcntc a los Ctiílíanos, y (lena de túC-
teza , porque no podía acabar con ellos abdicó el Im
perio , reducido á una vida privada. También fe lla
mó Era de ¡os Mártires, por los muchos que elle tira
no envió al Ciclo. Fr. Diocletiennc. Lat. hpocba, aera 
Diocletiána. Diocleciano nació el año 284, de Crifio 

DIODaN, Fr. Diodm , V. Ddhnco. 
DIOMED1AS, aves, V. Eilintjíidas.y M z t c M ' p r . N j t . 
D i O N A , DiofadelPaganiimo, hija del Occano.y Te-

tis. fr.Dione. Lat. Dione, es: unos la hacen madre de 
la Venus, que casó con Vulcano 5 otros Venus mif-
ma; y otros la Luna. 

DIONÍSIA, cierta piedra precíofa dura, negra, mati
zada de pintas algo encarnadas: fu guílo i vino le 
da ci nombre por razón de una Isla de las Cicladas 
mui abundante de vides, y del nombre mifmo. Fr. 
Dionjjias. Dáníc el Lat. Dionyfia. 

DiONisiAS fieílas, lo mifmo que Bacanales, V. Fr. Dio-

mfies. Lat. Dionyfia, órum. 
DIONISIiCA, Fr. Dionyftaque, Lat. Dionyfiáca,cienx 

danza, llamada tambicnP/m'ya/ií,en que fe figura
ban las hazañas de Baco. 

DIONISIO , ó DIONISO, nombre que dieron í Baco 
los antiguos, y también á otro hijo de Jupiter. Fr. y 
Lat. Dionyfias. 

DIONISIO , nombre que din los Aftronomos i una man
cha de la Luna,quees la 28 en el Catalogo del P.Ric 
ciólo, y fe le dió en honor de S. Dionifio Areopajíta, 
para memoria de lo que afirman dijo al ver el eclipfe 
en la muerte del SalvadCr, i el Dios de la naturaleza 
padece, ó la maquina del mundo fe difuelve. 

DIOPTRA, termino de Aftronomía, cada uno de los 
agujeros de las pínulas de la alidada de un Aftrola-
b í o , &c. Fr. Dioptre. Et Lat. que le din es Di¿ptrumt 
dióptron, También le llaman Mira. 

DIOPTRA, cuarto de circulo, inflrumento de jeometría. 
Optica, &c.paratomarangu!osJyalmras. Fr. Quart 
de ctrcle. Dánle el Lat. Dióptra. 

DIÓPTR1CA , Ciencia, tercera parte de la Optica, que 
traca de los rayos refraílos. Fr. Dioptrique. Dánle el 
Lat, DióptrUa. I t . Dhptrica. Efp. 1.10. También fe 
llama arte Anaelafitea. 

DlóPTRICO, el que fabe, ó cihidia Dioptrica, ó lo que 
pertenece ¿ella ciencia. Fr. Dioptriqut. Dánle el Lar. 
Dióptricus. It. Diottrico. 

DIORTOSIS , operación de G r u j í a , que reduce los 

miembros viciados á lü natural figura. 
DIOS,el fer SupremOjinfiniramenteperfeito, confer-

vador, y Criador de todas las colas. Los Francefes le 
llaman Dieit,los Latinos Deus, los ItalianosDio,MdÍot 
losEjipcios lellamanTW, los Griegos«¡K, los Per-
fas Syré, los Magos Orfi, los Afinos Adad, los Ara
bes Albá, los Mahometanos Abd i , los Turcos Agdi, 
los ludios Zimt , los Etruícos Efar i , los Efctavones 
•Bof^Jos AiemanesGof/í, losCaldéos£/i>/,los He-
biiusfebova, y Adenai, los Ingleíès God. Los Jentiles 

die-
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dieron d nombre , y cuko debidoá folo Diosa una 
infinidad de objetos, llevando fu vanidad 'hafla lo fu
mo. Las piedras lograron efle privilegio , y aun los 
puerros; de modo, queera menefter regarlos,y efter-
coíarlos para que nacieícn , y pudielcn prevalecer. 
Enere Diofcs tan fatuamente adorados los había de 
primera, fegunda, y tercera orden >por lo común to
dos viciofos , vanos, volupmoíbs, y iiempre fâííbs. 
Los primeros á quienes adoraron indebidamente los 
hombres , fueron los Allros , el Cielo, Sol, Lu-
m,$£C. Lat. FMftti Üeus, idúium. Entrelos Poetas es 
común ufar Diolés en plural; y afi dijo el Filoítetes 
de Sófocles puerto en Caft. en los Eftudíos de la Com-
pañia en Zaragoza en bocadeHe'rculcs, puetto entre 
los Dioles por liis trabajos: 

Eilo¡ jnedieron 
^picnto entre ios Dio/es inmortales: 
Tanto t i el bien que pueden darlos males. 

La voz Dios fe halla en una infinidad de locuciones, 
V. gr. Hombre 4e Dios , por lo mifmo que fanto, V . 
Plegué a Dios. Fr. Pint d Dieu. Lat. Faxit Deus t úti-
nam. Según Dios, V. Conforme á razón, Gracias á 
Dios, por merced de Dios. Fr, Dieu merci. Lat. Dei 
beneficio , quod Dei beneficium ej}. Dios le oiga á uf-
ted. Fr. Dieu voas vcville bien ouir. Lat. Aif i t tibí 
Deus, Deus te ádjubet. No ¡o quiera Oíos. Fr. A Dieu 
ne plaife. Lat. Quod Deus avértat. A Dios, delpidien • 
doie. Fr. Bon jeur, & á Dieu. Lat. Vale , faive , &c. 
Dio/es, llama Dios a liis amigos particulares por ra
zón de la participación de lias gracias : Ego dtxi 
D i i efiis, d^í. 

SEMI-DIOSES , llamaron los antiguos á fus Heroes. Fr. 
Demi-dieux. Lat. Semi-Dei, Heroes, V. Héroe. 

Dios-DMtá , pajaro Indiano, de pluma ainaril a > y ne
gra , y el pico muí ancho, y algo corvo: dicen que 
lio íibe otro cantar lino decir foio con alguna clari
dad Dios d a r á , de donde tomó el nombre; lu vuelo es 
mui tardo, y bajo. 

DIOSA> nombre que daban ios Jentilcs á las faifas d i 
vinidades del fexo femenino, de que admitían mu
chas : y no contentos cotí Diofcs, y Diofas , los 
hacían Hermafroditas, como i Minerva. Fr. Dtejfe, 
Lat. Dea, Diva. I t . Dea. A una mujer mui hermofa 
la llaman Dioía los Poetas, y otros que les íemejan. 

D I O S C Ü R I D O S , ó DIOSCOROS, nombre de unos 
Eutiquianos antiguos, que feguian el parecer de Êu
tiques, ó por mejor decir el de Dioicoro, Obifpode 
Alejandría , y facíór de cftos herejes, que todos fue
ron condenados en ei Concilio jeneral de Calcedonia. 
Irr. Diofcoriens, o Diofcoridiens. 

DIOSCURI AS, íicftas que celebraba la antigüedad, en 
Lacedemonia, y Cirene, i Caftor, y Polux con luchas, 
bebidas, SÍC. 

DIóSCUB-OS, nombre que dió la antigüedad i Caftor, 
y Polux , como hijos de Jupiter. Fr. Dio/cures. Lat. 
Diófettri. El miíino nombre dieron í otros muchos 
hijos de l i i p i t e r , V . l a H j l . ¿el G t t l 

DIOSEC1LLO, t o , ila, ta, dimití, de Dios, &c. 
DIOSESA , antic. Diofa, V. 
DIOSO, palabra barbara,y burlefea, Dios, como cor

relativo á Diofa. 
DIOSPERO, atbol hetmofo, cuyas hojas fe patecen 

en la figura á las del peral, las llores blancas en rami
llete , las bayas fabrofas, de la magnitud de las del 
mirto, y con cinco picaduras, que forman una coro
na. Fr. Diofpyre. Lat. Diífpyros, 

DIOS-POL1TAS , nombre jeneral de los Reyes de 
Dios-polis, en d bajo Ejipto. Er. Dioipolites , toma-
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do de A/* , Jupiter, y , Ciudad, y quiete de
cir. Ciudad de Jupiter. 

DIPLOE. Fr. DipUe. Dánle el Lar. Dipha, y otros 
Dipioe; fubílancia medular, que íèpaia ias dos tablas 
del cráneo. 

DIPLOIDdTAS, V . Símplas. 
DIPLOMA, defpacho , carta, &c. que íe AÁ con el 

fcllo del Príncipe. Fr. Diplome. Lat. e Ir. Diploma. 
DIPLOMáTICA , íübfl. ciencia, método de conocer 

los diplomas. Fr. Diplomatique. Lat. Dipicmatum cog-
nofctndorum ratio, fcíentia. Ir. Arte diplomática. La D i 
plomática de Mavillon es Obra mui fabia. 

DiPi.oMdTicA, c o , adj. lo que concierne á diplomas. 
Fr. Diplomatique. Dánle el Lat. Diplomáticui. I t . 
Diplomático. 

DIPNOSOFISTA. Fr. Dipnofophifle, ó Deipnofopbiftey 
el que da lecciones de Filofofia para la mefa. 

DIPOLEAS. Fr. Dipokes. Dánle el Lat. Dipoieja, fief-
tas que fe hacían á Jupiter en Atenas , facrificando 
un buei, por lo cual les llamaron también Bu/onias: 
la voz es del Griego Jupiter , y Ciudad. 

DIPONDIO, fe dijo antiguamente en Efpaña pot el 
peíó de dos libras , y fe ufaba aún efle nombre en 
tiempo de San Ifidoro, V. ¡ib. 16, cap. 2^)dePonde-
ribus •. hoi fe dice dipondio, hablando del mifmo 
pefo antiguo, y de una medalla, que peíaba dos l i 
bras. Fr.Dupondium. LiLDupófidium^upóndius^rpón-
d i i m , dipóndius: también le llaman Dupondio en Caft. 

DIPSACO , cardencha, ó cabeza de la cardencha con 
que fe percha, ó laca cl pelo á los paños. Hucrt. 1b-
bre Plirt. t. 2. le llama Dipfarco. Lat. Dipfccon ,/pina 
alba, afpalatus, y diacheton, V. Face. Dice. 

DIPSAS , cfpecic de ferpiente, cuya mordedura caufi 
una fed rabiofà. Fr. Dipfas ,prejlêr. Lar. Dip/as, dis. 
It. Prejler , ó dipfade , V. el Jan. Ling. tit . X I I I : 
otros le llaman en Caft. Dipfada, del Gr. Jvj-í» >.A-
t io , tengo fed: algunos le día también en Caít. el 
nombre de caufut , ó cau/on i efto es, ardiente , yí 
también los de piejler, anombates, y tnelanurtts. 

DÍPSNéA , elpecie de afina, V . Hcift. por Vazquez. 
DÍPTERA , lo mifino que membrana , V. y la Cart. 

3 dd Sacr. de Pinos, &c.p . 56. 
D Í P T E R O , termino de la Arquiteíhira antigua : afi 

llamaron á los Templos, que tenían dos ordenes do 
colunas en fu circuito. Fr. Diptére. Lat. Dípterus, 
del Griego dos veces, y alas, porque formaban dos 
porticos, á que llamaban alas. 

DIPTICO , voz de Anticuarios. Fr. Dyptique. Lat. 
Dypticum , ó mejor d'tptycum , donárium : e.% del Ge. 
tiieroxn '• eran dos tablas pegadas, en qi.c fe ponían 
los nombres, y comunmente Jas imajenes de los que 
hacían alguna donación á Dios', V. Face, otros lo 
explican diciendo que eran entre los Jentilcs los re-
jiftros piíbücos en que fe eferibian los Confulcs , y 
Majiítrados; y entre los Criftianos los de los Obif-
pos, y difimtos i y le dán el Lat. Aila , aiiorum 
codex, V . el Dice, de Trev. y las Cart, de Medina 
Conde , á cerca de las Excav. de la Alcazaba de Gran, 

DIPUTACIÓN , efpecic de legacía , ó comifion de 
alguno , ó algunos fujetos elcojídos por un Princi
pe , Afambléa, ó cuerpo para efle, ó elotto ne
gocio. Fr. Deputation. Lat. Legátio. I t . Deputr-vzio-
ne. El mifino nombre fe d i también á los mifmos 
fujetos, ó diputados , V, 

DIPUTACIÓN JENERAL DE LOS REINOS , el cuerpo de Co-
mifarios, ó Diputados de las Ciudades de Voto en 
Cortes, que refiden en la del Rei , en Sala de M i 
llones, f c. Deputattoiu Lat. Deputatórum cemitia. 

í U m D I -
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DIPUTADO , Diputados , los fujetos encomenda

dos de alguna diputación. Fr. Deputation , deputés. 
Lat, Legáti. I t . Diputati. 

DiPOTADOjOficia! infmor de la Iglefia antigua de Conf-
tantinopla. Fr. Diputé. Lat. Deputam: lu olido era 
l ianuí i las pcrlbnasi quien quería hablar el Patriar
ca , y hacer lugar cuando éíie fe acercaba. 

DIPUTAR, enviar unu, ó varios diputados á un So
berano, ó Afanibléa para algún negocio. Fr. Deputér, 
Lar. Legare. It. Diputare , delegare. 

DIPUTADO , da, part. pal", cola diputada. 
DIQUE , obra de cantería , ó de madera, que fe po

ne por impedimento d las aguas, ó en ladsfcinbo-
cadura del concurfo de ellas. Fr. Digue. Lat. Moles 
oppijitaftúílibus , agger. Ir. Afgtne. 

ROMPER LOS DIQUES , túera del ienrido redo , fe toma 
comunmente por prorrumpir en palabras injuriolis, 
elocuentes, &c. Fr. Lachér les digues. El Lar, que le 
d;ín es Ruptis aggfribus in praeceps volvi. 

DIQUECILLO, dim. de dique. Fr. Petite digue. Lar. 
Exigua moles. 

DIR , anticuado, lo milino que decir , V. y el Conde 
Lucanor, Ind. paj. 1 3 1 . 

DIRECCIÓN , junta de perfonas para la cobranza, 
recaudación , ó difpoílcion de algunas rentas , ó 
caudales. Fr. Dircãion. Lat. Societátis dicújus direc-
túrum corpus. It. DirezJone : también ilaiiuii direc
ción al lugar, ó fala en que íê juntan, V. 

DIRECCIÓN , lo mií'nio que gobierno , ó condn&a. Fr. 
DireSlion. Lat. Díréílio, adminiftrátio. It. Direzione. 

DÍRRECCIÓÍJ de Rentas , Provinciales , ó Jencrales, 
&c. Fr. Departement. Lat. Ordo, difpofitio. Ir. D i 
rezione. 

DIRECCIÓN de una planta , camino, &c. Fr. De^ambif-
fement , direãion. Lat. Dijlrtâio , convirjia. Efta 
planta netefíta otra direction : la aguja no lleva ¿a di-
rección que conviene. 

LINEA DE DIRECCIÓN , en la Mecánica, la que pafa por 
c! centro de gravedad de un cuerpo , y por el pun
to de apoyo. Fr. Dircéiiort. Lat. Linea direíliónis. 
Ir. Linea de direzione. 

DIRECCIÓN, en la Aftrolojia, V. Computo. 
DIRECTAMENTE , adv. de un modo direito. Fr. 

DireHement. Lat. Reílà , dirittò. It. Direttamente. 
DIRECTO, ta, adj. V. Derecho , derecha. 
DIRECTO , ra , adj. en ¡a Optica, le dice del rayo de 

luz , ó vida derecha , y como opuefta á la luz re
fleja. Fr. DireÜ, e£le. Lat. Diréétus. l u Direito. 

DIRECTO , en la Aftronomía, fe dice del Planeta , que 
parece figue la orden de los lignos. Fr. Direâl. 

RAZÓN DIRECTA , dicen en la Aritmética , cuando el 
cuarto numero, que fe bufea, aumenta la proporción, 
al contrario de la iuvecfa, que la diíminuye , V. 

DIRECTO, DIRECTA, en la Lojica , fe dice del filojif-
mo, ó concluíion, cuando concluyen direíbuieiitc. 

DIRECTO , fe dice de un dominio, ó íeñorío, Fr. D i . 
reéle. Lat. Jujium, teg'ttimum aiicájus núbilis ditiónis 
dominium. 

DIRECTÓR, el que diríje, conduce , &c. Fr. Dirtc-
teur. Lat. Refior, moderator. It . Govermtore. 

DIRECTOR ESPIRITUAL practico , cl que dirije , y go
bierna la conciencia. Fr. Routiér , Hireíteur. Lat. 
Expêrtus, perítus , versátus, Ô-c. I t . Pratico. 

DIRECTOR JENERAL de (a Infantería, ó Caballería , Je
fe nombrado por lii Majeílad para dirijir la policía, 
difcipüna , y orras coíàs rocantes al buen gobierno 
de ellos cuerpos. Fr. Dircéíeur general de l'Infanterie, 
c« de la Cavakrie. Dáulc el Lat. Miiitiae, v d ágmi- . 
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num diréílor generális, duSlor. 

DIRECTORIO, ria , adj. io que íirve para dirijir. Fr. 
Qui dirige. Lat. D'mgens. 

DIRECTORIO , l ibro, dittamen, ó regla, que firve para 
dirijir. Fr. Direfloire. Lat. Direíiórrum. 

DIRECTRiZ, cierta linea Marcmmica cu la hipérbo
la , cllpíe , &c. que firve para dirijir , V . 

DIREM , peló de ios Arabes , que equivale i la duo
décima parte de una onza. Fr. D i n m , ó dirbem. 

DIRIJ ÍR , enderezar alguna cola: v. g. una planta que 
fe tuerce, &c. Fr. Degauehtr. Lat. Convérttre, d'Jlrá-
bere. It. Tirare in diverfe parti. 

DIRIJÍR deia alguno una elcopeta , &c. apuntarle con 
ella. Fr. Coucbér, ¡a difposér. Lar. Ftrream fífiulam 
in âliquem dirigere. It. Prender la mira. 

DIRIJÍR UNA HATERÍA , enderezarla ácia algún paraje. 
Fr. Drefséf. Lat. Difpónere , dirigere, Ic. Preparare, 

DIRIJÍR, encaminar i alguno, conducirle, cnleñarle, 
inílruirle. Fr. Conduír, dirigér. Lar. Dúcere, dirige* 
re,régere.- It. Condurre ¡guidare. 

DIRIJÍR las acciones, ó intención, proponerfe algim 
fin en ello. Fr. Dirigen Lar. Consilium velmtàtem 
ad rem áliquam dirigere. It. Indirizzare. 

DIRIJÍR fus palôs á un lugar , y . Enderezar , enca
minan 

DIRIJÍR, inílruir, enfeñár. Fr. ligur. drcfsér. Lat. Inf-
titúere , formare. Ir. Formare , indirizzare. 

DIRIJÍR la plática , la oración i alguno , ordenarla 
acia éf, volverle d e l , hablarle , V. 

DIRIJÍR , V . Dedicdr. Dirijió f u obra â los Reyes. 
DIRIJÍR , V. Reglar , conducir. 
DIRIJ1DO, pait. paf. 
DIRIMENTE, adj. de una termin. dicele en el De

recho Canónico de un impedimento, que dirime, ó 
trahe conllgo la nulidad del matrimonio. Fr. D i r i -
mant. Lat. Impediméntum dírimens. It . Dirimente. 

DIRIMÍR una controveriia , &c. evacuarla, V. 
DIRIMIR , desbaratar , deshacer, acabar , V. 
DIRIMIR un matrimonio , anularle. Fr. Atnulér. Lat. 

Matrimónium dirimere , V. Anular. Algunos labios 
han pueño nota al verbo dirirnir de bárbaro, ó im
propio , V . el Autor de Ia Bibliogr&fía Sacra, en lü 
Cenítira á £enedi¿io Fr/jóo; pero a mi ver (cíe cr i 
tica íin razón, pues fuera de que efíe Sabio baila
ba para autorizar la voz, fe halla en el Diet, de la 
Academia, en Larr. en Gongora, ¿f-c. 

D I R I M I D O , part. paf. 
D íRUiR , V . Arruinar: es voz de poco uíb. 
D1SANOGOGA, adj. Fr. Dyfanogogue , voz Medica, 

y Griega , que ie dice de !a materia viícoía , y ef-
pefa)dificiJ de arrancar. 

D I S A N T O , voz de las Aldeas,dia fcílivo.V. 
DISANTO , entre Jitjuos , fe dice cuando las mujeres 

públicas dejan de ganar por cita , ó la otra cania. 
D1SARES, Fr. Dyfarcs, Dios folfo de ios Arabes. 
DISCANTACIÓN , acción de diícanrar , V. 
DISCANTAMIENTO, am. lo milino que difeante, V . 
DISCANTáR , difeurrír, comentar, contar , ó ampli

ficar alguna cofa. Fr. Diftourir> toitimentèr, racontér, 
ampUfiér. Lat. Serménem babhe de áliquü re, difpu-
táre, amplificárt, &c. Ir. Difcorrere, amplificare, <£fc. 

DISCANTJR , voz de Múfíca, cchJr el contrapunto, V. 
Fr. Fairc le defsá. Lat. Acáü , tlátÁ vice cámre: tam
bién fe toma en la unifica por cantar , y gloiàr, V . 

DISCANTADO, part. paf. 
DISCANTE, concierto de Miíílca, efpeclalmentecon 

inftrumenros de cuerda, V. Concierto. Fr. Concert 
de mufique. Lat. Concéntus mújicus. 

Dis-
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DISCANTE, en la Miifjca del figlo X I I , y figulentes, 

lo niiíino que hoi contra-punto , V. Fr. Dechant. 
Dsnle el Lar. Difcántus. Francíon Dice toma la voz 
DifcMte, por !o mifmo que tontrtltv , V . 

DISCANTE , diícurlb, comentario, V, y Oud. Dice. 
DISCANTE, guitarrilla, á que llaman también tiple. 

P. A dónde efiá tu mujer í 
R. Aqui , templando un liifcante. 

Lop. Veg. E l Peregr. en fu l'atr. ¡ib. 3, y Fr. Luis 
de Leon, Nambr, de Crijio. 

DISCáR, voz antigiu Caltclljua , defeender, ó bajar, 
V. Colilla de las Ordenanzas antiguas de Toledo. 

DISCEPTdR, diíceptación, V. Diíputár, dilputa. 
DISCERNIMIENTO , conocimiento , ó juicio exac

to , que fe forma de las cofas. Fr. Diftcrncment. Lac, 
Dijudkátio , judicium. It. Difcernimicnlo. 

DISCERNIMIENTO de los Imtomas de alguna enfermedad. 
Fr. Dignoftk. Lat. Dijuditátio : onos dignétio. 

DISCERNÍR, conocer, juzgar exaíhmente la verdád, 
ó bondad de alguna cola. Fr. Di/cernir. Lat. D'f-
cirnere , dignófeere, intímófeere. It. Dijlinguere. 

DISCERNIU , diferenciar, V. 
DISCERNIDO, part. paf. 
DISCIPLíNA , en jcneral, gobierno , inílrucción. Fr. 

Di/cipünc. Lat. Difdplína, inftitútio, i t . Ammaejlra-
mento, difeipiina. 

DISCIPLINA , el modo de vida regulada fegnn ias leyes 
de cada ptofefion. Fr. Difcipline. Lat. Ltifciplína. It. 
D'fcipl'ma , regola. De aqui l i : dice díjcipltna Ecle-

JiajiUa , Mili tar , &e, 
Discipr IKA , caftígo que fe d i i quien cometió algu

na falta , y qne algunos toman por mortificación. 
Fr. Difciplhie. Lat. Poena, aut impófita, fl«í ultròfuf-
cépt.t. It. Pena. En los reos públicos fe dice en Cali. 
azotes, 200 azotes , & c . 

D t s u r u N A s , el inllriiniento con que fedán los azo
tes , que ordinariamente fon unos cordeles torcidos, 
ó ttenzados, y las ha¡ de alliambre, puntas de hier
ro , &:c. Fr. Di/eipline. Lat. Flagiilum. It. Difciplina. 

ORDEN DE LA DISCIPLINA , ó del Aguila blanca, Or
den de Caballería de líoliemia , y Auíhía. Fr. Ordre 
de lã Di/cipline. Lat. Equcjlris Ordo Difc'tplinárum. 

DISCIPLINABLE,capaz de inílruccion, de difciplina. 
Fr. Difcip/inabie. Lat. Dócilis, ad difripímam dácüis. 

Tt. Difciplinabile. 
DlSClPLlNáNTE,e l que fe difciplina i sí mifmo. Fr. 

Penitent, difciplinant. La.t.QuiJeJ¡agélliívérberat. 
I t . Batiente. 

DISCIPLINAR, enfeiíar, inftcuir, liaccr obfervat los 
reglamentos de una profefion. ít.Difciplinér. Làt.Inf-
titüere. I t . Infiruire. 

DiscirtiNaR , d;lt azotes, azotar, V. 
DlSCIPLlNáDO , p.irr. paf. 
Diicii'LiNdoo, ie ílama también el clavel matizado de 

blanco,y encarnado. Vt.Jafpé. Lat.Difcoíor, varie-
gatas, V. la'peár. 

DíSCJPLINÁRlOS, nombre de unos Herejes de In
glaterra , que ion los Presbiterianos de la difcipli
na , ó entcííanza de Jinebra. Fr. DifcipUnaire. Lat. 
Prcibyteriánvs Qemvinfis, 

DISCIPULADO, dilcipulos, conjunto de ellos, y al
gunas veces 1c toma por la enfeúanza,y educación, V. 

DlSCIPULAJE, el ler dücipulo, V. Ejlu difcipulajes 
fuelen hacer que fe tuerza la vara de h jtifticia. 

DISCIPULO, aquel á quien fe inftruye. Fr. Bleve. Lat. 
Aiúmms, difc 'pulus , auditor. It. Alunno, difcepolo. 

DISCÍPULO, lê dice de! que ligúela doctrina, ú opinion 
de otro, aunque no vivan en un niiiino paraje, ni 
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fean contemporáneos. Fr. Difiiple. Lat. Seílátor. I t , 
Difcepolo , fettatore. También fe dice en Caft. f e -
tuaces. Lotfecuaces de Platón,de Ariftote¡es,de Newton, 
y de Defeartes, toda uno vá por fu lado. 

DISCÍPULOS , en términos de la Efcrimra, fe entienden 
los Apofloles, y también otros, que fegiuan con mas 
particulatídad, que el común, al Salvador, y fu doc
trina , de los cuales fe contaron ai principio hafta 
72. Fr. Difciples. Lat. Difeípuli. It. Difcepolt. 

DISCÍPULOS , en la Muíica, los cuatro ronos pares, que 
eftín debajo de los que llaman altos, y maefiros. 

DISCO, efpccie de pella chala, y redonda de piedra, 
ó plomo, &c. con que jugaban en lo antiguo al jue
go del mifmo nombre. Fr. Dífque. Lat. Difcus. I t . 
Difeo. Eñe era un juego público, en que fe ponían 
premios al que le tiraba mas alto: cldifto, que fe 
tiraba, era una-piedra redonda, agujereada pot me
dio , V . Morelli , Dice. . 

Disco, llaman en la Aftronomía al cuerpo de un Pla
neta del modo que fe deja vér. Fr. Difque. Lat. Dif-
cut. It . Difeo. Mercurio, y Venut fe vín á f iu tiem
pos en el difeo folar. 

Disco, íè llama por la femejanza i algunas otras co
fas : y afi la patena fe llamaba difeo entes losGricgos. 

Disco, platillo, ombligo, ó ceniro, entre los Botáni
cos , parte de la flor que eílá en medio deelia, com-
¡lucíla de flofeuíos unidos entre s í , formando una 
(¡gura plana, algo convexa , V. Quer, Flor, Efp. 

DISCÓBOLO, el que en Ja antigüedad diíputaba el 
premio en el juego del difeo. Fr. Difeobole. Lat. D i f . 
cóboluí. 

DÍSCOLO, en fu orijen, lo mifmo que Clfmatico, ó 
Hereje; el que no eftá en la verdadera comunión 
Romana. Fr. Dyfcole. Lat. Dífeolus, del Gt. 
Comunmente lé toma difeolo por traviefo , vieiofo, 
enredador , difícil de contentar, y domeñar , &c. 

DISCóLOR, tomado del Latin, lo que es de diverios 
colores, matizado de ellos. Fr. Bigarrí, ée. Lat. Dif
coíor , versicolor, várius, divlrfus. It, Screziato, , 

DISCONFORMa'R.delTOnvenir, V. 
DISCONTINUáR, deícontinuarjinterrumpiriV.y CoP-

me de Aldana > Sonet, en alab. de ¡ai Obr. de fu term. 
DISCORDANCIA, contrariedad, difeniíon , V. 
DISCORDANCIA , en la Mulica, V. Diíbnancia. 
DISCORDANTE , dilcorde, defeonforme, V. 
DlSCORDaR , en la Mufica , eildr las voces, ó inf-

trumentos difeordes. Fr. Diftordér. Lat. é It. D/fcor-
dáre, V. Defentonaiíè, 

DiscoRDaR , no convenir en algún parecer , &c, Fr. 
Difcordér. Lat. é It, Difcordáre. 

DISCORDE, adj. en la Mufica, fe díce cuando no 
conviene una voz, cuerda , ó tono con otro. Fr, Dif . 
cordant.ljit.Abfonui,diJfonus,abáürdi(s.U.D!fcordante. 

DISCORDE , fe dice también de una voluntad, parecer, 
jenio, &c. reípedo de oteo , por lo miímo que def
eonforme , V. 

DISCORDIA, divifion en algún parecer, negocio, go
bierno , &c. Fr. Brovillerie , difeorde. Lat. Difsenfio^ 
difeordia. It. Divifione , difeordia , dijfenzione. 

DISCORDIA , Diofa faifa, que fegun los antiguos Poe
tas , prelidia en las difenfiones. Fr. Difeorde. Lat. 
Difeordia. Efta Diolà tenia una cara defcolorida , y 
fiera, y traliía un puñal en el pecho, &c. 

MANZANA DE LA DISCORDIA , fe dice de cualquier mo
tivo de difeniíon en una comunidad, entre amigos, 
&c. Fr. Pomme de difeorde. Lat. Malum diftórdiae: 
fundafe en la fábula de haber arrojado la Difeordia 
en las bodas de Xetis, y Peleo una manzana de oro 

con 
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con un letrero, que decía : Déft á la mas bemofa, 
lo cual introdujo difeníion entre Juno, Palas, y Ve
nus, porque cada cual penfaba fer fuya : liecho juez 
Párís, la llevó Venus , y fue oríjen de tamos males. 

DISCIUSIA , Lat. tomado por Lebr. del Griego Dif-
erafia, as , intemperie , V. y H e ¡ / . trad, por Faiq. 

DISCRECIÓN , prudencia , detención, miramiento. 
Fr. Difiretion. Lat. Circunfpiílio , confideráth, prtt-
déntia. I t . Diftrczione, circofpezione, V. Prudencia. 

DISCRECIÓN , fe toma cambien por juicio, difccrniniicn-
t o , V. Üegó á ios años de la diftrechn. 

DISCRECIÓN , en la Teolojía, la eíeccion, ó preelección, 
que hace Dios de los buenos, refpe¿to de los malos, 
ó del que confíente i los divinos aufilios, refpeílo 
del que diíicnte. De aquí dicen en las Efcuelas Di/eré-
tio confintiênth à dijfentiénte. 

A DISCRECIÓN , ftafe adverbial, lo niiftno que á Ja volnn-
t3á,Òi'cbÍZÚo.Yi.Adi/cretior].Lãt.j4darbÍtrium:cn efle 
fentido fe dice en la guerra entregar/e ádiferecien^uzn-
do fe rinde alguna plaza, pueíto , &c. a la voluntad, 
y arbitrio del vencedor. Fr. Se rendre á difiretion. Lat. 
Viftórit arbitrio fe cemmittere. 

DISCRECIÓN , agudeza , delicadeza en el penfar. Fr. F i -
ncjfe ,fubtiiit¿ d'efprit. Lat. Acúmn , jblírtia. 

JUGAR A DISCRECIONES , dicefe cuando fe juega de mo
do , que quien pierde regala ai otro, conforme le pa
rece. Lat. Liidere dortii, ad urbítrium, 

DISCREPANCIA , diverfidad, defproporcion , V . 
DISCREPANTE, parr. aft. de diferepar. Fr. Diferem, 

Lar. Difcr spans. 
DISCREPáR , defeonvenir , no eíiár de un parecer, 

acuerdo, &c. Vt.Wfiortvenir, Lat. Difionvemrc, dif-
erepáre. It. Difionvtnire, V . Defeonvenir. 

DISCRETA, adj. de la Arirmerica , fe dice que trata 
de Ja cantidad difereta, cual es el numero, ddilHncion 
de la Jeometría ,quc trata de la continua. Fr. Difiretc, 
Lar. Difiréta. I t , Quantitá difireta. En el mifino fenti
do íè dice numero, objeto, ¿fe. difireto; aunque io 
mas común es cantidad difireta. 

DISCRETAMENTE, con chifle ,con delicadeza de 
peníimiento. Fr. Fatetieu/ement. Lat. Facitè, I t . Pia-
eevolmnte. 

DISCRETAMENTE , adv. de un modo difeteto, mirado, 
detenido, prudente , V. Fr. Difirctcment. Lar. Confia 
derate, otrosdiferitc. It. Difirctamente. 

DISCRETEáR, hablar con diferecíon. Fr. Parlirdifire-
tement, avec efprit. Lar. Conjiderátè ,faclti loqui, 

DISCRETEÍR , fe toma mas comunmente por hacer del 
diferero, ó decir diferedones, con galanteria, ypre-
fundon, V . Qneved. Talla. 

DISCRETAMENTE , adv. leparada, y proporciona
damente, V. y el Eftudo de la mas confiante fi, y leal
tad por el Señorío de Vizc. &c.paj. 122, 

DISCRETO, ta, adj. el que es mirado en fus palabras, 
y acciones, prudente, y dreunípecto. fi.Difiret, ele, 
Lat. Confiderátus ,prudens, circutifpéítuí. It. Diícreto, 
prudente, circofpetto. 

DISCRETO, íè roma comunmente por lo mifmo que agu
do , pronto', chiítoíb, V . 

DISCRETO , ta , llaman en algunas Relijíones, ó Comu
nidades á las perfonas ancianas, ó condecoradas, 
que lírven como de coníültores, ó confultoras , V. 
Fr. Dif i re t , difirete. Lar. Coitíáltor , comúltñx. 

DISCRETORIÜ, cu algunas Relíjiones, el conjunto, 
y Afjmbléa, y también la Sala en que fe juntan va
rios ancianos provettos, á quienes efidn cometidas al
gunas judicaturas, y providencias del Gobierno, Fr. 
uiferetoire. Dánle el Lar. Difcretórium. 

DIS 
DISCRIMEN , lo mifmo que riefgo , V. 
DISCRIMEN, diferencia, V. 
DISCULPA , efeufa, razón que fe d i para no parecer 

culpado. Fr. Efcufi, coiikur, pretexte. Lat. Excuiá-
tío, purgátio. It. Scufu. 

DISCULPABLE, excuiablc, que ha i razón paraladíf-
culpa. Fr. Pardonable, txeufabie. Lat. Excusíbilrs, ve-
niãl i i , veniii digntts. Ir. Dtgno di perdono , fcafabilc. 

DISCÜLPACIÓN , voz Forcnie, elcufa, defeargo , V. 
DISCULP A D A M E N T E , adv. fin culpa. Fr. Avccexcu-

fe, Lat. Caiisx, vcl ratione. 
DISCULPAR , excufar, paliar alguna falta. Fr. Difeul-

pér , excasir. Lar. Purgare, eulpi liberare, probare, 
excusáre. It. Difinlpare ,fiiifitre. 

DISCULPARSE con moderación , proponer algún pretexto 
para difculparic , ó echarfe fuera de alguna cola, Fr. 
S'rfiusér. Lat. Deprecar/, I t . Stufaiji. 

DISCULPADO, part, paf. 
DISCURRIMIENTO.vozdc aldeanos, lo mifmo que 

difcurlb, raciocinio, V. 
DISCURRIR , inquirir con el enrendinnentó en efla, 

ó en la otra cofa , paíando de un principio .i otro para 
facar alguna conclu lion. Ft.Difiourír. Lax.Difiiírrere, 
ex áliquoprincipio conclujiòner/i dedúcere. h.Difiorrere. 

DISCURRIR , fe dice en jeneral de todo aquello , que fe 
pteáica , enfefia , áíc. como deduciendo unas cofas 
de otras, ó como quien difputa , ó tira i convencer, 
y pcrfnadir. Fr. Difioimr, Lat. Strminem babíre de 
aliquk re, difputire , difeárrere. It. Difcorrert, 

DISCURRIR, andar, correr de aqui pata allidc una a otra 
parte. Fr. Er ré r , a l l í r , f J , ©- la. Lar. Pagári , oberrá-
re. It. Vagare. Ceres , y Bzto difcurrieronpor el mundo, 

DISCURRIDO , part. pal'. 
DISCURSdR, antic. V. Dilcurrir. 
D1SCURSISTA, lo mifmo que fofiíh, efdolo. 
DISCURSIVO, va , adj. el que , ó la que fe puede ex

plicar con algún difeurfo. Fr. Dtfeuifif, tve. Lat. Diffe-
réndi facúltate praéditus, otros difiur/hus. It. Difcttf' 

/ivo. E l hombre tiene facultad difeurfiva. 
DISCURSIVO, meditativo, que medita, pienfa, ó inventa. 

Fr. Pcnfif, qui invente. Lat. Mcditabúndus^ogitabún-
dus. Ir. Penfofi. 

DISCURSO, union, y orden de palabras para explicar 
lo que fe pienfa en algún punto , ó materia. Fr. Dif-
cours. Lar. Sermo. Ir. Difiorfo. 

DISCURSO , es aíiíuifmo una pieza de elocuencia, arenga, 

&c. V. Arenga, oración. 
DISCURSO , fe toma también por entendimiento, ó capa

cidad de difeurrir, V. 
DISCURSO ,1omifmo que carrera, vuelo, camino, V . 
DISCURSO del riempo, V. Tranfcurfo. 
DISCUSION , examen de negocios, dificultades , & c . 

Fr. Difiufsion. Lat. Difiúfsio, rei aliñjus acctiríta, 
cenjideritio. It. Difiufiiene, • 

DISCUSIÓN , difputa contendofa, comeíladon. Fr. D f -
cufsion, Lat. Conténtío , júrgium. It. Difcufiione. 

DISCUTIR , examinar dilijente, y cuídaJofimenre al
guna cofa. Fr. Difiutír, eplucbér. L;it. Difcútere,fim-
tár i ,vár i i s modis examinare. Ir. Invc/ligarc, Fr. Luís 
de Leon , Nombr. de Cr. dice en Cali. De/cutir. 

DISCUTIDO, patt. paf. 
DíSECACÍON, V. Difeccion. 
DISECAR, cortar, hacer anatomía de un animal. Fr. 

Dtfcquér. Lat. Difecáre. Ic. Tdgliare. 
DISECADO , parí. paf. 
DISECCION , operación de difecar. Fr. DiJfeSlion. 

Lat. Difséílio. It. Tagliamento. 
DISECTÓR, el que corta, ó difeca. Fr. Dife£leur,dif-

fe~ 
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fcqueur. Lar. Sàjfor, otros dtffíEtor. It. Che tagtia 
minutamente. 

DISEMINáR., fembrar, efpardr alguna cofa. Fr. Stmer 
fá , & ¡a. Lat. Difemináre. I t . Spargere. 

DISEMINáüO, patr. paf. 
DJSEñáR, V . Delinear. 
DISEñADO, part, paf. 
D l i E f i O , en artes, y ciencias, penfamíento, plan, óre-

prefenracíon jcometrica de una Ciudad, fabrica, &c. 
Fr. Dcjftin. Lat.Defer¡j>tio,adumbrátio. It. Difegno. 

DISEÍÍO , íc dice particularmente en ta pintura, de aquet 
dibujo, que fe laca íin colores. Er. Btjftin. Lat.O^e-
ris alieújus ¡evis adumbrátio. I t . Di/egno. 

DISEÍÍO, ó retrato hecho con lápiz, plomo,&c.Fr.O'n-
yon. Lat. Oput rubricâ , plutnbo , carbóne adutnbrátttm. 

Diití ío , ó borrador, que fe hace con lápiz, plomo, ó 
carbon imperfeitamente, y para enmendarle defpucs. 
Fr. Crayon. Lat. Adutnbrátiõ ¡defermátio.lt. Âbbozxa. 

DJSEÍÍO , en la Arquiteítura , reprefentacion de todos 
los perfiles, caras, planos, y parces de un edificio. 
Fr. Developpement. Lat. Explitátio. It. Difegno. 

Distño en grande, termino de Arquiteftuta, el que 
figura la obra, que fe quiere haccrcon baftante mag
nitud. Fr. Epure, Lat. Vejl'igium, imágo, adumbràtio. 
I t . Difegno. 

DISEÍÍO , V . Patron. 
DISEÍÍO, borrador, traza de una obra grande,que fe po

ne en pequeño para extenderla dclpues. Fr. Dejfein. 
Lat. Mumbrátio. It. Difegno. 

DISENSION, dífcotdia. Fr. Difenfim, mifi . Lat. Difsí-
âmm. I t . D'ijfenfmc, V . Difcotdia, dlvifion. 

DISENSIÓN , fe toma también por la caufa de ella, V. 
DISENSO, en la Teolojía, afto de difentir á un aufí-

Ho, 6,'c. Dánle el Lat. Difínfm , V . Difentir. 
DISENTERIA, flujo de vientre, ó cámaras de fangre, 

acompañadas de dolores, y retortijones de tripas. Fr. 
Dyfinttrie. Lar. Difenteria, intefiinárnt» dijfitííltat, 
tórmina. I t . Difenteria. 

DISENTeRICO, ca, quien padece, ó tiene difenteria. 
Fr. Dyfenterique. Lat. DyfentertÂ labarans, dyfentéri-
cus. I t . Dijfenterieo. También fe dice dolor, mal, ca
lentura , &c. difenterica. 

DISENTIMIENTO , contrario parecer , opoficioti de 
fentencias. Fr. Contrarieté d'avis. Lat. Difsénf¡o,onis, 
difsénfut, íis. Y, Difcordia. 

DISENTIR , deicreer, no afentír. Fr, Avoir me autre 
opinion. Lat, Diffint'irc, dijfeniiri. It, Non confentire. 

DISENTIDO , part. paf. 
DISERTACION, eferito, ó tratado de alguna mate

ria , cualquiera que fea. Fr. Dijfertatién. Lat. Differ-
fátio. It. Dijirtazione. 

DISERTAR, difeurrir, arguír dífcürriendo. Fr. Dif-
fer t í r . Lat. Difjércre. I t , Difiorrcre, 

DISERTISIMO, fupetl. de diíerto. 
DISERTO , voz depoco ,ó ningún ufo,dífereto, fa

cundo, elocuente, V. 
DISFAMACION,accion,ó niododeinfaniar.Fr.I.*íi¿í(crf 

de diffamir. Lat. Comítium, y otros injwndtio. It. 
Dijfamamento. 

DISFAMADO, en el bIafon,fe dice de un animal, v.gv 
león, águila, & t . fin cola alguna. Fr. Dífimé* Lat-
Caitdâ careas , candi mútilui. 

DISFAMáR , Fr. Difamér, noircif, Lat. Difamáretlu 
Infamare, V . Deíacredítar, deshonrar, denigrar* 

DijFAM,m, en el blafon, desrabar, V. Disfamado, 
DISFAMADO, part. paf. 
D INFAMATORIO, V. Inftmatorio, qüe es mas ufado-
DISFAMIÁ, voz de poco ufo j infâmia, deshonor, V . 
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DISFAVóR. , defaire , repulfa. Fr. Meprh. Lat, Def~ 
péílus, us, contémptus. It. Di/pregio. 

DISFORME, lo milmo que mui grande, V. 
D is FORM 8 , feo, horrible, que tiene desbaratados , y 

perdidos los lineamentos, yiãcdones regulates. Fr.' 
Diforme. Lat, Deformis ¡foedus. It. Diffòrme; tam
bién toman algunos ia voz disfbrme, por lo nitfmo 
que fin forma. Lat. Sine formà. 

DISFORMIDáD, V. Deformidad, fealdad. 
DISFORMIDÍD, altuta, ó magnitud disforme, V. 'Sz.Exces 

de hauteur. Lat. Ingens magnitúdo. 
DISFORMOSO, antic, disforme , feo, V. 
DISFRáZ, lo que impide que fe conozca una períbna 

tal cual es. Fr. Deguifement. Lar. Hábitus mutátio. 
It. Traveftimento, V. Maleara. 

D t s F x á z , fe dice también en las cofas efpitituales. Fr. 
Degui/iment. Lat. Simulálio. h. Difsimulazione. 

DISFRAZiR , mudir el veftido para que no vengan 
en conocimiento de quien es, Fr. Deguisér, travef-
tír. Lat. Aliémm bãbitum , vultunt ittdáere : otros 
¡orváre, y ottos ferfoníres pero aquel fignifica ef-
pantar con disfraces, y éfte fonar, ó gritar mucho. 
It. Traveftirc. En Cm. comunmante le uià con el 
pronombre petf. fe. Fr. St deguisér. It. Travefiirft. 

DiSFRAzáR , fe dice también en la moral , dUfrazÁr 
¡as coflrttmbres, los penfmientos, &c. Fr. Deguisér, 
travejlir. Lat. Difsimuiáre, tégere, occultdre. It. Fin* 
gere, difsimuiáre. 

DISFRAZADO, part. paf. 
DlSFRUTáR, V. Desfrmár. 
DlSFUCIA, antic, defeonfianza, V. y Francioí! Diet. 
DISGREGACIÓN , fepatacion , dicefe con particula

ridad en la Optica de los rayos de luz que fe fepa-
ran, y en jeneraí de la ación con que una cofa fe 
aparta de otra. Fr. Difgregation. Lat. Difsipátio ydif-

fáfio. I t , Difgrtgamento, V. Efpardmicnto, 
DISGREGáR, fe toma por fepatar los rayos vifuales. 

Fr. Dijgrcgér. Lar. e It. Difgregáre. La blancura 
difgrega la v i j la , V . Separar. 

DISGREGADO, part. paf. 
DISGREGAT1VO, adj. Io que difgrega. Fr. Qui fe-

pare. El Lat. que le dan es Difgregativus, 
DISGUSTAR, cn&dar alguna cofa, caufar hafiío, en

fado , &c. Fr. Degoutir. Lar. Fafiídium , & fatietá-
ttm affirre, creare, párert. It . Svogliare, difguftare. 

DiscusTáR, fe ufa metaforicamente : yá le empieza i 
difgujlár el efiudio, y el jenera ¿e vida que tomó, 
Ó'c. Fr. Degoutir. Lat. Abalienáre áliquem rei alicú-
ju i fajiidio, frtietáte , -̂Í, I t . Difguftare. 

DISGUSTARSE , V. Caníarfe, &c. 
DISGUSTADO, pact. paf. 
DISGUSTiLLO, diminuí, de dlfgufto, V . 
DISGUSTO, pena , aflicción, Fr. Chagrin , degoutj 

deplaisír. Lat, Triflítta, dolor, aegritudo. I t . Difpia-
tere , difgufto, V , Deíagrado. 

DIÍGUSTO , difplicencla, avcrfioH en las cofas que fe 
comen. Fr. Degout, Lat. Fafiidium, eibi fatiétas. Ir. 
Dtfgufto, naufia. Mas comunmente fe dice en Caft, 

faftidio, averfion, baftio, naufea, repugnancia. 
DISGUSTO , diferencia, riña. 
A DISGUSTO , modo advetbial , con dífguíto , con dif-

piicônda, Fr. Aveepeine, Lat. Aegri, molífti grávi-
t i r . Ir, Moleftamente, 

DISILABO, lo que confta de dos filabas. Fr. Difylta-
be, dyfsilabe. Lat. Difyllabus. It, Difsillabo. El Fran
cés le toma también por verib de cinco píes. 

DISÍMBOLO, deílcmejaste, V. y el Dice, de la Acad. 
D I -
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D I S I M I L , difimilar, dííimilitud, V. Desfemejantc.&c. 
DISIMULACIÓN , difimulo. Fr. Di/siwulatiân. Lat. 

Difs'mulátio. It, Difiimuhzione. 
DISIMULACIÓN, V . Simulación. 
DISIMULACIÓN , diíluiulo perjudicial, connivencia, In-

duljencia que fe licne con las faltas de algún fubdi-
to , &c. Fr. Indulgence , connivence. Lat. Induigén-
t'ta, difsitnulát'to , comivénlia. It. Comivenza. 

DISIMULADAMENTE , adv. Fr. Avcc difsimalatión, 
aveefeinte, y íegun Oad. fe'mtement, Lat. FUíè, dif-

Jimuiántcr, It. Sitmfatamtnte ¡jintamente. 
DISIMULADO f fallo , fitijido. Fr. Diftmulateur.l^t. 

Difsimulátor. \x. Difsimulatorc. 
DISIMULáR , encubrir fus femimientos. Fr. Fapnnér. 

Lar. Difiimuláre, moras trábere. Ir. Di/simulare. 
Di smután , ocultar alguna cofa. Fr. Cacbér , voilír, 

deguiiér. Lat. Difsimuláre, Ir. Coprire, celare. 
DisiMuLáR, pafar por encima de algunos defeitos, ó 

faltas, &C. fi .Tokrér. Lat. Irtduígérc. luToUrart, 
DisiMuLán , fe toma también en mejor parte por difi-

mular prudentemenre,y cuando conviene, V.Callar. 
DisiMULáR, ocultar alguna cofa con arte, finjir que es 

otra. Fr. Difsimulér. Lar. é It. Difsimuláre. 
DISIMULÍK , difimularfe, V. Disfrazar, fe. 
DISIMULADO , part. paf. 
A LO DISIMULADO , modo adv. V . Difiiiiuladamenie. 
DISIMULO , arte de ocultar las palabras, acciones, ó 

intentos. Fr. Difiimtilatión. Lat, Difsimuiátio, It. Dif-
JiMulâzÀQm. 

DISIMULO , disfraz, V. 
DISIMULO , cu la jerga de Jítanos , lo mifino que carce

lero, ó Alcaide de cárcel, V. 
DISIPACION , dcfperdicio , acción con que fe confu-
- me, y dtfipata hacienda,&c.Fr.Difsipatiôn.L&t.Dif-
• Jipátio. It. Difsipaúone. 
DISIPACIÓN , en la Fifica, fe dice de la acción con que 

fediíipan, y pierden iníènfibtemente las partes de 
alguna cofa, vino, &c. Fr. í>j/i//aí/¡Sn, Lat. Difs'tjiá-
tio. I t . Difeipaziom. 

DISIPACIÓN del corazón, del alma, &c. diftraccíon, def-
aplicación del entendimiento. Fr. Difsipatión. Lat. 
Mentis aberrátto. It. Difsipaziotie , diflrazione. 

DISIP ADóR., el que difipa. Fr. Di/iipateur. Lat. Decdc-
. tor ,pródigut, ntpot. I t . Difsipatvre. 
DISIPáR, devorar, deftruír la hacienda. Fr. Craquír, 

difsipír, Lat. Abiiguríre bona, patrmónium conjúcre, 
difsipáre. It. Perderé, difsipare. V, Delperdiciar. 

Disipan., enia moral. Fr.Difsipér. Lat. Avocare, dif-
trábere. It. Bifiraere. Elefpiritu , y e i corazón Je di-

Jipan con el tráfago del mundo, 
DISIPADO, part. paf. 
D1SIPULA, V. Erifipela. 
DISIPULáR, V . Eriíipelár. 
DISIPULADO , part. paf. 
DISIS, Fr. Dyfis, la feptima cafa, que fuponen los Af-

trologos para fus predicciones. 
DISLATE, V . DUpatate. 
DISLOCACION , el extravío , ó acción con que un 

huefo fe aparta de fu lugar. Fr. Dishcatión. Lat. Lu-
xa tá ra , y Sejourn. Ltixátio, onis; pero es voz bar
bara, V. it,Dislogazione. Aunque propiamentefe dice 
de los huofos, íè extiende también á otras cofas, como 
ditloeacion de las efpeciesen elcclebro, &c. 

DISLOCACIÓN de cualquier miembro. Fr. Entorft. Lat. 
Diftór/to. Ir. Stercimento. 

DISLOCáR., focar un hueíb de fu lugar. Fr. Demct-
tre, disloquér. Lat. Os áliqucd luxáre. Ir. Dislogare. 

DISLOCÍR, iè dice metafl dei entendimiento, <í:c. f r . 

DIS 
Diiloquír. Lat, Mentem perturbare. It, Turbare. 

DISLOCADO , part. paf. 
DISMINUCION, V. Diminución. 
DISMINUíDOS, en la Miiíica, intervalos menores que 

un lemitono menor, cuando fon julios, y contra
puntos que tienen las notas de diferente figura, y 
valor. Fr. Diminué ;¿iurta, y quinta difjnimida. 

DISMlNUiR i ó difminuírfc , v. n. decrecer , men
guar en almra, ó cantidad. ti.Decro/tre.'Lu. Decréf-
cere , diminui ,imminui. It, Diminuere , abbajjare, 

DISMIN UÍR , v. a ã . quirar parte de alguna cofa, de modo, 
que quede menor. Ft. Diminuér ¡appttifiér. Lat. M i -
mkre, imminúere, diminúere. I t . Diminuerc. 

DISMINUIR de alguna fuma lo que fe había adelantado, 
ó fiiltaba por orra razón. Fr. Decomptér. Lat. Immi-
núere, minúere. Ir. Dcdurre, V . üelcontar. 

DISMINUIR una piedra, que ha de cubrir, y fe lia de 
fentar fobre otra. Fr. Dehrdtr , demaigrir. Lar. Cra-

Jitádinem l.ípidis, qui álttri tegéndo insfrviat immi-
núere, temare, extenttáre , V. Efcod.ir .picar. 

DISMINUIR el pefo de la moneda. Fr. Ajfoiblir, Lat.Pc»-
duiyviffique imminúere. It. Affievoíire. 

DISMINUIR , en ias artes, V. Adelgazar. 
DISMINUIR. , V. Apocar. 
DISMINUÍR , en la Êfgrima, acción de evitar el daño, 

que quiere hacer el enemigo, difminuyendo con arte 
el golpe. 

DISMINUIRSE, decaer, V. 
DISMINUíDOpart. paf. 
DISOLUBLE, adj. de una ícrmínacíon , lo que fe pue

de dilblvcr, y deshacer. Fr. Dijfalublt. L&t.DiJJi,lttbi-
lis. It . Dijfolubile. 

DISOLUCIÓN, abandono de coftumbm, yá fea en or
den al vino, mujeres, ó juego, ó yá en otro habito 
viciólo. Fr. Debaucbe, dijfoluiiún. Lat. Licíntior vi la, 
libérior vivéndi licéntia , perpotátio, comefsatio, l ib i 
do , luxúneí. It. Difolutezza, eccejfo , di/ordiae. En 
Caít. fe dice también libertinaje , abandono, defot-
den de vida, vida perdida, delreglada. 

DISOLUCIÓN , reiblucionde un cuerpo en partes peque
ñas. Ttr.Di/foIülián. IjíK.DiffolátioAu Difoluzione. 

DISOLUCIÓN, en la Farmacia, Química, &C. reíbiucion 
de fus partes de sólidas en liquidas. Fr. Dcfaillante, 
Lat. Diffblútio. 

DISOLUCIÓN , en la Retorica, cierta figura, lo mifmO 
que feparacíon de partes. Lat. Dijfoiútio ,filútio, 

DISOLUTAMENTE , adv. de un modo difoluto. Fr. 
Difolumtnt. Lat. Dijfoiúti. \i.DiJfolutamente. 

MUGER DISOLUTA , V . Proftituta. 
DISOLUTO, libertino, desbocado: dicefe de un hom

bre de vida perdida, y desbaratada. Fr. Drbauibi, de-
bordé , dijfolú. Lat. Flagítiis diditus, ahátor > popino, 
bélluo ,gáneo. It. Uomo dijfoluto, deprávalo, difcolo. 

DISOLVENTE, adj. de una termín. lo que difuelve los 
cuerpos, y los reduce á las mas menudas partes. Fr. 
Difohant, dijfolutif. Lat. Diftufsáriam vim babens. It. 
Dijfehente. E l agua tt dijfolvetite dt las fales. i 

DISOLVER.ten laQuimica,liquidar un cuerpo com-
puerto, ft.DiJbttdre, defajfemblir. Lsz.Difsólvere, d i f 
jángere. I t . Diftaccare, diffelvtre. 

DISOLVER una junta, feparará los que la componían, V. 
. Separar, dividir. 

DISOLVED , V. Defatar , deshacer. 
DISOLVER un matrimonio, fice. V . Anular, y deshacer. 

Fr. Dcjfevrír, dtjfeuv r i r . Lat. D i f solvere ,feparáre. 
DISUELTO , part, paf 
DISóN, en la Miiiica, V. Dífonancia. 
DISONANCIA j en la Mulica, pumo, tono defordena-

do, 
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d o , tluro, opiieíto á la confonancia, y buena liarmo-
nía. Fr. Dijfonance. Lat. Tonus diffbmts, àijfomm, dif-
fonans quídam, it . Tmno ¿iffotiante. Por la femejanza 
fe dice del defeoncierto de cualquiera accioü , y del 
defeito difono , que catifa. 

D i 5 0 N A N T E , d í l ò n o , Jo que no eíta harmoníofo. Fr. 
Difomnt. Lar. Difortans. Ir. Di j fmme, V. Difono. 

DISONANTE, tepugnante, V . Repugnar. 
DiSONaR, en laMúfica, no citar acordes los tonos, 

dilcordar unos de otros. Ft.Difcordér, etre dtfiordant. 
Lat. Difeordáre, dijfonáre. It. Difcord-irc. 

DISON.ÍH una cofa i la razón, aniiliad, &c. repi;gna'r,dcf-
convenir. Fr. Difcordér. Lat. Difsidlre. ít. Difeordáre. 

DISONO , lo í¡ue difuena. Fr. Dijfonant, diftordant, def-
acordant.hn. D'Jfjnani, dijfonui. h . Difcordante. 

DlSP.iR,, voz de poco ufo, V. Defigiial, dellemejante. 
DISPAR ADAMENTE, V . Dil'pararadamcnte. 
DISPARADO, da, fe dice en la Loj¡cJ,de m íiíojifmo, 

ó contecuencia, que no tiene conexión con el antece
dente , ó proporción en lo que fe deduce. Fr. Difpa-
ra t , ale. Lat, Difpar, dífsitus. Un Turco caM, luego 
Pedro duerme, es con íte ti encía di/pitrada ; en Calt, 
fuc'cn decir difyarata , tomado del Lat. de la ef-
cuela. 

DlSPARADóR, en los relojes de péndola,piezasqne 
lev amadas d in atrio al movimiento )\tra çl íbiiido ile 
la campana, y bajándolas le impiden. Fr. Detente. 
los relojes de faldriquera, le Jlainan en Cart, botón i 
la pieza que hace dar Ja hora: y íi es reloj de íbbre-
mefa , fe hace la operauon por medio de Ja cuerda. 

DisPARADÓa., el que difpara. Fr. Tireitr. Lat. Explófor, 
V. Tirador. 

DISPARAOÓR , en !a efeopeta,^. la pieza que detiene 
la patilla de la llave para que no caiga, y en las balld-
tas la nuez, que fufpcndeat cordel. íi.A^ret,noix. Lat. 
Fibitfa , bolus. 

DISPARADOR , V . Gatilto. 
DISPARAR una flecha, ó cualquiera otra arma de arro

jar. Fr. Decocbir , lancér. Lar. Emitiere¡víbrdre. It. 
Scoccare, vibrare , ¡anclare. Bafc. Difparatií. 

DISPARXÍR , Jo inifmo que difparatát, defatínar , V . 
DISPARARSE ,en la volatería, arrojarfedcfdelo alto el 

ave de rapiña fobre la prefa. Fr. Decocbér. Lat. Ex 
alto devúl.ire cuín ímpetu. It. Auvtnta,fi, hticiaijt, 

DISPARÍR la cícopeta, &c. V . Defcargar. 
DISPARADO , part. paf. 
DISPARATADAMENTE , adv. defatmada, dcfvaria-

danicn te, &c. f t . Sottemtnt, ridkiilemojt. Lat. Síulti, 
ridicule, témerè. It. Sciaccamentc, pazzamexte. 

DISPARATáR , V. Defacinar, delirar. 
DISPARATADO, part. paf. 
DISPARATE , empreíà , ó acción ímpradente. Fr. 

Eçbauffòure, Lat. Inêptia, flultitia. It . Spropojito. 
DISPARATO, ta , V. Difparado , da. 
DISPARATóN , aiimcnt. de difparate, V . Fr. Grande 

folie. Lat. IrtgeaiJtnltítia. 
DISPARATORIO , converfacion llena de necedades. 

Fr. Qonverfation , difeours rempli de folie. Lat. tnèptiis 
refèrta hcútio. También fc acomoda i ottas acciones; 
v. g. Es un difparatorio (¡santo bace, V. Defatino. 

DISPARCIALIDAD, voz de poco ufo , lo inifmo que 
contrariedad, opoficion, V . y Sejourii.i>/«. 

DISPARIDAD, círcunftanci'a, que hace quedos cofas 
no fean femejantes, ó que haya defigualdad. Fr. Dif-
par i t i , inegafití. Lat. Diferimen, inequálitas , y Sc-
journ. d'fpáritas; pero es voz barbara. It, Difparitâ, 

DISPARO de una flecha, acción de arrojarla , tirarla. 
Fr. Decocbtment. Lat. Emifiio I t . Lo fioaarc. 
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DISPARO, iomi /mo, que difparate, V. Defatino, im

prudencia , defordeii, tontería : cuanto dice es un 
difparo. 

DISPASTOS, en la Maquinaria, maquina en que ha; 
dos poleas. Fi . Difpaftt. Dánlc el Lat. DifpMos. 

DISPENDéR, difpendio, V. Defperdidar, expender. 
gafar, dcfperdicio, profufioa. 

DISPENDIOSO, Jo mifmo queeoítofo, V. y Vale. 
•Agf-J011- es voz de poco ufo. 

DISPENSA, V. Dcfpenfa. 
DISPENSA , permifion para hacer alguna cofa fuera de las 

regias del derecho común. Fr. Difpenfe. Lat. f u r h 
próvida rdaxátio, immúnitas, legis laxamintim, dif* 
ptnsâtio. Ir. Difptnfa. 

DISPENSABLE, lo que fc puededifpenfar. Fr. CM; fi 
peut difpensér. El Lat. que le ddnes difpensábtlis, dif-
penfatiómobnóxius. I t . Difpenfahile. 

DISPENSACION, V.Dilpenfa,permifion.Fr.-Dj/pen-' 
fe. Lat. Lhèntiit, vénia.\i. Difpenfa. Algunos toman 
también eJCaít. por lo mifmo que diitdbucion, V. 

DIPENSADóR, el que deílribuye , ó reparte alguna 
cofa. Fr. Difpcnfateur. Lat. Adminijlrátor , difptttiá-
tor. It. Difpenfatore. 

DISPENSADOR , el que difpenfa en alguna leí. Fr. Difpctj* 
fateur. Lat. Facultátis largitor. It. Difpenf atore. 

DiSPENSáR, ga íhr , franquear, diltribuir, V. 
DISPENS.ÍR , permitirá alguno e í lo ,ó lo otro fuera del 

derecho común. Fr. Difpensér. Lat. Rei alkújusdart. 
facultátem , véniam , immtmitátem. ít. Difperifare. 

DISPENSAR, diitríbuír, V. 
DJSPENS.ÍR , excufar, V. Diftienfeme vftedefo, &s. 
DISPENSADO , part. paf. 
DISPENSARIOS, llaman en las Boticas á unas cajas de 

palo ancilas, y fin tapa para íeparar Jos íimples deA 
pues de pefados, V . Palac. Paleftr. Farmac 

DISPENSATRíZ.la quedifpenfa, V.Difpenfadór. 
DISPEPSIA , dificultad en dijerir. Fr. Dyfpepjia. Lar, 

AEgra concóílh , y otros Dyfpepfia ¡ pero es voz 
barbara ; es tomado del Griego cocer, y de difUiUi 
mente, V. Mala cocción, ó dijeítiott. 

DISPERSION, Ja acción de efparcir, ó efparcirfe, de 
defparramar, ó delparramarfe. Hi.Difperfion. Lat.Dif-
pérfio. It. Difperjione. La difperfion de las jentes pro-* 
vino de la confufion dt ¡ts lenguas. 

DISPERSO, de/unido, efparcido, derramado.Fr.í^aw, 
Lat. Spatfus , difpérfus. It. Sparfo, difperfo. 

DISPERf A D 6 R , difpemr, V. Defpertadór, &c. 
DISPLACéR, V. Dcíplaccr, defagraddr. 
DISPLICENCIA , defagrado, ó difgufto acerca de aU 

guna cofa. Fr. Degout , deplaiftre. Lat. Fajlídium, 
fatiétas, taédium. I t . Rcpugnanza , fajlidto. 

DISPLICENTE , V. Defagradabie , enñdoíb. 
DISPLICESTE , fe toma por io mifmo que diíauítado, 

V. Eftieuo fumamente difplicente en ¡a converfacion, 
DISPNéA , 6 DISPNOéA , dificultad m la relpira-

ción. Fr. Dyfpaêe.'L3X..Dyfpnoéa,fpirándi difficúltasi 
es del Griego í i t , difeilmnte, y de *«« ,yo refpiro, 

D1SPNOICO, Lat. Dyfpniicus. El que padece difpnéa. 
DISPÜNDéO, voz de poesía, pie que confta de dos 

efpondcos. Fr. Difpondée. Lat. Difpondaéus. 
DISPONED6R , el que ordena algunas cofas, las dif-

ponc, Fr. Ordonnatear. I-at. Qrdinátor, difpó/itor. I t . 
Ordinatore. 

DISPONéR , poner las cofas en orden , en una fitua-
cion conveniente. Fr. DifpoJr. Lar. Parare, difpâ~ 
nere. It. Difporre. 

DispoNgR de alguna cofa , darla , venderla, &c. Fr. 
D.fposér. Lat. Dare áliqitid, & c . Ic. Dare, difporre. 

SSÍÍ Du-
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DISPONCR. ) dár Ias difpoíiciones convenientes , man-

á i i , ordcair. Fr. Preparír. Lat, Paráre , difpénere. 
I t . Preparare. 

DISPONERSE , para algo. Fr. Difposér. Lat. Pardre fe 
ad áliquid. I t . Difporji, preparar/t. 

DISPONCR. DE sus BIENES, tcftár, V . También fe toma 
por darlos , ó venderlos, V, 

DISPONCR un campo de batalla, una batería. Fr. Dref-
sir un camp, une baterie. Lat. Diftòmre, praepará-
re , V. Ordenar. 

DISPUESTO, part, paf. 
BIEN , ó MAL DISPUESTO , V . Gallardo, deívaído. 
DISPOSICIÓN , colocación , orden de cofas. Fr. Dif-

pofitión. Lat. Difpojítio, cotlocátio. I t . Difpojiziom. 
DISPOSICIÓN , en orden á Ia làlud buena, ó mala. Fr. 

Difpojttión. Lat, Valeládo. It. Difpojtzione ,fa¡ute. 
DISPOSICIÓN , intento, inclinación. Fri. Difpojttión. Lat. 

Animi affeílio, propinjio. Ic. DifpofiTÚQm. No efiá en 
difpojicion de volver â ¡a amiftad. 

DISPOSICIÓN , enajenación de bienes, fea por venta, 
donación, &c. Fr. Difpojttión, Lat. Donatio , &c. 
I t . Difpofzione. 

DISPOSICIÓN de una le í , decifión , mandato, ordena
ción. Fr. Difpojft'ión. Lar. Decíjio. I t . Difpofaione. 

DISPOSICIÓN , poder, voluntad. Fr. Difpofition. Lat. Po-
téftjs, arbitrium. It. Difpofizione. Todo efo efií á mi 
difpofiúon i ws tengo un maravedí á mi difpo/ieión. 

DISPOSICIÓN , lè toma aíimifmo por el derecho, ó &-
cuitad que pertenece á alguno, Fr. Difpofition. Lat. 

Jus, faeúltas. It. Difpojtzione. E l Rei tiene á f u dif-
pofíción (os empleos del Reino. 

DISPOSICIÓN , en la Aflronomía , colocación de los af-
tros. Fr. Pofition. Lat. Pojitio ,J¡ttts. It . Difpojtzione. 

DISPOSICIÓN DEL HOMBRE EXTERIOR, le toma por la apa
riencia , y modo de eflár , ó prefcntarfe. Fr. Conte
nante. Lar. Status, difposhio .fpéctes. Ir. Ar i a , fem-
bianteyV. San Ignacio, Conjiit. 

DISPOSICIÓN de un difeurfo, V. Tejido. 
DISPOSICIÓN , en la Arquitectura > V, Orden, 
DISPOSICIÓN , en la Pintura , Efcultura, &c. fe dice de 

cierta poíitura, que tienen las figuras, ó partes de 
una eíbtua , ú objeto. Fr. Attitáde. Lat. Hábitus, 
geflus, jitus. I t . Attitudine, pajitura. Los colores fon 
buenos; pero la pojlura, ó dijpofíclán es mala. 

DISPOSICIÓN DE TROPAS , V. Campamento. 
DISPOSICIÓN DEL ANIMO , &c. Fr. Afsktte. Lat. Animi 

ftatus. It. Difpojtzione ,J¡tuazione. 
DISPOSICIÓN, la acción de díiponer lo que conviene pa

ra lo que fe quiere hacer, Fr. Preparation. Lar, Dif-
pofitia, praeparátio. I t . Preparamento, 

DISPOSITIVA, fubft. lo niifmo que método, y ex
pedición para difponer alguna cofa, V. Difpofi-
c i ó n , habilidad, ó deftreza , expedición , defem-
barazo. 

DISPOSITIVAMENTE , adv. con difpoficion , con 
orden. Fr. Par ordre. Lat. Difpojitwi. 

DISPOSITIVO, va, adj. preparativo, lo que difpone. 
Fr. Difpofttif. Lac. Difpónens. I t . Preparatorio. 

DISPUESTO, ta, V. Difponer. 
DISPUTA , controverfia , altercación. Fr. Difpute. 

Lat. Rixa, difputátio. Ir. Bifpttta. Algunos dicen en 
Caft. difputacion; pero no es del ufo común. 

DISPUTA de cfcuelas „ de leyes, &c . Fr. Bromllerie. 
Lat. Conténtio, difputátio. luDifputa. 

DISPUTABLE, aquello en que hai razones por una, 
y otra parte. Fr. Difputable. Lar. Quodin controvér-

Jtam addtíci potejl. It. D fputabile, 
DISPUTACIÓN, V. Difputa. 

DIS 
DISPUTADÓR, el que difputa, controverfifta, V . Fr. 

Argumentaieur. Lat. Argumentàtor ^ controverfifta. 
DISPUTADOR impertinente. Fr. Difputeur. Lat. Jt tr-

giófus, difputátor. I t . Contenziofo, 
DISPUTADOR con efpirítu de contradicion, V. Efpíritu. 
DISPUTANTE, V. Litijiofo, difputadór, impertinente. 
DISPUTáR con alguno. Fr. Difputêr , tirér á court 

baton. Lat. Contendere cum áliquo. I t . Difputare. 
DISPUTAR. , pleitear , redarguir para adquirir, ó man

tener alguna cofa. Fr. Difputir. Lat. De re aliqm 
contendere, difeeptáre. It. Difputare, contendere. 

DISPUTAR , en cofas morales , arguir acerca de algún 
punto de doiftrina , ó ciencia. Fr. Difputir. Lat. 
Concertare, difputáre. It. Difputare. 

DISPUTÍR obflínadamente. Fr. Ergotér. Lat. Argutárt, 
difeeptáre. It. Contendere. 

DISPUTADO , part. paf. 
DISQUISICIÓN, averiguación feria, y exafta de al

guna cofa. Fr. Difquifttión. Lat. Difquisitio. I t . Rt-
cerca, efamine. 

DISRAQUITIS. Fr. Dyfracbitis , nombre de un em-
plafto, que deferíbe Galeno. 

DISSECACIÓN, . 
DISSECáR, ( 
D1SSECTÓR, 
DissEñáR, > Y ; . r c o n ? m í -
DiSSENTíR, Ç Difecacion, &c. 
DISSIM1UR, 
DISSIMUUR , &c. j 
DISTANCIA , eípacio que hai de una cofa á otra. Fr. 

Difiance, tloignement. Lat. Diftintia , intervállum, 
fpát'tum interjéííum. It. Diftanza. También fe dice 
en la moral, de Pedro á Pedro bai mucha difamia. 

DISTANTE, adj. de una term. la cofa que d i ih de 
otra. Fr. Difiant. Lar. Dijlans, remótus. It. Diflantc. 

DISTANTEMENTE, adv. con diítancia. Fr. Avec dif-
tance. Lar. Longè, procitl, lóngitèr, V. Faccíol. y Fe
derico Morelli Dice. 

D I S T i R , ellár una coíà apartada de otra en tiempo, 
ó lugar. Fr. Etre etoigni, dijlant, etre fepari. Lat. 
Diftáre; ftecuent. dijtitáre. I t . Ejjcr lontano. 

DISTERMINáR, ibparár , aparrír , ponerfe , ó eftár 
pueño entre dos colas. Fr. Separér. Lat. Dijlerminá-
re. Ir, Separare. 

RISTERMINADO, part. paf. Lat. Dif i i rmims, d i f 
terminátus. 

DÍSTICO, en la Poesía, dos verfos, que encierran al
gún penfamtento , ó fentencia. Fr. Diftique. Lar. 
Dtfiicbum. I t . Diflico. 

DISTILACIÓN , DISTILáR , DISTILATORIO, 
&c. V . Deítilacion , &c. 

DISTíMIA. Fr. Dyjlbymie, aníias , abatimiento de co
razón , ó efpirítu. Es voz Medica, y Griega de ¡-¿Í, 
dificilmente, y de ÍUMM , efp'tritu, 

DISTINCION , feparación , diftancia , diferencia. 
Fr. Diftinílión. Lat. Diftintii». Ir. Diftinzione. En to
dos ¡os ojiados debe haber diftincion de la Plebe á ¡a 
Nobleza. En la FÜofofia, &c. fe toma de varias 
maneras por el modo con que exífte , ó ft concibe 
una cola, y íiempre es una efpecie de negación de 
identidad, fegun el modo con que fe diílinguen las 
cofas; y afi hai diftincion real, y es cuando una cofa 
lè diíüngue realmente de otra; formal , cuando ft 
díílinguen por la abflraccion del entendimiento : y 
también liai diJUmion ex rraturíl reí formal, objeti-
ua , de razón raciocinante , y raciocinada: diftincion 
vir tual , ô equivalente á la diftincion real. 

DISTINCIÓN , la acción de diítinguir, V . 
DIÍ-
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DISTINCIÓN , en el Derecho Canónico , fcparacíon: 

la primera pacte del de Graciano eftd dividida en 
C I difiimomi , y cada dillmcion lè fubdivide en 
capítulos. 

DISTINCIÓN , claridad , buena orden en undifeurfo, 
&c. V. 

DISTINCIÓN , V. Prerrogativa. 
DISTINGO , iubft. m. Fr. Dijlingo : es voz latina ufa

da enlasElcuclas, y enei eililo familiar. L t plantó 
un diftingo , que le cortó el argumento, &c, 

DISTINGUíR, , mortrdr , ó conocer la diferencia de 
una cofa á otra. íi.Diftinguèr. Lat. é It. Dijlinguere. 

DISTINGUIR, V. Defenredir. 
DISTINGUÍE-, feparár, poner aparte los interefes de al

guno, Vr.Diftinguér. Lat.éh.Di/línguere, V.Separdr. 
DISTINGUIR , quitar la equivocación, aclarar , y decir 

en qué fenrido es verdadera una cofa, y en cual no, 
Fr. Diftinguèr, Lar. e I t . Dtjl'inguere. 

DISTINGUIR , ennoblecer, colocar en parte fiiperiór. Fr. 
Dijlinguir. Lai. Antepónere¡pratférre. Ir. Dijlingutre. 
La ciencia diftingue en todo t i ruando á ¡os fobias. 

DISTINGUIDO , diftinto. Fr. Diftinil , feparé , dif-
tinguí. Lat. Diftínílus ,/eparátus ,/egregãtus. It. Se
páralo , diftinto, appartato, 

DISTINTAMENTE , adv. de un modo difVmto. Fr. 
DiftinSlement. Lat. Diftínftè. It. Dijlintamente. 

D1STINTÍVO, va, adj. lo que diflingue una cofa de 
otra. Fr. Diftiitttif, l.tt.DÍflÍYigueni,fyecifuus. l i .Di f -
iintivo. En CallelUno ie toma muchas veces como 
iübftantivo. Su diftintivo es honrar á todo el miado. 

D I S T i N T O , ta , adj. fcpaiado , difereme. Fr. Hif-
t i n í l , iníle. Lar. DiftínSiut. It . Diftinto. Lo mifmo 
fe dice de lo que no es, ó eftá confiifo. Oi una voz 
dijtinta , &c . V. Claro, exprefo, y c¡ Dice. Caft. 

DISTINTO, lo mifmo que mitineo , conocimiento, V. 
y Cerv. Com, t i Laber. de Amor. 

DlSTIQJJlASIS, termino de Medicina, incomodidad 
de las peílañas , que conlille en tener dos filas de 
ellas en cada parpado. Fr. Diftiebhfts: es del Grie
go ÍÍÍ , dos veces, s,'X)!, ó f«x« > <>''̂ eB > fóa-

DISTOQUIA, parto trabajofo , revefado. Fr. Dyfto-
cbie. Lat. Dyfiochid, del Griego t l í , dificilmente, y 
TI'**-» , dâr á luz.. 

DISTORSION, en la Medicina, contracción de la boca 
inclinandofe al un lado por la convullion de algún 
mufculo. Fr. Diftorfion. Lat. Gonvúljto oris, It.Stor-
cimento di bocea. 

DISTRACCIÓN , la acdon de diftralierfe de lo que 
iè eñá hackndo, una como aufencia del entendi
miento , ó imajinacion. Fr. Diftraílién. Lat, Mentis 
aberrátio, diftrà£l:o ; otros abjtráíiio, aunque no fe 
halla en efta figniticacion. It. Diftrazione. 

DISTRACCIÓN, en el Derecho, feparacion de una cofa, 
heredad , &c. Fr. DiftraSiion. Lat. Diftráíiio. It. 
Diftrazione tfeparazione. 

DISTRACCIÓN , fe dice también por lo mifmo que ol
vido de la obligación , de la I c i , &c. La diftraccion 
de f u vida pafada la enmienda ahora, V . Libertad, 
licencia, vicio, difolucion. 

DISTRAHER , quitar de un todo alguna cofa, V. 
Separar, dcfmemliiar. 

DISTRAHER , defaplicar, apartar i alguno de fu traba
jo ? obligación , &c. Fr. Diftraire. Lat. Animum 
aiicüjus avértere, avocare. It. Diftrarre, difapplicare, 

DISTRAHER SE , dejatfe lievat de alguna imajinacion 
ajena de lo que fe luce. Fr-fiev/r. Lat-Wn/JMo vagari, 

fiu¿Íitári.it,Starpenfofo. Es verbo irreguiár./ome dif-
traigo, tú te diftrahes, yo me. dijiraje, aquel fe diftrajo. 
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DISTRAHIDO, part. paf. 
DISTRAH1DAMENTE, adv. difoluta, Ubre, vicio, 

fa, licenciofamente, V. 
DISTRAHIDO, viciofo, difoluto, desbocado V 
DISTRAHIM1ENTO, defatencion, diftraccion , V 
DISTRIBUCIÓN , acción de diíhibuir. Fr. Dijlribu-

tion. Lat. Diflribútio, pirtítio. It. Diftribuzione. 
DISTBIBUCIÓN , reparamiento, que fe hace entre mu, 

chas perfonas de los oficios, que tienen que ejercitar 
para impedir toda confufion. Fr. Department. Lat. 
Diflribútio , partitio. It. Diftribuzione partimento. 

DISTRIBUCIÓN de tributos, rentas , &c. V. Repara
miento , partición. 

DISTRIBUCIÓN de las piezas de una cafa. Fr. Departe* 
ment. Lat. Ordo, difposith. l t . Difpofizsone, ordinr. 

DISTRIBUCIÓN de cuarteles, y alojamientos para las 
Tropas. Fr. Departement. Lat. Diflribútio, flattva. 
It. Ripartimento, 

DISTRIBUCIÓN de colotes, en la Pintura, la buena or
den, y mezcla de ellos. Fr. Conduite, V. Orden. 

DISTRIBUCIÓN , en la Retorica, fígiira que divide las 
dívetfas cualidades del fujeto que fe elije. Fe. Dif-
tribution, Lat. Diflribútio. It. Diftribuzione, 

DISTRIBUIDOR , el que diftribuye. Fr. Diflributeur,. 
L i t . Dijlrtbútor. It. Difiribuitore. 

DISTRIRUIOÓR, V. Defpenfero, 
DISTRIliUÍR , dividir, y repartir alguna coíà entre 

muchas perfonas , dando á cada cual alguna parte. 
Fr. Departir. Lat. Diftribáere. It. Dividere. 

DISTRIBUIR , fe toma también por expender, gallar de 
efte , ó del otro modo , comprando , empleando, 
&C. Fr. Depensir. Lat. Sumptum, impénfmnficere. 
I t , Spendere. todo fu caudal ba diftribuido en la cotn~ 
pra de muchas cafas. ' 

DISTRIBUÍR , poner algunas coias en los lugares con
venientes. Fr. Diflribuér. Lat. Diftribáere, d'tfpartU 
re, difpartm, difpertire, difpertiri. I t . D firibmre* 
Del mifmo modo fe dice diíhibuir el tiempo, &c. 

DISTRIBUIR, en las Imprentas, deshacer la foima,po
niendo las letras en cajas, y cajetines. Fr. Rompre 
la forme. Lat. Diftribuere. 

DISTRIBUIR un tributo, determinando lo que i cada 
uno le toca, V. Repartir. 

DISTRIBUÍDO, parr. paf. 
DISTRIBUTIVA , vo , adj. dicefe de la juftida, y, 

derecho , &c. que d i í cada cual lo que es fuyo. 
Fr. Dj/lributif, ive. Lat. Suum cuique tríbuens. It. 
Diftributivo. La juftida diftributiva es precifa en un 
Juez., en un Soberano. En la Lojica fe opone la voz 
diftributivo, &c. a la voz coleflivo > y en la Gra
mática fe dice de ciertas partículas, que feparan, y 
difiribuyen : v. g. Yá lee , yá eferibe: unas veces fe 
pafea , otras duerme. 

DISTRIBUTIVAMENTE, adv. en un fentido diftrK 
butivo, cada uno en particular, cada cual de por 
si. fr . Diftributivement. Lat. Separátim ,ftngillátimt 
diftributívè, diflribútè. It. Diftributivamente. 

DISTRITO, efpacio , termino, V. En Ia Jurifpruden-
cía fe dice del territorio i que llega la jurifdicdon 
de Juez. Fr. Diftriíl. Lit.¡fur¡fdf£}iónis finis. It. Di-
tretto, V. Jurifdicíon. 

DISTRO , quinto mes de los Sfro-Macedonios , que 
correfponde i Marzo , empezando cuatro dias an
tes. Fr. Dyftre. LtLt. Dyftrus. 

DISTURBáR, V. Pertutbdr. 
DISTURBADO, part. paf. 
DISTURBIO, inquietud, difenfíon. Fr. Trouble. Lar. 

Confúfio, perturbátio , a^itátioAi, Turbolenza* 
Ssss 2 JUS-
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DISUADÍR , quitar í alguno c! intento que tenía, de

cirle que no es de fu parecer. Fr. DecmfeUUr, dif-
fmdér. Lat. é I t . Dijfusdêre. 

DISUADIDO, part. paf. y adj. aquel i quien fe difua-
dió algo, y la cola , ú objeto difuadido. 

DISUASIÓN , difcurfo con qué fe difuade alguna co
fa. Fr. Dijfmjion. Lat. Difmjto. I t . Difuafione. 

DISUASIÓN , figura de Rerotica, que difuade, y per
tenece al jeneto deliberativo. Fr. Difua/ion. Lat. 
Dijudjio. I t . DiJJuaJionc. 

DISURIA, iüpreíion de orina con dolores , gana de 
orinar, y fenfacion de calor. Fr. Dyfurie. Lat. Dy-

faria , diffitúím , & fupprífiio urinae ; es dei Gr. 
Sit, dificilmente , y de Bptíi, orinar. 

DISURIACO, el que padece difuria. Lat. Dyfuriáms. 
DISURICO, adj. lo que toca i difuria. Lat. Dysúrms. 
DISYUNCIÓN, feparación de lo que eftaba junto. Fr. 

DisjonUion, Lat. DhjánSiio. It. Dijgimzione. 
DISVUNCIÓN , fe dice en ia Gramática de la partícula 

difyuntlívafComoójfe/i y en la Retorica, es una fi
gura , que fe comete cuando cada parte lleva todo el 
Fcntido que pide, fin necelitar de otra. Lat. Disjünc-
tum, V. Facciolatí Dice. 

DISYUNTA , en la Múfica , mutación de voz, con 
que fe pafa de una propiedad , ó difyuncion i otra, 
f r . Cbangcment de la voix. Lat. Modu¡ disjunflivui. 

DISYUNTIVAMENTE , adv. de un modo difyunti-
vo. Fr. Separementy â part, Lat. Dií jmíl ivè, V . Se
paradamente. 

DISYUNTIVO, va, adj. Io ^ue defune, ó fepara. Fr. 
Dhjontif, ive. Lat. Diijunftivus. It. Difgiunto: efto, 
ó lo otro, la o es difyuntiva. 

DISYUNTO , en las Efcuelas, ia necefidad de exiflir, 
ó faltar uno de dos contraditórios. Fr. Disjoint, Lat. 
Disjúnílus, a, m , V. el Diet, de la Acad. 

D I T A , prenda, ó feguro que fe d i de que fe pagará 
una deuda. Fr. Caution , &c, Lat. Secúritas aerii 
aliéni fohènd i , V. Seguro, feguridad , prenda. E¡ 
Call, fe tomó del Dafc. Dirá ,que íignifica Jo milhio. 

DITáR, D I T A D O , antic. V . Dií tár , diftado, y las 
400 del Almir. preg. 177. 

DíTIR AMB1CO, ca, adj. cofa que toca á los verfos 
ditirambos. Fr. Ditbyrambique. Lat. Ditbyrámbim, 
a, m. Poesía Ditirámbica, medida, &c. 

DITIRAMBO , himno en honor de Baco. Fr. Ditby-
rambe. Lar. Ditbyrámbui. It. Ditirambo, Componcie 
de verfos llenos de entuíiafmo , y fiiror , y fe lla
ma afi , ó porque lo inventó un hombre llamado 
Ditirambo, ó porque era en honor de Baco. Según 
PÍ?ularo lo inventaron los Corintios. 

DITIRAMBO, Hamaroná Baco los antiguos, tomado del 
Griego dos puertas, ó por las dos madres que le die
ron i luz, ó porque las tenia la cueba en que le 
criaron, &c. Pant. Myt . 

DITONO , intervalo de Múfica , que comprehende 
dos tonos. Fr. Diton. Ddnle el Lat. unos Ditonum, 
y otros Ditonus: fu proporción es de 4 i 5. El nom
bre viene de t u , dos veces, y de TÍMÍ , tono, 

DITORNOS, llaman los Gravadores , &c. á las par
tes intermedias de ¡as figuras, por ejemplo, cejas, 
ojos, mejillas,&c. Efp. t, r j : otros dicendintornos. 

D I T R I G L I F O ^ r . Ditriglypbe, efpacio que ha¡entre 
dos triglifos. 

D I T R O Q y e O , V. Dicoréo. 
D I U R é T I C O , ca, adj. aperitivo, que provoca la ori

na. Fr. Diuretique, Lat. Urinam cómitans , movens, 
diurétiíus. Ir. Diurético , aperitivo: es voz Griega, 
y mui común en Ja Medicina. 

D I U 
D I U R N á L , V. Diurno. 
DIURNáRIO. Fr. Diurnaire. Lat. Diurnárius, era un 

Oficial que tenía cuidado de eferibir, ó apuntar lo 
que hacía, ó mandaba cada dia el Principe, V. La 
Jei 8 del Código de Teodojio, 

D I U R N O , übro en que eílá el rezo Eclcfiaílico, excep
tos los Maitines. Fr. Diurnal. Lat. Diurmmm pre-
cum libéllus. It. Dittrnak. También le llaman diur
nal, aunque no tan comunmente. 

DIURNO , na, adj. termino de Aftronomi'a , lo que per
tenece ai dia , lo mifmo que diario. Fr. Dhirne. 
'Lit.Diárnus. Ir. Diurno. E l movimiento diurno del 
Sol caufa dias, y noches; el anual hs cjlaciones, 

DIUTURNIDáD, largura del tiempo. Fr. Longue dtirée. 
Lat. Diutárnitas. li.Lunghezza. V. LaCart.$deiSacr. 
de Pinos , &c. paj. 6$. 

DIUTURNO, na, adj. lo que es de mucha duración. Fr. 
De durée. Lat. Diutárnus, diútinus. Ir. Contimo. 

D I V A , nombre de una Diofa fàtlà. Fr. Dive, tomado 
del Lat. Divus, a ,m. En Roma propiamente llama
ban Divos á los hombres, y mujeres, que liabian fi
do puertos en el numero delosDiofcs. 

D I VAGáR, verbo, que ufan algunos, por Vaguear, V. 
DIVAGADOS, efparcidos, vagos, V. y tas Cartas de 

Medina Cond.fobr. las Exca-v. de ia Alcaz, 
DIVALES, Fr. Divales, Lat. Divália : fieffos, llama

das también Anjeronales,que fe celebraban enRoma 
á ia Dioía Anjerona el a 1 de Diciembre , con eí mo
tivo de una Elquinencia, á que llaman en Ld.i.Angma, 
de que morían muchos. 

D I V i N , termino de relación, Cámara del Confejo de 
Jufticia entre los Turcos. Fr. Diván. Lar. Tmpe. atáris 
Túrcici fuprémum, & Sánilius consilium, Tribánal, cu
ria : Diván es palabra Arabe, que fignifica tjlsada, co
lección de diverfas piezas en ver/o , ó pro/a, y también 
fe toma por una fala. 

DiváN-DEGui fó DIvaN-BEcm. Fr. Diván-Begui, ó D i -
ván-Becbi, Lat. Ju r i dicíndo, praepófítus, juris diciín-
diarbiter, es uno de los Miniítros de Eftado enPerfia. 

DIVER JEN C I A , en la Optica, &c. dirección de los 
rayos de luz, que caminan feparandofe. Fr. Diver
gence. El Lat. que le dan es Divergíntia, V. Sepa
ración. 

DIVERjENTES, llaman á eftos miímos rayos.Fr. D i -
vergents. Lat. Divaricáti rádii. Los vidrios cóncavos 
diver jen, ó baten diverjentes ¡os rayos de luz. 

DIVERJíR, diverjirfe los rayos de luz, padecer diver-
jenda. Fr. Ouvrír, &e . { a , & la. Lat. Divaricáre, 
paf. Divaricári. 

D1VERJIDO, patt. paf. Las miímas voces (è pueden 
acomodar á otros cuerpos, que participen de ella 
niiíma cualidad', ó caminen feparandofe. 

DIVERSAMENTE, adv. de un modo diverfo. Fr. D i -
verfement. Lat. Divirs i . It . Diverfamente. 

DIVERSIDiD, diferencia, defproporcion. Fr. Difion-
vemnee. Lat. Difcrepántia. I t . Difconveníenza. 

DIVERSIDÍÍD de opiniones, V. Opoficion. 
DivERsioáo, variedad , diferencia de una cofa refpe&o 

de otra. Fr. Diverjiti. Lar. Divirfitas. I t . Diverjitá. 
DIVEllSlFICáR, variar. Fr. Diverjifiér, variér. Lat. e 

I t . Variare, V. Variar, diferenciar. 
DIVERSIFICADO,part. paf. 
DIVERSION .holgura, recreación. Fr. Recreation, di-

vertijfement; y en el eílllo familiar ebat. Lat. Ludus, 
dcleiiátio, ánim> relaxátio. I t . Ricrcaxione, diporto. 

DIVERSION , fe dice también en la Milicia cuando fe lla
ma con algUR acameràmento, áemprefa acia otra 
parte al enemigo* i r . Diverfíon. Lat. Hoftis avocátio, 

d i f 
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dijlrâãio. It. Divtrjione. 

DIVERSION , placer. Fr. Deduit, divcrtijfetnent, ylâifir. 
Lat. Obkêiátío , obleéíaméntttm. It. Piacerc. 

DIVERSO , fa , adj. que denota ia pluralidad, y di
ferencia de las cofas. Fr. Diverfe. Lat. Divérfus. I t . 
Diverf i , V. Diferente. 

DIVERSOS , muchos f V . 
DÍVERSORIO, albergue,alojamiento. Fr.Hotelier•ie, 

auberge. Lat. Diversórium. It, Albergo, alhgiamento. 
En Caft. es mas nládo pofada, alojamiento, &c. V. 
no obílante Lop. Vcg. Pa/oreideSeléntiib.i . 

DIVERTIDAMENTE, adv. de un modo divertido. 
Fr. Crouflilleufemtnt. Lat. Lcpidi, facete. Ir, Faceta
mente. Él Fr. es populir, y bajo, V. Delcitofamente. 

DIVERTIDO , ¡o mifmo que viciado, V. 
DIVERTIDO , clüftofo, agradable, jocofo. Fr. jigreabk, 

divertiffant. Lat. Congérro, lêpidits,facêtus, jucündus, 
amoénut ,fejltvui. It. Faceto. 

DIVERTIMIENTO, V. Divcrfion, gitíío. 
DIVERTIMIENTO , V. Diíhaccion. 
DIVERTIR , regocijar .recrear. f t .Egayér, divertir, 

rejouir. Lat. Animam laxare, recreare. It. $oJlazzare. 
DIVERTIR algún caudal, &c. aplicarle á cfia,ó la otra 

cofa diverfa. Vi. Divertir, Lat. Detrábtre , avirtett. 
DIVERTIR al enemigo fus fuerzas^lamarlas deia algún la

do, ó i varias partes. Fr. Detournér ¡faire diverfim. 
IM.AUÒ avértere,aliórjiimfiétUrc. h.Vffligerc aitrove. 

DIVERTIR de una ocupación , aparrar de clia. Fr. De-
traquér, demnér. Lat. Avértere, obdácerc, avocare, 
perturbare. It. Di/lomare. 

DIVERTIR , llaman en la Efgrima í uno de los modos 
de librarfe del enemigo , divirtíendo el golpe, V. 
La Filof. de las arm. 

D I V E R T I D O , part. paf. 
D I V I A N A , Lat. D iv iam, fobrenombre de Diana, fe-

gmi Varr. I . 4. &c. 
DIVIDENDO , en Aritmética, y Aljebra, la cantidad, 

que ic v i i surtir. Fr. Üividende. hít.Nümeyus divi-
déndus: el cuoto contiene tantas unidades, cuantas 
veces iè contiene el divisor en el dividendo. 

DIVIDENDO , en el comercio, lo miímo que ganancia, 
V . Fr. Dividende. h. Prodotto, la rendita. 

DIVIDIR , partir, feparar en muchas partes. Fr. D i -
vif tr . Lat. é I t . Divídere. 

DIVIDIR. , en la Aritmctica, V. Partir, que es mas ufado. 
DIVIDIR , cau&r diviíion, dcllinion entre algunos fiije-

tos, &c. Fr. Diviiír. Lzi.Diijúngere, dividen, dtf-
trábere. I t . Divídere, V. Separar, partir. 

DIVIDIR , en la Jcografia, Jcometría, fice. V. Cortar. 
DIVIDIR en cuartos, en el blasón , hacer, ó figurar 

cuatro cuarteles, ó partes en el efeudo. Fr. Ecartelír. 
LacSecáre qaadripat títò. h.Dividerc in quatiro partí. 

DIVIDIR un difeurfo, feparar unas partes de otras. Fr. 
Detaillér. L M . Enumerare ¡finguiatim, particulátim 
mtrráre. I t , Fure, ó raecontare partitamente. 

D I V I D I D O , part. paf. 
DIVIDIDO , da, fe dice en efpecíal en el blasón de 

la banda , ó efeudo, que no tiene fino la mitad de 
la anchura regular. Fr. Divisé. Lat. Fafm, &c. dimi
dia f u i parte angüflior. 

DIVIESO, tumor, que fe hace en las ingles , fobacos, 
&c, con inflamación, y dolor. Fr. Suban, fronde , fu -
roncle. Lat. Furánculus, bubo. Ir. Gavoceiolo. También 
le d i n en muchas partes el nombre de nacida, y el de 
golondrino , por alguna lemejanza con él. 

D I V I N A C I O K , V. Adivinación. 
DIVINáL, divino , 11a, adj. lo que viene de Dios, ó 

pertenece í Dios, ó es Dios milhio. Fr. Divin. Lat. 
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Dmmis. Ir. Divirio, V. RIrad. Flos SS. Vida de S. 
Antonio de Padua á 13 de Junio, y el Capic. Alda
na, Cart. 4 Arias Mont. 

DIVINALMENTE , DIVINAMENTE , adv. de un 
modo divino. Fr. Divinement. LauDiviné, dioinitus.' 
It. Divinamente. 

DIVINAMENTE , excelentemente, Fr. Divinement. 
Lat. Diviné, mirificè. It. Divinamente, 

VARA DIVINATORIA , vara de adivimr, Fr. Baguette di~ 
vinatoire. Lat. Virga, &c. V. Vara. 

D1VINATÓR10, ria, adj. lo que pertenece al arre de 
adivinar. Fr. Divinatoire. Dánle el Lat. Div íms , y 
diyinatórius; aunque elle no fe halla en buena lati
nidad. It. Divimtorio. 

DIVINIDAD , Dios, naturaleza , efcncla, sér divino. 
Fr. Divinité. Lar. Div'mitas. It. Divimtá. 

DIVINIDÍD , fe dice metaforicamente de una cofa gran
de, excelente, maravillóla: é ironicamente hablando 
de una cofa ridicula , extravagante, &c. Bt ana d i 
vinidad vér una cofa tan f in pies, ni cabeza. 

D w i N i M D , fe dijo entre los Jendles del sér de aque
llos Diofes imajinarios, que amontonaron en fu fan
tasía, y adoración. Fr. Divinité. Lar. Divina námi-
na. It, F>iv!nitá , V. Dios. 

DECIR DIVINIDÍDES, hablar cofas grandes, maravilló
las , &c . V. y también fe dice ironicamente. 

DIVINIZAR , elevar d alguna criatura al sér divino, al 
sér de Dios. Fr, Divinisér. Lar. Divínam réddere, ex 
homlnibus m divos reférre. Ir. Divinizzare, Eilo con 
propiedad del Latin íbio fe dijo entre los Jentiles, 
que penfaron erradamente elevar i Deidades á los 
hombres. Por la union hipoftarica, fe dice que Dios 
divinizó i la naturaleza humana, por cuanto la elevó 
á unirla coníigo miíino. 

DIYINIZÍÍR , fe dice también por participación de Ja 
amiftad, y gracia de Dios. La gracia diviniza en cier
to modo al alma, la vifla de Dios á los Santoi, y fft 
prtfencia á los Templos. Lat. Saci dre , confecrárt. 

DIVINIZÍR , íò dice impropiamente de las colas huma
nas excelentes. N . diviniza cuanto bate , lo ejecuta 
excelentemente. 

D I V I N I Z A D O , parr, paf V. Deificar, &c. 
D I V I N O , na, V. Divinal. Fr. D i v i n , ne. Lat. Diví

ms. It. Divino. 
DIVISA, fe llamó antiguamente la herencia de los pa

dres. Fr. Portion d'herit-ige. Lat. Haeréditas patérna. 
DIVISA , voz del blasón. La divifa remada en jencral, 

fe dice de las cifras, caraftéres, fentencias mui re
ducidas , ó proverbios , que por figura , ó alufion 
dán á conocer Ja nobleza, ó calidad de alguno. Fr. 
Devife. Lar. Figára cujus fenfm , aut Uteris , aut 
verbo imáitur , lemma , tis. It, Imprefa. La divifa en 
efte lent ido es mas antigua que el blasón, y de ella, 
fe tomaron todas las que fe uíàn en las armas. La S.P. 
Q. R. era la divilã del Pueblo Romano , y hoi lo es 
del Efeudo, que llaman de Roma, Las primeras divi-
làs eran folo unas letras formadas en la orla de k 
cora, en las banderas , y adorno de los caballos. 

DIVISA , fe dice también en el blasón de la dívülon de 
algunas piezas honorificas del eícudo, V . 

DIVISA , en un tcntido mas determinado , fe toma por 
un emblema, compucllo de la repreíentacion de al
gún cuerpo natural, y de algunas palabras aplicadas 
en feimdo mcufovico para ventaja, ú honor de al
guno. Fr. Devife. Lar. Stemma , t is , Jymbolum beroi-
cum. It, Imprefa , motto. Sejourn. dice , que el Caíb 
divifa vieiic üvl Francés devife; pero no dice porqué 
no lerá lo contrarío. 

DI-
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DIVISáR, vér alguna cofa de lejos, ó no mui clara

mente , btujuteár, entrever, columbrar. Fr. Appcrce-
voir. Lar. Animadruértere, obferváre, difcérntre fab-
obfcárè. It . Scorgere. 

DivisáR, fe dice también de los aftos de entendimiento, 
por lo mifmo que defciibrír, brujiifeár, conjerurar. 
Tá fe divifaba de/de mozo en Juliano Apojlata , que 
había de fer m fuego, que procurafe abrafar la íghfia. 

DivisáR,en el blasón, autorízir el efcudo con algún 
timbre. Fr. Marquér. Lat. Infignírc 1c. Ornare, Se-
journ. Dice, ufa el verb, divifar por dividir en varias 
partes : fignificadon totalmente impropia, fi yá no fe 
contraheal blasón, lo cual no ejecuta. 

DIVISADO, part. paf. 
DIVISéRO, antic, heredero, V. Algunos dicen que fo-

lo era el heredero de behetría, ó el heredero que pa
gaba pecho: otros dicen Devifero. 

DIVISIBILIDAD, capacidad pafiva, que tiene una cofa 
para fer dividida. Fr. Divijlbili t i . Dánle eí Lar. Div i -
duitas. It. / / poterji dividere. 

DIVISIBLE, adj. de una termín. lo que fe puede divi
dir. Fr. Diviftble. Lar. Divftbilis. I t . Divijibile. 

DIVISION, feparacion, ó partición de atguua cofa. Fr. 
Divifion. Lat. Parthio, diflribútio, divijio, dividuítas, 
divhára. I t . Divifione, dijlfibuzione. 

DIVISION , fe dke de la feparacion, que fe hace en una 
obra, difeurfo, &c. en partes, libtos, capítulos, pun
tos , párrafos, &c. Fr. Divijton. Lat. Div'fio , dij lr i-
bátio. It. Divifione. 

DIVISIÓN , en la Aritmética, V.Partícíon, 
DIVISION , en la Lojica, uno de ios modos de íãber , y 

le ufa cuando explicamos cada predicado, ó idea de 
por sí. Lat. Div'fío Lógica. 

DIVISION , dlfcordia. Fr, Divifion, Lat. Difsénfio , difst-
dium. It, Divifione, diffenfione. 

DIVISION , en la Imprenra, &c. rayita , que une dos 
dicciones díftintas en fu orijen,v.g. enTeniente-Jem-
ral ln que eftá entre Teniente, y Jeneral.Fr. Macaf 
divifion. Lat. Lineéla, verba ab áliis verbis dividem. 
I t . Divifione. 

DIV1S1VO, V. Divifible. 
D I V í S O , V. Dividido. 
DIVISóR, en la Aritmética, lo mifmo que partidor, V. 
DIVISOR , cualquiera cola que divide. Fr. Divifeur. Lat. 

Div'for. I t . Part i ton. 
DIVISORIO, en lo Foreníb, fe dice del juicio que fe 

hace , ó que trata de particiones. Fr. Divifoire. El 
Lat. que le dan es jut diviforium; pero no fe halla 
en buena latinidad. 

DIVISORIO , en la Imprenta, es un liflon de madera, en 
que fe mete el que llaman mordante , y fe vá ba
jando , para que eí Compolitor vea donde v á , ó lie-

. ga componiendo. 
DIVOS, llamaron los antiguos á los Emperadores, que 

habían ejercitado excelentes virtudes, deípues fe aco
modó i todos los Emperadores. Los Católicos les die
ron también el mifmo nombre, aunque folo para ílg-
nificar la Majeftad Imperial. Lo que entre los Latinos 
Jentiles qutíb decir D i v u t , era lo mifmo que Dios, 
del Gr. Eolieo, ó Crético ¿ ¡n , en lugar de •&•«'*. A l 
gunos dicen, que entre el Divut , y Deus de los Jcn-
riles, había la diferencia de que los Divos no eran 
eternos, como ios Diofes ; pero otros quitan efla di
ferencia , aiegurando que igualaban la lignificación. 
Algunos ufan del adj, Divus , a , m , por cola divina, 
fanta, y ponen Dhus en lugar de Santo; pero, otros 
afirman, acafo mejor, que cuando fe dice Diva Ju
no , Diva Mater ? Div i Penates, Divus Augufius, (¡fe. 

D I V 
Ion folo dos fubflantivos continuados: D/iw, en Cafl. 
folo !o dicen los Poetas, V. Diva. 

DIVORCláR , feparar jurídica, y legalmente á dos 
cafados, para que no cohabiten , ni le comuniquen. 
Fr. Prononcer une fentenee de divorce. Lat. Divór-
tium faceré , V. Apartar, feparar. 

DIVORCIARSE , V. Apartarle. 
D I V O R C I A D O , part, paf 
DIVÓRCIO , feparacion jurídica entre los cafados, 

apartando cafa , y lecho por eíla , ó la otra caula 
jufta, y quedando indifoíuble el matrimonio. Fr. D i 
vorce. Lat. Divórtium, It. Divorzio, 

DIVÓRCIO , defunion en laamíftad, &c. Fi.Divoree. Lar. 
Animómm disjúnííio. It. Divorzio. 

DIVÓRCIO , íc dice figuradamente en la moral por la 
renuncia, y feparacion de todas las cofas á que fe 
tenia afición. Fr. Divorce. Lat. Divórtium. It. Alie-
nazione, difiaccamento. Ha beebo divorcio con todas 
las cofas del mundo. 

DIVULGACIÓN , publicación , V. Fr. Divulgation. 
Lat. Divuigátio, V. Lcbr. Dice. It. Divolgamento. 

DIVULGjR , publicar, hacer faber alguna cofa á to
dos. Fr. Divulguêr. Lat. é It. Divulgare. 

D I V U L G A D O , part. paf. 
DIVULSIÓN. Fr. Divulfion. Lat. Dhá l j io , voz de C i -

rujía, feparacion caufàda por una tenfion violenta. 
D I X , D I X E , plur. dixes , V. Dije, &c . 
DIYAMBO, en la Poesía, pie compuefto de dos yam

bos , como fevéritas. Fr. Dijambe. Lat. Dijámbus. 
DIYOVE, Fr. y Lat. Dijovis, nombre que fe díó á 

Júpiter , y fe halla en Varrón. 
DIZORO , ave deí tamaño de una perdiz, de color 

encarnado muí encendido. Los Griegos la llamaron 
dizéos, y los Indios la dan el nombre de diccros, V . 
Huert. fobr. Plin. 

DIZQUE, lo mifmo que dice que, V, Decir. 
D O 

D ó , lo mifmo que donde, aunque de menos ufo: dó 
quiera, donde quiera, hallaíè ufado jeneralmente por 
nueftros A A . antiguos, V. y donde. 

DOBLA , moneda de oro antigua de Efpaña de diver-
fãs magnitudes, hechuras, y valor. Fr. Double. Lat. 
Nutmnus áureus; otros le dan el Francés propio de 
doblón, ó de doble doblón, y el I t . el de efcudo, y el 
de doble efcudo. La dobla de oro, á que llamaron Caf-
tellana, vaüa en tiempo del Rei Don Juan el Pri
mero 12 reales de vellón en plata acuñada ; y en 
plata quebrada onza y media, y una ochava; tam
bién la llamaron dobla de cabeza. En tiempo de Feli
pe I I valia la dobla j i í j maravedís, y le daban el Lat. 
Caflellánus áureus. La dobla, que fe llamó de oro de 
la banda, 6 juanina, valia 450 maravedis ; y fegun 
Caballero, Pefas, (¡fe. 430 maravedis de plata, que 
hacían 14 reales , y 14 maravedis de plata : hoi la 
dobla es de cofa de 15 reales de vellón* 

DOBLAS ZAHÉNES, V . Zahén. 
DOBLADA, tietra, lo mifmo que momanofa, alpe-* 

ra, defigual, V. 
DOBLADAMENTE , V. Doblemente, al doble. 
D O B L A D I L L A , cierto juego de naipes , V. y Oud. 
DOBLADILLO de cuerpo, V. Rechoncho. Fr. Tro-, 

pá. Lat. Brevis fiatárae , & óbéfsi eórporis. 
DOBLADILLO , entre Coftuteras ,ÔÍC. doblez que fe ha

ce en la ropa blanca, para que no fe dcshiiachc.Fr.P/». 
ce. IdcConvolátio leviúfeula orae, finus. I t . P/w». 

DOBLADO, V. Doble. 
DOBLADO , hombre doblado , falíb, camaílrón, V, 
DOBLADO , nervíofo , V . 

Do-
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DOBLADO , fe dice de un hombre gruefo. Fr. Cbarnrí. 

Lat. Torofus. It. Carnofo. Lo mltmo & dice de un 
caballo muí fornido , &c. 

DOBLADúRA, pliegue, ó doblez de una tela. Fr. PH. 
Lat. Sinus. I t . Piega , grinzx. Los miftnos nombres 
din i la feñal que deja la dobladura, 

DÜBLáR, lo mifmo que encorvár, V. 
DoBLáit, termino de Aritmética, &c. añadir á un nu

mero otras tantas unidades como tenia. Er, Doublír. 
Lat. DKpIicáre, geminare. It. Doppiare, 

DoBLáft, en tetminos de Saílrería, es poner dos telas 
una fobte otra, ó forrar t i veflido. Fr. Donblér. Lat. 
Fe/íi alteram pamttm intüs afuere. It. Foderare. 

DOBLÍF, una tela, &c. V. Plegar. 
DOBLÍR F entre los Maeflros de Danza, es la acción 

que hacen doblando, yd al principio, yá en medio, 
y ya al fin del pafo. Ferr. p. 12. 

DOCLÜK \ PALOS , lo mifmo que apalear, V . 
DOBLÍR LA CABEZA , morirfc, ó enfermar, V . 
DoBLaR LA HOJA , además del fentido literal, es omitir 

alguna cofa, ó dejarla pendiente para volver á tratar 
de ella. 

DoBLáR LA CERVIZ , obedecer, humiilarfe, V . 
DOBLAR I.A ESQUINA, V. Doblar el cabo. 
DOBLÍR LA LLAVE , cerrar ia puerta, &c. V . Cerrar. 
DoBLaR LA PARADA , envidar , ó poner doble en jue

go , &c. 
DoELan LA RODILLA , además del fentido literal, es 

humanarfe , humiliarlé , obfequiar. 
DOBLÍR LAS MARCHAS , voz de la milicia , hacer dos 

jornadas en un día : aplícale también í femejantc 
modo de andar fuera de la milicia. 

DoBLáR, V . Clamorear. Fr. Sonnér lei docbes en volée. 
Lat. Palsáre, Ò"Í. I t . Suonur á morto. 

DobLán EL CABO , ó la punta, en la Marina, pafar por 
é l , pafar una punta de tierra. Fr. Donblér le cap, ia 
pointe de ierre. Lat. Promontórium áliquod praetér-
vebi. It . Pafar una punta di terra. 

DOULÍR, Íe toma por declinar deia algún lado, fcgtiirlc, 
V . E l temor de Dios debió al un juez áeiahjej icia , 
y la avaricia ai otro áeia la impiedad. 

DOBLARSE , en la jerga de Jiranos , entregarfe á ia 
Judicia debajo de amifíad. 

D O B L A D O , part. paf. de doblar. 
DOBLE, adj. de una terminación : dícefe en la Mtíft-

ca de una confonancia , refpeílo de otra , cuando 
la una es doble de la otra, y tienen un termino ce-
mun: v .g . fi la una equivale í 24, y la otra i 1 2 , 
y ambas íc comparan con 5. Fr. Duplique. Tam
bién fe dice redoble en Caft. V. Lop. Veg. Lajeruf. 

DOBLE , DOBLADO , otra vez mas, otro tanto mas de lo 
que habla , ó fe cuenta. Ft. Double. Lat. Duplus, a, 
fíjfduplex. I t , Doppio. En efle fentido fe dice: Revellín 
doble, muralla, trinchera ¡fobreferito, clavel, corebéa 
doble, oStava doble , & c . 

DOELE , fe dice también de lo que es fuerte, como 
cinta doble , tafetán doble, &c . V. Fuerte , firme. 

DOBLE , en términos del Rezo EcleíiaíUco , fe dice 
cuando la fiefta es mas folemne que en el femi-do-
ble, y fe repiten enteras las antífonas, &c. Hai do
ble de primera clafe, de fegunda, doble mayor,ôcc, 

DOBLE , en la Gramática , letra que vale dos , como 
x , z. entre los Larinos , y z, •vjv > 2 entre los Griegos. 

TERCIANA DOBLE , fe dice de la calentura que dá io
dos ios dias, y que comunmente deja limpio algún 
tiempo al que la padece. 

DoíiLE , jo mifmo quefiifo, hombre dobi?. Fr. Dou-
. ble. Lat. Duplex, néquior. It, Doppio , furbo. 
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DOBLE , TOCÍK A DOBLE , V . Qarooredr, doblar. 
DOBLE. Fr. Double. Lat, Sextans, fexta pars afsis. I r . 

Quatrino , moneda pequeña de cobre en Francia 
que vaie dos dineros. 

DOBLE , hombre mui fornido, V. y doblado, 
AL DOBLE , al doble mas. Fr. jfu double. Lat. Duplíci-

ttr , in duplum, V. Dobladamente. 
LLAVE DOBLE , ia que tiene diente, ó mas guardas de 

las regulares. Fr. Chf double. Lat. Clóvis fupérior. 
PERDERLA DOBLE, lo miímo que por dos caminos, ó 

en mayor grado, y cantidad. 
TRATO DOBLE , V . Fínjido, engañofo. 
DOBLE, Ó DOBLADO, ebrio, V.-N, venia doble, 6 ebrio* 
DOBLE , entre Jitanos , el que ayuda i engañar , y 

también el condenado á muerte por Ia Judicia,'V. 
DOBLE-LUIS, moneda de oto de Francia, que vale i ^ a 

reales de velion, Fr. Double Lovis. 
DOBLE-ENRIQUE, moneda de oro de Francia íãbricada 

en tiempo de Enrique I I I , y que valia 48 reales de 
vellón. Fr. Double-Henri. 

DOBLE-COMPOSICIÓN, ó ERROR , fe díce en la Impreti-t 
ta, cuando por errar la primera, fue menefter ha
cer fegunda compoíteion. Fr. Doubloa. Lat. Iterátto 
fupervacánea. I t . Errare di ftampatore. 

DOBLEGáBLE, V . Flexible. 
DOBLEGADiíRA, inflexion. Fr. Inflexion. Ux, Inflé* 

xio, dejlixio. I t . Flefsione. 
DOBLEGADÚRA, V. Dobléz , inflexion. 
DOBLEGáR, V . Doblar, encorvar. 
DOBLEGADO, part. paf. 
DOBLEMENTE, adv. al doble. Fr. Doublement, a » , 

double. Lat. Duplícitèr. I t . Doppiamente. 
DOBLEMENTE , engañoíamente, V. 
DOBLERíA , la ganancia duplicada que faca alguno 

en un trato , refpeílo de los compañeros. Fr. Dou
ble gain, double profit, Lat. Quaéftus duplex. Jt. / / 
guadagno al doppio. 

DOBLERO , cierra moneda de Mallorca , que vale 
dos dineros, V, Guardamino, &c. 

DOÜLERO , pan pequeño, V. 
DOBLETE. Fr. Doublet, V . Piedra faifa, y Oud. y 

Sobr. Dice. 
DOBLETE , fe dice de una cofa, que es como un medio 

entre doble, y fencillo. El Lat, que le din es $p/f-
sióris textúrae tmtltíttum. 

DOBLéZ de una tela, &c. V. Dobladura. 
DOBLÉZ INTERIOR de la mano, fe dice en la Eígríma 

de un modo de defender , y herir doblando afi la 
mano. Fr. Quarte. Lat. Mams intírior flixio. 

DoBiéz , duplicidád, engaño , fálfedad. Fr. Dupliciti. 
Lat. Vifrminium. It. DupHcitd. 

DOBLO , en lo Foienfe , orco tanto mas, V. Doble. 
DOBLÓN, V. Real. Vr.Doublon,pifióle. Lat. Duplex 

nummus aureus : otros folo nuramus aureus. Ir. Do~ 
blone > doppia, ó fcttda da due. 

DOBLÓN deacuatro. Fr. Une dvuble pifióle , ó pifióle de 
quatre. Lar. Nummus aureus quádruplus. 

DOGLÓM de í ocho. Dínle el fx. Quadruple, ó pifióle 
debuit. Lat. Nummus aureus 6¿luplus. 

DOBLÓN de i ciento , moneda antigua , que valia 50 
doblones fencillos. Lat. Nummus aureus dntuplns. 

DOBLÓN , ó dobles de vaca, la tripa doble, y que hace 
callo. Fr. La tripe ¿'un boeuf, otros le gras double. Lat. 
Pinguióra váccac interánea. I t . Budello groffo. 

DOBLONADA, multitud de doblones. Fr. Quantité 
de pifióles d'or enfemble. Lat. Ingtns aureórimfumma. 

DOCE, icrmmo numeral, una decena, y dos unida
des. Fr. Deuze. Lat. Duódecim. I t . Dodeci. 

De 
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DE nncE fi'-J DOCE. Lat. Dmdémi. I t . A dodití a dodici. 
ECHARLO POR DOCE , exprdbn que equivale ádecir ne

cedades, hablar bobarias, V. 
DOCENA, junta , ó compncfto de doce cofas. Fr.Doa-

z-aine. Lat. Duódedm, duodéna. It. Dozzina. 
POR DOCENAS , A DOCENAS ,Ú de d e C l l d o C e , V . 
A DOCENAS , lo mifmo que muicitud, V. A docenas ve

nían de la ficjla. 
A TANTO , A CUANTO , & C . L A D O C E N A , modo p l O V e r -

bíal de hablar para lignificar, que alguna cofa vale 
poco , V. Fr. A U douzainc; unpecte a U douza'tne. 

DOCENA del Fraile , lo mifuio que trece, V. 
METERSE EM DOCENA, meterte alguno donde no le lla

man , ó no le corrcfpondc, V. Irtroducirfe. 
DOCENaL, doce, una docena, V . Es voz de poco ufo. 
i W i f m , cofa de doce años, tt.Qgiadouzc ant. Lat. 

Duodecénnu,e, duodinnh,t, V. Sobr.Oud. y Face. 
Dice. Sejourn. leda el Lat. Duodetenmlh, que no fe 
llalla en buena latinidad , y omite los que fe hallan. 

DOCENO, docena, ad;. lo que acabala el numero de 
doce, V. Duodecimo, a. 

DOCéTES, ó Docítes. Fr. Docett/, ott doeites. Lat. Do-
cítae , ciertos Hctejes antiguos, que enléñaban, que 
Criflo no habia encarnado, y que iblo era opinion, 
lo cual fignifica en Gr. fu nombre. EítosHerejes fe ha
llan condenados por todos los CC. Efctitura, y PP. 

D O C H M E , V . Pak-ae. 
DOClENTOSjV. Dudemos. 
D ó C I L , ad j . de una terminación , fuave, apacible, 

á propofito para fer enfuñado,tratado ,&c. Fr.Docík. 
Lat. Dócilis. It . Docile. 

DÓCIL, hablando de metales, &c. Fr. Moti, mu!, miaf-
fe. Lat. Mollis, e. It .MJie,V,Blando. 

D O C I L I D A D , fuavidad , apacibilldad de jenio , ó na
turaleza , aptitud para 1er inílruído. Fr. Docilité. Lat. 
Docilitas. I t . Docilitá. 

DOCILIDAD,V. Suavidad, blandura. 
DOClLMENTEjde un modo dócil. fz.Docilement. Lat. 

CumdaálitáteJénitirM.Dócilmente, V.Smvemcnte. 
DOCIMAST1CA, arie de feparar un metal, &c. de 

otro.V.La Gacet. drMadr.de iZdeDicitmbr.dc 1764. 
DOCTAMENTE, V-SabLuntucFr. DoRemtnt. Lat. 

Do í i è , eiudhè. I t . Dottamnte. 
D O C T O , letrado,sabio. Fr. Doftt. hat .DoÜuj, eru-

ditus. l t .Dot torV. Letrado, sábio, erudito. 
DOCTóR, el que ha paíado por el examen, y grados de 

u n a Facultad, habiendo tomado la borla, de m o d o , 
que puede ciiíeriar,ypra£Íicarunaci;ncia.Fr.£)o¿7eHn 
Lat. DoSlor. I t . Dottore. Hai Doftores en Sagrada 
Teolojía, en el Derecho Canónico , en el Civ i l , y en 
Medicina. El grado deDoílor fe inventó deia la mitad 
deí ligio X I I , para fuceder al de Matfiro, que íe habia 
hechomuicemun: atribuyefeiIrnerio,que hizoel 
íbrmukrio: la primera ceremonia fe hizo en Bolonia 
con Búlgaro, que comenzó ápiofefar el Derecho Ro
m a n o , y fje promovido Iblemnemcntc al doflorado; 
n o obflante, algunos dicen, que Beda tuvo yá el gra
do de Doftor cnTeoiojía; pero otros lo impugnan, 
aunque hacen bajar el grado halla el figlo IX. Los Ju
díos daban ei nombre de Dodtot de la Leí á fus Sá
bios. Lat. LegiffeAtus. 

DOCTOR DE LA IGLESIA, titulo, que fe ha dado á algunos 
de los S i . PP, que efetibieron mas , y cuya doctrina 
l u (ido comunmente mas feguída. Fr. Doêleur de /' 
Eglifc. Lat. Ecclêfíât Doélor. Lçs Dodoresdc la Igle-
iiuG,'. e..tre i o s PP. de c!U ,li jn S. Arauaiio, S. tía-
lílio , S. Gregorio Naciancaio, yS. Juan Crítbñ. 
y los de la Latina S. Ambr. S. Jerónimo, S. AguftÜn, 
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y S. Gregorio Papa. El titulo de DoCtór con algnn 
epíteto relevante fe ha dado también á otros: a Alejan
dro de Ales, le dieron ei de Irrefragable , y Fuente de 
vida; i Santo Tomás, el de Anjelho; á S, Buenaventu
ra, el de Seráfico i áEfcoto,cí de Sutil ; áRaimundo 
Luiio, el de Iluminado; i Rojeto Bacón, ei de Admira
ble; áGuilIermo Ockam, el de Singular; i Jerfon, y al 
Cardenal dcCufa,e!deí»w/ Crijlianos, ó Criftianiji* 
THOS;A DionilioCarruíiano, el de Ejlatico; áFrancitio 
Suarez, el de Eximio, Scc. 

DOCTOR, llaman vulgarmente al Medico, V. 
DOCTORA , mujer sábia, ó doftorída. Fr. Femweffa-

vante. Lat. DoÚrix , cii. Ir. Dottorejfa. La Comedia 
intitulada: La Dama doííora, es pieza sábia, y de guf-
to:viilgarmcmc llaman Doííora i la mujer del Medico. 

DOCTORaDO, el grado de Do&ór. Fr. Doíiorai. Lar. 
DoRóris gyadus, laúrea decorátus. It. Doitorato. 

D O C T O R á L , a d j . de unatermin. loque pertenece á 
Doctor. Fr. Dollorál, ale. Lat. Doiíóris priprius. It. 
Dottorak. En las Catedrales hai una Canonjía dcopo-
ficion, i que llaman Doílorál. Lat. Doíloris dignitas. 

DOCTORA MIENTO , función de dar ei grado de 
Doítór. Fr. Doftorerie. Lat. Doíloris inaagurátio. It. 
Dottorato. 

D O C T O R á N D O , el que fe ha de gtaduar de Doítor. 
Lat. Doílor biaugurándus. 

DOCTORaR,graduar, dir el grado de Doftor. Lat. 
DoBírem inauguráre. Tomafe efle Lat. de ijnc anti
guamente no fe conferia Sacerdocio, ni Majiittatiira, 
im ofrecer facrificio , confultando á la Deidad. 

DOCTORADO , part. paf. 
DOCTORCILLO, dim. de Doctor: comunmenic fe 

aplica á un Medico de poco nombre. Fr. Doíleur 4 la 
douzainc. Lat. IndóÜus. It. Dottorette , doltortllo. 

DOCTRINA , ciencia , erudición. Fr. Doãrine. Lat. 
Doãrína , eruditio. It. Dottrina. 

DOCTRINA CRISTIANA , laqueenfeña elEvanjelio, y la 
Iglefia Catolka: hai muchas Congregaciones con el 
nombre de Doclrína Criftiana, V . Criltiana. 

DOCTRINA, fe toma también por opinion , V. La doc
trina de Newton ha tomado mutbo vuelo, de temer ei 
que caiga, tomo la de Defcartes, y otros. 

DOCTRINA , llaman enias Indias ai Curato, y al Pueblo, 
que feinílrnycen ella, V. Pueblo,Curato. 

DOCTRINáL, adj. lo que pertenece á doctrina. Fr. Qu¡ 
appariient á la doíJrine. El Lat. que le d i n es Doílri-
nális. 

DOCTRINÍL , íubfl. el libro en que fe declaran puntos 
de doítrina, ó de la difdplina Eclefiaftica. Lat. Cbrif-
tiáme injlitutiánis volámen. 

DOCTRINJR ^ n f c í í a t , inflruír, Er, Enfeignér. Lar. 
Doctre. Ir. Infegnáre. 

DOCTMNÍR caballos , domar, enfeííat, amaeíbat, V . 
D O C T R I N A D O , part. paf. 
D O C T R I N é R O , d que explica la dotirina. Fr.Caie-

cbijle. Lat. Catechcfeos concionátor. En las Indias lla
man en muchas pzitesDoílrinéro al Cura Párroco, V . 

DOCUMENTáR. , probar con documentos, V. 
DOCUMENTADO , da , part. paf. V. vSerr. Vida dç 

Santa Mar. de la Cabeza, lil/.z. cap. j . 
DOCUMENTO, íe llama el titulo, y prueba de hecho, 

que fe alega , y particularmente íi es de pertenencias, 
ó de cofas antiguas. Fr. Document. Lat. Documíntum, 
I t . Documento. 

DocuM£NTO,doárÍna,enfeñanza,óconfejo,qucfe dá.V. 
PRIMEROS DOCUMENTOS , V . Principios, elementos. 
DODECADáCTILO, V. Duodeno. 
DODECAEDRO , uno de los cuerpo» regulares de la 

Jco-
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Jcomcttia, que «mita de doce « ras pentágonas , é 
iguales. Ít-Dodecaedre. LJI. Dodecaédrum, si bien no 
fe halla en h buena latinidad. 

D O D E C á G O N O , en Ja Jeometría , figura que tiene 
12 ángulos , y l i lados; Fr. Dodecagoae. Ddnle el 
Lat. Dodecágonas: algunos eferiben enCafteil. Du<t-
decágono, 

DODtCATEMORIA , voz de los Aftronomos, que 
liaman ali í cada una de ias 12 pactes del Zodiaco,)' i 
cada ligno decl. Fr. Dodecateinorics. Lat. Dodecattmi-
rium , del Gr. ixt***, doce, y , parte. 

DODECATEO, Lat. Dodccatbeon , eípecie de hierba, 
llamada aii de los doce Diofes mayores. 

DODONA , hija de Júpiter, y Europa. Lat. Dódone. 
DODOXéO , Fr. Dodonién , dodontcn, Lat. Dodomhis, 

nombre del Dios Júpiter , reverenciado cerca de 1,1 
Ciudad de Dódoru en Grecia, y que por medio de 
dos palomas> ó ll-gun otros del movimiento de las 
hojas de encina, de que eílaba cubierto, daba orá
culos, yrclpucftas. 

DODONCO , bolque, oráculo, y fuente de Dodon , ó de 
la Ciudad de Dodona, confagradaá Júpiter. Fr. Fo-
ret, &£. de Didone. Lat. Oráculum , &c. Dodonéum. 

DODON 1A , Ninfa. Fr. Dodmide. Li t . Dodwh. Las 
Dodoniai tucrou,legun ia fabula, las amas de leclie de 
Baco- También fe llamaron AtUntidai: ellas Dodwi.is 
daban los oriaiios Dodonéot. 

DODRAN L E , Lat. Dodra, nombre de una bebida 
compuerta de nueve colas, hierbas, agua, fuco, v i 
no , fal, aceite, pan, miel, y pimienta. 

DODRANTE , Fr. y Lat. Dodram; cfto es, 9 onzas, ó 
tres cuartas partes del verdaderodJ, que file de i i ; 
y feguii Caball. Pcfas,ymed. era una medida de me
dio codo, ó un palmo, y feguu otros $ partesde 
las 12 del pie. 

D O D R A N T á L , cofa que toca al Dodrante. Lat. Do-
drantáíis, e. 

D O G A , efpecie de madera )ó duela, V. Vale. Agrk. 
Jen. Í.2./.3. 

DOG ADO , empleo del Dux de Venecia, y Jenova-Fr. 
Xíú^aí.Lat. DigtitM Ducis Vcnetórum, Germènjlum. 
Efte nombre Dogâào, aunque le han ufado aigunos, 
no parece el mas fuave en nueftro idioma, y aií co
munmente decimos Majiltratúra , ó Ducado. 

DOGaL, el cordel con que fe ata a alguno. Fr. Cordcy 
¡icol. Lat. Funit, reftis, lorum. It. Fime. Dicefe co-
munmente del cordel que echan al cuello á algua mal
hechor, ó á algún animai, 

DOĜ L al cuello, además del fentido re¿to, fe toma por 
el rielgo , 6 trabajo grande, que parece que ahoga 
con la pena, V. Aflicción, &c. 

TENER EL DOGÍL AL CUELLO, Lat. 1»di/criminevtnári. 
D O G M A , maxima, axioma, principio, ó propolicion 

de Relijion , ó de Ciencia. Fr. Dogme. Lar. Dogma, 
plácitum. I t . Dogma, l'or io común le dice dogma, ha
blando de los principios de Relijion; y hablando de 
las Ciencias, fe dice en Caft. axiomijupoficion, ó prin
cipio. LaEfcrimra, la Iglelia, y larradicion nosafe-
guran los dogmas: Scio cut crididi, & certasfum. 

DOGMATICAMENTE , adv. de un modo dogmá
tico. Fr. Dogmatiquement. Lat. Dogmático more. I t . 
Dogma ticamente. 

DOGMáTICO,llamaron i una efpecie de efludio de 
Medicina, en que fus fecuaccs,que le llamaban.Do^-
mátkoí , y Lojuoi, reducían todas tas enfermedades 
rf jeneros, y cipcics, acomodando á proporción los 
renKdios,íbrnundo para élto filojiimos, y lacando ! 
confecuendáS,Cümo fe ejecuta en las Ciencias eipecu- : 
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latívas. Vt Dogmatique. Lât.Dogmátieaí.lt.DagtMatito. 

DOGMÁTICO , por lo común en Caft. 1c toma por lo que 
pertenece í dogma, ó punto de Reiijion, y por el que 
eferibe , ó trata de dogmas.Fr. Domatigue. Lat. Dog~ 
máticui. I t . Dogmático, 

DOGMATISTAjdogmatizador, dogmatizante,el que 
dogmatiza , ó enfeua dogmas fallos, ó contra la Fé. 
Fr. Dogmatijle, dogm.\t¡feitr. Lat. Dogmsúftti , no-
vitoy , qui aíiis dégnutã ptaefcribii, V . Lebr. r l Dice, 
de la Acad. e¡ de Trcv. Morelli , &c. Algunos lo to
man por el que inttodnce novedades, 6 nuevas opi
niones , aunque no feaa contra laFé; y de hechoíò-
lemos añadir , cuando tocan á efta, afgun epiréto, 
que lo declare, comofaifas dogmatizante!, &c. 

DOGMATlZáR.cufcúar algún dogma fa!fo,ó contra la 
fé.Fx.Dogmatiscr.Ls.C.Aliqiíoderróncamdogmadiff'emi-
nárcAi.DiJfemmare un dogma. Jocofamente (c dice de 
los que inveman nuevas ínft tuce iones poco sólidas,y fe 
inrroducen á enfeñar fin fuficíenre conocimienro. Fr. 
Dogmatisér. Lat. Doãórem ágere. It. Infegnaie }&£. 
Dogmatizar viene del Grieg. JVÍ-MWÇÈU , enfeñar. 

DOGMATIZADO, part.paC 
DOGO, perro grande, que firve para guardar las cafas, 

y acometer í las fieras. Fr. Dogue. Lat. MoUjfut B r i -
t-ínnicus. El It. que le din es Alano. Tanto e) nombre 
dtidigO) como el de perro, trahen fu ori)C»dc Ingla-
icrta, V. e l £ ^ . í .2. y elDicc. de ¡a Acad. Hoi llaman 
comunmente doga i un perro pequeño, de hocico 
aplaílado , y negro , con cola eníbrtijada. 

D O j E ' i H A I T C H I , Fe. Dogti-haittbi, efpecie de cuer
po de Guardias de Corps de ¿jy hombres, que hacen 
lit guatdia al Pcría en la Sala interior de Palacio. 

DOLA, llaman Oudin , y Sobr.DíVc á la azuela. Ft. Do-
hire. Lat. Dohbr*, dolabílla. I t . PiaUa,afeia. Eíla voz 
CaíleH. eftáhoi Im ufo. 

DOLADOR , el que acepilla, ó alifa alguna tabla, ó 
piedra. Fr. Celui qui dole, qui applanit, Lat. Levigã-
tor; y Scjoiirn. Lebr. Doíátor; pero es voz bájbara. 

DOLáMES, ayes, males, ó vicios de los arimales. Fr. 
Vicei eacbtí. Lat. Vitia jumentórum. 

DOLADúRA , U acción de dolár. Fr. Polifsúre. LaL 
Fxornátio, expoVitio. It. Politura. 

DOLADIÍRAS , virutas, V. y Oud. Dice. 
DOLáiUa madera, acepillarla,alifarla,&c.Fr.DoUr, 

corroyér. Lzt.Políre, levigáre, dolare ligntm. U.Polire. 
D O L A D O , part. paf. 
DOLARA , V. Sidra. 
DOLENCIA , enfermedad, ó achaque que fe padece.' 

Fr. Maladie , ind/fpo/tm. Lat. Morbus, inprmitaí, 
aegritúdo jttiítia affiftio. \\. Mttlattis, male. 

DOLENCIA , engaño, picardía , V . y el Dicc.de la Acad. 
DOLéR, v. n. padecer dolor, en alguna parte del cuer

po , herida iut\ania.da, &c. Fr. Soiifrir qwlque ioukur.. 
Lat. Doleré, pati. It . Patire , /entire. 

DOLERSE , tener pcfw, y feiitimiento de alguna cofa.-
Fr. Sercpantir, Lat Poínitet, ¿bat, poettitcnttd áffici. 
Los antiguos dijeron pocnittre. h . Pentirfi. 

DOLERSE , tener compaíion, V. Compadeccrfe. 
DOL1CHOS, medida griega, que fe euendia á 12 eíla-

díos, V. Caball. Pef. &c. 
DOLICOLíTAf», Ft. Dolicbolitbts, nombre que dá Vo-

iichioá ciertas piedras negruzcas, que vienen dei T i 
rol , y tienen un olor mui agradable: es del Grieg. 
baba, y piedra, 

DOLIENTE , el que padece algún dolor. Fr. Lwgst-
fa»t , infirme, valetudinaire. Lat. Lángui J/u, infirmuí% 
Vúletudinárius. It. Languente, malatucw. 

DOLlMáNjiiet-ca efpecie de focana, que ufan los Tur-
Tt t t eos. 
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cos. ít.DoIiman. Lar. Fe/iií taUris. 

D O L I O , Lar. Dolius -. afi llaman á Mercurio, como á 
Prefeáo de las niercancias, en que interviene el do
lo , y engaño tantas veces. 

OOLIOSAMENTE, adv. antíc.dolorofamentCjV. 
POLIOSO , antic, dolorofo, V . 
DOLIQUéNO , epitero dado á Júpiter, porque fue 

veneradoenla Ciudad de Doliquena. Lar. Dolichènus. 
D O L O , engaño, trampa, embufte, Fr. Dol. La t - fo -

lu¡ J r m . Ir. Bulo, ingamc 
DOLO , en la Milicia, y trato común, V. Eftrarajema 
D O L ó R , fenfacton penofa , que fe fíente, porque fe 

maltraía, ó hiere alguna parte del cuerpo. Fr. Dou-
ieur. Lat. Dolor. It . DolorC. 

DOLOR , fe dice de las pafsiones del alma, V. Sentimien
to , afiiccíoti, congoja. 

DOLOR DE COSTADO , V . Cofiado. 
DOLÓR DE LAS CULPAS , V . Arrepentimiento. 
DOLOR ACERVO , grande. Fr. Creveeaur. Lat. Dolor, 

mocror atírbus, E¡ un dolór vér tanta UJIWM. 
DOLOR ENCARCELADO , llaman los Aibeitares á la c o n ¿ 

tuilón en la uña del caballo. Fr. Sel-bature. Lat. Só-
leae equirtae contúfto, fuggilldtio. I t . Contufmt al fie 
d i l cavallo. 

DOLORES DE PARTO. Fr. Travai!. Lat. Puerpérii doló-
res; y fegun Piauto, dolór» ablblutamente fe toman 
por los del parto. I t . DogHt di parto. 

DOLÓR , hija del Erebo, y de la noche. Fr. Doukur. 
Lat. Dolor, V . Cicer. 

D O L O R Í D O , da , adj. trifle, aflijido. Fr. Dokttt, dou
loureux. Lat. Dotens , triftis* I t . Doglkntt, Con la 
muerte de f u padre eftá mui dolorido. 

DOLORIDO , el que hace el duelo en la muerte de al
gún pariente , ¿ce. Lat. In fúnebri pompa , lufitm, 
ãc dolórem praéferent. 

DOLOROSAMENTE, adv. de una manera doloro* 
í à , fentída. Fr. Dokmment , douloureufement. Lat. 
Atfobl , doléntèr. It. Dogliofamenté, 

DOLOROSO, fenfible, lo que ca:ufa dolór. Fr. Cui-
f m t , douloureux, fenfible. Lat. Acérbus , moUfius, 
dolórem áfferms. It. Duro, acerbo. También íc fue-
le tomar por dolorido, y por fenfible, V. 

DOLOSAMENTE, adv. engañoíámente. ¥i.Partrom-
perie , fraudukufement. Lar. Per dolum, dolóii. Ir. 
Afiutamente, malignamente. 

DOLOSIDiD, ufa perengano, ó dolo el papel in-
tit. Declar. Cat. 

DOLOSO, engañofo, fraudulento. Fr. Trompeur. Lat. 
Dolófus. I t . Ingamatore, V . Engañofo. 

D O M A , lo mifmo que domadura , V. y también fe 
toma por el tiempo que dura. Zuñiga , DoSlrina del 
Caballo. 

DOMABLE, loque fejDuededomar.Fr. Domable ,ó 
domptable. Lat, Domabilis. Ir. Domevole. 

D O M A D ó R , ra , el que, ó la que doma. Fr. Dom-
tear , ó dompteur, qui dompte. Lat. Dómitor, dóm-
tr ix . I t , Dotnatore , &e. 

DOMADURA, v o z de p o c o uíb , acción de d o m a r . 
Fr. Domptement. Lat, Domitára. I t . Domatura. 

D O M á R , fujetár, fuavizar,vencer. Fr. Demtir,domp-
tér. Lar. é I t . Domare. 

DoMaR DEL TODO. Lat. Perdomáre. Dicefe de los ani
males , jeníos, pafiones , &c. V . Vencer, fujetar. 

D O M A D O , part. paf. 
D O M B O , lo milmo que cupula, V . Oud. Dice. 
DOMBOCH, Fr. Dombocb, árbol del Reino de Cuo-

ya, país de los Negros. 
DOMEñáR, doininaráalguno. Fr. AmolHr,y bajamen-
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te ebevír. Lat. M-Mre. I t . Signortggiare. 

D O M E ñ A Ü O , part. paf. 
DOMESTICAMENTE, adv. de un modo domdtico. 

Fr. Domefliquement. Lat. familiáritèr. I t , Pawigliar-
mente. 

DOMESTICAMENTE , V. Caferameiue. 
DOMESTICiR, fuavizdr las collumbres , ó naturale

za de alguno. Fr. Debrutalisér , apprwo'uór. Lat, 
ManfaeJácere , cUuráre, I t . Domtfticare. El Fr. De-
brutaliiér es de poco ufo. 

DOMESTICÍR , termino de cetrería , enfeñar las aves 
de rapiña d ía caza, y fuavizarlas. Fr. Apfnvoisér. 
Lat. Domare , manfuefácere , cicuráre. I t . Domare. 
También fe dice infiruir, enfeñar, avezar, V . 

DOMESTICADO, part. paf. 
DOMéSTICO , el que pertenece á una cafa gobernada 

por una cabeza de familia. Fr. Domcftique. Lat. Do~ 
méjlicus. It . Domejiico. Efp, 1.12. 

DoMésTico, fe dice también del animal, que vive man-
famenr; éntrelos hombres , ó es apacible. Las galli
nas , gatos, perros, &c. fon animales dcmejlicos. Fr. 
Domefiique. Lat. Cicitr,ur¡s, \ i . Domcflico, 

DoMtfsTico , todo lo que toca í la cafa , V. Cafero 
común, familiar, 

DowésTico , íè llamaba en Conftantinopla un Oficial 
de la Corte , i quien fe encomendaban negocios 
muí importantes. Fr. Dom-JHque, Lat. CHJHS fidei, 
gravióres alicújus curae, & follicitádines committún-
tur. En Roma fè daba efte milmo nombre de Do-
méftico i . muchas etpecies de Oficiales : v. g. Domef-
tUo de las Lejiones, de las Provincias, de los Muros 
ó Tapias, &c, conforme á la Intendencia que tenían. 
Fr. Domefiique. Lat. Doméflicus. 

DOMESTlQUéZ , cualidad de lo que es dome'ílico. 
Fr. Domejlicitè. Lat. Domífiieum nomen. I t . Qualitá 
di domejiico, V.Familiaridad, fuavidad, manfedumbre. 

D O M 1 , cierto árbol de Etiopia, 
DOMICELARÍO.Er. Dimieellaire, cierto Oficial prin

cipal de las Cortes de Alemania. 
D O M I C I L I A D O , domiciliario , avecindado, V. Fr, 

Domicilió. Lar. Qui domicilio gaudet íncola. 
D O M I C I L I O , paraje, ó cafa en que fe habita. Fr. Do

micile. Lat. Domus, domicilium. It. Domicilio. 
DOMÍCIO, Fr. Domice, Lat. Domhius, fàlfo Dios, i 

quien invocaban los Romanos en las bodas, para que 
la mujer viviefe en cafa, y en paz con fu marido. 

DOMlDiíCA , llamaron los antiguos í Juno por la 
mifma caula que á otro Dios le llamaron Domidu-

,fo , que era la de imajinar que prefidian á las bo
das , y que llevaban, ó conducían Ja e¡j)olá i cala 
del cípoíó. Fr. Domiduque. Lat. Domidúca,domÍdúcus. 

DOMIFICáR, en la Aítrolojía , dividir el Cielo en 
12 cafas para ordenar algún tema, ú horofeopo por 
medio de ièis circuios máximos, que llaman de po-

Jtcion. Fr. Domifiér. Lat. Caelum partiri duâdeclm in 
damos -. algunos hacen palát ellos circuios por la in-
terfeccion del Ecuador, y Meridiano, y por los po
los de la Equinocial, y otros por ios del Zodíaco, 

DOMINACIÓN, imperio, autoridad , poder. Fr. Do-
minatión.Líí.Dominátio, dominátus.lr. Dominadone. 

DOMINACIÓN , fè toma también por gobierno , V. La 
dominación de los Principes Orientales es mui tiránica. 

DOMINACIÓN , lè dice aíimifmo en las cofas efpicitua-
les. La dominación de las pafiones fe hace fuerte ton ¡a 
cofltmbre > pero mejor fe dice dominio. 

DOMINACIONES , en la Teolojía, fe dice del cuarto co
ro de los Efpiiitus Anjteiicos. Fr. Daminations. Lat. 
Dominatiónes. I t . Dominozioni. 

DO-
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D O M I N A D ó R , el que domina. Fr. Domfatttem: t a t . 

Dominátor. It. Dominatore. Felipe 11 tomó eV titulo 
de Dominador de Afia , y Africa. Alejandro Mag
no fe llamó Dominador, ó Conquíñadót del Alia. 

D O M I N A N T E , adj. de una term, el que eftá eleva
do, Tábido en algún puefto, ó altura, ó prevalece 
en alguna coíà, Fr. Dominant. Lat. Dóminani. I t . 
Dominante. Hombre, ofiro, ¿M, dominante. En Caft. 
fe íuele acompañar con et , ó efid. E i dominante, 
eftá dominante. Es dominante le dice también de un 
jenlo amigo de mandar, V. Imperioiõ. 

D O M I N á R , mandar en alguna cofa, V. Fr. Dominfr. 
Lat. Dominári, Impírium tenirc. iLDumintre. 

DOMINAR , fe dice en la Milicia del que ha tomado al
gún pueflo ventajofo, que manda, ó domina en los 
enemigos. Fr. Commandtr, dominér. Lar. Imminire, 

fuptrcminíre t injtdlre. I t . Dominare tfopraftan, toda 
Cindadela debe dominar al puxblo foco Jiel. 

DOMINÍR , en la moral, io miihio que mandar á las pa
ilones , al cuerpo, &c. Fr. Commandír. Lat. é It. Im
perare. Un corazón bero'm domina al apetito. 

DOMINÍR , dicen también los Aftrologos : Jupiter do
mina en la decima cafa, el Sol tn Leon, &c , 

D O M I N A D O , part. paf. 
DOMINAT1VO, V. Dominante. 
DOMINE , voz que ufan los Gramáticos , &c . para 

nombrar á fu Preceptor, ó Maeftro, remando el vo-
cat. de Domimt, feñor i y de aqui vulgarmente fe 
dice el Domine por lo milmo que Preceptor de Gra
mática. E l Domine viene, fe lo diré al Domine, &c. 

DOMINGO , dia dedicado ai Señor, primero de la 
íemana , fiefla de precepto para oír Mi l a , no tra
bajar , y gaftarie en fantas obras. Fr. Dimancbe. 
Lar. Dies Dominica. I t . Domenica. El Domingo íè 
fubñítuyó por los Criliianos en Jugar del Sábado 
de los Judios, en memoria del Mjiwrio de laRe-
dempcion , y Refuieccion del Señor, que fue en 
Domingo. A los principios de la Igkfia le celebró 
eíla fcftívidad el Sábado, por avenirle, y gandr i 
Jos Judios i y ConíUnrino Magno hizo el año de 
321 una Leí de que fe oblèrvafe el Domingo en 
todo fu Imperio, llamándole dia del Sol, que era el 
nombre que le daban los Jentiles. 

D O M I N G U é R O , V . Dominical , afi fe dice hombre 
dominguero, &c. por el que huelga el Domingo, y 

fayo dominguero, por el que fe pone el inifmo dia. 
D O M I N G U I L L O , pellejo lleno de aire, en figura de 

hombre, ó cofa equivalente para engañar i los toros, 
fia:. Fr. Certaine figure, ou fantome, &c. Lat. Lar-
vátabóminiífpicies. It.Figura d'buomofatta diftracci, 
& c . Franclof. Dice, toma también por calzoncillos la 
voz dominguillos; pero eilá lin ufo. 

D O M I N I C A , termino del Breviatio, rezo de Domini
ca , V. Rezo. 

DOMINICA , en el mifino rezo, y ufo de la Iglefia, el 
Domingo, V . 

DOMINICáL , adj. de una terminación, lo que perte
nece i Dios, ó eftá dedicado i Dios. Er. Dominical, 
ale. Lat. Dominicus. I t . Domenicale. 

DOUINICÍL , lo que pertenece al Domingo, v. g. Pre
dicador Dominical, el que predica los Domingos. Fr. 
Dominicalier. Lat. Q¡fi diibus Dommicis tonciéntm 
babet. 

LETRA DOMINICAL , V. Ciclo foldr. 
ORACIÓN DOMINICAL , lo milmo que la Oración del 

Padre nueftro, V. 
DoMiNidtEs, llaman en muchas partes d los bknes, &c. 

deSefiorío,V. y h^gric.Jen. de ValcarCf.iXi.f.j?. 
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DOMINICáNOS, Dominicos, Relijíofos de Santo Do-

mingo, cuya Reüjlon filé aprobada el año de 1315, 
con la viva voz de Innocencio I I I , y confirmada el 
año figuíente de 1216 por una BuJa de Honorio IIÍ 
con el titulo de Predicadores: en París les llaman 
Jatabitas. Han tenido 4. Papas, mas de 60 Cardena
les , muchos Patriarcas, 1 j o Arzobtfpos , y mas de 
800 Obifpos, y otros innumerables Varones infignes 
en lántldad, y doítcina. fr.Domimcaiftf. Lat-Donji-
nicáni, ex Saníli Dominici f a m i l i i , Relijióne. It. Do-
minicani. Hai en ella Sagrada Orden también Relijío-
fas, y una Reforma hecha á fines del ligio pafado pot 
ell1. Juan Micàclís,y confirmada por Paulo V . 

DOMINICOS , nombre que dan en America á unos plá
tanos pequeños, que fon la fruta del árbol que allí 
Hainan también plátano dominico. Fr. Dominiqut. Lta-
manles dominicos, por fer eftos plátanos blancos, y¡ 
negros, como el habito Dominicano. ' 

DOMINÍCOS, llamaban en la antigüedad Eclefiaílica 
i los Templos, como « 1 Griego les llamaron Bafili-
cas, y Kiriacos. 

DOMINIO , derecho de feñorío. Fr. Domaine. Lat. 
Dominium. I t . Dominio. 

DOMINIO DE POSESIÓN , aquel con que fe poíèe con 
propiedad una alhaja. Fr. Domtine. Lat. Yofséfsio, 
dominium. I t . Dominio, V. Pofefion. 

DOMINIO REAL, Ó de la Corona, patrimonio Real. Fr. 
Domaine. Lat. Rígiumpatrimómum. I t . Dominio, 

DOMINIO , fe toma también por altivez, foberbia , V . 
Tiene un dominio , y una defpotiquéz intolerable. 

DOMINIO DIRECTO , fe llama v. g. el que fe referva 
quien dá una cafa , ó heredad á cenfo perpetuo, ó 
enfireufis , de modo, que no fe puede enajenar fin 

. fu licencia j y dominio út i l , el que tiene, por ejem
plo, el que compra la alhaja , ó heredad d ceu-
16 perpetuo, ó enfíteufis , de modo, que folo tie
ne los frutos , y no lo puede enajenar fin licencia 
del feñor del dominio dírefto: también hai dominio 
efpiritual, temporal, dependiente,independiente^-c. V . 

COSA PROPIA DE SEÍÍORÍO , ó DE DOMINIO. Fr. Domanial.. 
Lat. ¿id dominium Jpeítans. It. D i dominio. 

DOMINÓ, adorno Ujero de las feñoras i modo de 
vellido talar, ó bata con mangas, introducido prin
cipalmente para los bailes; sí bien parece que nom
bre , y moda han durado poco. Fr. Dominé. 

DOMS , palmas filveftres de Ejipto, que fuben muí 
altas, paiiiendo fiempre, tanto el tronco,como Jas 
ramas, de dos en dos: las dos mas altas folamente 
echan hojas , y apartadas de las hojas arrojan dáti
les , ran duros, que apenas fe pueden partir con una 
hacha bien afilada j pero los naturales hallan, no 
obifcmte eüo,fus delicias en ellos dátiles , que fon 
como una de las mayores granadas, y fu huelo les 
fieve para puño de fus taladros. Cart. Edif. t . 2. i r . 

DON , lo que Cedí i alguno. Fr. Don. Lat. Domm^ 
munus. Ir. Dono. 

DON , fe dice figuradamente de las cofas efpirituales.. 
Lai dones del kfpiritu Santo , 

DON , fe dice afimifmo de algunas gracias , ó privita 
jios ventajofos de lanatucaieza. Fr. Dm. Lat. Natu
rae munus. It- Dona. 

DON , fe ufa también por burla : v. g. tiene don de len
guas, por lo mifino que fer un charlante j don de con-
fufan, por tener una explicación confuía, &c. 

DON , Fr. Don : es del Lat. Dóminos, feg«í¿ü;ibF"; yv 
fegun otros, de don, dmí Bafcongado,3bjèviãdo, 
fignificayànío j y de hecho, fegu 
fiabia dado lino á los Santos, hall] 

I t t t » . 
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Motos , fe le dieron los Efpanoles con el título de 
Rei el afio de 71Ó al Infante Don Pelayo i aunque 
otros dicen que fije Froíta quien introdujo el Don 
en Efpaña : hoi es de fuyo titulo honorifico, que 
fe aplica i la Nobleza, y aun fe le apropia Ja p lebe 
fin razón. A las feñoras fe les d á el título de DoSía, 
Fr. Domna. Lat. DómÍTia , y Sejoum. domna; p e r o 
es voz barbara: jocofamente fe le quita en Caft. la 
t i lde, y fe eferibe, y pronuncia dona, como fe vé 
en Cerv. Hiftlde Don Quijote, cuando Sancho que
ría defterrar de [a Isla Barataría tantos donct, y dotuu 
V . Trellez, Aftnr. llujir. 

D O N A , tomado del Italiano, fe d i c e también por cual
quiera mujer, ó feñora. Fr. Dorme. Lar. Dómim, &e. 
En Caft. por lo común fe d i c e jocofa, ó poericamenre, 
V . Juan de Mena, L i Coreruu. y Pr. Franciíco Jim. 
Carro de las Donat, 

DONA , ó PERA DE DONA , en Aflurias llaman ail i una 
pera excelente de carne muí blanca, que fe coje 
i principios de Septiembre. 

DONAS , lo mifmo que dones , V. Frecuentemente fe 
toma por los que fe dán á una doncella cuando fe 
cafa. Fr. Troiifeau, Lat. Bona quae nubênti praeter 
dotem dantur; otros parapbérna, pero es voz barba
ra. I t . Parafirna. 

BELLA-DONA , ó SELLA-D AM A , planta de flor monopé-
tala en figura de campanilla: el fruto es blando, vi-
nofo , y algo iníipido. Lat. Solatium ktbãle , V. 
Quet, Flor. Efp. t . 3 , y Heift. por Vazqutz, 

DOMACIÓN , en jeneral, es una cefion, que fe hace 
fin obligación í hacerla* Fr. Donatión. Lat. Donatio. 
It. Donazione. 

DONACIÓN INTER VIVOS, la que fe hace eflando con ta
lud : de fuyo es donación irrevocable , lo cual la 
diftingue elpedalmente de la que l è hace inflando 
la muerte, ó en una enfermedad. 

DONACIÓN REMUNERATORIA j la que fe hace para pa
gar algunos fervicios. 

DONADÍO, ant iCf donación: es voz muí ufada ennuef-
tras Leyes antiguas, Crónicas, y Donaciones Reales. 

D O N A D O , da, adj. períbna fecular^ que fe dedica á 
íèrvir á Dios en algún Convento, ó Monaílerio con 
habito de la Orden, poco diferenre del de los Re-
lijíofos. Fr. Donnis. Lat. Reíigiotórum fámulus , y 
Sejourtt. Pámulus Religiófus, obláti, dati , donátiyy 
fon los títulos cori que los llamaban antiguamente, 
y entonces ofrecían todos fus bienes á la Relíjíon 
de que etan Donados. 

DONADÓR, el que dá algo, ó hace alguna donación. 
Fr. Donateur, cefsionaire. Lat. Qui cedif ãlttri poffef-

Jiánes fitas, datar. It. Donat ore, 
D O N A I R E , agudeza dicha con gracia, y agrado. Fr. 

Plaifanterie. Lat. Facitiae, cómitas, biláritas. I t . Pia-
tevolezza, facegÀa. Bafc. Donairea, 

DONAIRE-, gallardía. • Fr. Bonne grace, gentiUJfe; otros 
GentiUeJe. Lar. Elcgántia, venúftas. Ir. Gentilezza. 

HACES, DONAIRE DE ALGUNA COSA , burlarfe de ella, no 
apreciarla. Fr. N t faire pos de tas d'une cbofe. Lat. 
Parvi fáetre. I t . Pigliar una cofa in burla, 

HACER UNA COSA CON DONAIRE , hacerla con agrado, 
gracia, y defpejo. Fr. Faire, ¿fr. de bonne grace, V. 
Donairofa, graciofamente. 

DONAIROSAMENTE, adv. con donaire. Fr. Plai-
famtnenti Lat. Facéti, elegÁníir. It . Facetamente. 

DONAIRÓSO, fa, adj. lo que tiene en sí donaire. Fr. 
Plaifant, Lat, Jucúndus , gratui , fejllvtu , facétus, 

fatetúfut, arguiM. It. Piacevole, grato, sufiofo. 
D O N á R , V . D á r . 

D O N 
D O N A D O , part.paf. 
D O N A T á R Í O , el que recibe una donación. Fr. Do-

nataire, Lat. Donatárias, qui donátus tjt aliquâ re. 
I t . Quegli â cuiji fa una donazjom. 

DONATISTAS , nombre de unos antiguos Cifma-
ticos de Africa. Fr. Donatifies. Lat. Donatiftae : fu 
cifma comenzó el año de 311 , el de 313 fueron con
denados en un Concilio de Roma, y el de 314 en 
otro de Arles. Fuera de íii alma enfeñaban, lo pr i 
mero , que (¡ no en fu creencia, el Bautifmo era nu
lo ; Lo iegundo , que no habia Iglcfia, fino en A f r i 
ca , y que la Católica era una proítitúra ; y además 
dee í lo jd ió Donato en los errores de los Arríanos 
acerca del miflerío de la Trinidad. 

D O N A T í V O , don, prefente, ó gratificación, que fe 
hace i alguno. Fr. Donatif, hablando de lo que to
ca á Roma; en las demás ocañones gratification. Lat. 
Don'atívum. It. Donativo. 

DONATIVO , entre los Medalliftas , prefente que hacía 
el Emperador á los foldados. Fr. Donatif. Lat. Do-
nathitm, V . Conjiario. 

DONCAS , antic, pues, afi que, V. y Aldr. Voc. & c . 
DONCeL, nombre que fe daba antiguamente en Pa

lacio al que deípues llamaron Menino, y hoi Pa
je ; pero efpecialmente llamaron Donce'I al paje de 
lanza, V. y Lop. Veg. Laferufi lib. i p . Lat. Domí-
JJUIUS, y Sejourn. domkillus j pero es voz barbara.. 
Bafc. DomeU. 

DONCELES, fe llamaron también los foldados, que com-
ponian un cuerpo de tropas formado de eftos Don
celes de Palacio , donde dejaban de ferio á los 25, 
años : ella tropa gozaba de muchos fileros. Dánle cí 
Lat. Epbèbi régii , V. Sejourn. epbebus; pero figni-
fica el que tiene 14 años cumplidos. 

DoNcéL, hombre virjen. Fr. Puceau. Lat. Homo virgOy 

V . poncella. . 
DoNcér , llamad al pinojque tiene pocos a ñ o s , y fit 

madera pocos nudos , V. Pino. 
VINO DONCCL, un vino fuave, y de buen gufto. Fr^ 

Vin doux. Lat. Vinum mite. 
DONCC'L , en Murcia, y Andalucía , V. Ajenjo. 
DONCéLLA , la mujer virjen, ó que no ha tenido 

comercio carnal con algún hombre. Fr. Pueelle. Lar. 
Virgo , incorrápta puélia. It . Pulcella, vergine. 

DONCÇLLA cafadéra. Fr. Borne ámar i í r ¡filie á manir. 
Lat. Matára maríto. It. Fanciuila da marito. La Don
cella de Orleans es célebre en las Hiftorias de Francia. 

DONCÉLLA , la que eftá en feivicio de alguna feñora, y 
con alguna diflincion, refpeüo de otras criadas infe-
iioKS.Fi.Demoifelle.La.t.^MÍI¡a,fdmtda,áJfec¡a. It.Do-
mtgella. En las cafas de los Grandes, por lo común, hai 
tres efpecies de doncellas,las que llaman Damas,óPri-

• meras, que fon las que firven inmediatamente d las fe-
ñoras : las fegundas para planchar, ó cofas equivalen-
tesjy las MOZJIS de cámara para orros oficios mas bajos." 
En las cafas de (èfiores particulares hat, por lo común, 
otras tres efpecies: alas de la primera llaman Donce
llas, y íirven para peinar , y en los oficios que tocan 
inmediatamente i las feñoras: á las de la fegunda lla
man Mozas de cámara; y d las de la tercera Cocineras: 
oficio que por lo ordinario hacen hombres en cafa de 
los Grandes , &C. 

DONCCLLA de Numidia , cierto pajaro raro, y fino, de 
plumaje pardo uplomado,conunas plumas, que forman 
crefta, como de pulgada,y media: en el ángulo de cada 
ojo tiene una liífade plumas blancas: en el cuello las 
riene negras, y que le caen fobre el buche con mucha 
gracia; las piernas conefeamas grandes por delante, 

Y 
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y pequeñas por detrás: las uñas negras, y algo cor
vas. Efte pajaro fe llama enFr. Demoijfeíle de Numi-
die, y en Elpañol fe puede llamar Doncelia de Numi-
d í a , i caufa de que imita las acciones de una feñorita 
frefutnida en el modo de andar, bailar, y hacar cor
tesías : l i alguno quiere darle otro nonibre, como lo 
han ejecurado en Madrid en cafa de la Viuda del fe-
ííor Conde de Saceda, donde la he viilo, y le llámati 
Zaida ¡ lo podra hacer, y no le faltarán nombres en la 
antigüedad i pues fe cree fer la que llaman algunos 
Ardea cinérea: Arifloteles Danzarina; P l ín ioPaf^ tó^ 
bailarina de profeiion:y los antiguos Latinos Scopi,pii. 

DON ce LL A , planta de America, á que llaman también 
vergm3wftt,yfer$tiva,y .y ç[Viaj.Am.yGutn.Or.IluJl. 

DONCCLLA amorola. Fr. Pueelle amoureufe, cieña flor de 
Holanda, V. Amaranto. 

HIERBA DONCCLLA , V. Brufela. 
LA DONCELLA, pefcado marino, parecido á la L o t a , ó 

Murella. Fr. Donzelle. Lat. Ofbidion. It. Ninfa di mo
re. Grieg. Ophidim, i . Efp. t. j . Otros traben tam
bién un pefcado llamado donetUa, parecido al favaio, 
y le dán el Fr. Pucé/ie, y el Lat. PuciHa,pifeis/pides. 

DONCELLéZ, virjmidad. íi.Pucellage. La.t.yirginitai, 
intégritas. It . PuUellaggio, verginitá. 

D O N C E L L O , varón doncel, V. y Quev. Talía. 
DONCELLUéCAS, ó doncellas talludas.las que y i han 

entrado en edad. fr.Fille dejagrandeiettt. IAI.EXOIÍ-
ta , fuperadúlta virgo. It. Fanciulia che ha del tempo. 

D O N D E , en donde, adv. Fr.O». Lat. Ubiilt.Dove, oue. 
DONDE QUIERA , DO QJIÍERA, DO QUIERAS." Fr. Enquelque 

Ueu que ce foit. Lat. VbívU, ubilibit. It . In qual f t vo-
glia iuogo; dovunque tu v m i . 

DE DONDE, adv. defugar, de qué lugar. Fr. JXou, Lat. 
Vndè. It: Qnàe. 

ACIA DONDE. Fr. Vers quel cotí. Lat. Quonum. It. Verfo 
che iuogo. 

Po* DONDE. Fr.PíV i>«.Lat. Quà. I t . Vtrdove. 
DONDE voESTOi, AQUI. Fr. I t i , tnce Ijtu. Lzt. Hie, in 

bâc domo \ in bit aédibut, bic intitii I t . Qui , qui den
tro , in quefta cafa. 

DONDE QUIERA OIÍE FUERES, HAZ COMO VIERES. Lat. 
DumfuerisRomae romano vfoito more, 

D O N E C I L L O , dimín. de don, V. 
DONG A H , Fr. Dongab, árbol que fe halla en Cuoya 

de Aftica, fu fruta fe parece ála nuez: tiene una cor
teza verde, y es bailante fabrofa. 

D O N G O L A , eípecie de cerbeza de Etiopia, V . Las 
Ctirt. Edif. t . i . trad. 

DONGRIS , í i .Dongr i i , cierto algodón, que viene de 
las Indias Orientales. 

DONILLeRO, el fullero, que engancha con algún con
vite , para pelar defpues i quien convidó. Fr. Enjo-
¡leur. Lat. Dottfut aleátor, V. Fullero. 

D O N I ñ A , lo mifmo que force, ó ratón campefino, V. 
y Jan. Ling. t i t . XVII. 

DO.NJONN ADAS, en el blasón, fe dice de las torres, 
y caftiílos, que tienen otras torres encima t efpecial-
xnente cuando la que eftá en medio es mayor que las 
otras. Avi l . mff. 

DONOSAMENTE, adv. con agrado, con gracia, &c. 
Fr. Plaifamment. Lat. Belt i , pukhri , elegânth ,fci t i , 
venúftè , ¡¿pide. It, Con garbo , con bella grazia. 

DONOSIDAD, voz que uiãn algunos por donofuia, 
V . y Mayáns,Hetor. t.z. / . ; . f . i . 

D O N O S i L L A , adorno de las feñoras: es una efpede 
de paletina rizada, que firve ai mifmo tiempo de co
llar , y fuele fer de mofelina, ó blondina, 

DONOSO, agradado, b«Ilo. Fr. Plaifant. U t . Belliu, 
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ttpidut. I t . Piatevole, bello,gramfo. 

DONOSúB^A, gracia, belleza , garbo, &c. Fr. Agré
ment, bonne grace. Lat. Venáftas, decor, concinnitai. Ir. 
Grazia, V. Las Gonò, de Cl. y Eud. refp. á las Prov. 

DONTEOUjFr. Do«tjíi«,erpec¡e de camaleón, que 
fe halla en la Nigrida. 

DóQUIMO" voz de Poesía, pie de cinco filabas. 
Lat. Dócbimus , i . 

DORA, grano pequeño, de. que hacen pan en Etio
pia , V . Cart. Edif. tr. t . u 

D O R A D A , V. Dorado. 
SOPA DORADA , cierta fopa, que fe pone amarilla por 

medio del azafrán^&c. Fr. Soupe dorée, V. Sopa. 
LA DORADA , dorado, ó doradilla, pez. Fr. Dorade. 

Lat. Auráta. Ir. Orala. Efp. t. y. 
LA DORADA DE LAS ANTILLAS , eípecie de peleado. Fr. 

Breme de mer. Lat. Pifeis xtpbias. 
DORADA , conftelacíon auftral, nuevamente defeubierta, 

y que no fe vé en nueflro horizonte. Fr. Dorade. 
DORADÍLLA, planta que trahe fu fruto en las efpaldas 

de las hojas, que Ion de un dedo de largas , ondea
das por la orilla, y efeamofas por [a eípalda , y de 
entre ella e/pecie de eícamas Talen ciertas vainitas, 
que encierran una femilla, que parece polvo. Fr. Ce-
terac¡Jiofopendre, langue de cerf.Lat.AfpIenum,fcoIo-
pendrium, ü : otros afphnium, y Quis,(Flor. Efp.y 
Ceteracb, Scolopendria, y Capillus-Pinem. Ir. Scolo-
pendria, citracca. Ella planta quita la opilación , las 
oblltucciones de bazo, é hígado, y reílaña la fangre. 

DORADILLA , pera. Fr. Aurate. Lat. Auráta, cbryfos, i . 
D O R A D ó R , el que dora, ó ufa el arte de dorar. Fr. 

Doreur. LíX.Inaurándi ártifex, inaurâtor. It.Doratore. 
DORADO FALSO, ó cofa dorada con oro falfo^lo 

que fe dora con cobre, de modo que parece oro. Fr. 
Cuhré, Lat. Aere cyprio inaurátum. 

DORADO , la doradilla pez, V. 
DORADO , efpecic de unguento de encarnación, V. y el 

Do¿t. Man. Exam, de Ciruj. 
DORADO, y NUBE , congelación auftral, que no cono

cieron los antiguos , V. Coníleladon, y dorada. 
SIGLOS DORADOS , los que finjieron los Poetas llenos de 

fêliddadjComo losdefciibe hermofamente Ovidio. 
Aárea prima fata è/í atlas quae vimiiee nulla, 
Sponte fuá ifine legefiàem, reêiumqm coUbat, &c . 

DoRápo, ó CABALLERO DE LA ESPUELA DORADA , Ca
ballero de cierta Orden de Caballería, en que fe ufa 
poner una efpucla dorada al que fe arma como taU 
Fr. Chevalier doré. Lat. Eques aurátuj. 

DORADúRA, ó dorado, oro aplicado fobre la fuper-
ficie de algún cuerpo. Fr. Dorure. Lat. Inauratio, 
otros Inauratúra. Ir, Doratwa : también fe toma por 
la acdon de dorar , V. Lebr. 

D O R á L , ave llamada también papa-mofas , por las 
muchas que come: es blanca, parecida ála cigüeña, 
aunque menor, y el pico rojo. 

DORáR, extender, ó aplicar el oro en hojas, ó mo
lido lobre alguna cofa. Fr. Dorír. Lat. Inaurár^ áli-
quid. I t . Indorare. 

DORAR LOS MONTES , el horizonte, &c. fe dice poeti
camente en orden al fo i , V. Alumbrar r iluminar. 

DoRás, en las Paftelcrías, &c. echar yema de huevo 
por encima á alguna pieza, paíleí, &c. Fr. Dorér.. 
Lsi.Ulimre vitéTlo. I t . Dorare. 

DOKÍR LA PILDORA , fuavizar alguna amargura. Fr. De-i 
rér , adoucír. Lat. Rei alieájus temperare acerbitátem. 
It. Dorare} addolcire. 

DORÍR , fe dice también, hablando de las acdones ma-
iaS jpor palia; el mal que cralienconfigo, encubrien

do-
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dole. Lat. Simitláre ¡fpeeiS/a némina v'ttUs imponen. 

PORÍR A MATE , entre Doradores, ddt una mano con 
cola de retal, añadiendo defpues tres, ó cuatro ca
pas de hiefo mate, y luego el oro : y dorar á Jifa 
dicen los mifmos, cuando doran íbbre un betún he
cho de aceite de linaza, y grasílla , lo cual fe eje
cuta cuando las obras quedan al defeubierto , como 
fucede i las bolas de los tejados > &c. Algunos aña
den para efte dorado tierra de color. Efp. t. 6. 

D O R á D O , pan. paf. 
POREAS , cierta elpecie de mofelina , que viene del 

Oriente con efperialidad de Bengala, Fr, Doreai. 
POREMUL, mofelina con flores, que traben de Orien

te los Inglefes. Fr. Dorcmul, 
D O R I A , planta. Fr. Doria: Ia raiz es vivaz, y fibrofa, 

y Jas hojas oblongas, y vulnerarias. 
DÓRICA, femin. orden de Arquiteaura, V. Dórito, 

por íèr en libros, y ufo mas común, hablando de cita 
efpecie de ordenes, ufarlo como mafeulino. 

DORICNIO, Fr. y LM-Doryírnum, nombre que acomo
dan algunos i plantas mui diverfas. Plínio afirma que 
fe llamó afi , porque antiguamente untaban las lanzas 
para la guerra con fu zumo. Efto milmo afirma Lag. 
íbbre Dioji. y le llama también Colea dt (rattvat, 
pero afegura que no fabe hoi qué planta fea. 

DoRICO, el fegundoorden de Arquite&ura, que fe po
ne entre el Tofcano, y Jónico. Fr. Dorique. Lar. Do-
mas. It. Dórico. El chapitel , y l a bafe de la coluna 
del orden Dórico tiene mas adorno, que la del Tolca-
no. Llamafe D ó r t o , porque le inventaron los Dári-
eos, habitadores de la Dórida, rejíon de Grecia; tam
bién dicen , que Dúfo.Rei de Acaya,fabricó el pri
mero , fegun el orden Dórico, un Templo a Juno, y 
que efto concurrió al nombre de Dórico, V.Toícano. 

DÓRICO , termino de Gramática, es un dialtflo de la 
lengua griega. Fr. Dorique, ó doriert. Lat. Dialfíiui 
dórica. Los Lacedemonios, y los de Argos ufaron de 
efte d ia leâo , en el cual domina la * , y le parece tan
to al eólico, que fe tiene por uno tmlmo. 

DÓRICO, termino de mufica : es un modosério, y fua-
ve, juntando la gravedad, y la alegria, y muí apro-
pofiro para las cofas, y objetos de la relijion, y de 
la guerra, Empieza con D lafol re. Platón le permi
tía en fu Republica, porque decia, que eíle método 
ayudaba í la virtud, á caufa de tener un no si qué de 
varonil. Hoi le tocan por el utfefa at. 

SDB-DORICO , Fr. Sté-doriqut, Lat. Sub-dôricus , es nn 
diate/aron mas bajo, que el modo dórico, y mui pro-
pío para las cofas de piedad. 

DORiFOROS, ciertos foldados del cuerpo de guardia 
del Rei de Perfia, que guardaban fu carro cuando 
iba á la guerra: no llevaban fueldo; pero comían lo 
que el R d Ies alargaba de fu mtfma mefa, y por fu 
mano: íii vellido era uniforme de purpura, y con un 
bordado de oro. Fr. Dorypbores, Lat. Doryfborui, i , 
nombre tomado del Gr. Aipî spK, qui bajlam firt. 

DORIS , nombre de Ninfa. Fr. y Lar. Dorii . Dos Nin
fas de efte nombre fe hallan en Hejiodo : la una hija 
del Oceano, y de Tetis, y madre de las Nereidas; y Ja 
orra una de las 50 Nereidas. 

DORMIDA , V . Crifalida. 
DORMIDA, dormidúra, la acción de dormir. Lat. Dormi-

t i o , V. fueño. 
D O R M I D E R A , planta, V. Adormidera, y Lop. Veg. 

Carp. Vid.deS.Ifidr. paj.qp.b. y lajer . l . i i . f . z S f . 
DORMIDERAS, fe dice de ia fàcilidadjeinclinacion gran

de al fueño. Fr. Ertvie de dormir. L i t . Vebimnt ad 
Omnium proclivitas. 

DOR 
DORMIDERO , r a , adj. íbporífero, V". 
DE SAN MARTIN EL DORMIDO , fraíè que ufan los Jíta-

nos, para lígnificar al que roban, ó matan dormido. 
DORMIDOS , en la marina, maderos que eftán fobre la 

quilla á popa, y proa, para que alienten en ellas ios 
piques. Dice. Mar. 

DORM1ENTE, V. Dutmiente. 
D O R M I L L O , dornDlo, V. Dornajo. 
D O R M I L O N , na, quien duerme mucho. Fr. Dormear, 

eufe. Lat. Somnicuíófiti, otros dormitátor. I t . Dormi-
giione : también fe dice dormidor, ora. 

D O R M Í R , acción de tomar el repofo del cuerpo, per
dido et ufo de los fentidoS,para reparar las fuerzas d i -
fipadas con la vijília , ó con el trabajo. Fr. Dormir. 
Lat. Dormiré. It. Dormiré. 

DORMIR , fe dice también en orden i las aguas eílanca. 
das, ó muertas, porque no corren. 

DORMIR, aquietar,íòfegac alguna cofa: V. De un sabia 
iè dice, que debe baeer don/tir la coUra; ello es, aquie
tarla , foícgarla, Lat. Diferrc vindiélam. 

DORMÍR , fe toma por el fueño mífmo, V . Sueño. Su 
dormir es fin cabo , inquieto ,fofe¿ado. 

DORMIR, V . Defcanfar. 
DORMIR CON LA CASCARA A CUESTAS, dormír vellido^ 

V . Fr, Coucbír dans fm/ourrtau. 
DORMIR fiiera de cafa, ó dei lecho ordinario. Fr. De* 

couebir. Lat. Forh cubáre. It. Colearefuor di cafa. 
DORMIR la embriaguez, la zorra, el vino, V. Dijerír. 
DORMIR con una mujer, V . Cohabitar. 
DORMIR A CORTINAS VERDSS, dormír enel campo, V . 
DORMIR A PIERNA SUELTA , TENDIDA, á fueño fuelto, co

mo una piedra, como un üron, &c. dormír fin cuida
do , profundamente , mucho. Fr. Sommeillér. Lat. 
Dorinire, alti dormiré, dormiré in utrátnvis aurem. I t . 
Dormiré tranquilamente. 

CUANDO CL DUERME, EL DIASLO LÍ MECE , fe dice de un 
hombre vijilante, ó malo, V-

JOVEN QUE VELA, Y VIEJA QUE DUERME, SEÚALDE MUERTE, 
porque en agueí fueie fer para perderfe , y en ella en-, 
fermedad, o malicia. 

DORMIR EN Dios, morir en paz, V . 
DORMIR LAS SIESTAS, Fr. Dormir apret midi. Lat. M t -

ridiáre, meridiári. 
DORMIRSE, caerfe de fueño. Fr. S'endormir, V . Sobr.. 

Lat. SoTtmi mpiditáte áffici. 
DORMIR UN NEGOCIO , eftác parado, V. 
DORMÍR SOBRE WN NEGOCIO, meditarle, dljcrirle, V . 
No DORMIRSE EN LAS PAJAS, fer dílijcntc , cuidadofo, 

V . El verbo dormír recibe » en algunos tiempos. To 
duermo, daermes, durmió j en otros la pierde, dormir, 
dormia, &c, 

D O R M I D O , pampaC 
DORMIRLAS, juego de muchachos , parecido al de 

la gallina ciega. Fr. La cligntmuffite, Lat. Ludi pat-
rilis genus. 

DORMITáR, dormir con un fueño Iljero, adormifear-
fc. Fr. Sommeiilér. Í M . Dormitare ̂ fomno conniviré. 
It. Someccbiare. 

DORMITíVO, adj.y fubít. en la Medicina, remedio 
quehacedormir. Fr. Dormitif. Lit.S¿mnifer,fop9rMs, 

fopôrifer, a, m. It. Sonnifero. 
DORMITORIO de polida, cafa, &c. aquel paraje en 

que fe aloja el pafajero. Fr. Coucbée. Lar. D/aéta, ae, 
mánfio. It. Dormitorio ¡Jfanza; también fè llama dor
mitorio el paraje deftínado para dormir, V. Alcoba. 

DORMITORIO, llamaban en los ligios primeros de la Igle-
lia al lugar en que enterraban los varones de particu
lar virtud. ^z.Dortoir.l.3X.Dormitórium.lt.Dormitorio. 

DOR-
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DORNAJO, eípecicde artesón para dar de comerá los 

animales , y también llaman afi al que firve para fre
gar. Fr. Auge, y fegiin Oud. hacheX.3X.CanáUsáheus, 
labrum ligmttm. It. Abberatojo, truogoh. 

D O R N A S , ilaiitan en Galicia i los barcos pequeños de 
pdcadores. Henao, Aver, de Cantab.1.1. 

DOROFAGO , el que vive de regalos. Fr. Doropbq/e. 
Es nombre Gr-deiSp», prtfente, y ní,<ttu, yo tome. 

DO R O N , V. Palcíte. 
DORON1CA, planta, de que hai mu-chas efpecies: las 

flores con algunas hojas, y á modo de rayos. La raíz 
de la doróniea mas conocida es nudofa, y fe parece á 
un eicorpion. Fr. Boronic. Lat. Dorónieum radicefior-
p i i . Lcb. Dice, dice queesim raizdeMauricama. 

D O R S A L , adj. nombre , que dan en JaAnatomía i va
rios mufiulos neivioibs, SÍC. de las eípaldas. Fr.Üfr-

fa l . Lat. Dçrfuâlii: otros dorfálii. 
DORSANES, nombre de un Dios fàlfo de los Indios. 

Fr. y Lat. Dorfanes. Efte Dios era Hércules. 
DORSO, V . Elpalda: es voz de Botánicos , y Anti

cuarios , &c. 
DORSTENIA, Fr.y Lat. Dor/lenia, planta de Ameri

ca , de que hai dos efpecies. 
DOS , numero que fe ligue í la unidad , y que es te 

primera potencia que comienza las multiplicaciones. 
Fr. Deux. Lat. Duo, I t . Due. El numero dw era te
nido en la fuperftícion Romana por el mas infeliz de 
todos los números. 

Dos VECES. Fr. Deux/ois.Lzt.Bii. It. Duefiatc, due volte. 
Dos A DOS , de dos en dos. Fr. Deux á la f o i t , àeux ã 

deux. Lat. Bini , i ie ,a . 
Dos A DOS , dos contra dos. Lat. BinJ i» bino¡, 
A DOS , en el juego de pelota , &c. Fr. Etre á deux 

au jet* de paume, à-e. Lat. AcquÂ forte punttirum. 
PONERSE A DOS. Lat. Sortcmpunttórurn atquáre. 
Dos , en el juego de naipes, &c. Fr. Embefai, ó am-

bejas. Dinle el Lar. Dúplio, ónis. I t . Ambofi. 
REAL DE A DOS , pelèta, libra Franccla; V. 
COMPAÚIA DE DOS, COMPAÜTA DE Dios, denota que dos 

fulos facilmente fe avienen. Lat. Duirum fodilitai 
prudens. 

A DOS MANOS , lo mifmo que abundantemente , V. 
A DOS POR TRES , k i mídno que claramente , con ra

zón , ó lln ella, francamente, fácil mente, V. 
EL TIEMPO DE DOS NOCHES. Lat. Binóflium. 
Dos , Y DOS , fe dice en el blasón cuando hai cuatro, 

v. g . (urtro iJirettâSy entendiendoíê por el dos, y dot 
eil ir con efla orden, ó de dos en dos. Avi i . mjf. 

Dos > v UNO , en el blasón fe dice de la dilpoficion or
dinaria de tres piezas en armería , de las cuales hai 
dos en el jefc, y una en ia punta, como las tres flo
res de lis de Francia. Avi l . mjf, 

DOSCIENTOS, V. Ducientos. 
D O S é L , mueble preciofo, que firve para cubrir á los 

Reyes, y Soberanos , ó Principes , como en feñal 
de honor, y magnificwicia. Fr. Dais. Lat. Umbclta, 
umbráculum. It. Baldacchino. En \z Ar^uiteãúra, Bf-
mitúra , ¿fr. fe ufan también dofelts de madera, 
piedra, ú otro material para et ornamento de un al
tar , pulpito, &c. 

DOSELeRA , la efpecic de cenefa, que fe pone al do
sel. Fr. La pente duiíel ¿tí dah. Lit.Umbniculi ora. 

DOSIS, en la Farmacia, el pelo , ó la medida que fe 
echa en alguna medicina. Fr. Do/e. Lat. Midhae po-
tiónis modus, pondus , vel mensára. It. bofe. 

DISPONER, Ó DAB LA DOSIS CORRESPONDIENTE, atem
perar las drogas para el medicamenco. Fr.Oo^r. Lat. 
Medicamétiti modum fónere. I t , Porr* una dofe. 
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DOSITEANOS.Fr.Do/ííA/efM. Lat. Doftbeám. Here

jes antiguos fbifbrios del partido de Jos Samarita
nos : fu Jefe lité un hombre llamado Dofitéo: San 
Jerónimo dice, que exilUeron antes de Grillo : EC-
«l i jc ro , que dcfpues : y Orijenes dice , que en el 
tiempo de Jos Aportóles. 

DOTACIÓN, lo que d i el maridoá la mujer por con
trato particular al contraher matrimonio. Fr, Aug
ment. Lat. Aüélus, intreméntum. I t . Aumento. 

DOTACIÓN , acción de dorar ,ó feñalar renta i alguna 
Igleíia, Comunidad, &c. Fr. Dotation. Lat, Dotá-
tio, dotii afsignáth. It. Dotoziotu. 

DOTACIÓN de navios, el numero de Soldados, y Ma
rineros, que fe necefitan para navegar. 

DOTACIÓN de prefidíos, los Soldados neceftríos para 
eibs, V. 

DOTADÓR, el que dota. Fr. Ctltti qui dote, ó donm 
douairt. Lat. Redítuum veéiigalium inftitútor, doth 
dato/1. I t , Dotatore. 

DOTADOR, V. Inftituidor, ñitidador. 
DOTáL, adj. lo que pertenece al dote. Fr. Dota!. Lat, 

Ditális. It . Dota/e. 
DOTiR , dár un dote, ó dotación , feñalar alguna 

cantidad doral. Fr. Dotír. Lat. é Ir. Dotare, 
DOWR , fe dice también en orden á los dones de natu

raleza. Ft. Dovèr. Lat. Inflrúere. It. Dotare , ornáre. 
Ejiir fue dotada de btrmofur<s,y Sanfon de fuerzas, 

D O T E , los bienes, ó cantidad de dinero, que lleva una 
mujer al cafamientò , ó á laRelijion en que entra. Fr. 
Dot, ó dote. Lat. DOÍ. It. Doff. 

DOTE, en el juego de naipes, &c. los tantos que toma 
cada uno pata faber lo que pierde, ó gana. Fr. Ce/*-
tain nombre de jettont. ÍM.GaUutórum námerus. 

DOTES DELA BIEN AVENTURANZA,1OS que gozan los Bien
aventurados de claridad, impafibilidad , kjilidad, y¡ 
futileza. Fr. Dons. L i t . Beatórum dotes. 

DOTES DE NATURALEZA, fe dice de las prendas, y talen
tos que hacen eftimable á una perfona. Fr. Partiety 
dons. Lat. Animi, & natúrae dotes. I t . Dote, qualHA. 

DOTO, Fr. Doto, Ninfa", hija de Nereo, y Doris. 
DOUDOU, Fr. Doudo», moneda de cobre de mui po

co valor en Ponticlieri, y otras partes de Oriente, 
DOULI , Fr. Douli, Lat, Úíiica , ft l la iridien , cierta 

íilla para andar, que ufan Jos Indios. 
DOUROU, Fr. Dourou, planta de la Isla de MadagaC-

cís: fus hojas firven pata hacer tortas de leche. 
DOVELAS , llaman en la Arquiteíhira i las piedras 

del arco que hai dcfde las falmeres halla la clave. 
Fr. Contrc-ckf Lat. Cúneus vieínus clavi: otros lea 
llaman dovelas i todas las piedras cortadas en arcer 
cu forma de cuña truncada, que firven para formar 
una bóveda. Fr. Youjfoirs, ó wttffeaux. Lat. Arcuá-
t i lípides in fómicein eaefi, cúrtet: otros folo le ddn el 
nombre de dovelas i las dos fuperficies de las feis 
que tienen las piedras de que fe componen los ar
cos. Fr. Doueiles. Lar. Bina fuperficits : hai dovela 
interior , y exterior : otros les llaman entre-dos, 

DOVIKEN, termino de relación , la vijefima fegunda 
parte del año del Galayo, que tiene 14. de á 15 días 
cada una. 

DOWLAS , efpecíe de tela gruefa, V. y el Papel pe
riod, iotit. La Gateta de Londr. Cart, j jp .S j . 

D O Z A V O , cualquiera de las doce panes en que fe 
divide alguna cofa. Fr. La doiKteme partie d'une (bo

fe. Lat. Duodécima n i pars. 
DOZAVO T EN DOZAVO , termino de Imprefores, &c. dí-

cefe del libro en que de cada pliego fe hacen 24 pa
jinas , ó 12 hojas. Br. In doiu¿. Lat. In duodésime. 
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in duodécima fama : hai dozavo grande, y pequeño. 

DIÑABA , efpecie de berro, y fegim otros de veléza, 
«'¡anta. Fr. Drove, Lat. Draba, M. Hai varias efpc-
cics, V . Oud. Lebr. y Trev. D m . otros le llaman 
Ma/utrzo Oriental, V. Scjourn. Dice. 

DRABANTES, V . Dnvanccs. 
D R A C H M A , moneda Hebrea, lo mifmo que medio 

felo : efta moneda tenía á un lado una harpa , y al 
orto un racimo de ubas. Fr. Drachme. Lat. Drachma. 
luDramw. es del Gr. Vx*1» que viene de í - p i T r w * » . , 

que es lo mifrao que tener , ó contener. 
DRACHMA , moneda Griega , cuyo valor era el mifmo 

que el del dinero; efto es, fegun niuclios,de fíete 
á ocho fueldos , y es la drachma de que habla el 
Evanjelio. Fr. Dracbme, dragme. Lat. Drachma. I t . 
Dramma. 

DRACHMA , moneda Romana, lo mifmo que el dine
ro Romano Í y en fiendo dç plaia, valia ocho ales, 
y tres cuartos de ot to , potque cada onza tenia ocho 
drachmas, y la libra noventa y feis. 

DRACHMA , pefo, la oftava parte de una onza , es Jo 
nii:mo que un grofo, y contiene tres efccupulos, ó 
fefenra granos. Fr. Dmhme , &c . otros elcribcn 
dracma en Cali, en cuya pronunciación no tiene 
aijui oficio alguno la b. 

SAXGRE DE DRACO, V. Dragón. 
D R A C ú N C U L O , planta, ftrpentaria, V. 
DKACÚNCULO , termino de Medicina. Fr. Dracuncaks, 

Lat. Draçáuculi; es una enfermedad, que caufa una 
comezón muí grande en los brazos, y eípaidas, y 
vueive como éticos á los que la padecen : creeíe 
que fon infeâos pequeñifimos , alojados entre cue
ro , y carne , y les llaman en Fr. Dragonneaux, y en 
Lar. WermUttli áliquam fpéciem dracónis exbibéntes. 

D R A G , vóz Inglelã > que correiponde igaifio, y lla
man afi i un inlUumcnto , ó grada muí pelada , y 
bafta, para labrar en el campo, V. Grada, y Vale. 
Agrie, j e n . t. 2 , lib. ^¡cap. 22. 

D R A G A N T E , termino del blasón, la cabeza del dra
gón , ó (erpíente. Fr. Tete de dragon, ou de ferpent. 

Xat. Serpéntii caput. 
DRAGANTE , cfpcdc de goma. Lat. Dragántum. Ir. Dra

gante. 
DRAGANTE , ó deícanfb , en la Marina, es un madero 

gmeiòjfobrequedeícanfael árbol de baupréi, í mo
do de cojin. Dice. Mar. 

DRAGO , ande, dragon, animal, V. ElLaber. de Juan 
de Mena , expl. per el Broc. copl. 13. 

DRAGO , Fr, Dragon, Lat. Draco, atbol lan grande co
mo un peral, y mui ramofo , cuyas hojas fon como 
Jas de la romaza común , aunque mas cortas, de 
color de violeta, y atiavcfadas de venas rojas, las 
cuales machacadas dan un jugo encarnado como la 
fangre; y afi Ic llaman fangre de draco : las flores la
ten en ramillete , y fon blancas, odoríferas, y re
dondas con cinco hojas bien ordenadas , y que fe 
cierran por ia noche: en medio de las hojas hai un 
hilíto, que fe retuerce, y forma la figura de un dra
gon, y dá el nombre á todo el árbol, cuya fèmilla 
en la dofís de poco mas de media drachma es bue
na para el flujo de fangre : algunos le llaman en 
Caft. dragon , y otros draco. 

D R A G O M A N , en el Oriente din eñe nombre al que 
íirve de inrerprete. Fr. Dragoman. Lat. Intírpres. 

DRAGÓN , íerpiente monftiuoia , que llega con la 
edad á una magnitud execiiva. Fr. Dragon. Lat. Dra
co. It. Drago. Los NaturaliíUs, y los Poetas fe dif-
putaa cuaics de ellos han de eiccioir ous iàbiilas 

D RA 
acerca del Dragon. De los Poetas es notorio, y re-
guiar ; y de los Naturaliftas bafte decir, que ha ha
bido quien afegure, que nació el Diagón de) aj un
tamiento de un Aguila , y un Lobo , y que tenia 
alas mui grandes , cola de Ierpiente , y pies de un 
lobo i y que otros han dicho f que liai Dragón en 
Africa, que lleva un hombre, y un caballo encima, 
y que carga muchas veces con una baca. Los Ejip-
cíos, y Caldeos adoraban los Dragones. Los Perlas 
llevaban Dragones en los eltandarres, como los Ro
manos las Aguilas. 

DRAGÓN MARINO, pefeado del mar. Fr. Vive. Lat. Di-*-
co mar'imts, aráneui. Ir. Dr.tgone marino , Q lucerna. 
También le llaman en Caílell. Araña. Efp, t. 5. Oud, 
Diccionario. 

DRAGÓN , en la Medicina, efpecie de cuerda polipofa, 
larga, bianquecina , parecida i . una lombriz, encer
rada en una vena debajo del pellejo de las piernas, 
brazos, ó coftados,en que levanta una hinchazonj 
pero efta cuerda fe laca tirando fuavemente de ella: 
los paifes calidos eíUn expueílos á efta enfermedad. 
Fr. Dragon, ó dragonaeau. Lat. Dracúnculm , ó Vena 
Medinénjis, porque es enfermedad mui experimenta
da en Medina, Ciudad de Arabia. 

DRAGÓN , en la Milicia, foldado de cualquier Rcji-
inienro de Dragones. Fr, Dragon. Lat. Equej quem 
dracánem vacant. It. Dragone , foldato : eitos pelean 
apic, y acaballo. 

DRAGÓN, fe toma también por lo mifmo que Garzon, V . 
DRAGÓN , en términos de la Efcritura, Ierpiente infer

nal , el demonio , ó enemigo común. E l Dragón, y 
fus Angeletpeleaban contra San Miguíl. Apoc. c. \ i . 

DRAGÓN , fe toma metaforicamente por un hombre vo
raz, mal acondicionado , &c. V. 

DRAGÓN VENCIDO. Fr. Dragon rciiuersé,ó va'tncá. Lat. 
Drico fubvérfus. Orden de Caballería, inftituida por 
el Emperador Sijifmundo el año de 1418. 

DRAGÓN , en el blasón,Fr. Dragon, íiempre fe entien
de del terreílre , y debe tener dos pies , y la cola 
puntiaguda. 

DRAGÓN, en la Aftronomía, una conílclacion i d a el 
Polo Artico con 33 eñrcllas, fegun Bayer, f r . Dra
gon. Lat, Draco. 

CoLA DEL DRAGÓN, CABEZA DEL DRAGÓN , los pUlltOS 
de Ia interfeccion de Ia orbita de los Planetas, en ef-
pecial de la Luna, con la eclíptica, V. Nudos. 

DRAGÓN VOLANTE , meteoro, V-
DRAGÓN VOLANTE , una efpecie de culebrina. Fr. Dra

gon volant. Lat. Tortnintum aéneum à dracéne nun-
cupÁtum. 

DRAGÓN , en la Química ,1o mifmo que Mercurio, V. 
DRAGóNA , llaman los Peluqueros á la trenza de 

pelo, que cae acia Ja efpalda, V . Trenza. 
DRAGÓN A , la cinta, ó cordon, que fe ponen en el hom

bro algunos de los que trahen librea , como parte 
de e¡la. Fr. Aiguilktte , ou cordon, oitnaud , ej-f. 
Lar, Fafcióla húmero appénfa. 

DRAGONA , cierto toque de tambor , propio de [os 
foldados Dragones. Fr. Dragonne. 

DRAGONADO , en eí blasón, fe dice del león , que 
termina en cola de dragón. Avi l . mjf. Fr. Drago*. 
n i . Lat. Leo , in dracónis caudam dej i iKOJ. 

DRAGONARIO , llamaban los Romanos al foldadd 
que llevaba el cílandarre, ó inílgnia con ct dragón. 
Fr, Draconaire. Lat. Draconáriui; el miíhio nombre 
le dieron rambíen otras Naciones. 

DR AGóNCIA, ó DR AGONTe A,ó DRACúNCULO, 
planta, lo mifmo que feipcutaria. En las Boticas le 

. . Ha' 
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llaman ferpcrttaria , y cohibrina. Lat. DracÒntiura, t i . 
I t . Serpentária: las hojas fe parecen á jas de Ia ye
dra , y con pintas blancas. 

DRAGONEaR, ó GARZONEáR, en la Milicia, es 
hacer el foldado oficio de Cabo deEfcuadra; éftc, 
de Satjento ; y un Oficial el de Ayudante. 

D R A G O N T é A , piedra precíofa tranlparcntc, que di
ce Piinio, Ub. 37, cap. \ o , y 12 , que fe faca de la 
cabeza deí Dragón cortada citando vivo , por lo 
cual fe podrá couur entre las fabulas. Lat. Draconi-
t h , vet driwofíiita, v d ¿ratóatia, 

D R A K , Fr. Dra^, cierta hierba, que fieve de contra
veneno. 

D R A M A , pieza de teatro , y de poesía dramática, 
ó fegunarte dramática. Fr. Orame. L i t . Dmma, In
dus fcènicm. I t . Dramma, El drama no confifte en 
una íimple narrativa, lino en una acción,que fe rc-
prefenta como ii realmente hubiera paíàdo : fu 
fundamento es la fabula; pero ellas piezas teatrales 
no fon de fuyo trájicas , ni cómicas. 

DRAMATICO, ca, adj. termino de Poesía , dicefe 
de la pieza en profa, ó verlu, que fe liace para rc-
preléntar en un teatro. Fr. Dramatique. Lat. Ad 
drama pértirtcni. Stjoum. y otros le dan el de dra-
mítiem; peto es voz batoara. It. Dramático. La poe-
sú dcimacica tiene por fin imlruir, y deleitar. 

DRAMdl ' ICA , fe dice también del arte de hacer 
dramas. Fr. Dramatique. Dánle el Lat. Dramática 
ars; pero nial, pues es voz abfoluiamente Griega, 
t-tZn*., aão , ó reprefentacion , V. y en elle fentido 
no fe trasladó ¿ Roma la voz d/amáticur, a ¡ aun
que sí la voz drama, V. Sidónio. 

DRASTICO , llaman en la Medicina a! medicamento 
pronto, ó purgante , fuerte, y efidz. Fr. Dra/Uque, 
del Griego inn*» , aSi'rvo. 

D R A V A N TES. Fr. Drabantt, 200 foldados de Sué
cia , de los cuales formó Carlos X I una Compañía, 
de que fe hizo Capitán. 

DRIA, lo miimoque Dríada, V. Lop.Vid.dtS.IJÍdr.p.i. 
DRÍADA, Ninfa de los bofques, que decían iesjenti-

les, que habitaba debajo de la corteza de la encina. 
Er. Dríade, Lat. Driaí. El nombre fe tomó de í^-, 
que iignilica encina, y también árbol, y afi el Fr. fe 
toma poeticamente por los arboles. Dríadas, íc llama
ron también cierras Adivinadoras, ó Profêtifas. 

DRIANTE , Lat. Dryai, antis, hijo de Hippohco, que 
fe halió cu la guerra de Tebas , y fue afaeteado 
por Diana. 

DRIAS , Ninfa, hija de Fauno, tan cafla, que evitaba 
aun la villa de ios hombres, y jamas lãlia en públi
co: y afi fe mandó también, fegun Plutarco, que nin
gún mancebo aíilUeiè á fus Íacrificios, Fr. Üryas, 

D R I C L I N K , *t.Drklmk_, medida de cofas líquidas de 
Alemania, que cabe 24 btemers. 

DRIEGULDEN, Fr. Drieguldtn, moneda de plata, que 
tiene curio en Holanda, y vale 3 florines, ó 3 libras, 
y 1 j fueldos de Francia, que es lo mifmo que de 15 
a 16 reales de vellón de Caítitla. 

DRIMA , cierta cfpecic de ferpiente de dos codos de 
larga, que íè criaenlosmontcs, y fe eiconde entre las 
cortezas de la haya, ó de la encina. Fr. Drynus, A l 
gunos la llaman bydms, ó cbedrui; es nombre Grieg. 

D R I O , Dios falio, V. cu Eídro. 
DRITES , piedra figurada, que reprefema Jas hojas de 

ia encina. f í .Dryte. 
DRIZA. ír.IJfas, ijfons, drijfe. Lat. Funis antinnam, 

á-c. attóilens, cabo que ¡irve para izar, ó arriar las 
vergas, ó baudci-u: ordinariamente ias drizas de lai 

. IJfa- les verguet. 
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vergas confian cada una de aparejo, y oflága. La o^á~ 
£ i es el czbojing/e, cuyo chicote fuperior ettí hecho 
firme á la verga, y el chicote inferior ai cuadernal, 
ó motón movible del aparejo ; ó bien es el cabo fin-
gle , que laborea por un motón cofido en la cruz de 
la verga, quedando íiempre el otro clucore hecho 
firme al referido motón,ocuadcrnálnioVÍbicdei apa
rejo. Las drizas mayores no tienen o/ltiga. 

DRIZAR, artíat, ó izar las drizas. Fr. Ifer le. 
Lat. Vela pándet e, explicare. 

DROGA, efpccería, ó nicicadcría,que íirve en Ja me
dicina, tintes, artes,&c.Fr. Drogue.Lar. Matéria ex 
qua medicamenta , & áliae eompofitiònes comparántury 
Pbármacum , arótnata. Ir. Droga. 

DBOGA , fe dice también de cualquiera cofa de poco va
lor. Fr. Drogue. Lat. Reiviiiórispritii. li.Pocaeofa, 

DROGA , trampa, cnibuíle, engaño,faramalla , &c. V . 
DROGUERÍA, fe llama uno de los tamos de Comer

cio , y de fus 5 Gremios, y en que venden jeneros 
de hierbas, azogues, &c. 

DROGDLRÍA , tienda, ó fitio en que fe vende todo ¡ene
ro dedtogas. Fr. Boutique de droguifte. L i t . Tabérnx, 
in qiú &c. ó tabérna aromatária. 

DROGUERO, el que trata en drogas, ó íimples. Fr .Dro-
guifte , drogueur. Lat. Qui vendit ea ex quibus medica* 
minta cjnjíciihUur,PbarM<x¿poL.lt.Drogljijfa,fpez!a!e. 

DROGUERO , ó botiquín, bufete, ó armario, cu que Ic 
ponen muchas drogas íèpaiadas en varios cajóncí-
tos , ó navetas. Fr. Droguier. Lat. Armarium infirm-
tumfrulis varií refértis matéria, tx qua medicaménta 
praeparántur. Ir. Armario per le drogbe. Comunmen
te llaman botiquín al que liielcn tener los Boticarios 
con femejames drogas. 

DROGUETE, efpecie de tela de lana, &c. comunmente 
liílada. Fr. Dreguet , etoffe croi/eé. Lat. Panmt line, 
lanãqae textsts, pannus laneus vi/ióris p r i t i i . It. Dro-
gbeto. Efp. 1.12. Tambicn los lu í de leda, plata, y 
oro, &c. 

DROGUISTA, V. Pigmentario, y droguero. 
DROGUISTA , V. Embultero, chariadn. 
DROMEDARIO , efpecie de camello, que tíene doa 

corcobas en las efpáldas, fiendo aíi que el caiuelío co
munmente folo tiene una. Fr. DromadaircJLit.Dromai 
taméllui. It. Dromedario. Algunos dicen en Caft. dro-
mcdál i pero no es de] ufo común. El Embajador de 
Manuecos ha trahido de parte de fu Señor á nuef^ 
tro Reí Carlos IH cite año de 1766 dromedarios 
de pelo intñ fino, y efla'n marcadas en ellos las le
guas que dicen caminan al dia: de modo, qiieloa 
haide 70, y aun de 100 leguas diarias. 

DROMEDARIO , fe dice por alulion de un caballo muí 
grande, ó de una alhaja, ó cofa disforme, y pefada,V. 

DROMéO, Fr. Dromée: mes de los antiguos Creten-
fes, del cual fe habla en los marmoles de Arondél. 

DRGNTE, Fr. Dronte, cierto pajaro de Indias de alas 
mui cortas. 

DROPE, V. Dcfarrapado, galopo; dicefe comunmen
te de u» hombre, que tiene ellas cualidades. 

DRUGO, en Toledo, lo mifmo que burujón j ó pe
lotilla de alguna cola , V. 

DRUIDAS , Sacerdotes antiguos, y Dolores de I09 
Caulas, ó Celtas, Jermauos, é Inglcfcs, V . Bfp.t.^. 
Fr. Druida. Lat. Drúidae, drúidet. Ellos llevaban 
la tranfmigracion de las almas, y eran efeojidos de 
las familias mas nobles : el que no los obedecía que
daba declarado por impio, y malvado. Había mu
chas efpecies de Druidas; los Vacerrai, que lèrviait 
para cuidar de los íacrificios: ios Bardos , que eran 
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los Poetas: los Eubajes, que hacían oficio de adi
vinos, y vacaban á la contemplación: los Semotéos, 
que legun los Griegos eran los Vacerrtu , que fe 
ocupaban en el fervicio de los Diofcs; y los Saro-
videi , mirados como Jueces de la nación, é inftmc-
tores de ia juventud. 

DRUIDAS , fe llamaron también en la antigüedad unas 
mujeres, que habia en los Gaulas , al modo de los 
Sacerdotes. Fr. Druide. Lat. Dmts, dryis, dryat. 

DRU1SMO, do¿trina, y fiinciones de los Druidas. Fr. 
Drttifme. Lat. Druidáram doéirina. 

D R U N G A R I O , llaman en Conítantinopla a' un Ofi
cial , que equivale i Jefe, ó Comandante. Fr. Drun-
gaire. Lat. Drmgárius. 

DRUNGARÍOS, llamaron acia el ligio X I I á los Mani-
quéos. Fr. Drungariens , ou drttearient: ai patecer 

. viene de Drungá rw , que en el bajo Imperio equi
valia á Coroné! > tomado de í p i m í , rejimíento. 

DRUNGO , llamaron en el Imperio Romano á un 
cuerpo de tropas , que componía una parte de fu 
ejercito. Fr. Drunge. Lat. T>rmgus. 

D U 
D U A L , termino de Gramática, uno como medio en

tre lingular, y plural f que firve para la inflexion 
de ¡os nombres, y verbos, de que fe ufa cuando fe 
habla de dos períonas, ó cofas foiameme. Fr. DMI. 
Lat. Duális númerus. I t . Duafc. 

D U A N , lo mifmo que Dívan, V . 
DUG, Fr. Dub, cierto lagarto parecido í ia tarántula, 

aunque m i y ó r : los Arabes le comen toftado. 
DUBBb, ó DUBBEH,Fr. Dubbe, dubbeb, eflrella de 

fegunda magnitud, en la efpalda de la Ofa mayor. 
DUBDA, DUBDáR, &c. antic. V . Duda, dudár, y 

¡as AGO del Almir. 
DUBELTIES, Fr. Dubeltiei, moneda de Hofanda, que 

vale cerca de medio rea! de vellón. 
DUBIEDáD, DUBIO, voces de poco ufo, V. Duda, 

dudo ib. 
DUBITABLE , V. Dudable. 
DUBITACIO, ó DUBITACIÓN, Fr. DuMtation, Lat. 

Dubitátio, I t . Dubitazione, figura de Rerorica , en 
que el Orador parece dudár de alguna propoficíón 
que v i i probar, á fin de prevenir las objeciones, 
ó en que fe pára como á dudar, qué dirá, por dón
de empezará, &c. La figura dubitátio , hermosea 
la oración, V.Diaporélis. 

D U B I T A T I V O , va, adj. en la Gramática, fe dice de 
la conjunción , ó partícula que denota fufpenfion, ó 

• duda: v. Z-fi> como. Fr. Dubitatif, aunque no eití 
en tilo , fino el feni, dabitative. Lat. Dubitatwusta, 
m. I t . Dubitativo. 

D U C , anticuado , V . Duque. 
D U C A , V . Duquefa. 
D U C A D O , es un citado , ó eftados efiablcddos con 

efte titulo de honor. Fr. Duebi. Lat. Ducátus. I t . D»-
cttto: fuele fer íbberanía. 

DUCADO, moneda, deque hai varias eipecíes, y va
lores de plata , y de oro. Fr. Dítcat. Lat, Nutnmus 
dtttátui. Ir. Ducato. El ducado moneda tomó el nom
bre por haberle acuñado en eftado eríjído con elle 
titulo, ó como fe explica Covarr. porque los duca
dos tenían la facultad de acuñar cita moneda. 

DUCACO DOBLE , fe llamó en tiempo de los feñores Re
yes Carolicos una moneda de oro de Efpsfia , que 
valia 25 reales de vellón. Fr, Double ducal. Lat. ¿>«-
catui nummus duplex: i un lado tenia el nombre de 
los Reyes Don Fernando, y Doña Ifabéi, y al otro. 
Sub umbrâ alárum tuárum. También hubo otro du-

DUC 
cado doble enEfpafia, y Flandes, que valia 60 rea
les de velíou. 

DUCADO MENOR, Ó DUCADILLO, Vt.Ducatotj, moneda an
tigua de Efpaña, que fegun algunos, valia 16 rea
les de vellón ; pero acafo es eite ducado el que íe 
llamó ducado de plata, que hoi , aunque es moneda 
imajinaria, fe cuenta en Caftílla, y Valencia por 5 61 
maravedís, ó 16 reales de vellón , y 18 maravedis; 
de modo que cuando en Valencia ib dice abíbluta-
mente ducado, fe entiende efte de plata : no es afi 
en Cañifla, que cuando fe dice ducado, fi es pa
ra paga, ó cofa que dá el R e i , es de 11 reales y 
un maravedí , ó 575 maravedís; y íi es para cola 
que contratan los particulares, vale foios 11 reales, 
ó 574 maravedis, y at de 375 han querido llamar 
algunos ducado de oro; pero Íegun otros, no ha ha
bido en El paña ducado con nombre de ducado de 
oro; pero si tubo el nombre de Excelente de Grana
da, y {uc moneda efè£tiva en tiempo de los feño-

• res Reyes Católicos. En Valencia ilaman también 
libra al ducado de plata, ó de 1 (S reales, y 18 ma
ravedis ; pero la libra común de Valencia es hoi de 
15 reales y dos maravedís de vellón. El ducado de 
Venecia vate 13 reales de vellón de Efpaña: en Milan, 
y Flandes ha habido ducados de muí diverfos valores. 

D U C A L , adj. de una term. lo que pertenece á Duque. 
Fr. Ducal, apartenant á Due. Lat. AdDucetn pérti-
nens: otros Uutáiis, e; pero es voz barbara. It. Du
cais. La Corona Ducal efti rodeada de florones, y 
el Minto Ducal con armiños. 

D U C A T ó N , pieza de moneda, que valía diez reales 
de piara, ó 20 reales de vellón. Fr. Ducatón. 

DUCENáRIO, en la antigüedad, el Oficiai que man
daba 200 hombres. Fr. Ducenaire. Lat. Ducemriui, 
Los Emperadores llamaban Ducemrios í los Procu
radores, que tenían 200 feftercios de penfion. Lar. 
Procuratóres ducenárii: en los juegos del Citco tam
bién llamaban Ducenarios i Jos caballos, que fe al
quilaban por otros 200 feftercios 5 y afimífmo fe lla
mó Ducemrío el Oficial que fe ocupaba en las co
branzas públicas. Fr. Duceniír. Lar. Ducemrius, 

DUCENTESIMO, ma, ei ulrimo de docientos. Lat. 
Ducentéfimus, a. 

DUCHA , llaman algunos Tejedores en Madrid á la 
lucha , V . 

DUCHA , DUCHO, adj. pra£Hco, dieitro, acoftumbrado, 
habituado, V . Bale. Ducboa, trebea. 

QUIEN A MUCHO MAL ES DUCHO , POCO BIEN LE BASTA, 
refrán que nota, que el infeliz con cualquiera cofa 
fe contenta. 

MANOS DUCHAS , COMEN TRUCHAS , refrán que re«H 
míenda el rrabajo , como medio de pafarlo bien, 

DUCIENTAS VECES, modo adv. Lar. Ducentiei. Ir. 
Ducente volte. 

DUCIENTOS , DuciENTAS , adj. Fr. Deux cens, Lat. Du-
céni, ae, ducenárius númerus, ducínti. I t . Duegento. 

DUCIR, antic, guiar , V . 
DUCTíL , adj. de una term. voz de Química, dícefe 

de los metales que tienen duftflidád. Fr, Duílile. 
Lat. Duílilis. En Caft. no ellá en mucho uíb¡ pero 
ib podrá uíàr, por evitar otros rodeos: dócil , ó ma
nejable , que es también la fignificacion del Latin, 
no alcanza aquí donde dudil Je toma por lo que fe 
extiende, diiata, y como que dá de s í , io cual pue
de faltar en una cofa, aunque mui manejable. 

DUCTILlDáD, cualidad, por la cual el metal dá de 
s í , fe alarga , y fe dilata. Fr. Duãili tè. Lat. Natára 
duflilis, id per quod babet mtáifam , ut duélíle Jif. 

ytros 
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otros duílílitat. E l oro tiene una mdravillofa dufíili'-
dad : el vidrio la tiene también, aunque no ei metal. 

D U C T O , lo mifmo que raigo, ó jiro , ó camino de 
alguna letra , ó cola equivalente, V . y la Cart. 3 
deDonCriJi, de Med. Conde, &e.p. 64. 

DUCTOR , inftuimemo de Grujía., quefítve para 
uibr con acierto el que llaman exploratorio, Dánle 
Cl t'r. /onde , y el Lat. boiuj. 

D U D A , incertidumbre, y ajiiacion del alma , que no 
fabe á qué parte dcterminatle. Fr. Doute, Lai . Du-
b i t á t h , baejttáth. It . Dubbio, La opinion es tomo un 
medio entre la duda, y la ciencia. 

DUDA , íignifica también temor, recelo, aprehenfion, 
V . La duda es de que me/alga bien una co/a tan difcil. 

DUDA , figura retorica, lo mifmo que dubitacio, V, 
SIN DUDA , modo adverb, fegura, ciertamente. Fr. Sani 

doute , certainement. Lat. Procúldubià , V . Cietca-
mente, averiguadamente. 

DUDABLE, lo que fe puede dudar. Fr. Douteux. Lat. 
Dubitdbilis, dubitó/w , dúbius. I t . Dubbio/o. 

DUDANZA , antic. V. Duda. 
DUDáR , eílar iufpenfo, dudofo, ó con incertidum

bre. Fr. Doutér. Lat. é Ir. Dtéitáre , V. Balancear. 
DUDÍU , fe toma por temer, o recelar, V. Mucho du

do que /e gane la batalla. 
DUDOSAMENTE, adv. con duda, de un modo du

dofo. Fr. Douteu/ement. Lat, Ambigui , dábid. It. 
Dubbidfamente. 

DUDOSO, problemático, obfenro, incierto. Fr. Dou
teux. Lat, Anbiguus, dábiut. I t . Dubbio, dubbio/o. 

DUEITáM , feda, V. Adveitama. 
DUELA , pefo antiguo de Efpaña: hallafe definido 

de varios modos. Según San ¡fidor. de Pond, eia el 
doble del fextario. La Duela Romana , fegun Çomb. 
Aritmet. era la tercera pane de una onza, y con
viene con Facciol. Morelli , Sec. Dice, y aiimtimo 
con Caballero, Pf/as, y Medidas, donde dice, que 
era una moneda Homana de cobre, de fas cuaies 
j ó hacían el A i , con que teniendo cfte 12 onzas, 
cada onza era 3 duelas. Palacios , Pakfir. Tarmac. 
dice que la duela pefaba ocho efcmpulos, V. Lar. 
D t m sixtulae, ve) t írt ia pan únciae : otros duélla, 
ae i pero es voz barbara. 

DUELA , pieza de madera, que firve para hacer toneles, 
• cubas, dec. Fr. Dove, dovelle. Lat. Dólii lamna, lá

mina. I t . Dqga. Efy. t. 4. 
DUELISTA , adj. de una term. quimerifta, el que ha

ce afumo de provocar, y defafiar. Fr. Plainti/. L i t . 
Quirulus, pugnátor finguiáris. I t . Duellante. 

DUELISTA. , el que fabe las leyes del 'duelo. Fr. Diteli/-
te. Lat. Legum duflli peritas. 

DUELISTA , el que fe iiente de cualquiera cofa, ó fá
cilmente, V . Quejicofo. 

DUELO , defafio. Fr. Duel. Lat. Duillunt, /tnguláre 
certamen. I t . Duello. 

DUELO , fe toma también por fentlmiento, V . Ha he
cho duelo de una co/a ridicula. 

DUELO , lo mifmo que luto. Bfián en el duelo, de duelo, 
é-e. Fr. Devil. Lat. Luflus t. meror. I t . Doglia, 

DUELO, compalion, V. 
HACER DUELO DE ALGO , íèntirfe, V . 
HACER EL DUELO , recibir el peíame, ó aiílíir al fune

ral como períona á quien principalmente toca el 
fentímiento. Fr. Paire ¡e devil. Lat. Funus dácere. 

Los .DUELOS CON PAN SON MENOS , denota que el fuf-
tento , y la riqueza difminuyen mucho las penas, 

- &c. Lat. Léviiii aerútrmae gravant, fi adjícias pa
nem , fyi. 
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PAPEN-TE DUELOS, frafe jocofa para maldecir, ó defeat 

que alguno lè vea caígado de trabajos. Lat. Atrám* 
nae te confidant. 

RETABLO DE DUELOS , de dolores, perfona muí aflijída, 
atribulada, V. 

DUELO AJENO DE PELO CUELGA ^eftan que denota, que 
fe fiemen poco los males ajenos. 

DONDE NO ESTÍ SU DUEÚO , ESTÍ SU DCELO , denota que 
la prefencia del dueño es el mayor aufilio, para que 
fe conferven, y aumenten fus cofas, y coincide con 
el refrán: E l ojo del amo ergorda el caballo. 

A DÓNDE vás DUELO '. A DO SUELO; advierte cuan común 
es que un mal traiga otro, pcir lo cual fedijo: Bien 
vengas mal}fi vitnes/olo. 

DUEñA, mujer de diílincion, que íirve en Falado, &c. 
deftinada por lo coman para el decoro, y guarda de 
lasdoncellas.El Fr. que le din es Damd'bonneur. Lar. 
Am¡ honorária. Los Poetas, y los amantes eflán muí 
mal con Jas dueñas, y dicen que fón unos dragones» 
que guardan el honor, y modeftia ajena, 

DUEÚA , íeñora, que tiene la propriedad de algo, V . 
Dueño. 

DUEÚA , la mujer, que ya no es doncella. Fr. Fcmme, 
Lar. Mulier, uxor,foimim corrúpta It. Femmina. Eílo 
fe toma de que antiguamente llamaban dueñas i . las 
mujeres principales, ya cafadas. 

CUAL DIGAN DUEÍÍAS , reirán que dá á entender algún 
mal que ha palado. 

DUEÍÍA CULPADA , MAL CASTIGA HALLADA , denota , qUC 
para correjir una Íalta no fe debe tener. 

DUEñAZA, aumentativo de dueña, V. 
DUEúESCO, voz de pura invención, viejo, añejo, V . 
DUENDE, algunos dicen que fon una efpecie de demo

nios , ó efpiritus foletos, que inquietan á los hom
bres , caías , &c. y aun añaden, que los hai , que 
firven también : otros dicen, que fon unos trafgos, 
ófántafmas, cuyas acciones extraordinarias los hacen 
temibles, y maravillofos ,&c.Fr.i»í/«. It . Folleto. El 
Lat. que 1c dan es Lámia, Umiae, lémures, larvae; pe
ro el lamiae fe toma en la latinidad por unas hechi
ceras,que chupan Ja fangre i ios niños, ó por las 
aves noíturnas: el Lémures, um. en la buena latinidad 
fe tomó por unos demonios nodurnos, y nocivos, ó 
por unos elpiritus, que fe diftinguian de los Lares de 
los Jentiles en que ellos eran propicios á los hom
bres , y aquellos dañofos, y también fe fignificó con 
ella voz las animas de losditüntos: eXLarvae, drum. 
fè toma por unos Lares, ó jenios malos, que no para
ban en parte determinada, en lo que fe diftinguian de 
los jenios i que llamaban propicios, y de Jos Lares 
íamiliares. La fuperfticion jentilica, junto con la i n 
clinación á lo maravillólo, era caufa muí proporcio
nada para ellas ficciones} y de aqui acaiò fe pegó 
i los demás la períuaíion de duendes, fantafmas, y¡ 
trafgos, V. el Erudito P. Feijoóen CuTeatr. Critic. 

DUENDE , ó duendecillo, fe dice por la lèmejanza del 
que anda por todas partes, y en todo fe halla, ó de 
un muchacho, que es mui vivo, y traviefo. 

DUENDE , en los telares de angofto ciertos vifos , que 
hace el hilo de feda, i que llaman pelo , y ft dif-
tingue de la feda, á que llaman cordón, en que ella lle
va líete hilos, y el pelo folos dos. 

MONEDA DE DUENDES, fe dice de los maravedifes,y otras 
monedas endebles. 

DUENDE, entre Jitanos, lo mifmo que ronda, V. 
DUENDERíA, voz de pocoufo,eínventada. Lar.Lw-

dificándi, ac ter-rificándi ars, a¿tio. 
DUENDO , cafero , mahfo , domeñicado, V . y 

el 
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el D/'ff. de la Acad. 

DUEñISIMA, fuperlativode dueña, V.Es vozjocofa. 
üUEí íO , el que tiene el dominio de alguna cola. Fr. 

Maitre. hax.Oótnirtui. It.Padrone. En la moral fe dice 
figuradamente. El sábio es dutúo de fus pafiones. 

PUÉÍÍO , fefíor de alguna heredad , &c. Fr. Domaniér. 
Lat. Dominii pofséjfòr. 

D U E R N A , en lo antiguo, lo mifmo que artcfa, V. 
DUERNO , voz de la Imprenta, para íignificar dos 

pliegos metidos uno dentro de otro ámodo de cua
dernillo. Lat.B/«a JSlia, vei duae pbílyrae connéxae. 

D U F O N í A j V . Cacofonía. 
D U I , Fr. Duy, árbol del país de los Negros, efpecie de 

manzano, V. 
PUIS, ó DUS. Fr. Dub, 6 dus. Eat. D«H, Ó á»«V, ó dus. 

Dios antiguo del país de Yorck, yfus vecindades. 
D U I T E , Fr. Duyte, pequeña moneda de cobre de Ho

landa, ocho hacen unfueldode aquella Provincia. 
D U L A , manada de ganado mayor, V . Es voz de Ara

gón , Navarra, y confines. 
DULA , V. Adula. 
DULCE, adj. de una rermin. dícefe de los objetos agra

dables á la vifla. Fr. Doux. Lat, Suávis, jueúndus. It. 
Grtfo. 

DULCE , fuave, humano, tratable, V. Fr. Doux. Lat. 
Suávis , bumánus, eomis, urbanas. It. Grato. 

(VINO DULCE , el que aún no ha hervido, y conferva un 
güilo dulce. Fr, Fí» ¿o»*. Lat. Mafium, V. Moflo. 

DULCE , fe llama todo lo que hace una cola íuave , ó 
una imprefion grata. Fr. Doux, dmet. Lat. Suávis. 
I t . Delce. 

DULCE , en !a Gramática, y elocuencia, fe dice de un 
cftilo fuave, y fácil de pronunciar. 

DULCE , fe dice como fubílantivo de la preparación de 
azúcar , ó miel, con que fe componen las frutas, fio-
res , raices, &c. para agradar al güilo, y coníervar-
las. Fr. Confiture. Lat. Fruíius melle, vel sácebaro con-
dit i . I t . Confetti. 

DULCE , en la Pintura, lo que eílá hecho, ó formado 
con hermofo, y grato colorido. Lat. Lénior duítus, 
linea, V. Suave. 

DULCE , en los metales, du£lU, V. 
SOLDADOS DE AGUA-DULCE, vübños, gue no han hecho 

campaña alguna. Lat. Milites umbrátiles, V. Vifoño. 
AGRE-DULCE, antic. V. Agri-dulce. 
DULCE-AMARA, planta, V . Amara-dtilcis. 
DULCE-AMARA BASTARDA, planta,cuya flor es en rofa 

con cinco hojas :fu fruto unaeípeciede baya, que fe 
trahe de la America. 

DULCEDUMBRE, V. Dulzura Suavidad. Rivad. Fk ¡ 
SS. Pitfta del SS. Rofario, y Fr. Luis de Gran. 

DULCEMENTE, adv. V. Humana, continente. 
DULCEMENTE , placida , comodamente. Fr. Deueement, 

eommodement. Lat. Plácidè, quieté, tranquUlè. I t . Co
modamente. 

D U L C é Z A , antic. V. Dulzura. 
DULCIFICáR jV.Confitdr, fuá vizár, dorar la pildora, 
DuLcincáR , en la Química, quitar las partes falinas á 

algunoscuerpos.Fr. Dulcifier.lM. Dulcáre¡edulcáre, 
dulce efficere. I t . Âdàokire, V . el Diet. deTrev. 

DULCIFICADO, part. paf. 
D U L C i R , termino de la fabrica devidrios,ycr¡ilales, 

operación de quitarles todas las defigualdades; y la 
ejecutan, pot io común , por medio de otro vidrio de 
menor volumen, que fe pala por encima. Fr. Adou-
eír, debrutírydebroHtír, édegrofsír. l&t.Spículi cryfiál-
h m laevigâre. I t . Digrojfare. Los Oficiales fueien de-
í i r , dokir, doleido, y adulcir, adulcido. Efj>, 1.13. 

D U L 
DULCISIMO, fuperlat. de dulce, V. 
DULCISONO, voz poética, lo miímo que fonóro, har-

moniofo , fuave, V. Fr. Melodkux. Lat. Duicfonus. 
DULERO, el que guarda , ó pafloréa la dula, ó gana

do mayor de algún lugar, Fr. Gardeurde betail.Lat. 
Armentárius. I i . Cuñode de ¡¡'armenio. 

DULH AJI A , Fr. Duíbagia, duodecimo mes de los Tur
cos, y Arabes, que corrcfponde i nueftro Agofto. 
Lat. Duodic'musTurcárum, & Arabum Agarcnámm 
menjis. También le llaman Dulbega, dulbejia, dilb&-
ga, &c. V. El Dice. de Trev. 

DULÍA, culto, que fe dá á los Anjeles, y Santos. Fr. 
Dulie. Dinic el Lat. Dulia, V. Latría. 

DUL1ENOS, nombre que fe daba á los herejes Arria-
nos. Fr. Duliens, V, Arríano. 

D U L K A D A , Fr. Dallada, onceno mes de Turcos, y 
Arabes, al cual dan otros nombres barbaros. 

DULC1JENCIA, voz barbara, que ufa el A . de la P i 
car, fuft. 1.1. lib.y part. 2. por induljencta, V. 

D U L Z A I N A , inftrumento miífico, parecido i las cíiiri-
mías. Fr. Doulcine, forte de flute. Lat. Inftruméntum 
mújicum dülúus. It. Flauta, V. Sobr. Oud. y Francio£ 
Uta. Por la femejanza fe dice del dulce, ó cofa, que 
tira i dulce : Toda la comida fue fura dulzaina. 

DULZAZO,adj . faftidiolb, que tira i un dulce defa-
brido. Ft. Doueeatre. Lat. Subdúlcis: otros dulciculus. 
It. Dolte, ma Jlipito. 

DULZóR, lo míímo que dulzura, y fuavidad, V. y las 
400 del Almir. preg. 34. Fr. Luis de Gran. Fr. Luis 
de Leon, y el Capit. Aldan. Redondillas. 

DULZORáR, voz de Farmacia, endulzar, V. 
DULZÚRA, imprefion agradable, que hacen en el pa

ladar las coías dulces. Fr. Douceur. Lat. DuMdo,fuá-
vitas. It. Dohezza. 

DULZURA, fe toma por el placer. fr.Douceur. L a t . í W -
vitas, jtteúnditas. It. Dotcezza. 

DULZURA , fe dice también hablando del eflilo , elo
cuencia, &c. y confide en una buena orden, diípo-
ficion, elección nada afeitada, &c. de modo que in-
Íènfiblemente fe infimía , deleita, y períuadc. 

DULZURA de coflumbres, trato, &c. V. Humanidad, 
benignidad, clemencia, fuavidad. 

DULZURáR , V . Dulciacar. 
DUMVÍR, Majiflrado, V. Duumvir. 
DUNA, termino de Jeografia, montón pequeño de are

na, que fe halla muchas veces en el mar , cerca de 
las orillas, y por fer fu multiplicidad mui peligrofa, 
fe fuele feñalar en los mapas con unos puntícos. Y 
también fe llaman dunas las malas de tierra, ó pie
dra , que fe hallan i lo largo de las coilas, y que fir-
ver. de defenla. Fr. Dunes. Lat. Arénae eúmulus,prae-
álta maris líttora. I t . Duna. En Cafl. comunmente íc 
dice dums en plural. 

D U N A L M A , Fr. Dunalma, termino de relación, nom
bre de unas fieftas de los Turcos , que duran fiete 
días, y fiete noches, gallado todo en div&rfioncs. 

D U N é T A , en la Marina, la eftancia mas alta de Ja po
pa , donde oidinariamente eílán los Oficiales lub-
alternos, y los de marinería, y firve de polle al 
Macílro, y Piloto. Fr. Dunette. í.ax.Pnppisparí altíf-

fima. It. La pea-te fuper 'me della poppa. 
D U N G , Fr. Dung, pelo pequeño d;; Perfia, que equi

vale á la fexta parte del mefeal j y también es una. 
moneda de plata de Perfia, que pela dos granos. 

DUNGARRAS, Fr. Dungarres, telas de algodón blan
co,que vienen dePeríia. 

D U O , A D U O , Fr. Duo, Lat. Duae voces, duo. I t . Can
to ¡ftioito á due, termino de Mufica, pieza compuefta 
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expresamente para ser cantada ó tacada por dos 
voces, 6 instrumentos. 

D U O D E C I M O , ma: Número ordinal; el que está 
el último de doce unidades. Fr. Douzieme. Lat. 
Duod&imus, duodénus. I t . Duodecimo. 

DUODÉCIMA PARTE,una parte de doce. Fr. Dou
zieme.,la douzime pnrtie tfum chose. Lat. Pars 
duodécima. I t . L a duodécima parte. 

Lo DUODECIMO , rtiodo adv. en duodecimo lugar. Fr. 
Douziemement. Lat. Loco duodécimo. It . In duo
decimo luogo. 

DUODECATEMOR1AS. V . Dodecatemorias. 
D U O D E N O , en la Anatomía, cierto intestino que 

también se llama Dodecadactilo. fr. y Lat. Duo-
déntim. I t . Duodeno. 

D U P L A , en Alcalá , y Salamanca llaman asf al 
extraordinario que dan en los Colejíos algunos 
dias clásicos. 

DUPLICACION , término de Aritmética, y Jeo-
m e t i í a , la multiplicación de una cantidad dis
creta, ó continua, por dos. Fr. Duplication. Lat', 
Duplicâtio. It . Duplicazione. Lá duplicación jeo-
métrica del cubo es ya como pro verbio para de
notar un imposible: ya ha cerca de treinta si
glos que la buscan sin efecto los Jeómetras; este 
problema se excitó con el motivo de una peste, 
que huvo en Atenas, y el oráculo de Delfos res
pondió á la' súplica que se le hacia de que ce-
tase, que cesaría en duplicando el cubo de su 
peana*; para esto era menester hallar dos me
dias proporcionales, y así el cubo que se hiciese 
sobre la segunda seria duplicado del hecho ya 
sobre la primera, esto es, sobre el lado del cubo 
dado, ó que ya había: inventáronse varios mo
dos, pero todos mecánicos, y ninguno hasta aho
ra jeométr ico, de modo que este problema » el 
punto de longitud y el continuo, son nudos que 
no se han podido desatar. 

DUPLICACIÓN , se dice también acerca de las cosas 
que aparecen dobles sin serlo. Fr. Duplicitè. 
Lat. Duplum. I t . Doppiezza. La óptica ensena 
de donde proviene la duplicación de objetos en la 
vista torcida » apareciendo dos donde hai solo 
uno. 

D U P L I C A D A , POR DUPLICADA, segunda ex
pedición , ó despacho de un breve, carta &c . Fr. 
y Lat. Duplicata. 

DUPLICAD A M E N T E , adv. al doble, de dos mo
dos. Fr. Au double, doublement. Lat. Dupiicatd, 
duplicitèr. I t . Dupücatamentey doppiatamente. 

D U P L I C A D O , V . Doble. Lat. Duplariste. 
DUPLICADO , da „ adj. En la Matemática se dice de 

la razón en que interviene dos veces una com
paración, lo cual es mui distinto de doble. Fr. 
Doublé, eé, raison doubleê. Lat. Duplicatus, a, 
m. I t . Raddoppiato. 

DUPLICAR, multiplicar por dos un número, do
blar alguna cosa. Fr. Doubler. Lat, Dupüctfre, 
geminare. I t , Doppiare, duplicare. 

DUPLICARIOS, término dela historia, y de la 
milicia Romana: Estos eran unos Soldados á quie
nes llamaban así porque se les daba sueldo du
plicado. Fr. Duplicaire. Lat. Duplicárius i viene 
de duplus. 

D U P L I C I D A D , V . Doblez , engaño, falsedad. 
DUPL1CITACION , se dice en la Anatomía en or

den á cualquiera membrana, ó cosa que se do-
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bla , ó duplica. Fr. Duplicature. Lati DupJici't-
th. It . Doppiatura. 

DUPLO, lo mismo que doble, ó una cantidad, ó 
cosa dos veces. Fr. Double. Lat. Duplum, i . I t . 
Doppio. 

DUPLO, adj. F n . é . I t id. Lat. Duplus, o, m. 
DUQUE, Príncipe , ó Soberano, aunque sin la cua

lidad de Rey. Fr. Due. Lat. Dux. It. Duea. Haí 
muchos Duques que no son Soberanos. De aquí 
se dice ducal, cosa de Duque. Fr. Ducal. Lat. 
Ducalis. I t . Ducale. La Corona Ducal está toda 
rodeada de llorones, y el manto con armiños. 

DUQUESA.* la Señora que tiene con título de tal 
un señorío, Fr. Ducbesse. Lat. Ducha. I t . Du-
ebessa. 

D U R A , V. Duración. 
DE DURA , V . Durable. 
DURABLE, adj. Sólido,firme, de dura. Fr. Du

rable. Lat. Durábilts, mansúrus. It . Durabile. 
Dícese también de las obras de entendimiento 6(c. 
Este libro; y su mérito será durable, pasará á 
ios pósteros. 

D U R A C I O N , perseverancia de las cosas en su ser. 
Fr. Dureé. Lat. Diutúrnitas. I t . Durata. 

DURACIÓN de tiempo. Fr. Id. Lat. ¡Spatiumi la 
duración de la gloría no tiene fin. 

D U R A D E R A M E N T E , adv. de un modo dura
ble. Lat. Diu, diútinè, diutúrnè. V. Fuerte t te
nazmente. 

DURADERO, ra, adj. Loque dura, durable. Fr. 
Durable, permanent. Lat, Durábilts, mansiírus, 
diiítinus, diuturnus. I t . Durabile. 

DUR A - M A T E R , llaman los Anatómicos á una 
membrana que rodea los sesos. Fr. Duremere, 
Danle el lat. Dura-mater. La Dura-mater se dis
tingue de la pia-mater en que esta rodea imme
diatamente los sesos, ó celebro, y « mas del
gada. Es mui propio el enigma que se propuso 
del juicio de Salomon cuando mandó dividir al 
niño: los sesos, ó celebro representaban á Sa
lomon , y su gran juicio; la dura-mater á un lado 
representaba á la madre falsa í y la pia-mater í 
la verdadera. 

D U R A M E N T E , ásperamente. Fr. Durement. Lat. 
Duré, dáriter. I t . Duro, duramente. V . Cruel
mente, & c . 

DURANDO cierto paño que se usaba en España 
en tiempo de Felipe I I . 

D U R A N T E , preposición que significa el tiempo 
en que se hace alguna cosa. Fr. Durant. Lat, 
Per-; y otras veces se suprime llevando á acu-
sat. ó á ablat. el substantivo que se sigue. I t . Per, 
nel, durante. 

DURANTE, equivale á mientras, ó mientras que, y 
suele traher en Fr. la partícula que.Vt.Durantque. 
Lat. Dum. I t . Mentre. Equivale á durante el 
tiempo en que fitc. ó mientras que. 

DURAR, v. n. subsistir por algún espacio de tiem
po. Fr. Durer. Lat. é I t . Durare. 

DURAR, se toma también por resistir. No durará 
con una mujer tan mal acondicionada, no durará 
con las aguas. Fr. id. Lat. Duráre, persístere. 
I t . Durare, resistere. 

DURAZNO , fruta parecida, ó especie de meloco
tón , y según los hortelanos es eJ melocotón ma
cho. Kr. Peche; duracine. Lat. Malum pérsicum, 
Duracina pérsica. Hai muchas especies-de du-

. Xxxx raz-
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razóos. Esp. t. i . p. 6. 

DURAZNO , el arbol que lleva los duraznos. F r . Pe
d e r . Lat. Malas pérsica, tt. Pesco: pérsico aibero. 

D U R E T A , voz aniíqulsima de España, es bascon-
gada, y significa el asienio que habia eo loa ba
ños. Lat. Sedes balneárit. Dureta,ae, V . Sue-
ton. in Aug. c. 28. 

D U R E Z A , solidez, cualidad de lo que es duro. Fr. 
Dureté. Lat. DurOía, durítiet. It. D u r t t á , du-
rezza, 

D v t í h Z A , pertinacia. V . 
DUREZA , aspereza, iasensibilidad, crueldad, inhu

manidad. Fr. Cruauté, dureté. Lat, Inbumáni-
tas , immáníras, durftia. It. Durexxa. 

DUREZA DE VIEHTRE, V . Eitiiiqu«z. 
D u a e z A . V. Callo, tumor. 
DUREZA DE ESTILO , DE JENIO , DE BURIL , DE PIN

CEL. V. Aspereza. 
DUREZA DE OÍDO, dificultad eo oir. Lat. Ohtusior 

audit us. 
D U R I - A G R A . Fr. Dury-agm, tela de algodón ra

bada , azul, y blanca que viene de las Indias 
Orientales. 

DURI -Ó DUTIDUNGAPORTS. Fr . Dury, duty-
dungapúrts. Especie de tela de algodón. 

D U R I L L O , V . Laurel silvestre. 
DURINDANA , ó D U R I N D A l N A , lo mismo que 

espada. V . E s tomado de Vuranda/. V. 
DURION. Fr. id. cierta fruta sumamente aerada-

ble, que se halla en Malaca de las Indias Orien
tales. 

D U R M I E N T E , adj. de una term, el que duerme. 
Fr . Dormant, atite. Lat. Durmiens. It. DormUnte. 

DURMIENTE,se dice también del agua que está quie
ta , ó no corre. V. Muerta , que t s t í mas en aso. 

Dt/RMtsNTK , el que muere en el Señor. Fr. è It. id. 
De los siete Durmientes se dice que en tiempo 
de Decío huyeron de la persecución del tirano, 
y saliendo de Efeso se metieron en una caberoa, 
donde los encerraron, y durmieron en el Señor, 
y hallándose después de mucho tiempo los santos 
cuerpos, se llamaron los siete Durmientes. 

DURMIENTE , pieza de una bajilla en que se pone 
salero, pimentero, vinagrera , y frutas para la 
mesa. Fr. Sur tout dormant. 

DURMENTES , ó D u R M i E N T R i , en la Marina , ion 
unos maderos que van clavados por dentro del 
buque, ó cuerpo de la Nao de proa á popa, sobre 
que asientan los baos y latas para asentar sobre 
ellas las tablas que hacen las cubiertas, ó suelos 
de la Nao. Die. mar. 

D U R O , se dice de iodo cuerpo sólido, seco y fir
me. Fr. Dar. Lat. Durut, It. Duro. 

Duao, también se toma por lo mismo que cruel, 
insensible, intratable, áspero &c. Fr. Dur. Lat. 
Dwus , asper, iamitéricort. It . Duro. V . Intra
table. 

D U Z 
DURO, en la pintura y arquitefiura es aquello que 

aparece desabrido, y áspero en la obra. Fr .Dur , 
grossiere, Lat. Itnpótitum, rudt. It. Roxzo. 

DURO, trabajoso, penoso. Fr. Dur. Lat. Dururt 
acerbus, moiestus. It. Duro, acerbo. 

DURO , se dice en la Retórica y Poesia del estilo y 
versos ásperos, poco suaves. V . Aspero, 

DURO DE CABIZA. V. Obstinado. 
DURO , fo mismo que miserable. V. 
DURO .estilo. V . Inculto. 
DUSIO. Fr . Dusien. Lat. Dustus: nombre que die

ron antiguamente los Caulas á los demonios im
puros ó íncubos. 

D U T R O A , planu. Fr . Datura. Danle el Lat. Stra-
mnium. Los Arabes le llaman Burlatoria, y loi 
Persas y Turcos Marona. Las hojas hieden tbo-
minablemente; las ñores son blancas, y tienen 
un olor agradable, aunque endeble. Los efeâoa 
de esta planta son muí raros. Véanse en el Dice* 
de Trev., donde se pone como una especie de 
Solano. 

DUTROA. Fr . i d , yerba célebre en América que 
echada en el vino, agua ú otro licor hace reír i 
quien to bebe con todas sus fuerzas y continua
mente ; pierden del todo el uso de la razoa, y 
de nada de quanto se hace eutónces se acuerdan 
después. 

D U U N V I R , Majistrado de los Romaoos que ya 
eran solos annuales, ya quinquenales; y aun los 
huvo perpetuos; Estaban determinados para juz-
;af las causis de menos importancia. Para ser 
Juunviroj era necesario que fueran del orden de 

los Decuriones, ó Senadores de ias Ciudades, y ya 
los llamaban Dmmviros, ya Cuatuorviros, ya 
Ediles, y ya Prefectos destinados á hacer juitl-
ticia. Fr. y Lat. Duumvir. It. Duumviro. El nom
bre de Duumviro era jenérico; y se daba entre 
tos Romanos antiguos i muchos Majistridos, Co
misarios , y Oficíales. Huvo Duumviros que cui
dasen de los templos, de los altares, de los sa
crificios , de los libros sibilinos & c . 

DUUN V I R A L , adj. lo que pertenece al duunviro. 
Fr- Daumviral. Lat. Dwmvirálit . I t . Duumi-
ràle. 

D U U N V 1 R A T 0 , Majistratura 6 empleo de los 
Dtiuoviros, Fr. Duumvir at. Lat. Duumuirátus 
duumviri munus, dígnitas. It. Dmimvtrato. 

D U X , Jefe de la República de Venecia, ó Jénova. 
Fr. Doge. Lat. Genuénsium, vt í vtnttéram Dux. 
It. Doge. 

ORDFN DEL Dux. Fr . Odre du Voge. Lat. Ordo Du-
catis, cierta orden militar de Venecia.- la insig
nia es una cruz con doce puntas al modo de Ta 
de Malta. 

DUZAMA, Fr. id. término de la Filosofía hermé
tica; la obra de la piedra de los sabios. 




